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শরত্রীগুরুগৌরাঙ্গৌ জয়তঃ 


পরমহংস-সংহিতাখ্যং সাত্বতসংহিতেত্যপরনামধেয়ম্‌ 


দশবার 
(গুর্বাছ ) 
জা ৎকু্ণদপায়ন-রদব্য-প্রণীতম 


রীতরক্ম মাধ্বগৌড়ীয়সম্প্রদায়ৈকসংরক্ষক-পরমহংস-পরিব্রাজকাচার্যযচিদ্বিলাস- 
্রভুগাদ-শ্রীমভক্তিসিদ্ধান্ত-সরস্থতী-গোস্বামী-ঠন্ুরেণ বিরচিতেন 
বিবিধসুচীপন্র-কথাসার-সংক্ষৃতান্বয়-গৌড়ীয়ভাষ্যানুবাদ-তথ্য- 
বির্ত্যাত্সক-গৌড়ীয়-ভাষ্যেণ, শ্রীমধ্বাচার্যপাদরুত- 
তাৎপর্য্যেণ, শ্রীবিশ্বনাথ-চন্রুবত্তি-৩ন্ত,র-রুত- 
সারার্থদখিন্যাখ্য-টীকয়া 
তথা 


শ্রীরুন্দাবন-বাস্তব্যস্য শ্রীল বিনোদ-বিহারী-গোস্বামিনঃ কনিষ্ঠ'ত্মজেন শিষ্যেণ 
শ্রীবিজন-বিহারী-গোস্থামি-এম্-এ-কাব্য-ব্যাকরণ-বৈষ্ণবদর্শন-বেদান্ততীর্থ- 
ভাগবত-শাস্ত্িণা কৃতেন সারার্থদশিনী-টীকায়াঃ বঙ্গানুবাদেন চ সহিতম্‌ 


যগৌড়ীয়ম-প্রতিষ্ঠানস্য প্রতিষ্ঠাতা ও" শ্রীমভক্তিদয়িতমীধব-গোস্বামি-মহারাজ 
বিষ্ণুপাদস্য অধত্তনেন বর্তঁমানাচার্যেণ 


ন্ৰিদণ্ডিস্বামী-শ্ৰীমন্ভক্তিবলভতীৰ্থ-মহারাজেন সম্পাদিতম্‌ 


শ্রীচৈতন 


প্রথম-সংস্করণম্‌্-৫১৪ শ্রীগৌরাব্দে 


নদীয়া, শ্রীধামমায়াপুর, ঈশোদ্যানস্থিত “আীচৈতন্যবাণী”-ইত্যাখ্য-সুদ্ায়জ্ে ভ্রিদণ্তিস্বামি- 
শ্রীমত্তক্তিবারিধি-পরিব্রাজক-মহারাজেন মুদ্রিতং প্রকাশিতঞ্চ 


শীত্রীব্যাসপৃূজা-তিথি 


ই 38 গোবিন্দ ৫১৪ শ্রীগৌরাব্দ রে 
1) ৯ 2 হউজ্সাঘ, ১৪০৭ বঙ্গাব্দ 
৯২ ফেব্রুয়ারী, ২০০১ খৃষ্টাব্দ 
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দ্যান, মায়া 82257777778 1211 ৮২৬ প্রা রোড; * 
 জেলা-নদীয়া পশ্চিমবঙ্গ) = 000 পোঃ পূরী-৭৫২০০১ (ওড়িষ্যা১ 








সি 





পরার টিনা ভিত [চু FE 
৫)... শ্রীচৈতন্য গৌড়ীয় মঠ রর 
0 পল্টন বাজার রী 
2. পোঃ গৌহাটা-৭৮১০০৮ (অসম) | 


F 
শু 


নিব বু 
চতন্য গে ড়ীয় মঠ 
থ মন্দির 
০১ (ত্রিপুরা) 
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টিটি িহসটেিতি 
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রি 


১৫৯৫ 
টু ২ 


০০ 


বিজ্ঞাপ্ত 
-শ্ৰীমদ্ভাগবতং পুরাণমমলং যদ্বৈষ্ণবানাং প্ৰিয়ং 
যস্মিন্‌ পারমহংস্যমেকমমলং জ্ঞানং পরং গীয়তে । 
তন্র জ্ঞান-বিরাগ-ভক্তিসহিতং নৈক্ষস্ম্যমাবিক্কৃতং 
তচ্ছ.ণ্বন্‌ সুপঠন্‌ বিচারণপরো ভক্ত্যা বিমুচ্েন্নরঃ ॥? 





_-ভাগবত 


শরীশ্রীগুরুগৌরাঙ্ের কৃপায় ভক্তগণের, বোধসৌকর্ধ্যার্থে শ্রীবিশ্ব- 
নাথ চন্রবন্তিপাদের সংস্কৃত. টীকার বঙ্গানুবাদসহ শ্রীমভাগবতের -: 
অভিনব সংস্করণের প্রথম স্কন্ধ, দ্বিতীয় স্কন্ধ, তৃতীয় স্কন্ধ, চতুর্থ স্কন্ধ, 
পঞ্চম স্কন্ধ, ষষ্ঠ স্কন্ধ, সপ্তম স্কন্ধ, অস্টম স্কন্ধ, নবম স্কন্ধ, বিভিন্ন 
শুভতিথিকে অবলম্বন করিয়া প্রকাশিত হইয়াছেন । ভক্তগণ জানিয়া 
উল্লসিত হইবেন ভ্রিদণ্ডিদ্বামী শ্রীমত্তক্তিবারিধি পরিব্রাজক মহারাজের. 
নিক্ষপট সেবা-প্রচেম্টায় পুনঃ স্বল্প সময়ের মধ্যে শ্রীমভাগবত দশম- : 
স্কন্ধের পুর্বাদ্দ শ্রীত্রীব্যাসপুজা শুভবাসরে প্রকটিত হইলেন ॥ - 
শ্রীমভভাগবত দশম স্কন্ধ পূৰ্ব্বাদ্ধের পূর্ণানুকুল্য সংগ্রহে ত্রিদণ্ডিস্বামী 
শ্রীমত্ভক্তিবৈভব অরণ্য মহারাজ আন্তরিকতার সহিত যত্র করিয়া 


বৈষ্ণবগণের আনন্দ বর্ধন করিয়াছেন । আশা করি শ্রীগুরুবৈষ্ণব- : 
ভগবানের অহৈতুকী কৃপায্ন শ্রীমভাগবত দশম স্কন্ধের উত্তরার্ধ এবং 
অন্যান্য স্বন্ধসমূহও ক্ৰমশঃ শীঘ্রই প্রকাশিত হইবেন । 

শ্রীশ্রীব্যাসপূজা-তিথি রি... £ 
৪ গোবিন্দ, ৫১৪ শ্ৰীগোরাব্দ বৈষ্বদাসানুদাস 
-২৯ মাঘ, - - ১৪০৭ বঙ্গাব্দ - . . -. -ভক্তিবল্লভ তীর্থ 
৯২ উর ২০০১ খৃষ্টাব্দ 











হট টিটি 

চটি ২২৮১ 0 
হুক 222 ৮৬৫৮ 
Ln He টে টিটি AOR 

র্‌ মূ ধু A 

সবে পূরুষার্থ ‘ভক্তি’ ভা J ৪৪ 

টু স্‌ ক্ৰ’ ভাগবতে হয় । ও 

2 প্রেম-রূপ ভাগবত’ চারিবেদে কয় ৷৷ টং 

< চারি বেদ--পধি”, ভাগবত-“নবনীত” ৷ টু 

১ মথিলেন শুকে, খাইলেন পরীক্ষিত ॥ ট্‌ 

র্‌ _ শ্রীচৈতন্যভাগবত, মধ্য, ২১১৫, ১৬ ৫ 

্ ভিন ভাগবত-শ্রীরুষ্ণের অঙ্গ! টং 

র্‌ ৰ তাহাতে কহেন যত গোপ্য কৃষ্ণরঙ্গ ॥ RK 

Sa ভাগবত-পুস্তকো থাকয়ে যা’র ঘরে ৷ হ্‌ 

ন্‌ কোন অমঙ্গল নাহি যায় তথাকারে ৷ 2 

ll ভাগবত পূজিলে কৃষ্ণের পূজা হয়! x 

রঃ ভাগবত-পঠন-শ্রবণ ভক্তিময় ৷৷ র্‌ 

র্‌ _ আীচৈতন্যভাগবত, অন্ত্য, ৩1৫১৬, ৫৩০-৫৩১ 5 

সব কৃষ্ণভক্তিরসস্বরূপ আরীভাগবত। রর 

2 তাতে বেদশাস্ত্র হৈতে ££ 

ত পরম মহত্ব । ৰং 


তনত মৃত; মধ্য, ২৫৷১৪৩ = 


প্রি 


| তে, 





দখঘ-স্বন্ধের অধ্যায়-বিবরণ 


প্রথম অধ্যায় ১৪৫ 
রুষ্াবতারচরিতাস্থতশ্রবণাতৃপ্ত মহারাজ পরী- 
ক্ষিতের শ্রীশ্তকসমীপে পুনঃ প্রশ্ন এবং দেবকীসুত 
হইতে স্বীয় মৃত্যুর সম্ভাবনা শ্রবণপূর্ব্বক ভীতচিত্ত 
কংসকত্ুক দেবকীর ষট্‌ শিশু বিনাশ ৷ 
দ্বিতীয় অধ্যায় ৪৫-৭৬ 
কংস-বিনাশার্থ দেবকী-গর্ভে শ্রীহরির প্রবেশ, 
ব্ৰহ্মাদি দেবগণের দেবকী-গর্ভগত শ্রীহরির স্তব ও 
দেববীকে সান্তনা প্রদান । 
তৃতীয় অধ্যায় ৭৬--১১১ 
. স্বয়ং ভগবান্‌ শ্রীহরির স্ব-স্বরূপে আবির্ভাব, মাতা- 
পিতার পুত্রকে ভগবজ্জ্ঞানে স্তুতি এবং কংসভয়ভীত 
পিতার পুত্রকে গোকুলে আনয়ন । 
চতুর্থ অধ্যায় ১১১--১২৬ 
চণ্ডিকা-বাক্য-শ্রবণে অতি-ভয়াকুল কংসের 
দুর্ম্ক্রগণপ্রদত্ত বালাদিহিংসন-রাপ অহিত পরামর্শকে 
‘হত’ বলিয়া জান । 
পঞ্চম অধ্যায় ১২৬--১৩৯ 
আীনন্দমহারাজের পুত্রের জাতকর্মাদি সম্পাদন- 
পূৰ্ব্বক মথুরায় গমন ও.তথায় বসুদেবসহ মিলনোৎ- 
সব। 
ষষ্ঠ অধ্যায় ১৩৯--১৫৭ 
সখা-বসুদেব-বাক্য।নুসারে - শ্রীনন্দের গোকুল- 
প্রত্যাগমনকালীন পথিমধ্যে ম্বৃতরাক্ষসীদর্শন এবং 
তন্মরণরত্তান্তশ্রবণে বিস্ময় । 
শপ্তম অধ্যায় ১৫৮---১৭৩ 
শ্রীকৃষ্ণের বাল্যলীলাশ্রবণে মহারাজ পরীক্ষিতের 
উৎসাহ ও প্রশ্ন ; শিশুরূপী শ্রীকৃষ্ণের শকটোৎক্ষেপ, 
তুণাবর্ত-বধ এবং মুখগহ্বরে বিথরূপ-প্রদর্শন । 
অষ্টম অধ্যায় এ ১৭৪--২০9৪ 
গৰ্গ কর্তৃক দেব কীপুত্র ও রোহিণী-পুত্রের নামকরণ 


এবং নন্দসমীপে কুষ্ণতত্ব-কথন ; শ্রীরামরুষ্ণের রিজণ - 


(জানুচংক্রমণ ), পদদ্বারা বিচরণ, গব্যমোষণ (গেব্যা- 
পহরণ), গব্যভাণ্ডভঞ্জনাদি বাল্যক্তীড়া তথা শ্রীকৃষ্ণের 
মৃত্তক্ষণ-ও বিশ্বরূপ-প্রদর্শন এবং পরীক্ষিৎ-প্রশ্নোত্তরে 
শ্রীততকের দ্রোণ ও ধরাদেবীর প্রস্গ-বর্ণনাদি । 


নবম অধ্যায় ২০৪--২১৮ 

মাতা-যশোদার দধিমন্থনকালে_ কৃষ্ণের স্তন্য- 
পানেচ্ছা, মাতা কৃষ্ণকে স্তন্য পান করাইতে করাইতে 
ভূমিতলে অবতারণ করিয়া ছুলীস্থ উৎসিচ্যমান দুগ্ধ- 
রক্ষার্থ গমন করিলে কৃষ্ণের ক্রোধ ও দধিভাগুভঞ্জ- 
নাদি লীলা, কৃষ্ণ কৃত ভাণ-ভঙ্গাদি-দর্শনে যশোদার 
কৃষ্ণকে বন্ধনোদ্যোগ, সমস্ত বন্ধন-রজ্জুর দ্ব্যঙ্গুলাপূত্তি 
এবং মাতার শ্রান্তিদর্শনে কৃষ্ণের বন্ধন-স্বীকার ৷ 
দশম অধ্যায় ২১৯-২৩৪ 

দামোদর শ্রীকৃষ্ণের যমলার্জন-লীলা-রহস্য ও 
কৃষ্ণপাদপদ্স্পর্শ-হেতু শাপাবসানে যমলার্জ,ন বৃক্ষ 
হইতে নির্গত কুবেরাত্মজদয়ের দি 
কৃষ্ণস্তুতি । 


একাদশ অধ্যায় ২৩৪-২৫৩ 

শ্রীনন্দকত্তুক কৃষ্ণের দামবন্ধনমোচন, শ্রীকৃষ্ণের 
ফলক্রুয়াদিচ্ছলে 'ফল-বিক্ষেতীর প্রতি কুপা-প্রদর্শন, 
শ্রীনন্দাদি গোপর্বন্দের সগ্োষ্ঠী গে।কুল হইতে রন্দা- 
বন যাত্রা এবং কৃষ্ণের বৎস বকাসূর-বধলীলা । 


দ্বাদশ অধ্যায় ২৫৩-_-২৭৫ 
কষ্ণের গোপবালকগণসহ বনবিহার 'এবং অঘা- 

সুর-বধলীলা । 

ভ্ৰস্মোদশ অধ্যায় ২৭৫--৩০৯ 


ব্রহ্মার গোবৎস ও ব্ৎসপালহরণ, শ্রীকৃষ্ণের 
সব্বান্তর্য্যামিরপে যোগমায়্া-প্রভারে : সম্বৎসরাবধি 
তত্তৎস্থরূপে লীলা বিস্তারপ্বর্বক ব্রহ্মবিমোহন এবং 
অবশেষে ব্রহ্মার মোহনাশ । 
চতুর্দশ অধ্যায় ৩১০--৩৬২ 
শ্রীভগবানের অচিন্ত্যাভূত লীল!বিলাসদর্শনে 
বিজ্মিত, পূর্ব্বাগন্তক নিশ্চয়করণে অসমর্থ ব্রক্মকত্তুক 
কৃষ্ণস্তব। 
পঞ্চদশ অধ্যায় . ৩৬২--৩৮৩ 
শ্রীরামকৃষ্ণের ব্রজবালকগণসহ ধেনু পালন করিতে 
করিতে তালবনে প্রবেশ, শ্রীবলরামকর্তৃক সানুচর- 
ধেনুকাসুর বধ এবং শ্রীকুষ্ণকর্তুক কালিয়বিষ হইতে 
গোগণসহ গোপবালকগণকে রক্ষণ ! ঠ 


[৬] 
ষোড়শ অধ্যায় - ৩৮৩--৪১৪ 
যমুনা-হুদে শ্রীকৃষ্ণের কালিয়দমন-লীলা, কালিয়- 
পত্বীগণ কর্তৃক কৃষ্ণ-স্তব, কালিয়প্রতি কৃষ্ণানুগ্রহ এবং 
কৃষ্কাদেশে কালিয়ের পূৰ্ব্ববসতি রমণকদ্বীপে গমন । 
সপ্তদশ অধ্যায় 8১৫--৪২৩ 
' কালিয়ের নাগালয়-রমণকদ্বীপ-পরিত্যাগপূর্ব্বক 
যমুনাপ্রবেশ-কারণ কথন, গরুড়ের প্রতি সৌভরিশাপ- 
বাক্য, কালিয় হুদ হইতে উখিত কৃষ্ণদর্শনে গোপ- 
বালকগণের আনন্দ এবং কৃষ্ণকতূক দাবানল হইতে 
সুপ্ত ব্রজবাসিগণের পরিত্রাণ । 
অষ্টাদশ অধ্যায় ৪২৪-৪৩৪ 
শ্রীরামকৃষ্ণের গ্রীষ্মে বনবিহার-লীলা, ভগবদ্‌- 
বিহারস্থল শ্রীববন্দাবনে গ্রীস্মেও বসন্ত-গুণ-লক্ষণ প্রকাশ 
এবং শ্রীবলরাম কর্তৃক প্রলম্বাসুর-বধ । 
উনবিংশ অধ্যায় 8৩8-88০0 
. শ্ৰীক্বষ্ণক্ত্বক-মুঞ্জারণ্য প্রবিচ্ট গোপ ও গোধন- 
গণকে দাবাগ্নি হইতে সংরক্ষণপূরর্বক ভাণ্ডীরবনা- 
নয়ন ৷: রর 
বিংশ অধ্যায় = চন 88১-৪৫৮ 
“«শ্রীরামুক্বুষ্ণের গোপগণসহ বর্ষায় বনবিহার এবং 
উপ্রমান সংযোগে বর্ষা-ও শরৎখতুর শোভা-বর্ণনমুখে 
বিবিধ উপদেশ ৷ ৃ 


একবিংশ অধ্যায় ‘8৫৮-৪৭৬ 
৷ শরদাগমে শ্রীকৃষ্ণের রম্য বুন্দাবনে প্রবেশ এবং 
কুক্ষবংশীধবনি-শরবণে রডের কুষ্ণগুণগান |. 


দ্বাবিংশ অধ্যায় ০ উপ: ৪৭৬--৪৯৬ 


২ পতিরূপে পাইবার জন্য গোপকন্যা- 











- ভ্রিংশ অধ্যায় 


শ্রীমন্তাগবতম্ 


= 
চতুব্বিংশ অধ্যায় - ৫১৯--৫৩৩ 
ইন্দ্রগবর্ব-চুর্ণীকরণ-মানসে কৃষ্ণের ইন্দ্রযাগ নিধা- 
রণপৃরর্বক গোবর্ধন যজ্ত প্রবর্তন । 
পঞ্চবিংশ অধ্যায় ৫৩৪-_-৪৪৬ 
" যজ্তভঙ্গহেতু শ্রলোধপরবশ ইন্দ্রের ব্রজনাশার্থ অতি- 
রিক্ত বারিবর্ষণ, তন্নিবারণার্থ শ্রীকৃষ্ণের গোবদ্ধনধারণ 
এবং গোকুলরক্ষণ-লীলা । 
ঘড় বিংশ অধ্যায় ৫৪৬-_ ৫৫৫ 
শ্রীকৃষ্ণের অদ্ভূত কর্ম-দর্শনে বিস্মিত গোপগণ- 
সমীপে শ্রীনন্দের গর্গোক্তি অন্বাদপূবর্বক কৃষ্শ্বর্য্য- 
বৰ্ণন ৷ ; 
সপ্তবিংশ অধ্যায় ৫৫৬-৫৬৮ 
শ্রীকৃষ্ণের অদভুত প্রভাব দর্শনে ইন্দ্র ও সুরভি- 
কতৃক কৃষ্ণাভিষেক ও শ্রীকৃষ্ণের ‘গোবিন্দ’ নামকরণ। 
অম্টাবিংশ অধ্যায় ৫৬৯-৫৮০ 
শ্রীকৃষ্ণের বরুণালয় হইতে নন্দানয়ন এবং গোপ- 
গণকে বৈকুণ্ঠলোক প্রদর্শন । 
একোনন্রিংশ অধ্যায় ৫৮১-৬৩৫ 
রাসলীলাবিলাসার্থ শ্রীকৃষ্ণের গোপীগণসহ উক্তি 
প্রত্যুক্তি এবং রাসারস্তে তাহার অন্তর্ধানরূপ কৌতুক 1 ' 
৬৩৬--৬৬৫ 
বিরহ্সন্তপ্তা গোপীগণের উন্মত্তবৎ বনে বনে ভ্রমণ-. 


: পূৰ্ব্বক কৃষ্ণান্বেষণ করিতে করিতে বনমধ্যে প্রিয়- 


বিরহবিধুরা শ্রীর্ষভানুনন্দিনীর সাক্ষাৎপ্রান্তি তৎসহ - 
গোপীগণের পুনরায় যমুনাপুলিনে প্রত্যাবর্তন এবং 
কৃষ্ণাগমন-প্রতীক্ষা |. 
একন্রিংশ অধ্যায় -৬৬৬--৬৮৬ 
-ষমুনাপুলিনাগতা কৃষ্ণাদৰ্শন-বিহবলা গোপীগণের 
কুষ্ণগীতিসহকারে ব্যাকুলভাবে কুষ্ণদর্শন-প্রার্থনা ৷ 
দবাত্রিশ অধ্যায় ২. :৬৮৭--৭০৫ 
তর i 855 শ্রীকৃষ্ণের 


১৩ 





: ees 
ন যোগান্ত রি বহুমূত্ত } 


অধ্যায়-বিবরণ [৭] 
চিত তি ভরি তত... 


চতুত্রিংশ অধ্যায় ৭৩০-_-৭৩৯ 
শ্রীকৃষ্ণকতূক অস্থিকাবনে সর্পগ্রস্ত নন্দের এবং 
আঙ্গরাগোন্রজ খাঁষশাপে সর্গযোনি-প্রাপ্ত “সুদর্শন 
নামক বিদ্যাধরের মোচন তথা শত্খচূড় বধ-সীলা। 
পঞ্চন্রিংশ অধ্যায় ৭৩৯-__৭৫৭ 
. শ্ৰীকৃষ্ণ গোচারণার্থ বনগমন করিলে গোপীগণের 
কুষ্ণবিরহসূচক গীতি অবলম্বনে দিবস যাপন । 
যট্ব্রিংশ অধ্যায় ৭৫৭-৭৭১ 
শ্রীকৃষ্ণ কত্তৃক অরিজ্টাসুর বধ, নারদ-বাক্যে রাম- 
কৃষ্ণকে বসূদেবাত্মজজ্ঞানে কংসের তদুভয়ের বিনাশ- 
চিন্তা, বন্দাবনে ‘কেশি’-প্রেরণ এবং রামকৃষ্ণকে মথু- 
রায় আনয়নার্থ অন্রুরের প্রতি আদেশ । 
সপ্তত্রিংশ অধ্যায় ৭৭১-_-৭৮২ 
স্রীক্ুষ্ণকর্তুক কেশীদৈত্য বধ, শ্রীকৃষ্ণের ভাবি- 
কর্মসমূ হ কীর্তনদ্বারা নারদের কৃষ্ণস্তব এবং শ্রীকৃষ্ণের 
ব্যোমাস্গুর বধ ॥ 
অস্টন্রিংশ অধ্যায় ৭৮৩-_-৮০০ 
মহামতি অন্রুরের ব্রজ-গমন এবং শ্রীরামকৃষ্ণ ও 
ব্রজরাজ-কর্তৃক তাঁহার সৎকার । 
একোনচত্বারিংশ অধ্যায় 
অন্তর সমীপে কংসাভিপ্রায় শ্রবণপূর্ব্বক সোপা- 
য়ন গোপগণসহ শ্রীরামকুষ্ণের রথারোহণে মথুরা- 


৮০০--৮২১ 


যাত্ৰাকালে গোপীগণের বিলাপোত্তি, শ্রীকৃষ্ণের দৃতদ্বারা 
গোপীগণকে আশ্বাসন, অন্রুরের রথচালন এবং গমন 
পথে কালিন্দীজলমধ্যে বিষ্ণুলোক দর্শন । 


চত্বারিংশ অধ্যায় ৮২১--৮৩১ 
আীঅন্রুরের ভগবৎস্তব ৷ 
একচত্বারিংশ অধ্যায় ৮৩১--৮৪৪ 


শ্রীরামক্ষ্ণের মথুরাপুরী-প্রবেশ,  পৌরস্ত্রীগণের 
রুষ্ণদর্শন জন্য উল্লাস, শ্রীকৃষ্ণের রজক-বধ .এবং 
সুদামা মালাকার ও বায়ককে বরদান। 


দ্বিত্বারিংশ অধ্যায় 
শ্রীরুষ্ণকর্তৃক কুব্জার উন্নমন, ধনূর্ভঙ্গ, কংসরক্ষি- 
গণের বিনাশ এবং কংসের দুনিমিত দর্শন ও রঙ্গোৎ= 

সবাদি। 
ত্রিচত্বারিংশ অধ্যায় ৮৫৫--৮৬৫ 
" শ্রীরামকৃষ্ণের রঙ্গদ্বারে “কুবলয়াপীড়' নামক মত্ত 


পন । 


চতুশ্চত্বারিংশ অধ্যায় ৮৬৬--৮৭৯ 
শ্রীকৃষ্ণ ও শ্রীবলদেবকর্তৃক যথাক্রমে চাণুরাদি ও 
মুষ্টিকাদি মল্পবধান্তে কংস ও তাহার কঙ্কাদি' অষ্ট 
ভ্রাতার বিনাশসাধন, শ্রীকৃষ্ণের কংসপত্বী-সমাশ্বাসন 
স্বীয় জনক-জননীর বন্ধনমোচন ! 


প ৯ম 





৮৪৫--৮৫৪ 


হস্তীকে বিনাশপূর্ব্বক রঙ্গ প্রবেশ ও চাণুরসহ আলা-: 











দখঘশস্কন্বের কথাসার 


শ্রীশুকদেব নবম-স্কন্ধে চন্দ্রসূর্যযবংশের বিস্তৃত 
বিবরণপ্রসঙ্গে যদুবংশপরম্পরা বর্ণন করিলে মহারাজ 
পরীক্ষিৎ শুকদেবকে যদুকুলে অবতীর্ণ রামকৃষ্ণের 
ভৌমলীলা-কীর্তন করিতে অনুরোধ করেন এবং বল- 
দেব ও কৃষ্ণের জন্মরহস্য, কৃষ্ণের কংসবধ, দ্বারকায় 
বাসের কালপরিমাণ ও মহিষীগণের সংখ্যা কত, 
তদ্বিষয়ে প্রশ্ন করেন! শ্রীশুকদেব গোস্বামী পরী- 


ক্কিতের প্রশ্নের 'প্রশংসা করিতে লাগিলেন যে, পৃথী ' 
দৈত্যগণের ভারে কাতর হইয়া ব্রহ্মার শরণাপন্ন হইলে . 


ব্ৰহ্মা দেবগণসহ ক্ষীর-সমৃদ্রের তীরে গমনপূর্বক 
বিষ্ণুর আরাধনা করিতে থাকেন ।. অতঃপর ব্ৰহ্মা 
সমাধিমধ্যে বিষ্ণুর আকাশবাণী শ্রবণপূর্বক:দেব- 
গর্ণকে মায়াসহ ভগবানের অবতরণের কথা জানা- 
ইলেন এবং দেবগণকে পতীগণসহ হরিতোষণার্থ 
যাদব ও পরাণুবকুলে অবতীর্ণ হইতে আদেশ করি- 
লেন। 


বসুদেবের. দেবকী-বিবাহানন্তর প্রত্যাগমনকালে 


কংস ভন্ী প্রীত্যর্থে বসুদেবের . সারথ্য করিতেছিল 1 
ইত্যবসরে আকাশ-বাণীতে দেবকীর অষ্টমগর্ভজাত 


পুত্রের দবারা নিজবিনাশের কথা অবগত হইয়া দেবকী.. 
হত্যায় উদ্যত হইলে বসুদেব কংসকে নানাবিধ বাক্যে 


সান্তনা করিতে অসমর্থ হইয়া দেবকীর গর্ভজাত পুত্র- 
প্রণকে ভূমিষ্ঠ হইবামান্র কংস-করে অর্ণের প্রতিজ্ঞা 
করিয়া দেবকীর প্রাণরক্ষা করেন । যথাকালে দেব 
কীর প্রথমপুত্র জন্মগ্রহণ করিলে বসুদেব তাহাকে 
কংসের হস্তে সমর্পণ করিতে প্রস্তুত হওয়ায় কংস 
সমীপে ব্রজবাসী ও রৃষ্চিবংশীয়গণের স্বরূপ এবং 
কংসের পূর্ব্বজন্মরত্তান্ত-বর্ণন করিলে কংস বসুদেব ও 
দেবকীকে কারাগারে শৃষ্থলাবদ্ধ করে এবং ক্রমে ভ্রুমে 
_দেবকীর ছর্ন্ী পুত্রকে বিনাশ করিয়া পিতা উগ্রসেনকে 
Ee আবদ্ধ করে ও যাদবগণের সহিত বিরোধ 


গর্ভজাত বলদেবকে রোহিণী-গর্ভে স্থাপন করিতে 
আদেশ করিয়া স্বয়ং বসুদেবের চিত্ত হইতে দেবকীর 
অন্তরে প্রবিষ্ট হইলেন । মায়াকত্ুক দেবকীর গর্ভা- 
রুষ্ট হইলেই দেবকীর গর্ভ ভ্রষ্ট হইল বলিয়া বিলাপ 
করিতে থাকেন । ভগবদবস্থানহেতু দেবকীর তেজো- 
ময় রূপদর্শনে কংস' নিজ বিনাশকর্তা শ্রীহরির 
আবির্ভাবের বিষয় নিশ্চয় করিয়া সকল সময়েই 
শক্রভাবে - ভগবচ্চিন্তায় সমগ্র জগৎ কুষ্ণময় দেখিতে 


লাগিল। দেবগণ দেবকীগৃহে আগমন করিয়া বিবিধ ' 


জ্ঞানগর্ভবাক্যে শ্রীকৃষ্ণের স্তব করিতে লাগিলেন । 


ভগবান্‌ শ্্রীহরি দেবকী গর্ভ হইতে চতুভূজ মৃত্তিতে : 


আবির্ভূত হইলে বসুদেব ও দেবকী ভগবানের স্তব 
করিয়া তাঁহার এশ্বরিক রূপ সম্বরণ: করিতে প্রার্থনা 
করিলে ভগবান্‌ নিজ স্বাভাবিক দ্বিভুজরাপ প্রক্ট 
করিয়া বসুদেব-দেবকীর পূর্ব্বজন্ম-রৃত্তান্ত বর্ণন 


. করেন । অতঃপর বসুদেব ভগবদিচ্ছাক্রমে শৃত্খলমুক্ত 


হইয়া কৃষ্ণরে নন্দব্রজে যশোদার শয্যায় স্কাপনপূবর্বক 
যশোদার তনয়াকে লইয়া প্রত্যাগমন করেন এবং 
পূৰ্ব্ববৎ শৃ্খলাবদ্ধভাবে অবস্থান করিতে থাকিলে ভগ- 


বন্মায়া-প্রভাবে সুপ্ত প্রহরিগণ জাগ্রত হইল ও কন্যার ৃ 


ক্রন্দনধ্বনি-শ্রবণে দেবকীর প্রসব-বার্তী কংস সমীপে 
জ্ঞাপন করিল। কংস তৎক্ষণাৎ সুতিকাগুহে আগ- 
মনপুবর্বক দেবকীর অনুনয়-বিনয় উপেক্ষা করিয়া 
কন্যাকে গ্রহণ ও শীলাপৃষ্ঠে নিক্ষেপ করিলে কন্যা 


কংস-হস্তচ্যুতা হইয়া অস্টভুজা মুত্তিতে প্রকাশিতা 


হইলেন এবং কংসান্তকের অন্যত্র জন্মের কথা জ্ঞাপন 
করিলেন । কংস দৈববাণীর অসত্যতায় বিস্মিত 
হইয়া বসুদেব-দেবকীর বন্ধন মোচন করিয়া দেব- 
কীর সন্তান বিনাশের জন্য তাহার নিকট ক্ষমা প্রার্থনা 
করিল এবং মন্ত্রিগণের সহিত পরামর্শ করিয়া সর্বর্ব- 
দেবমুল বিষ্ণুর বিরোধার্থ দেব, খষি, গো, বিপ্র ও 
সদ্যোজাত শিশুগণের বিনাশ-কার্যে অনুচরগণকে 
আদেশ করিল । 

ু মহারাজ নন্দ পুত্র দর্শনে আনন্দিত হইয়া জাত- 


_বর্মাদি সম্পাদন করিলেন এবং গোপদিগকে গোরুল- 
রক্ষায় নিযুক্ত করিয়া কংসকে বাষিক কর প্রদানার্থ 


টিসি. - 





কথাসার 


মথুরায় গমন করিলেন । বসুদেব নন্দের সহিত 
সাক্ষাৎ করিয়া নন্দের সৌভাগ্যের প্রশংসা এবং ব্রজের 
কুশলবার্তা জিড্তাসা করিলেন । নন্দ কুশল জ্ঞাপন 
করিয়া দেবকীর পুন্রগণের বিনাশে দুঃখপ্রকাশ ও 
বসুদেবকে শান্বনা করিলেন । বসুদেব গোকুলে উৎ- 
পাতের সম্ভাবনা জানাইয়া নন্দকে গোকুলে প্রত্যাবর্তন 
করিতে বলিলে নন্দমহারাজ বসুদেঝের নিকট বিদায় 
লইয়া গোকুলে যান্ৰা করিলেন ৷ 
ংস-প্রেরিতা পূতনা গুর-গ্রাম ব্রজাদিতে শিশু- 
হত্যা করিয়া বেড়াইতেছিল। একদিন পূতনা পরমা 
সুন্দরী নারীমূত্তি ধারণ করিয়া ভগবানের সমীপে 
আগমনপূর্বক তাঁহাকে ক্রোড়ে স্থাপন করিল এবং 
বিষমক্ষিত স্তন্য পান করিতে দিল! ভগবান্‌ গাঢ়- 
রূপে স্তন নিপীড়নপূর্ব্বক পৃতনার প্রাণের সহিত স্তন্য 
পান করিতে থাকিলে পূতনা নিজরূপ ধারণপূর্ব্বক 
প্রাণহীণ দেহে ভূপতিতা হইল ৷ গোপীগণ মৃত রাক্ষ- 
সীর বক্ষ হইতে কুষ্ণকে গ্রহণপূর্ব্বক রক্ষা বন্ধন 
করিয়া যশোদাকে অর্পণ করিলে যশোদা তখন কৃষঞ্ণকে 
স্তন্য প্রদান করিয়। শয়ন করাইলেন ।  ইত্যবসরে 
নন্দাদি গোপগণ মথুরা হইতে প্রত্যাগমনপূর্ব্ব ক 
পৃতনা-নিধন ও শিশুর কুশল-সংবাদে আনন্দিত হই- 
লেন! 
কৃষ্ণের মাসন্রয় বয়-প্রাকট্য সময়ে যশোদা পুরস্ত্রী- 


গণ-সহ মিলিতা হইয়া বিবিধ মাঙ্গলিক কাৰ্য্যের 


অনুষ্ঠান-পৃর্্বক পুত্রের অভিষেক করেন এবং শিশুকে 
নিদ্রাগত দর্শনে শকটের অধোদেশে শয়ান রাখিয়া 
উৎসব-কার্য্যে নিষুক্তা থাকিলে কৃষ্ণ রোদনছলে উদ্ছে' 
পদ-নিক্ষেপ পূর্বক শকট বিধ্বস্ত করেন। বালক- 
গণের' নিকট শকটভঞ্জন-বার্তশ্রবণে যশোদা আস্তে 
আস্তে আসিয়া পুত্রকে স্তন্য পান করাইতে লাগিলেন 
এবং গ্রহ শান্তির নিমিত্ত ব্রাহ্মণগণের দ্বারা হোম- 
ক্রিয়াদির অনুষ্ঠান ও আশাীর্ব্বচন প্রয়োগ করাইলেন । 

কৃষ্ণের একবর্ষ বয়ঃজ্রুমকালে একদিন যশোদা 
পুন্রকে ক্রোড়ে ধারণ করিতে অত্যন্ত ভার বোধ করিয়া: 
ভূমিতে স্থাপনপূৰ্ব্বক “নারায়ণ*ফ্মরণ করিতে থাকিলে 
কংসানুচর তুণাবর্ত চক্রবাতরূপে আসিয়া ধুলিরাশিতে 
গোকুলকে সমাচ্ছন্ন করিয়া- শিশুকে হরণ করিল । 
কিন্ত অধিকদূর বহনে অসমর্থ হইয়া ত্যাগ করিতে: 





ইচ্ছা করিলেও কৃষ্ণ তাহার গলদেশ এরাপভাবে 
আকর্ষণ করিতে লাগিলেন, যাহাতে এ মায়াবী অসুর 
ভূপতিত হইয়া পঞ্চত্ব প্ৰাপ্ত হইল । যশোদাদি ব্ৰজাঙ্গ- 
নাগণ কুষ্ণকে দৈত্যবক্ষঃস্থলে অক্ষত-দর্শনে আনন্দিতা 
ও বিস্মিতা হইলেন ৷ 

একদা যশোদা ক্ষ্ণকে স্তন্য দান করিতেছেন, 
এমন সময়ে কৃষ্ণ জ্ম্তণ করিলে যশোদা কুষ্ণ“-বদন- 
মধ্যে আকাশ, স্বর্গ প্রভৃতি স্থাবর জঙ্গমাত্মক ভূত- 
সকলকে দর্শন করিয়া কম্পিত-কলেবরে নয়ন মুদ্রিত 
করিয়া বিদ্মিতভাবে অবস্থান করিতে লাগিলেন ৷ 

একদা বসু-দব-কত্তৃক প্রেরিত গর্গমুনি নন্দালয়ে 
আগমন করিয়া কংসভয়ে গোপনে রামরুষ্ণের নাম- 
করণ করিলেন । এতৎপ্রসঙ্গে বলদেব, সক্কর্ষণ, কৃষ্ণ 
প্রভৃতি নামসমূহের তাৎপর্য্য ও কৃষ্ণের: চতুর্যুগোচিত 
বর্ণ এবং গ্তণকর্্মানুসারে অনন্ত নামের উল্লেখপূবর্বক 
সাবধানে পুত্রকে পালন. করিতে বলিয়া বিদায় গ্রহণ 
করিলেন । অতঃপর শুকদেব কুষ্ণ-বলদেবের জানু- 

ভ্রমণ, গব্যাপহরণ, গব্যভাগডভঞ্জন, গোপীগণের 

যশোদাসমীপে অভিযোগ, যশোদার  শাসনচেজ্টা, 
ক্ুষ্ণের মৃদ্ভক্ষণ, মুখব্যাদান ও মুখবিবরে যশো- 
দাকে বিশ্বরূপ প্রদর্শন, তন্দর্শনে যশোদার এশ্বর্য্য- 
ভাবোদয়-হেতু জন্্রম-বুদ্ধি এবং ' যোগমায়াবলে 
পুনর্বাৎসল্যভাব স্ফ.তি, নন্দ-যশোদার দ্রোণ ধরারূপে 
জন্ম ও ব্রক্মবরে ভগবানকে পুত্ররূপে লাভ প্রভৃতি 
বিষয় কীর্তন করিয়াছেন । 

একদিন যশোদা দধিমন্থনকার্যে প্রবৃত্ত হইলে 
কৃষ্ণ স্তন্য প্রানার্থ আগমন করিয়া_-মাতৃকার্যে বাধা 
প্রদান করিতে থাকায় জননী যশোদা স্মেহভরে কুষ্ণকে 
স্তন্যদান করিতে থাকেন; কিন্তু দুগ্ধ উথলিয়া পড়ি- 
বার উপক্রম হইলে কৃষ্ণকে ভূমিতে রাখিয়া দুগ্ধ 
রক্ষার্থ গমন করেন'। স্তন্যপানে 'অতৃপ্তিহেতু কৃষ্ণ 
ক্রুদ্ধ হইয়া দধিভাগু ভর্জনপূর্বক গৃহমধ্যস্থ সদ্যো- 
জাত নবনীত ভক্ষণ করিতে থাকেন! মাতা প্রত্যা- 
বর্তন করিয়া দধিভাগু-ভগ্ন দর্শনে তাহা পুত্রেরই কায: 
অনুমান করিয়া গৃহমধ্যে প্রবেশপৃব্বক ক্রুফ্ণকে উদ্ব-- 
খলে দণ্ডায়মান হইয়া সচকিতনেত্রে বানরগণকে নব; 
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অনুসরণ-পুব্বক তাঁহাকে ধরিয়া ফেজিলেন এবং 
উদ্দখলে বন্ধন করিতে উদ্যত হইলে দুই অঙ্গুলি রজ্জ_ 
কম পড়িল ।  পুনর্বার রজ্জু আনয়ন করিয়া প্‌ব্ব 
রজ্জুতে যোগ করিলেও দুই অঙ্গুলি কম.হইল ৷ এই- 
রূপ যতবার রজ্জ আনয়ন করেন, ততবার দুই অঙ্গুলি 
কম হইতে থাকে । -অবশেষে মাতাকে গরিশ্রান্তা 
দেখিয়া কৃষ্ণ .বন্ধনগ্রস্ত হইলেন । অতঃপর জননী 
গৃহকার্ষ্যে ব্যাপ্ত হইলে নারদশাপভ্রষ্ট, যমলাঙ্জনরূপে 
পরিণত কুবেরপুন্রদ্ধয়ের প্রতি কৃষ্ণের দৃষ্টি পতিত 
হইল! j 

- এশৰ্য্যমদমত্তকুবের পু পুত্ৰদ্বয় মন্দাকিনীতটে বিবস্ত্র 
জ্রীগণসহ নগ্নাবস্থায় বিহার করিবার কালে তথায় 
দেবষি নারদের আগমন হয়, কিন্ত কামাপহাতচিত্ত 
তাহাদের নারদ দর্শনেও চৈতন্যোদয় হইল না। 
দেবষি- নারদ তাহাদের এশ্র্ধ্াভিমান দৃরীকরণার্থ 
তাহাদিগকে আচ্ছাদিত-চেতন স্থাবরদেহপ্রাপ্তির অভি- 
সম্পাত করিলেন । তাহারা গোকুলে যমলার্জ-ন বক্ষ- 
রূপে অবস্থিত থাকিলেন। “শতবর্ষ পরে তাহারা. 
শাপমুক্ত 'হইবেন+_নারদের এই বাক্যের সত্যতা- 
বিধানের জন্য -নিদ্দিষ্টকালান্তে ভক্তবাক্যসত্যকারী৷ 
স্বশ্নং-ভগবান্‌ শ্রীকুষ্ণ উদুখল আকর্ষণ করিতে করিতে 
তথায় আগমনপূব্্বক উদৃখলদ্বারা বৃক্ষদ্ধয় উৎপাটিত. 
করিলে কুবেরপুন্রদ্বয় দিব্যদেহ ধারণ পূর্বক কৃষ্ণের 
স্তুতি ও প্রদক্ষিণ করিয়া উত্তরাভিমুখে প্রস্থান করি-- 
লেন! 

__ যমলা্জ্জন-পতন-শব্দে বজপতন EE করিয়া 
নন্দাদিগোপগণ তথায় আগমনপুরবর্ব ক শ্রীরুষ্ণকে উদৃ-: 
খল বদ্ধাবস্থায় দর্শন করিলেন এবং গোপবালকগণের 
মিরুট 'ক্লুঞ্চ-কর্তৃক, 'যমলা্জনভঞ্জনের কথা শ্রবণ 

করিয়াও উশ্র্য্জানরাহিত্য-হেতু তাহাতে বিশ্বাস না- 
করিয়া ক্রঞ্চের বন্ধন মোচন-করিলেন। ডাই বু 
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শীমভাগবতম্‌ 


একদিন রামকৃষ্ণ যমুনাতীরে গোচারণ-রত থাকিলে 
তাঁহাদিগের হিংসার্থ বৎসাসুর বসপাল-মধ্যে প্রবিষ্ট 
হয়। 
ঘুরাইতে ঘুরাইতে তাহার প্রাণ বিনাশ করেন। আর 
একদিন বৎসগণকে জলপান করাইবার নিমিত্ত জলা- 
শয়ে গমন করিয়া বকরূপী অসুরকে দর্শন করেন । 
বকাসুর কৃষ্ণকে দর্শনমান্র গিলিয়া ফেলিলে কৃষ্ণ 
তাহার উদরস্থ হইয়া তালুমূলে অগ্নিদাহ উৎপাদন 
করেন । বক তাপ সহ্য করিতে'না পারিয়া কৃষ্ণকে 
উদ্গীরণ করিয়া দিলে ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ উহার ওষ্ঠদ্বয় 
ধরিয়া চিরিয়া ফেলেন । 

একদা কৃষ্ণ বন্যভোজনাশায় বালকগণসহ বনে 
গমনপূব্বক বনবিহার-রত থাকিলে অঘাসুর তথায় 
উপস্থিত হইয়া অজগর দেহ ধারণপূর্বক মুখব্যাদান 
করিয়া শায়িত থাকিল । কুষ্ণসঙ্গী বালকগণ গোব€স- 


সহ অসুর-বদন-মধ্যে প্রবিষ্ট হইলে কৃষ্ণ তাহাদের : 


উদ্ধার-মানসে অজগরের উদরমধ্যে প্রবিষ্ট হইয়া 
কলেবর বৃদ্ধি করিতে থাকিলে বায় নির্গমন-পথ রুদ্ধ 
হওয়ায় অসুরের মৃত্যু ঘটিল'। 

অঘাসুর বিনাশান্তে ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ বালকগণ সহ 


পুলিনভোজনে রত হইলে বৎসগণ দুরদেশে গমন 


করিতে থাকে । কৃষ্ণ সহচরগণের চাঞ্চল্য দেখিয়া 
বহসান্বেষণে-গমন করিলে ব্রহ্মা ভগবদৈশর্ধ্য দর্শন- 


মানসে বৎস ও বালকগণকে স্থানান্তরিত করেন ।- 


কৃষ্ণ ব্রহ্মার কার্ধ্য অবগত হইয়।! স্বপূং বৎস ও বালক- 
রূপে যথাযথ লীলা করিতে লাগিলেন ৷ প্রায় বৎস- 
রাত্তে বলদেব গোরৎস ও বালকগণকে ক্ুষ্ণ-রাপে 


দর্শন করিয়া, কারণ জিজ্ঞাসা, করিলে কৃষ্ণ তাহাকে : 


যাবতীয় রহস্য বর্ণন করিলেন । - ব্রহ্মা নিজ পরি- 
মাণের ভ্রুটী কালান্তে ( মানবপরিমাণে এক বৎসর 


গত হইল) পূনরায় আগমন করিয়া শ্রীহরিকে গোবৎস 


ও বালকগণসহ ভ্রীড়ারত এবং নিজ অপহৃত বালক- 
গণকে পূর্ব্বস্থানে অবস্থিত দর্শন করিয়া সত্য নিদ্ধা- 
রণে সমর্থ হইলেন না. 
গ্রোবৎস_ ও বালকগণ-চতুর্ভুজ শ্যামসুন্দররূপে পরি- 
দৃষ্ট হইলে: ব্ৰহ্মা" মোহগ্ৰস্ত হইলেন ৷ কৃষ্ণ তাহা 
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হইয়া কৃষ্ণকে পূৰ্ব্ব 








কৃষ্ণ তাহার পাদদ্ধয়সহ লাঙ্গুল ধারণপূ্ব্ব ক: 


এমন সময়ে ব্রহ্মার সম্মুখে 


জানিতে পারিয়া তৎক্ষণাৎ মায়া সংবরণ করিলে ব্রহ্মা: 
বব. ভোজনরত দর্শন: 


hb) 





কথাসার 


পপ পিপিপাশসাস্পিি 


করিলেন এবং কুষ্ণপাদপ্ে প্রণত হইয়া স্তব করিতে 
করিতে কৃষ্ণানুমোদনক্রমে স্বধামে গমন করিলেন । 

রামক্ফের পোগণ্ডলীলাকালে একদিন শ্রীদামাদি 
গোপবালকগণ রামকৃষ্ণকে সুস্বাদু তালফলপূর্ণ তাল- 
বন এবং তথায় অবস্থিত কংসানুচর ধেনুকাসুরের 
কথা জানাইলে রামরুষ্ণণ তথায় গমন করিলেন ; বল- 
দেব তালবক্ষ কম্পিত করিয়া ফল পাড়িতে থাকিলে 
গদ্দভরাপী ধেনুক বলদেবকে আক্রমণ করিল । কল- 
দেব ধেনুকের পশ্চাদ্দেশস্থ চরণদ্বয় ধারণপূর্ব্বক ঘৃণিত 
করিয়া তালর্ক্ষের উপর নিক্ষেপ করায় এ অসুর 
প্রাণত্যাগ করিল । ধেনুকের জ্ঞাতিবর্গ ক্রোধে বল- 
দেবকে আক্রমণ করিলে বলদেব তাহাদিগকেও 
বিনাশ করিলেন । আর একদিন কৃষ্ণ বলদেব ব্যতীত 
সখাগণকে লইয়া কালিন্দী-তীরে গেচারণে গমন 
করিলে গো-সহ গোপালগণ কালিন্দীর বিষদূধিত জল 
পান করিয়া অচেতনাবস্থায় নদীতটে পতিত হইলেন । 
কৃষ্ণ অমৃত-বষিণী দূষ্টিদ্বারা সকংলর জীবন দান 
করিলেন এবং কালিন্দীর বিষদুষ্ট জল শুদ্ধ করিবার 
নিমিত্ত হুদ-মধ্যে ঝম্প প্রদান করিয়া নির্ভয়ে বিহার 
করিতে থাকিলেন। কালিয় স্বভবন আক্রান্তদর্শনে 
কুষ্ণকে আক্ৰমণ করিলে কৃষ্ণ কালিয়ের ফণার উপরে 
নৃত্য করিতে করিতে তাহার ফণাসকল নিপীড়িত 
করিতে থাকিলেন। তাহাতে কালিয় অচেতনপ্রায় 
হইলে নাগপত্রীগণের স্তবে তুষ্ট হইয়া কালিয়ের প্রাণ 
ভিক্ষা দিলেন এবং তাহাকে যমুনা হইতে রমণক- 
দ্বীপে গমনে আদেশ করিলেন । 

রমণক-দবীপস্থ নাগগণ আত্মরক্ষার্থ গরুড়কে 
প্রতিমাসে অমাবস্যা ও পূণিমায় বলি প্রদান করিত । 
কিন্তু কালিয় গরুড়কে অগ্রাহ্য করিয়া তাহা স্বয়ং 
ভোজন করিত । গরুড় তাহা অবগত হইয়া 
কালিয়কে আক্রমণ করিলে কালিয়" গরুড়ের দ্বারা 
আহত হইয়া গরুড়ের অগম্য যমুনাতে প্রবেশ করিল! 
একদিন গরুড় যমুনাতে সৌভরিমুনির নিষেধ অগ্রাহ্য 
করিয়া মৎস্যভক্ষণে প্রবৃত্ত হইলে সৌভরি অভিশাপ 


প্রদান করেন যে, গরুড় যমুনার জল স্পর্শ করিলে 


মৃত্যু লাভ করিবে । কালিয় তাহা জানিত বলিয়া 
নির্ভয়ে তথায় বাস করিত ৷ শ্রীকৃষ্ণ কালিয়কে যমুনা 
হইতে নিষ্কাশিত করিয়া হৃদ হইতে নিজ্ঞান্ত হইলেন! 
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ক্ষুৎপিপাসাকাতর ব্রজবাসিগণ সেই রাত্রি কালিন্দীতটে 
যাপন করিতে লাগিলেন । নিশীথে দাবানল প্রজ্জ্লিত 
হইয়া ব্রজবাসিগণকে বেষ্টন করিলে কৃষ্ণ দাবানল 
পান করিয়া ফেলিলেন । 
একদিন রামকৃষ্ণ ও গোপগণ ক্রীড়াপ্রমত্ত থাকিলে 

প্রলস্বাসুর গোপবেশে তথায় প্রবেশ করে । কৃষ্ণ তাহা 
জানিতে পারিয়া যুথক্রীড়ার প্রস্তাব করেন । তাহাতে 
বিজিতগণ জিতব্যজিগণকে স্কন্ধে বহন করিবেন, 
এইরূপ পণ ছিল। প্রলস্বাসুর পরাজিত হইয়া বল- 
দেবকে স্ষন্ধে বহনপূর্ব্বক দূরদেশে গমন করিতে 
থাকিল এবং কৃষ্ণের অন্তরালে গমন করিয়া নিজ 
মৃত্তি প্রকাশ করিল । বলদেব তদ্দর্শনে মস্তকে 
মুস্ট্য।ঘাতদ্বারা প্রলম্বের বিনাশ সাধন-করেন । 

একদিন গোপবালকগণ ক্রীড়।সক্ত হইলে গোধন-. 
সমূহ দুর্গম বনমধ্যে প্রবিষ্ট হয় এবং. দাবানলে 
অন্তপ্ত হইয়া ঈষিকাবনে প্রবেশ করে । গোপবালকগণ 
তাহাদিগের অনুসন্ধান করিয়া শরবন হইতে গোধন- 
গণকে. উদ্ধার করেন এবং দাবানলে জন্তপ্ত হইয়া 
কৃষ্ণের শরণাপন্ন হইলে কৃষ্ণ তাহাদিগকে চক্ষু নিমী- 
লিত করিতে আদেশপুরর্বক মুহ.ত্তমধ্যে দাবানল পান 
করিয়া ফেলিলেন । 

শ্রীকৃষ্ণ গোপবালকগণ-সহ গোঢারণার্থ অরণ্যে 
প্রবেশপুব্বক বংশীধ্বনি করিলে মদনোভ্ভব বেগুগীত-. 
শ্রবণে গোপীগণ সখীসকাশে কৃষ্ণের লীলাসম্হ কীর্তন 
করিতে থাকেন ৷ 

গোপীগণ কুষ্ণগুণ গান করিতে করিতে যমুনাতে 
গমনপূর্ব্বক স্রানান্তে কৃষ্ণকে পতিরপে প্রাপ্তির আশায়: 
কাত্যায়নীর অচ্চন করিলেন। এবম্প্রকারে - এক- 
মাসকাল ব্রত অনুষ্ঠানপূবর্বক নদীতীরে বস্ত্র রক্ষা 
করিয়া যমুনাতে বিহার.করিতে লাগিলেন ৷: : ইত্য- 
বসরে ভগঝান্‌ শ্রীকৃষ্ণ আগমনপূর্বক তাহাদের বস্তর-* 
সকল গ্রহণ করিয়া যমুনাতটস্থিত: কদস্বর্ক্ষে আরো- 
হণ করিলেন এবং কন্যাগণকে ব্রতশান্ত জানিয়া তীরে 
উঠিয়া বস্ত্র গ্রহণ করিতে আদেশ করিলেন। কুমারী- 
গণ কপট ভ্রেগোধের ভাণ করিয়া রাজভয় প্রদর্শনপ্রর্বক, 
বস্ত্র প্রার্থনা করিলে কৃষ্ণ তাহা অগ্রাহ্য করিয়া তীরে. 
উতিবার আদেশ করিলেন । কুমারীগৃণ তখন :আপ-: 
নাদের লজ্জা সংরক্ষণপূবর্বক জল-হইতে উদ্থিত হই-, 


[১২] 

লেন ৷ কৃষ্ণ তাহাদের ব্রতভঙ্গভীতি প্রদর্শনপৃরর্বক 
তনিবারণার্থ করযোড়ে প্রণাম করিতে আদেশ করিলে 
গোপীগণ সব্র্বব্মফলদাত। কৃষ্ণকে প্রণাম করিলেন! 
শ্রীকৃষ্ণও তাঁহাদের বস্তরসকল প্রদান করিলেন; কিন্তু 
তাহারা তথাপি তৎস্থান পরিত্যাগ না করায় তাহাদের 
তভীম্টসিদ্ধির বর প্রদান করিলেন ৷ গোপীগণ প্রাপ্ত- 
মনোরথ হইয়া ব্রজে প্রত্যাগমন করিলেন । অতঃপর 
কুষ্ণ সখাগণসহ গোচারণার্থ দূর দেশে গমন করিয়া 
্রীক্ঘ-সন্তপ্ত হইলে রূক্ষতলে আশ্রয় গ্রহণ করিলেন 
এবং ছায়াফলাদি প্রদান-দ্বারা বৃক্ষগণের পরোপকার- 
বৃত্তির দৃষ্টান্ত প্রাণ, অর্থ, বুদ্ধি ও বাক্যদ্বারা দেহি- 
মান্রেরই শ্রেয়:অ'চরণ কর্তৃব্যতা শিক্ষা দিলেন । 


গোচারণরত গোপালগণ শ্রীকৃষ্ণের নিকট ভোজ্য 
প্রার্থনা করিলে তিনি তাহাদিগকে যাক্তিক বিপ্রগণের 
নিকট অন্ন প্রার্থনার্থ প্রেরণ করেন, কিন্তু যাজ্তিক-- 
বিপ্রগণ-কর্তৃক প্রত্যাখ্যাত হইলে কৃষ্ণ তাহাদিগকে 
পুনরায় বিপ্রপত্বীগণের নিকট প্রেরণ করিলেন ! কৃষ্ণ- 
গুণারুজ্ট বিপ্রপত্বীগণ কৃষ্ণের ভোজ্য-প্রার্থনা-বাক্য 
শ্রবণমান্ত্র চতুব্বিধ অন্গসহ কৃষণসমীপে উপস্থিত হন। 
কুষ্চাদেশে তাঁহারা পুনরায় গৃহে. প্রত্যাগমন ‘করিলে 
বিপ্রগণ অনুশোচনা করিয়া নিজ নিজ ভ্রিবিধসংস্কার- 
যুক্ত বিপ্রজন্মাপেক্ষা সংস্কারবিহীন পত্বীগণের সমধিক 





শ্ৰেষ্ঠতা. স্থাপন করিলেন এবং কৃষ্কোদ্দেশে প্রণাম 


করিলেন । 


একদিন শ্রীকৃষ্ণ গোপগণের ইদ্রযাগার্থ উদ্যম 
দেখিয়া ইন্দ্রপূজার নিক্ষলতা ও ইন্দ্রের অসামর্থ্য 
্রদর্শন-গুরর্ব ক. গোবদ্ধনপূজার ব্যবস্থা করেন এবং 


ইন্দ্রযাগার্থ সংগৃহীত দব্যদ্বারা গোবদ্ধনপৃজা করাইয়া 


স্বয়ং অভিনব, রূপ ধারণপুর্বক গোবদ্ধননিবেপিত 
নৈবেদ্যাদি ভক্ষণ করিলেন | 


যক্তভঙ্ে ভ্রুদ্ধ দেবরাজ বারিবর্মণ ও লাৰি 


দ্বারা ব্রজবাসিকে উৎপীড়িত করিতে থাকিলে কৃষ্ণ 


বামহস্তে গোবদ্ধনকে উত্তোলনপূর্ব্বক গিরিগর্তে পশু- 
কৃষ্ণের - 


গণসহ গোপগণকে আশ্রয় প্রদান করেন । 
০১ ইন্দ্র কৃক্ষপ্রভাব বুঝিতে 


৮4 









 নিরস্ত করেন এবং tla গিরি-- 


শ্রীমভাগবতম্‌ 





গোপগণ কৃষ্ণের অদ্ভুত কর্মসকল এবং গোপ- 
গোপীগণের কুষ্ণানুরাগ-দর্শনে ক্ষ্ণকে ‘সামান্য গোপ- 
বালক’-মাত্র পরিচয়ে সন্দেহযুক্ত হইয়া নন্দকে 
জিজ্ঞাসা করিলে নন্দ গর্গ-কথিত যাবতীয় রুত্তান্ত 
গোপগণ-সমীপে বর্ণন করিলেন ৷ তীহারাও ক্লুফকে 
নারায়ণের শক্ত্যাবিষ্ট জ্ঞান করিয়া নন্দসহ কৃষ্ণের 
পুজা করিয়াছিলেন । 

গোবদ্ধনধারণে কৃষ্ণের পরিশ্রম আশঙ্কা করিয়া 
ইন্দ্র কৃষ্ণসমীপে আগমন-পুব্বক অপরাধ ক্ষালনার্থ 
প্রণাম ও স্তব করিতে থাকিলে কৃষ্ণ তাহাকে অভি- 
মান-রহিত হইয়া স্বপদে অধিচ্ঠিত থাকিতে বলি- 
লেন। ইন্দ্র সুরভিসহ আকাশগজার জল ও সুরভি- 
দুগ্ধ-দ্বারা কৃষ্ণের অভিষেক কারয়া, ‘গোবিন্দ’ নাম 
রাখিলেন ! 

গোপরাজ নন্দ একাদশীতে -উপবাসী থাকিয়া 
রাভ্রিশেষে আসুরী বেলায় স্মানার্থ যমুনায় প্রবিষ্ট 
হইলে বরুণের ভূত্য তাঁহাকে বরুণালয়ে লইয়া গেল । 
কৃষ্ণ বরণের কাৰ্য্য বুঝিতে পারিয়া তথায় গমন 
করিলে বরুণ শ্রীকৃষ্ণের পূজা করিয়া ভুত্যকৃত অপ- 
রাধের জন্য ক্ষমা প্রার্থনা করিলেন । গোপরাজ নন্দ 
কৃষ্ণপ্রভাব দর্শনে চমৎকৃত হইয়া জাতিগণের নিকট 


সম্যক্‌ বৰ্ণন করিলে তাহারা কুষ্ণকে “দ্বয়ং ভগবান্‌ - 


জ্ঞান করিয়া পরমপদ দর্শনের অভিলাষ করিয়া- 
ছিলেন। কুষ্ণ তাহাদিগকে ব্রন্মত্রদে স্থান করাইয়া 
ব্ৰহ্মলোক দর্শন করা ইয়াছিলেন । 

ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ শারদীয়া রজনীতে রাসক্রীড়ার্থ 
ইচ্ছ.ক হইয়া বংশীধ্রনি করিলে গোপীগণ স্থ-স্ব-ক্ম্ম 
পরিত্যাগপূর্ব্বক কুষ্ণসমীপে- সমূপস্থিত হইলেন । 


. কৃষ্ণ রহস্যসহকারে তাঁহাদিগরে প্রত্যার্বত হইতে 
আদেশ করিলে তাঁহারা প্রত্যাগমন না করিয়া তাঁহা- 


দের বিরহ-সন্তাপ দুরী-করণার্থ কাতরভাবে গ্রষ্ণকে 
অনুরোধ করেন ৷ কৃষ্ণ বিবিধ ক্রীড়াদ্বারা তাঁহাদের 
আনন্দ-বিধান করিলে তাঁহাদের গর্ববোদয় হইয়াছিল । 
তখন কুষ্ণ তাহাদের গব্বাপনোদন-জন্য রাসস্থলী 
হইতে অন্তদ্ধান করেন | 


“রাসস্থলী হইতে কৃষ্ণন্তর্ধানে গোপীগণ তদ্‌গত-- 


চিনতে গান করিতে করিতে স্থাবরজঙম সকলের নিকট 


কৃষ্ণের বার্তা জিজ্ঞাসা করিতে লাগিলেন এবং অব-- 


"Hl 


কথাসার 





শেষে অন্বেষণকাতরা হইয়া কুষ্ণলীলাসমূহের অনু- 
করণ করিতে লাগিলেন । বনপ্রদেশে ভ্রমণকালে 
ভূমিতে রুষ্ণসহ্‌ শ্রীরাধার পদচিহদ্দর্শনে শ্রীরাধার 
ভাগ্যের প্রশংসা করিতে লাগিলেন । এদিকে শ্রীরাধাও 
একাকী কৃষ্ণস-প্রান্তিতে আপনাকে অধিক সৌভাগ্য- 
বতী মনে করিয্া স্বীয় গমনাসামর্থ্য ভ্ঞাপন-পুরর্বক 
শ্রীকবষ্স্কন্ধে আরোহণের ইচ্ছা প্রকাশ করিলে ক্ষণ 
অন্তহিত হইলেন । তখন শ্রীরাধা কৃষ্ণান্বেষণ-রত 
সখীগণের সহিত মিলিতা হইয়া কুষ্ণান্বেষণে অকৃত- 
কাৰ্য্য হওয়ায় যমুনাপুলিনে প্রত্যাগমনপূর্বক কৃষ্ণগুণ 
গান করিতে লাগিলেন । 
ক্ৰষ্ণগতপ্রাণা গোপীগণ বিবিধ আত্তিবাক্যে কৃষ্ণ- 
কৃপা প্রার্থনা করিতে থাকিলে কৃষ্ণ তাহাদের নিকট 
আবির্ভূত হইলেন। কুষ্ণদর্শনে বিহ্বলা গোপীগণ 
বিবিধ প্রকারে কুষ্ণের সেবা করিতে থাকিলে কৃষ্ণ 
তাহাদের সহিত রাসক্রীড়া আরম্ভ করিলেন এবং 
গোপীগণের প্রশ্নোত্তরে নিজ ভক্তবশ্যতার কথা জ্ঞাপন 
করিলেন । 
শ্রীকৃষ্ণ যমুনাতীরে দুই দুই গোপীমধ্যে স্বীয় এক 
এক মৃত্তি প্রকাশ. করিয়া রাসক্রীড়াম্স প্রবৃত্ত: হইলে 
ক্ুষ্ণগতপ্রাণা গোপীগণ নৃত্যগীতাদির দ্বারা কুষ্ণেন্দ্রিয়- 
তর্পণে নিযুক্তা হইলেন । তাহারা নৃত্যাদিতে ক্লান্ত 
হইলে স্বপার্থস্থিত কৃষ্ণাঙ্গ আলিঙ্গনাদি দ্বারা তাহাদের 
- শান্তি দূর করিতেছিলেন । বালকের নিজ-প্রতিবিস্বের 
- সহিত ক্রীড়ার ন্যায় কৃষ্ণও তদ্রপ নিজাভিন্না গোপী- 
গণসহ ক্রীড়া করিয়াছিলেন । গোপীগণের সহিত 
কৃষ্ণের লম্পটোচিত কামব্রীড়ার কথা শ্রবণ করিয়া 
পরীক্ষিতের সন্দেহ উপস্থিত হইলে: শুকদেব জানা- 
ইলেন যে, জর্বান্তর্য্যামী শ্রীকৃষ্ণের তাদৃশী ক্রীড়া 
দোষজনক নহে * কিন্তু অন্যে তাহার অনুকরণ 
করিতে গেলে তাহার অমঙ্গল অবশ্যভ্তাবী । গোপী- 
. গণের কৃষ্ণানুরক্তির কথা শ্রবণ করিলে. জীবের ভোগ- 
বাসনা বিনষ্ট হইয়া সেবাপ্রর্ত্ি উদিতা হইয়া থাকে । 
নন্দ-প্রমুখ গোপরন্দ শিবপৃূজা-উপলক্ষে অন্থিকা- 
“বনে: গমনপুবর্বক- শিবপৃজান্তে তথায় রাত্রি যাপন 
- করিতে থাকিলে এক: ক্ষুধাতুর সর্প. আসিয়া -নন্দরে 
গ্রাস করে৷ --গোপগ্রণ সর্পকরে বিতাড়িত করিতে 
_ অসমর্থ হইয়া কৃষ্ণের শরণাপন্ন হইলে কৃষ্ণ পদদ্বারা 


[১৩] 


উহাকে স্পর্শ করিলেন। তৎক্ষণাৎ সে সর্পদেহ 
পরিত্যাগপূর্র্বক বিদ্যাধর-পৃজ্য নিজ দেহ লাভ করিয়া 


এবং কৃষ্ণ জিজ্ঞাসান্রমে অঙ্গিরা-গোত্রজাত খষিগণের 


অবজ্ঞাফলে জর্গ-যোনি-লাভের বিষয় বর্ণন করিয়া 
সুদর্শননামক বিদ্যাধররূপে নিজ পরিচয় প্রদানপূর্বক 
কুষ্ণানুমতিক্রমে স্বস্থানে প্রস্থান করিল । 


দোলপৃণিমা-দিবসে রামকৃষ্ণ ব্রজনারীগণের সহিত 
বনবিহারে প্রন্বত্ত হইলে কুবেরান্চর শস্বচুড় গোপী- 
গণকে উত্তরদিকে পরিচালিত করিতে থাকায় গোপী- 
গণের কাতর বিলাপে রামকৃষ্ণ উহার নিকট উপস্থিত 
হইলেন। তখন শস্বচুড় প্রাণভয়ে পলায়ন করিতে 
থাকিলে শ্রীকৃষ্ণ তাহার অন্সরণপূর্ব্বক তাহার প্রাণ 
বিনাশ করিলেন এবং তদীয় শিরোরত্র গ্রহণপূর্ব্বক 
বলদেবকে অর্পণ করিলেন | 
শ্রীকৃষ্ণ গোচারণে গমন করিলে তদ্গতচিত্তা 
গোপীগণ কৃষ্ণলীলা গান করিয়া কৃষ্ণবিরহে ডি, 
কম্টে দিবস যাপন করিয়াছিলেন । 


অরিম্টাসুর রামকৃষ্ণের বিনাশার্থ কুষ্ণরূপ ধারণ 
করিয়া গোষ্ঠে আগমন করিলে কৃষ্ণ উহার শৃঙ্গদবয় 


ধারণপুর্বক ভূমিতে নিক্ষেপ করিয়া তাহার প্রাণ 


বিনাশ করেন। তৎপরে দেবষি নারদ কংসসমীপে 
রামকৃষ্ণের প্রকৃত পরিচয় প্রদান করিলে কংস রাম- 
কৃষ্ণকৈ আনয়নার্থ অন্র.রকে প্রেরণ করিলেন । 


কংস-প্রেরিত কেশীদানব অশ্বম্ত্তি ধারণ করিয়া 
কুষ্ণসমীপে.উপস্থিত হইলে কৃষ্ণ উহার পদদ্বয় তাড়না 


- করিয়া উহাকে দুরে নিক্ষেপ করিলেন এবং মূখবিবরে 


নিজহস্ত প্রবেশ করাইয়া উহার বায়ুগমনাগমন-পথ 
রোধ করিয়া কেশীর প্রাণ বিনাশ করিলেন । অতঃ- 


“পর দেবষ নারদ কৃষ্ণসমীপে গমনপূবর্বক তাহার 


ভব ও প্রণাম করিয়া প্রস্থান: করিলেন। রামরুষ্ণ 
গোপবালকগণ-সহ. “নিলায়ন”-নামক: ক্রীড়ায় প্ররত্ত 
হইয়া কেহ মেষ, কেহ মেষপালক, কেহ. বা চোর 


সাজিয়া মেষ-অপহরণাদি লীলায় প্রবৃত্ত হইলে ব্যোমা- 
-সুর গোপালবেশে চোরগণের সঙ্গে মিলিত : হইয়া 
-গোপ্ালগণকে অপহরণপুর্বক গিরিভহামধ্যে আবদ্ধ 
-করিতে থাকিল 1. 
গত হইয়া পশ্ুমারণরৎ তাহার প্রাণ বিনাশ করেন 


ক্ষণ ব্যোমাসুরের দুম্টকর্মঅব- 


এ ইক 


[১৪] 
রামরুষ্ণকে আনয়নার্থ কংসকর্তৃক প্রেরিত হইয়া 
অন্রর গোকুলে যাত্রা করিলেন এবং কৃষ্ণদর্শন হইবে 
কি না, তদ্বিষয়ে সন্দিগ্ধচিত্তে গমন করিতে করিতে 
সূর্যাস্ত সময়ে গোষ্ঠে উপনীত হইয়া তথাকার রেগুতে 
বিলুণ্ঠিত হইতে লাগিলেন ৷ পরে ব্রজে গমনপৃব্বক 
রামকৃষ্ণ-চরণে প্রণত হইয়া রামরুষ্ণ ও নন্দকতৃক 
বিবিধ সৎকার লাভ করিলেন । 
সান্ধ্যভোজনের পর শ্রীকৃষ্ণ অন্রুরের কুশল প্রশ্ন 
. করিয়া আত্মীয়গণের প্রতি কংসের আচরণ এবং 
অন্রুরের আগমনকারণ জিজ্ঞাসা করিলেন । অন্রুর 
কংসের যাবতীয় দুরভিসন্ধি কুষ্ণসমীপে জ্ঞাপন 
করিলে রামরুষ্ণ সহাস্যে পিতৃসমীপে কংসের আদেশ 
জানাইলেন। গোপরাজ উপায়নসহ কংসসমীপে 
গমনের নিমিত্ত গোকুলবাসিগণকে ঘোষণা করিয়া 
দিলেন ৷ গোপীগণ কৃষ্ণের মথুরা-গমন-বার্তা-শ্রবণে 
অত্যন্ত ব্যথিত হইয়া বিধাতা ও অক্ৰুরের নিন্দা এবং 
রুষ্ণনামোচ্চারণপৃবর্বক রোদন করিতে লাগিলেন । 
অন্রুর তাহাদের রোদনসত্ত্বেও রথ পরিচালনা 
করিলেন । গোকুলবাসিগণ শকটারোহণে রথের 
পশ্চাৎ পশ্চাৎ আসিতে লাগিলেন। গেপবধূগণ 
কিয়দ্দুর অনুগমন করিলে পর শ্রীকৃষ্ণ সত্বর প্রত্যা- 
গমনের কথা জানাইয়া তাহাদিগকে সান্তনা করিলেন। 
তাহারা রথের ধ্বজা দুষ্ট হওয়া পর্য্যন্ত চিন্রাপিতের 
ন্যায় দণ্ডায়মানা থাকিয়া গৃহে প্রত্যাবর্তন করিলেন ৷ 
অন্রুর কালিন্দীকুলে রথ থামাইলে রামকৃষ্ণ যমু- 
নার জল পান ও আচমনাদি সম্পন্ন করিলেন । অন্রুর 
রামকুষ্ণের অনুজ্ঞাসহরারে- কালিন্দী হ্রদে অবগাহন- 
পূৰ্ব্বক প্রণব জপিতে জপিতে জলমধ্যে রামকৃষ্ণকে 
- দেখিতে পাইলেন ৷. তাহাতে বিস্মিত হইয়া অক্ষুর 
- জল হইতে উথ্থিত হইলেন এবং রখোপরি.রামকুষ্ণকে 
* দেখিয়া পুনবর্বার জলমগ্ন হইলে - অনন্তদেবের ক্রোড়ে 
-পার্ধদগণবেচ্টিত বাসুদেবকে দর্শন করিয়া শ্রীতিসহ- 
কারে তাঁহার স্তব করিতে লাগিলেন । 
শ্রীকৃষ্ণ অক্রুরকে স্বমৃত্তি দেখাইয়া তাহা অন্তহিত 
করিলে অন্তর সবিজ্ময়ে কৃষ্ণসমীপে আগমন করি- 
“লেন এবং কৃষ্ণ-দর্শন-বিষয়ে কৃষ্ণের প্রশ্নোত্তরে জানা- 
পর রথচালনাপুরর্বক অপরাহে, মথুরায় প্রবিষ্ট 


-উপস্থিত হইল । 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 





হইয়া ইতঃপৃব্বেই তন্্রাগত নন্দাদির সহিত মিলিত 
হইলেন । শ্রীকৃষ্ণ মথুরাপুরীর শোভা দর্শনে গোপ- 
গণসহ গমন করিলে পুরস্ত্রীগণ স্ব-স্ব-কর্ম ও বেশ- 
বিন্যাসাদি পরিত্যাগ করিয়াই কৃষ্ণদর্শনার্থ প্রাসাদো- 
পরি আরোহণ অথবা বহিদ্ধারে আগমনপুবর্বক রাম- 
কৃষ্ণের উপরে পুষ্পরুম্টি করিতে লাগিলেন এবং রাম- 
কৃষ্ণের নিরন্তর দর্শনসৌভাগ্য প্রাপ্তি হেতু গোপীগণের 
প্রশংসা করিতে লাগিলেন । কৃষ্ণ কংসের রজক- 
সমীপে বস্ত্র প্রার্থনা করিয়া প্রত্যাখ্যাত ও ভৎ“সিত 
হওয়ায় তাহাকে সংহার করিয়া নিজোপযোগী বস্ত্র 
গ্রহণ করিলেন এবং কোন বায়কের দ্বারা অনুরূপ 
বেশ রচনা করাইয়া সেই বায়ককে বর প্রদান করি- 
লেন। অতঃপর সূদামা-মালাকারের গৃহে গমন- 
পূর্বক তদ্দুরা অনুলিপ্ত হইয়া তাহাকেও তাহার 


অভিপ্রায়ানৃযায়ী বর প্রদানপুব্্বক তৎস্থান হইতে 


প্রস্থান করিলেন! 

শ্রীকৃষ্ণ পথিমধ্যে কুব্জাকে দর্শন করিয়া উহার 
নিকট অঙ্গবিলেপন প্রার্থনা করিলে কুব্জা তাহার রূপে 
বিমুদ্ধা হইয়া রামরুষ্ণকে ঘন অনুলেপন প্রদান করি- 
লেন। শ্রীকৃষ্ণ উহাকে ভগবদ্দর্শনের সাক্ষাৎ ফল- 
প্রদানের নিমিত্ত তাহার ভ্রিবন্রা অবস্থা হইতে উত্তম 
প্রমদারূপে পরিণত করিলে কুব্জা শ্রীরুষ্ণকে নিজ 
গৃহে লইবার প্রার্থনা জানাইলেন ৷ কৃষ্ণ সময্মান্তরে 
তাহার অভিলাষ পূর্ণ করিতে প্রতিশ্রুত হইয়া বণিকু- 
গণের পুজা গ্রহণপূবর্বক ধনূর্যজ-স্থানে প্রবেশ করি- 
লেন এবং ধনুতে জ্যা যোজনা করিয়া তাহা ভগ্ন 
করিয়া ফেলিলেন । তাহাতে কংসের হাদয়ে ত্রাস 
রক্ষিগণ আন্রমণ-করিলে. কৃষ্ণ 
তাহাদিগকে ভগ্ন ধনুদ্ধারই বিনাশ করিতে লাগিলেন 
এবং শকটমোচন-স্থানে গমনপ্রর্বক তথায় রান্রি 
যাপন করিলেন । রাভ্রি-অবসানে মল্লক্রীড়ারভ্ত হইলে 
পুরবাসী ও জনপদবাসিগণ তথায় উপস্থিত হইলেন । 


: কংস নন্দাদি-গোপথণকে আহ্বান করিলে তাহারা 


উপায়্ন প্রদানপূর্বক রঙ্গমঞ্চে স্থান গ্রহণ করিলেন । 
" রামক্ষ্ণ উৎসব দর্শনার্থ গমন করিয়া পথাব- 
রোধকারী কুবলয়পীড় হস্তীকে তৎপালরুসহ বিনাশ 
করিলেন এবং সব্বণাজে গজরক্ত অক্ষণ.ও স্কন্ধে গজ- 
'দন্তদ্বয় ধারণপ্রর্বক রঙ্গস্থলে প্রবিষ্ট হইলে বিভিন্ন 


বিষয়-সূচী 


প্রকৃতির ব্যক্তিগণ কুফকে বিভিন্ন প্রকারে দর্শন 
করিতে লাগিল। অতঃপর চাণুর ও মুষ্টিক নামক 
মল্লদয় রামক্ুষ্ণকে মলন্রীড়ায় আহ্বান করিল । 
রামক্ষের ন্যায় সুকুমারদ্বয় চাণুর ও মুন্টিক- 
সহ মল্লক্রীড়া প্রবৃত্ত হইলে সমবেত মহিলাগণ রাজা 
ও সভাসদ্গণের নিন্দা ও ব্রজভুমির প্রশংসা করিতে 
লাগিলেন। পুঞএ্রস্নেহহেতু বসুদেব দেবকী শোকার্ত 
হইলে রামকৃষ্ণ চাণুর, মুষ্টিক এবং অন্যান্য মল্প- 
গণকে সংহার করিলেন। কংস রণবাদ্য নিরস্ত 


[১৫] 


করিয়া বসুদেব নন্দ প্রভূতিকে নির্য্যাতন ও রাম- 
কৃষ্ণকে বহিষ্কৃত করিয়া দিতে আদেশ করিলে কৃষ্ণ 
উল্লম্ফনে মঞ্চোপরি উপস্থিত হইলেন এবং কংসের 
কেশাকর্ষণপৃব্্বক ভূপাতিত করিয়া তাহার প্রাণ বিনাশ 
করিলেন, কংসের অস্টভ্রাতা কৃষ্ণকে আক্রমণ করিলে 
বলদেব তাহাদের বিনাশ সাধন করিলেন, অতঃপর 
রামকৃষ্ণ জনকজননীর বন্ধন মোচন করিয়া তাহাদের 
চরণ বন্দনা করিলে বসুদেব ও দেবকী রামকুঞ্চকে 
‘ঈশ্বর’-জ্ঞানে আলিঙ্গন করিতে পারিলেন না। 


৩৩৮ 


দশম-স্কবোর বিষয়-সূচী 


(প্রথম অঙ্কটী অধ্যায় এবং দ্বিতীয় অঙ্কটী ক্লোকসংখ্যা-ক্তাপক ) 


অ 
অন্ুরকর্ততক কৃষ্ণসমীপে 
কংসাত্যাচার-বর্ণন ৩৯৷৮ 


অন্রুরের আশাবন্ধ ৩৮১৪ 
অন্রুরের কুষ্ণচিন্তা ৩৮২ 
অক্রুরের কুষ্ণ-প্রণাম ৪০1১৭ 
অন্রুরের ভ্রুরতা ৩৯২১, ২৬ 
অন্ত্রের গোকুলে গমন ৩৮১ 


অন্তরের জলমধ্যে সপরিকর 
নারায়ণ দর্শন ৩৯৷৪৭ 
অন্রুরের নারায়ণস্তব 8০1১ 
অন্ত্রের যমুনা স্নান ও জলমধ্যে 
রামকুষ্ণের দর্শন ৩৯1৪১ 
অন্তরের রথ-পরিচালনা ৩৯।৩২ 


. অক্র.রের রামকৃষ্ণচরণে -দণ্ডতবৎ- 
' প্রণাম ৩৮৩৪ 


অন্ত্রের রামকৃষ্ণ দর্শন ৩৮1২৮ 
অন্র.রের রামকষ্ণ-দর্শনে 

সংশয় ৩৯৷৪২-৪৩ 

অন্রু,রের শুভ-দর্শন ৩৮৯ 

অক্ষজক্ঞানে ভগবদ্দর্শন অসম্ভব 

| ৩1৪৪ 


অগ্নিসহ কৃষ্ণের উপমা ৩৭1১১ 
আগ্নিসহ ব্রহ্মার নিজ-প্রভাবের 
তুলনা ১৪।৯ 
অঘাসুর দেবভীতি উৎপাদক ১২।১৩ 
অঘাজুরের অজাগররূপে অবস্থান 
১২১৬ 


অঘাসুরের কুষ্ণবিনাশ-সঙ্কল 
১২১৪ 


অঘাসুর-দর্শনে বালকগণের 
বিতক ১২১৯ 


অঘাসুরের দর্শনে ব্রজবালকগণের 
বিস্ময় ১২১৮ 
অঘাসুরের ব্রজে আগমন ১২১৩ 
অঘাসুরের সারূপ্য-প্রাপ্তি 
১২৷৩৩,৩৮ 
অচ্যুতবেষভূষণ উদ্ধব-দর্শনে 
গোপীগণের বিস্ময় ও জল্পনা ৪৭৷২ 
অজগররূপী অঘাসুরের আকৃতি - 
১২1১৭, ২০ 


অজভগবানের জন্মকারণ ১৪২০ 


অজিতকে জয় করার উপায় ১৪৩ 


_অজ্ঞান-জন্য রজ্জতে সর্পভ্রম ১৪1২৫ 


অবতার কারণ 


অজ্ঞান-নিরুত্তির অভাবে সংসার- 
সুখদুঃখের অনিরত্তি ৪২০ 
অজ্ঞান্হেতু জীবের সংসার ১৪1২৫ 
অজ্ভানের ভগবজ্জান ১৪২৭ 
অতন্নিরাসে ব্ৰহ্মজ্ঞান ১৩1৫৭ 
অদৃষ্টই সুখদুঃখের কারণ ৫1৩০ 
“অনন্ত'-নামের অর্থ ১২৪ 
অনন্যচেতা ভগবদ্তক্তের ধনগব্বাঁর 
সঙ্গ অনাবশ্যক ১০1১৮ 


অনাত্মধারণা হইতে বন্ধ-মোক্ষের 
উৎপত্তি ১৪৷২৬ 


'অগুচেতন দ্বারা বিভুচেতনানুমান 


-৩৮১১ 
অপক্ষোগীর পরিণাম. ২০১৪ 


অপক্ষোগীর সহিত সমুদ্রের 
তুলনা. .২০1১৪ 


অপরকে ভগব্দ্ভজন করাইলে, 
সংসারনিরত্তি ২৩৭ 
টু ২৭৬ 
অবিদ্যাবশে ধৰ্ম্মভ্রান্তি ১৪৩ 
অভজনকারীর প্রতি ভজনকারীর 
- কারুণ্যের পরিচয় ৩২১৮ 
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অভজনকারীদিগের প্রকারভেদ : 
৩২১৯ 


অমজজল-চিহদ্দর্শনে নন্দাদির ভয় 
১৬১৩ 
অরিষ্টাসুর-দর্শনে গোপগণের 
ভীতি ৩৩1৪ 
অরিম্টাজুর বধ ৩৬1১৩-১৪ 
অরিষ্টাসুরের গর্জনে ধেনু ও 
নারীর গর্ভপাত ৩৬৩ 
অরিষ্টাসুরের ব্রজাগমন ৩৬১ 
অর্জন-রক্ষদ্ধয় হইতে দুই 
মহাপুরুষের নির্গমন ১০২৮ 
অর্জন রুক্ষপাতন-সম্বন্ধে গোপগণের 
সন্দেহ ও তৎকারণ ১১।২-৩ 
অষ্টাঙ্গযোগিগণও মায়ামুগ্ধ ২৩।৪১ 
অসতী নারীর সহিত ভগবস্ভ- 
জনহীনের তুলনা ২৪1১৯ 
অসতী স্ত্রীর গতি ২৯২৬ 


অসৎকর্্-_অশুভদেহের জনক 
টু ১1৪৪ 
অসত্যভূত সর্পবুদ্ধিনাশে রজ্জুর 

ও জ্ঞান ১৪1২৮ 
অসুরগণের সমগ্র জনপদস্থ 

শিশুবিনাশের পরামর্শ. ৪1৬১ 
অসুরোপদ্রত যদুগণের অন্যত্র 

[ও আশ্রয়গ্রহণ ২৩ 

অহং’ বুদ্ধি অজ্তান-জাত . ৪1২৬ 
ৰ fe স্ব-পর-ভেদ জ্ঞানের 

: জনক. -8২৬ 
-অহংমমাভিমান অকৰ্ত্তব্য ১০।১১ 
-অহিংসার শুভঙ্করত্ব :: . ১৪৪ 
৪ রহ উজ কটি ট 
_আকাশচারিণী দেবাঙ্গনাগণের কৃষ্ণ- 
দর্শনে ও বেণু- 3 অধৈৰ্য্যভাব ও 

7 মৌহপ্রাপ্তি ২১১২ 
আনহীন ব/জির দেহাত্বুদ্ধি 


৪81২০ 
[অভাব 
3 ১৪২৬ 





শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


আত্মাই প্রাণিগণের প্রিয় ১৪৷৫০ 
আত্মার প্রতি স্বেহাধিক্যই 
জীবিতাশার কারণ ১৪৫৩ 


আত্মার প্রিয়তা-হেতু স্রীপুন্রধনাদি 
র সকলের প্রিয় ২৩২৭ 
আত্মার সম্বন্ধেই সর্্ববস্তর প্রিয়তা 
২৩২৭ 
আত্মার সহিত-সমুদ্রের তুলনা 
২০৪০ 
আত্েন্দ্রিয়তর্পণপর নৃপতিগণের 
দুক্ষার্য্য ১৬৭ 
আব্রক্গস্থাবর-জঙ্গম গুণবদ্ধ ৪০1০১ 
আসুরী বেলায় স্নান-হেতু 
,..... মন্দের দুর্ঘটনা 
ই. 
ইন্দ্র- পর্জন্যাধিষ্ভাতি দেব ২৪1৮ 
ইন্দ্র ও বলির ভ্রৈলোক্যাধিপত্য- 
লাভের কারণ ৩৮1১৭ 
ইন্দ্র ও সুরভির কুষ্ণ-সমীপে 
আগমন ২৭১ 


২৮২ 


ইন্দ্র প্রেরিত মেঘগণের গোকুলে 


অত্যাচার ২৫1৮ 
ইন্দ্রযাগভজে ইন্দ্রের ক্রোধ ২৫1১ 
ইন্ড্রিয়বশ পুরুষের সহিত বর্ষী- 
কালীন নদীর উপমা ২০1১০ 
ইন্দ্রের উৎপীড়নে গোপগণের 


ও কুষ্কাশ্রয় ২৫১১ 

ইন্দ্রের কৃষ্ণনিন্দা ২৫৫ 

ইন্দ্রের কৃষ্ণ-প্রণাম ২৭1১০ 
ইন্দ্রের রুষ্ষসমীপ্রে ক্ষমাপ্রার্থনা, 

এ ২৭৮ 
ই লজ -২৭)৩ 
“ইন্দ্রের কুষ্কাশ্রয় ২৭১৩ 
ইন্দ্রের মেঘগণকে নিবারণ ২৫1২৪ 

ৃ ঈ 

“উহ্বর কর্মমফলদাত! ২৪1১৪ 

সর, খৰমানু্ঠান-তাৎগ্য 


৩৩1৩২ 


লা 


ঈশ্বর-বাক্যের অবিরুদ্ধ আচরণীয় 
-__ইতর ব্যক্তির আচরণীয় ৩৩।৩১ 
ঈশ্বর-লীলার অনুকরণে বিনাশপ্রান্তি 


৩৩৩০ 
ঈশ্বরের ধর্মবিপর্য্যয় অদূষণীয় 
৩৩৩২ 


9 
এশ্বৰ্য্যমদান্ধ ব্যক্তির গশ্বর্য্যগ্রংশ- 
কৃষ্ণেরই কৃপা ২৭১৬ 
ক 
কংসকর্তৃক কেশিদৈত্যকে ব্ৰজে 
প্রেরণ ৩৬২০ 
কংস ভ্রাতৃগণের কৃষ্ণান্রমণ 8818০ 
কংস-বিনাশে কংস-পত্রীগণের 
বিলাপ 88188 
কংস-সভায় মল্পক্রীড়ারস্ত ৪২৩২ 
কংস-সমীপে নারদের আগমন 
১৬৪ 
কংসানুচরের কৃষ্ণাক্রমণ ৪২১৯ 
ংসান্চরগণের যাকিক ব্রাহ্মণ, 
ধেন্‌ প্রভৃতি বিনাশের পরামর্শ 
8180-8৩ 
কংসানুচরগণের সাধু উৎপীড়ন 
818৫ 
কংসের উগ্রসেনকে কারাবদ্ধকরণ 
১৬৯ 
কংসের জাগরকালে মৃত্যুসূচক 
অশুভ দর্শন ৪২২৮-৩১ 
কংসের দানবগণকে পরপীড়নে 
- ; আদেশ 8188 


: কংসের ৩28 আকর্ষণ 
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উর দেবকী-শ্রীতিবিধান ১৩০ 
কংসের দেবকীবধোদ্যোগ 


১৩৫ 
কংসের দেবকী-সৃতিকাগুছে-গমন 
০ এ ৪1৩ 


কংসের দৈববাণীকে মিথ্যা জ্ঞান 
৪1১৭ 
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কংসের খনূর্ষজারস্তের তিথিনির্দ্দেশ 
৩৬1২৬ 
কংসের পিতুরাজ্য উপভোগ ১৬৯ 
কংসের প্রতি দৈববাণী ও 
তদ্বিনাশ-বিষয় কথন ১৩৪ 
॥ংসের প্রতি বসুদেবের উক্তি ৪1২৫ 
ংসের প্রতি যোগমায়ার উক্তি 
81১২ 
কংসের বসুদেব-দেবকীকে 
কারাগারে রক্ষা ১৬৫ 
ংসের বসুদেব-দেববী-সমীপে 
অনুতাপ ও ক্ষমা-প্রার্থনা 81২২ 
কংসের বস্দেব-দেবকীর বন্ধন 
মোচন ৪81২৪ 
কংসের বসুদেবকে পুক্রপ্রত্যর্পণ 


২1৬০. 


কংসের বসুদেব-পুন্রগণের সংহার 


১৬৫. 


কংসের বসুদেব-সমীপে ক্ষমা- 
প্রার্থনা 81১৫ 
কংসের বস্দেব-সান্বনা ৪1১৮ 


কংসের বসুদেবোপদেশে অনাগ্রহ 
১1৪৬ 


কংসের মল্লযুদ্ধার্থ বিবিধ সঙ্জা 
৩৬1২৪ 


কংসের মায়াকে শিলাপুষ্ঠে নিক্ষেপ 


81৮. 


কংসের মৃত্যুসূচক অশুভ দর্শন 
৪২২৭ 


ংসের রামকৃষ্ণ ও গোপগণের 
“নির্যাতনে আদেশ 88৩২ 
কংসের সৰ্ব্বত্ৰ ও সর্বক্ষণ 
শন্রভাবে ভগবন্ময়তা ২২৪ 
কংসের সারাপ্য প্রাত্তি - 881৩৯ 
কণ্টকবিদ্ধ ব্যক্তি তাদৃশ অপর 
ব্যক্তির ব্যথা বুঝিতে সমর্থ ১০1১৪ 
কন্যারাপিণী মায়াকে হত্যা হইতে 


রক্ষার্থ 99 'কংসকে অনুরোধ - 


818-৬ 


বিষ্বয়-সূচী 


[১৭] 


৬৬২৯৩৯৬১৬২২ 


কর্মফলে মনের ক্রিয়া ১৪২ 
কর্মফলে মনের দেহাত্মবুৃদ্ধি ১৪২ 
কর্মবশে জন্ম-মৃত্যু-প্রান্তি ২৪1১৭ 
কর্মবশে জীবের গতি ১৪০ 
কম্মবশে জীবের বিভিন্ন দেহ 
লাভ ২৪।১৭ 
কর্ম বশে দেহান্তর-প্রান্তি ১৩৯ 
কর্মবশেই সুখ-দুঃখাদি লাভ ২৪৷১৩ 
কর্মের প্রভাব ২৪1১৩ 
কলিকালে পাপিগণের নাস্তিক 
শাস্ত্রে আদর ২০৮ 
কশ্যপাদিতির পুত্র বামনদেব ৩।৪৩ 
কামদেবের দর্শনে নারীগণের 
মোহ ৫1৫৯ 
কারারক্ষিগণের কংস-সমীপে 
দেবকীর সন্তান-জন্মবার্তা জাপন 


81২ 
কার্যসিদ্ধি-অসিদ্ধি__টৈবাধীন 
৩৬।৩৮ 
কাল-কার্যযাদি-_-ভগবানের লীলা 
৩২৬ 


কালিয়কে যমুনাত্যাগ করিতে 
কুষ্ণের আদেশ ১৬।৬০ 
কালিয় ও গরুড়ের যুদ্ধ ১৭৬ 


কালিয় ও তৎপত্বীগণের কৃষ্ণপূজা 
১৬৬৪ 


কালিয়পত্বীগণের কালিয়সৌভাগ্য- 
প্রশংসা ১৬৷৩৫-৩৬ 
কালিয়পত্বীগণের কৃষ্ণস্তরতি ১৬৩৩ 
কালিয়পত্বীগণের কৃষ্ণসমীপে 
পতিপ্রাণ-ভিক্ষা ১৬1৫২ 
কালিয়পত্বীগণের কৃষ্ণ-প্রণাম : 
১৬1৩২ ৪৩-৪৮ 
কালিয়পত্বীগণের কৃষ্ণসমীপে 


-*আগমন ১৬৩১ 


হিতে তর্পণ-পৃজাদির ফল 


১৬৬২. 


লি কুষ্ণকে আক্রমণ ও 
দন্তাঘাত ১৬1৯ 


কালিয়ের কৃষ্ণভারে পীড়িত হইয়া 
কুষ্ণকে ত্যাগ ও ক্রোধদুচ্টি ১৬২৪ 
কালিয়ের কৃষ্ণসমীপে আগমন 


১৬৮ 
কালিয়ের ক্ুষ্ণস্তুতি ১৬৷৫৫-৫৯ 
কালিয়ের গরুড়োপহার ভোজন . 

১৭1৪. 


কালিয়ের দুরবস্থা-দর্শনে 
তৎপত্বীগণের দুঃখ ১৬।৩১ 
কালিয়ের বিষের প্রভাব ১৩1৪-৫ 
কালিয়ের যমুনা-প্রবেশ ১৭৮ 
কালিয়ের রমণকদ্দীপে গমন 
১৬৬৫ 
কালিয়ান্রান্ত রুষ্ণকে দর্শনে 
ধেন্গণের রোদনস্চক অবস্থা 
প্রদর্শন ১৬১১ 
কালিয়াখ্যানের ফল শুর্ণত ১৬৬১. 
কা'লয়শিরে নর্তনকারী কৃষ্ণ-দর্শনে 
দেবাদির আগমন ও স্তবপাঠ 
১৬২৭ 
io ও অগ্নির সহিত দেহের 
উপমা ১৷৫১ 
কাণ্ঠে অগ্নি-সংযোগের ন্যায় 
দেহীর দেহ-সংযোগ ১1৫১ 
কুটুস্বাসক্তের মূর্খতা ২০।৩৭ 
কুটুম্বাসক্তের সহিত অল্পজলে 
বাসকারী মৎস্যাদির উপমা 
গে ২০।৩৭-৩৮ 
কুটুম্বসেবীর দুর্গতি ২০1৩৮ 
কুবের-পুত্রদয়ের ইতিবৃত্ত ১০।২-৩ 


' কুবের-পুন্রদ্ধয়ের কামিনীসহ 


বিহার ১০1৪. 
কুবের-পৃত্রদ্য়কে.কপার্থ নারদের 
অভিশাপ ১০1৭; 
কুবের-পুন্রদ্বয়ের নারদকে উপেক্ষা 
১০1৬ 
কু: বের-পুনদয়ের প্রতি ভগবদুক্তি : 
১০।৩৯ 


১৮] 


শ্রীমন্তাগরতম্‌ 
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কুরের-পুদ্রদ্য়ের মদমন্ততা _১০৷২ 
কুবের-পুক্দ্বয়ের সব্যোন্্রিয়ে 
কুষ্ণসেবাপ্রার্থনা ১০৷৩৮ 
কুব্জার আত্মপরিচয় ৪২৩ 
কুব্জার কুব্জত্ব নাশ ৪২৮ 
কুব্জার রুষ্রতি-প্রার্থনা ৪২১০ 
কুব্জার রামরুষ্ণকে অন্লেপন- 
প্রদান ৪২৪ 
কুষকগরণের. সৌভাগ্য এবং 


কৃষিরুর্মবিরত ব্যক্তির দুর্ভাগ্য 
২০1১৮ 


কৃষ্ণ-_অক্ষজ্জানের অগোচর 
১৬৪৬ 

কৃষ্ণ _অচিন্ত্যপ্রভাব ১০1২৯ 

রুষ্ণ__অনন্যভক্তের. বিজিত ১৪1৩ 


কুষ্ণ-_অন্তর্য্যামী ১৭. 


কুষ্ণ-__আদিদেব. 8০91১ 
কৃষ্ণ; _উদ্া্মশাবর্বরহর ১৪1৪০ 
কৃষ্ণ_ উপাদান ও নিমিত্তকারণ 


১০1২৯ 


কৃষ্ণ_একমাত্র সত্য 
কৃষ্ণ কাৰ্য্যকারণ দ্ৰষ্টা 
কুফ__কালপুরু 


নিবি 


১৪।২৩ 
৩৮1১২ 
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বুদ্ধিকারী ১৪1৪০.. 






কৃষ্ণ--প্রাণীদিগের আত্মা ও বন্ধু 


২৯।৩২ 
কুষ*___রফ্চকুলপুঞ্ষরজোষদায়ী 
| ১8৪৪০ 
কৃষ্ণ প্রক্মার জনক ৪০1১ 
কৃষ্ণ-_এ্ক্মার পূজ্য ৩১।১৩ 
কৃষ্ণ-__মথুরায় নিত্য বিদ্যমান 
১৯৮ 
কৃষ্ণ-_শান্্রযোনি ১৬৪৪ 
কৃষ্ণ__সংসার-ও অপবর্গদ।তা ১৭ 
কৃষ্ণ_সত্যসঙ্কন্প ৩৭৷১২ 
কৃষ্ণ _সমদশী ১৬৩৩ 
বুষ্চ--সব্ব কারণ-কারণ 
১৪1৫৬-৫৭, 
ফি ভাজা আত্মস্বরূপ 
১৪1৫৫ 
রুষফ-_সব্বজ ১৬৪৮ 
কৃষ্ণ সব্ব দর ৩৮১৮ 
কৃষ্ণ- সব্বরদ্রষ্টা ১৬৪৮ 
কৃষ্ণ _সব্ব্রভু ৩৭1২৩ 


কৃষ্ণ_সব্ব'ব্যাপক ও নিত্য ৯১৩ 
কৃষ্ণ-_সব্বভূতান্তারাআ্মা ৩৭1১১ 












কৃষ্ণ _স্্বশক্তিমান ৩৭১২ 
কৃষ্ণ _সব্বশ্রয়্ ৪০১৫ 
টি টা দি কর্তা ১৬1৪৯, 
ক 881৯৯, 

ী ১৭ 


রুষ্ণকর্তুক গোপ ও ধেণুগণকে 
প্রাণদান ১৫1৫০ 
কু্ণকর্তুক গোপীদের মুখমার্জন 
৩৩২০, 
কৃষ্ণ কতৃক তৃণাবর্তের গলদেশ- 
আক্রমণ ৭1২৭ 
কৃষ্ণকর্তুক নারদবাক্যের সত্যতা, 
সম্পাদন ১০২৫ 
কৃষ্ণকর্তৃক বৎসাসূরের পুচ্ছ 
ধারণ ও ঘূর্ণন ১১৪৩ 
কৃষ্ণকভৃক ব্রহ্মার মোহাপনোদন 


১৩1৫৭ 

কুঁষ্ণকীর্ত নকারীই সব্ব শ্রেষ্ঠদাতা 
৩১1৯ 
কৃষ্ণ কীৰ্ত্তন -মহিমা 891১৬ 


কুষ্ণরুপায় কুষ্ণমায়া-নাশ ১৬1৫৯ 


কৃষ্ণরুপায় স্থাবরাদির মূ ক্তিলাভ 
২৯১৬ 


কুষ্ণরুপার প্রভাব ২৯।১৬ 
কৃষ্ণকে তৃণাবর্তাসুরবধকার্থ্যে 
অক্ষতদর্শনে নন্দাদির আনন্দ ৭।৩০ 
বুষ্ণকে আত্মগোপন করিতে 
দেবকীর অনুরোধ ৩1২৯ 
কুষ্ণকে কালিয়াক্রান্ত দর্শনে গোপ- 
গণের দুঃখ ও ম্ছণ ১৬১০ 
কুষ্ণকে পতিরাপে প্রাপ্তির নিমিত্ত 
গোগীগণের কাত্যায়ণীর নিকট, 
5 প্রার্থনা ২২৪ 
কুষ্ণকে বকাসুরপ্রস্ত দর্শনে বলরাম 


প্রভৃতির খেদ ১১৪৯ 


রুষ্ণকে বকাসুর বদনমুক্ত ॥ “দর্শনে 
২. ,গোপবালকগ্রণের আনন্দ : ৯৯1৫৩ 
কৃষ্ণকে উট ৩৭ 
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ক্ঞ্ণচজন্মহেতু-গোপগণের দধি 
ক্ষীরাদি নিক্ষেপ দ্বারা আনন্দ ৫1১৪ 
ক্ফজন্মহেত গোপীগণের আনন্দে 
বিচিত্র বেশ-বিন্যাস ৫1৯-১১ 
ক্ষ্ণজন্মহেতু বিবিধ মাঙ্গলিক 
অনুষ্ঠান ৫1৫ 
ক্ঞ্চদণ্ডলাভে পাপীর পাপনাশ 
3 ১৬৩৪ 
কষ্ণদর্শনই চন্ষুর ফল ৩৮১০ 
কুষ্ণদর্শনে গোপগণের আনন্দ 
১৭।১৩-১৪ 
রুষদর্শনে গোপীগণের আনন্দ 
৩২৩ 
কুষ্ণদর্শনে ধেনুর্ষাদির আনন্দ 


১৭১৬. 
কুষ্ণদর্শনে পুরনারীগণের অবস্থা 


৪২1১৪ 


কুষ্ণদর্শনে বরুণের নিজকে 
 ্কুতার্থজান ২৮৫ 


কৃষ্ণদর্শনে বসুদেবের আনন্দ ৩।১১ 


রুষ্ণদর্শনে সকল বস্ত-দর্শনের 


" সমাপ্তি’ ৪১৪ 


কৃষ্ণদর্শনে স্বজনাদির আসক্তিনাশ 
২৯৩৬ 

ক্ুষ্ণদর্শনে হরিণীর' অবস্থা ৩৫1১৯, 

কুষ্ণদর্শনেই চক্ষু্ান্‌ ব্যক্তির 


'চক্ষুর সার্থকতা ২১৭ 


ক্বষ্ণ-ধ্যানফল 
কৃষ্ণনাম-কীত্তনের ফল 
ক্ুষ্ণনাম শ্রবণ কীর্তনের ফল ৬৷৩ 


৩১১৩ 


৩81১৭ 


কুষ্চনাম শ্রবণ কীত্তনে রাক্ষসাদির : 
ভয়নিরুত্তি ৬।৩ 


কুষ্ণপদচিহে" ব্রজভুমির শোভা 
১৫1১ 
রুষ্পদ্উরণী ভবসমুদ্রপারের 
: প্ররুষ্ট উপায় ১৫ 
রুষ্পদরেণু-মহিমা ৩০২৯ 
কুষ্চপদাঘ্াতে শকটপাত' : ৭ 


বিষয়-সূচী 


কৃষ্ণপরিহাসবাক্যে গোপীগণের 
হাস্য ২২১২ 

কুষ্ণপাদপন্ম উপেক্ষার ফল ২৩২ 

কৃষ্ণপাদপদ্ম দর্শনের সৌভাগ্য কারণ 


৩৮৬ 


কৃষ্ণপাদপদ্মরজ-লাভের ফল 


১৬৩৮ 


কুষ্ণপাদপদ্মসেবীর ফল ৩৩1৩৪ 
ক্ষ্ণপাদপদ্মে সুলভতা কোথায় £ 
; ৩৮1৮ 
কষ্ণপাদরজো-মহিমা _ ৪১1১৫ 
কৃষ্ণপাদস্পর্শে সর্পের বিদ্যাধর 
. বপুপ্রাপ্তি ৩৪1৯ 
কৃষ্ণপদাঙ্কিত বুন্দাবন-শোভা ২১১০ 
কুষ্ণপাদাশ্রয়ের ফল ১৪1৫৮ 
রুষ্ণপ্রণামের ফল ৩৮১৬ 
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কুষ্ণবন্ধনে অসমর্থা যশোদার 
বিস্ময় ৯।১৭ 
কুষ্ণ-বলদেবের গোচারণে গমন 
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কুষ্ণ-বলরামের বনপ্রবেশ ১৮৮ 
কুষ্ণবসতিস্থল-_নিরভয়' ৬৩ 


বুষণবিষয়ে পুণ্যপাপাদির বিচার, 
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রুষ্ণবেণু-শ্রবণে আকাশচারিণী 
কামিনীগণের অবস্থা ৩৫৷২-৩ 

রুষ্ণবেণু শ্রবণে কামিনীগণের 
অবস্থা ২৯৪০ 


কৃষ্ণবৈভব কায়মনোবাক্যাতীত 
১৪৩৮" 


কৃষ্ণভক্তগণ নিক্ষাম ১৬৩৭ 
কুষ্ণভক্তি-__অশুভনাশক  ২০৷৩৪ 
কৃষ্ণভক্তির সহিত শারদীয়া 
. প্রকৃতির উপমা ২০৩৪. 
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১ অঘাসুর-বদনে প্রবেশ 
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কুষ্ণের অঘাসুর-বদনে প্রবেশে 
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আনন্দ ১২২৯ 
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কৃষ্ণের অভুতলীলা দশ লা গোপ- 
গণের বিজ্ময় ও নন্দকে প্রশ্ন 


কৃষ্ণের .অন্তদ্ধান ৩০1৩5 
কৃষ্ণের অবতারৰ্লী 8০1১৭-১২ 
কুষ্ণের অবৈধ উপাসনা ৪০৷৪-৮ 
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কৃষ্ণের কংসান্রমণ 881৩৩ 
কুষ্ণের কলেবরবদ্ধনে অঘাসুরের 
কণ্ঠরোধ এবং ব্রক্মরন্ধুভেদ ১২।৩১ 
কৃষ্ণের কল্যাণার্থ নন্দের দান ৭।১৬ 
কৃষ্ণের কর্বন্ধন বিষয়ে বিচার 
| .৩৩।৩৪ 
কৃষ্ণের কর্মে যশোদার হাস্য ৯৭ 
কৃষ্ণের কালিয়-মস্তকে আরোহণ ও 
বিবিধ নৃত্য ১৬২৬ 
কৃষ্ণের কালিয়হ্রদে ঝম্পপ্রদান 
০১৬৬ 
কৃষ্ণের কালিয়কে ত্যাগ ১৬1৫৪ 
কৃষ্ণের কালিয়ের চতুদিকে ভ্রমণ 


১৬1১৪. 


কৃষ্ণের কুবলয়াপীড় গজ-দৰ্শন . 
৪৩1২ 


কৃষ্ণের কুবলয়াগীড় বধ ৪৩1১৩ 


কৃষ্ণের কুব্জাসমীপে বিলেপন _ 


প্রার্থনা ৪২২ 


কৃষ্ণের কৌমার লীলায় আচরিত ঠ 
কর্ম বালকগণের পৌগণ্ড লীলায়ও 
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কৃষ্ণের গজদন্ত দ্বারা মা মাহতকে 


বিনাশ ৪৩৷১৪ 
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কৃষ্ণের গোপগণকে লি 
করণে আদেশ ১৯১১ 
কৃষ্ণের গোপগণকে যাজ্তিক বিপ্রগণ 
সমীপে প্রেরণ ২৩1৩ 
কৃষ্ণের গোপগণকে বৈকুণ্ঠ 
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ক্ুষ্ণের গোবদ্ধন ধারণ ২৫৷১৯ 
কৃষ্ণের গোপবালকগণ-সহ প্রাকৃত 
বালকবৎ বিহার ১৫1১৯ 
কৃষ্ণের গোপালগণকে যাজিকপত্রী 
সমীপে প্রেরণ ২৩১৪ 
কৃষ্ণের গোপালগণের প্রতি লৌকিক 
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কৃষ্ণের গোপী-আকর্ষণার্থ 
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কৃষ্ণের গোপীগণ-সহ ক্রীড়া ২৯৪৫ 
কৃষ্ণের গোপীগণকে বস্ত প্রদান 
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ভীষ্টপৃত্তি বরদান ২২1২৫ 
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কৃষ্ণের তন্তবায়কে বরদান ৪১৪২ 
কৃষ্ণের তাণ্ডব নৃত্যে কালীয়ের' 
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কৃষ্ণের পৃলিনভোজন সমাপন ও 
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কৃষ্ণের প্রপঞ্চ-লীলাকথাশ্রবণার্থ 
পরীক্ষিতের জিজ্ঞাসা :১২-৩, ৭ 
কৃষ্ণের প্রলম্বাসুরকে সঙ্গিমধ্যে 
গ্রহণ ১৮1১৮ 


‘কৃষ্ণের প্রাকট্যে ব্রজজনের 


উপকারিতা ৩১১৮ 
কৃষ্ণের প্রাকৃতগুণরাহিত্য ২১৯১৪ 
কৃষ্ণের ফলমূলাদি ভক্ষণসহ ক্রীড়া 


~ ২০২৮ 
কৃষ্ণের ভক্তপক্ষপাতিত 8১1৪৭ 
কুষ্ণের ভক্ত-ভজন ৩৮1২২ 


ক্লুষ্ণর ভূত্যাধীনভাব প্রকাশ-দ্বারা 


ব্রজবাসিগণের আনন্দোৎপাদন: 


১১1৯ 
কৃষ্ণের বকাসুর-বিনাশ - - ১১৫১ 
কৃষ্ণের বৎসগণসহ্‌ পুলিনভোজন- 
স্থানে আগমন ১৪1৪২ 
ক্লুষ্কের ব€সান্বেষণে গমন ১৩1১৪ 
কৃষ্ণের বৎসাসুর সমীপে গমন 
১১৪২ 
কুষণের বৎসল সে ভজনের ফল 
ড ৬৩৯ 
কষ্ণের ‘বদনব্যাদান ও নিউ 
প্রদর্শন ৮1৩৭ 
করেছি রানাবিহার জানি বনে. 
প্রবেশ ১৫২ 
সি বন্যভোজনলীলায়: Eas 
হ্‌ 5 ৯৩1১১ 


[১] 


কৃষ্ণের বন্যভোজনেছায় সনম 
য ১২১ 

কৃষ্ণের বরুণালয় হইতে 
প্রত্যাগমন ২৮1১০ 
কৃষ্ণের বরুণালয়ে প্রবেশ: ২৮৩ 
কৃষ্ণের বরুণালয়ে এবর্য্যদর্শনে = 
নন্দের গোপগণকে জ্ঞাপন ২৮৷১০ 
ক্ষ্ণের বলদেব-প্রশংসা ১৫1৪ 
কৃষ্ণের বলদেব-সহ মথুরায় প্রবেশ 
৪১১৯ 


কৃষ্ণের 32০ আবির্ভাব 
২১৬ 


কৃষ্ণের বানরগণকে নবনীত 
A বিতরণ ৯/৮ 
কৃষ্ণের জলক্রীড়া - ৩৩1২২ 
কৃষ্ণের বালচাপল্য দর্শনে গোপী- 
গণের যশোদার সমীপে অভিযোগ 
> ৮1২৮ 
কৃষ্ণের বিশ্--বিনাশনহেতু গোপী- 
গণের বিবিধ ভরিয়া ৬1১৯-২০ 
কৃষ্ণের বিপ্রপত্রীগণ প্রদত্ত অন্ন 


গোপালগণসহ ভোজন ২৩1৩৬ 
কৃষ্ণের বৃক্ষ প্রশংসা. ২২৩১ 
কৃষ্ণের বন্দাবনে প্রবেশ ২৯১ 


কৃষ্ণের বৃন্দাবন প্রবেশকালীন, বেষ 
‘১৫ 
ক্ষ্ণের বেণুগীত শ্রবণে গোপীগণের 
পরস্পর' আলিঙ্গন ২১৬ 
কৃষ্ণের বেণুধ্বনিসহকারে ব্ৰজে 

- “আগমন ১৫1৪১ 

কুফ্ণের ব্রজবালকগণসহ: = 
* বন্যভোজন ১৩1৭ 

৬০৪ ত্ৰক্মাকে EES অনুমতি 
ee "প্ৰদান '১৪৷৪২ 


কৃষ্ণের এরি ৩৮1১১ 


কৃষ্ণের সুত্তিকা ভক্ষণ * * = চাত২ 


কৃষ্ণের যমলাজ্জ্ন দর্শন: ৯1২২ 


খু 


[২২] 
টে 
কৃষ্ণের যশোদাকে যোগমায়া দ্বারা 

| সন্মোহন ৮৪৩ 
কৃষ্ণের যশোদাগৃহে গমনকালে 
প্রকৃতির অবস্থা ৩।৪৯ 
ক্রুষ্ণের যুগাবতার-রূপ ৮1১৪ 
কৃষ্ণের যমুনাতীরে গমন ১৫1৪৭ 
তিন শরণাগত-_কৃষ্ণ-দারা - 
‘ সুরক্ষিত ১৫ 
কৃষ্ণের শল ও তে।ষলক-বধ 
5 ৪৪1২৭ 
কৃষ্ণের সহিত গোপরবালকগণের 
গোচারণ ও ক্রীড়া ১২৩ 
এ সপ্তাহকাল.গোবদ্দন-ধারণ, 
25 ২৫২৩ 
কু “সমগ্রজগৎ_ বিষ্ণুময়” 


বাক্যের সত্যতা সম্পাদন ১৩১৯ 
কৃষ্ণের: সমদশিতা ৩৮২২ 
কৃষ্ণের সর্পকে পদম্পর্শ ৩৪1৮ 


কৃষ্ণের সর্ব্বত্র রক্ষা প্রাপ্তিতে 
গোপগণের বিস্ময় ১১৫৫ 
কৃষ্ণের মধ্যে সর্ববস্ত বর্ত্তমান 
১. ৪১৫ 
কৃষ্ণের সহিত ব্রজবালকগণের' 
বিবিধ ক্রীড়া ১২৭,-১১ 
কৃষ্ণের স্তন্যপানার্থ রোদন ও : 
... উদ্ুদিকে পাদনিক্ষেপ ৭৬ 
কৃষ্ণের স্তন্যপানেচ্ছা ওঁ ' 
দধিমন্থনরতা যশোদার দধিমন্থন- 
_নিবারণ-চেস্টা ৯1৪ 


কৃষ্ণের স্বরূপ -২৭৪ 
কৃষ্ণের জ্ানরত টিনা 
. আগমন ২২৮ 
ডর হস্তিপালককে দ্বারত্যাগে 
; আদেশ ৪৩৪ 
কৃষ্ণের হস্তিসহ যুদ্ধ 8৩৫-১২ 
০ + ৯৯৩৪ 
্? ২৬৩৩ 
৩১৫ 





চি তি 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


৩1২৭ 
৩৮1২০ 


কুষ্ণাশ্রয়ে মৃত্যুভয়াভাব 
কষ্ণালিঙ্গনের ফল 
কৃষ্ণাপিতচিত্তে কামের 
; প্রভাবরাহিত্য ২২৷২৬ 
কৃষ্ণাবির্ভাবের শুভ তিথি-লক্ষত্রাদি 
৩১-৫ 
কৃষ্ণাবির্ভাবে মঙ্গলগীত ৩১-৫ 
রুষ্ণাবিভাবে বিবিধ শুভানুষ্ঠান 

৩।১-৫ 

কৃষ্ণাবির্ভাবে ব্সুদেবের মানসিক 
দান ৩।১১ 

কুষ্ণাবিভাবে দেবগণের পুষ্পর্স্টি 
৩1১-৫ 

কৃষ্ণাবিভাবকালে প্রকৃতির অবস্থা 
৩1১-৭ 
কুষ্ণাবিভাব-ক]ল ৩৮ 
কৃষ্ণাবতারের গৌণ কারণ ২৭৯, 
২১; ২৯1১৪ 
কুষ্ণাবতারের কারণ ১৬৩৩, 
৩১1৪, ৩৭1১৩, ৩৮1১৩ 


'কুষ্ণারতারে পৃথিবীর সৌভাগ্য 


১৫1৮ 
কুষ্ঠাধরাম্থৃত--সন্তোগরসবর্ধক 
৩১।১৪ 
কুষ্ণাধরাম্থৃত--ইতরাসক্তি- 
বিসমারক ৩১১৪ 


4 ডি গোপগণের যজস্থলে 


গমন ২৩1৫ 
ধানে গোপীগণের অবস্থা 
৩০।১ 


কৃফানুরাগ্ণ রাগাদির নাশ ১৪।৩৬ 


কুষ্ণানুরাগের ফল ১৪৩৬, ২৬২১ 
সি ea কৃষ্ণঘশোগান, 


১৫৪২ 
কু মতি উদ্ভবের কাল - 
৪০২৮ 
উতর ক্লেশলাভ ৯৪1৪ 
কেবলা ভক্তির মহিমা ১৪1৩ 


গর্গাগমনে নন্দের সৎকার, 


PEE ৬৩০০০৮০৮৬৬০৬৬৬২২ 


কেশির ঘোটকরাপে ব্রজে গমন ও 
কুষ্ণ-কর্তৃক যুদ্ধার্থ আহ্বান ৩৭১-২ 
কেশিদৈত্যের প্রাণত্যাগ ৩৭1৭ 
ক্ষুধার্ত গোপালগণের কুষ্ণসমীপে 
ভোজ্য প্রার্থনা ২৩১ 
থ্ৰ 
খল ব্যক্তির স্বপাপে বিনাশ 
গ 
গঙ্গাবারি-সহ কৃষ্ণকথার তুলনা 
১।১৬ 
গন্ধৰ্ব্বগণের গান দ্বারা কৃষ্ণারাধনা 
৩৫1২১ 
গরুড়ের যমুনার মৎস্য ভক্ষণ ১৭।৯ 
৮২ 
গর্গের গোপনে নামকরণে 'পরামর্শ 
51১০ 


৭1৩১ 


'গর্গের নির্জনে কৃষ্ণবলরামের 


নামকরণ ৮৭১১ 


গপন্্য়_-সৃষ্ট্যাদির কারণ ২৪।২২ 


গুরুর সহিত সূর্যের উপমা ১৪২৪ 
গোকুলে জন্মলাভের প্রশংসা ১৪।৩৪ 
গোকুলে জন্মলাভ. 
পরমসৌভাগ্যজনক ১৪1৩৪ 
গোখুরোখিত ধুলিরজিত : 
কৃষ্ণের শোভা ৩৫২৩ 
গোচারণরত রামকুষ্ণসমীপে -. 
বৎপাসুরের আগমন ১১।৪১ 
গোপগণ-ও ধেনুগণের যমুনার - 


বিষদুষিত জলপান ও প্রাণত্যাগ . 


১৫1৪৮-৪৯ 

গোপগণের অস্বিকাবনে গমন ৩৪1১ 
গোপগণের কুষ্ণকে আলিঙ্গন 

২৫২৯ 
গোপগণের অরিষ্টাসুর-ভয়ে 

কুষ্ণাশ্রয় ৩৬1৫ 

গোপগণের রুষ্ণকে ঈশ্বর-জ্ঞান এবং 

নিজেদের কুষ্ণধাম প্রাপ্তি-কামনা 
ও ২৮১৯ 


বিষয়-সৃচী 





গোপগণের কুষ্চকে দেবতা 
বলিয়া জান ১৯১৪ 
গোপগণের কুষ্ণগীত ২৪।৩৪ 
গোপগণের কৃষ্ণস্তুতি ১৯1১৫ 
গোপগণের গর্গবচনে প্রতীতি 
১১৫৭ 
গোপগণের গিরিগহায় প্রবেশ 
২৫1২২ 
গোপগণের গোকুল ত্যাগের 
পরামর্শ ১১।২১ 
গোপগণের গোধনপদ-চিহেদ্র 
অনুসরণ ১৯।৪ 
গোপগণের গোপেশ্বরান্বি কারাধনা 
৩৪1২ 
গোপগণের গোবদ্ধ ন-প্জা 
২৪৷৩২-৩৩ 
গোপগণের দেবপ্রীত্যর্থ দান ৩৪৷৩ 
গোপগণের নিরাশ-হাদয়ে 
কুষ্ণসমীপে প্রত্যাবর্তন ও কৃষ্ণবল- 
দেবকে নিবেদন ২৩৷১২ 
গোপগণের পৃতনাদেহ-দাহ ৬৷৩৩ 
গোপগণের বকাসুর দর্শন ১১৪৭ 
গোপগণের বলদেব-প্রশংসা ১৮1৩১ 
,গোপগণের বিপ্র-পত্ীসমীপে 
র্‌ অনপ্রার্থনা ২৩1১৭ 
গোপগণের বৃন্দাবন-গমনের 
পরামর্শ ১১২৮ 
গোপগণের রুন্দাবন-যান্রা ১১৩০ 
গোপগণের বৈরুষ্ঠ-দর্শনের স্থান 
টু ২৮7১৬ 
গোপগণের মুর্জাবনে গোধন-দর্শন 
১৯1৫ 
গোপগণের যমলাঙ্জন-পতন-শব্দ 
শ্রবণ- ১১১ 
গোপগরণের যাক্তিক পরত্রীগণ- 
সমীপে গমন ২৩1১৫ 
,গোপগণের স্বপুন্র-দর্শনে আলিঙ্গন 
: ১৩৩৩ 


গোপজননীগণের কৃষ্ণ ও নিজপু্রে 
তুল্য স্পেহ ১৩।২৫ 
গোপবালকগণের অর্জনবৃক্ষ- 
পাতনকারীর নির্দেশ ১১1৪ 
গোপবালকগণের কথায় নন্দাদির 
অবিশ্বাস ও সন্দেহ ১১৫ 
গোপবালকগণের ব্রজে 
অঘ।সুর-বধ-বর্ণন ১৪1৪৮ 
গোপবালকগণের ব্রজে বকাসুর- 
বধ-রত্বান্ত বর্ণন ১১1৫৩ 
গোপাল কগণের স্বরূপ ১৩।৩৯ 
গোপালগণের চৌর্যয-ভ্রীড়া ৩৭২৬ 


গোপালগণের যজস্থলে অনপ্রার্থনা 
২৩।৬-৭ 


গোপালজননীগণের গোপালরাপী 
কৃষ্ণকৈ আলিঙ্গন ও স্তন্য দান 
১৩২২ 
গোপালজননীগণের কষ্ণকে 
বিবিধ সেবা ১৩২৩ 


গোপালসভা-মধ্যে রামকুষ্ণের 
শোভা ২১৮ 


গোপীগণ-কর্তক গোচারণার্থ 


বনগমনকারী কৃষ্ণের লীলাগান 
৩৫1১ 


"গোপীগণ কর্তৃক মথুরানারীর 


- সৌভাগ্য-প্রশংসা ৩৯।২৩ 
গোপীগণকে বস্ত্রগ্রহণার্থ 
কৃষ্ণের আদেশ ২২১০ 


-গোপীগণ-সহ মানবগণের তুলনা 


২018৫ 
গোপীগণের্‌ “অক্রর? নামে অপবাদ 
584 ৩৯।২৬ 
গোপীগণের আত্মধিক্কার ৩৯1২৭ 


.গোপীগণের আদেশ-পালনে কৃষ্ণের 


তৎপরতা ও অসামর্থ্য প্রকাশ ১১1৮ 


.গোপীগণের আত্তিজাপনমুখে 


কক স্তব ৩১।১-১৯ 


গোপীগণের কৃষ্ণকে আশীর্বাদ 


ও অভিষেক ৫1১২ 


গোপীগণের কুষ্ণান্বেষণ : 


[ও] 





গোপীগণের কৃষ্ণকে উৎসাহ ১১।৭ 
গোপীগণের কৃষ্ণকে রূপট ভৎসনা 
- ২২১৫ 

গোপীগণের কৃফকে পতিরূপে 
প্রাপ্তযর্থ ভদ্রকালী পূজা ২২৷৫ 


'গোপীগণের কৃষ্ণগীতি ৩৩৮ 
গোপীগণের কৃষ্ণগীতি ও'রোদন - 
৩২১ 


গোপীগণের কৃষ্ণ চরিত-গান ' - - 


৩৯।৩৭ 
গোপীগণের কৃষ্ণচরিত-গীতি' 
সহকারে দুঃখ প্রকাশ ১৬।২১ 
গোপীগণের কৃষ্ণচরিত-বর্ণন ু 
২১৷৩-৪ 
গোপীগণের কৃষ্ণদর্শনাশায় পথি- 
মধ্যে অপেক্ষা ১৫1৪২ 
গোপীগণের কুষ্ণদর্শনে আত্তি ৩১৷১ 
গোপীগণের কুষ্ণচনাম লইয়া 
নিলজ্জভাবে রোদন ৩৯।৩১ 


গোপীগণের কৃষ্ণপ্রীতি . ২৯৩২, 
ই ৩২1২১ 
গোপীগণের কুষণপ্রীতি ও কষ্ণস্নেহ 
ট ৩১১৯ 

গোপীগণের কু্প্রীতির প্রকার ' 
৩১।১৬ 


গোপীগণের চিত অভি- 
যোগকালে কৃষ্ণের তাৎকালীন ভাব 
৮1৩১ 
টি কৃষ্ণল।লানুকরণ 
৩০।২-৩ 
উস কৃষ্ণসমীপে বসন্‌ 
প্রার্থনা ২২১৪ 
টি কুষ্সহ রাধ।পদচিহঃ 
দর্শনে, উক্তি ৩০।২৬ 
৩০৪ 
গোপীগণের ক্রষ্ফাসক্তি  ২৯।৩৫ 
গোপীগণের কুষ্কাসক্তির প্রকার. 
৩৯২২, ২৮ 
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গোগীগণেরক্রফাতি . ২৯৩১ 
-গোসীগরণের ক্ুষ-তল্ময়ত। ও. 


তন্নীলানুকরণ GSE 


গোপীগণের কাত্যানী ব্রত 
= ২২৷১- -৩ 


গোপীগণের গৰ্ব্ব :: ২৯৪৭ 
গোপীগণের গব্নাশ-হেতু কৃষ্ণের 
অন্তদ্ধান ২৯৷৪৮ 


গোপীগণের নগ্নাবস্থায় জলক্রীড়া 
২২৷৭ 


‘গোপীগণের নিকট কৃষ্ণের খণ . 
অপরিশোধনীয় ৩২২২ 
গোপীগণের পৃথিবী-সমীপে 
কৃষ্ণ জিজ্ঞাস ৩০1১০ 
'গাদীগ্ণের বন্ত্-সহ কৃষ্ণের 
. কদম্ব বৃক্ষে আরোহণ ২২৯ 
'গোপীগণের বিধাতা-নিন্দা ৩৯।১৯ 


গোপীগণের বিপ্রলপ্তলীলাস্থাদন 
ড রঃ ৩ঠ1হ-৩ 

গোপীগণের বিলাপ " ৩৯1১৪ 
'গোপীগণের বৃক্ষসমীপে কুষ্ণবার্তা 
২ _ ডিজ্ঞাসা ৩০1৫-৯ 
োগীগণের ॥ বেণু-প্রশংসা _ ২১৷৯ 
গোীগণের ব্রতভঙ্-ডয়ে 

: এ ২২২2 
এ 
গোপী! পির মথুরাবাসীর . 

সি বি 












শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


গোপীগণের হরিণী-সমীপে 
কৃষ্ণ জিজ্ঞাসা ৩০৷১১ 
গোপীগণের হরিণী-সৌভাগ্য-... 
; প্রশংসা ২১।১১ 
গোপীগণের হাদ্গতভাব-জাতা 
] কৃষ্ণের উক্তি ২২৷২৪ 
গোপী-পরিবেম্টিতা কৃষ্ণের শোভা 
- ২৯৷৪৩ 
গোপীর গীতে কৃষ্ণের সাধুবাদ 
টন প্রদান ৩৩৯ 
গোবৎস ও গোপালকরূপে কৃষ্ণের 
এক বৎসরকাল অতিবাহন ১৩1২৭ 
গোব্ৎসগণের দূরগমনে ব্রজবালক- 


গণের.ভীতি এবং কৃষ্ণের সাত্বনা 


১৩।১৩ 


গোবৎসগণের স্বরূপ ১৩।৩৯ 


-গোবৎস-সহ গোপশিশুগণের 
অজগররূপী অঘাসুরের বদনে 


প্রবেশ ১২২৬ 
গোবদ্ধন-সৌভাগ্য প্রশংসা ২১১৮ 
গোসমূহের গহ্বরে প্রবেশ... ১৯১ 

] ঘ.. 
ঘটাদির কারণ স্বত্তিকার নিত্য- 
সৃত্তাবৎ আত্মার নিত্যত্ব ৪1১৯ 


'ঘটাদির সহিত দেহের উপমা ৪1১৯ 


রর 
য়া কমলার- 'অচঞ্চলভাবে ১ 
১. -ভগবরৎসেবা ২৩1৪৭ 
জারির সহিত জীবের তুলল ১৪৩ 
ওযা" কারণ ১৪৷৫৪ 


চরাচর জগৎ=- কৃষ্ণ হইতে জাত; 
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চৌধ্যবশতঃ কৃষ্ণের শঙ্কাযুক্ত নয়ন 
৯৮ 

জ 
জগৎ-_অসৎ স্বরূপ 
জগৎ অসত্য হইয়াও 
সত্যবৎ প্রতীত ১৪৷২২ 
জগৎস্বপ্নবৎ অচিরস্থায়ী ১৪২২ 


১৪1২২ 


.জগতের অনিত্যত্ব ২৷২৭ 
জড়মায়া--বিমুখমোহিনী ১২৫ 
জন্তগণ--দৈবাধীন ৪1১৮ 
জন্তমা ভ্রেই মরণশীল- ১৩৮ 


জন্মের সঙ্গে মৃত্যুর আগমন ১৩৮ 
জলৌরার সহিত জীবের উপস়া 


ৰ ১1৪০ 
জীব-_কর্মান্ব্তী . ২৪1১৫ 
জীব-_স্বভাবের অধীন ২৪।১৬ 


জীবগণ অদৃম্টজনিত ফলভোগী 
8৪,২১৯ 

জীবগণ হও অবস্থিত হইয়াও 
ক্রুষ্ণ-জ্ঞানহীন ৪১1১৫ 


জীবাহংস-ফবে নরক-্প্রাপ্তি 


£ ; 801১9 
জীবাত্া ' ও ন) - ২০১৯ 
জীবিতাশার কারণ: ১৪৫৩ 
‘জীবের দেহাত্মরুদ্ধি ১৪২ 
জীবের মোহের কারণ, ১1৪৩ 
'জীরের সংস্থতি-হেতু ১৪1২৫ 
৯3 9১ কাল-, 

৪৫ নির্ণয় ৩৮৫ 
জান ও ভি পাৰ্থক্য “২৩২ 


জানশূন্যা-ভক্তি কুষ্ণ-প্রাপক-১৪1৩ 
'জানীর নিক্ষলতা ও ভক্তির 
কুফ্কত্রাপ্তি-সুলভতা ৯1২১ 
জানীর সহিত: পব্বতের তুলনা 
HER কটি 891৬ 
১5০ ২1৩২ 


টা লা বন ২1৩২ 
১৪৩ 


ফু - 5 





০৬০৮ rent এ 
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ত 
তন্তবায় কর্তৃক রামরুষ্ণের 
. বেশ রচনা ৪১1৪০ 
তপস্বী কাম্যফল-লাভে পুষ্ট 
হওয়ার ন্যায় গ্রী্ম-পীড়িতা ধরণীর 
মেঘবর্ষণে পুষ্টি ২০1৭ 
তপস্বী-সহ মেঘের উপমা ২০।৬ 
তপস্বীর সহিত বর্ষাকালীন 
- বৃক্ষের তুলনা ২০৷২১ 
তরঙ্গ-পরিচালিত তৃণকাষ্ঠ-সহ 
বান্ধবাদির উপমা ৫1২৫ 
তালফল-পতন শব্দে গর্দভরাপী 
. ধেনুকাসুরের আগমন ১৪২৯ 


তুয়াবঘাত-সহ জ্ঞানচেম্টার উপমা 
এ ১৪1৪ 


তৃণাচ্ছাদিত জল-সহ কৃষ্ণস্বরূপের 
উপমা ৪০৷২৬ 


তুণাবর্ত-যক্ষে কৃষ্ণকে অক্ষত- 
দর্শনে গোপীগণের বিস্ময় ও' 

_. মাতৃসমীপে সমর্পণ ৭৩০ 
তৃণাবর্তের কৃষ্ণতরণ ৭২০ 
তুণাবন্তের. রুষ্ণকে উদ্ধে উত্তোলন 

7 এবং ভারবোধ ৭া২৬ 
তুণাবর্তের ধুলিদ্বারা গোকুল- ' 
আচ্ছাদন ও গোরুলের তাৎকালিক 

অবস্থা ৭২১ 
তেজস্থার সহিত অগ্নির দৃষ্টান্ত 


ড৩।২৯ 


টার 
দরিদ্রতা-__গর্ববহীনকারী ১০1১৫ 


রি আহারাভাব--তগঃ সদৃশ 
১০1১৫ 


দির হজিয় সকল উত্তেজনা- 
শূন্য হওয়ায় হিংসা-নিরবত্তি ১০।১৬. 


দরিদ্রের প্রাণিদর্শন ১০1১৩ 
দরিদ্রের সহানুভূতি... : ১০1১৪ 
দশগাবতার প্রণাম: ১১ 218০. 


দাবানল-সন্তপ্ত গোধনগণের =: : : 
২২১ = জ্ঈশিকাবনে প্ৰবেশ ১৯৷২ 


বিষয়-সূচী 


দাবানল-সন্তপ্ত গোপগণের - 
রামক্ষ্ণ-শরণ ১৯1৮ 
দাবানলে ব্রজবাসীর আক্রমণ 
১৭।২১ 
দুই গোপীমধ্যে এক কৃষ্ণ ৩তা৩' 


দুরাত্মার লক্ষণ ১1৫৮ 
দূরাগত ব্রজবাসীর পৃতনাদেহ- 
দাহজনিত সৌগন্ধ প্রাপ্তিতে ধারণা 
1৪১ 
দৃশ্যবন্তর দ্বারা দ্রষ্টার অনুমান 
৩৮1১১, 
দেবকীর অষ্ট পুত্র ও এক কন্যা 
প্রসব ১৫৬. 
দেবকারি অষ্টম গভভ-_-কংস- 
বিনাশক ১৩৪ 
দেবকীর কন্যা-রক্ষার্থ কংসকে 
অনুরোধ 818 
দেবকীর গর্ভ রোহিণীর উদরে 
আকৃষ্ট হওয়ায়. লোকগণের বিলাপ 
২1১৫ 
দেবকীর গর্ভাকর্ষণ-পূর্ব্বক 
রোহিণীতে স্থাপনার্থ কৃষ্ণের 
যোগমায়!কে আদেশ ২৮ 
দেবকীর পুন্রগণকে কংস-হস্তে 
প্রদানে বসুদেবের প্রতিশ্ুতি ১৫৪ 
দেবকীর প্রভা-দর্শনে কংসের 
সঙ্কল্প বিকল্প ২২১ 
দেবকীর ভগবৎ স্তব ৩২৪-৩১ 
দেবকীর মনোদ্বারে কুষ্ষকে ধারণ - 
টড HERR RISE: 
দেবকীর সপ্তম গর্ভ প্রকাশ 28. 
দেবকের বসুদেবকে যৌতুক প্রদান 
4 টি . ঁ ৮ লৈ 2 ১1৩১. 
দেবগণ-কর্তৃক কৃষ্ণের বনভোজন- 
১ ২ উবলীলা দর্শন ১৩1১১, 
দেবগণের ঈহরহাডিমা অসঙ্গত 
নত ২১৭ 
দ্েবগণের কংজ: [ভীতি ₹৪।৩২-৩৬ 
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দেবগণের কৃফস্ততি 


৩৩1২৩ 
দেবগণের গর্ভস্তুতি হাই৬-৪$ 
দেবগণের দেবকীত্তব : ২৪১ 


দেবগণের দেবকীকে সাত্ববনা ২৪১ 
দেবগণের পুরুষসুক্তে বিষ্ণুস্তব 
১।২০ 
দেবগণের রাস-ভ্রীড়া দর্শনে 
আগ্রমন ৩৩৩, 
দেব তন্রও নশ্বরতা - ১০1১০, 
দেবগণের জুরলোকে গমন ২৪২ 
দেহ-_অবাস্তব বস্তু : ৩1১৮ 
দেহ নম্বর 81১৯, 
দেহশপ্রীত্যর্থ জীবহিংসা দুর্জনতার, 
পরিচায়ক ১০1১২ 
দহ-সম্বন্ধে বিচার ১০1১১, 
দেহাত্মবুদ্ধিবিশিষ্ট : প্রাণীর-স্্রী- 
পুন্রাদি অপেক্ষা দেহই প্রিয়তার .. 
১৪1৫২ 
দেহি সুখ-দুঃখের জনক 
. 81২ 
দেহাত্মহুদ্ধিহেতু আত্মার 
বাধ্যবাধক ভাব 81২২ 
দেহান্তর-প্রাপ্ত.জীবের fT TRE 
পূৰ্ব্বদেহস্মৃতি-লোপ ১৪১ 
দেহিমান্রের পুরুষার্থ "৩৮২৭, 
দেহীর দেহসংযোগের কারণ 
অদৃষ্ট ১1৫৯, 
দেহে. ৯১০৬৮ মতা 
71১৮ 
দেহের উভিকারনও ও লয় 
তপু IER S sie -—- Amos: 
দেহের স্বরূপ্প : ine 81১৯ 
উজির হর সা 
GEIS ব্ৰহ্মা-শরণাপৃত্তি ১৷১৭ 


দৈবই কার্য্ের-ফল-নিজ্পাদক.... 


BSE 


GID FHI ৩৬৩৮ 
নিই, FFE: ০৯০৯৯ 
দ্বারকার প্রভাত শোভা 9০1২, 








[২৬] 


REA ধ 
ধনগব্বের: পরিণাম ১০৮ 
ধনগব্বীর দরিদ্রতাই প্রকৃষ্ট. অঞ্জন 
ৃ ১০১৩ 
উল নশ্বর দেহকে নিত্যজ্তান 
| | ১০৯ 
ধন-পু্জাদির প্রিয় তা__গৌণ ১৪৫০ 
ধনুর্ভঙ্গে কংসের ভাতি ৪২১৮ 
ধীর বক্তির সহিত স্থলভাগের 
৪৯); 7 তুলনা ২০।৩৯ 
ধৃতাত্মার লক্ষণ ১৫৮ 
ধেনুকাসুরের আখ্যান ১৫৷২২-২৪: 
ধেনুকাসুরের বলদেবকে আঘাত 
১৫1৩০ 
ধেনুকাসুরের বান্ধবগণের 
বলদেব-সমীপে আগমন ১৫1৩৬, 
ধেনুকাসুর বধ. ১৫৩২ 
ধেনুগণ্পের বৎসরূপী কৃষ্ণের 
প্রতি স্নেহ ১৩1২৪. 
ধেন্গণের স্তন্যপানবিরত বৎস- 
গণের প্রতি স্বেহ ১৩1৩০, 
SEIS ডা FHF | 
নগ্না গোপীগণকে করযোড়ে প্রণাম: 
“করিতে যকুষ্ণের আদেশ ২২৷১৯ 
নন্দকে:ব্রজে প্রত্যাগমনে বসুদেবের: 
7170 ত প্রামশ: ৫1৩১, 
নন্দ-রসুদেবের আলিঙ্গন ও 
[লু আছি ক আলাপ: 










শ্রীমতাগবতম্‌ 


নন্দ প্রভূতি ব্রজবাসিগণের- 
প্রশংসা ১৪1৩২ 
নন্দাদির কালিয়হদে প্রবেশোদদ্যাগ 
ও বলদেবের নিবারণ ১৬৷২২ 
নন্দের অক্রুরকে কংসবিষয়ক 
- প্রশ্ন ৩৮৷৪১ 
নন্দের অদর্শনে তদনুচরগণের 
রামকুষ্ণাহবান ২৮৷৩ 
নন্দের কুষ্ণসমীপে ত্রাণ কামনা 
" ৩৪1৬ 
নন্দের কৃষ্ণকে শক্ক্যাবেশাবতার 
বলিয়া জ্ঞান ২৬।২০ 
মন্দের কুষ্ণশ্রয় ৩৪।৬ 
নন্দের গোপগণকে বস্ত্রাদি দান -- 
৫1১৫ 
নন্দের বসুদেবের প্রতি সহানুভূতি : 
৫1২৯ 
নন্দের বাষিক কর-প্রদানে কংস- 
সমীপে গমন ৫1১৯: 
নন্দের ব্রাক্মণগণকে দান 


a৩, 
: ১৭১৮" 

নন্দের দ্বাদশীতে যমুনাস্মানে গমন. 
- ২৮১ 


নন্দাদির -মথুরা হইতে প্রত্যাগমন ও 
পুতনার: রহ বিক্মম্ন 
৬৩১ 
নন্দের মধুরা হইতে ব্রজে 
¢ =প্রত্যাগমন ৫৩২, 
iE সন্মান, ৫১৭, 
নন্দের সর্গান্রমণ ৩৪1৫ 


)  নালকুবর ও-মণিগ্রীবের, ইতির্ভ : : 
MRE রি, কত ০৯৯৩, 


নলকুব্র ও মণিগ্রীবের যমজ 
অর্জন ব্ৃক্ষত্ প্রাপ্তি ১০২৩ 
নাগগণ-কর্তুক গরুড়কে 
উপহার-প্রদান ১৭২-৩ 
নারদ-কত্তুক কংসের ক্রোধোদ্রেক 
৩৬।১৭ 
নারদ-কুপায় কংসের পূর্ব্বজন্ম- 
'্বত্বান্ত জ্ঞান ১।৬৮ 
নারদোপদেশে কংসের দেবকী- 
বসুদেবকে পুনঃশ্‌ স্বলাবদ্ধ করণ 
র ৩৬১৯ 
নারদের কংসকে উপদেশ ১৬৪ 
নারদের কুবের আত্মজগণ সমীপে 
গমন ১০1৫ 
নারদের কুবের পুণ্রদ্বয়কে অভিশাপ 
এবং তদন্তে কুষ্ণরূপালাভ বর 


১০1২০ 

নারদের কুষ্ণ-সমীপে আগমন 
৩৭৯ 
নারদের কৃষ্ণ স্তব ৩৭1১০ 


নারদের পরামর্শে কংসের যাদব- 
গণসহ বিরোধাচরণ ১৬৮ 
নারায়ণ-_অখিল লোক সাক্ষী 
সী ১৪১৪ 
টা কৃষ্ণের বিলাস-মৃত্তি 
১৪১৪ 
নারায়ণ- :জীবগণের আশ্রয় ১৪১৪ 
নারায়ণের বিরাটরূপ-_মায়িক 
৯৪1১৪, 
নাস্তিক-সহ সেতুর তুলনা ২০৷২৩ 
নিরন্তর, বিনা গোপীর 
অবস্থা ৩৯১৫ 
নিওণ. মায়াতীত পুরুষের সহিত 
০0  ইন্দ্রধনুর উপমা ২০।১৮ 
নিব্বিশ্রেষ জ্ঞানের তুচ্ছত্ব ২৩২ 
নিষ্ঠুর ব্যক্তির পরিণাম তা 


» উক্তি ১ 
বি কি 


নিন্দিত ব্যক্তি অকাৰ্য্য কিছুই... 
নিত বপন নাই ১৫৮ 


বিষয়-স্চী 





৩৩৩২-২২-২০, 


নৃপতির সহিত মেঘের উপমা 
২০1২৪ 
নৃপতির সহিত সূর্যের উপমা 
২০1৪৭ 
পূ 
পঞ্চত্বপ্রাপ্ত দেহীর দেহাত্তর প্রাপ্তি 
১৩৯ 
পঞ্চত্বপ্রাপ্তিকালে মনের অবস্থ। ১৪২ 
পরদ্রোহীর এহিক পারন্রিক ভীতি 
১1৪ 
পরহিংসা অমঙ্গলকর ১1৪৪ 
পরাজিত প্রলঙ্গের বলরাম-বহন 
১৮২৪ 
পরীক্ষিতের ক্ষান্তি-গুণের পরিচয় 
১১৩ 
পাপী ব্যক্তির সহ বর্ষাকালীন 
সন্ধ্যার উপমা ২০1৮ 
পুত্র প্রাণতুল্য ১২১৫ 
পুন্রদ্বয়ের মলব্রীড়াদর্শনে বসুদেব 
দেবকীর আতঙ্ক ও অনুতাপ 881১৮ 
পূত্ৰমঙ্গলোদ্দেশে নন্দের বিবিধ 
দান ৫১৫ 
পুরবাসিগণের রামকুষ্ণ-দর্শনে 
তাহাদিগকে দেবশ্রেষ্ঠ-জ্ঞান ৪২২২ 
পূতনার অত্যাচারে প্রারুতিক 
টার অবস্থা ৬১২ 
পূতনার আকুতি ৬1১৫ 
পূতনার কৃষ্ণকে ক্রোড়ে ধারণ ৬।৮ 
পূতনার কৃষ্ণকে স্তন্যদান-হেতু 
"সদ্গতি লাভ ৬৷৩৫ 


পূতনার কৃষ্ণবদনে স্তন্যদান ৬৷১০' 


পৃতনাদর্শনে শ্রীকৃষ্ণের ভীতির 
অভিনয় ৬৮ 
পৃতনাদর্শনে যশোদাদির অভি- 
ভাব্যতা ও তাৎকার্য্য নিবারণে' 
'অসাম্র্থয ৬৯ 
৪ দেহত্যাগে ছয়ন্েগশ 
ভূমি-ব্যাপ্ত ৬১৪ 


প্তনার দেহত্যাগে রক্ষা চূর্ণ 
৬1১৪ 
পৃতনার দেহদাহে সৌগন্ধ ৬1৩৪ 
পৃতনার নন্দগৃহে গমন ও কৃষ্ণদর্শন 
- ড৭ 
পৃতনার প্রাণত্যাগ ৬১৩ 
প্তনার বক্ষে ভ্রীড়ারত-ক্ুষ্ণকে 
দর্শনে গোপীগণের আনন্দ ও কৃষ্ণকে 
গ্রহণ ৬১৮ 
পৃতনাবধাখ্যানের ফলশ্নতি ৬1৪৪ 
প্তনার বিচিত্র নারীবেশ ৬1৫-৬ 
পৃতনার মায়াবিনীবেশে নন্দগোকুলে 
গমন ৬1৪ 
প্তনার মৃতদেহ-দর্শনে -গোপ- 
গোপীগণের ভীতি ৬।১৫ 
পূতনার সব্বন্র-শিশু হত্যা ৬২ 
পূতনার সৌভাগ্য ১৪1৩৫ 
পৃথিবীস্থ ধূলিকণা, হিমকণা ও 
নক্ষত্রের গণনে সমর্থ ব্যক্তিরও 
ভগবদৃগুণগণনের অসামর্থ্য ১৪।৭ 
পৃশ্নিসিতপা-_কশ্যপাদিতি ৩1৪৩ 
পৃশ্নিসূতপার আখ্যান ৩৩২ 
পৃশ্নিসুতপার তপস্যা ৩৩৩ 
পৃশ্নিসুতপার দ্বাদশ সহস্র বর্ষব্যাপী 
তপস্যা ৩৩৬ 
পৃশ্নিসুতপার নিকট ভগবানের 
আবির্ভাব ও বর-প্রদানেচ্ছা ৩।৩৭ 


প্ৰকৃত স্বাৰ্থদশা কে ২৩৷২৬ 
প্রকৃত স্বাৰ্থদৰ্শার কার্য্য ২৩৷২৬ 
প্রকৃতিবাদীর মত ১৪1১৯ 
প্রতিবিষ্বিত চন্দ্রের সহিত অবিদ্যা 


গ্রস্ত জীবের তুলনা ১1৪৩ 
প্রত্যুপকারাশায়-ভজনকারীর_. 
হেয়ত্ব ৩২১৭ 
প্রপঞ্চ__আদি রুক্ষস্বরূপ 
প্ৰপঞ্চ ও বৈকুণ্ঠ কুষ্ণাধীন ৩৭২৩ 
্রপঞ্চীতীত ভগবানের প্রাপঞ্চিক: 
৫ লীলার কারণ ১৪৩৭ 


১৯1৯৭, 


প্রলস্থা সুরের ছদ্মবেশে রামকৃষ্ণ- 
সমীপে আগমন ১৮১৭ 
প্রলপ্বাসুরের নিজমৃত্তি-ধারণ ১৮২৬ 
প্রলঙ্কের দর্শনে বলদেবের ভীতি 
১৮২৭ 
প্রলম্বের রক্তবমন ও প্রাণত্যাগ 
১৮২৯ 
প্ৰলম্ব বিনাশে দেবগণের পুষ্পরুজ্টি 
: ১৮৩২ 
প্রলয়ে ভগবান্ই বর্তমান . ৩২৫ 
প্রাকৃতিক গুণন্রয় 8০1১১ 
প্রাক্তন কর্মের অন্যথা করণে. 
ইন্দ্রের অসামর্থ্য ২৪১৫ 
প্রাণ, অর্থ, বুদ্ধি, বাক্যদ্বারা শ্রেয়ঃ. 
আচরণই-জীবের 'জন্মসাফল্যহেতু 


২২৩৫ 

প্রাণশূন্য দর ব্ৰজে পতন. 
৭২৮ 
প্রাণিহিংসার পরিণাম: ১০১১: 


প্রাতঃস্রানে গমনকালে গোপীগণের 
.. বুফ্চকীর্জন ২২৷৬ 
প্রারব্ধবশে জীবের দেহান্তর লাভ 
১৩৯ 
ফলবিক্রুয়িনীর কৃষ্ণকৈ ফলপ্রদান: 
এবং তৎফলে ফলভাগ্ড. রক্সপূর্ণ : 
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বসুদেব.ও.দেবকীর কারাবদ্ধাবস্থা। 
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বসদেবের কংসকে প্রথম 
১০১০০ OE HE টু 


বসুদেবের কংসকে সান্তনা ১৫৪ 
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শীটিছি 


বসুদেবের দেবকীবধে নিবারণ 
১৪৫ 
বসুদেবের' দেবকী রক্ষার উপায়- 
চিন্তা ১৪৭ 
বসুদেবের নন্দসমীপে গমন ৫1২০ 
বসুদেবের নন্দসমীপে ব্রজের . 
সংবাদ জিজ্ঞাসা ৫1২৭ 
বসুদেবকে নন্দালয়ে গমনার্থ . 
যমূনার পথ-প্রদান ৩৫০. 
বসুদেবের পূর্ব্ববৎ শৃত্বলাবদ্ধাবস্থা 
৩1৫২ 
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বসুদেবের যশোদা-তনয়াকে গ্রহণ 
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RJ 
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৩৪1১৮ 


২৩৪২ 
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কুষ্ণসমীপে গমন ২৩1১৯ 
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বিশ্বরূপদর্শনে যশোদার বিতর্ক 
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অধিকারী ১৩৩ 
বিষয়-নিরত্ত অন্তঃকরণে ব্রহ্ম- 
সাক্ষাৎ-প্রাপ্তি ১৪।৬ 
বিষয়বাসনাগ্রস্ত ব্যক্তির ইন্ড্িয়- 
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[২৯] 


বুন্দাবনে গ্রীষ্মকালে বসন্তের 
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বেণুগীত শ্রবণে গোপীগণের 
অবস্থা ২৯।৪-৭ 


বেণুগীতের তত্বনির্ণয়ে দেবগণের 
অসামর্থ্য ৩৫1১৪ 


বেণুধ্বনিশ্রবণে নদীর নির্বত্তগতি 
৩৫৬ 


বেণুধ্বনিশ্রবণে রুষাদি-পশুর অবস্থা 
৩৫1৪ 

বেণুধ্বনিশ্রবণে সারস-হংসাঁদির 
অবস্থা ৩৫।১০ 


বেশ্যার সহিত বিদ্যুতের তুলনা 
২০।১৭ 


বৈকুণ্ঠের স্বরূপ 


ব্যোমাসুরের গোপালক-হরণ 
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২৮1১৫. 


ব্রজবাসিগণের কালিয়ান্রাত্ত কৃষ্ণকে 
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প্রদান ১৩।১০ 
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ব্রক্মচারীর সহিত মস্তকের উপমা 
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ব্রহ্মার আত্মগ্রানি ১৪।৯ 
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ব্রহ্মার কৃষ্ণসমীপে বিদায় প্রার্থনা 
১81৩৯ ' 
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ব্রহ্মার পৃথিবী ও দেবগণসহ 
ক্ষীরোদতীরে গমন ১।১৯ 


ব্রহ্মার ভগবৎসমীপে ক্ষমাপ্রার্থনা 
2 ১৪১০-১১ 
ব্রহ্মার ভগবৎস্তব ১৪অঃ 


ব্রহ্মার ভগবদ্দর্শনে অসামর্থ্য ৪০৷৩ 
্রন্মার ভগবদ্দাস্য-প্রার্থনা ১৪৷৩০ 
ব্রহ্মার মোহপ্রাপ্তি 
ব্রহ্মার সমাধিমধ্যে শ্রীহরির 
‘আকাশবাণী 81২১ 
ব্রহ্মার সন্মুখে গোবৎস ও গোপাল- 


গণের চতুর্ভুজরাপে প্রকাশ ১৩!৪৬ :, 


ব্ৰহ্মাবিষ্ণুশিব সম্বন্ধে কংসানু- 


চরগণের বিচার. ৪৩৬, 


ব্ৰহ্মা, শির, লক্ষ্মী অপেক্ষাও 


_ যশোদার সৌভাগ্যাধিক্য ৯২০. , 


ব্রক্মার ধরণীকে সান্তনা 
ব্রাহ্মণগ্রণের মায়ামুগ্ধাত্ব 
ব্ৰাহ্মণাদির কর্ম 

8364 ভা নন 
ভক্তগণ বিদ্নকারীর দ্বারা... 


৯২৬ 
২৩1৪১ 
২৪।২০ 


ভক্তগরণের বিঘ্নকারীর মস্তকে 


ভজ্গণের নিচ্ধামত্ব .. ৩৯1২ 
ভক্ত সবর্বদা সুরক্ষিত... ২৩৩. 
২০1৪৯ 


ভক্তসহ বণিকের তুলনা 


১৩1৪৪. 


: ভগবৎপাদাশ্রয়ের ফল 
পদার্পণ্পুবর্বক বৈকুণ্ঠে গমন ২৷৩৬ 


ভক্তের সিদ্ধিলাভে পার্ষদদেহ-প্রাপ্তি 
২০1৪৯ 

ভগবচ্চরিতাম্বতপানে অবিতৃপ্তি 
১৬।৩ 
ভগবচ্চিন্তার ফল ২৩৭ 
ভগবজ্জ্ত ব্যক্তি নিরপেক্ষ ১৫7 
ভগবজ্জন্মদি. কর্ম ফলহেতুভূত নহে 
২৩৯ 

ভগবজ্জ।ত বস্তুর ভগবদ্দর্শনের 
: অক্ষমতা ৪০৷৩ 

ভগবৎকথাশএবণে সংসারনিরূতি 
. ৩৭ 
ভগবৎকথা শ্রবণের ফল ২৩৭, ৭1১ 
ভগবৎকার্ত্তনে সংসারনিরৃত্তি ২৩৭ 
ভগবৎকীর্ত্তনের ফল ২৷৩৭ 

ভগবৎকুক্ষিমধ্যে ও রাহিরে 

জগতের প্রকাশ ১৪৷১৭ 


, ভগবৎ-ন্নামরূপাদির শ্রবণ- 


বীর্তনের ফল ২৩৭ 


 ভগবৎপাদ্রপদ্ম-_অভয়স্বরূপ ৩1২৭ 
 ভগবৎপাদপদ্মসেবা প্রাপ্তিতে ব্রক্মার 
২»... অনভিভাব্য ২৩৩. 


আত্ম প্ৰশংসা ১৪1৩৩ 
২৩০ 
ভগবব্প্রসাদে সর্র্ববস্ত-লাভ ৩৯।৯ 
ভগবত্প্রাপ্তির উপায় ২1৩৭ 


 ভগবতসমরণে সংসার নিরুত্তি ২৩৭ 
২৩৭ 


ভগবৎস্মরণের ফল 


চি হি সর AN 


ভগবদাবিভাবে ধরণীর 
ভারাপনোদন ২৩৮, 
ভগবদাবিভাবে দেবকীর প্রভার 
প্রভাব ২২০ 
ভগবদাবিভাবের কারণ ১৪।২০ 
ভগবদাশ্রয়ে মৃত্যুভয় নাই ৩২৭ 
ভগবদাহ্বানে ধেনুগণের অবস্থা 


২০২৬ 

ভগবদুপাসনায় ভগবৎসাক্ষাৎলাভ 
২৩৬ 

ভগবদুপাসনায় অক্ঞান-নিরাস 

২৩৫ 
ভগবদুপাসনায় অপরোক্ষ জ্ঞানলাভ 
২৩৫ 
ভগবদুপাসনার ফল ২০1৪৬ 


ভগবদুপাসনার সহিত নারীগণের 
তুলনা ২০।৪৬ 


- ভগবদ্িমুখের ভ্রিবিধ জন্ম, ব্রত, 


uw 


শান্্রান ও দিতে ধিক্‌ 
২৩৷৪০ 
ভগবভ্ক্তি ও জ্ঞানের পার্থক্য ২৩২ 
ভগবভ্ভক্তিমতী স্ত্রীগণ দ্বিজাতি- 
সংস্কাররহিতা হইলেও ভাগ্যবতী 


২৩।৪৩-৪৪ . 
ভগবন্তক্তির বল. ৩২৭ 
- ভগ্বদক্তের আগমনে সংসারীর 
বস্তা ২০।২০ 
ভগবদ্ধপ : ৩৯-১০ 
ভগবন্মহিমাক্তানের অধিকারী 
১৪1২৯ 


রি ভগবন্মায়ামুগ্ধজনের ভগবদ্দর্শন- 


্ 


প্রকার ২২৮ 
১৪১৫7: 


পিতা নত 


বিষয়-স্চী 
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২৩২১২২৩২১২০ 8 ২২ ২০৩২ ০-১২২০ 


ভগবান্‌-_অব্যয় ১০৩০ 
ভগবান্-__কাধ্য ও কারণ স্বরূপ 
১০1৩০ 
ভগবান্‌-_-কাল ১০।৩০ 
ভগবান্--কেবলানুভবানন্দ 
টি স্বরূপ ৩1১৩ 
ভগবান্‌ গুণ-জন্ম-ক্রিয়া-দারা 
নিরূপণাযোগ্য ২। ৪৬ 
ভগবান্‌__গুণসকলের আশ্রয় 
৩1১৯ 


ভগবান্__ চক্মচচ্ষুর অগোচর ৩।২৮ ' 


ভগবান্‌-__-জগৎপালক ২২৮ 

ভগবান্‌-__জগতের লয়-কারণ 
২৷২৮ 

ভগবান্_ত্রিকাল সত্য "২২৬ 


ভগবান্‌ দেহ, প্রাণাদির নিয়ন্তা 
১০।৩০ 


ভগবান্‌ প্রকৃতিজাত ইন্দ্রিয়-গ্রাহ্য 
এ নহেন ১০।৩২ 
ভগবান্‌ প্রকৃতির অতীত ' ৩1১৩ 
ভগবান্‌ বহুরূপে প্রকাশমান ২৩৬ 
ভগবান্‌ বিশুদ্ধ সত্বৃগুণাশ্রয় 
Ss ২৩০, ৩৪ 
ভগবান্‌ বুদ্ধ্যাদির প্রকাশক ৩1২৪ 


ভগবান্‌ ভক্তবাঞ্ছাকল্পতরু - শা৩১ 


ভগবান্‌ ভূত্যভয়হারী ৩1২৮, 
ভগবান্‌ মায়াধমন ১৪।১৬ 
ভগবান্‌ শুদ্ধ সত্বস্বরূপ ২1৩০-৩৪ 
ভগ্নবান্‌ সংসার-রক্ষের কারণ ২২৮ 
ভগবান্‌ সত্য ও শমদর্শনের 


প্রবর্তক ২২৬ 
ভগবান্‌ সত্যপর সা২৬ 
তগ্নরান্‌ সত্যব্রত ২২৬ 


ভগবান্‌ সত্যসংকল্প ২৬, 
ভগবান্‌ সত্যাত্মক ২২৬ 
ভগবান্‌ সবর্বময় ২৩1৪৮ 
ভগবান্‌ সব্বান্তর্্যাম। ৩১৩ 


২825 ধ্বংসের : 
কারণ ৩1১৯ 


* ভগবানের অপরিচ্ছিন্ন হইয়াও 


পরিচ্ছিন্নের ন্যায় অবস্থান__ 
অচিন্ত্যশক্তির পরিচায়ক ১৪1১৪ 
ভগবানের অবতারাবলীর কাৰ্য্য 
8০ 


: ভগবানের গর্ভবাস অসম্ভব ৩1৩১ 


ভগবানের গ্ভপ্রবেশাদির তাৎপৰ্য 
৩1১৫ 

ভগবানের গুণরাশি অগণনীয় ১৪1৭ 

ভগবানের জন্মকালীন শুভগ্রহাদি 


৩1১-৫ 
. ভগবানের জন্মকারণ ২।৩৯ 
ভগবানের জন্মাদিলীলা- ্ররনীড়ার্থ 

২।৩৯ 

ভগবানের নরাকৃতিরূপ ধারণ 

£ ৩1৪৬ 
ভগবানের “পৃন্নিগর্ভ' রূপে 
আবির্ভাব ৩1৪১ 

ভগবানের বিশ্বে অবস্থানের প্রকার 
৩১৪ 

ভগবানের মঙ্গলময়ত্ব ২৩৪ 


ভগবানের রোমকুপে ব্ৰহ্মাণ্ড ১৪1১১ 


- ভগবানের স্বরূপ-বিগ্রহ ধারণ ৩1৪৬ 
ভগবানের স্ট্য বস্তুতে অনুপ্রবেশ 


- ৩১৪ 
ভজনকারীর প্রকার-ভেদ ৩২১৬ 
ভববন্ধ ও মোক্ষ-__অক্তান-রুত 


১৪২৬, 
১৪1২৪ 2 
| ভজিত ধান্যাদি সহ ৃষ্ণাপিত 


ভবসমুদ্রপারের উপায় 


চিত্তের তুলনা ২২২৬. 
ভূতদ্রোহীর পরিণাম ১০1১০ 
ভূমি, দেহ, অপবিত্র বস্তু, গর্ভ, 
ইন্দ্রিয়, ব্রাহ্মণ, দ্রব্য, মনঃ এবং 
আত্মা-শুদ্ধির উপায় ৫18 
ভেদ-দৃষ্টিপরায়ণ ব্যক্তি 
শোকাদির অভিভূত ৪1২৭ 
ভেদদৃষ্টি 3০৪ ভডগবজ্জানে 
অসামর্থ্য:৪1২৭ : 


ম 
মথুরাপুরনারীগণের কৃষ্ণদর্শনে 
অবস্থা ৪১৷২৮ 
মধুরাপুরনারীগণের রামকুফের 
উপর পুজ্পর্ভ্টি ৪১1২৯ 
মথুরাপুরবাসিনীগণের 
রামকুষ্ণাঙ্চন ৪১৩০ 
মগ পা গোপীজন- 
ৃ প্রশংসা ৪১1৩১ * 
মথুরাবাগিগণের রামকৃষ্ণ দর্শনে. 
তাৎকালিক অবস্থা ৪১৭ * 


' মথুরাপুরীর শোভা ৪১৷২০-২৩ 
মঞুরা_যদুবংনীরগণের রাজধানী ' 
১২৮ 

- মনের ক্রিয়া ১৪১: 


মনোধর্ম বশীভূত-_জীব ১1৪১ 
মর্ত্যলোকের সহিত সর্পের তুলনা 


৩1২৭ 
মহত ত্বাদির কার্য্য ৩১৫ ' 
মহদতিক্ৰ মের পরিণাম 818৬. 
মহদ্বিচলনের কারণ" ' ৮18. 


মহাজনগণের চাদ দয়া 
হাও১ 


- মহামায়া কামাদির অধিশ্বরী ২১০ 


মহামায়া- বিমুখমোহনকারী ২৷১০ ' 
মহামায়ার বিবিধনাম ২।১১-১২ 
মাত্ৃগর্ভগত সন্তানের সহিত ব্রহ্মার 
' নিজকে উপমা ১৪১২. 
মানসিক চিন্তায় দেহবিস্মৃতি ১৪১ 
মায়ামুগ্ধ জীবের কার্য্য ৪০1২৫ 
মায়ামুগ্ধের দুর্ববুদ্ধি ৪9২৬ : 


- মায়ার অন্পপূর্ণাদি নামে খ্যাতি... 


১৫ BREE 81১৩ 
মায়ার প্রভাব. এ টনি 
সায়ার কংসের বসুদেবের - 
বন্ধন-মোচন ৪1১৪ 
মায়িকজ্ঞানে কৃষ্ণের ভোতিক--: 
PIP: এমা oo 
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মুক্তিপদে অধিকারী কে ১৪।৮ 
মুনির সহিত মেঘের তুলনা ২০।৩৫ 


মুত্ৰিকাসহ আত্মার তুলনা ৪1১৯ 
মৃত্যুকালে মনের অবস্থা ১৪২ 
মৃত্যুকালে মনের গতি ১৪২ 
মেঘগণের কুষ্ণসেবা ২১।১৬ 


মেঘগণের কৃষ্ণা তিন্রমে ভয় ও 


কৃষ্ণ সেবা ৩৫১৩ - 


মেঘের সঙ্গে সাধুর তুলনা ২০1৬ 
| য 

যজে তৃপ্তি অপেক্ষা গোপীস্তন্যপানে 
কৃষ্ণের অধিক তৃপ্তি ১৪1৩১ 


যমনিয়মাদির দ্বারা কৃষ্ণ অলভ্য 
১২১২ 
যশোদা ও রোহিণীর 
রামকুষ্ণসেবা ১৫।৪৪-৪৬ 
যশোদা-কর্ভৃক ধৃত কৃষ্ণের রোদন 
ও নয়ন ঘর্ষণ ৯।১১ 
যশোদা-কর্তৃক রামকুষ্ণের বেশভুষা 
ও ভোগ্য-প্রদান ১১২০ 
যশোদাকে শ্রান্তা দেখিয়া কৃষ্ণের 
রুপাদ্রভাব ও বদ্ধ হওন্‌ ৯১৮ 
যশোদার কন্যা-প্রসব 
যশোদার কৃষ্ণকে ধৃতকরণ ৯1১০ 


যশোদার রুষ্ণকে ভয় প্রদর্শন ও 
ভৎ'সনা ৯১১ 


যশোদার রুষ্ণকে ভূমিতে স্থাপন ও 


যশোদার কুষ্ণকে স্তন্যদান ও 
অন্নিসন্তাপে উত্তপ্ত দুগ্ধরক্ষার্থ 


গমন ৯৫: 
৯1৯ 


যশোদার কৃষ্ণ পশ্চাদ্ধাবন 


যশোদার কৃষ্ণবন্ধন কালে রজ্জর 
হ্রাসপ্রান্তি ৯১৫ 








৩18৭ 


শ্রীমভভাগবতম্‌ 





হশোদা-ক্রোড়রত কুষ্ণের গুরুত্ব ও 
তদ্বহনে যশোদার অসামর্থ্য ৭।১৮ 
যশে৷দার দধিমন্থন ও কৃষ্ণের 
বাল্যলীলাগীতির স্মরণ ও গান ৯1১ 
যশোদার দধিমন্থনকালীন অবস্থা 
৯৩ 
যশোদাগর্ভে আবির্ভূত হইতে কৃষ্ণের 
যোগমায়াকে আদেশ ২৯ 
যশোদাভয়ে কৃষ্ণের নেন্রদ্য় 
ভয়বিহ্বল ৯1১১ 
যচ্টি হস্তে সমাগতা যশোদার 
দর্শনে কৃষ্ণের ভীরুবৎ পলায়ন ৯।৯ 
যাজ্তিক বিপ্রগণের অজ্ঞানতা 
২৩৷১০-১১ 
যাজ্তিক বিপ্রগণের কুষ্ণ-প্রণাম 
২৩1৫০ 
যাজ্তিক বিপ্রগণের কৃষ্ণকে মনুষ্য 
জ্ঞান ২৩1১১ 
যাজিক বিপ্রগণের ভগবৎ প্রার্থনা- 
উপেক্ষা ২৩1৯ 


: যাদবগণের প্রতি অসুরগণের 


অত্যাচার ২১ 
যুগাবতার চতুষস্টয়ের বর্ণ ২৬।১৬ 
যোগ-তপঃপ্রভাবে কৃষ্ণের অপ্রাপ্তি 


৯1৯ 


যোগমায়া__উন্মুখমোহিনী ১২৫ 


এ = রতা | 
EE AER বো প্রতি কৃষ্ণের আদেশ ২৬ 


যোগমায়ার আকাশমার্গে গমন ও 
দিব্য রূপ ধারণ ৪1৯ 

যোগমায়ার নিকট নিকুষ্টা মায়া 
পরাস্ত ১৩1৪৫ 
যোগমায়ার ভগবদাদেশ পালন. 
2 ২১৪ 

১ যশোদাগৃহে আবির্ভাব 
18৭. 
যোগরমার্গে ২ ব্যক্তির 


ভক্তিমার্গে পরমগরতিলাভ ১৪1৫. 


যোগমার্গের, নিক্ষলতা ১৪1২ 





59৮০৮৮৮৮০--২-৬০ 
যোগমায়াবলে যশোদার সম্থৃতি- 
শৃন্যাবস্থা ৩৫৩ 
যোগীর সহিত কৃষকের তুলনা 
২০1৪১ 
র 
রঙ্গভূমিস্থ জনগণের কৃষ্ণদর্শনে 
আনন্দ ৪৩।২০ 
রঙ্গভূমিস্থ জনগণের বিভিন্নভাবে 
কুষ্ণপ্রতীতি ৪৩।১৭ 
রঙ্গভূমিস্থ জনগণের রামকুঞ্ণসন্বন্ধে 
আলাপ ৪৩1২২ 
রজভূমিস্থ নারিগণের গোপীজন- 
প্রশংসা ৪81১৪ 


নারিগণের ব্রজভূমি 
প্রশংসা ৪৪1১৩ 


রজকের রামকুষ্ণ-ভৎ সনা ৪১৩৫ 
রজোগুণ-প্রেরিত মেঘের কার্য 
বারিবর্ষণ ২৪।২৩ 


ব্লাক্ষসীগণের অত্যাচার স্থল 
কোথায় ৬৩ 


রাধার কৃষ্ণাত্তি ৩০।৩৯ 
রাধার কৃষ্ণ-স্কন্ধারোহণেচ্ছা ৩০।৩৭ 
‘রাম’ নামের কারণ ২১৩ 
‘রাম’, ‘বল’, ও “সঙ্কর্ষণ” নামের 
অর্থ ৮১২ 
রামকুষ্ণ-কর্তৃক অন্রুরের বিবিধ 
সৎকার ৩৮৩০৮ 
রামকুষ্ণকে মথুরায় আনয়নার্থ 
কংসের অন্রুরকে আদেশ ৩৬৩০ 


রামরুঞ্ণ দর্শনে কংসের উদ্বেগ 
৪৩1১৮ 


রামরক্ষ-সমীপে অন্রঃুরের স্বাভীচ্ট 
লাভ ৩৯১ 


না অঙ্গকান্তির প্রভাব 
৩৮৩৩ 


রজভূমিস্থ 


ু রামরুষ্চের অঙ্গশোভা ৩৮1২৯-৩১ 


রামরুষ্ণের অদ্ভুত কন্মশ্রবণে: গোপী- 


- গণের তাহাদিগকে দেবতা বলিয়া 


জান ২০1২ 


হে 


বিষয়-সৃচী 


[৩৩] 


টিটি... 


রামক্বুষ্ণের অব্তার-কারণ 


৩৮৩২ ; ৪১৪৬ 
রামক্কঞ্চের কংস সভায় ক্রীড়া 
881২৯ 


রামকুষ্ণের ক্রীড়ার নিয়ম ১৮২১ 
রামরুষ্ের কৌমারকাল অতিক্রম 
১১1৫৯ 
রামক্বষ্ণের কৌমার লীলা ৮২২ 
রামকফ্ণের গীত-শ্রবণে গোপী- 
গণের মৃছণ ৩৪1২৪ 
রামরুষ্ণের জন্তবৎ অনুকরণ 
১১৪০ 
রামকৃষ্ণের জানৃ-চংভ্রমণ ৮২১ 
রামকৃষ্ণের তালবনে প্রবেশ ১৫২৭ 
রামকৃষ্ণের দর্শনার্থ পুরনারীগণের 
ব্যগ্রতা ৪১৷২৪-২৬ 
রামকৃষ্ণের দ্ানব-সংহার ৪২২০ 
রামক্বষ্ণের ধেনুকাত্মীয়গণের 
বিনাশ ১৫৩৭ 


রামকৃষ্ণের পশুপালন কার্য ১৫১. 


রামকুষ্ণের বনবিহার ৩৪1২০ 
রামক্বষ্ণের ব্ুন্দারনে. গ্রোচারণ 


১১৩৮. 


রামকুষ্ণের রন্দাবনে বিবিধ ক্রীড়া 
১৫১০-১২, ১৮৭৯-১৬ 


রামরুষ্ের রুষবৎ রব ও যুদ্ধকরণ 
১১।৪০ 


রামকৃষ্ণের মথুরাগমন এবণে 
গোপীগণের অবস্থা ৩৯১৩ 


রামকৃষ্ণের মল্লক্রীড়া দর্শনে 
আগমন ৪৩১ 


রামকৃষ্ণের মল্লক্রীড়া দর্শনে 
নারীগণের আলাপ ৪৪।৬ 


রামকুষ্ণের যমুনাসমীপে গমন 
৩৯।৩৮ 


রামকুষ্ণের যাচঞ্া প্রত্যাখ্যানে 
বিপ্রগণের অনুতাপ ২৩।৩৮ 
রামকুষ্ণের রজভূমিতে প্রবেশ 
8৩1১৭ 


রামকৃষ্ণের রজকসমীপে বস্ত্র 

প্রার্থনা ৪১৩২ 

রামকুফ্ের রাসন্ত্রীড়াকালে গীত 
৩৪1২৩ 
রামকষ্ণের সুদামা মালাকার দূহে 
গমন ৪১8৩ 
রাসকালীন চন্দ্রশোভা ২৯২ 
রাসন্ত্রীড়ার কালপরিমাণ ৩৩৷৩৮ 


রাসন্ত্রীড়ার ফলশ্র্তি ৩৩1৩৯ 
রাসন্ত্রীড়াভুমির শোভা ২৯৩ 
রাসমগুলে কৃষ্ণের শোভা ৩৩৬ 


রাসস্থলে গমনাসমর্থা গোপীর 
অবস্থা ২৯।৯ 
রোহিণীর রামরুষফ্চকে আহ্বান 
১১১২ 
ল 
লক্ষ্মীর কৃষ্ণসেবা কামনা 
লক্ষ্মীর কৃষ্ণ সেবা লোভ 
শ 


৪২২৪ 
২৯।৩৭ 


শকটপাতে যশোদাদির বিস্ময় ৭৮ 


শখ্বচুড়ের গোপিকাহরণ চেষ্টা 
৩৪২৬ 
শত্রুর সহ ব্যাধির উপমা ৪৷৩৮ 
শরর কামিনীগণের সৌভাগ্য 
২১।১৭ 
শশধর-সহ কৃষ্ণের তুলনা ২৯।৪৩ 
শান্ত, অশান্ত, মূড় সকল জীবই 
ক্লুষ্ণাংশ ১৬1৫০ 
শিশুরূপিণী মায়ার ভ্রন্দনে 
কারারক্ষীগণের জাগরণ 81১ 
শৃরসেনের ইতিবৃত্ত ১২৭ 
‘শেষ’ নামের কারণ ৩1২৫ 
শ্রদ্ধাসহকারে কুষ্ণভজনের ফল 
৬1৩৫ 
শ্রীদাম-সুবলাদির তালবনের কথা 
বর্ণন ১৫২১ 
শ্রীদাম-সুবলাদির ধেণুকাসুরের 
কথা কীর্তন ১৫২২ 


শীদাম-সুবলের তালফল প্রাপ্তি 
বাসনা ১০1২৬ : 
স 
সংশয়বাদীর সহিত বর্ষাকালীন 
পথের উপমা ২০৷১৬ 
সংসার-ভয়নাশের উপায় ৩১৫" 
সংসার-সিন্ধু-উত্তরণের উপায় ৩৮৭ 
সংস্ৃতি নাশের উপায় 8০1২৮ : 
সরুৎ কুষ্ণ-স্মরণের ফল ১২1৩৯ 
সঙ্কর্ষণ অনন্ত ১২৪ 
সঙ্কর্ষণ নামের কারণ ২১৩ 
স্কর্ষণ বাসুদেবের প্রথমাংশ ১২৪ 
স্কর্ষণের অংশ শেষদেব ১।২৪, ২৮ 
সঙ্জন-হিংসার ফল . 818৬. 
সৎন্পতির উপকারিতা ২০1৪৭ 
সত্যলে!কাদি সব্বন্রই মৃত্যুভয় 
৩1২৭ 
সদাচারী ব্রাহ্মণদ্বারা নন্দের 
কৃষ্ণমঙ্গলার্থ স্বস্ত্যয়ন পাঠ কাৰ্য্য 
৮ 1১৫. 
সন্তান প্রদানে প্রতিশ্রুত হইয়া 
বসুদেবের দেবকীরক্ষা-সঙ্কল্প ১৪৯ 
সমর্থ ব্যক্তির ধর্মানুষ্ঠানের তাৎপর্য্য- 
{ : ৩৩৩২: 
সমর্থ ব্যক্তির ধর্মমর্য্যাদা লঙ্ঘন 
অদৃষণীয় ৩৩।২৯ 


সমীরণের কুষ্ণসেবা ৩৫1২১ 
সর্পরূপী বিদ্যাধরের আত্ম পরিচয় 
৩৪১২ 


সব্বফল-প্রদাতা কৃষ্ণের ফল 
প্রার্থনায় ধান্যসহ ফল বিক্রেতীর 
নিকট গমন ১১।১০ 
সব্বভূতান্তর্য্যামীর রাসক্রীড়ার 
তাৎপৰ্য্য ৩৩।৩৫ 
সব্বেন্দ্রিয়ে ভগবৎসেবা ১০৩৮ 
সহস্রাধিক গোপবালকের 
কষ্ণান্গমন ১২২ 
সাধুগণ দরিদ্রের সঙ্গকারী ১০1১৭ 


[৩৪]. 
সাধুর লক্ষণ ১৫৮ 
সাধুর সহিত পর্ব্বতের উপমা 
২০১৫ 
সাধুগণের গোপনীয় কিছুই নাই .. 
YE + ২৪৷৪ 
সাধগ্রণের তিতিক্ষা ২০৷১৫ 
সাধূগণের দয়ার বৈশিষ্ট্য ২৩১ 


সাধুগণের দুঃসহ.কিছুই নাই ১৫. 


হিল ভগবদ্ধানের প্রকার '. 
১৪২৮ 


সাধুগণের লোকালয়ে গমনের 
কারণ ৮৷৪ 


সাধুর জমদর্শনহেতু, সৰ্ব্বত্ৰ অভয় 


৭1৩১. 
“১০1৪১ 


সাধুদর্শনের ফল 
সাধুসঙ্গ প্রভাবে দরিদ্রের বিষয় - 

. বাসনা-নাশ ১০।১৭ 

২০২০ 

"8০1২৮ 

১৩1২ 


টা হিম 
সাধুসঙ্গের ফল ' 
সারগ্রাহীর লক্ষণ 


সারপ্রাহিগণের কুষ্ণকথায় রুচি 











মার [বর- "প্রার্থনা ' টা 8১৫১: জী হি পূৰ্ব্বদিকের 
j -.' তুলনা ২৯২. 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


সুদামার রামকৃষ্ণাচ্চন ৪১88 
জুদামার রামকুষ্ণকে কুসুম-মালা 


প্রদান ৪১৪৯ 
সুরভির কুষ্ণস্ততি ২৭।১৯ 
সুরভির কৃষ্ণাভিষেক ২৭২২ 


সুক্ষ্ম প্রাণী অণ্ড ও মশক-সহু 
জীবের তুলনা ৪০।১৫ 


সুষ্যের সহিত সাধুর উপমা ১০।৪১ 
সূর্য্যদর্শনে অন্ধকার বিনাশের ন্যায় 


সাধু দর্শনে অজানা নাশ 
১০৪১ 


সূর্যে দিবারান্রির অস্তিত্বাভাব ১৪২৬ 


৩০558 ভগবানের 
কূপ ৩২০ 


সৌভরির গরুড়কে অভিশাপ ১৭১১ 
স্তন্যপানবিরত বৎসগণের প্রতি 
ধেনুগণের স্বেহাধিক্য দর্শনে 

:. বলদেবের চিন্তা ১৩৩৬ 
স্তন্যপানরত কৃঞ্ণর বদনব্যাদন-ও. 
যশোদার কৃষ্ণবদনে বিশ্বদর্শন ৭৩৫ 
স্তন্যপানরত কৃষ্ণের পৃতনাকে 


২৯২৪-২৫ 


 শাস্তিপ্রাদান ৬১৯, 


স্থাবর-জঙ্গমাত্মক ব্রহ্মা ণ্ড-__ 
কৃষ্ণের রূপ ১৪1৫৬ 

স্থ'ল সূক্মাত্মক জগৎ-_ভগবানের 
প্রাকৃত রূপ ১০।২৯ 

স্বতঃপ্রকাশ গুণের দ্বারা ভগবানের 





মহিমা আচ্ছন্ন ১০ 1৩৩ 


হ্‌ 


হরিকীর্তন__ভবরোগের উষধ.১৪ 
হরিকীর্্ন-শ্রবণ মনাভিরাম ১৪ 
হরিকীর্তনে বিরত কে ১1৪ 
হরিকীর্ত্নে বিরত ব্যক্তি | 
আত্মঘাতী ১৪ 
হরিকীর্তনের: অধিকারী কে ১৪ 
হরিকীর্তনের ফল : ১৪. 
হরিসেবার ফল ২০১৩ 
হরিকথাম্থত পানের ফল ১২1৪৩ 
হস্তিদত্ত-স্ষন্ধে কৃষ্ণের রভুমিতে 
প্রবেশ ৪৩।১৫ 


ঃ হোলি-পথিমায় রামকুষ্ণের . 


" ব্লাসক্রীড়া ৩৪1২০ 
হিমজাত অন্ধকার ও খদ্যোতের 


. সহিত যোগমায়া ও জড়মায়ার 


উপমা ১৩1৪৫ 





"৯. বৃহ ভার হন ui 


১২ ৮১5৩ বাতা চালাল 


০০০ ৮7 


দশম-স্বন্বের গ্লোক-সূচী 





€দশম-স্কন্ধের মাতৃকাল্রমে প্রথম ও তৃতীয় চরণের শ্লোক-সুচী ) 


[ পাৰ্শ্বস্থিত অক্দ্বয়ের মধ্যে প্রথমটী অধ্যায় ও দ্বিতীয়টী শ্লোকসংখ্যা-জাপক ] 


অ 
অংসন্যত্ত-প্রকোষ্ঠ।য়াঃ 
অকুপারায় বুহতে 
অকৃম্টপচেটাষধয়ো 
অন্ত্ররঃ পরিপৃজ্টেন 
অন্ত্ররশ্চোদয়ামাস 
অন্ররস্তাবুপামন্তর্য 
অন্র.রোহপি চ তাং 
অক্ষণুতাং ফলম্‌ 
অক্ষৌহিণীনাং 
অখণ্ড মণ্ডলো 
অগাধতোয়হদিনী 
অগুণায়াবিকারায় 
অগ্নয়শ্চ দ্বিজাতীনাং 
অগ্নির্মুখং তেহবনিঃ 
অগ্নেষ্থা দারু- 
অগ্রজায়াদদৎ ' 
অগ্রতো ভবিতা দেবো ' 
অগ্রন্যস্তবিষাণাগ্রঃ 
অদ্বষ্টজানুভিঃ পদ্তিঃ 
অঘোহ্পি যৎস্পর্শন- 
অঙ্গং যস্যাঃ 
অজস্রচিত্যাত্মনি 
অজা গাবো 
অজানতাং তব, 
অজানতা মামকেন 
অজাবলেপান্ধতমো 
অভুম্টগ্রাম্যবিষন্া - 
অজোইনুবদ্ধঃ 
অজ্ঞানপ্রভবাহংধীঃ 
অক্তানসংজৌ এ * 


অঞ্জসা যেন: Pa জায় 


অটতি-যন্তবান্‌ - 
অনিমাদ্যৈর্মহিমভিঃ =. 


৩০1২৭ 


8০91১৮. 


২৭২৬ 
৩৮18৩ 
৩৯।৩২ 


- ৩৯৪০ 


৩৮১ 
২১৷৭ 
৩৭1২১ 
২০1৪৪ 
১৮৬ 
১৬1৪০ 
৩1৪ 
891১৩ 
১1৫১ 
৩৪1৩২ 
১1২৪ 
৩৬১০ 
৮২৬ 


১২৩৮ 


৬৩৭ 
১৪৷২৬ 
১৯২ 
১৪1১৯ 
২৮।৭ 
১৪1১০ 
৩।৩৯ 
8০01৩ 
81২৬ 


১৪২৬ 
২৪1১৮ 
SIGS" 


অন্জানীহি মাং ১৪।৩৯ 
অতদীর্য্যবিদঃ ২৬১ 
অতগ্যংস্তমবক্ষাণাঃ ৩০1১ 
অতস্তামাশ্রিতঃ ৩৬1২৯ 
অতিকরুণমনুক্মরত্তী ৭২৪ 
অতৃপ্তমূৎসৃজ্য ৯1৫ 
অতোহ্হতঃ স্থাবরতাং ১০।২১ 
অত্যাসারাতিবাতেন ২৫১১ 
অন্ত প্রবিশ্য ১৭১১ 
অন্ত প্রস্নাবচয়ঃ ৩০1৩২ 
অন্ন ভোক্তব্যমজ্ম।ভিঃ ১৩৬ 
অন্রাগত্য স্ববাসাংসি ২২১৬ 
অন্রাগত্যাবলাঃ ২২১০, 
অন্লাবরোপিতা ৩০৩১ 
অন্রৈব মায়াগমন ১৪১৬ 
অথ কাল উপারৃত্তে ১৫৬ 
অথ কুষ্ণঃ ১৮১ 
অথ ক্ৃষ্ণশ্চ রামন্চ ৪৩1১ 
অথ গ্রাবশ্চ ১৫1৪৮ 
অথ গ্রোপেঃ ২২২৯ 
অথ তহ্যাগতো ৩৬১ 
অথ তান্‌ দুরভিপ্রায়ান ৪২১২০ 
অথ তালফলান্যাদন্‌ ১৫1৪০ 
অথ তে কালরূপস্য ৩৭।২১ 
অথবা মদভিস্নেহাৎ -ই৯।২৩ 
অথবা:লৌকিকঃ - ২৪1৭ 
অথব্রজন্‌ রাজপথেন - 821৯: 
অথ ব্ৰজে ১৬১২ 
অথ সর্বগুণোপেতঃ ৩১ 
অথাগতস্ম্তিরভয়ো ১৮২৮: 
অহাঘনামাভ্যপতন্‌ "5১৩ 
অথানুস্মৃত্য ২ ৬৩৮ 
অথান্যদপি কৃষ্ণস্য: ২ লগ 


১৪1২৯ 


অথাপি তে দেব 

অথাপ্যভিভবন্ত্যেনং - ১১৫৬ 
অথাবরূঢ়ঃ ৩৮1১৫, 
অথাহ ভগবান্‌ : ২৫1২০, 
অথাহমংশভাগেন ২৯ 
অথাহ সুরভিঃ ২৭1১৮ 
অখৈনমস্তৌদবধার্যা ৩1১২ 
অখৈনমাত্মজং ‘৩২৩ 
অথো অমূষ্যেব ৮৪০ 
অথো যথাবন্নবিতর্ক- ৮1৪১৯ 
অদর্শনং স্বশিরসঃ ৪২1২৮ 
অদৃশ্যতানূজা বিষ্ণোঃ ৪1৯ 
অদৃষ্টমা'ত্মমস্তত্বং ,৫1৩০ 
তদ্দৃষ্ট্যান্যতমং লোকে ৩18১ 
অভ্ভতানীহ যাবস্তি 8১8. 
অদ্য ধ্ৰুবং ৩৯।২৫ 
অদ্য বাব্দশতান্তে বা ১৩৮ 
অদ্য মে নিভূতো ২৮1৫ 
অদ্যানেন মহাব্যালো: : : ১818৮ 
অদ্যেব ত্বদৃতেহস্য ১৪1৯৮ 
অদ্রাক্ষীদর্জনৌ ৯২২ 
অধঃশয়ানস্য শিশোঃ ৭19. 
অধরাহনুবদ্রোধস্তৎ  - ১২৯০ 
অনঃস্থারোপ্য গোপালা :-১১।৩১. 
অনন্তমারোপয়দক্ষমূ ৩1৮ 
অনয়ারাধিতো মুন ৩০1২৮ 
অনাংস্যনডুদ্যুজানি- ২৪৩৪. 
অনাগঙ্গাং ত্বং 8818৭. 
অনারতত্বাৎ ২১০ 575৩1১৭ 
অনাদ্রধীরেষ ২৩ ৩৯২৭ 


অনিচ্ছন্ত্যো যযুর্গোপ্যই: ৩৩1৩৮. 
অনিত্যানাত্মদুঃখেষু ৮80২ 
অনিদ্দশানির্দশাংস্চ 5 78৩১৩ 
অনীশেহপি দ্রচ্টুং 77977১৩৫৭৮ 











শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[৩৬] 
যায়... 
অনীশে নান্যথা ২৪।১৫ 
অনুকৃত্য রুতৈজন্তং ১১।৪০ 
অনুগীয়মানো ১৮১ 
অনুগৃহ-ীষ্ব ভগবান্‌ ১৬1৫২ 
অনুগ্রহং নিগ্রহং ১৬৫৯ 
অনুগ্রহার্ভগবতঃ : ১৬৬৭ 
অনুগ্রহায় ভূতানাং ৩৩।৩৬ 
অনুগ্রহোহয়ং ভবতঃ . ১৬৩৪ 
অনুচরৈঃ সমনুঝণিত ৩৫1৮ 
অনুজন্মতি জল্পন্তং ১৫1১০ 
অনুজানীহি নৌ ভুমন্ = ১০৷৩৭ 
অনুজানীহি মাং ৩৪1১৬ 
অনুক্ঞাতে। যযৌ ২৭২৮ 
অনুপ্রস্থাপিতাকআনো ৩৯৩৬ 
অনুরৌতি স্ম ১৫১৩ 
অনোহপতৎ .. ২৬৫ 
অনোভিরনডুদ্যুক্তৈঃ.৩৪।১, ৫1৩২ 
অতঃক্ষমস্থাঢ্যুত . ১৪1১০ 
অন্তঃপ্রবিশ্য গঙ্গায়াম্‌ , ১০1৪ 
তন্তঃপ্রবেশ্য ২৩২৩ 
অন্তরগৃহগতা ; ২৯৯ 
অন্তভবেহনত্ত ১৪1২৮ 
অন্তহিতে ভগবতি_. ৩০1১: 
অস্ত্ৰে ভুজগভোগ  : ১৬১৯ 
অন্ধকুপগভীরাক্ষং ..... ৬১৬: 
অন্নং বহণণং - ২৪২৭, ৩৮1৩৯: 
অন্নাদ্যবাসঃ স্রগভীশ্ট . 7 ৭1৫. 
অন্রঞ্চমানা জননী... 7: 7৯১০০ 
অহব্মংসত তদ্ৰাজন্‌ ১৫৫২: 
অহ্রমোদত তৎসথ্যং : ১৮1১৮. 
অনিচ্ছন্ত্যো ভগবতা:-::৩০/৪০ 


৩ 










অন্যে চ সংস্কৃত 8০91৭ 
অন্যে তদনুরূপাণি ১৫১৮ 
অন্যেভ্যশ্চাশ্বচাগডাল ২৪।২৮ 
অন্যেশ্চাসুরভুপালৈঃ ২২ 
অপকুষোগিনশ্চিত্ং ২০১৪ 
অপরাধঃ সরুপ্ভন্রা ১৬1৫১ 
অপরানিমিষদ্দুগ্ভ্যাং ৩২৭ 
অপর হতপাপমানঃ ১৫১৭ 
অপত্বত্যুল্বনং ২৫১৫ 
অপশ্যৎ কুবলয়।পীড়ং 8৩২ 
অপশ্যন্নারদো দেবঃ ১০1৫ 
অপশ্যন্নিবসন্‌ ২৪১ 
অপি.নঃ স্বগতিং - ২৮১১ 
অপি স্বক্তাতিবন্ধুনাম্‌ ৩৯৪ 
অপি হন্তাগতাশক্কঃ ৮7৯ 
অপোহথয়চ্ছিলা পৃষ্ঠে ৪1৮ 
অপ্যঙ্ঞ্রিমূলে ৩৮১৬ 
অগ্যঙ্ব্রিমূলেহবহিতং ৩৮১৯ 
অপ্যত্ফ্রিসম্তব ৩০1১০ 
অপ্যদ্য বিষ্ণোঃ ৩৮১০ 
অপ্যাসীদ্বিপ্রিয়ং তেষাং - ১১৫৫ 
অপ্যেণপত্রযপগতঃ ৩০।১১ 
অপ্রমেম্ং বলং তস্য ৭1১০ 
অপয্মামাস কচ্ছে.,ণ . 81৫9৭. 
অবক্তায়াসুরীং ২৮২, 
অবতীর্াবিহ ৪১৪৬, ৪৩২৩ 
অবতীর্ণোহংশভাগ্েন =!" ১০৩৫7 
অবতীর্ণোহসি ২৭1২১ 
অব্তীর্থো বিনাশায়..... ৩৭১৩ 
অবভীণো হি 5৩৩২৬ 
অবতীর্ণ জগত্যরর্থ-:  ৩৮/৩২.- 
অবতীর্ধ্য যদোর্বংশে ২৯৩. 
অরদ্রদ্ধদতাং ২৯1১৭ 


অবধীল্লীলয়া 


TRIS চত 788২৬০ 
টিলা নত যানে 


অবাদ্যন্ত বিচিন্রাণি 
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কারয়ামাস বৈকংসো ৪২1৩২ 
কালমেতং বসন্‌ ৪৩1২৪ 
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কোমলৈঃ সৰ্ব্বগাত্ৰেষু ১৩1৪৯, 
কু চাতিসুকুমারাজৌ 88৮ 
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১৪1১১ 

৯৪৯১, 


৪২২০ 


: ক্লোক-সুচী [৪৩] 
্রীড়ন্নাত্মবিহারৈশ্চ ১৩।২০.  গতিফ্মিত প্রেক্ষণ ৩০৩ গাশ্চারয়ন্তো ১৫১, ২৩৷৭ 
ক্রীড়ায়াং জয়িনঃ ১৮২৩ গতে ময়ি যুবাং ৩৪০ গিরং সমাধো গগনে ১২১ 
্রীড়ার্থমদ্য ৩৭২৩ গত্বা জলাশয়াভ্যাসং ১১৪৬ গিরয়ো বর্ষধারাভিঃ ' ২০1১৫ 
জ্ীড়াসক্তেষু গোপেষু ১৯১ গত্বাথ পত্বীশালায়াং  ২৩৷১৫ গিরয়ো মুমুচুঃ ২০৷৩৬ 
ভ্রীড়িষ্যমানস্তৎ ১৮1৮  গত্যানুরাগ- ৩০২ গিরা গদ্গদয়া ৩৯1৫৭ 
জ্রীনীহি ভোঃ ১১1১০ গরন্ধনিষ্যাসভঙ্মাস্থি- ২২৩৪ গিরিদর্য্যাং বিনিক্ষিপ্য ৩৭২৯ 
ভ্রুরস্তূমন্রুর- ৩৯২১ গন্ধবর্বপালিভিঃ ৩৩1২২ গিলত্ত ইব চাঙ্গানি ১৩৩১ 
ক্রোশত্তং কালয়ামাস ৩৪২৬ গন্ধৈর্মাল্যেঃ ২২৩ গীতৈঃ জুরাবাদ্যধরাঃ ১২৩৪. 
ক্রোশত্তং কৃষ্ণ ৩৪1২৭ গম্যতাং শত্ৰু ২৭১৭ গুণকন্মানুরূপানি ৮1১৫, ২৬1১৮ 
ক্রোম্টারোহভ্যদ্রবন্‌ ১৫৩৬ গরিমাণং শিশোর্বোচুং ৭১৮  গুণগণার্ণমন্গত্য ৩৫১৯ 
ক্ষণং যুগশতমূ ১৯১৬ গর্গঃ পুরোহিতোরাজন্‌ ৮1১  ওণপ্রকাশৈরনুষীয়তে ২1৩৫ 
ক্ষণাদনেনেতি ১২২৪ গর্গো যদাহ ভগবান্‌ ১১৫৭ গুণপ্রবাহোহয়ম্‌ 8০1১২ 
ক্ষন্তং প্রভো ২৭1৮ গর্ভ সঙ্কর্ষণাৎ তং ২১৩ গুণপ্রবাহোপরমঃ ২৯১২ 
ক্ষন্তমর্থসি ১৬।৫১ গৰ্ভে প্রণীতে দেবক্য। ২১৫ গণরৃত্যেপলক্ষায় ১৬৪৬ 
ক্ষমধ্বং মম দৌরাত্ম্যং 8২৩ গর্ভো বভুব দেবক্যা হা গুণাত্মনস্তেহপি ১৪1৭ 
ক্ষিত্যুদ্ধারবিহারায় ৪০১৮  গলগ্রহণনিশ্চে্টঃ ৭২৮  গুণেষু মায়াপচিতেষু ১৪২ 
ক্ষীণাযুষো ভ্রমতঃ ১৬২৮ গলে গৃহীত উৎস্ৰচ্টুং ৭২৭ গুবর্বকলব্ধ ১৪1২৪ 
ক্ষুভূড়ব্যথাং ২৫২৩ গাং পৌরুষীং মে ১২১ গুহাপিধানং ৩৭৩৩ 
ক্ষদ্রাশা ভুরিকন্মাণঃ ২৩৯ গাঃ পালয়ন্‌ 881১৩ গুতো গুহাশয়ঃ ৩৭1১১ 
ক্ষেন্রাণি শস্যসম্পতিঃ ২০।১২ গাঃ সনিবন্ত্য ১৯১৫ গুহং প্রবেশ্য ৩৮২৩ 
ক্ষৌমং বাসঃ পৃথু ৯৩ গাঢ়ং করাভ্যাং " ৬১০ গৃহীতকণ্ঠ্যত্তদ্দোভ্যাং ৩৩1১৪ 
ক্ষেল্যাবলোক . ২৯৪৬ গাধবারিচরাস্তাপম্‌ ২০1৩৮ গৃহীতচিত্তা নো চেলুঃ ২২২৩ 

খৰ ) গাবঃ সপালা ৪৩২৬ গুহীতপশ্চাচ্চরণান্‌ ১৫1৩৭ 
খং রোদসী জ্যোতিঃ ৭৩৬ গাবঃ সব্বগুণোপেতাঃ ৭1১৬ গুহীতহভৌ গোপালান্‌ ৯৫1১৫ 
খং ব্যজ্ৰম্‌ ২৫৷২৫ গাবশ্চ কৃষ্ণমূখনির্গত-' ২১৷১৩ গৃহীত্বা দধিমন্থানং 7: ৯18 
খমশোভত ২০৪৩ গাবস্ততো গোষ্ঠম্‌ ১৩1২৪ গৃহীত্বাপরপাদাভ্যাং ১১৪৩ 
খিদ্যৎসুজাতাত্ভ্রি- ৩০৩০ গাবো রুষাঃ ১৬১১ গৃহিত্বা পানিনা ৩৬২৭, ৩৮1৩৭ 

গ গাবো বুষা বৎসতরা ৪৭ গৃহীত্বা পাণিনা পাণিং ৪১।৯ 
গচ্ছ দেবি ব্রজং - ২৭ গাবোর্ষাবৎসতর্থ্যো ১৭১৭ গৃহীত্থা শৃঙ্গয়োস্তং ৩৬১১ 
গচ্ছন্‌ পথি ৩৮7২ গাবোমুগাখগাঃ ২০৪৬ গৃহেষু তপ্তনিব্বিগ্ ২০২০ 
গচ্ছ নন্দব্রজং ৩৬৷৩০ গাবো হিরণ্যং ৩৪৩ গূৃহেচ্বশাস্তকৃত্যেষু ২০২২ 
গচ্ছনজর্জুনয়োর্মধ্যে ২৬৭ গায়কাশ্চ জগুনেদু' ৫1৫ গৃহ্তন্তিনো ন ২৩1৩9 
গণং সাম্বত্তকং হাহ গাম্ন্তি চৈনম্‌ 881১৫ গৃহ্যমানৈত্তমগ্রাহ্যো ১০1৩২ 
ভাঙং গণ্ডে ৩৩৷১২ গায়ান্তি সম মহারাজ ১৫1১৮ গৃহ্যাণি কর্তমপি: | ৮1২৫ 
গণ্ডশৈলস্তনং ৬১৫ গ্রায়ন্ত্য উচ্চৈঃ ৩5০18 গোকুলং সব্বমার্ণুন্‌ ৭২১ 
গতাধ্বানশ্রমৌ 5৫18৫ গায়ন্ত্যদ্যাপি কবয়ো ৮1৪৭ গোগোপকৈরনুবনং ২১১৯ 
গতিং সুললিতাং ' ৩১১৭ গায়ন্ময়ূরভ্রমরং = ১৮৭ গোগোপালৈবৃতঃ ৯০২৫ 
গৃতিবিদস্তব ৩১১৬ গান্চারয়ন্‌ স 7:7২৩৯9 গোলগোপীনাং মাতৃতা ৯৩২৫ 








রি: 





[88] 
গোচারণায়ানুচরৈঃ ৩৮1৮ 
গোধনানি পুরস্কৃত্য ১১৩২, ২৪৩৩ 
গোধনান্যগ্রতো যান্ত ১১২৯ 
গোপগোপীগবাং সেব্যং ১১২৮ 
গোপজাতিপ্রতিছম্না ১৮১১ 
গোপরৃদ্ধামহোৎপাতা ১১২১ 
গোপরুদ্ধা্চ গোপ্যশ্চ ২০1২ 
গোপরূপী প্রলম্বঃ ১৮১৭ 
গোপা. অনোভিঃ ৩৯।২৭ 
গোপা গোপ্যশ্চ ২৫।১১ 
গোপা নিরাশাঃ ২৩1১২ 
গোপাংশ্চ মৃঢুধিষণান্‌ ১৬১৯ 
গোপাঃ পরস্পরং হাম্টা ৫1১৪ 
গোপাঃ; সমাযযুঃ ৫1০ 
গোপাঃ সুবিজ্মিতাঃ "১৮৩০ 
গোপাঃ স্ত্রীভ্যঃ ২২০১ 
গোপান্‌ গোকুলরক্ষায়াং. ৫1১৯ 
গোপান্‌ নয়ন্তং ৩৭৩০ 
গোপান্‌ বক্সস্যানারুষ্য 881২৯ 
গোপান্‌ সমাদিশৎ "৩৯১১ 
গোপা নন্দাদয়ঃ ১১১ 
গোপায়ে স্বাত্মযোগেন ২৪১৮ 
গোপালোদনারচরিতং ১৬৩ 
গোপাতদ্রোধনায়াস -. ১৩1৩২ 
গোপাস্তমন্বসজ্জন্ত ৩৯৩৩ 
গোপ্িকোলুখলে ৯1১৪ 
গোপা।থায়াআনঃ ১৭৩ 


গোপীনাং তৎপতীনাঞ্চ ৩৩1৩৫ 










গোপ্যঃ সুমৃষ্টমণি 


শ্রীমতাগবতম্‌ 


৫1১১ 
গোপ্যঃ স্ফুরৎ ৩৩২১ 
গোপ্যন্বধাবন যমাপ ৯৯ 


গোপ্যশ্চ কৃষ্ণবীর্য্যানি ২৪।৩৪ 
গোপ্যশ্চ গোপাঃ ৮1৪২ 
গোপ্যশ্চ গোপাঃ কিল ৭৩০ 
গোপ্যশ্চ দয়িতং ৩৯৩৪ 
গোপ্যশ্চ সম্মেহম্‌ ২৫1২৯ 
গোগ্যশ্চাকর্ণ্য মুদিতা ৫1৯ 
গোপ্যস্তদ্গীতমাকর্ণ্য ৩৪1২৪ 
গোগ্যস্তপঃ 881১৪ 
গোপ্যত্তাস্তৎ ৩৯।১৩ 
গোপ্যত্তর্ণং সমভ্যেত্য . ৬1১৮ 
গোপ্যোহনুরক্তমনসঃ: . ১৬২০ 
গোপ্যোহস্য নিত্যমুদিত -৪৩৷২৮ 
গোপ্যো মুকুন্দবিগমে ৪২২৪ 
গোপ্যো রূঢ়রথা ১১৩৩ 
গোপ্যো লব্ধাচ্যুতং ৩৩১৪ 
গোবদ্ধনাদ্ৰিশিরসি ১৩২৯ 
গোবদ্ধনে ধৃতে ২৭১ 
গোবিন্দ নীয়তামেষ : ২৮৮ 
গোবিন্দবেণুম ২১1১০ 
গোবিন্দাপহাতাত্মানঃ ২৯।৮ 
গোমুন্রেণ স্বাপায়ত্বা ৬২০ 
গোলোকাদাব্রজৎ . ৯৭১ 
গৌভূত্বাশ্ুমুখী ১১৮ 
্রস্তঞ্চদৃষ্টা ৩৪1৭ 
গ্রস্তেহহিনা ৯৬২০ 
গ্রহীতুকামা আবব8  ৪8২৷১৯ 
গ্রাম্যান্‌ ভোগানভুঙ্জাথাং ৩1৪০ 


চিত্তং সুখেন 3 
চিত্ৰধ্বজপতাকাস্বক্‌ 


চকোরক্লৌঞ্চ- 
চক্ৰরাতস্বরূপেণ 
চক্ৰ বাতেন নীতোহয়ম্‌ 
চন্রুনিলায়নক্রীড়া 
চন্রে তালবনং 
চন্র্যগ্রতঃ সহগদো 
চক্ষুংষ্যাশ্রপিদধ্বং 
চচার ভুজ-প্রমদা 
চচ্ছদ্দসদ্যোতিরুষা 
চতুঃশত পারিবহং 
চতুব্বিধং বহুগুণম্‌ 
চতুব্বিধেনাশয়িত্বা 
চতুব্বিংশতিভিস্তত্বৈঃ 
চতুৰ্ভুজাঃ শত্খচক্ৰু- 
চন্দনালিপ্তমাস্রায় 
চন্দ্রিকা বিশদ স্মরৈঃ 
চমুপতীনামভবায় 
চরণপঙ্কজং 
চরণাবপরৌরাজন্‌ .. 
চলসি যদ্ব্রজাৎ 
চাণুরং মুষ্টিকং : 
চাণুরে মুষ্টিকে 
চাণুরোঃ ভজ্যমানাঙগো 
চাণুরো মুষ্টিকঃ কুটঃ 
চারয়ামাসতুর্বৎসান্‌ 
চারয়মন্তোহভলীলাভিঃ 
চারুজানুযুগং 
চারতপ্রসন্নবদনং 
চিন্রীডুতু্যবতিভিঃ 
চিক্ষেপ তৃণরাজাগ্রে 




















শ্লোক-স্চী (8+) 
চুর্ণয়ামাস রাজেন্দ্র ৬1১৪ জলৈরাকাশগঙ্জ।য়া ২৭৷২২ ভ্বলচ্ছিখং ১৮২৭ 
চুর্ণাচিকীর্ষোরাত্মানং ১২৩০ জলৌঘৈঃ প্লাব্যমানা ২৫৷১০ জ্যোতির্যথৈবোদক- ১1৪৩ 
চেরুহবিষ্যং ২২১  জলৌঘৈনিরভিদ্যন্ত ২০২৩ জ্যোতিশ্চন্রুং জলং ৮7৩৮ 
চেষ্টিতং বিহতে ২৭১২ জহার মত্তব্বিরদ - ৪১২৭ জ্যোতিষাময়নং ৮1৫ 
চোদয়ামাস কৃষ্ণায় 8৩1৫ জহার মুস্টিনা ৩৪৩১ ড I 
চোদ্যমানো মহামান্রৈঃ ৪৩1১২ জহর্তণময়ং ২৯১১ ডাকিন্যো যাতুধান্যশ্চ ৬২৭ 
ছ জহুবিরহজাং ৩২1৯, ৩৩1১ ত 
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তদ্রপ গুণ-মাধূর্য্য ৪৩1২২ 
তন্নঃ প্ৰসীদ ২৯/৩৩, ২৯২৮ 
তন্নাদহাষ্টমনসা ৮1২২ 
তন্নিশম্যাব্রবীৎ ৪৩1৩৬ 
তন্নোনিধেহি ২৯1৪১ 
তন্মঞ্জুঘোষালি “১5৫৩ 
তন্মনস্কাস্তদালাপাঃ ৩০18৩ 
তন্মনো ময়ি ২৩৩২ 
তন্মাতরো বেণুরব ১৩২২ 
তন্মাতরৌ নিজসুতৌ ৮২৩ 
তন্মাধবো বেণুম্‌ ১৫২ 
তন্সুদ্দরত্রনিকর- ১৬২৬ 
তন্মুলা দেবতা ঃ সব্্বাঃ 818২. 
তপঃ কুশা দেরমীঢা ২০।৭ 
তগঃ সূতপ্তং ১৬৩৫, 
তগজাশ্রদ্ধয়া নিত্যং ৩।৩৭ 
তপস্থিনো যক্তশীলান্‌_ 8189 
তব-কথাম্থৃতং ৩১।৯ 
তব সূতঃ সতি ৩৫১৪ 
তবারতারোহয়ম্:. ২৭।৯ 
তমঃ-প্রবিজ্টমালক্ষ্য 19182 
তমগ্িমপিবৎ ১৭২৫ 
তমঙ্কমারত্ুমূ- 2৯1৫ 
তমস্ততং বালকম্্‌ ডা৯. 
তমন্তরীক্ষাৎ পতিতং : 1 912৯, 
তমন্বধাবৎ 7৩81০. 
তমপ্ৃচ্ছদ্ধবীকেশঃ 81৯০, 8১1৩. 
তমম্মানং মন্যমানঃ: লি: 


[8৭]: 
তমস্পৃশৎ পদাভেত্য ৩81৮. 
তমাপতস্তং ; ১৯৮ 
তমাপতন্তং তরসা ১৭1৬. 
তমাপতত্তং স ৬১৩ 
তমাপতন্তং স নিগৃহ্য _ ১১৫১ 
তমাপতন্তমাসাদ্য 8৩১৩ 
তমাবিশন্তমালোক্য 881৩৫ 
তমাহ ভ্রাতরং, 818 
তমুদ্বহন্‌ ১৮৷২৬ 
তমের পরমাত্মানং ২৯১১ 
তমো মদং হরিযষ্যামি: ১০1১৯ 
তম্যাং তমোবন্নৈহারং ১৩৪৫ 
তয়া কৃথিতমাকর্ণ্য ৩০1৪১ 
তয়াভিহিতমাকর্ণ্য 8158 
তয়া হৃত প্রত্যয় ৩1৪৮ 
তয়োবিচরতোঃ ৪২২৩ 
তয়োরনৃগ্রহার্থায় ১০1৭ 
তয়মোরাসনমানীয় ... -.:8১1৪৪ 
তয়োদ্ধিজা ওদনাম্‌ ৩৭. 
তয়্োশিরীক্ষতো ৩৪।২৬ 
তয্মোনিহতয়োঃ ৩৬৩৩. 
তক্সোর্বাং পুনরেবাহম্‌ ৩৪২. 
তস্বোর্ষশোদা ৯৫1৪৪ 
তয়োস্তৎ সুমহৎ ১৫1৩৯: 
তক্সোস্তদভূতং ০২০১, 
তয্লোস্তাদভূতং বীর্য্যং; 37২২: 
তব্রুণাং-নম্শাখারাং = হহা/ভঙ, 
তহি ভগ্রগতয়ঃ 7 ৬৪।৭. 
তহিস্থিৎ স্যন্দনে ৩৯৪২ 
তহ্যেব হি শলঃ 7881৭: 
তশ্থো স্থসন্‌ ১৬1২৪, 


তসমাৎ ক্লুতনরাহারাঞ্চি-:৯৫1২৪- 
তস্মাৎ প্রিয়তম... (7১881৫85 
তঙ্মমাৎ জম্পূজয়েৎ ২৪1১৮ 
তস্মাদৃংগ্ৰবাং ‘281২৫৮ 
তঙ্গমাদ্‌ ভদ্রে স্বত্নয়ান্‌ - 7৪81২৬১৮ 
তক্গমাদিদং জগৎ 2/8২২; 








[8৮] স্রীমভভাগবতম্‌ 


ME 
তস্মান্ভবৎপ্রপদয়ো ২৩৷৩০ তাং কেশবন্ধব্যতিষিক্ত ৬৷৫ তাভিবিধুত-শোকাভিঃ তা 
















তঙ্মান্তবভ্যাং 8৩1৪০ তাং গৃহীত্বা চরণয়োঃ 81৮ তাভিরুতঃ শ্রমম্‌ ৩৩২২ 
তসমাদ্রাজং প্রিয়ং যুয়ং ৪৩৩৫ তাং তীক্ষচিত্াম্‌ ৬৯ তামাত্তযম্টিং ৯১ 
তস্মান্ন কস্যচিদ্‌ দ্রোহম ১৪৪ তাং বীক্ষ্য কংসঃ ২২০ তাত্রার-কোষ্ঠাং ৪১২০ 
তস্মামন্দ কুমারঃ ২৬২২ তাং রান্রিং তত্র ১৭২০ তালাশ্চকম্পিরে ১৫1৩৪ 
তসমাম্নন্দাত্মজোহ য়ং ৮১৯  তাংশ্চাৰ্বতাৰ্থান্‌ ৩৯৷১৯ তাসাং তৎসৌভগমদং ২৯৪৮ 
তস্মান্নচ্ছরণং ২৫১৮ তাং সম্প্রবিষ্টোৌ ৪১২৪ তাসাং বাসাংসি ২২৯ 
তচ্মন্‌ প্রবিষ্টো দদূশে ৪২১৫ তাংস্তথা কাতরান্‌ ১৬১৬ - তাসাং বিজায় ২২২৪ 
তজ্মিন্‌ স্তনং ৬১০. তাং স্তন্যকাম আসাদ্য ৯1৪ তাসাং মুকুন্দো ৩৯।২৪ 
তস্মৈতুভ্যং ভগবতে ১০৩৩  তাংস্তানাপততঃ ১৫৩৭ তাসাং রতিবিহারেণ ৩৩1২০ 
তস্মৈ নমো ব্রজজনৈঃ ২৪৩৬ তাঃ কুষ্ণবাহে ৩1৪৯ - তাসামবিরতং কৃষ্ণে ৬৪০ 
তসৈম নমো ভগবতে ২৩।৫০ তাঃ কুষ্মাতরং . ১৬২১ তাসামাবিরভুৎ ৩২২ 
তসৈম ভুক্তবতে ৬৮1৪০. তাঃ সমাদায় ৩২১১ তাস্তাং সুবিগ্রমনসোহথ. ১৬৩২ 
তস্য চ ব্রন্মগোবিপ্র- 81৩৯. তাত সৌম্যাগতঃ ৯৪ তান্তথা ত্যক্তসবর্বাশাঃ . ২৩২৪ 
তস্য চান্রন্দিতং ৩81৭. তাতং ভবন্তং ৫1২৭. তাস্তথা তপ্যতীবীক্ষ্য ৩৯।৩৫ 
তস্য তৎকর্ম্ম ৩৭৩০. তান্‌ দৃষ্টা ভয়সন্ত্স্তান ১৩1১৩ তাস্তথাবনতা ২২২১ 
তস্য তৎক্ষেলিতং - ২২১২ তান্‌ বীক্ষ কৃষ্ণঃ সকল ১২২৭ তাত্তা ব্রজপ্রিয়কথাঃ ১৬২১ 
তস্য প্রসন্ন ভগবান্‌ ৪১৪২. তান্‌ সমেত্যাহ ৪১।৯- তিলাদ্রীন্‌ সপ্তরত্বোঘ- ' ৫1৩ 
তগ্য হ্রদে 1 ১৬1৮; তানালক্ষ্য ২. ৯৬১৩. তিষ্ভন্‌ মধ্যে স্বপরিজুহাদো ১৩1১১ 
তজ্যা অমুনি 7৩০৩০. তানি চুড়য়তা ৩০1৩৩. তীব্রেন্মররুদ্গণৈঃ ২৫৯ 
তজ্যা:উপ্রবনে "২২৩৮: তাবভ্ভ্রিযুগ্মমনুরুষ্য ৮1২২ তুজশ্লালয়োপ্যেতা ১২৯২১ 
তস্যা বিশুদ্ধিমূ -... ১৬১. তাবৎ তদভিমান্যজো_ 8২২ তুভ্যং নমস্তে 8০1১২ 
তস্যাংতু কহিচিৎ ১২৯. তাবৎপ্ৰবিষ্টাস্তুসুরো : _ ১২২৬. তুষ্টুবুর্মুমুদঃ ১২৫৩১ 
তঙ্যাং রান্র্যাং ২২,4৪1২৯- তাবৎ জব্বর ব২সপ্ালঃ-. ১৩1৪৬. তুঙ্গগুল্ফারুণনখ ৩৯৫০ 
তস্যাক্ষিভিগ্গরলম ২১৬২৯. তাবদ্ব্রজৌকসম্ভত্ 8১৮. তুর্যযঘোষেণ মহতা ১১৩২ 
তস্যানুজা ভ্রাতরোহজ্টো 881৪০. তাবদেত্যাতআভূরাত্ম ১৩1৪০ তুক্কীং শয়ানাঃ - =. ২০।৯ 
তস্যামুজীবিনঃ সৰ্ব্বে ৪১৩৮. তাবদ্বালানুপাদায়' ১১২৭ তুণঞ্চ পশবঃ 5৫৪০ 
7 ৬৭১৬: তাবদ্রাগাদয়ঃ -২৯৪/৩৬- তৃণাবর্ত-নিস্থস্টাভিঃ ৭1২৩ 

এ 6 ১৩1৪২ তুখারত্তুঃ শান্তরয়ো "৭২৬ 


: জা ৯৪১৮, তৃণৈস্তৎখুরদচ্ছিননেঃ ১৯৪. 
 তৃপ্তান্‌ ুষান্‌ ২০1৩০ 
18৮. তে চানসূয়বঃ ২৩1৩৪ 

2 তে চৌৎসুক্যধিয়ো RH: 
নব তত্ৰ ২8৬১৮ 

,3৯১18৭. 
corre IBS 

5 S78IR: 


তে তু ব্রন্গহৃদং 

তে পীড়িতা নিবিবিশ্তঃ 
তে বৈ রজঃ প্রকৃতয়ঃ 
তে সম্প্রতীতক্সৃতয়ঃ 
তেহন্বেষমাণা 
তেহপশ্যত্তঃ 
তেহভিবর্ষত্তি 

তেজঃ প্রাগল্ভ্যং রাপঞ্চ 
তেজীয়সাং 
তেনাটবীমটসি 
তেনাহতো মহাতালো 
তেনেমাং ভো 

তেনৈব সব্বেষু 
তেনৈব সাকং প্ৃথুকাঃ 
তেভ্য আচম্ট 

তেষাং যৎ 

তেষাং স্ত্রিয়ো মহারাজ 
তেষামনৌ ক্লেশল 
তেষু পৌরা জানপদা 
তেষু হি প্রাকৃতাঃ 
তৈরহং সুরপক্ষীয়ান্‌ 
তৈরাম্থম্টশুচো 
তৈরিদং সত্যসঙ্কল্পঃ 
তৈরিমাং প্রাপিতো 
তৈর্দুনিমিতৈঃ 

তৈস্তৈঃ কামৈরদীনাত্মা 
তৈস্তৈঃ পদৈঃ 
তৈস্তৈরতুল্যাতিশয়ৈঃ 
তৈস্তৈনিযুদ্ধবিধিভিঃ 
তোকয়িত্বা রুদন্ত্যনা 
তোকেনামীলিতাক্ষেণ 
তৌ কল্পয্নন্তো 

তৌ দৃষ্টা মদিরামত্তৌ 
তৌ দৃষ্টা স সমূখায় 
তৌ বৎসপালকৌ ভূত্বা 
তৌ'রথস্থো 

তৌ রেজতু 

ত্বং নঃ পরমকং 


২৮১৬ 
৩ 
818৫ 
১৫1৫১ 


১৬1১৭. 


১৯৩ 
২৪1৮ 
৪২২২ 
৩৩।২৯ 
৩১১৯ 
১৫৩৩ 
8818৭ 
১২৩২ 
১২২ 
81২৯ 
৩৩1৩১ 


8818৩. 


১৪18 
৪২৩৪ 
8০1১১ 
৩৬।৩৬ 
8০1১৬ 
৩৭১২ 
৩৪।১৩ 
১৬১৪ 
৫১৬ 
৩০1২৬ 
১০৩৪ 
881১৯ 
৩০1১৫ 


২৬৪. 


‘৩6২৩ 
১০1৭ 
৪১৪৩ 
১১1৪৫ 


৩৯1৪২. 


৪৩1১৯ 


: ২৭২০ 


শ্লোক-স্চী 





ত্বং পাসি নস্ত্রিভুবন- 
ত্বং মহান্‌ প্রকৃতিঃ 
ত্বং হি ব্ৰহ্মবিদাং 

ত্বং হ্যস্য 

ত্বঞ্চ স্নাতঃ কৃতাহারঃ 
ত্বৎ পাদপোতেন মহৎ 
ত্বৎপাদভাজো 
ত্বৎসুন্দরস্মিত 
ত্বত্তোহস্য জন্মস্থিতি 
ত্বন্মায়স্না সংরূত 
ত্বমস্য লোকস্য 
ত্বমাত্মা সৰ্ব্বভূতানাং 
ত্বমেক এবাস্য 
ত্বমেকঃ সৰ্ব্বভূতানাং 
ত্বমেব কালো ভগবান্‌ 
ত্বমেব জগতাং 

ত্বমেব পুরুষোহধ্যক্ষঃ 
ত্বমেব পূর্বসর্গেহভুঃ 
ত্বয্যব্যয়াত্মন্‌ পুরুষে 
তবয্যঘ্থজাক্ষাখিলসত্বধামি 
ত্বয্যেব নিত্যসূখ- 
ত্বয়া দৈবনিস্থস্টেন 
ত্বয়া বিরহিতা 
ত্বয়াভিগুপ্তা বিচরন্তি 
ত্বয়া স্থস্টমিদং 

তুয়া হতেন নিহতা 
ত্বয্ধি বিশ্বাত্মকে 
ত্রয়ীশ্বরে ব্রক্মণি 
ত্রয়েশানুগৃহীতঃ 
ত্বয়োন্মথিত চিত্তায়াঃ 
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ভ্রাতুমহহসি ২৫৷১৩ 
ভ্রিগুণেনাভিমানেন ১৬1৪২ 

" ত্ৰৈলোক্য সৌভগম্‌ ২৯1৪০. 
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দত্তাভয়ঞ্চ ২৯৩৯ 
দত্বাভয়ং ৩৮১৬ 
দত্বাঃ প্রাপিবতো স্তনং ৮২৩ 
দদৃশ্ুঃ প্রিয়বিশ্লেষাৎ ৩০1৪০ 
দদ্তুব্রজ্মণো ২৮1১৬ 
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দদর্শ গোে ৩৮২৫ 
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দদর্শ তাং ৪১1২০ 
দর্ভিঃ সুপর্ণং ১৩৬ 
দধার লীলয়া ২৫১৯ 
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দত্তমুৎপাট্য তেনেভং : ৪৩1১৪, 
দত্ত নিপেতুঃ ৩৭।৬ 
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দাম! চোলুখলে বদ্ধঃ ১০৩৯ দুহস্ত্যোহভিযযুঃ . ২৯৫ দেবতা যজমানশ্চ ২৩৷১০, বা 
দাসীনাং সুকুমারীনাং.. ১৩২ দুহিত্রে দেবকঃ প্রাদাদ্‌ ১৩২ দেবদেব জগন্নাথ syd 
দাস্যত্তি কামম্‌ ২৩৷১৪ দৃরে ক্ষিপ্ত বয়বশো ৬।৩৩ দেকষিরুপসজম্য ' রি 
রিযাাহং সুন্দর ৪২1৩ দৃগৃভিঃ পিবস্তি- -. 881১৪. দেবধিরেপ্রিয়তমো ১০1২৫ 
দাস্যাস্তে কূপণায়া ৩০৩৯ দৃঢুং প্রলব্ধা - ২২২২. দেবসংজ্িতমপ্যন্তে a 
দ্িৎসয়ৈতি সুহাদশিষ ৩৫২৩. দৃল্টং বনং ২৯২১ দেবান্‌ প্রতিকৃতামর্ষা 81৩০ 
দিদুক্ষবো ব্রজমথ$; ২৩1৫২. দৃষ্টশ্রুতানুভাবঃ : ২৭৩ দেবাশ্চ পরিসন্তষ্টা : রি 
দিনপরিক্ষয়ে ৩১১২ দৃষ্টশ্ুতাভ্যাং মনসা ১৪১. দেবে বর্ষতি ২৬৩২ 
দিবি দবগণা ২৫৩১. দৃষ্টা কুমুদন্তম্‌ :. - ২৯৩. দেব্যো বিমানগতয়ঃ ২১১২ 
দিবৌকসাং সদারাণাম্‌ :_ ৩৩৩ দৃচ্টা তং তাদুশং 1: ১২১৮ দেশঃ কাল ; ২৩।১০, ২৩।৪৮ 
দিব্যগন্ধানুলেপৈশ্চ . ১৬৷৬৫৷ দৃষ্টাতপে ব্রজপশুন্‌ ২১১৬ দেশকালাৰ্থতত্তবজঃ ১১1২২ 
দিব্যবর্ষসহম্রাণি ৬৩৬. দৃঙ্টাত্বরেণ নিজধোরণতঃ ১৩৬২ দহং ভূতাম্‌ ৩৮1২৪ 
দিব্যস্গন্থরালেপ 81১০. দুঙ্টাথ তৎস্মেহবশঃ .. ১৩৩০. দেহং মান্ষমাশ্রিত্য ১১১ 
দির্যাস্থরঅরঙ্মণিভিঃ 1 ১৬৬৫. দুট্াভূতানি বহুশো _: ৭৩৩ দেহঃ কিমন্নদাতুঃ স্বং তি 
দিও প্রসেদুর্থগনৎ :-_ :. ৩।২. দৃষ্টা পরিশ্রমং কৃষ্ণঃ: ৯১৮ দেহযোগবিয়োগৌ 8২০ 
দিশোবিতিমিরা ৮৩৩7 দুষ্ট! প্রলঙ্থং ৫. দিনা টা 
দিষ্ট্যাক্রিতাততৎপদকৈ :. ৯1৩৮: দৃষ্টামূছঃ শ্রুতমনূ :. . ৪১৯৮ দেহানুচ্চাবচান্‌ ২৪/১৭ 
দিচ্ট্যা,তে নিহতো  - : ৩৭1১৪ দুটা যশোদাপ্রমুখা ; ৭1৮. দেহাত্তরমন্প্রাপ্য 1 ১৩৯ 
দিষ্টাদ্য দর্শনং 55৩৯৭ দুষ্টাযাচত বাসাংসি. ৪১1৩২, দেহাভিমানজং এ ২০1৪২ 
দিষ্টযা ভ্রাতঃ প্রবয়স- : ৫1২৩. দৃষ্ট্র্ভকান্‌ কু্মূখান্‌. ১২১৪. দেহি দানং ১৭১৮ 
দিষ্ট্যাম্ব: ! তে/কুক্ষিগত-. ২৪৯. দৃষ্টা সমত্বং ২58৫৯; দেহ্বাসাংসি উর 
দিচ্ট্যা সংসারচক্রে রি দুটা জ্ীণাং মাপ টি 
দিষ্ট্যা হরেহস্যা ২1৩৮: দৃচ্টাহিমাদ্যম্‌ ২... ১৯৬৩১. দেহে মুতে তং ্ কি 
sia উহা? 91৮. দুঃগ্টা বঃ কচ্চিৎ -. ৩০1৫. দেহোহপি মমতাভাক্‌ : ১৪৫৩. 
রা- টার দৃ্ট্যা স্বয়োথাপ্য 4. ১২৩৯, দেহ্যাবয়োঃ সমুচিতান্যপ্জ. ৪১৩৩ 
' দেবৈঃ সানুচরৈঃ সাক ২২৫. দেহ্যাবয়োরন্স ২, ৪২২, 
কের, বসুদেবঞ্চ ৯/৬৬,৪1১৪, দৈত্যায়িত্বা জহর... . ৩০১৬ 
টিন দ্ৈত্যেন,যসূণাবর্তমূ...... ২৬৬. 
লতার লীগ 
দৈবমপ্যনৃতং ₹3781৯৭. 
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ন 
ন খলু গোপিকানন্দনো ৩১1৪ 
ন চান্তর্ন বহির্ষস্য ৯1১৩ 
ন চৈবং বিস্ময় ২৯১৬ 
ন তন্ত্র সৌহৃদং ৩২1১৭ 
ন তথা সমন্নিকর্ষেণ ২৩1৩৩, 

২৯1২৭ 
ন তথা মমতালম্বি ১৪1৫১ 
ন তপো নাত্মমীমাংসা ২৩৪৩ 
ন তল্লিঙ্গং পরিশ্রান্তা ৩৫৩ 
ন তঙসমাদ্বিন্দতে ২৪1১৯ 
ন তস্য কশ্চিৎ ৩৮২২ 
নতে তদুক্তং ১১1৫ 
ন তে যদোমিতি ২৩৷১২ 
ন তেষাং সত্যশীলানাম্‌ ৭1১৩ 
ন তেষু ক্লিশ্যমানেষু ৫২৮ 
ন ত্বং বিসমৃতশস্রান্্রান্‌ 81৩৫ 
ন ত্রাস ইহ . - ২৫২১ 
ন নঃ পুরো ২৪1২৪ 
ন নন্দস্নূঃ ৩৯।২২ 
ন নাকপুষ্ঠং ১৬৩৭ 
ন নামরূপে - ২৩৬ 
ন ন্যবর্তিত কৌরব্য ১৪৬ 
নপারয়েহহং ৩০1৩৭, ৩২২২ 
ন পুনঃ কল্পতে রাজন্‌ ৬৪০ 
ন পতয়েহনুরাগায় ২৩৩২ 
ন বব্রাথেহপবর্গং ৩1৩৯ 
ন বালো ন 8৩৩৯ 
ন বিদ্যতে যন্ত্র -১৮1& 
ন বিবাজসমাত্মানং ১০1২০ 
ন মফ্যাবেশিতধিয়াং ২২২৬ 
ন'ময্যপেষ্যতি৷ . ৮১৮ 
ন্‌ ময়োদিত পূর্বং . = ২২১১ 
নযন্র উণ্তাংশুকরাঃ ১৯৮৭৬: 
নযব্ত শ্রবণাদীনি ৬৩. 
নযত্তর ক্রুয়তে ২৮ 


ন যোগসিদ্ধিঃ 

ন ররাজোড়পঃ 

ন লক্ষ্যন্তে 

ন ধরু সস্তুচ্চরণং 

ন শোভতে বয়মিব 

ন সভাং প্রবিশেৎ প্রাজ্ঞ 
ন সেব্যতে পশুগণৈঃ 
নহিগোপ্যং 

ন হ্যন্যো জুষতো 

ন ত্যস্যান্তে ভয়ং- 
নতেহভবস্যেশ 

নতে শ্রদ্দধিরে গোপাঃ 
নতোহঙ্ম্যহং 

নত্বা দ্বিজসতীঃ 
নত্বাভীষ্টং জগদ্ধাতা 
নদ্যঃ প্রস্সলিলা 
নদ্যদ্রিদ্রোণিকুজেষু, 
নদ্যস্তদা তৎ 

নদ্যাঃ: কদাচিৎ 

নদ্যাঃ পুলিনম 
নদ্যোহদ্রয়ঃ. " 

ননু স্থার্থবিমু্রানাং, 
নন্দতে তনয়ে 

নন্দং বিপ্রাঃ 

নন্দঃ কংসস্য 

নন্দঃ কিমকরোদ্‌ ব্রক্মন্‌ 
নন্দঃ পথি বচঃ : 


নন্দঃ প্রমুদিতো মেনে - ' 


নন্দঃ'প্ৰীতমনাঃ -: 
নন্দঃ স্বপুত্রমাদায় 
নন্দগোকুলম্‌ 
নন্দগোপসুতং 


নন্দগ্রোপাদয়ো গোপা 


নন্দব্রজং শৌরি 
নন্দত্রজে কিল: 7: 


নন্দয়িত্াব্রবীদ্‌ ব্রক্মন্‌ 


১ 


নন্দসূনুরনমে 


নন্দসুনুরয়ম্ ১:3২ 
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[৫২] 

নন্দসূনুর্গতো ৩০1৫ 

নন্দস্তৃতীন্দ্িয়ং ২৮১০ 

নন্দস্তাত্মজ উৎপন্নে ৫1১ 

নন্দস্য পত্নী ৭1৫ 

নন্দাদয়ঃ সমাগম্য ১১২১ 

নন্দাদয়শ্চাভূত দর্শন- ৭1৮ 

নন্দাদয়ন্ত তং ২৮১৭: 
নন্দাদ্যা যে ব্রজে ১৬২ 
নন্দালয়ং সবলয়া ৫1১১ 

নন্দোমহ। মনাস্তেভ্যঃ ৫1১৫ 

নগ্ছদ্ধা ময়ি ২৩২৬ 

নম্বহং তে হ্যবরজা ৪৬ 

নবকুক্কুমকি জল্ক- ৫1১০ 

নবাজ্ল্যজুষ্ঠদলৈঃ -৩৯।৫০ 

নমঃ কারণমৎস্যায় 801১৭ 

নমঃ কৃষ্ণায় ১৬৪৫ 

নমঃ পরমকল্যাণ- ১০1৩৬ 

নমঃ প্রমাণম্লায় ১৬৪৪ 

নমন্ত্যপাদায় ১৫৫ 

নমস্তভ্যং ভগবতে ১৬।৩৯, 

২37৫ ২৮7১০, ২৮৬ 

নমস্তে বাজুদেবায় ৪০1২১, 

2152 ! 8০1৩০ 

নমস্তে রঘুবষায় ৪০1২০ 

নমোহনভ্তায় ১৬৪৩. 
নমো গুণপ্রদীপায় - ১৬৪৬ 

নমো বিজ্ঞানমান্রায় : ৪০২৯ 

নমোববুদ্ধায় শুদ্ধায় 8০1২২. 
৯০০ ২. ২৩১ 








শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


নাঃ প্রতিবে।ঢমলং ৩৩1১৭ 
নান্ত স্থেয়ং ১৬৬০ 
নানাবাদান্‌রোধায় ১৬1৪৩ 
নানাবীর্ষযাঃ পৃথগ্ভূতাঃ ৩১৫ 
নানারসৌঘাঃ ২৭২৬ 
নানালক্ষণ বেষাভ্যাং ৪১1৪১ 
নানাস্বভাববীর্যষেটাজো ১৭1৫৭ 
নানোপায়ন-তান্থুল ৪২১৩ 
নান্যস্তত্তো হিততমো ৩৬1২৮ 
নান্যথা মভ্ভবং জ্ঞানং ৩18৪ 
নাপশ্যৎ কশ্চনাত্মানং ৭২৩ 
নাভ্যজাননিমং ৩৯।১৫ 
নাভ্যনন্দত তদ্বাক্যম ১৬১ 
নাভ্যস্যমানা শ্তয়ো ২০১৬ 
নামধেয়ানি কুর্ব্বন্তি ২১১ 
নায্যো হি দণ্ডঃ ১৯৬৩৩ 
নায়ং সুখাপো ৯২১ 
নায়মাজ্মা তথৈতেষু : ৪১৯ 
নারয়োইভিভ বস্তি ২৬২১ 
নারয়ে!হভিভবন্ত্যেতানা . ৮১৮ 
নারায়ণস্তুং নহি ১৪1১৪ 
নারায়ণোহ্জং ১৪।১৪ 
নাশকন্‌ সমরবেগেন ২১1৪ 
নাসাং দ্বিজাতিসংস্কারঃ ২৩1৪৩ 
নাসুয়ন্‌ খলু ৩৩1৩৭ 
নাহং ভাক্ষতবানপ্ধ ৮৩৫ 
নাহং ভবভ্যাং রহিতং ৪১১১ 
নাহন্ত সখ্যো | ৩২৯০ 
নিগৃহ্য পাণিনা হস্তং ৪৩1১৩. 
নিজ পদাব্জদলৈঃ ৩৫1১৬ 
নিত্যং ক্ষুৎক্ষামদেহস্য. ৯০১৬. 
নিত্যং প্রমুদিতা গোপা... ৪৩1৩৪. 








তা ERE 







EAE = 
নিবারয়ামঃ ৩৯২৮ 
নিবারিতঃ সোভরিণা ১৭৯ 
নিবারিতো নারদেন ৩৬১১ 
নিবিশন্তি ঘনা ৩৬৪ 
নিব্বত্ততর্ষৈরুপগীয়মানাৎ ১৪ 
নিবেদিতোপায়নাস্তে ৪২৩৮ 
নিবেদ্য গাঞ্চাতিথয়ে ৩৮।৩৯ 
নিমজ্জ্য তসিমন্‌ ৩৯৪১ 
নিমীলয়ত মা ১৯1১১ 
নিমেষণং রান্র্যহনী ৪০।১৪ 
নিমেষা দির্বৎসরান্তো ৩1২৬ 
নিযুদ্ধকুশলৌ হুচত্বা ৪৩৩২ 
নিযুদ্ধমাত্মনোহভীষ্টং ৪৩1৩৬ 
নিরীক্ষ্য তদ্বপুঃ ১৮1২৭ 
নিরীক্ষ্য তাবুত্তম ৪৩1২০ 
নিরাক্ষ্য ভগবান্‌ ২৫1১৪ 
নির্গম্য তুর্ণমবলাঃ 881১৬ 
নির্জগুমুর্গোকুলাৎ ১৬১৫ 
নিব্বিশ্য ভগবান্‌ "২০1২৮ 
নিব্বন্ধং তস্য তং. ১৪৭ 
নিবৈর্বরাণ্যভবন্‌ ২৭২৭ 
নির্য্যাত ত্যজত -_. ২৫২৬ 
নিলায়নৈঃ সেতুবন্ধৈঃ ১১1৫৯, 

ৱাত: ১৪-৬১ 
নিঃশ্ৰেয়সায় ভগবন্‌ : ৮18 
নিশম্য গীতং ২৯৪ 
নিশম্য তদ্ভোজপতিঃ ৩৬1১৮. 
নিশম্য বিস্মিতা ১৯।১৩ 
নিশম্যোপরতং ২৫1২৫ 
নিশাচরীথং ব্যথিতগুণা ৬১৩ 
নিশাতমসিমাদত্ত ৩৬1১৮ 
নিশামুখং মানয়ন্তো- ৩৪1২২. 
নিশামুখেষু খদ্যোতাঃ ২০৮ 
নিশম্য কুষ্ণস্য 81৯৯, 

৩৮. 
9189. 
২৩1২০, 


৪২৯৯ 





বায়ার লে SE A 





শ্লোক-সূচী [৫৩] 
নিজ্পীড়য়ামাস ৩৬১৩ 


নৈবাবিদন্‌ ২০৩৭ পরাবরগতিজায় ১৬৪৮ 
নিজ্পেততুঃ পরমবিক্র মিত ১০1২৭ নৈরাশৃণোদৈঃ রুদিতং ৭৬ পরাম্ৃশৎ পুক্ষরেণ ৪৩1৭ 
নিঃসারয়ত দুর্বতৌ 881৩২ নৈষাতিদুঃসহা ক্ষুন্মাং ১১৩  পরিধত্ত কিমুদ্রত! ৪১৩৫ 
নিঃস্বৃষ্ট কিল ৩৬৩১ নো চেৎ সকুঞ্জরং 8৩18 পরিধায় স্ববাসাংসি ২২২৩ 
নিভস্তো ভ্রষ্টসংকল্প ২৫২৪ নো চেদ্বয়ং ২৯।৩৫ পরিবেষয়ন্ত্যঃ ই৯াড. 
নিহত্যোরসি কাশব্দং ১৫৪৩০ নোচেন্নাহং ২২১৬. পরিগ্রামণ-বিক্ষেপ 8818 
নীতাঃ জম নঃ ৩৯২৯ নোৎসহেহহং ৪০1২৭ পরিরেভেহভ্যুপাকৃষ্য ৩৮৩৬ 
নীত্বান্যত্ৰ কুরা্হ ১৩।১৫ নোপেয়াতাং যদাহ.তৌ ১১১৩ পরিজ্বজ্যাঙ্কমারোপ্য ১৭1১৯, 
নীরীং বসিত্বা ১৫1৪৫ নোভয়াংশ্চ ভজন্ত্যেক ৩২১৬ পর্জন্যো ভগবান্‌ ২৪৮ 
নীলাম্বরং বিসম্বেতং ৩৯1৪৫ নৌমীড্য তেহগবপুষে ১৪1১ পর্য্যক্প্রুতঃ ১৬৭ 
নৃনং তৎকরজম্পুষ্টা ৩০1১৩ ন্যবারয়ৎ স্বতুর্যযাণি 881৩১ পশবো দুছতবুঃ ৩1৫. 
নূনং তদ্ান্ধবাঃ ১৯১০ ন্যবিসদ্বায়ুনা ২১১ পশুংশ্চারয়তো ১21১৭ 
নূনং বতষিঃ ৬৩২ ন্যমজ্জদ্দর্শনং ৩৯৪৩. পশ্ন্‌ পুরস্কৃত্য . ১৫1২ 
নুনং ভগবতো ২৩৪১ ন্যস্তৌস্বমিত্রে ৩৬১৭ পশ্ুনপালয়ৎ ৩৭২৫ 
নৃনং হ্যদৃষ্টনিষ্ঠোহয়ম্‌ ৫1৩০. ন্যস্যাতব্যথ বালস্য ৬২১ পশ্যৎসু বালেষু ১১৫১ 
নৃনমেতদ্ধরেরেব ১২1৪২ পূ পশাতাং দিবি " ৩৭৩২ 
নৃপুরৈঃ কটকৈর্ভাতা ১৩1৪৮ পক্ষেণ সব্যেন ১৭৭ গশ্যতাং সব্বভূতানাং : ২৫২৮ 
ন্গস্য মোক্ষণং ৩৭১৭ পচ্যন্তাং বিবিধাঃ ২৪২৬ গশ্যতৈতান্‌ ৯২৩২, 
নৃত্যগীতাদ্যনেকাহৈঃ ১৩1৫১ পঞ্চষাসু ভ্রিষামাসু ১৩1১৮ পশ্য পশ্য বয়স্যাংতে ১১১৯ 
নৃত্যতী গায়তী ৩৩।১৩ পতন্ত্যকালতো ৩৬৩ পশ্যন্‌ মরণসন্্স্তো . ৪২1৩১. 
নৃত্যতো গায়ত ১৫১৫ পতমানোহপি তদ্দেহ- ড1১৪. পশ্যন্ত্যো বিবিধাং 8৩1২৮ 
নৃত্যন্‌ পদান্‌ময়ন্‌ ১৬২৯ পতয়ো নাভ্যসুয়েরন্‌ ২৩৩১. পশ্যেশ মেহনার্য্যমনত্ত ১৪1৯ 
নৃত্যন্ত্যমী শিখিনঃ ১৫1৭ পতিঃ স্ত্রীভিন ২৯২৫. পম্পর্শপাদয়োঃ ২৭২ 
নূণাং নিঃশ্রেয়সার্থায় ২৯১৪. পৃতিতস্য পদান্রম্য ৪৩১৪. পাণিভ্যাং যোনিম্‌ ২২১৭ 
নৃণাং বিকৃষ্য ৪২১৭. পুতিসুতান্বয় ৩১২৬ পাদন্যাসৈর্ভজবিধুতিভিঠ :. ৩৩1৭ 
নেন্রে বিশ্জ্য ২৯।৩০ পত্রপুষ্পফলবচ্ছায়া ২২৩৪. পাদসংবাহনং ১৫1১৭ 
নেদুৰু ন্দুভয়ো 8818২: পথি প্রগ্রহিণং কংসমূ __:১৷৩3৪ পাদৌ পাদং ২৯!৩৪ 
নেমং বিরিঞ্চো ন ৯২০. পদানি তস্য ৩৮1২৫ পাপে প্রলম্বে ১৮1৩২: 
নেশে মহি ত্ববসিতুং ১৪1২. পদানি ব্যক্তমেতানি ৩০২৫ পায়ম্বিত্বা স্তনং ৬৩০. 
নেহ স্তেয়ং বহতিথং ৫1৩১. পড্যাং.ভক্তহাদিস্থাভ্যাং ৬1৩৭. পারিজাতাপহরণম্‌ ৩৭১৬ 
নৈকন্র প্রিয়সংবাসঃ. ৫1২৫ পত্যামান্রম্য প্রপদে ৪২৭. পাশ্বস্থং কম্পয়ন্‌ ২. 7১৫৩৩, 
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বনে সঞ্চারয়ন্‌ 
বনেষু মল্লযুদ্ধেন 
বনৌকসঃ প্রমুদ্দিতাঃ 
বনৌকসস্তাত 
বন্দিনভ্তমুপদেবগণা 


বনম্রজে কবলবেত্র- - ৷ 


ববর্ষ পর্জন্য 


ৰবোবায়ুঃ সুখস্পর্শঃ : 


বুবুরিন্দ্রিয়ানীব 


বভো ভুঃ পক্শস্যাচ্যা ' 


বন্্রমুস্তাদবিক্তায় 


বজ্রামংভ্রাম্যমাণেন 
বয়ং খলাঃ 3.0. 


বক্স ত্বিহারমুচ্যাথ 
বস্সং ধন্যতমালোকে = 


[৫৫]! 


১৩৬১ 
৩০1৬৭ 
১৩১২ 
২৬৯ 
৮1২৪ 
“৮৩৪ 
৪৩২৯ 
৩৫1২৪ 
ড৷১৬ 
২২১৯: 
৩০২৩ 
8৩৬ 
১০৪৩. 
৪২২৬ 
8১৩৬ 
৩০২৩ 
1৩০২৬ 
১৮ 
১১২৮ 
৩৫1৮ 
২৯৩: 
৩৫৯: 
২০৪৯ 
২৬1৮. 
৪৩1৩৪ 
২০২৭ 
২৪1২৪ 
৩৫12৯. 
১৪1১ 
৩৪৯ 
a8: 
৯১1৪৯, 
৯০18৮ 
৪৬1৯. 
১৬০৫৬ 








[৫৬]. শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 
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বয্ং হি: সর্বধন্মজ ১৯৷১০ বহ্নি সন্তি নামানি ৮১৫, ২৬১৮ বাসুদেবায় কৃষ্ণায় ২৭১০ 
বন্সঞ্চ তত্র ১৬৫৮ বহ.ন্যচম্টোভয়থা ৪২২৭ বাসুদেবায় শান্তায় ১০।৩৬ 
বয়স্যৈঃ, কৃষ্ণবলয়োঃ ১১৪১  বহ্বাচা্যবিভেদেন ৪০৮ বাহপ্রসার ২৯।৪৬ 
বয়সৈঃরারতঃ : ২২৮ বাচয্বিত্বা স্বস্ত্যয়নং ৫1২, 9১৫, বাহং প্রিয়াংস ৩০1১২ 
বরজ্িয়ং তত্প্রভয়া . - ৬৯ ২৪৩২ বাহক্ষেপঞ্চ কুরুতে ১১৮ 
বন্তেত ব্রক্মণা ২৪1২০ বাচালং বালিশং ২৫৫ বাহুশ্চ তদ্দেহগতো ৩৬ 
বর্ণয়ন্ত্যো মিথঃ ২১৷২০- বাঞ্ছাস্তি মহতী ১৫৷২৬ বাহ্বে।নিগৃহ্য ৪8২২ 
বর্ণাজ্য়ঃ কিল ২৬১৬ বাণী. গুণানুকথনে ১০।৩৮ বিকর্ষতা মধ্যগেন ১১৪ 
বর্বাতাতপহিম-.. ৩৩৪. বাতবর্ষভয়েনালং ২৫২১ বিকর্ষন্তং কীশবালান্‌ ১২৯ 
বর্মরাতাশনিভ্যশ্চা . 8৩২৭ বাতবর্ষাতপহিমান্‌ . ২২৩২ বিকসৎকুন্দমন্দার . ৩২১১ 
ব্রদ্ধা যথা ২০৪৯. বাতেন জুষ্টং ১৪৩ বিকুব্বন্তশ্চ তৈঃ শাকং ১২৯, 
বহুপ্রসুননবধাতু ১৪1৪৭. বাদিন্রগীতদ্বিজমন্ত্র ৭18 বিভ্রণীড়িতং ব্রজবধূভিঃ ৬৩৩৯ 
ব্হাগীড়ং নটবরবপুঃ ২৯।৫- বাদ্যমানেষু ৪২1৩৬, 881২৯; বিখনসাথিতো ৩১৪ 
বহিণন্তরকধাতুপলাশৈঃ ৩৫৷৬- বাণস্পত্যো মহাবাহো ১৭২ বিচকর্ষতুরন্যোন্যং ৪৪1২, 
ব্লঃ, প্রবিশ্য : ১৫1২৮ বামনায়্' নমন্তৃভ্যং ৪০।১৯. বিচকর্ষ যথা নাগং ৪৩1৮ 
বলঞ্চ কংস প্রহিতং ৪২২১. বামবাহ-কৃত ৩৫২ বিচরন্তং ব্বতং ২৩1২১ 
বলভদ্রেগ বলিনা 1881২৪ বারুণীং মদিরাং পীত্বা ১০৩ বিচিত্র ধাতুবহত্রক্‌ ৭. 
ব্লম্বাঘুষ্যশঃ কান্তিং : ৪১৫২ বার্তা চতুবিধা ২৪।২১ বিচিন্ত্রবর্ণেশ্চেলেয়ৈঃ 8১৪০. 
বলয্লানাং নৃপুরাণাং, ৩৩1৫৪. বার্ষমাণো নৃভিঃ ৪২১৬. বিচিল্বন্‌ ভগবান . ১৩1১৪, 
বলস্য/লীলয়োৎসথচ্টঃ | ১৫1৩৪ বালং প্রতিচ্ছন্ব . - ৬1৭ রিচিন্বন্তি হ্যপশ্যন্তে | ২৯২০ 
বলিভিস্তরিতং জগ্মুঃ ৫1১০- বালকস্য যদেতানি - .--. ২৬২ বিচ্ছাক্সাভিঃ প্রধাবন্তো . ১২৮, 
বল্গতঃ শল্রমভিতঃ 881১১. বালগ্রহস্তত্র বিচিন্বতী : উ।৭. বিজত্তুক্বনে : : ৩৪1২০ 
বলভুঞ্রিমতাপাজবিসর্গৰ- ৬৬ বালঞ্চ তস্যা ৬৯৮. বিজিঘাং সুর্মহাবেগঃ ১৭1৫ 
বসিত্বাত্মপ্রিয়ে বন্ত্রে 7: ৪১৷৩৯. বালয়োরনয়োরনণাম্‌ ৮৬. বিজ্ঞায্/খিলদৃগ্দ্রষ্টা ২৩1২৪ 
বঙ্গুদেবঃউপশ্ুত্য 07৫1২০: বালস্যোৎপাটনং ২. ১৯৫. রিদিতোহসি ভবান্‌ ; ৩1১৩ 
বঙ্গুদেক গৃহে সাক্ষাৎ - ১২৩. বালা উদুরনেনেতি ১১৪. বিদুষঃ কর্মমাসিদ্ধিঃ : ২৪৬ 


বসুদ্ধেরবচো ভুয়ো 591৩. বালাংরয়ং তুল/বলৈঃ. 8৩৩৮, বিদ্যন্তেহভুক্তপূব্বাণি _ :১৫1২৫ 













তো বাতি বালেন নিত বিদ্যয়াহবিদ্যয়া ;.-- ৩৯৫৫ 
কবজ দু নি ae টা বিদ্যাধর্য্যশ্চ নন্তু 7. ৩৬ 
বিদযামান্বীক্ষিকীং_ 7২৫1৪. 
বিদ্যোতমানপরিধি_ :... : ২০৩ 
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জ্লোক-স্চী [6৭] 
বিনির্গতোহজস্তিতি ১৪১৩  বিষাস্তস্তদুপস্পৃশ্য ১৫৪৯ বেণুং ক্ণন্তম্‌ ১৫৪২ 
বিন্যস্ত হস্তমিতরেণ ২৩২২ বিষ্ঞোরারাধনার্থায় ৫1১৬  বেণুং ক্ণস্তীং ৩০1১৮ 
বিপর্য্যয়েন বানর্থো ৩৩1৩২ বিষ্কোর্মায়া ভগবতী ১২৫ বেণুপানিতলৈঃ ১৮1১০ 
বিপর্য্যয়ো বা কিং ১1৫০  বিস্ৃজ্য মাধ্ব্যা ৪২১৩  বেণুং বিরণয়ন ১৮1৮, ১৯1১৫ 
বিপ্রা গাবশ্চ বেদাশ্চ 818১ বিস্জ্য লঙ্জাং ৩৯৩১ বেদ-ন্রিয়া যোগতপঃ ২৩৪ 
বিপ্রা মন্ত্রবিদো যুক্তাঃ ৭১৭ বিস্থৃজ্য স্ত্রীজনং ৩৪1২৯ বেপমানা ভগবতঃ ২৫১২. 
বিপ্রা হুত্বাচ্চয়াঞচভ্রুঃ ৭1১২ বিস্রত্তবাসঃকবর-বলয়া. ৪৯১৪ বৈকারিকানীন্দ্রিয়ানি ৮1৩৮ 
বিগুলক্মতা বিষাদ ১৬৫  বিশ্রস্তাকল্পকেশত্রক্‌ 881২৩ বৈদূর্য্যবজ্বামল- ৪১।২১ 
বিবিজ্ঞ উপসজম্য ২৭২ বিহসন্তঃ প্রতিচ্ছায়াঃ ১২১০  বৈমানিকৈঃ কুসুমবষিভিঃ ৩৩1২৩ 
বিবিধগোপচরণেষু ৩৫1১৪ বিহায় গেহান্‌ ৩৯।২২ বৈরানুবন্ধং ৩৯1৮ 
বিবুধ্য তাং ৬৮ বীক্ষতাং শ্রমবাধ্যৃপ্তং ৪৪1১১  বৈশস্ত বার্তয়া ২৪1২০ 
বিবুধ্য ভক্ত্যব ১৪৫ বীক্ষ্য তান্‌ বৈ ১৫৷৫০ বৈষ্ণবীং ব্যতনোন্মায়াং ৮1৪৩ 
বির্ত্য নেত্রেচরণৌ ৬1১১ বীক্ষ্যমানো দধার ২৫২৩ ব্যক্তং ভবান্‌ -২৯।৪১ 
বিবেশ গোষ্ঠাং ৩৬১৫ বীক্ষ্য রন্তং ২৯১  ব্যক্তহব্যক্তং কালবেগেল ৩২৫ 
বিভত্তি কচিদাক্প্তঃ ১১৮  বীক্ষ্যালকারতমুখং ২৯।৩৯  ব্যক্তে গুণব্যতিকরে- ২০।১৮ 
বিভত্তি সোহয়ং ৩1৩১ বীক্ষ্যাসীদুত্তমা প্রীতি ১১৩৬  ব্যক্েতেরদ্রপম্‌ ১৪৬০ 
বিভষি রুপান্যববোধ . ২২৯ বীর্যানি তস্যাথিলদেহ- ১৭  ব্যচক্ষত বনোদ্দেশে ৩০1২৪ 
বিভ্রদ্বেনুং জঠরপটয়োঃ ১৩1১১ বুভুক্ষিতস্য তস্যান্নং ২৩1১৭ ব্যচরদ্দিব্যবাসম্রক্‌ ৫1১৭ 
বিরচিতাভয়ং ৩১৫  রুক্ষমূলাগ্রয়ঃ ১৫১৬ ব্যত্যস্তবস্ত্রাভরণাঃ ২৯৭ 
বিরাটু স্বোদকণিকা 8৩1১৫. রুক্ষষণ্ুমুপব্রজ্য ৩৯৩৯  ব্যদৃশ্যন্ত ঘনশ্যামাঃ ১৩৪৬ 
বিলেপুঃ সুস্বরং 88188  বুতো গোপৈঃ ৪৩1১৬ ব্যমুঞ্চন্‌ বায়ুভিঃ: ২০1২৪, 
বিলোক্য কুব্জা ৪২১ বৃত্তে স্বর্লোকতাং ১০২২  ব্যরোচতাধিকং তাত ৩২১০ 
বিলোকাদৃষিতাং ১৬১ ব্বদ্ধান্‌ বালান্‌ স্তিয়ো ১১৩১ ব্যসুঃ পপাত 881২৫ 
বিলোক্য নন্দঃ প্রহ্সৎ ১১৬  বুন্দশো ব্রজর্ষা ৩৫।৫  ব্যস্থজদ্বসুদেবশ্ ৪।২৫ 
বিলোক্য পৃতনাদেহং ৬৷৩১  রৃন্দাবনং গোবদ্ধনং ১১৩৬  ব্যাজহার পুনঃ ২৩1১৩, 
বিলোক্য সূভূশং ৩৯৫৬  রুন্দাবনং জনাজীব্যদ্‌ ১৩৫৯  ব্যন্তাজগরতুণ্ডেণ ১২১৮ 
বিশত্তি সব্বতঃ 8০১০. বুন্দাবনং সখি ২১১০. ব্যাদত্তাব্যাহতৈশ্বষ্য ৮৩৬ 
বিশসন্ভ পশুন্‌ ৩৬২৬ ব্বন্দাবনং সম্প্রবিশ্য ১১৩৫  বৃযুঙ্টায়াং নিশি কৌরব্য ৪২৩২ 
বিশালর্ষভোজস্বিন্‌ ২২৩১ রূন্দাবনাদ্গতো ২২২৯. ব্যোমযানবনিতাঃ ৩৫1৩ 
বিশুদ্ধবিজ্ঞানঘনং ৩৭1২২  বুষ্ভং ভদ্রসেনঃ ১৮২৪ ব্যোস্োহব্ভ্রং ২০1৩৪, 
বিশুদ্ধসত্বং তব ২৭৪. বৃষময়াত্মজাৎ ৩১৩. ব্রজং জগামনন্দস্য .. 7,৮1১ 
বিশোকা.অহনী ৩৯।৩৭ - রুষায়মানৌ নর্দন্তো ১১৪০. ব্রজংভিষ্ভন্‌ পদৈকেন_... :১/৪০ 
বিশ্বং যদেতৎ ৩৩১. ব্বষ্ণয়ো বসুদেবাদ্যা .. ৯৬২. ব্রজজনাতিহন্-  ---:৩৯।৬ 
বিশ্বায়'তদুপ দট্ট্রে 5৬৷৪১ : বৃফীণাং পরদেবতেতি . - ৪৩৷১৭ - ব্রজন্তমব্যাদ্বৈকু্- 7. ৬২৬. 
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২০, ২৬, ৪৩ ; ১৩1২, ১২৪. 


7 ৯৪1৫, ১০, ৩০ ৯১৭।১৬৪ ২১। 
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৬৪; ১৭৷১২, ১৩, ১৫, ১৮, 
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২৭৷১, ৩, ১৪, ১৮, ১৯, ২২; 
২৭৷২৭; ২৮1৩, ৮, ৯, ১০, 
১৬, ১৭ :; ২৯।৯, ১২, ১৬, ৩০, 
8৭; ৩০1৩, ৯, ১৪, ১৫, ১৬, 
১৭, ১৮, ১৯, ২৪, ৩১, ৩৫, 
৩৮, 88; ৩২১৪ ৩৩।৩, ৭, 
৮, ১১,১৮৮ ৩৭ ১ ৩৪।৬, ১৯, 
২৭ ৩৫১, ১৯, ২৬ ; ৩৬৫, 
৯, ১৬, ১৭, ২৩, ৩৭ ৩৭1৭, 
৯৪ ১০, ২৪, ৩০; ৩৮২৪, 
২৮, ৩৪; ৩৯১, ১০, ১৩, 
-৩১, ৩৪, ৪১.১৪১।৬, ১৯, ৩৯, 
৪১, ৫০ ৪২1১১, ১৬, ২৩; 
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চাণুর ২১, ৩৬২১, ২২ :; ৩৭১৫৪ 
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১৪5 ১৬৷৩০ ; ২৩1২২, ২৩, 


[৬৮] 
2... 
তুলসী ২৯/৩৭, ৩০1৭ 
তৃণাবর্ত . ২১, ৭২০, ২৩, ২৬, 
কুছ ২৬৬ 
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১০1২২, ৩৩, ৩৬, ১৩1৩৬ ; 
২৪1৩৮ 3 ২৬১৭১ ২৭1১০ 
৩৩1৩৮ s ৩৭l১০ ; ৪০1২৯, 


3 ‘17 ৩০; 881২১; 

না ই ২১১ 
বিরিঞ্চি ৯২০ 
বিশাল ২২৩১ 
বিশ্পতি (কৃষ্ণ) ' ১৬১ 


বিষ্ণু ১২7২৫ ৬৫, ৬৮, ৩৮ 


৯৪ 81৯,,৩৯, ০1১৬, ৬২২ 
রি ৯০5০ টা 


৩৫২৪. 

বরুণ ২৮২, ৩, 
বরূথপ ২২৷৩১ | 
বল ( বলদেব ) VIDS ; ১১৪১: 
8২; ১৩।৩৯ ; ১৫৷২, ২৮. 


পান্র-সূচী 


[৬৯] 


————— লী শিশির 


বিষ্ণুরাত ( পরীক্ষিত ) ১১৪ 
বুদ্ধ 8০1২২ 
বতৰ ৬১৩, 
রুষভ ১৮২৩, ২৪ :; ২২৷৩১ 
ব্বষাকপি ১1২০ 
রফ্ধূর্য্য ৩১1৫ 
বৃষ্ণি ১১১, 
বেধাঃ ১২১ 
বৈয়াসিক ১1১৪ :; ১২1৪০ 
বৈষ্ণবী ২৷১১ 
ব্যোম ৩৭1২৮ 
ব্রহ্মা ১৩1৬১ ; ৩০1২৯ ; ৩৮1৮ 

৩৯৫৩ ও 


ব্রহ্মা ১২৭, ১৯; ২২৫, ৪২৪ 
৩1৩৩ ;.81৩৬ ; ৮18৮5 ৫২; 


8০1১, ১১; 
ভ 

ভদ্রকালী ২১১; ২২1৫ 
ভদ্রসেন ১৮২৪ 
ভব ২২৫ ৪ ৯২০ ; ৩৮1৮ ; 
ভারত ১৬৩ ; ৩১২; ৮৫১; 
১২১২, 

ভূত ১১৪ 
ভোজপতি ২৪১ ৮৩৬১৮, 
ভোজরাজ 81২ 
ভোজেন্দ্র ২1১৯ 

মম 

মঘবান (ইন্দ্র ) ২৭।১৪, ১৫, 
মণ্রিশ্রীব ৯২৩ ; ১০২৩ 
মধুদ্িট ৩১৯২১ 
মধুপতি (শ্ৰীকৃষ্ণ ) ২১৷২ 
মধূসুূদন 4 ৩1২৯, ৯৭1৭, ২৪৷৩২, 
ঃ ৪৩1১৩,:৪৪।১, 
মধুহা ৬৷২৩ 
মন্মথ ও ৩২৷২ 
ময়: 1৩৭২৮, 
মহাশন ২ উহ আন ২১ 
মহেন্দ্র : ১১ ২৪1২৩, ২৬২৫, 


মাগধ, হাহ 
মাধব ( অন্তর ) ৩৯1৮ 
মাধব ২৩৩ ; ৬২৫ :, ১১৩৩3 
১৩২৩৪ ১৫২৪ ৩০1৮) 
8১; ৩৯1২৮, ৩১, ৪২১3 
মাধবী (দুর্গা ) ২১২ 


মায়া ১1২৫ ২১২, 


মুকুন্দ ১৯, ১০1১৮ » ১২৩২, 
১৩৬৪, ১৪1৩৪» ১৫৪৩, 
২০1৪২; ২১১৫ । ৩৩1৯ % 
৩৫1২, ৬, ৩৮৯ ॥ ৩৯1১৮, 
২০, ২৪, ২৮; ৪২৮, ২৪, 

মুর ৩৭1১৬, 

মুরারি ১৪1৫৮, ৬০, ২১১৫, 

মুন্টিক ২১, ৩৬২১, ২৯, ৩৭। 
১৫, ৪২৩৭, 8৩1৪০, 881১, 


১২, ১৯, ২৪ 
য 

যজ্ঞ ৬২২ 

যদু-চক্ৰ-দ্রুহ (কংস )- ৪১1১৭ 

যদুপতি ৩৩1২৮, ৩৫1২৫ 

যবন ৩৭১৬, 

যমল (৯০7২৪, ১১২ 


যশোদা ২৯, ৩৫১, ৫৩, ৫1৯, 
৬১৯ ৭৮, ১১, ১২, ৮৩৩, 
৪৬, ৫০, ৯১, ১১১৩, -১৪, 
২০, ৩৪,-১৪/৪৮, ১৫1৪৪, 
১৭১৫, ১৯5২৫1৩০, ৩৬1১৭, 


যাদব দেবদত্ত ১২1৪০ 
যোগমায়া ৯৯১১, 
রর 
রমা ১৫৷১৯, ২৯৩, ৩০২৯ 

881১৩, 
রমাপ্‌তি।$ ৩০1৯৯ 
রমেশ ৩৩1১৬, 


রাম (বলরাম ) ১1৮৮৯1১৩৮৮5 
১১২০ ২১, ২৬, ২৭, ৩২৮৫৯ 
4/১১১২, ১৬, ২০, ২২, ৩৪৮ 


৩৬, ৪৯, ৫৩, ৫৮, ১৩1২৮৮: 


৩৫, ১৫।২০, ২১, ২৩, ২৬, 
৩৬, ৩৭, ১৬১৩, ২২, ৪৫, 
১৭১৬, ২৩, ১৮৩, ৯, ১১, 
১৭, ২০, ২৩, ১৯।৩, ৯, ১৫, 
২০।২, ৩২, ২১1১৬, ১৮, ২২। 
৩৮, ২৩1১, ৬, ৭, ১২, ১৭, 
২৫1৩০, ২৬1৮, ২51৩, ৩০। 
১৭, ৩৪1২০, ২৭, ৩৬1১৭, 
২০, ২৩, ৩৭, ৩৮1২৮, ৩৪, 
80, ৩৯1১, ১৩, ৩৮, ৩৯, 
৪১, ৪১৪১, ৫০, ৪২1১১, ২৩, 
২৬, ৪৩1১, ৩০, ৩১, ৩২, 


: 881১২, ২৬, ৫০ 
রামান্জ ৩০1৬, ১২ 
রুদ্র .৭৷২৯, ১০1২, ৩৩1৩, ৩৯। 

রঃ ৫৩, 


রোহিণী ১1৮, ২৭, ৮, ১৫, ৫. 
১৭, ৬৷১৯, ৮1১২, ১১1১২, 
১৩, ৩৪; ১০1৪৪, ১৭1১৫, 
১৮1২৪, ২০1৩০, 881১, ৪১, 


ভা 
লক্ষ্মী ৩২৷১৪ ; 
বত 
শত্রু (ইন্দ্র) ২৭1১, ১৭, ২৮৪ 
৩৫1১৫ £ 
শতম ৩৭১৬ 
শস্মছড়.. ৩৪1২৫,৩২, 
শম্বর ....... ৩৬৩৬ 
শস্তু Slow 5 
শর শিব) ৩৫1১৫ ;. 
শল... ৩৬।২১%:৪২৩৭ ) 881২৭ 
তর ২৮,৪, 
শারদা ৯১৯, 
শূরসেন চং ১1২৭ 


যোৰ; 18 1 S39 ak ce 
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সরস্বতী ২১৯ 
সাম্বর্তক ২৫।২ 
সুতপা ৩1৩২ 
সুদর্শন ৩৪।১২, ১৮ 
সুদামা ৪১1৪৩, ৪৯ 
সুনন্দ ৩৪৷৪ ; ৩৯৫৩ ; 
সুপর্ণ (গরুড় ) ১৬৷৬৩ ; ১৭1১, 

৩5 LE; 
সুবল ১৫1২০ ; ২২৷৩১ 
সুরভি ২৭৷১, ২২ 
সুরেশ ৩৯৷৫৩ 
সূর্য্য ১১7 ৪০৷১৩ ; 
সোম ১১, 
সৌভরি ১৭1৯, ১০ 
স্তোক কৃষ্ণ ১৫২০; ২২৷৩১ 
স্বভূব ( ব্ৰহ্মা ) ১৪৷৪২ 


ত 


~< 
হরি ১৷১৩, ২৪, ২৮; ২২০, ২৩, 


৯৯৩৯০ 


দৃশম-স্কন্ধের স্থান-সুচী 





HEE 
৩৮, ৩1১১, 8৬; 81৩৬, ৪১, 


৫1১৮; ৬1১, ২৩, ৩৫, ৭১, 
২; ৮৩৬, ৪৫, ৪৬, ৪৯) 
৯1৪, ১৯৪ ১০1২৪; ১১২৪, 
৪৯; ১২1১, ২৮, ৩৭, ৪১, 
৪২, ১৩২৫, 8০৪ ১৪1৪৯) 
১৬1২৪, ৫৫ ; ১৯।৮, ১১১ ২০। 
১৩, ২৫, 8৮৪ ২৪1১৪, ৩৩; 


২৭২৪; ২৮1১৪ ২৯।১৫) 
৩০২৮; ৩৫1১১ ৩৬৮, 
১৪; ৩৮1৭, ২৭ ৪৩1১৪, 

২৩; ৪81১৭, ২২) 

হয়শীর্ষ 8০1১৭ 

হয়াস্য (হয়গ্ৰীব ) ৬২২ 

হলধর ড২৩ ; ১৮২৭ 


হৃষীকেশ ২২৪ ; ৬1২৪; ১৪৪৩; 
১৬৪৭ ২৮৪ ; ২৯৷১৩ ; 
৩৪৷১০ ; ৪০৷৩০ ; ৪১।৩ ; 


(প্ৰথম অঙ্কটী অধ্যায় এবং দ্বিতীয় অস্কটী শ্লোকসংখ্যা-জাপক ) 


[৭০] 
শৌরি (কৃষ্ণ) ১৫২, ৫৯ ৩ 
৪৭, ৫১ ৫1৩২» ৬১; ৩২1 
২,৪; 
শ্বফলকতনয় ৩৮1২৪ 
শ্যামসুন্দর ২২1১৫ 
শ্রী (লক্ষী) ৩৫০৪ ৬৬; ৯। 
২০; ১৫৷৮ ; ১৬1৩৬ ; ২৩৷ 
৪৮৪ ২৯৷৩৭, ৩৯3 ৩১৷৫, 
৭, ৯, ১৭ ; ৩৮৷৮, ১৪; ৩৯। 
২৫; ৪২২৪; 
শ্রীদাম ১৮২৩, ২৪ ; ২২৷৩১ 
আীদামা (গোপাল ) ১৫1২০ 
হন 
সগর ৪১1১৫ 
সক্কর্ষণ ১৮; ২১৩, ৮১২, 
১৫।১০ ; ২০২৯; ২৩1২৪ ঃ 
৩৮7৩৭ ১ ৪০1২১ ১ ৪১১৯; 
৩৯, 
সনক ৩৯1৫৩ 
অ 
অন্বিকাবন ৩৪1১ 
ক 
কালিন্দী ২২৷২, ৬; ২৮১, 
‘৩০৷৪৪ ; ৩২১১ ; ৩৯৷৩৮, 8০; 
কাশীপুরী ৩৭1১৯ 
কুরু হাত 
কুফা ৩২1১২ ৩৩1২৪ 
কৈকয় ২৷৩ 
হ ১০1২ 


গ £ 
৩২ ৭1২১ 7৮1১৪, 





৩ 


২১, ২৬; ১১২৩; ১৩1৪১, 
১৪1৩৪; ১৬১৫১ ২৫৷৮, ১৩ ; 
৩৬৷৫ ; ৩৭৷৩৩ ; ৩৮৷১, ২৪; 


৪৩1২৪, ২৭; 
গোলোক ২৭৷১; ৩৭৷২ 
দ 
দ্বারকা . ৩৭১৭, ২০ 

< ন 

নন্দগোকুল ২৭৪ ৬৷৪ 
নন্দব্রজ ৩৬২২, ৩০ 
নারাপ্পণাশ্রম ১০1২৩ 
নিষধা ছাঃ ২1৩ 
ন্গ ৩৭1১৭ 


প 

পঞ্চাল খাও 
ওর 

বিদৰ্ভ ঃ ৩ 

বিদেহ ও 

বৃন্দাবন ১১৷২৮, ৩৫, ৩৬। 


১২1৩৬ ; ১৩1৫৯ ১৫1১, ৯; 
১৮৩, ২১।১০, ২০, ২২!২৯; 


৫ ৩০।২৪। 
বৈকুণ্ঠ ৩৬৩১ 
ব্রজ ১৯, ১০, ৬২; ২1৭5 ৫1৬, 


১৩, ১৮১ ৬1৩১, ৪১$ 91১৮ 
৮1১, ৩৯, ৫০, ৫২১ ৯১1৯ 


স্থান-স্চী 





২১, ২৭, ৫৩, ৫৯ ১ ১২1১, 
৩৭৪ ১৩২০; ১৪1৪৬, ৪৮, 
৬১; ১৫1১, ৪১, ৪৬ , ১৬১২, 
২১; ১৭২১৪ ১৮১, ২; 
২০1২, ৩২ ২২১৪, ২০, ২৭, 
২৮; ২৩1৫২; ২৪৷৩৮ ; 
২৫1৭7 ২৭1১; ২৯৷১৮, ১৯, 
৩৪ 8১; ৩১।১, ১১; ৩৩1১৬, 
১৭ ৩৪৷১৯ ; ৩৭।২৫ ; 


৩৮1১৩, ২৮, ৩০ :; ৩৯৷১৩, 


৩০; 881১৬ 
ব্রহ্মহদ ২৮1১৬ 
মম 
মথুরা ১২৭, ২৮ ৪৫১৯ ৬1৩১; 

৪১1৬, ১১, ১৯ 

মধূপুরী ৩৮১, ৩৯1১২, 
যয 

যদুপুর ৩৬।৩৭ 


[৭১] 

যমুনা ১১৩৬, ৪১; ২২৩৬, 

২৩২১, ২৬১২; ৩০1৯ 
র 

রমণক (দ্বীপ ) ১৬৬৩ ; ১৭।১ 
শা 

শাল্ব ২৷৩ 

শ্বেতদ্বীপ ৬২৪ 
স 

সরস্বতী ৩৪1২,৪ 








রি নত fe 
i নি 
< - 
নু 

® 5 
৬ নট 
ণ > ২ 
থয 1a. 


1 
1 

He 
কে 


১ 


£2 
5 
¥ 
নী 











শ্রীশ্রীগুরুগৌরাঙ্গো জয়তঃ 


10 


শমর্বঃ 


গ্রথমোহধ্যায়ং 


শ্রীরাজোবাচ-_ 
কথিতো বংশবিস্তারো ভবতা সোমসূ্য্যয়োঃ । 
রাজ্ঞাঞ্চোভয়বংশ্যানাং চরিতং পরমাভুতম্‌ ৷৷ ১॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
প্রথম অধ্যায়ের কথাসার 


প্রথম অধ্যায়ে দেবকী-সুত হইতে স্বীয় মৃত্যুর 
সম্ভাবনা শ্রবণ করিয়া ভীতচিত্ত কংসকর্তক দেবকীর 
শিশুষটুকের বিনাশ । 

শ্রীশুকদেব চন্দ্র-সূ্যয-বংশের বিস্তৃত বিবরণ এবং 
যদ্নবংশ-পরম্পরা বর্ণন করিলে পরীক্ষিৎমহারাজ 
আীশুকদেব গ্রোস্বামীকে বলদেবের সহিত যদুবংশে 
অবতীর্ণ শ্রীকৃষ্ণের ভৌমলীলা আনূপুব্বিক কীর্তন 
করিবার জন্য প্রার্থনা জ্ঞাপন করিয়া বলিলেন যে, 
শীকৃষ্ণবীর্তন মুক্তকুলের উপাস্য ; উহা সাধ্য ও 
সাধন । পশুঘাতী ব্যাধ ও আত্মঘাতী অপরাধী 
ব্যক্তি ব্যতীত আর কোনও বুদ্ধিমান ব্যক্তিই কৃষ্ণ- 
কীর্তন হইতে বিরত হন না। শ্রীকুষ্ণই পাণ্ডুবংশের 
একমাত্র গতিস্বরূপ কুলদেব্তা । তিনি উত্তরার গর্ভে 
অচিন্ত্য-শক্তিবলে প্রবিষ্ট হইয়া সূদর্শনচক্রদ্বারা 
অশ্বখামার ব্রহ্মাস্ত্র হইতে পরীক্ষিৎকে রক্ষা করিয়া- 
ছেন। শ্রীপরীক্ষিৎ আরও জিজ্ঞাসা করিলেন-_(১) 
রোহিণীর নিত্যপুত্র বলদেব আবার কিরূপে দেবকীর 
গর্ভে প্রকটিত হইলেন, (২) কৃষ্ণ কি জন্যই বা মথরা 
হইতে ব্রজে গমন করিলেন, €৩) জ্ঞাতিগণের সহিত 


কোথায় অবস্থান করিয়াছিলেন, (8) ব্রজে ও মথুরায় 
কি কি লীলা করিয়াছিলেন, ৫) কি কারণে কংসকে 
বধ করিলেন, (৬) দ্বারকায় কত বৎসর বাস করিয়া- 
ছিলেন, (৭) শ্রীকৃষ্ণের কত সংখ্যক মহিষী ছিল ? 
পরীক্ষিৎ এই সকল প্রশ্ন এবং এতদ্তিন্ন-কৃষ্ণলীলা- 
বিষয়ে যদি অন্য কিছু জ্ঞাতব্য থাকে, সমস্তই ধিস্তা- 
রিতভাবে শ্রীশুকদেবের নিকট হইতে শ্রবণ করিবার 
ইচ্ছা জানাইয়া বলিলেন যে, শ্রীশুকমুখবিগলিত কৃষ্ণ- 
লীলাম্ৃত পান করিয়া তিনি ক্ষুধাতৃষ্ণা বিস্মৃত হইয়া- 
ছেন। শ্রীশু কদেব শ্রদ্দধান পরীক্ষিতকে হরিকথা বলিতে 
উদ্যত হইয়া বলিলেন যে, গঙ্গা যেরূপ ব্রিভুবনকে 
পবিত্র করেন, হরিকথাও তদ্রপ বক্তা, প্রশ্নকর্তা ও 
শ্রোতা-_এই ব্রিবিধ ব্যক্তিকেই পবিত্ৰ করিয়া থাকেন । 
দৈত্যগণের সেনাভারে পৃথী আক্রান্ত হইয়া গোরূপ 
ধারণপূর্র্বক ব্রহ্মার শরণাপন্না হইলেন ৷ ব্রহ্মা পৃথীর 
দুঃখে দুঃখিত হইয়া মহাদেবপ্রমুখ দেবগণ ও গোরূ- 
পিণী গৃথথীকে লইয়া ক্ষীরসাগরের তীরে গমনপূর্বক 
পূরুষসূক্তদ্বারা ক্ষীরোদশায়ী অনিরুদ্ধ মহাবিষ্ণর 
আরাধনা করিলেন। ব্রহ্মা সমাধিমধ্যে মহাবিহ্কর 
আদেশ জানিতে পারিয়া সকলকে আহ্বানপৃবর্বক 
জানাইলেন যে, শীপ্রই ভগবান্‌ ভুভারহরণের জন্য 
প্রপঞ্চে অবতীর্ণ হইবেন ' 'দেবতাগণ ভগবদংশভূত 
পার্ষদগণের সহিত যদু ও পাগুবকুলে পূত্রপোত্রাদিরূপে 
এবং দেবপত্বীগণ হরিতোষণের জন্য অবতীর্ণ হউন । 
শ্রীকৃষ্ণের সেবার ইচ্ছায় অনত্তদেব অগ্রেই আবিভূত 





২ শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 





হইবেন। কৃষ্ণশক্তি যোগমায়া স্বাংশভূতা বহিরঙ্গা 
মায়ার সহিত কার্য্যার্থে প্রাদুর্ভূতা হইবেন ৷ ব্রহ্মা 


মহাবিষ্ণর এই সকল আদেশবাক্য জ্ঞাপন করিয়া , 


ব্রক্মলোকে গমন করিলেন । 
একদা যদুরাজগণের রাজধানা মথুরায় বসুদেব 
দেবকীকে বিবাহ করিয়া রথে আরোহণপূবর্বক গৃহে 
গমন করিতেছিলেন। ভগ্নী দেবকীর সন্ত ষার্থ 
কংস সারথ্য গ্রহণ করিয়াছিল, এমন সময়ে পথি- 
মধ্যে কংসকে সম্বোধন করিয়া আকাশবাণী হইল যে 
দেবকীর অচ্টমগর্ভজাত সন্তান হইতে কংসের বিনাশ 
ঘটিবে। এই কথা শুনিবামান্র কংস দেবকীকে 
হত্যা করিতে উদ্যত হইলে বসুদেব নানাবিধ সাম ও 
ভেদ-বাক্যে কংসকে সান্তনা দিয়া বলিতে লাগিলেন 
যে, তাহার ন্যায় গুণবানের স্ত্রীবধ শোভনীয় নহে । 
বিশেষতঃ দেহধারীর মৃত্যু অনিবার্ধ্য। জীব কর্ম 
বশে দেহান্তর প্রাপ্ত হইয়া পূর্ব্বদেহ পরিত্যাগ করে, 
দ্বিতীয়াভিনিবেশবশতঃ দেহ ও মনে আত্মবুদ্ধি করিয়া 
থাকে এবং দেহ ও চিদাভাস মনের ধর্ম আত্মাতে 
আরোপ করে । পরদ্রোহিব্যক্তির ইহ ও পর উভয় 
‘লোকেই ভয় বর্তমান । -.এই সকল সাম ও ভেদ- 
বাক্যেও যখন কংস তাহার পাপসঙ্কল্প হইতে নিরস্ত 
হইল না, বিচক্ষণ বসুদেব তখন মনে মনে বিচার করিয়া 
উপস্থিত বিপদ হইতে পরিত্রাণ পাইবার জন্য একটী 
উপায় উত্তবন করিলেন । তিনি দেবকীর গর্ভজাত 
সন্তানগুলিকে প্রসূত হইবামান্রই কংসের হস্তে সমর্পণ 
করিবেন বলিয়া কংস সমীপে প্রতিজ্ঞা করিলেন ৷ 
কংস ইহাতে শান্ত হইল । উপযুক্তকালে দেববী পুন্ 
প্রসব করিলে বসুদেব নবজাত প্রথম পৃত্রটীকে 
কংসের হস্তে সমর্পণ করিতে প্রস্তুত হইয়াছেন দেখিয়া 
কংস, বসুদেবের সমত্বদর্শনে আশ্চর্য্যান্বিত হইয়া 
বসুদেবকে সেই পুএ্রটী প্রত্যর্পণপূর্র্বক বলিল যে, 
যখন অঙ্টমগর্ভজাত পুত্র হইতেই তাহার প্রাণভীতির 
সম্ভাবনা, তখন বসুদেব প্রথম, পুন্রটীকে ফিরাইয়া 


দিগ“ক দেবতা ও দেবকীর গর্ভসম্ভূত সন্তানমারডেড় 


কে 
স্বীয় মৃত্যু-কারণ বিষ্ণ ভাবিয়া দেবকী ও বসুদেব 


কারাগারে শৃঙ্খলাবদ্ধ করিয়া রাখিলেন এবং দেবকীর 
এক একটী করিয়া পুন্ন আবির্ভূত হইবামান্ই কংস 
ছয় বৎসরে ছগ্নটী পূন্র বিনাশ করিল। নারদ 
কংসকে বলিয়া গিয়াছিলেন যে, জন্মান্তরে কংস এই 
পৃথিবীতে কালনেমি অসুর-নামে উৎপন্ন হইলে বিষ 
তাহাকে সংহার করিয়াছিলেন। এই কথা জানিতে 
পারিয়া কংস যাদবগণের সহিত বিরোধ করিতে 
লাগিল। এমন কি-_যদু, ভোজ ও অন্ধকদিগের 
অধিপতি নিজ পিতা উগ্রসেনকে পর্যাত্ত কারাগারে 
আবদ্ধ রাখিয়া একাকী রাজ্য ভোগ করিতে ব্রতী 
হইল । 

শ্রীকৃষ্ণের ভ্রিবিধ লীলা-_ (১) ব্রজলীলা, (২) 
মাথুরলীলা এবং (৩) দ্বারকালীলা । দশম স্কন্ধে 
নবতি (৯০) অধ্যায়ে সমগ্র কৃষ্ণলীলা কীত্তিত হই- 
য়াছে। তন্মধ্যে প্রথম (১-৪) অধ্যায়ে ব্রহ্মার প্রার্থ- 
নায় ভূভারহরণার্থ শ্রীহরির জন্মলীলা, পঞ্চম অধ্যায় 
হইতে উনচত্বারিংশ (৫-৩৯ ) অধ্যায় পর্যন্ত ব্রজ- 
লীলা, চত্বারিংশ (৪০শ) অধ্যায়ে যমুনা-সলিল-মধ্যে 
অন্ররকর্তৃক শ্রীকৃষ্ণের স্তব, একচত্বারিংশ অধ্যায় 
হইতে এক পঞ্চাশত্তম (8৪১-৫১) অধ্যায় পর্য্যন্ত 
একাদশ অধ্যায়ে মাথুর লীলা এবং দ্বিপঞ্চাশত্তম 
অধ্যায় হইতে নবতিতম (৫২-৯০) অধ্যায় পর্যন্ত 


.উনচত্বারিংশৎ (৩৯) অধ্যায়ে দ্বারকা-লীলা কীত্তিত 
হইয়াছে । 


উনন্ত্রংশ অধ্যায় হইতে ত্ৰয়স্তরিংশ (২৯-৩৩) 
অধ্যায় পর্য্যন্ত পঞ্চ অধ্যায়ে শ্রীরাসলীলা কীন্তিত হই- 
মাছে । এইজন্য ইহাকে রাসগঞ্চাধ্যায় বলিয়া থাকে। 


৮ 
rr 
ks 


সপ্তচত্বারিংশ (৪৭শ) অধ্যায় ‘জ্রমরগীতা’-নামে 


উক্ত হয় । j 

__ অন্বয়ঃ_রাজা (পরীক্ষিৎ) (শুকদেবম্‌) 
উবাচ (কথয়ামাস ) ভবতা (শুকেন) সোমসূর্যায়োঃ 
(চন্দ্ৰভাস্করয়েঃ ) বংশবিস্তারঃ € ুনরাদ্যধস্তনন্রুম£) 
'কথিতঃ (বণিত$).উভয্মবংশ্যানাং (সোসসুর্য্যাধন্ত 
_নানাং) রাজ্ঞাং (পৃথিপতীনাং) পরমাভূতং (অতীব 
বিসময়াবহং ) চরিতং ( দিগ্বিজয়াদি চরিত্রং) £ 


* (বণিতম্)॥১॥ 


নি ০ ক এলি 





১০১-১] 


দশমস্কন্ধঃ ৩ 





০০০৮০০৯১০২২ টের 


অনুবাদ--মহারাজ পরীক্ষি€ শ্রীশুকদেব গোস্বা- 
মীকে বলিলেন,_-ভগবন্! আপনি চন্দ্র ও স্য্য- 
বংশের পুন্রাদি অধস্তনন্তরম এবং উভয়বংশীয় নৃপতি- 


গণের অতীব বিস্ময়াবহ দিগ্বিজয়াদি চরিন্রও কীর্তন 
করিয়াছেন ॥১॥। 


শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রুবত্তিঠন্ক.র কৃত “সারার্থদশিনী' টীকা । 


নিত্যানন্দঃ কৃষ্ণচৈতন্যচন্দ্ৰোহ 
দ্বৈতঃপৃথ্যামেধয়ন্‌ প্ৰেমসিন্ধম্‌ ৷ 

তপ্তত্তস্বং স্তেময়ংশ্চেতয়ন্মাং 

ধিন্বন্‌ ভুয়াৎ স্বৈঃ কৃপারশ্মিলেশৈঃ ॥ ১॥ 


শ্রীমদূগদাধর নমো নৃহরে নমস্তে 

‘ শ্ৰীরামরায় নম এব নমঃ স্বরূপ । 
শ্রীরূপ সানুগ নমোহস্ত নমোহস্ত তুভ্যং 
শ্রীমৎসনাতন নমোহস্ত নমো নমোহস্ত ৷৷ ২ ॥ 


শ্রীমদ্তাগবতীয় দিব্যদশমস্কন্ধা সৃতান্তে নিধৌ, 

খেলন্‌ যঃ স্বকরোদ্ুতৈ রস কণৈ-রাদ্রণংস্তটস্থানপি ৷ 
চক্রে যস্য মহত্বমীলিতমহঃ শ্রীরূপবিথ্যাপিতৈঃ, 
স্ব দৃশ্যত এব নাটকবরে সাশ্চর্যমেতদ্‌ যথা 1৩1 


বক্তং পারমহংস্য-পদ্ধতিমিহ ব্যক্তিং গতানাং হি যঃ, 
সিদ্ধানাং ভুবনে বভুব সনকাদীনাং তৃতীয়ঃ পুরা । 

সাজং ভক্তিরসং রহস্যমধুনা ভক্তেষ্‌ সঞ্চারয়ন্নেকঃ, 
সোহবততার বিশ্বগুরবে শুদ্ধায় তস্ম নমঃ ৷ ৪ ॥ 


ব্যাখ্যা বৈষ্ণবতোষণী প্রকটিতা যেনৈব রস্যা রসঃ, 
প্রাপয্যাতিচম্রুতীঃ সহাদয়ানাহলাদয়ন্‌ ভ্রাজতে ৷ 


তঙ্মাদ্দিত্র কণা-স্তদীয়-মুখতো যে নিঃস্থৃতাঃ স্বাদিতাত্তা- 


নাচিত্য কৃতার্থয়ানি জনুরিত্যাশা বরীবর্তি মে ॥ ৫ 


গোগালভট্র-রঘুমাথ-পদাব্জরেণুন্‌, 

শ্ীলোকনাথচরণানথ জীবপাদান্‌ । 

বন্দে যদীয়-করুণা-সূরদীর্ঘিকায়াং, 

স্লাতো ধূতাঘততি-রীহিতমাপ্তমীশে ॥ ৬ | 

তমশ্ছন্দূশাং বৈ নঃ কৃতে ভাবার্থদীপিকা ৷ 

কৃতা কৃপালবস্তেহত্র শ্রীধরস্থামিনো গতিঃ 11৭11 
ব্যাখ্যা লেখ্যা তদীয়া যা ভক্তচিত্ত-প্রমোদনী । 
কাচিৎ প্রভুনাং কাচিত্ত শ্ীমদৃওরঃ-রুপোদিতা 1৮1 
প্রণম্য শ্রীগুরুং ভুয়ঃ শ্রীকৃষ্ণং করুণার্ণবং । 
লোকনাথং জগচ্চক্ষুঃ শ্ীশুকং তমপাশ্রয়ে ৷ ৯ | 





MAAN 


গোপরামাজন-প্রাণপ্রেয়সেহতিপ্রভূষ্ণবে ৷ 
তদীয়-প্রিয়দাস্যায় মাং মদীয়মহং দদে ॥ ১০ 
দশমেহনুক্রমপ্রাপ্তং নিরোধং পরিহায় যৎ ৷ 
আশ্রয়ং ব্যক্তি মুনিরাট্‌ তেনেদং প্রতিপদ্যতে 1১১1 
প্রথমঃ পীঠতাং স্ষদ্ধদ্বয়ং চরণযুগ্মতাং | 

চতুর্থাদি কটী-নাভি-বক্ষোদোর্যুগ-কণ্ঠতাম্‌ ৷ ১২ ॥ 
দ্বাদশৈ কাদশং শীর্ষভালাদিত্বমগৎ ক্ৰমাৎ ৷ 
শ্রীমভাগবত-কুষ্ণস্য দশমো মঞ্জু হাস্যতাম্‌ ॥ ১৩ ॥ 
ধ্যেয়সব্বাঙ্গমুখ্যং যদ্ধাস্যং নান্তেহস্য সংস্থিতিঃ ৷ 
যথা তথাশ্রয়ঃ স্কন্ধো নৈবান্তে স্থাতুমরহতি ৷৷ ১৪ ॥ 
অতঃ শ্ীদশমে ব্রহ্ম-পরমাত্মাদি-নামভাক ৷ 
আশ্রয়ো বর্ণ্যতে কৃষ্ণো নবলক্ষণ-লক্ষিতঃ ১৫ ॥ 
উঈশানুবর্তিনামস্বরীষাদীনাং কথোদিতা । 

নবমে দশমে সাক্ষাদীশস্যৈব কথোচ্যতে ॥ ১৬ ॥ 
স চেশ্বরো গোপ এব কৃষ্ণঃ পূর্ণ তমো ব্রজে ৷ 
পুরদয়ে পূর্ণতরঃ পূর্ণ ক্ষত্রিয় উচ্যতে ॥ ১৭ ॥ 
এবং স্থলস্য ত্রৈবিধ্যাল্লীলাস্য ভ্রিবিধেো!দিতা। 
বাল্যাদি-তত্তদালস্থি-ভক্তভেদাৎ সহম্্রধা ৷৷ ১৮ || 
আদ্যৈঃ পঞ্চভিরধ্যায়ৈ জন্মপ্রাসঙ্গিকা কথা । 

জন্ম চাস্য ততো বাল্যলীলা নবভিরীর্িতা ॥ ১৯ | 


ষড়. ভিঃ পৌগগুলীলান্ত-কৈশোররস-চ্চিতা । 
ততঃ কৈশোরলীলোনবিংশত্যা ব্রজমণ্ডলে | ২০ ॥ 


একেন স্ততি-রক্রচর কৃতৈকাদশভিসত্ততঃ | 
লীলা স্যান্মাথ্‌রী-শেষৈ দ্বারকায়াং নিরূপিতা 11২১। 


তদেবং দশমেহধ্যায়ৈ নবত্যা বণিতা হরেঃ ॥ 
লীলা নিত্যকিশোরস্য নিখিলাকষিণী ক্ষিতো ॥২২॥ 


তন্র তু প্রথমে শ্রোতৃ-বক্তোরাগতিমাধূরী ৷ 
দেবাজ্তাকাশবাক্‌ কংসাদ্দেবক্যাঃ ষট্সূতাত্যয়ঃ ॥২৩ 


বাচয়িতব্যেস্বর্থেষ্‌ বক্তুরুৎসাহং বদ্ধয়িতুং 
তদুক্তমভিনদ্দতি কথিত ইতি ৷ ব্ৰহ্মপ্ৰপোত্ৰাৎ সূর্য্যাৎ 
ব্রহ্মপৌন্রত্বেন ব্রক্মাংশত্বেন মনোহধিষ্াতুত্বেন স্বয়ং 
ভগবদঙ্গীকৃতবংশ্যতাকত্বেন চ সোমস্যাভ্যহিতত্বাৎ 
পুর্বনিপাতঃ ৷ স্থায়স্ুবমনো-স্তদ্ংশ্যানাঞ্চ পরমাভুত- 
চরিন্রাণাং চতুর্থাদিষ্‌ কথিতত্বেহপি তস্য বংশো ন 
পর্যবসানমধূরঃ। সোমসূষ্যয়োর্বংশস্ত শ্রীকৃষ্ণ- 
রামচরিত্রান্তিমত্বাৎ পর্যবসানমধূর ইতি তয়ো- 
রুতকর্ষেণোলেখঃ ॥ ১॥ 








টীক।র বঙ্গানুবাদ 
নিত্যানন্দস্বরূপ অখণ্ডঠৈতন্য শ্রীকৃষ্ণচন্দ্র, পক্ষান্তরে 
যে শ্রীকৃষ্চৈতন্যচন্দ্র মহাপ্রভু শ্রীনিত্যানন্দ ও 
শ্রীঅদ্বৈতৈর সহিত পৃথিবীতে প্রেমসিহ্ধু উদ্বেলিত 
করতঃ তপ্ত তৃণগচ্ছকেও আদ্রীভূত করিয়াছেন, সেই 
তিনি নিজ কৃপা-কিরণচ্ছটায় আমার চৈতন্য সম্পা- 
দনপূবর্বক আমাকে আনন্দিত করুন ॥ ১॥ 


হে শ্রীগদাধর ! তোমাকে নমস্কার, হে শ্রীন্সিংহ- 
দেব ! তোমাকে নমস্কার, হে শ্রীরামরায় ! তোমাকে 
নমস্কার, হে স্বরূপ দামোদর ! তোমাকে নমস্কার, 
হে বল্লভসহ শ্রীরূপ ! তোমাকে নমস্কার, হে শ্রীমৎ- 
সনাতন ! তোমার প্রতি আমার পুনঃ পুনঃ প্রণতি 
রক ॥ ২ ॥ 


শ্রীমর্ভাগবতের দিব্য দশমস্কন্ধের অমৃতসমূদ্রে 
বিহার করতঃ যিনি (শ্রীল সনাতন গোস্বামী ) নিজ 
করোদ্ধত রস-কণিকায় তটস্থ জনকেও সিক্ত করিয়া- 
ছেন, যাহার মহত্বমহিমা শ্রীল রূপগোস্বামিপাদ 
স্বপ্রণীত প্রসিদ্ধ নাটকে (বিদগ্ধ মাধব ও ললিত মাধব 
নাটকে) প্রখ্যাপন করিয়াছেন, যাহা সকলে আশ্চর্য্যা- 
ন্বিত হইয়া দর্শন করিয়া থাকেন ৷৷ ৩ ॥। 


পুরাকালে সিদ্ধ সনকাদির তৃতীয় ধিনি এই 
জগতে পারমহংস্য পদ্ধতি প্রকাশের জন্য আবিভূত 
হইয়াছিলেন, তিনি সম্প্রতি ভক্তজনে সাঙ্গ ভক্তিরসের 
রহস্য সঞ্চারণ করিবার নিমিত্ত একাকী অবতীর্ণ 
হইয়াছেন, সেই নিরপেক্ষ বিশ্বগুরু শ্রীল সনাতন 
গোস্বামীকে আমি নমস্কার করি ৷৷ ৪1 


যিনি বৈষ্ণবতোষণী ব্যাখ্যা প্রকট করিয়াছেন, 
যাহার রস অতিশয় চমওকৃতি প্রাপনপূর্ব্বক সহৃদয় 
ভক্তজনকে আহলাদিত করিয়া বিরাজমান, তাহার 
খ হইতে আস্থাদনকালে যে দুই তিনটি কণা 
সূত হইয়াছে, তাহা সংগ্রহ করিয়া আমার জন্ম 

ব [মার চিরকালের আশা | ৫1 

থের পাদপদ্মরেণু এবং 







স্রীমর্ভাগবতম্‌ 


[ ১০।১-১ 





৬৬ 


দীপিকা রচনা করিয়াছেন, সেই কৃপালু শীল শ্রী 


স্বামিপাদ আমার আশ্রয় হউন || ৭ || 

ভক্তচিত্তের উল্লাসিনী তাহার যে ব্যাখ্যা, এবং 
কিছু প্রভুগণের ও শ্রীগুরুপাদপদ্মের কৃপোদিতা ব্যাখ্যা 
(আমা কর্তক ) লিখিত হইবে ॥৮॥ 

শ্রীগুরুদেবকে পুনঃ পুনঃ প্রণতিপৃবর্বক করুণা- 
সিন্ধু সকল লোকের পালক শ্রীকৃষ্ণকে এবং জগতের 
চক্ষুঃসদৃশ সেই প্রসিদ্ধ শ্রীশুকদেবের সব্বপ্রকারে 
আশ্রয় গ্রহণ করিতেছি ॥ ৯॥ 

যিনি গোপরামাগণের প্রাণকোটি প্রিয়তম, সব্ব- 
শক্তি মান্‌ সেই ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের (এবং তদীয় প্রিয়- 
জনের ) দাস্যে আমি আমাকে (অর্থাৎ আমার 
আমিত্বকে) ও আমার সব্বস্ব সমর্পণ করিতেছি ॥১০॥ 

অনুক্রমপ্রাপ্ত ( অর্থাৎ সৰ্গ, বিসর্গ, স্থান, পোষণ, 
উতি, মন্বন্তরকথা, ঈশানুকথা, নিরোধ, মুক্তি ও 
আশ্রয়__শ্রীমভাগবত মহাপুরাণের এই দশাটি বিষয়ের 
মধ্যে ভ্রুমপ্রাপ্ত) নিরোধ পরিহার করিয়া মুনিশ্রেষ্ঠ 
শ্রীল শুকদেব এই দশম স্কন্ধে আশ্রয়তত্্ব বলিতেছেন, 
তাহাতে এরূপ প্রতিপন্ন হয়- শ্ীমত্তাগবত-রূগ 
শ্রীকৃষ্ণের দুই চরণ প্রথম ও দ্বিতীয় স্কন্ধ, তৃতীয়-চতুর্থ 
স্কন্ধ শ্রীকৃষ্ণের দুই উরু, পঞ্চম-যষ্ঠ স্কন্ধ দুই পার্থদেশ, 
সপ্তম-অষ্টমস্কন্ধ দুই বাহু, নবমস্কন্ধ তাহার হৃদয়, 
একাদশ স্কন্ধ কপাল ও দ্বাদশ স্কন্ধ তীহার মস্তক, 
আর দশম স্কন্ধ শ্রীকৃষ্ণের অধরের মধুর হাগি। 
সব্র্বাজশ্রেষ্ঠ বদনের সেই মধুর হাসিই সকলের ধ্যয়, 
তাহা কিন্তু ইহাতেই যেমন শেষ হয় না, তদ্ৰূপ আশ্রয়" 


- ক্লপ দশম স্ন্ধই এই গ্রন্থের পরিসমাপ্তি নহে (অর্থাৎ 


আরও দুইটি দ্ন্ধ রহিয়াছে )। অতএব এই 
শ্রীদশম স্কন্ধে ব্রহ্ম, পরমাত্মাদি নামযুক্ত নবলক্ষণ 


| 
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লক্ষিত আশ্ৰয়তত্ত (অৰ্থাৎ নয়টি আশ্রিততত্তের আশ্রয়) .. 


শ্ৰীকৃষ্ণই বণিত হইতেছে । নবমস্কন্ধে ঈশানুবর্ত 
মহারাজ অন্বরীষ প্রভৃতির কথা বলা হইয়াছে, আর 
এই দশম স্কন্ধে সাক্ষাৎ ঈশ্বরেরই কথা বলা হইতেছে 
॥.১১-১৬॥ ক: 

সেই ঈশ্বর গোপরাপী শ্রীরুষ্ণই ব্রজে পূর্ণতগ, 
পুরদয়ে অর্থাৎ মথ্রায্ম পূর্ণতর এবং দ্বারকায় গুণ 
ক্ষতরিয়রূপে বিরাজমান ৷ এই প্রকার স্থলের ত্ৈবিধা” 
হেতু শ্রীভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের: লীলা ভ্রিবিধা বলা হয 
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(ব্রজলীলা, মাথুর লীলা ও দ্বারকালীলা)। বস্তুতঃ 
বাল্যাদি এবং সেই সেই অবলঘ্ি ভক্তজনের ভেদে 
লীলা অনস্ত ৷ ১৫-১৮ ৷৷ 

প্রথম পাঁচটি অধ্যায়ে শ্রীকৃষ্ণ আবির্ভাবের 
প্রাসঙ্গিকী কথা ও জন্মলীলা; তারপর নয়টি অধ্যায়ে 
বাল্যলীলা, ছয়টি অধ্যায়ে কৈশোর রস-মিশ্রিত 
পৌগণুলীলা, তারপর উনবিংশতি অধ্যায়ে ব্রজমণ্ডলে 
কৈশোরলীলা (অর্থাৎ মোট ৩৯ অধ্যায় পর্য্যন্ত ব্রজ- 
লীলা)। এক অধ্যায়ে (৪০ অধ্যায়ে ) অন্রুরের 
স্তুতি, তারপর একাদশ অধ্যায়ে (৪১-৫১ অধ্যায় 
পৰ্য্যন্ত ) মাথুরী লীলা, তারপর (৫২-৯০ অধ্যায় 
পর্য্যন্ত ) দ্বারকালীলা নিরূপিত হইয়াছে । এইরূপে 
শ্রীদশম স্কন্ধে নব্বই অধ্যায়ে নবকিশোর শ্রীকৃষ্ণের 


এই পৃথিবীতে নিখিলাকষিণী লীলা বণিত হইয়াছে 
| ১৯-২২ ৷৷ 


তন্মধ্যে এই প্রথম অধ্যায়ে শ্রোতা ও বক্তার 
আস্বাদনমাধূরী, দেবগণের আকাশবাণী এবং কংস 


কর্তৃক দেবকীর ছয়টি পুন্রের নিধন বণিত হইতেছে 
| ২৩ ॥ 


বক্তব্যবিষয়ে বক্তার উৎসাহ বর্ধনের নিমিত্ত 
শ্রীল শুকদেবের বাক্যের অভিনন্দনপুবর্বক মহারাজ 
পরীক্ষিত বলিতেছেন-_“কথিতঃ ইত্যাদি, আপনি 
সোম ও সূর্য বংশের কথা বলিয়াছেন। এখানে 
ব্রহ্মার প্রপোন্র (ক্রক্মা-মরীচি-কশ্যপ-বিবস্বান্‌ ) সৃয্য 
হইতে ব্রহ্মার পৌন্র ব্রেক্মা-অভ্রি-চন্দ্র), ব্রহ্মাংশ মনের 
অধিষ্ঠাতা চন্দ্র, বিশেষতঃ স্বয়ং ভগবান্‌ শ্ৰীকৃষ্ণ যে 
বংশ অঙ্গীকার করিয়াছেন (অর্থাৎ যে বংশে প্রকট 
হইয়াছেন ), সেই সোমবংশের অভ্যহিতত্ব (সমধিক 
পৃজ্যত্ব ) বলিয়া এখানে সোমশব্দের পূব্বনিপাত 
হইয়াছে । স্থায়স্তুব মনু এবং তাহার পৃন্র-পৌন্র।দির 
পরমাডুত চরিত্র চতুর্থাদি স্কন্ধে উক্ত হইলেও, সেই 
বংশ পর্যাবসান-মধুর হয় নাই। সোম ও স্য্য 
বংশ যথাক্রমে শ্রীকৃষ্ণ এবং শ্রীরামচন্দ্রের কথাতেই 


পর্যযাবসান-মধূর, এইহেতু উৎকর্ষবশতঃই উভয়ের 
এখানে উল্লেখ করা হইয়াছে ॥ ১॥ 


যদোশ্চ ধৰ্ম্মশীলস্য নিতরাং মুনিসত্তম । 
তন্রাংশেনাবতীর্নস্য বিষ্ণোবীয্যাণি শংস নঃ ॥ ২ ॥ 


a_i 2 
শিস 


দশমস্কন্ধঃ ৫ 





অন্বয়ঃ__হে মূনিসত্তম (যতিরাট্‌ শুক) নিতরাং 
(অতিশয়েন ) ধর্ম্মশীলস্য (সদ্ধর্ক্মপরস্য) যদোঃ 
(অন্বয়ঃ বণিতঃ) তত্ৰ যদোর্বংশে) অংশেন ( বল- 
দেবেন সহ) অবতীর্ণস্য (প্রপঞ্চে প্রকটিতস্য) বিষ্চোঃ 
€(ভগবতঃ হরেঃ) বীর্য্যাণি (বিক্রুমপরাণি লীলাদীনি) 
নঃ ( অসমান্‌ শ্রোতুন্‌ ) শংস (বর্ণয় ))। ২ | 

অনুবাদ-_হে যতীশ্বর ! আপনি অতিশয় সদ্ধ্্ম- 
পরায়ণ যদুর বংশও বর্ণন করিয়াছেন ; এক্ষণে সেই 
যদুবংশে বলদেবের সহিত প্রপঞ্চে অবতীর্ণ ভগবান্‌ 
বিষ্ণর বিল্রুমপর লীলাদি আমাদের নিকট বর্ণন 
করুন ॥ ২॥ 

বিশ্বনাথ__যদোশ্চরিতং কথিতং তস্য পিত্রাজ্তা- 
লঙ্ঘিত্হেপি শুদ্ধভক্তিমন্ত্রাৎ নিতরাং ধর্মশীনত্বং 
নবমে ব্যাখ্যা তমেকাদশে ব্যাখ্যাস্যতে চ। মুনিসম্ত- 
মেতি মুনিত্বাৎ সব্্বজত্বং ভক্তমৃখ্যত্বাৎ ভক্ত-[ৎকর্ষস্থা- 
পকত্বমিত্যুভয়ং ত্বয্যেব দৃষ্টমিতি ভাবঃ। তন্রাব 
তীর্ণস্য বাঁধ্যাণি কথয়। কস্য অংশেন বিষ্ষোর্যঃ 
খল্বংশেন বৈকুণ্ঠে বিষ্ণভবতি যন্যেকাংশো বিষ্ণস্তস্য 
পূর্ণস্যেত্যর্থঃ॥ যদ্বা। অংশেন শংস। সামস্ত্যেন 
বজ্ঞ.ং ন কস্যাপি শক্তিরিতি ভাবঃ ॥ ২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__'যদোশ্চ'__খধর্মশীল যদুর 
বংশও বর্ণনা করিয়াছেন । যদু পিতা যযাতির জরা- 
গ্রহণরূপ আজ্ঞা লঙ্ঘন করিলেও শুদ্ধ ভক্তিমান্‌ 
বলিয়া তাহার অতিশয় ধর্মশীলত্ব-_ইহা নবম স্কন্ধে 
ব্যাখ্যাত হইয়াছে, এবং একাদশ স্কন্ধেও বণিত 
হইবে । “মুনিসত্তম'_হে মুনিশ্রেষ্ঠ ! মুনি বলিয়া 
সব্ব্বজ্ত্ব এবং ভক্তশ্রেষ্ঠ বলিয়া ভক্তির উৎকর্ষ-স্থাপ- 
কত্ব--এই উভয় আপনাতেই পরিলক্ষিত হয়, এই 
ভাবার্থ। তত্র অংশেন অবতীর্ণস্য* সেই যদুবংশে 
অংশের সহিত যিনি অবতীর্ণ হইয়াছেন, তাহার 
লীলাসমূহ কৃপাপূৰ্ব্বক আমাদের নিকট কীর্জন 
করুন । কাহার লীলাসম্হ £ তাহাতে বলিতেছেন 
__‘অংশেন বিষ্ণোঃ’, যিনি অংশ-স্বরাপে বৈকুণ্ঠে 
বিষ্ণরূপে বিরাজ করেন, অর্থাৎ বিষ্ণু যাহার অংশ, 
সেই পরিপূর্ণ স্বরূপ ভগবানের লীলাসমূহ বৌধ্যাণি)। 
অথবা ‘শংস’, এই কথাটীর সহিত অন্বয় করিয়া 
“অংশেন শংস+ অর্থাৎ ভগবানের কথা সম্যক্রাপে 
বর্ণন করিতে কাহারও শক্তি নাই, অতএব আপনি 
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সেই ভগবানের কথা আংশিকভাবে বর্ণনা করুন-_ 
এই ভাব ॥ ২ ॥ 





অবতীধ্য যদোর্বংশে ভগবান্‌ ভূতভাবনঃ । 
ক্লতবান্‌ যানি বিশ্বাত্মা তানি নো বদ বিস্তরাৎ ॥ ৩॥৷ 


অন্বয়ঃ__ভূতভাবনঃ (প্রাণিপোষকঃ ) বিশ্বাত্মা 
(অন্তৰ্য্যামী ) ভগবান্‌ (কৃষ্ণঃ) যদোর্বংশে (যাদব- 
কুলে ) অবতীর্য্য (স্বপ্রাকট্যং বিধায় ) যানি ( লীলা- 
দীনি ) কৃতবান্‌ (প্রকাশয়ামাস ) তানি ( লীলাচরি- 
তানি )ন (অস্মান্‌ পরীক্ষিদাদীন্‌ শ্রোতু,ন্‌ ) বিস্তরাৎ 
( অনুপূৰ্ব্বশঃ ) বদ € কথয় ) ৷৷ ৩ ॥ 
অনুবাদ-__ভূঙভাবন বিশ্বাত্মা ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ 
যাদবকুলে অবতীর্ণ হইয়া যে যে লীলা প্রকাশ 
করিয়াছিলেন, তত্রল্লীলাচরিতাবলী আমাদিগের নিকট 
আনুপৃব্বিক বর্ণন করুন ৷ ৩1 
বিশ্বনাথ__ননু 'জাতো গতঃ পিতৃগৃহাদ্ব্রজ মেধিতার্থ” 
ইত্যার্দিনা অংশেনোক্তান্যেব, সত্যং সামস্ত্যেন তদ্বীর্যযাণি 
সংক্ষিপ্তীকৃত্যাপি বক্ত.মশক্যান্যেব। ত্বয়া ত্বংশেন 
যান্যুক্তানি তান্যপি সংক্ষিপ্তীকৃত্য শ্লোকাভ্যা মৃক্ঞান্যতো 
বহভিঃ শ্লোকৈস্তান্যেব বিস্তৃতীকুত্য ঝ্হীত্যাহ অবতী- 
য্যেতি ৷ ভূতানি ভাববন্তি প্রেমবন্তি করোতীতি প্রয়ো- 
জনমুক্তং, 'নূলোকং রময়া মাস মৃত্ত্যা সব্্বাজর ম্যয়ে”তি ৷ 
‘অবিতৃপ্তদুশাং নৃণামিগতি “্বমূর্ত্যা লোকলাবণ্যনির্ঘ- 
জেন্য'ত্যাদিভ্যস্তথৈবাবগমাৎ । যতো বিশ্বাত্মা দেহ- 
জীবাভ্যাং সকাশাদপি পরমাজ্মা প্রেমাস্পদী-ভবিতু- 
মর্হত্যেবেতি ব্রন্ধস্তবান্তে ব্যক্তী-ভবিষ্)তি ৷ বিস্তরাৎ 
অস্মদাদিমন্দবুদ্ধিসূগম্যার্থং বিস্তারং শব্দবাহল্যং 
প্রাপষ্যেত্যর্থঃ | “বিস্তরো বিগ্রহো ব্যাসঃ স চ শব্দস্য 
বিস্তর’ ইত্যমর ৩11. 


২ MEE ——— 
করিয়া মাত্র দুইটি শ্লোকে বলিয়াছেন, অতএব বহ 
শ্লোকের দ্বারা তাহাই বিস্তৃত করিয়া বলুন, ইহা 
বলিতেছেন-__“অবতীর্য্য” ইত্যাদি । 'ভুতভাবনঃ* 
আপনি প্রাণিগণকে প্রেমবান্‌ (প্রেমময় ) করেন 
ইহার দ্বারা প্রয়োজন বলা হইল। যেমন উক্ত হই: : 
য়াছে-_“নূলোকং রময়ামাস মৃর্ত্টা সব্ববাজরমায়া” : 
(৯৷২৪৷৬৪ ), অর্থাৎ ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ সব্বাঙ্গসূন্দর 
নিজ বিগ্রহ দ্বারা নরলোকে আনন্দ বিতরণ করিয়া- 
ছিলেন। “অবিত্ৃপ্তদূশাং নূ.ণাং” (৩1২১১), অর্থাৎ 
ভগবভিন্ন অন্য বস্তু দর্শনে অনিচ্ছ.ক মহাত্মাগণকে 
শ্রীকৃষ্ণ লোকসমূহের একমাত্র দর্শনীয় স্বীয় অসাধা- 
রণ অপ্রাকৃত মৃত্তি দেখাইয়া পুনরায় অন্তহিত হইয়া- 
ছেন। এস্বমূর্ত্যা লোকলাবণ্য-নিম্মুজি্যা” (১১১৬), 
অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণ অনূপম মদনমোহন মৃত্তি প্রকাশে 
জগতের লাবণ্য মলিন করিয়।ছিলেন ৷ যাহারা সেই 
মৃত্তি অবলোকন করিয়াছিলেন, তাহাদের দৃষ্টি জগ- 
তের অন্য কোন দ্রষ্টব্য-পদার্থে নিয়োজিত না হইয়া 
তাহার প্রতিই আকৃষ্ট থাকিত, ইত্যাদির দ্বারা সেই- 
রূপ প্রয়োজনই (সকলকে প্রেমময় করা ) অবগত 
হওয়া যায় । যেহেতু তিনি ‘বিশ্বাত্মা'_ অর্থাৎ বিশ্বস্থ 
প্রাণিমানত্রের চেতনাদি-শক্তির প্রেরক হইয়া স্বভাবতঃই 
তাহাদিগের হিতকারী, দেহ ও জীবাত্মা হইতেও 
পরমাআ্মা পরম প্রেমাস্পদ হইয়া থাকেন__ ইহা ব্রক্গ- 
স্তবে ব্যক্ত হইবে । “‘বিস্তরাৎ’_ মন্দমতি আমা- 
দিগের সহজে বোধের জন্য বহুশ্রোকে বিস্তারপূ্্বক 
বর্ণনা করুন, এই অর্থ । অমরকোষে উক্ত হইয়াছে 
-_--“বিস্তার, বিগ্রহ ও ব্যাস শব্দে বিস্তার বুঝায়, 
সমাস বাক্যও বুঝায় ; শব্দের বিস্তার বুঝাইলে 





বিস্তরইয় 1৮. ৩॥৷ 


নির্ততর্ষৈরুপণীয় মানাদৃ- 
ভবৌষধাচ্ছে ভ্রমনোহভিরামাৎ । 
- ক উত্তমঃশ্লোকগুণানুবাদাৎ 
পুমান্‌ বিরজ্যেত বিনা পশুদ্বাৎ ॥ ৪॥ 
অন্বয়ঃ-_পশুয্বাৎ ব্যোধাৎ, অপতশুদ্ম-পক্ষে অপ” 
গতা শুগ্‌ যস্মাৎ তমাত্মানং হন্তি ইতি তঙমাৎ) বিনা 
খেতে) কঃ পুমানু বেদ্ধিমান্ট নির্ত্ততৰ্ষেঃ কেফেতর 
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বিষয়পিপাসারহিতৈঃ ) উপগীয়মানা€ (সংকীর্ত- 
মানাৎ) ভবৌষধাৎ (সেংসারনিব্বত্তিভেষজাৎ সৰ্ব্বদুঃখ- 
নিবর্তকত্বং এব সাধ্যত্বং সাধনত্বঞ্চ ) শ্রোন্রমনোভিরা- 
মাৎ _হাৎকৰ্ণরসায়নাৎ ) উত্তমঃশ্লোকগুণানূবাদাৎ 
( কীর্তযমান-কেশব-মহিমাবর্ণনাৎ গুরোর্মুখাদাকণ্য 
পশ্চাদনুবীন্তনাৎ ) বিরজ্যেত (উদাসীনো ভবেৎ, 
নিবর্তেত )1। ৪ ॥ 

অনুবাদ-_উত্তম-শ্লোক শ্রীহরির গুণানুবীর্তন 
শ্রোতপারম্পর্য্যে সাধিত হয় অর্থাৎ শ্রীগুরুমুখ হইতে 
শত হইয়া পশ্চাতে কীত্তিত হইয়া থাকে । সেই 
শ্রীহরির গুণবীর্তন কৃষ্ণেতর-বিষয়-তৃষণারহিত মক্ত- 
কুলের দ্বারা সুষ্ঠুভাবে কীণ্ডিত হয়। এই সঙ্কীর্তন 
€ মুমুক্ষুগণের ) ভবরোগের উঁষধস্বরূপ । ইহা (রুচি- 
পর ভক্তের) হাৎকর্ণ-রসায়ন। পশুঘাতী ব্যাধ 
অথবা আত্মঘাতী অপরাধী ব্যতীত আর কোন্‌ বুদ্ধি- 
মান্‌ ব্যক্তিই বা এই হরিকীর্তন হইতে বিরত হন 081 

বিশ্বনাথ-_-শ্রীধরস্বামিভিঃ শ্রীমৎপ্রভুভিশ্চ সনা- 
তনৈঃ | খজুত্বাত্তযক্তমূচ্ছিষ্টং ভুজিফ্যোহহমুপাদদে ॥ 
অক্মদাদয়স্ত সংসাররোগগ্রস্তাঃ পরমভাগ্যলব্ধৈভি- 
ষক্শিরোমণিভিস্তত্র ভবভিদাঁয়মানাৎ কৃষ্ণলীলামূত- 
মহোঁষধাৎ কথং বিরতা ভবিতুমহত্তীত্যাহ নিরুত্তেতি। 
ভবৌষধাৎ সংসারব্যাধেরৌষধরূপাৎ নিবুত্বতষৈর্য- 
দেব নিষেব্য বিগততৃফ্ণাব্যাধিভিস্তষ্ণেব সংসারস্তস্মা- 
নম জৈর্জানাদিভ্যোপি উপ আধিক্যেন গীয়মানাৎ ভো 
ভো বয়মিব এতন্নিষেব্যৈব নিরাময়! ভবতেত্যুচ্চৈ- 
রুপদিশ্যমানাৎ, অন্যোষ ববন্নাস্য কটাদিরসত্বমিত্যাহ- 
শ্রোন্রমনঃসৃখপ্রদাৎ শ্রোন্রমনোভ্যামেবৈতদৌধধং পীয় ত 
ইতি ভাবঃ। গশুয্নঃ স্বর্গসৃখাভিলাষী কম্মী, তঙ্মা- 
দ্বিনা স এব বিরজ্যেত নান্যঃ। যদুক্তং “ভ্রৈবণি- 
কাস্তে পুরুষা বিমুখা হরিমেধসঃ ৷ কথায়ামি”ত্যাদি। 
যদ্বা অত্র বজ্শ্রোত্রোরুভয়োরেবানন্দ ইত্যাহ নির- 
তেতি। উত্তমঃশ্লোকস্য গুণানামনুবাদাদৃগুরো- 
শ্ুখাদাকর্ণ্য পশ্চাদনুবীর্তনাৎ কঃ পুমান্‌ বক্তা 
বিরজ্যেত £ ন কোহপি, যতো নিরুত্ততর্ষৈরপগীয়- 
মানা । কৃষ্ণস্য গুণানামনু কীর্তনমপি উপ সব্ববাধিক্যেন 
গীয়তে কিং পুনস্তেষামাস্থাদনমিতি ভবাদূশো বক্তা- 
স্তেষামাস্বাদকোহপীতি ভাবঃ ৷ অন্ন বর্তমান-প্রয়ো- 
গাদ।ধিক্যবাচকোপশব্দোপন্যাসাচ্চ  নিৰৃত্ততর্ষশব্দেন 


শুদ্ধভক্তা এব ব্যাখ্যেয়া, ন তু জানিনঃ। তেষাং 
নিদিধ্যাসনস্যৈব শাশ্বতিক-স্তুতিদৃ-্টর্ন ত্বন্কীত্তনস্য । 
তখৈব গুণানুবাদং প্রাপ্য কঃ খল্‌ মাদুশঃ সাংসারিকঃ 
শ্রোতা বিরজ্যেত যতো ভবৌষধাৎ দ্বয়োরেব বিরাগা- 
ভাবে হেতুঃ শ্রোন্রমনোহভিরামাৎ, কথঞ্চদ্ধনার্দিক- 
কামনয়া যদি কম্মী বক্তা শ্রোতা বা স্যাত্তদা স 
বিরজ্যেদেবেত্যাহ পশুয্নাদ্বিনা ॥ ৪ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_শ্রীল শ্ীধরস্বামিপাদ এবং 
শ্রীমৎ সনাতন প্রভু সহজ বলিয়া যাহা পরিত্যাগ 
করিয়াছেন, তাহাদের দাস আমি সেই উচ্ছিষ্ট গ্রহণ 
করিতেছি ॥ আমরা সংসার-রোগগ্রস্ত হইয়া মহা- 
সৌভাগ্যবশতঃ ভবাদৃশ সদ্বৈদ্য প্রাপ্ত হইয়াছি, 
আপনি ভবরোগ-নিবারক শ্রীকৃষ্ণলীলাম্বত-মহোৌষধ 
প্রদান করিতেছেন, তৎসেবনে ভবরোগাভিভূত আমরা 
কিপ্রকারে বিরত হইতে পারি, ইহা বলিতেছেন-_ 
“নিরত্বতর্ষৈঃ* ইত্যাদি । ‘ভবোষধাৎ’-_যাহা সংসার- 
ব্যাধির উষধরাপ, তাহা হইতে, নিবৃত্ত হইয়াছে তৃষ্ণা 
যীহাদের, অর্থাৎ এই শ্রীকৃষ্ণচলীলাম্থত মহৌষধ 
সেবন করিয়া তুষ্ণারাপ ব্যাধি হইতে যাহারা মুক্তি 
লাভ করিয়াছেন । তৃষ্ণাই সংসার, সেই সংসার 
হইতে যাহারা মৃক্ত, তাঁহাদের দ্বারা 'উপগীয়মানাৎ 
_ জ্ঞানাদি হইতেও উপ আধিক্যরাপে গীয়মান, 
অর্থাৎ সেই জীবন্মুক্ত মহাত্মগণ ভবরোগগ্রস্ত মানবের 
প্রতি উপদেশ করিয়া থাকেন যে-_হে ভবরোগাভি- 
ভূত মানবগণ ! আমরা যেমন শ্রীরুষ্ণচরিতাম্থত 
মহৌষধ সেবন করিয়া ভবরোগমুক্ত হইয়াছি, তদ্রাপ 
তোমরাও ইহা সেবন করিয়া নিরাময় হও । ইহা 
অন্য উষধের মত কটু তিক্তাদিযুক্ত রস নহে, ইহা 
বলিতেছেন- শ্রোন্রমনোহভিরামাৎ+, শ্রোন্র ও মনের 
স্খপ্রদ, অর্থাৎ শ্রবণেন্দ্রিয় ও মনের দ্বারা এই ওষধই 
পান কর--এই ভাব । “বিনা পশুদ্াৎ।-_ পশুদ্ন 
বলিতে স্বর্গসূখাভিলাষী কন্মী, তাহারা ব্যতিরেকে 
ভবরোগাল্রান্ত কোন্‌ ব্যক্তি উত্তমঃক্লোক ভগবানের 
গুণান্বাদ শ্রবণে বিরত হইয়া থাকে £ অর্থাৎ 
তাহারাই বিরত হইতে পারে, অপরে নহে । যেমন 
উক্ত হইয়াছে _“ব্ৈবগিকাস্তে” (৩৷৩২৷১৮), অর্থাৎ 
যে সকল পুরুষ কেবল ধৰ্ম্ম, অর্থ ও কাম এই ভ্রিবর্গ 
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সাধনে তৎপর, তাহারাই সংসারনাশন (হরিমেধসঃ ) 
ভগবান্‌ মধুসূদনের কথায় বিমুখ হইয়া থাকে । 
অথবা-_এখানে বক্তা ও শ্রোতা উভয়েরই 
আনন্দ, ইহা বলিতেছেন-_“নিরত্ততর্ষৈঃ” তৃষ্ণা অর্থাৎ 
সংসার-ভোগবাসনারাপ ব্যাধি, তাহা হইতে নি্্মুক্ত 
পুরুষগণই নিবৃত্ততর্ষ ৷ উত্তমঃঞ্লোক ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের 
গুণসমূহের অনুবাদ হইতে, অর্থাৎ শ্রীগুরুদেবের 
মুখ হইতে শ্রবণ করিয়া পশ্চাৎ শত বিষয়ের কীর্তন 
হইতে কোন্‌ ব্যক্তি বিরত হইয়া থাকে? অর্থাৎ 
কেহই নহে, যেহেতু নিরৃত্ততর্ষগণ কর্তৃক উপগীয়- 
মান। শ্রীকুষ্ণের গণসকলের পশ্চাৎ কীর্তনও 
অধিকরূপে গীত হয়, তাহাতে আবার তাহার আস্বা- 
দনের কথা কি বক্তব্য? অর্থাৎ আপনাদের ন্যায় 
বস্তা তাহার আস্বাদকও-_এই ভাব। “উপগীয়- 
মানাৎ_এখানে বর্তমান প্রয়োগ ও আধিক্যবাচক 
উপ-শব্দের উল্লেখ থাকায় “নিরুত্ততর্ষ” শব্দে ভগবদ্‌- 
ভক্তকেই লক্ষ্য করা হইয়াছে, জ্ঞানীদিগকে নহে, 
কেন না জ্ঞানিগণের নিধিধ্যাসন প্রভৃতিতেই আদর 
পরিলক্ষিত হয়, ভগবৎকথা - কীর্তনাদিতে. তাহাদের 
আদর দেখা যায় না। সেইরূপ গুণানূবাদ প্রাপ্ত 
হইয়া আমাদের ন্যায় কোন্‌ সাংসারিক শ্রোতা বিরত 
হইতে পারে £ কারণ “ভবৌষধাৎ,-উহা ভবরোগ- 
নিবারক মহৌষধ । মুক্ত ও বিষয়ী উভয়েরই 


বিরাগাভাবের হেতু--শ্রো ও মনের আনন্দপ্রদ ৷ 
কোনরূপ ধনাদি কামনায় যদি কন্মী বক্তা বা শ্রোতা 
হন, তাহা হইলে তিনি বিরত হইতে পারেন, এইজন্য 
বলিলেন--“পশুয্াৎ বিনা’; পশুদ্ন ব্যতীত ৷৷ ৪ ॥ 





শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


AAAI 


[ ১০১৪-৭ 


১১১ 


বী্যাণি তস্যাথিলদেহভাজী- 
মন্তর্বহিঃ পূরুষকালরূপৈঃ । 
প্রষচ্ছতো ম্ৃত্যুমূতা ম্বৃতঞ্চ 
মায়ামনুষ্/স্য বদস্ব বিদ্বন্‌ ॥ ৭ ॥ 








অন্বয়ঃ__মে পিতামহাঃ (মম পিতুঃ অভিমন্যোঃ 
পিতৃবর্গা অর্জনপ্রমূখাঃ ) যৎ্গ্রবাঃ ( যঃ শ্রীকৃষ্ণ এব 
প্লবঃ উত্তরণনৌকাস্বরাপঃ যেষাং তে তাদৃশাঃ সন্তঃ 
ভগবৎপদতরণিং সমাশ্রিতা ইত্যর্থঃ ) সমরে ( কুরু- 
ক্ষেত্রযুদ্ধে ) অমরঞ্জয়ৈঃ দেবধিজেতৃভিঃ) তিমিন্িলৈঃ 
(তিমিজিলাখ্য রৃহন্মৎস্যতুল্যৈঃ ) দেবব্রতাদ্যতিরথৈঃ 
(ভীক্মাদ্যৈঃ সেনাপৈঃ ) দুরত্যয়ং (দুষ্পারং) বৌরব- 
সৈন্যসাগরং (বিপুল-কুরুবাহিনী-রূপসমুদ্রং ) বৎস- 
পদং কৃত্বা (তুচ্ছীকৃত্য ) অতরন্‌ স্ম ( উত্তীর্ণবন্তঃ) 
যঃ ( কৃষ্ণঃ ) আত্বচন্রঃ ( ধৃতচক্ৰুঃ ) শরণং গতায়াঃ 
€আশ্রয়ং প্রাপ্তায়াঃ ) মে (মম) মাতুঃ (উত্তরায়াঃ ) 
কুক্ষিং গতঃ ( গর্ভং প্রাপ্তঃ সন্) কুরুপাণুবানাং 
(কুরুবংশীয়ানাং) সন্তানবীজং অেধস্তনানাং নিদানং) 
দ্রৌণ্যস্্বিপ্রষ্টং (অশ্বথ্থামায়ুধৈঃ- জর্জরিতং ) ইদং 
মদঙ্গং € পরীক্ষিতঃ স্থ.লশরীরং ) জুগোপ (ররক্ষ) 
হে বিদ্বন্‌ (কুতিন্‌ শুক ) মায়ামনুষ্যস্য (মায়য়া 
ইচ্ছাশক্ত্যা মনুষ্যশরীরধারিণঃ নরাকৃতিপরব্রক্মণঃ ) 
অখিল-দেহভাজাং (স্থল-সৃক্ষসব্বশরীরধারিণাং) 
অন্তর্বহিঃ পুরুষকালরাপৈঃ (সৃক্ষম-স্থ'লপরমাত্মবিরাড়্‌- 
রাপদয়েন অখণ্ডকালরূপৈঃ ) মৃত্যুং (সংসারং) উত 
(অপি) অমৃতং €অপবর্গং বৈকুষ্ঠং ) (অপি) 


প্রচ্ছতঃ (প্রদদতঃ ) বীর্য্যাণি ( লীলাচরিতানি ) 
বদস্ব (বহি ) ৷৷ ৫-৭ ॥ 


অনুবাদ-_আমার পিতামহ-_পাণ্ডবগণ যাঁহাকে | 
উত্তরণ-নৌকার স্বরূপে প্রাপ্ত হইয়া অর্থ।ৎ যে ভগ” 
বানের পদতরণীকে ম্যগ্রূপে আশ্রয় করিয়া রুরু .. 
ক্ষেব্রযুদ্ধে দেববিজয়ী_অতিরথ ভীঙ্াদিরাপ তিমিণিল- । 
সঙ্কুল দুষ্পার বিপুল কুরুবাহিনীসমুদ্রকে গোঙ্গদের 
ন্যায় তুচ্ছ করিয়া অবলীলান্রুমে উত্তীর্ণ হইয়াছিলেন, 
যে শ্রীকৃষ্ণ সুদর্শন-চক্রধারণপুবর্বক শরণাপন্না মদীয়া | 
জননীর গর্ভে প্রবেশ করিয়া কুরুপাগুকুলের অধভন” 
বর্গের নিদানস্বরাপ, ' অশ্বথামার আস্তে জর্জরিও 
আমার এই শরীরকে রক্ষা করিয়াছিলেন, হে বি 


. আ্ীশুকদেব। ইচ্ছাশজিদদারা স্বরূপভূত নরবপুপ্রক্ট 


i স্স্্ 
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কারী নিখিলদেহীর অন্তরে ও বাহ্যে পুরুষ এবং 
কালরাপে অবস্থিত হইয়া সংসার ও অপবগ-প্রদাতা 
সেই শ্রীহরির লীলাচরিতাবলী বর্ণন করুন ॥ ৫-৭ | 

বিশ্বনাথ-_মৎকুলটৈবতত্রেনাপি কৃষ্ণস্য কথা 
মম শ্রোতব্যেত্যাশয়েনাহ পিতামহা ইতি অমরান 
জয়ভ্তীতি তৈঃ। দেবব্রতো ভীগ্নঃ। তিমিঙ্গিল- 
তুল্যেঃ। দুরত্যয়ং দুঙ্পারমপি বৎসপদমিব কৃত্বা 
অতরন্, যতো যঃ শ্রীকৃষ্ণ এব প্রবো যেষাং তে যং 
সমাশ্রিতা ইত্যর্থঃ। তথা হি সমাশ্রিতা যে পদ- 
পল্পবপ্রবমিত্যন্র ভবান্বধির্বংসপদমিতি তস্য বীর্য্যাণি 
বদস্থেতি তৃতীয়েনান্বয়ঃ। মদেকরক্ষ কত্বেনাপি তৎকথা 
অবশ্য-শ্রোতব্যেত্য/হ দ্রৌণ্যপ্রেণ বিপ্লুষ্টং দগ্ধমূ ইদ- 
মিতি তর্জন্যা স্ববক্ষঃ স্গ্শতি ৷ আত্তচন্রশন্রধারী ৷ 
“অস্ত্রতেজঃ স্বগদয়া নীহারমিব গোপতিরি,তি প্রথমো- 
জের্গদয়ৈব জুগোপ। চকারান্মাতুরজঞ্চ জুগোপ । 
সব্ব'গতিপ্রদত্তেনাপি শ্রোতব্যানীত্যাহ-__বীর্যযাণীতি ৷ 
অখিলদেহভাজাং মধ্যে যে অন্তরন্গা ভক্তাঃ যে চ 
বহির্বহিরজাঃ ভক্তদ্রেহিণঃ তেভ্যোহম্ৃতং মৃত্যুঞ্চ 
প্রযচ্ছতস্তস্য বীর্য্যাণি বদস্বেত্যন্বয়ঃ । তত্রান্তরঙ্গেভ্যো 
বসুদেবাদিভ্যঃ পুরুঃষরূপৈশ্তুর্ভুজদ্বিভুজপৃরুষাকারৈ- 
রম্ৃতং পরমানন্দং বহিরঙ্গেভ্যঃ কংসাদিভ্যঃ কাল- 
রূপৈঃ “কালোহ্য়মিতি বিহ্বল? ইতি “মৃত্যুর্ভোজপতে”- 
রিত্যাদুযুক্তরীত্যা মৎস্যপ্িকাখণ্তৈঃ পিত্রদূষিতরসনয়া 
তিক্তরসৈরিব সাক্ষান্মারকত্বেন ভাতৈূত্যুং উত অন- 
স্তরং অমৃতং মোক্ষং চ প্রযচ্ছত ইতি বর্তমান-সামীপ্যে 
বর্তমানবন্তম্‌। কিম্বা লীলায়া নিত্যত্বজ্জাপনার্থং 
বর্তমানপ্রয়োগঃ। মায়য়া স্বরূপেণেব মনুষ্যস্য ৷ 
“স্বরূপভূতয়া নিত্যশক্ঞ্যা মায়াখ্যয়া যুতঃ ॥ অতো 
মায়াময়ং বিষ্ণং প্রবদত্তি মনীষিণ” ইতি মাধ্বভাষ্য- 
প্রমাণিতশ্চতেঃ | ৫-৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__আমাদের কুলদেবতা, অর্থাৎ 
মদীয় কুলের একমাত্র গতিস্বরূপ বলিয়াও শ্রীরুষ্ণের 
কথা আমার শ্রোতব্য, এই আশয়ে বলিতেছেন__ 
'পিতামহাঃ মে” আমার পিতামহ যুধিষ্ঠিরাদি পঞ্চ 
প্রাণুবগণ, “অমরজয়ৈঃ*_দেবগণকে যাহারা জয় 
করিয়াছিলেন, সেই ভীষ্ম প্রভৃতি তিমিঙ্গিলতুল্য অতি- 
রথগণে পরির্ত কুরুসৈন্যসাগর দ্ুষ্পারণীয় হইলেও, 
“বৎসপদং__বহুসপদতুল্য জলাশয় মনে করিয়া 

--২ 
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[ অর্থাৎ বৎসপদ-সদৃশ জলময় স্থল পার হইতে 
যেমন কেহ দুঃখ বিবেচনা করে না, তদ্রপ ] অনা- 
য়াসে উত্তীর্ণ হইয়াছিলেন। তাহার কারণ-_“যৎ- 
প্রবাঃ’, শ্ৰীকৃষ্ণই যাহাদের প্লব অর্থাৎ তরণসাধন 
ভেলারূপ, তাহাকে সম্যক্রাপে আশ্রয় করিয়া, এই 
অর্থ! যেমন পরে বলিবেন-_“সমাশ্রিতা যে” 
(১০৷১৪৷৫৮ ), অর্থাৎ যাহারা মহাজনগণের আশ্রয়- 
স্বরূপ পবিত্রীকীত্তি মুরারির পদপল্লবরূপ ভেলা 
সম্যক্‌ আশ্রয় করিয়া থাকেন, তাহাদের নিকট ভব- 
সাগর গোস্পদতুল্য হইয়া থাকে, সেই শ্রীকৃষ্ণের 
লীলাচরিতাবলী বর্ণন করুন-__ ইহা তৃতীয় (৭ নং) 
শ্লোকের সহিত অন্বয় হইবে,। বিশেষতঃ যিনি 
আমার জীবন রক্ষা করিয়াছেন, তাহার কথা শ্রবণই 
আমার কর্তব্য, ইহা বলিতেছেন-_-“দ্রৌণ্যন্ত্রবিপ্ল.জ্টম্‌, 
দ্রোণপুভ্র অশ্বখামার ব্রহ্মাস্ত্রে দগ্ধপ্রায় আমার এই 
শরীরকে (তর্জনীর দ্বারা নিজ বক্ষ স্পর্শ করতঃ 
বলিতেছেন ) যিনি চক্রুধারণপুব্বক রক্ষা করিয়া 
ছিলেন। এখানে “অস্ত্রতেজঃ স্বথগদয়া নীহারমিব 
গোপতিঃ” (১১২১০), অর্থাৎ সূর্য্য যেমন নীহার 
নাশ করে, সেইরূপ স্বীয় গদাদ্বারা ব্রহ্মাস্ত্রের তেজ 
যিনি নিবারণ করিয়াছিলেন--প্রথম স্কন্ধের এই 
উক্তি অনুসারে চন্রধারণপৃবর্বক গর্ভে প্রবেশ করিয়া, 
গদার দ্বারা মদীয় অঙ্গ, এবং “চ'-কার প্রয়োগে 
আমার জননীর দেহও রক্ষা করিয়াছিলেন, ইহা 


বুঝিতে হইবে । 
সকলের গতিপ্রাদাতা বলিয়াও তাহার কথা 
শ্রোতব্য, ইহা বলিতেছেন--_“বীর্ষয্যাণি” ইত্যাদি; 


অখিল দেহধারিগণের মধ্যে যাহারা অন্তরঙ্গ ভক্ত 
এবং যাহারা বহিরঙ্গ ভক্তদ্রোহী, তাহাদিগকে যথা- 
ক্রমে অমৃত ও মৃত্যু যিনি প্রদান করেন, তাহার 
চরিতাবলী বলন, এই অন্বয়! তন্মধ্যে অন্তরঙ্গ 
বসুদেব প্রভৃতি ভক্তগণকে চতুর্ভজ কখন বা দ্বিভুজ 
স্বরূপ প্রদর্শন করাইয়া পরমানন্দ প্রদান করিয়া 
থাকেন, এবং বহিরঙ্গ আপাততঃ শত্রুরাপী কংসাদি 
অস্রদিগকে ‘কালরূপৈঃ'_ কালরূপ দ্বারা নিধন ও 
মোক্ষ অর্পণ করেন। “কালোহয়মিতি বিহবলঃ” 
(১০৷৪৷৩) এবং “মৃত্যু ভোজপতেঃ” €(১০1৪৩1১৭ ), 
এই শিশু আমার কালস্থরূপ, ইহা মনে করিয়া বিহবল- 





১০ 





চিত্ত এবং ভোজরাজ কংসের রর নিকট নৃত্যুত্বরাপ_ 
ইত্যাদি উক্তি অনুসারে যেমন সুমিষ্ট মিশ্রীখণ্ড পিত্ত- 
দুষিত ব্যক্তির নিকট তিক্তবোধ হয়, সেইরাপ আনন্দ- 
ময় শ্রীরুষ্ণকে সাক্ষাৎ মৃত্যুরূপে যাহারা দেখিতেছেন, 
সেই কংস প্রভৃতিকে প্রথমে মৃত্যু, অনন্তর মোক্ষও 
যিনি প্রদান. করেন, তীহার রহস্য লীলাসমূহ 
(বীর্য্যাণি) আপনি কীর্তন করুন| 'প্রযচ্ছতঃ'-- 
এখানে বর্তমান-সামীগ্যে বর্তমানে শতৃ-প্রত্যয়ে ষস্ঠীর 
একবচন হইয়াছে । কিম্বা লীলার নিত্যত্ব জাপনের 
নিমিত্ত বর্তমান প্রয়োগ । “মায়া-মনৃষ্যস্য' মায়া 
বলিতে স্বরূপেই যিনি নরাকৃতি, তাহার চরিতাবলী 
বলুন ৷ মাধ্বভাব্য প্রমাণিত শ্রতিতে উক্ত হইয়াছে__ 
“স্বরূপভূতয়া নিত্যশক্ত্য।”, অর্থাৎ সেই নরাকৃতি পুরুষ 
স্বরাপভূত মায়া নাম্নী নিত্যশক্তির € যোগমায়ার ) 
দ্বারা যুক্ত, এইহেতু মনীষিগণ তাঁহাকে মায়াময় বিষ্ণু 
বলিয়া থাকেন, ইত্যাদি || ৫-৭ ॥ 


রোহিণ্যান্তনয়ঃ প্রোক্তো রামঃ সন্কর্ষণস্তয়া । 
দেবক্যা গভসম্বন্ধঃ কুতো দেহান্তরং বিনা || ৮ | 


অন্বয়ঃ__সঙ্কর্ষণঃ (দ্বিতীয়-ব্যহাখ্যঃ-নারায়ণঃ) 
রামঃ (ব্লদেবঃ ) রোহিণ্যাঃ (দেব্যাঃ) তনয়ঃ 
(পুনত্রঃ ) ( ইতি) ত্বয়া (শুকদেবেন) প্রোক্তঃ (পৃর্বং 
বণিতঃ) দেহান্তরং বিনা (অন্যদেহং খতে) দেবক্যাঃ 
€(মাতৃঃ) গভভসম্বন্ধঃ (কুক্ষ্যবস্থানং ) কুতঃ ( কথং 
ঘটতে ইত্যাক্ষেপঃ ) ৷৷ ৮ ॥ 

অনুবাদ__€( হে শুকদেব প্রভো ! ) আপনি পূর্বে 
বলিয়াছেন যে দ্বিতীয়-ব্যহাদ্য নারায়ণ সঙ্কর্ষণ-দেব 
বলরাম রোহিণী-পূত্র । যদি দেহান্তর স্বীকার করা 
না যায় তাহা হইলে রোহিণীর গর্ভে প্রকাশিত বল- 
দেবই আবার দেববীর গর্ভে প্রকটিত হইয়।ছিলেন, 
ইহার সঙ্গতি কিরাপে হইতে পারে ? ৷ ৮.) 

বিশ্রনাথ__অন্্র বিশেষং পুচ্ছতি রেহিণ্যা ইতি 
চতুভিঃ ৷ প্রোক্তো নবমস্কন্ধে । সঙ্কর্ষণমহীশ্বর মিতি 
দেবকীপুন্রেস্বপি তস্যৈব সঙ্কর্ষণস্য দেবক্যা গর্ভ- 
সম্বন্ধশ্চ উক্তঃ স কুতো ঘটত ইত্যাক্ষেপঃ || ৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_তন্মধ্যে বিশেষভাবে জিজ্ঞাসা 
করিতেছেন দি ইত্যাদি চারিটি শ্লোকে, 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ ১০।১/৫-১০ 


আপনি নবম স্কন্ধে CC ২৪ অধ্যায় ৪৬ শ্লোকে * বা 
গদং সারণং’ ইত্যাদির দ্বারা) শ্রীবলরামকে রোহিণী- 
নন্দন বলিয়াছেন ৷ পুনরায় তাহাকেই (৫৪ শ্লোকে) 
“সঙ্কর্ষণমহীশ্বরং'--নগরাজ সঙ্কর্ষণ শ্রীদেববীর গর্ভ. 
সম্ভূত বলিয়া বর্ণনা করিলেন । এই বিষয়ে আমার 
জিজ্ঞাস্য-দেহান্তর ব্যতিরেকে অর্থাৎ এক দেহে 
রোহিণীতনয় বলরামের আবার দেববীগর্ভসম্বন্ধ কি 
প্রকারে সম্ভব হইতে পারে? ৮॥ 


কস্মান্মকুন্দো ভগবান্‌ পিতুগেহাদ্ত্রজং গতঃ। 
কৃ বাসং জ্ঞাতিভিঃ সাদ্ধং র্লুতবান্‌ সাত্বত।ং পতিঃ॥৯ 
অন্বয়ঃ-ভগবান্‌ মুকুন্দঃ (কৃষ্ণঃ) পিতুঃ 
€(বসুদেবস্য ) গেহাৎ (গৃহাৎ) কস্মাৎ (কথং) ব্রজং 
(নন্দালয়ং) গতঃ (প্রাপ্ত) সাত্বতাং পতিঃ (যাদবে- 
শ্বরঃ ) ক্‌.(কুত্তর) জ্ঞাতিভিঃ সাদ্ধং ( যাদবৈঃ সহ) 
বাসং কৃতবান্‌ (অবতস্থে ) ৷৷ ৯ ॥ 
অনুবাদ-_-ভগবান্‌ কুষ্ণ কি কারণেই বা পিতৃগৃহ 
হইতে (বসুদেবভবন মথুরা হইতে ) ব্রজে ( নন্দা- 
লয়ে ) গমন করিয়াছিলেন ? যাদবেশ্বর জ্ঞাতিবর্গের 
সহিত কোথায়ই বা অবস্থান করিয়াছিলেন 21 ৯॥ 
বিশ্বনাথ__পিতুর্বসুদেবস্য গেহাদ্ব্রজং মহাবনং 
গতঃ | ব্রজং গতোহপি পিতুর্নন্দস্য গেহাৎ জ্ঞাতি- 
ভিগ্গোপৈঃ সাকং কু বাসং কুতবান্‌ ॥ ৯ ॥ 
টীকার বজগানুবাদ __-“পিতুর্গেহাৎ__কিজন্য ভগবান্‌ 
শ্রীকৃষ্ণ পিতা বসুদেবের গৃহ হইতে ব্রজে অর্থাৎ 
মহাবনে (নন্দ!লয়ে ) গিয়াছিলেন ? ব্রজে গমন 
করিয়াও পিতা নন্দের গৃহ হইতে জ্ঞাতিবর্গ গোগ- 
গণের সহিত কোথায় বাস করিয়াছিলেন? ৯ ॥ 


ব্রজে বসন্‌ কিমকরোন্মধূপুষ্যঞ্চ কেশবঃ । 
ভ্রাতরঞ্চাবধীৎ কংসং মাতুরদ্ধাতদহণমূ ॥ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ__কেশবঃ ( কৃষ্ণঃ ) ব্রজে (নন্দগৃহে 


গোষ্ঠে ) মধপূর্যযাং (মধ্রায়াং) বসন্‌ তিন্‌) কিং. 


অকরোৎ লৌলাদিকং ব্যতনোৎ) অতদরহণং হেননা? 


যোগ্যং) মাতুঃ ভ্রাতরং: (মাতুলং কংসং ) চ অঙ্গ । 


(স্বয়মেব ) কুতঃ হেতোঃ অবধীৎ (জঘান ) 1১০1 


| 


রা] 
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অনুবাদ_ শ্ৰীকৃষ্ণ ব্ৰজে ও মথুরায় অবস্থান 
করিয়া কি কি লীলা বিস্তার করিয়াছিলেন, আর কি 
কারণেই বা অবধ্য মাতুল কংসকে স্বয়ংই বধ 
করিয়াছিলেন ? ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_মধ্নাং পূর্য্যাং মথুরায়াং দ্বারকায়াঞ্চ। 
মাতুৰ্্জাতরং কংসং কস্মাদবধীৎ, অতদহ'ণং মাতু- 
লত্বাৎ বধানহম্‌॥॥ ১০ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ _ মিধুপুর্য্যাং_মধুবংশীয়গণের 

পুরী বলিতে মথ্রা ও দ্বারকাতে বাস করিয়া কি 
কাৰ্য্য করিয়াছিলেন ? “মাতুন্রাতরং'__স্বীয় জননীর 
ভ্রাতা, অর্থাৎ মাতুল বলিয়া বধের অযোগ্য কংসকে 
কেনই বা স্বয়ং বধ করিয়াছিলেন ? ১০ ॥ 


দেহং মানুষমাশ্রিত্য কতিবর্ষ।ণি ব্বফ্ণিভিঃ । 
যদ্ুপুষ্যাং সহাবাৎসীৎ পত্ব্যঃ কত্যভবন্‌ প্রভোঃ11১১ 


অন্বয়ঃ-_মান্ষং দেহং ( মনুষ্যাকারং পরম- 
সুন্দরং দেহং সচ্চিদানন্দঘনত্বেন তস্য নিত্যত্বাৎ ) 
আশ্রিত্য (প্রকটাকৃত্য ) বঞ্চিভিঃ (েষ্িবংশোভবৈঃ ) 
সহ (মিলিতঃ সন্‌ ) যদুপূৰ্য্যাং (দ্বারাবত্যাং) কতি- 
বর্ষাণি আবাৎসীৎ (উবাস) প্রভোঃ সৈমর্থস্য কৃষ্ণস্য) 
কতি (কতিসংখ্যকাঃ ) পত্বাঃ ( মহিষ্যঃ ) অভবন্‌ 
€(বভুবুঃ )॥ ১১ ॥ | 
অনুবাদ-_সেই সচ্চিদানন্দবিগ্রহ নিত্যস্বরূপ নর- 
তনু প্রকটিত করিয়া বুফ্চিগণের সহিত দ্বারকাতে কত 
বৎসর বাস করিয়াছিলেন এবং প্রভূ শ্রীকৃষ্ণের কত 
সংখ্যকই বা মহিষী ছিল ? 11 ১১ || 
বিশ্বনাথ__বৃষ্চিভিঃ সহ কতি বর্ষাণি অবাৎসীৎ? 
বর্ষাণি কথস্তৃতানি ? মানুষং দেহমাশ্রিত্য বর্তমানানী- 
তার্থঃ। ততশ্চ মানুষমানেন কতি বর্ষাণীত্যর্থঃ 
ফলিতঃ । পরমাত্মা নরাকুতিরিতি নরাকৃতি পরং 
ব্ৰহ্ম ইতি গু$ং পরং ব্রহ্ম মনুষ্যলিঙ্গমিত্যাদিভিমনুষ্য- 
ত্বস্যেব স্বরূপলক্ষণত্বাৎ ব্যাখ্যান্তরং ন ঘটতে ॥১১৷॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__'রৃষ্ণিভিঃ সহ" রুষ্চিগণের 
সহিত কত বৎসর বাস করিয়াছিলেন? কিরূপ 
বর্ষ ? তাহাতে বলিতেছেন__“মান্ষং দেহম্‌ আশ্রিত্য” 
_ নিত্যস্বরূপ নর।কৃতি প্রকট করিয়া বর্তমান বর্ষ- 
সমূহ, অর্থাৎ মনুষ্যপরিমাণে কত বৎসর বাস 


করিয়াছিলেন £ ‘পরমাত্মা নরাকৃতি” নিরাকৃতি 
পরং ব্রহ্ম’, মনুষ্যরূপে পরব্রহ্ম নিজেকে লুকায়িত 
করিয়া লীলা করেন’ ইত্যাদি প্রমাণানূসারে সচ্চি- 
দানন্দময় ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের নরাকৃতিই তাহার 
নিত্যস্বরূপ বলিয়া ব্যাখ্যান্তর (অর্থাৎ জীবের ন্যায় 
মনুষ্যদেহধারী ইত্যাদি নাস্তিক ব্যাখ্যা ) সঙ্গত নহে 
Nod 


এতদন্যচ্চ সব্বং মে মুনে ক্ষ্ণবিচেচ্টিতম্‌ । 
বজ্ঞমহসি সব্বজ্ঞ শ্রদ্দধানায় বিস্ততম্‌ ৷ ১২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_হে সৰ্ব্বজ্ঞ মূনে (সৰ্ব্ববিৎ যতে) এতৎ 
( যৎকথিতং) অন্যৎ (যদপৃষ্টং) চ সৰ্ব্বং (নিখিলং) 
কৃষ্ণবিচেচ্টিতং (হরিবিক্র মং) শ্রদ্দধানায় (বিশ্রব্ধায়) 
মে ( মহ্যং ) বিস্তৃতং ( আনুপূব্বিকং ) বক্তং অহঁসি 
(কথয়িতুং যোগ্যো ভবসি ) ॥ ১২ ॥ 

অনুবাদ-_হে সৰ্ব্ববিদ্‌ মুনিবর, এই সমস্ত প্রশ্ন 
এবং এতভিন্ন অন্যান্য অপ্ৃষ্ট বিষয় যাহা কিছু থাকে 
সেই সকল কৃষ্ণলীলা আমার নিকট কৃপা করিয়া 
আনৃপুৃব্বিক বর্ণন করুন। তাহা আমি শ্রবণ করি- 
বার জন্য বিশেষ শ্রদ্ধাযুক্ত হইয়াছি ৷ ১২ ॥ 


নৈষাতিদুঃসহা ক্ষুল্মাং ত্যক্তোদমপি বাধতে ৷ 
পিবন্তং ত্বন্ন,খাস্তোজ-চ্যুতং হরিকথামৃতম্‌ ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ_ ত্বন্মুখাস্তোজচ্যুতং (তব বদনকমল- 
বিনির্গতং ) হরিকথামৃতং কেঞ্চলীলাপীযুষং) পিবন্তং 
(পানোন্মত্তং) মাং (পরীক্ষিতং ) ত্যক্তোদং (অপীত- 
জলং) অপি অতিদুঃসহা ( অত্যন্তাসহনীয়া ) এষা 
ক্ষুৎ (ক্ষুধা) ন বাধতে (প্রতিবধূ।তি শ্রবণাদৌ 
কিক্িদ্বিরমপি কর্তৃং ন শরুোতীত্যর্থঃ) ॥ ১৩ 

অনুবাদ__যদিও আমি (প্রায়োপবেশনার্থে ) জল- 
পান পর্য্যন্ত ত্যাগ করিয়াছি, তথাপি ভবদীয় মূখপদ্ম- 
নিঃসৃত কৃষ্ণলীলা পীযুষধারা পান করায় অত্যন্ত 
অসহনীয়া এই ক্ষুধা আমার শ্রবণের কোনও বিদ্োৎ- 
পাদন করিতে সমর্থ হইতেছে না ।। ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__ক্ষুধাতৃষাব্যাকুলস্তং বিশ্রাম্যেতি মাবা- 
দীরিত্যাহ নৈষেতি । যাক্ষ ব্রন্মণ্যমপি মাং মুনি- 






১২ 





গলে সর্গং ন্যধাপয়দিতি ভাবঃ ৷ ত্যক্তোদং সম্প্রতি তু 
তাক্তজলমপি তস্যা অপি বাধাভাবে হেতুঃ পিবন্ত- 
মিতি। বর্তমাননিদ্দেশেন ক্ষণমপি পানবিগমে 
সৈব বিবেকহারিণী ক্ষুধা প্রাদুর্ভবিষ্যতীতি জ্ঞাপন্নতে ৷ 
অন্রান্তোজপদেন কথাম্ৃতস্য মধূত্বমারোপিতম্‌। তেন 
চ তস্য মাদকত্বমভিব্যজ্য স্বস্য মত্তত্বাদেব বিপ্রশাপাদি 
সব্বদুঃসহ-দুঃখবিস্মারকত্বং ধ্বনিতম্। যদ্বা। 
অমৃতপদেন মুখাভে।জস্য চন্দ্রত্বমারোপিতম্‌। তেন 
মুখস্যাম্তোজত্বাৎ দৌরভ্যং চন্দ্রত্বাদাহলাদকত্বং সর্ব্ব- 
শ্রোতুজনতমোহারিত্বং স্বস্য চ চকোরত্বং ব্যজিতম্‌। 
সব্বৈব কথায়াং গাঢ়াসক্তির্দ্যোতিতা ৷৷ ১৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি বলেন-_তুমি ক্ষুধা 
তষ্ণায় ব্যাকুল হইয়াছ, ক্ষণকাল বিশ্রামাদি কর । 
তাহাতে বলিতেছেন__হে প্রভো! এইরূপ বাক্য 
আমাকে বলিবেন না, কারণ সকল অনর্থের মূল যে 
তৃষ্ণা, যাহার প্রভাবে ব্রাহ্মণসেবী আমিও মুণিগলে 
স্ৃতসর্প প্রদান করিয়াছিলাম ৷ ত্যত্েশদং,_ সপ্প্রতি 
জল পর্য্যন্ত পরিত্যাগ করিলেও আমাকে আর পীড়া 
প্রদান করিতেছে না, যেহেতু আমি ভবদীয় মুখপদ্ম- 
বিগলিত সব্বদুঃখহারী শ্রীহরির কথামৃত পান করিতে 
প্রবৃত্ত হইয়াছি। “পিবন্তং,__এই বর্তমান নিদ্দেশের 
দ্বারা ক্ষণকালও যদি হরি-কথামৃত পানে বিরত 
হই, তাহা হইলে আবার. সেই বিবেকহারিণী ক্ষুধা 
প্রাদুরূত হইবে, ইহা জ্ঞাপন করিতেছেন । এখানে 
অভ্তেজ-পদের দ্বারা কথামুতের মধুত্ব €মাদকত্ব ) 
আরোপিত হইল ৷ ইহাতে সেই মাদকত্বহেতু নিজের 
মন্ততাবশতঃই-বিপ্রশাগাদি সুমন্ত দুঃসহ দুঃখ ভুলা- 
ইয়া দিয়াছে, ধ্বনিত হইল 1 অথবা-_অস্ত-পদের 
দ্বারা মুখপদ্মের চন্দ্রত্ব আরোপিত হইয়াছে । ইহাতে 
মুখের পদ্মত্বহেত সৌরভ্য, চন্দ্রত্বহেত্‌ আহলাদকত্ব, 
সকল শ্রোতৃবর্গের অক্তানতমোহারিত্ব এবং- নিজেরও 
ক রিড হইল ৷ ইহার দ্বারা সব্বপ্রকারেই 
দ্যাতিত হইয়াছে ॥১৩।॥। 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 
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্রত্যচ্চ্য ব্লুষ্ণচরিতং কলিকলমষগ্পং 
ব্যাহভুমারভত ভাগবতপ্রধানঃ ॥ ১৪ ॥ 


ৰ 


অন্বয়ঃ__ভূণ্ডনন্দন (হে শৌনক) অথ পেরীক্ষিতঃ | 


বচনান্তরং) ভগবান্‌ ( ভগবদভিন্নাচার্যযঃ ) ভাগবত, 
প্রধানঃ (বৈষ্ণবপ্রবরঃ ) বৈয়াসকিঃ ( শুকদেবঃ 
এতৎ সাধুবাদং (সুষ্ঠ প্রশ্নং ) নিশম্য (শ্রত্বা) বিষ্ণু 
রাতং ( পরীক্ষিতং ) প্রত্যচ্চ্য (বিবিধন্লাঘয়৷ সন্মান্য) 
কলিকলমষণ্পং ( খুগসুলভকলূষ-বিধ্বংসনং ) কৃষ্ণ 
চরিতং ( হরিলীলাং ) ব্যাহর্তং ( বক্তং ) আরভত 
(প্ররুত্তো বভূব ) ৷৷ ১৪ ॥ 

অনুবাদ-_হে ভূণ্ডনন্দন শৌনক ! অনন্তর পরম. 
পূজ্য মহাভাগবত ব্যাসনন্দন শ্রীল শুকদেব এই সকল 
সাধুপ্রশ্ন শ্রবণ করিয়া পরীক্ষিৎ মহারাজকে সাধবাদ 
প্রদানপৃবর্বক সম্মান করিলেন এবং কলিক লৃষ-নাশিনী 
হরিলীলা বলিতে আর্ত করিলেন ॥ ১৪ ৷ 

বিশ্বনাথ_হে ভূগুনন্দন শৌনক ! কলৌ জনিষ্য- 
মাণানামপি কল্মষং সংসারদুঃখং হস্তীতি তৎ ৷ যদ্ধা 
কলিরূপং কহমষং হস্তীতি বিষ্ণরাত-বিশেষণমগি, 
ভাগবতেষু প্রধান ইতি পুংস্তমার্ষম্‌ । যদ্বা ভাগবতা এব 
মান্যত্বেন প্রধানানি যস্য সঃ ৷ ১৪ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_‘ভূণ্ডনন্দন’_হে শৌনক! 
“কলিকল্মষঘ্নং'_কলিকালে ভবিষ্যতে জন্মগ্রহণ 
করিবেন যাহারা, তাহাদেরও ‘কলমষ’ বলিতে 
সংসার-দুঃখ-নাশক ( শ্রীকৃষ্ণচরিত বর্ণন করিতে 
আরম্ভ করিলেন )। অথবা--কলিরূপ পাপ যিনি 
পরাভূত করিয়াছেন, সেই বিষ্ণরাত মহারাজ পরী" 
ক্ষিতের বিশেষণ ৷ “ভাগবত-প্রধানঃ,__ভাগবতগণের 
(ভক্তজনের ) মধ্যে যিনি প্রধান, মুখ্য শ্রীল শুকদেব 
গোস্বামী ৷ 'প্রধান'-শব্দ অজহল্লিজ বলিয়া) এখানে 
পৃংলিঙ্গ আর্ষ-প্রয়োগ হইয়াছে । অথবা_্যাহার 


) 


| 


নিকট ভাগবতজনই মান্যত্বরূপে প্রধান, তিনি ভাগ” 


বত-প্রধান |1১৪ ৷৷ 


ৃ  শ্রীশুক উট ন 
i সম্যগব্যবসিতা বৃদ্ধিস্তব রাজষিসত্তম । 
কমা তে যজ্জাতা নৈচিঠকী রতিঃ noel 


Sl উবাচ, (হে) রাজরিসত্তর্ম 
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(হে নরবর ) তব পেরীক্ষিতঃ) বুদ্ধিঃ (স্থিরবিবেকঃ) 
সম্যগ্‌ ব্যবসিতা (সম্যঙ্‌ নিশ্চয়া ) যৎ যেতো বুদ্ধেঃ) 
বাস্দেবকথায়াং ( হরিচরিতে ) তে (তব) নৈচ্ঠিকী 
(অব্যভিচারিণী ) রতিঃ (ভাবভক্তিঃ) জাতা প্রোপ্তা) 
|| ১৫ ॥ 

অনুবাদ শ্রীল শুকদেব কহিলেন,_হে নৃপতি- 
শ্রেষ্ঠ ! আপনার বুদ্ধি সুষ্ঠুরূপেই স্থির হইয়াছে অর্থাৎ 
উপযুক্তবিষয়েই প্রবৃত্ত হইয়াছে। কারণ আপনার 
শ্রীবাসুদেবের কথায় অব্যভিচারিণী রতির উদয় হই- 
মাছে ॥। ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__সম্যগ্ব্যবসিতা সম্যঙ্নিশ্চয়া ৷ যদ্‌- 
যতো বুদ্ধেঃ, রাজধিসত্তমেতি ভো মহামানদ মুনি- 
সত্বমেতি ত্বয়। সন্বেধিতান্মত্তোহপি ত্বয়ি রাজত্বমধিক- 
মস্তীতি জ্ঞাপয়তি । শ্লেষেণ তু রাজদণ্ডাদিত্বাৎ ত্বং 
খষীণাং সভ্মানাং চ রাজা শ্রীকষ্ণপ্রিয়তমত্বাদেব 
যতো জন্মমরণকালয়োব্র্মতেজোহপি ব্য্থাকরোষী- 
ত্যর্থমপ্যন্তরুপচিক্ষেপ | ১৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“সম্যগব্যবসিতা'_-তোমার 
বুদ্ধি সম্যক্প্রকারে কুতনিশ্চয় হইয়াছে, অর্থাৎ বুদ্ধি 
যাহাতে স্থিরতা লাভ করা উচিত, তাহাতেই সম্যক্‌ 
স্থিরতা প্রাপ্ত হইয়াছে । “যদ্যতো বুদ্ধেঃ_কেন না 
এই বুদ্ধি হইতেই তোমার বাসুদেবকথায় নৈচ্ঠিকী 
রতির উদয় হইয়াছে । :'রাজধ্বিসত্তম*__হে মহা- 
মানদ ! তুমি আমাকে ‘মূনিসত্তম’ বলিয়া সম্বোধন 
করিয়াছ, আমা হইতেও তোমার রাজত্ব প্রকাশকত্ব) 
অধিক রহিয়াছে, ইহা জানাইলেন । শ্লেষার্থে-_রাজ- 
দণ্ডধর বলিয়া তুমি খাধষিগণের ও সন্তমগণের রাজা 
শ্রীকৃষ্ণের প্রিয়তমহেতুই, কারণ তুমি জন্ম ও মরণ- 
কালে ব্ৰহ্মতেজও ব্যর্থ করিতেছ-_এরূপ অর্থ এখানে 
অন্তনিহিত রহিয়াছে ॥ ১৫ ॥ 


শিস 


বাসুদেবকথাপ্রশ্নঃ পূরুষাংস্রীন্‌ পুনাতি হি। 
বক্তারং প্রচ্ছকং শ্রোতু.ংস্তৎপাদসলিলং যথা ॥ ১৬ 
অন্বয়ঃ-_তৎপাদসলিলং (হরিচরণোদকং গাজ- 
নীরং শ্রীশালগ্রামাদিচরণামৃতম্বা ) যথা ীন্‌ (উদ্ধ ম- 
ধ্যাধঃ লোকান্‌) পুনাতি (পবিজ্রং করোতি) তথা হি 
€নিশ্চিতং) বাসুদেবকথাপ্রশ্নঃ € হরিবর্ণনজিজ্তাসা ) 





দশমস্কনধঃ ১৩ 


বক্তারং (প্রচারকং মাং শুকদেবমপি ) প্রচ্ছকং 
(প্রশ্নকারকং ত্বাং) শ্রোতুন্‌ €শ্রবণেচ্ছ.ন্‌ ) ভ্রীন্‌ 
(ন্রিবিধান্‌ পূরুষান্‌ ) পুনাতি ॥ ১৬ ॥ 

অনুবাদ _বিষ্পাদোডুতা গঙ্গা অথবা শ্রীবিষ্ণ- 
চরণোদক যেরূপ উদ্ধ, মধ্য ও অধঃ লোকসমূহকে 
(ন্রিভুবনকে ) পবিত্র করিয়া থাকেন, তদ্ধপ বাসুদেব 
চরিত্র বিষয়ক প্রশ্ন কত্ত, প্রশ্নকর্তা ও শ্রোতা-_এই 
ত্ৰিবিধ ব্যক্তিকেই পবিত্র করেন, ইহাতে কোন সন্দেহ 
নাই | ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-তৎপাদসলিলং শ্রীশালগ্রাম।দিচরণা- 
মৃতং ভ্ত্রীন্‌ পুরুষান্‌ সেক্তারং সিচ্যমানং তদুভয়- 
সঙ্গিনশ্চ পুরুষান্‌। যদ্বা গঙ্গা যথা ত্রীন্‌ উদ্ধ মধ্যা- 
ধোলোকান্‌ পুনাতি তথৈব বজ্ঞাদীন্‌ ভ্রীন্‌ পুরুষান্‌, 
যথাপূর্ব্বং শ্রৈষ্ঠ্যম্‌ ৷৷ ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“তৎপাদসলিলং"_ শ্রীশাল- 
গ্রামাদির চরণাম্থৃত সেক্তা (যিনি সেচন করেন), 
সিচ্যমান €(যাহাকে সেচন করা যায় ) ও এতদুভয় 
সঙ্গী এই ভ্রিবিধজনকে পবিত্র করিয়া থাকেন ॥ কিংবা 
বাস্দেবের পদোগুবা গঙ্গা যেমন উদ্ধ'লোক (স্বর্গ ), 
মধ্যলোক (মৰ্ত্ত্যলোক ), অধোলোক (পাতাল )-_এই 
তিন লোক পবিত্র করিয়া থাকেন, তদ্রপ বাসুদেবের 
কথাপ্রশ্নও বক্তা, প্রশ্নকর্তা ও শ্রোতুরুন্দ এই ভ্রিবিধ 
ব্যক্তিকেই পবিত্র করেন । এখানে যথাপূর্ব্ব শ্রেষ্ঠতা 
দ্যোতিত হইয়াছে ॥ ১৬ ॥ 


ভূমিদৃপ্তনুপব্য/জ-দৈত]ানীকশতা যুতৈঃ । 
আজ্ঞান্তা ভুরিভারেণ ব্রক্মাণং শরণং যযৌ ॥॥ ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ___ভূমিঃ (ধরণী ) দৃপ্তনৃপব্যাজদৈত্যানী- 
কশতাযূতৈঃ (গব্বিতভূপচ্ছলাসুরসৈন্যদশলক্ষমিতৈঃ 
অসংখ্যের্বা ) ভুরিভারেণ (প্রচুরগুরুত্বেন ) আক্রান্তা 
( বিপন্না) ব্রহ্মাণং চেতুর্মুখং) শরণং যযৌ (আশ্রয়ং 
লেভে ) ৷৷ ১৭ ৷৷ 

অনুবাদ __দপিত ছলরাজ-রাপধারী দৈত্যগণের 
অসংখ্য সেনার গুরুভারে আক্রান্তা হইয়া ধরণীদেবী 
ব্রহ্মার শরণাপন্বা হইলেন ॥ ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ--তজ তাবভগবদব্তারে প্রসিদ্ধং কারণ- 
মাহ__ভূমিরিতি।  দৃপ্তনৃপব্যাজাঃ দিতিবংশত্বাভা- 
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বেহপি কর্মণৈব যে টদত্যাস্তেষামনী কশতানামযুতৈর্যো 
ভুরিভারস্তেনাক্রান্তা ব্রহ্মাণং সুমেরুমুদ্ধ স্থিতমেব ন 
তু সত্যলোকস্থং কৃষ্ণাবতারাদতিপূর্ব্বমেব ককুদ্মিনা 
রেবত্যাঃ কন্যায়াঃ সম্প্রদানপ্রশ্নার্থং তত্র গতবতা তেন 
সহিত এব ক্ষণানত্তরং ব্রহ্মা তং প্রত্যাহ সম্প্রত্যবতী- 
পায় বলদেবায় কন্যা দীয়ত্যাম্ত্যিততস্তস্য তন্মধ্যে 
ক্ষীরোদতীরাগমনং ন রত্তং)। 'জগ,ম ধরণী মেরোঃ 
সমাজে ভ্রিদিবৌকসামি'তি পরাশরেণাপ্যুক্তম। ১৭ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ__এক্ষণে ভগবদবতারের প্রসিদ্ধ 
কারণ বলিতেছেন-_'ভূমিঃ” ইত্যাদি । 'দৃপ্তনৃপব্যাজ- 
ট্দত্য__গব্রিত নরপতিচ্ছলে যে দৈত্যগণ, বস্তুতঃ 
দিতিবংশোৎপন্ন না হইলেও যাহারা কর্মের দ্বারা 
দৈত্যসদৃশ, সেই রাজন্যবর্গের অনীক অর্থাৎ শত 
অযূত সৈন্যসকলের গুরুভারে আক্রান্তা হইয়া ধরণী- 
দেবী ব্রহ্মার শরণাপন্না হইলেন । সুমেরুর উদ্ধূ ভাগে 
অবস্থিত ব্রহ্মার নিকট গিয়াছিলেন, কিন্তু সত্যলোকে 
নহে, যেহেত্‌ কৃষ্ণাবতারের অতিপুব্রে ককুদ্মী স্বীয় 
কন্যা রেবতীকে কাহার হস্তে সম্প্রদান করিবেন, 
ইহা জিজ্ঞাসা করিবার জন্য সত্যলোকে ব্রহ্মার নিকট 
'গিয়াছিলেন |. তৎকালে ব্রক্মলোকে গন্ধব্বাদি-কৃত 
গানবাদ্যে অনবসর দেখিয়া তিনি ক্ষণকাল সেখানে 
অবস্থান করেন । ইহাতে পৃথিবীলোকের ২৭ টি চতু- 
যুগ গত হইল, তখন ব্রহ্মাকে জিজ্ঞাসা করিলে তিনি 
বলেন-__সম্প্রতি বিষ্ণুর অংশী বলদেব দ্বারকায 
আছেন-_তাহাকেই কন্যা সম্প্রদান কর। অতএব 
তন্মধ্যে ব্রহ্মার ক্ষীরোদতীরে আগমন সম্ভব হয় নাই৷ 
মহষি পরাশরও বলিয়াছেন__'মেরুর উদ্ধ' দেশে দেব- 
গণের সমাজে ব্রহ্মার নিকট) ধরণী গিয্াছিলেন, ॥১৭ 
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Sot হি নদভী করুণং বিভোঃ। | 





শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 
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অনুবাদ__কাতরা সুখী দোল আয গো-রূপ ধারণ 
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পূব্বক ৷ 
করুণস্বরে ক্রন্দন করিতে করিতে অশ্ব্যাগ্তবদ 
ব্রহ্মার সমীপে উপস্থিত হইলেন এবং তাহাকে রী] 


দুর্ভাগ্যের কথা নিবেদন করিলেন ॥ ১৮ | 


ব্ৰহ্মা তদুপধ।য্যাথ সহ দেবৈস্তয়৷ সহ। 
জগাম সত্রিনয়নস্তীরং ক্ষীরপয়োনিধেঃ ৷ ১৯॥ 


অদ্বয়ঃ-_অথ (ব্ৰহ্মসমীপপ্ৰাপ্তনন্তরং ) বর্ন 


(বিধাতা ) তৎ ( ক্লেশং ) উপধার্ধ্য ( জ্ঞাত্বা ) সবি 
নয়নঃ (দ্রিনয়নেন রুদ্রেণ সহ) দেবৈঃ হেদ্রাদিভিঃ) 
তয়া (ধরণ্যা চ) সহ ক্ষীরপয়ে।নিধেঃ (দুগ্ধাব্ধেঃ) 


-তীরং ( তটভূমিং ) জগাম (প্রাপ্তবান্‌ ) ৷ ১৯ ॥ 


অনুবাদ-_অনন্তর ব্রহ্মা সেই পৃথীর ক্লেশরৃত্ান 
শ্রবণ করিয়া তাহাকে লইয়া প্রিলোচন ও অন্যান 
দেবগণের সহিত ক্ষীরসাগরের তীরে গমন করিলেন 
| ১৯ |) 
বিশ্বনাথ-_তদুপধাধ্য অথ জগামেত্যথ-শব্দাধিক্যা- 
দিদং লভ্যতে ৷ বিশ্বস্থস্টিরেব মৎকর্ম্ম, পালনং তু 
বিষ্কোরেব কর্ম। স চ বিষ্ণঃ ক্ষীরাব্ধিস্থ ইতি 
তত্রৈব গত্বেদং নিবেদনীয়মিতি পরামমর্শ। ততে 
জগামেতি। তত্র কার্যদয়মূপস্থিতং পৃথীপালনং 
দৈত্যসংহরণঞ্চ, তত্র প্রথমার্থং দেবেন্দ্রং বা আডা- 


পয়েৎ দ্বিতীয়ার্থং রুদ্রং বেতি দেবসাহিত্যং প্রিনয়ন- 


সাহিত্যঞ্চ কৃতম্‌ ৷৷ ১৯ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ ‘তদুপধার্য্য__সেইরূপ স্থির 
করিয়া, “অথ জগাম'_-অনন্তর গমন করিলেন। 


এই স্থলে ‘অথ’-শব্দের আধিক্যবশতঃ এইরূপ বুঝিতে 


হইবে । ব্রহ্মা মনে মনে বিচার করিলেন-_“বিশ্বের 


সৃষ্টি করাই আমার কার্য এবং বিশ্বপালন করা 
ভগবান্‌ বিষ্ণুর কার্য । সেই ভগবান্‌ বিষ্ণ ক্ষীরোদ 


সমুদ্রে অবস্থান করিতেছেন, অতএব সেই ছুর্দে . 
গমনপুবর্বক তীহাকে নিবেদন করাই সঙ্গত!” অনন্তর 
সেখানে গমন করিলেন। এক্ষণে দুইটি কার্য উপস্থিত । 





হইয়াছে__গৃথিবীপালন: এবং দৈত্যগণের সংহার' 


তন্মধ্যে প্রথমার্থে (পৃথিবীপালন ব্যাপারে) দেবেন্দ্রকে 
আক্তা করিতে পারেন এবং দ্বিতীয়ার্থে অর্থাৎ রা 
বিনাশন বিষয়ে শ্রীরুদ্রকে বলিতে পারেন । এইজ 


১০।১/১৯-২২ ] 


দেবগণের সাহচর্য ত্রিলাচনকেও সঙ্গে লইয়া 
ক্ষীরোদসমুদ্রের তীরে গমন করিলেন ॥ ১৯ ||) 


তন্ত্র গত্বা জগন্নাথং দেবদেবং ব্বষযাকপিম্‌ । 
পুরুষং পূরুষসূক্তেন উপতস্থে সমাহিতঃ ॥ ২০ ॥ 
অন্বয়ঃ 
সমাহিতঃ (অচঞ্চলচিত্তঃ সন্) দেবদেবং পেরমেশ্বরং 
বিষ্ণং) রৃষাকপিং (বর্ষতি কামান আকম্পয়তি 
ক্লেশান্‌ তং) পুরুষং তেন্তর্য্য।মিণং ক্ষীরোদকশায়িনং) 
জগন্নাথং ( পরমাত্মানং ) পূরুষসূক্তেন ( সহসশীর্ষ- 
প্রমুখযোড়শখাঙ্মন্ত্রেণ) উপতস্থে (অচ্চ'য়ামাস ) ॥২০ 
অনুবাদ--তহারা সেই স্থানে উপস্থিত হইয়া 
অচঞ্চলচিত্তে বাঞ্ছাকল্পতরু বিদ্ববিনাশন ক্ষীরোদ- 
কশায়ী পুরুষাবতার জগন্নাথকে পুরুষসূক্তদ্বারা উপা- 
সনা করিলেন ॥ ২০ ॥ 
বিশ্বনাথ__জগন্নাথমিতি তত্র গমনে ন্যায়ঃ ৷ 
দেবদেবমিতি স্বেষাং বিজ্ঞাপনে চাধিকারঃ | ব্বষাকপি- 
মিতি বর্ষতি কামান্‌ আকম্পয়তি ক্লেশানিতি প্রয়ো- 
জনঞ্চোক্তম্‌ ৷ ২০ ॥ 

“ টীকার বঙ্গানুবাদ__'জগন্নাথং_তিমি নিখিল 
বিশ্বের রক্ষক, অতএব সেখানে গমনই যুক্তিযুক্ত ৷ 
‘দেবদেবম্‌’--দেবতাগণের তিনি দেবতা, এইজন্য 
তাহাকে বিজ্ঞাপনে দেবতা আমাদের অধিকার । 
'বুষাকপিং_তিনি সকল কামনা বর্ষণ করেন এবং 
সব্্বজনের সব্বরেশ হরণ করেন, ইহাতে গমনের 
প্রয়োজনও বলা হইল ৷৷ ২০ ॥ 





গিরং সমাধৌ গগনে সমীরিতাং 

নিশম্য বেধাস্সিদশানুবাচ হ। 

গাং পৌরুষীং মে শৃণৃতামরাঃ পুন- 

বিধীয়তামাশু তথৈব মা চিরম্‌ ৷ ২১ 

অন্বস্নঃ__বেধাঃ (চতুরাননঃ) গগনে আকাশে) 

সমীরিতাং ( সমূচ্চারিতাং ) গিরং (বাচং) সমাধো 
€ তন্ময়াবস্থায়াং ) নিশম্য ( হত্বা ) ভ্রিদশান্‌ (দেব- 
গণান্‌ ) উবাচ কেথিতবান্) হ (হে) অমরাঃ (ভো 
দেবাঃ) মে (মত্তঃ) পৌরুষীং (ক্ষীরোদশায়িনঃ 


পূরুষস্য ইয়ং পৌরুষী তাং) গাং (বাচং ) আশু 
(শীঘ্রং ) শৃণুতে (আকর্ণয়ত) মা চিরং (অনতিবি- 
লন্বেন ) এব তথা বিধীয়তাম্‌ তোদৃশং কার্যঞ্চ ক্রিচয়- 
তাম্‌) ॥ ২১ ॥ 

অনুবাদ_ ব্রহ্মা সমাধিমধ্যে সমৃচ্চারিতা আকাশ- 
বাণী শ্রবণ করিয়া দেবতাগণকে ' সম্বোধনপূর্ব্বক 
কহিলেন, “হে অমররন্দ তোমরা আমার নিকট 
হইতে ক্ষীরোদশায়ী মহাপুরুষের বাণী শীঘ্র শ্রবণ 
কর এবং অনতিবিলম্বেই তদনুষ্ঠানে যত্রবান্‌ হও 0৮২১ 

বিশ্বনাথ-_সমাধো তন্ত্রাপি গগনে সমীরিতামিতি 
ক্ষীরোদনাথস্যাপি ব্রহ্মণাপি. দুল্প'ভদর্শনত্বমভিবাজ্য 
তদ।দি-পরমাংশিনঃ সাক্ষাৎ পুরুষোত্তমস্য কৃষ্ণস্যাগ্রে 
প্রাপঞ্চিকলোকমান্র-দৃশ্যত্বে তদীয়-কৃপাতিশয় এব 
হেতুব্যজিতঃ । পৌরুষীং পূরুষস্য ক্ষীরোদনাথস্য 
গাং বাচম্‌ ॥ ২১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ __ “সমাধোৌ” -_-সমাধিকালে, 
তাহাতে আবার গগনে সমুচ্চারিত বাক্য, অর্থাৎ 
আকাশ-বাণী শ্রবণ করিয়া ব্রহ্মা সহর্ষে দেবগণকে 
বলিলেন। ইহার দ্বারা ব্রহ্মার পক্ষেও হ্ষীরোদ- 
নাথেরও দর্শন দুর্লভ, ইহা প্রকাশ পাইল । যিনি 
্ষীরোদনাথেরও আদি পরম অংশী (অর্থাৎ ক্ষীরোদ- 
শায়ী যাহার অংশ-কলামান্ত্র ), সেই সাক্ষাৎ লীলা- 
পুরুষোত্তম শ্রীকৃষ্ণের অগ্রে প্রাপঞ্চিক লোকমান্রের 
দৃশ্যত্ব হইলে, তাহার কৃপাতিশয়ই হেতু--ইহা ব্যজিত 
হইল ৷ “পৌরুষীং'__পুরুষের বলিতে ক্ষীরোদনাথের 
বাক্য সমাধিকালে আকাশ-বাণীরূপে শ্রবণ করিয়া 
ব্রহ্মা বলিলেন ॥ ২১ ॥৷ 


পুরৈব পুংসাবধূতো ধরাদ্বরো 
ভবভিরংশৈরদুষ্পজন্যতাম্‌ । 
স যাবদুব্ব্যা ভরমীশ্থরেশ্বরঃ 
স্বকালশক্ত]া ক্ষপয়ংশ্চরেভুবি ৷ ২২ ॥ 
অন্বয়ঃ__পুংসা (ঈশ্বরেণ) ধরাত্বরঃ (পৃহীতাপঃ) 
পুরা এব (বিজ্ঞাপনাৎ পূর্ব্বং এব) অবধ্তঃ (নিশ্চিতঃ) 
স ঈশ্বরেশ্বরঃ (নিখিলেশ্বরপতিঃ) স্বকালশত্ত্যা (স্থস্য 
কালনামকশক্তিবিশেষেণ ) উব্ব্যাঃ (ধরণ্যাঃ ) ভরং . 
€ভারং) ক্ষপয়ন্‌ (হরন্‌) ভুবি চরেৎ €প্রকটো৷ 


১৬ 
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বর্তেত) তাবৎ ভবসত্তিঃ অংশৈঃ ( অংশভূতপাৰ্ষদৈঃ 
উদ্ধবসাত্যক্যাদিভিঃ সহ ) যদুষূ ( যদুষু ইতি উপ- 
লক্ষণং কুরুষু অপি) উপজন্যতাম্‌ (প্রাকট্যং লভ্য- 
তাম্‌ পু্নপৌন্রাদিরূপেণ জনিত্বা নিকটে স্থীয় তামি- 
তার্থঃ)1| ২২ ॥ 

অনুবাদ-_আমাদের নিবেদন করিবার পূ্ব্বেই 
ভগবান্‌ ধরণীর দুঃখ জানিতে পারিয়াছেন ' সেই 
নিথিলেশ্বরপতি স্বীয় কালশক্তিদ্বারা যতদিন ভূভার 
হরণ পুব্ব'ক ভূমগুলে বিচরণ করিবেন অর্থাৎ প্রপঞ্চে 
প্রকটিত থাকিবেন, তাবৎকাল তোমরা ভগবদংশভূত- 
পার্ষদবর্গের ( উদ্ধব, সাত্যকি প্রভৃতির ) সহিত যদু- 
দিগের (পাগুবদিগেরও ) কুলে পুন্র-পৌন্রাদিরূপে 
আবির্ভূত হইয়া তাহার নিকট অবস্থান কর )॥ ২২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_পুরুষস্য বাচমেবানুবদতি পুরৈবেতি 
চতুভিঃ বিজ্ঞাপনাৎ পূর্বমেব । পুংসা ‘কৃষ্ণঃ স্বয্নং 
সমভবৎ পরমঃ পুমান্‌ য’ ইত্যনুসারাৎ স্বয়ং ভগবতা 
শ্রীরুষ্ণেনেত্যর্থঃ । অবধৃতঃ জ্ঞাতঃ ৷ অংশৈস্তদংশ- 
ভূতপার্ষদৈরুদ্ধবসাত্যক্যাদিভিঃ সহ মিলি তীভুয় যদু- 
চ্বিত্যুগলক্ষণং  কুরুষ্বপি । ক্ষীরোদন!থাদয়ো 
বয়মীশ্বরা অঙস্মাকমপীশ্বরঃ ॥ ২২ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__ক্ষীরোদনাথের বাক্যই অনু- 
বাদপৃবর্বক চারিটি শ্লোকে ব্রহ্মা বলিতেছেন-__'পুরা 
এব’, আমাদের বিজ্ঞাপনের পুব্বেই পরম পুরুষ 
পৃথিবীর সন্তাপ বিদিত হইয়াছেন । “পুংসা+_-“থিনি 





পরম পুরুষ, সেই শ্রীকৃষ্ণ স্বয়ং মিলিত হইলেন”, 
ইত্যাদি বাক্য অনুসারে, এখানে পুরুষ বলিতে স্বয়ং 
ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ কর্তৃক জ্ঞাত হইয়াছিল--এই অৰ্থ ৷ 
‘অংগশৈঃ’_ তোমরা ভগবদংশভুত পার্ষদবর্গ উদ্ধব, 
এরি ই সহিত টি হইয়া “যদুষু*_ 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 
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পুরুষঃ (পূরুষোত্তমঃ বাসুদেবঃ) বসুদেবগৃহে তম 
পিতুর্ভবনে ) সাক্ষাৎ (স্ব্নং ) জনিষ/তে (প্রাদৃ্ 
বিষ্যতি); স্রস্ত্রিয়ঃ (দেবপত্্যঃ ) তৎপ্রিয়ার্থং (বাসু, | 
দেব-তোষণায়) ভুবি ব্রেজে) সম্তবন্ত (অবতরন্ত)॥২৩ 

অনুবাদ-_প্রকট-সবৈধর্য্যযৃক্ত পুরুষোত্তম ভগবান্‌ 
শ্রীবাসুদেব বসৃদেবগৃহে স্বক্মংই আবির্ভূত হইবেন। 
দেবপত্বীগণ তত্তোষণার্থ ব্রজে অবতীর্ণ হউন ॥ ২৩॥ 

বিশ্বনাথ__জুরস্্রিয়স্তৎপ্রিয়াংশভূতায়া উপেন্দ্রাদি- 
মন্বন্তরাবতার-্্রিয়স্তা এব তৎপ্রিয়াণাং সথ্যার্থং কৃত- 
চরতপ্তজনপ্রভাববশাৎ পৃথগ্ভৃতাস্তৎপ্রিয়সখ্যো ভবন্ত। ' 
যদুক্তমুজ্জ্লনীলমণৌ--“নিত্যপ্রিয়াণামংশাস্ত যা জাত৷ 
দেবযোনয়ঃ! তা অংশিনীনামেবাসাং প্রিয়সখ্যোং- 
ভবন্‌ ব্রজে” ইতি ৷৷ ২৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ __'সুরস্ত্িয়ঃ-_অমররমণীগণ 
তাঁহার (ও তদীয় প্রিয়াবর্গের) শ্রীতিসম্পাদনের জন্য 
জন্মগ্রহণ করুন । এখানে দেবপত্রীগণ বলিতে তদীয় 
প্রিয়ার অংশভূত উপেন্দ্র প্রভৃতি মন্বন্তরাবতারগণের 
পত্রীগণ, তাহারাই তাহার প্রিয়াবর্গের সখী হইবার 
জন্য পূর্ব্বকৃত ভজমপ্রভাববশতঃ পৃথক্রূপে তাহার 
প্রিয়সখীরূপে আবির্ভূত হউন-_-এই অর্থ ৷ যেমন 
উজ্জ্বলনীলমণি গ্রন্থে উক্ত হইয়াছে-_“নিত্যপ্রিয়াণা- 
মংশান্ত” (৩৷৫২-৫৩ ), অর্থাৎ মন্বন্তরাবতাররাগে 
শ্রীকৃষ্ণ যখন অংশতঃ দেবগণ-মধ্যে জন্মলাভ করেন, 
তখন তাহার সন্তোষার্থ নিত্যপ্রিয়াদের অংশও দেব- 
দেহে দেবীরাপে প্রকট হন ; সম্প্রতি স্রীরুষ্ণাবতারে 
সেই অংশিনী নিত্যপ্রিয়াদের অংশরূপা দেবীগণ ব্রজে 
গোপকন্যারূপে জন্মিয়া এ নিত্যপ্রিয়া অংশিনীদের 
প্রিয়সখীত্ব প্রাপ্তি করিয়াছেন ॥ ২৩ ৷৷ 












বাসুদেবকলানন্তঃ সহম্রবদনঃ স্বরাট্‌ । 
অগ্রতো ভবিতা দেবো হরেঃ প্রিস্মচিকীর্ষয়া ৷৷ ২৪॥ 
অন্বয়ঃ- বাসুদেবকলানত্তঃ (বাসুদেবস্য কলা ৷ 
প্রথমো হংশঃ শ্রীসঙ্কর্ষণ$ অনত্তঃ__-কাল-দেশ-পরি/্ছদ 
রহিতঃ ) সহস্ববদনঃ ( য এব শেষাখ্যঃ সহঅবদনো 
ৃ হুপি ভবতি) (যেতো) দেবঃ নোনাকারণতয়া দীব)তি) 
(স্বেনৈব বাজতে যঃ সঃ তস্য জঙ্কর্ষণ্থ 
তু সক্ৰ্যণাবতারতবেন ) হরেঃ (ভেগব্ঃ 
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কৃষ্ণস্য ) প্রিয়চিকীর্ষয়া (সেবৈষণয়া) অগ্রতঃ ভবিতা 
(প্রথমমাবিভবিষাতি ) ৷ ২৪ ॥ 

অনুবাদ যিনি ভগবান্‌ বাসুদেবের প্রথম অংশ 
প্রেকাশবিগ্রহ) শ্রীপক্কর্ষণ, দেশকাল ও সীমাদি রহিত 
বলিয়া যিনি,_‘অনস্ত’ নামে কীত্তিত, নানা অবতার- 
সমূহের প্রকটকারী বলিয়া যিনি অংশে শেষাখ্য 
সহত্রবদন, সেই স্বতঃপ্রকাশ স্বয়ং মূলসঙ্কর্ষণ ভগবান 
শ্রীকৃষ্ণের সেবনেচ্ছায় অগ্রেই আবির্ভূত হইবেন ॥২৪॥ 

বিশ্বনাথ_স্বেন ভ্রান্ত্রা কৃষ্ণেন সহ রাজত ইতি 
স্বর।ট্‌ দেবো বলদেবঃ । অগ্রতঃ প্রথমমাবি9ভবিষ)তি ৷ 
য এবাংশেন সহম্রবদনোহনন্তঃ, “যটস্যকাংশেন বিধৃতা 
জগতী জগতঃ পতে” ইতি বক্ষ্যমাণাৎ যোহনান্তো 
বাসুদেবস্য কলা ৷ ২৪ ॥ 

টীকার বজানুবাদ_'স্বরাট্‌__নিজ ভ্রাতা কৃষ্ণের 
সহিত যিনি বিরাজ করেন, সেই বলদেব ত্রীকুঞ্চের 
প্রিয় কার্যের নিমিত্ত প্রথমেই আবির্ভূত হইবেন । 
“বাসূদেব-কলানত্তঃ'__ যিনি ( শেষাখ্য ) অংশের দ্বারা 
সহত্রবদন অনত্তদেব । “যস্যৈকাংশেন বিধৃতা জগতী 
জগতঃ পতে 1১, (১০৷৬৫৷২৮ ), অর্থাৎ হে জগৎ- 
পতে ! আপনার একাংশদ্বারা (শেষাখ্য অংশ দ্বারা) 
এই পৃথিবী ধৃত হইয়াছে__-এই বক্ষ্যমাণ যমুনাদেবীর 
উক্তি অনুসারে যিনি অনন্তদেব, তিনি বাসুদেবের 
কলা (অর্থাৎ চতুর্যহ-প্রধান বাসুদেবের প্রথমাংশ 
শ্রীসক্কর্ষণ, তাহার অংশ ) ৷ ২৪ ॥ 


বিষ্গের্মায়া ভগবতী যয়া সংমোহিতং জগৎ। 
আদিষ্টা প্রভুণাংশেন কায্যার্থে সম্ভবিষ্যতি ॥ ২৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-_যয়া € মায়য়া) জগৎ  ( অপ্রাকৃতং 
প্রাকৃতঞ্চ জগৎ ) সন্মোহিতং (মুগ্ধং) সা ভগবতী 
€ভগবতঃ ইয়ং গোকুলেশ্বরী অখিলেশ্বরী চ অন্তরা 
বহিরঙ্গা মায়া) বিষ্ণোর্মায়া (বিমুখমোহিনী জড়মায়া 
উন্মুখমোহিনী যোগমায়া চ) প্রভুনা ভেগবতা) আদিগ্টা 
€ অনুজ্ঞাতা সতী ) অংশেন ( স্বাংশভূত বহিরঙ্গমায়া 
সহিতৈব) কার্যযার্থে (দেবকী সপ্তমগর্ভাকর্ষণ যশোদা- 
স্বাপনাদি তথা দেবকীকন্যারূপেণ কংসবঞ্চনং ইতি 
মায়ায়াঃ কাৰ্যদ্বয়ং তৎকার্য্যদ্বয়সাধনার্থং) সন্তবিষ্যতি 
€প্রাদুর্ভবিষ্যতি ) ৷ ২৫ ॥ 
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অনুবাদ__(অদ্বয়জ্ঞানতত্ব ভগবানের একই মায়া- 
শক্তির স্বরূপভেদে,__-উন্মুখমোহিনী ও বিম্খমোহিনী। 
উন্মুখমোহিনী মায়া গোকুলেশ্বরী অন্তরঙ্গ শক্তি যোগ- 
মায়া নামে খ্যাতা, আর বিমুখমোহিনীমায়া অথি- 
লেশ্বরী বহিরঙ্গা জড়মায়া নামে কীতিতা। একই 
মায়ার এই দ্বিবিধ স্বরূপদ্ধারা অপ্রাকৃত ও প্রাকৃত 
জগৎ সন্মেহিত ৷) যে মায়াদ্বারা অপ্রাকৃত ও প্রাকৃত 
এই উভয়বিধ জগৎ মুগ্ধ সেই ভগবচ্ছত্তি বিষ্ণমায়া 
ভগবানের আদেশে স্বাংশভূতা বহিরঙ্গা মায়াশক্তির 
সহিত কার্য্যার্থে অর্থাৎ উন্মুখমোহিনী যোগমায়া-স্বরা- 
পের দ্বারা দেবকীর সপ্তমগর্ভাকর্ষণ, যশোদার নিদ্রা- 
নয়ন প্রভৃতি কাৰ্য্য এবং বিমুখমোহিনী জড়মায়া- 
স্বরপের দ্বারা কংসাদিবঞ্চনরূপ কার্যযসাধনার্থ 
প্রাদুভূত হইবেন ॥ ২৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_কিঞ্চ স্বলীলা-পরিকরাণাং ভক্তানাং 
ভক্তদ্বিষাং কংসাদীনাঞ্চ মোহনার্থং যে।গমায়াং মায়া- 
গ্চাদিশদিত্যাহ বিষ্কোর্মায়া যোগমায়াং সমাদিশদিত্য- 
গ্রিমোক্তেঃ, প্রভূণা কৃষ্ণেন আদিম্টা সতী অংশেন 
সহ স্বাংশভুতবহিরঙ্গমায়াসহিতৈব কাধ্যার্থে প্রাদু- 
ভবিষ্যতি ৷ যয়া জগৎ সংমোহিতং স্বাংশভুত-মায়- 
য্নেত্যর্থঃ। যদ্ধা জগৎ অগপ্রাকৃতং প্রারুতঞ্চ স্বেন 
সাংশেন চ সংমোহিতং ৷ মায়য়া যোগমায়াংশত্বং দৃষ্টং 
নারদপঞ্চরান্তরে শ্ুতিবিদ্যা-সংবাদে--“জানাত্যেকা 
পরা কান্তং সৈব দুর্গা তদাজ্সিকা । যা পরা পরমা 
শক্তিরমহাবিষ্ঞস্বরূপিণী ॥. যস্যা বিজানমান্রেণ পরা- 
গাং পরমাত্মনঃ । মূহ ত্তাদেব দেবস্য প্রাপ্তিভবতি 
নান্যথা ৷ একেয়ং প্রেমসব্বস্ব-স্বভাবা গেকুলেশ্বরী । 
অনয়া সুলভো জেয় আদিদেবোহখিলেশ্বরঃ ৷৷ অস্যা 
আবরিকাশক্তি অঁহামায়্াখিলেশ্বরী । যয়া মুগ্ধং 
জগৎ সৰ্ব্বং সৰ্ব্বে দেহাভিমানিনঃ ॥” ইতি । একা 
একবিধৈব একানংশাপরপর্য্যায়েত্যর্থঃ ॥  কাধ্যার্থে 
ইতি । কাৰ্য্যমন্ৰ দ্বিবিধং প্রথমং দেবকী-সপ্তমগর্ভা- 
কর্ষণ-যশোদা-স্বাপনাদি 1 তদ্ধি যোগমায়য়া এব 
কাধ্যং নতু মায়ায়াঃ।  স্বনিয়ন্তবলভদ্রস্যাকর্ষণে 
প্রভুত্বাভাবাৎ। যশোদাস্থাপনস্য রাজসত্বাভাবাচ্চ। 
যদুক্তম্-ব্যতীত্য তুৰ্য্যামপি সংশ্রিতানাং তাং 
পঞ্চমীং প্রেমময়ীমবস্থাম্‌ । ন সম্ভবত্যেব হরিপ্রিয়াণাং 


- স্বপ্নো রজোরুক্তিবিজ্ভ্ভিতো যঃ ৷৷” ইতি ! তাদৃশসিদ্ধ- 





১৮ 


ভক্তষ্ব মায়ায়াঃ প্রভবিতুমশক্যত্বাচ্চ । দ্বিতীয়ং 
তু দেবকীকন্যারূপেণ যৎ কংসবঞ্চনং তন্মায়য়া এব 
কাৰ্য্যং, নতু যোগমায়ায়াস্ত।দৃশ-দুষ্টলোকেষু তস্যা 
অনুপযোগাদেব সৈব কংসহস্তাদাক।শমুৎপ্র-ত্য বিন্ধ্য- 
বাসিন্যাদিরূপেণ বহুনামনিকেতেষু বহুনামা বভুব হ। 
যদুক্তং স্বয়মেব মায়য়া। “বৈবস্থতেহন্তরে প্রান্তে 
অস্টাবিংশতিমে যুগে । নন্দগোপগুহে জাতা যশো- 
দাগর্ভসম্ভবা ॥ ততস্তো নাশয়িষ্য/মি বিদ্ধ্যাচল- 
নিব।সিনী ||» ইতি । তথা রাসলীলাদি-সিদ্ধয্থং 
ভগবৎপ্রেয়সীনাং পতি-শ্বশ্রাদিমোহনং যোগমায়ায়া 
এব কাৰ্য্যং, নতু মায়ায়াঃ । তেষাং ভগবদ্বৈমূখ্যা- 
দর্শনাৎ। : মায়ামোহিতত্বে তদ্ৈমুখ্যস্যাবশ্যস্তাবাৎ 
“যোগমায়ামূপাশ্রিতঃ, ইতি তত্ৰোক্তেশ্চ । দুর্যোধনাদি- 
শালবাদ্যসুরেষু বিশ্বরাপ-গরুড়বাহনাদিত্ব-দশিজ্বপি 
নায়মীশ্বরঃ কিন্তু ধৃষ্টো যাদব ইতি মোহনং মায়য়ৈৰ 
নতু যোগমায়য়া তেষাং ভগবদৈমুখ্যদর্শনাদিত্যেবং 
বিমুখমোহনং মায়য়া উন্মুখমোহনং যোগমায়য়েতি 
ব্যবস্থিতিঃ। যন্ত-বাৎসল্যাদিমহাপ্রেমবতাং শ্রাযশোদা- 
নন্দাদীনাং  বিশ্বরূপ-বরুণলোকাদি-দর্শনান্তে বাৎ- 
সল্যাদি-ভাবাধিক্যত্বেনৈহর্যাজ্ঞানেংপ্যসংভ্রমাদেবৈহর্ধ্যা- 
ননূসন্ধানলক্ষণং মোহনং তৎ ন যোগমায়য়া নাপি 
মায়য়া, কিন্তু প্রেশন এব স স্বভাবঃ যঃ খলু ভগবদৈ- 
শর্ষাজ্ঞানমাব্*বন্‌_ চিন্ময়-মমতা-রসনয়া শ্রীকৃষ্ণং 
নিবধ্য__ প্রতিক্ষণং তঙ্মিন্‌ স্লেহাধিক্যমুৎপাদয়ন্‌ 
তন্মাধূষ্যাস্বাদমহোদধৌ: ভক্তজনং নিমজ্জয়তীত্য- 
সাধারণলক্ষণজ্ঞাপ্যো ভবত্যত এব তত্রোক্তং ‘বৈষ্ণবীং 
ব্যতনোন্মায়াং পূত্ৰল্েহময়ীং বিভুরি’তি পূত্রস্থেহময়ত্বং 
বাৎসল্যপ্রেম্নোইসাধারণং লক্ষণম্‌ । মোহনত্বেন 
মায়া-সাধর্মযান্মাগ্ামিতি ॥ ২৫ ৷৷ 

-... টীকার বঙ্গানুবাদ_-নিজ লীলাপরিকর ভক্তর্বন্দের 
এবং ভক্তদ্বেষী কংসাদির বিমোহনকার্যে শ্রীভগবান্‌ 
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হিতং জগৎ’ _যাহ।র দ্বারা অর্থাৎ ষোগমায়ার অংগ 
ভূতা বহিরঙ্গা জড়মায়ার দ্বারা এই জগৎ বিমোহি টু 
হয়। অথবা -_অপ্রাকুত ও প্রাকৃতভেদে জগৎ দুধ 
প্রকার । যোগমায়া স্বয়ংই অপ্রাকৃত জগৎকে এব] 
নিজ অংশভূতা জড়মায়াদ্বারা প্রাকৃত জগৎকে মোহিত | 
করিয়া থাকেন । নারদপঞ্চরান্রে র্ণতিবিদ্যা-সংবাদ ্ 
জড়মায়াকে যোগমায়ার অংশরাপে বলা হইয়াছে ৷ 
“জানাত্যেকা পরা কান্তং” ইত্যাদি, অর্থ, সেই গরম, 
পুরুষ ভগবানের একটীই পরাশত্তি আছে, তাহাই 
স্বরূপাত্মিকা দুর্গা। এই মহাবিষ্ঃস্বরাপিণী পরা, 
শক্তির বিজ্ঞান-মাত্রেই পরমপুরুষকে প্রাপ্ত হওয়৷ 
যায়। ইনি প্রেম-সব্বস্ব-স্বভাবা হলাদিনী শক্তি 
গোকুলেশ্বরী, ইহার আশ্রয়ে আদিদেব অখিলেশ্বরকে ৷ 
সহজে জ্ঞাত হওয়া যায়। কিন্তু ইহার “মহামায়া: 
নামে একটি আবরণী শক্তি আছে, তাহার দ্বারা 
নিখিলজগৎ ও সমস্ত দেহাভিমানী ব্যক্তি মুগ্ধ হই- 
তেছে। এখানে ‘একা’ বলিতে একবিধাই, ইহারই 
অপর নাম “একানংশা” ( একোহনংশো যন্ত্র, অর্থৎ ৷ 
অখপণ্ুস্বরূপা যোগমায়া।  যশোদাগভে ইহার 
আবির্ভাব হয় । )--এই অর্থ ৷ 
“কার্য্যার্থে'__কার্য্যের নিমিত্ত, কার্য্য এখানে দুই 
প্রকার, যোগমায়ার কার্য ও জড়মায়ার কার্য 
প্রথমতঃ দেববীর সপ্তমগর্ভের আকর্ষণ এবং মা 
যশোমতীকে নিদ্রাভিভূতা কর! ইহা যোগমায়ারই 
কাৰ্য্য, কিন্তু জড়মায়।র কার্য নহে । যেহেতু নির্জ 
নিয়ন্তা বলভদ্রকে আকর্ষণ করিবার কোন সামর্থ 
জড়মায়ার নাই। আবার যশোদাকে দিদ্রাভিভুতা 
করা যোগমায়ার কার্য্য, কারণ তাদৃশ সিদ্ধভজে 
জড়মায়ার কোন, প্রভাব ক্রিয়া করিতে পারে না। 
যশোদার নিদ্রাভিভূতত্ব প্রাকৃত রজোগুণের কাযা 
নহে। যেমন উজ্জলনীলমণিতে উক্ত হইয়াছে_ 
(১৫২১৯ ) 
ঠা 


| 
I 
2 


অবস্থা অতিক্ৰম করিয়া যাহারা. পঞ্চমী প্ৰেমময়ী ৷ 
অবস্থায় অবস্থিতা, সেই হরিপ্রিয়াগণের কখনই 
রজ্রোব্ত্তি হইতে উদ্ভূত স্বপ্ন সম্ভব হইতে পারে না, 
চীয়তঃ দেবকাীর কন্যারাপে কংস-বঞ্চনাদি কা! 


১০।১।২৫-২৭] 


দশমস্কন্ধঃ ১৯ 





লোকদিগকে যোগমায়া স্পর্শ করেন না। তিনিই 
কংস হস্ত হইতে আকাশে উথিতা হইয়া বিব্ধ্যবাসিনী 
প্রভৃতি রূপে বহস্থানে বহুনামে বিরাজ করিতেছেন । 
যেমন মায়া স্বয়ংই বলিয়াছেন-_“বৈবস্বতেহস্তরে 
্রাপ্তে” ( চণ্ডী ১১ অধ্যায় ), অর্থাৎ বৈবস্বত মন্বস্তরে 
অষ্টাবিংশ যুগ উপস্থিত হইলে, আমি নন্দগোপের 
আলয়ে যশোদার গর্ভে সমুভূতা হইব এবং বিদ্ধ্যা- 
চলবাসিনী হইয়া সেই দুইজনকে নাশ করিব। 
সেইরূপ রাসলীলাদি সম্পাদনার্থে ভগবৎপ্রেয়সীগণের 
পতি, শ্বশুর প্রভৃতি আত্মীয়বর্গের মোহন যোগমায়ার 
কাৰ্য্য, কিন্তু জড়মায়ার নহে। কারণ তাহাদের 
ভগবদ্বিমুখতা নাই, জড়মায়ার দ্বারা মোহিত হইতে 
হইলে ভগবানের বৈম্খ্যভাব প্রয়োজন (অর্থাৎ ভগ- 
বদ্বিমুখ জীবগণকেই জড়মায়া মুগ্ধ করিতে 
পারে)। বিশেষতঃ “যোগমায়ামূপাশ্রিতঃ” ১০২৯১) 
_যোগমায়াকে অধিকরূপে আশ্রয় করিয়া শ্রীভগ- 
বান্ও রমণ করিতে ইচ্ছা করিয়াছিলেন, রাসলীল!র 
প্রারস্তে শ্রীল শুকদেবের এই উক্তিই প্রমাণ । আবার 
শালবাদি অসুরগণ এবং দুর্য্যোধনাদি বহির্ঘুখ ব্যক্তি- 
গণ ভগবানের গরুড়বাহন, বিশ্বরূপ প্রভৃতি এশ্ব্য্য 
দর্শন করিয়াও ইনি ঈশ্বর নহেন, কিন্তু ধৃষ্ট যাদব 
-_এইরাপ মোহনকার্য্য জড়মায়ারই, কিন্তু যোগ- 
মায়ার নহে, যেহেতু তাহাদের ভগবদ্বৈমুখ্য ভাবই 
ছিল। অতএব বিমুখ-মোহন-ন্রিঃয়া জড়মায়ার এবং 
উন্মুখ- মোহন-ক্রিয়া যোগমায়ার__ইহা সিদ্ধান্তিত 
হইল । আরও, বাৎসল্য পরমরসিক নন্দ-যশো- 
দাদির বরুণ লোক বা বিশ্বরূপ প্রভৃতি এশবধ্য-দর্শ- 
নান্তেও ভাবাধিক্য-প্রযুক্ত যে সন্্রম-জ্ঞান আচ্ছাদিত 
হইতে দেখা যায়, উহা যোগমায়া বা জড়মায়ার 
কার্য নহে, কিন্তু ইহা প্রেমেরই স্বভাব। কারণ 
প্রেমই ভগবানের এ্শ্বর্্যজ্ঞান আর্ত করতঃ চিন্ময় 
মমতারূপ রঙ্জুর দ্বারা শ্রীকৃষ্ণকে নিবদ্ধ করিয়া 
প্রতিক্ষণ তাহাতে স্সেহাধিক্য উৎ্পাদনপূরর্বক তন্মা- 
ধুষ্যাস্বাদনরূপ মহাসমুদ্রে ভক্তজনকে নিমজ্জিত করে 
_ ইহাই প্রেমের অসাধারণ লক্ষণ । অতএব উক্ত 
হইয়াছে _“বৈষ্ণবীং ব্যতনোন্মায়াং পূত্ৰস্থেহময়ীং 
বিভুঃ” (১০৷৮৷৪৩ ), অর্থাৎ বিভু ঈশ্বর শ্রীকৃষ্ণ 
'যশোদার উপর পুত্র-স্বেহময়ী বৈষ্ণবী মায়া বিস্তার 


করিলেন। ইহার দ্বারা পূত্রস্নেহময়ত্বই বাৎসল্য 
প্রেমের অসাধারণ লক্ষণ, ইহা বুঝা গেল । এখানে 
মোহনত্বরূপ মায়ার কার্য-সাধন্ম্যে মায়া বলিয়া 
কথিত হইয়াছে ॥ ২৫ ॥ 





শরীক উবাচ-_ 
ইত্যাদিশ্যামরগণান্‌ প্রজাপতিপতিবিভুঃ ৷ 
আশ্বাস্য চ মহীং গীভিঃ স্বধাম পরমং যযৌ ॥২৬।৷ 


অন্বয্মঃ-_শ্রীশুক উবাচ,_প্রজাপতিপতিঃ দেক্ষা- 
দীনাং প্রজাপতীনাং পতিঃ ব্ৰহ্মা ) বিভুঃ ইতি (শ্রাগ্‌- 
বচনেন ) অমরগণান্‌ ( দেবান্‌ ) আদিশ্য (অনুজায় ) 
মহীং (ধরণীং ) গীভিঃ ( বাগ্ভিঃ) আশ্বাস্য (সাস্তু- 


যিত্বা) পরমং (উত্তমং) স্বধাম (ব্রক্মলোকং ) যযৌ 
(জগাম ) 1 ২৬॥। 


অনুবাদ শ্রীশুকদেব কহিলেন-_ দক্ষ/দি প্রজা- 
পতিগণের পতি এশ্বর্য্যশালী ব্রহ্মা দেবগণকে এইরূপ 
আদেশ করিলেন এবং ধরণীদেবীকে বিবিধ বাক্যে 


সান্ত্বনা করিয়া নিজপরমধাম ব্রহ্মলোকে গমন করি- 
লেন ॥ ২৬ ॥ A 


বিশ্বনাথ__ইতি শ্রীবিষ্ণাদেশানুবাদ-প্রকারেণ ॥২৬॥। 
টীকার বঙ্গানুবাদ_‘ইতি’_ শ্রীবিষ্ণুর আদেশের 
অনুবাদ-স্বরূপ আদেশ (প্রজাপতিপতি ব্রহ্মা দেব- 


গণকে প্রদান করিয়া গৃথিবীকেও আশ্বস্ত করিলেন ) 
॥ ২৬ ॥ 


শ্রসেনো যদুপতির্মথুরামাবঙ্গন্‌ পুরীম্‌ । 
মাথুরান্‌ শুরসেনাংশ্চ বিষয়।ন্‌ বুভুজে পুরা ॥ ২৭ ॥ 
অন্বয়ঃ_ পুরা € পৃরব্বকালে ) যদুপতিঃ ( যাদ- 
বেন্দ্রঃ) শ্রসেনঃ ( তন্নামা রাজা ) মথুরাং পুরীং 
€ মধূপুরীম্‌ ) আবসন্‌ (তন্র বাসং কুব্বন্‌ ) মাথুরান্‌ 
€মথুরাসম্বদ্ধিনঃ ) শ্রসেনান্‌ তেন্নামকান্‌ ) বিষয়ান্‌ 
(দেশান্‌ ) বুভুজে (উপবুভুজে ) ॥ ২৭ ॥ 
অনুবাদ-_পুরাকালে যাদবেন্দ্র শ্রসেন মথুরা- 
পুরীতে বাস করিয়া মাথুর ও শুরসেন নামক দেশ- 
সমূহ উপভোগ করিতেন (শাসন করিতেন ) ॥২৭॥ 
বিশ্বনাথ__বসূদেবগৃহে জন্ম বক্ষ্যংস্তদুপযোগিনীং 
কথামাহ শুর ইতি । বিষয়ান্‌ দেশান্‌ || ২৭ ॥ 








শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


২০ 


ET AN SAAT AAA 


টীকার বঙ্গানুবাদ বসুদেবগৃহে Caz 
শ্রীভগবদবতার বলিতে শ্রীঙকদেব প্রথমতঃ তদুপ- 
যোগিনী কথা বলিতেছেন_-শুরসেনঃ' ইত্যাদি। 
‘বিষয়ান্‌’_মথ্রামণ্ডলের অন্তর্গত শ্রসেন নামক 
দেশসমূহ (তিনি উপভোগ করিতেন ) ৷ ২৭ ॥ 


রাজধানী ততঃ সাভুৎ সবব্বযাদবভুভুজাম্‌ । 
মথুরা ভগবান্‌ যন্ত্র নিত্যং সম্নিহিতো হরিঃ ॥ ২৮ ॥ 


অন্বয়ঃ--ততঃ (শুরসেননিবাসকালাদারভ) ) সা 
. মথুরা (রাজধানী) স্ব্বযাদবভূভুজাম্‌ যেদুবংশীয়ানাং 
রাজ।ং ) রাজধানী (নৃপস্থানং ) অভুৎ ( বভুব ) যন্ত্র 
( মধুপূর্য্যাং ) ভগবান্‌ হরিঃ (ত্রীকৃষ্ণঃ ) নিত্যং 
(সৰ্ব্বদা ) সনিহিতঃ (স্থিতঃ ) ৷৷ ২৮ ৷৷ 
অনুবাদ-_তদবধি সেই মথ্রানগরী যদুবংশীয় 
নৃপতিগণের রাজধানী নামে প্রসিদ্ধ হইল । সেই 
মধূপুরীতে ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ নিত্য বিরাজমান ৷৷ ২৮ ॥ 
বিশ্বনাথ_ নিত্যং সন্নিহিত ইত্যনেন স্বয়ং ভগ- 
বান্‌ পরিপূর্ণঃ কৃষ্ণস্তন্র স্বধামনি সদা বর্তমান এবা- 
বিভূয় প্রপঞ্চ-গোচরী ভবতি, নতু কুতশ্চিদ্বৈকুষ্ঠাদিভ্য 
আগত্যাবতরতীতি ব্যজিতম্। ফিঞ্চ! তদাবি- 
ভাবসময়ে বৈকুণ্ঠ-শ্বেতদ্বীপাদিভ্যস্ত দংশা আগত্য তত্র 
মিলিতী ভবন্তি, লীলান্তে তএব পুনস্তত্র তত যাত্তীতি 
তেষামেব বৈকুষ্ঠাদিভ্যোহবতরণং বৈকুগ্ঠাদ্যারোহণং 
চেতি প্রসিদ্ধি জে'য়া । “পরাবরেশো মহদংশযুক্তো 
হাজোহপি জাতো ভগবান্‌ যথাগ্নিরি’ত্যাদিষু ভা 
তথা ব্যাখ্যানাৎ ॥ ২৮ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ “নিত্যং সন্নিহিতঃ'_ভগবান্‌ 
মথুরামগ্ডলে নিত্যই অবস্থান করিতেছেন, এই 
বাক্যের দ্বারা স্বয়ং ভগবান্‌ পরিপূর্ণ স্বরাপ শ্রীকৃষ্ণ 
সেই স্বীয়ধামে সদা বর্তমান থাকিয়াই প্রপঞ্চের 
গোচরীভূত হইয়াছেন, কিন্তু বৈকুণ্ঠাদি কোন স্থান 
হইতে আসিয়া প্রপঞ্চে অবতীর্ণ হইয়াছেন, এরূপ 
নহে। আরও, ভগবানের আবির্ভাব-সময়ে বৈকুণ্ঠ 
ও শ্বেতদ্বীপাদি স্থান হইতে তাহার অংশাবতারগণ 
আসিয়া তাহাতেই মিলিত হন এবং লীলাস্তে তাঁহারাই 
নিজ নিজ ধামে গমন করিয়া থাকেন ।- সুতরাং 
অন্যান্য অবতারগণের বৈকুণ্ঠাদি হইতে অবতরণ 
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এবং তি দি পানা প্রসিদ্ধি জানি মি 
হইবে । যেমন উক্ত হইয়াছে - 'পরাবরেশো মহ্‌. 

দংশযুক্তঃ৮ (৩1২১৫ ), অর্থাৎ ভগবান্‌ পরমেশ্বর 
স্বয়ং দেহধারণরূপ জনশূন্য হইলেও ( অজোহপি ), 

সঙ্কর্ষণ নামক অংশযুক্ত হইয়া নিত্যসিদ্ধ অগ্নি যেমন 
কাষ্ঠে উৎপন্ন হয়, সেইরূপ বসুদেবের পুন্ররূগে 
দেববীর গর্ভে (নিভ্যমূর্তিতেই ) অ! ধিভূত 
ছিলেন || ২৮ ॥ 


হইয়া- 


তস্যাং তু কহিচিচ্ছোরিবসুদেবঃ ক্লুতোদ্বহঃ । 
দেবক্যা সুয্যয়া সা্ধং প্রয়াণে রথমারুহৎ ॥ ২৯॥ 


অন্বম্নঃ__তস্যাং মেথ্রাগ়াং) তু কহিচিৎ (কদা- 
চিৎ কালে) কুতোদ্বহঃ (কুতবিবাহঃ) শৌরিঃ 
(শ্রান্বয়ঃ ) বসুদেবঃ সূর্ষায়া (নবোঢুয়া ) দেবক্যা 
সাদ্ধং (সহ) প্রয়াণে (বিবাহোভ্তরদিনে নিজগৃহগম- 
নার্থং ) রথং আরুহৎ || ২৯ ৷৷ 
অনুবাদ-_-একদা সুরবংশীয় বসুদেব সেই মথুরা- 
নগরে বিবাহ করিয়া নবপরিণীতা ভাধ্যা দেবকীর 
সহিত স্থগৃহে গমনার্থ রথে আরাহণ করিলেন ॥২৯॥ 
রিশ্বনাথ-__সৃর্য্যয়া নবোঢুয়া প্রয়াণে বিবাহোত্তর- 
দিবসে নিজগুহং প্রযাতুম্‌ ৷৷ ২৯ ॥ 
টীকার বগানুবাদ- -সূর্যযয়া”_নবপরিণী তা ভার্যা 
দেবকীর সহিত, “প্রয়াণে*_ বিবাহের পরদিবস বসু- 
দেব নিজগৃহে গমনের জন্য রথে আরোহণ করিলেন 
২৯ ।। 


উগ্ৰসেনসূতঃ কংসঃ স্বসূঃ প্রিয়চিকীর্ষয়া । 
রশমীন্‌ হয়ানাং জগ্রাহ রৌক্মৈ রথশতৈবৃতঃ ॥ ৩০! 
অন্বয়ঃ_ উগ্রসেনসূতঃ (তন্নামা রাজঃ গু্ঃ ) 
কংসঃ রোক্মৈঃ (স্বর্ণময়ৈঃ ) রথশতৈঃ রূতঃ সেন) স্বসুঃ 
(ভগিন্য।ঃ দেবক্যাঃ ) প্রিয়চিবীর্ষয়া হয়ানাং (অস্বা- 
নাং) রশ্মীন্‌ প্রেগ্রহান্) জগ্রাহ গৃহীতবান্) ॥৩০! 
অনুবাদ-_উগ্রজেন-রাজনন্দন কংস শত শত প্রণ” 
ময় রথদ্বারা পরিরূত হইয়া ভগিনী দেবকীর সুখোধ' 
পাদনেচ্ছায় অশ্বগণের রশ্মি গ্রহণ করিলেন ॥ ৩০ ॥ 
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বিশ্বনাথ-_-ভগ্ন্যা ইত্যপি পাঠঃ । ভগ্নীং ভগিনীং 
চেতি দ্বিরূপকোষঃ। র*মীন্‌ প্রগ্রহান্‌ ॥ ৩০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _-স্বসুঃ প্রিয়চিকীর্ষয়া__এই 
স্থলে 'ভগ্ন্যাঃ, এইরূপ পাঠান্তর আছে। ‘ভগ্নী ও 
ভগিনী” দুই শব্দই দ্বিরাপকোষে উক্ত হইয়াছে । 
ভগিনীর প্রিয় কামনায় উগ্রসেন-তনয় কংস নিজেই 
‘র*মীন্‌’-_অশ্বের প্রগ্রহ (লাগাম) ধারণপৃবর্বক সারথ্য 
কর্ম করিতে লাগিলেন ॥ ৩০ ॥ 


চতুঃশতং পারিবহং গজানাং হেমমালিনাম্‌ । 
অশ্বানামযূতং সাদ্ধং রথানাঞ্চ ত্রিযটশতম্‌ ॥ ৩১ ॥ 
দাসীনাং সুকুমারীণাং দ্বে শতে সমলঙ্কুতে । 
দুহিত্রে দেবকঃ প্রাদাদ্‌ যানে দুহিতৃবৎসলঃ ॥ ৩২॥৷ 
অন্বয়ঃ--দুহিতূবৎসলঃ ( কন্যাকল্যাণকামঃ ) 
দেবকঃ ( দেবক্যাঃ পিতা ) যানে (দেবক্যাঃ প্রয়াণ- 
সময়ে) দুহিত্রে (কন্যায়ৈ) হেমমালিনাং (সূবৰ্ণহার- 
ভূষিতানাং ) গজানাং ( মাতঙ্গানাং ) চতুঃশতং অশ্া- 
নামযূতং ( হয়ানাং দশসহত্রং ) রথানাং ত্রিষট্শতং 
€ অষ্টাদশশতং ) সমলঙ্কৃতে সূকুমারীণাং ( কিশো- 
রীণাং) দাসীনাং স্্রৌভৃত্যানাং) দ্বে শতে সাদ্ধং (সহ) 
পারিবহৃং ( বিবাহে দেয়ং যৌতুকাখ্যং, উপস্করম্‌ ) 
প্রাদাৎ (প্রযচ্ছৎ ) | ৩১-৩২ ॥ 
অনুবাদ-_দেব কীর পিতা দেবক কন্যাকে অত্যন্ত 
ভালবাসিতেন । তিনি জামাতা ও কন্যার গৃহগমন- 
কালে কন্যাকে সূবর্ণ মালায় বিভূষিত চারিশত হস্তী, 
দশসহস্্ অশ্ব, অষ্টাদশশত রথ এবং তৎসহ বিবিধ 
এলঙ্কারে সমলঙ্কৃত দুইশত নবযৌবনা দাসী যৌতুক- 
স্বরূপ প্রদান করিলেন | ৩১-৩২ ॥ 


বিশ্বনাথ-_পারিবহ্‌ং উপস্করং 
সময়ে ৷৷ ৩১-৩২ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ _পারিবহং'__বিবাহে দেয় 
যৌতুকাদি, “যানে'_ জামাতা ও কন্যার গৃহগমনকালে 
(দুহিতৃবৎসল দেবক বসনভূষণ।দি বহু যৌতুক প্রদান 
করিয়াছিলেন ) ৷ ৩১-৩২ ॥ 


যানে প্রয়াণ_ 


শত্ততৃত্যস্থদ্গাশ্চ নেদুদ্দন্দুভয়ঃ সমম্‌ । 
রয়াণপ্রন্রুমে তাবদ্বরবধেবাঃ সুমগলম্‌ ॥ ৩৩ ॥ 


অন্বয্ধঃ_-হে তাত (হে বৎস পরীক্ষিৎ ) বর- 
বধ্বো।ঃ প্রয়াণপ্রক্রমে (যাত্রাপ্রারস্তে ) শত্খতৃর্য্যমৃদঙ্গাঃ 
দুন্দুভয়ঃ চ (বাদ্যযন্ত্রভেদাঃ) সমং (যুগপৎ) সুমঙ্গলং 
(শুভদং যথা স্যাৎ তথা ) নেদুঃ (নিনাদিতাঃ )॥৩৩ 
অনুবাদ-হে বৎস পরীক্ষিত, বরবধূর যাত্রা 


প্রারস্তে শত্খ, তূর্য্য, মৃদঙ্গ ও দুন্দুভি সকলের যুগপৎ 
মাঙ্গল্যধ্বনি হইতে লাগিল ॥ ৩৩ || 


[ তাবৎ-_এই স্থলে পাঠান্তর তাত |] 


পথি প্রগ্রহিণং কংসমাভাষ্যাহাশরীরবাক্‌। 
অস্যাস্ত/ ম্টমো গভো হন্তা যাং বহলেহবুধ ॥ ৩৪।। 


অন্বয়ঃ__পথি অশরীরবাক্‌ ( দৈববাণী ) প্রগ্র- 
হিণং সোরথিং) কংসং আভাষ্য (রে কংসেতি সম্থোধ্য) 
অবৃধ (রে মূখ ) যাং বহসে (ত্বং বাহনবৎ যাং ভর্ভু- 
গৃহং প্রাপয়সি তত্যাঃ ) অস্যাঃ (দেবক্যাঃ ) অষ্টমঃ 


গভভঃ ( অষ্টমঃ তনয়ঃ) ত্বাং হস্তা ( ত্বাং হনিষ্যতি 
ইতি ) আহ (উবাচ) ৷॥ ৩৪ ॥ 


অনুবাদ__কংস অশ্বরজ্জু গ্রহণ করিয়া রথ চালনা 
করিতেছিলেন, এমন সময়ে পথিমধ্যে দৈববাণী 
তাহাকে সম্বোধন করিয়া কহিলেন,_-“রে মূর্খ, তুই 


যাহাকে বহন করিতেছিস্‌ তাহার অষ্টম গর্ভ তোর 
প্রাণ সংহার বরিবে” ॥ ৩৪ ॥ 


বিশ্বনাথ_ প্রগ্রহিণং গৃহীতাশ্বপাশম্‌। আভাষ্য 
অরে কংসেতি সংবোধ্য, পুত্র ইত্যনুক্তা গব্ভূপদো- 
পন্যাসোহম্টম্যাং কন্যায়াং দৃষ্টায়ামপি কংসস্য 
সন্দেহাভাবায়। দেবক্যাং স্বজনন্যামতিস্পেহবন্তং 
কংসং কথং ভগবান্‌ হন্যাদিতি চিন্তাব্যগ্রাণাং দেবা- 
নাং তস্যাং কংসস্যাপরাধোৎপাদনার্থমিয়মাকাশেহ- 
দৃম্টশরীরাণাং তেষাং বাণী জেয়া, স্বজন্মনি আনক- 
দুন্দ'ভিঘোষং স্বস্মান্তাবি ভগবদবতার-স্চকং 
মান্রাদি-মুখাৎ শ্ুতবতো বসুদেবস্য তদর্থ-নিশ্চয়া- 
এরম । বসুদেব-মূখাৎ শ্রোষ্যন্ত্যা দেবক্যাশ্চ হন্ত 
মৎকুক্ষো ভগবান্‌ জনিষ্যত ইত্যানন্দার্থং, মরীচি- 
সুতানাং ষণ্রাং কংসহস্তবধেন শাপোদ্ধারাথঞ্চ 11৩৪। 

টীকার বজানুবাদ--প্রগ্রহিণং*__অশ্ববল্লাধারী 
কংসকে,“আভাষ্য'-অরে কংস ! এইরূপ সম্বোধন 
করিয়া অশরীর-বাক্‌ বলিল, তুমি যাহাকে বহন 
করিতেছ, তাহার অষ্টম গভ তোমার প্রাণ-সংহার 


২২ 
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করিবে। এখানে পুত্র না বলিয়া গর্ভ (অস্টম গর্ভের 
সন্তান )_-ইহার উল্লেখ দেবকীর অষ্টম গর্ভে কন্যা 
দর্শন করিয়াও কংসের মনে সন্দেহের অভাবের 
নিমিত্ব। “অশরীর-বাক'_নিজ জননী দেবকীর 
প্রতি স্নেহশীল কংসকে ভগবান্‌ কিপ্রকারে বধ ঝরি- 
বেন, এই চিন্তায় ব্যাকুল হইয়া দেব বীর প্রতি কংসের 
অপরাধ ( নির্য্যাতন ) উৎপাদনের নিমিত্ত দেবগণের 
আকাশে এইরূপ অশরীরী বাণী, ইহা বুঝিতে হইবে। 
আরও, নিজ জন্মাকালে আকাশে আন কদুন্দুভি ধ্বনিত 
হইয়াছিল, উহা তাহা হইতে ভাবি ভগবদবতারের 
সুচক-_ইহা জননী প্রভতির নিকট শ্রবণকারী বসু- 
দেবের তদ্বিষয়ে নিশ্চয়ের নিমিত্ত, বসুদেবের মুখ 
হইতে শ্রবণ করিয়া দেবকীদেবীরও “হায় ! আমার 
গর্ভে ভগবান্‌ অবতীর্ণ হইবেন’, এরূপ আনন্দার্থ 
এবং ছয়টি মরীচিপূত্রগণের কংসের হস্তে বধের দ্বারা 
তাহাদের শাপোদ্ধারও আকাশবাণীর প্রয়োজন 
দ্যোতনা করিতেছে ॥ ৩৪ 1] 





ইত্যুক্তঃ স খলঃ পাপো ভে।জানাং কুলপাংসনঃ ৷ 
ভগিনীং হন্তমারব্ধঃ খডাপাণিঃ কচেহগ্রহী ॥৩৫৷৷ 


অন্বয্ঃ_ ভোজানাং কুলপাংসনঃ (ভোজ বংশ- 
দৃষণঃ ) পাপঃ ( পাপাত্মা ) খলঃ (ভ্রুরমতিঃ ) সঃ 
€(কংসঃ) ইতি উক্তঃ €দৈববাণ্যা কথিতঃ সন্) 
ভগিনীং (দেবকীং ) হন্তং আরব্ধঃ ( মারয়িতুং 


প্ররৃত্ঃ সন্ ) খক্তাপাণিঃ (খড়্গম্‌ আদায়) কচে অগ্র- 






ত হইয়া খড়গ উত্তে 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


AAAI NMDA 


রিবা মাত্রেই ভগিনী 
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০০০০০০ 

পাণিনা খড়গং জগ্রাহেত্যহো খলজনস্বেহস্য লোকলজ্জা 

ধর্মভয়নিরপেক্ষমেব ঘাতু কত্বমিতি ভাবঃ ॥ ৩৫ | 
টাকার বঙ্গানুবাদ-_ “কুল-পাংসনঃ*_ কুলকে 





খিনি মলিন করেন, অর্থাৎ: ভোজকুলের কলঙ্কস্বরগ 





কংস। ‘আরব্ধঃ’__হত্যা করিতে উদ্যত হইলেন। 
এখানে “কর্তরি কর্মণি চ’, এই সূত্রে কর্তৃবাচ্যে জত 
প্রত্যয় হইয়।ছে। “কচে অগ্রহীৎ'--কংস ভগিনীর 
প্রতি প্রীতির আতিশয্যে যে বামহস্তে রথের সারথি- 
রূপে অশ্বপাশ (ঘোড়ার লাগাম) ধারণ করিয়াছিলেন 
সেই বামহস্তেই সহসা সেই (স্লেহাস্পদা ) ভগিনীরই 
বধের নিমিত্ত তাঁহার কেশপাশ গ্রহণ করিলেন। 
এইপ্রকার প্রতোদ (অশ্বচালনার বেত্র ) পরিত্যাগ 
বরিয়া দক্ষিণহত্তে খড়গ গ্রহণ করিলেন। অহো! 
খলজনের স্েহের লোকলজ্জা বা ধর্ম্মভয় কোন 
কিছুরই অপেক্ষা নাই, সাক্ষাৎ যেন ঘাতুক জো হলাদ- 
তুল্য)-_ এই ভাবার্থ ৷৷ ৩৫ | 


তং জুগুপ্সিতকর্ম্ম।ণং নুশংসং নিরপন্রপন্্‌। 
বসুদেবো মহাভাগ উবাচ পরিসাস্তয়ন ৷ ৩৬ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-(তদা ) জুণ্ডগ্সিতকক্মমাণং (ভ্রীহনন- 
রূপনিন্দিতকন্মপ্ররভং) নিরপন্ত্রপং [নির্জজ্জং) নৃশংসং 
(ক্রুরং) তং (কংসং) পরিসান্তয়ন্‌ (স্তত্যাদিসাম- 
মার্গেন সম্বোধয়ন্‌ ) মহাভাগঃ ( মহাত্মা ) বসুদেবঃ 
উবাচ ৷৷ ৩৬ ॥ 
অনুবাদ-_তখন মহাত্মা বসুদেব সেই স্রীহননরাপ 
নিন্দিতকর্ট্মে উদ্যত, নির্লজ্জ, ভ্লুর কংসকে (স্তত্যাদি 
সাম-মার্গের দ্বারা ) সান্তনা করিয়া কহিলেন ৷ ৩৬॥ 
বিশ্বনাথ__ন্শংসং ক্ররং।. মহাভাগ ইতি 
স্বসাক্ষাদেব স্বভার্য্যাং হন্তং প্রবৃত্তমপি তং প্রতি 
ক্রোধানুদয়াৎ  ধৈধ্য-গাভীর্য্য-ক্ষমা-চাতুর্যযাদিগণ" 
সমৃদ্রত্বাচ্চ। যদ্বা ননু তাদূশো মহাক্রুরঃ কথং তগ! 
সান্ুনং শূণুয়াত্ত্রাহ__মহাভাগ ইতি ভাগ্যবতো জনসা 
প্রাতিকৃল্যং ব্যা্র-সর্াদিরপি নৈব করোভীতি ভাবঃ 
॥ ৩৬ || 
টীকার ব্গানুবাদ-_ন্শংসং'__ভ্রুর নির্গঙ 


৷ কংসকে বসুদেব প্ররোধ দিতে লাগিলেন, যেহেতু তিনি 
ন্ট মহাভাগঠ-এই অবস্থাতেও- প্রশান্তচিত্ত LL নিজের 


১০।১।৩৬-৩৮] 


দশমস্কন্ধঃ 


সাক্ষাতেই স্বভার্্যাকে বধ করিতে প্রবৃত্ত কংসের 
প্রতি তাহার কোন ক্রোধের উদয় হয় নাই, তিনি 
যেন ধৈর্য্য, গাম্ভী্য্য, ক্ষমা ও চাত্য্যাদি গুণের এক 
মহান্‌ সমূদ্ৰ । অথবা---যদি বলেন, দেখুন__তাদৃশ 
মহাত্রুর কংস কিজন্য তাঁহার সান্তনাবাক্য শ্রবণ 
করিবেন ? তাহাতে বলিতেছেন _মহাভাগঃ অর্থ।ৎ 
ভাগ্যবান জনের প্রাতিকুল্য ব্যাদ্র, সর্পাদিও কখন 
করিতে পারে না-ঁএই ভাব ॥ ৩৬ ॥ 


শ্রীবসুদেব উবাচ__ 


. শ্লাঘনীয়গুণঃ শূরৈর্ভবান্‌ ভোজযশস্করঃ | 


স কথং ভগিনীং হন্যাৎ স্লিয়মূদ্বাহপব্বণি ॥ ৩৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__শ্রীবসুদেব উবাচ-_কেংসং প্রতি বসু- 
দেবঃ কথয়ামাস ) ভোজযশস্করঃ (ভোজনামরাজ- 
বংশভূষণস্বরূপঃ ) ভবান্‌ €(কংসঃ ) শূরৈঃ (বীর- 
জনৈঃ ) শ্লাঘনীয়গুণঃ (প্রশংসনীয়গুণঃ অস্তি )। সঃ 
(তাদুশগুণবান্‌ জনঃ) কথং কেন প্রকারেণ) উদ্বাহ- 
পব্বণি (বিবাহরূপমঙ্গলোৎসবে ) স্ত্রিয়ং (স্ত্রীজাতিং 
অবলামিত্যর্থঃ ) ভগিনীং (অনূজাং) হন্যাৎ কেথঞ্চন 
ন ভগ্গিনীবধো ভবদ্যোগ্য ইত্যর্থঃ ) ॥ ৩৭ ॥ 


অনুবাদ - শ্রীবসুদেব কহিলেন,_হে কংস, তুমি 
ভোজরাজবংশের গৌরব-স্বরূপ । বীরগণ তোমার 
গুণাবলীর প্রশংসা করিয্না থাকেন। যিনি এতাদৃশ 


গুণবান ব্যক্তি তিনি বিবাহোৎসববাসরে কি করিয়া 
অবলা স্ত্রীজাতী অনুজা ভগিনীকে বধ করিতে পারেন? 
lh ৩৭ || 

বিশ্বনাথ__সম্বন্ধলাভাবুপকৃত্য,ভদৌ গুণকীর্জন- 
মিতি প্রথমং পঞ্চবিধং সামাহ শ্লাঘনীয়েতি গুণকীর্তনং 
ভোজেতি সম্বন্ধঃ ভগিনীমিত্যভেদঃ । স্থহত্তজনন্যা 
অপি স্রিয়া অবধেন ধাম্সিকত্ব-যশোলাভঃ মম স্বভার্্যা- 
প্রাপ্ত্যা পরোপকারঃ স্রিয়ং তত্রাপি ভগিনীং তন্রাপ্যদ্বা- 
হপর্ব্বণি তণ্রাগি ভবান্‌ মহাযশস্বীতি হননে এঁহিকং 
দুর্যশঃ পারন্রিকং নরকঞ্চেতি দৃষ্টাদৃষ্টভয়লক্ষণো 
দ্বিবিধো ভেদশ্চ দশিতঃ ৷ বাস্তবার্থস্ত বিপরীত- 
লক্ষণয়া। যদ্বা শ্লাঘনীয়েষু মধ্যে গুণঃ ন্যুনঃ | 
ভোজাঃ কলহবত্তেন প্রসিদ্ধা-স্তেষাং যশঃ কলহাধিক্যং, 


২৩ 
স কথমেকাং ভগিনীং হন্যাৎ অপিতু স্ব্বমেব 
কুলম্‌ ॥ ৩৭ ॥৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ --কংস দেবকীকে হত্যা করিতে 
উদ্যত হইলে বসূদেব তাহাকে সম্বন্ধ, লাভ, উপকার, 
অভেদ ও শুণবীর্তন- প্রথমতঃ এই পঞ্চপ্রকার সাম 
এবং পরে ইহ ও পরকালে ভয়, এই যুক্তিসহ দ্বিবিধ 
ভেদ দেখাইয়া সান্ত্বনা করিতে লাগিলেন । তন্মধ্যে 
শ্লাঘনীয়গুণঃ’, অর্থাৎ বীরগণ তোমার গুণের 
প্রশংসা করিয়া থাকেন-_এই বাক্যে গুণকীর্তন, 
‘ভোজযশস্করঃ’-_ভোজবংশের যশোবদ্ধনকারী, এই 
বাক্যে সম্বন্ধ, ‘ভগিনীং’_তোমার ভগিনী, এই 
বাক্যের দ্বারা অভেদ, ‘স কথং ভগিনীং হন্যাৎ’_ 
সেই তুমি কি প্রকারে তাহাকে হত্যা করিবে, এই 
বাক্যের দ্বারা নিজহস্তার জননী স্ত্রীলোকের অবধহেত্‌ 
তোমার ধার্ল্মিকত্বরূপ যশোলাভ এবং আমার স্বভার্য্যা 
প্রাপ্তিতে পরোপকার। “স্রিম্ং'__একে স্ত্রীলোক, তাহাতে 
তোমার ভগিনী, তাহাতে আবার “‘উদ্বাহপব্বণি’ 
_-বিবাহ শোভাযাত্রায়, তাহাতে তোমার ন্যায় মহা- 
যশস্বী এই অবস্থায় তুমি তোমার ভগিনীকে বিনাশ 
করিলে ইহকালে নিন্দা এবং পরকালে নরকভোগ-_ 
এই দুইপ্রকার দৃষ্ট ও অদৃষ্টলক্ষণ ভেদও দশিত 
হইল। কিন্ত বাস্তবার্থ ইহার বিপরীত বুঝতে 
হইবে। যেমন-_ক্লাঘনীয়গুণঃ* গ্লাঘনীয় গুণ বলিতে 
যশস্বিগণের মধ্যে অতি নিকৃষ্ট, অথবা শুরগণই 
তোমার গুণের প্রশংসা করিয়া থাকেন, পণ্ডিতগণ বা 
সাধূগণ তোমার গুণের প্রশংসা করেন না। '‘ভোজ- 
যশস্করঃ’__ভোজ অর্থাৎ ভোগপর দুষ্ট, ইহা তোমার 
খ্যাতি, অথবা- ভোজশব্দে কলহ, তাহার আধিক্য 
তোমাতে দৃষ্ট হয় বলিয়া তুমি ভোজ-যশস্কর । 
তাদুশ ব্যক্তি একমাত্ৰ ভগিনীকে কিজনা হত্যা করিবে, 
কিন্তু সমস্ত কুলকেই বিনাশ করিতে পারে ॥॥ ৩৭ ॥ 


স্ৃত্যুজন্মবতাং বীর দেহেন সহ জায়তে । 
অদ্য বাব্দশতান্তে বা ম্বত্যুবৈ প্র!ণিনাং ধ্ৰুৰঃ ॥/৩৮। 
অন্বগ্নঃ__( যদি ভবান্‌ মৃত্যুভয়েন ভগিনীবধে 
প্ৰবৃত্তঃ তথাপি নৈতদ্যুক্তমিত্যাহ ) হে বীর, জন্মবতাং 
(উৎপত্তিশালীনাং জনানাং ) দেহেন সহ (শরীরেণ 


২৪ 


টি 





রি... 
সহৈব ) মৃত্যুঃ জায়তে (উৎপদ্যতে) ৷ (যেতঃ) অদ্য 
(উৎপত্তিকালে এব) বা (অথবা) অব্দশতান্তে 
(শতবর্ষকালাত্যয়ে ) প্রাণিনাং ( দেহিনাং ) মৃত্যুঃ 
(যরণং) ধ্রুবঃ ( নিশ্চিত্য এব ভবতি ) (সব্বথা 
প্রাণিনাং মৃত্যুরনতিক্রমণীয়ঃ অতঃ মৃত্যুভয়েন নারী- 
হত্যা ন যুক্ত) ৷৷ ৩৮ ॥ 

অনুবাদ-_( যদি বল তুমি মৃত্যুর ভয়ে ভগ্নীবধে 
প্রবৃত্ত হইয়াছ, তথাপি তাহাও যুক্ত নহে ) ৷ হে বীর, 
যাহারা জন্মগ্রহণ করেন, তাঁহাদের দেহের সহিত 
মৃত্যুরও উৎপত্তি হইয়া থাকে । অদ্যই হউক, অথবা 
শতবৎসর পরেই হউক, দেহ্ধারীর মৃত্যু অবধারিত 
_ ইহা অন্যথা হইবার নহে ॥ ৩৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-তদপ্যনিরৃত্তং তং যৃক্ত্যা প্রবোধয়ন্‌ 
_ভোরাজন্‌ ম্থতুভয়েনেমাং হংসি চেৎ স মৃত্যুরপরি- 
হার্য্য এবেত্যাহ মৃত্যুরিতি বস্তৃতস্তাবজ্জীবানাং জন্ম- 
মৃত্যু নৈব স্তঃ. তদপি দেহেন স্থ.লদেহ-সম্বন্ধেনৈব 
হেতুনা জন্মবতাং স প্রসিদ্ধোহস্পম্টমেব মৃত্যুজায়তে ৷ 
কদা অদ্য বা অব্দশতান্তে বা। 


থৈব কালনিশ্চয়াভাবে অব্দ শতমধ্যে বেত্যর্থঃ॥ তন্ত্র 


প্রমাণমাহ মৃত্যুর্বে ইতি ৷ “জা তস্য হি ধ্ৰুবো মৃত্যুধ্ বং - 


জন্ম মৃতস্য চ। তঙ্মাদপরিহাফ্যেহর্থে ন ত্বং শোচিতু- 
মহসী”তি শান্ত্রং সমারয়তি। হে বীরেতি ত্বং তু তস্মা- 
দ্বিভেতুং নৈবাহসীতি ভাবঃ ॥ ৩৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_তাহাতেও কংসকে ভগিনী- 
বধে অনিরৃত্ত দেখিয়া যুক্তির সহিত সান্তনা দিতে 
বলিতেছেন হে রাজন্‌ ! তুমি যদি মৃত্যুভয়ে ইহাকে 
বধ করিতে চাও, সে মৃত্যু অপরিহার্যই, কারণ 
মৃত্যু জন্মবতাং,_উৎপন্ন জীবগণের দেহের সঙ্গেই 
মৃত্যুও নির্ধারিত হইয়া থাকে । বস্তুতঃ জীবের 
€জীবাআর) জন্ম বা মৃত্যু নাই, তথাপি “দেহেন সহ’ 
স্থলদেহের সম্বন্ধবশতঃই জন্মপরিগ্রহণকারী জীব- 
গণের অলক্ষিতভাবেই মৃত্যুরও উৎপত্তি হইয়া থাকে ৷ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 





বা-শব্দাভ্যাং সব্ব-. 
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শাস্্রপ্রমাণ স্মরণ করাইতেছেন--“জাতস্য হি ধরবে )। 
মৃত্যুঃ” (স্্রীগীতা-_২২৭ ), অর্থাৎ যখন জন্ম হই. 
লেই কর্ম্মক্ষগ়ে নিশ্চয় মরিতে হয় ও মরণ হইলে : 
কর্মফল ভোগ করিবার জন্য আবার নিশ্চিত জনম 
গ্রহণ করিতে হয়, তখন এমত অপরিহার্য-বিষয়ে | 
শোকাকুলিত হওয়া তোমার কর্তব্য নহে। হে বীর! 
অর্থাৎ তুমি বীর, তোমার পক্ষে কিন্তু সেই মৃত্যু 
হইতে ভীত হওয়া যুক্তিযুক্ত নহে__ এই ভাবার্থ ॥৩৮॥ 


দেহে পঞ্চত্বমাপন্নে দেহী কর্মানুগোহবশঃ । 
দেহান্তরমনুপ্রাপ্য প্রাক্তনং ত্যজতে বপুঃ ৷ ৩৯ ॥ 
অন্বয়ঃ__কন্্মানুগঃ ( কৰ্ম্ম অনূগচ্ছতি অনূসর- 
তীতি কর্মানুগঃ সব্বতোভাবেন কর্্মবশীভুতঃ) অবশঃ 
(স্বাধীনতাহীনঃ ) দেহী ( জীবঃ ) দেহে ( একসিমিন্‌ 
শরীরে ) পঞ্চত্বং (মৃত্যুং) আপন্নে (প্রাপ্তে সতি) 
দেহান্তরং ('শুভাশুভকর্ম্মজন্যান্যশরীরং ) অনুপ্রাপ্য 
(স্বীকৃত্য) প্রাক্তনং (পূ্ব্বং) বপুঃ (শরীরং) 
ত্যজতে (জহাতি ) ৷৷ ৩৯ ॥ j ৃ 
অনুবাদ দেহ প্চত্ব প্রাপ্ত হইলে দেহী কৰ্ম্মবশে 
বিনা যত্বেই দেহান্তর লাভ করিয়া পুবর্বশরীর পরি- 
ত্যাগ করে ॥ ৩৯ ॥ 
_বিশ্বনাথ-_দেতপ্রান্তি-ত্যাগাবেব জীবস্য জন্মমৃত্য 
তৌ ত্বাবশ্যকাবেবেত্যাহ__দেহে পঞ্চত্বং মৃত্যুং আপনে 
আপন্নপ্রায়ে দেহান্তরং প্রাপ্য অনু পশ্চাৎ প্রাক্তনং 
বপৃস্তযজতি । ন চ বিষয়ভোগসাধনমেব দেহো মে 
নঙ্ক্ষতীতি বিষীদিতুমহ'সীত্যাহ__ কর্্মান্গ ইতি। 
যদি তব সুখভোগাদৃষ্টমস্তি তি তত্রৈব প্রাপ্তব্যে দেহ 
এব ভোগো ভবিষ্যতীতি ভাবঃ ৷  তজ্মাদিদং ভ্রীবধ" 
লক্ষণং পাপং দুঃখভোগসাধনং মাকার্ষীরিতি দ্যোতি- 
তম্‌॥৩৯।॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_ দেহ প্রাপ্তি ও ত্যাগ, ইহাই 
জীবের জন্ম ও মৃত্য এই দুইটি অবশ্যস্তাবী, ইহ 
বলিতেছেন-__“দেহে পঞ্চত্বম্‌ আপনে"__দেহ মি 


দশায় উপনীত হইলে, “দেহান্তরং প্রাপ্য/_অন্য একটি র্‌ 
দেহ লাভ করিয়া, “অনু__পশ্চাৎ প্রাক্তন € পর্বের) ॥ 
ণ দেহ পরিত্যাগ করে (অর্থাৎ পূর্ব্বে একটি দেহ লা Ee 
_ করিয়া, পরে বর্তমান দেহ ত্যাগ করে)! যদি বৰ্ণ | 
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আমার বিষয় ভোগসাধন দেহ নষ্ট হইবে, ইহাতে 
বিষন্ন হইও না, কারণ “কম্মানূগঃ”_ দেহী স্ব স্ব 
কম্মণানূুসারে একটি দেহ প্রাপ্ত হইয়া পূৰ্ব্বতন দেহ 
ত্যাগ করে। যদি তোমার সুখভোগের অদৃষ্ট থাকে, 
তবে সেই প্রাপ্তব্য দেহেও ভোগ হইবে-_এই ভাবার্থ। 
অতএব এই স্ত্রীবধ-রূপ দুঃখভোগসাধন পাপ তমি 
করিও না-_ইহা দ্যোতিত হইল ॥ ৩৯ ॥ 5 


ব্রজংভ্িষ্ঠন পদৈকেন যথৈবৈকেন গচ্ছতি । 
যথা তৃণজলৌটৈবং দেহী কর্মগতিং গতঃ ॥ ৪০ ॥ 


অন্বগ্নঃ-_(শরী রান্তরগ্রহণে দৃষ্টাস্তদ্বয়ং প্রদর্শয়তি) 
যথা ব্রজন্‌ (পথিগচ্ছন্‌ জনঃ ) একেন পদা তিষ্ঠন্‌ 
(পূর্বসংযুক্তদেশে শরীরভারং ধারয়ন্‌) একেন 
(পদান্তরেণ ) গচ্ছতি (দেশান্তরং স্বীকরোতি ) যথা 
তৃণজলৌকা (তৃণ্জলৌকা যথা তৃণান্তরং স্বীকৃত্য 
পশ্চাৎ পূর্ব্বতৃণং ত্যজতি ) এবং (তাদ্‌শঃ ) দেহী 
(জীবঃ অপি) কর্মগতিং গতঃ ( কম্মানুরূপং শরীরং 
প্রাপ্তঃ সন্‌ ব্রজতি ৷) (জীবোহপি কর্মযোগ্যং শুভা- 
শুভদেহং স্বীরুত্য পূৰ্ব্বদেহং ত্যজতীতি ভাবঃ) ॥৪০৷৷ 

অনুবাদ-_যেরূপ পুরুষ গমনকালে একগদ 
ভূমিতে স্থাপন করিয়া, অপরপদে ভূমি পরিত্যাগ করে, 
যেরূপ তৃণ-জলৌ কা এক তৃণ আশ্রয় করিয়া পূর্বাশ্রিত 
তৃণত্যাগ করে, সেইরূপ দেহাভিমানী জীবও কম্ম- 
যোগ্য শুভাশ্তভ দেহ গ্রহণ করিয়া পুব্বদেহ পরিত্যাগ 
করিয়া থাকে ৷৷ ৪০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_উত্তরদেহ-প্রাপ্তযনস্তরমেব পূর্ব্বদেহ- 
ত্যাগে দৃষ্টান্তঃ ৷ ব্রজন্‌ গন্তা পূরুষঃ যথা একেনা- 
গ্রতো নিহিতেন পদা উত্তরপ্রদেশে তিষ্ঠনেব পূর্ব্ব- 
প্রদেশাদুৎপাট্য পুরোনিহিতেনৈকেন গচ্ছতি নতু 
যুগপদ্দাভ্যামের পড্যাং পূর্ব্বপ্রদেশং পরিত্যজ্যেব 
উত্তরং প্রদেশং গচ্ছতীত্যর্থঃ ৷ অন্র প্রাপ্তিত্যাগৌ 
বস্তুতঃ পৃথিব্যা একস্যা এবেত্যপরিতুষ্যন্‌ দৃষ্টান্তান্তর- 
মাহ যথা তৃণজলৌকেতি ৷ সা হি তুণান্তরমবম্ট- 
ভ্যৈব পুর্র্বং তৃণং ত্যজতি, জলুকেতি ষষ্ঠগ্বরমধ্যোহপি 
পাতো জেয়ঃ ৷৷ ৪০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _ ভবিষ্যৎ দেহ প্রাপ্তির পরই 
প্রাক্তন দেহত্যাগের দৃষ্টান্ত দিতেছেন__'ব্রজন্‌' 

--৪ 
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ইত্যাদি, অর্থাৎ পুরুষ গমনকালে একটি পদ অগ্রে 
ভূমিতে স্থাপন করিয়া উত্তরপ্রদেশে থাকিয়াই পরে 
পশ্চাতের পদ উত্তোলনপূর্ব্বক গমন করে, কিন্ত এক- 
সঙ্গে দুইটিপদের দ্বারাই পূর্ব্বদেশ পরিত্যাগ করতঃ 
উত্তরপ্রদেশে গমন করে না-এই অর্থ । এখানে 
প্রাপ্তি ও ত্যাগ বস্তুতঃ এক পৃথিবীতেই, ইহাতে 
অপরিত্ষ্ট হইয়া অপর দৃষ্টান্ত দিতেছেন--যথা 
“জলৌ হা’, যেমন জলৌকা (জোক ) একটি তৃণ অব- 
লম্বন করিয়া পরে আশ্রিত তৃণ পরিত্যাগ করে (সেই- 
রাপ দেহীও স্ব স্ব কম্মানুসারে অন্যদেহ অবলম্বন- 
পূৰ্ব্বক পূৰ্ব্বদেহ পরিত্যাগ করিয়া থাকে )1 এখানে 
“জল্কা"__-এরূপ পাঠান্তর আছে ৷ ৪০ ॥ 


স্বপ্নে যথা পশ্যতি দেহমীদূশং 
মনোরথেনাভিনিবিষ্টচেতনঃ । 
দৃম্টশ্তাভ্যাং মনসানুচিন্তয়ন্‌ 
প্রপদ্যতে তৎ কিমপি হ্যপসম্তিঃ ৷৷ ৪১ ॥ 
অন্বয্নঃ__(জীবত্যপি দেহে প্রত্যহং দেহ-প্ৰাপ্তি- 
ত্যাগৌ অনুভবেন দর্শয়তি )। যথা (যদ্বদ্‌ জীবঃ ) 
মনোরথেন (বিষয়বাঞ্ছয়া হেতুভূতয়া) দৃষ্টশুতাভ্যাং 
(দৃষ্টং ইহলৌকিকং রাজাদি শ্রতং পারলৌফিকং 
ইন্দ্রাদি তাভ্যাং ) অভিনিবিষ্ট-চেতনঃ (অভিনিবিষ্টা 
অভিনিবেশবতী চেতনা যস্য তাদ্‌শঃ সন্) মনসা 
অনুচিন্তয়ন্‌ ( রাজাদি রূপং ইন্দ্রাদিরূপঞ্চ ভাবয়ন্‌ ) 
অপস্মৃতিঃ (স্বরূপজ্ঞানশূন্যঃ সন্‌ জাগ্রৎকালে এব ) 
কিমপি তৎ ( তৎ রাজাদিরূপং ) প্রপদ্যতে ( মনসা 
প্রাপ্পোতি ) স্বপ্নে চ ঈদুশং ( রাজাদিরূপং ) দেহং 
(স্বশরীরং ) পশ্যতি (প্রত্যক্ষীকরোতি ) ॥ ৪১ ॥ 
অনুবাদ-_লোকে যেমন মনোরথের দ্বারা ইহ- 
লৌকিক রাজাদি দর্শন ও পারলোকিক ইন্দ্রাদির 
বিষয় শ্রবণ করিয়া তাহাতেই নিবিষ্টচিত্ত হইয়া পড়ে 
এবং এ রাজাদি ও ইন্দ্রাদির রূপ মনের দ্বারা ভাবনা 
করিতে করিতে জাগ্রদ্দশাতেই মনে মনে দৃম্ট বা 
শুতদেহ প্রাপ্ত হইয়া জাগ্রদবস্থার স্বাভাবিক দেহ 
বিস্মৃত হইয়া যায় এবং স্বপ্নেও ঈদৃশ রাজাদিরূপ 
স্বশরীর প্রত্যক্ষ করে, তদ্রপ জীবও কর্ম বশে দেহাত্তর 
প্রাপ্ত হইয়া পুর্বদেহ পরিত্যাগ করিয়া থাকে 7৪১1 












২৬ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 








বিশ্বনাথ-_জীবত্যপি দেহে প্রতিদিনং দেহপ্রাপ্তি- 
ত্যাগাবনূভাবেন দর্শয়তি। স্বপ্নে যথা ঈদৃশং 
জাগ্রন্দেহতুল্যং দেহং পশ্যতি ৷ স্বপ্নং বিনাপি দর্শয়তি 
মনোরখেন মনোরথে চেত্যর্থঃ। কঃ পশ্যতীত্যত 
আহ-_অভিনিবিষ্টা অভিনিবেশবতী চেতনা যস্য 
31 যদ্বা মনোরথেন বিষয়বাঞ্ছয়া চিত্তাভিনিবে- 
শাধিক্যবান্‌ পুরুষ; স্বপ্নে ঈদৃশং দেহং পশ্যতি । অভি- 
নিবেশ-প্রকারমাহ__দৃষ্টং রাজাদি শ্ুতং ইন্দ্রাদি 
তাভ্যামভ্যস্তাভ্যাং জনিত-সংস্কারবতা মনসা অনু- 
চিন্তয়ন তৎ কিমপি রাজাদিরূপমেব প্রপদ্যতে 
রাজাদ্যুচিত-বিষয়ভোগবদ্দেহমাত্মানং পশ্যতীত্যর্থঃ ৷ 
অপস্মৃতিঃ বাস্তব-দেহ-স্মরণশূন্যঃ ৷৷ ৪১ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__জীবিত (প্রাণযুক্ত ) দেহেও 
প্রতিদিন দেহ প্রাপ্তি ও ত্যাগ অনুভবের দ্বারা দেখাই- 
তেছেন-__-স্বপ্নে যথা”, স্প্নকালে যেমন ঈদৃশ জাগ্র- 
দেহের ন্যায় দেহ দর্শন করে। স্বপ্ন ব্যতিরেকেও 
€জাগ্রদবস্থাতে ) দেখাইতেছেন-_“মনোরথেন* মনো- 
রথের দ্বারা! কে দর্শন করে £ তাহাতে বলিতে- 
ছেন-_“অভিনিবিষ্টচেতনঃ,, অভিনিবেশবশতঃ তন্ম- 
শ্নতাপ্রাপ্তা চেতনা. যাহার, সেই ব্যক্তি । অখবা-_- 
'মনোরথে' মনোরথ বলিতে বিষয়বাঞ্ছা, তাহাতে 
চিত্াভিনিবেশের আধিক্যযুক্ত পুরুষ স্বপ্নে এই প্রকার 
দেহ দর্শন করে। 
-+দৃচ্ট-শুনতাভ্যাং', দুষ্ট রাজাদি দেহ এবং শত 
ইন্দ্রাদি দেহ, তাহা চিন্তার ফলে, অর্থাৎ তজ্জনিত 
সংস্কারযুক্ত মনের দ্বারা নিরন্তর চিন্তা করিতে 
করিতে নিজেকেই রাজ।দি বলিয়া ভাবনা করতঃ 
রাজাদির উচিত বিষয়ভোগযুক্ত দেহবিশিষ্ট নিজেকে 
দর্শন করে। “অপ 





অভিনিবেশের প্রকার বলিতেছেন. 


জমৃতিঃ/-_-তৎকালে বাস্তব দেহের, 


শশা 


রচিতেষু (মায়য়ানানাদেহরপেণ রচিতেষ Jul 
গুণেষু (ভূতেষু মধ্যে.) দৈবচোদিতং (দৈবেন 2 
ভিমুখেন কৰ্ম্মণা চোদিতং প্রেরিতং) বিকারাত্মকং 
€ কৰ্ত্ত মৃত্যুকালেহপ্যশাস্তত্বমুক্তং ) যতঃ যত 
(যং যং দেহং দেবতির্্যগাদিরাপং প্রতিধাবতি) আগ 
(ধাবৎ সৎ প্রাপ্পোতি চ) দেহী (জীবঃ অপি) 
প্রপদ্যমানঃ € মন এবাহং ইতি বুদ্ধিমাশ্রিতঃ ) তে 
(মনসা ) সহ জায়তে ( জন্মান্তরং গচ্ছতি ) ॥ ৪২॥ 


ত 


মনঃ 


অনুবাদ-_পঞ্চত্ব প্রাপ্তিকালে, বিকারাত্মক চঞ্চল- 
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(দৈৰেন ফলা; 


মল স্ন 


$£ ধাবতি: 


মন ফলাভিমুখী ক’্ম্মদ্বারা প্রেরিত হইয়া মায়া-কর্তৃক ' 


নানা দেহরাপে বিরচিত পঞ্চভূতগণের মধ্যে, যে থে 
দেহের প্রতি ধাবিত হয় এবং অভিন্ববেশে যে যে রাগ 


প্রাপ্ত হয়, তদবস্থ মন ( মনোধর্ম্মের বশীভূত জীব) 


সেই সেই দেহ ও মনকেই “আমি” এইরাপ বৃদ্ধি 
করিয়া মনের সহিত জন্মান্তর গ্রহণ করে ॥ ৪২ ॥ 


বিশ্বনাথ - ননু দৃষ্টঃ শুতশ্চ বিষয়ো দৈবপ্রেরিতেন 
মনসা সময্যমাণত্বান্মনস এবাস্ত । ততো ভিহেনাত্মন৷ 
স্ব-ভোগার্থং স' কথং লভ্যতাম্‌ £ তন্রাহ যত ইতি। 
পঞ্চসু বিষয়েযু মধ্যে যতো যতো মন্ত্র যন্ত্র বিকারাত্মকং 


- মনো ধাবতি ধাবচ্চ সৎ আপতত্তং বিষয়মেব প্রাপ্তং 


ভবতি! অসো দেহী জীবঃ তেন বিষয়াভিনিবিজ্টেন 
মনসা সহ সাহিত্যাদ্ধেতোস্তং বিষয়ং প্রপদ্যমানো 
জায়তে ভুঞ্জানো ভব্তীত্যর্থঃ ৷ ৪২॥ 


টীকার বজানুবাদ-_যদি বলেন-_দেখুন, দৃষ্ট 
ও শত বিষয় দৈবপ্রেরিত মনের দ্বারা স্ম্য্যমাণ 


হওয়ায় তাহা মনেরই বিষয় হউক, কিন্তু তাহা 


হইতে ভিন্ন আত্মার (জীবাত্মার ) নিজ ভোগের জন! 


সেই বিষয় কি প্রকারে হইতে পারে? তাহাতে বলিতে” 


ছেন__‘যতঃ’ ইত্যাদি । 'পঞ্চসু গুণেষ্যমায়াসগ্ট 


পঞ্চভুতের দেহের মধ্যে দৈব-কর্তৃক প্রেরিত হইয়া, 


‘বিকারাত্মকং মনঃ__বিকারাত্মক চঞ্চল মন যে থে 


দেহের প্রতি ধারিত হয় এবং অভিনিবেশ হেতু a 


যে রূপ প্রাপ্ত হয়, ‘অসৌ দেহী’_এ অবিবেকী 
সেই সেই দেহে ‘প্রপদ্যমানঃ’-_আমি রা 
প অভিমানবশতঃ সেই বিষয়।ভিনিবিগট মনে 


ay; 
/ 
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জ্যোতিযথৈবেদকপাখিবেজ্বদঃ 

সমীরবেগান্গতং বিভাব্যতে ৷ 

এবং স্বমায়ারচিতেঙ্বসৌ পৃমান্‌ 

গুণেষু রাগানুগতো বিমুহ্যতি ॥ 8৩ ॥ 

অন্বয়ঃ-_-(ননু সত্যং ভবিষ্যত্যেব কিমপি দেহ- 

মান্রং তথাপ্যস্য অতিপ্রিয়স্য রাজদেহগা রক্ষার্থং 
অকার্যমপি ক্ৰিয়তে চেৎ ইত্যত্ৰাহ )। যথা (যদ্বৎ) 
অদঃ (প্রত্যক্ষীভূতং ) জ্যোতিঃ (চন্দ্রাদিগতং তেজঃ) 
উদকপাথিবেষূ (উদক্ষুক্ত পাথিব ঘটাদিষযু যদ্বা 
উদকেষু পাথিবেষু তৈলঘ্বৃতাদিষূ চ প্রতিবিষ্বিতং সৎ) 
সমী রবেগানুগতং সে মী রস্যবায়োর্বেগ মনুগতং কম্পাদি 
যুক্তম্‌ ইব ) বিভাব্যতে (প্রতীয়তে ) এবং (তদ্বৎ) 
অসৌ পুমান্‌ €জীবঃ ) স্বমায়ারচিতেষ্‌ (স্বস্যৈবা- 
বিদ্যাকলিতেষু ) গুণেষু (দেহাদিষু ) রাগান্গতঃ 
(তত্তদাসক্তিযুক্ত সন্‌ ) বিমুহ্যতি (কুশত্বাদিশরীর- 
ধৰ্ম্মান্‌ আত্মনি আরোপয়তি )। ( অতঃ জন্মমরণা- 


দয়ঃ সবের্বে দেহট্যেব ভাব ন তু আত্মনঃ ইত্যর্থঃ ) 
1:8৩ ॥ 


অনুবাদ-_যেরূপ এই চন্দ্রাদি জ্যোতিঃ পদার্থ 
জলপূর্ণ মৃণ্ময় ঘটাদিতে অথবা জল ও তৈলাদিতে 
প্রতিবিস্বিত হইয়া বায়ুর বেগের অনুগত কম্পনাদি 
ধর্মযুক্ত বলিয়া প্রতিভাত হয়, তদ্বপ এই জীব নিজ 
অবিদ্যাকল্পিত দেহ ও মনাদিতে আসক্তিযুক্ত হইয়া 
বিমোহিত হয় অর্থাৎ দেহ ও চিদাভাস মনের ধর্ম 
আত্মাতে আরোপ করিয়া থাকে ॥ ৪৩ ॥ 

বিশ্বনাথ _ততন্চ মনঃ-সহিতস্য জীবস্য মনো- 
ধৰ্ম্মপ্রাপ্তিং সদৃচ্টান্তমাহ ৷ জ্যোতিশ্চন্দ্ৰসূৰ্য্যাদিকিরণঃ 
উদকেষ্‌ পাথিবেষু তৈলদ্ৃতাদিষু চ প্রতিবিষ্বরূপেণ স্থিতং 
সমীরবেগানূগতং সৎ বিভাব্যতে বিবিধং কম্পবশা- 
দীর্ঘহ্ুস্বাদি রূপং ভাব্যতে ভাবিতং ভবতি, এবমেব 
স্বে স্বীয়াশ্চ তে মায়া-রচিতাশ্চেতি স্বমায়ারচিতাস্তেষু 
গুণেষু- দেহেষু পুমান্‌ জীবঃ রাগানুগতঃ রাগো, 
বিষয়ভোগেচ্ছালক্ষণো মনোধৰ্ম্ম-স্তমনূগতো বিমূহ্যতি 
তদীয়-বিষয়ভোগেচ্ছাব্যাপ্যো ভবতি, তেন ত্রমপি 
তথাভুত এব জীবঃ স্বীয়-বিষয়সূখভোগসিদ্ধা্থং 
যদেতাং হংসি তদ্যর্থমেব ৷ দেহ-নাশেহপি তদীয়- 
শুভাদৃষ্টস্যানশ্বরত্বাদ্দেহাত্তরস্য সুলভত্বাচ্চ তত্রৈব তে 
ভোগঃ সেবস্যতি, স্ত্রীবপ্ে তু প্রত্যুত দেহান্তরে দুঃখমের 
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ভোক্তব্যং স্যাৎ। কিঞ্চ কৰ্ম্মণঃ প্রবলত্বাদাকাশবাণ্যু 
দ্দিচ্টো মৃত্যু্দেবকী-জন্মান্তর-পূন্রাদপ্যবশ্যংভাবীত্যতো 
বরং মৃত্যুপ্রতীকারার্থং মার্কপ্তেয়েনেব সৎক্ম্মৈব 
ক্রিয়তামিতি দ্যোতিতম্‌ ৷৷ ৪৩ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ__তারপর মনঃসহিত জীবের 
মনোধন্ম-প্রাপ্তি দৃষ্টান্তের সহিত বলিতেছেন__ 
'জ্যোতিঃ” চন্দ্র ও সূর্য্যাদির কিরণ যেমন ‘উদক- 
পাথিবেষ্‌'"__জলে বা পাথিব তৈল স্বুতাদিতে প্রতি- 
বিপ্বরূপে অবস্থিত হইয়া বায়ুবেগে আলোড়িত জলের 
কম্পন অনুসারে দীর্ঘ ও হ্স্বাদিরাপে কম্পিত বলিয়া, 
প্রতীতি হয়, ( বস্তুতঃ চন্দ্র প্রভৃতির কম্পনাদি কিছুই 
নাই) সেইরূপ জীবাত্মা “স্বমায়ার চিতেষ্”_স্বমায়া- 
রচিত দেহাদিতে 'রাগানুগতঃ”__রাগ বলিতে বিষয়- 
ভোগেচ্ছারূপ মনোধর্ম্ম, তাহার অনুগত হইয়া মুগ্ধ 
হয়, অর্থাৎ বিষয়ভোগের ইচ্ছায় অভিনিবেশ প্রাপ্ত 
হর। সেইরূপ তুমিও তাদৃশ জীব, স্বীয় বিষয়সুখ- 
ভোগের সিদ্ধির নিমিত্ত ইহাকে হত্যা করিতে উদ্যত 
হইয়াছ। কিন্তু তাহা মিরর৫থকই, যেহেতু তোমার 
শুভাদৃষ্টের অনশ্বরত্বহেতু এবং দেহান্তর-প্রাপ্তি সুলভ 
বলিয়া সেই দেহেই তোমার ভোগ সম্পন্ন হইতে পারে, 
কিন্ত স্রীবধে বস্তুতঃ দেহান্তরে তোমাকে দুঃখই ভোগ 
করিতে হইবে । আরও, কর্মের প্রাবল্যহেতু আকাশ- 
বাণী কথিত (তোমার ) মৃত্যু দেববীর জন্মান্তরীয় 
পুত্ৰ হইতেও অবশ্যস্তাবী, অতএব বরং মৃত্যু-প্রতী- 
কারের নিমিত্ত মহষি মার্কণ্ডেয়ের ন্যায় সৎকর্ম্মেরই 
অনুষ্ঠান করা উচিত-__ইহা দ্যোতিত হইল ৷৷ ৪৩ ॥ 


তঙমান্ন কস্যচিদৃদ্রোহমাচরেৎ স তথাবিধঃ । 
আত্মনঃ ক্ষেমমন্বিচ্ছন্‌ দ্রোহ্ধুবৈ পরতো ভয়ম্‌ ॥৪৪॥ 
অন্বয়ঃ__তস্মাৎ ( যতঃ অসৎকৰ্ম্ম এব অশুভ- 
দেহ জনকং ততঃ ) সঃ ( জনঃ ) তথাবিধঃ ( শুভা-- 
শুভমতিমান্‌ ) আত্মনঃ ক্ষেমং ( মঙ্গলং ) অন্বিচ্ছন্‌ 
€(অভিলষন্‌ ভবতি) সন কস্যচিৎ (প্রাণিনঃ ) 
দ্রোহং (হিংসাং) আচরেৎ ( কুর্য্যাৎ ) বৈ (নিশ্চিতং) 
দ্রোগ্ধ৪ (পরদ্রোহিণঃ) পরতঃ (যমাৎ ) ভয়ং 
ইহামূত্র চ শাসন-ভীতিঃ বর্ততে ) ৷ 88 ॥ 
অনুবাদ_অতএব যখন অসংৎকর্ম্মই অস্তভ 
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দেহের জনক, তখন যে শুভাশ্ুভ মতিমান্‌ পুরুষ 
নিজের মঙ্গলকামনা করেন, তিনি কাহারও হিংসা 
করিবেন না। কারণ পরদ্রোহী ব্যক্তির ইহলোক 
ও পরলোকে অপরের নিকট হইতে নিশ্চয় ভীতি 
সম্ভাবনা রহিয়াছে ৷ 8৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-স তথাবিধঃ অবিদ্যারতঃ দ্রোগ্ধ,দ্রেহ- 
কর্তৃঃ পুংসঃ পরতো যমাদিভ্যো যসমান্ুয়ং তস্মা- 
দিতি ভেদো দশিতঃ ৷৷ 8৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__'স তথাবিধঃ'--অবিদ্যারত 
(নশ্বর-দেহধারী ) জীব নিজের মঙ্গল কামনা করিলে 
কাহারও প্রতি দ্রোহ আচরণ করিবেন না। 'দোগ্ধবৈ' 
__দ্রোহাচরণকারী ব্যক্তির পরতঃ*যমাদি হইতে 
ভয় উপস্থিত হয়। যেহেতু যমাদি হইতে ভয়, 
অতএব কাহারও প্রতি দ্রোহ করা উচিত নয়-_ইহাতে 
ভেদ দশিত হইল ৷৷ 8৪ ॥ 


এষা তবানুজা বালা ক্লপণা পুত্রিকোপমা । 
হস্তং নাহসি কল্যাণীমিমাং ত্বং দীনবৎসলঃ ৷৷ ৪৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__এষা কৃপণা (দীনা) বালা (দেবধী ) 
তব পুত্রিকোপমা ( কন্যাতুল্যা) অনূজা ( কনিষ্ঠা 
ভগিনী ভবতি )। দীনবৎসলঃ ( দীনেষু দু্ব্বলেষু 
বৎসলঃ কৃপাবান্‌ ) ত্বং ইমাং কল্যাণীং (বৎসলাং ) 
হন্তং নাহসি (ন যোগ্যঃ ভবসি ) ৷৷ ৪৫ ॥ 

অনুবাদ__এই দীনা বালিকা দেবী তোমার 
কন্যাতুল্যা, স্নেহপান্রী, কনিষ্ঠা ভগ্নী । তুমি দীন- 
বৎসল, অতএব এই বৎসলাকে বিনাশ করা তোমার 
যোগ্য নহে ৷৷ ৪৫ | 

বিশ্বনাথ--তদপ্যনিরত্তং তমত্যুগ্রং স্ততিভিরিতি 
ন্যায়েন পুনঃ সামাহ এষেতি। পুত্রিকোপমা অনু- 
কম্পনীম্ন-পুন্রীতুল্যা পুত্তলি কাবডয়েনাচেতনা বা, বাস্ত- 
বার্থে তু শিরশ্চালনে নঞ দীনাদতিদরিদ্রাদপি 
বৎসমপি রাজকরত্বেন লাসি গৃহ.াসীত্যর্থঃ ॥8৪৫ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-তাহাতেও কংসকে অনিরুন্ত 
দেখিয়া 'দুর্জনকে মিষ্টবাক্যে তুষ্ট করা উচিত’ 
এই ন্যায়ানুসারে পুনরায় সাম উপায়ে বলিতেছেন 
“এষা তবানুজা” ইত্যাদি, এই দেবকী তোমার কনিষ্ঠা 
ভগ্গিনী, সুতরাং কন্যার ন্যায় স্রেহপান্রী। তোমার 
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ভয়ে কাতরা ও কাষ্ঠপৃত্তলিকার ন্যায় অচেতনপ্রায়া 
হইয়াছে। 'দীনবৎসলঃ”__তুমি দীনবৎসল, অতএব 
এই কল্যাণীকে বধ করা তোমার উচিত নহে। 
বাস্তবার্থে_দীন বলিতে অতি দরিদ্র জনের নিকট 
হইতেও সামান্য বৎসও রাজকররূপে গ্রহণ করিয়া 
থাক-_এই অর্থ ॥ ৪8৫ | 


শ্রীশক উবাচ-_ 
এবং স সামভিভেদৈর্োধ্যমানোহপি দারুণঃ । 
ন ন্যবর্তত কৌরব্য পুরুষাদাননুব্রতঃ ৷৷ ৪৬ ॥ 


অন্বয়ঃ__শ্রীশুক উবাচ,_হে কৌরব্য, (কুরু- 
নন্দন, ) পুরুষাদান্‌ অনুব্রতঃ ( পুরুযাদান্‌ রাক্ষসান্‌ 
অনুবতঃ অনুস্থতঃ সব্বদা তেষাং মতমাশ্রিতঃ) 
দারুণঃ (নৃশংসঃ ) সঃ ( কংসঃ ) এবং ( পৃবের্বাক্ত 
ভ্রমেণ ) সামভিঃ (শ্লাঘনীয়গুণ ইত্যাদি শান্তবচনৈঃ) 
ভেদৈঃ ( তস্মান্ন কস্যচিদ্‌দ্রোহমিত্যাদি পারলৌকিকি- 
ভীতিজনকৈবচনৈশ্চ ) বোধ্যমানোহপি (বসুদেবেন 
স্তরীহননাৎ নিবাধ্যমানোহপি ) ন ন্যবর্তত (ন নিরৃত্বঃ 
বভুব ) ৷৷ ৪৬ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব কহিলেন, হে কুরুকুল- 
ভূষণ, একে কংস অতিশয় নৃশংস, তাহাতে আবার 
সবর্বদা দৈত্যগণের পরামর্শের জনুবর্তী, সুতরাং ধসু- 
দেব পূর্বোক্ত প্রকারে শান্ত বচনাদি দ্বারা মিন্রুতা 
প্রয়োগ ও পারলৌকিক ভীতিজনক বাক্যের দ্বারা ভয় 
প্রদর্শন করিয়া বুঝাইলে কংস ভগ্মীবধ হইতে নির্ত 
হইল না৷ ৪৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_চোদ্যমান উপদিশ্যমানঃ ৷ পুরুষাদান্‌ 
দৈত্যান্‌ ৷৷ ৪৬ ৷ 

টীকার বঙগানুবাদ-_“চোদ্যমানঃ,_এইরাপ সামাদি 
ভেদবাক্যে উপদিষ্ট হইলেও কংস ভগিনীবধ হইতে 
নিবৃত্ত হইল না। যেহেতু সে 'পুরুষদান্‌ অনুরতঃ' 
নরখাদক দৈত্যগণের অনুবস্তী ছিল (অর্থাৎ তাহা- 
দের মত অনুসারে চলিত ) ৷ ৪৬ ॥ 


নিব্বন্ধং তস্য তং জ্ঞাত্বা বিচিন্ত্যানকদুন্দুভিঃ ৷ 
প্রাপ্তং কালং প্রতিবোঢুমিদং তন্রান্বপদ্যত ॥ ৪৭ ॥ 
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অন্বগ্নঃ__আনকদুন্দুভিঃ (বসুদেবঃ) তস্য 
(কংসস্য ) তং (স্তৰীহননবিষয়কং ) নি্বন্ধং (আগ্র- 
হাতিশয়ং ) জ্ঞাত্বা (বুদ্ধ্যা ) বিচিন্ত্য ( বিশেষেণ চিন্ত- 
ফ্নিত্বা ) তন্ত্র (উপস্থিত বিষয়ে ) প্রাপ্তং কালং (মৃত্যুং) 
প্রতিবোদুং (প্রতিবর্তং) ইদং ( বক্ষ্যমাণরাপং ) 
অন্বপদ্যত € উপায়ত্বেন নিশ্চিতবান্‌ )1॥ ৪৭ ॥ 

অনুবাদ-_-বসুদেব কংসের ভগ্নীহনন বিষয়ে 
আগ্রহাতিশষ্য বুঝিতে পারলেন এবং বিশেষরূপে 
চিন্তা করিয়া উপস্থিত কালের প্রতীকারার্থ বক্ষ্যমাণ 
উপায় স্থির করিলেন ॥ ৪৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_আনকদুন্দভিরিতি মজ্জন্মনি দেবৈদু- 
ন্দ.ভিবাদনাদিদমমঙ্গলং ন মে ভবিষ্যতীতি নিশ্চিন্বন্‌ 
প্রতিব্যোচৎ যাপরিতুং ইদং অন্বপদ্যত পরামমর্শ 
| 8৭ 1 

টীকার বঙ্গানুবাদ__'আনকদুন্দুভিঃ,_আমার 
জন্য কালে স্বর্গে দেবগণ দুন্দ.ভিধ্বনি করিয়াছিলেন, 
অতএব আমার অমঙ্গল হইতে পারে না, এরূপ 
নিশ্চয়পৃরর্ব ক প্রতিবোঢ়.ং--উপস্থিত মৃত্য নিবারণ 
করিতে (মৃত্যুরাপী কংসকে বঞ্চনার্থে ) ‘অন্বপদ্যত’ 
_-মনে মনে এইরূপ পরামর্শ করিলেন ॥ ৪৭ ॥ 


্ৃত্যুুদ্ধিমতাপোহ্যো যাবদ্‌ বুদ্ধিবলোদয়ম্‌ । 
হদ্যসৌ ন নিবন্তেত নাপরাধোহস্তি দেহিনঃ ৷৷ ৪৮ ॥ 


অম্বয়ঃ-_বুদ্ধিমতা (প্রাজজনেন ) বুদ্ধিবলো- 
দয়ং যাবৎ (বৃদ্ধিবলয়োঃ উদয়ঃ আবির্ভাব যস্মিন্‌ 
কালে তৎকাল পর্য্যন্ত) মৃত্যুঃ অপোহ্যঃ প্রেতিকার্যযঃ) 
যদি ( পূ্ব্বোক্তপ্রণাল্যা ) অসৌ ( মৃত্যুঃ ) ন নিবন্তেত 
(ন নিবারিতঃ ভবেৎ তদা ) দেহিনঃ ( প্রাণিনঃ) ন 
অপরাধঃ (পাপং) অস্তি (ভবতি)! মম তু 
কংসসমীপে বলং বিফলমেব, বৃদ্ধিস্ত কথঞ্চিৎ সফলা 
ভবিতুমহতীতি তয়ৈব প্রতিকার চেষ্টা কর্তব্যা 
I 8৮ | 

অনুবাদ-_বৃদ্ধিমান্‌ ব্যক্তি তাহ।র বুদ্ধি ও বলের 
আবিষ্ভাবকাল পর্য্যন্ত যাহাতে মৃত্যু হইতে পরিত্রাণ 
পাওয়া যায়, তদ্বিষয়ে প্রতীকার করিবেন! যদি 
পৃ্বোক্ত প্রণালীতে মৃত্যু নিবারণ করিতে না পারেন, 
তাহা হইলে দেহীর কোনও অপরাধ নাই ॥ 6৮1 ' 


বিশ্বনাথ--আপোহ্যঃ প্রতিকাৰ্য্যঃ । যাবান্‌ বৃদ্ধি- 
বলয়োরুদয়ো যন্ত্র তদ্যথা স্যাত্তথা । অসমাৎ কংস- 
হস্তান্ৃ্যুপ্রতীকারে মম তু বলস্যোদয়ো বিফল এব, 
বুদ্ধেরুদয়ন্ত সফলো ভবিতুমর্হতীতি ভাবঃ । অসৌ 
মৃত্যুঃ ॥ ৪৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ --“‘অপোহ্যঃ’__ মৃত্যু নিবারণের 
চেষ্টা করা বুদ্ধিমান্‌ ব্যক্তির কর্তব্য, যে পর্য্যন্ত বুদ্ধি ও 
বলের উদয় থাকে । এখানে এই কংসের হস্ত হইতে 
দেববীর ম্ৃত্যু-প্রতিকার-বিষয়ে আমার বল বিফলই, 
কিন্তু কৌশলে কার্যোদ্ধার হইতে পারে--এই ভাব । 
‘অসৌ’_সেই মৃত্যু ( যদি তাহাতে নিবারিত না হয়, 
তবে সেই ব্যক্তির কোন অপরাধ নাই ) 1 ৪৮ ॥ 


প্রদায় সুত্যবে পুক্লান্‌ মোচয়ে র্লুপণামিমাম্‌ । 

সূতা মে যদি জায়েরন্‌ মৃত্যুবা ন ভ্রিয়েত চেৎ ॥৪৯॥ 
বিপথ্যয়ে। বা কিং ন স্যাদ্গতিধতুদু রত্যয়া । 
উপস্থিতো নিবর্তেত নিৰ্বত্তঃ পূনরাপতেৎ ॥ ৫০ ॥ 


অন্বয়্ঃ__মৃত্যবে ( মৃত্যুরপিনে কংসায় ) পুত্রান্‌ 
প্রদায় ( পূত্ৰদানাঙ্গীকারেণ ) কৃপণাং ( অবলাং ) 
ইমাং (দেবকীম্‌ ) মোচয়ে (সা-্রতং রক্ষামি ) 
( যদি অস্যাঃ পুত্রোৎপত্তেঃ পূৰ্ব্বমেব কংসঃ স্রিয়েত 
তদা সৰ্ব্বথা শ্ৰেয় এব ভবতি) যদি মে সূতাঃ প্রাঃ) 
জায়েরন্‌ মৃত্যুঃ ( কংসশ্চ ) ন চেৎ স্রিয়েত (স্বতঃ 
মৃত্যুং ন লভেত ) তদা বিপৰ্য্যয় ঃ ( মৎপুত্ৰেনৈবাস্য 
বধঃ) কিংন স্যাৎ (ন সম্তভবেৎ কিং? অপি তু 
সম্ভবত্যেব যতঃ ) ধাতুঃ ( বিধাতৃপুরুষস্য ) গতিঃ 
(প্ররুত্তিঃ ) দুরত্যয়া ( দুরতিক্র মা ভবতি ) সম্প্রতি তু 
পূত্ৰদানাঙ্গীকারে ) উপস্থিতঃ (প্রাপ্তঃ মৃত্যুঃ ) নিবর্তেত 
€(অবশ্যমেব নিবৃত্বো ভবেৎ ) পুনঃ ( কালান্তরে ) 
আপতেৎ (প্রাদুর্ভবেৎ যদি তদা মম দোষঃ ন ভবি- 
ষ্যতি ইতি ॥ ৪৯-৫০ ॥ 

অনুবাদ__আমি মৃত্যুরূপী কংসকে পুত্র সকল 
সমর্পণ করিতে অঙ্গীকার করিয়া সম্প্রতি এই দীনা 
ভাৰ্য্যাকে রক্ষা করি। (যদি আমার - ভার্যার 
পৃত্রোৎপন্তির পুব্বেই কংসের মৃত্যু হয়, তাহা হইলেত 
সৰ্ব্বপ্রকারে মঙলই হইবে )। যদি আমার পূত্ৰ 
জন্মে, আর কংস যদি স্বতঃ মৃত্যুর কবলে কবলিত 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


৩০ 


[ ১০।১1৪৯-৫১ 





না-ই হয়, তাহা হইলে আমার পুত্র কি উহাকে 
বিনাশ করিতে পারিবে না? বিধাতার ব্যবস্থা 
কাহারও খণ্ডন করিবার সাধ্য নাই । সম্প্রতি ‘পুত্র 
দান করিব'__এইরাপ অঙ্গীকার করিলে উপস্থিত 
নিরত হইতে পারে। কালান্তরে যদি পুনরায় মৃত্যু 
হয়, তাহা হইলে তাহাতে আর আমার কোনও 
দোষই হইবে না ৷৷ ৪৯-৫০ || 
বিশ্বনাথ --তন্ৰৈবং করিষ্যামীতি স্বগতমাহ মৃত্যবে 
কংসায় নন্বিদমপ্যনুচিতমিত্যাশক্ক্যাহ সূতা ইতি যদি 
ন জায়েরংস্তদা ন কাপি চিন্তা যদি জায়েরনথচ মৃত্যুঃ 
কংসস্তাবতা কালেন।পি ন স্রিয়েত তদা অনুটিতং 
স্যাদেব, দেববী তু সম্প্রতি জীবেৎ যদি চ তাবতা- 
কালেন কংসো সরিয়তে তদা ন কাচিদপি চিন্তা 
বিপর্য্যয়ো বেতি । ময়া তদানীমসৈম পুনে সমর্প্যমাণে 
সতি স পুত্র এব সদ্যঃ প্রবলীডুয় কংসমিমং বধিষ্যতি 
বেত্যর্থঃ। ননু প্রোঢুস্য কংসস্য তব বালকাৎ কথং 
বধঃ সম্ভবেত্তত্রাহ গতিরিতি । অস্যাস্তামম্টমো গব্ভ- 
ইত্যুক্তবতো ধাতুঃ | এবঞ্চ সতি উপস্থিতঃ কংসস্য 
হস্তাদ্দেবকী মৃত্যুনিবর্তেত। তথা মৎকর্তুক-পুন্রার্পণ- 
প্রতিজয়া: নিব্বত্তোহপি কংসস্য মৃত্যুঃ পূনরাপতেৎ 
প্রাপ্তো ভবেৎ ৷৷ ৪৯-৫০ ৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ অতএব এইর৷প করিব, ইহা 
মনে মনে বসুদেব স্থির করিলেন-_“মৃত্যবে” মৃত্যু- 
স্বরাপ কংসের হস্তে পূত্র সমর্পণ করিয়া সম্প্রতি 
দেবকীকে রক্ষা করি। যদি বলেন-_ইহা অনুচিত, 
এরাপ আশঙ্কা, করিয়া বলিতেছেন-_“সুতাঃ, যদি 
আমার পুত্র না জন্মে (কন্যা জন্মে), তাহা হইলে 
কোন চিন্তা নাই, আর যদি আমার অনেকগুলি পূত্ৰ 
জন্মে, অথচ মৃত্যুত্বরূপ. কংস ততকালেও না মরে, 
- তাহা হইলে-অনুচিত হইবে । যাহা হউক, দেবকী 
তো সম্প্রতি প্রাণলাভ করুক, আর যদি তত কালে 
কংস মারা যায়, তাহা হইলে কোন চিন্তা নাই। 
“বিপর্য্যয়ো বা"__কিংবা বিপরীতও তো হইতে পারে, 
আমি ইহাকে পুত্র সমর্পণ করিলে, সেই পূত্ৰই প্রবল 
“হইয়া এই কংসকে বধ করিতে পারে ৷ যদি বলেন 
তামার বালক পু হইতে প্রৌঢ় কংসের বধ কি 
প্রকারে সম্ভব হইতে পারে £ তাহাতে বলিতেছেন 
“গতি খ্যাতুদু" রত্যয়া’, ‘ইহার অষ্টমগর্ভ তোমার হস্তা 








" নামদৃষ্টং দুব্বিতৰ্ক্যমিতি সদৃষ্টান্তমাহ ৷ 
‘ বুক্ষান্‌ প্রদহতো দারুণো যৌ বিয্মোগযোগৌ কদাচিৎ: 


হইবে? _ এরাপ বিধাতার নিদ্দিষ্ট মার্গ জে আত 
ক্রম করিতে পারে না। এরাপ করিলে উপস্থিত, 
কংসের হস্ত হইতে দেববীর মৃত্যু মিবারিত হইতে | 
পারে। সেইরাপ আমি পুন্র সমর্পণের রতি 
দ্বারা নিরৃত্র করিলেও, পূনরায় কংসের মৃত্যু হইতে 
পারে ॥ ৪৯-৫০৭ 


অগ্নের্যথা দারুবিয়ে।গঘোগয়ো- 
রদু্টতোহন্যন্ন নিমিত্তমস্তি । 

এবং হি জন্তোরপি দু'বির্বভাব্যঃ 
শরীরসংযোগবিয়োগহেতুঃ ৷৷ ৫১ ॥ 


অন্বয়ঃ--যথা অগ্নেঃ 


(বনে গ্রামে বা রৃক্ষাদিকং ৷ 


গৃহাদিকং বা দহতঃ অনলস্য ) দারুবিয়োগযোগয়োঃ “ 
(সমীপস্থ-দাহ্য-কাষ্ঠ।দিত্যাগ-দৃরস্থ-কা্ঠাদ্যান্রুমণরা-: 


পয়োঃ বিষয়য়োঃ) অদৃষ্টতঃ (দৈবাৎ) অন্যৎ (ভিন্নং) 
নিমিত্তং (কারণং) নাস্তি (ন সম্ভবতি) হি নিশ্চিতং 
জন্তোঃ (প্রাণিনঃ অপি ) শরীরসংষেগবিয়োগহেতুঃ 
(জন্ম-মৃত্যু কারণং) দুব্বিভাব্যঃ (দৈবাদন্যৎকারণং 
দুজেয়ম্‌ ) ৷ ৫১ | 

অনুবাদ-_যেরাপ অদু্ট ভিন্ন কাষ্ঠের অগ্নির 
সহিত সংযোগ ও বিয়োগের অন্য কোনও কারণ 
নাই ( অথাৎ বন বা গ্রামে অগ্নিসংযোগ- হইলে দহন 
করিতে করিতে সেই অগ্নি কখনও সমীপস্থ দাহ্য 


১ 


কাষ্ঠ।দি বা গৃহাদি পরিত্যাগ করিয়া দুরস্থিত দাহ্য 


গুহ বা কাষ্ঠাদি বস্তুকে দহন করে, তাহার হেতু 


যেরূপ দৈব ব্যতীত আর কিছুই নহে), তদ্রগ 
দেহীরও দেহের সহিত সংযোগ ও বিয়োগের অদুষ্ট 
ব্যতীত অন্য কোন কারণ স্থির করা দুঃসাধ্য ॥ ৫. 

বিশ্বনাথ-_মচ্চিন্তিতমেতন্নাসস্তবম্‌ ৷ যতঃ প্রাণি 


সন্নিহিতস্যাপি বিয়োগঃ কদাচিদ্বিপ্রকুষ্টস্যাপি যোগ! 
তয়োরদৃ্টতোহন্যন্নেতি  রক্ষাণাং- 


অগ্নেবনে ৷ 


দুঃখাদৃষ্টমের ( 


কারণমিত্যর্থঃ । এবমেব শরীরাণাং সংযোগবিয়োগ" 


য়োজন্মমরণয়োহেঁতু দৃব্বিভাব্যোহবিচিন্ত্যঃ ৷৷ ৫১ || 
টীকার বঙ্গানুবাদ আমার চিন্তিত বিষয় একে” 
“বারে অসম্ভব নয়, যেহেতু প্রাণিগণের অদুষ্ট দুর্বি 


চি 


১০1১1৫১-৫৪] 


দশমস্কন্ধঃ 


তর্কা, ইহা দৃষ্টান্তের সহিত বলিতেছেন__“অগ্নের্যথা” 
বনমধ্যে অগ্নি ( দাবানল ) প্রজ্ছবলিত হইয়া নি 
কোন বক্ষতে স্পর্শ না করিয়াও যে দূরবর্তী রক্ষকে 
দগ্ধ করে, তাহাতে অদৃষ্ট (কোন অনির্দিষ্ট হেতু) 
ব্যতীত অন্য কোন প্রত্যক্ষ কারণ প্রতীত হয় না, 
অর্থাৎ এখানে রক্ষসম্হের দুঃখাদৃষ্টই কারণ বলিতে 
হয়। সেইরাপ প্র,ণিসকলের সংযোগ ও বিয়োগের 


(জন্ম ও মৃত্যুর ) কারণ অবিচিন্ত্য, অর্থাৎ অদম্ট- 
বলেই ঘটিয়া থাকে ॥ ৫১ ॥ 


এবং বিশ্বশ্য তং পাপং যাবদাত্মনিদর্শনম্‌ । 
পৃজয়ামাস বৈ শৌরিবহমানপুরঃসরম্‌ ॥ ৫২ ॥ 


অল্বয়ঃ__শৌরিঃ (বসুদেবঃ) যাবৎ ( যৎ- 
প্রমাণকং ) আত্মনিদর্শনং €(আত্মনা বুদ্ধ্যা নিদর্শনং 
জ্ঞানং যন্ত্র তদ্‌ যথা স্যাৎ তথা ) বিমৃশ্য ( বিচাৰ্য্য ) 
বহুমানপুরঃসরং ( বিবিধ সনম্মানপূর্ব্বকং ) পাপং 
(পাপিনং ) তং (কংসং) বৈ ( নিদ্ধারণে ) পূজয়া- 
মাস (স্তত্যাদিনা সন্মানিতবান্‌ )॥ ৫২ ॥ 

অনুবাদ--বসুদেব নিজের যতদূর জান তদনু- 
সারে এইরূপ বিচার করিলেন এবং বহু সম্মান 


প্রদানপূব্বক সেই পাপাত্মা কংসের সমাদর করিলেন 
| ৫২ || 


বিশ্বনাথ-যাবৎ যৎ প্রমাণকং আত্মনা বৃদ্ধ্যা 
নিদর্শনং জ্ঞানং যন্্ তদ্যথা স্যান্তথা বিমৃষ্য তং পাপং 
কংসং প.জয়ামাস বহিস্তস্টাব ॥ ৫২ ৷ 

টীকার বঙগানুবাদ-_'যাবদাত্স-নিদর্শনং__বসুদেব 
এইরূপে নিজের যতদূর জ্ঞান তদনূসারে বিচার 


করতঃ বাহিরে বহু সন্মান প্রদর্শন পূর্বক সেই পাপাজ্মা 
ংসের স্তুতি করিলেন || ৫২ ॥ - 


“প্রসন্নবদনাস্তোজে! নৃশংসং নিরপত্রপম্‌। 
মনসা দুয়মানেন বিহসন্নিদমব্রবীৎ ॥ ৫৩ ॥ 
অন্বয়ঃ-_( বসুদেবঃ ) দৃয়মানেন (থিদ্যমানেন) 
মনসা (বিশিস্টোহপি ) (বিশ্বাসার্থং বহিঃ ) প্ৰসন্ন- 
বদনাভ্তোজঃ ( প্রফুল্যুখকমলঃ ) বিহসন্‌ ( চিমিতং 
কুব্বন্‌ ) নিরপত্রপং (নির্লজ্জং) নৃশংসং (ক্রুরং 
কংসং) ইদং (বক্ষ্যমাণং) আব্রবীৎ (উবাচ) ৫৩ 


৩১ 
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অনুবাদ__বসুদেবের হাদয় বিবাদপূর্ণ থাকিলেও 
বাহ্যে কংসের বিশ্বাসের জন্য প্রফুল্ল বদন-কমলে 
হাসিতে হাসিতে সেই নির্লজ্জ জ্রুর কংসকে এই 
প্রকার বলিতে লাগিলেন ॥ ৫৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_্থান্তঃ-প্রসাদ-জ্ঞাপনার্থং প্রত্যগ্রং স্সিগ্ধী- 
কতং বদনাভ্তোজং যেন সঃ, দুয়মানেন সন্তাপপীড্য- 
মানেন মনসা যুক্তঃ ৷ ৫৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_প্রসন্বদনাস্তোজঃ__অন্তরের 
প্রস্তা জানাইবার জন্য, বাহিরে বিকসিত কমলের 
ন্যায় প্রফুল্ল বদন যাহার, সেই বসুদেব, কিন্তু তাহার 
হৃদয় দুঃখানলে দগ্ধ হইতেছিল ( এই অবস্থায় তিনি 
নিঠুর নির্লজ্জ কংসকে হাসিতে হাসিতে বলিলেন ) 
|| ৫৩ ॥ 


শ্রীবসুদেব উবাচ 
ন হ্যস্যান্তে ভয়ং সৌম্য যদ সাহাশরীরবাক্‌। 
পূন্ৰান্‌ দমপরিষ্যেইস্যা যতস্তে ভয়মুখিতম্‌ ৷ ৫৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_শ্রীবসূদেব উবাচ,_ হে সৌম্য (সুশীল) 
সা ( পুর্বশ্রতা ) অশরীরবাক্‌ (দৈববাণী ) যদ্‌ বৈ 
আহ ( অস্যাস্তা মম্টমোগর্ভ ইত্যাদ্যুবাচ ) (ততঃ) 
অস্যাঃ (দৈবক্যাঃ সমীপাৎ ) তে তেব) ন হি ভয়ং 
(ন মৃত্যু-ভীতিবর্ততে, অতঃ অস্যাঃ বধেন কিং 
ইত্যর্থঃ ) যতঃ ( যেভ্যঃ ) তে (তব) ভয়ং থিতং 
€দৈববাণ্যা কথিতং ) অস্যাঃ (দেবক্যাঃ ) (তান্‌ ) 
পৃত্রান্‌ (ভবিষ্যতঃ তনয়ান্‌) সমর্পয়িষ্যে (বধার্থং 
ভবৎসমীপে দাস্যামি ) ৷৷ ৫৪ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীবস্দেব কহিলেন, হে সৌম্য, পূর্ব্ব- 
হচতা দৈববাণী যাহা বলিলেন, তাহাতে এই দেবকী 
হইতে নিশ্চয়ই তোমার কোনও ভয় নাই। যাহা 
হইতে তোমার ভয়ের উদয় হইয়াছে, সেই দেবকীর 
পূত্ৰসমূহকে আমি তোমার হস্তে অর্পণ করিব ॥ ৫8 

বিশ্বনাথ__অস্যাঃ সকাশাত্তে ভয়ং নাস্তি কিন্তুস্যা 
অম্টমাৎ পৃত্রাৎ যদ্যথা। অহন্ত প্‌ত্রানষ্টাবেব 
সমপয়ি-ষ্য যতঃ পৃত্রানে ভয়মূথিতং স বা বধ্যতা- 
মম্টাবেব বা বধ্যন্তামিতি ভাবঃ ৷৷ 2৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'ন হ্যস্যাঃ-এই দেবকীর 
নিকট হইতে তো তোমার কোন ভয় নাই, কিন্তু 





শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


৩২ 


১৬৬৬৬৬পপপিপা্পিসিমপিপপাস্পিপস্পশ 


ইহার অষ্টম পুত্র হইতে, ‘যদ্‌’_যেরপ আকাশ- 
বাণী বলিয়াছেন। আমি কিন্তু তোমাকে আটটি 
পত্রই সমর্পণ করিব। 'যতঠ যে পূন্র হইতে 
তোমার ভয় উপস্থিত হইয়াছে তাহাকে, কিংবা 
আটটি পূত্ৰকেই তুমি বধ করিতে পার-_এই ভাবার্থ 


G8 


শ্ৰীক উবাচ 
স্বসূবধান্নিবর্বতে কংসস্ত দ্বাক্যসারবিৎ । 
বসুদেবোহপি তং প্রীতঃ প্রশস্য প্রাবিশদ্গুহম্‌ ৫৫) 

অন্বয়ঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ, অথ) তদ্বাক্য- 
সারবিৎ (তস্য বসুদেবস্য বাক্যস্য সারং তত্বং বেত্তি 
ইতি তদ্যবাক্যসারবিৎ, যথার্থতাগ্রাহী ) কংসঃ স্বসুঃ 
(ভগ্িন্যাঃ দেবক্যাঃ) বধাৎ নিবরৃতে (নির্ত্তো 
বভুব ) বসুদেবঃ অপি প্রীতঃ (সন্তুষ্ট সন্) তং 
(কংসং) প্রশস্য (স্তবন্‌ ) গৃহং (স্বোলয়ং) প্রাবিশৎ 
(জগাম ) | ৫৫ || 

অনুবাদ- শ্রীল শুকদেব কহিলেন, _তখন কংস 
বসুদেবের বাক্যের সুযৌক্তিকতা বুঝিতে পারিয়া 
সুহাদ্ধ হইতে নিবৃত্ত হইলেন । বসুদেবও তাহার 
প্রতি সন্তষ্ট হইলেন এবং কংসকে প্রশংসা করিয়া 
স্বভবনে প্রবেশ করিলেন ॥ ৫৫ ॥ 

বিশ্বনাথ--বাক্যস্য সারঃ সত্যত্বং বসুদেবো 
মিথ্যা ন ব্মৃতে ইতি সৰ্ব্বথা জানাতীত্যর্থঃ। তবেদং 
ধর্মশীলত্বং ভুবি প্রকটীভুতমিতি প্রশস্য ॥ ৫৫ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ তদ্বাক্যসারবিৎ”_বাক্যের 
সার বলিতে সত্যত্ব, অর্থাৎ বসুদেব যে কখনও মিথ্যা 
বলেন না, ইহা কংস জানিতেন। (সুতরাং তাহার 
এই কথায় তিনি ভগ্িনীবধ হইতে বিরত হইলেন।) 
প্রশস্য”তোমার এই ধর্মশীলতা জগতে বিস্তৃত 
হইবে, এইরূপ কংসকে প্রশংসা করিয়া বসুদেব 
নিজগৃহে প্রস্থান করিলেন ॥ ৫৫ ৷৷ ও 


অথ কাল উপারৃত্তে দেবকী সব্বদেবতা । 
-. পৃত্ৰান্‌ প্রসুষ্বে চাচ্টো কন্যাঞ্চৈবানুবৎসরম্‌ 11৫৬) 


অম্বস্মঃ অথ কালে (প্রসবকালে ) উপারত্তে 


এ 
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(সেমাগতে সতি) সব্্বদেবতা (স্ব্বঃ সবর্বাআ ভগবান 
দেবতা যস্যাঃ সা, ভগবদাশ্রয্মত্বাৎ সৰ্ব্বদেবতাময়ী 
ইতি বা) দেবকী অনুবৎসরং প্রেতিবৎসরং ক্রমেণ) 
অচ্টোঁ পুন্তরান্‌ তেনুজান্‌্) কন্যাং চ (একাং সুভদ্রাং ) 
প্ৰসূষুবে (উৎপাদয়ামাস ) ৷ ৫৬ ৷ 

অনুবাদ--অনন্তর প্রসূতিকাল উপস্থিত হইলে, 
সব্বদেবতাময়ী দেবকী প্রতিবৎসর এক একটী 
করিয়া ৮টী পুত্র এবং সুভদ্রা নাম্‌ একটা কন্যা 
প্রসব করিলেন | ৫৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_সব্বেষাং দেবাদীনামপি দেবতা ভগ- 
বন্মাতৃত্বাৎ পৃজ্যা । কন্যাং সুভদ্রাং অনূবৎসরমষ্টসূ 
বৎসরেচ্বিত্যর্থঃ বিভত্যর্েহব্যয়ীভাবঃ । কন্যাঞ্চ 
কালে প্রতিবর্ষমিতি বীপসাতু ন ব্যাখ্যেয়া, একৈকস্মিন্‌ 
বর্ষ এবাম্টপুন্রোৎপত্তিপ্রসক্তেঃ । অন্তর কারণমগ্রে 
ব্যাখ্যাস্যতে ॥ ৫৬ ॥ 

টীকার বঙানুবাদ-__“সব্বদেবতা”__দেষকী সমস্ত 
দেবগণেরও দেবতা, শ্রীভগবানের জননী বলিয়া সক- 
লের পৃজ্যা, এই অর্থ । “কন্যাং__কন্যা সুভদ্রাকেও 
জন্ম দিয়াছিলেন। “অনুবৎসরম্*_আট বৎসরে 
(অর্থাৎ প্রতি বৎসর একটি করিয়া আটটি পুত্র ও 
একটি কন্যা প্রসব করিলেন) এখানে বিভক্ঞমর্থে 
অব্যয়ীভাব সমাস হইয়াছে । “কন্যাং চ কালে প্রতি- 
বর্ষম্”_এরূপ বীপ্সা এখানে সঙ্গত নহে, তাহাতে 
একেক বর্ষেই অষ্ট পুন্রের উৎপত্তির প্রসক্তি হয়। 
ইহার কারণ পরে ব্যাখ্যাত হইবে ॥ ৫৬ ॥ 


কীত্তিমন্তং প্রথমজং কংসায়ানকদুন্দুভিঃ ৷ 
অর্পয়ামাস ক্ুচ্ছে,ণ সোহন্তাদতিবিহবলঃ ৷ ৫৭ ॥ 


অন্বম্নঃ__অন্তাৎ (প্রতিজ্তাভজরাপাসত্যাৎ ) 
অতিবিহবলঃ ( ভীতঃ ) স আনকদ্ুন্দুভিঃ বেসুদেবো- 
হুপি ) কুচ্ছে,ণ (অতীবমনঃকচ্টেন যুক্তঃ) প্রথমজং 
(প্রথমজাতং ) কীত্তিমন্তং ( তন্নামকপুত্রং ) কংসাগ় 
অর্য়ামাস (সমপিতবান্‌ ) ৷৷ ৫৭ ॥ 

অনুবাদ--প্রতিক্তা ভঙ্গরূপ অসত্যের ভয়ে অত্যন্ত 
ভীত হইয়। সেই বসুদেব সাতিশন় মনঃক্টে কীত্তি- 
মান্‌ নামক প্রথম পুন্রটীকে কংসের করে সমর্পণ 
করিলেন ৷ ৫৭ ॥ 


ভিত 
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উতর 


বিগ্রনাথ--বীর্তিমন্তমিতি জন্মদিন এব কৃতনাম- 
করণমিত্যর্থঃ ॥ ৫৭ ॥ 

টীকার বজানুবাদ_-কীর্তিমন্তধ__জন্মদিনেই 
“বীর্তিমান্” এই নামকরণ করা হইয়াছিল, এই 
অর্থ। প্রেতিশ্ুুতি ভঙ্গের ভয়ে বিহ্বল সেই বসদেব 
অতিশয় কষ্টে ব্ীন্তিমান্‌ নামে প্রথম পৃন্রকে কংসের 
হস্তে অর্পণ করিলেন | ) ॥ ৫৭ ॥ 


কিং দুঃসহং নু সাধ্নাং বিদুষাং কিসূপেক্ষিতম্‌ । 
কিমকার্য্যং কদধ্যাণাং দুস্ত্যজং কিং ধৃতাত্মনাম্‌ ॥৫৮ 
অন্বগ্মঃ__নেনু দুঃসহঃ পুত্ৰবধঃ কথং বসুদেবেন 
অঙ্গীকৃতঃ ইত্যাহ ) সাধূনাং (সত্যসন্ধানাং ) কিং নু 
দুঃসহং (কিমপি ন ইত্যর্থঃ), বিদুষাং (ভগবানেব 
তত্বং নান্যদিতি জানতাং ) কিং অপেক্ষিতং ( কুন্নাপি 
ন অপেক্ষা বর্ততে ) ননূ বসুদেবেন স্বয়ং পত্রে কংস- 
সমীপং নীতে সতি কংসঃ কথঞ্চিদ্‌ দয়াবশাৎ পূত্রং 
ন হনিষ্যতি ইতি বৃদ্ধা কিং বসুদেবঃ পৃত্রং নীতবান্‌ 
ইত্যাহ ) কদধ্যাণাং (দুরাত্মনাং) অকাধ্যং (করণা- 
যোগ্যং) কিং ( বর্ততে, পিতৃসমীপে পুনত্রবধোহপি ন 
দুরাত্মনাং অসাধ্য ইতি ভাবঃ। ননূ মাতা দেবকী 
কথং বধার্থে পুন্তরং অরপ্পয়ামাস ইত্যাহ ) ধৃতাত্রনাং 
(ধূতঃ আত্মা ভগবান্‌ যৈঃ তাদ্শজনানাং ) দুস্ত্জং 
(অপরিত্যাজ্যং ) কিং (ভগবদনুরভ্তণঃ স্ব্বত্যাগিনঃ 
ভবন্তি ) ৷৷ ৫৮ ৷ 
অন্বাদ__সত্যসন্ধ সাধুগণের নিকট কোন্‌ 
কাৰ্য্যই বা দুঃসহ ? যাহারা ভগবান্কেই একান্ত 
বাস্তব বস্তু বলিয়া জানেন, তাহাদিগের আবার কোন্‌ 
বিষয়ের অপেক্ষা আছে ? যাহাদিগের স্বভাব নিন্দিত, 
তাহাদের অকাৰ্য্য কিছুই নাই, আর যাহারা ভগবানে 
আত্মা সমর্পণ করিয়াছেন, তাহারা কি না পরিত্যাগ 
করিতে পারেন ? ৫৮ ॥ 
বিশ্বনাথ-__নন্বনূতাদ্বিভেতুতমাং নাম স্বসাক্ষাদেব 
পুন্রবধঃ কথং * সোঢুব্যস্তন্রাহ কিং দুঃসহমিতি। 
নন্বষ্টমমেকং পূত্রং স্বভার্যযাপ্রাণরক্ষার্থং সমর্পয়তু- 
তমাং নাম পুন্রান্‌ সমর্পয়িষ্যেহস্যা ইতি নিখিলপুন্রার্পণ- 
প্রতিজ্ঞাং তদা কংসস্যাক্তাং বিনৈব কথমকরো 
গৃহস্থস্য তস্য পুন্রমান্রোপেক্ষা ন যুজ্যতে, তত্রাহ__ 
--৫ 


দশমস্কন্ধঃ 





৬৩ 





সিসি 


বিদুষামিতি বস্দেবঃ খলু কর্ম্মিলোক ইব নাবিদ্বানতো 
ভক্তি-জ্ঞান-বৈরাগ্য-মহোদধেস্তস্য কিং পূত্রিরিতি 
ভাবঃ। নন্বেতাদৃশগ্য স্বয়মেব বধার্থমানীত-পূত্রস্য 
তস্য কংসঃ কথং পুন্রং হন্তমহতু ? কিমন্্রাপ্যাদ্র- 
চিত্তো ন ভবেৎ তন্রাহ কিমকার্য্যমিতি। ননু তহি 
সব্বদোষপরিহারায় বসুদেবো গার্হস্থ্যমেব কিং ন 
তত্যাজ তত্রাহ -- দুস্ত্যজমিতি । তেন তদ্গাহস্থ্য মপি 
ত্যক্তং শক্যমেব কেবলং ম€পুত্রত্বং প্রাপস্যতো হরে 
মুখং কদা দ্রক্ষ্যামীতি মনোরথেনৈব গৃহে স্থীয়তে ৷ 
অতএব ধৃত আত্মা হরিঃ পুন্ররূপী যৈ স্তেষাং তেনৈব 
হেতুনা পুন্রান্তরে্বপি ন স্সিহ্যতে সম অস্টমপুন্রস্য 
সময়ঃ শীঘ্রং ভবত্বিত্যুৎকণ্ঠয়ৈব প্রতিবর্ষমেকৈকো 
গর্ভ আধীয়তে সম বালবধে স্বস্যান্মন্ত্ত্বলক্ষণপাপ- 
স্বীকারশ্চেত্যাদি তত্বমবধেয়ম্‌ ॥ ৫৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি বলেন-__দেখুন, প্রতি- 
শ্তিভঙ্গরাপ মিথ্যাচারকে বসুদেব ভয় করিতে 
পারেন, কিন্তু সেই বলিয়া নিজের সাক্ষাতেই পূত্রবধ 
কি প্রকারে তিনি সহ্য করিবেন ? তাহাতে বলিতে- 
ছেন__কিং দুঃসহম্” অর্থাৎ প্রকৃত সাধুগণের নিকট 
দুঃসহ কিছুই থাকিতে পারে না। যদি বলেন__ 
দেখুন, একটিমাত্র অষ্টম পুন্রকেই নিজ ভার্য)র প্রাণ 
রক্ষার্থে সমর্পণ করিতে পারিতেন, তাহাতে “পুন্রান্‌ 
সমপ্পয়িষ্যেইস্যাঃঅর্থাৎ ইহার সকল পুন্রকেই 
সমর্পণ করিব, এইরূপে সমস্ত পুণ্র অর্পণের প্রতিজ্ঞা 
তৎকালে কংসের আজ্ঞা বিনাই ফ্িজন্য করিয়া- 
ছিলেন £ তিনি গৃহস্থ, তাহার পুন্রমান্রের উপেক্ষা 
যুক্তিযুক্ত নহে ৷ তাহার উত্তরে বলিতেছেন-__“বিদুষাং 
কিম্‌ অপেক্ষিতস্ঠ ? অর্থাৎ যাহারা প্রকৃতই বিদ্বান্‌ 
(তন্ৃক্ত ), তাঁহাদের কোন্‌ বস্তুর অপেক্ষা থাকিতে 
পারে? বসুদেব কর্মিজনের ন্যায় অবিদ্বান্‌ নহেন, 
অতএব ভক্তি, জান ও বৈরাগ্যের মহাসমূদ্র তাহার 
পুল্রাদির কি অপেক্ষা £-_ এই ভাব ৷ যদি বলেন__ 
দেখুন, এইপ্রকারে স্বয়ং স্বপূত্রকে বধের জন্য আনীত 
হইলে কংস কিরূপে বধ করিতে পারে? তাহার 
চিত্তও কি বিগলিত হইবে না? তাহাতে বলিতেছেন 

__কিম্‌ অকাৰ্য্যং কদর্ধ্যাণাং__নীচ ব্যক্তির অক- 
রণীয় কি আছে? যদি বলেন_-সকল দোষ পরি- 
হারের নিমিত্ত বসূদেব কিজন্য গৃহস্থ আশ্রম পরিত্যাগ 





শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


৩৪ 


টিক TO OS ht AONE 


করিলেন না? তাহাতে বলিতেছেন'-- "কিং দুস্তযজং 
ধৃতাত্মনাম্‌’’ ? অর্থাৎ শ্রীভগবানে সমর্পিত-চিত্তের 
অপরিত্যজ্য কি আছে ? সত্যই বসুদেব সেই গহ স্থযও 
পরিত্যাগ করিতে পারিতেন, কিন্তু বল আমার 
পূন্ৰরাপে অবতীর্ণ শ্রীহরির মুখ কবে অবলোকন 
করিব-_এই মনোরথেই গৃহস্থাশ্রমে অবস্থান করিয়া- 
ছিলেন। অতএব 'ধুতাত্মা'-_ধুত হইয়াছে আত্মা 
বলিতে পুন্ররূপী শ্রীহরি যাঁহাদের দ্বারা, তাঁহাদের 
দুস্ত্যজ কিছুই থাকিতে পারে না। এইহেতু অপর 
পুন্রদিগের প্রতিও কোন স্মেহ ছিল না । অস্টম পুত্রের 
আবির্ভাবের সময় শীঘ্রই হউক, এই উৎকষ্ঠাবশতঃই 
প্রতিবর্ষে এক একটি গর্ভ আধান করিয়।ছিলেন এবং 
বালকবধে নিজের অনুমন্ত্ত্বরূপ পাপও স্বীকার 
করিয়াছিলেন-_ ইত্যাদি তত্ব এখানে অনুধাবন করিতে 
হইবে ৷ ৫৮ || 


দৃষ্টা সমত্বং তচ্ছোরেঃ সত্যে চৈব ব্যবস্থিতিম্‌ ৷ 
. কংসন্ত্টমনা রাজন্‌ প্রহসন্নিদমব্রবীৎ ৷৷ ৫৯ ॥৷ 

. 'অন্বয়ঃ__হে রাজন্‌, পেরীক্ষিৎ,) কংসঃ শৌরেঃ 
€ বসুদেবস্য ) সমত্বং পুক্রার্পণেন শশ্রো মিন্ত্ে চ তুল্য- 
দৃষ্টিং ) সত্যে (সত্যনিষ্ঠায়াং ) ব্যবস্থিতিং প্রেতিষ্ঠাং 
চ) দৃষ্টা (বীক্ষ্য-) তুষ্টমনাঃ.( প্রীতঃ সন্ ) প্রহসন্‌ 
(হাসং কুব্বন্‌-) ইদং (বক্ষ্যমাণং) অব্রবীৎ উর 
|] ৫৯| ঃ 
অনুবাদ_হে মহারাজ পরীক্ষিত, কংস বসু- 
দেবের সমত্ব, অর্থাৎ শক্রুমিন্রে তুল্যদৃষ্টি ও সত্যে 
এতাদৃশী আস্থা দর্শন, করিয়া সন্তজ্ট হইল এবং 
হাসিতে. হাসিতে. বক্ষ্যমাণ বাক্য বলিল ৷ ৫৯:॥ 

_'বিশ্বনাথ--সমত্বং পুত্ৰেহপি মমত্বাভাবাৎ সৰ্ব্ব 

সাম্যমূ ৫৯h 


-. চীকার :- বানু: সমর প্রতিও 
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: অন্বয়ঃ(হে বসুদেব ) অয়ং কুমারঃ ( তব 
নন্দনঃ ) প্রতিযাতু ( এনং গৃহীত্বা ত্বং গচ্ছ ইতার্থঃ) 
হি ( যস্মাৎ ) অঙ্মাৎ (প্রথমাৎ পুন্রাৎ) মে ভয়ং 
(মৃত্যুরূপং ) নাস্তি (ন ভবতি ) (যতঃ ) যুবয়োঃ 
(দেবকীবসুদেবয়োঃ ) অষ্টমাদ্‌ গর্ভাৎ € ুন্নাৎ) 
মে মৃত্যুঃ ( মরণং ) বিহিতঃ কিল (পুরা দৈববাণা৷ 
নিদ্দিষ্টঃ ) || ৬০॥ 

অনুবাদ__হে বসুদেব, তোমার এই কুমারকে 
ফিরাইয়া লইয়া যাও; 
পুত্র হইতেই আমার ভয় নাই । তোমাদিগের অস্টম 
পূত্ৰ হইতেই দৈববাণী কম্তুক আমার মৃত্যু নিদিষ্ট 
হইয়াছে ॥ ৬০ ৷৷ 


তথেতি সুতমাদায় যযাবানকদুন্দুভিঃ ৷ 
নাভ্যনন্দত তদ্বাক্যমসতোহবিজিতাত্মনঃ ৷৷ ৬১॥ 


অন্বয়ঃ-_আনকদুন্দুভিঃ ( বসুদেবঃ) তথা ইতি 
(অম্টমমেব পুত্রং ভবতে অপয়িষ্যামি ইতুজ্ঞা) 
সূতং আদায় (গৃহীত্বা) যযৌ (স্বগৃহং জগাম) 
(অপি তু ) অবিজিতাত্মনঃ ( অবিজিতঃ অনিগৃহীতঃ 
আত্মা চিন্তং যেন তস্য, অজিতেন্দ্রিয়স্য ইত্যর্থঃ) 
অসতঃ (ভ্রুরস্য কংসস্য ) তদ্‌ বাক্যং ( এতং পুন্রং 
ন হনিষ্যামি ইতি বচনং) ন অভ্যনন্দত (ন প্রতীয়ায়) 
|| ৬১॥- 

অনুবাদ _-বসুদেব ‘তথাস্ত’ বলিয়া পুত্রকে গ্রহণ- 
পূৰ্ব্বক স্বভবনে প্রস্থান করিলেন, কিন্তু বসূদের সেই 
অজিতেন্ড্িয় ভ্রুর কংসের বাক্যে বিশ্বাস স্থাপন 
করিতে পারিলেন না ॥ ৬১ ॥ 


»_--- 


নন্দাদ্যা যে ব্রজে থোপা যাশ্চামীষাঞ্চ যোষিতঃ ৷ 
বষ্ণয়ো বসুদেবাদ্যা দেবক্যাদ্য। যদুম্রিয্নঃ ৷৷ ৬২ 
সবের বৈ দেবতাপ্ৰায়া- উভয়োরপি ভারত. 

তয়ো বন্ধসুহৃদো যে. চ. কংসমনুব্রতাঃ ৷৷ ৬৩ ৷৷ 
২ অন্বয়্ঃ-_হে ভারত (ভরতরংশনন্দন' পরীক্ষিৎ) 
ব্ৰজে : নন্দাদ্যাঃ -যে গোপা. (নন্দপ্ৰভূতয়ো থে 





ত গ্রোপালকাঃ বত্তন্তে ) অমীষাং-(নন্দাদীনাং) যাঃ 
ঘোষিতঃ (জিয়ঃ 'যশোদাপ্রভৃতয়ঃ ) বস্দেবাদাঃ 


যেহেতু তোমার এই প্রথম: 


১০।১।৬২-৬৪] 


রৃষ্ণয়ঃ বেসুদেবপ্রধানাঃ যে রফ্িবংশজাতাঃ ব্তন্তে) 
দেবকাদ্যাঃ ( দেবকীমূখ্য৷ঃ ) যাঃ যদুস্তিয়ঃ ( যদু- 
কুলরমণ্যাঃ বর্তৃন্তে ) অপি চ উভয়োঃ (নন্দবসূ- 
দেবয়োঃ) যে জ্ঞাতয়ঃ ( কুলজাতাঃ ) সূহাদঃ (আত্মী- 
য়ান্চ ) কংসং অনুর্রতাঃ ( বহিঃ কংসং অনুগতাঃ ) 
সব্র্বে (তে জনাঃ ) দেবতাপ্রায়াঃ (শ্রীভগবৎ পার্ষদা 
ভবন্তি )। ৬--৬৩।! 

, অনুবাদ -- হে ভরতবংশাবতংশ পরীক্ষিৎ, ব্রজ- 
বাসী নন্দ প্রভৃতি গোপকুল, এ সকল গোপের পত্নী- 
সকল, বসুদেব-প্রমূখ রুঞ্িবংশীয়গণ, দেবকী প্রভৃতি 
যদুকুল-ললনাগণ, নন্দ ও বসুদেবের জাতি, বন্ধু ও 
সূহাদ্বর্গ এবং যাহারা বাহ্যে কংসের অনুগত জন 
সকলেই দেবত'তুল্য ॥ ৬২-৬৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_নন্দাদ্যা ইতি শ্রীগুকোক্তিঃ। যদ্বা 
শ্রীনারদোত্তিস্তথাহি অবতরিষ্যতঃ গ্বাভীষ্টদৈবস্য 
শীপ্র-দর্শনেন স্বমানন্দয়িতুং শীপ্রং তৎপ্রাদুর্ভাবকারণং 
কংসকর্তৃক বৈষ্ণবদ্রোহং প্রবর্তয়ন্‌ দেবানানন্দয়িতুং 
তেন ভক্তদ্রোহেণৈব কংসঞ্চ ঘাতয়িতুং কংসদাস্য- 
মানখেদানামপি তেষামভিজভস্তানাং ভগবদাবির্ভাব- 
নিশ্য়জ্ঞাপকায় স্বসৈম প্রীত্যতিশয়মাশীঃ সহম্রঞ্চ 
দাস্যমানানাং ভগবদ্দিদৃক্ষানন্দঞ্চ প্রবদ্ধয়ন হরিনৌ 
পূত্রো ভবিতা নবেতি সন্দিহানৌ দেব্ীবসুদেবৌ 
সন্দেহোচ্ছেদনেনানন্দসিন্ধুষু মজ্জয়ন্‌ তেনৈব বন্ধন- 
র্লেশোৎকর্ষমপি হ্র্যবিশেষং মানয়ন্‌ স্চকেহপি 
স্বসিমন্‌ সন্তোষয়ন্‌ মিথ্যাসৌহাদ্দাবিষ্কারেণ সানুগ- 
কংসমপি স্বান্কুলী-কুব্বন্নারদো মুনিরাগত্য কংসং 
প্রতি রহস্যমাহ নন্দাদ্যা ইতি দ্বাভ্যাম্‌ । কেষাঞ্চি- 
দৈত্যত্বাৎ প্রায়শব্দপ্রয়োগঃ ৷ ভা তামসী কান্তিস্তস্যাং 
রতেতি কংস-সন্বোধনম্‌ । উভাল! 
॥ ৬২-৬৩ ॥ 

টীকার বল্গানূুবাদ__‘নন্দাদ্যাঃ'__ইত্যাদি বাক্য 
শ্রীল শুকদেবের। অথবা _দেবষি শ্রীনারদের উক্তি 
(দেবষির কংসের নিকট ভগবানের অবতার-বিষয় 
জ্ঞাপন করিবার উদ্দেশ্যে বিশ্লেষণ করিতেছেন_-) 
শ্রীভগবান্‌ আবির্ভূত হইলে নিজ ইচ্টদেবকে শীঘ্র 
দর্শন করিয়া আনন্দিত হইবেন ৷. . তাহার শীঘ্র 
আবির্ভাবের উদ্দেশ্যে কংস কর্তৃক বৈষ্ণবজনের, দ্রোহ 
আচরণের দ্বারা দেবগণকে আনন্দিত করা এবং সেই 


দশমস্ধন্ধঃ 


৩৫ 


ভক্ত দ্রোহেই ভগবানের হস্তে কংসেরও বিনাশ করান । 
অপর, যাহারা কংসের দাসত্ব স্বীকার করিয়া অত্যন্ত 
যন্ত্রণা ভোগ করিতেছিলেন, সেই অভিজ্ঞ ভক্জগণকে 
ভগবানের আবিভাব-বিষয়ে নিশ্চয়ত্ব জাপন করিয়া, 
নিজের প্রতি তাহাদের প্রীত্যতিশয় আশীৰ্ব্বাদ প্রাপ্তি 
ও তাহাদের ভগবদ্দর্শনানন্দ বর্ধন । আর শ্রীহরি 
আমাদের পুভ্ররূপে আবিভূত হইবেন কিনা-_এই 
বিষয়ে সন্দিগ্ধচিত্ত দেবকী ও বসুদেবের সন্দেহ ভঞ্জন- 
পূর্বক আনন্দসিন্ধুতে নিমজ্জিত করতঃ তাহাতেই 
প্রভূত বন্ধনক্লেশও হ্র্যবিশেষরূপে মনে করাইয়া 
ইহার স্চনায় নিজের সন্তে/ষ-বিধান। অপরদিকে 
মিথ্যা সৌহাদ্দ্য আবিষ্ষারপূবর্বক সানুগ . কংসকে 
নিজের অনুকূল করিতে নারদমূনি কংসের নিকট 
আসিয়া রহস্য বলিতেছেন__“নন্দাদ্যা” ইত্যাদি দুইটি 
শ্লোকে। '‘সর্ব্বে বৈ দেবতাপ্রায়াঃ'_ ইহারা প্রায় 
সকলেই দেবতা, তাহাদের মধ্যে কেহ কেহ দৈত্য 
থাকায় এখানে প্রায়'-শব্দের উল্লেখ বুঝিতে হইবে । 
“ভারত'__“ভা"শব্দে তামসী কান্তি, তাহাতে রত 
যিনি, ইহা কংসের সম্বোধন । “উভয্জোঃ+_- বসুদেব 
ও নন্দের (জ।তিবর্গও দেবতার তুল্য ) ॥ ৬২-৬৩ ॥ 


এত কংসায় ভগবান্‌ শশংসাভ্যেত্য নারদঃ। 
ভূমেভারায়মাণানাং দৈত্যানাঞ্চ বধোদ্যমম্‌ ৷ ৬৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__ভগবান্‌ নারদঃ কদাচিৎ কংসসমীপং 
আগতঃ ) এতৎ (পূ্ব্বোক্তং বাক্যং) ভূমেঃ (প্থিব্যাঃ) 
ভারায়মাণানাং (ভারভূতানাং ) দৈত্যানাং (কংসা- 
দীনাং ) বধোদ্যমং (দেবৈঃ কৃতং উদ্যোগং চ.) 
কংসায় শশংস (জাপয়ামাস ) ॥ ৬৪ ॥ 

অনুবাদ-_-ভগবদভিন্নবিগ্রহ ভক্তবর নারদ 
(একদা কংসের সমীপে উপস্থিত হইয়া) এই সকল 
কথা ব্যক্ত করিলেন। তিনি আরও প্রকাশ করিয়া 
দিলেন যে, পৃথিবীর ভারভূত দৈত্যগণের সংহারের 
উদ্যোগ হইতেছে ॥ ৬৪ ॥৷ 

: বিশ্বনাথ--শংসয়ামাস শশংস ৷ ৬৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ শশংস*_শংসয়ামাস, ভগ- 
বান্‌ নারদ এই সমস্ত কথা কংসকে অবগত করাই- 
লেন ৷ ৬৪ ॥ 





শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


৩৬ 

খষেবিনির্গমে কংসো যদৃন্‌ মত্বা সুরানিতি । 

দেবক্যা গর্ভসম্ভতং বিষ্ঃঞচ স্ববধং প্রতি ৷৷ ৬৫ ॥ 

দেবকীং বঙ্গুদেবঞ্চ নিগৃহ্য নিগড়ৈগৃহে । 

জাতং জাতমহন্‌ পুন্রং তয়োরজনশঙ্কয়া ॥ ৬৬ ॥ 

অন্বয়ঃ__-খষেঃ নারদস্য বিনির্গমে (প্রেস্থানান- 

স্তরং) কংসঃ যদৃন্‌ (যাদবান্‌ ) সুরান্‌ (দেবান্‌ ) 
দেবক্যাঃ গর্ভসজূতং (পৃত্রঞ্চ ) স্ববধং প্রতি ( নিজ- 
বধবিষয়ে ) বিষ্ণং মত্বা (বিদিত্বা) দেবকীং 
(ভগিনীং) বসুদেবঞ্চ গৃহে ( কারাগারে ) নিগড়ৈঃ 
(শৃষ্খলৈঃ ) নিগৃহ্য € আবব্ধীকৃত্য) তয়োঃ (দেবকী- 
বসুদেবয়োঃ ) জাতং জাতং (উৎপন্নানাং পুন্রানাং 


প্রত্যেকং) অজনশক্কয়া জৌববজ্জন্মরহিতস্য।পি প্রাকৃত . 


জন্মশঙ্কয়া অথবা অজনঃ জন্মরহিতঃ বিষ্ণঃ তস্মাদ 


যা শঙ্কা নিজমৃত্যুবিষয়িণী তয়া হেতুভুূতয়া ) অহন্‌ 
(জঘান ) ৷ ৬৩-৬৬ ॥ 


অনুবাদ_ দেবষি নারদ প্রস্থান করিবার পর 
কংস যাদবদিগকে দেবকী এবং দেবকীর গভ্ভজভ্ভত 
অন্তানমান্ত্রকে স্বীয় মৃত্যুকারণ বিষ্ত মনে করিয়া 
দেবকী ও বসুদেবকে - কারাগারে শৃত্খলাবদ্ধ করিয়া 
রাখিল এবং জন্মরহিত. বিষ্ণু হইতে নিজ মৃত্যুর 
আশঙ্কা করিয়া (অথবা জীবের ন্যায় প্রাকৃত জন্ম- 
রহিত বিষ্ণুর প্রাকৃত জন্ম আশঙ্কা করিয়া ) যেমন 
তাহাদিগের (বসুদেব ও দেবকীর) এক একটী 
করিয়া সন্তান আবিভূত হইতে থাকিল, অমনি সেও 
এক একটী করিয়া তাহা সংহার করিতে আরম্ত 
করিল ॥ ৬৪-৬৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__বিষ্ুঞ্চ স্ববধং প্রতীতি পূর্ব্বশন্ৰুবিষ্ণ- 
দেঁবক্যামাবিভূঁয় ত্বাং বধিষ্যতীতি নারদেনোক্তং 
তত্তৎ সব্ব এব শুশ্ুব্শ্চেত্যপি জেয়ম্‌। অজনো 
বিষ্ণস্তচ্ছঙ্কয়া ৷ ৬৫-৬৬ ৷৷ 











[১০'১৬৫-৬৮ 


মাতরং পিতরং জাতু.ন্‌ সবর্বাংশ্চ সূহৃদস্তথা 
ঘপ্তি হ্যসূতুপো লুব্ধা রাজানঃ প্রায়শো ভুবি ॥ ৬৭॥ 
‘ অন্বয়ঃ__(ননূ শিশুবধে কথং ন লজ্জা জাতা 
ইত্যাহ ) প্রায়শঃ (বাহুল্যেন ) ভুবি ( পৃথিব্যাং) 
লুব্ধাঃ (ভোগলোভগ্রস্তাঃ ) অসূতৃপঃ ( অসূন্‌ প্রাণান 
তররয়স্তি ইতি অসূতুপঃ, আত্মতৃপ্তিপরায়ণঃ ইত্যর্থঃ ) 
রাজানঃ (ন্পাঃ) মাতরং (জননীং ) পিতরং 
(জনকং ) ভ্রাতুন্‌ (সহোদরান্‌ ) সব্বান্‌ সুহাদঃ চ 
(আতীয়ান্‌ চ) দবন্তি মোরয়্ন্তি ইতি দৃশ্যতে) ৷৷ ৬৭ | 
অনুবাদ- প্রায়ই এই পৃথিবীতে ভোগলোভ গ্রস্ত, 
আত্মেন্দ্রিয়তর্পণপর নৃপতি সকল, জননী, জনক, 
সহোদর ও সব সুহাদ্বর্গকে বিনাশ করিয়া থাকে 
॥ ৬৭ ॥ 
বিশ্বনাথ-_-কংসাদীনাং দুর্জন।নামেতন্ন চিন্র- 
মিত্যাহ মাতরমপি কিমুত পিতরমিত্যেবং যথাপূর্বং 
গুরুত্বাধিক্যম্‌ | ৬৭ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_কংস প্রভৃতি দুর্জনদিগের 
পক্ষে এই কার্য্য কিছুই বিচিত্ৰ নহে, ইহা বলিতেছেন 
__'মাতরং, ইত্যাদি । নিজ গভধারিণী জননীকেই 
বধ করে, তাহাতে আবার পিতা, ভ্রাতা প্রভৃতির কথা 
কি বক্তব্য? এখানে যথাপূবর্ব গুরুত্বের আধিক্য- 
রাপে উক্ত হইয়াছে ॥ ৬৭ | 


আত্মানমিহ সঞ্জাতং জানন্‌ প্রাগ্বিষ্তনা হতম্‌ । 
মহাসুরং কালনেমিং যদুভিঃ স ব্যরুধ্যত ৷ ৬৮ ॥ 
অন্বয়ঃ__ (অপি চ) প্রাক (পুবর্বং ) বিষ্ণুনা 
হতং (ভগবতা নিহতং ) মহাজুরং (দ্রদ্দান্তাদানবং ) 
কালনেমিং €তন্নামকাসুরং) সঞ্জাতং (জন্মান্তরং 
প্রাপ্তং ) আত্মানং (নিজং) জানন্‌ (জ্ঞাত্বা) সঃ 
€কংসঃ) যদুভিঃ (যাদবৈঃ সহ) ব্যরুধ্যত (বিরো- 
ধং চকার ) ॥ ৬৮ ॥ 
অনুবাদ _ পূৰ্ব্বে (জন্মান্তরে ) কংস যখন এই 
পৃথিবীতে কালনেমি নামক দুর্দান্ত অসূররাপে উৎপন্ন 
হইয়াছিল, তখন বিষ্ণ তাহাকে সংহার করিয়া- 
ছিলেন। এই বিষয় (দেবধি নারদ হইতে ) কংস 
জানিতে গারিয়া যাদবগণের সহিত বিরোধাচরণ 


করিতে লাগিল ॥৬৮ = 





১০১।৬৮-৬৯] 
বিশ্বনাথ-_জানন্‌ নারদবচনাৎ ॥ ৬৮ ॥ 
টীকার বজ্গানুবাদ-_জানন্*__কংস নিজেকে 
জন্মান্তরে বিষ্ণ-কর্তুক নিহত মহাসুর কালনেয়ি 


বলিয়া নারদের নিকট জানিয়া (যাদবগণের বিরো- 
ধিতা করিতে লাগিলেন ৷) ॥ ৬৮ ॥ 


উগ্রলেনঞ্চ পিতরং যদুভোজান্ধকাধিপম্‌ । 
স্বন্মং নিগৃহ্য বুভূজে শ্রসেনান্‌ মহাবলঃ ॥৬৯॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশম্কন্ধে 
শ্রীরুষ্ণাবতা রো পন্রুমে প্রথমোহধ্যায়ঃ ৷ 


অন্বয়ঃ £ (যেদুনাং 
যদূকুলানাং ভোজানাং তদ্বংশীয়ানাং অন্ধকানাং 
অন্ধকরাজবংশীয়্ানাং চ অধিপং পালকং) পিতরং 
(স্বজনকং) উগ্রসেনং নিগৃহ্য (কারায়াং নিক্ষিপ্য ) 
মহাবলঃ ( পরাক্রান্তঃ সঃ কংসঃ ) স্বয়ং শুরসেনান্‌ 
(তন্নামকদেশান্‌ ) বুভূজে (উপবৃভূজে ) ৷৷ ৬৯ ॥ 
অনুবাদ-__যদু, ভোজ ও অন্ধকদিগের অধিপতি 
স্বীয় জনক উগ্রসেনকে কারাগারে বদ্ধ রাখিয়া পরা- 
ক্লান্ত সেই কংস নিজে “শুরসেন” নামক দেশসমূহ 
উপভোগ করিতে লাগিল ৷৷ ৬৯ ॥ 
বিশ্বনাথ__শ্রসেনান্তর্গতত্বান্নাথুরানপি ॥ ৬৯॥ 
ইতি সারার দখিন্যাং হষিণ্যাং ভত্তচেতসাম্‌ ৷ 
দশমে প্রথমোহ্ধ্যায়ঃ সগতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__'শ্রসেনান্‌'_পিতা উগ্র- 
সেনকে অবরুদ্ধ করিয়া মহাবলশালী কংস নিজেই 
শুরসেন নামক দেশের অন্তর্গত মথ্রাপুরীও ভোগ 
করিতে লাগিলেন ॥ ৬৯) 
ইতি ভক্তচিত্রের আনন্দদায়িনী ‘সারার্থদশিনী’ 


টীকার দশমস্কন্ধের সঙ্জন-সন্মত প্রথম অধ্যায় 
সমাপ্ত ৷৷ ১॥৷ 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রুবর্ত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমদ্ভাগবতের দশমস্কন্ধের প্রথম অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী; টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ১০।১ ॥ 
সধ্ব _ 





স্বপ্নে যথাদৃষ্টশতস্মৃত্যনূসারিদেহং প্রাপ্নোতি ৷ 


অপস্মৃতি্মূতঃ ৷ - অনভি- 


পূর্ব্বদেহস্মরণাভাবাৎ ! 1 
মানতঃ ৷৷ ৪১ ॥ 


দশমস্কন্ধঃ ৩৭ 


যতো যতঃ যন্ত্র যন্ত্র মনো ধাবত্যাত্যপঞ্চানাং 
মধ্যে তত্র তত্র তেন দেবেন সহ জায়তে | গুণানুবদ্ধঃ 
সন্। দৈবগান্ধবর্বপিত্রেষু মানুষেচ্বসুরেষ্‌ চ ৷ যন্ত্র যত্র 
মনো যাতি তন্র তন্ত্রোপজায়তে ৷ স্বগুণস্যানুসারেণ 
সত্তাদিবিনিবন্ধনঃ ॥ ইতিগারুড়ে। 

দেবাদিত্বং যোগ্যতয়া তৎসকাশস্তুনুস্মৃতেঃ। 
শ্বেতদ্বীপাদি তশ্লাপি যোগ্য তামপ্যপেক্ষতে ৷ বিষ্ণোঃ 
স্থানং বিনান্যন্তর বায়ুশক্রঘাদীনামপি ৷ ভ্রেলোক্যদেশ- 
ভেদেষ্‌ যোগ্যতা নত্বপেক্ষতে ॥ নারদীয়ে ৷৷ ৪২ ॥ 

বিভাব্যতে বিবিধং ভাব্যতে । স্বমায়ারচিতেষু 
বিষ্ণমায়া রচিতেষু রাগানুগতঃ পুমান্‌ জীবো বিবিধং 
মৃহ্যতি। যখৈবোদশরাবেষু সৃষ্যাদিপ্রতিবিদ্থিত ৷ 
বামুনোচ্চলিতো ভাতি ছিন্নভিন্নাদি রাপবান্‌ ॥ এবং 
বিষ্ঝচ্ছয়া জাতগুণেষু প্রতিবিদ্বিতঃ ৷ ছিন্নো ভিন্নো- 
মুতোহঙ্মীতি বহুধা প্রতিপদ্যতে । তদেব চ দৃঢ়ীভূত 
উদকে নিঃশরাবকে । ছেদভেদাদিন।প্লোতি নিশ্চলং 
প্রতিবিদ্বিতম্‌ ॥ এবং গুণৈবিমুক্তম্ত জীবো নাপ্পোতি- 
দুঃখিতাম্‌। শরাববদ্‌ গুণাঃ প্রোক্তা অজ্ঞানন্ত দ্রবত্ব- 
বৎ। দৃঢ়ীভুতো দ্রবজ্জীবস্তজ্ক্তানং প্রতিবিষ্ববৎ ॥ 
নিত্যান্তঃ করণং চৈব প্রতিবিশ্বশ্চ তদ্গতঃ । দ্বয়মেব 
বিমুক্তস্য ন ফিঞ্চিজ্জড়মিষ্যতে ॥ সূধ্যকান্তাদিবত্তস্য 
স্বরাপং দ্বয়মপ্যুতে ৷ তস্মান্নহস্তুং শক্যোহসৌ কেনচি- 
জ্জীব আত্মবান্‌ । তঙ্মাৎ স্বজীবনার্থায় ন পরদ্রোহ- 
মাচরেৎ ॥ হন্যতে চাক্তভাবেন পরেষাং দ্রোহমাচর- 
ন্নিতি ৷৷ তন্ত্রভাগবতে । 

পরস্থো হরিরুদ্দামা ইতি নাম চতুষ্টয়ম্‌ ৷ 


বিষ্কোগুহ্যন্ত যো বেদ সব্বপাপৈঃ প্রমচ্যুতে ৷: ইতি 
প্রকাশিকায়াম্‌ । 
স্বতন্্ত্বাৎ সুখত্বাচ্চ স্থনামা বিষ্তুরুচ্তে । ইতি 


পাদ্মে ॥ ৪৩ ॥ 

কুণ্ডাদিস্থাগ্নেদারুযোগাদো 'স্বতঃপ্রবৃত্তযভাবাৎ । 
যথাকুণ্ডাস্থিতস্যাগ্নেদেবাদ্দারূপসংন্যসেৎ ৷ দেহযোগো 
বিয়োগশ্চ তথাদৈবান্ন চান্যথা। ইতি বামনে ৷৷৫১৩ 

F তথ্য = 

১7  অংশেন- প্রতীত্যভিপ্রায়েণোক্তং অর্থাৎ 
শ্ৰীকৃষ্ণ স্বয়ংভগবান্‌ পরিপূর্ণস্বরূপ, কিন্তু সাধারণে 
তাহার পূর্ণত্ব উপলব্ধি করিত পারে না, আংশিক- 
ভাবে করিয়া: থাকে । এই উদ্দেশ্যে “অংশেন+ শব্দটীর' 













শ্ৰীমন্তাগবতম্‌ [ তথ্য Sol 
৩৮ 
Eas সপপীিিপাশসপা পাশাপাশি লি: 
অবতারণা হইয়াছে। (শ্রীধর); ২। অংশের সংসার-ভোগ-বাসনা-রাপ ব্যাধি। তাহা হইতে 
সছিত অবতীর্ণ ভগবৎ প্ৰকৃতি সব্বসাধারণের সম)ক্‌ নির্মুজ-পুরুষগণই-_নির্ভৃতর্ষ ৷ ‘উপগীয়মান 


প্রতীতির বিষয় নহে বলিয়া ‘অংশের সহিত অবতীর্ণ 
বলা হইয়াছে অথবা ‘অংশ শ্রীবলদেবেয় সহিত 
এরাপ অর্থ বুঝিতে হইবে ৷ নতুবা অর্থান্তর করিলে 
“কৃষ্ণস্ত ভগবান্‌ স্বয়ং” প্রভৃতি পূর্ব্ববাক্যের সহিত 
এবং দর্শয়ামাস লোকং স্বং গোপানাং তমসঃ পরং” 
প্রভৃতি গরবাক্যের সহিত বিরোধ উপস্থিত হয়। 
(তোষণী ); ৩৷ অংশ অর্থাৎ বলদেবের সহিত ৷ 
[শ্রীজীব)) ৪। অংশেন বিষ্টোঃ অর্থাৎ যিনি 
অংশ-স্বরূপে বৈকুণ্ঠে বিষ্ণরাপে বিরাজ করেন, বিষ্ণু 
যাহার অংশ, সেই পরিপূর্ণস্বরূপ ভগবানের অথবা 
‘শংস’ এই কথাটীর সহিত অন্বয় করিয়া “অংশেন 
শংস”--অর্থাকঁ ভগবানের কথা সম্যগ্রূপে বর্ণন 
করিতে কেহই সমর্থ হন না, অতএব আপনি সেই 
ভগবানের কথা আংশিকভাবে বর্ণন করুন, _এই- 
রূপ অর্থ করিতে হইবে! (চক্রবর্তী )। 
বিষ্ণোঃ__১ ৷ সৰ্ব্বব্যাপকত্বহেতু বিষ্ণুর পরি- 
পূর্ণতা শ্ৰীকৃষ্ণেই পর্যবসিত হয়, অতএব 'বিষ্ণর’ 
এই বাক্যে স্বয়ং ভগবান্‌ শ্রীরুষ্ণের”--এই অর্থ 
বুঝিতে হইবে । (তোষণী)$১ ২। 'অংশেন? 
শব্দের সহিত অন্বয় করিয়া 'যাহার অংশ বিষ্ক সেই 
পরিপূর্ণ স্বরূপ  ভগব।নের”_এই অর্থ করিতে 
হইবে । (চক্রবর্তী) ৩। শ্রীকৃষ্ণের’ (বীর- 
রাঘব )। | 
ধন্সশীলস্য--১। এস্থলে ‘ধৰ্ম্ম’ বলিতে ভগত্তক্তি- 
ল্ক্ষণযুক্ত ধৰ্ম বুঝিতে হইরে । অতএব 'ধর্্মশীলস্য" 
অর্থে ভগবভ্তক্তি-লক্ষণযুক্ত ধর্মপরায়ণ জনের । 
1 ভগৱানে সুরে টনিক 


কথাটীর উল্লেখ থাকায় ‘নিব্বত্ততষ’ শব্দে ভগ্রবদ, 
ভক্তকেই লক্ষ্য করা হইয়াছে, জানীদিগকে নহে, 
কেননা জানিগণের নিদিধ্যাসন প্রভুতিতেই আদর 


লক্ষিত হয়, ভগবৎকথা কীর্তনাদিতে তাদের | 
আদর দেখা যায় না। (চক্রবর্তী, ৪। বিষয় ! 
তুচ্ছ-বুদ্ধি যাহাদের সেই বিগত-বিষয়স্পৃহ যোগ্সিগণ, | 
বিষয়ে তুচ্ছ-বৃদ্ধির | 
নিরৃত্ত হইয়াছে: 


কর্তৃক । (বীররাঘব ), ৫। 
সহিত। (বিজয়ধ্বজ ); ৬। 
তৃষ্ণা যাহাদের এস্থলে ‘তৃষ্ণা’ বলিতে হাদয়গত দোষ 
উপলক্ষিত তইতেছে, অতএব “নিবৃত্ত তর্ষ' অর্থে হাদ- 
গত দোষ যাঁহাদের বিগত হইয়াছে, সেই পা 
সব্বপ্রকার দোষশূন্য পুরুষগণ-কর্তৃক । (বল্লভাচার্য্য)। 
অপশুদ্বাৎ-১। অপগত হইয়াছে শুক্‌ অর্থ 
শোক বা ক্লেশ যাহা হইতে সেই আত্মাকে যিনি হনন 
করেন, তিনি অপশুদ্প অর্থাৎ আত্মঘাতী তদ্যতীত। 
‘পশুদ্ন’ এই পাঠে পশুঘাতী বা ব্যাধ ব্যতীত ! [শ্রীধর 
ওশ্রীসনাতন )% ২। পিশুয্বাৎ, এই পাঠে স্বর্গ- 
স্খাভিলাষী বন্মীব্যতীত ৷ ( চক্রবস্তী ) ; ৩ ‘পশম’ 
অর্থে গোঘাতী, তদ্বযতীত । (বীররাঘব )! 
উত্তমঃশ্লোকগুণানুবাদাৎ__১ ৷ সবর্বাপেক্ষা উৎ- 
কুট যশঃ বাখ্যাতি যাহার সেই ভগবানের গুণসমূহ 
অর্থাৎ নিরতিশয় নিত্য সত্য স্বাভাবিক ও অনন্ত 


ওদাধ্য (মহাবদান্যত। ) বাৎসল্যাদি গুণসমুহের 
অনুবাদ অর্থাৎ পুনঃ পুনঃ কথন, তাহা হইতে। ৷ 
উত্তমশ্লোকের গুণ বলিতে ভগ- 
বানের ভক্তবাৎসল্যাদি গুণ অথবা উত্তমন্লোক যুধি” 
চিঠিরাদি ভগবস্তক্তগণের মহিমা, তাহার অনুবাদ । 


€তোষণী ); ২। 


অর্থাৎ কান, তাহা হইতে ৷ অনুবাদ অর্থে শ্রবণও 


 বুঝাইয়া থাকে; কেননা শ্রোতুরন্দের শ্রবণে আগ্র- 


চি ডাই SUE কীৰ্ত্তনে উৎসাহ রুদ্ধি হইয়া 
রি নুবাদ অর্থে কথা বা আখ্যাগ়িকা। : 
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শশী শাশাশীশাশী 





নিবর্তকত্বহেতু ভগবদৃগুণানূকাত্তন ভবরোগের ওষধ- 
স্বরাপ, শব্দের দ্বারা শ্রবণেন্দ্রিয়ের এবং শব্দার্থের 
দ্বারা চিত্তের সব্বতোভাবে আনন্দ-বিধান করেন 
বলিয়া ভগবদ্‌ গুণানুবাত্তন শ্রবণ ও মনের তৃপ্তিকর, 
পরে ভগবদ্গুণ বীর্তন বিষয়-ভোগেচ্ছ.দিগেরও সখ- 
প্রদ। ভগবদ্গুণ.নুবাদ ভক্তীচ্ছগণের নিকট শ্রবণ 
ও মনের তৃপ্তি *রত্বরাপে প্রতীত হয় এবং স্ব্বদুঃখ- 
নিবর্তকত্বরাপের প্রতীতি যথাসম্ভব হইয়া থাকে। 
অতএব ভগবদৃগুণানুবাদের সাধ্যত্ব, সাধনত্ব তথা 
সব্বসেব্যত্ব কথিত হইল । (তোষণী )। ইহলোকে 


মুক্ত, মুযুক্ষু ও বিষয়ী এই তিন প্রকার লোক দেখা 
যায়। তন্মধ্যে (১) মৃক্তগণও ভগবদৃগণানূ্ণীর্তন 
করিয়া থাকেন। এ গুণানুকীর্তনই ভবরোগের 


উষধদ্বরূপ॥ ইহা (২) মুমুক্ষুগণের মুক্তিগ্রাপ্তির 
একমান্ত্র উপায় ! শ্রীহরির গুণানুবাদ, শ্রবণ ও মনের 
তৃপ্তি সাধন করে, সুতরাং ইহা (৩) বিষয়িগণেরও 
পরম বিষয়্-স্বরাপ । উত্তম-শ্লোকের গুণ বলিতে 
ভগবানে ভক্তবাৎসল্যাদি-গুণ, অথবা উত্তমশ্োক 
যুধিচ্ঠিরাদি ভগবভক্তগণের মহিমা সূচিত হয়। 
অনুবাদ-শব্দের অর্থ,_ কারন, আখ্যায়িকা বা শ্রবণ। 
কেননা শ্রোতৃর্ন্দের শ্রবণে আগ্রহবশতঃই বক্ত।র 
বীর্তনে উৎসাহ বৃদ্ধি হইয়া থাকে । ভগবদৃগুণানু- 
কীর্তন ভগবভ্তক্তিযোগ-রূপ পরমপুরুষাথ প্রদান 
করে বলিয়া মুক্তগণের ;-__সংসার-দুঃখনাশ ও 
আঝ্মানন্দলাভের পরম উপায় বলিয়া মুমুক্ষুগণের ; 
--এবং ইন্দ্রিয়-সুখ প্রদান করে বলিয়া বিষয়িগণের 
সৰ্ব্বদা সেব্য। -তজ্জন্য কাহারও তাহাতে বিরক্তি 
জন্মেনা। যদিও বস্তুর স্বভাব-বশতঃ তাহা মুক্ত ও 
মুমুক্ষ-_-উভয়েরই শ্রবণ ও মনের সুখকর হয়, 
তথাপি মুক্তগণের বিশেষত্ব এই যে তাহারা, 
শ্রীমপ্তাগবতের ৮।৩।২০ ( অকিঞ্চন অথবা ভগবচ্ছ- 
র্ণাগত এঁকাত্তিক ভক্তগণ আনন্দ-সমুদ্রে মগ্ন হইয়া 
ভগবানের মঙ্গলময় অতি অদভূত চরিত্র কীর্তন করিয়া 
থাকেন ) শ্লোকানূসারে, শ্রীনারদাদির এবং শ্বেতদ্বীপ- 
বাসী ভক্তগণের ন্যায়, প্রায়ই কীর্ভনপর ॥ সুতরাং 
কীর্ত্ন-প্রভাবে তীহাদের _বাহ্যাভ্যন্তর আনন্দরসে 
নিমগ্ন থাকে । মুমুক্ষুগণ কেবল মুক্তি কামনা করিয়া 


থাকেন বলিয়া তাহাদের বংহ্য কর্ণেন্দ্িয়ের বা মনের 


আনন্দলাভের অপেক্ষা নাই । বিষয়ীদের ইন্দ্রিয়- 
তর্পণের অপেক্ষা আছে; শ্রবণের দ্বারাই তাহাদের 
সেই ইন্দ্রয়-সুখ লাভ হয় ; বিষয়াসক্তি ও লজ্জাদি- 
বশতঃ তাহারা বীর্তন করিতে পারে না। অথবা 
সম্যক্‌ বীর্তনদ্বারা মুক্তগণের আপনা হইতেই শ্রবণ 
ও মনের তৃপ্তি সাধিত হয়। ভবরোগের একমাত্র 
উষধ-স্বরূপ বলিয়া ম্মক্ষুগণ ভগবানের কথা 
কীর্তন, শ্রবণ ও স্মরণ করেন; তাহাতেই তাহাদের 
বাগিন্ডিয়, শ্রোব্রেন্দ্রিয় ও চিত্তেন্দ্ৰিয়ের তৃপ্তি হয়. এবং 
পূ্ব্বোক্ত যুক্তিক্ৰমে বিষয়িগণ কেবল শ্রবণদ্বারাই 
কর্ণেন্দ্রিয় ও চিত্তেন্ড্রিয়ের তৃপ্তি লাভ করেন ; যদ্যপি 
তাহারাও কখন কীর্তন দ্বারা বাগিন্দ্রিয়ের তৃপ্তি 
সাধন করেন, তথাপি পরীক্ষিৎ মহারাজ শ্রবণ- 
প্রভাবেই সিদ্ধিলাভ করিয্মাছিলেন বলিয়া, তিনি 
এস্থলে শ্রবণেরই গুণ কীর্তন করিয়াছেন ৷ এক্ষণে 
ভগবদ্ওণানুকীর্তনের সাধ্যত্ব ও সাধনত্ব প্রদশিত 
হইল; অতএব উহা জব্দা সব্ব'জীবের সেব্য। 
কে উহা হইতে বিরত হইবে? “পুমান্‌” অর্থাৎ 
পূরুষ বলিতে স্ব্বজন অর্থাৎ স্্ী-পুরুষ-ব্লীব-সাধারণ 
বুঝিতে হইবে । দেহে আত্মবুদ্ধি-জনিত শোক যাহা 
হইতে অপগত হইয়াছে, সেই আত্মাকে যে হনন 
করে, সে-ই আত্মঘাতী অথবা পতুদ্ন অর্থাৎ পশুঘাতী 
ব্যাধ-ভিন্ন কেই বা ভগবদৃগুণ কীর্তনে বিরত হইবে £ 
পশু ব্যাধ ও বিষয়ী, পশু হননের জন্য নিরন্তর 
বনে ভ্রমণ করে । তাহারা ইহলোকে ও পরলোকে 
কেবল মহাদুঃখই ভোগ করিয়া থাকে, সুতরাং ইহারা 
ইহলোকে ও পরলোকে সৃখভোগেচ্ছ, সৎকন্মী বিষয়ী 
নহে, অতএব এই শ্লোকে ইহাদিগকে পৃথগৃভাবে নির্দেশ 
করা হইয়াছে । ( দিগ্দশিনী )। ক উত্তমঃশ্লোক- 
গণানুবাদাৎ ইতি পাঠান্তরং ॥ ৪ ॥ 

অতিরথ লক্ষণং মহাভারতে একাদশ্সহম্রাণি 
যোধয়েদ্‌ যস্ত ধন্বিনাম্‌। অস্ত্রশস্প্রবীণম্চ মহারথ 
ইতিস্মৃতঃ ৷৷ অমিতান্‌ যোধয়েদ্‌ যস্ত সংপ্ৰোক্তো- 
হতিরথন্ত সইতি (তোষণী )1 ৫ ॥ 

মায়ামনুষ্যস্য-_-১) মায়াবশতঃ মনুষ্যের নিকট 
প্রাকৃত মনুষ্যরূপে যাহার প্রতীতি, বস্তুতঃ স্বয়ং 
মনুষ্যের ন্যায় লীলাভিনয় করিলেও তিনি প্রকৃতিগত 
ধর্মের অতীত ৷ অথবা মনুষ্যরূপে প্রকাশকারিণী- 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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আমাদের নিকট কীর্তন করুন । 


মায়াশত্তিবিশিষ্ট হইয়াও মনুষ্যলোকের অতীত যিনি 


তাহার, কিছ্বা “মায়াশব্দে ‘দয়া’ ও 'দম্ত' অর্থাৎ 
যিনি ছলক্রমে বা কৃপা-পুবর্বক মনৃষ্য-শরীর নিত্য 
প্রকট করিয়াছেন তাঁহার অথবা “মায়া'শব্দে জান, 
সেই জ্ঞানময় অবস্থাতেও যিনি নররূপেই প্রকাশ 
গান, তাঁহার! (তোষণী); ২। স্বরাপভূত 
মায়ানামী নিত্যশক্তিযুক্ত নরারৃতি পুরুষের 
(চন্ৰুবত্তী ); ৩। প্রচ্ছন্ন নরাকৃতি-স্বরাপ শ্রীকৃষ্ণের 
(বীররাঘব ), ৪1 জীবের বুদ্ধি-রত্তির আবরণ- 
কারিণী মায়াশক্তি-প্রভাবে যাহাতে পুরুষোত্তম-বৃদ্ধি 
আর্ত হইয়া মনুষ্য-বুদ্ধির উদয় করায়, যিনি জানের 
একমাত্র বিষয়, সেই মনুষ্যরাপী ভগবানের ( বল্পভা- 
চার্য্য )। ভগবানের কথা শ্রবণ-বীর্তন করিয়া 
যাহারা অন্তর্দুচ্টি লাভ করিয়াছেন, সেই সাধুগণকে' 
ভগবান্‌ অন্তর্ধ্যামিরূপে অমৃত অর্থাৎ মুক্তি প্রদান 
করেন, আবার যাহারা সেরূপ নহেন, তিনি তাদ্‌শ 
বহির্দৃষ্টি-সম্পন্ন ব্যক্তিদিগকে কালরপে মৃত্যু প্রদান 
করেন ৷ অথবা শ্রবণ।দিদ্বারা ভগবানের নিত্য রাম- 
নৃসিংহাদি রূপ ভক্তদিগের হৃদয়ে প্রবিষ্ট হন। 
ভগবান্‌ সেই সাধুদিগের অন্তরে অবস্থান করিয়া 
তাহাদিগকে পরমানন্দ প্রদান করেন, আবার বাহিরে 
কালস্থরূপে যমাদিদ্বারা অসাধুগণকে নান।বিধ ক্লেশ 
প্রদান করিয়া-থাকেন। অথবা পুরুষ অর্থ।ৎ অন্ত- 
য্যামিরূপে' “অসৃত্যু” অর্থাৎ সংসার-নির্ত্তি-লক্ষণ 
মুক্তি প্রদান করেন৷ 'কাল”-শব্দের অর্থ শ্যামবর্ণ 
( কৃষ্ণ, নীলাসিত-শ্যাম-কাল-শ্যামল-মেচকাঃ ইত্য- 
মর$)1 কাল অর্থাৎ স্বাভাবিক শ্যামবর্ণ শীরঘ- 
নাথাদি মুখ্য অবতার-স্বরূপে অমৃত অর্থাৎ পরমানম্দ 
প্রদান করেন। (€তোষণী)। দেহধারী অসংখ্য 
জীবগণের মধ্যে কাহারও মৃত্যু স্বেচ্ছাধীন সুতরাং 
এইরূপ পুরুষগণের মৃত্যু অত্যন্ত দুর্ঘট । কিন্তু ভগ- 


বান কোন নিয়ম বা বিধির অধীন নহেন । "তীহার- 
2 ই বি ভিত 











রত দানের বস 


ভগবান্‌ অন্তর 
অন্তর্যযামিরাপে ও বাহিরে কালরাপে সব্ব্বদা অবস্থান 
করিতেছেন। তাঁহার অন্তর্বাহ্য দ্বিবিধরূপ তাঁহার 
স্বেচ্ছানুসারেই সম্পাদিত হয় । সেই নরাকৃতি পরম- 
ব্ৰহ্মকে প্রাকৃত মনুষ্য বলিয়া মনে হয়, তাহার 
কারণ “মায়া” । এই জন্যই এই শ্লোকে তাহাকে 
“মায়ামনুষ্য বলিয়াছেন । (শ্রীজীব )॥ ৭॥ মু” 
মৃক্তিসূখ, “কু’”-কুৎসিত যাহা হইতে এইরূপ অর্থ, 
বশতঃ “মুকু” পদে পপ্রেমানন্দ” ; তাহা দান করেন 
যিনি, তিনিই “মুকুন্দ'। অতএব তাঁহার ব্রজে গমন 
সঙ্গত এ বিষয়ে তিনি কি হেতু ছল উদ্ভাবন করিয়া- 
ছিলেন, ইহাই প্রশ্নের তাৎপৰ্য্য । (তোষণী ) | ৯॥ 
“কেশব”_-এই স্থলে “ক*পদে ব্ৰহ্মা, “ঈশ'পদে 
মহাদেব ৷ যিনি নিজ মহিমাদ্বারা এই দুইজনকে ব্যাপ্ত 
করেন, তিনিই কেশব । অথবা এ দুইজন যাহার 
সেবকরপে বর্তমান এই অর্থে “অস্ত্যর্থ” “ব” প্রত্যয়- 
দ্বারা ‘কেশব’ এই পদ নিষ্পন্ন হওয়ায় তাহার পর- 
মেশ্বরত্ব কথিত হইল ৷ (তোষণী )॥ ১০।।' মতি- 
রিতি পাঠান্তরং ॥॥ ১৫ | দেবতাগণ ভ্রিলোচনের 
সহিত ক্ষীরসমুদ্রের তীরে গমন করিয়া সমাহিত 
চিন্তে পুরুষসূক্তদ্ধারা পরম পুরুষ ভগবানের উপা- 
জনায় প্রবৃত্ত হইলেন-_এই বাক্যে দেবতাগণ ক্ষীর- 
সমৃদ্রের তীরে মাত্র গমন করিয়াছিলেন, শ্বেতদ্বীপ- 
সংক্তক ভগবদ্ধামে গমন করিতে পারেন নাই, ইহাই 
সূচিত হইতেছে । কেননা, ভগবদ্ধামে দেবতাদিগেরও 
প্রবেশাধিকার নাই। এই সকল কথা মহাভারতে 
মোক্ষধৰ্ম্মে এবং শ্রীমভাগবতের পরবর্তী অধ্যায়ে স্থানে 
স্থানে প্রদশিত হইয়াছে, তঙ্জন্যই এইরূপ ব্যাখ্যা 
জানিতে হইবে৷ প্রথমতঃ গোলোকাধিষ্াতা স্বয়ং 
ভগবান্‌ বাসুদেবাখ্য শ্রীকৃষ্ণ, ইনি চতুব্যহের, অন্যতম 
প্রথম ব্যহ। তাঁহার দ্বিতীয় ব্যুহ সঙ্কর্ষণ। অক্ষর্ষণের 
অংশাংশ প্রথম পুরুষ মহত্তত্তের শ্রচ্টাকারণার্ণবশায়ী। 
চতুর্থ ব্যুহ -অনিরুদ্ধের অংশ গর্ভোদকশায়ী পুরুষ | 
7" অনস্তকোটি ব্ৰহ্মাণ্ড কারণার্ণবশায়ী . পুরুষের রোম” 
কুপে গ্বাক্ষগত- পরমাণুর ন্যায় অবস্থান করে । 
প্রত্যেক ব্রহ্মাণ্ডান্তর্গত পুরুষও- অনিরুদ্ধাখ্য গর্ভোদক" 
শামী । এই গর্ভোদকশায়ী অনিরুদ্ধ তৃতীয় বাহ 
_ প্ৰদ্যুম্নের অংশাংশ ক্লীরোদশায়ী 
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পুরুষ । ইনি ব্যষ্টিজীব-অন্তর্য্যামী । পরমগোলোক- 
মধ্যবস্তী শ্রীকৃষ্ণ বাসুদেবাখ্য শ্রীকৃষ্ণ হইতে ভিন্ন ৷ 
এখানে পুরুষ শব্দের প্রয়োগ মহৎস্রষ্টা কারণার্ণব- 
শায়ী পুরুষ হইতে ভিন্ন তদীয় অংশাংশ ক্ষীরোদ- 
শাম্মী ভগবানের উদ্দেশ্যে বুঝিতে হইবে । পরুষ- 
সূক্তের দ্বারা উপাসনা করিলেন” অর্থে ভক্তি দ্বারা 
তুষ্ট করিয়াছিলেন। 

রৃষাকপিম্-_-১। যিনি সব্বপ্রকার কামনা পূরণ 
এবং সর্বপ্রকার ক্লেশকে সর্ধতোভাবে কম্পিত বা 
মদ্দিত করেন। (তোষণী ও চন্রবত্তী)$ ২। 
শ্রীমহাবিষ্ণ (বীররাঘব); ৩। বূষ অর্থে যজ্ঞাদি- 
রূপ ধর্ম, তাহা অনুষ্ঠান না করিয়াও যিনি স্বর্গাদি 


সুখগ্বরূপ যক্ত-ফল ভোগ করিয়া থাকেন সেই সব্ব 
যক্ত।দির ফলভোক্তা যজ্ঞেশ্বর। ( বল্পভাচার্য্য ) 
॥২০৷ “পুরুষোত্তম শ্রীজগন্নাথ স্বয়ংই বসুদেব- 


গৃহে প্রাদুর্ভত হইবেন”-__এই বাক্যদ্ধারা অন্যান্য 
জীবের ন্যায় ভগবান্‌ পিতার উরসজাত নহেন, ইহাই 
সিদ্ধান্তিত হইতেছে । “স্বয়ং প্রাদুভূত হইবেন”__ 
এই বাক্যে তাহার অংশ-অবতারত্ব নিরস্ত হইয়াছে । 
€(তোষণী )। টি 
প্রিয়ার্থং--১। পরিচর্য্যাদির দ্বারা (ভগবানের) 

প্রীতি উৎপাদনের নিমিত্ত অথবা ভগবৎপ্রিয়া 
শ্রীরুক্সিণী র।ধিকাদির দাস্য লাভের নিমিত্ত । 
(তোষণী )।. ২৷ তৎপ্ৰিয়গণের সহিত সখ্য- 
বিধানের জন্য। চক্রবর্তী )। ৩। সেবাথ। 
( বল্পভাচার্য্য ) 1 ২৩] 5০1১1২৩ শ্লোকের পর 
শ্্রীমদীররা ঘবাচার্য্য এই শ্রেকটী অধিকরাপে স্বীকার 
করিয়াছেন, 

“খষয়োহপি তদাদেশাৎ কল্স্যন্তাং পশুরাপিণঃ । 

পয়োদানমুখেনাপি বিষ্ণুং তপরয়িতুং সূরাঃ ॥৮ 

[ অন্বস্ন_( হে ) সুরাঃ, (হে দেবাঃ,) খষয়ঃ 

অপি ( দেবর্ষয়শ্চ ) তদাদেশাৎ (তস্য বিষ্কোরাজায়াঃ) 
পয়োদানমুখেন অপি ( দুগ্ধপ্রদানদ্বারা ) বিষ্ণং (ভগ- 
বন্তং) তপয়িতুং (সুখয়িতুম্‌ ইত্যথঃ ) পওরূপিণঃ 
(গোরূপধারিণঃ সন্ত ) কল্গ্যন্তাং (জায়ন্তাম )। 

অনুবাদ-__হে দেবগণ, খষিসকলও বিষ্ণুর আদেশ- 
অনুসারে দুগ্ধপ্রাদানাদি কায্যদ্বারা তাহার প্রীতি উৎ- 
পাদনের জন্য গোরূপে জন্মগ্রহণ করুন ] ॥ ১০1১! 

--৬ 
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২৪ শ্লোকের কৃষ্ণসন্দভোদ্ধৃত ব্যাখ্যা__-বিশিস্টাদ্বৈত- 
বাদাচা্যগণ এই শ্লোকের ব্যাখ্যায় শ্ীবলদেবকে 
আবেশাবতার শেষের আবির্ভাব বলিয়াছেন । তাহার 
প্রতিপক্ষে শ্রীল জীবগোস্বামী কৃষ্ণসন্দভে এইরাপ 
ব্যাখ্যা করিয়াছেন-_শ্রীবসূদেবনন্দনবাসুদেবের কলা 
প্রথম অংশ শ্ৰীসঙ্কৰ্ষণ । তাহার সকন্কর্ষণত্ব স্বয়ংই 
অথাৎ অন্য-অপেক্ষা-রহিত। সঙ্কর্ষণের অবতার 
বলিয়া তিনি ‘সঙ্কর্ষণ’ নহেন। এইজন্য “স্বরাট্‌” 
শব্দের প্রয়োগ অর্থাৎ স্বরাট্‌ অর্থে যিনি নিজ- প্রভাবে 
বিরাজমান। অতএব স্বরাট্-হেতু তিনি অন্ত 
অর্থাৎ দেশকালাদি সীমা-রহিত । অতএব মায়া- 
কর্তৃক গর্ভসময়ে তাঁহার আকর্ষণ যুক্তযুক্ত নহে; 
কেননা, পূর্ণ স্বরূপের আকর্ষণ সম্ভবপর নহে । ভগ- 
বানের অকুগ্-ইচ্ছাত্মিকা চিচ্ছক্তিদ্বারা আবিষ্ট হই- 
য়াই মায়া এই কার্য্য করিতে সমর্থা হইয়াছিলেন। 
মায়া যে চিচ্ছক্তিতে আবিষ্টা হইয়াছিলেন, তাহাও 
ব্যক্ত হইয়াছে__বিষ্ণমায়া ভগবতী শ্রীরুষ্ণ ক্তুক 
আদিস্টা হইয়া অংশ-সহ দেববীর গর্ভাকর্ষণ প্রভ- 
তির জন্য মায়ার সহিত মিলিতা হইবেন। মায়ার 
সহিত যোগমায়া মিলিতা হইয়াছিলেন বলিয়া যোগ- 
মায়ার নাম ‘একানংশা’। কেহ কেহ “একা নংশা* 
শব্দের অর্থে অখণুস্বরাপা__এইরাপ বলিয়া থাকেন । 
যিনি সঙ্কর্ষণ তিনিই শেষ নামক সহত্রবদন হইয়া- 
ছেন, যথা শ্রীষমুনাদেবীর বাক্য- হে রাম, হে মহা- 
বাহো, হে জগৎপতে, যাহার একাংশদ্বারা জগৎ বিধৃত 
আছে, আমি সেই তোমার বিক্রম জানি না। এই 
বাক্যের অর্থ এই প্রকার__-একাংশ--শেষ নামক 
অংশ'-শ্রীস্বামিটীকা। অন্যথা-_'আশীবলদেব অবয়ব- 
বিশেষদ্বারা জগৎ ধারণ করেন”__ এরূপ অর্থ সঙ্গত 
হইলে “যস্য একাংশেন” অর্থাৎ যাহার একাংশের 
দ্বারা ইত্যাদি বাক্য প্রয়োগের পরিবর্তে যেনৈকাংশেন* 
যিনি এক অংশের দ্বারা ইত্যাদি বাক্য প্রয়োগ- 
পূর্বক ‘যৎ’ শব্দের কর্তৃত্ব-নির্দেশে ব্যাখ্যা সঙ্গত 
হইত। শ্রীবলদেব সক্কর্ষণর অবতার-_এইরূপ 
অর্থান্তর-প্রতীতি নিরাস-কলে মহাবিজ্ঞ শ্রীধরস্থামী 
জম্থন্ধ-বোধক ‘যস্য’ পদের অর্থের সঙ্গতি রাখিয়া 
“একাংশেন* পদের অর্থ করিয়াছেন! একাংশে 
শেষ নামক অংশে ; অতএব শ্রীশেষেরই জগদ্ধারণ 
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হ্ার্য্যের মুখ্য-কর্তৃত্ব প্রতীত হইতেছে। ওঁপচারিক- 
ডাবে বা গৌণভাবে নহে। অতএব বলদেব গৃথী- 
ধারী অনন্তের অবতার নহেন, কিন্তু শেষই বলদেবের 
স্রাংশাবতার__ইহাই সিদ্ধান্তিত হইল ॥ ২৪॥ “যোগ- 
মায়া ভগবতী” ইতি বিজয়ধবজধূত পাঠম্‌ । 
কাধ্যার্থে--১।  দেবকীগর্ভাকর্ষণ, যশোদা- 
মোহনাদি কার্যের নিমিত্ত (শ্রীধর ও শ্রীশুঁকদেব ), 
২ যশোদা মোহনাদি কার্য অতিশয় সুগোপ্য, 
সুতরাং তাহা স্পষ্ট উল্লেখ করেন নাই। “কার্যের 
নিমিত্ত” এই বাক্যে যশোদা-মোহনাদি-কার্য্যই সক্কেতে 
কথিত হইয়াছে। (তোষণী ); ৩। প্রয়োজনার্থ। 
(বীররাঘব )1। লীলাপরিকর ভগবভ্ক্তগণের ও 
কংসাদি ভক্তদ্বেষিগণের মোহনার্থ ভগবান্‌ যোগমায়া 
এবং জড়মায়াকে আদেশ করিয়াছিলেন, তাহাই এই 
শ্লোকে বগিত হইয়াছে । পূর্ব্বে বলা হইয়াছে “যোগ- 
মায়াং সমাদিশৎ” অর্থাৎ ভগবান যোগমায়াকে 
আদেশ করিয়াছিলেন । কৃষ্ণের আদেশে কার্যনিমিত্ত 
যোগমায়া নিজ অংশভূত বহিরঙ্গা মায়ার সহিত উৎ- 
পন্ন হইবেন। “যয়া সম্মোহিতং জগৎ” অর্থ,ৎ 
“যাহার দ্বারা জগৎ মুগ্ধ হয়”-_-এই বাক্যে যোগ- 
মায়ার অংশভূতা জড়মায়াদ্ধারাই জগৎ মুগ্ধ হয়, 
বুঝিতে হইবে । অথবা অপ্রাকৃত ও প্রাকৃতভেদে 
জগৎ দুই প্রকার । যোগমায়া স্বয়ংই অপ্রাকৃত 
জগৎকে এবং নিজ অংশভূতা জড়ূমায়াদ্বারা প্রাকৃত 
জগৎকে মোহিত করিয়া থাকেন | নারদপঞ্চরাত্রে- 
শুতিবিদ্যা-সংবাদে জড়মায়াকে যোগমায়ার অংশ 
বলিয়া কথিত হইয়াছে, যথা,_-“সেই পরমপুরুষ 
ভগবানের একটাই পরাশক্তি আছে; তাহাই স্বরূ- 
পাত্মিকা দুগা ৷ গ্বর পরাশক্তি 
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অর্থাৎ ব্রক্ষানের দ্বারা অথবা শব্দের সমুচ্চয়া“ 


পিই 


প্রভাব ক্রিয়া করিতে পারে না। জড়মায়া মি 
নিয়ন্তা বলভদ্রকে দেবকীগর্ভ হইতে আকর্ষণ করিয়া 
রোহিণীর গর্ভে স্থাপন করিতে সমর্থা নহে। দেবকী 


কন্যারাপে কংস-বঞ্চনাদি-কার্য্য জড়মায়ার, যোগ | 


মায়ার নহে । ন কারণ এতাদূশ দুষ্ট লোকদিগকে 
যোগমায়া স্পর্শ করেন না। মার্কণ্ডেয় পুরাণের 
অন্তর্গত চণ্ডীতে ১১শ অধ্যায়ে জড় মায়া স্বয়ং বলিয়া- 
ছেন,__“বৈবস্বত মন্বস্তরে অষ্টাবিংশ যুগ উপস্থিত 
হইলে আমি নন্দগোপের আলয়ে যশোদার গর্ভে জন্ম 
গ্রহণ করিব এবং বিন্ধ্যাচলবাসিনী হইয়া আমি সেই 
দুইজনকে নাশ করিব ।” রাসাদি ভগবশ্লীলা 
সম্পাদনার্থ ভগববপ্রেয়সীগণের . পতি, শ্বশুর প্রভৃতি 
আত্মীয়গণের মোহন যোগমায়ার কার্য, জড়মায়ার 
নহে; “ষোগমায়ামূপাশ্রিতঃ” এই ভাগবত-বচনই 
ইহার প্রমাণ । শাল্বাদি অসুরগণ এবং দুর্য্যোধনাদি 
বহিঙ্ঘুখ ব্যক্তিগণ ভগবানের গরুড়বাহন বিশ্বরাগ 





প্রভৃতি এখর্য্য দর্শন করিয়াও ইনি ঈশ্বর নহেন, এই- 


রূপ বুদ্ধিতে মোহিত হইয়াছিল-_-এইরূপ মোহন- 
কাৰ্য্য জড়মায়ারই জানিতে হইবে । শালবাদি ধৃষ্ট 
যাদব বিমোহন-ক্রিয়াও জড়মায়ার ৷ এক্ষণে বিমুখ- 


মোহন-ক্রিয়া জড়মায়ার এবং উন্মুখ-মোহন-ক্রিয়া | 


যোগমায়ার, ইহা সিদ্ধান্তিত হইল । 
বাৎসল্যরসের পরম রসিক নন্দযশোদাদির বরুণ- 
লোক বা বিশ্বরূপ প্রভৃতি এশ্বর্য্যদর্শনান্তেও বাৎসল্যাদি 
ভাবাধিক্য-প্রযুক্ত যে সম্্রম-্তান আচ্ছাদিত হইতে 


দেখা যায়, উহা যোগমায়া বা জড়মায়ার কাধ্য নহে, 


কিন্তু উহা প্রেমেরই স্বভাব ৷ ( চক্রবর্তী ) ৷ ২৫ ॥ 
শ্রসেনাংশ্চ__-শ্রসেন নামে প্রসিদ্ধ দেশসমূহ! 
কার্তবী্ষ্য-পুন্র শুরসেন যে সকল দেশ ভোগ করিয়া- 
ছিলেন, সেই সকল দেশ অঁ'হার নামেই প্রসিদ্ধ ছিল! 
(তোষণী )। | 
- মথুরা__মথ্যতে তু জগৎ স্ব্বং ব্রক্ক্তানেন যেন 
বা৷। তৎসারভূতং যদ্যস্যাং মথুরা সা নিগদ্যতে ॥ 


চিন্ময়ধামের : 


— Ap 
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নামে অভিহিত হয়ঃ কিম্বা মথাতি অর্থাৎ সর্ব্ব- 
প্রকার ইতর জ্ঞান খণ্ডন করেন বলিয়া ‘মথরা’। 
(তোষণনী ) 1 ২৭ ॥॥ “যন্ত্র নিত্যং সম্নিহিতো হরিঃ” 
অর্থাৎ যে স্থানের নিকটে ভগবান্‌ শ্রীহরি নিত্যকাল 
অবস্থান করিতেছেন, 'নিত্য'শব্দ প্রয়োগদ্ধ।রা মথুরাদি 
ভগবদ্ধামেরও নিত্যত্ব কথিত হইগাছে। ভগবদ্ধ'ম 
কালদোষে অন্য স্থানের ন্যায় অন্তহিত হন না। 
(তোষনী )। “নিত্য সম্গিহিতঃ” অর্থাৎ ভগবান 
মাথুর মণ্ডলে নিত্যই অবস্থান করিতেছেন-__এই 
বাক্যের দ্বারা স্বয়ংভগবান্‌ পরিপূর্ণপ্বরাপ শ্রীকৃষ্ণ 
স্বায়ধামে বর্তমান থাকিয়াই প্রপঞ্চের গোচরীভূত 
হইয়াছেন । বৈকুণ্ঠ হইতে আসিয়া প্রপঞ্চে অবতীর্ণ 
হইয়াছেন, এরূপ নহে । কিন্তু ভগবানের আবির্ভাব- 
সময়ে বৈকুণ্ঠ ও শ্বেতদ্বীপ হইতে অংশাবতারগণ 
আসিয়া তাহাতেই মিলিত হন, লীলান্তে তাহারা নিজ 
নিজ ধামে গমন করিয়া থাকেন । জুতরাং অন্যান্য 
অবতারগণ বৈকুণ্ঠ হইতেই অবতীর্ণ হন, ইহাও 
সূচিত হইল । (চক্রবর্তী )॥ ২৮) শ্রীল শুকদেব 
গোস্বামী পরীক্ষিৎ মহারাজকে ‘তাত’ বলিয়া সম্বোধন 
করিতেছেন,__ইহার তাৎপর্য্য-_ভগবান্‌ শীগ্রই অব- 
তীর্ণ হইবেন এই আনন্দে শ্রীশুকদেবের হৃদয়ে বাৎ- 
সল্যভাবের উদ্দীপন হওয়ায় তিনি স্বেহবশে পরী- 
ক্ষিৎকে ‘তাত’ বলিয়া সম্বোধন করিলেন । (তোষণী) 
॥ ৩৩1॥ গর্ভঃ_-অর্ভকঃ ; তথা চ বিশ্বঃ__“গর্ভো 
ভ্রণে অর্ভকে কুক্ষাবিত্যাদি 1” (তোষণী )॥ ৩৪ ॥ 
কংস দেবকীহত্যা করিতে প্রবৃত্ত হইলে বসুদেব 
তাহাকে সম্বন্ধ, লাভ, উপকার, অভেদ ও গুণকীর্তন 
_-এই পঞ্চপ্রকার সাম এবং ইহ ও পরকালে ভয়__ 
এই যুক্তি সহ দ্বিবিধ ভেদ দেখাইয়া সাত্ৃনা করিতে 
লাগিলেন । অর্থাৎ 'বীরগণ তোমার গুণের প্রশংসা 
করিয়া থাকেন’ এই বাক্যে গুণকীর্তন, ভোজবংশের 
যশোবর্ধনকারী' এই বাক্যে সহন্ধ, “তোমার ভগিনী" 
এই বাক্যের দ্বারা অভেদ, 'তুমি কি প্রকারে তাহাকে 
হনন করিবে”: এই বাক্যে স্রী-হত্যা হইতে নির্ত্তিজন্য 
যশোলাড এবং ‘উদ্বাহ’ এই বাক্যের দ্বারা উপকার, 
এই বিবাহোৎসবে তুমি তোমার ভগ্নীকে বিনাশ 
করিলে ইহকালে নিন্দা ও পরকালে নরকভোগ হইবে 
এই দুই প্রকার ভেদ ও পুৰ্ব্বোক্ত পঞ্চ প্রকার সাম 


দর্শন করাইয়া কংসকে সান্তনা করিতে লাগিলেন । 
কিন্ত ইহার প্রকৃত অর্থ বিপরীত অর্থাৎ শ্লাঘনীয় গুণ 
বলিতে যশস্বিগণের মধ্যে অতি নিকৃষ্ট অথবা শুর- 
গণই তোমার গুণের প্রশংসা করিয়া থাকেন, পণ্ডিত- 
গণ অথবা সাধুগণ তোমার গুণের প্রশংসা করেন: 
না। ভোজ অর্থ ৎ ভোগের দুষ্ট ইহা তোমার খ্যাতি 
অথবা ভোজ শব্দে কলহ, তাহার আধিক্য তোমাতে 
দৃষ্ট হয় বলিয়া তুমি ভোজ-যশস্কর । ( চক্রুবত্তা ও 
তোষণী ) || ৩৭৷৷ দীন বৎসল-_এই শ্লোকে বসু- 
দেৰ নৃশংস কংসকে ‘দীনবৎসল’ বলিতেছেন, ইহার 
তাৎপৰ্য্য এই যে, উগ্রসেন বা দেবক যখন বিপ্রগণকে 
গো প্রদান করিবার নিমিত্ত কংসকে আদেশ করি-' 
তেন, তখন সে তাহাদের বাক্য রক্ষা করিবার জন্য 
মৃতপ্রায় অকর্মণ্য বৎস দান করিত বলিয়া কংসকে 
'দীনবৎসল? বলিতেছেন অথবা রাজক্রের বিনিময়ে 
দীনহীন প্রজ।দিগের নিকট হইতে গো-বৎস পর্যান্ত 
গ্রহণ করিত, তজ্জন্যও তাহাকে ‘দীনবৎসল’ বলা 
যাইতে পারে ॥ 8৪৫1 কংসের হস্ত হইতে 
দেবব্ীর মৃত্যু প্রতিকার-বিষয়ে নিজ বলপ্রয়োগ 
বিফল, কিন্তু কৌশলে কার্ষ্যোদ্ধার হইতে পারে 
বসুদেব ইহাই ধারণা করিয়াছিলেন । (চন্রুবন্তা ) 
॥৪৮৷ কংস সূহাদ্‌-বধে নির্বত্ত হইল ; এই স্থলে 
'ভগিনী-বধে” না বলিয়া “সৃহাদ্‌-বধে বলা হইয়াছে 
ইহার তাৎপয্য এই যে, দেবকী কংসের পিতব্য- 
কন্যা সূতরাং “সৃহাদ্‌* বলাতে দেবকীর সহিত 
কংসের অতি ঘনিষ্ঠ সম্বন্ধ_ ইহাই ব্যক্ত হইতেছে, 
অথবা সুহাদ্‌ অর্থাৎ শোভন হৃদয় যাহার, দেবকীর 
নিষ্কপটতা ও চিত্তের নিৰ্ম্মলতা লক্ষ্য করিয়া তাহাকে 
*স্হাদ্‌* বলা হইয়াছে । আর কংস সূহৃদ্‌-বধে 
বিরত হওয়ায় অন্যান্য সৃহাদ্‌-বধেও নির্ত্ত হইল, 
কারণ কংস যদি দেবকীকে বধ করিত তাহা হইলে 
দেবকীর পিতা প্রভৃতি বন্ধুগণের সহিত যুদ্ধ হইত: 
এবং তাহাতে বহু সুহাদের প্রাণ নাশ হইত ৷ 
(তোষণনী )1 ৫৫ ॥॥ হংস, সুবিভ্রম, ক্ৰাথ, দমন, 
রিপৃমদ্দন ও ক্রোধহস্তা নামে বিখ্যাত ষড় গর্ভ নামক 
দানবগণ কালনেমির পুত্র 5 ইহারা সুরগণের ন্যায় 
পরাক্রমশালী ও সমরবিশারদ। পুরাকালে এই 
ষড়গর্ভ নামক অসুরগণ পিতামহ হিরণ্যকশিপুকে 
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পরিত্যাগ করিয়া তীব্র তপস্যাদ্বারা লোক-পিতামহ 
ব্রহ্মার উপাসনা করিলে ব্রহ্মা জন্তস্ট হইয়া তাহা- 
দিগকে বর প্রদান করিতে ইচ্ছা করিলেন। তাহারা 
বলিল,_হে ব্রক্মনূ, যদি আপনি বরপ্রদ হইয়া 
থাকেন, তবে যাহাতে আমরা, দেবতা, মহোরগ, 
যক্ষ, গন্ধব্বপতি, সিদ্ধ, চারণ ও মানবগণ এবং 
তপস্যানিরত পরমাথিগণেরও অবধ্য হইতে পারি 
এইরাপ বর প্রদান করুন । ব্রহ্মা তাহাদের অভিপ্রায় 
মত তাহাদিগকে বর প্রদান করিলেন। হিরণ্য- 
কশিপু তাহাদিগের এইরূপ বরলাভ-রতাত্ত শ্রবণ 
করিয়া ক্রোধ সহকারে তাহাদিগকে বলিল__ 
“তোমরা আমাকে পরিত্যাগ করিয়া ব্রহ্মার আরাধনা 
করিয়াছ, তজ্জন্য তোমাদের প্রতি আমার স্বেহ নাই, 
“তোমাদের পিতাই তোমাদিগকে বধ করিবে*। তোমরা 
ছয় জনেই দেবকীর গর্ভে জন্মগ্রহণ করিবে এবং 
তোমাদের পিতা কালনেমি কংসরূপে জন্মগ্রহণ 
করিবে । সেই কংসই তোমাদিগকে হত্যা করিবে 7” 
হিরণ্যকশিপু তাহাদিগকে এইরূপ শাপ প্রদান 
করিয়াছিলেন বলিয়াই তাহারা দেবকীর গভে জন্ম- 
গ্রহণ করিয়া কালনেমির অবতার কংসের হস্তে 
নিহত হয়। (হরিবংশ, বিষ্ণপর্ব্ব, ২য় অধ্যায় ) 
অতএব তোষণী টীকানুসারে “কীত্তিমান্” নামটী 
দেবকীপুত্রের তৃতীয় জন্মগত । প্রথম জন্মে ইনি 
মরীচিপুত্র ‘সমর’ নামে অভিহিত ছিলেন। এই 
স্মরই দ্বিতীয় জন্মে কালনেমির পূত্র ছিলেন ৷৷ ৫৭ ॥ 
শ্রীমন্মধবাচার্য্যান্গ শ্রীবিজগ্নধ্বজ তীর্থপাদ এই 
শ্লোকটী অধিকরূপে স্বীকার করিয়াছেন-_ 
অথ কংসমুপাগম্য নারদো ব্রহ্মনন্দনঃ | 
একান্তমুপসঙ্গম্য বাক্যমেতদুবাচ হ ৷৷ 
অন্বয়-- অথ ( অনন্তরং ) ব্রহ্মনন্দনঃ (ব্রহ্মণো 
মানসপুন্রঃ ) নারদঃ কংসম্‌ উপাগম্য ( তৎসমীপমা- 
গত্য ) একান্তম্‌ (নির্জনং স্থানম্‌ ) উপসঙ্গম্য প্রাপ- 
ম্িত্বা চ) এতৎ (বক্ষ্যমাণং ) বাক্যম্‌ উবাচ হ 
€কথয়ামাস কিল ) ॥ 
অনুবাদ-_অনন্তর ব্রহ্মার মানসপুন্র শ্রীনারদ 
কংসের নিকটে উপস্থিত হইয়া তাহাকে নিজ্জনে এই 
বাক্য বলিয়াছিলেন। মুনিবর নারদ সুরলোক 
হইতে অবতরণ-পূর্ব্বক মথুরার উপবনে উপস্থিত 
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হইয়া কংসের নিকট দূত প্রেরণ করিলেন, সেই রঃ 
রাজসমীপে তদীয় আগমন বৃত্তান্ত নিবেদন করিজ। 
অসূরবর কংস নারদের আগমন-সংবাদ শ্রবণে 
হর্যান্বিত হইয়া অতি সত্তর স্বপুর হইতে নির্গত হই. 


লেন এবং সূর্যোর ন্যায় প্রভাশালী ও অগ্নির ন্যায় : 


তেজস্বী নিষ্পাপ অতিথি ব্রন্মাষি নারদকে দেখিতে 
পাইলেন। কংস দেবষি নারদকে অভিবাদন ও 


যথাবিধি পূজা করিয়া উপবেশনার্থ অগ্নিবর্ণ স্বর্ণ: 


নিশ্মিত আসন আনাইয়া দিলেন । দেবরাজের সখা 
মুনিবর নারদ আসনে উপবিষ্ট হইয়া উগ্রসেননন্দম 


কংসকে কহিলেন,_হে বীর, তুমি ত’ বিধিমত : 


আমার যথেচিত পূজা করিয়াছ এখন আমি যাহা 
বলিতেছি তাহা শ্রবণ ও গ্রহণ কর । হে তাত, আমি 
নন্দনকানন, চৈত্র-রথ-বন তথা ব্রক্মপূরাদি স্বরলোক 
সকল ভ্রমণ করিতে করিতে সুয্যসখ বিপুল সুমেরঃ 
পর্বতে গমন করিয়াছিলাম । তৎকালে দেবগণ 
অনেকেই আমার সহগামী হইয়াছিলেন। আমরা 
সকলেই অনেক সুতীর্থ অতিক্ৰম করিয়া প্রিপথ- 
গামিনী ভ্রিধারা দিব্য গঙ্গাকে দর্শন করিলাম । একদা 
ব্ৰহ্মা দেবগণকে লইয়া সেই সুমেরুশিখরে সভা 
করিলে আমি স্বর-সংযোজিত বীণা গ্রহণপূ্বক 
তথায় উপস্থিত হইয়া শুনিলাম যে, তাঁহারা নিজ 
অনুচরগণের সহিত তোমারই নিদারুণ বধোপায়ের 
বিষয় মন্ত্রণা করিতেছেন । হে কংস! মথুরাতে 
তোমার কনিষ্ঠা ভগিনী আছে; তাহার অষ্টম গর্ভ 
হইতেই তোমার মৃত্যু হইবে । (হরিবংশ, বিষ্ণপবক্, 
১ম অ ২--১৬ শ্লোক )। 

দেবষি নারদ কংসের নিকট ভগবানের অবতার" 
বিষয় জ্ঞাপন করিয়াছিলেন, তজ্জন্য তাঁহার প্রতি 
দোষারোপ করা উচিত নহে; কারণ দেবষি নারদ 
সব্্বদা জীবের হিতের নিমিত্তই কার্থ্য করিয়া 
থাকেন। ভগবান্‌ শীঘ্র আবির্ভূত হইলে দৈত্যতাড়িও 
দেবকুলের আনন্দ হইবে, তিনিও আপনার অভীষ্ট” 
দেবকে দর্শন করিয়া আনন্দিত হইবেন কংসকে 
ভগবানের দ্বারা নাশ করাইয়া তাহার সদ্গতি দান 
করাইবেন এবং যে সকল কংসের দাসত্ব স্বীকার 
করিয়া অত্যন্ত যন্ত্রণা ভোগ করিতেছিলেন তাহা" 
দিগকে ভগবানের আবির্ভাব বিষয়ে নিশ্চয়ত্ব জাগণ 
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করিয়া তাহাদের সন্দেহ ভঞ্জনপূর্ব্বক আনন্দ-বিধান 
প্রভৃতি বহুবিধ মুখ্য কারণে দেবষি নারদ, কংসকে 
নিগুর বিষয় ব্যক্ত করিয়াছিলেন। (চক্রবর্তী ) 
॥ ৬২ ॥ শ্রীমদবীররাঘবাচার্্যকুত  ভাগবত-চন্দ্র- 
চদ্রিকাগ্ন নিমুলিখিত প্লোকার্ধটী অধিকরাপে দেখা 
হায় ৮7 


অসুরাঃ সব্ব এবৈতে লোকোপদ্রবকারিণঃ | ৬৬ ॥ 
ইতি শ্রীমত্তাগবতে দশমস্কদ্ধের প্রথম অধ্যাক্পের 
অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধব, তথ্য ও 
বিরতি সমাপ্ত | 
ইতি শ্রীমভাগবতে দশমদ্ছদ্ধের প্রথম অধ্যায়ের 
গোৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


০৯9৪৫ 


দ্বিতীয়োহধ্যায়ঃ 


শ্রীশুক উবাচ 
গ্রলম্ববকচাণুরতৃণাবর্তমহাশনৈঃ । 
মুঙ্টিকারিষ্টদ্বিবিদ-পৃতনাকেশিধেনুকৈঃ ॥ ১॥ 
অন্যৈশ্চাসূরভূপালৈর্বাণভৌমাদিভিযুঁতঃ ৷ 
যদৃনাং কদনং চক্রে বলী মাগধসংশ্ৰশ্নঃ ৷ ২ ॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
দ্বিতীয় অধ্যান্মের কথাসার 


এই অধ্যায়ে কংস-বিনাশার্থ দেবকীর গভে 
শ্রীহরির প্রবেশ, ব্ৰহ্মাদি দেবগণের গর্ভগত শ্রীহরির 
বন্দন ও দেববীকে সাত্বনাদান বণিত হইয়াছে । 

কংস জরাসন্ধের আশ্রয়ে তথা প্রলম্থ, বক, চাণুর, 
তুণাবর্ত, অঘাসুর, মুন্টিক, বাণ ও ভৌম প্রভৃতি 
অসুরদিগের সাহায্যে যদুগণের নির্য্যাতনে প্রবৃত্ত হইলে 
তাহারা পাঞ্চাল, কেকয়, শাল্ব, বিদর্ভ প্রভৃতি রাজ্যে 
পলায়ন করিলেন । কয়েকজন মাত্র কংস-সন্নিধানে 
-অবস্থান করিতেছিলেন ॥ 

কংস ষড়গর্ভাবতার দেবকী-পুন্র ছয় জনকে 
বিনষ্ট করিলে শ্রীসঙ্কর্ষণ দেবীর সপ্তম গররূপে 
প্রকটিত হইলেন । এদিকে স্বয়ং ভগবান্‌ দেবকীর 
গর্তে প্রবিষ্ট অনন্তদেবকে আকর্ষণ করিয়া রোহিণী- 
গর্ভে স্থাপন করিবার জন্য যোগমায়াতে আদেশ 
করিজেন এবং অচিরেই ভগবান্‌ দেবকীর গর্ভে 
আবির্ভূত হইবেন এবং ষশোদার গর্ভে মায়াদেবীর 
আবির্ভাব হইবে ইহাও তাহাকে ( যোগমায়াকে ) 
জ্ঞাপন কর্রিলেন। ভগবান্‌ ও মায়া-উভয়ের 


আবির্ভাবে কেহ বৈষ্ণব, কেহ বা শান্ত হন । শাজগণ 
মায়াকে দুর্গা, ভদ্রকালী, চণ্ডিকা প্রভৃতি ভাবানুযায়ী 
নামসকল প্রদান করিয়া থাকে৷ শ্রীভগবানের 
আদেশে যোগমায়া দেবকীর গর্ভ আকর্ষণপূর্বক 
রোহিণীতে স্থাপন করিয়াছিলেন বলিয়া দেবকীর 
সপ্তম গর্ভে মূল-‘সঙ্কর্ষণ’, শ্রীকৃষ্ণের প্রতি লোকের 
রতি উৎপাদন করেন বলিয়া রাম এবং বলাধিক্য 
হেতু ‘বলভদ্ৰ’ নামে অভিহিত হন! যোগমায়া ভগ- 
বদাদেশে দেবকীর গর্ভাকর্ষণপূর্ব্বক রোহণীর উদরে 
স্থাপিত করিলে ভগবান্‌ বসূদেবের চিত্ত হইতে দেব- 
কীর অন্তরে প্রবিষ্ট হইলেন । ভগবদাবির্ভব বশতঃ 
দেবকীর দেহ তেজোময় হইয়া উঠিল, তদ্দর্শনে 
কংসের মনে ভীতির সঞ্চার হইলেও সে বিবেকা- 
বলম্বনপূর্ব্বক দেবকীর কোন অনিষ্ট না করিয়া 
প্রতিকুলভাবে সব্বদা ভগবান্কে চিন্তা করিতে 
লাগিল। ইত্যবসরে দেবতাগণ, ভগবান্‌, জীব ও 
মায়া-_এই ভ্রিসত্যের মধ্যে ভগবানের নিত্য সত্যত্ব, 
দেহ হইতে জীবাত্মার ও জীবাত্মা হইতে পরমাত্মার 
শ্রেষ্ঠত্ব ও সর্বেশ্বরত্ব, ভগবানের স্বতন্ত্রকত্ত্ব অবতার- 
সমূহের বিশ্তদ্ধ-সত্তৃময়ত্ব, শরণাগত ভক্তের মহত্ব ও 
অশুদ্ধ চিত্ত জীবনুক্তাভিমানীর পরিণাম, ভক্তের 
নির্ভয়ত্ব, ভগবদবতারের প্রয়োজনত্ব প্রতিপাদক জান- 
গর্ভ বাক্যদ্বারা দেবকীগর্ভগত ভগবানের স্তব করিতে 
লাগিলেন | 

অন্বয়ঃ__শ্রীশুক উবাচ, - (পরীক্ষিতং প্রতি 
কথয়ামাস ) মাগধসংশ্রয়ঃ ( মগধন্পতেজরাসন্ধস্য 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 
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আশ্রিতঃ ) বলী ( পরাল্রনান্তঃ কংসঃ ) প্রলম্ববক চাণুর 
তুণাবর্ত-মহাশনৈঃ (প্ৰলম্বণ্চ বকশ্চ 'চাণুরশ্চ তুণা- 
বন্তশ্চ মহাশনঃ অঘাসুরশ্চ তৈঃ ) মূষ্টিকারিষ্ট- 
দ্বিবিদপূতনাকেশিধেনুকৈঃ (তত্তন্নামকৈঃ অসূরৈশ্চ ) 
বাণভৌমাদিভিঃ (বাণনরকাসুরপ্রভৃতিভিঃ) অন্যৈঃ 
চ ( অপরৈশ্চ). অসুরভূপালৈঃ ( দানবরাজৈঃ ) যুতঃ 


(মিলিতঃ সন্) যদৃনাং যোদবানাং) কদনং (পৌড়নং) 
চক্রে ( অকরোৎ ) ৷ ১-২ ॥ 


অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব কহিলেন, (হে হ মহারাজ 
পরীক্ষিৎ) মগধরাজ জরাসন্ধের একান্ত আশ্রিত 


পরাল্রান্ত কংস, প্রলম্ব, বক, চাণুর, তুণাবর্জ, অঘাসুর, 


মুষ্টিক, অরিষ্ট, দ্বিবিদ, পূতনা, কেশী, ধেনুক, বাণ, 
নরকাসূর এবং অন্যান্য অসুর ভূপতিগণের সহিত 


মিলিত হইয়া যাদবদিগকে উৎ পীড়িত করিতে আরম্ভ 
করিল || ১-২ ৷ 


বিশ্রনাথ- গভং সঞ্চার্য্য রোহিণ্যাং দেবক্যা 
যোগমায়য়া ৷ তস্যাঃ কুক্ষিং গতঃ কৃষ্ণো দ্বিতীয়ে 
বিবুধৈঃ স্ততঃ ৷৷ ০ ॥৷ 

যদুভিঃ স ব্যরুধ্যত হত্যক্তং তমেব বিরোধং 


প্রপঞ্চয়তি প্রলম্েতি সাদ্ধপ্রয়েণ। মহাশনোহঘাসুরঃ 
1১২ I 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_-এই দ্বিতীয় অধ্যায়ে যোগ- 
মায়ার দ্বারা এদরকীর গর্ভ আকর্ষণপূবর্বক: রোহিণীর 
উদরে স্থাপন এবং দেবকীর গর্ভগত শ্রীকৃষ্ণের 
উদ্দেশ্যে দেবগণের বন্দন রণিত হইয়াছে ॥ ০)। 
- কংস যদুগণের সহিত বিরোধ করিতে লাগিলেন, 
এই প্রথম অধ্যায়োক্ত বিরোধকেই: বিস্তাররূপে বর্ণন 
করিতেছেন- -প্রলম্থ' ইত্যাদি সাদ্ধ তিনটি শ্লোকে । 
8৮ 2)8 1 ১২ | রি 


তে. পাঁড়িতা মিবিবিতুঃ কুরুপঞ্চালকেকয়ান্‌ 1 
ডি বান্‌ হি নিট নহি ॥৩ 





== 
অনুবাদ-সেই সকল যাদব অসুরকুলদার়া 
উপদ্রুত হইয়া কুরু, পাঞ্চাল, কেকয়, শাল্ব, বিদড্, 
নিষধ, বিদেহ এবং কোশল-প্রদেশ-সমূহে আশ্রয় 
গ্রহণ করিলেন ॥ ৩ ॥ 


একে তমন্রুন্ধানা জ্ঞাতয়ঃ পথ্যপাসতে । 
হতেষু ষট্সু ঝালেষু দেবক্যা ওগ্রসেনিনা ॥ ৪ ॥ 
সপ্তমো বৈষ্ণবং ধাম যমনন্তং প্রচক্ষতে । 

গর্ভো বভুব দেবক্যা হর্ষশে।কবিবদ্ধনঃ ৷৷ ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-_একে (কতিপয়ে চ) জাতয়ঃ (বান্ধবাঃ) 


তং (কংসং ) অনুরুদ্ধানাঃ ( অনুস্থতাঃ) পর্য্যপাসতে 


(আরাধয়ামাসুঃ) (অথ) ওগ্রসেনিনা ডেগ্রসেনসুতেন 
কংসেন ) দেবক্যাঃ ষট্সু বালেষু ( পুত্রেষু ) হতেষু 


€( মারিতেষু সৎসু) যং অনন্তং (সক্কর্ষণং চতুব্যহ- । 


দ্বিতীয়ং ) প্রচক্ষতে '(কীর্তয়ন্তি অভিজ্ঞাঃ) তং 
€প্রসিদ্ধং) বৈষ্ণবং ধাম (কৃষ্ণস্য অংশমিত্যর্থঃ) 


দেবব্যাঃ হর্ষশোকবিবর্ঘনঃ ( আনন্দময়স্যাবতীর্ণত্বাৎ ৷ 
হর্ষঃ পূ্ব্বগভবৎনাশ-শঙ্কয়া শোকঃ তৌ বদ্ধয়তি ইতি) 


সপ্তমঃ গর্ভঃ বভুব ( গর্ভো বভুব ন তু গর্ভে বভুবেতি 


সপ্তম্যন্ত্যানুক্ত্যা সাক্ষাদেব অবতারত্বং সুচিতম্)॥8-৫ : 
অনুবাদ-_-কতকগুলি জ্ঞাতি কংসের চিত্তানুবর্তন ৷ 


করিয়া তাহার সেবা করিতে লাগিলেন । উগ্রসেন- 
নন্দন কংস দেবকীর ছয়ণী পুত্র বিনাশ করিলে তাঁহার 
(দেবকীর') হর্ষ ও শোক বদ্ধনকারী সপ্তম গর্ভ 
প্রকাশিত হইলেন! এ গর্ভ কৃষ্ণের অংশ বা 
'(শ্রীকুষ্ণময় ধাম )। অভিজ্ঞগণ তাঁহাকে ( দ্বিতীয় 
চতুব্যুহ ).সঙ্কর্যণ বলিয়া কীর্তন করেন ॥৪-৫ ॥ 
বিশ্বনাথ-_একেহন্রুরাদয়ঃ শ্রীকৃষ্ণ বতারদর্শনোৎ- 


কণ্ঠাবন্তঃ তং কংসমনুরুত্ধানাস্তদাক্তাবর্তিনঃ । সপ্তমো ৷ 


গর্ভো- বভুব যং 'গর্ভমনন্তং প্রচক্ষতে | কাদুশং 
বৈষ্ণবং ধাম কৃষ্ণস্যাংশমিত্যর্থঃ ৷ .সাক্ষাদানদ্দসয 
কুক্ষিগতত্বাদ্র্ষঃ কংসো lL বুদ্ধ্যা শোকঃ 
8-৫1 :- : 

‘টীকার বঙজানুবাদ-__'একে ”_ অক্রুর পতি ভর্ত” 
গণ শ্ীকুফাবতার দর্শনের উৎকণ্ঠায় কংসের আভা” 


নূবত্তী হইয়া মথুরায় অবস্থান করিতে লাগিলেন! 


মঃ গর্ভ দেবকীর_ সপ্তম গর্ভ প্রকাশিত হই” 


১০৷২৷৪-৬ ] 


দশমস্কন্ধঃ 8৭ 


লেন, যে গর্ভকে অভিজ্ঞ ব্যক্তিগণ ‘অনন্ত’ বলিয়া 
থাকেন। তাহা কেমন £ তাহাতে বলিতেছেন__ 
‘বৈষ্ণবং ধাম'- শ্রীরুষ্ণের অংশ, এই অর্থ। “হ্ষ- 
শোক-বিবর্ধনঃ'- সাক্ষাৎ আনন্দময় তাহার কুক্ষি- 
গত বলিয়া হর্ষ এবং কংস পুর্ব পূৰ্ব্ব পৃজ্রের ন্যায় 
বিনাশ করিবে এই চিন্তায় শোক (দেবকীর যুগপৎ 
হর্ষ ও শোক বদ্ধিত হইল ৷) ৷৷ ৪-৫ 1 
তথ্য-_ একে” _অর্থে অজ্তরাদি ভক্তগণ বৈষ্ণব- 
তোষণী, চক্রবস্তী প্রভৃতি ) “অনুরুহ্বান।ঃ”-_চতুর- 
তার দ্বারা কংসকে বশীভূত করিয়া (বৈষ্ণবতোষণী); 
অনুবর্তন বা কংসের চিত্তের অনুকূল আচরণ করিয়া 
(শ্রীধর, শ্রীজীব, বিজয়ধ্বজ, শুকদেব ); কংসকে 
সম্যগ্রাপে বেষ্টন করিয়া তাহার সেবকরূপে অব- 
স্থানপৃবর্ব চ ( বল্লভ ):;. শ্রীকৃষ্ণাবতার দর্শনোৎকণ্ঠায় 
বা শ্ৰীকৃষ্ণাবতার দর্শনরূপ স্বার্থের অপেক্ষায় কংসের 
আজ্তানুবর্তী হইয়া ( চক্রবর্তী ও বৈষ্ণবতোষণী )। 
‘ধাম’-_অর্থে কলা অথাৎ অংশের অংশ 
(শ্ৰীধর ); '“বৈষ্ণবধাম’-_বিষ্ণতেজ ( শ্রীবিজয়- 
ধ্বজ ).$ ‘শ্ৰীকৃষ্ণময়ধাম’__( তোষণী). বিষ্ণু অর্থাৎ 
সৰ্ব্বব্যাপক পূরুষোত্তমের ধাম অর্থাৎ কলা শ্রৌশুক- 
দেব); কৃষ্ণের অংশ (চক্রবর্তী )। ধাম অর্থে 
কলা বা অংশ । দেবকীর এক কালে হর্ষ ও শোক 
হইবার কারণ-_আনন্দময় ভগবান্‌ তাহার গর্ভে 
আবির্ভূত হইবেন বলিগ্না আনন্দ, আর পূর্ব পূব 
পুত্রকে কংস বিনষ্ট করিয়াছে, ইহাকেও সেইরূপ 
বিনাশ করিবে এইজন্য শোক, সুতরাং দেবকীর 
হর্ষ শাক-_যুগপৎ উদিত হইয়াছিল, (শ্ৰীধর) ॥৪-৫॥ 


ভগবানপি রিশ্বাতা বিদিত্ব! কংসজং ভয়ম্‌ । 
_যদৃনাং নিজনাথানাং যোগমায়াং সমাদিশৎ ॥ ৬ ॥ 
অন্বয়ঃ___বিশ্বাত্মা (সৰ্ব্বান্তৰ্গতঃ ) ভগবান্‌ অপি 
নিজনাথানাং (নিজঃ স্বয়ং ভগবান্‌ এব নাথঃ আশ্রয়ঃ 
যেষাং. তেষাং  ভগবদনুরস্তানামিত্যর্থ৪) যদুনাং 
(যাদুবানাং). কংসজং (কংসনিমিত্তং) ভয়ং বিদিত্বা 
(জ্ঞাত্বা ) ষোগমায়াং (যোগঃ- ভগবচ্ছক্তিবিশেষঃ. স 
এব ব্রহ্মাদীনামপ্রি মোহনাৎ মায়া তাং 'জগৎকারণ 
শক্তিং) স্মাদিশৎ বেক্ষমানরাপেণ আ্াপয়ামাস)।৬ 


MMM AAA 





অনুবাদ -_ বিশ্বাত্মা ভগবান্ও তদনুগত৷ নিজজন 
যাদবগণের কংস হইতে ভয় উদিত হইয়াছে জানিতে 


,পারিয়া যোগমায়াকে আদেশ করিলেন ॥ ৬ ॥ 


বিশ্বনাথ-__ইদানীং স্বয়ং ভগবান্‌ কৃষ্ঠোহপি যোগ- 


মায়াং বিমলাদীনাং চিচ্ছক্তিববভীনাং পঞ্চমীম্‌ ॥ ৬ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_'ভগবানপি'-_-এক্ষণে' স্বয়ং 
ভগবান্‌ শ্রীরুষ্ণও (নিজাশ্রিত যাদবগণের কংস 
হইতে ভয়ের বিষয় জানিতে পারিয়া) 'যোগমায়াং” 
_বিমলাদি চিচ্ছক্তি রৃত্তিসকলের মধ্যে পঞ্চমী বৃত্তি 
যোগমায়াকে আদেশ করিলেন ॥ ৬ ॥ 

তথ্য_ “ভগবানপি বিশ্বাত্মা বিদিত্বা কংদজং 
ভয়ং”--এই শ্লোকার্দের অর্থ তোষণী এই প্রকার 
করিয়াছেন__ভগবান্-_ স্বয়ং ভগবান নিত্যরূপ 
শ্রীকৃষ্ণ, বিশ্বাত্মা--সৰ্ব্বাংশী । ক্ষরোদশায়ী বিষ্ণুর 
অপেক্ষায় ‘অপি’ শব্দের প্রয়োগ হইয়াছে অর্থাৎ 
পৃথিবী ভারাক্রান্ত হইয়া ব্রহ্মাদিদেবতাগণের সহিত 
ক্ষীরোদসমুদ্রে গমন করিয়া অনিরুদ্ধ বিষ্ণুর স্তব 
করিলে বিষ্ণ দেববর্গের স্তুতিতে সন্তুষ্ট হইয়া বলেন, 
“হে দেববর্গ, তোমরা স্বস্থানে গমন কর, আমি শী্রই 
বসুদেব-গৃহে অবতীর্ণ হইব 1” সম্প্রতি সেই 
ক্ষীরোদশায়ী বিষ্ণু এবং স্বয়ং ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ ইহাই 
'বলিবার উদ্দেশ্যে ‘অপি’ শব্দের প্রয়োগ । বিদিত্বা 
-_-বিনা নিবেদনেও কংস হইত যদুগণের ভয় অব- 
গত হইয়া তাহাদেরও ‘ভীতি অপনোদন করিবার 
নিমিত্ত । যোগমায়া--১। যোগ--ভগবানের শক্তি- 
বি.শষ, এ শক্তি ব্রন্মাদিরও মোহোৎপাদিকা বলিয়া 
“মায়া” নামে অভিহিতা হন। জগৎ কারণ মায়া 
শক্তি হইতেও তাঁহার শ্রেষ্ঠতা বলিয়া তাহাকে একা- 
নংশা ( এক+অনংশা অর্থাৎ অখণ্ড স্বরূপা ) বলা 
হয়। “ভগবান্‌, শব্দের পর ‘অপি’ শব্দের প্রয়োগ 
থাকায় পূৰ্ব্বে যেরূপ অর্থ করা হইয়াছে তদ্বযতীত 
এই প্রকার অর্থও হইতে পারে । অর্থাৎ অপি শব্দের 
দ্বারা ভগবানের পরমোৎকর্ষত্ব সূচনা করিয়া যোগ- 
মায়ারও তৎতুল্যত্ প্ৰতিপাদন করিয়াছেন। কিন্তু 
যোগমায়া ( শক্তি ও শক্তিমান অভেদ বিচারে ) ভগ- 
বানের তুল্য হইলেও- ভগবান্‌ অপেক্ষা নিকুষ্টই 
সূচিত হইয়াছে, কেননা ভগবান্‌ (প্রভুস্থরাপে তাহাকে 
অধীন জ্ঞান করিয়া ) তাঁহাকে আদেশ দিয়াছিলেন ৷ 


৪৮ 

রা... 
(তোষণী ); ২। বিমলাদি চিচ্ছক্তি বৃত্তি সকলের 
মধ্যে পঞ্চমী বৃত্তি নামী ‘যোগমায়!’ তাহাকে । ভাঃ 
২৯।৩৩ শ্লোকের সারার্থ দশিনী দ্রচ্টব্য। (চক্রবস্তী), 
৩। নিজ মায়াধিষ্ঠান্রী দেবতা । (বীররাঘব ); 
৪। জগৎ কারণভুতা ভগবচ্ছক্তিই যোগমায়া। 
( বল্লভাচার্য ) ৷৷ ৬ ॥৷ 


গচ্ছ দেবি ব্রজং ভদ্রে গোপ-গোভিরলঙ্কতং ৷ 
রোহিণী বসুদেবস্য ভাষ্যাস্তে নন্দগেকুলে । 
অন্যাশ্চ কংসসংবিগ্রা বিবরেষু বসন্তি হি।। ৭॥ 


অন্বয়ঃ__হে দেবি; (জগৎপুজ্যে, ) হে ভদ্র, 
( সৰ্ব্বমঙ্গলে, ) (ত্বং ) গোপগোভিঃ (গোপৈঃ গোপা- 
লকৈঃ গোভিশ্চ) অলঙ্কৃতং (শোভিতং) ব্রজং 
(গোকুলং ) গচ্ছ (যাহি)। (তন্তু) নন্দগোকুলে 
(নন্দরাজাধিকৃতে গোকুলধামি, ) বসুদেবস্য ভার্্যা 
( মহিষী.) রোহিণী ( তন্নামৃী দেবী ) আস্তে (বস্তুতে) 
(অপি চ) অন্যাঃ অপি ( বহ্ব্যঃ ভাষ্যাঃ) কংসসং- 
বিগ্রাঃ (কংসস্যাত্যাচারভয়াৎ উৎ্পীড়িতাঃ সত্যঃ ) 
(তত্র গোকুলে ) বিবরেষু ( নিভূতস্থানেষ্‌ ) বসন্তি 
(বৰ্ত্তন্তে)৷৷ ৭ ॥ 

অনুবাদ__হে জগৎপূজ্যে সব্ব মজলে, তুমি গোপ, 
গোপী ও গোগণ-সুশোভিত ব্ৰজে গমন কর। সেই 
নন্দ-গোকুলে বসুদেব-মহিষী রোহিণী দেবী বাস 
করিতেছেন । বসুদেবের অন্যান্য পত্বীও কংসের 


ভয়ে ভীতা হইয়া সেই স্থানের নিভৃত প্রদেশে অবস্থান 
করিতেছেন ॥ ৭ ॥ 


বিশ্রনাথ__নন্দগোকুলে রোহিণ্যান্তে ইতি ষড় - 
গর্ভবধানত্তরং রোহিণ্যা অপি জাতং গর্ভমালক্ষ্য রহসি 
লোকদ্বারা বসুদেবেনৈব সা প্রেষিতা কংসাৎ, সংবিগ্লা 
ভীতাঃ.বিবরেষু রহস্যস্থলেষু | ৭0 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“রোহিণী আস্তে” সেই নন্দ- 
গোকুলে বসূদেব-পত্নী রোহিণী আছেন, কংস কর্তৃক 
দেবকীর ছয়টি পূত্র বধের পর রে।হিণীরও গর্ভ 
উৎপন্ন হইয়াছে লক্ষ্য করিয়া, বসুদেব স্বয়ং গোপনে 
লোকদারা শ্রীরোহিণীদেবীকে নন্দালয়ে প্রেরণ করি- 
ক্লাছিলেন। “কংস-সংবিগ্রাঃ,_কংসের ভয়ে ভীত 


হইয়া বসুদেবের অন্যান্য পত্বীগণও গুপ্তস্থলে বাস 
করিতেছেন ॥ ৭ 0 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 





[১০1২1৬-৮ 








সি... 
তথ্য_“গচ্ছ দেবি ভ্রজং ভদ্রে গোপ-গোড়ি- 
রূলঙ্কৃতং” _ ইহার তোষণী মতে অর্থ হে দেবি, 
হে জগৎ পৃজ্যে হে ভদ্ৰে,_হে সব্বমঙ্গলে, যোগ, 
মায়ার প্রতি এই সকল বাক্য তাঁহাকে উৎসাহ প্রদান 
করিবার নিমিত্ত অথবা ব্রজগমনে তাহার যোগ্যতা 
লক্ষ্য করিয়া এই সকল বাক্য বলা হইয়াছে। 
“গোপগোভিরলঙ্কৃতং'_ এই বাক্যে সেই গোপগণের 
এবং গো-সকলের তথা যোগমায়ারও, অন্যের অগম্য 
বলিয়া পরম আশ্চর্যরূপত্ব প্রদশিত হইল । (তোষণী) 
nau 


দেবক্যা জঠরে গর্ভং শেষাখ্যং ধাম মামকম্‌ । 
তৎ সম্নিক্বষ্য রোহিণ্যা উদরে সন্নিবেশস্ন ৷ ৮॥ 


অন্বয়ঃ_ (তত্ৰ গোকুলে গত্যা) দেবক্যাঃ জঠরে 
(উদরে ) মামকং ধাম (মদংশভূতং বলদেবস্বরূপং) 
শেষাখ্যং ( শেষ ইত্যংশেন আখ্যা যস্য তং অথবা 
শেষঃ অংশঃ স আখ্যা খ্যাতির্যস্য তং ) গভং ভ্েণং) 
তৎসন্নিকুষ্য (সম্যক অলক্ষিতং সুখপূবর্বঞ্চ নিতরাং 
কৃম্টু) রোহিণ্যাঃ (তন্নাম্যাঃ দেব্যাঃ) উদরে (জরে) 
সন্নিবেশয় ( সংস্থাপয় ) ৷৷ ৮1 

অনূবাদ__( তুমি সেই স্থানে গমনপূবর্বক ) দেব- 
কীর উদরে আমার দ্বিতীয় স্বরূপ বা আশ্রয় সঙ্কষ্ণ, 
যিনি (অংশে) শেষ সংজ্ঞায় সংক্িত হন তাহাকে 
অক্লেশে আকর্ষণ করিয়া অন্যের অলক্ষ্যে রোহিণীর 
উদরে সংস্থাপন কর ৷৷ ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__মামকং ধাম মদংশভূতং বলদেব- 
স্বরূপং কীদৃশং শেষ ইত্যংশেন আখ্যা যস্য “যস্যৈ- 
কাংশেন বিধৃতা জগতী জগতঃ পতে” ইত্যগ্রিমোজেঃ। 
অতএব তস্য রোহিণী নিত্যমাতৃকত্বেহপি দেবক্যা 
গর্ভে ম্প্রবেশানুরোধেন এব প্রথমং তেন প্রবিষ্ট 
ততঃ স্বাংশং মনিবাসশয্যাসনাদ্যাত্সমকং শেষং ৬ 
দেবকীগর্ভে স্থাপগ্িত্বব স্বমাত্‌ রোহিণ্যা গতে 
যিয়াসদিত্যর্থঃ। 'ননূ শুদ্ধসত্বস্বরাপায়াং ভগব€" 
প্রকাশিকায়াং মহাশক্তো দেবকীদেব্য।ং প্রাকৃতানাং 
ষড়গর্ভাণাং কথং প্রবেশঃ সমুচিতী ভবতি ? সত্য 
শুদ্ধসত্বস্বরূপে শ্রীভগবতি সমচ্টিব্যচ্টীনাং প্রবিষ্ট" 
ত্বেহপি যথা ন তদ্যোগত্তথৈব দেবক্যামপি মড়গর্ভাণা- 
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মিত্যর্থঃ ! যদুক্তং “মৎস্থানি সর্বভতানি 5 
তেম্ববস্থিতঃ ৷ ন চ মৎস্থ।নি ভুতানি নি রা 
শৈশ্বরম্” ইতি। কিন্তু জনেষু ভক্তিপরিপাটাপ্রদর্শ- 
নার্থমেবেয়ং লীলাবগম্যতে । তথাহি ভক্তজনে শ্রবণ- 
কীর্তনাদিলক্ষণা ভক্তিস্তিষ্ঠতি তদ্গর্ভ এব তদান- 
যগিকফলভূতত্বাৎ ষড়বিষয়ভোগাশ্চ তি্ঠন্তি হস্ত এতৈ- 
রেব সংসারান্ধকুপে পতিষ্যামীতি ততঃ প্রকটী- 
ভূতাডয়াৎ কালেন তে নিবর্তত্তে চ। ততো ভগবদ- 
ঘশঃশ্রবণবীর্তনপরিচর্য্যাদিময়ী ভক্তিরতি-প্ররদ্ধা 
ভবতি, তস্যাং চ ভগবান্‌ রূপগ্তণমহোদধিঃ প্রাদুর্ভবতি 
ভক্তে্ভগবর্প্রকাশক-শুদ্বসত্তৃ-গ্থরাপত্বাৎ, 'ভক্তিরেবৈনং 
দর্শয়তী”তি শুহতেঃ। এবমেব মরীচির্মনসোইভব- 
দিতি শ্রবণান্মরীচের্মনোহবতারত্বং তৎপুত্রাণাং ষপ্াং 
শব্দাদিতি ষড়বিষয়াবতারত্বং দেবক্যা ভগবৎ- 
প্রাদুর্ভাবকত্বাদ্তক্তাবতারত্বম্‌ । ভয়াৎ কংস ইতি 
শ্রবণাভয়ময়ত্বেন কংসস্য ভয়াবতারত্বম। অতো 
তক্তিগর্ভগতানাং ষড় বিষয়াণাং যথা সংসারভয়মেব 
নিবর্তকং তখৈব দেব খীবড়গর্ভাণাং কংসো হস্তা, 
বিষয়নিরুত্বৌী সত্যাং যথা ভক্তিগর্ভে ভগবদ্যশঃ- 
পরিচর্য্যাদিমগ্মী প্রেমভক্তিরেব ভবেৎ। তথৈব 
দেবক্যাং ষড় গর্ভনিবৃত্তযনত্তরং সপ্তমো গর্ভো ভগবদ্‌- 
যশোনিবাসশয্যাসনচ্ছন্রাদিরাপোহ্দ্ভ্তঃ | ততঃ প্রেম- 
ভক্ত্যাবির্ভাবানন্তরং যথা ভগবৎসাক্ষাৎকারো ভক্তে- 
রষ্টমো গর্ভস্তথৈব দেবক্য।শ্চাম্টমো গর্ভো ভগবা- 
নিতি তত্বং দ্রষ্টব্যম্‌ ॥ ৮ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__'দেবক্যা জঠরে'_-অর্থাৎ 
দেবক্কীর জঠরস্থিত শেষ নামক আমার অংশভূত গর্ভকে 
তথা হইতে আকর্ষণপূর্র্বক রোহিণীর উদরে স্থাপন 
কর। “মামকং ধাম’ -আমার অংশভূত শ্রীবলদেব । 
কেমন তিনি ? তাহাতে বলিতেছেন__'শেষাখ্যং__ 
যিনি অংশে ‘শেষ’ এই নামে খ্যাত। “যস্যেকাংশেন 
বিধৃতা জগতী জগতঃ পতে” (১০৷৬৫৷২৮ ), অর্থাৎ 
পরে যমুনাদেবী বলিবেন_হে জগৎপতে ! যে 
আপনার একাংশ (শেষাথ্য নামক অংশ ) দ্বারা এই 
পৃথিবী ধৃত হইয়াছে, আমি তাদূশ প্রভাবশালী আপ- 
নার বিক্রম অবগত নহি। অতএব সেই বলদেবের 
রোহিণীদেবী নিত্যমাতা হইলেও দেবকীর গর্ভে 
আমার প্রবেশের অনুরোধেই (প্রয়োজনেই ) তিনি 
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অগ্রে দেবকীর গর্ভে প্রবেশ করিয়াছেন। তারপর 
আমার নিবাস-শয্যাসনাদিরূপ নিজ অংশ শেষকে 
সেই দেবকীর গর্ভে স্থাপন করিয়াই নিজ জননী 
রোহিণীর গর্ভে গমন করিতে ইচ্ছা করিতেছেন 
এই অর্থ ৷ 

যদি বলেন-__দেখন, শুদ্ধসত্বস্বরূপা ভগবৎ- 
প্রকাশিকা মহাশক্তি দেবকীদেবীর গর্ভে প্রাকৃত ষড়- 
গর্ভের ( ষড়্গর্ভ নামক অসুরের ) প্রবেশ কি প্রকারে 
সম্ভব হইতে পারে? তদুত্তরে বলিতেছেন__সতা, 
শুদ্ধসত্বস্বরাপ শ্রীভগবানে সমষ্টি ও ব্যচ্টি জগৎ 
যেমন প্রবিষ্ট হইলেও তাহাতে যুক্ত হয় না। অর্থাৎ 
অপ্রবিস্ট থাকে, সেইরূপ দেবকীতে ‘যড়ুগর্ভ’ নামক 
অসুরের প্রবেশ সম্বন্ধেও জানিতে হইবে । যেমন 
উক্ত হইয়াছে__“মৎস্থানি সব্্বভূতানি” ইত্যাদি 
(শ্রীগীতা--৯।৪-৫ ), অর্থাৎ স্ীভগবান্‌ স্বয়ং বলি- 
লেন-_অতীন্দড্িয় মূর্তস্বরূপ আমি এই সমস্ত জগতে 
ব্যাপ্ত আছি। চৈতন্যস্বরূপ আমাতেই সমস্ত ভূত 
অবস্থিত, কিন্তু আমি সেই সকল ভূতে অবস্থিত নই ৷ 
ভগবান্‌ পুনরায় বলিলেন-_-“আমাতেই সব্বভূত 
অবস্থিত”__এই বাক্যে আমার শুদ্ধ-স্বরাপে ভূত 
সকল অবস্থিত এরূপ নহে, জীববুদ্ধির দ্বারা ইহার 
সামঞ্জস্য হয় না, ইহাই ভগবানের অচিন্ত্য এশ্বয্যের 
পরিচয় । এসকল ভক্তিপরিপাট্য প্রদর্শনার্থ শ্রীভগ- 
বানের লীলা; সৃতরাং ইহার যথার্থ তাৎপর্য) এই যে 
_ শুদ্ধভক্তে শ্রবণ-কীর্তন-লক্ষণা শুদ্ধভক্তির অবস্থান, 
সেই শুদ্ধভক্তি মধ্যে শব্দাদি-বিষয়-ভোগ আনুষঙ্গিক- 
ভাবে বর্তমান থাকে, তখন ভক্তের “হায়! আমি 
এই সকল বিষয় ভোগ করিয়া সংসারান্ধকুপে নিম- 
জ্জিত হইব”__এইরূপ ভয়ের উদয় হয় । এইরূপ 
ভয়ের উদয়ে ভোগবাসনা ক্রমশঃ কালকর্তুক বিনষ্ট 
হয়। তারপর শ্রীভগবানের যশঃ শ্রবণ-কীর্তনাদি 
পরিচর্য্যাময়ী ভক্তি অতিশয় বদ্ধিতা হইতে থাকেন । 
সেই প্ররুদ্ধা ভক্তিতেই রূপ-গুণ-লীলা-ব'রিধি ভগবান্‌ 
তাহার হাদয়ে প্রাদুর্ভূত হন। যেহেতু শুদ্ধ-সত্ব- 
স্বরূপা ভক্তিতেই ভগবান্‌ স্বতঃ প্রকাশিত হন, 
“ভক্তিরেবৈনং দর্শয়তি”_ অর্থাৎ ভক্তিই ভক্তকে 
ভগবদ্দর্শন করান, ভক্তিই তাহাকে ভগবৎসমীপে 
লইয়া যান, ইত্যাদি শ্রতিবচনই ইহার প্রমাণ । 
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এইরাপ  “মরীচির্মনসোহভবৎ”_-অর্থাৎ মন 
হইতে মরীচির আবির্ভাব, এই শ্ুতি-বাক্যে জানা 
যায়, মরীচি মনের অবতার ৷ মরীচির ছয়টি পূত্রই 
শব্দ-স্পর্শাদি মনোভোগ্য হয়টী বিষয় । দেবকীতে 
ভগবানের আবির্ভাব দেখা যায় বলিয়া তিনি ভক্তি- 
স্বরূপিণী। “ভয়াৎ কংসঃ_-ভয় হইতে কংস, এই 
*ুতি-বাক্যে কংসকে ভয়ের অবতার বলা যায়। 
ভয়ই যেমন ভক্তিগর্ভগত ষড়ুবিধ বিষয় নিরত্তির 
মূল, কংসই সেইরূপ দেবকী-গর্ভজাত ষড়্গর্ভ নামক 
অসুরের হস্তা। বিষয় নিরৃত্ত হইলে যেমন ভক্তিগভে 
ভগবদ্‌ যশঃ-পরিচর্য্যাময়ী প্রেমভক্তির আবির্ভাব 
হয়, তদ্রপ দেবকীতেও ষড়্গর্ভ নামক অসুর বিনষ্ট 
হওয়ার পর সপ্তম গর্ভে ভগবানের যশঃ, নিবাস, 
শয্যা, আসন; ছন্রাদিরাপ অনন্তদেবের আবির্ভাব 
জানিতে হইবে । প্রেমভক্তির আবির্ভাবের পর যেমন 
ভগবৎ সাক্ষাৎকার হইয়া থাকে, তদ্রপ দেবকীর 
অস্টম গর্ভে ভগবানের আবির্ভাব ইত্যাদি ভগ- 
বদাবিভাবের তাৎপর্য্য বুঝিতে হইবে ॥ ৮ ॥ 
তথ্য- আমার অংশ বলদেব, তিনিই “শেষ? 
সংজ্ঞায় সংজ্িত। এই শেষই নিজ অংশের দ্বারা 
পৃথিবী ধারণ করেন । ইহা পূর্বেই কথিত হইয়াছে। 
রোহিণী দেবী এই বলদেব স্বরূপের নিত্যমাতা, আমি 
দেবকীর গর্ভে প্রবিষ্ট হইব বলিয়া তিনি অগ্রেই 
দেবকীর গর্ভে প্রবেশ করিলেন এবং শয্যাসনাত্ম ক, 
নিজ অংশ শেষকে তথায়: স্থাপন- করিয়া তিনি স্বয়ং 
নিজমাতা রোহিণীর গর্তে প্রবিষ্ট হইলেন ৷ - এস্থলে 
পূৰ্ব্বপক্ষ হইতে পারে যে, শুদ্ধসত্স্বরূপা মহাশক্তি 
দেবকীর গর্ভে ষড়গর্ভ নামক অসুরের, প্রবেশ কি 
প্রকারে সম্ভব হইতে পারে? তদুত্তরে -টীকাকার 
বলিতেছেন, সমচ্টি ও ব্যচ্টি জগৎ যেমন বিশুদ্ধ 
সত্ত্ব স্বরূপ ভগবানে_ প্রবিষ্ট হইয়াও অগপ্রবিষ্ট, 
 দেবকীতে, হ এ] 


শ্রীমভাগবতম্ 





[ ১০1২৮ 


_-এই বাক্যে আমার শুদ্ধ-স্বরাপে ভূত সকল অব 
স্থিত এরূপ নহে; জীববুদ্ধির দ্বারা ইহার সামা 
হয় না, ইহাই ভগবানের অচিন্ত্য এশ্বর্যে/র পরিচয় । 
এ সকল ভক্তিপরিপাট্য প্রদর্শনার্থ ভগবানের লীলা 
সুতরাং ইহার যথার্থ তাৎপর্য্য এই যে, শুদ্ধভত্তে 
শ্রবণ-বীর্ভতন-লক্ষণা শুদ্ধভক্তির অবস্থান, সেই শুদ্ধ 
ভক্তি মধ্যে শব্দাদি-বিষয়-ভোগ আন্ষঙ্গিক ভাবে 
বর্তমান থাকে, তখন ভক্তের “হায়! আমি এই 
সকল বিষয় ভোগ করিয়া সংসারান্ধকুপে নিমজ্জিত 
হইব',__এইরূপ ভয়ের উদয় হয়। এইরূপ ভয়ের 
উদয়ে ভোগবাসনা ক্রমশঃ কালকত্তৃক বিনষ্ট হয় 
এবং শ্রবণ-বীর্তনাদি সেবাময়ী ভক্তি বদ্ধিতা হইতে 
থাকেন । ভক্তি বৃদ্ধি হইতে হইতে রূপ-গুণ-লীলা- 
বারিধি ভগবান্‌ তাহার হৃদয়ে প্রাদুর্ভূত হন । শুদ্ধ- 
পত্ব-স্বরূপা ভক্তিতেই ভগবান্‌ স্বতঃ প্রকাশিত হন, 


“ভক্তিরেবৈনং দর্শয়তি” শুততিবচনই ইহার প্রমাণ। । 


“মন হইতে মরীচির আবির্ভাব”_-এই শুনতি-বাক্যে । 
মরীচির ছয়টা । 


জানা যায়, মরীচি মনের অবতার । 
পুত্ৰই শব্দস্পর্শাদি মনোভোগ্য ছয়টী বিষয় । দেব- 
কীতে -ভগবানের আবির্ভাব দেখা যায় বলিয়া তিনি 
ভক্তি স্বরূপিণী “ভয় হইতে কংস” এই শ্রতি-বাক্যে 
কংসকে ভয়ের অবতার বলা যায় । ভয়ই যেমন 
ভক্তিগর্ভগত ষড়বিধ বিষয় নিবৃত্তির মূল কংসই 
সেইরূপ দেবকী-গর্ভজাত ষড়গর্ভ নামক অসুরের 
হন্তা। বিষয় নিবৃত্ত হইলে যেমন ভক্তিগর্ভে ভগ- 
বদ্যশঃ সেবাময়ী প্রেমভক্তির আবির্ভাব হয়, দেব- 
কীতেও তদ্রপ ষড়্‌গর্ভ নামক অসুর বিনষ্ট হওয়ার 
পর সপ্তমগর্ভে নিবাস, শয্যা, আসনদিরাপ অনন্ত" 
দেবের আবির্ভাব জানিতে হইবে । প্রেমভক্তির উদয় 
হইলেই ভগবৎসাক্ষাৎকার হইয়া থাকে ৷ দেবকীর 
অস্টম গর্ভে ভগবদাবিভাবের তাৎপর্য্য এই প্রকার! 
(চক্ৰবত্তা )। মামকংধাম-_১। 
(ত্রীবীররাঘব ) ২। আমার ধাম: অর্থাৎ রাগ, 
অথবা আধার-শক্তি-ময়ত্ব-হেতু আশ্রয় (বৈষ্ণব 
তোষণী » ৩. স্বরূপ বা আশ্রয়' (শ্রীজীব)। 
৪. ‘ভগবত্তেজোরূপ অথবা ভগবানের পীঠস্বরাগ 


_ (বল্লভ); ৫1 আমার. অংশভূত শ্রীবলদেব স্বরণ 


চক্রবর্তী). শেষাখ্যং-১.। শেষ-_অংশ, আখা! 


মদীয় অংশ 


I 
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EW 
_খ্যাতি যাহার অর্থাৎ যিনি আমার অংশ বল্লিয়া 
প্রসিদ্ধ তাহাকে । ( তোষণী ও ভ্রুম সন্দর্ভ ); ২ 
অংশে শেষ সংজ্ঞা যাহার ( চক্রবর্তী); ৩7 
সংজ্ঞা যাহার ( বল্লভাচার্য্য )॥ ৮ ॥ 


শেষ 


অথাহমংশভাগেন দেবক্যাঃ পৃত্রতাং শুভে। 
প্রাপ্স্যামি ত্বং যশোদায়াং নন্দপত্ন্যাং ভবিষ্যসি ॥৯। 


জন্বগ্নঃ_ ( অয়ি,) শুভে, ভেদ্রে) অথ (তৎকৃত- 
গর্ভাকর্ষণান্তে ) অহং অংশভাগেন ( অংশানাং ভাগো 
ভজনং প্রবেশঃ যন্ত্র তেন পূর্ণরূপেণ) দেবক্যাঃ পুন্রতাং 
প্রাপ্স্যামি (পুন্রত্বেন ভবিষ্যামি ) ত্বং চ নন্দপত্ন্যাং 
€ নন্দরাজমহিষ্যাং ) যশোদায়াং ভবিষ্যসি ( উৎপৎ- 
স্যসে মান্রম্‌ )৷৷ ৯॥ ৰ 

অনুবাদ-_হে ভদ্রে, তৎপর আমি পূর্ণপে দেব- 
কীর পুত্রত্ব স্বীগার করিব এবং তুমিও নন্দরাজ- 
মহিষী যশোদার গর্ভে আবিভূতা হইবে ॥ ৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__অংশৈর্জানবলাদিভিভজনম্‌ অনুবর্তনং 
ভক্তেষ্‌ যস্য তেন সব্্বথা পরিপূর্ণস্বরূপেণেতি ভাবার্থ- 
দীপিকায়াং। অংশানাং ভাগঃ প্রবেশো যন্ত্র তেন পূর্ণেন 
স্বরূপেণেতি, অংশানাং ব্রক্মাদীনাং ভাগেন ভাগ- 
ধেয়েন হেতুনেতি দ্বয়ং বৈষ্ণবতোষণ্যাম্‌ ৷ যদ্ধা অংশ- 
ভাগেন অংশাংশেন পৃত্রতাং পুন্রভাবং প্রাপস্যামি ন তু 
সব্র্বাংশেনেত্যতঃ সা দেবকী ময়ি বাৎসল্যমৈশ্ব্য্য- 
ভাবময়ং করিষ্যতীত্যর্থঃ, তেন ভাবান্তরশূন্যং সম্পূর্ণ- 
মেব বাৎসল্যসুখং আীযশোদায়ামেব প্রাপস্যামীতি 
দ্যোতিতম্‌ ৷ ত্বন্ত যশোদায়াং ভবিষ্যসি উৎপৎস্যসে 
মান্রং, যশোদায়াং পুত্রীত্বং সমবাপস্যসীত্যনুক্তেত্তয়ি 
সূতায়ামপি সা বাৎসল্যং ন করিষ্যতে। অলক্ষ্য- 
বিগ্রহত্বেনৈৰ তব ব্রজে বস্তিষ্যমাণত্ব। দিতি ভাবঃ 1৯ 

টীকার বঙজগানুবাদ-_“অংশভাগেন?_-অংশ বলিতে 
জানবলাদি এশ্বৰ্য্যের দ্বারা ভক্তগণের হৃদয়ে যাহার 
প্রকাশ, অর্থাৎ ভগবান্‌ সব্বতোভাবে পরিপূর্ণস্বরূপে 
আবির্ভূত হইয়া থাকেন, ইহা “ভাবার্থ দীপিকায়’ উক্ত 
হইয়াছে। অংশসমূহের অর্থাৎ অংশাবতারগণের ‘ভাগ! 
বলিতে প্রবেশ যাহাতে অর্থাৎ পূর্ণস্বরূপে, ‘অংশ! 
অর্থাৎ ব্ৰহ্মাদির ভাগ বলিতে ভাগধেয়, অর্থাৎ ভাগ্য- 
বশতঃ যাহার আবির্ভাব ৷  বৈষ্ণবতোষণীতে “অংশ- 


দশমস্ধন্ধঃ ৫১ 


ভাগ’ শব্দটী এই দুই প্রকারে ব্যাখ্যাত হইয়াছে। 
অথবা-_অংশভাবে অর্থাৎ অংশাংশরূপে দেবকীর 
পৃত্রত্ব স্বীকার করিব, কিন্তু সর্ব্বাংশে নহে। 
এইজন্যই সেই দেবকী আমাতে এশ্বৰ্য্যভাবময় বাৎ- 
সল্য করিবেন-_এই ভাবার্থ । এ শ্বর্য্যশিথিল প্রেমে 
আমার সম্পূর্ণ প্রীতি হয় না। সুতরাং ভাবান্তরশূন্য 
সম্পূর্ণ বাৎসল্য সৃখ আমি একমাত্র শ্রীযশোদাতেই 
প্রাপ্ত হইব, ইহাই সূচিত হইয়াছে। “যশোদায়াং 
পূত্ৰীত্বং সমবাপস্যসি' --অর্থাৎ যশোদার গর্ভে সম্যক্‌- 
রূপে পুন্রীত্ব প্রাপ্ত হইবে, ইহা না বলিয়া “যশোদায়।ং 
ভবিষ্যসি*'--অর্থাৎ যশোদাতে উৎপন্ন হইবে মাত্র, 
ইহা বলিবার কারণ এই যে, তুমি ( যোগমায়া ) 
যশোদার দুহিতা হইলেও যশোদা তোমাকে বাৎসল্য 
করিবেন না, যেহেতু তুমি অলক্ষ্য বিগ্রহ স্বরূপেই 
ব্ৰজে বর্তমান থাকিবে--এই ভাবার্থ ॥ ৯ ॥ 


তথ্য-_-অংশভাগেন--১। (ক) ‘অংশ’ অর্থাৎ 
শক্তি'বর্গের দ্বারা ব্রহ্মাদিস্তম্ব পর্য্যন্ত সকলকে ভজনা 
করেন অর্থ৷ৎ আব্রহ্মস্তম্ব সকল বস্ততেই অংশরূপে 
অধিষ্ঠান করেন বলিয়া ভগবানকে ‘অংশভাগ’ বা 
‘পরিপূর্ণরূপ’ বলা হইয়াছে। ইহার মর্মার্থ এই যে 
ভগবান্__পরিপূর্ণস্বরাপ, তাহারই আংগিক প্রকাশ 
'পরমাত্স” নিখিল বস্তুতে অধিম্ঠিত। গীতায় যথা 
__-“বিম্টভ্যাহমিদং রুৎস্মমেকাংশেন স্থিতো জগৎ ।” 
(১০৪২) ; (খ ) ‘অংশ’ অর্থাৎ জান, এরর্যা ও 
বলাদির দ্বারা স্বীয় অংশগণকে যোজনা করেন 
বলিয়া তিনি “অংশভাগ” ; €গ) অংশের দ্বারা 
অর্থাৎ কারণার্ণবশায়ী পুরুষাবতারের দ্বারা মায়ার 
ভজন অর্থাৎ মায়ার প্রতি ক্ষণ যাহার, তিনিই 
অংশভাগ ; (ঘ) ‘অংশ’ অর্থাৎ মায়ার দ্বারা গুণা- 
বতারাদি রূপ “ভাগ, অর্থাৎ ভেদ যাহার, তিনি 
অংশভাগ ; (৩ ) ‘অংশ’ সমূহ অর্থাৎ মৎস্যকুম্মাদি- 
রাপ স্বাংশ অবতারগণ ভজনীয় হইলেও যাহার, 
সাক্ষাৎ স্বরূপ নহেন, তিনিই “অংশভাগ” অর্থ!ৎ ৷ 
লীলাপূরুষোত্তম শ্ৰীকৃষ্ণই স্বয়ংরূপ ভগবান্‌॥ মৎস্য- 
কুৰ্ম্মাদি নৈমিত্তিক অবতারগণ সকলেই তাঁহার স্থাংশ- 
বিলাস ; (চে) ‘অংশ’ অর্থাৎ জান বলাদির দ্বারা 
ভক্তগণের ভজন অর্থাৎ অনুবর্তন যাহার মন্ার্থ এই 
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যে, ডগবান্‌ ভক্তগণের হাদয়ে জান-বলাদি এষ্বর্যের 
প্রকট করিয়া স্বয়ং আবির্ভূত হন। সুতরাং “অংশ 
ডাগের” বিভিন্ন ব্যাখ্যাদ্বারা ইহা বুঝা যাইতেছে যে, 
তিনি সর্ব্বপ্রকারে পরিপূর্ণস্বরাপ ৷ শ্রীমত্ভাগবতেও 
উত্ত হইয়াছে যে. '“কৃষ্ণই স্বয়ংরূপ ভগবান্‌: ৷ 
(শ্রীধর), ২। আমার অংশের অংশ স্বরূপ সঙ্ক- 
যুণের সহিত (শ্রীবীররাঘব ); ৩1. শ্রীবিজয়ধবজ 
তীর্থপাদ স্বাংশভাগেন এই পাঠ করিয়াছেন। নিজ 
অংশাংশের সহিত অথবা অংশের স্বীকার অংশভাগ 
অর্থাৎ স্বীয় অংশগণকে অঙ্গীকার করিয়া পূর্ণস্বরাপে 
(বিজয়ধ্বজ ); ৪। (ক) অংশ সমূহের অর্থাৎ 
পূর্ণস্বরূপে ; (খ ) ‘অংশ’ অর্থাৎ ব্রক্মাদির ভাগধেয় 
বা ভাগ্যবশতঃ যাহার আবির্ভাব (তোষণী ); ৫! 
অংশাংশরূপে ; জ্ঞানবলাদি এ্রশ্বর্যের দ্বারা অর্থাৎ 
এশ্বৰ্য্যপ্রকট করিয়া ভগবান্‌ ভক্ঞগণের হৃদয়ে স্বয়ং 
আবিভূত হইয়া থাকেন অর্থাৎ সব্বতোভাবে পরিপূর্ণ 
স্বরূপে, ইহাই 'ভাবার্থদীপিকা”য উক্ত হইয়াছে । 
অংশসমূহের অর্থাৎ অংশাবতারগণের ‘ভাগ’ অর্থাৎ 
প্রবেশ যাহাতে অর্থাৎ পূর্ণস্বরূপে, ‘অংশ’ অর্থাৎ 
ব্ৰহ্মাদির ভাগধেয় অর্থাৎ ভাগ্যবশতঃ যাঁহার আবি- 
ভাব । বৈষ্ণব-তোষণীতে ‘অংশভাগ’ শব্দটী এই দুই 
প্রকারে ব্যাখ্যাত হইয়াছে । অথবা অংশভাগে অর্থাৎ 
অংশাংশরপে দেবকীর পুন্রত্ব স্বীকার করিব, 
সব্বাংশে নহে। 
এশ্বৰ্যাভাবময় বাৎসল্য করিবেন-_ইহাই ভাবার্থ । 
এশবর্য্যশিথিল প্রেমে আমার সম্পূর্ণ প্রীতি হয় না। 
সুতরাং গএরশ্বর্য্যভাবশূন্য সম্পূর্ণ বাৎসল্য সুখ আমি 
একমান্ন শ্রীষশোদাতেই প্রাপ্ত হইব ইহাই সূচিত হই- 
য্াছে। “যশোদায়াং পুন্ীত্বং সমবাপস্যসি” অর্থাৎ 
“যশোদার গর্ভে সম্যগ্রাপে পৃন্রীত্ব প্রাপ্ত হইবে'__ ইহা 
রা ভবিষ্য।মিঃ অর্থাৎ যশোদাতে 
উৎপন্ন হই 





শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


এই জন্যই সেই দেবকী আমাতে - 
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পূত্ৰত্ব প্ৰাপ্ত হইব-_ইহাই 'ভাগেন, এই এক বর 


দ্বারা প্রকাশিত হইল ৷ ( বল্পভাচার্য্য )॥ ৯॥ 


অচ্চিষ্যন্তি মনুষ্যাস্তাং সব্বকামবরেশ্বরীম্‌। 
ধূপোপহারবলিভিঃ সব্্বকামবরপ্রদাম্‌ ॥ ১০ ॥ 


অল্বয়ঃ__মনুষ্যাঃ (মানবাঃ) স্ব্বকামবরেশ্বরীং 
(সৰ্ব্বান্‌ পৃত্ৰাদীন্‌ কাময়ন্তে যে তেষাং বরাং ঈশ্বরীং 
শ্রেষ্ঠাং নিয়ন্ত্রীং ) স্ব্বকামবরপ্রদাং ( সব্ব্বান্‌ কাম- 
বরান্‌ প্রদদাসি যা তাং) ত্বাং ( তবাংশভূতাং বিমুখ- 
মোহিনী-জড়মায়াং) ধুপোপহারবলিভিঃ (উপ রণৈঃ ) 
অচ্চয়িষ্যন্তি ( পৃজয়িয্যন্তি )॥ ১০ ॥৷ 

অনুবাদ- প্রাকৃত মনুষ্যগণ তোমাকে অর্থাৎ 
তোমার বিমুখমোহনকারী স্বরূপকে সব্ববিধ প্রাকৃত 
কাম ও বরের অধিশ্বরী এবং সব্বভোগ ও বর- 


প্রদান্রীরাপে বিবিধ উপহার ও বলির দ্বারা পূজা 
করিবে ॥ ১০ 11 


বিশ্বনাথ__তবাংশভুতাং মায়ান্ত বসুদেবেনানেষ্য- 
মাণাং কংসং বঞ্চয়িত্বা বিন্ধ্যাদিস্থানেষু  প্রভবিষ্যন্তীং 
নরা আরাধয়িষ্যন্তীত্যাহ'_অচ্চিষ্যন্তীতি । যতঃ 
সব্বকামানাং লোকানাং বরাং শ্রেষ্ঠামীশ্বরীম্‌ ৷ ১০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ তোমার অংশভুত মায়াকে 
বসুদেব মথুরায় আনয়ন করিলে, তুমি কংসকে 
বঞ্চনা করিয়া বিন্ধ্যাদি নানা স্থানে প্রক্টিত হইলে 
লোকসকল তোমার আরাধনা, করিবে, ইহা বলিতে- 
ছেন-_“অচ্চিষ্যন্তি ইত্যাদি | “সবর্বকাম-বরেশ্বরীং 


যেহেতু তুমি পুন্রাদি কামনাকারী লোকস কলের শ্রেষ্ঠ 
ঈশ্বরী ॥ ১০ ॥ 


তথ্য_ যাহারা আপনাদিগকে মনুষ্য বলিয়া 
অভিমান মাত্র করে কিন্তু আত্ম অনাত্ম বা পরমাত্র 
তত্ববিদ্‌ নহে, তাহারাই বহুবিধ প্রাকৃত ভোগের 
বাসনা করে, তুমি তাহাদেরই বরদেশ্বরী হইবে 
ত্রৌশুকদেব ) | ১০ ॥ 


নান কুব্বস্তি স্থানানি চ নরা ভুবি 
দুর্গেতি ভদ্রকালীতি বিজয়া বৈষ্ণবীতি চ ৷৷ ১১ ॥ 
কুমুদা চণ্ডিকা! ক্ষ্ণা মাধবী কন্যকেতি চ। 


ন _ মায়া নারায়ণীশানী শারদেত্যস্থিকেতি চ ৷৷ ১২ ॥ 
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অন্বয়ঃ-_ভুবি (ভূতলে) নরাঃ (জনাঃ) স্থানানি 
(তবাবাসস্থানানি ) ( অপি চ) দুর্গা ইতি ভদ্রকালী 
ইতি বিজয়া ইতি বৈষ্ণবী ইতি চ কুমুদা, চণ্ডিকা, 
কৃষ্ণা, মাধবী, কন্যকা ইতি চ মায়া, নারায়ণী, 
ঈশানী, শারদা ইতি অদ্বিকা ইতি চ নামধেয়ানি 
(তব অভিধানানি ) কুৰ্ব্বস্তি (করিষ্যন্তি ইত্যর্থঃ) 
॥ ১১-১২ ॥ 

অনুবাদ--ভুতলে নরগণ তোমার স্থান নির্দেশ 
এবং দুর্গা, ভদ্রকালী, বিজয়া, বৈষ্ণবী, কুমূদা, চণ্ডিকা, 
কৃষ্ণা, মাধবী, কন্যকা, মায়া, নারায়ণী, ঈশানী, 
শারদা ও অস্বিকা প্রভৃতি নামকরণ করিবে ॥ ১১- 
১২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_কুব্ববন্তি করিষ্যন্তি তদেবমিদানীং 
মদবতারেণ ত্বদবতারেণ চ লোকাঃ কেচিদ্বৈষ্ণবাঃ 
কেচিচ্ছাক্তাশ্চ ভবিষ্যন্তীতি ভাবঃ ৷৷ ১১-১২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _“কুব্বন্তি'_লোকসকল পৃথি- 
বীতে তোমার অনেক স্থান এবং দুর্গা, ভদ্রকালী 
প্রভৃতি নামসকল প্রচার করিবে । পৃথিবীতে তুমি 
এবং আমি অবতীর্ণ হইলে লোকে কেহ বৈষ্ণব, কেহ 
বা শাক্ত হইবে-_এই ভাবার্থ ৷৷ ১১-১২ ॥ 

তথ্য-_-কুষ্ণের নিত্য নামাদি নরলোকের প্রদত্ত 
বা রচিত নহে; তাহার নাম, ধাম, রূপ, গুণ ও 
লীলা নিত্য । কৃষ্ণনাম ও কৃষ্ণস্বরূপে কোনও মায়ার 
ব্যবধান নাই, কুষ্ণের ধাম কৃষ্ণ হইতে অভিন্ন অর্থাৎ 
তাহার বৈভব প্রকাশ । কৃষ্ণের সন্ধিনীশত্তিই কৃষ্ণকে 
ধামরূপে বিস্তার করেন, কিন্তু যিনি কৃষ্ণের ছায়াশক্তি 
= যাহা জড় জগতের লোকের নানাবিধ কামপ্রদান্রী- 
রূপে কৃষ্ণবিমুখ জীবগণকে মোহিত করিবার জন্য 
প্রকাশিত, তাহার নাম নরলোকের রচিত ও প্রদত্ত; 
তাহার ধামও নরলোকের দ্বারা নিদ্দিষ্ট ইহাই এই 
স্লোকে স্পষ্ট ভাবে সূচিত হইয়াছে । তোষণী বলেন, 
মায়াদেবীর দুর্গা, ভদ্রকালী, বিজয়া, কুমুদা প্রভৃতি 
নামগুলি তদুপাসকগণের ভিন্ন ভাবানুযায়ী ভোগ- 
বাসনানুসারে কল্পিত হইয়াছে অথবা ভিন্ন ভিন্ন স্থানে 
মায়াদেবী এসকল বিভিন্না নামে প্রসিদ্ধা আছেন । 
তিনি কোন্‌ কোন্‌ স্থানে কি কি নামে প্রসিদ্ধা, তাহা 
ব্সভাচার্য্য সূবোধিনী টীকায় লিপিবদ্ধ করিয়াছেন! 
কাশীতে দুর্গা, অবস্তীতে ভদ্রকালী, উৎকলে বিজয়া, 


দশমস্কন্ধঃ 
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কুলহাপুরে বৈষ্ণবী অর্থাৎ মহালক্ষমী, কামরূপদেশে 
চণ্ডিকা, উত্তরদেশে মায়া ও শারদা, অস্থিকাবনে 
অম্বিকা, কন্যাকুমারীতে কন্যকা, এইরাপ অন্যান্য 
যোগপীঠে মায়াদেবী বিভিন্ন নামে পরিচিতা! 
বিজয়ধ্বজতীর্থপাদ পদরত্বাবলী টীকা মায়াদেবীর 
এসকল নামের বিভিন্ন অর্থ করিয়াছেন, যথা 
দুরধিগম্য বলিয়া দুর্গা, ভদ্রা অর্থাৎ মঙ্গলা, নীলবর্ণ 
বিশিষ্টা বলিয়া কালী, সব্ব'দিগ্বিজয়িনী বলিয়া 
বিজয়া, বিষ্ণুশক্তি বলিয়া বৈষ্ণবী, ভূমণ্ডলে আনন্দ- 
বিলাস করেন বলিয়া কুমূদা, শ্রগণের প্রতি অত্যন্ত 
ক্রোধ করিয়া থাকেন বলিয়া চণ্ডিকা, সদানন্দময়ী 
বলিয়া কৃষ্ণা, বিষ্ণুর কৃপাপান্ত্রী বলিয়া মাধবী অথবা 
যদুবংশীয় রাজা দেবক্ষত্রের পুত্র মধু, তাহার বংশে 
জাতা বলিয়া মাধবী, নিত্য কুমারী অথবা সৃখপ্রদান্রী 
বলিয়া কন্যকা, সকলের নিকট পরিচিতা বলিয়া 
মায়া, সব্বজীবের আশ্রয় বলিয়া নারায়ণী, সকলের 
অভীম্টদেবী ঘলিয়া ঈশানী, সংসার খণ্ডন করেন 
বলিয়া শারদা এবং জগন্মাতা বলিয়া অম্বিকা । এই 
দুই শ্লোকের অর্থ-তাৎপর্য্য বিচার করিতে গিয়া 
বলিয়াছেন-_“নামধেয়!নি কুব্বন্তি স্থানানি চ নরা 
ভুবি”_ অর্থাৎ ভগবান্‌ মায়াদেবীকে বলিতেছেন, 
“হে দেবি, পৃথিবীতে তুমি এবং আমি অবতীর্ণ 
হইলে লোকে কেহ বা বৈষ্ণব, কেহ বা শাক্ত হইবে 
অর্থাৎ ভোগাসক্ত ব্যক্তিগণ শাক্ত এবং অকাম ও 
সব্বকাম হইয়া মদুপাসকগণ বৈষ্ণব নামে পরিচিত 
হইবেন ৷ শাক্তগণ পৃথিবীতে তোমার ভিন্ন ভিন্ন 
স্থান ও বিভিন্ন নামের কল্পনা করিবেন। (তুমিও 
সেই সেই নামে সেই সেই স্থানে বিরাজ করিবে )৮॥ 
ইহাই এই শ্লোকের তাৎপর্য্যার্থ ৷ ১১-১২ ৷ 


গর্ভসন্কর্ষণাৎ তং বৈ প্রাহঃ সঙ্কর্ষণং ভুবি। 
রামেতি লোকরমণাদ্বলভদ্রং বলোচ্ছ,স্লাৎ ॥ ১৩ ॥ 
অন্বয়ঃ--€ অপি চ) ভুবি ( পৃথিব্যাং ) গভ- 
সন্কর্ষণাৎ (দেবক্যাঃ গর্ভাকর্ষণাৎ হেতোঃ ) সঙ্কর্ষণং 
তেন্নাম্বা ) তং (রোহিণী-কুমারং ) প্রাহঃ € কথঞ্নি- 
ম্যন্তি ইতি) লোকরমণাৎ (লোকানাং রমণাৎ 
আনন্দধিধানাহ ) রাম ইতি (তন্নাম্‌ ৷") বলোচ্ছ_য়াৎ 
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বলস্য বীর্ষ্যস্য উচ্ছ_স্াৎ আধিক্যাং ) বলভদ্রং ইতি কুক এইরূপ আদিষ্ট হইয়া “ভাল তাহাই হা 


€ তন্নামা চ ) প্রাহঃ॥ ১৩ | 
অনুবাদ-_গর্ভ-সঙ্কর্ষণহেতু রোহিণীনন্দন এই 
ভূতলে ‘সঙ্কর্ষণ’-নামে অভিহিত হইবেন । আরও 
গোকুলবাসী লোকসমূহের আনন্দবিধান হেতু ‘রাম’ 
এবং বলাধিক্য হেতু অর্থাৎ সন্ধিনী শক্তির শভ্ভিমদ্‌ 
বিগ্রহত্ব-নিবন্ধন ‘বলভদ্ৰ’ নামে কীত্তিত হইবেন 
| ১৩ | 
বিশ্বনাথ__রামেতি তি সমাসঃ || ১৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ _'রামেতি”_তিনি লোক- 
সকলের প্রীত্যুৎপাদন করিবেন বলিয়া তাহাকে 
সকলে ‘রাম’ বলিয়া সম্বোধন করিবে । “সহসুপাঃ 
__অর্থাৎ সুবন্ত পদের সহিত সুবন্তপদের সমাসকে 
সহসুপা বা সুপ্সুপা সমাস বলে, ব্যাকরণের এই 
নিয়মানুসারে এখানে সমাস হইয়াছে ॥॥ ১৩] 
তথ্য-_“লোকমরণাদ্বলং বলবদুচ্ছ য়া” 
পাঠান্তরম্‌ || ১৩ | 


ইতি 


সন্দিষ্টৈবং ভগবতা তথেত্যোমিতি তছ্চঃ ৷ 
প্রতিগৃহ্য পরিন্রুম্য গাং গতা তৎ তথা করো€ ॥১৪।। 
অন্বয়ঃ__ভগবতা (বিষ্ণুনা ) এবং ( পূর্ব্বোক্ত- 
রূপং ) সন্দিষ্টা ( আদিজ্টা ) ‘ওম্‌’ (তথাস্ত) ইতি 
তদ্বচঃ ( ভগবদ্বাক্যং ) প্রতিগৃহ্য (স্বীকৃত্য) পরি- 
ক্রম্য ( ভগবন্তং প্রদক্ষিণীকৃত্য সা যোগমায়া ) গাং 
(পৃথিবীং, নন্দগোকুলম্‌ ইত্যর্থঃ ) গতা (প্ৰাপ্তা সতী) 
তৎ (ভগবদাদিষ্টং ) তথা ( যথোক্তরূপং ) অক- 
রোৎ ( দেবকীগর্ভাকর্ষণাদিরুং কার্য্যং সম্পাদয়ামাস 
ইত্যর্থঃ ) ৷ ১৪ ॥ 
অনুবাদ__ভগবানের এইরূপ আদেশ প্রাপ্ত হইয়া 
‘তাহাই করিব’ বলিয়া যোগমায়া ভগবানের বাক্য 
স্বীকার পূর্বক তাহাকে প্রদক্ষিণ করিলেন এবং নন্দ- 
গোকুলে আগমন করিয়া ভগবনির্দেশানূযায়ী কার্য 
করিলেন অর্থাৎ দেবকীর গর্ভীকর্ষণ করিয়া রোহি- 
গীতে স্থাপন করিলেন ॥ ১৪ ॥ 


_ বিশ্বনাথ-_তথেতি পুনরপ্যোমিতি অত্যাদরেণ 


তদীয়ং বচঃ প্রতিগৃহ্য গাং পৃথিবীং তত্তদনন্তরম্‌ ॥১৪ 
২ টীকার বঙ্গানুবাদ__“তথেতি*_-ভগবান্‌ শ্রীহরি- 





বলিয়া যোগমায়া অতিশয় আদরে শ্ীভগবানের বাকা 
স্বীকার করতঃ, ‘গাং গতা”__মর্ত্যলোকে গমনপূব্বক 

তদনুরূপ কাৰ্য্য অর্থাৎ দেবকীর গর্ভ আকর্ষণ করিয়া 
রোহিণীতে স্থাপন করিলেন ৷ ১৪ ॥ 


গৰ্ভে প্রণীতে দেবক্যা রোহিণীং যোগনিদ্রয়। । 
অহো বিভ্রংসিতো গর্ভঃ ইতি পৌরা বিচুক্ৰ,ুঃ ॥১৫ 


অন্বয়ঃ__যোগনিদ্রয়া (যোগমায়য়া ) দেবকা। 
গর্ভে (সন্তানে ) রোহিণীং প্রণীতে (প্রাপিতে সতি) 
পৌরাঃ (পূরবাসিনো জনাঃ ) অহো (দেবক্যাঃ) 
গভঃ বিভ্রংসিতঃ ( পাতিতঃ অভুৎ ) ( কংসেনৈব 
কেনচিৎ উপায়েন ভয়ান্তু তদনূক্তিঃ ) ইতি বিচুক্রপ্তঃ 
€উচ্চৈঃ আর্তস্বরেণ বিলেপুঃ ) ॥ ১৫ ॥ 


অনুবাদ _ যোগমায়াদ।রা দেবকীর গর্ভ আকৃষ্ট 
হইয়া রোহিণীতে সংস্থাপিত হইবার পর পুরবাসি- 


গণ “হায় ! দেববীর গর্ভ ভ্রস্ট হইল”__এই বলিয়া 
উচ্চৈঃস্বরে বিলাস করিতে লাগিলেন ৷৷ ১৫ || 
বিশ্বনাথ__বিশ্রংসিতঃ কংসেনৈব কেনচিন্মন্ত্রৌ- 
ষধাদ্যুপায়েনেত্যর্থঃ॥ বিচুক্রুশুঃ দেবক্যাং স্লেহবত্তয়া 
বিলেপুঃ ৷৷ ১৫ ৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ ‘বিস্রংসিতঃ’-_বোধ হয় 


কংসই কোনরূপ মন্ত্র বা ওষধাদি যে কোন উপায়ে : 
গর্ভ নষ্ট করিয়াছে _এইরূপ সন্দেহে দেবকীর প্রতি : 


প্রীতিবশতঃ পুরবাসিগণ 
লাগিলেন ॥ ১৫। 
তথ্য-_অনন্তর, দেবকীর সপ্তম গর্ভে আমার যে 


সৌম্য-অংশ জন্মগ্রহণ করিবেন, তুমি আমার সেই 


বিবিধ বিলাপ বরিতে ৷ 


অগ্রজকে সপ্তমমাসে রোহিনীর; গর্ভে সংক্রামিত । 


করিবে ৷ 


ভগবানের আদেশে যোগমায়া সঙ্কর্ষণকে 


রোহিণীর গর্ভে কিরূপে সংক্রামিত করিলেন, তাহা: 


বলিতেছেন ; রোহিণী অদ্ধারাত্রে গাটুদিদ্রায় অভিভুতা 


হইয়া শয়ন করিলে তাঁহার গর্ভনিপতিত হয়। ; 


রোহিণী স্বপ্নাবস্থায় স্বীয় গর্ভকে নিপতিত হইণে 
দেখিলেন এবং কিয়ৎক্ষণ পরে জাগরিত হইয়া সত্য" 
সত্যই তাহা দেখিতে পাইয়া অত্যন্ত ব্যথিত হইলেন! 
রোহিণী উদ্বিগ্ন হইলে, নিদ্রাদেবী (যোগমায়া) তাহা 


| 
| 
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টিটি... 
০০০০৩8০১২২৩, 
বলিলেন,_-“হে শুভে, দেবকীর গর্ভ 


শোশীশাশাশিশী? 


আকষিত হইয়া 
তোমার গর্ভে স্থাপিত হইল, অতএব তোমার এই 


পুত্ৰ সঙ্কর্ষণ নামে খ্যাত হইবেন ৷” (হরিবংশ হিষ্ণু- 
পবের্ব ৪থ অঃ ৩-৬ শ্লোক) যোগনিদ্রয়া__১। 

আত্মানৃভূতি লক্ষণই যোগ, আত্মানৃভূতি দ্বারা বাহ্যানু- 
ভূতি বিলুপ্ত হয় বলিয়। তাহাকে নিদ্রার সহিত তুলনা 
করা হইয়াছে । তৎকর্তুক (শ্রীধর স্বপ্রকাশাখ্যটীকা) 
২। যোগমায়াই যোগনিদ্রা, তাহার দ্বারা ( যেহেতু 
তিনি নিদ্রার ন্যায় সকলের চেতনরান্ত হরণ করিয়া 
থাকেন )।  (তোষণী ); ৩। ভগবানের যোগ- 
নিদ্রাধিষ্ঠান্রী শক্তির দ্বারা (বীররাঘব ) ৷ ১৪-১৫ ॥ 


ভগবানপি বিশ্বাত্মা ভক্তানামভয়হরেঃ | 
আবিবেশাংশভাগেন মন আনকদুন্দুভেঃ ৷ ১৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_ভক্তানাং (সেবকানাং ) অভয়ঙ্করঃ 
(ভৌতিনাশনঃ) বিশ্বাত্মা (বিশ্বস্য প্রেমাস্পদী ভবিষ্যন্) 
ভগবান্‌ ( সব্বৈশ্বৰ্য্যপরিপূর্ণতয়েত্যভিপ্রায়েণ শ্রীভগ- 
বানিতি ) অপি অংশভাগেন ( পূর্ণস্বরূপেণ অংশেন 
পুরুষাদ্যবতাররৃন্দেন সহ, ভাগেন ভাগসমূহেন ষড়ে- 
শ্বর্যেণ সহিত এব) আনকদুন্দুভেঃ বেস্দেবস্য) মনঃ 
(মনসি) আবিবেশ আবিরভুব জীবানামিব ন তস্য 
ধাতুসম্বন্ধঃ) ৷৷ ১৬ ৷৷ 

অনুবাদ__( এদিকে ) সেবকগণের ভীতি-বিনা- 
শন বিশ্বের প্রেমাস্পদ সবৈবশ্ব্য্যপূর্ণ ভগবানও তাঁহার 
পূর্ণস্বরাপে অর্থাৎ পুরুষাবতারাদি অংশ এবং ভগ 
অর্থ।ৎ ষড়েশ্বর্ষোর সহিত বসুদেবের চিত্তে আবিভূ্ত 
হইলেন ॥ ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__বিশ্বাত্মা বিশ্বস্যৈব প্রেমাস্পদীভবিষ্যন্‌ 
অংশেন পুরুষাদ্যবতারবৃন্দেন সহ ভাগেন ভগসমূহেন 
ষড়েম্ব্যেণ সহিত এব মনঃ আবিবেশ মনস্যাবিবঁভুব । 
'পিরাবরেশো মহদংশযৃত্তে হ্যজোহপি জাতো ভগ- 
বান্‌” ইতি তৃতীয়োক্তেঃ ॥ ১৬ ॥ 


টীকার বঙগান্বাদ__“বিশ্বাতা"_ বিশ্বের প্রেমাস্পদ 


শ্রীভগবান্‌, “অংশ-ভাগেন'__পুরুষাদি অবতাররন্দের 
সহিত ও ষড়েখর্যের সহিত শ্রীবসুদেবের মনোমধ্যে 
আবিভূত হইলেন। যেমন তৃতীয় স্কন্ধে উক্ত হইয়াছে 
--পরাবরেশো+ (৩২1১৫ ) ইত্যাদি, অর্থাৎ ভগবান্‌ 


পরমেশ্বর স্বয়ং দেহধারণরাপ জন্মশূন্য অজ) হইলেও 
সঙ্কর্ষণ নামক অংশযুক্ত হইয়া নিত্যসিদ্ধ অগ্নি যেমন 
কাষ্ঠে উৎপন্ন হয়, সেইরূপ বসুদেবের পূত্ররূপে দেব- 
বীর গর্ভে আবির্ভূত হইয়াছিলেন ॥ ১৬ ॥ 
তথ্য--'আবিবেশ' - ১। চিত্তে আবির্ভূত হইয়া- 
ছিলেন, জীবের ন্যায় তাঁহার ধাতুসম্বন্ধ ঘটে নাই। 
(গ্রীধর ও চক্রবর্তী); ২। ভাবধিশেষে চিত্তে সম্যক্‌ 
স্ফুত্তি হইয়াছিল, (তোষণী); ৩। শ্ুতিবাক্য হইতে 
দেবতাগণের ভগবদংশত্ব জানা যায়, সেই দেবতা 
অংশে আনকদুন্দূভির উৎপত্তি, সেই আনকদুন্দ.ভির 
চিত্তে ভগবান্‌ সঙ্কলরাপ জ্ঞানের দ্বারা আবিষ্ট 
হইয়াছিলেন। (বীররাঘব )॥ ১৬ ॥ 


স বিজ্ঞৎ পৌরুষং ধাম ভ্রাজমানো যথা রবিঃ। 
দুরাসদোহতিদুদ্ধর্ষো ভূতানাং সম্বভূব হ ॥ ১৭॥। 


অন্বয়ঃ_-(ভগবদাবেশানস্তরং) সঃ (বসুদেবঃ) 
পৌরুষং ধাম শ্রোভগবত্তেজঃ) বিভ্রৎ (ধারয়ন্) রবিঃ 
যথা (সূর্য্য ইব) ভ্রাজমানঃ (দীন্তিশালী জন্) ভুতানাং 
(প্রাণিনাং) দুরাসদঃ (দুঃখেন আসাদ্যঃ নিকটে গন্তং 
অশক্যোহপি চক্ষুরাদাগ্রাহ্যো বা) অতিদুদ্ধর্ষঃ (দুঃখে- 
নাপি সোঢুং অশক্যঃ ) সংবভুব হ (জাতঃ কিল) 
|| ১৭ ॥ 

অনুবাদ-_বসুদেব ত্রীভগবৎ-সম্বপ্ধি-তেজ ধারণ 
করিয়া সূর্যের ন্যায় দীপ্তিশালী হইলেন। কংস- 
প্রমুখ কোন জীবগণের তাহার নিকটস্থ হইবার 
সামর্থ্য ছিল না বলিয়া তিনি দুরাসদ এবং এ তেজঃ 
কংসাদি জীবমাদ্রেরই দুঃসহ হইয়াছিল বলিয়া তিনি 
অতি দুদ্র্ষ হইয়।ছিলেন ॥ ১৭ ॥৷ 

বিশ্বনাথ__পৌরুষং ধাম পুরুষোত্তমস্য প্রাদুর্ভাবং 
দধানঃ স্বস্মিন্‌ প্রাদুর্ভূতং কৃষ্ণং পশানিত্যর্থঃ। ধাম 
দেহে গৃহে রশ্মৌ স্থানে জন্ম-প্রভাবয়োরিতি বিশ্বঃ ৷ 
দুরাসদঃ প্রাণিভিরাসম্ীভবিতুমশক্যঃ অতএবাতি- 
দুদ্ধৰ্ষঃ কংসাদিভিরপ্যভিভবিতুমশক্যঃ ৷৷ ১৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'পৌরষং ধাম বিভ্রৎ'_ 
বসুদেব পূরুষোত্তমের প্রাদুর্ভাব ধারণ করায়, অর্থাৎ 
নিজেতে প্রাদুভূতি কৃষ্ণকে দশন করায় ( অপরের 
দুরসদ হইলেন )-_এই ভাবার্থ ৷ বিশ্বকোষে উক্ত 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


৫৬ 


আছে-_“ধাম শব্দের অর্থ দেহ, গৃহ, রশিম, স্থান, 
জন্ম ও প্রভাব 'দুরাসদঃ প্রাণিগণ যাহার শিকট- 
বন্তী হইতে অসমর্থ, অতএব “অতিদুদ্র্যঃ-_কংস 
প্রভৃতিও তাঁহাকে গরাভব করিতে অতিশয় অক্ষম 
|| ১৭ || 

তথ্য-_-পৌরুষং ধাম-_১। শ্রীভগবৎসম্বন্ধীয় তেজঃ 
(শ্রীবীর রাঘব ); ২। বিষ্ণতেজঃ (শ্রীবিজয়ধ্বজ); 
৩। বিষ্ণুর মনোহর অশেষকল্যাণ-গুণ-বিগ্রহযুক্ত 
ডগবৎস্থরূপ (ত্রীশুকদেব); ৪। শ্রীভগবানের তেজঃ 
প্রভাব বা আবির্ভাব (তোষণী ); ৫। ভাগবতীতনূ 
অর্থাৎ অপ্রারুত কলেবর অথবা গ্রন্থভাগবত ও ভক্ত- 
ভাগবত, এই দুই ভাগবত যাহার কলেবর । ৬7 
পুরুষ উত্তমের প্রাদুর্ভাব ( চক্রবর্তী) ॥ ১৭ ॥ 


ততো জগন্মঙ্ললমচ্যুতাংশং 

সমাহিতং শরসুতেন দেবী । 

দধার সর্ব্বাত্মকমাত্মভূতং 

কাষ্ঠা যথানন্দকরং মনস্তঃ ৷৷ ১৮ ॥৷ 
". অন্বয়ঃ- ততঃ (অনন্তরং ) দেবী (দেবকী ) 
শুরসূতেন (বসুদেবেন ) সমাহিতং ( সম্যগ্ভূতমেব 
আহিতং বেদদীক্ষয়া অপিতং) জগন্মঙ্গলং সব্বলোক- 
কল্যাণকরং ) অচ্যুতাংশং ( অচ্যুতাঃ চু্যুতরহিতাঃ 
অংশাঃ এশ্বয়্যাদয়ঃ যস্য তম্‌ ) আত্মভূতং ( সবর্বমূল- 
স্বরূপং ) সব্বাত্মকং (সব্বময়ং বিষ্ণুং ) মনস্তঃ 
(মনসা এব) কাষ্ঠা (পুরবদিক্‌) আনন্দকরং 
(আহলাদজনকং চন্দ্রমিব) দধার ধোরয়ামাস) 1১৮ 

অনুবাদ _অনন্তর পূর্ব“দিক্‌ যেরূপ আনন্দপ্রদ 

চন্দ্রকে ধারণ করে, দেব কীও তদ্রপ বসুদেবদ্ারা 
বৈধদীক্ষাবিধানে সমপিত, জগন্মজল, অক্ষয় এশ্ব্য্য- 
শালী, সব্রমূলস্থরূপ সব্বত্মা বিষ্ণুকে মনের দ্বারা 
ধারণ করিলেন ॥ ১৮৭ 7. 
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দধার তেন জীববজ্জননীজঠরসম্বন্ধো বারিতঃ। অত. 
এবানূরূপং দৃষ্টান্তমাহ কাষ্ঠা প্রাচী দিক্‌ আনন্দকরং 
চন্দ্রং যথেতি। কিয়দ্দিনানভ্তরং তন্তু সা স্ববুক্ষি- 
মধ্যেহপি কুষ্ণং পশ্যন্তী বভুবেতি জেয়ম্‌ । “দিষ্ট্যা্ 
তে কুক্ষিগতঃ পরঃ পুমানি” ত্যগ্রিমোক্তেঃ ॥॥ ১৮ | 
চীকার বজানুবাদ--তারপর ভগবান্‌ বসুদেবের 
অন্তর হইতে দেবকীর অন্তরে প্রবেশ করিলেন, ইহা 
বলিতেছেন__-“ততঃ' ইত্যাদি । “জগন্মাগলং'__-সর্ব্ব- 
জগতের মূর্তিমান্‌ মজ্জলস্বরাপ, “অন্যুতাংশং"__চ্যুতি- 
রহিত নারায়ণ, ন্সিংহ।দি অংশসমূহ যেখানে অব- 
স্থিত, তাহা । “সর্বাত্সকং-_-সকল ভক্তজনের, অথবা 
সবর্ব বলিতে শস্তুর মনের সুখ (ক ) যেখানে বিদ্য- 
মান। “আত্মভুতং,__নিঙগ্গেই যিনি আবিভ্ভ'ত হইয়া- 
ছেন, কিন্তু যোগিগণের ন্যায় যত্রপূব্বক ধারণার দ্বারা 
মনে আনয়ন করা হয় নাই। “মনত্তঃ দধার_ 
শ্রীভগবান্কে দেবকী মনের দ্বারা ধারণ করিলেন, 
ইহাতে জীবের ন্যায় জননী-জণঠর সম্বন্ধ বারিত 
হইল, অর্থাৎ প্রাকৃত জীবের ন্যায় তাহার ধাতুসস্থন্ধ 
ঘটে নাই! অতএব অনুরূপ দৃষ্টান্ত দিতেছেন__ 
“কাষ্ঠা” পৃব্বদিক্‌ যেমন আনন্দকর চন্দ্রকে ধারণ 
করে। কিছুদিন পর দেবকী নিজ কুক্ষিমধ্যেও 
শ্ৰীকৃষ্ণক অনুভব করিয়াছিলেন--এরূপ বুঝিতে 
হইবে ৷ যেহেতু পরে দেবগণ গর্ভস্তুতিতে বলিবেন-- 
“দিষ্ট্যা্থ তে কুক্ষিগতঃ পরঃ পূমান্‌'” (৪১ নং শ্লোক), 
অর্থাৎ হে মাতঃ দেবকি ! পরমপুরুষ স্বয়ং ভগবান্‌ 
সৌভাগ্যবশতঃ আপনার গর্ভস্থ হইয়াছেন ৷৷ ১৮ ॥ 


সা দেবকী সব্বজগন্নিবাস- - 
নিবাসভূতা নিতরাং ন রেজে। 
ভোজেন্দ্রগেহেহগ্রিশিখেব রদ্ধা 
--. সরস্বতী জ্ঞানখলে.যথা-সতী ॥ ১৯ ॥ 
অন্বস্মঃ_ সা দেবকী) জব্বজগন্নিবাস-নিবাস” 
ভূতা সেরে ষাং নিখিলানাং জগতাং ভুবনানাং নিবাসঃ 
আশ্রয়ঃ ভগবান্‌ তস্য নিবাসভূতা আশ্রয়স্বরাপা অপি) 
দেবকী ভোজেন্্রগেহে ( ভোজেন্দ্রস্য কংসস্য গেহে 
কারাগ্হে ) অগ্নিশিখা ইব (ঘটা দিমধ্যগত প্রদীপশিখা 
ইৰ ) রুদ্ধা ( আবদ্ধা ) জানখলে (জ্ঞানবঞ্চকজনে ) 
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০৯৯৯০ শিট 


সতী সরস্বতী যথা (বিদ্যাদেবী ইব) নিতরাং (আতি- 


শয্যেন) ন রেজে (ন শোভিতা বন্ভুব ) (অবরুদ্ধতয়া 

কেবলং সমীপস্থ বসূদেবাদ্যল্প্জনানামেব সমীপে 

শোভিতা, ন তু সব্বজনানামিতার্থঃ ) ৷ ১৯ ॥ 
অনুবাদ-__সব্বজগতের আধারভূত আীভগবানের 


আশ্রয়স্বরাপিণী হইয়াও শ্রীদেবকীদেবী কংসগহে - 


অবরুদ্ধা হইয়া ঘটরুদ্ধ আগ্রিশিখা ও জানবঞ্চক জনে 
আবদ্ধ বিদ্যাদেবীর ন্যায় সব্বজনের আনন্দপ্রদরাপে 
শোভা পান নাই ॥ ১৯ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ প্রাকৃতা প্রা ক্লত-সব্্বজগন্লিবাসস্য শ্রীহরে- 
নিবাসরূপা সত্যপি নিতরাং সব্বজনস্যাহলাদকতগ্না 
ন রেজে, কিন্তু তত্রত্য স্বান্তরঙ্গ-দ্বিত্রজন-সহিতস্য 
স্বস্যেবেত্যর্থঃ । যতঃ কংসস্য গৃহে রুদ্ধা অগ্নিশিখা 
ইবেতি সা যথা গৃহে রুদ্ধা নগরং ন প্রকাশয়তি কিন্ত 
গৃহস্থিতবস্তেব তথা স্বসমীপবত্তিনাং দ্বিত্রজনানাং 
শীতাদিনাশিকা চ তখৈবেত্যর্থঃ। যথা চ সা প্রবলা 
সতী রোধ ₹স্য গৃহং দহতি তথৈব দেবক্যপি কংসস্যৈ- 
বর্য্যং ধক্ষ্যতীত্যর্থঃ । জানখলে জ্ঞানবঞ্চকে রুদ্ধা 
সরস্বতী সব্বলোকান্পকারিণী সতী যথা ন 
রাজতে পাপাতিশয়েন স্বরোধকঞ্চ কালেন যথা নাশ- 
মতি তথৈব স্বাপরাধেন কংসমপি দেবকী নাশয়িষ্য- 
তীতার্থঃ || ১৯ ৷ 
টীকার বঙ্গনুবাদ-_নিতরাং ন রেজে'__দেবকী 
প্রাকৃত ও অপ্রারুৃত সব্বজগতের আশ্রয়স্বরূপ শ্রীভগ- 
বানের আধার হইয়াও সব্বজনের অতিশয় আহলা- 
দকরূপে শোভা পান নাই, কেবল স্বয়ং কিংবা বসু- 
দেবাদি দুই এক জন অন্তরঙ্গের সহিত আনন্দানুভব 
করিতে লাগিলেন, এই অর্থ । কারণ কংসের গৃহে 
অবরুদ্ধা হইয়া এমন অবস্থায় অবস্থান করিতেছিলেন 
যে, অগ্লিশিখা যেমন গৃহে রুদ্ধা হইলে নগরাদি 
বহিঃস্থিত বস্তু প্রকাশ করিতে পারে না, কিন্তু গৃহস্থিত 
বস্তু বা সমীপবর্তী দুই তিন ব্যক্তির প্রকাশ বা 
শীতাদি নাশ করিয়া থাকে, গর্ত সেই অগ্নিণিখা 
দৈবাৎ প্রবলা হইয়া যেমন রোধকের গৃহ পর্যন্ত 
দগ্ধ করিয়া থাকে, তদ্রপ শ্রীদেবকীও কংসের 
এখর্য্য দঞ্ করিবেন-__এই ভাবার্থ ৷ ‘জানখলে যথা! 
--অন্তরে জ্ঞান আছে, অথচ বাহিরে বিতরণ করে 
না, এরূপ জানখল ব্যক্তির ভিতরে সরস্বতী সব্ব- 
--৮ 
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৫৭ 
লোকের অনুপকারিণী হইয়া যেমন শোভা পান না, 
কিন্ত কালক্রমে পাপের আতিশয্যে স্বরোধককেও 
যেমন বিনাশ করেন, সেইরূপ স্বাপরাধে কংসকেও 
দেবকী নাশ করিবেন-_-এই ভাবার্থ ৷৷ ১৯ ॥ 


তাং বীক্ষ্য কংসঃ প্রভক্মজিতান্তর।ং 
বিরোচয়ন্তীং ভবনং শুচিজ্রিমতাম্‌ । 
আহৈষ মে প্রাণহরো হরিগুহাং 
ধুবং শ্রিতো যন্ন পুরেয়মীদৃশী ॥ ২০ ॥ 
অন্বয়ঃ__অজিতান্তরাং (অজিতঃ বিষ্ণঃ অন্তরে 
কুক্ষৌ যস্যাঃ ) তাং ( অতএব প্রভয়া প্রিয়া) ভবনং 
(কারাগৃহং ) বিরোচয়ন্তীং প্রকাশয়ন্তীং) শুচিজ্িমতাং 
(শুদ্ধহাসাং) তাং (দেবকীং ) বীক্ষ্য (দৃষ্টা ) কংসঃ 
প্রাহ (উবাচ) মে (মম) প্রাণহরঃ (বিনাশকঃ) হরিঃ 
ফ্রুবং ( নিশ্চিতং ) গুহাং (দেবকীজঠরং ) শ্রিতঃ 
€আশ্রিতঃ বর্ততে ) যৎ (যস্মাৎ ) ইয়ং (দেবকী ) 
পুরা (ইতঃ পৃব্বং ) ঈদৃশীন্ ন ( এতাদৃশশোভা- 
বিশিষ্টা নাসীৎ), সাম্প্রতং তু হরেঃ আবেশাদেব ইয়ং 
অপৃব্ব1 শোভা জাতা ) ৷৷ ২০ ॥ 
অনুবাদ-_দেবকীদেবীর অন্তরে অজিত ভগবান্‌ 
বিরাজমান থাকায় তিনি প্রভাদ্বারা কারাগহ আলো- 
কিত করিতেন এবং তাহার বদন ভগবদানন্দে সদা 
হাস্যময় থাকিত। কংস এই প্রকার দেবকীকে 
দেখিয়া বলিতে লাগিল, আমার প্রাণ-নাশক হরি 
নিশ্চয়ই দেবকীর গর্ভে প্রবিষ্ট হইয়াছেন, কেন না, 
এই দেবকী ইতঃপূৰ্ব্বে এই প্রকার প্রভাবতী ছিল না 
| ২০ ॥ ও 
বিশ্বনাথ-_প্রভয়া ভবনং বিরোচয়ন্তীং অজিতঃ 
অন্তরে কুক্ষিমধ্যে যস্যাত্তাম্‌। শুচিঃ স্বাভাবিক- 
মানন্দোথং ন তু পূর্ববঞ্চনার্থং সকপটং চিমিতং 
যস্যাস্তাং বীক্ষ্য স্বগতমাহ মে মতঙ্গজস্য হরিঃ সিংহঃ 
যদ্যদ্মাদীদৃশী পূর্্বং নাসীৎ ॥ ২০ ৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ --প্রভয়াজিতান্তরাং'__শ্রীভগ- 
বান্‌ কুক্ষিমধ্যে অবস্থান করায় শ্রীদেবকী স্বীয় প্রভা- 
দ্বারা কারাগৃহ আলোকিত করিতেছেন এবং স্থাভা- 
বিক তদানন্দ জন্য হাস্য করিতেছেন, এ হাস্য পৃব্বের 
ন্যায় বঞ্চনার্থ কপটতাপূর্ণ নহে। কংস কোনদিন 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


৫৮ 
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তদবস্থাপন্না দেবকীকে সাক্ষাৎ অবলোকন করিয়া 
মনে মনে কহিতে লাগিলেন_-মে প্রাণহ্রঃ হরিঃ,, 
সিংহ যেমন হস্তীর নাশক, তদ্রপ মতঙ্গজতুল্য আমার 
প্রাণহর হরি নিশ্চয়ই ইহার গর্ভে প্রবেশ করিয়াছেন, 
যেহেতু ইতঃপূ্ব্বে এই দেবকী কখনই এইপ্রকার 
প্রভাবতী ছিল না ২০ ॥ 





কিমদ্য তচ্মিন্‌ করণীয়মাশু মে 

যদর্থতন্তো ন বিহস্তি বিক্ৰমম্‌ ৷ 

স্লিয়াঃ স্বসুগু রুমত্যা বধোহয়ং 

যশঃ শ্রিয়ং হস্ত্যনুকালমায়ুঃ ৷৷ ২১ ॥ 

অন্বয়ঃ--(ননু সন্তি সামাদয়ঃ উপায়া নেতি 

স্বয়মাহ ) ময়া তস্মিন্‌ (শত্রুরূপি দেবকী-সুতনাশ- 
বিষয়ে ) আশু (শীঘ্রং) অদ্য (অধুনা) করণীয়ং 
(কর্তব্যং) কিং (কিমস্তি অয়ং) অর্থতন্ত্রঃ ( দেব- 
বশধ্যপ্রধানঃ হরিঃ ) বিক্রমং (বীর্য্যং:) ন বিহন্তি 
(ন নাশয়তি অপি তু মদ্ধধে পরান্রমং করিষ্যত্যেব, 
অথবা অর্থতন্ত্রঃ স্থার্থপ্রধানোহপি জনঃ শিশুনারী- 
হত্যাদিরূপকার্য্যৈঃ বিক্রমং স্বযশঃ ন বিহস্তি ন নাশ- 
য়তি ইত্যাহ) স্ত্রিয়াঃ ( অবলায়াঃ) স্বসূঃ (ভগিন্যাঃ ) 
গুরুমত্যাঃ ( গভিণ্যাঃ অস্যাঃ দেবক]াঃ) অয়ং (মৎ- 
কুতঃ ) বধঃ (বিনাশঃ) যশঃ (কীত্তিং) শ্রিয়ং 
(লক্ষমমীং)  আম়ুঃ. (জীবিতকালঞ্চ ) অনুকালং 


€ চিরায়) হস্তি ( নাশয়ত্যেব ) ৷৷ ২১ ॥ a 
.. অনুবাদ-_-এক্ষণে আমার সত্তর কর্তব্য কি? 
দেবকার্য-সাধনার্থ প্রাদুর্ভূত শ্রীহরি নিজ বিক্রম ত্যাগ 
করিবেন, তাহাও নহে দেবকী-শ্ত্রীজাতি, ভগিনী, 
তাহাতে আরার গভিণী, তাহার বধে যশঃ, শ্রী*আয়ুঃ 
সদ্যই জট হইবে 0২১৯. ০" 

ud মপ্যাহ EG লভা 





গুব্বিণ্যাঃ অগ্র ভয়েনৈব যৎ স্বদৌরাজ্ম্যং সব্ধং তত 
মদ্বিবেকেনৈব ইতি স্বস্মিন্নভিমানসূখং কল্পিত 
কংসেনেতি জেয়ম্‌ ॥ ২১ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-তাহাই স্পম্ট্রাপে বলিতে, 
ছেন-_-কিমদ্য তঙ্িমন্‌’, সম্প্রতি মদ্বৈরী হরির বধ 
সাধনবিষয়ে সহসা আমার ক্কি কর্তব্য ? 
এই হরিকে বিনাশ করাও কর্তব্য নহে, কারণ 'অর্থ, 
তন্ত্রঃ'_লোক স্বার্থপর হইলেও স্বপরান্রম নষ্ট করে 
না, অধুনা ইহার বধে আমার বীরত্ব ও বিক্রম নাশ 
হইবে সন্দেহ নাই । অতএব এই গর্ভগত হরি গর 


হইতে বহির্গত হইয়া যথাসময়ে তরুণাবন্থা প্রান্ত | 
হইলে ইহার সহিত সংগ্রাম করিয়া জয় বা পরাজয় : 
হইলেও জগতে আমার বিক্রম বিদ্যমান থাকিবে, গরম্ত । 


গর্ভবধে বিক্ৰম কিছুই নাই--এই ভাবার্থ। অধুনা 


গর্ভগত হরিকে বিনাশ করিলে আমার কেবল বিক্রুম- ; 
হানি হইবে এমন নহে, পরন্ত ধর্ম।দিহানি পর্যন্তও : 


হইবে, ইহা বলিতেছেন-_-স্তিয়াঃ, ইত্যাদি । কারণ 
গভভবধে দেববীর বধ অবশ্যস্তাবী এবং দেবকী স্ত্রী 
জাতি, তাহাতে আবার আমার ভগিনী, বিশেষতঃ 
গভিণী, (এই অবস্থায় ইহার বধ-সাধন সদ্যই আমার 
যশঃ, শ্রী ও আয়ু নষ্টের কারণ হইবে, অতএব 
আমি স্বার্থপর হইলেও আপন পরান্রম পরিত্যাগ 


করিয়া দেবকীর বধসাধনে প্রবৃত্ত হইতে পারি না।) ৷ 


এখানে বস্তুতঃ ভয়েই কংসের দৌরাত্ম্য স্তব্ধ হইয়া- 


ছিল, তাহা ‘আমার বিবেকবশতঃই দেবকীকে বধ ৷ 


করিলাম না+__এইরাপ একটা অভিমানসূখ কংস 
নিজেতে কল্পনা করিলেন-_ইহা বুঝিতে হইবে ॥২১। 


স এষ জীবন্‌ খলু সম্পরেতো 
... বর্তেত যোহত্যন্ন্শংসিতেন । 
এ দেহে মতে তং মনুজাঃ শপন্তি - 
. গম্ভা তমোহন্ধং তনুমানিনো ধ্রুবম্‌ ॥ ২২ ৷ 


কা জবস অপি চ) যঃ -(জনঃ ) অত্যন্তনুশং 


দিতেন (অতীব ক্রুরকার্য্যেন বিপিজ্টঃ) ব্ডেও 


€তিষ্ঠেৎ) স এষঃ (ক্ৰুরাত্রা ) জীবন্‌ খলু (জীবি 


তোহপি ) সম্পরেতঃ (মৃতঃ এব যতঃ) মনুর্জা 


ছু ০০০৮ ) শপন্তি (নিন্দন্তি ) ত 


গ্ভদ্থিত । 
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) দেহে 
মৃতে ( নচ্টেহপি ) ধ্রুবং (নিশ্চিতং সঃ) অন্ধং তমঃ 


(চিরান্ধকারারতং নরকং ) গন্তা ( গচ্ছতি) ৷ ২২ ৷ 

অনুবাদ_পরন্ত যে ব্যক্তি অত্যন্ত নিষ্ঠুর, সে 
জীবন ধারণ করিয়াও মৃত; যেহেতু লোকসকল 
সেই নিষ্ঠুর ব্যক্তিকে অভিশাপ প্রদান করিতে থাকে 
এবং মৃত্যুর পর এ দেহাত্মাভিমানীর নিশ্চই অন্ধতমঃ 
নরকে গতি হইয়া থাকে ৷৷ ২২ ॥৷ 

বিশ্বনাথ__গর্ভং হতবতো মম জীবিতব্যমপি 
ধিক্ক,তমেব ইত্যাহ স ইতি । নৃশংসিতেন ক্রোৌর্য্যেণ | 
দেহে মৃতে সতাঁতি জীবতি তু যদ্যপি তঙ্মাদ্বিভ্তি 
তদপীতি ভাবঃ। শপন্তি রে পাপিন্‌ কুস্তীপাকে 
পতেতি সাক্ষেপমুচ্চৈরাভ্রেগশস্তি। ততশ্চ তনুমানিনঃ 
প্রাণ্যন্তরহিংসয়া স্বতনুং মানয়তো লালয়তো জনস্য 
ভোগ্যং যদন্ধং তমস্তৎ ধ্রুবমেব গন্তা গচ্ছতি । ২২॥ 

টীকার বঙ্গনুবাদ-_গর্ভ বিনাশ করিয়া আমার 
জীবনধারণও নিন্দনীয়ই, ইহা বলিতেছেন-_“স" 
ইত্যাদি। “নৃশংসিতেন”__যে ব্যক্তি ভ্রুর কর্মের দ্বারা 
জীবিত থাকে, সে জীবন্মুতই । “দেহে ম্বতে”__ 
জীধিতকালে যদিও লোকে তাহাকে ভয় করে, কিন্তু 
মরণান্তে “রে পাপিন্‌ ! কুভ্তীপাক নরকে পতিত 
হও”, এই বলিয়া অভিসম্পাত করে-__এই ভাব. 
‘তনূমানিনঃ’__পরের অনিষ্ট করিয়া যে ব্যক্তি আপন 
দেহ পোষণ করে, সে দেহান্তে নিশ্চয়ই অন্ধতম নামক 
নরকে গমন করে ॥ ২২ ॥ 


ইতি ঘোরতমাভাবাৎ সন্নির্তঃ স্বয়ং প্রভুঃ। 
আস্তে প্রতীক্ষংস্তজ্জন্ম হরেবৈরানুবদ্ধরুৎ ৷৷ ২৩ ॥ 
অন্বয়ঃ__ইতি (পূর্বোজ্তচিত্তয়া) প্ৰভুঃ কেংসঃ) 
ঘোরতমাৎ ভাবাৎ € গর্ভনাশরূপদুক্ষার্য্যাৎ ) সন্নির্ত্তঃ 
(বিরতঃ সন্) হরেঃ (বিক্কোঃ ) বৈরানুবন্ধরুৎ 
(বৈরং দ্বেষঃ তস্য অনুবন্ধঃ অনুবর্তনং তং করো- 
তীতি তথাডুতঃ) তজ্জন্ম (তস্য হরেঃ জন্ম উৎপত্তিং) 
প্রতীক্ষন্‌ ( অপেক্ষমাণঃ ) আস্তে ( বর্ততে )1 ২৩ ॥ 
অনুবাদ-_এই প্রকার বিচার করিয়া, কংস 
স্বয়ংই গর্ভনাশাদিরূপ 'দুক্কার্য্য হইতে বিরত হইল 
এবং হৃদয়ে, চিরস্থায়ী বিদ্বেষভাব পোষণ করিতে 


মামিনঃ (তস্য দেহাত্মাভিমানিনঃ  প্াপিন$) 0 না রা 


করিতে শ্রীহরির জন্ম-প্রতীক্ষায় অবস্থান করিতে 
লাগিল ॥ ২৩ ॥ 


আসীনঃ সংবিশংস্তিষ্ঠন্‌ ভুঞ্জানঃ পর্যযটন্‌ মহীম্‌। 

চিন্তয়ানো হাষীকেশমপশ্যৎ তলায়ং জগৎ ॥ ২৪ ॥ 

অন্বয়ঃ- (স কংসম্ত) আসীনঃ (সিংহাসন!দৌ 
উপবিষ্টঃ) সংবিশন্‌ (শয্যাদো শয়ানঃ ) তিষ্ঠন্‌ 
(স্থিতঃ ) ভুঞ্জানঃ (আহারং কুব্বন্‌ ) মহীং ভেমিং) 
পর্য্যটন্‌ ভ্রেমন্) সন্‌ সেব্বদৈব) হাষীকেশং শেক্রুত্বেন 
শ্রীহরিং ) চিন্তয়ানঃ ( ধ্যায়ন্‌ ) তন্ময়ং (হরিময়ং ) 
জগৎ অপশ্যৎ ( দদর্শ ) ৷৷ ২৪ ॥ 

অনুবাদ--কংস সিংহাসনাদিতে উপবেশন, 
শয্যাদিতে শয়ন, অবস্থান, ভোজন, পৃথথী-পর্যাটন 
প্রভৃতি সকল সময়ে শন্রুভাবে শ্রীহরিকে চিন্তা করিতে 
করিতে সমগ্র জগৎ তন্ময় দেখিতে লাগিল ৷৷ ২৪ ৷ 

বিশ্বনাথ__বৈরানুবন্ধজনিতেন ভয়েন কংসস্য 
চিত্তাবেশং বিরণোতি আসীন ইতি, সংবিশন্‌ শয়ানঃ ৷ 
চিন্তয়ানঃ চিন্তয়ন্, হাষীকেশং স্ব্বেন্দরিয়বিষয়ীভূতং 
তন্ময়ত্বদর্শনং প্রেম্না পরমানদ্দজনকং ভয়েন তু পরম- 
দুঃখজনকমিতি  ভত্ঞবৈরিণোস্তন্যয়ত্বদর্শনস্য ভেদো 
দ্রষ্টব্যঃ ॥ ২৪ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ--বৈরানুবন্ধ-জনিত ভয়ে 
কংসের চিত্তাবেশ বিবৃত করিতেছেন__'আসীনঃ” 
ইত্যাদি । কংস উপবেশন, শয়ন, অবস্থান, ভোজন, 
ভ্রমণ এবং পানাদি সকল অবস্থাতে সব্বেন্দ্রিয়ের 
ঈশ্বর শ্রীভগবানকে চিন্তা করিতে করিতে সমস্ত জগৎ 
তন্ময় দেখিতে লাগিলেন । এখানে ভজজনের প্রেমে 
তন্ময়তদর্শন পরমানন্দজনক, কিন্তু ভয়ে :কংসাদির 
ন্যায় প্রতিকূল ব্যক্তির তন্ময়ত্র পরম দুঃখজনক-_ 
ইহাই ভক্ত ও বৈরীজনের তন্ময়ত্ব-দর্শনের পার্থক্য 
বুঝিতে হইবে ৷৷ ২৪ ॥ 

“ তথ্য- কংস* শয়ন, অবস্থান, ভ্রমণ সকল 
সময়েই হাষীকেশকে চিন্তা করিতে করিতে জগৎ 
তন্ময় দেখিতে লাগিল ৷ যদ্যপি এইরূপ তন্ময়দর্শন 
যোগ্রিগণেরও  সুদুর্লভ কেবলমান্র প্রেমিক ভক্তেই 
তাহা সম্ভব তথাপি কৃষ্ণের অনুকূল অনুশীলনকারী 
ভক্তগণের দর্শনে এবং কংসের ন্যায় কৃষ্ণের প্রতিকূল 


৬০ 
১... 
অনুশীলনকারী ব্যক্তিগণের দর্শনে পার্থক্য আছে। 
অর্থাৎ ভক্তগণ সৰ্ব্বত্ৰ কৃষ্ণদর্শন করিয়া পরমানন্দ 
প্রাপ্ত হন; কিন্তু কংসাদির ন্যায় প্রতিকূল অনুশীলন- 
কারী তদ্বিপরীত অর্থাৎ পরম দুঃখময়ভাব লাভ 
করেন। ইহাই ‘তোষণী’ ও “সারার্থদশিনী' টীকার 


মৰ্ম্ম ॥ ২৪ ৷৷ 


ব্ৰহ্মা ভবশ্চ তত্ৰৈত্য মুনিভিনীরদাদিভিঃ । 
দেবৈঃ সানুচরৈঃ সাকং গীভির ষণমৈড়ুয়ন্‌ ॥২৫৷৷ 


অন্বয়ঃ_ ব্রহ্মা (চতুরাননঃ ) ভবঃ চ (শিবশ্চ) 
নারদাদিভিঃ মুনিভিঃ (দেবষিভিঃ ) আনুচরৈঃ (অনু- 
চর-সহিতৈঃ) দেবৈঃ ( ইন্দ্রাদিভিঃ ) সাকং (সহ) 
তন্র (দেবকীবাসগৃহে ) এত্য ( আগত্য পশ্চাৎ সৰ্ব্বে 
মিলিতাঃ সন্তঃ ) গীভিঃ ( রম্য।ভিঃ বাগ্ভিঃ ) বষণং 
(কামবষিণং তং শ্রীহরিং) এঁড়য়ন্‌ (তুষ্টুবুঃ ) 
1] ২৫ | 

অনুবাদ-_চতুঙ্মখ ব্ৰহ্মা ও শিব, নারদ.দি মুনি- 
গণ তথা সানুচর দেবতাগণের সহিত দেববী-গৃহে 
আগমন করিয়া সকলে একছ্র বিবিধবাক্যে সব্্ব- 
কামবষী শ্ীহরিকে স্তব করিতে লাগিলেন, || ২৫ ৷ 

বিশ্বনাথ__ব্ষণং লীলামৃতবষিণং কৃষ্ণাস্বদম্‌ 
ব্ৰহ্মা. ভুবনচতুদ্দশকেদারমহাকৃষীবল ইব। . ভব- 
শ্চোল্লাসিত-সাধূপক্ষো নৃত্যবিনোদী মহা-নীলকণ্ঠ ইব 
নারদাদিভিস্তদেক.- জীবনৈ্মহাসোৎকণ্ঠ-চাতকৈরিব 
দেবৈঃ .কংসজরাসন্ধাদিদাবানলারুতৈর্মহামতজজৈরিব 
সহ এড়য়ন্‌ এড়য়ত তুস্টুবুরিতি যাবৎ । বহুবচন- 
মার্ষম্‌ ৷৷ ২৫ ॥ | ই 
. টীকার বঙ্গানুবাদ -__-“বৃষণং'_ _লীলাম্মতবর্ষী কৃষ্ণ- 
মেঘ । [ “কৃষ্ণ নব-জলধর জগৎশস্য উপর, বরিষয়ে 
লীলামৃত-ধার”-_শ্রীচৈঃ চঃ-মধ্য ২১১০৯ । গগনে 
ঘনমেঘের দর্শনে যেমন কৃষক, ময়ূর, চাতক ও 
তাপদগ্ধ জনগণের আনন্দ হয়, তদ্ধপ এখানে কৃষ্ণ- 
মেঘ দর্শনে ব্ৰহ্মাদির উল্লাস বর্ণনা করিতেছেন ] 
ব্রহ্মা -চতুদ্দশ ভূরনরূপ ক্ষেত্রের কৃষকের ন্যায়, ভব 
উল্লাসিত সাধু-পক্ষাবলম্বী নৃত্যবিনোদী ময়ূর-সদৃশ, 

_ নারদাদি কুষ্ণেকজীবন উৎকণ্ঠিত চাতকতুল্য এবং 


দেবগণ কংস-জরা-সন্ধাদিরপ - দাবানলে আর্ত 


জীমভাগবতম্‌ 


HEE EE ett 
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শশী 


২, 


মতঙ্গজের ন্যায় । ব্রহ্মা ও মহেশ্বর, নারদাদি মুনিগণ 
এবং সানুচর দেবগণের সহিত সেই স্থানে আগমন 
করিয়া বিবিধ বাক্যে ভগবান্‌কে স্তব করিতে লাগি- 
লেন। এএড়য়ন্*_-এখানে বহুবচন আষপ্রয়োগ, 
(কারণ কর্তা ব্রহ্মা ও ডব ) ৷ ২৫ ॥ 


সত্যব্রতং সত্যপরং ভ্রিসত্যং 

সত্যস্য ঘোনিং নিহিতঞ্চ সত্যে । 

সত্যস্য সত্যম্থতসত্যনেন্রং 

সত্যাত্মকং ত্বাং শরণং প্রপন্নাঃ ॥ ২৬ ॥ 

অন্বয়ঃ-_(ভগবতা প্রতিশ্চতং সত্যং কৃতং ইতি 

হেতোঃ প্রথমং সত্যত্বেন স্তবস্তি ) সত্যব্রতং (সত্যং 
ব্রতং সঙ্কল্লো যস্য তং তথাবিধং সত্যসঙ্কল্পং ) সত্য- 
পরং ( সত্যং পরং শ্রেষ্ঠ প্রাপ্তিসাধনং যস্মিন্‌ তং) 
ভ্রিসত্যং (সবুচ্টেঃ প্ব্বং সৃষ্টিকালে সৃজ্টিনাশাৎ “পরং 
চ ত্রিষু কালেষু সত্যং অব্যভিচারেশ বর্তমানং) 
সত্যস্য যোনিং (সচ্ছন্দেন পৃথিব্যপ্তেজাংসি ত্যৎ 
শব্দেন বাযাকাশৌ এবং সচ্চ ত্যচ্চ সত্যং ভূতপঞ্চকং 
তস্য যোনিং কারণং ) সত্যে ( ভূতপঞ্চকে ) নিহিতং 


(অন্তধ্যামিতয়া স্থিতং ) সত্যস্য সত্যং (ভুতপঞ্চক- 


নাশেহপি বর্তমানং ) খতসত্যনেন্রং €(খতং জুনৃতা 
বাণী সত্যং সমদর্শনং তয়োঃ নেত্রং নেতারং প্রবর্তক- 


মিত্যর্থঃ ) (এবং সর্ববপ্রকারেণ ) সত্যত্মকং € সত্য- 


স্থরূপং ) ত্বাং (শ্রীহরিং ) (বয়ং) শরণং রেক্ষকং) 
প্রপন্নাঃ (প্রাপ্ত।ঃ জমঃ )1॥ ২৬ ॥ 
অনুবাদ-_[ দেবতাগণ এই বলিয়া ভগবান্কে 


স্তব করিতে লাগিলেন হে ভগবন্,) ] আপনি সত্য : 


সঙ্কল্প অর্থ আপনি যাহা সঙ্কল্প করেন, তাহার সত্যতা 
সংরক্ষণ করিয়া থাকেন ; অতএব আপনি সত্যব্রত। 
সত্যই আপনাকে পাইবার শ্রেষ্ঠ উপায় বলিয়া আগনি 


সত্যপর ৷ সৃষ্ট, স্থিতি ও লয্ম-_এই ভ্রিবিধঝাদে : 


আপনি সমান ভাবে বর্তমান থাকেন বলিয়া আপনি 
ভ্রিসত্য, আপনি গঞ্চভুতের উৎপত্তির কারণ, আবার 
পঞ্চভুতের উৎপত্তির পরও আপনি তাহাতে অন্তর্য্যামি" 
রূপে বিরাজমান এবং ভুতনাশে অর্থাৎ প্রলয়কার্ণ 
আপনিই একমাত্র অবশিষ্ট থাকেন । আপনি খণ্ড 
অর্থাৎ সুসত্যবচন এবং সত্য অর্থাৎ সমদর্শনএই 


১০২২৬] 

উভয়েরই প্রবর্তক। অতএব আমরা 
আপনার শরণাপন্ন হইতেছি ॥ ২৬ ॥ 

মধ্ব _-সচ্ছব্দ উত্তমং খ্য়াদানন্দস্তীতি বৈ বদেৎ। 
যেতিজ্ঞানং সমুদ্দিষ্টং পূর্ণানন্দদৃশিস্ততঃ ॥ সত্য- 
শব্দোদিতং তাদ্গ্রপং নিত্যং যতো হরেঃ। সত্য- 
ব্রততস্ততো বিষ্ণঃ সভ্ভতত্রময়মূচ্যতে ॥ 
সমুদ্দিষ্টং তৎপরত্বাভুতৎপরঃ ৷ 
ব্রিসত্যো ভগবান্‌ হরিঃ ॥ সতাস্য চোত্তমানন্দজ্তান- 
দাতৃত্বতঃ সদা । সত্যস্য সত্যো ভগবান্‌ সত্যস্থো 
জগতি স্থিতঃ ৷ জগনেতৃত্বতঃ সত্যনেতা বিষ্ণুঃ প্রকী- 
ভ্িতঃ॥ অভ্তত্বাচ্চ তদা দানাৎ সত্যাত্ত্যচোচ্যতে বিভুঃ। 
ইতি তন্ত্রভাগবতে ॥ ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ত্বমেব বাস্তবং বস্তু সংসারেহছিমন্ন- 


সত্যাত্মক 


ত্যন্তদন্যৎ 
বেদমুখ্যার্থরূপত্বা- 


বাস্তবে । ত্বং ভজৈ্গম্সে নান্যৈরিতি স্তত্যর্থ 
ঈক্ষিতঃ ৷৷ স্বভক্তপালনৈ কব্রতত্বানিতা-সত্যত্বাচ্চ ত্বমেব 
প্রপত্ত্যহ্‌ ইত্যাহুঃ। সত্যং ব্রতং যস্য তম্‌। 


“সরুদেব প্রপন্নো যস্তবাদ্মীতি চ যাচতে ৷: অভয়ং 
সব্বদা তসৈম দদাম্যেতদ্ব তং মমেতি? তদুক্তেঃ ৷ ন 
চ স্বভক্ত পাল কদেবতান্তরবৎ ত্বমনিত্যো হনুৎকৃজ্টম্চে- 


ত্যাহ। সত্যঃ সব্বকালদেশবস্তীঁ পরঃ শ্রেষ্ঠশ্চ তং। 
যদ্বা। সত্যং সত্যনামানম্।॥ “সত্যে প্রতিচ্ঠিতঃ 
কৃষ্ণঃ সত্যমন্ত্র প্রতিষ্ঠিতম্‌। সত্যাৎ সত্যো হি 


গোবিন্দস্তঙ্মাৎ সত্যো হি নামত” ইত্যুদ্যম- পব্বোক্তেঃ। 
পরং পরমেশ্বরম্‌।  ত্বদ্ব.দ্ধিবলাদয়োহপি সত্যা 
এবেত্যাহঃ-_তিভ্রঃ জ্ঞানবলক্রিয়াশক্তয়ঃ সত্যা যস্য 
তম্‌। “ন তস্য কাৰ্য্যং করণঞ্চ বিদ্যতে ন তৎ 
সমশ্চাভ্যধিকশ্চ দৃশ্যতে। পরাস্য শক্তিবিবিধৈব 
শ্ুয়তে স্বাভাবিবী জ্ঞানবলক্রিয়া চেতি” শ্রতেঃ। 
ত্বদংশা অপি সত ইত্যাহঃ__সত্যস্য মৎস্যকুর্মাদ্য- 
বতারব্বন্দস্য  যোনিমুদ্গমস্থানমবতারিণমিত্যর্থঃ। 
ত্বদ্ধামাপি নিত্যমিত্যাহঃ । নিহিতং সন্নিহিতং স্থিত- 
মিত্যর্থঃ সত্যে মথ্রাবৈকুষ্ঠাদিলোকে ! কিঞ্চ সারস্য 
সার ইতি-বৎ সমস্তচিদ্স্তসারস্তূমেবেত্যাহঃ সত্যস্য 
সত্যমিতি। যদ্ধা সত্যস্য যৎ কিঞ্চিৎ কালবঙ্িনো 
মায়িক-প্রপঞ্চস্য প্রকাশকত্বাৎ সত্যং সবর্বকালবস্তিনং 
চক্ষুষশ্চক্ষুরুত শ্রোত্রস্য শ্রোন্রমিত্তিবৎ। সত্যং 
হ্যেবেদং বিশ্বমস্থজতেতি মাধ্রভাষ্যপ্রমাণিত হচতেঃ ! 
হে খত নিত্যসত্যস্বরূপ ! সত্যং নেত্রং সব্োন্দ্িয়ো- 


দশমস্কন্ধঃ 


৬১ 


পলক্ষকং নয়নেন্ড্রিয়ং যস্য তং, সত্য আআ শ্রীবিগ্রহো 
যস্য তম্‌॥ ২৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই অবাস্তব সংসারে তুমিই 
এক মান্্র বাস্তব বস্তু, তুমি ভক্তগণেরই প্রাপ্য, অন্যের 
নহে-__ ইহাই দেবগণের স্ততির তাৎপর্য্যার্থ । স্বভক্ত- 
রক্ষণ তোমারই একমাত্র ব্রত এবং তুমি নিত্য সত্য 
বলিয়া তোমারই স্মরণ লওয়া উচিত, ইহা বলিতে- 
ছেন_ দিত্যব্রতং" যাহার সঙ্কল সত্য । “যে ব্যক্তি 
আমি তোমার হইলাম বলিয়া একবার মান্তরও যদি 
শরণাগত হয়, তাহাকে আমি সৰ্ব্বদা অভয় দান 
করিয়া থাকি” ইহা তোমারই উক্তি । কিন্ত স্বভক্ত- 
পালক অন্যান্য দেবতার ন্যায় তুমি অনিত্য ও 
অনুৎকুষ্ট নও, ইহা বলিতেছেন__-“সত্যপরং', 
যেহেতু তুমি সব্বকালবত্তী, সব্বদেশবর্তী- ও সর্ব্ব- 
শ্ৰেষ্ঠ । কিংবা-“সত্য', ইহা তোমার একটি নাম, 
যেমন মহাভারতে উদ্যমপব্রে উক্ত হইয়াছে “কৃষ্ণ 
সত্যে প্রতিষ্ঠিত হন, কুঞ্জ সত্য প্রতিষ্ঠিত হয়, সত্য 
হইতেও সত্য কৃষ্ণ, অতএব তাহার নাম সত্য*-__- 
এই বাক্যানুসারে তুমি জত্যনামক পরমেশ্বর । 
তোমার বৃদ্ধি, বল প্রভূতিও 'সত্যই, ইহা বলিতেছেন 
__'ভ্রিসত্যং', জান, বল ও কার্য, এই তিনটি শক্তি 
যাহার সত্য। শ্বেতাশ্বতর শুর্ততিতে উক্ত হইয়াছে 
“না তসা কাৰ্য্যং করণঞ্চ বিদ্যতে” (৬1৮) ইত্যাদি, 
অর্থাৎ সেই পরমেশ্বরে প্রাকৃত শরীর বা ইন্দ্রিয় নাই, 
তাহার সমান বা তাহা হইতে শ্রেষ্ঠ কেহ নাই। 
তাহার নানা প্রকার শ্রেষ্ঠ শক্তি, স্বরূপভুত জানরূপ 
শক্তি এবং ক্রিয়াশক্তির বিষয় শোনা যায়” ৷ তোমার 
অংশসমূহও সত্য, ইহা বলিতেছেন-_-“সত্যস্য 
যোনিং’, সত্য অর্থাৎ মবস্যকুর্মাদি অবতারবৃন্দের 
যোনি বলিতে উদ্গমস্থান, অর্থাৎ তুমি সবর্বাবতারী, 
এই অর্থ। তোমার ধামও নিত্য, ইহা বলিতেছেন 
__-নিহিতং চ সত্যে’, নিত্য মথুরা, বৈকুগ্ভাদি লোকে 
তুমি সৰ্ব্বদা স্থিত। আরও, ‘সারেরও সার” এই 
বাক্যের ন্যায় সমস্ত চিদ্বন্তর সার তুমিই, ইহা 
বলিতেছেন-_-“সত্যস্য সত্যম্*, অর্থাৎ তুমি সত্যেরও 
সত্য। অথবা__ চক্ষুরও চক্ষুঃ, শ্রোন্রেরও শ্রোন্ত” 
ইত্যাদি শ্ুতি-বাক্যের ন্যায় যৎবি-ঞ্িৎকালবত্তী 
মাসিক প্রপঞ্চের প্রকাশক বলিয়া তুমি সত্যেরও সত্য, 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


৬২ 





চি EEE 
অর্থাৎ সৰ্ব্ব কালবন্ডাঁ ৷ মধ্বভাষ্য প্রমাণিত ফুচতিতেও 
উক্ত হইয়াছে_ “সত্যই এই বিশ্ব সৃষ্টি করিয়াছেন” 
ইত্যাদি। হে খত! নিত্য সত্যস্বরাপ! '‘সত্য- 
নেন্রং'_ সৰ্ব্ব ইন্দ্রিয়ের উপলক্ষক নয়নেন্ডিয় যাহার 
সত্য, তাঁহাকে । সত্যাত্মকং’- সত্য আত্মা বলিতে 
শ্ীবিগ্রহ যাহার, এতাদৃশ নিত্যস্বরাপ তোমার আমরা 
শরণাপন্ন হইলাম ৷ ২৬ ॥ 





একায়নোহংসো দ্বিফলস্রিমূল- 
শ্চতুরসঃ পঞ্চবিধঃ ষড়াআ । 
সপ্তত্বগম্টবিটপো নবাক্ষো 

দশচ্ছদী দ্বিখগো হ্যাদিব্বক্ষঃ ৷ ২৭ ॥ 


.অন্বয়ঃ(ননু যদি দেহেন্দ্রিয়ধামাদিবিশিষ্টঃ 
অহমেব সত্যঃ তহি কিমিদং জগদসত্যং, তত্র জগতঃ 
সত্যত্বেপি কালচ্ছেদ্যত্বং তব তু তদভাব ইত্যাহ )-_ 
একায়নঃ (একা প্ররুতিঃ অয়নং আশ্রয়ো যস্য 
তাদৃশঃ) দ্বিফলঃ (দে সৃখ-দুঃখে ফলে যস্য তাদ্শঃ) 
ভ্রিমূলঃ (ভ্রীণি সত্ত্-রজত্তমাংসি মূলানি যস্য তাদৃশঃ ) 
চতুরসঃ : (চত্বারঃ ধর্মার্থকামমোক্ষাঃ রসাঃ যস্য 
তাদৃশঃ ) পঞ্চবিধঃ ( পঞ্চেন্দৰিয়াণি চক্ষুরাদীনি বিধাঃ 
জানপ্রকারাঃ যস্য তাদুশঃ) ষড়াত্মা ( ষট্‌ শোকমোহ্‌- 
জরা ম্ৃত্যুক্ষুৎপিপাসাঃ আত্মানঃ স্বভাবা যস্য সঃ) 
সপ্তত্বক্‌ (সপ্ত ত্বগ্রজ্মাংসমেদোহস্থিমজ্জা শুক্রাণিত্বচঃ 
যস্য সঃ) অস্টবিটপঃ (পঞ্চভূতানি মনোবুদ্ধযহঙ্কারাশ্চ 
ইত্যচ্টো বিটপাঃ শাখাঃ যস্য সঃ) নবাক্ষঃ (নব- 
দ্বারাণি অক্ষাঃ ছিদ্রাণি যস্য সঃ) দশচ্ছদী (দশপ্রাণাঃ 
চ্ছদাঃ পত্রাণি বিদ্যন্তে যস্য সঃ ) দ্বিখগঃ দ্বো জীব- 
পরমাত্মানৌ খগৌ পক্ষিরূপিণৌ যজ্িমন্‌- সঃ ) অসৌ 
প্রেপ 'আদির্ক্ষঃ (সমস্টিব্যচ্টিদেহরূপঃ) 0২৭ 
ANN চবির: -প্রপঞ্চ 

৮ প্ররু আশ্রয়. এবং সুখদুঃখ 
















[ ১০৷২৷২৬-২৭ 
এবং ক্ষিতি, অপৃ, তেজ, মরুৎ, ব্যোম, মন, বুদ্ধি ও 
অহঙ্কার_ এই আটটী ইহার শাখা ; নবদ্বার ইহার 
ছিদ্র এবং দশপ্রাণ ইহার পত্র, ইহাতে জীবাত্মা 
পরমাত্মা নামে দুইটী পক্ষী বিরাজমান ॥ ২৭ ॥ 
বিশ্বনাথ__ননূ যদি দেহেদ্ডিয়ধামাদিবি শিষ্টোধ, 
হমেব সত্যন্তহি জগদিদং কিমসত্যং £ তত্র জগতঃ 
সত্যত্বেহপি কালচ্ছেদ্যত্বং তব তু তদভাব ইত্যাহ।। 
এচায়ন ইতি। অসৌ প্রপঞ্চ আদিরৃক্ষো ভবতি। 
প্রথমত এব প্ররত্ৃত্বাদাদিঃ বৃশ্চযতে কালেন চ্ছিদ্যতে 
ইতি রুক্ষঃ। সমচ্টিব্যম্টিদেহরূপঃ | 
পরক্ৃতিরয়নমাশ্রয়ো যস্য সঃ। দে সুখদুঃখে ফলে 
যস্য সঃ ৷ ভ্রয়ো গুণা মূলানি যস্য সঃ । চত্বারো 
বর্ণধন্মা আশ্রমধর্ম্মা বা রসা যস্য সঃ ৷ পঞ্চ ইন্দরিয়ানি 
বিধা জ্ঞানপ্রকারা যস্য সঃ ৷ ষট্‌ উ্ম্ময়ঃ আত্মানঃ 
স্বভাবা যস্য সঃ! অন্র শোক-মোহজরা-মৃত্য-ক্ষুৎ- 
পিপাসাঃ মড়ুর্ময়ঃ। সপ্তধাতবস্তুচো যস্য সঃ। 
ত্বগসৃঙ্মাংস-মেদোহস্থিবশা শুক্র।ণি ধাতবঃ | অচ্টোৌ 
পৃথিব্যস্তেজো 'বাযাকাশমনো বৃদ্ধ্যহঙ্কারা বিটগাঃ 
শাখা বিস্তারা যস্য সঃ। নবদ্বারাণি অক্ষান্ছিদ্রাণি 
যস্যঃ সঃ। দশ প্রাণাম্ছাদাঃ পন্দ্রাণি বিদ্যন্তে যস্য 
সঃ দশচ্ছদী । দ্বো জীবেশ্বরৌ খগৌ যসি্মিন্‌ সঃ 1২৭॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__যদি বলেন-- দেখুন, যদি 
দেহ ইন্দ্রিয় ধামাদি-বিশিষ্ট আমিই সত্য হই, তাহা 
হইলে এই জগৎ কি অসত্য £ তাহার উত্তরে, 
জগতের সত্যত্ব হইলেও কালক্রমে বিনাশশীল, 
তোমার কিন্তু তাহার অভাব, ইহা বলিতেছেন 
“একায়নঃ, ইত্যাদি, এই প্রপঞ্চই- আদিরুক্ষ, প্রথমতঃ 
প্রবৃত্ত বলিয়া আদি এবং কালের দ্বারা ছিন্ন হয় 
বলিয়া বৃক্ষ, অর্থাৎ সমচ্টি ব্যচ্টি দেহরাগ এই 
সংসার অনাদিকাল-প্রসূত অথচ নিরন্তর পরিবর্তন 
শীল বৃক্ষের ন্যায় প্রভীত হইতেছে ৷ এক মান প্রকৃতি 
এই. সংসাররাপ ব্বক্ষের মূল বা আশ্রয় ৷  “দ্বিফল$ 
_-সুখ ও দুঃখ এই দুইটী ইহার ফল৷ “ত্রিমূলঃ' 
সত্ব, রজঃ ও তমঃ এই তিনটী গুণ ইহার মুল 
যন ‘চতুরসঃ? 


অর্থাৎ ধৰ্ম্ম অর্থ, কাম ও মোক্ষ: এই চতুবর্গ ইহার 


একা 


১3৪৪ TTT TT স্লিশশিশিশ্ 25007000000 


-_চারিটি বর্ণধর্ম বা আশ্রমধম”, 


৮ চারি রস। “পঞ্চবিধ$৮_ শ্রো্, ত্বক, চক্ষুঃ, জিহবা, 
জগ পঞ্চ জ্ানেন্ডরিয় হর জানপ্রকার। 


১০1২২৭-২৮] 
শিপ 
ন্বড়াত্থা,_ছয়টি উদ্মি, আত্মা বলিতে স্বভাব যাহার, 
অর্থাৎ (জন্ম, অস্তিত্ব, বৃদ্ধি, বিপরিণাম, অপক্ষয় এই 
ছয়টি, অথবা ) শোক, মোহ, জরা, মৃত্যু, ক্ষুধা, 
পিপাসা এই ছয়টি ইহার স্বভাব । “সপ্তত্বক্‌*-_ 
ত্বক্‌, মাংস, রুধির, মেদ, অস্থি, মজ্জা, শুক্র এই 
সাতটি ধাতু ইহার ত্বক্‌ (বলকল)। “অষ্টবিটপঃ 
ভুমি, জল, তেজঃ, বায়ু, আকাশ, মন, বৃদ্ধি, 
অহঙ্কার এই আটটি ইহার শাখা । 'নবাক্ষঃ__ 
মুখাদি নয়টি ইন্দড্রিয়-ছিদ্র ইহার নয় অক্ষ অর্থাৎ 
কোটর ৷ “দশচ্ছদী”__দশ প্রাণ অর্থাৎ প্রাণ, অপান, 
সমান, উদান, ব্যান, নাগ, কুম্ম, কুকর, দেবদত্ত, 
ধনঞ্জয় এই দশটি বায়ু ইহার দশ পত্র । “দ্বিখগঃ 
__জীব ও ঈশ্বর এই দুইটি এই সংসার বৃক্ষের পক্ষী 
॥ ২৭ ॥ 

মধ্ব-__জগব্ক্ষাত্রয়া হ্যেষ প্ররুতিস্ত গুণন্রয়ং। 
মূল মান্ত্রাঃ শিখাস্তস্য উৎপিৎসৃত্বাদিকাস্তথা। ষট্‌- 
প্রকারাস্ত বিটপা দেবগন্ধবর্বদানবাঃ। রাক্ষসাশ্চ 
পিশাচাশ্চ তিয্যঙ্মানুষতস্থ'ষঃ ৷ ইন্দ্িয়াণ্যস্য পত্ৰাণি 
দ্বারো দ্বারো নবস্মুতাঃ | প্ররুভ্তং চ নিরুত্তং চ ফল- 
দ্বয়মুদীরিতম্‌ । ধর্ম্মাদয়স্তত্র রসা মোক্ষএব ফলস্য 
তু॥ প্ররৃত্তাশ্চ নিরুত্তাশ্চ পক্ষিণো দ্বিবিধা মতাঃ | 
কারণস্য সদা সত্তবাৎ প্রবাহেণ চ সন্নসৌ ॥ ন কদা- 
চিন্নভুতোহসৌ ন চৈব ন ভবিষ্যতি ॥ স্বতো বা 
পরতো বাপি সম্নতোহনৌ জগত্তরুঃ ৷৷ অস্য সর্গাদি- 
কৃদ্বিষ্ণঃ সদানন্দৈকরূপকঃ । ইতি চ॥৷ ২৭ ॥ 


ত্রমেক এবাস। সতঃ প্রসূতি- 

স্ত.ং সন্নিধানং ত্বমনূগ্রহশ্চ ৷ 

ত্রন্মায়য়া সংরতচেতসম্ভ,ং 

পশ্যন্তি নানা ন বিপশ্চিতো যে ॥ ২৮ | 


'অন্বয্নঃ একঃ ( অদ্বিতীয়ঃ) ত্বং এব অস্য 
(পরিদৃশ্যমানস্য ) সতঃ ( কার্য্যস্য জগতঃ ) প্রসূতিঃ 
(কারণং অসি )-ত্বং সন্নিধানং (সম্যক নিধীয়তে 
প্রলনয়ে স্থীয়তে যঙ্সিমন্‌ তৎ লয়স্থানং ইত্যর্থ 8.) ত্বং 
অনুগ্রহ্চ (অনুগৃহ.াতি যঃ সঃ পালক ইত্যৰ্থঃ ) 
(মনু ব্ৰহ্মাদয়ো ভেদাঃ কথং তদা বত্তন্তে ইত্যাহ ) 
ত্বস্মাগ্ময়া ভেবচ্ছক্তি স্বরূপিণ্যা) সংর্তচেতসঃ (সংরতং 


দশমক্কন্ধঃ 


৬৩ 
চেতঃ যেষাং তে মায়াচ্ছাদিতচিত্তাঃ জীবাঃ ) ত্বাং 
নানা ( ব্ৰহ্মরুদ্রাদিভেদবৃদ্ধ্যা ) পশ্যন্তি (কিন্ত) 
যে বিপশ্চিতঃ ( পৃণ্ডিতাঃ ) (তে) ন নে নানা পশ্যন্তি 
তে তু ত্বন্ময়মের জগৎ পশ্যন্তি ইতিভাবঃ ৷৷ ২৮ 

অনুবাদ--(হে ভগবন্‌ ) এই সংসাররাপ আদি- 
বক্ষের আপনি একমাত্র উপাদান-কারণ, আপনি 
উহার একমান্র লয়স্থান এবং আপনি উহার একমাত্র 
পালক ; কিন্তু আপনার মায়াদ্বারা আর্ত চিত্ত ব্যক্তি- 
গণ আপনাকে বহুরূপে ' দৃষ্টি করিয়া থাকেন, 
পণ্ডিতগণ তাহা করেন না (তাৎপর্য্য এই যে 
সুষ্ট্যাদি-কার্যের কর্তৃত্ব-মূলে বিষ্ণই একমাত্র স্বতন্ত্র 
কর্তা ॥ ব্রন্মা-রত্দ্রাদির স্বতন্ত্র কর্তৃত্ব না থাকায় তাহা- 
দিগকে সৃষ্ট্যাদি-কার্য্যের কর্তা বলা যায় না। অক্ত- 
ব্যক্তি বিষ্ণুতত্ব না জানিয়া সৃষ্টি ও সংহারের স্বত্ত 
কর্তা ব্ৰহ্মা ও শিব-_এইরূপ মনে করে) ॥ ২৮|। 

বিশ্বনাথ -_ত্বচ্ছক্তি কাৰ্যযত্বাদ্ব ক্ষোহয়ং তদীয় এবে- 
ত্যাছঃ। ত্বমেব অস্য প্রপঞ্চরক্ষস্য সতঃ সত্স্য 
এক এব প্রসূতিরুৎপাদকঃ ৷ সম্নিধানং লয়স্থানং 
অনুগ্রহঃ পালকঃ ৷ ভাবপ্রধাননিদ্দেশেন তত্তদাধিক্য- 
মভিপ্রেতম্‌। ননু ভবদাদয়ো ব্রহ্মবিষ্তরুদ্রা এবস্তৃতাঃ 
প্রসিদ্ধাঃ কথমহমিতি চেত্তভ্রাহঃ | তুন্মায়য়া অসম্ত- 
চেতসঃ অনার্তজ্ঞানাস্তাং নানা ন পশ্যন্তি যে বিপশ্চি- 
তত্তে। ব্রহ্মাদীনাং ত্বদবতারত্বাদিতি ভাবঃ ॥ ২৮ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_তোমার মায়াশক্তির কার্য 
বলিয়া এই সংসাররূপ 'আদিরক্ষ তোমারই, ইহা 
বলিতেছেন-__ত্বম্‌ একঃ এব’ ইত্যাদি, এই সংসার- 
বৃক্ষের তুমিই একমাত্র উৎপত্তির কারণ, ‘ত্বং সম্নি- 
ধানং’'__তুমিই ইহার লয়স্থান, “ত্বমূ অনুগ্রহ্চ”_ 
এবং তুমিই ইহার পালক । এখানে ভাবপ্রধান 
নির্দেশের দ্বারা তত্তদাধিক্যই বুঝিতে হইবে ৷ যদি 
বলেন__দেখুন, ব্ৰহ্মা, বিষ্ণু, শিব_ ইহারা সৃষ্টি, 
স্থিতি ও লয়ের কর্তা বলিয়া প্রসিদ্ধ, আমাকে কেন 
এইরূপ বলিতেছ? তাহার উত্তরে বলিতেছেন 
('ত্বন্মায়য়া সংব্বতচেতসঃ’, যাহাদিগের বুদ্ধি তোমার 
মায়াদ্বারা “আচ্ছন্ন, তাহারাই তোমাকে ব্ৰহ্মাদি স্বতন্ত 
দেবতা বলিয়া দেখে, কিন্তু যাহারা বিদ্ধান্‌ তাহারা 
এইরূপ দেখেন না, একমান্র তোমাকেই তত্তদ্বপে 
অবস্থিত অবলোকন করিয়া থাকেন। অথবা 





৬৪ 








অকার-প্রশ্লেশে ) 'ত্রন্মায়য়া অসম্ৃত-চেতসঃ-যাহা- 
দিগের চিত্ত তোমার মায়ার দ্বারা আচ্ছন্ন নয়, 
তাহারা নানারাপ দর্শন করেন না, তাহারা “বিপ- 
শ্চিতঃ, অর্থাৎ সেই ভক্তগণ তোমাকে একরাপেই 
দর্শন করিয়া থাকেন, যেহেতু ব্রক্মাদি তোমারই 
অবতার-_এই ভাবার্থ ॥ ২৮ ॥ 


বিভষি রূপাণ্যববোধ আত্মা 
ক্ষেমায় লোকস্য চরাচরস্য । 
সন্ত্বোপপন্নানি সূখাবহানি 
সতামভদ্রাণি মুহুঃ খলানাম্‌ ॥ ২৯ ॥ 
অন্বয়ঃ(ননূ দেবকীসূতং মাং কথমেবং 
বর্ণয়থ ইত্যাহঃ ) (ত্বং) অববোধ আত্মা (চিদ্‌ঘন- 
রূপঃ পরমপুরুষঃ ) চরাচরস্য (স্থাবরজজমাত্মকস্য ) 
লোকস্য (ভুবনস্য) ক্ষেমায় ( মঙ্গলায় ) সতাং 
€সাধুনাং ) সুখবহানি ) ( আনন্দজননানি ) খলানাং 
€ দুরাআমনাং ) অভদ্রাণি (নাশকরাণি ) সত্ত্বোপপন্নানি 
(শুদ্ধসত্বগুণযুক্তানি ). রূপাণি ( শরীরাণি ) মৃহঃ 
€বারম্বারং ) বিভষি ( ধারয়ন্‌ ধরায়াং আবির্ভবসি ) 
| ২৯ | 
অনুবাদ-__জ্ানৈক-স্বরূপ আপনি স্থাবর-জজ- 
মাত্মক জীবসমূহের পালনার্থ ধান্মিকগণের সুখপ্রদ 
ও দুষ্টদিগের বিনাশক বিশুদ্ধসত্ত্ময়- ম€স্যাদিরূপ- 
সকল পুনঃ পুনঃ প্রকট করিয়া থাকেন ৷৷ ২৯ ॥ 
বিশ্বনাথ__অন্যেহপি মস্যকৃত্মাদয়ো বহবস্তদ- 
বতারাঃ সন্তীত্যাহঃ । বিভষি ইতি। অববোধঃ 
চিদ্ঘনরূপঃ ৷ সত্ত্বোপপন্নানি শুদ্ধসত্স্বরাপাণি 
খলানাং অভদ্রকরাণি ॥ ২৯ ॥ 
:  টীকার  বজানুবাদ-_মৎস্য, কুম্মাদি.অন্য বহু 
অবতার তোমার আছে, ইহা বলিতেছেন--.“বিভষি” 
ইত্যাদি। “অববোধঃ,__অর্থাৎ চিদ্ঘন-স্বরূপ তুমি, 
বিশুদ্ধ সত্ত্বময় রূপসকল ধারণ করিয়া থাক, যাহা 
ধান্মিকগণের সুখকর ও খলদিগের নাশকর ॥ ২৯ ৷৷ 
 মধ্ব_সদা সব্বগুণাত্যত্বাৎ সত্তববান্‌ হরিরুচ্যতে । 
ন তু সত্বগুণাত্মত্বাদ্যতস্তিগুণবড্জিতঃ ৷৷ ইতি নার- 
দীয়ে ৷৷ ২৯ ॥ 


শ্রীমত্ত।গবতম্‌ 


[ ১০/২২৮-৬১ 


ত্বয্যন্থজাক্ষাথিলসত্ধান্মি ছি 


সম্াধিনাবেশিতচেতনৈকে । 
ত্ৎপাদপোতেন মহৎ্ক্তেন 
কুব্বন্তি গেবৎসগদং ভবাব্ধিম্‌ ॥ ৩০ ॥ 
অন্বয়ঃ-€ হৈ অন্ুজাক্ষঃ,) (হে কমললোটন 
একে ( মুখ্যাঃ বিবেকিনঃ ) অখিলসম্তধ।মি (বিশুদ্ধ, 
সত্তবগুণাশ্রয়ে ) ত্বয়ি ( ভগবতি ) সমাধিনা (যোগেন 
আবেশিতচেতসা (নিবিষ্টমনসা উপলক্ষিতাঃ সন্তঃ 
মহৎ্কুতেন ( মহৎ সব্বোৎরুষ্টমিতি মনসি কৃতেন 
বহুমতেন ইত্যথঃ পরমাদরবিষয়ীকৃতেন বা) তব, 


0). 


) 
8) 


পাদপোতেন ( ভবৎপাদপদ্মতরণ্যা ) ভবাব্ধিং (সং- 
সারসাগরং ) গোবৎসপদং কুব্বন্তি ( গোল্পদবৎ : 


অতি ক্ষুদ্রং মত্বা তরন্তি )।৷ ৩০ ॥ 
অনুবাদ-_হে কমলনয়ন, মূখ্য বিবেকিপূরুষগণ 


বিশুদ্ধ সম্তগুণাশ্রয় আপনাতে সমাধিদ্বারা চিত্ত | 


নিবিষ্ট করিয়া থাকেন। 


তদ্দারা তাহারা মহৎ- । 


দিগের আদরণীয় ভবদীয়পাদতরণী অবলম্বনপূর্ববক 


ভবসাগরকে গোবৎস-পদ জ্ঞান করেন ॥ ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ক্ষেমায়েত্যক্তম্‌ ! তদেব 
বাস্তবমভিব্যঞ্রয়ন্তি ত্বয়ীতি খিলং 
গুণাত্মকং অখিলসত্ত্বং বিশুদ্ধসত্ত্ং নিও “ণং ধাম স্বরূপং 
যস্য তস্মিন্। অমলসত্ত্বেতি চ পাঠঃ 
পৃথিব্যামবতীর্ণস্য: তব রূপগুণলীলাদি ধ্যানাতিশয়েন 
ত্বয্যাবেশিতং যচ্চেতস্তেন হেতুন। প্রাপ্তেন ত্বৎপাদ- 
পে'তেন মহৎকৃতেন মহভির্ভবাব্ধেঃ পোততুল্যা- 


রুতেনেত্যর্থঃ ৷ 
ত্বমপি ন জানভতীত্যর্থঃ ৷৷ ৩০ ॥ 


ক্ষেষ ৷ 
নিক্ৃষ্টং সত্বং ৷ 


সমাধিনা ৷ 


গোবৎসপদং কু্ব্বপ্তি ভবাব্ধেরস্তি- 


টীকার বঙানুবাদ- -ক্ষেমায়+__পৃববশ্লোকে স্থাবর”: 


জঙ্গমাত্মক এই জগতের মঙ্গলার্থ, ইহা বলিয়াছেন, 
এক্ষণে সেই মঙ্গলই বাস্তবরূপে প্রকাশ করিতেছেন 
-াত্বয়ি” ইত্যাদি । 


নিশুণ, বিশুদ্ধ সত্ব, তাদৃশ স্বরূপ যাহার, সেই 
তোমাতে ৷ এই স্থলে ‘অমল-সত্ব’__ অৰ্থাৎ নিন্দ 
সত্ত্ব, এরূপ পাঠান্তর আছে। ‘সম।ধিন!’_ সমাধি 
বলিতে পৃথিবীতে অবতীর্ণ তোমার রূপ, গুণ * 
লীলাদিতে খ্যান৷তিশয়ের দ্বারা, তোমাতে আং 


হা 
যে চিত্ত, তাহার দ্বারা প্রাপ্ত তোমার চরণতরী, খা 


‘অখিল-সত্ত্ব-ধাম্নি’_ খিল 
বলিতে গুণাত্মক নিরুষ্ট-সত্ব আর অথিল-সন্ত যাহা 


বশি্ত । 





১০।২/৩০-৩১ ] 
—— লু 
মহদগণ কর্তৃক ভব-সাগরের পোতের নার 
হইয়াছে, এই ভাবার্থ। তাহা অবলম্বনপূবর্বক মধ্য 
বিবেকিপুরুষগণ এই ভবসাগরকে গোবৎস-পদের 
ন্যায় তুচ্ছ মনে করিয়া অনায়াসে গার হইয়া থাকেন, 
সংসার-সমুদ্রের অস্তিত্বও তাঁহারা জানিতে পারেন না 
__এই ভাবার্থ ৷৷ ৩০ ॥ 
মধ্ব-ভগবৎপাদপোহতোহসৌ নান্যপোতসমো 
ভবেৎ। সমিধায়ৈব শিষ্যেযু তদেব প্রাপ মুর্যতঃ ॥ 
ইতি বামনে || ৩০ ॥ 


স্বয়ং সমৃভীষ্য সুদুস্তরং দ্যুমন্‌ 
ভবার্ণবং ভীম'দন্রদৌহাদাঃ। 
ভবৎপদাস্তেরুহনাবমন্ত্র তে 

নিধায় যাতাঃ সদনুগ্রহো ভবান্‌ ॥ ৩১ ॥ 


অন্বয়ঃ__( ননু তেন পোতেন চেৎ পূৰ্ব্বে পারং- 
গতাঃ তদা ইদানীন্তনানাং কা গতিঃ ইত্যাহ) হে 
দ্যুমন্‌, স্বেপ্র কাশস্বরূপ,) তে ( মহাপুরুষ।$ ) সুদুত্তরং 
(অন্যেঃ উত্তরণাযোগ্যং, দুষ্পারমিত্যর্থঃ) ভীমং 
(ভৌষণং) ভবার্ণবং সেংসারসমুদ্রং) সমূত্তীয্য তৌর্ণাঃ) 
ভবৎপদান্তেরুহুনাবং €(ভবৎপাদপদ্মতরণিং ) অন্তর 
(সংসারে এব ) নিধায় (স্থাপয়িত্বা, গুরুপারম্পর্য্য- 
রূপেণ স্থাপয়ন্ত এব ) যাতাঃ ( পরমশ্রেয়ঃ প্রাপ্তাঃ ) 
€ননূ তেষাং কথং ঈদৃক্‌ কাৰ্য্যমিত্যাহ তে) অদভ্র- 
সৌহাদাঃ (সব্বভুতেষু অপ্রীতিযুক্তাঃ ভবন্তি )। 
(কথং মৎপদ৷শ্ৰয়েণ এব উত্তীর্ণাঃ ইত্যাহ ) (যতঃ) 
ভবান্‌ সদনুগ্রহঃ ( সতঃ ভক্তান্‌ অনুগৃহ, তি, ইতি 
ভক্তবাঞ্ছাপ্রদায়কঃ ভবতি ) ৷ ৩১ ॥ 

অনুবাদ হে স্বপ্রকাশ, আপনি ভক্তবাঞ্ছাকল্প- 
তরু. আপনার চরণাশ্রিত মহাজনগণ এই ভীষণ 
সূদুস্তর ভবার্ণব স্বয়ং উত্তীর্ণ হইয়া ভবদীয় পাদ- 
পদ্ম-তরণী.ইহলোকে গেরুপরম্পরায় বা শ্রোতপন্থায়) 
রাখিয়া গিয়াছেন; কেননা, তাঁহারা সবর্বভূতে অতি- 
শয় প্রীতিযুক্ত ৷৷ ৩১ ॥ oo 

বিশ্বনাথ --কিঞ্চ, ত্বৎপাদ-পোতাত্রয়ণমাত্রেণৈব 
ভবাব্ধৌ গোল্পদতুল্যে জাতে বৈষ্ণবা . ভবাব্ধিম্‌ 
অজানন্ত এব পত্তযামেবোল্লঙ্ঘয়ন্তীত্যাহঃ ! স্বয়মিতি 

--৯ 


দশমস্ন্ধঃ 


রর ০০০০০০৯০২২২ 


৬৫ 





তরণসাধননিরপেক্ষমেব অন্যৈঃ সূদুস্তরমপি ভীমমপি 
সমুভীর্য্য যাতাঃ। দ্যুমন্‌ হে সূর্য্য ইতি ত্বং যেষামন্তঃ- 
বরণে নোদেষি তেষামেব তমঃ পুঞ্জরাপঃ সংসা- 
রোরণবতুল্যো ভীমো দুস্তরশ্চ ভবতি । প্রেমভততগ- 
দয়পবর্বতে ত্বয্যুদিতে তু সমত্ত-তমসি স্বপ্নমেব নষ্টে 
সতি স্বয়মেব সংসারতরণং ভবেদতো ভবৎ- 
পদাস্তোরুহনাবমনত্রে কুলে নিধায়ৈব ভক্তিমার্গ- 
সম্প্রদায়ং প্রবস্তেব যাতান্তে যথান্যেহপ্যেবং তরেয়ু- 
রিত্যতিপ্রায়েণেত্যুৎপ্রেক্ষতে ইতি ভাবঃ। অন্ন 
সংসারস্য সামস্ত্যেন নম্টত্বেপি বয়ং সংসারিণ এবেতি 
ভজ্ঞানাং মিথ্যাভিমান এক গোবৎসপদাকারঃ 
সংসারঃ। যথা চ গোবৎসপদজলং পাবনং শ্লাঘ- 
শীয়ঞ্চ ভবেৎ তখৈব তেষাং সোহভি মানোধপ্যন্যেষাং 
ভক্তমানিনামভি মানরোগহরোহ্ভিজজনৈঃ শ্লাঘনীয়শ্চ 
ভবতীতি ভাবঃ। যতঃ সৎসু বৈষ্ণবেজ্বেব অনুগ্রহ 
এতাদূশো নান্যেষু যস্য সঃ ॥ ৩১ ॥ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ--আরও তোমার চরণতরীর 
আশ্রয়মান্রেই ভবার্ণৰ গোবৎসপদতুল্য হওয়ায়, 
বৈষ্ণবগণ উহা .ভবসমুদ্র বলিয়া না জানিয়াই পায়ে 
হাঁটিয়া পার হইয়া যান, ইহা বল্িতেছেন--''স্বয়ম্‌’, 
তরণসাধনের কোন অপেক্ষা না করিয়।ই, অপরের 
পক্ষে সুদুস্তর ভয়ানক হইলেও তাহানা অনায়াসেই 
উত্তীর্ণ হইয়া থাকেন । “দ্যুমন্*_হে স্বপ্রকাশক সূর্য্য! 
তুমি যাহাদের অন্তঃকরণে উদিত হও না, তাহাদের 
নিকটেই তমঃপুঞ্জরূপ সংসার সমুদ্রতুল্য ভয়ানক ও 
দুস্তরণীয় হয়। কিন্তু প্রেমভজিরূপ উদয়পবর্বতে 
তুমি উদিত হইলে সমস্ত অন্ধকার আপনা হইতেই 
বিলীন প্রাপ্ত হওয়ায় অনায়াসেই সংসারতরণ হইয়া 
থাকে । অতএব পরবত্রী লোকের উদ্ধারার্থ সেই 
তোমার চরণতরী এই কুলে রাখিয়া, অর্থাৎ শিষ্য- 
পরম্পরা দ্বারা ভক্তিপথের সম্প্রদায় প্রবরত্তনপূ্্বক 
তাঁহারা ভব-পারে গমন করেন-_এই ভাবার্থ । এখানে 
সংসার সম্পূর্ণরূপে নষ্ট হইলেও “আমরা সংসারীই" 
_-ভক্তগণের এই মিথ্য/ভিমানই গোবৎসপদতুল্য 
সংসার । যেমন গোবৎসপদজল পবিত্র ও শ্লাঘনীয় 
হয়,.সেইরূপ তাহাদের সেই অভিমানও অন্যান্য 
ভক্ত মানিগণের অভিমানরূপ রোগ্রনাশক এবং বিজ- 
জনের প্রশংসনীয় হইয়া থাকে_ এই ভাব ।. ‘যতঃ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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জদনগ্রহো ভবান্‌*__যেহেতু সাধু বৈষ্ণবজনেই তোমার 
এতাদুশ অনুগ্রহ, অপরের প্রতি নহে ॥ ৩১ ॥ 
ম্মধ্ব__ভগবৎপাদনৌকায়াঃ নেয়ং নৌকোপমা 
ভবেৎ ৷ তয়াতীত্ব্ণ তু তামেব তিষঠন্তি তন্ন যৎ॥ 
ইতি ব্রান্মে অতস্তামেব যাতাঃ ॥ ৩১ ॥ 


যেহন্যেইরবিন্দাক্ষ বিমুক্তমানিন- 
স্তয্যস্তডাবাদবিশুদ্ববুদ্ধয়ঃ। 
আরুহ্য রুচ্ছে,ণ পরং পদং ততঃ 
পতন্ত্ধোহনাদৃতযুক্সদণ্ত্রয়ঃ ॥ ৩২ ৷৷ 
অন্বয়ঃ-_-( ননু মৎ পদাশ্রয়ং বিনা জানেনৈব 
সংসারোত্তরণাদিকং ভবেৎ কিং পদাশ্রয়েণ ইত্যাহ ) 
হে অরবিন্দাক্ষ, (কমলনয়ন, ) অন্যে (অপরে ) যে 
(জনাঃ) বিমুক্তমানিনঃ (বয়ং মুক্তা ইতাভিমান- 
যুক্তাঃ ) ত্বয়ি (ভগবতি ) অস্তভাবাৎ (অস্তঃ নিরস্তঃ 
ভাবঃ ভক্ঞ্যাদিরূপঃ তস্মাৎ ) অবিশুদ্ববৃদ্ধয়ঃ-মেলিন- 
চিন্তাঃ জনাঃ কুচ্ছে,ণ (অতিকস্টেন ) পরং পদং 
€মোক্ষসম্িহিতং _মোক্ষপীঠাদব্যবহিত-প্রদেশম্‌ ) 
আরুহ্য (অধিরুহ্য ) অনাদুতযুম্নদঙ্ঘ্রয়ঃ (ন 
আদুতৌ পুজিতৌ যুক্সদত্গ্রী- ভবৎপাদৌ যৈঃ. তে 
তাদুশাঃ সন্তঃ) ততঃ ( পরপদাৎ ) অধঃ (সংসারে) 
পতন্তি (নিপতিতাঃ ভবন্তি ) ৷৷ ৬২ ॥ 
অনুবাদ-_যদি কেহ বলেন যে, ভগবৎপাদা- 
রয়ের প্রয়োজন ফি?  শুক্ষক্তানের দ্বারাই ত’ ভব 
সাগর উত্তীর্ণ হওয়া যায়! তদুত্তরে বলিতেছেন-- 
হে পদ্মলেঃচন, অপর যে-সকল ব্যক্তি নিজদিগকে 
“মুক্ত” বলিয়া অভিমান করেন, আপনাতে তাহাদের 
প্লীতি না থাকায় তাহারা মলিনচিত্ত ।- সেই. সকল 
অতিশয় কছ্টে মোক্ষসম্নিহিত প্রদেশে. অধি- 













“ক্লেশোহধিকতরস্তেষামিতি যথা ভগবতাপি”, নৈ 
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নফম্মযম, 
পাচ্যুতভাববজ্জিতং ন শোভতে জ্ঞানমলং নিরঞ্জনমিতি” 


যথা নারদেনাপি তথৈব দেবা অপ্যাহুঃ। যে ইতি। 
অন্যে উক্ত লক্ষণেভ্যস্তদনূগৃহীতেভ্যঃ সদ্যে ভিন্াঃ। 
অরবিন্দাক্ষেতি ত্বৎরুপাবলো কনমা ধূর্য্যাননুভবিন 
ইতি ভাবঃ ৷ বিমুক্তমানিন ইতি ত্রদ্তক্তা যথা সংসা- 
রোস্তীর্ণা অপি সংসারিমানিনস্তথা এবৈতে সংসার, 
মধ্যপতিতা অপি বিমুক্তমানিনস্তত্র হেতৃঃ ত্বয্যরবিন্দান্নে 
মধুরাকারে অস্তভাবাৎ মায়া-শাবল/মননেন প্রীত, 
ভাবাৎ, “অবজানন্তি মাং মূঢ়া মান্ষীং তনৃমাশ্রিতমিতি 
ভগবদুক্তে মৌ ঢ্যদবি শুদ্ধজ্ঞানাঃ কামাদিনিজ্ঞায় মূলক 
অন্তঃ করণ-শুদ্ধিমত্ত্রাদুৎপননমপি জ্ঞানং ন বিস্তদ্ধ- 
মিতার্থঃ। তৎ অপি কৃচ্ছে_ণ তপঃশমদমাদিকুচ্ছ,- 
জনিতেন বিজ্ঞানেন পরং পদং জীবনুক্তদশামারু- 
হ্যেত্যেষাং গুণীভূতভক্ঞ্যা যুক্তত্বং জেয়ং, তাং বিনা 
পরমপদারোহাসম্ভবাৎ, “শ্রেয়ঃ স্ৃতিং ভক্তিম্‌ উদস্য তে 
বিভো ক্রিশত্তীত্যাদেত্তাং বিনা জ্তানস্য মরীচিকা- 
জলায়মানত্বাৎ ততোহধঃ পতন্তি। ননূ ভক্তি,সত্তবে বথ- 
মধঃ পতন্তি তন্রাহঃ। ন আদুতৌ মায়িকত্ববুদধা 
যুক্সদত্ত্রী যৈস্তে। অয্মমর্থঃ জ।নিনাং জ্ানাঙ্গভূতা 
ভক্তিদ্বিবিধা' ভক্তিং বিনা জ্ঞানং ন সিদ্ধ্যেদিতি 
শাস্রাজ্তয়ৈব ক্িঞ্চিন্মাত্রী ক্রিয়মাণা ভজনীয়-ভগবদি- 
গ্রহাদিষু মায়িকবৃদ্ধ্যা মায়াবুদ্ধ্যা বা অনাদরবতী 
অনাদররহিতা চ, আদ্যয়া তেষাং তপঃশমদমাদিমতাং 
বহুকালেনাবিদ্যানিরসিনীং বিদ্যামুৎপাদ্য ব্রহ্মতূতত্ব 
দশামুৎপাদ্য চ সহসৈবান্তদ্ধীয়তে তে বিমুক্তমানিন 
এবোচ্যন্তে ন তু বস্তুতো জীবনুক্তাঃ ৷ “ভজ্ঞ্যাহমেকয়! 
গ্রাহ্য” ইতি ভগবদুক্তের্ভক্তিং বিনা: তৎপদার্থস্া 
পরোক্ষানুভবালাভাৎ ভগরদপরাধসম্তবাচ্চ দগ্মানাম্ি 
কর্মণাং পুনঃ প্ররোহাদধঃ পতস্তি চ! যদু 
রখযাত্রা-প্রসঙ্গে বিষ্ণুভক্তিচন্দ্রোদয়ধৃতং পুরাণবচনম্‌! 
“নানুব্রজতি যো মোহাদ্বজন্তং পরমেশ্বরম্‌ ৷ জানার 
দগ্ধর্মমপি স ভবেদ্‌-ক্গরাক্ষস” ইতি । বাসনা 
ভাষ্যোখাপিতং পরিশিষ্টবচনঞ্চ “জীবন্মুক্ত 
পুনর্বন্ধনং যান্তি কৰ্ম্মভিঃ ৷৷ যদ্যচিন্ত্যমহাশর্ত 
ডগরত্যপর!ধিন” ইতি । খিতীয়য়া তু তেষাং রর 
j মুৎপাদ্য 'অধিদ্যা-বিদ্য়ারুগরামেহপর্ি 
পদার্থসাক্ষাৎরারমনৃভাব্যমানা ও 
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নুত্তাঃ সিদ্ধাএব স্যুঃ। যদুক্তং “ক্রহ্মভূতঃ প্রসন্নাত্মা 
ন শোচতি ন কাওক্ষতি। সমঃ সব্ষু ভূতেষ 
মন্তক্তিং লভতে পরাম্‌। ভক্ত্যা মামভিজানাতি 
যাবান্‌ যশ্চাস্মি তত্বুতঃ । ততো মাং তত্তো জ্ঞাত্বা 
বিশতে তদনত্তরমিতি” || ৬২ ॥ 

টীকার বঙ্গনুবাদ-_বৈষ্ণবগণেরই ভবার্ণব 
গোবৎসপদতুল্য হইয়া থাকে, কিন্তু. যাহারা আপনার 
বিশুদ্ধ সত্তময় শ্রীবিগ্রহে মায়িকবুদ্ধি করতঃ জানাভি- 
মানী, তাহাদের নিকট ভবসাগর দুস্তর ও ভয়ানক । 
যেমন পৃথ্‌ মহারাজের প্রতি সনৎকুমারের উক্তি 
“কুচ্ছে. মহানিহ” (81২২।৪০), অর্থাৎ হরিশরণ- 
বিহীন যতিগণের পক্ষে এই ভবার্ণব উত্তীর্ণ হওয়া 
সাতিশয় ক্লেশকর ৷ তাহারা কর্ম্মগ্রন্থি ভেদ করিয়া 
কামাদি ছয়টি কুভ্তীরসঙ্কুল ভবসমূদ্র অতি কম্টে 
পার হইতে ইচ্ছা করেন ; কিন্তু তাহা অতিশয় 
অসুখজনক । এই নিমিত্ত তুমি শ্রীহরির সর্বারাধ্য 
পাদ্পদ্মকে ভেলাস্বরূপ অবলম্বন করিয়া দুস্তর 
সংসার সমুদ্র উত্তীর্ণ হও।.শ্রীভগবান্ও বলিয়াছেন__ 
“কেশোহধিকতরস্তেষাম্‌” (শ্রীগীতা__১২৷৫), অর্থাৎ 
সেই ব্রক্মসিক্তচিত্ত ব্যক্তিগণের অধিকতর ক্লেশ হয়, 
যেহেতু দেহাভিমানিকর্তৃক অক্ষরবিষয়া মনোরুত্তি 
দুঃখে লব্ধ হয়৷৷ দেবষি নারদ বলিয়াছেন_- 
“টৈ্ষম্যমপ্যচ্যুত-ভাববজ্জিতং” (১1৫।১২ ), অর্থাৎ 
ভক্তিহীন কর্ম বন্ধনেরই কারণ হয়, সর্ববোপাধি- 
নিবর্তক নিৰ্ম্মল ব্ৰহ্মজ্জানও হরিভভ্তিবজ্জিত হইলে 
অধিক শোভা পায় না ইত্যাদি, সেইরূপ দেবগণও 
এখানে বলিতেছেন--যে অন্যে; অন্য বলিতে 
তোমার অনুগৃহীত সাধু ভক্তগণ ব্যতীত অপরে। 
“অরবিন্দাক্ষ”__হে কমলনয়ন! অর্থাৎ তোমার 
কৃপাবলৌোকনমাধূষ্য যাহারা অনুভব করে না, এই 
ভাবার্থ । “বিমুক্তমানিনঃ'-তোমার ভক্তগণ যেমন 
সৃংসার হইতে উত্তীর্ণ হইয়!ও নিজকে সংসারী 
বলিয়া মনে করে; তদ্রপ এই জ্ঞানিগণ সংসার মধ্যে 
পতিত হইয়াও নিজদিগকে বিমুক্তমানী বলিয়া 
অভিমান"রুরে, তাহার কারণ--ত্বয়ি অস্তভাবাৎ” 
পদ্মলোচন তোমার মধুরাকার শীবিগ্রহে মায়িক- 
বৃদ্ধিতে প্রীতি না থাকায় তাহারা মলিনচিত্ত ! 
€*জ্ঞানী_ জীবন্মজ্দশা পাইনু করিয়া নি? 


দশমন্ধন্ধঃ 
৬৭ 


০ ০১১০৩১৩২২২-----২২২২২:২১২ 


বুদ্ধি ‘শুদ্ধ’ নহে কৃষ্ণভক্তিৰ বিনে ॥৮-_শ্রীচৈঃ চঃ মধ্য- 
২২২৯)। “অবজানন্তি মাং মুটা$'* (ত্রীগীতা__ 
৯1১১ ), অর্থাৎ অবিবেকী ব্যক্তিগণ আমার জরব্ব- 
ভূত মহেশ্বরস্থরূপ পরমার্থ তত্ত্ব না জানিয়া মনুষ্যদেহ 
আশ্রিত আমাকে অবজ্ঞা করিয়া থাকে-_শ্রীভগ- 
বানের এই উক্তি অনুসারে তাহারা “অবিত্দ্ববৃদ্ধয়ঃ', 
অর্থাৎ কামাদি নির্জয়মূলক অন্তঃকরণ শুদ্ধিহেতু 
উৎপন্ন জানও তাহাদের বিশুদ্ধ নহে-_এই অর্থ । 
'আরুহ্য কৃচ্ছে,ণ*__তপঃশমাদি অতিকৃচ্ছ. সাধন 
দ্বারা জীবন্মুন্ত দশায় আরোহণ করিলেও ভবদীয় 
পাদপদ্মের অনাদরহেতু তাহা হইতে অধঃপতিত 
হয়। জীবন্মুস্ত দশাপ্রাস্তিও শুণীভূত ভক্তির সাহ- 
চর্যেই হইয়াছে বুঝিতে হইবে, কারণ ভক্তি বিনা 
পরমপদে আরোহণ করা অসম্ভব । ব্রহ্মস্ততিতে 
উক্ত হইয়াছে__“শ্রেয়ঃ স্থৃতিং ভক্তিম্‌ উদস্য” 
(১০৷১৪৷৪ ), অর্থাৎ হে বিভো! পরম মজলকর 
তোমার প্রতি ভক্তি ত্যাগ করিয়া যাহারা কেবলমাত্র 
আত্মানাত্-_-বিবেকজ্ান লাভের জন্য বিশেষ ক্লেশ 
স্বীকার করে, তাহাদের অল্প পরিমাণ ধানের পরিবর্তে 
অধিক পরিমাণ তুষ ভানার ন্যায়, পরিশ্রম রুথাই 
হইয়া থাকে ইত্যাদি প্রমাণে ভর্তি বিনা.জানলাভের 
প্রয়াস মরীচিকা জলতুল্য, অতএব অধঃপতিত হয়! 
যদি বলেন__দেখুন, সেই গুণীভূত ভক্তিসত্বে কি 
প্রকারে অধঃপতিত হইরেন £ তাহাতে বলিতেছেন 
= “অনাদৃত-যুক্মাদঙ্গ্রয়ঃ,  মায়িকবুদ্ধিতে তোমার 
চরণযুগলের তাহারা অনাদর করিয়া থাকে । 

এই স্থলে তাতপর্যার্থ এইরাপ-_জানিগণের 
জানাঙগভূতা ভক্তি দুই প্রকার | “ভক্তি বিনা জান 
সিদ্ধ হয় না”__-এই শাম্মবচনে ভজনীয় শ্রীভগবদি- 
গ্রহাদিতে মায়িকবুদ্ধি অথবা মায়াবুদ্ধিতে অনাদর- 
যুক্ত এবং" অনাদররহিত হইয়া কিছুমাত্র ভক্তির 
অনুষ্ঠান করেন। তন্মধ্যে আদ্যা অর্থাৎ অনাদর- 
সহিত (অশ্রদ্ধাযুক্ত ) ভক্তি তপস্যা, শম ও . দমাদি- 
নিষ্ঠ যে জানিগণের বহুকালে অবিদ্যানিরসিনী বিদ্যা 
উৎ্পাদনপূর্্বক ব্রন্মভূতত্বদশা উৎপন্ন করিয়া সহসা 
অস্তহিতা হইয়া যান, তাহারাই নিজদিগকে বিমুক্ত- 
মানী বলিয়া অভিমান পোষণ করেন, বস্ততঃ তাহারা 
জীবন্মুক্ত নহেন ৷ “ভজ্ঞ্যাহমেকয়া গ্রাহ্যঃ” (১১1১৪।- 





৬৮ 


২১), অর্থাৎ একমাত্র সশ্রদ্ধ ভক্তির দ্বারাই আমাকে 

প্রাপ্ত হওয়া যায় ইত্যাদি শ্রীভগবানের উত্তিবশতঃ 

ভক্তি ব্যতীত তৎপদার্থের অপরোক্ষ অনুভব লাভ না 
করায় এবং শ্রীভগবানে অপরাধহেতু কর্মসকল 
বিনষ্ট হইলও পুনরায় উৎপন্ন হওয়ায় তাহারা 
অধঃপতিত হন। যেমন রথযাভ্রা-প্রসঙ্গে বিষ্ণভক্তি- 
চন্দ্রোদয় ধৃত পুরাণবচনে বলা হইযগ্লাছে__ “যে ব্যক্তি 
অক্ঞানবশতঃ রথারাঢ় শ্রীভগবানের পশ্চাৎ গমন করে 
না, সেই লোক জ্ঞানাগ্সি-দগ্ধক্্মা হইয়াও ব্ৰহ্ম- 
রাক্ষসত্ব প্রাপ্ত হয়।” বাসনাভাষ্য ধৃত পরিশিষ্ট 
বচনে উক্ত আছে-_ “যদি অচিন্ত্যমহাশক্তি শ্রীভগবানে 
অপরাধী হন, তাহা হইলে জীবন্মুক্তগণও পুনর:য় 
কর্মের দ্বারা বন্ধন প্রাপ্ত হন, অর্থাৎ কর্ম্মানুযায়ী নানা 
যোনিতে জন্মগ্রহণ করেন ।” দ্বিতীয়া অর্থাৎ 
অনাদররহিতা । ভক্তির দ্বারা জানিগণ ব্রহ্মভূতত্ব- 
দশা প্রাপ্ত হইয়া অবিদ্যা ও বিদ্যার উপরম হই:লও 
সেই ভক্তির সাহচ্য্যেই তৎপদার্থের সাক্ষাৎকার 
অনুভব করতঃ জীবনুক্ত হইয়া সিদ্ধিলাভ করেন । 
যেমন শ্রীগীতাতে উক্ত হইয়াছে__“বরহ্মভূতঃ 
প্রসম্নাত্মা” (১৮1৫৪-৫৫ ), অর্থাৎ ব্ৰহ্মস্বরূপপ্রাপ্ত, 
নিৰ্ম্মুল চিত্ত, সকল প্রাণীতে সমদশী পুরুষ শোক বা 
আকাঙ্ক্ষা করেন না। ক্রমশঃ ব্রক্মভাবে স্থির হইয়া 
আমাতে পরা অর্থাৎ নিগুণণা ভক্তি লাভ করেন । 
আমি যেরূপ বিভূতিসম্পন্ন এবং স্বরূপতঃ যাহা হই, 
আমাকে জ্ঞানী ব্যক্তি ভক্তিদ্বারাই যথার্থরূপে জানিতে 
পারেন। তারপর সেই গুণাতীত ভক্তিত্বারাই সাত্বিক 
বিদ্যা নিরৃত্তি হইলে আমাকে সাক্ষাৎ অনুভব করিয়া 
আমার সহিত যুক্ত হন ৷৷ ৩২ ॥ 


" তথা-ন তে মাধব তাবকাঃ কুচিদ্‌- .. 
্রশ্যন্তি মাগাৎ ত্বয্ি বদ্ধনৌহাদাঃ । 
ত্বয়াভিগপ্তা বিচরত্তি নিভয়া 
বিনায়কানীকপম্দ্ধসু প্রভো ॥ ৩৩। 


অন্বয্নঃ__( তদীয়ান্ত ন কদাচিদপি পতন্তি) হে 
মাধব, (হে লক্ষমীপতে, ) হে প্রভো, (নাথ,) তথা 


৫ কিন্তু) ত্বয়ি (ভগবতি ) বদ্ধসৌহাদাঃ (সংস্থাপিত-. 


টু সেবরুভাবাঃ যে ) তাবকাঃ (ভাগবতাঃ ) তে (মহা- 


শ্ীমভ্ভাগবতম্ 


আনঃ) কুচিৎ (কদাপি) মার্গৎ 
ন ভ্রশ্যন্তি (ন পতন্তি ) (অগি তু )ত্ব 
অভিপণ্ুপ্তাঃ ( সৰ্ব্বদা রক্ষিতাঃ ) নিভয়াঃ (মিঃ 
সন্তঃ ) বিনায়কানী কপমৃদ্ধসু (বিনায়কাঃ বিরহে 
তেষাং অনীকানি সমূহাঃ তান্‌ পান্তীতি তেষাং রা 
শিরঃসু সকলবিঘ্জনকদেবতানাং মত্তকেষু) বিঃ 
রস্তি (ভ্রমন্তি ব্র্বান্‌ বিশ্লান্‌ জয়ন্তি, তেষাং মস্তক 
সোপানেষু পাদন্যাসেন বৈকুণ্ঠ-পদং আরো হন্তি বা) 
| ৩৩ | 

অনুবাদ__হে মাধব, হে প্ৰভো, আপনাতে প্রীতি- 
সম্বন্ধযুক্ত পরম ভাগবতগণ কখনও সুগথভ্র্ট হন 
না বরং তাহারা আপনার দ্বারা সবর্বতোভাবে সুরক্ষিত 
হইয়া নিঃশক্কচিত্তে বিদ্মোৎপাদনকারিগণের পালক- 
সমূহের মস্তকের উপর পদ প্রদানপূর্ব্বক বিচরণ 
করিয়া থাকেন ।॥ ৩৩ ॥ 


ত্‌ 


৮ 


ডি 
( খ্রৈ পথা 


ঃশ্হ। র 


বিশ্বনাথ-ননু জ্ঞানিন এব কেবলং কিমিতা- : 


ক্ষিপ্যন্তে 


ভরতেন্দ্রদ্যুশ্ন-চিন্রকেত্বাদিদৃ্ট্যা ভক্ত 


অপ্যাক্ষিপাত্তামিত্যত আহঃ তথেতি যথা বিমুজ্- ৷ 


মানিনোহধঃ পতন্তি তথা তাবকা মার্গাৎ ভক্তিযোগান্ 
্রশ্যন্তি কিমুত মৃগ্যাত্বত্ত ইত্যর্থঃ। যদি বা ভ্রশান্তি 
তদাপি ত্বয়ি বদ্ধসৌহাদা এব ভবস্তি, চিন্রকেত- 
ভরতেন্দ্রদু/মু'দীনাং ভ্রংশে সতি বৃত্রাদিত্বে প্রেমূঃ শত- 


গুণীভাব-দর্শনাৎ .ভক্তানাং ভ্রংশোহপি প্রেমাধিকা- ূ 


হেতুরেব দৃষ্টঃ ৷ যদ্বা। তথা ন ভ্রশ্যন্তি যতো 
ভ্রস্টত্বেহপি ত্বয়ি বদ্ধসৌহাদাঃ । ন মে ভক্তঃ প্রণশা- 
তীতি”' প্রতিজ্ঞাতবতা মমোপকরিষ্যরিতৈব মৎপ্রভুণা 
মমায়ং ভ্রংশঃ কৃত ইতি ত্বয়ি দৃঢ়বিশ্বস্তমতয়ঃ ৷ ততঃ 


চাভিতস্তয়া রক্ষিতা বিনায়কানাং বিদ্নকারিণাং অনী- : 
কানি স্তোমাঃ তানি পান্তি যে তেষামপি মুদ্ধসূ বিচ”. 


রস্তি তানভিভবন্তীত্যর্থঃ। যদ্বা তচ্চরণাংস্তেহপি ভঙ্গা 
স্থমূদ্ধসূ ধারয়ন্তি ইত্যর্থঃ ৷৷ ৩৩।। . 

টীকার বঙ্গানুবাদ__যদি.বলেন-_দেখুন, কে 
জানিগণকেই কিজন্য কটাক্ষ করিতেছেন ? মহারাজ 
ভরত, ইন্দ্দ্যুহ্ন, চিন্রকেতু প্রভৃতির উপলক্ষ্যে ডর্জ 
গণকেও আক্ষেপ করুন, তাহার উত্তরে বলিতেছেন 
_*তথা ন’, যেমন স্বয়ং বিমুক্তসানিগণ তোমার 
চরণ অনাদর করিয়া অধঃপতিত হয়, তদ্রপ তোমা? 
ভক্তগণ ভক্তিমার্গ হইতে কদাপি শ্রস্ট হয় ৭" 





১০।২।৩৩-৩৪ ] 


দশমস্কন্ধঃ ৬৯ 


তাহাতে অন্বেষণীয় তোমা হইতে যে বিচ্যুত হয় না 


এ বিষয়ে অধিক কি বক্তব্য ? যদি বা কখন ভ্রস্ট 
হয়, তৎকালেও তোমাতে তাহাদের বদ্ধসৌহার্দ্য 
থাকে । চিন্রকেতু, ভরত, ইন্দ্রদ্যু্ন প্রভৃতির ভ্রংশ 
হইলেও যৃত্ৰাসূর, মৃগ, হস্তী প্রভৃতি দেহেও তাহাদের 
প্রেমের শতগ্তণ বদ্ধিই দৃষ্ট হয়, অতএব ভক্তগণের 
ভ্রংশও প্রেমাধিক্যেরই হেতু বুঝিতে হইবে । অথবা 
-সেইরাপ ভ্রচ্ট হন না, যেহেতু ভ্রষ্ট হইলেও 
তোমাতে “বদ্ধসৌহাদাঃ”__প্রীতিসম্বন্যুক্ত থাকে । “ন 
মে ভক্তঃ প্রণশ্যতি” (ত্রীগীতা--৯,৩১), অর্থাৎ 
আমার ভক্ত কখনও বিনষ্ট হয় না__-এই প্রতিজ্ঞা 
কারী আমার প্রভু আমার উপকার সাধনের নিমিত্তই 
আমার এই ভ্রংশ করিয়াছেন--এইরূপ তোমাতে 
তাহারা দৃঢ় বিশ্বাসযুত্ত। তারপর তোমা কর্তৃক 
সবর্বতোভাবে সুরক্ষিত হইয়া বিদ্নকারীদিগের সেনা- 
নায়কের অর্থাৎ গুরুতর বিদ্নসকলের মস্তকে পাদ 
প্রদান করিয়া নির্ভয়ে বিচরণ করিয়া থাকেন, অর্থাৎ 
বিপদসম্হ পরাভূত করেন । অথবা তাহাদের চরণ 
সেই বিয় কারিগণও ভক্তিপূর্ব্বক নিজ মস্তকে ধারণ 
করেন--এই ভাবার্থ ॥ ৩৩ ॥ 


সত্বং বিশুদ্ধং শ্রয়তে ভবান্‌ স্থিতো 
শরীরিণাং শ্রেয় উপায়নং বপুঃ। 
বেদক্রিম়়াঘোগতপঃসমাধিভি- 
স্তবাহণং যেন জনঃ সমীহতে ৷৷ ৩৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-__ভবান্‌ স্থিতৌ (স্থিতিকালে) শরীরিণাং 
(জীবানাং ) শ্রেয় উপায়নং ( মঙ্গলসাধকং ) বিশুদ্ধং 
(রজস্তমোহীনং ) সত্বং (সত্তগুণাশ্রিতং) বপুঃ 
(শরীরং ) শ্রয়তে (স্বীকরোতি ) যেন (হেতুনা ) 
জনঃ (লোকঃ) বেদন্রিয়া যোগতপঃ সমাধিভিঃ 
(বেদক্রিয়া-যাগাদিঃ যোগঃ সমাধিঃ তপশ্চান্দরায়ণাপি 
তেষাং সমাধিভিঃ অনুষ্ঠানৈঃ ) তব অহৃণং (ভবতঃ 
পুজাং ) সমীহতে (সম্পাদয়তি ) ৷৷ ৩৪1 
অনুবাদ__( হে ভগবন্‌, ) আপনি স্থিতিকালে 
দেহিগণের মঙ্গল-সাধক বিশুদ্ধ-সত্বময়-বপ প্রকট 
করেন, যেহেতু এ বপুদ্ধারা লোক সকল বেদক্রিয়া, 





যোগ, তপস্যা ও সমাধি যোগে আপনার পূজা করিয়া 
থাকেন ॥ ৩৪] 

বিশ্বনাথ__তদেবং বিভষি রাপাণীত্যনেন শুদ্ধ- 
সন্তাত্ম ক-শরীরাণাঞ্চরাচরলোকে প্রাকট্যমুক্তম্‌ । 
ক্ষেমায়েতি তত্প্রয়োজনং ক্ষেমঞ্চ ভক্তেঃ কৈবল্যং 
ত্বষ্যধূজাক্ষেতি চত্ভিবিরতং তন্মধ্যে এব যেহন্যের- 
বিন্দাক্ষেত্যনেন ভক্তেগুণভাবশ্চ মোক্ষফলকো ভগ- 
বচ্চরণাদরে সতি- ধ্বনিতঃ। ইদানীং ভক্তেঃ 
প্রাধান্যমপি প্রয়োজনং শুদ্ধসত্বাত্মকবপূঃ প্রাকট্য- 
স্যেত্যাহঃ সত্তবমিতি বিশুদ্ধং মায়াতীতং সত্ত্বং চিন্ময়ং 
বপুভবান্‌ শ্রয়তে। কীদৃশং স্থিতৌ পালনসময়ে 
শ্রেয়সাং উপ আধিক্যেন অয়নং প্রান্তির্যতস্তচ্ছে য় 
এবাহুঃ বেদাদিভিশ্চতুভিশ্চত্রাশ্রমধর্মৈঃ সহ অহণং 


ঈহতে। যেন বপুষেতি বপুষোহনাশ্রয়ণেহহঁণা- 
.সিদ্ধেঃ ॥ ৩৪ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ -- ‘বিভষি রূপাণি (২৯ শ্লোক) 
ইহাতে স্থাবরজঙ্গমাত্মক এই লোকে শুদ্ধ সত্ত্বাত্মক 
শরীরের প্রাকট্য উক্ত হইয়াছে । “ক্ষেমায়'__মঙগলের 
নিমিত্ত, ইহাতে প্রাকট্যের প্রয়োজন বলা হইয়াছে । 
মঙ্গল ভক্তির কৈবল্য, তাহা 'ত্বয্যম্থজাক্ষ” ( ৩০ 
শ্লোক ), ইত্যাদি চারিটি শ্রোকে বিরত হইয়াছে 
তন্মধ্যে 'যেহন্যেহরবিন্দাক্ষ” ( ৩২ শ্লোক )-_ এখানে 
গুগীভুত ভক্তিতেও তোমার চরণের সমাদর-বশতঃ 
মোক্ষপ্রান্তি ধ্বনিত হইয়াছে । এক্ষণে ভক্তির 
প্রাধান্যও প্রয়োজন তোমার শুদ্ধসত্বাত্মক বিগ্রহের 
প্রাকট্যের, ইহা বলিতেছেন-_“সত্ত্বং বিশুদ্ধং’ ইত্যাদি, 
বিশুদ্ধ বলিতে মায়াতীত সত্ব অর্থাৎ চিন্ময় শরীর 
ধারণ করিয়া থাকেন । কেমন শরীর £ তাহাতে 
বলিতেছেন-_পালনসময়ে মঙ্গলসমূহের আধিক্যরূপে 
প্রাপ্তি যাহা হইতে হয়, তাদূশ শরীর । সেই মঙ্গলই 
বলিতেছেন-_“বেদ।দিভিঃ”, চতুরাশ্রম ধর্মের সহিত 
জনগণ এ বিগ্রহের পূজা করিয়া থাকেন, এ শ্রীবিগ্রহ 
প্রকটিত না হইলে অর্চনাদিও সম্ভব হইত না অর্থাৎ 
আপনার যে শরীর অবলম্বন করিয়া লোক বেদা- 
ধ্যয়নরূপ ব্রহ্মচারীর ধর্ম, ক্রিয়াযোগরূপ গুহস্থের 
ধর্ম, বনবাসাদিরূপ বানপ্রস্থের ধর্ম, এবং সমাধিরূপ 
যতির ধর্ম এই চতুব্বিধ স্বধর্ম দ্বারা আপনার পূজা 
করিয়া থাকে! আপনি শরীর ধারণ না করিলে 


৭0 


ME 


পূজার অভাবে লোকের কর্মফল সিদ্ধ হইত না।) 
|| ৩৪ ॥ 

মধব-__বিশুদ্ধ জত্তব্রক্মাদেঃ শরীরে সংস্থিতো 
হরিঃ | তেষামাদেশমার্গেণ বেদাদ্যৈরচ্চয়ন্তি তম্‌ ৷ 
ইতি ভাগবততন্ত্রে ৷ ৩৪ ॥ 


সত্বং ন চেদ্ধাতরিদং নিজং ভবেৎ 
বিজ্ঞানমজ্ঞনভিদাপমার্জনম্‌ । 
গুণপ্রক।শৈরনূমীয়তে ভবান্‌ 

প্রকাশতে যঙ্য চ যেন বা গুণঃ ৷৷ ৩৫ ॥ 


_ অন্বয়ঃ_হে ধাতঃ, (সর্বাশ্রয়,) ইদং সত্বং 
চেৎ (যদি ) নিজং (ভবদীয়ং) [ বপ্‌ঃ (স্বরূপং ) ] 
ন ভবেৎ ( তদা) অজ্ঞানভিদাপমার্জনং ( অজ্ঞানং 
মায়া ভিদা তৎকৃতং ভেদক্তানং তয়োঃ অপমার্জনং 
নিবর্তকং ) বিজ্ঞানং ( বিশিষ্টং অপরোক্ষং জ্ঞানং ন 
ভবেৎ) নেনু জড়ানাং অপি বুদ্ধ্যাদীনাং যতঃ প্রকাশঃ 
তদ্ত্রক্ম ইতিক্তানং ভবেদেব ইত্যাহ ) গুণপ্রকাশৈঃ 
(গুণাবচ্ছিন্নৈঃ প্ৰকাশৈঃ ) ভবান্‌ ( সৰ্ব্বসাক্ষীপূৰ্ণঃ 
কেবলং ) অনূমীয়তে (ন তু সাক্ষাৎ ক্ৰিয়তে অনু- 
মান প্রণালীং আহ ) যস্য (সম্বন্ধী ) গুণঃ (অয়ং 
বুদ্ধ্যাদিঃ.) প্রকাশতে, যেন বা (বুদ্ধ্যধিষ্ঠান্রী হেতুনা 
বাহ্যো গুণঃ প্রকাশতে ইত্যনুমীয়তে ॥ ৩৫ ৷ 

অনূবাদ_ হে বিধাতঃ, যদি আপনার এই বিশুদ্ধ 
সন্তবময় বপু প্রকটিত না হইত, তাহা হইলে অজ্ঞান 
ও তৎরুত ভেদ-নিবর্তক অপরোক্ষ জ্ঞান সম্ভব হইত 
না। গুণপ্রকাশের দ্বারা আপনি, _ গুণসমূহ যাহার 
সম্বন্ধে প্রকাশিত হয় অথবা যিনি গুণসকলের প্রকা- 
শক, তিনি জড়বৃদ্ধ্যাদিগুণের অধিষ্ঠ।তুত্বরূপ ঈশ্বর__ 
এইরূপে অনুমিত হন মান্ত্র, (সাক্ষাৎকার হন না, 
কিন্ত যাহারা আপনার বিশুদ্ধ-সত্ত্বময় বিগ্রহের উপা- 
সক; তাহারা আপনার সাক্ষাৎকার করিয়া খাকেন-_- 
ইহাই তাৎপৰ্য্য ) ৷৷ ৩৫ ॥ 


রাড লা নে মন্পুঃ প্রাকুত- 





শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


মনুভবঃ মার্জনং লোপং আপ প্রাপ্তম্‌ । 


[ ১০/২৩৪-৩৫ 


শিশু হে 


২. 
মহদমুভব 


৮ 


এবান্র প্রমাণমিত্যর্থঃ। বিজ্ঞনং বীদৃশ 
ভিৎ অজ্ঞাননিবর্তকমিতি ত্বদ্বপুষো বিশ্বাস 

বিজ্ঞানমান্রাদেব সংসারো নিবর্তত ইতি া | 
বিজ্ঞানস্য প্রামাণ্যং নাশঙ্ক্যমিতি ভাবঃ। 
প্রমাণান্তরমপ্যভীত্যাহঃ ৷  গুণপ্র কাশৈপ ণস্য|তিডে, 
জস্িত্বাদস্মদাদি সবর্বমনঃ প্রসাদ ত্বপ্রেম প্রদত্ত 
প্রকাশৈরেব ইদং বপূর্ভবানেব ন মায়েতানূমীয়তে 
সম্প্রত্যস্মাভিরপীত্যথঃ ৷ তথাহি। যস্য চ যয 
এব গুণঃ প্র কাশতে চিন্ময়ত্বাৎ ন প্রকৃতের্জাড্যাং। 
প্রকাশে অপি প্রযোজকসাপেক্ষত্বাচ্চ। যেন ব৷ 
শুদ্ধসত্বেনৈব হেতুনা প্রকাশতে ন তু প্রাকৃতত্বেন। : 
অতএব বক্ষ্যতে “যস্যাবতারা জায়ন্তে শরীরিজ্বশরী, | 


কি পাৰ 


রিণঃ । তৈস্তৈরতুল্যাতিশয়ৈবাঁ্যেদেহিষ্বসঙ্গতে”রিতি। 
যদ্বা ইদং নিজং সত্বং শুদ্ধসত্বাত্মকং তব বগুন 
ভবেন্নাবির্ভবেচ্চেৎ তদা অজ্ঞানভিৎ বিজ্ঞানমপরোক্ষা, 
নূভবো মাজ্জনং আপ নাশমের প্রাপ্ন,য়াদিত্যর্থঃ। 
কিন্তু তদা গুণানাং বৃদ্ধ্যাদীনাং প্রকাশৈর্ভবাননূ-। 
মীয়তে। কেবলম্‌ অনুমীয়েতৈব, অনুমানপ্রকার- : 
মাহঃ_ যস্য গুণঃ প্রকাশতে যেন বা বৃদ্ধযধিষ্ঠাসা; 
হেতুনা বাহ্যো গুণঃ প্রকাশতে স ঈশ্বর ইতি ॥৩৫॥ ; 
টীকার বঙ্গানুধাদ-_যদি বলেন__দেখুন, কোন 
কোন দাশনিকগণ আমার শরীরকে প্রাকৃত সত্বুময় 
বলিয়াই মনে করেন, তাহার উত্তরে বলিতেছেন 
‘সত্ত্বং’ ইত্যাদি । হে ধাতঃ ! সব্র্বশক্তিমান ! ‘ইদং 
_-তর্জনীর দ্বারা গর্ভ লক্ষ্য করিয়া বলিতেছে' 
তোমার এই শরীর যদি স্বীয় বিশুদ্ধ সত্য ন 
হইয়া প্রাকৃত সত্ত্ব হইত, তাহা হইলে -'বিজঞানং_ ; 
তোমার সাক্ষাৎকারাত্মক সাধুগণের অনুভব ‘মাজ 
নম্‌ আপ’--লোপ পাইত, মহদনুভবই এই বিষ 
প্রমাণ, এই অর্থ । কেমন বিজ্ঞান ?: তাহাও 
বলিতেছেন-_‘অজ্ঞানভিৎ’, অজ্ঞাননিবর্ত্তক (অর্থাং 
অজ্ঞান ও অজ্তানরুত ভেদ, এই উভয়ের নিব 
তোমার সাক্ষাৎকারাত্মক বিজ্ঞান )। বিশুদ্ধ ও 
তোমার শ্রীবিগ্রহের .বিজ্ঞানমাত্রেই সংসার নিব, 
হয়, অতএব তাদুশ বিজ্ঞানের প্র।মাণ্য বিষয়ে ্ 
শঙ্কার অবসর. নাই, এই ভাব। আরও, এই বি ৰ 
্রমাণান্তরও আছে, ইহা বলিতেছেন_-“গ- রকাগো 
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"হয় না। 


তোমার গুণের জাতশয় তৈজান্বিত্ব্ত আ্বামাদের লাগ 


সকলের মনত শ্রসম্তা ভ 


্ চগামগলত।দ গন্াশের 
দ্বারা এই বিগ্রহ 8: তুমিই ॥ কিন্তু তোমার মাহা 
1 সম্প্রতি আমরাও আনুমান করিতেছি। 
‘যস্য চ"- চিন ময় বলিয়া খীহার গুণ প্রকাশ পাইতেছে, 
ইহা জড় প্রকৃতির গুণ নহে, কারণ গ্রকুতির পুল 
গ্রকাশেও প্রযোজকের অপেক্ষা থাকে । ‘মেন বা’ 
শুদ্ধ সত্ব বলিয়াই প্রকাশিত হইতেছে কিন্তু উ। 
প্রাকৃতত্বরূপে নহে । অতএব বলিবেন--গ্নস্যাব- 
তার।3” ( ১০।১০।৩৪ ), ইত্যাদি, অথাৎ হে ভগবন্‌। 
আপনার প্রাকৃত শরীর নাই বটে কিন্তু প্রারুত দেহে 
যে সকল অতুল নিরতিশয় বীর্য অসম্ভব, মৎস্যাদি 
বিগ্রহধারী প্রাণীর মধ্যে সেই সকল বীর্যয-দর্শনে 
লোকে তাহাদের মধ্যে আপনার অবতার হইয়াছে 
জানিতে পারে। অথবা-_তোমার বিশুদ্ধ জত্ময় 
এই শরীর যদি প্রকটিত না হইত; তাহা হইলে 
অপরোক্ষ অনুভব নাশ পাইত। কিন্তু তৎকালে 
বুদ্ধযাদিগুণের প্রকাশকরূপে তোমার কেবল অনুমান 
করা যায়। অনুমানের প্রকার বলিতেছেন_-'যস্য 
চ যেন বা” বুদ্ধযাদি জড়গুণ সকল প্রকাশ দ্বারা 
তোমার সাক্ষিত্বাদি গুণ প্রকাশ হইতে পারে, কিংবা 
যাহার বাহ্য গুণ প্রকাশ পাইতেছে, তিনি ঈশ্বর-_ 
এইরূপ তোমার অনুমান করা যাইতে পারে মান্ত্র। 
(কিন্তু এই অনুমানের দ্বারা তোমার সাক্ষাৎকার 
তোমার দর্শন লাভ করিতে হইলে তোমার 


কৃপা ভিন্ন অনা উপায় নাই এবং সেই রুপা আসিবে 
তোমার পাদপদ্মের সেবার দ্বারা ) ৷ ৩৫ ॥ 


মধব- সত্তবং ব্রক্মাদিদেহাখ্যং জানরাপং তমোনু- 
দম্‌ । যদি ন স্যাত্তদা সত্ত্প্রকাশানুমিতো বিভুঃ ৷ 
যদি ন স্যাৎ পরো বিষ্ণঃ কথং বিদ্বজ্জনা অমুম্‌ ৷ 
অচ্চয়ন্তীতি ,তত্্স্য জিজ্তাজুভিরধোক্ষজঃ ॥॥ কথং 
জায়েত কস্যাপি বিগুণত্বাৎ পরো বিভুঃ। ইতি তন্ত্র- 


" ভাগবতে ৷৷ ৩৫ ॥ 


ন নামরূপে গুণজন্মকর্ম্ম ভি- 
নিরূপিতব্যে তব তস্য সাক্ষিণঃ ৷ 
মনোবচোভ্যামনুমেয়বত নো 
দেবন্রিযয়ায়াং প্রতিযস্তযথাপি হি ॥ ৩৬ ॥ 


দগনক্মঙজ ফি 


আগর? হে দেখ, উপকস্ুকিনাতিং ( তুলাক 
শঙ্মীপি চ জন্মানি চ তৈ$) ভব ( উদ্গবন্ ) আীনককাঞ্জে 
( স্প্ধাপড়তে ) ন নিরীপাক়্িতখো (ন বিদ্কারলীক্কো 
ভব্ড$ ) ( কুতঃ ) অনুমেক্থন্মা নঃ ( অনুম্েষ্ণং হত্যা ত 
মাগা শস্য তস্য তথ) তস্য ( স্মসঃ ) সাক্ষিলঃ 
(সাক্ষাৎ দচ্টুঃ ) ( স্বরূপং ) মলৌথটোভ্যাং ( অনু 
মানস।ধকাভ্যামপি অতীতং) অথালি (কিন্ত ভত্$) 
প্রিয়ায়াং (উপাসন-লক্ষণায়াং ) ভিত্তি ( ত্বাং 
লভস্তে )।। ৬৬ ॥ 

অনুবাদ- (দেবতাগল বহর্ধপে প্রকাশমাম ভগ- 
বান্কে অগ্রোধন করিয়া বলিতেছেন, ) ছে দেব, 
গুণ, জন্য ও [্রিয়াদ্বারা আপনার নাম ও রাগ মিঞা 
গিত হয় না। কেন-না আগনি অনুমিতি-পন্থাবলগ্মি- 
সাধকের মনোবাক্যের অগোচর, সাক্ষীস্তরাগ । কিন্ত 
ভক্তগণ উপাসনা অর্থাৎ সেবা-দ্বারা আপনার 
সাক্ষাৎকার লাভ করিয়া থাকেন ॥ ৩৬ ॥ 

বিশ্রনাথ--ন কেবলমেতদ্রপমেব তে ধিশুদ্ধ- 
সত্তাত্মকমপি ত্বেতস্য বাচকং ন।মাপি তে চ নামরাপে 
ভক্তেগবানুভবিতূং শক্যে নানাথেত্যপীতা।হঃ । নেতি 
গুণৈঃ শ্যামসুন্দর কৃপাদ্র-লোচনেতি ক্্মভিগোবদ্ধ- 
নোদ্ধরণ ন্নিভঙ্গললিতেতি ৷ জন্মভির্নন্দনন্দন বসুদেব- 
নন্দনেতি যে তব নামরাপে তে যদ্যপি যথা কথফঞ্চি- 
দ্বাচ্যধ্যেয়ে ভবতস্তদপি সাক্ষিণো বিষয়দ্রচ্টুজাঁবস্য 
নিরাপিতব্যে সাক্ষাদনুভবনীয়-মাধুয্যণ. ভবতঃ । 
তয়োর্মাধূর্যযাননূভব এব তদননূভবঃ যথা পিত্তদুষিত- 
রসনজনেন চব্বিঠস্যাপি মৎস্যপ্ডিকাখণ্ডস্য স্বদালা- 
ভাদননূভব এব |. এবঞ্চ ভক্তিরহিতজীবকর্তুকানূ- 
ভবাশক্তেরেব হেতোর্নামরাপয়োদ্ব য়োরপি বিশুদ্ধ- 
সত্বাত্ম কত্বমবগতমিতি ভাবঃ। যদ্বা সাক্ষিণ ইতি 
তবেত্যস্য বিশেষণং নামরাপয়োঃ স্বরূপভূতত্বাৎ, নহি 
সাক্ষিণঃ স্বরাপং সাক্ষাৎ জাতুং শরু-বন্তীতি ভাবঃ। 
হে দেব, অথাপি ক্রিয়ায়।ং ত্ববীয়শ্রবণ কীঁর্ত্তনাদিভক্তো 
সত্যাং প্রতিযস্তি নামরাপে লাক্ষাদনুভবস্তি চ। 
তেষামনুভবস্তুন্যৈরনুমানজেয়  ইত্যাহঃ। মনসা 
ক্ষান্তি মানশূন্যত্বাদিলিঙ্গেন বচসা মনোহরবিন্দাক্ষ 
দিদূক্ষতে ত্বামিত্যাদ্যনূরাগব্যঞ্জক-বাক্যেন অনুমেয়ং 
বত্ম প্রেমভক্তিযোগো যস্য তস্য ৷৷ ৩৬ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ _ কেবল তোমার এই রাপই 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


৭২ 


বিশুদ্ধ সত্্বাত্মক ইহা নহে, কিন্তু ইহার বাচক তোমার 
নামও (বিশুদ্ধ সত্বাত্মক )। সেই তোমার নাম ও 
রূপ ভক্তির দ্বারাই অনুভূত হইতে পারে, অপর 
কোন উপায়ে নহে, ইহা বলিতেছেন_-ন* ইত্যাদি, 
গুণ, কর্ম ও জন্ম দ্বারা তোমার নাম ও রাপ নিরা- 
পিত হয় না, অর্থাৎ গুণ দ্বারা শ্যামসুন্দর, কুপাদ্র- 
লোচন ইত্যাদি, কর্ম্মদ্বারা গোবদ্ধনোদ্ধরণ, দ্রিভজললিত 
ইত্যাদি, জন্মদ্বারা নন্দনন্দন, বসুদেবনন্দন ইত্যাদি 
যে তোমার নাম ও রাপ রহিয়াছে, তাহা যদিও কোন 
প্রকারে বাচ্য ও ধ্যেয় হয়, তথাপি “সাক্ষিণঃ 
বিষয়দ্রষ্টা জীবের পক্ষে সাক্ষাৎ মাধূর্য্যানূভব হয় 
না। উভয়ের (নাম ও রূপের ) মাধুধ্যের অননু- 
ভব, যেমন পিত্তাধিক্যবশতঃ দৃঘিতজিহ্বায় সুমিষ্ট 
মিশ্রীখণ্ড চব্রিত হইলেও তাহার স্বাদ লাভ না হওয়ায়, 
তাহা অননূভবই ৷ এইরাপ ভক্তিরহিত জীব কর্তৃক 
অনুভবের অসামর্থ্যহেতুই ভগবানের নাম ও রূপ 
বিশুদ্ধ সত্বাত্মক, ইহা বোধগম্য হয়, এই ভাবাথ ৷ 
অথবা-_“সাক্ষিণঃ ইহা ‘তব’--পদের বিশেষণ, 
নাম ও রূপ তোমার স্বরূপভূত বলিয়া সাক্ষির স্বরূপ 
সাক্ষাৎ জানা সম্ভব নহে (অর্থাৎ মন ও বাক্যাদি 
যে সকল কারণ দ্বারা তোমার নাম ও রূপ প্রত্যক্ষ 
করিতে ইচ্ছা করা যায়, তুমি তাহা দিগের অগোচর 
সাক্ষিস্বরূপ বস্তু, সাক্ষির তত্ব মন ও. বাক্যের 
অগোচর )। হে দেব! তথাপি “ক্রিয়ায়াং»_ত্বদীয় 
শ্রবণ-কীর্তনাদি ভক্তিযোগে ভক্তগণ তোমার নাম ও 
রাপ সাক্ষাৎ অনুভব বরিয়া থাকেন । তাহাদের 
অনুভবই অন্যের অনুমানের বিষয়, ইহা বলিতেছেন 
_-মনোবভোভ্যাম্‌ অনুমেয়বআনঃ, মন ও বাক্যের 
দ্বারা, অর্থাৎ ক্ষান্তি, মানশূন্যত্বাদিরপ মন এবং 
“মনোহ্রবিন্দাক্ষ দিদৃক্ষতে ত্বাম্” (৪৷১১৷২৬ ), 
অর্থাৎ হে কমলনয়ন! আমার মন তোমাকেই 
দেখিতে ইচ্ছা করিতেছে ইত্যাদি ( বৃত্রাসুরের ন্যায় ) 
অনুরাগব্যঞ্জক বাক্যের দ্বারা অনুমেয় বর্ম বলিতে 
প্রেমভক্তিযোগ যাহার (সেই তোমাকে ভক্তগণ 
প্রত্যক্ষ করিয়া থাকেন 1) ৷ ৩৬ 11 
মধ্ব_ লোকসিদ্ধার্থ নামূ.ঃ সরাহিত্যান্নামবজ্জিতঃ । 
অরূপো প্রাকৃতত্বাচ্চ সন্তাভাবাত্রথাগুণঃ 1 অকর্্মা- 
ক্লিম্টকারিত্বাৎ নিত্যত্বাদজ এব চ! 


অলৌকি কার্থ 


[ ১০।২/৩৬-৩৭ 


সন্নামুমনন্তত্বাজ্জনার্দনঃ ৷ অনন্তনামা পরমঃ সুসুখ- 
জ্ঞানরাপবান্‌ । তানি চাস্য সুদিব্যানি সূগন্ধীরি 
সূৃভান্তি চ।৷ শুভলক্ষণ-পূর্ণানি সুবর্ণ।নি মহান্তি চ। 
যদতোহনস্তরাপোহসো পূর্ণানন্দাদি-ভোজনাৎ ॥ বলৈ- 
শ্বর্য্য সূবীয্যাদিপূর্ণা সংখ্যগুণ ত্বতঃ। অনস্তগুণ- 
এবাসৌ তে চাভিন্না গুণা হরেঃ ॥ পরস্পরমভিন্নাশ্চ 
সহব্ব্বে ধর্মাশচ তদ্গতাঃ ৷ অভিন্নানি চ রূপাণি 
সৰ্ব্বাণি জগদীশিতুঃ । প্রাকৃতস্য তু নামাদেরীক্ষিতা 


পুরুষোত্তমঃ ৷ অনামাদিবচোভিস্ত স এযষোহথোহুন- 
মীয়তে । অনামত্বাদি চান্যচ্চ জ্ঞানিনাং মনসেঙ্গতে 


তে নৈব চোহ্যএষো হর্থস্তসমাজ্জেয় ইতি প্ৰভুঃ ॥ 
ইতি ব্রহ্মতর্কে। দেবক্রিয়ায়।ঃ প্রতিযস্তীতি । ভগ- 
বৎপ্রেরণাদেব জানন্তি। নমামরূপাদিবিষ্ঞোস্ত ন শক্যং 
জ্ঞান্মঞ্জসা। তথাপি ত্প্রসাদেন জানন্তি পর- 
মর্ষয়ঃ ৷৷ ইতি পাদ্মে ॥ ৩৬ ॥ 


শৃণ্বন্‌ গৃণন্‌ সংস্মরয়ংশ্চ চিন্তয়ন্‌ 
নাম।নি রূপাঁণি চ মজলানি তে । 
ভ্রিয়াসু যস্তচ্চরণারবিল্দয়ো- 
রাবিম্টচেতা ন ভবায় কলপতে ৷৷ ৩৭ ॥ 


জন্ৰয়ঃ_-যুস্মচ্চরণারবিন্দয়োঃ (ভবৎ পাদকম- 
লয়োঃ ) আবিষ্টচিত্তঃ (নিমগ্রচেতাঃ ভক্তঃ ) ক্রিয়।সু 
(সৰ্ব্বকাৰ্য্যেষু ) তে (ভেবতঃ) মঙ্গলানি শ্র্রেয়স্করাণি) 
নামানি রাপাণি চ শুণ্বন্‌ ( শাস্তরগুরুসাধূমূখাৎ আক” 
এঁয়ন ) গৃণন (উচ্চারয়ন্‌ ) সংস্মরয়ন্‌ ( অন্যানপি 
সংস্মারগ্নন্‌ ) চিন্তয়ন্‌ ( ধ্যায়ন্‌ 5) ভবায় (পুনঃ 
সংসারায় ) ন কল্পতে (ন প্রাদুর্ভবতি ) ৷ ৩৭ ॥ 

অনুবাদ-_হে ভগবন্, আপনার পাদপদ্ম যুগলে 
আবিষ্টচিত্ত হইয়া যিনি সব্ব্বকাধ্যে আপনার পরম 
মঙ্গলময় নাম ও রূপ গুরুমূখে শ্রবণ করিয়া গ্রহণ 
করিতে করিতে অপরকে স্মরণ ও চিন্তন করাইয়া 
থাকেন, তাহার আর সংসার থাকে না ॥ ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_কিঞ্চ নামরাপয়োঃ শ্রবণাদিভিরভ্যাগ 
এবানুভবে কারণমিত্যাহঃ ৷ শৃণ্ন্নিতি ক্রিয়া 
স্থদৈহিকব্যাগারেষু বর্তমানোহপি_ ন ভবায় কও 
কিন্ত ভবদনূভবায় কল্পতে ৷৷ ৩৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_আরও, শ্রীতগবানের নাম ও 
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রাগের শ্রবণাদির দ্বারা অভ্যাসই তাঁহার অন্ভবের 
কারণ, ইহা বলিতেছেন--“শৃণ্বন্‌’ ইত্যাদি । 'ক্রিয়।সঃ 
_ নিজ দৈহিক ব্যাপারে নিযুক্ত থাকিয়াও (ভক্তমূখে 
উচ্চারিত তোমার মঙগলাবহ নাম শ্রবণ, কীর্তন, 
মরণ, চিন্তন করিতে করিতে যিনি তোমার চরণ- 
কমলে চিত্ত সমাহিত করেন, তিমি) ‘ন ভবায় 
কল্পতে'_-এই জন্মমরণপ্রবাহরূপ সংসারে আর 
ফিরিয়া আসেন না, কিন্ত তোমার অনুভবের যোগ্য 
হন | ৩৭ || 

মধ্ব _যস্মামামরাপাদয়ঃ সন্তি তঙমাচ্ছ “বন 
গুণন্‌। ক্রিয়্াসু ক্রিয়মাণাসু প্রের কত্বেন পৃূজ্যত্বেন 
চ। সৰ্ব্বক্রিগ্নাসূ কর্তৃত্ব পৃজ্যত্বেন জনার্দনম্‌। যো 
বেত্তি নৈতি সংসারং তও্প্রসাদান্ন সংশয়ঃ ॥ ইতি 
ক্রিয়াযোগে ॥ ৩৭ ॥ 


দিষ্ট্যা হরেহস্যা ভবতঃ পদো ভুবো 
ভারোহপনীতস্তব জন্মনেশিতুঃ। 
দিস্ট্যাঙ্কিতাং ত্বৎপদকৈঃ সুশোভনৈ- 
দ্র'ক্ষ্যাম গাং দ্যাঞ্চ তবানুকম্পিতাম্‌ ॥ ৩৮ ॥ 
অন্বয়ঃ-__-(বিশেষতঃ শ্ৰীকৃষ্ণাবতারং অভিনন্দন্তি) 
হে হরে, দিষ্ট্যা ( অস্মাকং ভাগ্যেন ) ঈশিতুঃ জেগ- 
নিয়ন্ত্রিণঃ ) তব (ভগবতঃ ) জন্মনা (অবতারেণ ) 
ভবতঃ পদঃ (স্থানস্য ) ভুবঃ ( গৃথিব্যাঃ ) ভারঃ 
( দুর্জনান্র মণভারঃ ) অপনীতঃ (দৃরীকৃতঃ) (আপ 
চবয়ং) দিস্ট্যা (ভাগ্যেন ) সুশোভনৈঃ (শত্খ- 
চন্রাদি-চিহ্কিতৈঃ ) ত্বৎপদকৈঃ (ভবৎপাদকমলৈঃ ) 
অঙ্কিতাং (চিহ্নিতাং ) গাং (পৃথিবীং) তব অনূ- 
কম্পিতাং ( কুপাযুক্তণং ) দ্যাং চ (স্বৰ্গ চ) দ্রক্ষ্যাম 
(পশ্যামঃ ইত্যর্থঃ) ৷৷ ৬৮ | 
অনুবাদ-_হে হরে, আপনার পাদপদ্মোভূতা এই 
ধরণীর ভার আপনার আবির্ভাব মাত্রেই অপনীত 
হইল, ইহাই আমাদের পরম ভাগ্য। পরন্ত আরও 
আমাদের ভাগ্য যে, আপনার সুংশাভন ধ্বজ-বজ্র ও 
অ্ুশাদি শুভলক্ষণদ্বারা পৃথিবীকে অস্কিতা এবং 
সুরলোককে আপনার অনুকম্পিত দেখিতে পাইব 
lop 
বিশ্বনাথ _ভারাবতারণমবশ্য কর্তৃব্যমিতি ভঙ্গ্যা 
--১০ 


দশমস্কন্কাঃ ৭৩ 


জাগয়ন্তি। দিষ্ট্যেতি পদঃ পদজন্যায়াঃ পত্যাং 
ভুমিরিতি শুচতেঃ। ভারঃ অপনীতঃ অধুনৈব কংস- 
জরাসন্ধাদীন্‌ হতান্‌ জানীম ইতি ভাবঃ ৷ পদকৈঃ 
সুকুমারৈঃ পদৈঃ সূশোভনৈধ্বজবজ্রাদি-মঙ্গলচিহন- 
বড্িঃ। গাং গৃথিবীং দ্যাং স্বর্গঞ্চ ॥ ৩৮ ॥ 

টীকার বনগানুবাদ__ভারাবতারণ অবশ্য কর্জব্য, 
ইহা ভঙ্গিপূৰ্ব্বক জানাইতেছেন-___“দিষ্ট্যা, আমাদের 
সৌভাগ্যবশতঃ. তোমার চরণস্বরাপা এই পৃথিবীর 
গুরুভার তোমার আবির্ভাবের দ্বারাই বিদূরীত হইল। 
শ্রতিতেও উক্ত হইয়।ছে__“এই ভুমি ভগবানের পাদ- 
পদ্মে'ভূতা'।  ভারঃ অপনীতঃ*_ভার অপনীত 
হইল, অর্থাৎ এখনই কংস, জরাসন্ধাদি নিহত 
হইল বলিয়া আমরা মনে করি, এই ভাবার্থ। 
পদকৈঃ'-অতিরমণীয় তোমার শ্রীচরণের ধ্বজ- 
বজ্রাদি চিহ্নের দ্বারা অলঙ্কৃত এই ভুলোক ও দেব- 
লোককে দেখিতে পাইব ॥ ৩৮ ॥ 

মধ্ব -খং নাভিশ্চরণৌ ক্ষিতিরিতিভবতঃ পদো 
ভূবঃ ৷ পদাদ্যাশ্রয়ণাদ্িষ্ণেঃ পৃথিব্যাদিপদাদিকম্‌ ৷ 
তজ্জাতত্বাদ্বাথ সাদৃশ্যাদ্‌ যথানুর্ভমিগং পদম্‌ । ইতি 
ব্ৰহ্মতৰ্কে ॥ ৩৮ ॥ 


ন তেইভবস্যেশ ভবস্য কারণং 
বিন! বিনোদং বত তকয়ামহে। 
ভবো নিরোধঃ স্থিতিরপ্যবিদ্যয়া 
কতা যতস্তয্যভয়া শ্রয়াত্মুনি ॥ ৩৯ ॥ 


অন্বয়ঃ-(ননু তব জন্মনা ভারোহপনীত 
ইত্যুক্যা ) কিং মমাপি জীববৎ সংসারঃ উক্তঃ নহি 
নহি ইত্যাহঃ )। হে ঈশ, (পরমেশ্বর, ) অভবস্য 
€(অসংসারিণঃ) তে (তব) বিনোদং (ত্রীড়াং 
লীলামিত্যর্থঃ ) বিনা ভবস্য (অবতারস্য ) কারণং 
(হেতুং) ন তর্কয়ামহে নে কল্পয়ামঃ) যতঃ (যেস্মাৎ) 
হে অতয়াশ্রয়, (হে নিত্যমুক্ত,) আত্মনি (জীবাত্মনি ) 
অপি ভবঃ (জন্ম) স্থিতিঃ (অবস্থানঃ ) নিরোধঃ 
(ধ্বংসশ্চ এতে ) ত্বয়ি (বিষয়ে ) অবিদ্যয়া ( মায়য়া 
এব) কৃতাঃ (বিহিতাঃ ) ৷৷ ৩৯ ॥ 

অনবাদ-_হে ঈশ, অসংসারী আপনার জন্মকারণ 
জ্ীড়ামানর, তদ্যতীত আমরা আর কিছু স্থির করিতে 
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পারিতেছি না। রঃ আপনার ত জাযাদিরী কম্মকিলবাধ্য- 
জীবের ন্যায় কোন কারণ নাই ) কেননা, হে নিত্য- 
মক্ত, জীবাত্মারও যে জন্মাদি, তাহা আপনাতে অপা- 
শ্রিতা অবিদ্যার দ্বারাই হইয়া থাকে ॥ ৩৯ ॥ 
বিশ্বনাথ_-অসমদ্বিজ্ঞাপিতঃ অস্মদাদিপালনার্থ- 
মবতীর্ণোহসীত্যস্মাকমভিমান এব কেবলং বস্তুত- 
স্তং স্বৈরজন্মকর্মলীলোহসীত্যাহঃ । নেতি অভবস্য 
অজন্মনঃ ভবস্য প্রাদুর্ভাবস্য যত আশ্রয়াত্মনি ত্বয়ি 
ত্বামাশ্রিত্য বর্তুমানা যা অবিদ্যা মায়া তয়ৈব ভবাদয়ো 
জগহসৃষ্ট্যাদয়ঃ কতা ইত্যর্থঃ। নাস্তি ভয়ং যত 
ইতি ত্বং স্মরণাদেব কংসাদ্যসুরভয়ং নিবত্ততে ৷ 
তৎ বধার্থং তব স্বয়মেবাবিভূঁয়ো দ্যমো ন ঘটত ইতি 
ভাবঃ ৷৷ ৩৯।। 
টীকার বঙ্গানুবাদ__আমাদের দ্বারা বিজ্ঞাপিত 
হইয়া তুমি আমাদের পালনার্থ অবতীর্ণ হইয়াছ, 
ইহা আমাদের অভিমানমান্র, বাস্তবিক পক্ষে তোমার 
জন্ম, কর্ম ও লীলা স্বভাবসিদ্ধ, ইহা বলিতেছেন-__ 
‘ন তে অভবস্য” জন্মরহিত তোমার আবির্ভাবের 
কারণ ক্রীড়া (লীলা) ভিন্ন আর কিছুই আমরা 
মনে করিতে পারি না। 'যতঃ আশ্রয়াত্মনি ত্বয়ি”__ 
যেহেতু তোমাকে আশ্রয় করিয়া বর্তমান যে অবিদ্যা 
বলিতে মায়া, তাহার দ্বারাই জগতের সৃষ্ট্যাদি কায্য 
তুমি করিয়া থাক ।. “অভয়াশ্রয়াআনি,__অভয় 
বলিতে যাহা হইতে কোন- ভয় নাই,. অর্থাৎ তোমার 
স্মরণমাত্রেই কংসাদি অসুরের ভয় নিবস্তিত হয় । 
তাহার বধের নিমিত্ত তোমার স্বয়ংই আবির্ভূত হইয়া 
কোন উদ্যমের প্রয়োজন হয় না, এই ভারার্থ 1৩৯) 


মধ্ব__-অজ্ঞানাদেব মন্যন্তে বিফ্কোর্জনিমৃতীনরাঃ। 
স্থিতিরূপস্য চান্যসমাৎ স্থিতির্মোক্ষশ্রয়স্য হি। স্বেচ্ছয়া 
হি জনিং ভঙ্গং স্থিতিঞ্চাসো করোত্যজঃ । সৰ্ব্বস্য 
জগতো যস্মাত্তজ্জন্যাদিঃ কুতো ভবেৎ ৷ ইতি চ ৩৯ 
ইতি শ্রীশ্রী মদানন্দতীর্ঘ-ভগবৎপাদা চার্য-বিরচিতে 
শ্রীমভ্ভাগবত-দশম্কন্ধ- তাৎপর্য্যে দ্বিতীয় হথ্যাম়সঃ। 





মৎস্যাশ্বকচ্ছপন্সিংহবরাহহংস- 
রাজন্যবিপ্রবিবৃধেষু ক্কতাবতারঃ । 
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ত্বং পাসি নস্তিভুবনঞ্চ যথাধুনেশ 
ভারং ভুবো হর যদুত্তম বন্দনং তে ॥ 8০ ॥ 

অন্বয়ঃ__হে ঈশ, ত্বং মৎস্যাশ্বকচ্ছপ-বরাহ- 
ন্‌সিংহ-হংস-রাজন্য-বিপ্রবিবুধেষ্ ( মৎস্যশ্চ অশ্বশ্চ 
কচ্ছপশ্চ বরাহশ্চ নৃসিংহণ্চ হংসশ্চ রাজন্যঃ ক্ষত্রিয়শ্চ 
বিপ্রঃ ব্রাহ্মণঃ চ বিবুধঃ দেবশ্চ এতেষূ ) কৃতা- 
বতারঃ (অবতীর্ণঃ সন্‌ ) যথা (পূবর্বং) নঃ (সমান্) 
ভ্রিভুবনং (লো কন্রয়ঞ্চ) পাসি রেক্ষসি) (তথা অধুনাপি) 
ভূবঃ ( পৃথিব্যাঃ ) ভারং ( দৈত্যকূতং পীড়নং ) হর 
(নাশয়) হে যদৃত্তম, (যাদবগ্রেষ্ঠ, শ্রীকৃষ্ণ) তে তেব) 
বন্দনং (অস্মাভিঃ অভিবাদনং ক্ৰিয়তে) ৷৷ ৪০ ॥ 

অনুবাদ __হে ঈশ, আপনি ( পূৰ্ব্বে ) মৎস্য, অশ্ব 
(হয়গ্ৰীব). কুৰ্ম্ম, নৃসিংহ, বরাহ, হংস, ক্ষত্রিয় (রাম- 
চন্দ্ৰ ও পরশুরাম ), বিপ্র (বামন ) এবং দেবতাগণের 
মধ্যে অবতার গ্রহণ করিয়া আমাদিগকে ও প্লিভুবনকে 
যেরূপ পালন করিয়াছেন, এখন সেইরূপ পৃথিবীর 
ভার হরণ করুন্‌ অর্থাৎ পৃথিবীর ভার হরণ করিয়া 
আমাদিগকে পালন করুন্‌। হে যদৃত্তম, আপনাকে 
আমরা বন্দনা করিতেছি ॥ ৪০ ৷৷ 

বিশ্বনাথ__তদপ্যসমাকমধীরাণাং বহধৈবাবগত- 
চরং বৈকল্যমবগম্যতাং চেত্যাহঃ । মবস্যাশ্থেতি। 
তখৈব ভূবো ভারং হরেতি ভুভার-হযরণমেব সম্প্রত্য- 
জমাকং প্রালনমিতি ভাবঃ । বন্দনন্তে ইতি বদন্তঃ 
সবের্ব শিরোভিঃ প্রণমন্তি ৷ ৪০ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ__তখাপি অধীর আমাদের 
নানাপ্রকারে বিজ্ঞাপিত বৈকল্য (বিহ্বলতা ) তুমি 
জান, ইহা বলিতেছেন__“মৎস্যাশ্ব” ইত্যাদি, অথাৎ 
তুমি পূৰ্ব্বে মৎস্য।দিরূপে আবির্ভূত হইয়া যেরাগ 
আমাদিগকে ও ত্রিভুবনকে পালন করিয়াছ, সেইরাগ 
অধুনা এই পৃথিবীর ভার হরণ কর, ভূভার-হরণই 
সম্প্রতি আমাদের পালন, এই ভাবার্থ ৷ 'বন্দনং তে 
_-তোমাকে আমরা বন্দনা করিতেছি, এই বলিয়া 
দেবগণ অবনতাকারে স্ব-মস্তকদারা প্রণাম করিলেন 
ll 8০ ॥ 


দিষ্ট্যাম্ব তে কুক্ষিগতঃ পরঃ পুমা- 
নংশেন সাক্ষাভগবান্‌ ভবায় নঃ। 
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মাভুভয়ং ভোজপতেমুমূষে।- 
গোঁপ্তা যদৃনাং ভবিতা তবাত্মজঃ ॥ 8১॥ 


জন্বগ্মঃ__( দেবকীং প্রতি আহঃ ) (অগ়ি) অঙ্ব, 
(মাতঃ দেবকি,) নঃ (অস্মাকং ) ভবায় (মঙ্গলায় ) 
সাক্ষাৎ ভগবান্‌ ( পরমেশ্বরঃ ) পরঃ পুমান্‌ (পেরম- 
পুরুষঃ শ্রীহরিঃ ) অংশেন ( বলদেবেন সহ) তে 
(তব) কুক্ষিং (জঠরং ) গতঃ (প্রাপ্তঃ ) মুম্ষোঃ 
(মরণেচ্ছোঃ ) ভোজপতেঃ (কংসাৎ) ভয়ং (ভীতিঃ) 
মাভুৎ (মা ভবতু ) তব আত্মজঃ (পুন্রঃ শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) 
যদূনাং ( যাদবানাং ) গোপ্তা (রক্ষকঃ) ভবিতা 
(ভবিষ্যতি ) ৷৷ ৪১ ॥ 

অনুবাদ__ভেগবানের প্রতি স্তুতি করিয়া দেবতা- 
গণ দেবীকে বলিতে লাগিলেন, ) হে মাতঃ দেবকি, 
ভাগ্যব্রমে আমাদের মঙ্গলের নিমিত্ত সাক্ষাৎ পরম- 
পুরুষ ভগবান্‌ বলদেবের সহিত আপনার কুক্ষিগত 
হইয়াছেন । অতএব মরণেচ্ছ. কংস হইতে আগ- 
নার কোন ভয় নাই। আপনার (নিত্য) পৃত্র কৃষ্ণ 
যদুদিগের রক্ষক হইবেন ॥ ৪১ ॥ 

বিশ্বনাথ--দেবকীং স্তবন্ত আশ্বাসয়ন্তি দিচ্ট্যেতি । 
অংশেন বলদেবেন সহ কুক্ষিং গতঃ। যদ্বা যোহং- 
শেন পরঃ পুমান্‌ প্রকৃতীক্ষণকর্তা ভবেৎ স সাক্ষাভ্ভগ- 
বানিত্যর্থঃ ৷ ভবায় ভূত্যৈ ॥ ৪১ ॥ 

টাকার বজগানুবাদ-__এইরাপে দেবগণ দেবকীকে 
স্ততিপৃবর্বক আশ্বাস প্রদান করিতেছেন “দিষ্ট্যা” 
ইত্যাদি “অংশেন'__ অংশ অর্থাৎ শ্রীবলরামের 
সহিত পরমপুরুষ শ্রীভগবান্‌ আপনার কুক্ষিগত 
হইয়াছেন। অথবা-_যিনি অংশের দ্বারা 'পরঃ 
পুমান্*- প্রকৃতির ঈক্ষণ কর্তা হইয়া থাকেন, তিনি 
সাক্ষাৎ ভগবান্‌, এই অর্থ । “ভবায়"__আমাদের 
মঙ্গলের নিমিত্ত অবতীর্ণ হইয়াছেন ৷ ৪১ | 


শ্রীশুক উবাচ__ J 
ইত্যভিষ্টুয় পুরুষং যদ্রূপসনিদং যথা । - 
শন্ষেশানৌ পুরোধায় দেবাঃ প্রতি যষূর্দশম্‌ ॥ ৪২ ॥ 

ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রক্গসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশমস্কন্ধে গর্ভগত- 
বিষ্ণোব্ৰক্মাদিক্বতস্তুতিনাম দ্বিতীয়োহধ্যায়ঃ ৷ . 


দশমস্ন্ধঃ 


৭৫ 


ভি... 


অন্বয়ঃ - দেবাঃ (সবব্বে সুরাঃ) যথা (যথাব€) 
যদ্রূপং ( যস্য রূপং) অনিদং (প্রগঞ্চাতীতং পর- 
এদ্মাত্মকং ) পুরুষং (পুরুষোত্তমং শ্রীবিষ্ণং ) অভি- 
চ্টুয় (স্তত্বা ) ব্রদ্মেশানৌ (চতুর্মখশক্করৌ ) পুরো- 
ধায় ( অগ্রতঃ কৃত্বা ) দিবং (হ্র্গং) যযুঃ (গতাঃ ) 
|| ৪২ ॥ 
ইতি শ্রীমন্তাগবত দশমস্কন্ধে দ্বিতীয়ে|হ্ধ্যায় স্যান্বয়ঃ ৷ 

অনুবাদ-_দেবতাগণ প্রপঞ্চাতীত পুরুষোত্বম 
শ্রীবিষ্ণুকে এই প্রকারে স্তব করিয়া ব্রহ্মা ও শিবকে 
অগ্রে লইয়া সূরলোকে গমন করিলেন ॥ ৪২ ॥ 

ইতি শ্রীমডাগবতের দশমস্কন্ধে দ্বিতীয় অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 

বিশ্বনাথ_যস্য রূপং অনিদং প্রপঞ্চাতীতং 
চিন্ময়মিত্যথঃ। অস্মান্‌ বঞ্চয়িত্বা এতাবিহ কিমপি 
রহস্যং অভ্ভুতং দ্রক্ষ্যত ইতি মন্যমানা ব্রক্গেশানৌ 
পুরতঃ কৃত্বা ॥ ৪২ ॥ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 

দ্বিতীয়ো দশমেহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 

ইতি শ্রীবিশ্বনাথচস্রুবন্তি-ঠক্ক.রকুতা শ্রীমদ্তাগবত- 
দশমস্ন্ধে দ্বিতীয়োহধ্যায়স্য সারার্থদশিনী- 
টীকা সমাপ্তা । 

টীকার বজানুবাদ--“যদ্রপম্‌ অনিদং’_ যাহার 
রূপ প্রপঞ্চাতীত, অর্থাৎ চিন্ময়, এই অর্থ । আমা- 
দিগকে বঞ্চনা করিয়া (লুকাইয়া ) এই দুই জন 
ভগবানের কোনও রহস্য দেখিবেন, এই মনে করিয়া 
দেবগণ ব্ৰহ্মা ও শিবকে অগ্রে লইয়া সুরলোকে গমন 
করিলেন ॥ ৪২ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী, 
টীকার দশম স্কন্ধের সজ্জন-সন্মত দ্বিতীয় অধ্যায় 
সমাপ্ত ৷ ২ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবত্তি ঠাকুর কৃত শ্রীমভ্ভা- 
গবতের দশম. স্কন্ধের দ্বিতীয় অধ্যায়ের “দারার্থ- 
দশিনী? টীকার বঙ্গানুবাদ. সমাপ্ত ৷ ১০1২ ॥ 

তথখ্য__কুক্ষিগত-_পৃব্বে ১৮শ শ্লোকে “মনস্তো- 
দধার’ (মনের দ্বারা ধারণ করিয়াছিলেন ) বলা 
হইগ়াছে। এখন এই শ্লোকে “কুক্ষিগতঃ” (গর্ভগত ) 
এই বাক্যের উল্লেখ করায় উভয় বাক্যের সমতা 
রক্ষা করিয়া অর্থ করিতে হইবে । যদিও ডগবান্‌ 


৭৬ 


১১সিসিসিসিসিসিখ 
৬ এাপিপা্িপিপিপিসিপাসিপিাসি্সি 
Ann nD ~~ 


দেবকীর পূর্ব্ববাৎসল্য-প্রেম প্রার্থনানূসারে তাহার 
কুক্ষিগত হইয়াছিলেন, তথাপি কুক্ষি ভগবানের অব- 
রোধক হইতে পারে নাঃ কিন্তু “প্রেম” তাহা হইতে 
পারে। ভগবানের এবং তাঁহার প্রেমের আশ্রয় 
কখনও কুক্ষি হইতে পারে না; পরন্ত “মনঃ? হইতে 
পারে। কেননা মন ভগবদাত্মক বলিয়া তাহাকে 
ধারণ করিবার সাধনস্বরূপ । অতএব “কুক্ষিগত 


শীমদ্তাগবতম্‌ 
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এক-তাৎপর্যপর | (ক্রমসন্দভ্ভ ) ॥ ৪২ ॥ 


ইতি শ্রীভাগবত-দশমস্কন্ধে দ্বিতীয় অধ্যায়ের 
তথ্য সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমভ।গবতে দশমস্কন্ধের দ্বিতীয় অধ্যায়ের 
গোড়ীম্ম-ভাষ্য সমাপ্ত । 


DIES 


তীয়োইখ্যায়ঃ 


শরীক উবাচ_ 

অথ সব্বগুণোপেতঃ কালঃ পরমশোভনঃ । 
যহ্যেবাজনজন্মক্ষং শান্তক্ষ গ্রহতারকম্‌ ॥ ১॥ 
দিশঃ প্রসেদুর্গগনং নির্ম্মলোড়.গণোদয়ম্‌ । 
মহী মঙ্গলভূয়িষ্ঠপুরগ্রামব্রজাকরা ৷ ২ ॥ 
নদ্যঃ প্রসন্নসলিলা হুদা জলরুহ্শ্রিয়ঃ। 
দ্বিজালিকুলসন্ন।দস্তবকা বনরাজয়ঃ ৷৷ ৩ ॥ 
ববৌ বায়ুঃ সুখস্পর্শঃ পৃণ্যগন্ধবহঃ শুচিঃ। 

* অগ্নয্শ্চ দ্বিজাতীনাং শান্তাস্তত্র সমিন্ধত ৷৷ ৪ ৷৷ 
মনাংস্যাসন্‌ প্রসম্নানি সাধূনামসুরদ্রতহাম্‌ । 

' জায়মানেহজনে তঙ্গিমন্‌ নেদুদুন্দুভয়ঃ সমম্‌ ৷ ৫ ॥ 


গোড়ীয় ভাষ্য 
তৃতীয় অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে স্বয়ং ভগবান্‌ শ্রীহরির স্ব-স্বরূপে 
আবির্ভাব, পিতামাতার পুত্রকে ভগবজ্জ্তানে স্তুতি, 
কংসভয়েভীত পিতার পুত্রকে গোকুলে আনয়নাদি 
বণিত হইয়াছে।, 

সচ্চিদানন্দ-স্বরূপিণী দেবকীর গর্ভ হইতে স্বয়ং 
ভগবান্‌ শ্রীহরি স্বীয় চতুরজি মুত্তি প্রকট করিয়া 
আবিভূত হইলেন ঃ তাহা দেখিয়া শ্ীবসুদেব অতি- 
শয় আশ্চার্য্যান্বিত হইলেন এবং আনন্দে আপ্ল.ত 
হইয়া মনের দ্বারা ব্রাহ্মণগণকে দশসহস গাভী দান 
করিলেন ৷ তদনস্তর পুত্রকে স্বয়ং ভগবান্‌ পরম- 
পৃরুষ, পরমন্রহ্ম, সব্বান্তর্য্যামী, বাহ্যাভ্যন্তর ভেদ- 


রহিত, সব্বকারণকারণ, প্রকৃতির অতীত-পুরুষ 
পরমেশ্বর জানিয়া তাহার স্তব করিতে লাগিলেন, 
'ভগবান্‌ জড়জগৎ্ ও জৈবজগৎ সৃষ্টি করিয়া পর- 
মাত্-স্বরূপে তাহাতে অনুপ্রবিষ্ট থাকিয়াও ব্রন্মস্বরাপে 
সকলের অতীত, সুম্টিস্থিতি ও লয়ের নিমিত্ত তিনি 
ত্ৰিবিধ গুণাবতারের প্রকট করিয়া থাকেন’ ; বসুদেব 
এই প্রকার জ্ঞানগর্ভ বাক্যদ্বারা ভগবানের স্তব করিলে 
দেবকীও পূর্ব্বেোক্ত প্রকারে ভগবানের স্তব করিয়া 
তাহার অপ্রাকৃত এশ্বরিক রূপ যাহাতে ভগবজ্জন্ম- 
কৰ্ম্মাদি-লীলা-তত্বানভিজ্ত ব্যক্তিগণের দৃগ্গোচর না 
হয়, তজ্জন্য ভগবৎ সকাশে প্রার্থনা করিলে ভগবান্‌ 
তদীয় এশ্বরিকরূপ সম্বরণপুর্ব্বক নিজ স্বাভাবিক 
অর্থাৎ দ্বিভুজরূপ প্রকট করিলেন এবং বসুদেব-দেব- 
কীকে পূৰ্ব্ব পুর্ব আরও দুই জন্মের কথা স্মরণ 
করাইবার নিমিত্ত বলিলেন যে, তিনি এই কৃফ্ণাখ্য 
দেহেই আরও দুইবার তাঁহাদের নিকট প্রকটিত হইয়া 
'পৃগ্নিগর্ভ' ও ‘বামন’ নামে বিখ্যাত হইয়।ছিলেন। 
এখন তৃতীয় জন্মে পরিপূর্ণস্বরূপ ভগবান্‌ স্বয়ং তাহা- 
দের গৃহে আবির্ভূত হইয়াছেন । 

ভগবান্‌ বসুদেব দেবকীর নিকটে এইরাপ বলি 
বসুদেব ভগবৎ-প্রেরণান্রমে সুতিকাগৃহ হইতে বাহির 
হইবার সঙ্কল্প করিলেন; সেই সময় যোগমায়া 
যশোদা হইতে আবিভূতা হইলেন, যোগমায়াপ্রভা 
বসুদেবের গমনপথ মুক্ত ও নিব্বিদ্ন হইয়া গেল, 
বসুদেব কৃষ্ণকে লইয়া, নন্দ্রজে উপস্থিত হইলে 
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দেখানেও যোগমায়া-প্রভাবে সকলকে নিদ্রাভিভুত 
দেখিয়া নিজ শিশুকে যশোদার শয্যায় স্থাপন পূর্বক 
ঘশোদার তনয়াকে লইয়া স্বগৃহে প্রত্যাগত হইলেন 
এবং তাঁহাকে দেবকীশয্যয় স্থাপন করিয়া স্বয়ং 
পূর্ব্ববৎ বন্ধনাবস্থায় রহিলেন, এদিকে যশোদাও 
যোগমায়া-প্রভাবে তাহার পূত্র কি বন্যা জন্মগ্রহণ 
করিয়াছে, তাহা জ।নিতে পারেন নাই। এতপ্প্রসঙ্গে 
এই অধ্যায় সমাপ্ত হইয়াছে । 

অন্বয্ঃ- শ্রীশকঃ উবাচ (পরীক্ষিতং প্রতি 
কথয়ামাস ) অথ (মঙ্গলার্থে ) যহি (যদা) সর্ব্ব- 
গুণোপেতঃ ( সব্ব্বপ্রাক্কবৃতশোভাসম্পন্নঃ ) পরমশোভনঃ 
(অতীব রমণীয়ঃ ) কালঃ (সময়ঃ সমৃপাগতঃ ) 
শান্তক্ষগ্রহতারকং (শান্তানি প্রসন্ন নি খক্ষাণি চ 
অশ্রিন্যাদীনি গ্রহাশ্চ রব্যাদয়ঃ তারকাশ্চ যস্মিন্‌ 
তং) অজনজন্মক্ষং ( অজনঃ বিষ্তঃ তগ্মাৎ জন্ম যস্য 
প্রজাপতেস্তস্য খক্ষং রোহিণীনক্ষন্রঞ্চ সমাগতমিত্যর্থঃ) 
দিশঃ প্রসেদুঃ (প্রসন্না বভুবুঃ ) গগনং ( আকাশং ) 
নির্মলোডুগণাদয়ং (নিক্মলানাং শুদ্ধানাং উড় গণানাং 
নক্ষত্রসমূহানাং উদয়ো যসিমিন্‌ তাদূশং বিশুদ্ধনক্ষত্র- 
গণভুষিতং বভুব ) মহী ( পৃথিবী ) মঙ্গলভুয়িষ্ঠপুর- 
গ্রামব্রজা করা ( মঙ্গলেন ভূগ্নিষ্ঠানি বহুলানি পুর'ণি 
নগর।ণি গ্রামঃ জনপদাঃ ব্রজাঃ আকরাঃ রত্বাদি- 
প্রসবস্থানানি যস্যাং তাদুশী বভুব ) নদ্যঃ তেরঙ্গিণ্যঃ) 
প্রসন্নসলিলাঃ (প্রসন্নানি-নির্ম্মলানি সলিলানি যাসু তাঃ 
নির্মলজলবাহিন্যঃ বভুবুঃ ) হুদাঃ (অগাধজলাশয়াঃ) 
জলরুহশ্রিয়ঃ (জলরুহাণাং পদ্মানাং শ্রিয়ঃ শোভাঃ 
যেষু তে, পদ্মসুশোভিতাঃ বভূবুঃ) বনরাজয়ঃ (কানন- 
পঙ্জ্ুয়ঃ ) দ্বিজালিকুলসন্নাদস্তব কাঃ ( দ্বিজানাং 
কোফিলাদীনাং  বিহঙ্গানাং অলীনাং ভ্রমরাণাং যঃ 
সম্নাদঃ হচতিমধূরঃ শব্দ তথা স্তবকাঃ পত্রপুল্পগুচ্ছাণ্চ 
যাসু তথাবিধাঃ বভুবুঃ ) সুখস্পর্শঃ (সুখঃ শৈত্য- 
মান্দ্যাদিগুণযুক্তঃ স্পর্শঃ যস্য সঃ) পুণাগন্ধবহঃ 
(পুণ্যং পথিন্রং গন্ধং বহতি ইতি তাদূশঃ ) শুচিঃ 
(শুদ্ধঃ) বায়ুঃ (পবনঃ) ববৌ (প্রবহতি সম) 
দ্বিজাতীনাং ( যাজ্তিক-ব্ৰাহ্মণানাং ) শান্তাঃ ( নিব্বা- 
পিতপ্রায়াঃ ) অগ্রয়ঃ চ তত্র ( যক্তে ) সমগ্িষ্ধত (প্রজ্ঞ- 
লিতাঃ বভুবুঃ ) অজনে (বিষ্কৌ ) জায়মানে €(অব- 
তরণোন্মুখে সতি ) তস্মিন্‌ (কালে ) অসূরদ্রুহাং 


দশমস্কহঃ 


৭৭ 
€ কংসাদ্যসুরদ্বেষিণাং) সাধুনাং (জজ্জনানাং) 
মনাংসি ( চিন্তানি) প্রসন্নানি (আনন্দময়ানি) আসন্‌ 
( বনুবুঃ ) সমং (যুগপৎ) দুন্দুভয়ঃ (ভের্য্যঃ) নেদুঃ 
(নিনাদিতাঃ ) ॥ ১-৫ ॥ 

_অনুবাদ_শ্রীশুকদেব বলিলেন, অনন্তর যখন 
সব্বগুণসম্পন্ন অতীব রমণীয় কাল উপস্থিত হইল, 
অশ্বিনী প্রভৃতি নক্ষত্রগণ, রবি প্রভৃতি গ্রহগণ ও 
অন্যান্য তারকাগ্রণ শান্তভাব ধারণ করিল, রোহিণী 
নক্ষত্র সমাগত হইল, দিক্সকল প্রসন্ন, নিৰ্ম্মল 
আকাশমণ্ডল নক্ষত্রগণে বিভূষিত, পৃথিবীস্থ নগর, 
গ্রাম, গোষ্ঠ আকরসম্হ বহ মঙ্গলময়, নদী সকল 
স্বচ্ছ সলিলপূর্ণ, হদসমূহ পদ্মসকলে সুশোভিত এবং 
বনরাজি কোকিলাদি বিহঙ্গ-ভ্রমরগণের শুতিমধুর 
নাদপরিপূরিত ও পত্র-পুষ্পগুচ্ছে সুরম্য হইল, পুণ্য- 
গন্ধবাহী সূখস্পর্শ বিশুদ্ধ বায়ু প্রবাহিত হইতে লাগিল 
এবং যাডিক ব্রাক্মণগণের শান্ত যজানল পুনরায় 
প্রজ্ছলিত হইয়া উঠিল, তখন ভগবান্‌ হিষ্ণ অবতরণে 
উন্মুখ হইলে অসুরদ্ধেষি সাধুগণের চিত্ত প্রসন্ন হইল 
এবং যুগপৎ দুন্দুভি নিনাদ হইতে লাগিল ॥ ১-৫ ॥ 

বিশ্বনাথ 

“তৃতীয়ে দেশ কালাদৌ প্রসন্নে শ্রীহরেজনিঃ । 

পিতৃভ্যাং সংস্তৃতিঃ প্রান্তির্যশোদাসূতিকাগৃহে ॥” 

যহ্থেবাজনস্য প্রাকৃতজন্মরহিতস্য ভগবতো জন্ম- 
নক্ষন্ৰমভুৎ । অথ তদৈব স্ব্বগুণোপেতঃ কালোহ- 
ভূদিত্যন্বয়ঃ। শ্লেষেণ জন্মক্ষনামাপ্যাহ । অজনা- 
ন্নরায়ণাজ্জন্স যস্য সোহজনজন্মা প্রজাপতিস্তস্য খাক্ষং 
রোহিণী-নক্ষত্রমিতার্থঃ । শ্লিচ্টত্বেনোক্তিঃ “জন্মক্ষং 
ন প্রকাশয়েৎ” ইতি নীতিশাস্ররীত্যা গোপনার্থা। 
কীদ্‌শং £ শান্তানি খ.ক্ষাণ্যশ্থিন্যাদিনী গ্রহাশ্চ তার- 
কাশ্চ যস্মিংস্তৎ ৷ সব্বগুণোপেতত্বমাহ দিশ ইতি ৷ 
বর্ষাস্থপি শরদো গুণ উত্তঃ, তত্র সৰ্ব্বাণি তত্ত্বানি 
প্রসন্ন'নি তন্ত্র মহাভূতস্যোদ্ধুস্থস্য প্রসাদমাহ গগনমিতি 
অধস্থস্য প্রসাদমাহ মহীতি ৷৷ মধ্যস্থানাং রয়াণাং 
প্রসাদমাহ দ্বাভ্যাং নদ্য ইভি। জলরুহশ্রিয় ইতি 
রান্রাবপি দিবসস্য গুণঃ, দ্বিজালিকুলানাং সংনাদঃ 
স্তবকাশ্চ যাসূ তা ইতি! বৰ্ষাস্থপি বসন্তস্য গুণ 
উক্তঃ ৷৷ সুখস্পর্শ ইতি শৈত্যং পৃণ্যেতি সৌরভ্যম্‌ । 
পুণ্যন্ত চাব্বপীত্যমরঃ । শুচিনির্মল ইতি ধুল্যাদ্য- 
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সম্বন্ধেন মাদ্দ্যমুক্তম্‌ । শান্তা নির্ব্বাণপ্রায়া অপি 
সমিন্ধত অড়াগমাভাব আষঃ। সম্যগৃদক্ষিণাবর্তত্বেন 
উদ্দীপ্তা বভুবুরিতি দ্বাপরেপি গ্রেতায়া ওুগ উক্ত | 
মনাংসি মনো বুদধীন্দিয়াদীনপি তত্ত্বানীত্যর্থঃ। 
অসুরদ্রুহামিত্যসুর-কর্তৃক-দ্রোহবত্েন সাধুনামপি 
মনাংসি পূৰ্ব্ব অপ্রসন্নান্যেবাসনিতি ভাবঃ । জায়মানে 
আঙসন্ন-প্রাদুর্ভাবে অজনে শ্রীরুষে ॥ ১-৫ || 

টীকার বঙজানুবাদ-_এই তৃতীয় অধ্যায়ে দেশ- 
কালাদি প্রসন্ন হইলে শ্রীহরির আবির্ভাব, বসুদেব- 
দেবকীর স্তুতি এবং যশোদার সূতিকাগৃহে আনয়ন 
বণিত হইয়াছে ॥ ০ ॥ 

“যহ্যেব অজন-জন্মক্ং__যৎকালে অজন বলিতে 
প্রারুতজন্মরহিত শ্রীভগবানের জন্মনক্ষত্র হইয়াছিল, 
অনন্তর তৎকালেই সব্বগুণসম্পন্ন পরম রমণীয় সময় 
উপস্থিত হইল, এই অন্বয় । শ্নিষ্টার্থে জন্ম-নক্ষত্রের 
নামও উল্লেখ করিলেন! অজন অর্থাৎ জন্মরহিত 
আনারায়ণ হইতে জন্ম যাহার, তিনি অজনজন্মা 
প্রজাপতি ব্ৰহ্মা, তাহার নক্ষত্র বলিতে রোহিণীনক্ষন্র, 
এই অর্থ ৷ শ্লিষ্টরূপে বলিবার কারণ-__“জন্মনক্ষণ্র 
প্রকাশ করিতে নাই,__এই নীতিশাস্ত্রের রীতিতে উহা 
গোপনের নিমিত্ত । বিরাপ জন্মনক্ষত্র ? তাহাতে 
বলিতেছেন--শান্তক্ষ-্রহ-তারকং, অশ্বিনী প্রভৃতি 
নক্ষভ্রগণ, রবি প্রভৃতি গ্রহগণ এবং অন্যান্য তারকা- 
গণ যেখানে শান্তভাব ধারণ করিয়াছে । সব্বগুণ- 

যুক্তত্ব বলিতেছেন-__“দিশঃ” ইত্যাদি, দিক্সমূহ প্রসন্ন 
হইল, ইহাতে বর্ষাকালেও শরৎকালের গুণ উক্ত 
হইয়াছে । ক্ষিতি, অপৃ, তেজ, মরুদ্‌, ব্যোম সমস্ত 
তত্ত্বই প্রসন্ন হইয়াছিল ৷ তন্মধ্যে উদ্ধ স্থিত মহাভুতের 
প্ৰসন্নতা বলিতেছেন-_“গগনং”, গগনমশ্ডল উজ্জ্বল 
নক্ষন্রসমূহে উদ্ভাসিত ৷ নিম্নভাগের প্রসমতা বলি- 
তেছেন_-“মহী”, পৃথিবীতে গ্রাম, নগর, গোষ্ঠ ও 
আকরসম্হ মঙ্গলযুক্ত । মধ্যস্থ তিনটির (ক্ষিতি, 
অপ্‌ ও তেজের ) প্ৰসন্নতা বলিতেছেন দুইটি শ্নোকে 
-_নদী সকলের বারিরাশি মির্ম্মল। “জল- 





~~ 





AAPA 


[১০1৩১ 


শিস 








স্তর 
তাহা দ্বারা বনশ্রেণী শোভা পাইতে লাঙ্গিল। ইহাতে 
বর্ধাকালেও বসন্তের গুণ উক্ত হইল । সুখস্পর্শ__ 
ইহাতে শৈত্য, 'পৃণ্য'_-ইহু'তে সৌরভ্য উক্ত হইল। 
অমরকোষে-_পুণ্য শব্দে চারু এরূপ অর্থও উ্ভ 
হইয়াছে। শুচি অর্থ নির্মল, ইহাতে ধূলি প্রভুতির 
সম্বন্ধ না থাকায় মান্দ্য বলা হইল, অর্থাৎ তৎকালে 
পবিত্র গন্ধবাহী, শী হলগুণ বিশিষ্ট, স্থস্পর্শ ও ধলি 
প্রভৃতি রহিত নির্মল বায়ু প্রবাহিত হইতেছিল। 
“শান্তা অগ্রয়শ্চ সমিন্ধত'__সাগ্সিক বা যাজিক ব্রাহ্মণ 
গণের নিব্বাণপ্রায় হোমাগ্সিও প্রজ্ত্বলিত হইল, এখানে 
আর্ষপ্রয়েগ বলিয়া অড় আগম হয় নাই, নির্ব্বাণ- 
প্রায় এগ্নিও সম্যক্‌ দক্ষিণাবর্তে উদ্দীপ্ত হইয়া উঠিল। 
ইহাতে দ্বাপরকালেও ভ্্রেতার গুণ উক্ত হইল। 


““মনাংসি’_মনঃ, বুদ্ধি, ইন্দ্রিয়সকলও তত্ত্ব; দেব- 


গণের ও সাধুগণের মন প্রফুল হইতে লাগিল। 
*অসুরদ্রুহাং__অসুরকর্তৃক উত্তেজিত হওয়ায় সাধৃ- 
গণেরও মন পূর্ব্বে অপ্রসন্নই ছিল, এই ভাবা । 
‘জায়মানে অজনে’_জন্মরহিত ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের 


আবির্ভাবের উপক্রম হইলে (স্বর্গে যুগপৎ দুন্দুডি 
বাজিয়া উঠিল ) ৷৷ ১-৫ ৷৷ 
তথ্য--পাঠান্তরং_ নেদুর্দুন্দুভয়ো দিবি | ৫॥ 


জণ্ডঃ কিন্নরগন্ধব্ব স্তম্টুবূঃ সিদ্ধচারণাঃ । 
বিদ্যাধৰ্য্যশ্চ ননৃতুরপ্সরোভিঃ সমং মুদা ॥ ৬॥ 
অন্বয়ঃ__কিন্নরগন্ধবর্বাঃ ( দেবযোনিবিশেষাঃ ) 
জণ্ডঃ (মঙ্গলগীতিং চক্ৰঃ) সিদ্ধচারণাঃ ( দেবযোনি- 
বিশেষাঃ অন্যে) তুষ্টুবঃ ( স্তুতিং চক্রুঃ ) বিদ্যাধ্যঃ 
চ ( অন্যা দেবযোনিস্ত্িয়ঃ ) মুদা (হর্ষেণ ) অগ্গ- 
রোভিঃ (হ্র্গনর্তকীভিঃ) সমং (সহ ) ননূতুঃ নেতাং 
Bag) 
অনুবাদ-_কিন্নর ও গন্ধবর্বগণ মঙ্গলগান, সিদ্ধ 
ও চারণগণ স্তর এবং বিদ্যাধরীগণ অপ্সরোগণের 
সহিত হষে নৃত্য করিয়াছিল ॥ ৬॥ 
তথ্য__পাঠান্তরং সমং তদা ॥ ৬ ॥ 





 মুমুচুষ্মুনয়ো। দেবাঃ সুমনাংলগি মুদান্বিতাঃ । 
মন্দং অন্দং জলধর। জগর্জরনুসাগরম্‌ ॥ 90. 
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নিশীথে তম-উদ্ভূতে জায়মানে জনাদ্দনে । 
দেবক্যাং দেবরূপিণ্যাং বিষ্ণঃ সব্বগুহাশয়ঃ। 
আবিরাসীদ্যথা প্রাচ্যাং দিশীন্দুরিব পৃক্কলঃ ॥ ৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__মুদান্বিতাঃ ( মূদা হর্ষেণ অন্বিতাঃ 
যুক্তাঃ) মুনয়ঃ ( খষয়ঃ ) দেবাঃ (দেবতাঃ চ) 
সুমনাংসি (পুষ্পাণি ) মুমুদুঃ বেবর্ষৃঃ )। তম উদ্ভুত 
(তমসা-অন্ধকারেণ উদ্ভূতে যুক্তে ) নিশীথে (রান্রাঃ 
অদ্ধভাগে জনাদ্দনে (শ্ৰীকৃষ্ণে) জায়মানে. (অব- 
তরণোদ্যতে সতি ) জলধরাঃ ( মেঘাঃ ) অনৃসাগরং 
(সাগরে গর্জতি সতি) মন্দং মন্দং জগজ্জ্ঃ গের্জনং 
চক্রুঃ ) সব্বগুহাশয়ঃ ( সব্বহাৎপ্রদেশস্থিতঃ ) বিষ্ণঃ 
(শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) প্রাচ্যাং দিশি ( পূৰ্ব্বদিগৃভাগে ) পুক্ষলঃ 
(পূর্ণঃ ) ইন্দুঃ যথা চেন্দ্রইব) দেবরূপিণ্যাং (দেবতা- 
রাপায়৷ং ) দেবক্যাং (দেবকীগর্ভে) আবিরাসীৎ 
(আবিবভূব ) ॥ ৭-৮ | 

অনুবাদ-দেবতা ও মুনিগণ হর্ষে পুষ্পর্টি 
করিতে লাগিলেন, সেই অন্ধকারময় নিশীথে জনাদ্দন 
অবতীর্ণ হইবার উপক্রম করিলে মেষঘসকল সাগরের 
অনুকরণে মন্দ মন্দ গর্জন করিতে লাগিল। তখন 
প্র্বদিকে সমূদিত পূর্ণচন্দ্রের ন্যায় সব্বজীবের 
হাদয়-গুহায় বিরাজমান শ্রীকৃষ্ণ দেবতারূপিণী 


সচ্চিদানন্দ স্বরূপিণী দেবকীর গর্ভে আবির্ভূত হই- 
লেন || ৭-৮ ॥ 


বিশ্বনাথ__অনুরুতঃ সদৃশীকৃতঃ সাগরঃ সাগর- 
গ্জনং তদ্যথা স্যাত্তথা। ননু দিশঃ প্রসেদুরিতি 
গগনং নির্মলোড়.গণোদয়মিতি পৃব্বোজেজলাধরাঃ 
খলু কদা জগর্জরিত্যপেক্ষায়ামাহ নিশীথ ইতি তমসা 
উৎকর্ষেণ ভূতে ব্যাপ্তে ইতি নিশীথ এব মধ্যে সগনং 
মেঘখন্তোদগমান্ভূ প্রাপ্তাবিত্যস্য রূপম! 
স্ব্ব্তভক্তমূনি-দেবাদীনাং অদ্দনে ভবন আজ বিভব 
সময়োহয়মিতি যাচনে জায়মানে সতি ৪ দক্জানি- 


জনানাং 


“গ্যাং বিষ্ণরূপিণ্যামিতি চ পাঠঃ ॥ জেবা কিক 


রাপং সচ্চিদানন্দঘনং বর্ততে যস্যাত্তসং আধিরআীৎ 
প্রক্টী-বভুব। সর্ব্বাসু হাসু ভহব ২২ 
মথ্রাবিকুষ্ঠাদিষু জীবাস্তঃকরেসু উ উউ- 
পরোক্ষত্বাচ্ছেতে ইতি সঃ) অং আজকে ৮ 
গম্ভাদ্যত্রিঃ সমিঃসরতি তথা অত হন 
যথেতি। কিঞ্চ দৃষ্টান্ত দাপট তি ক্াসুগংক২২২ 


দশমক্কন্ধঃ 


৭৯ 
শি শাশপাশাাপাশাপাশাসাপাশাশাপাশাপাশাশাশাাদাপাপাশি। 
মাহ তদ্দিনে মিশীথে প্রাচ্যাং দিশি অষ্টম্যা ইন্দ্র- 
পুচ্টোহপি মদ্বংশং মৎপ্রভুর্জন্মনা অলঞ্চকারেত্যা- 
নন্দোদ্রেকেণ গুফলঃ পূণিমায়া ইন্দুরিব পুক্ষলঃ ন্‌ 
যথা আবিরাসীভথৈব- দেবক্যাং বিষ্ণুরপি স্ব্বাংশ- 
কলা-পরিপূর্ণ আবিরাসীদিত্যন্বয়ঃ। আবির্ভাবশচ 
কংসবঞ্চনাদ্যর্থ যষ্টমে মাসি, যদুক্তং হরিবংশে “গর্ভ- 
কালে তৃসম্পূর্ণে অষ্টমে মাসি তে স্রিয়ৌ দেবকী-চ 
যশোদা চ সূষ্বাতে সমং তদেতি” । খমাণিক্যনামিন 
জ্যোতিথ্রন্থে জন্মপত্রী চোক্তা। উচ্চস্থাঃ শশিভৌম- 
চান্দ্রিশনয়ো লগ্ং ব্বষো লাভগো জীবঃ সিংহতুলা- 
বিষুক্ষ মবশাৎ পৃষোশনোরাহবঃ । নৈশীথঃ সময়োহ- 
স্টমী বুধদিনং ব্রহ্মক্ষমন্ৰ ক্ষণে শ্রীকৃষাভিধমন্তুজে- 
ক্ষণমভূদাবিঃ পরং ব্রহ্ম তদিতি ॥ ৭-৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“অনুসাগরং--সাগর যেমন 
গর্জন করে তদ্রপ অর্থাৎ সাগরের অনুকরণে মেঘ- 
সকল ধীরে ধীরে গর্জন করিতে লাগিল। যদি 
বলেন-_দেখুন, পুবের্ব বলিয়াছেন যে. দিক্সকল 
প্রসন্ন, গগনমণ্ডলে নির্মল তারকাসমূহ উদিত, ইহাতে 
মেঘের গর্জন কখন হইল ? ইহার অপেক্ষায় বলি- 
তেছেন_নিশীথে তম-উদ্ভূতে” ঘোর অন্ধকারের 





দ্বারা আচ্ছন্ন নিশীথ মধ্যেই (অদ্ধ'রাত্রসময়েই) গগনে 


মেঘখণ্ডের উদয় হইয়াছিল । এখানে ভূ-ধাতু প্রাপ্তি 
অর্থে। 'জনাদ্দনে জায়ামানে সতি’_ শ্রীকৃষ্ণের 
আবির্ভাবের নিমিত্ত সব্বজ ভক্ত মুনি, ও দেবগণ “হে 
ভগ্রবন্‌ ! এই সময়ে আবির্ভাব হও, আবির্ভাব হও’ 
এই বলিয়া প্রার্থনা করিতে থাকিলে । ‘দেবরূপিণ্যাং’ 
--এই সজে পাঠান্তর 'বিষ্তরূপিণ্যাং, দেব অর্থ 
বিস্ণ, জীহার ন্যায় সচ্চিদানন্দঘন রূপ যাহার, সেই 
দেবকাীতে ডসবান্‌ আবিভূত হইয়াছিলেন। “সর্বব- 
স্হাক্্ংযিনি ওহাবৎ অগম্য ও দুব্বিতক্য স্থান 
মঞ্ুঝা, ইবকুষ্ঠাদিতে এবং সব্বজীবের অন্তঃকরণে 
সব্বজনের গরাক্ষরূপে নিগৃতুভাবে শয়ন করেন, 
অ ৎ বিহার করিয়। থাকেন, সেই বিষ্ণু দেবকীতে 
জ্ঞাহিজ্ূত হইংজন্ব। কিন্ত অন্য বালক যেমন মাতৃ- 
সত হইহত ভূমিষ্ঠ হয়, তদ্রপ ভগবান্‌ গর্ভ হইতে 
ভূক হন নাই, এই বিষয়ে দৃষ্টান্ত দিতেছেন-- 
সখ জ্াচ্যাং দিশি’, পৃব্বদিকে পূৰ্ণচন্দ্ৰের যেমন উদয় 
হয়৷ এখন দৃষ্টান্ত ও দাচ্টান্তিকের যুগপৎ 


৮০ 


লস 


ae" 


আবির্ভাব বলিলেন। তদ্দিনে নিশীথ কালে পূর্বদিকে 
অষ্টনীর চন্দ্র অপুষ্ট (ক্ষীণ) হইলেও, আমার 
বংশকে আমার প্রভু জন্মদ্বারা অলঙ্কৃত করিতেছেন? 
__ এই আনন্দের উদ্রেকে 'পুক্ষলঃ'__পুণিমার চন্দ 
যেমন পূর্ণরূপে উদয় লাভ করে, তদ্রূপ দেব গীতে 
বিষ্ণও (সৰ্ব্বব্যাপক শ্রীভগবান্ও ) সব্বাংশকলায় 
পরিপূর্ণ হইয়া আবির্ভূত হইলেন, এই অন্বয় । 
কংসাদি অসুর-বিমোহনের জন্য ভগবান্‌ অষ্টম 
মাসে আবির্ভূত হইয়াছিলেন। যেমন হরিবংশে 
(৪৯ অধ্যায়ে ) উক্ত হইয়াছে__‘গর্ভকাল অসম্পূণ 
থাকিতে অষ্টম মাসে সেই দেবকী ও যশোদা একই 
সময়ে সন্তানলাভ করিয়াছিলেন’। (এখানে বিশেষ 
এই-_শ্রীদেববীতে চতুর্ভুজরপে শ্রীবিষ্ণ এবং শ্রীযশো- 
দায় দ্বিভুজরপে স্বয়ং ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ আবির্ভূত হইয়া- 
ছিলেন ) ৷ খমাণিক্য নামক জ্যোতিষ গ্রন্থে শ্রীকৃষ্ণের 
জন্মপন্রী উক্ত হইয়াছে__যখন চন্দ্র, মঙ্গল, বুধ ও 
শনি উচ্চস্থ, রষলগ্ন, বুধবার, অষ্টমী তিথি রে.হিণী 
নক্ষত্রে পদ্মলোচন শ্রীকৃষ্ণ নামক পরব্রহ্ম আবির্ভূত 
হইলেন ইত্যাদি ৷৷ ৭-৮ ॥ 
তথ্য-_'দেবরূপিণ্যাং'__ স্থানে 'বিহ্ঃরূপিণ্যাং 
পাঠান্তর লক্ষিত হয়_-'দেবরূপিণ্যাং পাঠের অর্থ 
এই প্রকার-_দেব অর্থাৎ বিষ্ণু, তাহার ন্যায় সচ্চিদা- 
নন্দময়-স্বরূপ যাহার তাহাতে । (তোষণী ও সারার্থ- 
দশিনী ); ভগবান্‌ সৎ, চিৎ ও আনন্দময়, দেব ধীও 
তাহাই ; সৃতরাং দেবকীর গর্ভে ভগবানের আবির্ভাব 
জন্য কোন প্রকার দোষের জন্তাবনা নাই । ভগবান্‌ 
প্রত্যেক জীবের হাদয়।দি স্থানে অনস্তর্য্যামিরাপে বর্ত- 
মান্‌, তিনি নিজ অংশ সকলের সহিত মিলিত হইয়া 
পুক্ষল অর্থাৎ সব্র্বাংশপূর্ণরূপে দেবকীর হৃদয়ে 
আবির্ভূত হইয়াছেন । দ্বাদশ মহাজনের অন্যতম 
ভীন্মদেব শ্রীমভাগবতের ১৯৪২ শ্লোকে বলিয়াছেন, 
নিজ সৃষ্ট প্রত্যেক প্রাণিগণের হৃদয়ে বর্তমান 
থাকিয়া একই সূর্য্য যেমন প্রাণিগণের প্রত্যেকের 
দৃষ্টিতে অধিষ্ঠান-ভেদে বহুরূপে প্রতিভাত হয়, তদ্রপ 
অনাদি জন্মরহিত সম্মুখস্থিত এই শ্রীরুষ্ণকে 
কৃত ভেদ-জান-প্রসৃত মোহমুক্ত হইয়া 
প্রাপ্ত হইয়াছি। ভগবান্‌ প্রকাশমান্‌ 
পুর্ণচন্দ্রের উদয়ের ন্যায় দের- 
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শ্রীধিষ্ঃ-পুরাণে-অখিল জগৎরাপ-পদ্মের বিকাশ 
জন্য দেবকীরাপ পুবর্ব-সন্ধ্যায় মহাত্মা অচ্যুতরাপ স্য্য 
আবির্ভূত হইলেন । ( বৈষ্ণব-তোষণী । “বিফ- 
রূপিণী” এই পাঠে বিষ্ণুর ন্যায় দেববীও সচ্চিদা- 
নন্দময়ী, তাহার গর্ভে ভগবান্‌ আবির্ভূত হইয়া- 
ছিলেন। “'সব্বগুহাশয়” অর্থে সাধারণের দুর্জয় 
স্থল মথ্‌রা-বৈকুণ্ঠাদি এবং সৃষ্ট জীবের অন্তঃকরণে, 
শেতে অর্থাৎ মিগৃঢ়ভাবে শয়ন করেন যিনি; অন্য 
বালকের ন্যায় ভগবান্‌ মাতৃগর্ভ হইতে ভূমিষ্ঠ হন 
নাই । কিন্তু কংসাদি অসূর-বিমোহনের জন্য গর্ভ- 
কাল সম্পূর্ণ না হইতেই অষ্টম মাসে দেবকীর গর্ভ 
হইতে আবির্ভূত হইলেন, এই বিষয় হরিবংশে ৪৯শ 
অধ্যায়ে বণিত হইয়াছে । অষ্টমী তিথিতে চন্দ্র পূর্ণ- 
রূপে উদিত হয় না, তথাপি স্বীয় বংশে ভগবান 
প্রকট হইয়াছেন দেখিয়া আনন্দে চন্দ্রদেব পূর্ণ হইয়া 
উদিত হইলেন, এবং সেই কালে ভগবান্ও সব্বাংশে 
কলাদির সহিত পরিপূর্ণরূপে প্রক।শিত হইলেন। 
(বিশ্বনাথ ) 1] ৮ ॥ 


তম্ভূতং বালক মম্থজেক্ষণং 

চতুভূজং শখ্থগদাদ্যুদায়ুধম্‌ । 
শ্রীবৎসলক্ষাং গলশোভিকৌন্তভং 
পীতাম্বরং সান্দ্রপয়োদলৌভগম্‌ ॥ ৯) 
মহাহবৈদৃয্যকিরীটকুণগ্ুল- 

ত্বিষা পরিচ্বক্তসহম্রকুন্তলম্‌ ! 
উদ্দামকাঞ্চযঙ্গদকক্কণাদিভি- 
বিরোচমানং বসুদেব এক্ষত ৷ ১০ ॥। 


অন্বয়ঃ-_বসুদেবঃ অম্থজেক্ষণং (কেমললোচনং) 
চতুভ্জং (চতুব্বাহং ) শত্খগদাদ্যুদাযুধং (শক্মগদা 
দীনি উদ্যন্তি আবির্ভতানি আয়ুধানি অস্তরাণি যমন 
তং) শ্রীবৎসলক্ষাং (শ্রীবৎসচিহহ্যুক্তং ) গলশোভি- 
কৌন্তভং (গলে শোভতে ইতি গলশোভী কৌন্তঙঃ 
মনিবিশেষঃ যস্য তং ) পীতাম্বরং ( পীতং পীতবণং 
অস্থরং বস্তরং যস্য তং ) সান্দ্রপয়োদসৌভগং (সাল 
গাঢুস্য গয়োদস্য মেঘস্য সৌভগং সৌন্দর্য্যং যঙ্ণ্‌ 
তং) মহাহবৈদূর্য্যকিরীটকুশুলত্বিষা € মহাহাপি মহা 
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মল্যাণি বৈদূর্য্যাণি তন্নামকরত্রানি যন্ত্র তাদৃশং যৎ- 
কিরীটং মুকুটং তস্য কুগুলস্য কর্ণভূষণস্য চ ত্বিট 
শোভা তগ্না পরিজ্বক্তসহত্রকুত্তলং স্ফ্রদপরিমিত- 
কেশং) উদ্দামকাঞ্যঙগদকন্কণাদিভিঃ (উদ্দামতিঃ 
তেজসা অত্যুৎকটেঃ কাঞ্চী মেখলা অঙ্গদং কেয়ুরং 
কঙ্ষণং বলয়ং তৈঃ ) বিরোচমানং (শোভমানং ) তং 
(শ্রীরুঞ্চরূপং ) অদ্তূতং ( অপূবর্ধং ) বালকং (শিশুং) 
এক্ষত ( দদর্শ ) ৷৷ ৯-১০ ॥ 

অনুবাদ-_তখন বসুদেব দেখিলেন,_-এঁ অদ্ভুত 
বালকের লোচনদ্বয় কমলতুল্য, তিনি চতুর্ভূজ ও শত্খ- 
গদা প্রভৃতি অস্ত্রধারী, বক্ষঃস্থলে শ্রীবৎসালঙ্কৃত, গল- 
দেশে কৌস্তুভ বিরাজিত; তিনি পীতবস্ত্রধারী, বর্ণ 
নিবিড় জলধর সদৃশ সুরম্য, মহামূল্য বৈদৃর্য্যমণি- 
শোভিত মুকুট, কুণ্ডল-যুগলের ছটায় তাহার অপরি- 
মিত কেশদাম সমৃজ্ভ্বলভাব ধারণ করিয়াছে এবং 
তিনি অতিশয় দীপ্তিশালী মেঘলা, কেয়ুর এবং বলয় 
প্রভৃতি অলঙ্কারে শোভা পাইতেছেন ৷ ৯-১০ ॥ 

বিশ্বনাথ__ তমভ্ভতং বালকং বসুদেব এক্ষত 
ইতি দ্বিতীয়েনান্বয়ঃ । অভ্ভতত্বে হেতুগন্ভাণি বিশেষ- 
ণানি অন্থজেক্ষণমিত্যাদীনি | বৈদৃষ্যং নীলপীত- 


রক্তচ্ছবিরত্বং তদ্যুক্তং কিরীটং গ্রিকোণগন্রাবলী- 
রূপম্‌ ॥ ৯-১০ ॥ 


টাকার বজানুবাদ__“তমভ.তং সেই অদ্ভূত 
বালককে, অর্থাৎ অপূর্ব মৃত্তিধারী বালকরূপে 
প্রতীয়মান শ্রীভগবান্কে, “বসুদেব এক্ষত+_ শ্রীবসূ- 
দেব দর্শন করিলেন, এই দ্বিতীয় শ্লোকের সহিত 
অন্বয় হইবে। অভ্ভুতত্বে হেতুগর্ভ বিশেষণ-সকল 
'অন্থুজেক্ষণং, অর্থাৎ তাহার নেত্রযুগল নীল কমল- 
সদৃশ ইত্যাদি। “মহাহ-বৈদূর্য্য*ইত্যাদি » মহামুল্য 
পরমোৎকৃষ্ট নীল ও পীত ছবিবিশিভ্ট বৈদূর্যযমণি 
নিশ্মিত ত্রিকোণপত্ৰাবলীরাপ কিরীট (ও কুণ্ডলের 


কান্তিদ্বারা তাঁহার অপরিমিত কুটিল কুত্তলগুলি 
শোভা পাইতেছে ) ॥ ৯-১০ ॥ 


সি বিস্মস্নোৎফুল্লবিলোচনো হরিং 

সুতং বিলোক্যানকদুদ্দুভিভ্তদা ৷ 

ফষ্ণাবতারোৎসবসম্মোহস্প.শ- 

ম্মদা দ্বিজেভ্যোহযুতমাপ্ূ_তো গবাম্‌ | ১১ 
--১১ 


দশমস্ধহ্ধঃ 


৮১ 


__ অন্বয়ঃ--তদা শ্রৌকুষ্ণদর্শনানত্তরং) বিস্ময়ো- 
কুন্নবিলোচনঃ (বিস্ময়েন আশ্চয্যেণ উৎফুল্ল প্রফুল্ে 
বিলোচনে মনোজনেজে যস্য তাদৃশঃ) সঃ আনক- 
দুদ্দুভিঃ (বসুদেবঃ) কৃষ্কাবতারোৎসবসন্ত্রমঃ (কৃষ্ণস্য 
ভগবতঃ অবতারে পুন্ররাপেণ জন্মগ্রহণবিষয়ে যঃ 
উৎসবঃ মাঙ্গলিকব্যাপারঃ তস্য সন্ত্রমো যস্য সঃ 
তাদৃশঃ সন্‌ ) মুদাঃ (হর্ষেণ ) আপ্লুতঃ (যুক্তঃ ) 
দ্বিজেভ্যঃ (ক্রাক্ষণেভ্যঃ ) গবাং অযৃতং (দশসহম- 
পরিমিতাঃ ধেনুঃ ) অস্পৃশৎ ( মনসা দত্তবান্‌ কারা- 
নিবদ্ধত্বাৎ প্ররুতদানাসম্ভবেহপি মনসা এব দদৌ 
IDS 

অনুবাদ__তৎকালে শ্রীহরিকে পুন্ররাপে দর্শন 
করিয়া বসুদেবের নয়নযূগল বিস্ময়ে উৎফুল্ল হইয়া- 
ছিল, তিনি কৃষ্ণাবতার-মহোৎসব-অনুষ্ঠানের জন্য 
ব্যস্ত হইলেন এবং আনন্দপরিপ্ল.ত হইয়া মনে মনে 
তৎক্ষণাৎ ব্রাঙ্মণগণকে দশসহত্র ধেনু প্রদান করিয়া- 
ছিলেন ॥ ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ__স বিস্ময়েত্যহো মহামুজমনীন্দ্রাণা- 
মপি দুর্লভদর্শনঃ পরমেশ্বরো মম পুনরবিদ্যাবদ্ধ- 
জীবস্যাবিদ্যাবদ্ধজীবেন কংসেনাপি বহিরপি বদ্ধস্য 
গৃহেহবতীর্ষ্য দৃশ্যো বভুবেত্যেকো বিস্ময়ঃ॥ সব্ব্- 
ব্যাপকং পরং ব্রহ্মাপি মানুষগন্তডাদজনিষ্টেতি 
দ্বিতীয়ঃ। বিবিধান্ত্রবস্ত্রকটককুগুলকিরীটাদ্যলঙ্কা'র- 
বিশিষ্ট এব বালকো গন্তগমিক্সান্ত ইতি তৃতীয়ঃ ৷ 
সাক্ষান্মহাভয়স্যাপি ভীষণ আদিপুরুষো ভগবানপি 
কংসভয়ভীতং মাং স্থপিতৃত্বেনাঙ্গীচক্রে ইতি চতুর্থ ঃ। 
হরিং সুতং বিলোক্যেতি তচ্মিন্‌ স্বেষ্টদেবত্বপুত্রত্বয়ো- 
ভাবনা যৌগপদ্যেনৈব তস্যাভুদিতি ভাবঃ। কুষ্ণাব- 
তারেত্যহো সামান্য-বালকস/াপি জন্মনি পিতা দান- 
ধ্যানাদ্যুৎসবং করোতি মম তু কৃষ্ণ এব পুণ্রত্বেনাব- 
তীর্ণঃ সম্প্রত্যহং কমুৎসবং করোমীতি প্রাপ্ত সন্ত্রমঃ 
মূদা আপ্রতঃ আনন্দসমুদ্রেণ নিমজ্জিত সম্স্পৃশৎ 
মনসা দদৌ। বিশ্রাননং বিতরণং স্পর্শনং প্রতি- 
পাদনমিত্যভিধানাৎ স্পৃশি দানার্থকোহপি জেয়ঃ ৷১১৷৷ 

টীকার বজগানুবাদ-_“স বিস্ময়ো ৎফুল্ল-বিলো চন? 
__শ্রীহরিকে পুন্ররূপে আবির্ভূত সন্দর্শন করিবামান্ত 
বিস্ময়ে বসুদেবের নয়নযুগল উৎফুল হইয়া উঠিল । 
বিস্ময়ের কারণ বলিতেছেন__অহো ! যে পরমেশ্বর 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


৮২ 
Ed AEE BES 

মহামুক্ত মুনীন্দ্রগণেরও দুর্লভদর্শন, তিনি কিরূপে 
মাদুশ অবিদ্যাবদ্ধ জীবের, যিনি বাহিরেও অবিদ্যাবদ্ধ 
জীব কংসের দ্বারা কারাগারে বদ্ধ, সেই আমার গৃহে 
অবতীর্ণ হইয়া দৃশ্য হইলেন ! __এই এক বিস্ময় । 
দ্িতীয়--খিনি সৰ্ব্বব্যাপক, পরমন্রক্ম, তিনি মানবীর 
গর্ভে কিরাপে জন্মগ্রহণ করিলেন? তৃতীয়-__এই 
বালক শখ্খচগ্রাদি বিবিধ অস্ত্র, বস্তু, কটক, কুণ্ডল, 
কিরীটাদি অলঙ্কারের সহিত গর্ভ হইতে ভূমিষ্ঠ 
হইল, ইহা আবার কিরূপ? চতুর্থঁ_যিনি মহা- 
কালেরও কালস্বরাপ সাক্ষাৎ আদিপুরুষ ভগবান্‌, 
তিনি কি আমাকে কংস-ভয় হইতে ত্রাণ করিবার 
জন্যই পুন্রত্ব স্বীকার করিলেন? 'হরিং সূতং 
বিলোক্য’, অর্থাৎ হরিরাপ পুত্রকে অবলোকন করিয়া 
--এই বাক্যে বসুদেবের ভগবানে যুগপৎ পুত্র ও 
নিজ ইন্টদেবের স্ফুত্তি হইয়াছিল জানিতে হইবে । 
‘কৃষ্ণাবতারোৎসব-সম্ভমঃ’'__ অহো ! সামান্য বালক 
জন্মিলে তাহার পিতা, দান ধ্যান প্রভৃতি কতই না 
আনন্দোৎসব করিয়া থাকে, কিন্তু সাক্ষাৎ ভগবান্‌ 
শ্রীকৃষ্ণ আমার পূত্ররূপে অবতীর্ণ হইয়াছেন, অতএব 
এক্ষণে আমি কি উৎসব বিধান করিব’, ইত্যাদি 
অন্্রম-প্রাপ্ত বসুদেব আনন্দসমূদ্রে নিমজ্জিত হইয়া 
মনে মনে তৎক্ষণাৎ ব্রাক্মণদিগের উদ্দেশ্যে দশ সহস্র 
গ্রাভী-দান করিলেন। “অস্পৃশৎ'__“দান, বিতরণ, 
স্পর্শ, প্রতিপাদন, ইত্যাদি অভিধানবশতঃ স্পৃশ্‌ ধাতু 
দানার্থকও বুঝিতে হইবে ॥ ১১ ॥ 





এপ" 
শাশীাপাশাশীশাশীশী 


অথৈনমস্তৌদবধাধ্য সূরুষং 

পরং নতাঙ্গঃ ক্লুতধীঃ রুতাঞ্জলিঃ 
স্বরোচিষা,ভারত সৃতিকাগুহং . 
'বিরোচয়স্তং গ্রতভীঃ.প্রভাববিৎ ॥ ১২ 


_ অন্বয়ঃ_ হে ভারত, (ভরতকুল-নদ্দন পরী- 
জি) অথ € €অনস্তরং) এনং বালি) পরং 








২২ শশশাশশিশশাশিশীশািশাশিশীশীটিটিটিশিটিশিখ 


২ 


বিরোচয়ন্তং (প্রকাশয়ন্তং তং বালকং) আস্তোং 
(তুষ্টাব ) ৷৷ ১২ ৷৷ 

অনুবাদ__হে ভরতকুলনদ্দন, অতঃপর এই 
বালক পরম পুরুষ নারায়ণ-_এইরাপ স্থিয় করিয়া 
ভগবৎ-প্রভাবক্ত বসূদেব নির্ভয় হইলেন এবং অবনত 
শরীরে কৃতাঞ্জলি হইয়া শু্ধবুদ্ধি-সহকারে নিজ 
কান্তিদ্বারা সৃতিকা-গৃহ উজ্জলকারী সেই. বালককে 
স্তব করিতে লাগিলেন ॥ ১২ ॥ 

_ বিশ্বনাথ__কৃতধীস্তস্মিন্নেব যৌগপদ্যেন কৃতৈ- 
্ব্য্যবাৎসল্যবুদ্ধিঃ । গতভীঃ প্রভাববিদিতি ৷ হস্তা- 
জ্মন্নপ্যজে কংসঃ সহসাগত্যাত্্রং প্রযোক্ষ্যতীতি পুন্- 
বুদ্ধ্যা যডয়মুদ্ধভূব তদৈশ্বৰ্য্যবুদ্ধ্যা প্রভাবজ্তানেন গত- 
মিত্যর্থঃ ॥ ১২ ॥ 

টীকার বসঙ্গানুবাদ_‘কুতধীঃ’__বসূদেবের সেই 
বালকরাপী ভগবানে যুগপৎ এঁশ্বর্য্য ও বাৎসল্য বুদ্ধির 
উদয় হইয়াছিল । ‘গতভীঃ প্রভাববিৎ,_“হায়। 
কংস আসিয়াই আমার এই পুত্রের গান্রে অস্ত্র নিক্ষেপ 
করিবে'_এইরূপ পুন্রবুদ্ধিতে যে ভয়ের উদয় হইয়া- 
ছিল, পরে এ্রশর্য্ভাবের স্ফুত্তি হইলে প্রভাবজ্তানে 
সেই ভয়ও নিবৃত্ত হইল, এই ভাবার্থ ৷৷ ১২ ॥ 

তথ্য-_হরিকে পূত্ররূপে প্রাপ্ত হইয়া বিস্ময়ে 
বসুদেবের নয়নযুগল উৎফুল্ল হইয়া উঠিল । বসু- 
দেবের বিস্ময় হইবার কারণ,_ ( ক) ভগবদ্দর্শন 
মহামুক্ত মুনিগণেরও দুর্লভ, সেইরূপ কিরাগে 
অবিদ্যাবদ্ধ, অবিদ্যামুগ্ধ কংস কর্তৃক কারাগারে 
আবদ্ধ অস্মাদৃশ জীবের পক্ষে সম্ভব হইতে পারে? 

(খ) যিনি সৰ্ব্বব্যাপক, পরমব্রক্ম, তিনি মানবীর 
গর্ভে কিরপে জন্মগ্রহণ করিলেন ? (গ) এই বালক 
শস্ম-চন্রগদি বিবিধ অস্ত্র ও বস্ত্রাঙ্কারাদির সহিত 
গর্ভ হইতে ভূমিষ্ঠ হইল, ইহা আবার কিরূপ ? (ঘ) 
যিনি মহাকালের কালস্বরূপ সাক্ষাৎ আদিপুরুষ 
ভগবান্‌, তিনি কি আমাকে কংস-ভয় হইতে ত্রাণ 
করিবার জন্যই পুন্রত্ব স্বীকার করিলেন ? “হরিং 
সৃতং বিলোক্য, অর্থাৎ হরিরূপ পুন্রকে অবলোকন 
করিয়া_-এই বাক্যে বসুদেবের ভগবানে যুগপৎ গুণ 
ও নিজ ইঙ্টদেবের জ্ফুত্তি হইয়াছিল জানিতে হইবে। 

€ চক্রবর্তী) | ১২ = 
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বিদিতোহসি ভবান্‌ সাক্ষাৎ পুরুষঃ প্রক্ুতেঃ গরঃ। 
কেবলানুভবানন্দ-স্বরূপঃ সব্ববুদ্ধিদূক্‌ ॥ ১৩ ॥ 
অফ্বয়ঃ-_শ্রীবসুদেবঃ উবাচ,_ভবান্‌ সাক্ষাৎ- 
প্রকৃতেঃ পরঃ (প্ররুতেঃ অপি অতীতঃ) পুরুষঃ 
(আত্মস্বরাপঃ ) কেবলানুভবানন্দস্বরূপঃ (বিশুদ্ধা- 
নদ্দময়ঃ ) সব্বববুদ্ধিদূক্‌ ( সৰ্ব্বসাক্ষী ইতি ) বিদিতঃ 
অসি ( ময়া জাতঃ অসি ) ৷৷ ১৩ ॥ 
অনুবাদ-_শ্রীবসুদেব বলিলেন,__আপনি প্রকৃতির 
অতীত পুরুষ, সব্বান্তর্য্যামী, বিশুদ্ধ জ্ঞানানন্দস্বরূপ 
সাক্ষাৎ ভগবান্-_ তাহা আমি জানিতে পারিয়।ছি 
|| ১৩ ॥ 
বিশ্বনাথ--হে ভগবংস্তং মামেবং নিজ-স্বরূপং 
যদ্দর্শয়সি তস্যায় মভিপ্রায়ঃ মৎপিতা মদর্থং কংসা- 
দ্বিভৈতি তন্মামীশ্বরং প্রতীত্য নির্ভয়ো ভবত্বিতি তৎ 
সত্যং ত্বয়ীশ্বরত্বেন মম প্রতীতির্জাতৈব ইত্যাহ। 
বিদিতোহসি ৷ কীদৃশত্বেনেতি চেদত আহ যঃ প্রকৃতেঃ 
পরঃ পুরুষস্তদীক্ষণকর্তা স ভবানেব, যঃ কেবলানু- 
ভবানন্দস্বরাপঃ পরব্রহ্মাখ্য আত্মা স ভবান্‌, যঃ স্ব্ব- 
বৃদ্ধিদৃক্‌ সব্বান্তর্যযামী সোহপি ভবান্‌ সাক্ষাদেব স্বয়ং 
ভগবত্বেনৈব ইতি সব্বমহং জানাম্যেবেত্যর্থঃ ॥ ১৩ ॥ 
টীকার বঙানুবাদ-__হে ভগবন্‌! তুমি আমাকে 
এইরূপে নিজ স্বরূপ যে দেখাইলে, তাহার এই অভি- 
প্রায়_-'আমার পিতা আমার জন্য কংস হইতে ভীত 
হইয়াছে, অতএব আমাকে ঈশ্বর বলিয়া বিশ্বাস 
করিয়া নিভয় হউক !? - হ্যা, সত্যই তোমাতে 
আমার ইনি প্রতীতি জন্বিয়াছে, ইহা বলিতেছেন 
-বিদিতোহসি” ইত্যাদি। যদি বলেন-_কেমন- 
ভাবে জানিলেন্‌£ তাহাতে বলিতেছেন-__-প্ররুতেঃ 
পরঃ’_ যিনি প্রকৃতির অতীত পুরুষ, অর্থাৎ প্রকৃতির 
ক্ষণকর্তা, সেই তুমি গুণাতীত পরমপুরুষ । (ইহা 
আমি জানিয়াছি, একথা বলিতে পারি না কিন্ত তুমিই 
কৃপা করিয়া বিদিত হইয়াছ__এই ভাব )। আর 
যিনি কেবল অনুভব ও আনন্দস্বরূপ পরব্রহ্মাখ্য 
আত্মা, তাহা তুমিই। যিনি সর্বববুদ্ধিদূক্‌ অর্থাৎ 
সব্ান্ত্য্যামী, তাহাও তুমিই, সাক্ষাৎ স্বয়ং ভগবান্‌, 
এইরূপে তোমার সকল তত্বই আমি বুঝিতেছি__ 
এই ভাবার্থ॥ ১৩ ॥ 


দশমস্কহ্ৃঃ 
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তথ্য-_বসুদেবের ভগবানে যুগপৎ এশ্বৰ্য্য ও 
বাৎসল্যবুদ্ধির উদয় হইয়াছিল। প্রথমে বসুদেবের 
ভগবানে পুন্র-বুদ্ধি-জনিত “হায় কংস আসিয়াই 
আমার এই পুত্রের গান্রে অস্ত্র নিক্ষেপ করিবে”-- 
এইরূপ ভীতির উদয় হয়। পরে এখর্যযভাবের স্ফৃত্তি 
হইলে স্বীয় বাৎসল্য-ভাবের শৈথিলাও হইল এবং 
সঙ্গে সঙ্গে কংসজনিত পূর্ব ভয়ও নিরৃত্ত হইল । 
€ চন্রবত্তী )॥ ১৩ ॥ 


স এব স্বপ্রকত্যেদং সুস্ট্গ্রে ্রিগুণাআকম্‌ । 
তদনু ত্বং হ্াপ্রবিষ্টঃ প্রবিষ্ট ইব ভাব্যসে ॥ ১৪: 


অন্বয়ঃ--স এব ত্বং (পরমপুরুষঃ ) স্বপ্রকৃত্যা 
(স্বস্য আত্মনঃ প্ররুত্য। বিক্ষেপাখ্যশজ্যা) অগ্রে প্রেথ- 
মং) ইদং ভ্রিগুণাত্মকং ( সত্বরজস্তমোময়ং বিশ্বং ) 
সৃচ্ট্যা (নির্দ্মায়) বিশ্বং তদনূ তেৎপশ্চাৎ) অপ্রবিষ্টঃ 
হি (প্রারুতগুণময়ত্বাদ্‌ বিশ্বস্য স্পর্শনাসম্ভবেহপি ) 
প্রবিষ্ট ইব (তদ্গতঃ ইব) ভাব্যসে (লক্ষ্যসে জনৈ- 
রিতি শেষঃ ) ॥ ১৪ ॥ 

অনুবাদ_-সেই আপনিই স্বকীয় বিক্ষেপাত্মিকা 
শক্তিদ্বারা প্রথমে এই ব্রিগুণাত্মক বিশ্ব সৃষ্টি করিয়া, 
পরে উহাকে স্পর্শ না করিয়াও. তন্মধ্যে প্রবিষ্টের 
ন্যায় লক্ষিত হইতেছেন ॥ ১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ_ননূ ভোস্তাত ত্বদ্গৃহে প্রবিষ্টং মাং 
পরিচ্ছিন্নমেব জাতমেব জানাসি অতঃ কিমপি মে 
তত্বং ন জানাসীত্যাশঙ্ক্য স্বক্তানমাবিস্কুব্বনাহ স এব 
উক্ত স্বরূপ এব ত্বং স্বপ্রকৃত্যা স্বীয়-প্রধানশক্ত্যা ইদং 
জগৎ সৃষ্ট তদনূ অপ্রবিষ্ট ইব প্রবিষ্ট ইব চ 
ভাব্যসে নিরপ্যসে। জগতোহস্তরুপলভ্যমানত্বাৎ 
অপ্রবিষ্ট ইব নত্বপ্রবিষ্টঃ, বহিশ্চোপলভ্যমানত্বাৎ 
প্রবিষ্ট ইব ন তু প্রবিষ্ট ইত্যর্থঃ। এবমেব সব্বত্র 
বর্তমানস্তং মদৃগৃহে প্রবিষ্ট ইব ন তু-প্রবিজ্টঃ, সব্ব- 
দৈব বর্তমানস্তং জাত ইব ন তু জাতত্তেন চ সৰ্ব্ব- 
ব্যাপক-মূর্তেম্তব কংসঃ কিমপি কর্তৃং ন লিড 
জানাম্যেবেতি ভাবঃ ৷৷ ১৪ 0 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-যদি বলেন_-হে পিতঃ ! 
আপনার গৃহে প্রবিষ্ট আমাকে পরিচ্ছম্নরাপে জাত 
বলিয়াই আপনি জানেন, অতএব আমার কোন তত্বই 








শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


৮৪ 

পাল্লা? এইরাগ আশঙ্কা করিয়া নিজ জ্ঞান 
আবিষ্ষারগূরর্বক বলিতেছেন-_স এব", সেই উক্ত 
গুণাতীত গ্বরাপ তুমিই 'প্বপ্রকুত্যা'_ স্বীয় প্রধানশত্তি 
মায়াদ্বারা এই জগৎ সৃষ্টি করিয়া তাহাতে অপ্রবিষ্ট- 
ভাবে থাকিলেও তন্মধ্যে সেব্বভূতে ) প্রবিষ্টের ন্যায় 
লক্ষিত হইতেছ। জগতের মধ্যে লক্ষিত হওয়ায় 
অপ্রবিষ্টের ন্যায়, কিন্তু অপ্রবিষ্ট নহ, আবার বাহিরে 
উপলব্ধি হওয়ায় প্রবিষ্টের ন্যায়, কিন্তু প্রবিষ্ট নও 
--এই অর্থ । [অর্থাৎ আনন্দঘনস্থরাপ তুমি এই 
ত্ৰিগুণাত্মক জগৎ সৃষ্টি করিয়াছ স্বকীয় মায়াশত্তির 
দ্বারা। সৃষ্টি করিয়া সৃষ্টি চালাইবার জন্য অন্ত- 
য্যামিরূপে সৃম্টি-মধ্যে প্রবেশ করিয়াছ। প্রবেশ 
করিয়াও প্রবেশ কর নাই, অপ্রবিষ্টের মতই রহি- 
স্লাছ। তুমি বিশ্বগ ও বিশ্বাতীত একই কালে । 
তাই সর্বময় থাকিগ্নাও আমার সম্মুখে এই সূতিকা- 
গারে বিরাজমান আছ 1] এইপ্রকার সব্বন্ত বর্তমান 
হইয়াও তুমি আমার গুহে প্রবিষ্টের ন্যায়, কিন্তু 
প্রবিষ্ট নহ, সৰ্ব্বদাই বর্তমান তুমি, উৎপন্নের ন্যায় 
কিন্তু জাত নহ-_এইরূপ সর্বব্যাপক মৃত্তি তোমার 
কংস কোনই অনিষ্ট করিতে সমর্থ নহে--ইহা 
আমি জানি, এই ভাবার্থ ॥ ১৪ ॥ 








যথেমেহবিরুতা ভাবাস্তথা তে বিরুতৈঃ সহ। 
নানাবীধ্য।ঃ পৃথগ্ভূতা বিরাজং জনয়ন্তি হি ॥ ১৫ 
সম্নিপত্য সমুৎপাদ্য দৃশ্যন্তেহনুগতা ইব । 
প্রাগেব বিদ্যমানত্বান্ন তেষামিহ সম্ভবঃ ॥ ১৬ ॥ 
এবং ভবান্‌ বুদ্ধযনুমেয়লক্ষণে- 
গ্রাহ্যৈও ণৈঃ সম্বপি তদ্গুণাগ্রহঃ। 
অনারতত্বাদ্বহিরভ্তরং ন তে 
সব্বস্য সব্বাত্মন আত্মবস্তুনঃ ৷ ১৭ 
অন্বয়ঃ__( অন্ত দৃষ্টান্তমাহ ) ইমে (মহদাদয়ঃ) 
অবিরুতাঃ ভাবাঃ পৃথগৃভূতাঃ (সন্তঃ ) নানাবীর্য্যাঃ 
বিবিধবীর্যসম্পন্নত্বাৎ বিশিজ্টকার্যজননে_ অসমর্থাঃ 
অতঃ) তে বিকৃতৈঃ সহ €ষোড়শবিকারৈঃ সহ) 
বপরত্য (চৈতন্য প্রেরণবশান্সিলিতীভুয় ) বিরাজং 
(উৎপাদয়ন্তি) সমুৎপাদ্য 





হব (তদনৃপ্রবিষ্টা_ 
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য়া... 
ইব ) দৃশ্যন্তে (জায়ন্তে ) (কিন্তু ) প্রাগেব (ব্রহ্মাণত- 
সষ্টেঃ পুবর্বমপি ) বিদ্যমানত্বাৎ ( কারণতয়া অব. 
স্থানাৎ ) তেষাং ( মহুদাদীনাং ) ইহ স্থেষ্টে কাধ্যে) 
সম্ভবঃ (পশ্চাৎ প্রবেশঃ) ন (ন ভবতি) এবং 
(পূৰ্ব্ববৎ ) ভবান্‌ বৃদ্ধ্যনুমেয়লক্ষণৈঃ (বুদ্ধারাগাদি- 
জ্ঞানেন অনুমেয়ং লক্ষণং স্বরূপং যেষাং তৈঃ) গ্রাহোঃ 
( ইন্দরিয়গ্রাহ্যৈঃ) শুণৈঃ ( সহ ) সন্‌ অপি (স্থিতোহপি) 
তদ্ভুণাগ্রহঃ (তৈঃ গুণৈঃ সহ ন গৃহ্যতে )। সর্বস্য 
(সব্বলোকস্য ) আত্মবন্তনঃ ( স্বরূপভূতস্য ) সব্বা- 
ত্মনঃ (সব্বময়স্য ) তে (তব) অনার্তত্বাৎ (সব্বন্রা- 
বস্থিতত্বাৎ ) ন বহিঃ অন্তরং ( বহির্মধ্যং ন বর্ত্ততে 
অতএব সব্বব্যাপকস্য তব প্রবেশঃ ন সম্ভবতি) 
|| ১৫-১৭ || 
অনুবাদ__এই সকল মহত্ত্ব প্রভৃতি অবিকৃত 
পদার্থ যেরূপ বিসদৃশগুণযুক্ত এবং পৃথক্ভূত হইয়াও 
চৈতন্য প্রেরণাদ্বারা বিকৃত ষোড়শ পদার্থের সহিত 
মিলিত হইয়া ব্রহ্মাণ্ডের সৃষ্টি করে এবং 
সৃষ্টির পরে তন্মধ্যে প্রবিষ্টের ন্যায় লক্ষিত হয়, 
পরন্ত ব্রহ্মাণ্ড-সৃষ্টির পূব্বে কারণরাপে ইহারা বিদ্য- 
মান ছিল বলিয়া ব্ৰহ্মাণ্ড-সৃম্টির পর ইহাদের প্রবেশ 
সম্ভবপর নহে, সেইরূপ আপনিও রূপাদি জানের 
দ্বারা অনুমেয় ইন্দ্িয়-গ্রাহ্য গুণসমূহের সহিত বর্তমান 
থাকিয়াও আপনি উহাদের সঙ্গে গৃহীত হন না অর্থাৎ 
চক্ষ্দ্বারা যেরাপ রূপ গ্রহণ করা যায় কিন্ত রস 
আস্বাদন করা যায় না তদ্রপ ইন্দ্রিয়দ্বারা বিষয় গ্রহণ 
করা যায়, কিন্ত আপনি ইন্দ্রিয়াতীত বলিয়া আপ- 
নাকে গ্রহণ করা যায়না। আপনি সব্বলোকের 
আত্মস্থরূপ পরমার্থভুত আত্ম অর্থাৎ ব্যাপকবস্ত সূত- 
রাং অপরিচ্ছিন্ন, অতএব বাহ্য ও অন্তরশুন্য আপনার 
€গর্ভদিতে ) প্রবেশ অসম্ভব ৷৷ ১৫-১৭ ॥ 
বিশ্রনাথ-_অন্র দৃষ্টান্তঃ ৷ যথা ইমে অবিকৃতা 
ভাবা মহদাদয়ো ব্ৰহ্মাণ্ডে প্রবিষ্টা অপি ন প্রবিস্টাঃ 
তন্ন পুনর্জাতবৎ প্রতীতা অপি ন জাতা-স্তৈব ত্বমি- 
ত্যর্থঃ। দৃঙ্টান্তং বিবণোতি তে অবিরুতাঃ বিরুতেঃ 
ষোড়শরিকারৈঃ সহ নানাবীর্য্যাঃ পরস্পর-বিজদুশ- 
স্বরূপা অপি পৃথগৃভুতাঃ পরস্পর-মিলিতা অপি সন্নি- 
পত্য চৈতন্য-প্রেরণবশান্সিলিতীভুয় বিরাজং জনয়ন্তি! 
ততশ্চ বিরাজং সমুৎপাদ্য অনুগতা ইব তত্র প্রবিষ্ট 
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তি 5 ০০:৩২:২২ 
ইব দুশ্যন্তে ন তু প্রবিষ্টাঃ। তদ্বহিরপি 


তেষাং 
বর্তমানত্থাদিত্যর্থঃ ; তথা তত্র বিরাজি সমুদ্ূতা ইব 
দৃশান্তে ন তু সমূড়ূতাস্তত্র হেতুমাহ প্রাগেবেতি ইহ 
ধিরাজি সম্ভব উৎপত্তিঃ কিঞ্চেমে তন্তদৃগুণৈজিপ্তা এব 
ভবাংস্ত কারণত্বেন প্রবিজ্টোহপ্যলিপ্ত এবেত্যাহ। 
এবং ভবান্‌ দ্বপ্রকৃত্যা সৃষ্টে জগতি প্রবিজ্টোহপি 
বদ্ধা অনুমেয়মেব লক্ষণং যেষাং তৈঃ স্বপ্রকাশত্বা- 
থণ্ুজ্ঞানানন্দাদিভিগ্রণাহ্যৈঃ স্বোপাদেয়েগুণৈঃ সহ 
সন্নপি সদা বিরাজমানোহপি তদৃগুণাগ্রহঃ ৷ তস্যাঃ 
প্রকৃতেগ্ড ণান্‌ লেপকান্‌ দুঃখাত্মকান্‌ আনন্দৈকময়স্তং 
ন গৃহণসি। কুতঃ অনারতত্বাৎ, যো হি প্ররৃতি- 
গুণৈরারতো ভবতি স এব তান্‌ গৃহগতি লিপ্তশ্চ ভবতি 
যথা জীব ইতি ভাবঃ। অতস্তব বহিরন্তরং বাপ্য তে 
প্রকৃতেগুণা ন সন্তি। যথা জীবস্য বহিঃ শব্দ- 
স্পর্শাদয়ঃ | অন্তশ্ভ শোক-মোহাদয় ইতি ভাবঃ। 
সব্বাআ্মনঃ সব্বান্তর্যামিতয়া প্রবিষ্টস্যাপি । বকিঞ্চ 
কেবলং ন তবৈব অপি তু আত্মবস্তনঃ তব স্বীয়- 
পদার্থস্য সৰ্ব্বস্য কৃৎঘ্সস্যাপি লীলাবিল।সধাম- 
ভত্তণদের্বহিরন্তরঞ্চ ব্যাপ্য তে লেপকাঃ প্রকৃতি-গুণা 
ন সম্তীত্যর্থঃ | ১৫-১৭ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ -এই বিষয়ে দৃষ্টান্ত_“যথা 
ইমে অবিরুতাঃ ভাবাঃ,, এই অবিকৃত মহত্তত্ত প্রভৃতি 
ব্ৰহ্মাণ্ডে প্রবিষ্ট হইয়াও প্রবিষ্ট নহে, তাহাতে আবার 
জাতরূপে প্রতীত হইলেও জাত নহে, সেইরূপ তুমি, 
এই অর্থ । দৃষ্টান্ত বিবৃত করিতেছেন_-“তে অবি- 
কৃতাঃ ভাবাঃ,, মহত্ত্ব, অহঙ্কারতত্ ও পঞ্চতন্মান্র 
ইহারা অবিকৃত পদার্থ । পঞ্চমহাভূত, একাদশ 
ইন্দ্রিয় এই ষোড়শ বস্তু বিকৃত । এই সকল মহত্তত্ 
প্রভৃতি অবিকৃত পদার্থ ‘নানাবীর্য্যাঃ গৃথকৃভূতাঃ,_ 
যেরূপ বিসদৃশ গুণযুক্ত এবং গৃথক্ভুত হইয়াও 
টৈতন্য-প্রেরণা-দ্বারা বিরুত ষোড়শ পদার্থের সহিত 
মিলিত হইয়া ব্ৰহ্মাণ্ডের সৃষ্টি করে এবং সৃষ্টির পর 
তন্মধ্যে প্রবিষ্টের ন্যায় লক্ষিত হয়, কিন্ত প্রবিষ্ট 
নহে। কারণ, উহারা সৃষ্টির পূর্ব্বেই কারণরাপে 
অবস্থান করে ;' অতএব সুঙ্টিকার্যে উহাদের পশ্চাৎ 
প্রবেশ সম্ভবপর নহে । আরও, এই সকল পদার্থ 
তাহাদের গুণের দ্বারা লিপ্ত হইয়া থাকে, কিন্তু তুমি 
কারণত্বরূপে প্রবিষ্ট হইলেও অলিপ্তই থাক, ইহা 


বলিতেছেন--‘এবং ভবান্”, এইরূপ তুমি স্বীয় প্রকৃ- 
তির দ্বারা সৃষ্ট জগতে প্রবিষ্ট হইলেও, “বুদ্ধানু- 
মেয়লক্ষণৈ*-বৃদ্ধির দ্বারা যাহাদের স্থরাপ অনুমেয়, 
সেই রাপাদি বিষয়ের সহিত স্বপ্রকাশত্ব, অখণ্ড ভানত্ব 
ও আনন্দাদি স্বকীয় গুণের দ্বারা তুমি সদা বিরাজ- 
মান হইলেও, 'তদৃগুণাগ্রহ+-_সেই প্রকৃতির গুণের 
দ্বারা ইন্দরিয়গ্রাহ্য হও না। কারণ প্রকৃতির গুণ 
লেপক (বন্ধনপ্রাপক) ও দুঃখাত্মক, আনন্দস্বরূপ তুমি 
তাহা গ্রহণ কর না। কিজন্য£ তাহাতে বলিতে- 
ছেন__“অনারতত্বাৎ, যে ব্যক্তি প্রকৃতির গুণের দ্বারা 
আবৃত হয়, সেই ব্যক্তিই তাহা গ্রহণ করে ও লিপ্ত 
হয়, যেমন জীব--এই ভাব ৷ তুমি অনার্ত (সৰ্ব্ব- 
ব্যাপক) বলিয়া তোমার বাহির ও অন্তর ভেদ নাই, 
এইজন্য প্রকৃতির গুণও তোমাতে নাই । যেমন 
জীবের বাহিরে শব্দ ও স্পর্শাদি এবং অন্তরে শোক ও 
মোহাদি রহিয়াছে ।  “সব্বাআনঃ”__অন্তর্যযামিরূপে 
প্রবিষ্ট হইলেও তুমি সব্বাত্মা, ব্যাপক ও পরমার্থ- 
বস্তু, তোমার আবরণ কিছুতেই হইতে পারে না। 
আরও, কেবল তোমারই নহে, কিন্তু ‘আত্মবস্তুনঃ'_ 
তোমার নিজ পদার্থসকলের, সমগ্র লীলা, বিলাস, 
ধাম ও ভক্তাদির বাহির ও অন্তর ভেদ না থাকায়, 
প্রকৃতির গুণসকল উহাতে লিপ্ত হইতে পারে না 
19৫-১৭ ॥ j 
মধ্ব-_বহিশ্চ বিদ্যমানত্বাদপ্রবিজ্টো জগদ্ধরিঃ। 
প্রবিষ্টবচ্চ তন্রৈব পূর্ণরূপত্বতো বিভূঃ ৷৷ অপ্রবেশঃ 
প্রবেশশ্চ প্রবিস্টোপমতা তথা ।  বহিরন্তর্গতস্য।দি- 
ত্যাহঃ শব্দবেদিনঃ ৷৷ ইতি চ। মহদাদি স্তুবির্ত- 
ঈষদ্বিরুতরূপতঃ ৷ ইতি চ। অন্গতা ইব প্রবিষ্টা 
ইব পূর্বোক্তবদ্বহিরপি বিদ্যমানত্বাৎ ৷ তন্তশ্চ দেব- 
তানাম্‌ বিভক্তশক্তিত্বাৎ পূ্ব্বোৎপননত্বাত্তত্বান।মণ্ডু- 
প্রবেশমান্তরম্‌ ।  ব্যক্তিবিশেষাদুৎপত্ভিরিত্যুপচর্য্যতে । 
অগুজোব্রক্ষেত্াদি ।  মহদ্রপাদিনাব্রক্মাদেবাশ্চৈবপ্র- 
জক্িরে। অণ্ডে ত্বেষামভিব্যক্তি'জনিরিত্যভিধীয়তে ৷ 
ইতি চ!৷ ১৫-১৬ || টু 
গ্রাহ্যগুণবিষয়বৃদ্ধযনূমেয়লক্ষণঃ ৷ গ্রাহ্যগুণেজ্ব- 
স্বাতন্তরযাতজ্ক্তাপকোহন্যোহস্তীতি জায়তে । জাতাপি 
সব্বস্য ভগবান্‌ জায়তে জানলিঞগতঃ । জিঘ্ৃক্ষো- 
গ্রহণাভাবাদস্থাতত্ত্যপ্রতীতত£ | সব্ববন্রাব্যবধানেন, 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


৮৬ 
দ্রষ্ট্ত্বাৎ সবর্ববস্তনঃ ৷৷ আন্তরংবাহ্যমিত্যেব বিশেষো- 
নাস্তি কশ্চন। ইতি তত্ত্রভাগবতে। জীবস্য গ্রহণশক্তির- 
পিতস্যেত্যপি শব্দঃ ৷ এবং শরীরম্যুৎপাদ্য জায়সে | 
সব্ব'স্য সম্পূর্ণস্য ৷ সর্ব্বঃ সম্পূর্ণসামর্থাৎ সব্বাত্মা 
সব্বভক্ষণাৎ।  অনন্যাশ্রয়তশ্চাআবন্তত্বমধীয়সে ॥ 
ইতি চ আত্মন্যেব বাসাদাত্মবস্ত ৷ ১৭ | 





য আত্মনোদৃশ্যগুণেষু সমিতি 

ব্যবস্যতে স্বব্যতিরেকতোহবুধ$ । 
বিনানুবাদং ন চ তন্মনীষিতং 
সম্যগ্যতস্ত্যক্রমুপাদদৎ পুমান্‌ ৷৷ ১৮ ॥ 


অন্বয়ঃ- (ননু প্রপঞ্চস্য: অসত্যত্বে পুব্বোক্ত 
হেতুচতুষ্টয়ং ঘটতে তন্তু ন সত্যত্বেন প্রতীয়মানত্বাৎ 
ইত্যাহ )। যঃ পুমান্‌ জমঃ ) আত্মনঃ দৃশ্যগুণেষু 
(দেহাদিষু) স্বব্যতিরেকতঃ (আত্মব্যতিরেকেন পৃথক) 
সন্‌ ইতি (বাস্তবসত্তা-বিশিষ্ট ইতি) ব্যবস্যতে 
(ব্যবহরতি সঃ) অবুধঃ (মূর্খঃ ন তু আত্মজ্তঃ 
ইত্যর্থঃ) যতঃ ( যফ্মাৎ স মূৰ্খঃ ) মনীঘ্িতং (বিচা- 
রিতং ) তৎ ( দেহাদি ) অনুবাদং বিনা (বাচারভ্তণ- 
মান্রং বিনা ) সম্যক্‌ (বাস্তবং ) ন (ন ভবতি অত- 
এব ). ত্যক্তং (বাধিতং তৎ দেহাদি ) উপাদদৎ 
€বস্তবৃদ্ধ্যা স্বীকুবর্বন্‌ ভবতি ) 1 ১৮ ৷ 
অনুবাদ-- যে ব্যক্তি আত্মার দৃশ্যগুণ 'দেহাদি- 
গ্দার্থকে আত্মাতিরিক্ত পৃথক্‌ বাস্তরসত্ত্বা-বিশিষ্ট 
বলিয়া স্থির করে, সে বস্ততই মূর্খ, যেহেতু বিচার 
করিলে যে দেহাদি বাক্য-মানত্রেই পরিকল্পিত ব্যতীত 
আর কিছু নহে এবং যাহা অবাস্তব বস্ত বলিয়া 
পরিত্যক্জ হইয়াছে, তাদৃশ দেহাদিকে সেই ব্যক্তি 
বাস্তব-বুদ্ধিতে. স্বীকার করিয়া থাকে ৷৷ ১৮) 
: _ বিশ্বনাথ__ননূ লেপকা অপি প্রকৃতিগুণাঃ কেচিৎ 
সুখদা ভদ্রা এবেত্যত আহ য আআনঃ স্বস্য দৃশ্য- 
গুণেষু ভোগ্য-ম্রক্চন্দন-বনিতাদিষু সমিতি উত্তম্মোহয়ং 
পদার্থ ইতি ব্যবস্যতে নিশ্চিনোতি, স অবুধঃ ৷ কুতঃ 2 
১ স্বসিমংস্তেষাং: সা মিভারাৎ 
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তগ্রাহ বিনেতি নু নিশ্চিতমেব বাদং বিনা) 
যিতং ন সম্যক্‌ মনীষিত্বং তন্ন প্রবাদ এব, ন তুম 
মনীষীত্যর্থঃ। যতস্ত্যক্তমেব ত্বদীয়- -জনৈর্ঘণা, 
স্পদত্বেন যৎ তদেব উপ আধিক্যেনাদদৎ স্বীকৃতবাম্‌ 
হস্বত্বমাৰ্ষম্‌ ॥ ১৮ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ -- যদি বলেন__দেখুন, প্রকৃতির 

গুণসকল কেবল বন্ধনই করে না, কিন্তু তন্মধ্যে কিছু 

কিছু সূখপ্রদ ও উত্তম বস্তুও আছে। তাহাতে 
বলিতেছেন-_-যঃ .আত্মনঃ দৃশ্যগুণেষ্‌’, যে ব্যক্তি 
নিজের দুশ্যগুণ, অর্থাৎ ভোগ্য অক্‌, চন্দন, বনিত। 
প্রভৃতির মধ্যে যে কোন বিষয়কে উত্তম পদার্থ বলিয়া 
নিশ্চয় করে, 'স অবুধঃ'__সে ব্যক্তি মূর্খ । কিরাপে? 
তাহাতে বলিতেছেন __-“স্বব্যতিরেকতঃ* কারণ 
নিজেতে এ সকল পদার্থ সৰ্ব্বদা বিদ্যমান থাকে না, 
বিশেষতঃ উহা শোক মোহাদি দুঃখপ্রদ ও সংসার- 
প্রবাহের প্রাপক ৷ যদি বলেন-_ দেখুন, মীমাংসক- 
গণ ভোগ্য স্রক্‌ চন্দনাদিকে উত্তম বস্তু বলিয়া আগ- | 
নাকে মনীষী (পণ্ডিত ) বিবেচনা করিয়া থাকেন। 
তাহাতে বলিতেছেন__“বিনা নু বাদং” নিশ্চিতই 
তাহা বাক্যমান্রেই পরিকল্পিত ব্যতীত আর কিছু | 
নহে। তাহাদের সেই মনীষিত (পাণ্ডিত্য ) সম্যক 
মনীষিত নহে, কেবল প্রবাদমান্রই, কিন্তু তিনি মনীষী 
নহেন, এই অর্থ ৷ “যতঃ ত্যক্তম্‌ উপাদদৎ’__যেহেতু 
ত্রদীয় ভক্তগণ যে বিষয়গুলি দ্বণাস্পদ বলিয়া ' পরি- 
হার করিয়া থাকেন, তাহারা এগুলিই পরমাদরের 
সহিত গ্রহণ করিয়া থাকে ৷৷ ১৮ ॥ 

মধ্ব__-পরমাত্মনোহপি শরীরে সন্নিধানাদবুধৈ- 
রস্বব্যতিরে কতো জায়তে ৷ যথানুকুলবাদং বেদবচনং 
বিনা প্রবর্তমানং নতন্মনীষিতম্‌.। 

সম্যক অমী তদমেকমেকো অঙ্তিম নিষাল 
ভীদ্বা কিমুন্র যঃ করন্তি খলেন পর্ষান্‌ প্রতিহন্ি- 
ভুরিকিংমা নিন্দন্তি শত্রবোনিন্দা ইতি জীবেশয়োর্ডেদে 
ব্যক্তং বচঃ “পরঃপুমানুপাদদে 1. প্রবিষ্টত্বাচ্ছরীরেছ 
জীব এবেতি দুদ্ধিয়ঃ । মন্যন্তে পরমাত্মানং ন তাত" 
মনুব্রজেৎ ॥ বেদরাদবিরোধিত্বাদনুযাতাতমোবিশেৎ ! 
যতঃ' পর্যক্ষশয়ন আহ বিষ্ণঃ সনাতনঃ ৷ ইদি 
জগৎ _সৰ্ব্বমথোদৃশানি ভুরীণি বা মামভিথা$ 
সংখ্যে। ধান্যানি যদ্ধৎ খলগানিমন্ত্াঃ সংদুর্ণ ইহা” 


তন্মমীং 





৯০।৩1১৮-১৯ ] 


ম্যহমেক এব ॥ ইতি ব্রন্দাণ্ডে ॥ চেতি ফলতোহপি 
তমোযান্তীতি। এঁকাত্মভ্ঞানতো যান্তি তমোভেদাৎ 
গরং পদম্। স্বাতন্ত্যপারতন্ত্যাদি জ্ঞানং ভেদদশি- 
ভবে ॥ ইতি ব্রহ্মবৈবর্তে ॥ ১৮ ॥ 

তথ্য-দেহাদি-ইন্ড্রিয়কে যাহারা আত্মা হইতে 
ভিন্ন বলিয়া ধারণা করে, তাহারা অতন্ব অর্থাৎ 
এতদাত্যমিদং সব্বম্‌ € চিজ্জড়াত্মক জগৎ পরব্রন্ম 
হইতে ভিন্ন নহে) এই সকল শ্রতি-প্রতিপাদিত 
সিদ্ধান্ত তাহারা জানে না। ইহার তাৎপর্য্য এই যে, 
কেহ বা প্রকৃতিকে, কেহ বা কালকে জগতের নিমিত্ত 
বা উপাদান-কারণ বলিয়া নির্ণয় করেন। বস্তুতঃ 
ব্ৰহ্মই জগতের মূল নিমিত্ত ও উপাদান-কারণ । 
জগতের ব্ৰহ্মই উপাদানকারণ, ইহা নির্দেশ করিবার 
আশয়ে উপাদান উপাদেয়ের লোক-প্রতীতিসিদ্ধ 
অভিন্ন স্বরূপতা প্রদর্শন করিয়াছেন । ব্রন্মের উপাদান 
কারণত্ব সিদ্ধ হওয়ায় ইহার (জগতের ) সত্যতাও 
প্রতিপাদিত হইল । কিন্তু এই শ্লোকে পুনরায় বলি- 
তেছেন, দেহাদি যাবতীয় অবস্ত, বাক্য মাত্র ; বাস্তব 
সত্য নহে । বিবেকিগণ যাহা অবস্ত বলিয়া পরিত্যাগ 
করেন, অজ্জনগণ তাহাই বস্তু জ্ঞানে স্বীকার করিয়া 
থাকেন; এই বাক্যের দ্বারা দেহাদি ইন্দ্রিয় ও 
জগৎকে মিথ্যা ধারণা করিতে হইবে না। ইহার 
তাৎপর্য্য এই যে, দেহাদি ইন্দ্রিয ও জড়জগৎ 
অবাস্তব বস্তু, ইহা তাৎকালিক সত্য হইলেও নিত্য 
সত্য নহে। সুতরাং ইহাতে আসক্তি পরিত্যাগ করি- 
বার উদ্দেশ্যেই তাৎকালিক সত্যকে মিথ্যা বলিয়া 
কথিত হইয়াছে, বস্তুতঃ মিথ্যা নহে ৷ জগৎকে মিথ্যা 
বলিয়া সিদ্ধান্ত করিলে গীতার বাক্যানুসারে অসুর 
সিদ্ধান্তে উপনীত হইতে হয়, ইহাই শ্রীধর স্বামীর 
টাকার তাৎপর্য্য । -(শ্রীধর )॥ ১৮॥ 


ত্বত্তেহস্য জন্মস্থিতিসংযমান্‌- বিভো 
বদস্তযনীহাদণ্ডণাদবিক্রিয়াৎ। 
ত্য়ীশ্থরে ব্রন্মণি নো বিরুধ্যতে 
তুদাশ্রয়ত্বাদুপচর্যতে গুণৈঃ ॥ ১৯ ॥ 
অন্বয়ঃ__হে বিভো, €সব্বময়,) অনীহাৎ 
€ চেজ্টারহিতাৎ ) অগুণাহ (প্রারুতগুণব্জ্জিতাৎ ) 


দশমস্ধন্ধ 


৮৭ 


অবিক্রিয়াৎ ( নিব্বিকারাৎ ) ত্বত্তঃ ( ভবতঃ ) অস্য 
হাসা) জন্মস্থিতিসংযমান্‌ (উৎপত্তিস্থিতিপ্রলয়ান্) 
বদন্তি প্রাক্তাঃ কথয়ন্তি) ঈশ্বরে (সব্বািয়নত্িনি) 
ব্ৰহ্মণি ত্বয়ি (তৎ) নো ধিরুধ্যতে € অসঙ্গতং ন 
ভবতি ) গুণৈঃ (প্রকৃত্যা কৃতং তৎ) ত্বদাশ্রয়ত্বাৎ 
( ত্বদধীনত্বাৎ ) উপচর্য্যতে (ত্বয়ি কল্প্যতে ) ৷ ১৯ ॥ 


অনুবাদ _হে বিভো, প্রাজগণ নিক্রিয়, নিগুণ ও 
নিব্বিকার আপনা হইতে এই জগতের সৃচ্টি, স্থিতি 
ও নাশ কীর্তন করিয়া থাকেন। ব্রহ্ম ও ঈশ্বর-স্বরূপ 
আপনাতে কিছু বিরুদ্ধ হয় না। সত্বাদি গুণের 
দ্বারা সৃষ্ট্যাদিকার্্য হইয়া থাকে, কিন্তু আপনি গুণ 
সকলের আশ্রয় বলিয়া সৃজ্টিকর্তৃত্বাদি আপনাতে 
আরোপিত হইয়া থাকে (তা€পর্য্য এই যে, ব্রহ্ম- 
স্বরূপে নিব্বিকারত্ব এবং ঈ্বর-স্বরাপে সৃষ্টিকর্তৃত্ব-__ 
এই দুইটি বিরুদ্ধ গুণের সামঞ্জস্য ভগবানে লক্ষিত 
হয়, কেননা, ভগবান্‌ ব্রন্ম ও ঈশ্বরের আশ্রয় ) ॥১৯৷৷ 


বিশ্বনাথ__ননূ স'এব স্বপ্ররুত্যেদং সৃষ্ট্ত্যাদি 
ত্দুক্তেপ্ড ণময়প্রকৃতেশ্চ মচ্ছক্তিত্বেনোভেদাৎ গুণময়- 
জগৎ উপাদানস্য মম কথমন্তবহিগু ণ-যোগাভাবস্ত- 
ভ্রাহ_ ত্বত্ত ইতি । ননূ জগৎসৃষ্ট্যাদি কর্তুঃ কুতোহনী- 
হত্ব দিতি সম্ভবেৎ তন্রাহ ত্বয়ীশ্বরে ব্রক্মণি ন বিরছদ্ধ্যতে 
ত্রয়ি : ব্রন্মত্বান্যথানূপপত্ত্েবেশ্বরত্বেহপানীহত্বাদিক- 
মভ্যপগম্যমেব স্থরূপদ্ধয়াভাবাদিতি ষষ্ঠোজেরিত্যর্থঃ ৷ 
নন্বেতেন ঘিরোধো নাপযাতীত্যত আহ তদাশ্রয়ত্বাদিতি 
গুণৈঃ কুব্বডিস্তয়ি সৃস্ট্যাদি -কর্তৃত্বমুপচর্য্যতে গুণা- 
শ্রয়ত্বাৎ যথা ভূত্যরুতং রাজনীত্যতঃ প্ররুতে-স্তুচ্ছক্তি- 
ত্বেপি বহিরঙ্গত্বেন ত্ৃৎ-স্বরূপত্বাভাবাদন্তর্ব হিস্তব 
তদ্শুণযোগ।ভাব উপপাদিতঃ ৷ যদ্বা ননু ত্বৎপূত্ৰস্য 
চতুর্ভুজস্য মম কথং ব্ৰহ্মত্বং কথং বেশ্বরত্বং সম্ভবে- 
দিতি চেৎ ? সত্যং, তং ন ব্ৰহ্ম নাপীশ্বরঃ কিন্তু ব্রহ্ম- 
ণোহি প্রতিষ্ঠাহমিতি ত্বদুক্তেরাদ্যোহবতারঃ পুরুষঃ 
পরস্যেতি : ব্রন্ষোক্তেশ্চ তয়োরাশ্রয়স্তং ভবসীত্যাহ 
তদাশ্রয়ত্বাৎ তগ্নো্রন্ষেশ্বরয়োরপ্যাশ্রম্মত্বাদৃশুণৈরুপ- 
চৰ্য্যত ইতি স্রষ্ট্ত্বাদিগুণনিবন্ধনোপচারাদাশ্রিত-ধর্মম- 
মাশ্রয়োহপি ধর্ত ইতি পুণ্যতমোইহয়ং দেশ ইতিবত্ব- 
মপ্ি ব্রহ্ম ঈশ্বরশ্চ ভবসীত্যর্থঃ ! উক্তিরিয়ং রস- 
রীত্যৈব যদুক্তম্‌ ! “রসেনোৎকৃষ্যতে কৃষ্ণরূপমেষা 





শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


৮৮ 


AEE 
রসস্থিতি'প্িতি, বস্তুতস্ত ব্রহ্ম ঈশ্বরঃ কৃষ্ণ এক এব 
স্থরূপদ্বয়াভাবাদিতি ষ্ঠোক্তেঃ | ১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন_-স এব স্ব- 
প্রকৃত্যা’ ৫১৪ শ্লোক ), অর্থাৎ আপনিই অগ্ৰে স্বীয় 
মায়াশজ্তি দ্বারা দ্রিগুণাত্মক বিশ্ব সৃষ্টি করিয়া তাহাতে 
প্রবিষ্ট হইয়াছেন__ইত্যাদি আপনার উক্তিবশতঃ 
গুণময়ী প্রকৃতি আমার শক্তিরূপে অভিন্ন বলিয়া 
গুণময় জগতের উপাদান কারণ আমার কিরূপে 
অন্তর বাহিরে গুণযোগের অভাব হইতে পারে ? 
তাহাতে বলিতেছেন__'ত্বত্তঃ’ ইত্যাদি অর্থাৎ আপনি 
অবিক্রিয়, গুণাতীত ও নিশ্চেম্ট হইলেও জগতের 
সৃষ্টি, স্থিতি ও লয় আপনা হইতেই হইয়া থাকে । 
যদি বলেন__জগৎস্ৃষ্ট্যাদি কর্তার কিরূপে ক্রিয়া- 
রাহিত্যাদি সম্ভব? তদুত্তরে বলিতেছেন-_'তুয়ি 
ঈশ্বরে ব্রহ্মণি ন বিরুদ্ধ্যতে'__আপনি ঈশ্বর ও সাক্ষাদ্‌ 
ব্ৰহ্ম, আপনাতে কিছুই বিরুদ্ধ নহে । আপনি মায়িক 
গুণ অঙ্গীকারপূবর্ব ক ঈশ্বরস্বরাপে সৃষ্ট্যাদি করিয়াও 
ব্ৰহ্মরাপে নির্বিকার । যেমন ষষ্ঠ স্কন্ধে উক্ত হইয়াছে 

== স্বরূপদ্বয়াভাবাৎ’ (৬।৯।৩৫), অর্থাৎ সবিশেষ ও 

নিধ্বিশেষ স্বরূপদ্বয়ের অভাবহেতু আপনার একই 

স্বরূপে ভাবনাভেদে দ্বিবিধ প্রতীতিমাত্র । যদি বলেন 
=ইহাতেও বিরোধ অপগত হয় না। তাহাতে 
বলিতেছেন-_“'ত্বদাশ্রয়ত্বাৎ' গুণসকল স্বষ্ট্যাদি করে, 
আপনি তাহাদের আশ্রয় বলিয়া আপনাতে সৃষ্ট্যাদি 
কর্তৃত্ব আরোপিত হয়, যেমন ভূত্যকৃত কার্য্য রাজাতে 
আরোপ করা হইয়া থাকে । অতএব প্রকৃতি আপ- 
নার শক্তি হইলেও বহিরঙ্গা শক্তি বলিয়া, আপনার 
স্বরূপত্বের অভাবহেতুই আপনার অন্তর ও বাহিরে 
তাহার শুণযোগের অভাবই উপপন্ন হইল । অথবা 

--যদি বলেন, দেখুন, আমি আপনার পুন্র, চতুরজা- 

রুতি আমার কি প্রকারে ব্রন্মত্ব বা ঈশ্বরত্বের সম্ভাবনা 

করিতেছেন £. তদুত্তরে বলিতেছেন__সত্য, তুমি 
ব্রক্মও নও বা ঈশ্বরও নও, কিন্তু তাহাদের তুমি 

, যেমন আীগীতাতে (৪1২৭ শ্লোকে) ত.মিই 
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কাল, স্বভাব প্রভৃতি সমস্ত কিছুই ভগবানের বিস্তৃত ্‌ 


তাতএব তুমি তাহাদের আশ্রয়, ইহা বলিতেছেন 
তদাশ্রয়ত্বাৎ” অর্থাৎ সেই ব্ৰহ্ম এবং ঈশ্বরেরও ত্য়ি 
আশ্রয় বলিয়া তাহাদের সচ্ট্ত্বাদি গুণ তোমাতে 
উপচারিত হইয়াছে । উপচারবশতঃ আশ্রিতের ধৰ্ম 
আশ্রয়ও গ্রহণ করিয়া থাকে, যেমন-_ 'পুণ্যতম এই 
দেশ” এইরূপ বাক্যে গুণ্যজনগণের ধৰ্ম্ম দেশে আরো- 
পিত হইয়াছে, তদ্রপ তৃমিও ব্রহ্ম এবং ঈশ্বর, এই 
অর্থ । তাৎপৰ্য্য এই যে, ষষ্ঠ ক্ষন্ধোক্ত স্বরাপদ্বয্নের 
অভাবহেতু ব্ৰহ্ম, কৃষ্ণ ও ঈশ্বর স্বরাপতঃ ভিন্ন নহে, 
কিন্তু রসবিচারে কুষ্ণ-স্বরূপের সর্ব্বোৎকর্ষত্ব কথিত 
হইয়াছে। যেমন ভক্তিরসামৃতসিহ্ধুতে উক্ত হইয়াছে 
_"“রসেনোৎকৃষ্যতে কৃষ্ণরূপমেষা রসস্থিতিঃ” 
(পূৰ্ব্ব ২৷৫৯ ), অথাৎ যদিও শ্রীনাথে ও শ্ৰীকৃষ্ণে 
স্বরূপতঃ সিদ্ধান্তগত কোন পার্থক্য নাই, তথাপি 
সব্বোৎকৃষ্ট প্রেমময় রসনিবন্ধন কৃষ্ণরূপের উৎকর্ষ 
দৃষ্ট হয় ৷৷ ১৯ ৷৷ 

সমধ্ব__অনীঠহোহক্লিষ্ট কারিত্বত্তথাহবিকৃত এব 
সন্। সব্বং করোতিতদ্যুক্তমৈশ্বর্য্যাৎপূর্ণ শক্তিতঃ ৷ 
ইতি ব্রান্মে । অগুণশ্চেৎকথংগুণৈঃ সৃষ্ট্যাদিরুদিতি 
তদাশ্রস্নত্বাদিতি। অগুণোগুণদেহত্বাৎ সগুণোগুণ- 
ধারসাৎ। এখর্য্যাদিগুণিত্বাদ্দা বাসুদেব ইতীর্য্যতে ৷ 
ইত্যাগ্নেয়ে ॥ ১৯ ॥ 

তথ্য-_পূর্বশ্লোকে পরমেশ্বরই জগতের উপাদ।ন 
সুতরাং তদ্যতীত সকলই মিথ্যা__এরাপ বলা হই- 
মাছে । এই শ্লোকে কথিত হইয়াছে, ভগবানের গুণ, 
ক্রিয়া বা বিকার নাই । ভগবানকে নিক্রিয় বলিলে 
তাহার সৃচ্টিকর্ভুত্ব কিরিপে সম্ভব হইতে পারে! 
আবার তাহার কর্তৃত্ব স্বীকার করিলে তাঁহাকে নি্বি- 
কারই বা কিরাপে বলা যাইতে পারে ?£ তদুত্তরে 
বলিতেছেন,_-আপনি_ মায়িকগুণ অমী ঢারপুরর্বক 
ঈশ্বর স্বরূপ সৃষ্ট্যাদি কার্ষ্য করিয়াও ব্রক্মরাপে নিবি 
কার। আপনাতে এ সকলের বিরোধ নাই, যেহেতু 
আপনি ব্ৰহ্ম ও ঈশ্বরের আশ্রয় ॥ ভৃত্যদ্বারা কোন 
কাৰ্য্য হইলে যেমন তাহা রাজারই কার্থ্য বলা হর 
সেইরূপ আপনি স্বয়ংরূপে : সুষ্ট্যাদি কাৰ্য্য না 
করিলেও আপনি সকলের আশ্রয় বলিয়া আপনার্কে 
সৃষ্টিকৰ্ত্তা বলা হইয়া থাকে ৷ ইহার তাৎপৰ্য্য এই 
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০ 
বিচারে কুষ্-স্বরূপের সব্র্বোৎকর্ত্ব কথিত হইয়াছে। 


ইহাই শ্রীধরস্বামীর টীকার তাৎপর্য্য। এতণ্প্রসঙ্গে 
চঞ্রবর্তার টীকা আলোচ্য । (শ্রীধর )॥ ১৯ ॥ 


সা ত্বং ভ্রিলো কস্থিতয়ে স্বমায়য়া 
বিভষি শুক্লং খলু বৰ্ণমাত্মনঃ । 
সর্গায় রক্তং রজসোপর্বংহিতং 
ক্কুষঃঞ্চ বর্ণং তমসা জনাত্যয়ে ॥ ২০ ॥ 


অন্বস্নঃ-_-সঃ € গুণাতীতঃ) ত্বং ভ্রিলোক-স্থিতয়ে 
(ভুবনন্ৰয়মর্য্যাদারক্ষার্থং ) স্বমায়য়া (নিজমায়াশজ্যা) 
আত্মনঃ শুক্লং বর্ণং ( সত্ত্বাত্মকং ) বিভষি (ধারয়সি) 
গর্গায় (ভ্রিলোকস্চ্টি-নিমিত্তং ) রজসা উপরৃংহিতং 
(রজোগ্ুণবাহুল্যং ) রক্তং ( রক্তবর্ণং) বিভষি। 
জনাত্যয়ে (জনানাং অত্যয়ে বিনাশে প্রলয়ে ) তমসা 
(তমোগুণবহুলং) কৃষ্ণং বর্ণং (তাদৃশং রূপং বিভষি) 
| ২০ || 

অনুবাদ-_গুণাতীত স্বরূপ সেই আপনি ভূবন- 
ভয়ের স্থিতির জন্য স্ব-স্বরূপে বিশুদ্ধরূপে শুক্লবর্ণ, 
সৃষ্টির জন্য রজোগুণবহুল রক্তবর্ণ এবং প্রলয়কালে 
তমোগুণবহুল কৃষ্ণবৰ্ণ ধারণ করিয়া থাকেন ॥ ২০॥ 

বিশ্বনাথ-_ননূ ব্রক্মাদিভ্যোহপ্যস্য  সৃষ্ট্যাদি 
প্রসিদ্ধং কথং ত্বত্ত ইতি ব্মৃষে সত্যং ব্রহ্মাদয়োহপি 
তবৈব বূপাণীত্যাহঃ স প্রসিদ্ধস্তমেব স্বমায়য়া স্বর- 
পেণৈব শুকুং শুদ্ধমিত্যর্থঃ। জগৎপালকস্য বিষ্ণোঃ 
শ্যামবর্ণত্বাৎ জনাত্যয়ে জনসংহারায়েত্যর্থঃ । অন্তর 
রজসোপর্ংহিতং রক্তমিতিবৎ তমসোপর্ংহিতং 
কৃষ্ণমিতিবৎ সন্ত্বেনোপরংহিতং শুরুমিত্যনৃক্তে ব্রহ্ম- 
কুদ্রয়ো রজস্তমোযোগ ইব বিষ্ণো নঁ সত্তবেন যোগঃ | 
সত্তস্যাব্রণবিক্ষেপ।ভাবাদৌদাসীন্যরূপত্বেন শুদ্ধসত্ে 
পরমেশ্বরে সান্নিধ্যমান্রং ন তু জ্পর্শঃ॥ অতএবোক্তং 
ভ্রিদেবীপরীক্ষায়াং “হরিহি নিওণঃ সাক্ষাদি”তি 
সন্তাদয়ো ন সন্তীশ” ইতি “সাক্ষী চেতাঃ কেবলো 
নিশুণস্চেতি” শুচুতিশ্চ || ২০ ॥৷ 2 

টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি বলেন-_দেখুন, ব্ৰহ্মাদি 
হইতে এই জগতের সৃচ্ট্যাদি প্রসিদ্ধ, কিজন্য “দ্বস্তঃ' 
আপনা হইতে সৃষ্ট্য/দি হইতেছে, এরূপ বলিতেছেন? 

--১২ 


দশমস্বন্ধঃ 


৮৯ 


তদুত্তরে সত্য, ব্রহ্মাদিও আপনারই রাপ, ইহা বলিতে- 
ছেন--স ত্বম্‌’, সেই প্রসিদ্ধ আপনিই '্থমায়ক়্া_- 
নিজ স্বরূপের দ্বারাই, ‘শুরু’ বলিতে শুদ্ধরূপ ধারণ 
করিয়া থাকেন, এই অর্থ, কারণ জগতের পালক 
বিষ্ণুর শ্যামবর্ণত্ব। 'জনাত্য়ে”__জনগণের সংহারের 
নিমিত্ত । এখানে রজোগ্ুণাত্মক রক্তবর্ণ ব্রহ্মারাপ 
এবং তমোগুণান্বিত কৃষ্ণবর্ণ রুদ্ররূপ-__এইপ্রকার 
উক্তির ন্যায় সত্বগুণান্বিত শুর্লবর্ণ, ইহা বলা হয় 
নাই, কারণ ব্রহ্মা ও রুদ্রের রজঃ ও তমোগুণের 
যোগের ন্যায় বিষ্ণুর সত্বগুণের যোগ নাই । সত্ত্ব 
গুণের আবরণ ও বিক্ষেপের অভাবহেতু উদাসীন্য- 
রূপেই শুদ্ধসত্বে পরমেশ্বরে সান্নিধ্যমান্্, কিন্তু মোয়া- 
গুণের) স্পর্শ নহে। অতএব ভ্রিদেব-পরীক্ষায়: উক্ত 
হইয়াছে_-“হরি হি নিগুণঃ সাক্ষাৎ” (১০৮৮৫ ), 
অর্থাৎ শ্রীহরি স্ব্বদশী, প্রকৃতির অতীত, সাক্ষী ও 
সাক্ষাৎ গুণাতীত পূরুষোত্তম বলিয়া তাহার আরাধনা 
করিলে পুরুষও তাদৃশ গুণাতীতই হইয়া থাকেন । 
শ্রীবিষ্ণপুরাণে (১৯1৪৩ ) উক্ত হইয়াছে__““সন্তা- 
দয়ো ন জন্তীশে” ইত্যাদি, অর্থাৎ যে পরমেশ্বরে 
প্রাকৃত সত্তাদি গুণ নাই, সেই পরমশ্দ্ধ আদিপুরুষ 
বাসুদেব প্রসন্ন হউন ৷ এবং “তমি সাক্ষী, চেতয়িতা, 
অদ্বিতীয় ও নিগু“ণ” ইত্যাদি শুনতিতে দৃষ্ট হয় ॥২০ 

মধ্ব__-জগতাং বদ্ধয়ন্‌ সত্ত্বং যদা রক্ষতি কেশবঃ। 
হয়গ্রীবাদিরাপেণ শুক্রবর্ণস্তাদা বিভূঃ ৷৷ বদ্ধয়ংস্তরজো 
যেন জগদুৎপাদয়েদ্ধরিঃ। তদ্রত্তং জামদগ্ন্যাদি রূপং 
যেন বিনাশয়েৎ | বদ্ধয়ংস্ত তমোলোকে তৎকৃষ্ণং 
যাদবাদিকম্‌ ৷ সৰ্ব্বত্ৰ স্ব্বং কুরুতে বিশেষস্তত্র 
কীত্ডিতঃ । জ্ঞানদানাদিনা রক্ষা মহতাং সংপ্রকী- 
তিতা ॥ রাগদানেন মহতাং স্বষ্টিঃ সৃচ্টিরুদীর্য্যতে | 
অসতাং তু তমোরুদ্ধিং কুব্বন্‌ পাঁতয়তে যদা । সতাং 
বিবর্ধনার্থায় কৃষ্ণরূপী তদা হরিঃ | জানাদ্যুৎপত্তি- 
কৃচ্চাপি রূপং রক্তং বিভোঃ সম্থৃতম্‌ ৷ তমোবিনাশক- 
মপ্িকুষ্ণংবিষ্কোরুদাহাতম্‌ ৷ আচার্ষাদিষু রাগার্থে 
শুদ্ধসত্বাত্মকং রজঃ ৷ যতো ব্যপেক্ষিতং নাশে তম- 
সোহপি ততঃ পরম্‌ । তমোছেষাত্মকং শুদ্ধং সত্ত্বা 
অকম্দীয্যতে ॥ এবং স্থৃতিগতানান্ত রাগাদ্যা ন 
গণোভবাঃ।  শুদ্ধজানাত্মকাঃ সবের্ব মুক্তানাং নাত 
সংশয়ঃ ৷৷  সব্বত্রসব্বকুচ্চাপি হয়গ্রীবাদিরূপকঃ ৷ 






শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


৯০ 


জানাদিরক্ষকো বিষ্ণর্জামদগ্ন্যাদিরাপবান্‌ । জ্ঞানা- 
দ্যুৎপাদকো নিত্যং কৃষ্ণাদির্দোষনাশকঃ। এক- 
রাপোহপি ভগবান্‌ বহুরাপেবেয়তে ৷ অচিন্ত্যৈশ্ব্্য- 
রাপত্বাৎ পূর্ণানন্দৈকরাপকঃ ॥ ইতি ব্রক্মাতর্কে ৷ 
স্বেচ্ছয়াতু গুণান্‌ বিষ্ণর্নামরূপান্‌ করোত্যজঃ ৷ গুণা- 
নামাশ্রয়ত্বাভুভবেৎ সগুণর্ংহিতঃ ॥ 
ইতি তন্ত্রভাগবতে ॥ ২০ ॥ 
তথ্য _এই শোকে যে শুরু, রক্ত ও কৃষ্ণ_এই 
প্লিবিধ বর্ণের উল্লেখ আছে, তাহার তাৎপর্য্য চাক্ষুষ 
বর্ণমান্ত্র নহে; পরন্ত সম্তাদিগুণ বুঝিতে হইবে; 
কেননা বক পরম তামসিক ধর্মবিশিম্ট হইয়াও 
শুরুবর্ণ, আবার পরম সাত্বিক শ্রীব্যাস-শু শাদির বর্ণ 
কৃষ্ণ । শুরলাদি-শব্দ ব্রাহ্মণাদি জাতি বুঝাইতেও 
প্রয়োগ হইয়া থাকে । পূর্বপ্রতিপাদিত পালনকর্তা 
ক্ষীরোদশায়ী বিষ্ণুর শ্যামবর্ণত্বই প্রসিদ্ধ আছে, রুদ্রের 
শুক্লবৰ্ণ, এই নিমিত্ত ব্রন্মার রক্তবর্ণত্বও এস্থলে তাৎ- 
পর্য্য নহে। অতএব টীকা নুযায়ী এই শ্লোকের অনুবাদ 
এই প্ৰকার-_ গুণাতীত স্বরূপ সেই আপনি ভুবন- 
ভয়ের স্থিতির জন্য নিজশক্তিপ্রভাবে শুক অর্থাৎ সত্ত্ব 
গুণের উপকারক স্বীয় বিশুদ্ধ বিষ্ণরাপ এবং সৃষ্টির 
নিমিত্ত রক্ত অর্থাৎ স্ুম্টিকরণেচ্ছা প্রভৃতি রাগবহুল 
রগ্রোময় (ব্রহ্মা) স্বরূপ তথা সংহারের জন্য কৃষ্ণ 
অর্থাৎ ভ্রোধাদিরাপ তমোময় (রুদ্র) রূপ পরিগ্রহ 
করিয়া থাকেন | (তোষণী )॥ ২০ ।। 


ত্বমস্য লোকল্য বিভো রিরক্ষিযু- 
গহেহবতীর্পোহসি মমাখিলেশ্বর । 
বাজন্যসংজ্ঞাসুরকোটিয্থপৈ- 
__ নিব্যহ্যমানা নিহনিষ্যসে চমুঃ ॥॥ ২১ 
_ অন্বয়$-_হে বিভো, অখিলেশ্বর, ( সর্বস্বামিন্‌) 
ত্বং অস্য লোকস্য (মর্জলোকস্য ) রিরক্ষিষুঃ (অসূর- 
নাশাৎ পালনেচ্ছ.$ সন্‌ ) গৃহে অবতীর্ণঃ (আগতঃ ) 
অসি (ভবসি)। (তং) রাজন্যসংক্ঞাসুরকোটি- 
মুথপৈঃ ( রাজন্যসংক্তাঃ ক্ষত্রিয়নামধারিণঃ যে অসুর- 
কোটিযুথপাঃ তৈঃ ) নিব্যৃহ্যমানাঃ ( বাহিতাঃ ) চমুঃ 
হনিষ্যসে ( মারয়িষ্যসি ) ৷ ২১॥ 
বিভো, অধিলেশ্বর, আপনি এই 





১০।৩।২০-২২ 


এই মর্ত্যলোকের রক্ষণেচ্ছায় আমার গৃহে অবভীণ 
হইয়াছেন, আপনি ক্ষত্রিয় নামধারী কোটি অসম 
সেনাপতি পরিচালিত বাহিনী ধ্বংস করিবেন । যা 

বিশ্বনাথ__ডোত্তাত সত্যং ত্বয়াহং বিদিতত 
এবাচ্ম ত্বদ্গৃহে কিমর্থমবাতরমিতাপি জান।সি চেং 
ঝৃহি ইত্যত আহ ত্বমিতি। অস্য লোকস্য ইমং 
লোকং অতঃ সাধুনাং রক্ষণার্থং, রাজন্যসংজা 
যেহসুরকোটিযৃথপাস্তৈনিব্বহ্যমানাঃ ইতত্ততশ্চাল্, 
মানাশ্চমৃঃ সেনাঃ ॥ ২১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__যদি বলেন--হে গিতঃ| 
সত্যই আপনি আমার তত্ব বিদিত আছেন, তাঁহা 
হইলে কিজন্য আপনার গৃহে অবতীর্ণ হইয়াছি, 
ইহাও যদি জানেন, বলুন । তদুত্তরে বলিতেছেন 
'ত্বম্‌ অস্য লোকস্য', অর্থাৎ আপনি এই জগতের 
সাধুগণকে রক্ষা করিবার নিমিত্ত আমার গৃহে অব- 
তীর্ণ হইয়াছেন । “রাজন্যসংক্ত* রাজা নামধারী 
অসংখ্য অসুরবর্গের অধিপতিগণ কর্তৃক ইতস্তত 
পরিচালিত সেনাসম্হকে আপনি সংহার করিবেন 
|| ২১ ॥। 

মধ্ব__সতাং সুখবিরৃদ্ধযর্থমসতাং পীড়নং হরেঃ। 
যাবচ্চাসুরদুঃখং স্যাত্তাবদেব সৃখং ভবে ॥ তত্রাপি 
তারতম্যেন ব্রন্মণোহভ্যধিকং সূখম্‌ । যাবক্ষীণং 
তমস্তাবৎ প্রকাশস্য তু বদ্ধনম্‌ ৷৷ স্ব্বস্মাচ্চ কলেঃ 
পীড়া রক্মণোহভ্যধিকং সুখম্‌ 1 তস্মাৎসতাং রক্ষ- 
গায় সব্ববকম্মহরেঃ সমৃতম্‌ ॥ ইতি ব্রহ্মতর্কে ॥ ২১॥ 


অয়্ং ত্বসভ্যন্তব জন্ম নৌ গৃহে 
শৃহত্াগ্রজাংস্তে ন্যবধীৎ সুরেশ্্রর । 
স.তেহবতারং পুরুষৈঃ সমপিতং 
শ্রত্বাধুনৈব।ভিসরত্যুদায়ুধঃ ৷ ২২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_হে সুরেশ্বর, (দেবতাধিপতে ), আয়ং 
অসভ্যঃ (দু্জ্জনঃ কংসঃ) নৌ (আবয়়োঃ দেবকী" 
বসুদেবয়ে 8) গৃহে তব (শ্রীকৃষ্কস্য ) জন্ম (অৰতারং) 
শু্থা (দৈববাণ্যা জ্ঞাত্বা) তে (তব) অগ্ৰজ 
(পুর্র্বজাতান্‌ ভ্রাতুন্‌) ন্যবধীৎ (জঘান ) %. 


(পোপাত্মা কংস ) পুরুষৈঃ তেদ্ভূত্যজনৈঃ) সমগিত 


(নিবেদিতং )তে-(তব) অবতারং (জন্ম ) শু 





১০৷৩৷২২-২৩ ] 


দশমস্ধন্ধঃ 


A ৯৪, 
অধুনা এব ( ইদানীমেব ) উদায়ুধঃ ( ধৃতাস্ত্রঃ সন্‌ ) 


অভিসরতি (তব হননার্থং আগমিষ্যতি ) ॥২২॥ 

অনুবাদ_হে দেবাধিপতে, এই দুর্জন কংস 
আমাদের গৃহে আপনার জন্ম হইবে শুনিয়া আপনার 
গৃবর্বজাত ভ্রাতুগণকে বধ করিয়াছে। সম্প্রতি ভূত্য- 
গণ তাহাকে আপনার অবতারবার্ত্তা ভাগন করিলে 
সে এখনই অন্ত্রধারণপূ্ব্ব'ক এখানে উপস্থিত হইবে 
| ২২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অত স্তৎকৃপয়া তব সব্বমৈশর্যমহং 
জানাম্যেব তদপ্যবিবেকসমূদ্রো ময়া দুস্তর এব যতঃ 
সাম্প্রতিকস্য মহাদুষ্ট কংসস্য দৌরাত্ম্যং ত্বাং ভাগয়া- 
মীত্যাহ। অয়ন্তিতি। ননূ মমৈতদলৌকিক-রাপ- 
মাধূর্যাস্থাদনিমগ্নো মাং ন প্রহরিষ্যতি প্রত্যুত 
প্রীণয়িষ্যতীতি তন্রাহ অসভ্যঃ রসাস্বাদ-হেতুহি সভ্য- 
ত্বমেবেতি ভাবঃ। হিংসায়াং কৈমুত্যমাহ তবে- 
ত্যাদি। সমপিতং কথিতং অভিমৃখমেব সরতীতি 
তমাগতপ্রায়মহং পশ্যামীত্যতোহধুনৈব রাপমিদমূপ- 
সংহর। তঙ্মিন্নাগতে তুপসংজিহির্ষাতঃ পূর্ব্বং কিং 
ভবিষ্যতীতি মে মহাকম্প ইতি ভাবঃ ॥ ২২ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ__-অতএব আপনার কৃপায় 
আপনার সকল এ্রশ্র্য্যই আমি জানি, তথাপি অবি- 
বেকরূপ সমুদ্র আমার পক্ষে দুস্তরণীয়ই, যেহেতু 
সাম্প্রতিক মহাদুষ্ট কংসের দৌরাত্ম্য আপনাকে 
জানাইতেছি, ইহা বলিতেছেন__-“অয়ং ত্বসভ্যঃ' 
অর্থাৎ এই অসভ্য কংস আমাদের গৃহে আপনার 
জন্ম হইবে শ্রবণ করিয়া আপনার অগ্রজদিগকে বধ 
করিয়াছে । যদি বলেন-__-আমার এই অলৌকিক 
রাপমাধূর্যাস্বাদে নিমগ্ন হইয়া আমাকে প্রহার করিবে 
না, অধিকন্ত প্রীতিই করিবে । তাহাতে বলিতেছেন 
অসভ্য, রসাস্বাদের কারণ সভ্যত্বই (অর্থাৎ 
সভ্যগণই রসাস্বাদ করিয়া থাকেন, অসভ্যজন নহে ) 
-এই ভাবার্থ।. হিংসাবিষয়ে টৈমৃত্যিক ন্যায়ে 
বলিতেছেন-_“তব+ ইত্যাদি, অর্থাৎ আপনার আবি- 
ভাবের কথা শুনিয়া আপনার অগ্রজগণকেই বিনাশ 
করিয়াছে, আর আপনার - কথা কি বক্তব্য? 
সিমপিতং নিজ প্রতিহারিগণের মুখে আপনার 
অন্মগ্রহণের কথা শুনিবামান্র সশস্ত্রে এখনই আগমন 
করিবে। তাহাকে আগতপ্রায় বলিয়া-মনে করিতেছি, 


অতএব এক্ষণই এই রূপ উপসংহার করুন। সংবরণ 
করিবার পূর্বেই কংস আসিয়া পড়িলে যেকি হইবে, 
ইহাতে আমার মহাকম্প উপস্থিত হইয়াছে_-এই 
ভাব ॥ ২২ ॥ 


তথ্য-_পাঠান্তরং__অভ্যহনৎ ॥ ২২ ॥ 


শ্রীশুক উবাচ-_ 
অথৈনমাত্মজং বীক্ষ্য মহাপুরুষলক্ষণম্‌ । 
দেবকী তমুপাধাবৎ কংসাভীতা সুবিদ্মতা ৷ ২৩ ॥ 

অন্বয়ঃ-_শ্রীশুকঃ. উবাচ (পরিক্ষিতং প্রতি 
কথয়ামাস ) অথ ( অনন্তরং ) কংসাৎ ভীতা ( পুত্র- 
হননরাপভয়ান্রান্তা ) দেবকী মহাপুরুষলক্ষণং মেহা- 
পুরুষচিহযুক্তং ) এনং আত্মজং (পূত্রং) বীক্ষ্য 
(দৃষ্টা ) সূবিসিমতা (আশ্চর্য্যান্বিতা সতী) তং 
( পৃত্রং শ্রীকৃষ্ণং ) উপাধাবৎ ( অস্তৌোৎ ) ৷ ২৩ ॥ 

অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব বলিলেন,_-অনন্তর কংস- 
ভয়ে ভীতা দেবক্কী মহাপুরুষ-লক্ষণযৃক্ত পুন্রকে দর্শন 
করিয়া অত্যন্ত বিস্ময় সহকারে তাহার স্তব করিতে 
লাগিলেন ॥ ২৩ ॥ ) 

বিশ্বনাথ-_অথ পত্যুর্ভয়ং দৃষ্টা উপ সমীপং 
ভীতেতি স্বরূপমনূপসংহরস্তং স্ময়মানং তমালক্ষ্য 
পরমেশ্বরত্বাহঙ্কারেণ কংসময়ং ন গণয়তি তদহং হস্ত 
কিং করোমীত্যতিবিহবলেত্যর্থঃ1 সুবিজ্মিতে তাস্য 
পরমেশ্বরস্যাগ্রে কংসঃ খলু কো বরাকস্তদপ্যাবয়ো- 
ভঁয়ং বদ্ধত এবেতি কোহয়মবিবেকো দুস্তর ইতি 
ভাবঃ ॥ ২৩ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__'অথ”-_পতির ভয় দেখিয়া 
দেবকী-ভীতা* অর্থাৎ স্বরূপ সংবরণ. না করিয়া 
বালককে হাস্য করিতে দেখিয়া, এই বালক পরমে- 
স্বত্ব অহংকারে কংসকে গণ্য করিতেছে না, হায়! 
এক্ষণে আমি কি করি ! __এইরূপ অতিশয় ব্যাকুল 
হইয়া গড়িলেন, এই ভাব । “সুবিস্মিতা*_-অতি- 
বিস্মিত হইয়া, অর্থাৎ এই পরমেশ্বরের নিকট কংস 
নিশ্চিতই অতিতুচ্ছ, তথাপি আমাদের ভয় বদ্ধিত 
হইতেছে, অহো! দুস্তরণীয়' এই অবিবেক কি 
প্রকার ! __এই ভাবার্থ ॥ ২৩ ৷ : 














শ্রীমন্তাপবতম্‌ 


৯২ 
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চি... 
শ্রীদেবক্যুবাচ-_ 

রূপং ঘত্তৎ প্রাহুরব্যক্জমাদ্যং 

ব্ৰহ্ম জ্যোতিনিও ণং নিব্বিকারম্‌ । 

সতামাত্রং নিব্বশেষং নিরীহং 

স ত্বং সাক্ষাদ্িষ্ণরধ্যাত্মদীপঃ ॥ ২৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__শ্রীদেবকী উবাচ-_€হে দেব, বেদাঃ) 
যৎ তৎ (কিমপি ) রাপং (বস্তু ) অব্যক্তং (সব্রে- 
দ্রিয়াগোচরং ) আদ্যং (জগৎকারণং) ব্রহ্ম (সব্বেভ্যো 
বৃহৎ ) জ্যোতিঃ (প্রকাশস্বভাবং) নিও ণং ( মায়াদি- 
রহিতং ) নিব্বিকারং (বিকৃতিরহিতং ) নিব্বিশেষং 
(সব্বত্ৰ পরমাত্মরাপৈকধর্ম্মেণ স্থিতং) সত্তামান্রং 
(কেবলধৰ্ম্মস্বরপং ) প্রাহঃ ( বদন্তি ) ত্বং সাক্ষাৎ সঃ 
অধ্যাত্মদীপঃ (বৃদ্ধ্যাদি প্রকাশকঃ) বিষ্ণঃ সেবর্বব্যাপী 
ভবসি ) ৷ ২৪) 
অনুবাদ-_হে দেব, বেদসকল যে অব্যস্ত বস্তুকে 
জগতকারণ, ব্রহ্ম, জ্যোতির্ম্ময়, মায়া-রহিত, নিবিব- 
কার, নিব্বিশেষ, কেবলস্থরূপ বলিয়া বর্ণন করেন, 
আপনি সাক্ষাৎ সেই বুদ্ধি প্রভৃতির প্রকাশক বিষ্ণু ৷ 
অর্থাৎ নিরাকার নিব্বিশেষ জ্যোতিম্ময় ব্রহ্ম বিষ্ণু 
হইতে পৃথক্‌ নহেন-_পরন্ত তীাহারই অঙ্গ-কান্তি 
মান্র ॥২৪।  - 
বিশ্বনাথ __কিঞ্চ ভক্তাঃ খল্‌ স্তত্যা ভগবনস্তমপি 
বশীকুর্ন্তীতি প্রসিদ্ধেরেনং মহাহঠিনং স্তত্যৈব বশী- 
কৃত্য স্ববচনে_ স্থাপয়ামীতি_ মনসি বিমৃশ্/ ভোঃ পর- 
মেশ্বর আবয্পোঃ প্রতিক্ষণমেবাতিভয়ে বন্ধ মানেহপি 
তব ভয়শক্কেব নাস্তীত্যাহ চতুভিঃ। রূপমিতি যদ্‌ 
যস্য তব তত্প্রনিদ্ধং রূপমাকারং নারায়ণ রাঘব 
হয়শীষ্থাদিকং অব্যজ্তং সব্বেন্দ্িয়াগোচরং আদ্যং 
অজন্যং প্রাহবে্রেদাঃ । তথা নিগুণং নিব্রিকারং ব্রহ্ম 
যস্য তব জ্যোতিঃ প্রাহঃ 1 যস্য ভাষা সব্বমিদং 
বিভাতীতি শ্রুতেঃ সত্যং জানমনত্তং যদু ক্ম জ্যেতিঃ 
সনাতনমিত্যগ্রিমোক্তেঃ ৷ “তৎপরং পরমংব্রক্ম স্ব্বং 
বিভজতে জগৎ! মমৈব তদ্ঘনং তেজো জাতুমহ্‌সি 
ভারতে/ত্যর্জনং প্রতি হরিবংশে ভগবদুক্তেঃ । “যস্য 
প্রভা প্রভবতো জগদণ্ কোটি কোটিস্বশেষ বসুধাদি, 
_বিভুতিভিন্নম্। তদ্ুক্ম  নিক্ষলমনন্তমশেষভূতং 


গোবিন্দমাদিপুরুষং তমহং ভজামী”তি ব্রক্মসং- 


হিতোক্তেঃ | ব্রহ্মণো হি প্রতিষ্ঠাহমিত্যন্ন স্থামিচরণৈ- 





মা ৮৮০০৮----- 
স্তথা ব্যাখ্যানাচ্চ বিভূতিপ্রসঙ্গে বিকারঃ পুরুষোহবা 
রজঃ সত্ত্বং তমঃ পরমিত্যন্র পরমিতি শব্দস্য ব্ৰহ্মত 
তৈৰব্যাখ্যানাচ্চ 1 মদীয়ং মহিমানঞ্চ পরং রক্ত 
শব্দিতমিতি মৎস্যদেবোক্তে্চ। পরাৎপরং ব্রন্ম চ 
তে বিভুতয়ঃ ইতি যামুনাচার্যাস্তোত্রাচ্চ। তু কন 
কৃষ্ণয়োরৈক্যাৎ কিরণার্কোপম্যসুজেরিতি ভক্তিরসা, 
মৃতাচ্চ । তথা যস্য তব সত্তামাত্রং শুদ্ধসত্ত্-সামান্যং 
শুদ্ধসত্ত-শক্তিবিলাসভূতমিতি যাবৎ স্ববিগ্রহধাম-ভক্ত, 
পরিকরাদিকং নিব্বিশেষং বিশেষাৎ প্রপঞ্চান্নিগতং 
প্রাঃ । অতএব নিরীহং স্থতঃ পরিপূর্ণত্বেন বিতৃষ্ণং, 
যদ্বা সকামভক্তানপি নিরীহয়তীতি নিরীহম্‌ ৷ কিনা 
নিঃশেষেণ হয়তি স্বমভিলাষয়তীতি নিরীহং, স্পহেহা 
তুড়, বাঞ্ছেত্যমরঃ। স ত্বং বিষ্ণ্রধ্যাত্মদীপঃ 
সব্বতত্প্রকাশক হইত্যবিজ্তায়া অপি মম মনসি যথা 
স্ফারয়সি তথাহং বচমীতি ভাবঃ ৷ ২৪ ॥ 

টীকার বানুবাদ_ আরও, ভক্তগণ স্তুতির দ্বারা 
ভগবান্কেও বশীভূত করেন, এই প্রসিদ্ধি, অতএব 
এই মহাহতকারীকে আমি স্তৃতির দ্বারাই বশীভূত 
করিয়া আমার বাক্যে স্থাপন করিব (অর্থাৎ আমার 
অধীন করিব )--এইরূপ মনে বিচার করিয়া হে 
পরমেশ্বর! আমাদের উভয়ের প্রতিক্ষণ অত্যন্ত ভয় 
বদ্ধিত হইলেও আপনার কোন ভয়-শঙ্কাই নাই, ইহা 
বলিতেছেন চারিটি শ্লোকে-__“রাপম্* ইত্যাদি, যে 
আপনার সেই প্রসিদ্ধি রূপ নারায়ণ, রাঘব, হয়শীর্ 
প্রভৃতি, তাহা “অব্যক্ত”, সব্বেন্ড্রিয়ের অগোচর ও 
'আদ্য' অজন্য বলিয়া বেদ সকল বর্ণনা করেন। 
সেইরাপ নিশু“ণ নির্বিকার ব্রহ্ম আপনারই জ্যোতিঃ 
বলিয়া বলেন । শুতিতে উক্ত হইয়াছে-_“যস্য ভাষা 
সব্বমিদং বিভাতি” অর্থাৎ যাহার অঙ্জকান্তির দ্বারা 
নিখিল জগৎ প্রকাশিত হইতেছে ।. পরেও বলিবেন 
_সত্যং জানমনভ্তং ব্ৰহ্ম’ (১০৷২৮৷৯৬ ), অৰ্থাৎ 
যিনি সত্যস্বরূপ, ‘ জ্ঞানময়, অন্ত, পরত্রক্ম। স্বপ্রকাশ 
ও সনাতন এবং যাহাকে -মুনিগণ প্রকৃতির অথ 
বর্জন, করিয়া সমাহিতচিত্তে দর্শন করিয়া থাকেন, 
শীুষ্ণ সেই ব্রন্মস্বরূপ  দেখাইলেন ৷ হরিবংগে 
অজ্জুনের প্রতি শ্রীভগবানের - উক্তি_-“'যে পরপর 
সমস্ত জগৎ বিভক্ত. করেন, হে ভারত! তাহা 
মারই ঘনীভূত, তেজ বলিয়া তুমি জানিবে 
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ব্লহ্মাসংহিতায় উক্ত হইয়াছে-_“যস্য প্রভা প্রভবতে।” 
(৪০ শ্লোক ), অর্থাৎ কোটি কেটি ব্ৰহ্মাণ্ড মধ্যে 
গৃথিব্যাদিরাপ যে সকল বিভূতি আছে, তাহা হইতে 
ভিন্ন বিভুতিরূপ মিফল অর্থাৎ নিরুপাধি, অনন্ত 
অশেষ প্রকারে অবস্থিত সেই ব্রক্মও যে প্রভাবশালী 
শ্রীগোবিন্দের অঙ্গ কান্তি, সেই আদিপুরুষ গোবিন্দকে 
আমি ভজন করি। এখানে তত্ত্বে শ্রীগোবিন্দ ও 
রত্মোর একরাপত্ব হইলেও বিশিষ্টরূপে আবির্ভাবহেতু 
শ্রীগোবিদ্দ ধশ্মিরাপ এবং অবিশিষ্টরূপে আবির্ভাব- 
হেতু ব্ৰহ্ম ধৰ্ম্ম রূপ, ইহাই বুঝান হইয়ছে। 'ব্রহ্মণো 
হি প্রতিষ্ঠাহম্‌* (শ্রীগীতা-১৪।২৭ ), অর্থাৎ আমিই 
ব্ৰঙ্মের প্রতিষ্ঠা, এই গুলে ব্যাখ্যান প্রসঙ্গে শ্রীল শ্রীধর 
স্বামিপাদ “বিকারঃ পূরুষোহুব্যক্তং রজঃ সত্বং তমঃ 
পরম্‌*_এখানে ‘পর’ শব্দের ‘ব্রহ্ম’ অর্থ করিয়াছেন। 
মৎস্যদেবের উক্তিতেও-_-“মদীয়ং মহিমানঞ্চ পরং 
ব্রক্মেতি শব্দিতম্” €(৮1২৪।৩৮), অর্থাৎ পরব্রন্ম 
নামক আমার মহিমা তুমি হৃদয়ে প্রকাশিতরপে 
দেখিতে পাইবে । শ্রীযামুনাচার্যরুত স্তোন্রে (১৭ 
শ্নোকে ) বলা হইয়াছে--'পরাৎপর ব্রহ্ম তোমার 
বিভুতি”। শ্্ীভক্তিরসাম্থৃতসিহ্ধৃতে উক্ত হইয়াছে__ 
“কিরণার্কোপমাযুূজোঃ”, (১।২২৭৮) অর্থ, সেই 
রন্ধ ও কৃষ্ণের এঁক্যহেতু কিরণ ও সূর্য্যতুল্য বুঝিতে 
হইবে (অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণ উজ্জ্বল ভাস্করসদূশ এবং ব্রহ্ম- 
স্বরূপ তাঁহার কিরণসম )। সেইরূপ যে তোমার 
'সন্তামান্রং, শুদ্ধসত্ব-সামান্য অর্থাৎ শুদ্ধসত্বরূপ 
শক্তির বিলাসভূত তোমার শ্রীবিগ্রহ, ধাম, ভক্ত পরি- 
করাদি 'নিব্বিশেষং’-_বিশেষ অথাৎ প্রপঞ্চ হইতে 
পৃথক্‌ বলিয়া থাকেন । অতএব “নিরীহং_-স্বতঃ 
পরিপূর্ণ বলিয়া বিতৃষ্ণ, অথবা-_সকাম ভক্তগণকেও 
যিনি নিশ্চেষ্ট করেন, তিনি নিরীহ। কিম্বা 
নিঃশেষরূপে সকলকে নিজ প্রাপ্তির জন্য যিনি অভি- 
লষিত করেন, তিনি নিরীহ অের্থাৎ শ্রীকৃষ্ণ প্র প্তিতেই 
সকলের আকাঙ্ক্ষা )। অমরকোষে উক্ত হইয়াছে _ 
স্পৃহা, ঈহা, তৃট্‌, বাঞ্ছ।’_ সামানাৰ্থবাচক । তুমিই 
সেই সব্বতত্বপ্ৰকাশক ( অধ্যাত্মদীপ ) বিষ্ণু (অৰ্থাৎ 
ুখ্যাদি করণসমূহের প্রকাশক সাক্ষাৎ বিষ্ণু তুমিই ) 
ত যে অক্ত হইলেও আমার মনে যেমন স্ফুরণ 
‘তছ, সেইরূপ আমি বলিতেছি-_এই ডাবা্থ ॥২৪ 


দশমস্ধন্ধঃ 
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ON nS ee aS 
মধ্ব-_স্ব্বাপ্তভবিনিৰ্ম্বক্ত। ওণমাত্রোযতোহরিঃ। 
সন্তামান্রমতঃ প্রাহনিব্বিশেষোহধিলোত্তমঃ ৷৷ অনা- 
দরামিবীহস্চসেহঃ সর্ববৃতীযতঃ ৷ ইতি তন্ত্রভাগ- 
বতে। যস্যতদ্রপং সত্ত্বং সপ্তসূ প্রথমেতি সূত্রাৎ ॥২৪৷৷ 
তথ্য-_শ্রীদেববী দেবী কহিলেন,--বেদে আপ- 
নার রূপ কি প্রকার বণিত হইয়াছে? বেদ বলিতে- 
ছেন-_আপনি অব্যক্ত অর্থাৎ কায়, বাক্য ও মনের 
অগোচর ; যেহেতু আপনিই সেই সকলের আদি বা 
মূল কারণ, বৈশেষিকগণ পরমাণুকেই একমাত্র মূল 
কারণ বলেন, আপনি কি সেই পরমাণু £ না আপনি 
পরমাণু নহেন, কিন্তু ব্রহ্ম অর্থাৎ জর্ব্বাপেক্ষা বৃহৎ । 
সাংখ্যগণ প্রধানকেই সেই রুহদস্ত ব্ৰহ্ম বলিয়া 
থাকেন, তাহা হইলে তাহাদের মতে আগনি কি 
প্রধান? না আপনি প্রধান নহেন, কিন্তু জ্যোতি 
অর্থাৎ চেতনময় স্বপ্রকাশ বস্তু । তাহা হইলে আপনি 
কি বৈশেষিকগণের সন্মত জ্ঞানগুণশালী অর্থাৎ স্বয়ং 
জড় হইয়া জান-গুণ-দ্বারা চৈতন্য-বিশিষ্ট £ না 
নিগ'ণ, আবার আপনি মীমাংসকগণের ন্যায় জান- 
পরিণামীও নহেন। অতএব আপনি হিধ্বিকার ও 
সত্ত্বা মাত্র অর্থাৎ একই রূপে অবস্থিত । বৈশেষিক- 
গণের সপ্তপদার্থের অন্যতম সামান্য অর্থাৎ জাতি, 
আবার সেই জাতি সাধারণ ও বিশেষভেদে দুই 
প্রকার 7 আপনি ও দুই প্রকার সামান্যের অর্থাৎ 
জাতি বিশেষের অন্তর্গত নহেন, সুতরাং আপনি 
নিব্বিশেষ এবং নিরীহ । আপনি বুদ্ধযাদি-কারণ 
সকলের প্রকাশক সাক্ষাৎ বিষ্ণ। (শ্রীধর ) প্ররুতি 
ও পুরুষের রাপ হইতে পরমাত্মার রূপ ভিন্ন, এই 
শ্লোকে তাহাই প্রতিপন্ন করিতেছেন, অব্যক্ত, নিগু'ণ, 
সন্তামান্ত্র ও নিব্বিশেষ__এই চারিটা বাক্যের দ্বারা 
প্রকৃতি হইতে পরমাত্মার পার্থক্য নির্দেশ করিতে- 
ছেন। পরমাত্মা অব্যক্ত অর্থাৎ অতীন্দ্রিয়, তিনি 
জীবের জড়েন্দ্িয়ের গোচর নহেন » কিন্তু প্রধানাদি 
প্রকৃতি পৃথিব্যাদিরূপে জীবের ইন্ড্রিয়-গোচর- হয় 
অথবা যিনি গৃথিব্যাদি অচিদ্দব্যের ন্যায় ব্যক্ত হন 
না, তিনিই অব্যক্ত পরমাত্তাঃ পরমাত্মাই ব্যক্ত 
অচিদ্দ্ৰব্যাদির মূল কারণ, সুতরাং তিনিই সকলের 
আদি তাহা হইলে কি তিনি সূক্স অচিৎ? না 
তিনি অচিৎ নহেন, যেহেতু তিনি নিগুণ অর্থাৎ 
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লীন হইলে অনন্ত-সংক্তক এক আপনিই ই 
ঠা 


অচিৎ বস্তুতে যে অন্থাদদি সিবিধগুণ, তাহা A 
নাই । গরমাত্মা সন্তামান্তর অর্থাৎ তাহার হ্রাস-বব দ্ধ 
নাই, কিন্ত প্রাকৃত অচিদস্তর হ্রাসাদি লক্ষিত হয়; 
পরমাত্মা নিব্বিশেষ অর্থাৎ পঞ্চমহাভূত ও শব্দ- 
স্র্শাদি গঞ্চগুণের অতিরিক্ত এইরাপে প্রকৃতি হইতে 
পরমাত্মার পার্থক্য দেখাইয়া এখন চিৎ অর্থাৎ পুরুষ 
বা জীব হইতে পরমাত্মার পার্থ ক্য দেখাইতেছেন। 
পরমাত্মা জ্যোতি অর্থাৎ স্বতঃপ্রকাশ চেতনময় বস্তু; 
তাহা হইলে কি তিনি বদ্ধ জীব ? না, তিনি বদ্ধজীব 
নহেন, যেহেতু তিমি নিব্বিকার অর্থাৎ বদ্ধজীবের 
ন্যায় শোক-মোহাদির বশীভূত হন না। তিনি নিরীহ 
অর্থাৎ বদ্ধজীবের ন্যায় পাপপুণ্যে রত নহেন ৷ তাহা 
হইলে কি তিনি মুক্তজীব? না, তিনি মুক্তজীব 
নহেন, যেহেতু তিনি অধ্যাত্ম দীপ অর্থাৎ দীপের 
ন্যায় স্ব-প্রকাশ, স্বতঃসিদ্ধ ও অসঙ্কচিত নিত্য জ্ঞান- 
ময়। জীবের জ্ঞান ভগবদায়ত্ত ও সঙ্কুচিত । তাহা 
হইলে কি তিনি নিত্যগিদ্ধ জীব ? তাহাও নহে; 
যেহেতু তিনি ব্রহ্ম অর্থাৎ রৃহত্তাদি গুণবিশিষ্ট। কিন্তু 
জীব সব্বাবস্থাতেই অণু অতএব পরমাত্মা প্রকৃতি 
ও পুরুষ হইতে ভিন্ন_ ইহাই প্রদশিত হইল ৷ (বীর- 
(রাঘব ) ৷ ২৪ ॥ 








নঙ্টে লোকে দ্বিপরাদ্ধাবসানে 

মহাভূতেষ্বাদিভূতং গতেষু । 

ব্যক্তেহব্যক্তং কালবেগেন যাতে 

'ভরানেকঃ শিষ্যতে হশেষসংজ্ঃ ॥ ২৫ ৷৷ 

অন্বল্নঃ দ্বিপরাদ্ধাবসানে ( মহাপ্রলয়ে ) কাল- 

বেগেন (কালশক্ত্যা) লোকে €চরাচরে ) নঙ্টে 
(লীনে সতি) মহাভূতেষ ( ক্ষিত্যাদিস্থ,লভূতেষু ) 
আদিভূতং ( সুক্মতন্মান্ৰং ) গতেষু (প্ৰাপ্তেষু সৎসু) 
ব্যজ্জে (প্রকাশমান্রে বস্তসমূহে ) অব্যক্তং (প্রধানং) 
যাতে (প্রান্তে সতি ) অশেষসংক্তঃ (অনস্তসংজকঃ), 
একঃ ( অদ্বিতীয়ঃ) ভবান্‌ শিষ্যতে (তিষ্ঠতি) ৷৷ ২৫ 


- অনুবাদ-_মহাপ্রলয়ে কালশক্তি বশতঃ চরাচর 
বিলীন হইলে, ক্ষিতি প্রভৃতি স্থলভূত সকল সূক্মত- 7... 
মার প্রাপ্ত হইলে এবং ব্যক্ত পদার্থ সকল অব্যন্তে অন্বয় 


থাকেন ॥ ২৫ ৷ 

বিশ্বনাথ-_কিঞ্চ মহাপ্রলয়েইপ্যবশিষ্যমাণস) ত 
কুতো ভয়মিত্যাহ ন্টে চরাচরে লোকে মহত 
লীনে সতি তেম্বপ্যাদিভূতমহঙ্ক'রং গতেষ সং 
তঙ্মিন্নপ্যহঙ্কারে ব্যক্তে ব্যক্তম্‌ । প্রবিষ্ট সতি 
তঙ্মিন্নপি ব্যক্তে মহত্বত্েহব্যক্তং প্রধানং প্রান্তে সতি 
একো ভবানেব শিষ্যতেহবশিষ্টো ভবতীতি গ্বব'- 
শ্লোকোক্তলক্ষণং ভবত একস্য এব রূপং জ্যোতি! 
সত্তামাত্রঞ্চ গিষ্যত ইতি সপরিবার-স্থান-পরিচ্ছদস্যর 
তস্য নিত্যত্বমভিপ্রেতম্‌ । অতঃ শেষসংজ্ঞঃ শেষ. 
নামা শিষ্যত ইতি ব্যৎপত্ত্যা ভবান্‌ শেষ উচ্যত 
ইত্যর্থঃ ৷ ২৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__মহাপ্রলয়েও বর্তমান আপনার 
কোথা হইতে ভয় হইতে পারে? ইহা বলিতেছেন 
_-নিষ্টে লোকে’, অর্থাৎ মহাপ্রলয় উপস্থিত হইলে 
যখন চরাচর চতুদ্দশ ভুবন বিলয় প্রাপ্ত হয়, তখন 
ক্ষিতি, অপ, তেজঃ, বায়ু ও আকাশ এই পঞ্চমহাভূত 
আদিভুত অহঙ্কার তত্ত্বে বিলয় প্রাপ্ত হইলে এবং সেই 
অহঙ্কারতত্ব প্রকৃতিতত্ত্ে লয় হইলে, 'ভবান্‌ একঃ 


: শিষাতে”--একমান্র আপনিই অবশিষ্ট থাকেন, 


অর্থাৎ পূৰ্ব্ব শ্লোকোক্ত একমান্র আপনারই রাগ 
জ্যোতিঃ-সন্তামান্রই অবশিষ্ট থাকে ৷ ইহাতে তাহার 
পরিবার, স্থান ও পরিচ্ছদাদির নিত্যত্ব বলা হইল। 
অতএব আপনি “শেষসংক্ত”_-শেষ এই নাম, যাহা 
অবশিষ্ট থাকে, এই ব্যুৎপত্তিতে আপনাকে ‘শেষ’ 
বলা হয়। (অশেষ-সংজ্ঞঃ--এই পাঠান্ত'র 
আপনিই অশেষ সংক্ত হইয়া বিরাজ করেন এই 
অর্থ |) 0২৫1 
৭ মধ্ব-- অশেষসংজ্ঞঃ সবর্বনামা ৷৷ ২৫ ॥ 
তথ্য-_পাঠান্তরং--অশেষসংক্তঃ | ২৫ || 


5 যোহয়ং কালস্তস্য তেহব্যক্তবন্ধো 

৯. চেটামাহুশ্ে্টতে যেন বিশ্রম্‌ । 

' -_নিমেষাদির্বৎসরাস্তো মহীয়াং- 

ৰং হেশানং ক্ষেমধা্স প্রপদ্যে ॥ ২৬ ৷ 

£_ হে অব্যজতবন্ধো, -প্রকুতিপ্রবর্তক') 





১৪ 








১০1৩।২৬-২৭ ] 
AMMAR REGS 
যেন ( কালেন ) বিশ্বং (ব্রহ্মাণ্ডং ) চেষ্টতে প্রেবরত্ততে 
তাদুশঃ স্ব্বসংহারকঃ) যঃ অয়ং নিমেষাদিঃ (নিমে- 
স্বাদারভ্য) বৎসরাস্তঃ ( বৎসরপর্য্যন্তঃ ) মহীয়ান 
(শ্ৰেষ্ঠঃ) কালঃ ( তং কালং ) তস্য (বিষ্ণোঃ ) তব 
চেষ্টাং ( লীলামাত্ৰং) আহঃ (বেদাঃ বদন্তি) ঈশানং 
(স্ব্বেশ্বরং ) ক্ষেমধাম (সব্বমঙ্গলকারণং) তং 
(ভবন্তং) প্রপদ্যে ( শরণত্বেন গচ্ছামি )॥ ২৬ ॥ 

অনুবাদ--হে প্রকৃতি-প্রবর্তক, এই বিশ্ব যে 
কালের অধীন হইয়া চলিতেছে নিমেষ হইতে বৎসর 
পর্য্যন্ত সেই সব্বসংহারক মহান কালকে বেদসকল 
বিষ্ুস্বরূপ তোমার লীলামান্ত্র বলিয়া বর্ণন করেন। 
আপনি সমস্তের ঈশ্বর ও সব্বমঙ্গলকারণ । আমি 
আগপনাতে প্রপন্ন হইতেছি ॥ ২৬।।| 
বিশ্বনাথ-__কালবেগেনেত্যুক্ত্যা প্রপ্তং কালস্যাপি 
স্বাতন্ত্যং বারয়ন্তী সব্ব-ভীষণাৎ কালাদপি য্য়ং 
নাস্তি তত্র হেতুমাহ। যোহয়ং সব্ব-সংহারকঃ 
কালস্তমপি তস্য তব চেম্টামাহুঃ । হে অব্যক্তবন্ধো 
প্রকৃতিপ্রবর্তক ! যেন ত্বচ্চেম্টারূপেণ কালেনৈব বিশ্বং 
চেচ্টতে স এব কালঃ .কস্তত্রাহ নিমেষেতি মহীয়ান্‌ 
পুনঃ পুনর্বৎসরারত্যা দ্বিপরাদ্ধরূপঃ। ত্বা ত্বাং 
প্রপদ্যে যথা ত্বং নিতয়স্তথেব স্বমাতরং মামপি নির্ভয়াং 
কুধ্বিতি ভাবঃ ॥২৬ ॥ 
টাকার বঙ্গানুবাদ-_“কালবেগেন'__পূর্ববশ্লোকে 
কালের প্রবলবেগে মহাপ্রলয় উপস্থিত হইলে, এরূপ 
বলায় কালের স্বতন্ত্রতা প্রাপ্তি হয়, তাহা বারণ করিয়া 
বলিতেছেন- _সব্র্বশীষণ কাল হইতেও আপনার ভয় 
নাই, তাহার কারণ বলিতেছেন-_“যোহয়ং কালঃ” 
এই যে সব্ব-সংহারক কাল, তাহাকে পণ্ডিতগণ 
আপনার চেস্টা অর্থাৎ লীলা বলিয়া থাকেন! হে 
অব্যক্ত-বন্ধো ! হে প্রকৃতি-প্রবর্তক ! ‘যেন বিশ্বং 
চে্টতে'_আপনার চেচ্টারাপ ক্কালের অধীন হইয়াই 
এই বিশ্ব চলিতেছে । যদি বলেন-_সেই কাল কেমন? 
তাহাতে বল্লিতেছেন-_“নিমেষাদিঃ’, নিমেষ হইতে 
বৎসর পর্য্যন্ত এবং পুনঃ পুনঃ বৎসরারুত্তি দ্বারা 
দিপরাদ্ধাতক কাল প্রেবস্তিত হইতেছে) ৷ 'ত্বা প্রপদ্যো 
সেই সব্বেশ্বর ও অভয্নের আধার আপনার আমি 
শরণাপন হইলা ম, যেরূপ আপনি নির্ভয়, সেইরূপ নিজ 
মাতা আমাকেও নির্ভয় করুন-_এই ভাবার্থ ॥২৬।। 


৯৩৬০ উই 


দশমস্ন্ধঃ 


৯৫ 
Marmara 
মধ্ব-_চেস্টতে অনেনেতি চেষ্টা ॥ ২৬ ॥ 
ইতি ্ীত্রীমদানন্দতীর্থভগবৎপাদাচার্য/-বিরচিতে 
শ্রীভাগবত-দশমক্ধন্ধ- তাৎপৰ্য্য তৃতীয়োহধ্যায়ঃ ৷ 


মত্ত্যো ম্বত্যুব্যালভীতঃ পলায়ন 
লোকান্‌ সব্বান্‌ নির্ভয়ং নাধ্যগচ্ছৎ ৷ 
ত্বৎপাদাব্জং প্রাপ্য যদৃচ্ছয়াদ্য 
সৃস্থঃ শেতে ম্ৃত্যুরস্মাদপৈতি ॥ ২৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-স্ৃত্যুব্যালভীতঃ (মৃত্যুরূপাৎ ব্যালাৎ 
সর্পাৎ ভীতঃ) ম্ত্যঃ ( মর্ত্যলোকঃ ) সব্বণন্‌ লোকান্‌ 
(নিখিলভুবনানি প্রতি) পলায়ন্‌ (আশ্রয়লাভায় ধাবন্‌ 
সন্) নির্ভয়ং ন অধ্যগচ্ছৎ (কুন্ত্রাপি ন মৃত্যুভয়াৎ 
নিস্তারং প্রাপ ) অদ্য ( অধুনা ) যদৃচ্ছয়া যোদৃচ্ছিক- 
মহৎ-কৃপালব্ধভক্ত্যা ) ত্বংপাদাৰ্জং ( ভবৎপাদপদ্মং 
শরণং) প্রাপ্য সৃস্বঃ শেতে ( মৃত্যুভয়রহিতঃ তিষ্ঠতি ) 
অস্মাৎ ( মর্তলোকাৎ ) মৃত্যুঃ অপৈতি €(দূরীভবতি) 
২৭ ॥ 

অনুবাদ-_এই মর্ত্যলোক মৃত্যুরূপ সর্প-ভয়ে 
ভীত এবং ব্রক্মাদি যাবতীয় লোকে আশ্রয় লাভের 
জন্য ধাবমান্‌ হইয়াও নিভয় হয় নাই। অদ্য যদ্‌- 
চ্ছান্রঃমে মহৎরুপালব্ধ ভক্তিবলে আপনার পাদপদ্মের 
আশ্রয়লাভ করিয়া সুস্থভাবে অবস্থান করিতেছে এবং 
এই মর্ত্যলোক হইতে মৃত্যু দূরে পলায়ন করিতেছে 
| ২৭ | 

বিশ্রনাথ-_ত্চ্চরণাশ্রিতোহপি নির্ভয়ঃ কিমুত- 
ত্বমিত্যাহ মৰ্ত্ত্য ইতি সৰ্ব্বান লোকান্‌ প্রতি পলায়ন্‌ 
নির্ভয়ং ভয়াভাবং ন প্রাপ । যদৃচ্ছয়া যাদ্চ্ছিকমহৎ- 
কৃপালব্ধভক্তত্যর্থঃ। ত্বৎপাদমেবা্জং ধন্বস্তরিং 
প্রাপ্য 'অব্জোহস্ত্রী শত্মে না নিচুলে ধ্বন্বন্তরৌ চ হিম- 
কিরণ’ ইতি মেদিনী। হে আদ্য তেন বত্তজাপি 
য়া মাতৃত্বেন স্বীকৃতাপি কংসাদপি কেবলমহমেব 
মহাভয়বিহবলেতি ভাব | ২৭ ॥ - 

চীকার বঙ্গানুবাদ__-আপনার চরণাশ্রিত জনও 
নিৰ্ভয়; তাহাতে আপনার কথা অধিক কি, ইহা বলি- 
তেছেন-_“মতত্্যঃ/ ইত্যাদি, অর্থাৎ মরণধন্মশীল লোক 
মৃত্যুরূপ কালসর্পের ভয়ে নিতান্ত ভয়াকুলবশতঃ স্বয়ং 
রক্ষা পাইবার নিমিত্ত গলায়ন-পরায়ণ হইয়া ক্রমে 





শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


৯৬ 


কাম লয় লোকেই গমন করিয়া থাকে, কিন্ত 
কাল-সপ গণ্চাৎ পশ্চাৎ গমন করে বলিয়া কোথায় ও 
নির্ভয় হইয়া থাকিতে পারে না। চিঙ্ার়াদিকমাদূ- 
চ্হিক মহৎরুপালম্ধ ভক্তির দ্বারা (অর্থাৎ তখন পরম 
দয়াল ডবদীয় ভক্ত কালভয়ে ভীত জীবের দুদ্দশা 
দেখিয়া রুপাবলগ্থনপৃবর্বক ভক্তি প্রদান করেন, সেই 
ভর্তিবলে সে) “ত্বৎপাদাব্জং প্রাপ্য”"__আপনার পাদ- 
পদ্মরাপ ধন্বন্তরি প্রাপ্ত হইয়া নির্ভয়ে অবস্থান করে 
(আর তাহার নিকটে কাল-সর্পগ আসিতে পারে না 
এবং মৃত্যুও তাহার নিকট হইতে দূরে পলায়ন 
করে)। মেদিনী অভিধানে উক্ত হইয়ছে__'অব্জ 
-_-শব্দ পুংলিঙ্গ ও ক্লীবলিঙ্গে ব্যবহৃত হয়, উহার অর্থ 
শখ্খ, নিচুল, ধন্বন্তরি ও হিমকিরণ'। “হে আদ্য’! 
= হে সব্বজনক ! আপনার ভক্ত হইয়াও, আপনা 
কুক মাতুরাপে স্বীরুতা হইয়াও, এই কংস হইতেও 
কেবল আমিই মহাভয়ে বিহলা হইয়াছি-_এই 
ভাবার্থ ॥ ২৭ ॥ 
তথ্য__পাঠান্তরং_ স্বস্থঃ ৷৷ ২৭ | 


পাপ 


স ত্বং ঘোরাদুগ্রসেনাত্মজাম্ব- 
স্রাহি ত্ৰস্তান্‌ ভূত্যবিত্ৰাসহাসি । 
রূপঞ্চেদং পৌরুষং ধ্যানধিষ্যযং 
মা প্রত্যক্ষং মাংসদ্শাং কৃষীষ্ঠাঃ ৷ ২৮ ॥ 
অদ্বয়ঃ _( যতঃ ত্বং ) ভূত্যবিভ্রাসহা (ভূত্যানাং 
অনুরক্তানাং বিন্রাসং বিশেষভয়ং হস্তি ইতি তাদুশঃ 
দাসজনাভয়ঃ ইত্যথঃ ) অসি (ভবসি ততঃ) স ত্বং 
ঘোরাৎ (ভীষণাৎ) উপ্রসেনাত্মজাৎ (কংসাৎ) অস্তান্‌ 
(ভীতান্‌ ) নঃ (অক্মান্) ত্ৰাহি (রক্ষ ) ধ্যানধিষ্ক্যং 
€(ধ্যানগম্যং) ইদং পুরুষং (বৈষ্ণবং) রূপং চ 
মাংসদৃশাং চে্মচক্ষুষাং অক্তানানাং) প্রত্যক্ষং (নয়ন- 
বিষয়ীভূতং ) মা কৃষীষ্ঠ।ঃ (মা কুরু ) ৷ ২৮ 
অনুবাদ-__যেহেতু আপনি ভূত্যজনের_ভয়হারী, 
সেই জন্য ভীষণ প্রকৃতি কংসের ভয়ে ভীত আমা- 
দিগকে রক্ষা করুন এবং ধ্যানগম্য ভবদীয়-বিষ্ণ্রাপ 
অপ্রারৃতরূপ দর্শনের অযোগ্য অক্তান্ময় চৰ্ম চক্ষুর 
গোচরীভূত করিবেন না॥৷৷২৮॥ শক 
"বিশ্বনাথ ত্বং ত্বদীয়শ্চ নির্ভয়ঃ কথমাবাছে 


I শব 


৮৮৯ 


মহাভয়গ্রস্তো করোধীত্যাহ স ত্বমিতি। 7৮ 
মহাভীষণত্বম্‌। উগ্রেতি পিতা নোগ্রঃ সেনা চনো 
কিত্তাত্মজ এবোগ্র ইতি ভয়েনৈৰ সাক্ষাত মাহ 
কিঞ্চ ভূত্যানাং বিবিধং ত্রাসং হংসি পিরোরাবয়। 
কিমন্তর্ভয়ং ন হরসীতি ভাবঃ ৷ ভো মাতঃ কংসাদি, 
বধার্থমেবাবতীর্ণোহছ্িম আয়াতু কংসস্তমধূনৈব বি, 
ষ্যামি চক্ষ্ভ্যাং পশ্যেতি তদুভ্তিমাশঙ্ক্য বদ্ধিষ্ণনা গন, 
ভাবেন তসমাৎ কংসবধমসস্তাবয়স্তী প্রত্যুত কংসাদের 
তদনিষ্টমাশঙ্কমানা মহাভয়কম্পিতসব্ব্বাজী হস্ত হব 
পরমেশ্বরত্বাদহঙ্কারবতি পূত্রেহসিমন্‌ ভে দাদয় উপায় 
ন ঘটত্ত ইত্যতঃ সাম্নৈব স্বরুত্যং সাধয়ামীতি মনি 
বিমৃশ্য তদ্রপমুপসংহারয়িতুং যুক্তাত্তর মুাগয়তি 
রূপমিতি পৌরুষমৈশ্বরং ধ্যানধিষ্যং ধ্যানাস্পদং 
মাংসদৃশাং মাংসচক্ষুষাং প্রত্যক্ষং মাকৃথাঃ ॥ ২৮ ॥ 
টীকার বজানুব।দ-_আপনি এবং ত্বদীয় জন 
নিৰ্ভয়, কিন্তু কেবল আমাদের দুইজনকেই কেন 
মহাভয়গ্রস্ত করিতেছেন, ইহা বলিতেছেন_'স ত্বয্‌ 
ইত্যাদি । 'ঘোরাদূ উগ্রসেনাত্মজাৎ, -- এই মহাভয়ন্কর 
দুর্দান্ত প্রতাপশালী উগ্রসেনাআ্সজজ হইতে আমরা 
বড়ই ভীত হইয়াছি। পিতা উগ্রসেনও উগ্র নহেন, 
সেনাও উগ্র নহে, কিন্তু তাহার পুন্রই উগ্র, এখানে 
ভয়েই সাক্ষাৎ কংসের নাম উল্লেখ করিলেন না। 
আরও, 'ভূত্য-বিভ্রাসহা অসি’__ অনুগত জনের বিবিধ 
ত্রাস আপনি দূর করিয়া থাকেন, কেবল মাতা-পিতা 
আমাদেরই অন্তরের ভয় কেন দূর করিতেছেন না? 
_-এই ভাবার্থ। যদি বলেন-__'হে মাতঃ ! কংসাদি 
বধের নিমিত্তই আমি অবতীর্ণ হইয়।ছি, আসুক 
কংস, এখনই তাহাকে বধ করিব, স্বচক্ষে দেখ” 
এইরূপ তাহার উক্তি আশঙ্কাপৃবর্বক বদ্ধিত বাৎসলা- 
বশতঃ তাহা হইতে- কংসবধের অসম্ভাবনা করতঃ 
প্রত্যুত কংস হইতে তাহার অনিষ্ট আশঙ্কা করিয়া 
মহাভয়ে কম্পিতকলেবরা হইয়া, হায়। হায়! 
পরমেশ্বর বলিয়া অহংকারমুক্ত এই পুত্রে ভেদাদি 
উপায় কার্যকর হইবে না, অতএব আমি সাম উপা” 
য়েই নিজ কর্তব্য সাধন করিব-_এইরূপ মনে পরা” 
মণ করিয্না সেই রূপ সংবরণ করাইবার জন্য অনা 
যুক্তি উত্থাপন করিতেছেন--*রূপম্‌’ ইত্যাদি, অর্থাৎ 
সাপনার এই ধ্যানস্পদ অলৌকিক পৌরুষরাগকে 
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করিবেন না ॥ ২৮ | 


জন্ম তে ময্যসৌ পাপো মাবিদ্যান্সধূস্দন । 
সমৃদ্ধিজে ভবদ্ধেতোঃ কংসাদহমধীরধীঃ ॥ ২৯ ॥ 
অন্বয়ঃ- হে মধুসূদন, অধীরধীঃ চেঞ্চলবুদ্ধিঃ) 
অহং ভবদ্ধতোঃ € ভবতঃ কারণাৎ ) কংসাৎ সমূ- 
দ্বিজে (উদ্দিগ্রা ভবামি ) ( অতঃ ) ময়ি তে (তব) 
জন্ম (জন্মগ্রহণং ) অসৌ পাপঃ (পাপী কংসঃ ) মা 
বিদ্যাৎ (যথা ন জানাতি তথা কুরু ইত্যর্থঃ ) ॥২৯॥ 
অনুবাদ__হে মধূসূদন, চঞ্চলমতি আমি আপ- 
নার জন্য কংস হইতে উদ্বিগ্ন হইতেছি। অতএব 
আমার গর্ভে আপনার জন্মগ্রহণবার্তা যাহাতে পাপী 
কংস জানিতে না পারে তাহার উপায় করুন ৷ ২৯॥ 
বিশ্বনাথ-_-ভো মাতর্যদীদং রূপমন্তর্ধাপয়ামি তদা 
কংস আগতা গত্ড স্তে ক গত ইতি গন্ত'চৌর্যযাপরাধেন 
তু'মধিকং তাড়গ্নিষ্যতীতি চেত্তন্র মম কা শঙ্কা ইত্যাহ 
জন্মেতি। মাবিদ্যান্মা জানাতু ৷ মধূসূদনেতি মধূদৈত্যং 
হতবতো মম কংসবধে কঃ প্রয়াস ইতি মামংস্থাস্তদা- 
নীন্তনাৎ মধোরপ্য়মিদানীন্তনঃ কংসঃ কোটিগুণিত- 
বলাধিক ইতি ভাবঃ ৷ ভবদ্ধেতোরিতি মদপরাধং 
প্রকল্প মন্তাড়নবন্ধাদিকং কুর্ষ্যাচ্চেৎ করোতু । কেবলং 
ভবতঃ কল্যাণমাশাসে ইতি ভাবঃ। ননু তহি রূপং 
যন্তদিত্যনেন নষ্টে লোকে ইত্যনেন মদৈশ্বর্য্যং রৃথৈব 
কিমবাদীঃ ? সত্যং, পুন্র ভবন্মাতাহমেবমধীরবুদ্ধিরেব 
মাথিদ্যস্ব মমৈব দোষোহয়ং নির্স্মঞ্ছনং তে যামি 
মাতৃবাৎসল্যেনাপি রূপমিদমুপসংহরেতি ভাবঃ ।1২৯॥ 
টীকার বজানুবাদ-_যদি বলেন_হে মাতঃ ! 
যদি এই রূপ গোপন করি, তাহা হইলে কংদ 
আসিয়া ‘তোমার গর্ভ (গর্ভস্থ সন্তান) কোথায় গেল" £ 
এই বলিয়া গর্ভচুরির ( গর্ভ লুকাইবার ) অপরাধে 
তোমাকে অধিক তাড়না করিবে । তদুত্তরে ইহাতে 
আমার কোন শঙ্কা নাই, ইহা বলিতেছেন-_-“জন্ম তে’, 
আমাতে আপনার জন্ম হইল, ইহা যেন এ পাপ কংস 
জানিতে না পারে । “মধুসৃদন 1 িধুনামক দৈত্যের 
হত্যাকারী আমার কংসবধে কতটুকু প্রয্াস এরূপ 
শম করিবেন না, যেহেতু সেই ভূতপুবর্ব মধুদৈত্য 
--১৩ 


৯৭ 


হইতেও ইদানীস্তন এই কংস কোটিগুণ বলশালী 
এই ভাবার্থ। 'ভিবদ্ধেতোঃ-সেই কংস আমার 
অপরাধ কল্পনা করিয়া আমাকে তাড়ন-বঞ্ধনাদি করে 
করুক, আমি কেবল আপনার কল্যাণই আকাঙ্ক্ষা 
করিতেছি (এবং আপনার নিমিত্ত কংস হইতে ভীত 
হইতেছি )__এই ভাব। যদি বলেন-_তাহা হইলে 
‘রূপ যত্তৎ (২৪ শ্লোক) এবং “নজ্টে লোকে? 
(২৫ গ্লোক)- ইত্যাদির দ্বারা আমার এখর্য্য কি 
বৃথাই বলিয়াছেন? তদুত্তরে বলিতেছেন___সত্য, 
হে পৃত্র! আমি তোমার মাতা বলিয়া, “অহম্‌ 
অধীরধীঃ-_-আমার চিত্ত বড়ই অস্থির হইতেছে, 
কোন খেদ করিও না, ইহা আমারই দোষ, তোমার 
নির্মঞ্ছন (বালাই) যাই, মাতার প্রতি বাৎসল্যবশতঃও 
তোমার এই রূপ সংবরণ কর-_এই ভাবার্থ ॥২৯৷৷ 


উপসংহর বিশ্বাত্মন্‌ অদো রূপমলৌকিকম্‌ । 
শত্খচক্ৰুগদাপদ্মশ্রিয়া জুস্টং চতুর্ভূজম্‌ ৷৷ ৩০ ॥ 

অন্বয়ঃ হে বিশ্বাত্মন্‌ ( সৰ্ব্বময়, শত্খচত্ৰুগদা- 
পদ্মশ্রিয়াজুষ্টং (শত্মাদীনাং শ্রিয়া শোভয়া জুজ্টং 
যুক্তং ) চতুর্ভজং € চতুর্বাহ যুক্তং ) অদঃ (প্রত্যক্ষী- 
ভূতং) অলৌকিকং (এ্শ্বরং) রূপং (স্বরূপং ) 
উপসংহরঃ (তিরস্কুরু ) ৷৷ ৩০ ॥ 

অনুবাদ- হে বিশ্ব ময়, শত্ব-চক্র-গ দা-পদ্ম-সুশো- 
ভিত, চতুৰ্ভূজযুক্ত এই অলৌফিকরূপ সম্বরণ করুন 
So 

বিশ্বনাথ __বিশ্বাত্মন্নিতি বিশ্বমধ্যেহহমপ্যসিম তন্ম- 
মান্তর্মধ্যে স্থিত্বা কথমেবমধীরাং ধিয়ং প্রবর্তয়সীতি 
তবৈবায়ং দোষ ইতি ভাবঃ। অলৌকিকমিতি 
লৌকিকনরবালকাকারো ভব । যথা ঝটিতি ত্বামহং 
কাপি গোপয়ানীতি ভাবঃ ॥ ৩০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_হে 'বিসশ্বাত্মন্‌ !’-- আপনি 
বিশ্বের অন্তর্য্যামী, আমিও বিশ্বমধ্যে রহিয়াছি, অতএব 
আমার অন্তরের মধ্যে বর্তমান থাকিয়াও কেবল 
আমার -চিত্তকে কেন চঞ্চল করিতেছেন £ ইহা 
আপনারই দোষ (অর্থাৎ ইহা কি আপনার  অসঙ্গত 
কাৰ্য্য নহে ? )__এই ভাব । ‘অলৌকিকম্‌’-_ সম্প্ৰতি 
এই অলৌকিক শত্ম, চক্র, গদা ও পদ্মের শোভায় 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
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শোভিত চতুডুর্জ রাগ স্রণ করুন। লৌকিক 
নর-বালকের রূপ ধারণ করিলে অনায়াসে যে কোন 
স্থানে গোপনে রাখিতে পারিব--এই ভাবার্থ |।৩০॥ 


বিশ্বং যদেতৎ স্বতনৌ নিশান্তে 
যথাবকাশং পুরুষঃ পরো ভবান্‌। 
বিভত্তি সোহয়ং মম গভেগোহভু- 
দহো নূলোকস্য বিড়ম্বনং হি তৎ ॥ ৩১ ॥ 
অন্বয়ঃ_-পরঃ পুরুষঃ (পুরুষোত্তমঃ ) ভবান্‌ 
নিশান্তে (প্রলয়ে ) যৎ এতৎ ( চরাচরাত্মকং ) বিশ্বং 
(ক্রক্ষাণ্ডং) স্বতনৌ (স্বদেহে) যথাবকাশং (অসঙ্কীর্ণ- 
ভাবেন ) বিভত্তি ( ধারয়তি ) সঃ অয়ং (বিষ্ঃস্বরাপঃ 
তবান্‌) মম (দেবক্যাঃ ) গর্ভগঃ (কুক্ষিস্থঃ ) অভুৎ 
( বড়ুব ) অহো, (আশ্চর্য্য) তৎ ন্লোকস্য মেনৃষ্য- 
জনস্য ) বিড়ম্বনং হি ( অসস্তাব্যতয়ং উপহাসকারণ- 
মেব )॥ ৩১ 
অনুবাদ- আপনার এতাদূশ অলৌকিকরাপ সং- 
বরণ করিতে বলিতেছি কেন, শ্রবণ করুন, __আপনি 
পরমপুরুষ, প্রলয়কালে চরাচরাত্মক ব্রহ্মাগুকে নিজ- 
দেহে অসঙ্কীর্ণভাবে ধারণ করেন, সেই ব্রেক্মাগুবিগ্রহ) 
বিষ্ণরূপী আপনি আজ গর্ভগত হইয়াছেন। অহো, 
ইহা মন্ষ্যজনের পক্ষে অসম্ভব বলিয়া নিতান্তই উপ- 
হাসাস্পদ 1৩১ ॥ 
বিশ্বনাথ __নন্‌ কিমিত্যুপসংহর্তব্যং ময়া পরমে- 
শ্বরেণ পূত্রেণ তব মহতী প্রতিষ্ঠিবাস্তিতি চেন্নাহং 
প্রতিষ্ঠামাশাসে ইত্যাহ বিশ্বমিতি 1 নিশান্তে মন্দিরে 
“নিশাস্তবস্ত্য সদনভবনাগারমন্দির'মিত্যমরঃ ৷ স্বতন- 
মন্দিরে যথাবকাশমস ক্ষোচতঃ নূলোকস্য মানুষ্যা মম 
বিড়ম্বনমেব তদিদম্‌ ॥  অয়ি মূঢ়ে, কোটিব্রক্মাণ্ড- 
বিগ্রহো ভগবাংস্তব মানুষপুন্ন্যা গর্ভে স্থিতোহভুদিতি 
বজ্জুমভিমন্তমপি কিং ন লজ্জসে' ইতি- প্রতিবেশিন্যো 
মামুপহসিষ্যন্তীতি প্রত্যতাপ্রতিষ্ঠৈব মম স্যাদিতি 
ভাবঃ। ননু পরব্রহ্মমূত্তেভগবতঃ সাক্ষাদপরোক্ষান- 
ভবিনোর্দেবকী-বসুদেবয়োরপি  কিমিদমঘটমান- 
মাবিদ্যকং ভয়শোকাদিকং £ মৈবং, বিদ্যাবিদ্যাভ্যাং 
বহিরঙ্গাভ্যাং পরভূতা' খলু যাত্তরঙ্গা- স্বরূপভূতা 











ভূতমেবেদং ভয়শোকাদিকমাবিদ্যকতৃপ্রবায ড 
ভবিতুং নৈবাহতি ৷ প্ৰেম্নো মায়াতীতত্বে কিং ক 
মিতি চেৎ ভগবতঃ প্রেমবশ্যত্বান্যথান্পপত্তিরেব রা 

ময়ত্বে তস্য মায়াবশ্যত্বমাপদ্যতেতি | কিছ্ানন sl 
চ ব্যুৎপত্যর৫থমিদমভ্যস্যতে ৷ ভক্ত্যা মামভিজ্রামঢি 
যাবান্‌ যশ্চাস্মি তত্বুতঃ। ভক্ঞ্যাহমেকয়া গ্রাহ্য ই 
ভগবদুক্তেস্তস্য স্বরাপং ভক্ত্যৈব গম্যমিত্যবসীয়তে। 
সা চ ভক্তিত্ত্রিবিধা গুণীভূতা প্রধানীভূতা কেবলা চ, 
তাসাঞ্চ ক্রমেণ জ্ঞানং জ্ঞানময়ী রতিঃ প্রেমা চেটি 
ফলানি। তত্র জ্ঞানেন কেবলং চিৎস্খৈকময়ং ব্রন 
স্বরূপমেব জানময়রত্যা চিদৈশ্বর্য্যময়ং ভগবৎস্বরাগ- 
মেব প্রেম্না তু মাধুর্যময়ং কৃষ্ণরামাদি-স্বরূপমেবা, 
স্বাদ্যতে ৷ স্বরূপস্য বস্তুতঃ এক্যেহপ্যাস্বাদনভেদাড্ে, 
দাতিদেশঃ। তচ্চ মাধূর্য্যং শ্রীবিগ্রহনিষ্ঠরূপাদি- 
পঞ্চকস্য ভক্তবাৎসল্যস্য লীলায়াশ্চ ইতি সপ্তবিধং 
ব্ৰজস্থস্য তস্য তু বেপ্বৈহর্ষ্যয়ো-রাধিক্যান্নববিধং। 
যদুক্তং “চতুদ্ধা মাধুরী তস্য ব্রজ এব বিরাজতে। 
এ্ব্যযক্রীড়য়োর্বেণোস্তথা শ্রীবিগ্রহস্য চেতি” ৷ প্রেমা 
চ দাস্যসখ্যবাৎসল্যোজ্জবলভেদাচ্চতৃবিধঃ । তেচ্বগি 
মধ্যে বাৎসল্যপ্রেমা স্বস্থভাবমহিশ্নৈব কৃষ্ণমনুকম্গ- 
ত্বেন মমত্বাতিশয়-বিষয়ীরুত্য স্পম্টমপ্যেখর্য্যং স্বয়- 
মনুভূয়মানত্বং প্রাপ্তমপি তথা আচ্ছাদয়তি যথা তন্ম- 
'মতা-রসনয়া নিবদ্ধো বশীভুয় স কৃষ্ণঃ স্বমাধূষ্যম- 
পারমন্যানাস্বাদ্যং  বাৎসল্যপ্রেমবজ্জনমাস্থাদয়তি। 
জানেন বাজানময়রত্যা বা সচ্চিদানন্দাত্মকবস্তূনাং 
য আস্থাদস্তস্মাৎ কোটি-কোটি-গুণিতং মমতাহৈতুক- 
মাস্বাদং প্রেমা প্রবর্তয়তি। তথাহি সরব্বসন্তাগ" 
নিবন্তকাৎ  পরমাহলাদকাৎ দৃশ্যমানাচ্চন্্রাদগি 
সকাশাৎ সব্বগুণহীনোহপি কালত্ব।দি-দোষযুক্তোহগি 
দৃশ্যমানঃ স্বপুত্রো য সূখমধিকং দত্তে তত্র মমতৈৰ 
যদি কারণং সব্ব'গুপমণ্ডিতে স্বভাবাদেব নিরবধিক" 
সুখপ্রদে শ্ৰীকৃষ্ণে পুনীভুতে নিরবধিকৈব সা মমত! 
প্রেমনিষ্ঠা কিমুতেতি জ্ঞানপ্রেশেনার্ভেদো বির্তঃ! 
যথা হ্যবিদ্যা ্বরত্যা মম তয়া জীবং দুঃখয়িতুমের 
বধ্াতি তথৈব প্রেমা স্বরত্ত্যা মমতয়েশ্বরং' সুখরাগণ 
মপ্যতিসুখয়িতৃং বধ্ঠুতি ৷ যথা দণ্ডনীয়-জনস্য গা" 
বন্ধনং রজ্জুনিগড়াদিনা । মাননীয়জনস্যাপি গা 
ব্ধনয়নঘস্গনথসুক্ষ-ক্ষ-কঞ্চকোক্ষীষাদিনেত্যবির্া? 
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ধীনো জীবো দুঃখী, প্রেমাধীনঃ কৃষ্ণোহতিসুখীতি। 
কিঞ্চ যথৈবাবিদ্যয়া স্বতারতম্যেন জ্ঞানাবরণ-তার- 
তম্যাঙ্জীবস্য পঞ্চবিধক্লেশতারতম্যং  বিধীয়তে, 
তথৈব প্রেশনাহপি স্বতারতম্যেন জ্রানৈশ্বর্য্যাদ্যাবরণ- 
তারতম্যাৎ স্ববিষয়াশ্রয়য়োরনন্তপ্রকারং সুখতারতম্যং 
বিধীয়তে ইতি ! তত্ৰ কেবলঃ প্রেমা শ্রীযশোদাদি নিষ্ঠঃ 
গ্ববিষয়াশ্রয়ৌ মমতা-রসনয়া নিবধ্য পরস্পর বশীভুতৌ 
বিধায় জানৈহর্য্যাদিকমাব্বত্য যখাধিকং সুখয়তি, ন 
তথা দেবক্যাদিনিষ্ঠ এ্রশ্বর্যযজ্ঞানমিলিতত্বেন প্রাবল্যা- 
ভাবাৎ, তত্তৎপ্রেঙ্নস্তথা তথা ভূতত্বে কারণন্ত 
নান্বেষ্টব্যম্‌। তাসাং যশোদাদিদেবক্যাদীনাং মিত্য- 
সিদ্বত্বাদেব তত্তত্তাদৃশপ্রেমবিশেষাণামপি নিত্যসিদ্ধত্বাৎ 
ইতি সৰ্ব্বং নিরবদ্যম্‌ ॥ ৩১ ॥ 

টীকার বঙানুবাদ-_যদি বলেন__-কেন এই রূপ 
সংবরণ করিতে বলিতেছেন ? পরমেশ্বর আমাকে 
পৃত্ররাপে লাভ করায় আপনার মহতী প্রতিষ্ঠাই 
হুইবে। তদুত্তরে আমি প্রতিষ্ঠার আশা করি না, 
ইহা বলিতেছেন-_'বিশ্বম’ ইত্যাদি। 'নিশান্তে? 
বলিতে মন্দিরে, অমরকোষে উক্ত আছে-_নিশান্ত 
অর্থাৎ নিশায় গমন করা যায় ইহাতে, বস্ত্য (যাহাতে 
বাস করা যায় ), সদন, ভবন, আগার ও মন্দির 
পর্য্যায়বাচী শব্দ । প্রলয়াবসানে এই বিশ্বকে আপনি 
স্বীয় শরীরে স্বেতনু মন্দিরে) অসঙ্কোচভাবে ধারণ করিয়া 
থাকেন, সেই আপনি আমার গর্ভে জন্মগ্রহণ করিয়া- 
ছেন__ইহা ‘নূলোকস্য’ মনুষ্যলোকের অর্থাৎ মানুষী 
আমার বিড়ম্বনামান্র । অতএব এতাদৃশ অলৌকিক 
পূত্ৰদ্ারা আমার প্রতিষ্ঠা দূরের কথা, বরঞ্চ উপহাসই 
অবশ্যস্তাবী ; কারণ প্রতিবেশিনীগণ বালবে-_-“ওরে 
মূঢ়ে দেবকি ! অনন্তকোটি ব্রহ্মাণ্তের আধারপ্বরূপ 
সেই ভগবান্‌ মানবী তোর গর্ভে আবির্ভূত হইয়াছেন, 
ইহা বলিতে বা চিন্তা করিতেও কি লজ্জা বোধ হয় 
হয় না?” এইরূপই কতই পরিহাস করিবে । 
প্রত্যুত ইহাতে আমার অপ্রতিষ্ঠাই হইবে, অতএব 
এই রাপ সম্বরণ করুন-_এই ভাবার্থ। যদি বলেন 
--পরক্রহ্মমৃত্তি শ্রীভগবানের সাক্ষাৎ প্রত্যক্ষভাবে 
অনুভবকারিণী দেবকী ও বসূদেবেরও এই কিপ্রকার 
অবিদ্যজনিত ভয়-শোকাদির উৎপত্তি সম্ভব হইল.? 
তাহাতে বলিতেছেন-_-না, কখনই না, বহিরঙ্গা বিদ্যা 
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বা অবিদ্যা শক্তির দ্বারা যাহা পরাভূত হয় না, যাহা 
অন্তরঙ্গা স্বরূপভূতা চিচ্ছক্তি, তাহারও সারবৃত্তিরাপ 
যে প্রেম, সেই প্রেমেরই বিলাস্ভূত এই শোক- 
মোহাদি, ইহা কখনই অবিদ্যাজনিত বলিয়া নিন্দা 
স্পদ হইতে পারে না। যদি বলেন-_প্রেমের মায়া 
তীতত্বে কি প্রমাণ £ তদুত্তরে বলিতেছেন_-ভগ- 
বানের প্রেমবশ্যত্বই যথার্থ প্রমাণ, প্রেম মায়াময় 
হইলে মায়াধীশ ভগবান্‌ মায়ার বশীভুতই হইতেন ৷ 

আরও, এখানে এবং অন্যন্র ব্যৎপত্তির নিমিত্ত 
এইরূপ অনুশীলনীয়__“ভক্তণা মামভিজানাতি যাবান্‌ 
যশ্চাদিম তন্বতঃ (শ্ৰীগীতা--১৮৷৫৫ ), অর্থাৎ আমি 
যেরূপ এবং স্বরূপতঃ যাহা হই, আমাকে (জ্ঞানী 
bs ভক্তির দ্বারাই যথার্থরূপে জানিতে পারেন, 

বং “ভজ্যাহমেকয়া গ্রাহ্য ঃ” (১১৷১৪৷২১ ), অর্থাৎ 
একমাত্র সশ্রদ্ধ ভক্তির দ্বারাই আমি গ্রহণীয় = 
ইত্যাদি শ্রীভগবানের উক্তিহেতু, তাহার স্বরূপ ভক্তির 
দ্বারাই অবগত হওয়া যায়, ইহা সিদ্ধান্তিত হইল । 
সেই ভক্তি ত্ৰিবিধ - গুণীভূতা, প্ৰধানীভূতা এবং 
কেবলা । [ কন্মী, জ্ঞানী বা যোগিরা যে ভক্তিকে 
অপ্রধানভাবে গ্রহণ করেন, তাহা অস্বতন্্রা বা গুণী- 
ভূতা ভক্তি, প্রধানীভূতা . গৌণ, মিশ্রিতা ), এবং 
কেবলা ভক্তি বলিতে যাহা জ্ঞান-বম্মাদি অমিশ্রা, 
শুদ্ধা, অনন্যা ভক্তি ৷ ] তাহাদের যথাক্রমে জ্ঞান, 
জ্ঞানময়ী রতি এবং প্রেম-_এই তিনটি ফল দৃঙ্ট 
হয়। তন্মধ্যে জানের দ্বারা চিৎস্খৈক ময় ব্রহ্মস্বরাপ, 
জ্ঞানময়ী রতির দ্বারা চিদৈহর্য্যময় ভগবৎস্বরূপ, 
কিন্তু প্রেমের দ্বারা মাধূর্যযময় কৃষ্ণ-রামাদি স্বরূপই 
আস্বাদিত হয়। বাস্তবিকপক্ষে স্বরূপের এক্য 
হইলেও আগ্বাদনের তারতম্যে ভেদ বলা হয়। সেই 
মাধুর্য শ্রীবিগ্রহনিষ্ঠ রূপাদিপঞ্চক, ভক্তবাৎসল্য ও 
লীলা-_এই সপ্তবিধ, কিন্ত ব্রজঙ্থ শ্রীকৃষ্ণের বেণু ও 
পরশ্বর্য্যের আধিক্যবশতঃ নববিধ ( মাধূর্য্য ) ৷ যেমন 
লঘুভাগবতামৃতে (২৮৫ কারিকায় ) উক্ত হইয়াছে 
_“চতু্ধা মাধুরী তস্য” ইত্যাদি, অর্থাৎ নরাক্বৃতি 
পরব্রহ্ম শ্রীকৃষ্ণের এ্র্য্য, ক্রীড়া, বেণু ও শ্ৰীবিগ্রহ_ 
এই চারিটী স্বরূপের চারিপ্রকার মাধুরী গোকুলেই 
বিরাজমান আছেন । আবার সেই প্রেম দাস্য, 
সখ্য, বাৎসল্য ও উজ্জ্রলভেদে চারিপ্রকার ৷ তাহাদের 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


১০০ 


মধ্যে বাৎসল্য প্রেম স্বকীয় স্বভাবমহিমায় শ্রীকৃষ্ণকে 
অনুকরল্প্যত্বরাপে (লাল্যভাবে) মমত্বাতিশয়ের বিষয়ী- 
ভূত করিয়া স্পষ্টতঃ এইর্য্য স্বয়ং অনুভূয়মান 
হইলেও, তাহা সেরাপভাবে আচ্ছাদিত করে যাহাতে 
তাদৃশ মমতারাপ রসনা (রজ্জু ) দ্বারা নিবদ্ধ ৰ 
বশীভূত হইয়া অন্যের অনাস্থাদ্য স্বীয় অপার মাধুয্য 
বাৎসল্য প্রেমবান্‌ জনকে আস্বাদন করাইয়া থাকেন। 
জান বা জ্ঞানময় রতির দ্বারা সচ্চিদানন্দাত্মক বস্ত- 
সমূহের যে আস্বাদন, তাহা হইতে কোটি কোটি গণ 
অধিক মমতাহেতুক আস্বাদ প্রেম প্রাপ্ত করান । 
যেমন সব্বসন্তাপনিবর্তক পরমাহলাদক দৃশ্যমান 
চন্দ্র হইতেও সর্ব্বগুণহীন ও বধিরাদি নানা দোষযুক্ত 
হইলেও দৃশ্যমান নিজ পুত্র যে অধিক সুখ প্রদান 
করে, তাহাতে মমতাই যদি কারণ হয়, তাহা হইলে 
সর্ববগুণমন্তিত স্বভাবতঃ সাতিশয় সুখপ্রদ শ্ৰীকৃষ্ণ পুন্র 
হইলে তাহাতে নিঃসীম সেই মমতা যে প্রেমন্ষ্ঠ 
হইবে, ইহাতে অধিঢ কি বক্তব্য থাকিতে পারে ? 
ইহার দ্বারা জান ও প্রেমের ভেদ প্রদধিত হইল ৷ 
আবার যেমন অবিদ্যা নিজর্ত্তি মমতার দারা 
জীবকে দুঃখ প্রদানের নিমিত্ত বন্ধন করে, তদ্রপ 
প্রেম স্বর্তি মমতার ছারা সুখস্বরাপ ঈশ্বরকেও অতি- 
শয় সুখ প্রদানের জন্য বন্ধন করেন । যেমন দণ্ড- 
নীয় জনের গান্রবন্ধন রজ্জববন্ধনের দ্বারা করা হয়, 
তদ্রুপ মাননীয় জনেরও গান্ত্বন্ধন অমূল্য সুগন্ধ, সূক্ষ্ম 
শ্রক্ম, কঞ্চক, উষ্ণীষ প্রভৃতির দ্বারা করা হয় 
অবিদ্যার অধীন জীব. দুঃখী, কিন্তু প্রেমাধীন কৃষ্ণ 
অতিসুখী | আরও, যেমন অবিপ্যার দ্বারা মিজ 
তারতম্যহেতু জানের আবরণের তারতম্যবশতঃ 
জীবের পঞ্চবিধ ক্লেশের তারতম্য হইয়া থাকে, তদ্রুপ 
প্রেমের দ্বারাও স্থতারতম্যবশতঃ জান ও এশ্বর্য্যাদির 
আবরণের তারতম্যহেতু নিজ বিষয় ও আশ্রয়ের 
অনন্তপ্রকার সুখের তারতম্য হইয়া থাকে । তন্মধ্যে 
শ্রীযশোদাদি নিষ্ঠ কেবল (শুদ্ধ) প্রেম স্ব-বিষয় ও 
আশ্রয়কে (ব্রজে বাৎসল্য প্রেমের বিষয় শ্রীকৃষ্ণ এবং 
আশ্রয় শ্রীযশোদা, নন্দ প্রভৃতিকে ) মমতারূপ রসনার 
দ্বারা নিবদ্ধ করতঃ পরস্পরকে বশীভূত করিয়া জান 
ও এ্রশ্বধ্যাদি আচ্ছাদনপূর্ব্বক যেমন অধিক স্খ 


প্রদান করে, সেইরূপ প্রাবল্যের অভাবহেতু (অর্থাৎ, 
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্র্যাজানের মিশ্রণবশতঃ ) দেবকী প্রভৃতির গ্রে 
তাদৃশ সুখপ্রদ হয় না। এখানে সেই সেই প্রেমের 
তাদুশ হইবার কারণ অন্বেষণীয় নহে। কারণ 
সেই শ্রীযশোদা, দেববী প্রভৃতি নিত্যসিদ্ধ, তীহা- 
দিগের তাদৃশ প্রেমবিশেষও নিত্যসিদ্ধ, ইহাতে কোন 
দোষ হয় না, সমস্তই নির্মল ৷৷ ৩১ || 


শীভগবানুবাচ-_ 
ত্বমেব পৃব্বসগেহভূঃ পৃশ্থিঃ স্থায়ন্তবে সতি ৷ 
তদায়ং সৃতপা নাম প্রজাপতিরকলমষঃ ॥। ৩২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_শ্রীভগবান্‌ উবাচ দেবকীং প্রতি কথ- 
ম্লামাস ) হে সতি, স্বায়স্তববে (তন্মন্বন্তরে ) পূব্বসৰ্গে 
€আদিজন্মনি ) ত্বং এব পৃথিঃ ( তন্নাম়ী ) অভুঃ 
(আসীঃ ) অয়ং অকল্মষঃ ( শুদ্ধচিত্তঃ বসুদেবশ্চ ) 
সূতপা নাম (তম্ন/মকঃ) প্রজাপতিঃ (আসীৎ) ৷৷ ৩২ ॥ 
অনুবাদ-শ্রীভগবান্‌ বলিলেন,__হে সতি, স্বায়- 
স্ব মন্বন্তরে পূর্ব্বজন্মে তুমি প্ৃশ্নিনামে জাত হইয়া- 
ছিলে এবং শুদ্ধচিত্ব এই বসুদেব সুতপা নামক প্রজা- 
পতি ছিলেন ॥ ৩২ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ভো মাত নঁ কেবলমস্মিন্নেৰ জন্মনি 
ত্রদ্গন্ডগতে।হহমপি তু জন্মান্তরেস্বপ্যতস্তং কিমিতি 
স্বদৈন্যং মন্যসে, ন ত্বং প্রাকৃত্যেব মানৃষীত্যাহ ত্বমে- 
বেত্যাদি চতুদ্দশভিঃ। অভুঃ আসীঃ স্থায়ন্তুবে 
মন্বন্তরে সতি বর্তমানে অয়ং বসুদেবঃ ॥ ৩২ ॥ 
টীকার বঙজগানুবাদ__হে মাতঃ ! আমি কেবল 
এই জন্মেই তোমার গর্ভগত হইয়াছি তাহা নহে, 
পরন্ত জন্মান্তরেও তোমার গর্ভগত হইয়াছিলাম। 
অতএব তুমি আমার নিকট কেনই বা এতাদূশ দীন- 
ভাব প্রকাশ করিতেছ, তুমি সামান্যা প্রারুতা মানুষী 
নও, ইহা চতুদ্দশ শ্লোকে বলিতেছেন-_“ত্বমেব, 
ইত্যাদি, অর্থাৎ হে সতি ! স্থায়স্ুব মন্বন্তরে তুমিই 
গৃশ্নি নামে বিখ্যাত ছিলে এবং বর্তমান কালের এই 
বসুদেবও তখন সুতপা নামে প্রজাপতি ছিলেন ॥৩২॥ 


যুবাং বৈ ব্রহ্মণাদিজ্টো প্রজাসর্গে যদা ততঃ । 
‘সম্নিয়ম্যেন্দৰিয়গ্রামং তেপাথে পরমং তপঃ ৷৷ ৩৩ ॥ 
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দশমস্কন্ধঃ 


১০১ 


পিপিপি UE 


্র্গ়ঃ-ততঃ (অনন্তরং ) যদা য্বাং ( পৃশ্নি- 
এপস) ব্ৰহ্মণা (পিতামহেন ) আদিচ্টো (আজ্ঞা 
দিতো) প্রজাসর্গে (সন্তান-সৃ্ট্য্থং) ইন্দ্রিয়গ্রামং 
(ই্িয়সমূহং ) সংনিষম্য (বিজিত্য ) পরমং তপঃ 
(উ্রতগস্যাং ) তেপাথে (চক্রথুঃ ) ৷ ৩৩ ॥ 

অনবাদ-_অনস্তর তোমরা ব্রহ্মার আদেশে প্রজা- 
ষ্টির জন্য ইন্দিয়সমূহ সংযমপুবর্বক পরম তপস্যা 


করিতে আরম্ভ করিয়াছিলে ॥ ৩৩ ॥ 


বর্ষবাতাতপহিম-ঘন্্রকালগুণাননু । 

গহমানৌ শ্বাসরোধ-বিনির্ধতমনোমলোৌ ॥ ৩৪ ॥ 
শীর্ণপর্ণানিলাহারাবুপশান্তেন চেতসা । 

মত্তঃ কামানভীপ্সত্তৌ মদারাধনমীহতুঃ ॥ ৩৫ ॥ 


অন্বয়ঃ_ শ্বাসরোধ বিনিধৃতঃ মনোম্লৌ (শ্বাস- 
রোধেন প্রাণায়ামেন বিনির্ধৃতানি দৃরীভূতানি মনো- 
মলানি রজস্তমোময়াণি যয়োঃ তৌ) কালগণান্‌ 
(বর্ষাদিকালধর্মান ) অন্‌ (যথান্রমং ) বর্ষাবাতা- 
তপহিম-বন্মসহমানৌ (অবিচলিত ভাবেন অনুভবান্তো) 
শীর্ণপর্ণানিলাহারৌ (বৃক্ষগলিতপন্রবায়ু মান্রাহারৌ ) 
উপশান্তেন শেদ্ধেন) চেতসা (চিত্তেন) মত্তঃ (মৎসকা- 
শাৎ) কামান্‌ ( পুন্রজন্মাভিলাষান্‌ ) অভীপসন্তৌ 
(ইচ্ছন্তো ) মদারাধনং (মম পৃজাং) ঈহতুঃ চেক্রথ্‌ঃ) 
॥ ৩৪-৩৫ ॥ 

অনুবাদ-_-তোমরা বর্ষা, বায়ু, রৌদ্র, হিম, ঘম্ম 
প্রভৃতি কালগুণ সকল নিরন্তর সহ্য করিতে, ক্রমে 
প্রাণায়ামদ্বারা তোমাদের চিত্তের মল দূরীভূত হইলে 
বক্ষগলিত-পন্র এবং বায়ুমান্র সেবন করিয়া আমার 
মিকট হইতে বাঞ্ছিত ফললাভের আশায় শান্ত চিত্তে 
আমার আরাধনা করিয়াছিলে ॥ ৩৪-৩৫ ॥ 


্ বিশ্বনাথ_-আতপঃ সৌরকিরণোথস্তাপঃ ঘর্ম্মো 
শদাঘোথঃ ৷৷ ৩৪-৩৫ ॥ 


টীকার বজানুবাদ__'আতপঃ,_সূর্যকিরণোথ 
তাপ, ‘ঘৰ্ম্ম’ গ্রীষ্মকালীন তাপ ॥ ৩৪-৩৫ ॥ 
তথ্য-_পাঠান্তরং__মমারাধন মীহথুঃ ॥ ৩৫ ॥ 


টি বাং তপ্যতোস্তীব্রং তপঃ পরমদুক্ধরমূ ৷ 
দব্যব্ষসহম্রাণি ছাদশেয়ূর্মদাআনোঃ ৷৷ ৩৬ ॥ 


৯৬০০১০৯২২১২ স্পস্ট 

অন্বয়ঃ-_মদাত্মনোঃ মেচ্চিত্তয়োঃ) এবং (পূর্ব্বো- 
জং পরমদুক্ষরং ( অতীবদুঃসাধ্যং ) তীব্রং (উগ্রং) 
তপঃ তপ্যতোঃ ( তপস্যাং কুব্বতোঃ ) বাং (যুবয়োঃ) 
দ্বাদশদিব্যবর্ষসহম্রাণি (দ্বাদশসহম্রদৈববৎসরাঃ ) 
ঈয়ুঃ (গতানি )॥ ৩৬ ॥ 

অনুবাদ-_মদ্গতচিত্ত্রে এইরূপ পরম দুষ্কর তীব্র 
তপস্যা করিতে করিতে দ্বাদশসহস্র দৈব-বৎসর 
অতিক্রান্ত হইয়া গেল ॥ ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_মদাআনোন্মচ্চিত্তয়োঃ ৷৷ ৩৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“মদাআনোঃ-_কেবল আমা- 
তেই চিত্ত সমর্পণ করিয়া তপস্যা করিতে করিতে 
তোমাদের দ্বাদশ সহস্র বৎসর অতিক্রান্ত হইল । 
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তদা বাং পরিতুষ্টোহহমমূন। বপুষানঘে । 

তপসা শ্রদ্ধয়া নিত্যং ভক্ঞ্যা চ হৃদি ভাবিতঃ 11৩৭ 

প্রাদুরাসং বরদরাড় যুবয়োঃ কামদিৎসয়া । 

ব্রিয়তাং বর ইত্যুক্তে মাদুশো বাং রৃতঃ সুতঃ1৩৮॥ 

অন্বয্নঃ-_অয়ি অনঘে, (নিষ্পাপে) তদা তেস্মিন্‌ 
কালে ) বাং (যুবয়োঃ ) নিত্যং (নিরন্তরং ) তপসা 
(তপসায়া ) শ্ৰদ্ধয়া ( অনুরাগেণ ) ভক্ত্যা চ ভাবিতঃ 
(আরাধিতঃ সন্‌ ) পরিতুজ্টঃ ( সন্তষ্টঃ ) বরদরাটু 
(কামপ্রদশ্রেষ্ঠঃ) অহং যুবয়োঃ কামদিৎসয়া (মনো-. 
রথপরণ বাঞ্ছয়া ) অমুনা বপুষা ( শ্রীকৃষ্ণাখ্যেন 
বপুষা) প্রাদুরাসং (যুবয়োঃ সমীপে আবির্ভূতঃ অপি 
চ)বর ব্ৰিয়তাং ( ইচ্টঃ বিষয়ঃ প্রার্থযতাং) ইতি 
উক্তে (ময়া কথিতে ) বাং (যুবয়োঃ ) মাদুশঃ 
(অদাকৃতিঃ) সুতঃ (পুজঃ) রূতঃ (প্রাথিতঃ ) 11 ৩৭- 
৩৮ ॥ 
অনবাদ-_অগ্ি, অনঘে, তৎকালে তোমাদের 

নিরন্তর তপস্যা, শ্রদ্ধা এবং ভক্তিতে আরাধিত ও 
সন্তুষ্ট হইয়া বরপ্রদাতাগণের শ্রেষ্ঠ আমি তোমাদের 
মনোরথপুরণের ইচ্ছায় এই দেহে ত্বদীগ্ন সমীপে 
আবির্ভূত হইয়াছিলাম এবং “অভিমত বর গ্রহণ 
কর” একথা বলিলে তোমরা আমার ন্যায় আকৃতি 


বিশিষ্ট পত্র প্রার্থনা করিয়াছিলে ৷৷ ৩৭-৩৮ ॥ 
বিশ্নাথ_মদীয় ব্রতরূপ-তপঃ শ্রদ্ধাভক্তি- 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


১০২ 


পর্ব্বকং নিরন্তরং মদ্ধ্যানমেব মৎপরিতোষে কারণ- 
মিত্যাছঃ তদেতি ৷ অমুনা অনেন চতুর্ভূজেন ভজ্ডেযতি 

্রদ্ধয়েতি নিতামিতি ভাবিত ইতি পদন্রয়।ধিক্যেন 

নেয়ং তপো যোগাঙগভূতা ভক্তিব্যাখ্যেয়া সা তু মদাত্ম- 

নোরিত্যেতাবন্মান্রেণেব সিদ্ধ্যেদতস্ততঃ পৃথগ্ভূতা 

প্রেমহেতুভূতৈব। ততশ্চ তপো-যোগাবেবাধিকাবনয়ো- 

রৈশ্বর্য্য-জ্ঞানহেতু জেয়াবিতি কেচিদাহুরনে) তু নিত্য- 
. সিদ্ধয়োর্দেবকী-বসুদেবয়োঃ প্রেমাপ্য্বর্যয-জ্ঞানমিশ্রো 

নিত্য এব, তদংশয়োঃ পৃষ্নি-সৃতপসো জ্ঞানযোগো 

ত্বংশিনোস্তয়োরকিঞ্িৎকরাবিত্যাহঃ | অন্তর চিন্তিত 

ইত্যনূত্ঞা ভাবিতো ভাব-বিষয়ীরুত ইত্যনেন রাগ- 

ভক্তিরবগম্যতে | ৩৭-৩৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_মদীয় ব্রতরূপ তপস্যা-জনিত 

সাধনভক্তিবিষয়ক শ্রদ্ধা এবং সেই শ্রদ্ধাজন্য ভত্তি- 

দ্বারা নিরন্তর আমার ধ্যানই আমার পরিতোষের 

কারণ, ইহা বলিতেছেন-_“তদা* ইত্যাদি । “অনেন? 

_-এই চতুভূজাদি-সমন্বিত শরীরে অভিলষিত বর 

প্রদান করিবার মানসে তোমাদের সমীপে আবিভুতি 

হইয়াছিলাম 1) এখানে ভক্তির দ্বারা, শ্রদ্ধার দ্বারা, 

নিত্যই ভাবিত--এইরূপ পদন্রয়ের আধিক্যবশতঃ 

এই তপস্যা যোগাঙ্গভূতা ভক্তি, এরূপ ব্যাখ্যা করা 

সঙ্গত নহে, কারণ সেরূপ ভক্তি ‘মদাত্মনোঃ’_ পদের 

দ্বারাই সিদ্ধ হয়। অতএব তাহা হইতে পৃথক্রাপ 
প্রেমের হেতুভূতা সেই ভক্তি, তাহাতে তপস্যা এবং 
যোগ এই দুইটি অধিক ইহাদের এ্বর্য্যক্তানের কারণ 
জানিতে হইবে-_ইহা কেহ কেহ বলেন। কিন্তু 
অপরে বলেন __নিত্যসিদ্ধ দেবকী ও বসুদেবের প্রেমও 
এ্ব্য্য-জানমিশ্র নিত্যই, তাহাদের অংশরূপ পৃষ্নি ও 
সুতপার জ্ঞান ও যোগ, তাহাদের অংশি-স্বরাপ বসু- 
দেব ও দেবকীতে অকিঞ্চিতকরই । এই স্থলে 
“চিন্তিত” না বলিয়া 'ভাবিত'__এরূপ বলায়, ভাবের 
বিষয়ীকৃত অর্থাৎ মদ্তাবে ভাবিতচিত্ত_এই অর্থে, 
রাগভক্তি বুঝিতে হইবে ৷৷ ৩৭-৩৮ ॥ 


'অজুস্টগ্রাম্যবিষয়াবনপত্যো চ দম্পতী ৷ 
ন বব্রাথেহপবর্গং মে মোহিতো দেবমায়য়া ৷ ৩৯ ॥ 


অন্বম্মঃ__অজুষ্টগ্রাম্যবিষয়ৌ ( অজুচ্টঃ অসে- 
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বিতঃ গ্রাম্যবিষয়ঃ মৈথুনধর্মঃ যাভ্যাং তৌ) অন 

পত্যৌ (সন্তানহীনৌ ) দম্পতী (যুবাং ) মে (a) 


দেবমায়য়া (পুত্রস্েহময্যা) মোহিতৌ (তদাস্থাদানন্দেন 
বিচিত্তীকৃতো ) অপবর্গং ( মোক্ষং ) ন বন্রাথে প্রো, 
তবন্তো )৷৷ ৩৯ ॥ 

অনুবাদ __চিরদিন মৈথুন-ধর্ম্ম সেবনে বিরত ও 
সন্তানহীন তোমরা তৎকালে আমার প্রতি পুত্ৰস্নেহ- 
ময়ী মায়া-দ্বারা মোহিত হইয়া ( বাৎসল্যরসা স্বাদনে 
মত্ত হইয়া ) মুক্তি প্রার্থনা কয় নাই ॥ ৩৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__মায়য়া পুন্রস্নেহময্যা, বৈষ্ণবীং ব্যত- 
নোন্মায়াং পুন্রপ্নেহময়ীং বিভুরিত্যুপরিষ্টাদুতেঃ 
পূত্ৰস্নেহোহপি মায়াশব্দেনোচ্যতে । মোহিতৌ তদাস্থা- 
দানন্দেন বিচিভীকুতৌ ৷ ৩৯ | 

টীক।র বঙ্গানুবাদ -__ 'দেবমায়য়া”__মদীয় পৃন্র- 
স্নেহময়ী বৈষ্ণবী মায়াদ্বারা মোহিত হইয়া (তোমরা 
আমার নিকট মুক্তি প্রার্থনা কর নাই )। পরে বলি- 
বেন-“বৈষ্ণবীং ব্যতনোন্মায়াং পুন্রস্মেহময়ীং বিভুঃ” 
(১০৷৮৷৪৩ ), অৰ্থাৎ বিভু ঈশ্বর শ্রীকৃষ্ণ, যশোদার 
উপর পূৃত্র-স্নেহময়ী বৈষ্ণবী মানা বিস্তার করিলেন। 
এখানে পূত্রপ্নেহও মায়া-শব্দের দ্বারা উক্ত হইয়াছে। 
‘মোহিতো’--মোহিত বলিতে তদাস্বাদনের আনন্দহেতু 
চিত্তের বিহ্বলতা ৷৷ ৩৯ | 

তথ্য_পাঠান্তরং-__মম মায়য়া !। ৩৯ ॥ 


গতে ময়ি যুবাং লব্ধ বরং মৎসদৃশং সুতম্‌ । 
গ্রাম্যান্‌ ভোগানভুজাথাং যুবাং প্রাপ্তমনোরঘো 08০॥ 


অল্বয়ঃ-_মগ্সি গতে পপ্রস্থিতে সতি) যুবাং 
€ পৃশ্নিসুতপসৌ ) মৎ্সদৃশং (মততুল্যং) সুতং (পুন্নং) 
বরং (অভিলধিতং ) লব্ধ প্রাপ্তমনোরথৌ (লব্ধ 
বাঞ্ছো সন্তো ) গ্রাম্যান্‌ ভোগান্‌ (মৈথুনধর্মান্‌) 
অভুঞ্জাথাং ( আচরিতবন্তৌ ) ৷৷ ৪০ ॥ 

অনুবাদ-_অনন্তর আমি প্রস্থান করিলে তোমরা 
আমার ন্যায় পুন্রলাভরূপ বর-প্রান্তিতে পরিপূর্ণ মনো- 
রথ হইয়া মৈথুনধর্ম্ম আচরণ করিয়াছিলে ॥ ৪০ ॥ 

বিশ্বনাথ গ্রাম্যান্‌ ভোগানিতি তাদৃশ-পূত্োৎ- 
পতীচ্ছয়েতি ভাবঃ। ব্যবায়ো গ্রাম্যধপ্শ্েত্যমরঃ 
1 ৪০ 1 
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১১০ াল সানি 


নি 
টীকার বলনুবাদ-_ গ্রাম্যান্‌ ভোগান্‌'__মৎসদৃশ 


পুন্রবর লাভ করিয়া পূর্ণমনোরথ হইয়াছিলে বলিয়াই, 
পচাৎ তোমরা তাদ্‌শ পুক্লোৎপান্তির ইচ্ছায় গ্রাম্য 
বিষয়গকল ভোগ করিয়াছিলে। অমরকোষে উক্ত 
আছে-“ব্যবায় (মৈথুন কার্য) গ্রাম্যধৰ্ম্ম’ ॥ ৪০ ॥ 


আদৃঙট্যান্যতমং লোকে শীলৌদাধ্যগুণৈঃ সমম্। 
অহং সুতো বামভবং পৃশ্নিগৰ্ভ ইতি শ্ুতঃ ॥ ৪১॥ 

অন্বয়ঃ--অহং লোকে (ভুবনে ) শীলৌদার্য্য- 
গুণৈঃ (সচ্চরিত্র-সারল্যাদিধর্ম্মেঃ ) সমং (যুবয়োঃ 
সদৃশং ) অন্যতমং ( অপরং ) অদৃষ্ট (অলব্ধা ) 
পৃশ্নিগর্ভ ইতিশ্নতঃ ( পৃশ্নিগর্ভ ইতি নামূ। বিখ্যাতঃ ) 
বাং (যুবয়োঃ) সূতঃ (পুন্রঃ) অভবং (জাতঃ) 
॥ ৪১ ॥ 

অনুবাদ-_-আমি ইহলোকে সচ্চরিশ্র ও সরলতা 
প্রভৃতি বিষয়ে তোমাদের ন্যায় অন্য কাহাকেও না 
দেখিয়া পৃশ্মিগর্ভ নামে বিখ্যাত হইয়া তোমাদের পুন্র- 
রূপে জন্মগ্রহণ করিয়াছিলাম ॥ ৪১ ॥ 

বিশ্বনাথ_ পুষ্নিগর্ত ইতি সোহয়ং ভ্রেতাযুগা- 
বতারো লক্ষ্যতে ৷ “বিষ্কর্যজঃ পৃশ্লিগন্ড” ইত্যেকা দশে 
তৎপ্রাসঙ্গিকোক্তেঃ ৷ ৪১ ৷ 

টীকার বঙ্গামুবাদ_“পৃশ্নিগর্ভঃ’__ব্রেতাযূগের অব- 
তারের কথা লক্ষিত হইল । একাদশ স্কন্ধে তৎ- 
প্রাসঙ্গিক উক্তি-_“বিষ্ত্যজঃ পৃশ্নিগভ$” ইত্যাদি ৪১ 

তথ্য__পাঠান্তরং__-ইতি মৃতঃ ৷৷ ৪১ ॥ 


তয়োবাং পুনরেবাহমদিত্যা্মাস কশ্যপাৎ ৷ 
উপেন্দ্ৰ ইতি বিখ্যাতো বামনত্বাচ্চ বামনঃ ॥ ৪২ ।। 
অন্বস্নঃ__পুনঃ এব অহং তয়োঃ পশ্লিসতপসোঃ) 
বাং যুবয়োঃ) কশ্যপাৎ কেশ্যপরূপধারিণঃ সুতপসঃ 
উরসাৎ) অদিত্যাং অদিতিরপায়াং পৃশ্ন্যাং) উপেন্দ্ঃ 
(ইন্দ্রানুজঃ) ইতি বামনত্বাৎ ( খৰ্ব্বত্বাৎ ) বামনঃ 
ইতি নামা চ) বিখ্যাতঃ (প্রসিদ্ধঃ ) অসি (জাতঃ ) 
৪২ 
অনুবাদ_ পুনরায় আমি কশ্যপরূপী সূতপার 
গুরসে এবং অদিতিরূপিণী পৃশ্নির গর্ভে উপেন্্ এবং 


দশমস্কন্ধঃ 


১০৩ 


খর্বাকূতি বলিয়া বামন নামে বিখ্যাত হইয়া জন্ম- 
গ্রহণ করিয়াছিলাম ॥ ৪২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অদিত্যাং কশ্যপাদ্বামম আসেতি 
যত্তদপি তদ্রপয়ো খুঁবয়োরহমেব পুনরাসম্‌ ইত্যর্থঃ 
|| ৪২ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_'অদিত্যাং কশ্যপাৎ___অদি- 
তির গর্ভে কশ্যপ হইতে যে বামনদেব জন্মগ্রহণ 
করেন, তাহাও তদ্রুপ তোমাদের নিকট আমিই 
পুনরায় আবিভূত হই, এই ভাবার্থ ॥ ৪২ ॥ 


তৃতীয়েহস্মিন ভবেহহং বৈ তেনৈবং বপুষাথ বাম্‌ । 
জাতো ভূয়ন্তয়োরেব সত্যং মে ব্যাহাতং সতি ॥৪৩৷৷ 


অল্বয়ঃ-_অয়ি সতি, (দেবকী, ) অহং সে এব 
যুবয়োঃ পুন্রঃ) ভূয়ঃ (পূনরপি) অস্মিন্‌ তৃতীয়ে ভবে 
(তৃতীয় জন্মনি ) তেন এব বপুষা (তেনৈব রূপেণ 
বিশিষ্টঃ সন্‌ ) তয়োঃ এব (পৃশ্নিসুতপসোঃ অদিতি 
কশ্যপয়োশ্চ ) বাং (যুবয়োঃ ) জাতঃ (পুন্রত্বেন উৎ- 
পন্নঃ) মে (মম) ব্যাহাতং (বচনং) সত্যং যেথার্থং 
জ্ঞাতবাম্‌ ) ৷ ৪৩ ॥ 
অনুবাদ-__অয়ি সতি, আমি পুনরায় এই তৃতীয় 
জন্মে সেইরূপ ধারণ করিয়া পৃন্নি ও সুতপা এবং 
অদিতি ও কশ্যপরূপী তোমাদের দুইজনের পুত্ররূপে 
উৎপন্ন হইয়াছি। আমার এই বাক্য: সত্য বলিয়া 
জানিবে ॥ ৪৩ ॥ 
বিশ্বনাথ__ভবে জন্মনি তেনৈব চতুভূজেন অহং 
জাত ইতি প্রথমে জন্মন্যহং পৃশ্নিগর্ভঃ দ্বিতীয়েহহং 
বামনঃ তৃতীয়েহফ্মন্নমহমেবেত্যস্মচ্ছব্দমাভ্র-বাচ্য- 
ত্বেন মমৈৰ পূর্ণত্বং, তয়োর্মদংশত্বমিতি বোধিতম্‌। 
এবং ত্বমেব পূর্ববসর্গেহভুঃ পৃষ্নিরিতি ৷ ন তু গ্ৃশ্নি- 
রেব তৃমিত্যুক্ত্যা যুবামিতি পুন্রভাবেন নরাকৃতি পর- 
ব্ৰহ্মভাবেন বা রুতস্লেহৌ সকৃদেব বা চিন্তয়ন্তৌ পরাং 
প্রকট-লীলাত উত্তরামপ্রকটলীলাং পৃষ্ন্যাদীনাং অং- 
শত্বং  দেবকী-বসুদেবয়োরংশিত্বঞ্চ। সতি হে 
কোবিদে ! ‘সন্‌ সুধী কোবিদো বুধ’ ইত্যমরঃ118৩। 
টীকার বঙ্গানুবাদ_-ভিবে_জন্মে, “তেনৈব বপুষা? 
_ আমার এই চতুভূজাদি-সমন্বিত শরীরেই, পূর্বে 


বরদানার্থ যে দেহে আবিভূতি হইয়াছিলাম, সেই 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


১০৪ 


দেহেই তোমাদের পুত্র হইলাম । প্রথম জন্মে আমি 
ৃষ্নিগর্ভ, দ্বিতীয় জন্মে আমি বামন, এবং এই তৃতীয় 
জন্মে আমিই অবতীর্ণ হইয়াছি। এই স্থলে অস্মৎ- 
শব্দমান্র বাচ্যত্বহেতু আমারই পূর্ণত্ব এবং পূর্ব দুই 
স্বরাপের আমারই অংশত্ব বুঝান হইল । এইরূপ 
তুমিই পূর্ববজন্ে পৃষ্নি হইয়াছিলে, কিন্তু গৃশ্নিই তুমি 
নও! 'যুবাম্‌ পুন্রভাবেন' (৪৫ শ্লোকের কথা টি 
তোমরা পুন্রভাবে অথবা নরাকৃতি পরব্রক্মভাবে স্বেহ 
কর অথবা একবার মাত্র চিন্তা কর, তাহা হইলে 
‘পরাং’_ প্রকট লীলা হইতে পরবর্তী অপ্রকট লীলায় 
গমন করিবে । এখানে পৃশ্নি প্রভৃতির অংশত্ব এবং 
দেবকী-বসুদেবের অংশিত্ব উক্ত হইল । “সতি"_ 
হে কোবিদে ! অমরকোষে উক্ত হইয়াছে_ ‘সৎ, 
সুধী, কোবিদ, বুধ* ইহারা পর্য্যায়বাচী শব্দ ৷৷ ৪৩ ॥ 
তথ্য--শ্রীশ্রীকুষ্ণসন্দভগ্রন্থে ৯৬ অনুচ্ছেদে শ্রীপাদ 
জীবগোস্বামী প্রভু এই শ্লোকগুলির ব্যাখ্যা-প্রসঙ্গে 
এইরূপ লিপিবদ্ধ করিয়াছেন, এই শ্লোক বয়টীর 
মধ্যে ৩৭ শ্লোকে যে “অমুনা বপুষা”--এই কথাটীর 
উল্লেখ আছে, তাহার অর্থ-_“এই দেহের দ্বারা”__ 
অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণ আমার প্রাদুর্ভাব সময়ে এই স্থলে 
প্রকাশমান্‌ যে কৃষ্ণাখ্যদেহ, তদ্দারাই সুতপা ও পৃথির 
প্রতি প্রসন্ন হইয়া পূর্ব্বে আমি তাঁহাদের নিকট 
আবিভূত হইয়াছিলাম--ইহাই তাৎপর্য্য। ৪৩ 
শ্লোকে ভগবান্‌ বলিতেছেন,__এই তৃতীয় জন্মে, 
পূব্বে বরদানার্থ যে দেহে আবির্ভূত হইয়াছিলাম, 
সেই দেহেই তোমাদের পুন্র হইলাম-_ইহাই উক্ত 
শ্লোকের “তেনৈব বপুষা”_-এই কথাটীর তাৎ- 
পথ্যার্থ। কিন্তু পৃশ্নিগর্ভ ও বামনাবতার-প্রসঙ্গে 
“তেনৈব বপুষা” অর্থাৎ “সেই দেহেই” কথার উল্লেখ 
না থাকায় বর্তমান তৃতীয় জন্মে যে ভগবান্‌ স্বয়ং 
আবিভূত হইয়াছেন, পূর্ব দুই জন্মে হন নাই, কিন্তু 
অংশে অবতীর্ণ হইয়াছিলেন-__ইহা বুঝা যাইতেছে । 
শ্রীপাদ জীবগোস্বামী প্রভুর উপরিউক্ত সিদ্ধান্তের 
তাৎপৰ্য্য এই যে, স্বয়ং ভগবান্‌ পরিপূর্ণ স্বরূপ 
শ্রীরুষ্ণচন্দ্র বসুদেব দেবীকে বলিতেছেন,--পূর্বে 
আমি যে তোমাদের নিকট পৃশ্নিগর্ভ ও বামনরূপে 
প্রক্টিত হইয়াছিলাম, তাহা আমার বর্তমান প্রকাশিত 
শ্রীরুষ্কাখ্য দেহই। কিন্ত এই কৃষ্ণাখ্য দেহ পুষ্নিগর্ভ 
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টি ০ 
La a 


ও বামন আমার অংশ-অবতার--ইহাই দেবকী 
বসুদেবের প্রতি ভগবদ্াক্যের তাৎপর্য্য । ( শ্রীজীব) 
॥ ৩৭-৪৩ ॥ 


এতাদ্বাং দশিতং রূপং প্রাগ্জন্াস্মরণাক্ম মে । 
নান্যথা মভবং জ্ঞানং মর্তযলিলেন জায়তে ॥ 8৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_মে (মম ) প্রাগ্জন্মস্মরণায় (পূৰ্ব্ব- 
জন্মস্মৃত্যর্থং ) এতদ্রাপং ( চতুর্ভুজস্বরূপং ) বাং 
(যুবয়োঃ ) দশিতং (প্ৰত্যক্ষীকৃতম ) অন্যথা (এত- 
দুপায়ং বিনা ) মৰ্ত্তালিঙ্গেন € মনুষ্যোচিতলক্ষণেন ) 
মভভবং ( বিষ্ণজন্মরূপং ) জ্ঞানং ( বৃদ্ধিঃ) ন জায়তে 
188 ॥ 

অনুবাদ_আমার পূর্ব্বজন্ম স্মরণের জন্যই 
তোমাদিগকে এই চতুর্ভুজরূপ প্রদর্শন করিয়াছি। 
অন্যথা মনুষ্যেচিত লক্ষণদ্বারা বিষ্ণ-আবিভভাব জান 
হইতে পারে ন। ॥ 88 ॥ 

বিশ্বনাথ-_ময়ি ভবতীতি মভবং মদ্বিষয়ং মর্ত্য- 
লিঙ্গেন ময়েত্যহন্ত স্বয়ং পরিপূর্ণস্বরাপো মত্ত্যলিঙগো 
দ্বিভজ এব নরাকুতি পরব্রহ্মত্বাদিতি ভাবঃ ॥ 8৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“মভ্ভবং"_আমাতে যাহা 
রহিয়াছে, তাহা মদ্ভব, অর্থাৎ মদ্বিষয়ক ৷ এমর্তা- 
লিজেন*__মনুষ্চিহদ্দ্বারা 'মদ্বিষয়ক জ্ঞান জন্মিতে 
পারে না, কিন্তু আমি স্বয়ং পরিপূর্ণস্বরাপ মনৃষ্যাকার 
দ্বিভুজই, নরাকৃতি পরব্রহ্মত্বই আমার নিত্য স্বরাপ-- 
এই ভাব। (তোমাদের পুর্ব জন্ম স্মরণ করাইয়া 
দিবার জন্যই আমার এই চতুভূ'জ রূপ প্রদর্শন 
করিলাম, নতুবা মনুষ্যাদি দেহধারিরাপে আমাকে 
দর্শন করিয়া আমার স্বরপজ্ঞান হয় না। )॥| 881 





যুবা মাং পুন্রভাবেন ব্রক্মভাবেন চাসরুৎ। 
চিন্তয়ন্তো ্ুতস্পেহৌ যাস্যেথে মদ্গতিং পরাম্‌ 118৫॥ 


অন্বয়ঃ--যুবাং ( দম্পতী ) অসরুৎ (নিরন্তরং) 
পুন্রভাবেন ( সন্ততিজ্ঞানেন ) ব্রহ্মভাবেন চ (বিহু; 
জানেন চ ) চিন্তয়ান্তৌ (ভাবয়ন্তৌ ) কৃতক্মেহৌ (অনু- 
রাগবস্তো ) পরাং (শ্রেষ্ঠাং ) মদ্গতিং যাস্যেথে 
(প্রাপ্সাথঃ ) ॥ ৪৫ ॥ 





টিটি 
7 প্রনবাদ__তোমরা দুইজনে নিরন্তর পুত্রভাবে 


রর ভগবভাবে চিন্তা করিতে করিতে অনুরাগযুক্ত 
ইয়া পরমগতি লাভ করিবে ॥ ৪৫ ॥ 

বিশ্লনাথ-এবং স্বপিতৃত্বাৎ স্বমন্ত্রোপাসনা-পট- 
নোজ্জ-বসুদেবাদি-ধ্যানপ্জাদীনাং সাব্বকালিকত্ব- 
প্দর্শন-মপ্যন্যথানুপপত্তি-সিদ্ধং, তয়্নোনিত্যসিদ্ধত্বং 
গংগোপ্য প্রেমবর্ধনার্থং সাধকত্বমেব খ্যাপয়ন্‌ সিদ্ধিং 
প্রতিশ্ুত্য তাবানন্দয়তি । যুবামিতি । বস্ততশ্চায়- 
মর্থঃ। মম প্রথমা গতিরদ্যতনী গোকুলং প্রতি 
যাত্বেকাদশে বর্ষে মথরাং প্রতি পুনর্ভাবিনী তাং পরাং 
মদ্গতিং যুবাং যাস্যেথে প্রাপস্যথঃ যাস্যথ ইত্যর্থঃ ৷ 
সান্প্রতন্ত ময়া সহ যুবয়োবিচ্ছেদ এব ভবতীত্যর্থঃ 
॥ 8৫ | 

টীকার বজানুবাদ-_এইরূপে স্বীয় জনক-জননী- 
রাপে স্বমন্ত্রোপাসনা-পটলোক্ত বসুদেবাদির ধ্যান- 
গূজাদির সাব্বকালিকত্ব প্রদর্শন যুক্তিদজত হইল । 
এখানে তাহাদের নিত্যসিদ্ধত্ব সঙ্গোপন করতঃ প্রেম- 
বন্ধনের নিমিত্ত সাধকত্ব খ্যাপনপূর্ব্বক সিদ্ধিলাভের 
প্রতিশ্তি প্রদান করিয়া তাহাদিগকে আনন্দিত 
করিতেছেন-_ ‘যুবাম্‌’ ইত্যাদি, অর্থাৎ তোমরা আমাকে 
গুন্রভাবে অথবা ব্রক্মভাবে নিরন্তর চিন্তা করিতে 
করিতে আমাতে আসক্তচিত্র হইয়া আমার পরমগতি 
লাভ করিবে । বাস্তবার্থ এইরাপ-_-আমার প্রথমা 
গতি অদ্যতনী গোকুলের প্রতি, তৎপর একাদশ বর্ষে 
আবার যখন মথ্রায় ফিরিয়া আসিব, ‘তাং পরাং 
মদ্গতিং--সেই আমার পরবর্তী গতি ( অবস্থিতি ) 
তোমরা প্রাপ্ত হইবে ৷ কিন্তু সম্প্রতি তোমাদের সহিত 
আমার বিচ্ছেদই হইবে-_এই ভাবার্থ | ৪৫ ॥ 


শ্রীশুক, উবাচ-- 

ইত্ুক্ঞাসীদ্ধরিস্তষ্ণীং ভগবানাঅমায়য়া ৷ 
পিল্লোঃ সম্পশ্যতোঃ সদ্যো বভূব প্রারুতঃ শিশুঃ ৪৬ 

অন্বয়ঃ__শ্রীশুকঃ উবাচ,_ভগবান্‌ হরিঃ 
(শ্ৰীকৃষ্ণঃ) ইতি উক্তা (কথয়িত্বা ) তুষ্কীং € মৌনী ) 
আসীৎ ( অভবৎ অপি চ ) সম্পশ্যতোঃ (অবলোক" 
য়তোঃ ) পিত্লোঃ (দেবকীবসুদেবয়োঃ সমীপে এব ) 
আত্মমায়য়া (নিজমায়।শক্তি বলেন) সদ্যঃ (তৎক্ষণাৎ) 

—১৪ 


দশমস্কন্ধঃ 


১০৫ 


প্রাকৃতঃ শিশু (প্রকতিগণাশ্রিত মনুষ্যশিশুবৎ ) বতুব 
(জাতঃ )॥ ৪৬॥ 

অনুবাদ-শ্রীশুকদেব বলিলেন,__ভগবান্‌ শ্রীহরি 
এই কথা বলিয়া মৌনভাব ধারণ করিলেন এবং 
তাহার সমক্ষেই নিজ মায়াশত্তিবলে তৎক্ষণাৎ 
প্রাকৃত শিশুর মত হইলেন অর্থাৎ প্রকৃতিসিদ্ধ বা 
স্বভাবসিদ্ধ নিজরাপ ধারণ করিলেন ॥ ৪৬ ৷ 

বিশ্বনাথ-_আত্মমায়য়। 'আত্মমায়া তদিচ্ছা স্যাদ্‌- 
গুণমায়া জড়াত্মিকেতি’ মহাসংহিতাবচনাদাত্রেছছয়া, 
প্রাকৃতঃ প্রকৃতিশ্চ স্বরাপঞ্চ স্বভাবশ্চেতি পর্য্যায়াৎ 
প্রকৃতিসিদ্ধমিদং হি মহাত্মনামিতি শিচ্টপ্রয়োগাচ্চ 
স্বভাবসিদ্ধ ইত্যেবার্থঃ। অর্থান্তরস্য ন চান্ত ন 
বহির্ষস্যেত্যারভ্য ববন্ধ প্রাকৃতং যথেত্যগ্রিমে বাক্যে 
দাল্টাস্তিক-দৃষ্টান্তাভ্যাং নিরসনীয়ত্বাৎ ॥ ৪৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“আত্মমায়য়া'__আত্মমায়া 
বলিতে ভগবানের নিজ ইচ্ছাতেই, মাতাপিতার সম্মু- 
খেই প্রাকৃত শিশুর মত হইলেন, অর্থাৎ স্বভাবসিদ্ধ 
নিজ নিত্য-স্বরূপ ধারণ করিলেন। মহাসংহিতায় 
উক্ত আছে--আত্মমায়া তদিচ্ছা স্যাদ্‌, গুণমায়া 
জড়াত্মিকা”, অর্থাৎ শ্রীভগবানের ইচ্ছাশক্তিকেই 
তাহার আত্মমায়া বলে, আর যিনি ভ্রিগুণময়ী মায়া, 
তিনি জড়াত্মিকা (অর্থাৎ তাহাকে জড়মায়া বলে |) 
‘প্রাকৃত’-শব্দের পর্য্যায়বাচী অথ- প্রকৃতি, স্বরূপ ও 
স্বভাব । যেমন-_প্ররুতি-সিদ্ধমিদং হি মহাত্মনাম্* 
ইহা মহাআগণের প্রকৃতিসিদ্ধ, এইরূপ শিষ্টপ্রয়ে!গে, 
প্রাকৃত" শব্দের অর্থ প্রকৃতি, অর্থাৎ স্বভাবনসিদ্ধ ৷ 
অন্য প্রকার অর্থ দামবন্ধন লীলায় “না চান্ত ন বহি 
যস্য’ এবং “ববন্ধ প্রাকৃতং যথা’ (১০।৯।১৩-১৪ ), 
এই স্থলে দৃষ্টান্ত ও দা্ট্যান্তিকের সহিত নিরসন 
করা হইবে ৷ ৪৬ ॥ 

তথ্য_এই শ্লোকে ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের প্রাকৃত 
শিশুরুপে পরিণত হওয়ার কথা উক্ত হইয়াছে; 
তাহাতে বিশেষ সন্দেহ হয়, কেননা প্রাকৃত বস্তমান্রেই 
নশ্বর, অতএব প্রাকৃত শিশুরূপী কৃষ্ণের দেহ কেন 
অনিত্য হইবে না? বিশেষতঃ শ্রীমভাগবতের 
৩৪1২৮-২৯ শ্লোকে ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের দেহত্যাগের 
কথা বণিত হইয়াছে ৷ উক্ত দুই শ্লোকের €(৩181২৮- 
২৯) অর্থ__ “পরীক্ষিত মহারাজ শ্রীগুকদেব গোস্বা- 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


AULA UU 


১০৬ 


ET D0 43ND AEA 
মীকে জিজ্ঞাসা করিতেছেন,_হে পরমপুজা, অধিরথ 


দলগপতিগণেরও দলপতি রি এবং ভোজ-বংশীয়গণ 
ব্ৰহ্মশাপে বিনষ্ট হইলে ভগবান্‌ শ্রীহরিও যখন নিজ- 
দেহ ত্যাগ করিয়াছিলেন, তবে কেবল উদ্ধব কিরাপে 
অবশিষ্ট রহিলেন £ তদ্ুত্তরে শ্রীগুকদেব কহিলেন, 
_ব্ৰহ্মশাপচ্ছলে অব্যর্থ-সংকল্প শ্রীভগবান্‌ স্বশক্তিরূপ 
স্বীয় বংশকে ধ্বংস করিয়া স্বীয় দেহ পরিত্যাগের 
উপায় চিন্তা করেন”__এই শ্লোক দুইটাতে যে ভগ- 
বানের দেহত্যাগের বিষয় বণিত হইয়াছে, উহা তন্ত্র 
ভাগবতানুসারে অন্তদ্ধাপনার্থ প্রকাশক বলিয়া 
অসহায় হইতে পারে অর্থাৎ শ্ীভগবান্‌ দেহত্যাগ 
করেন না, পরন্ত তিনি কখনও লোক-লোচনের 
গোচরে কখনও বা অগোচরে অবস্তান করেন মান্্। 
অতএব উপরিউক্ত শ্লোক দুইটীতে যে দেহত্যাগের 
কথা উল্লেখ আছে, উহার অর্থ-_অন্তদ্বান, তন্ত্র-ভাগ- 
বত-বচনানূসারে ভগবানের দেহত্যাগের অর্থ এই 
প্রকার হইতে পারে, কিন্তু ১/১৫/৩৩-৩৪ শ্লোকে 
কথিত হইয়াছে যে, জন্মরহিত ভগবান্‌ যদ্দারা পৃথি- 
বীর ভার হরণ করিয়াছিলেন, সেই তনুটীকে কণ্ট- 
কের দ্বারা কণ্টক উন্মোচনপুবর্বক উভয় কণ্টকই 
পরিত্যাগের ন্যায় ত্যাগ করিয়াছিলেন, কেননা ভগ- 
বানের ভুভার-হরণ ও তনুত্যাগ-_দুইই সমান । 
একই নট যেরাপ বিশেষ বিশেষ চরিত্র অভিনয়ের 
জন্য বহুবিধ জজ্জা গ্রহণ করে, ভগবানও সেইরূপ 
মৎস্যাদিরূপ ধারণ করিয়া থাকেন, পরে সেই 
শরীরদ্বারা ভূভার হরণপূর্বক তাহাও পরিত্যাগ 
করেন। নৈমিষারণ্যবাসী খষিগণের প্রতি শ্রীসৃত- 
গোস্বামীর এই বাক্যদ্বয় শ্রীকৃষ্ণের দ্বিভুজরাপের 
নিত্যত্ব-বিষয়ক সন্দেহের পরিপোষক, আবার ১০। 
৮৫1২০ শ্লোকে শ্রীবস্দেবের বাক্য সেই সন্দেহের 
পরিপোষণ করিতেছে । শ্রীবসূদেবের বাক্য যথা 
সৃতিকাগৃহে ভগবান অজ আমাদিগকে বলিয়াছেন 
যে, তিনি নিজ ধর্ম-পালনার্থ প্রতি যুগেই জন্মগ্রহণ 
করেন, হে উরুগায়, তুমি আকাশের ন্যায় অসঙ্গ 


হইয়া নানা তনু গ্রহণ ও ত্যাগ কর, তোমার মায়া- 


বিভূতি কে জানিতে পারে £ এখন উপরিউক্ত পূর্ব্ব- 
পক্ষের মীমাংসা বিচারিত হইতেছে_ এই শ্লোকের 
“আত্মমায়া” ও প্ৰাকৃত শিশু’ পদদ্বয়ের উল্লেখ থাকায় 


[ ১০৩৪৪ 


শ্রীকৃষ্ণরাপ সম্বন্ধে সন্দেহ উপস্থিত হইলেও 
পদের যথার্থ অর্থ বিচারের দ্বারা তাহা নির 
'আত্মমায়া” অর্থেবনিজ ইচ্ছা, ইহা মহাসংহিতায় 
উক্ত হইয়াছে। ‘প্রাকৃত’ শব্দের অর্থ_ প্ররুতি অর্থাৎ 
স্বরূপ, তদ্দারা ব্যক্ত বা প্রকাশিত যিনি, তিনি 
প্রাকৃত ; অর্থাৎ নরাকৃতি-বিগ্রহই ভগবানের নিজ. 
স্বরূপ, উহা ওপাধিক বা প্রাকৃত নহে, তাদৃশ ভগ- 
বদৃবিগ্রহে শিশুত্বদি বিচিত্র ধন্ম স্বাভাবিক, পরিণাম. 
শীল নহে। শ্রীমভ্ভগবদ্গীতায়্ “প্ৰকৃতিং স্বামবষ্টড্য 
সম্ভবাম্যাত্মমায়য়া”- শ্লোকের ব্যাখ্যায় শ্রীপাদ রামা- 
নুজ, আত্মমায়া অর্থে-নিজ সংকল্পরূগঞ্জানদবার৷ 
এবং প্রকৃতিং স্বামবম্টভ্য” অর্থে স্বভাবে অবস্থান 
করিয়া অর্থাৎ নিজ স্বভাবে অবস্থান করিয়া নিজ 
সফ্কলপরাপ জ্ঞানের দ্বারা আবির্ভূত হই-_-এইরাপ অর্থ 
করিয়াছেন; মহাভারতেও ভগবদবতারের অপ্রাকৃতত্ব 
কথিত হইয়াছে । অতএব শ্রীকৃষ্ণ-বিগ্রহ যে অপ্রাকৃত, 
তাহা জব্বত্রই স্বীকা্য্য, কিন্তু শ্রীমভ্ভাগবতে শ্রীকৃষ্ণের 
যে তনৃত্যাগের কথা আছে, তাহার অর্থ কিরাপ 
হইবে? এই পূর্ব পক্ষ নিরসনের জন্য পূর্ববোদুত 
১/১৫/৩৪--৩৫ শ্লোক-ছয়ের সুসঙ্গত অর্থ করা 
যাইতেছে। এই শ্লোক দুইটীতেই যে তনু, রূপ ও 
কলেবর__এই তিনটী শব্দ দেখা যায়, তদ্দারা ভগ- 
বানের দেহ নিদ্দিষ্ট হয় নাই, কিন্তু তদীয় ভাব 
কথিত হইয়াছে, অর্থ।ৎ তদ্দারা ভগবানের ভুভার- 
হরণেচ্ছা-লক্ষণ এবং দেবতা-প্রতিপ।লনেচ্ছারূপ ভাব 
বুঝিতে হইবে । শ্রীমভ্ভাগবতের তৃতীয় স্কন্ধ বিংশ- 
তিতম অধ্যায়ে ‘তন্‌’ প্রভৃতি শব্দের অর্থে ব্রহ্মার 
ভাব কথিত হইয়াছে । অতএব ভগবানের সম্বন্ধেও 
‘তনু৷, 'কলেবর' প্রভৃতির অর্থ এ প্রকারই করিতে 
হইবে। ভারহরণাদি কার্য্যও স্বয়ং ভগবানের নহে, 
উহা পালনকর্তা বিষ্ণুর। স্বয়ং ভগবান্‌ আবির্ভূত 
হইলে যুগাবতারাদির কর্ম ভারহরণাদি স্বয়ং-ডগ- 
বানের দ্বারাই হইয়া থাকে বলিয়া তাহাতে ও ভাবের 
আভাসমান্র ছিল। অতএব স্বয়ং ওগবানের পক্ষেও 
ভুভারহরণেচ্ছা ও তৎপরিত্যাগ__- এই দুইটী তাঁহার 
কর্তব্য নহে বলিয়া উভয়ই সমান ।  মৎস্যাদি- 
অবতারে পৃথিবীর ভার-হরণ বিষয়ক ভাবগ্রহণ ও. 
ত্যাগ বুঝিতে হইবে ; বিশেষতঃ এই শ্লোকের দুষ্টান্ত 


সত হয়। 








| 
| 
| 
| 
| 
| 
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| 


১০/৩1৪৬-৪৭ ] 


প্রা 
যেরাগ নিজ বেশে নিজ স্বরূপে থাকিয়াই পৃর্ববত্তান্ত 


অভিনয় সহকারে গান করিবার জন্য নায়ক-নায়ি- 
কাদির ভাব গ্রহণ ও ত্যাগ করেন, ভগবান্ও তদ্রপ 
প্ররাপে অবিরুত থাকিয়াই বিভিন্নরাপ প্রকটন করেন 
_ ইহাই পূৰ্ব্বোক্ত (১৷১৫৷৩৪-৩৫ ) ভগবানের 
দেহত্যাগ-বিষয়ক শ্লোক দুইটীর প্রকৃত অর্থ । এখন 
১০/৮৫।২০ শ্নোকে বসুদেব-বাক্যের অথ বিচারিত 
হইতেছে--শ্রীবসুদেবের ভক্তি ভগবন্মহিম জ্ঞানপ্রধান, 
সতরাং তিনি বিশুদ্ধ সত্ত্বের প্রাদুর্ভাব-স্বরূপ আপনার 
(ভগবানের ) মনুষ্যলীলাকে অত্যন্ত দৈন্যবশতঃ 
প্রাকৃত মনুষ্য চেম্টারাপে স্থাপন € অনুমান) করিয়া 
শ্রীভগবানে পুন্র-বুদ্ধির প্রতি আক্ষেপ বা নিন্দা 
করিতেছেন । সেই প্রসঙ্গে “যদি আমি তোমাদের 
গুন্ন না হই, তবে আমার প্রতি কেন পুন্রবুদ্ধি করি- 
তেছ?” আ্ীভগবানের এইরূপ প্রশ্ন আশঙ্কা করিয়া 
শ্রীবসুদেব বলিলেন-_-আপনি জন্মরহিত হ্ইয়াও 
আমাদের পুন্ররাপে জন্মগ্রহণ করেন-_একথা আপনি 
নিজেই সৃতিকা-গৃহে বলিয়াছেন-__ইহাই ১০1৮৫২০ 
শ্লোকে বসুদেব-উক্তির তাৎপর্য্যা অতএব প্রাকৃত 
শিশু’ অর্থে স্বভাবসিদ্ধ নিজ নিত্য-স্বরূপ-_-এই 
অর্থই সূসঙ্গত ৷ কুষ্ণসন্দর্তোদ্ধুত ব্যাখ্যা ॥ ৪৬ ॥ 
ইতি শ্রীভাগবত-দশম-স্কন্ধে তৃতীয় অধ্যায়ের 
তথ্য সমাপ্ত ৷ 


ততশ্চ শৌরিভগবত্প্রচোদিতঃ 

সুতং সমাদায় স সুতিকাগুহাৎ। 

যদা বহির্ন্তমিয়েষ তহ্যজা 

যা যোগমায়াজনি নন্দজায়য়া ॥ ৪৭ ॥ 

অন্বয়ঃ-_ততঃ চ (অনন্তরং) সং শৌরিঃ বেসু- 

দেবঃ ) ভগববপ্রচোদিতঃ (অন্তর্য্যামিনা ভগবতা 
প্ররিত সন্ ) যদা (যাবদেব ) সুতং (বালকং) 
আদায় (গৃহীত্বা) সৃতিকাগৃহাৎ ( জন্মাগারাৎ ) বহিঃ 
ন্তং (নির্গমনায় ) ইয়েষ (অভিললাষ ) তহি 
( তদৈব ) অজা (জন্মরহিতা ) যা যোগমায়া ( ভগ- 
‘দাত্মশক্তিস্তরূপিণী ) নন্দজায়য়া (নন্দপত্র্যা যশোদয়া 
অজনি প্ৰসূতা ) ৷ ৪৭ ॥ 


দশমক্কন্ধঃ 


প ‘নট’-শব্দের উল্লেখ দেখা যায়, অর্থাৎ নট 


১০৭ 


অনুবাদ--অনস্তর বসুদেব ভগবানের প্রেরণায় 
যে সময়ে বালককে ক্রোড়ে গ্রহণপূর্বক সৃতিকাগুহ 
হইতে বহির্গমনের অভিলাষ করিলেন তখনই যশোদা 
ভগবানের আত্মশক্তিরাপিণী জন্মরহিতা যোগমায়াকে 
প্রসব করিলেন ॥ ৪৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ভগবতা প্রচোদিতঃ। যদি বিভেষি 
তহি মাং গোকুলং নয় যশোদায়াশ্চ তাং কন্যাং 
মন্মায়ামানয়েত্যাদিণ্টঃ স বস্দেবঃ স্বপাদ-নিগড়ং 
স্বয়মেব অস্তং বীক্ষ্য যদা গন্তমৈচ্ছ্, তদা সা নন্দ- 
জায়য়া নিমিত্তভূতয়া অজনি জাতা । কিঞ্চ “গর্ভকালে 
ত্বসংপূর্ণে অজ্টমে মাসি তে স্রিয়ো। দেবকী চ 
যশোদা চ সুষুবাতে সমং তদেতি” হরিবংশবাক্যে সমং 
সহ সমকালমেব সৃষ্বাত ইতি তত্রার্থাবগমাদন্ত্র তু 
দেবকী-প্রসবোত্তরকাল এব যশোদা-প্রসবদর্শনাদু- 
ভয়োরেব শান্্রবাকা/য়ে!রতিপ্রামাণ্যাদেবমবসীয়তে ৷ 
যদৈব দেবকী কৃষ্ণং সুষুবে তদৈব যশোদাপি কৃষ্ণং 
সুষুবে, তদনন্তর-সময়ে যোগমায়াঞ্চ সুষবে ইতি 
কালভেদেন তস্যা দ্বিঃ প্রসব এবেতাত এব অদৃশ্য- 
তানুজা বিষ্চোঃ সাম়ুধাম্ট-মহাভুজেতি বক্ষ্যতে ৷ 
কিঞ্চ যশোদা-প্রসূতস্য কৃষ্ণস্য চতুর্ভূজত্বাদানুক্তে নরা- 
কৃতি পরব্রহ্মত্বাচ্চ দ্বিভুজত্মেব বৃদ্ধ্যেত ইতি ৷৷ ৪৭॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“ভগব€-প্রচোদি তঃ'__শ্ীভগ- 
বান্‌ কর্তৃক প্রেরিত, অর্থাৎ “যদি কংস হইতে ভয় 
পাও, তাহা হইলে আমাকে নন্দগৃহে রাখিয়া, মদীয় 
মায়া, যিনি যশোদাকন্যা হইয়া জন্মগ্রহণ করিয়াছেন, 
তাহাকে আনয়ন কর"__ এই প্রকারে প্রথমেই ভগ- 
ব€-বাক্যে প্রেরিত পরম ভাগ্যবান বসুদেব স্বীয় 
পাদনিগড় স্বয্নং স্খলিত দেখিয়া যখন পুত্রকে লইয়া 
গৃহ হইতে বাহিরে যাইতে ইচ্ছা করিলেন, তখনই 
অজা নামে প্রসিদ্ধা যোগমায়া নন্দগত্রী শ্রীযশোদাকে 
নিমিত্ত করিয়া আবির্ভূতা হইলেন। আরও, “গর্ভ- 
কালে ত্বসংপূর্ণে”, অর্থাৎ গর্ভকাল সম্পূর্ণ না হইতেই 
অষ্টম মাসে দেবকী ও যশোদা একই সময়ে 
সন্তানের জন্মদান করিলেন” ইত্যাদি হরিবংশের 
উক্তি অনুসারে, ‘সমং’, একসঙ্গে অর্থাৎ সমকালেই 
উভয়ে প্রসব করিয়াছিলেন, ইহা অবগত হওয়া যায়। 
কিন্তু এখানে দেবকীর প্রসবের পরবর্তী কালেই 


যশোদার প্রসব বর্ণন করায়, উভয় শাস্র-বাক্যের 


শ্রীমত্তাগবতমূ 
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অতি প্রামাণ্যহেতু এইরাপ সঙ্গতি করিতে হইবে ৷ 
যখনই দেবকী কুষ্ণকে প্রসব করিলেন (জন্য দিলেন), 
তৎকালেই যশোদাও কৃষ্ণকে জন্ম দিয়াছিলেন, তার- 
পর পরবর্তীকালে যশোদা যোগমায়াকে জন্য দিয়া- 
ছিলেন। এখানে কালভেদে যশোদার দুইটি প্রসব 
বঝিতে হইবে । পরেও বলিবেন--“অদৃশ্যতানূজা 
বিফোঃ সায়ুধাম্টমহাভুজা” (১০1৪৯ ), অর্থাৎ 
শ্রীকৃষ্ণের কনিষ্ঠা ভগিনী সেই কন্যা, কংস কর্তৃক 
অধঃক্ষিপ্তা হইলেও কংসাসুরের হস্ত হইতে উৎ- 
পতিতা হইয়া তৎক্ষণাৎ অঙ্টভূজা দেবীমৃত্তি ধারণ- 
পূৰ্ব্বক আকাশে গমন করিলেন ইত্যাদি । আরও, 
যশোদা-কর্তুক প্রসূত কৃষ্ণের চতুর্ভূুজাদির অনুক্তি- 
বশতঃই সেখানে নরারুতি পরব্রক্ম দ্বিভূজরাপেই 
প্রকটিত হইয়াছিলেন-_ইহা জানিতে হইবে ৷৷ ৪৭ ॥ 


তমা হাতপ্রত্যয়সব্বরৃতিষ্ব 

দ্বাঃস্থেষু পৌরেজ্বপি শায়িতে্বথ । 

দ্বারশ্চ সব্বাঃ পিহিতা দুরত্যয়া 
বৃহৎকপাটায়সকীলশৃখ্থলৈঃ ৷ ৪৮ ॥ 

তাঃ ক্ৰঞ্ণবাহে বসুদেব আগতে 

স্বয়ং ব্যবধ্যত্ত যথা তমো রবেঃ ৷ 

ববষ পর্জন্য উপাংশুগভ্জিতঃ 
শেষোহন্বগাদ্বারি নিবারয়ন্‌ ফণৈঃ ৷ ৪৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__তয়া (যোগমায়য়া ) দ্বাঃস্থেষ (দ্বার- 
রক্ষকেষ সব্বেষু) হাতপ্রত্যয়সর্বববৃত্তিষু হোতাঃ প্রত্য- 
য়ার্থাঃ সব্বাঃ বৃত্তয়ো যেষাং তেষু অপহৃতস্ব্বেন্দরিয়- 
বৃত্তিষ্‌ সৎসু ইত্যর্থঃ) অথ (অনস্তরং ) পৌরেষ্‌ 
€পুরবাসিষু) শার্মিতেষ্‌ (নিদ্রয়া অভিভাবিতেষু সৎসু) 
বৃহৎকপাটায়সকীলশৃষ্থলৈঃ (রুহৎস্কপাটেষু লোহ- 
বীলকযুক্তৈঃ শৃঙ্খলৈঃ) দুরত্যয়া € দুম্পারাঃ ) তাঃ 
সবর্বাঃ দ্বারশ্চ কৃষ্ণবাহে ( কৃষ্ণং ভ্রোড়ে আদায়) 
বসুদেব আগতে ( সতি ) রবেঃ (স্য্যস্য আগমনাৎ) 
তমঃ যথা (অন্ধকার ইব) স্বয়ং ব্যবর্ধ্যস্ত উদ্ঘ।টিতাঃ 
বভূবুঃ উপাংশুগজ্জিতঃ (মন্দং মন্দং গর্জন্) পর্জন্যঃ 
(মেঘঃ ) ববর্ষ (বৃষ্টঃ অভুৎ) দ্বারি ( দ্বারাদারভ্য) 
শেষঃ (অনন্তঃ ) ফণেঃ (ভোগৈঃ ) নিবারয়ন্‌ ধোরা- 
পাতং বারয়ন্) অন্বগাৎ (বসুদেবমনূগ তঃ) ॥৪৮-৪৯ 


বিতর 
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অনুবাদ__সেই যোগমায়াবলে দবাররক্ষকগণ সত 
ইন্দ্রিয় রৃত্তিরহিত ও পৌরজন নিদ্রাভিভু হইলে রবির 
উদয়ে অন্ধকার যেরাপ স্বতঃই নিরান্ত হয় সেইরাগ 
কুষবাহক বসূদেব সমাগত হইবামান্ত্র বৃহৎ কাট, 
সমূহে লৌহকীলকযুভ্ত শৃঙ্খলদ্বারা আবদ্ধ দুঙ্গার দ্বার 
সকল দ্বয়ংই উদ্ঘাটিত হইয়া গেল । মেঘ মন্দ মন্দ 
গর্জন সহকারে বর্ষণ করিলে এবং অনন্তনাগ দ্বার. 
দেশ হইতে আরম্ভ করিয়া ফণাদ্বারা বৃষ্টিপাত 
নিবারণ করিতে করিতে বসুদেবের অনুগমন করি. 
লেন ॥ ৪৮-৪৯ ॥ 
বিশ্বনাথ__তগ্না যোগমায়য়া হাতাঃ যস্য জানস্য 
সৰ্ব্বা বৃত্তয়ো যেষাং তেষু দ্বাঃস্থেষ্‌ দ্বারপালেষু শায়ি- 
তেষু সৎস্বিতি জ্ঞানহরণং যোগমায়াংশ-ভূতায়া 
মায়ায়াঃ কাধ্যম্‌। যা দ্বারঃ পিহিতাস্তা ব্যবর্য্যন্ত 
ব্যব্রিয়ন্ত বিরৃতা ইত্যর্থঃ। বৃহৎ-কপাটগতৈরায়- 
সকীল-শৃষ্খলৈদু'রত্যগ়াঃ দুরতিক্র মাঃ ।  রবে- 
নিমিত্তাৎ। উপাংশু মন্দ-মন্দং গজিতং যস্য সঃ। 
ফণৈশ্ছত্ৰীকৃতৈরিত্যর্থঃ । “শয্যাসন-পরীধান-পাদুকা- 
ছন্র-চামরৈঃ ৷ কিং নাভূত্তস্য কৃষ্ণস্য মৃত্তিভেদৈশ্চ 
মূত্তিণ্বিতি” ব্ৰহ্মাণ্ডপুরাণাৎ ॥ ৪৮-৪৯ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-_তয়া'সেই যোগমায়া 
কর্তৃক হাত হইয়াছে জ্ঞানের সকল প্রকার বৃত্তিসমূহ 
যাহাদের, সেই দ্বারপালগণ শায়িত হইলে । এখানে 
জানহরণ যোগমায়ার অংশভূতা মায়ার কাৰ্য্য অর্থাৎ 
যোগমায়!র অংশভূতা জনমোহিনী মায়াকর্তৃক দ্বার- 
পালসকলের জ্ঞান-কারণ ইন্দ্রিয়রতিসমূহ অপহৃত 
হইলে, দ্বারপাল এবং পুরবা্সিগণ নিদ্রাভিভুত হইয়া 
শয়ন করিলেন। বৃহৎ বৃহৎ কবাট, লৌহনিম্মিত 
কীলক এবং লৌহময় শৃতঙ্খলসমূহে দৃঢ়তর বদ্ধ 
হইলেও, “রবেঃ তমো ষথ৷’_ সূর্য্যের উদয়ে অন্ধকার 
যেমন স্বয়ংই অপগত হয়, তদ্রুপ শ্রীকৃষ্ণকে লইয়া 
বসুদেব বহিগমনার্থ উদ্যত হইলে “স্বয়ং ব্যবর্য্যন্ত"_ 
স্বয়ংই দ্বারসকল উন্মুক্ত হইয়া গেল। ‘উপাংগু- 
গঙ্জিতঃ পর্ন্যঃ» _মন্দ মন্দ গর্জন যাহার, অর্থাৎ 
মৈঘসকল মন্দ মন্দ গর্জ্জনপূৰ্ব্বক বারি বর্ষণ করিতে 
লাগিল। “ফণৈঃ'--ছন্রের আকারে, অর্থাৎ অনন্ত" 
দেব স্বীয় ফণাদ্বারা এ বারি নিবারণ করিবার 
নিমিত্ত শ্রীবসুদেব মহাশয়ের পশ্চাৎ পশ্াৎ গমন 
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করিতে লাগিলেন | ব্রহ্মাণ্ডপুরাণে উক্ত হইয়াছে__ 
,পধযাগন-পরীধান” ইত্যাদি অর্থাৎ শয্যা, আসন, 
প্রীধান, পাদুকা, ছন, চামর প্রভুতি রূপে মৃত্তিভেদে 
অনন্তদেব শ্রীরুষের কিসেবাই না করিয়া থাকেন 


৪৮৪৯ ॥ 


মঘোনি ব্ধত্যসরুদ্ঘমানুজা 
গণ্ভীরতে।য়ৌঘজবোন্মিফেনিলা । 
ভদ্মানকাবর্তশত।কুল। নদী 
মার্গং দদৌ সিহ্কুরিব শ্রিশ্নঃ পতেঃ ৷৷ ৫০ ॥ 
অন্বগ্নঃ-_অসকৃৎ (নিরন্তরং ) মঘোনি ( ইন্দ্র- 
দেবে) বর্ধতি (বারিপাতং কুব্বতি সতি ) গম্ভীর- 
তোগ়্ৌোঘজবোশ্মিফেনিলা (গস্তীরো যঃ তোয়োঘঃ জল- 
রাশিঃ তস্য জবেন বেগেন যা উর্ল্ময়ঃ তরঙাঃ তৈঃ 
ফেনিলা ফেনব্যাপ্তা ভয়ানকাবর্তশতাকুলা (ভয়ানকৈঃ 
ভীষণৈঃ আবর্তশতৈঃ ভ্রমিসমূহৈঃ আকুলা যুক্তা অপি) 
যমানূজা (যমুনা) নদী সিন্ধুঃ (সমুদ্রঃ) শ্রিয়ঃ 
গতেঃ (রামচন্দ্রপ্য ইব বসুদেবস্য ) মার্গং (পেন্থানং) 
দদৌ (দত্ববতী ) ৷ ৫০9 1 
অনুবাদ- নিরন্তর ইন্দ্রদেবের বর্ষণে যমুনা নদী 
গভীর জলর।ণির বেগজাত তরঙ্গে ফেনিল এবং ভয়া- 
নক আবর্ত-সমূহে আকুল হইল ; কিন্তু সমুদ্র যেরূপ 
রামচন্দ্রকে পথ প্রদান করিয়াছিল যমুনাও সেইরূপ 
বসুদেবকে পথ প্রদান করিল ॥ ৫০ ॥ 
বিশ্বনাথ_-তৌয়ৌঘ-স্তোয় সমূহঃ, 
সীতাপতেঃ ॥ ৫০ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-__“তোয়ৌঘঃ-_জলর।শি। 
খ্রিয়ঃপতে’_ সীতাপতি শ্রীরামচন্দ্রকে (সাগর যেমন 
পথ প্রদান করিয়াছিলেন, যমুনাও তদ্রপ বসুদেবকে 
পথ প্রদান করিলেন |) ৷ ৫০ ॥ 


শ্রিয়ঃপতেঃ 


নন্দব্রজং শৌরিরুপেত্য তত্র তান্‌ 

গোপান্‌ সূষুপ্তানূপলভ্য নিদ্রয়া ৷ 

সূতং যশো।দাশয়নে নিধায় তৎ- 

সৃতামূপাদায় পুনর্গৃহানগৎ ॥ ৫১ ৷ 
অন্বয়$__( অথ) শৌরিঃ বেসুদেবঃ) নন্দত্রজং 


দশমস্কন্ধঃ 


১০৯ 


(নন্দপুরং ) উপেত্য (গত্বা ) তত্র (পুরে) তান্‌ 
গোপান্‌ (পুরঝাসিনঃ গোপসমূহান্‌) নিদ্রয়া ( যোগ- 
নিয়া ) সুষৃপ্তান্‌ (নিদ্রিতান্‌) উপলভ্য (জ্ঞাত্বা ) 
শিশুং (বালকং শ্ৰীকৃষ্ণং ) যশোদাশয়নে ( নন্দপত্্যাঃ 
শব্যায়াং) নিধায় (স্থাপয়িত্বা) তৎসুতাং (যোগমায়া- 
স্বরাপাং সদ্যোজাতাং যশোদাকন্যাং ) উপাদায় 
(গৃহীত্বা) পুনঃ গৃহান্‌ কংসকারালয়ান্‌) অগাৎ 
(আগত$ )॥ ৫১ ॥ 
অনুবাদ--অতঃপর বসুদেব নম্দপুরে গমন 

করিয়া সেখানে গোপগণকে যোগনিদ্রাবলে সুষপ্ত 
দেখিয়া শিশুকে যশোদার শয্যায় স্থাপনপুবর্বক যোগ- 
মায়ারূপিণী তদীয় কন্যাকে গ্রহণ করিয়া পুনরায় 
কংস-কারাগারে উপস্থিত হইলেন ॥ ৫১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তৎসূতামূপাদায়েতি কংসাৎ স্বপৃন্রস্য 
রক্ষণং মিল্রপৃন্র্যা বধং জানতোহপি পরমধাম্মিকস্যাপি 
বসৃদেবস্যায়মন্যায়ো ন দৃষণং প্রত্যুত ভূষণমেব পূত্রী- 
ভূতে ভগবতি বদ্ধিষ্ণপ্নেহেনৈব তাদৃশ-বিবেকাপহারাৎ 
|| ৫১ || 

টীকার বঙ্গানবাদ__“তৎসূত।ম্‌ উপাদায়’_বসূ- 
দেব নিজ পুন্ধকে শ্রীযশোদার শয্যায় নিধির ন্যায় 
গৃঢ়ভাবে স্থাপন ও তাহার কন্যাকে কংস-বঞ্চনার্থ 
উপাদেয়-রূপে গ্রহণ করিয়া পুনব্ব।র স্বগৃহে প্রত্যাগত 
হইলেন । এখানে কংস হইতে নিজ পুত্রের রক্ষণ 
এবং বন্ধুকন্যার বধ জানিয়াও, পরম ধান্সিক হইয়াও 
বসুদেবের এই অন্যায় কাধ্য দৃষণীয় নহে, প্রকারা- 
স্তরে ভূষণই, যেহেতু পুণ্ররূপ ভগবানের প্রতি বদ্ধিত 
স্বেহের দ্বারাই তাহার সেইরূপ বিবেক অপহৃত 


হইয়াছিল ৷ ৫১ ॥ 


দেবক্যাঃ শয়নে ন্যস্য বসুদেবোহথ দারিকাম্‌। 
প্রতিমুচ্য পদোর্লোহমান্ে পূর্রববদারতঃ ॥ ৫২।। 
অন্বয়ঃ__অথ আগমনানত্তরং) বসুদেবঃ দ্বারি- 
কাং (কন্যাং) দেবক্যাঃ শয়নে (স্বপত্থীশয্যায়াং ) 
ন্যস্য (স্থাপয়িত্বা ) পদোঃ (নিজচরণয়োঃ ) লোহং 
(লোহশৃত্খলং ) প্রতিমুচ্য (বদ্ধা ) পূৰ্ব্ববৎ আরুতঃ 
(বদ্ধঃ) আস্তে (স্থিতঃ )1 ৫২ ॥ 
অনুবাদ_পরে বসুদেব সেই কন্যাকে দেব- 


শ্রীমন্তভাগবতম্‌ 


১১০ 


মি... 
কীর শয্যায় গ্থাপনগুবর্বক নিজ পদযুগলে ॥ 


বন্ধন করিয়া পূর্বের ন্যায় আবদ্ধভাবে অবস্থান 
করিলেন ৷৷ ৫২ | 

বিশ্বনাথ-__প্রতিমূচ্য বদ্ধা পদয়ো লোহং নিগড়ং 
আরতঃ আস্তে সম ॥ ৫২ ॥৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__প্রতিমৃচ্য'_ বন্ধন করিয়া 
অর্থাৎ ঘসদেব সেই কন্যাকে দেবকীর শয্যায় 
রাখিয়া নিজের পনদ্বয় লৌহশৃঙ্খলে আবদ্ধ করিয়া 
পূৰ্ব্ববৎ বদ্ধাবস্থায় স্থিত হইলেন ॥ ৫২ ॥ 


পপ 


লীহশৃত্খল 


যশোদা নন্দপত্রী চ জাতং পরমবুধ্যত । 
ন তল্লিঙ্গং পরিশ্রান্তা মিদ্রয়াপগতক্মৃতিঃ ॥॥ ৫৩ ॥ 


ইতি শ্রীমদ্ডাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূন্রভাঘ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয্লাসিক্যাং দশমস্কন্ধে 
কৃষ্ণজন্মনি তৃতীয়োহধ্যায় । 


অন্ৰয়ঃ--নিদ্ৰয়া (যোগমায়য়া ) অপগতস্মৃতিঃ 
( অপহৃতস্মৃতিশক্তিঃ ) পরিশ্রান্তা (প্রসবেন ক্লান্তা ) 
নন্দপত্নী যশোদা চ পরং (কেবলং ) জাতং অবুধ্যত 
কিঞ্চিৎময়াপ্রসূতং ইতি জ্ঞাতবতী তল্লিঙ্গং ( কন্যা- 
পুত্রাদিরূপবিশেষধন্মরং ) ন (ন জ্ঞাতবতী )॥ ৫৩ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবত-দশমস্কন্ধে তৃতীয়োহধ্যায়স্যান্বয়ঃ । 

অনুবাদ- প্রসব বশতঃ পরিশ্রান্তা যশোদাদেবী 
যোগমায়াবলে স্মৃতিশক্তিশ্ন্যা হইয়া পড়ায় কেবল- 
মাত্র সন্তান প্রসূত হইয়াছে এইমাত্ৰ জানিতে পারি- 
লেন; কিন্তু পুত্র কিংবা কন্যা তাহা বিশেষরূপে 
জানিতে পারেন নাই ॥ ৫৩ ৷৷ 

ইতি শ্রীমভাগবতের দশমস্কন্ধে তৃতীয় অধ্যায়ের 


অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 
বিশ্বনাথ__পরং কেবলং জাতমবুধ্যত ন তু পুন্রঃ 
কন্যাবেতি তস্য জাতস্য চিহম্‌। তত্র হেতুঃ 


পরিশ্রান্তা অতিসৌকুমার্য্যাৎ প্রসবোথ-শ্রমযুতা প্রস- 
বান্তে চানন্দেন শ্রমোপশান্ত্যা চ নিদ্রয়েতি । কিঞ্চান্র 
চকার উক্ত সমূচ্চয়ে ! যথা বসুদেবপত্বী তথা নন্দ- 
পত্নী চ জাতং স্বগন্ডাদুৎপন্নমপত্যং পরং সর্ব্বোৎ- 
কুষ্টং অবুধ্যত তন্মাধুষ্যাস্বাদ-শজ্যৈব তদ্দত্তয়া 
তদীয়়স্বরূপভূতানন্দমনৃভবগোচরী চকারেত্যর্থঃ। 
কিন্তু তস্য লিং পরমেশ্বরোহয়মেব ইতি লিঙ্গং বিশেষং 


[ ১০/৩।৫২-৫৩ 








শশী 


ন অবুদ্যতেতি ভেদঃ । ননূ তস্যা পা 
ইতি ন প্রসিদ্ধং তত্রাহ যশোদা তদ্‌ যশো দি 
দেবক্যৈ, সখীভাবাৎ “দে নাম্নী নন্দভার্ষ্যায়া যশোদা 
দেবকীতি চ। অতঃ সখ্যমভুত্তস্যা দেবক্যা শৌরী, 
জায়য়ে”ত্যাদি-পুরাণবচনাবগতাদিত্যর্থঃ । ব্যাখ্যান- 
মিদং ভাগবতাম্ত-বৈষ্ণবতোষণ্যানন্দরন্দাবনাদি- 
সংমত্যৈবেতি নোপেক্ষণীয়ম্‌ ॥ ৫৩ ৷' 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্য।ং ভক্তচেতস।ম। 
তৃতীয়ো দশমে স্কন্ধে স্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম ॥ 


ইতি শ্রীবিশ্বনাথচন্র বভি-ঠন্ক.রকৃতা শ্রীমদ্তাগবত- 
দশমস্কন্ধে তৃতীয়াহধ্যায়স্য সারার্থদশিনী- 
টীকা সমাপ্তা। 


টীকার বঙগানুবাদ_-পরং জাতম্‌ অবুধ্যত'__ 
নন্দপত্রী যশোদা 'সন্তান জন্মিয়াছে*, এইমান্র জানিয়া- 
ছিলেন, কিন্তু ‘ন তল্লি্গং_কন্যা কি পুন্র তাহা 
বুঝিতে পারেন নাই। তাহার কারণ বলিতেছেন_ 
“পরিস্রান্ত।”, অতিসৌকুমার্য্যহেতু প্রসবজনিত শ্রমযুন্ত 
এবং প্রসবান্তে আনন্দহেতু শ্রমোপশান্তিবশতঃ নিদ্রায় 
তাহার স্মৃতিশক্তি অপগত হইয়াছিল । “নন্দপত্রী চ’ 
_-এখানে চ-কার সমুচ্চগ্ন অর্থে ; যেমন বসুদেব- 
পত্নী দেবকী, তদ্রপ নন্দপত্রী যশোদা, 'জাতং'_নিজ 
গর্ভ হইতে উৎপন্ন সন্তানকে “পরং”_সবে্র্বোৎকৃষ্ট 
বলিয়া বোধ করিয়াছিলেন, অর্থাৎ তাঁহার মাধৃয্যা- 
স্বাদ-শক্তিতেই তৎ্প্রদত্ত তদীয় স্বরূপভুত আনন্দ 
তাহাদের অনুভবগোচর হইয়াছিল-_ এই ভাবাথ। 
কিন্তু 'লিজং__চিহু, ইনি পরমেশ্বর, এইরূপ বিশেষ 
বুঝিতে পারেন নাই, এই ভেদ। যদি বলেন 
তাহার ( শ্রীযশোদার ) গর্ভজাত কৃষ্ণ, এইরাপ প্রসিদ্ধ 
নাই। তদুত্তরে বলিতেছেন-__“যশোদা”, সেই যশঃ 
যিনি সখীভাবে (সৌখ্যতা হেতু) দেবকীকে দান 
করিয়াছেন। পুরাণবচনে জানা যায়“ দে নানী 
নন্দভাষ্যায়াঃ” ইত্যাদি, অর্থাৎ নন্দপত্নীর দুইটি নাম 
ছিল-_যশোদা এবং দেবকী। এইজন্য বসুদেবপর্ধী 
দেবকীর সহিত তাহার সখ্য হইয়াছিল । এইরাপ 
ব্যাখ্যান ভাগবতাস্থৃত, বৈষ্ণবতোষণী, আনন্দরন্দাবন” 
চম্প্‌ প্রভৃতির সন্মতি অনুসারেই করা হইল, অতএব 
ইহা উপেক্ষণীয় নহে ৫৩ ॥ 
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_. পাশাপাশি? - 


৯২০২৯০০০০০৯ 


তি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী 


টাকার দশম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত তৃতীয় অধ্যায় 


সমাপ্ত ৷ ও || 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রুবন্তি ঠাকুর বিরচিত 


দশমস্কন্ধঃ 


১১১ 


BES pie টি ভাত... 
মি তর দশম স্ন্ধের তৃতীয় অধ্যায়ের 
সারার্থ দশিনী' টাকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥॥ ১০৩ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতের দশমস্কন্ধে তৃতীয় অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


শ্রীমন্তাগবং 


৭১১৩৯ 


চতুথোহধ্যায়ঃ 


শ্রীগুক উবাচ-_ 


বহিরত্তঃপুরদ্ারঃ স্ব্বাঃ প্ব্ববদার্বতাঃ । 
ততো বালধ্বনিং শচত্বা গৃহপালাঃ সমুখিতাঃ ॥ ১॥। 


গৌড়ীয় ভাষ্য 


চতুর্থ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে চণ্ডিকাবাক্য শ্রবণে অতিভয়াকুল 
কংসের দুষ্টমন্তিগণের বালাদি-হিংসনরূপ অহিত 
পরামর্শকে হিত বলিয়া বহুমানন বণিত হইয়াছে । 

বসুদেব পূর্ব্ববৎ শৃশ্বলাবদ্ধ হইবার পর কংস- 
পুরীর বহিদ্বার, অন্তঃপুরদ্ধার ও পূরদ্বার সকলই 
মায়াপ্রভাবে পূর্ব্ববৎ আর্ত হইল ৷ কন্যকাও সময় 
বুঝিয়া ক্রন্দন করিয়া উঠিলে প্রহরিগণ জাগরিত 
হইল এবং কংসকে দেবকীর প্রসববার্তা জ্ঞাপন 
করিল। শুনিবামান্র কংস ভীমবেগে সুতিকাগৃহে 
উপনীত হইল এবং দেবকীর অনেক অনুনয়-বিনয় 
সত্তেও ভগ্মীর হস্ত হইতে বলপুবর্বক কন্যাটীকে লইয়া 
সজোরে শিলাপৃষ্ঠে নিক্ষেপ রিল । কন্যাটী কংস- 
হস্তদ্যুত হইবামান্তর উদ্ধে' গমন করিয়া অষ্টভুজা 
ৃত্তিতে দৃষ্ট হইলেন এবং কংসকে সম্বোধন করিয়া 
কহিলেন যে, তাহার অন্তকারী পূর্বশন্রু নিশ্চয়ই 
কোন না কোন স্থানে জন্মগ্রহণ করিয়াছেন সুতরাং 
তীহাকে বা অন্য দীন শিশুগণকে হত্যা করা তাহার 
পক্ষে নি্ষল। দেবীর এই প্রকার কথা-শ্রবণে কংস 
'দৈববাণীও কিরূপে অসত্য হয়” ইহা ভাবিয়া 
আচ্চয্যান্বিত হইল । সে দেবকী ও বসুদেবের 
বন্ধন যুক্ত করিয়া দিল এবং তীহাদিগের নিকট 
মিজের অন্যায় স্বীকার করিয়া তাঁহারা যাহাতে নিজ 


নিজ প্রারব্ধ-ভোগকারী সন্তানগণের নিমিত্ত আর 
শোক না করেন এবং তাহার (কংসের ) দৌরাত্ম্য 
ক্ষমা করেন, সে জন্য তাহাদের পদধারণ করিল। 
বসুদেব ও দেবকী কংসের সমস্ত অপরাধ ক্ষমা 
করিলেন। তাহাদিগকে প্রসন্ন দেখিয়া কংস স্ব-গৃহে 
প্রবেশ করিল এবং রান্রিশেষে তাহার মন্ত্রিগণকে 
আহ্বান করিয়া যোগমায়।র সমস্ত কথা তাহাদিগকে 
বলিল। কংসের সেই সকল কথা শ্রবণ করিয়া 
মন্ত্রিগণ পরামর্শ দিল যে, “পুরগ্রাম ব্রজাদি স্থানে 
দশদিনের ন্যন অখবা অধিক বয়স্ক শিশু দেখিলেই 
তাহাকে হনন করিতে হইবে । আর দেবতারা 
যদিও সকলেই কংস-ভয়ে ভীত, তথাপি তাহারা শঞ্রু 
সৃতরাং তাহারাও উপেক্ষণীয় নহে ৷ উহাদের মূলোৎ- 
পাটন করা আবশ্যক, সুতরাং তাহাদের মূল যে বিষ্ণু, 
তাহারই প্রতি বিরুদ্ধাচারণ করা কত্তব্য। ব্রাহ্মণ, 
গো, বেদ, তপঃ, সত্য, দম, শম. শ্রদ্ধা, দয়া, তিতিক্ষা 
ও যড্ত সকলই হরির শরীর | ব্রক্মা-শিবাদি সকল 
দেবতার মূল বিষ্ণু; সৃতরাং দেব, খষি, গো, বিপ্রা- 
দির হিংসাই বিষ্ণুর বধোপায় ৷ দুক্মতি কংস দুষ্ট 
মন্ত্রীদিগের এ পরামর্শ অনুমোদন করিয়া ব্রহ্ম-হিংসা- 
কেই হিতজনক মনে করিল । দৈত্যগণও কংসাদিজ্ট 
হইয়া নানা উপদ্রব আর্ত করিল । 

অন্বয়ঃ__শ্রীশুকঃ উবাচ পেরীক্ষিতং প্রতি কথয়া- 
মাস ) ততঃ (অনন্তরং ) স্ব্বাঃ পুরদ্ধারঃ ( সর্ব্বাণি 
নগরদ্বারাণি ) পূর্ব্ববৎ বহিঃ অন্তঃ ( অন্তর্বাহ্যতঃ ) 
আরুতাঃ (কুদ্ধাঃ জাতাঃ ) গৃহপালাঃ €কারাগার- 
রক্ষকাশ্চ ) বালধ্বনিং € সদ্যোজাত শিশুক্ৰম্দনশব্দং ) 
হত্বা ( আকৰ্ণ্য ) সমুথিতাঃ (শয্যাতঃ উদ্থিতাঃ 
বভুবুঃ ) ৷ ১ 


শ্রীমর্ভাগবতমূ 


১১২ 


ন,বহে রাজন্‌, 


অনবাদ-_শ্রীশুকদেব কহিলে 
৪ তর ও বাহির 


অনন্তর পরদ্বার সকল পূর্বের ন্যায় ভি 
দিকে বন্ধ হইয়া গেল । তখন কারারক্ষকগণ সদ্যো- 
জাত বালকের ক্র্দনধ্বনি শ্রবণ করিয়া শয্যা হইতে 
উত্থিত হইল ॥ ১ | 
বিশ্বনাথ 
মায়াবাক্যেন কংসস্যানূতাপো দেবকী ক্ষমা । 
দুর্মন্্রভি ম্রণা চ চতুর্থে কথ্যতে কথা ॥ ০ ॥ 
বালধবনিং জাতমাত্র-বালক- রোদনশব্দম্‌ । গৃহ- 
পালাঃ শ্বান ইব ॥ ১ ॥। 
টীকার বঙ্গানুবাদ__এই চতুর্থ অধ্যায়ে মায়ার 
বাক্যে কংসের অনুতাপ, শ্রীদেবকীর ক্ষমা এবং দুমন্ত্রি- 
গণের মন্ত্রণা বণিত হইয়াছে || ০ ॥ 
“বালধ্বনিং__-জাতমান্র বালকের রোদনধ্বনি 
শ্রবণ করিয়া “গৃহপালাঃ*__ গৃহপালিত কুকুরের ন্যায় 
প্রহরীগণ উথ্থিত হইল ৷ ১ || 


তে তু তুণমুপব্রজ্য দেবক্যা গর্ভজন্ম তৎ ৷ 
আচখ্যভোজরাজায়্ যদুদিগ্নঃ প্রতীক্ষতে ॥ ২ ॥ 


অন্বয়ঃ__তে তু (কারারক্ষিণঃ) তূর্ণং (শীঘ্রং) 
উপব্রজ্য (গত্বা ) ভোজরাজায় ( কংসায় ) দেবক্যাঃ 
তদ্গর্ভজন্ম (সন্তানোৎপত্তিং ) আছথখ্যঃ (নিবেদয়া- 
মাসুঃ) যত (যস্মাৎ সঃ কংসঃ) উদ্বিগ্নঃ (উৎ- 
কণ্ঠিতঃ সন্ ) প্রতীক্ষতে (শিশুজন্ম অপেক্ষতে) ॥২॥ 

অনুবাদ-_-অতঃপর তাহারা সত্বর কংসের নিকট 
উপস্থিত হইয়া তাহাকে দেবকীর সন্তান-জন্মবার্তা 
নিবেদন করিল, যেহেতু কংস তজ্জন্য উৎকন্ঠি৩- 
ভাবে অপেক্ষা করিতেছিলেন ॥॥ ২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-তদম্টমং গর্ভজন্ম ৷৷ ২ 

টীকার বজানুবাদ__'তৎ গর্ভজন্ম” দেবকীর 
অষ্টম গৰ্ভজাত সন্তানের কথা প্রহরীগণ তৎক্ষণাৎ 
কংসকে জানাইল ৷৷ ২ ৷ 


স তল্গাৎ তৃণমুণ্থায় কালোহয়মিতি বিহবলঃ । 
সূতীগুহমগাৎ তুর্ণং প্রজ্খলন্ম_ক্তম্দ্দজঃ ৷৷ ৩ ॥ 
অশ্বস্নঃ__সঃ ( কংসশ্চ ) তুর্ণং ( শীত্রং) তল্লাৎ 


নিলি ০১ 


AAA 
AAAI 
AAAS 
AAAI 


AMMA SE 


৬৯ 


(শহ্যাতঃ ) উায় (উদ্থিতঃ ) অয়ং জোতঃ মি 
কালঃ ইতি ( মম মৃত্যুরূপ ইতি ) বিহ্বলঃ . 
প্রদ্খলন (ইতঃস্ততো নিপতন্‌ ) মুক্তমূদ্জঃ 
বন্ধনচ্যুতাঃ মৃদ্দজাঃ কেশাঃ যস্য সঃ) তর্ণং স্বর) 
সৃতীগৃহং (সৃতিকালয়ং ) অগাৎ ( জগাম Jhon 

অনুবাদ-_তখন কংস সত্বর শয্যা হইতে উত্থিত 
হইয়া ‘এই শিশু আমার মৃত্যুস্থরাপ'__এই্রূপ মনে 
করিয়া স্থলিতপদে মুক্তকেশে শীঘ্র সৃতিকাগৃহে আগ- 
মন করিল ॥ ৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__কালঃ বালকং হন্তময়মেব সময় ইতি। 
যদ্বা মন্মৃত্যুরিতি ভয়েন ॥ ৩ ॥৷ 

টীকার বলানুবাদ__'কালঃ'__বালককে হত্যা 
করিবার ইহাই উপযুক্ত সময়, অথবা--সাক্ষাৎ 
মৃত্যুই বুঝি উপস্থিত হইয়াছে, এই ভয়ে ( কংস 
বিহ্বল হইয়া পড়িল । )।। ৩॥ 








তমাহ ভাতরং দেবী ক্কপণা করুণং সতী । 
স্বষেয়ং তব কল্যাণ স্ৰিম্নং মা হন্তমহসি ॥॥ ৪ 


অন্বয়ঃ__কৃপণা (দীনা) সতী দেবী (দেবকী) 
তং ভ্রাতরং €(কংসং) করুণং (কাতর-ভাবেন) 
আহ (উবাচ) হে কল্যাণ (মঙ্গলবুদ্ধে,) ইয়ং (কন্যা) 
তব সা (তব ভাবিনঃ পুন্রস্য বধূঃ ভবিষ্যতে অতঃ) 
স্তরিয়ং (ভ্্রীজাতিং ইমাং) হন্তং মোরয়িতুং) মা অহ্সি 
(ন শরুোসি )1 ৪ ॥ 
অনুবাদ-_দীনভাবাপন্না দেবকী তৎকালে ভ্রাতাকে 
কাতরভাবে বলিতে লাগিলেন,_-হে কল্যাণ, এই 
কন্যা তোমার ভাবী পুত্রবধূ হইবে, অতএব স্ত্রীজাতীয়া 
এই কন্যা হত্যা করা উচিত হয় না ॥ ৪ ॥ 
বিশ্বনাথ দেবা স্বপূত্রসা গোপিতত্বাদন্তৰদ্যোত- 
মানা । সখ্যাঃ কন্যেয়মপি জীবত্বিতি কুপণা সতী 
তৎপ্রতারণে কোবিদা। স্বষা তব ভাবিনঃ পুত্রস্যেয়ং 
বধূরভবিষ্যতীতি বৃদ্ধ্যা। তদপি বলাদাচ্ছিদ্য জিদৃক্ষত্ত 
তমাহ জ্রিয়ং পশ্যেয়মবলা হে কল্যাণেতি জীবধোথ- 
পাপেন তবাকল্যাণং মাভবত্বিতি ভাবঃ ॥ ৪ ॥ 
টাকার বঙ্গানুবাদ__“দেবী__দেবকীদেবী স্বপুর্ের 
গোপনবশতঃ অন্তরে দ্যোতমানা হইলেও, ‘কৃপণ! 
প্রিয়সখী যশোদ।র কন্যাবধের আশঙ্কা করিয়া 
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মনে সমাগত কংসকে করুণভাবে বলিতে 


দুঃখিত চৰ ge 

নাগিলেন! ‘সতী’-তাহার প্রতারণে যিনি নিপণা। 
OLA রঃ 
প্রধাএই কন্যা আপনার ভাবী পুত্রের বধ 
হইবে । তথাপি বলপুবর্বক আকর্ষণ করিতে ছছিনা- 


যা লইতে ) ইচ্ছ_ক তাহাকে দেখিয়া বলিলেন 
প্রিয় দেখুন, ইহা স্রীজাতীয়া অবলা কন্যা । হে 
কল্যাণ! __দ্তীবধজনিত পাপে আপনার অকল্যাণ 
না হউক, এই ভাব ॥ 8 ॥॥ 


বহবো হিংসিতা ভ্রাতঃ শিশবঃ পাবকোপমাঃ। 
ত্বয়া দৈবনিসৃষ্টেন পুর্রিকৈকা প্রদীয়ত।ম্‌ ॥ ৫ ॥ 
অন্বয়ঃ-__হে ভ্রাতঃ, (করংস,) টৈবনিস্থষ্টেন 
(দৈবপ্রেরিতেন) ত্বয়া পাবকোপম।ঃ (অনলতুলোযোজ্ভ্বল- 
কান্তয়ঃ) বহবঃ ( অনেকে ) শিশবঃ ( মম সুতাঃ ) 
হিংসিতাঃ (বিনাশিতাঃ ) একা পুন্রিকা (ইয়ং কন্যকা) 
প্রদীগ্নতাং ( অস্যাং বিনাশং মা কুরু ) | ৫ ॥ 
অনুবাদ- হে ভ্রাতঃ, তুমি দৈবের প্রেরণায় আমার 
অগ্নিতুল্য সমৃজ্জছুল বহুপুন্রকে হত্যা করিয়াছ, এই 
একমান্র কন্যাটী আমাকে প্রদান কর ॥ ৫ ॥ 
বিশ্ননাথ-_বহব ইতি ৷ নিদ্দয়ত্বমূক্তা শঙ্কমানাহ 
দৈবেতি মমৈবৈ5দ্দুরদূষ্টং তব কো দোষ ইতি ভাবঃ। 
প্রদীয়তামিত্যনেন ত্বয়াপি মাং শন্যক্লোড়াং মাকুব্বিতি 
দৈন্যম্‌ ৷ ও ॥ 
টাকার বজানুবাদ-__“বহবঃ__অগ্রিতুল্য তেজস্ী 
অনেকগুলি সন্তান আপনি বিনষ্ট করিয়াছেন । এই- 
রূপ তাহার নির্দয়তার কথা বলায় শঙ্কিতা হইয়া 
বলিতেছেন --টদবনিসৃষ্টেন” আপনার কি দোষ, 
আমারই দুরদৃষ্টবশতঃ এরূপ হুইয়াছে__ এই 
ভাবার্থ। 'প্রদীয়তাম্”_এইবার এই কন্যাটি আমায় 
প্রদান করুন, আমাকে শন্য-ক্রোড়া করিবেন না ॥৫॥ 


নন্বহং তে হ্যবরজা দীনা হতসুতা প্রভো । 
দাতুমহঁসি মন্দায়া অলেমাং চরমাং প্রজাম্‌ ॥ ৬॥ 
অন্বস্থঃ__অঙগ (হে ভ্রাতঃ ) প্ৰভো পোলক,) ননু 
(নিশ্চিতং) হুতসূতা (নিহততনয়।) দীনা (নিঃসহায়) 
অহং (দেবকী ) তব অবরজা হি (কমিষ্ঠা ভগিনী 


১৪ 


দশমক্ষহঃ 


১১৩ 


এব ভবামি অতঃ) মন্দায়াঃ € দুর্ভাগ্যায়।ঃ ) ইমাং 
চরমাং প্রজাং (শেষসন্ততিং কন্যারাপাং ) দাতুং 
( পালনায় মহ্যং প্রদাতুম্‌ ) অসি (শকোসি ) ॥৬॥ 

অনুবাদ__হে প্ৰভো, হে ভ্রাতঃ, নম্টপন্জ্রা দীনা 
আমি তোমার কনিষ্ঠা ভগিনী ; অতএব মন্দঙাগি- 
নীকে এই শেষ সন্তানটি প্রদান করা উচিত ॥ ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অঙ্গ হে ভ্রাতঃ ॥ ৬ ॥ 

টীকার বল্পানুবাদ --“‘অঙ্গহে ভ্রাতঃ! আমি 
আপনার কনিষ্ঠা ভগিনী (অতএব পুন্রভাগ্যহীনা 
আমাকে এই শেষ কন্যাটিকে প্রদান করুন |) ॥ ৬ 


শরীক উবাচ 
উপগুহ্যা আজামেবং রুদত্য। দীনদীনব। 
যাচিতভ্ভাং বিনিভ স্য হস্তাদ। চিচ্ছিদে খলঃ ৷ ৭ ॥ 

অন্বয়ঃ- শ্রীশুকঃ উবাচ-_এবং ( পু্বোক্ত- 
ক্রুমেণ ) আত্মজাং ( কন্যাং) উপগুহ্য (সংবৃত্য ) 
দীনদীনবৎ (অতীবকাতরবৎ ) রুদন্ত্যা (ভ্রুন্দন্ত্যা 
দেবক্যা) যাচিতঃ (প্রোথিতঃ) খলঃ €দুরাত্মা কংসঃ) 
তাং (দেববীং) বিনিভৎ্স্য (নিন্দিত্বা) হস্তাৎ 
আটিচ্ছিদে দেবকীহস্তাৎ কন্যাং বলেন আচকর্ষ)।9 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব কহিলেন, দেবকী এই- 
রূপে কন্যাকে সংগোপনপূর্ব্বক অতিশয় দীনার ন্যায় 
রোদন করিতে করিতে প্রার্থনা করিলেও দুরাত্মা কংস 
তাহাকে ভতসনা করিয়া তাহার হস্ত হইতে কন্যা- 
টীকে বলপূর্ব্বক আকর্ষণ করিল || ৭ 

বিশ্রনাথ-_এবমনেন প্রকারেণাত্মজাং স্ববন্যা- 
মিবেতার্থঃ। দীনদীনব€ দীনাদপি দীনজন ইব ন 
তু তথা তস্যাঃ স্বাপত্যত্বাভাবাৎ। তাং দেবকীম্‌। 
আচিচ্ছিদে আকৃষ্য জগ্রাহ | ৭ ॥ 

টীকর বজানুবাদ__'এবং'_-এই প্রকারে 'আত্ম- 
জাং__নিজ কন্যার ন্যায় কন্যাটিকে বক্ষঃস্থলে দুই 
হস্তদ্বারা বেজ্টনপূর্র্বক, “দীন-দীনবৎ’-_দীনা অপে- 
ক্ষাও দীনজনের ন্যায় রোদনপরায়ণা হইয়া বলিতে 
লাগিলেন !" বস্তুতঃ দীনা নহেন, এই কন্যা তাহার 
নিজের নহে, এজন্য শ্রীশুকদেব ‘দীনবৎ’ বলিলেন । 
‘তাং’ সেই দেবকীকে, দুরাত্মা কংস অত্যন্ত তির- 
স্কার করিয়া তদীয় হস্ত হইতে বলপূবর্বক কন্যাটি 


কাড়িয়া লইলেন ৷ ৭ ॥ 


শ্ীমত্ভতাগবতম্‌ 


তাং গৃহীত্বা চরণয়োর্জতমান্রাং স্বসুঃ সুতাম্‌। 
অপোথয়চ্ছিলা পৃষ্ঠ স্বার্থোনাা.লিতসোহাদঃ ॥ ৮ || 
অন্বয়ঃ__স্বার্োনুলিতসৌহাদঃ (স্বার্থেন স্বার্থ- 
বদ্ধ্যা উন্মলিতং দুরীরুতং সৌহাদং আত্মীয়ভাবঃ যেন 
সঃ কংসঃ ) জাতমান্ত্রাং (সদ্যেজাতাং ) তাং স্বসূঃ 
সতাং (ভাগিনেয়ীং ) চরণগ্নোঃ গৃহীত্বা ( চরণদয়ং 
ধৃত্বা উত্তোল্য ) শিলাপৃষ্ঠে (প্রস্তরখণ্ডোপরি ) অপো- 
থয়ৎ (বলেন চিক্ষেপ )॥ ৮ ॥ 
অনুবাদ- স্থার্থবৃদ্ধিতে কংসের আত্মীয়ভাব দৃরী- 
ভূত হইয়ছিল। তখন সে সদ্যোজাতা ভাগিনেয়ীকে 
চরণযুগলে ধারণপুবর্বক সবলে শিলাপৃষ্ঠে নিক্ষেপ 
করিল || ৮॥ 
বিশ্বনাথ-_অপোথয়ৎ বলেন চিক্ষেপ || ৮0 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“অপোথয়ৎ'__শিলার উপরে 
সজোরে নিক্ষেপ করিল ॥| ৮ | 


সা তদ্বস্তাৎ সমুৎপত্য সদ্যে দেব্যস্বরং গতা । 
অদুশ্যতানুজা বিষ্ণোঃ সাযুধান্টমহাভূজা ॥ ৯ ৷৷ 


অন্বয়ঃ_ সা বিষ্ণোঃ অনুজা (শ্ৰীকৃষ্ণস্য কনিষ্ঠা- 
ভগিনী) দেবী (যোগমায়া ) তদ্ধস্তাৎ (তস্য কংসস্য 
হস্তাৎ ) সমূৎপত্য (উদ্ধ ং উৎ্পতিতা ) সদ্যঃ (তৎ- 
ক্ষণাৎ ) অন্বরং গতা (আকাশং প্রাপ্তা সতী) 
সায়ুধাম্টমহাভূজা (সায়ুধাঃ শূলাদ্যস্তযুক্তাঃ অষ্ট 
মহাভুজাঃ মহাবাহবঃ যস্যাঃ সা তথা সতী) অদৃশ্যত 
(দৃষ্টা) 10 ৯।। 

অনুবাদ-_ভগবান্‌ বিষ্ণুর কনিষ্ঠা যোগমায়াদেবী 
কংস হস্ত হইতে উদ্ধ দিকে উৎপতিত হইয়া তৎ- 
ক্ষণাৎ আকাশে গমনপূ্ব্বক শূল প্রভৃতি অস্ত্রযুন্ত 
অষ্টমহাভুজশালিনীরূপে লক্ষিতা হইলেন ৷৷ ৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__সমূৎপত্য অধঃক্ষিপ্যমাণাপি বলাদুৎ- 
প্লত্য। কংসাসুরস্যোত্তমাঙ্গে পাদং দত্তা গতা দিবমিতি 
ভবিষোত্তরম্‌। অন্জা বিস্ণোরিতি কৃষ্ণস্য যশোদা- 
গর্ভজত্বং সূচয়তি ৷ সায়ূধাশ্টেত্যাদি কংসস্য ভীষণা- 
হঁম্‌ স্ববাচি বিশ্বাসোৎপত্যর্থঞ্চ ৷ ৯॥৷ 

-.টীকার বঙ্গানুবাদ-__‘সমূৎপত্য’_সেই কন্যা 

কংস কর্তৃক অধঃক্ষিপ্তা হইলেও কংসাসুরের হস্ত 
হইতে উৎ্পতিতা হইয়া (তৎক্ষণাৎ অস্টভুজা দেবী- 
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মৃণ্ডি ধারণপূর্ব্বক আকাশে গমন করিলেন টা 
ভবিষ্যোত্তরে কথিত হইয়াছে-'কংসাসুরের 
পদাঘাত করিয়া সেই কন্যা আকাশে গমন করিয়া 
ছিলেন” ৷ “অনুজা বিষ্ণোঃ’ _ বিষ্ণুর কনিষ্ঠা ভগিনী 
ইহা বলায় শ্রীকৃষ্ণের যশোদাগর্ভজত্ব সূচিত হই । 
“সায়ুধাম্ট-মহাভুজা”__শ্লাদ্যব্রযুত্তণ অস্টভূজা দেবী 
এই রূপ প্রকাশের কারণ-_কংসকে ভয় 2 
এবং নিজবাক্যে বিশ্বাস উৎপাদন || ৯ ॥ 


Oo RESPIR Eat nan SEES 


দেখান 


দিব্যস্গন্বরালেপ-রত্বাভরণভূমষিতা । 
ধনুঃশ্লেষুচন্মীসি-শখ্রচন্তরগদ।ধরা ॥ ১০ ॥ 
সিদ্ধচারণগন্ধব্বৈর?্সরঃকিন্নরোরগৈঃ । 
উপাহৃতোরুবলিভিঃ স্তয়মানেদমত্রবীৎ ॥ ১১॥ 


অন্বয়ঃ--(সা দেবী) দিব্যস্ৰগন্বরালেপরত্বা- 
ভরণভূষিতা প্রেগ্চমালা চ অস্বরঞ্চ বসনঞ্চ আলেগশ্চ 
অঙ্গবিলেপনঞ্চ রত্রাভরণঞ্চ রত্রাময়ালঙ্কারশ্চ তানি 
অন্বরবসনালেপরত্র।ভরণানি । দিব্যানি অলৌকিকানি 
অস্বরাদীনি যস্যাঃ সা) ধনুঃশুল্ষেচর্মাসিশত্রচক্রু- 
গদাধরা ধেনুঃ চ শূলং চ ইষুং বাণং চ চর্ম চ অসিং 
খড়াং চ শত্খথচ চক্রঞ্চ গদাঞ্চ ধারয়তি ইতি সা) 
উপাহাতোরুবলিভিঃ (উপাহাতাঃ প্রদত্তাঃ উরবঃ 
মহান্তঃ বলয়ঃ পূজোপকরণানি যৈঃ তৈঃ) অপ্সরঃ 
কিন্নরোরগৈঃ (স্বর্গগায়িকা  কিম্প-রুষনাগগণৈঃ ) 
সিদ্ধচারণগন্ধবৈর্বঃ (তন্তদ্দেবযোনিসমূহৈশ্চ ) স্তুয়মানা 
(বন্দ্যমানা সতী ) ইদং ( বক্ষ্যমাণং বাক্যং ) অৱ্ৰ- 
বীৎ (উবাচ) ॥ ১০-১১ ৷৷ 


অনুবাদ-সেই দেবী দিব্যমাল্য, বসন, অঙ্গ” 
বিলেপন ও রত্বাভরণে বিভূষিতা ; তিনি (হস্তে) 
ধনু, শূল, বাণ, চর্ম, খড়া, শত্খ, চক্র ও গদা ধারণ 
করিয়াছিলেন এবং অপ্সরা, কিন্নর, উরগগণ ও সিদ্ধ 
চারণ, গন্ধব্ব'গণ পূজার জন্য মহাউপকরণ রাশি 
প্রদানপূ্বক তাহার বন্দনা করিতেছিল। তিনি 
বলিতে লাগিলেন ॥ ১০-১১ ॥ 


কিং ময়া হতয়া মন্দ জাতঃ খলু তবান্তরুৎ ৷ 
যন্র কু বা পূবর্বশন্রর্মাহিংসীঃ ক্ূপণান্‌ রৃথা ৷৷ ১২! 
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পরন্বয়ঃ__রে মন্দ, (মূঢ়,) ময়া হতয়া কিং (মম 
বিনাশেন তব কিং ফলং ভবতি, কিমপি ন ইত্যর্থঃ) 
তব পূব শত্ৰুঃ ( পৃর্ববৈরী ) অন্তকৃৎ (বিনাশকঃ) 
হন ক বা (কুন্্চিৎ স্থানে ) জাতঃ (উৎপন্নঃ) বৃথা 
(নিরর্থকং) কৃপণান্‌ (দীনান্‌ বালকান্‌) মা হিংসীঃ 
(মা বধীঃ ) ॥ ১২ ॥ 

ডানুবাদ__রে মূঢ়, আমাকে বধ করিয়া তোর কি 
ফল হইবে, যিনি তোর পূৰ্ব্ব শত্রু এবং বিনাশক, 
তিনি কোনও স্থানে উৎপন্ন হইয়াছেন । অতএব 
নিরর্থক দীন শিশুগণকে হত্যা করিস্‌ না ॥ ১২॥ 

বিশ্বনাথ-ময়া হতয়া কিমিতি যদ্যহং হতাপ্য- 
ভবিষ্যমিত্যর্থঃ, যত্ৰ কচিৎ বক্ত.মনহেঁ দেশে ইত্যর্থঃ। 
কৃপণাং দেবকীং কৃপণানিতি পাঠে অন্যান শিশুন্‌ 
15২ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ__“ময়া হতয়া কিম্‌’_হে 
মন্দমতে ! আমি ত্বকর্তৃক যদি নিহতাও হইতাম, 
তাহা হইলেও তোর কোন স্বার্থ সিদ্ধ হইত না, 
কারণ তোর পূর্ব্বশত্রু তোকে বিনাশ করিবার জন্য 
‘যন ক বাকোন স্থলে জন্মগ্রহণ করিয়াছেন, 
এখানে স্থানের নির্দেশ না করিবার জন্যই যে কোন 
স্থানে-_একূপ বলিলেন । “কুপণাং,__দেবকীকে আর 
বৃথা কষ্ট প্রদান করিস্‌ না। 'কৃপাণান্‌’_ এইরূপ 
পাঠান্তরে, তুই বৃথা নিরপরাধ শিশুগণকে বিনাশ 
করিস্‌ না-_এই অর্থ ৷৷ ১২ ॥ 


ইতি প্রভাষ্য তং দেবা মায়া ভগবতী ভুবি। 
বহুনামনিকেতেষু বহুনামা বভুব হ ॥ ১৩ ৷ 
অন্বয়ঃ__ভগবতী (ভগবচ্ছক্তিঃ ) মায়া দেবী 
( যোগমায়া ) তং (কংসং) ইতি (পূৰ্ব্বোক্তং) প্রভাব্য 
(উক্ত) ভূৰি (ভূতলে ) বহুনামনিন্তেু (বারাণ- 
স্যাদিবহনামধারিক্ষেত্রেষু ) বহুনামা ( অনেকনাম'ডঃ 


অম্নপূর্ণাদিভিঃ খ্যাতা) বভুব হ (জাতা কিল) ॥১৩৷৷ 
অনুবাদ --ভগবতী যোগমায়া কংসকে এইরূপ 
বলিয়া ভূতলে বারাণসী প্রভৃতি বিবিধ প্রসিদ্ধ ক্ষেত্র 
সমূহ, অন্পপূর্ণাদি বিবিধ নামে বিখ্যাতা হইলেন ॥১৩ 
বিশ্বনাথ-__বহুনামনিকেতেষু বারাণস্যাদিস্থলেমব 


ladon 


দশমস্কন্ধঃ ধু 


উড... 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বহুনামনিকেতেষ্*__বারা- 
ণসী প্রভৃতি বিবিধ স্থলে নানাবিধ নামে ভগবতী 
যোগমায়া পূজিতা হইলেন ॥ ১৩ ॥ 


তয়।ভিহিতমাকর্ কংসঃ পরমবিস্মিতঃ ৷ 
দেবকীং বসুদেবঞ্চ বিমুচ্য প্রশ্রিতোহব্রবীৎ ॥ ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-তয়া (দেব্যা) অভিহিতং (উক্তং 
বাক্যং) আকর্্য (শ্তত্বা) পরমবিস্মিতঃ ( অতী- 
বাশ্চয্যান্বিতঃ ) কংসঃ দেবকীং (ভগিনীং ) বসুদেবং 
চ বিমূচ্য (বন্ধনাৎ নিঃসাৰ্য্য প্রশ্রিতঃ (বিনীতঃ জন্) 
অব্রবীৎ (উবাচ ) ৷ ১৪ ॥ 

অনুবাদ__সেই দেবীর কথিত বাক্যশ্রবণে অতি- 
শয় আশ্র্য্যান্বিত হইয়া কংস দেবকী এবং বসু- 
দেবকে বন্ধন মুক্ত করিয়া বিনীতভাবে বলিয়।ছিলেন 
|| ১৪ ॥। 

বিশ্বনাথ-_পরমবিজ্মিতঃ কথং মানুষ্যা দেবক্যা 
গর্ভে দুর্গাদেবী জাতা কথং বা দৈবী বাগন্তাভুদিতি 
|| ১৪ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ__'পরমবিছ্মিতঃ'__কিপ্রকারে 
মানুষী দেবকীর গর্ভে দুর্গাদেবী জন্মগ্রহণ করিয়া- 
ছেন, আর কেমন করিয়া দৈববাণীও মিথ্যা হইল, 
এরাপ চিন্তায় কংস অতিশয় বিস্ময়াপন্ন হইল 11১৪1 





অহো ভগিন্যহো ভাম ময়া বাং বত পাপ্মনা । 
পুরুষাদ ইবাপত্যং বহবো হিংসিতাঃ সুতাঃ ॥ ১৫।। 
অন্বয়ঃ-_অহোবত ( খেদে ) ভগিনি, (দেবকি,) 
অংহা ভাম, ভেগ্রিনীপতে, বসুদেব,) পূরুষাদঃ অপত্যং 
ইব (রাক্ষসঃ যথা স্থাপত্যং এব হিনস্তি তথা) 
পাপ্মনা (পাপাত্মনা ) ময়া বাং (যুবয়োঃ ) বহবঃ 
(অনেকে ) সূতাঃ পেন্রাঃ) হিংসিতাঃ ( বিনাশিতাঃ ) 
|| ১৫ || 
অনুবাদ__ হায় ভগিনি, হায় ভগিনীপতে, রাক্ষস 
যেরূপ নিজ সন্তান হিংসা করে সেইরূপ পাপাত্মা 
আমিও তোমাদের অনেক সন্তান বিনষ্ট করিয়াছি 1১৫ 
বিশ্বনাথ__হে ভাম হে ভগিনীপতে, পুরুষাদো 
রাক্ষসো যথা স্বাপত্যং হিনস্তি তদ্বহ ৷৷ ১৫ | 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


১১৬ 


টীকার বলানুবাদ-হে ভাম’'_ হে ভগিনীপতে! 
'পরুষাদঃ'_রাক্ষস যেমন নিদ্দয়তা-প্রযুক্ত স্বীয় 
অপতোর প্রাণ বধ করিয়া থাকে, দুর্মতি পাপাস্মা 
আমিও সেইরাপ তোমাদের ন্যায় স্বজনের পুন্রগণকে 
অনায়াসে নিহত করিয়াছি || ১৫ ৷৷ 





স ত্বহং ত্যক্তকারুণ্যস্ত্যক্তজ্ঞাতিসূহৃৎ খলঃ ৷ 
কাল্লোকান্‌ বৈ গমিষ্যামি ব্ৰক্মহেব মৃতঃ শ্রসন্ ॥১৬৷৷ 


অন্বয়ঃ - ত্যজ্তকারুণ্যঃ (নিদ্দয়ঃ ) ত্যক্তজ্ঞাতি- 
সৃহাৎ (ত্যক্তাঃ দূরীরুতাঃ জ্ঞাতগ্নঃ সুহাদশ্চ যেন সঃ) 
খলঃ (ক্রঃ) সঃ অহং তু (কংসঃ) মৃত (দেহত্যা- 
গানন্তরং ) ব্রহ্মহা ইব (ব্রক্মহত্যাকারী ইব ) শ্বসন্‌ 
(সৰ্ব্বদা অনুশোচনাগ্রত্তঃ) কান্‌ লোকান্‌ বৈ গমিষ্য।মি 
(ন জানে পাপাত্মনো মম কুত্ৰ গতিভবিষ্যতি ) 11১৬ 
অনুবাদ-_আমি অতিশয় নির্দয় এবং ভ্রুর। 
নিজে জ্ঞাতি ও সুহাদ্গণকে দূর করিয়া দিয়াছি | 
অতএব মৃত্যুর পর ব্রহ্মঘাতীর ন্যায় সৰ্ব্বদা অন্তপ্ত 
হইয়া কোন্‌ লোকে গমন করিব, তাহা বুঝিতে পারি- 
তেছি না॥ ১৬ ॥ 


দৈবমপ্যনৃতং বক্তি ন মত্ত্যা এব কেবলম্‌ । 
যদ্বিস্রস্তাদহং পাপঃ স্থসুনিহতবান্‌ শিশুন্‌ ॥ ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ--( অহো ) দৈবং অপি অন্তং বক্তি 
(দৈবীবাণী অপি মিথ্যা ভবতি ) কেবলং মন্ত্যাঃ 
(মনুষ্যাঃ) ন (মনুষ্য এব কেবলং মিথ্যা বদতি ইতি 
ন কিন্ত দৈবম্‌ অপি) পাপঃ (পাপাজ্মা) অহং যদ্‌ 
বিশ্রস্তাৎ ( যদ্দৈববিশ্বাসাৎ) স্বসুঃ (ভগিন্যাঃ) শিশুন্‌ 
€পুন্ধান্‌ ) নিহতবান্‌ (বিনাশিতবান্‌ ) ॥ ১৭ ॥ 

অনুবাদ- হায়, কেবল মানবগণই মিথ্যা বলে 
না, পরন্ত দৈবও মিথ্যা বলিয়া থাকে । পাপা 
আমি এ দৈবের উপর বিশ্বাস করিয়াই ভগিনীর শিশু- 
গণকে বিনষ্ট করিয়াছি ।। ১৭ ৷ | 


মা শোচতং মহাভাগাবাজ্মজান্‌ স্বক্কৃতং ভুজঃ ৷ 
জান্তবো ন সদৈকত্ৰ দৈবাধীনাভ্তদাসতে ॥ ১৮ ৷৷ 


[১০।৪/১৫-১১ 





i Ea 

অন্বয়ঃ_হে মহাভাগো, ( মহাজনো ) স্বকৃতং 
ভুজঃ (দ্বোদুষ্টানুযায়িব-শ্মফলাভোগপরাগ্নণান্‌ ) আত্ম, 
জান্‌ ( পুন্নান্‌ ) মাশোচতং (তেষাং বিষয়ে শোকঃ ন 
কার্যযঃ ) দৈবাধীনাঃ ( অদৃষ্টপরত্তন্তাঃ ) জন্তবঃ 
(প্রাণিনঃ) সদা সেবর্বদা চির কালং) একত্র এেকস্মন 
স্থানে চ) ন আসতে ( ন তিষ্ঠত্তি)। ১৮॥ 

অনুবাদ__হে মহাভাগ দম্পতি, সেই শিশ্তগণ নিজ 
নিজ অদৃষ্টের অনুরূপ কম্মফল ভোগ করিয়াছে 
অতএব তাহাদের জন্য শোক করিও না। দৈবাধীন 
প্রাণিগণ সব্বদা একভ্র অবস্থান করিতে পারে না ॥১৮ 

বিশ্ননাথ__ভূজ ইতি কিবিভ্তং স্বকৃতমিতি যষ্ঠা- 
ভাব আর্ষঃ। মহাভাগাবিতি দুর্গাদেব্যেব আবয়ো- 
রাআজাভুৎ কিমন্যৈঃ সৃতৈঃ স্বরুতভূগ্ভিরিতি বিমর্শেন 
মাশোচতম্‌। কিঞ্চ বিমর্শান্তরমপ্যাহ জন্তব ইত্যাদি 
|| ১৮ ।। 

টীকার বলানুবাদ__“ভূজঃ,__ ইহা ক্বন্ত প্রয়োগ, 
স্বরুতম্*__ক্দ্যোগে কত্তায় ও কর্মে ষষ্ঠী হয়’ 
ব্যাকরণের এই নিয়মানুসারে এখানে ষ্ঠীর অভাব 
আর্ প্রয়োগ ।  মহাভাগৌ”_ তোমরা দুইজন মহা- 
ভাগ্যবান । “মা শোচতমৃ*_দুর্গাদেবীই আমাদের 
কন্যারেপে জন্মগ্রহণ করিয়াছেন, অতএব অন্যান্য স্ব 
স্ব প্রারব্ধ কর্ম্মভোগকারী সন্তানগণের কি প্রয়োজন 
থাকিতে পারে-_এইরাপ চিন্তা করিয়া তোমরা শোক 
করিও না। আরও চিন্তা না করিবার হেতু বলি- 
তেছেন-__'জন্তবঃ, ইত্যাদি, অর্থাৎ সকল প্রাণীই 
দৈবাধীন বলিয়া সৰ্ব্বদা একস্থানে পরস্পর অবিচ্ছেদে 
অবস্থান করিতে পারে না ॥ ১৮ || 

মধ্ব-_-পৃতনাকংসনরকশিশুপালাদিষু দ্বিধা। 
জীবাঃ অন্তস্তসত্তপ্চ তত্র বন্ধ্যাদিরাপিণঃ ৷৷ বিফোঃ 
সন্তইতিজেয়া অসন্তঃ শন্রতরূপিণঃ । শুভজীবপ্রকাশেন 
কদাচিচ্ছ.ভ বৃদ্ধয়ঃ। বিপর্যায়েহন্যথা চ স্যুঃ শুভা- 
স্তত্ৰ হরিং যযুঃ ॥ অসুরাশ্চ তমোঘোরং যদি তন্রৈব 


মধ্যমাঃ । মধ্যমাং গতিমেবাপুরেকদেহগতা অপি । 
ইতি গারুড়ে ৷ ১৮ 0 


ভুবি ভৌমানি ভূতানি যথা যান্ত্যপযান্তি চ। 
নায়মাত্খা তখৈতেষু বিপয্যেতি যথৈৰ ভূঃ ৷ ১৯ 


সি 


| 


১০1৪:১৯-২০ | 


দশমস্কন্ধঃ 


১১৭ 





্রন্বয়ঃ ভুবি (ভূতলে ) ভৌনানি (মৃন্নিশ্মিতানি 
ঘটাদীনি বস্তনি ) যথা (ঘদ্বৎ ) যান্তি অপযান্তি চ 
(উৎপদ্যন্তে নপ্যন্তি চ তথা) ভূতানি (দেহা এব 
যান্তি অপযান্তি ) অং আমা (জীবঃ) এতেষু পেঞ্চ- 
ভতাত্মকশরীরেষূ নশ্যৎসু) যথা ভুঃ ঘেটাদিষু নষ্টেষু 
ঘা পৃথিবী ন নগ্যতি) তথা ন বিপর্য্যেতি নে বিকৃতিং 
প্রাপ্পোতি ) ৷ ১৯ ॥ 

অনুবাদ-_ইহলোকে স্মভিকাজাত ঘটাদি বস্তু 
যেরাপ উৎপন্ন ও বিনষ্ট হয় সেইরাপ পঞ্চভূতাত্বক 
দেহ উৎপন্ন এবং বিনষ্ট হয় । ঘটাদি নষ্ট হইলেও 
মৃত্তিকা থেরাপ নষ্ট হয় না সেইরাপ এই পঞ্চভূতাত্মক 
শরীর নষ্ট হইলে জীবাত্রা স্বয়ং বিকৃত হয় না ১৯) 

বিশ্বনাথ -_আত্মানাত্মবিবেকেনাপি মাশোচত- 
মিত্যাহ ভুবি ভূমৌ আশ্রিতানি ভৌমানি ঘটাদীনি 
আয়ান্তি জায়ন্তে অপযান্তি নশ্যন্তি চ যথা তথৈব 
ভূতানি দেহা এব জায়ন্তে নশ্যন্তি চ। তথা এতেষু 
ভুতেষ্‌ দেহেষু বিপরিযৎসূ জন্মাদ্যনে কবিকারং প্রাপ্র._ 
বংস্বপি অয় মপরোক্ষতয়া জায় মান আত্মা ন বিপয্যেতি 
দন্মাদিবিকাররূপং বিপর্য্যয়ং নাপ্নোতি একরাপ এব 
বর্তত ইত্যর্থঃ। যথৈব ভূ ন বিপৰ্য্যেত ভৌমেষু 
ঘটাদি্বনেকবিপর্যয়ং প্রাপ্রুবৎস্বপীত্যর্থঃ ॥ ১৯।॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_আত্মা ও অনাত্মার বিবেকের 
দ্বারাও তোমাদের শোক করা উচিত নয়, ইহা বলি- 
তেছেন-_-'ভুবি”, যেমন পৃথিবীতে আশ্রিত ঘটাদি 
পাথিব দ্রব্যসমূহ উৎপন্ন হয়, আবার ভার্গিয়া যায়, 
তদ্ধপ আত্মাতে দেহসকল উৎপন্ন হয়, আবার ধ্বংস 
প্রাপ্ত হয়। ‘তথা এতেষু ভুতেষু*__তদ্রপ জন্মাদি 
দ্বারা দেহের বিকার হইলেও, এই অপরোক্ষরূপে 
জায়মান আত্মা জন্ম-মরণাদি ব্যাপারে বিকৃত হয়েন 


, না, পরন্ত একরূপেই অবস্থান করিয়া থাকেন! 


'যখৈব ভুঃ__যেমন পাথিব ঘটাদি দ্রব্যনিচয় বিকার 
প্রাপ্ত হইলেও পৃথিবীর বিকার হয় না_এই অর্থ 
॥ ১৯ | 

মধ্ব__অগ্নমাত্মা গর মাআ ॥ ১৯ ॥ 


যথানেবংবিদো ভেদো যত আজবিপধ্যস়ঃ ৷ 
দেহযোগবিয়োগৌ চ সংস্থতিন নিবর্ততে ॥ ২০" 





অন্বরঃ--যথা (যথাবৎ ) অনেবংধিদঃ (এবং 
অজানতঃ ) আত্মবিপর্যযয়ঃ ( দেহাত্মবৃদ্ধিঃ ভবতি ) 
যতঃ (আত্মবিপর্যযয়াৎ) ভেদঃ ( দেহাহঙ্কারেণ আত্মনি 
পরিচ্ছিন্নে ইদক্কারাস্পদং ভিন্নং ভবতি ) দেহযোগ- 
বিয়োগ চ (পুন্রাদি দেহৈঃ যোগঃ বিয়োগশ্চ ভবতি) 
সংস্থতিঃ (সংসারঃ সুখদুঃখে ইত্যর্থঃ ) ন নিবর্ততে 
(যাবদজ।নং ন বিরমতি ) ॥ ২০। 

অনুবাদ-__যে ব্যক্তি যথাযথভাবে ইহা অবগত 
নহে, তাহারই দেহাত্ববৃদ্ধি ঘটিয়া থাকে এবং তাহা 
হইতে ভেদজ্ঞান ও পুন্র।দির দেহের সঙ্গে যোগ, বিয়োগ 
হইয়া থাকে । সেই অজ্তানের অবস্থানকাল পর্য্যন্ত 
সংসার জনিত সুখদুঃখের নিরৃত্ভি হয় না ॥ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ-অনেবদ্ধিদ এব আজআ্মতত্বমজানতঃ 
শরীরমেবাত্মত্বেন জানত ইত্যর্থঃ। যথাযথাবদেৰ 
প্রথমং ভেদো ভবতি পৃথক্‌ পৃথক শরীরাণ্যেব পৃথক্‌ 
পৃথগাত্মান ইতি ভেদজ্ঞানং ভবতীত্যর্থঃ, যতো ভেদা- 
দেব আত্মনো বিপর্য্যয়ঃ জন্মাদিবিকাররূপবিপর্যয়- 
প্রাপ্তিং । দেহজন্মমরণাভ্যাযেবাত্মা জাতো মৃত ইতি 
জ্ঞানং ভবতীত্যর্থঃ। ততশ্চ দেহৈরেব পুপ্রাদিভিযোৌগঃ 
সুথখকারণং, বিয়োগে দুঃখকারণঞ্চ ইয়মেব সংস্থৃতিঃ 
|| ২০ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-(দেহের বিকার হইলেও 
আত্মার বিকৃতি হয় না, ইহা যাহারা যথার্থরূপে 
অবগত নহে, তাহাদিগেরই দেহাদিতে আত্মবৃদ্ধি 
হইয়া থাকে এবং এ বুদ্ধি হইতে ভেদ জ্ঞান হয় 
ইহা বলিতেছেন )--“অনেবন্থিদঃ” আত্মতত্ব যাহারা 
জানে না, অর্থাৎ শরীরকেই আত্মারূপে যাহারা জানে, 
এই অর্থ ৷ 'যথা”যথাযথভাবে । ‘ভেদঃ’_ প্রথমে 
ভেদ হয়, অর্থাৎ পৃথক্‌ পৃথক্‌ শরীরই পৃথক্‌ পৃথক্‌ 
আত্মা, এইরূপ ভেদজ্ঞান হয়, এই অর্থ । 'যতঃ” 
যে ভেদক্তান হইতেই আত্মার বিপর্যয়, অর্থাৎ জন্মাদি 
বিকাররূপ বিগর্য্যস়প্রাপ্তি, দেহের জন্ম ও মরণের 
দ্বারাই আত্মা জাত ও মৃত-_এইরাূপ জ্ঞান হয়, এই 
অর্থ । তারপর সেই ভেদজ্ঞান হইতে পুন্রাদি দেহের 
সহিত যোগে সুখের কারণ ও বিয়োগে দুঃখের 
কারণ হইয়। থাকে, ইহাই সংস্কৃতি, অর্থাৎ তাহাদের 
সখ-দুঃখাআক সংসার-নিবৃত্তি হয় না ॥ ২০ ॥ 
_ মধ্ব__যতঃ পরমাত্মনো নৈকবিধমৈক্যং বিপ- 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


১৮ 


রীতজ্ঞানেন যতণ্চ তি? নিতে সএবন 
বিপর্য্যেতি | পুন্রাদিকং তু বিপর্য্যেতি ॥ ২০ | 





তঙমাদৃভদ্রে স্বতনয়ান্‌ ময়া ব্যাপাদিতানপি। 
মানুশোচ যতঃ সব্বঃ স্বরুতং বিন্দতেইবশঃ ৷৷ ২১ ॥ 

অন্বয়ঃ__-অয়ি ভদ্রে, ( কল্যাণি, দেবকি, ) যতঃ 
(হেতোঃ) সব্ববঃ (জীবঃ) অবশঃ (দৈবাধীনঃ সন্) 
স্বরতং বিন্দতে (স্ব চক্মজন্যং ফলং লভতে ) তসমাৎ 
ময়া ব্যাপাদিতান্‌ অপি (নিহতান্‌ অপি ) স্বতনয়ান্‌ 
(নিজপুন্রান্‌) মা অনুশোচ (তেষামর্থে শোকং মা 
কুরু )1॥ ২১ ॥ 

অনুবাদ-_অয়ি ভদ্রে, যেহেতু সকল জীবই দৈবা- 
ধীন হইয়া নিজকৃত কর্মফল ভোগ করে, সেই জন্য 
আমাকর্তৃক নিহত নিজ পুন্রগণের জন্য অনুশোচনা 
করিও না।। ২১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তনয়ান্‌ দেহানামনাত্বত্বাৎ তনগ্নবৃদ্ধ্যা 
তান্‌ বহির্দৃস্ট্যা ময়া হতানপি মানুশোচেত্যর্থঃ । ময়া 
পঞ্চভূতাত্মকা দেহা এব হতা ইত্যতো ময্যপি 
দোষদৃষ্টিন কার্যেতি ভাবঃ। মমৈবমাত্বতত্ৃজ্ঞানং 
নাস্তীতি চে তদপি মানুশোচেত্যাহ যত ইত্যাদি 
অজ্তানাশ্রয়ে কর্মবাদেহপ্যেবং বিচারেণ ন শোকাবকাশ 
ইতি ভাবঃ ৷৷ ২১ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-তনয়ান্*_দেহের অনাআ- 
কত্ব প্রযুক্ত বহির্দূঙ্টিতে যদিও তোমার সন্তানগুলি 
আমি নিধন করিয়াছি সত্য, কিন্তু অক্তান-দুচ্টিতে 
মৎ্কর্তৃক ত্বদীয় সন্তানগুলি নিহত হইলেও, “মা 
অনুশোচ”__-তাহাদের নিমিত্ত আর বৃথা শোক করিও 
না-_এই অর্থ। ‘ময়া পঞ্চভূতাত্বকা দেহা এব 
হতাঃ”_বিশেষতঃ আমি পঞ্চভুতাত্মক দেহমাত্ৰ 
বিনাশ করিয়াছি, অতএব আমার প্রতি দোষদৃষ্টিও 
অসঙ্গত, এই ভাবার্থ ৷ যদি বল--“আমার এইরূপ 
আত্মতন্ত্রজ্ঞান নাই, সন্তানগুলির জন্য আমি বড়ই 
অধীরা হইয়াছি।৮ তথাপি বলিতেছি_-আর শোক 
করিও না। “যতঃ,__যেহেতু প্রাণিসকল অনিচ্ছা 
সত্বেও স্বরুত কর্মের ফল ভোগ করিয়া থাকে ৷ 
এখানে অজ্ঞানাশ্রয়ে কর্মবাদ স্বীকার করিলেও এইরূপ 
বিচারের দ্বারা শোকের অবকাশ নাই, এই ভাবার্থ ॥২১ 


[ ১০1৪২০-২২ 


মধ্ব_-তঙ্মান্তস্মনেব স্থিতিং কৃত্বা মানুশোটঃ। 
অহং ব্ৰহ্মাস্মি দেবোহদ্িম নাফ্ি কেবলমান্যঃ। 
জাতোহঙ্িম বদ্বো ধনবান্‌ গ্রিয় ইত্যাদিকাঃ সদা ॥ 
দেহাদিষু চ দেবেষু পরে ব্রহ্মণি চাভিদা। মোহাদ, 
ন্মাগ্নয়া নিত্যং দৃশ্যতেহধমমধ্যমে। স 
বিপর্য্যেতি স্ব্বেশত্বাৎ কদাচন । পুন্রাদিকং বিগর্ষোতি 
পিন্রাদিশ্চ যতো ভবেৎ। ইতি ব্রান্মে॥ তন্লক্ষণৈ- 
বিহীনঃ জন্‌ ব্রক্মদেবোহদ্িম চেতি তু। অসুরাঃ 
প্রতিপদ্যন্তে জন্মাদীন্‌ মানুষা জনাঃ॥ ইতি চ। 
পরব্রক্মণ একস্য ব্রক্মাস্মীতি বিচিত্তনম্। পরব্রন্ষেতি 
রামাদিলক্ষণৈরবধারয়েৎ  'দেবোহ্স্মীতি চ দেবা. 
নাং তচ্চ জেয়ং স্বলক্ষণৈঃ ॥॥ মন্ত্যানাং মানুষোই- 
সমীতি প্রতিপভ্তিবিধীয়তে । অন্যথা প্রতিপত্ত্যা তু 
তমো যাতি বিনিন্চয়াৎ। অন্যথ। প্রতিপদ্যন্তে আসুরা 
নিয়তং জনাঃ । ঘোরং তমন্চ তে যান্তি তথা জানা 
পরং সূরাঃ ৷৷ ইতি চ॥ ২১ ৷ 


ঈশো নম 


যাবদ্ধতোহদ্িম হন্তাস্মীত্যাজ্মানং মন্যতেহস্বদূক্‌। 
তাবৎ তদভিমান্যজ্ঞো বাধ্যবাধকতামিয়াৎ ৷ ২২॥ 


অন্বয়ঃ-_যাবৎ ( যৎকালপব্যন্তং ) অস্বদৃক্‌ং 
€অনাত্জ্ঞঃ জীবঃ হতঃ অসিম (অহ্মন্যেন নাশিতঃ 
অফ্মি) হন্তা অঙ্মি (অহং অন্যেষাং বিনাশকঃ অচ্মি) 
ইতি (এবন্প্রকারেণ ) আত্মানং (স্বং) মন্যতে 
(জানাতি অক্ততাবশাৎ হতত্বহ্ভ্ত্বাদিভাবং আত্মনি 
আরোপয়তি ) তাবৎ ( তৎকাল পর্য্যন্তং) তদভিমানী 
(দেহাদ্যাআভিমানী ) অজ্ঞ ( মূঢ়ঃ ) বাধ্যবাধকতাং 
€আত্মনঃ বাধ্যবাধকতাভাবং ) ইয়াৎ (লভেত) ॥২২। 

অনুবাদ--যতকাল পৰ্য্যন্ত আত্মজ্ঞানশূন্য জীব 
“আমি হত হইয়াছি, আমি,বিনাশ করিয়াছি” এই- 
রূপে আত্মার উপর বিনাশ্য-বিনাশকভাব কল্পনা করে, 
ততকাল পর্যন্ত দেহাদিতে আত্মাভিমানী মূঢ়জন 
আত্মার বাধ্যবাধক ভাব অর্থাৎ ইনি বধা, ইনি ঘাতক 
এইরূপ কর্ম্ম-কর্ত্তৃভাব প্রাপ্ত হইয়া তৎফলস্বরূপ সু সুখ" 
দুঃখাদি লাভ করে ॥ ২২ ॥ 

বিশ্বনাথ মম তু ত্বৎপুত্-হস্তূত্বমেব তাবম্নাভি 
জানিত্বাদিত্যাহ। যাবদিতি অস্থদূক্‌ ন স্বমাত্রানং 
পশ্যতি কিন্ত দেহমেব পশ্যত্যতোহজঃ ৷ তেন মম 











২ 
দেহাভিমানাভাবাৎ | “হত্বাপি স ইমান্‌ লোকান্‌ ন 


হন্তি ন নিবদ্ধ্যত” ইতি বচনাম্ন ত্বৎপুত্র-হস্তত্বং নাগি 
বন্ধ ইতি ভাবঃ ৷ ২2 ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _আমি জ্ঞানী বলিয়া তোমার 
প্রগণের হন্তত্রই আমাতে নাই, ইহা বলিতেছেন 
‘যাবদ্‌’ ইত্যাদি। 'অস্বদৃক্ঁ-ষে ব্যক্তি আত্মাকে 
দেখে না (জানে না), কিন্ত দেহই দেখে, অতএব 
সেই ব্যক্তি অজ্ত। (অর্থাৎ দেহ।ভিমানী ব্যক্তি 
যাব€ পর্য্যন্ত আমি হস্তা (হনন-কর্তা) বা আমি হত 
হইলাম, এই প্রকারে আপনাকে বিবেচনা করে, 
তাবৎ পৰ্য্যন্ত সেই দেহা।ভিমানী অজ্ঞ, অতএব 'বাধ্য- 
বাধকতাম্‌ ইয়াৎ”__ বাধ্য হেননজন্য পাপ) ও বাধক 
(তৎফল ) প্রাপ্ত হইয়া থাকে )। কিন্তু আমার 
দেহাভিমান না থাকায়, “হত্বাপি স ইমান্‌ লোকান্‌” 
(১৮১৭ ), অর্থাৎ যাহার বুদ্ধি অহঙ্কৃত-ভাবে লিপ্ত 
হয় না, তিনি সমস্ত লোককে হনন করিয়াও 
কাহাকেও হনন করেন না এবং হননকবরন্মফলে 
আবদ্ধ হন না-_এই শ্ৰীগীতোক্ত বচনানূসারে আমি 
তোমার পুণ্রের হন্তাও নই, কিংবা তৎফলে বদ্ধও 
নই, এই ভাবার্থ ॥ ২২ ॥ 


ক্ষমধ্বং মম দৌরাত্ম্যং সাধবো দীনবসলাঃ। 
ইত্যুক্তাশ্চমূখঃ পাদৌ শ্যালঃ স্বস্রোরথাগ্রহীৎ ॥২৩॥ 


অন্বয়ঃ__দীনবৎসলাঃ ( দীনেষু দুর্গতেষু বৎ- 
সলাঃ কৃপাযৃক্তাঃ ) সাধবঃ ( মহাত্মানঃ ভবন্তঃ ) মম 
দৌরাজ্্যং ( পুন্রহননকারাবন্ধনাদিকং দুব্যবহারং ) 
ক্ষমধ্বং ( মর্শয়ত ) শ্যালঃ বেসুদেবশ্যালকঃ কংসঃ ) 
ইত্যুক্তা অথ ( পশ্চাৎ ) অশ্ুমুখঃ € অশ্ুজলপ্র।বিত- 
বদনঃ সন্) স্বস্রোঃ (ভগিনীভগিনীপত্যোঃ ) পাদৌ 
অগ্রহীৎ (চরণৌ ধারয়ামাস ) ৷ ২৩ ॥ 

অনুবাদ__আপনারা দীনজনের প্রতি কৃপাশীল 
মহাজন । অতএব আমার দৌরাত্ম্য ক্ষমা করুন! 
কংস এই বলিয়া অশ্ুমুখে ভগিনী ও ভগিনীপতির 
চরণ ধারণ করিলেন ॥ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__তদপি ময়ি পুন্রহ্ত্রমারোপ্যাধিকং 
চেদ্রোদিষি তহি সত্যমহং দুষ্ট এবং বুদ্ধপূরর্বকং 
পাপয়করবমেব তত্র নিষ্কৃতি যুর্মৎরুপৈবেত্যাহ ক্ষন 


দশমস্ন্ধাঃ 
১১৯ 
ই 





মিতি। শ্যালঃ কংসঃ, স্বপ্রে।রিতি দ্বিবচনানূপপত্ত্যা 
স্বসথশব্দেন স্বস্থপতি্লক্ষ্যতে ইত্যেকঃ স্বস্থশব্দো লক্ষকঃ 
অন্যো বাচকঃ। তয়োরেকশেষাৎ স্বস্সোর্বসূদেব- 
দেবক্যোঃ পাদো প্রত্যেকং পাদমগ্রহীদিত্যর্থঃ ॥২৩॥ 

টাকার বঙজগানুবাদ-_যদিও অজ্ততাবশতঃ আমাতে 
পুপ্রহস্ূত্ব আরোপ করিয়া রোদন কর, তাহা হইলে 
সত্য সত্যই আমি মহাদুষ্ট ও পাপী, বুদ্ধিপূ্ব্ব কই 
পাপ করিয়াছিলাম, তাহা হইতে নিষ্কৃতি তোমাদের 
কুপাই, ইহা বলিতেছেন_-“ক্ষমধ্বম্" তোমরা বন্ধ- 
বৎসল সাধু, অতএব আমার এ দৌরাত্ম্য ক্ষমা কর । 
শ্যিলঃ'-কংস, স্বশ্র!ঃ--এখানে দ্বিবচন অসঙ্গত 
বলিয়া স্বস্থ্‌-শব্দে ভগিনীপতিকেও লক্ষ্য করা হই- 
তেছে, এক স্বস্থ-শব্দ লক্ষক, অন্যটি বাচক । তাহা- 
দের একশেষ-সমাসে 'স্বত্রোঃ,-শব্দে ভগিনী ও 
ভগিনীপতি, অর্থাৎ এখানে বসুদেব ও দেবকীকে 
বুঝাইতেছে, তাহাদের প্রত্যেকের চরণ ধারণ করিল, 
এই অর্থ ॥ ২৩॥ 


মোচয়ামাস নিগড়াদ্‌ বিভ্রব্ধঃ কন্যকাগিরা। 
দেবকীং বস্গুদেবঞ্চ দর্শম্নন্নাত্মসোহাদম্‌ ॥ ২৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-__কন্যকাগির! (দেবীবাক্যেন ) বিজ্রব্ধঃ 
(বিশ্বস্তঃ ) আত্মসৌহাদং (স্বকীয়াআীয়তাং ) দর্শয়ন্‌ 
(প্রকাশয়ন্) দেবকীং বসূদেবং চ নিগড়াৎ (বন্ধনাৎ) 
মোচয়ামাস (মোচিতবান্‌ ) ॥ ২৪ ॥ 
অনুবাদ_যোগমায়ার বাক্যে বিশ্বস্ত কংস এই- 
রূপে আত্মীয়তা প্রকাশ করিয়া দেবকী ও বসূদেবকে 
বন্ধন মুক্ত করিলেন ৷৷ ২৪ ॥ 
বিশ্বনাথ-_নিগড়াৎ লোহশৃত্খলাৎ || ২৪ ॥ 
টীকার বজ্গানুবাদ-__'নিগড়াৎ* লৌহশৃ্থল হইতে 
€দেবকী ও বসুদেবকে কংস মুক্ত করিয়া দিল 1) 
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ভাতুঃ সমনূতপ্তস্য ক্ষান্তরোষা চ দেবকী । 
ব্যস্ৃজদ্রসূদেবশ্চ প্রহস্য তমুবাচ হ॥ ২৫ ॥ 
অন্বয়ঃ_ দেবকী সমনুতপ্তস্য (অনুশোচনাং 
কুব্বতঃ) ভ্রাতুঃ (কংসস্য বিষয়ে ) ক্ষান্তরোষা পেরি- 











শ্রীমন্তাগবতম্‌ [ ১০1৪২ 
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-ঃ - পরমাতআ্মানং তৎ প্রসাদাচ্চ গচ্ছতি উট 
তাক্ত্লেগেধা সতী ) ব্যস্জজৎ ( শোকং তত্যাজ ) বসু ং হত ॥ ইতি ব্ৰহ্মা 
দেবঃ চ প্রহস্য (হাসং কু্ব্বন্‌ ) তং (কংসং) উবাচ ॥২৬॥ 


হ(কথয়ামাস ) ৷ ২৫ ৷৷ 
অনুবাদ-_দেবকী অত্যন্ত অনুতপ্ত ভ্রাতার সম্বন্ধে 


ক্লেগধ পরিত্যাপূবর্বক শোক-নিরৃত্তা হইলেন ৷ বসুদেব 
তখন হাস্যমুখে কংসকে বলিতে লাগিলেন ॥ ২৫ ॥ 

বিশ্রনাথ-ন্রাতুরপরাধং ক্ষান্ত রোষং শোকঞ্চ 
| ২৫ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_''ক্ষান্তরোষা'__অনুতগ্ত ভ্রাতা 
কংসের অপরাধ ক্ষমা করিয়া, তাহার প্রতি যে ক্রোধ 
ছিল, তাহা এবং সন্তানের নিমিত্ত শোকও দেবকী 
পরিত্যাগ করিলেন ॥॥ ২৫ ॥ 


এবমেতন্মহাভাগ যথা বদি দেহিনাম্‌ । 
অজ্ঞানপ্রভবাহংধীঃ স্বপরেতি ভিদা ঘতঃ ৷৷ ২৬ ॥ 


অন্বস্পঃ-_হে মহাভাগ, (মহাজন ) দেহিনাং 
(প্রাণিনাং ) অহং ধীঃ ( অহং বুদ্ধিঃ ) অজ্ঞানপ্রভবা 
€ আত্মবিষয়কাক্তাননিমিত্তা ) যথা বদসি (ইতি যৎ 
ত্বং কথয়সি ) এতৎ এবং (এতৎ সত্যমেব ) যতঃ 
€(অহংবুদ্ধিবশাৎ) স্বপরা ইতি (আত্মপরবিষয়া ) ভিদা 
€ভেদবুদ্ধিঃ বর্ততে ) ॥ ২৬ ॥ 

অনুবাদ-হে মহাভাগ, দেহিগণের অহংবুদ্ধি 
আত্মতত্ব-বিষয়ক অজ্ঞান হইতে জাত, ইহা যে বলি- 
মাছ তাহা বস্তুতই সত্য। কেননা, সেই অহংবুদ্ধি 
হইতেই আত্মপর বিষয়ক ভেদজ্ভান হইয়া থাকে ॥২৬ 

বিশ্বনাথ-_-যতোহ্হংধিয় এব হেতোরয়ং স্থঃ 
অয়ং পর ইতি ভিদা, সহ-সপেতি সমাসঃ 11 ২৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ ‘যতঃ’__( মনুষ্যের আত্ম- 
বিষয়ক অজ্ঞান হইতে দেহাদিতে অহংবৃদ্ধি হইয়া 
থাকে ), যেহেতু সেই অহংবৃদ্ধি হইতেই ইনি আপন, 
ইনি পর-_-এইরূপ ভেদজ্ঞান উৎপন্ন হয় । “স্বপরেতি, 
_-এখানে “সহ সুপা+ অর্থাৎ জুবন্তের সহিত সুবন্তের 
সমাস তয়, এই সূত্রানুসারে সমাস হইয়াছে ॥ ২৬॥ 

সধ্ব-_দেহিনামক্তানপ্রভবায়তনাঃ ।  ম্বপরেতি 
ভিদা হস্তি! দেবোহহং মানুষো বেতি বিশেষং তত্র 
_ চাপি তু ৷ তখৈব পরমাআনং বিশেষং ব্রক্মজীবয়োঃ ৷৷ 





শোকহ্্ষভয়দ্বেষ-লোভমোহমদান্বিতাঃ । 


মিথো দ্নন্তং ন পশ্যন্তি ভাবৈভাবং পৃথগ্দ্শঃ ॥ ২৭) 


অন্বয়ঃ-_পৃথগ্দূশঃ (ভেদদশিনঃ জনাঃ) শোক- 
হর্ষ-ভয়-দ্বেষ- লোভমোহ- -মদান্বিতাঃ) ( শোকাদিডিঃ 
অন্বিতাঃ যুক্তাঃ সন্তঃ ) মিথঃ (পরস্পরং ) ভাবৈঃ 
(নিমিত্তভূতৈঃ ) ভাবং ঘ্মন্তং €ভাবান্তরং নাময়ন্তং 
পরমেশ্বরং ) ন পশ্যন্তি (ন জানন্তি) ॥ ২৭ ॥ 

অনুবাদ _ভেদদৃষ্টি-পর৷।়ণ জীবগণ শোক, হর্ষ, 
ভয়, দ্বেষ, লোভ, মোহ এবং মদযুক্ত হইয়া পরস্পর 
নিমিত্তভূত পদার্থদ্ধারা পদার্থের বিনাশকর্ভা (অর্থাৎ 
নিমিত্তভূত নৃপ-ব্যাপ্র রোগাদিদ্বারা মনুষ্য গো অশ্ব 
প্রভৃতির বিনাশহেতু ) পরমেশ্বরকে জানিতে পারে না; 
(কিন্তু অহঙ্কারবিমূঢ ব্যক্তি, আপনাকে কর্তা অভিমান 
করে, ঈশ্বরের কন্তত্ব দেখিতে পায় না) ॥ ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_মিথঃ পরস্পরং ভাবৈরুর্পব্যাপ্র-রোগা- 
দিভিভঁ।বং মনুষ্যগবাশ্বাদিকং রত্তমীশ্বরমিতি শেষঃ। 
গৃথগ্দূশো বহির্দূষ্টয়ঃ ৷৷ ২৭ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_“মিথঃ+ পরস্পর, “ভাবৈঃ 
__নিমিত্ভূত নৃপ, ব্যাঘ্ৰ, রোগাদি দ্বারা, ‘ভাবং_ 
মনুষ্য, গো, অশ্ব প্রভৃতির বিনাশকর্তা ঈশ্বরকে 
তাহারা দেখিতে পায় না। যেহেতু প্ৃথক্দৃশঃ 
বহির্দুষ্টিসম্পন্ন ৷ ২৭ ৷৷ 

মধ্ব _ভগবদ্র্শনাদ্‌ যস্য বিরোধাদ্দর্শনং পৃথক্‌ 
প্ৃথগ্দৃষ্টিঃ সবিজেয়ো ন তু সভেদদর্শনঃ ইতি চ 
ভবিষ্যৎপুরাণে ৷ স্বরূপভেদো হি পরজী বয়োজাঁবগো- 
মিথঃ। পরস্পরেণ বস্তনাং বিশেষঃ শান্্রদশিতঃ ॥ 
সভেদোহয়ং সমুদ্দি্টস্তসত্ভেদং চমে শুণু ॥ স্বরা- 
পাথাং গুণানাঞ্চ বিষ্কোভেদঃ পরস্পরাৎ ৷ সর্বস্য 
বিষ্ণতন্তত্বং শক্তমিত্ৰাদি, ভেদিতা।  হচ্চানাচ্ছান্ত 
বিদ্ধিষ্টমসভেদঃ স ঈরিতঃ ৷ সভ্ভেদদর্শনানোক্ষত্ত- 
সভেদাভমো ব্রজেৎ। জভ্েদাদ্দর্শনাচ্চৈব তমো মোক্ষ- 
স্তথেত্রাৎ ইতি চ॥ ২৭ ॥ 

: ইতি শ্ৰীশ্ৰীমদানন্দতীৰ্থভগৰৎপাদাচাৰ্য্য-বিরচিতে 

শীভাগবত-দশমস্কন্ধ- -তাৎপৰ্য্যে চতুর্থোহধ্যায়ঃ | 
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শ্রীশুক উবাচ-_ 
কংস এবং প্রসম্নাভ্যাং বিশুদ্ধং প্রতিভাষিতঃ। 
দেবকীবসুদেবাভ্যামনুভাতো হবিশদৃণৃহম্‌ ॥ ২৮ ॥ 
অপ্বয়ঃ- শ্রী শুকঃ উবাচ-_এবং পব্বোক্তবাক্যৈঃ) 
্রসন্নাভ্যাং সেন্তষ্টাভযাং) দেবকীবসূদেবাভ্যাং বিশুদ্ধং 
(মিক্ুপটং) প্রতিভাষিতঃ (উত্তঃ ) কংসঃ অনুজ্ঞাতঃ 
(তাভ্যাং অনুমতঃ সন্) গৃহং (নিজমন্দিরং) অবিশৎ 
(প্রধিবেশ ) 1 ২৮ ॥। 
অনুবাদ- শ্রী শুকদেব ঝলিলেন,__দেবব্ী ও বস- 
দেব প্রসন্ন হইয়া এইরূপ বাক্যে নিক্ষপটে কংসকে 
সম্ভাষণ করিলে কংস তাহাদের অনুমতি অনুসারে 
নিজালয়ে প্রবেশ করিলেন ॥ ২৮ ॥ 
বিশ্বনাথ__বিশুদ্ধমকপটং যথা স্যাৎ, বিভ্রব্ধমিতি 
পাঠে সবিশ্বাসমূ ৷৷ ২৮ ৷ 
টীকার বলানুবাদ--“বিশুদ্ধম*_অকপট যাহাতে 
হয়, অর্থাৎ নিক্ষপটে দেবকী ও বসুদেব কংসকে 
সম্ভাষণ করিলে, “বিশ্রব্ধম্”_এইরূপ পাঠে কংসের 
বিশ্বাস-জনক প্রত্যুত্তর প্রদান করিলে, কংস তাহাদের 
অনুমতিক্ৰমে নিজ গৃহে প্রবেশ করিল ॥॥ ২৮॥ 


তন্যাং রান্র্যাং ব্যতীতায়াং কংস আহ্‌. মন্তিণঃ। 
তেভ্য আচম্ট তৎ সৰ্ব্বং যদুক্তং যোগনিদ্রয়া ॥২৯৷৷ 


অন্বয়ঃ-_(অনন্তরং) তস্যাং রান্র্যাং ব্যতীতায়াং 
(তায়াং প্রাতঃ) মন্ত্রিণঃ (সচিবান্‌ ) আহ্‌ য় আমন্ত্র- 
যিত্বা) কংসঃ যোগনিদ্রয়া (আকা শস্থিতয়া দেব্যা ) 
যৎ উক্তং (তব হস্তা কুন্রাপি জাতঃ ইত্যাদিবচনং ) 
সব্ব তৎ তেভ্যঃ (মন্ত্রিভ্যঃ) আচম্ট জোপয়ামাস)।২৯ 

অনুবাদ-_-অতঃপর সেই রান্রি অতীত হইলে 
কংস মন্ত্রিগণকে আহ্বান পুবর্বক-_“তোমার বিনাশক 
কোন স্থানে উৎপন্ন হইয়াছে” ইত্যাদি বাক্য__যাহা 
যোগমায়া বলিয়াছিলেন, তৎসমুদয় জ্ঞাপন করিলেন 
২৯ ॥ 


আকণ্য ভতুর্গদিতং তমুচুদেবশত্ৰবঃ 
‘দবা প্রতি লতা মর্ষী দৈতেয়া নাতিকোবিদাঃ ৩০1 
অন্বয়$-_-ভর্তঃ (স্বামিনঃ কংসস্য ) গদিতং 


০ 


দশমক্কন্ধঃ 


০... 


১২১. 


€ তদ্বচনং ) আকৰ্ণ্য শ্রুত্বা) দেবান্‌ প্রতি কৃতা- 
মষাঃ ( দেবদ্বেষপরায়ণাঃ ) নাতিকোবিদাঃ (দৃষ্ট- 
মান্ৰমতয়ঃ ন কোবিদা ইত্যর্থঃ ) দেবশত্রবঃ (সূররি- 
পবঃ ) দৈতেয়াঃ (অসূরাঃ মন্তরিণঃ ) তং ( কংসং ) 
উচুঃ (কথয়ামাসুঃ ) ৷ ৩০ ॥ 

অনুবাদ-_ প্রভু কংসের বাক্য শ্রবণ করিয়া দেব- 
দ্বেষী, দৃষ্ট-বিষয়েমান্রবিচক্ষণ অতএব অনিপুণ 
দেবরিপু অসুর মন্ত্রগণ বলিতে লাগিল ॥ ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ --নাতিকোবিদাঃ ন কোবিদা ইত্যর্থঃ। 
অতি ইত্যনধিকার্থম্‌ ৷৷ ৩০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ 'নাতিকোবিদাঃ’-_কোবিদ 
(নিপুণ) নহে, এই অর্থ । অতি-শব্দ এখানে অনধি- 
কার্থ অথাৎ কংসের সেই অসুর মন্ত্রিগণ দৃগ্ট- 
বিষয়মান্রে বিচক্ষণ, কিন্তু যথার্থবিষয়ে অনিপুণ 
ছিলেন ॥ ৩০ ॥ 


এবং চে তহি ভোজেন্দ্রপুরগ্রামব্রজাদিষু । 
অনিদশান্নিদ্দশাংশ্চ হনিষ্য।মোহদ্য বৈ শিশুন্‌ ॥৩১॥ 


অন্বম্নঃ__হে ভোজেন্দ্র, (ভোজনরপতে, ) এবং 
চেৎ (যদি কুন্রচিৎ তব হস্তা জাতঃ ) তহি ( তদা ) 
পুরগ্রামব্রজাদিষু (নগরজনপদগোষ্ঠাদিষু ) অদ্য 
অনির্দশান্‌ (দশদিনেভ্যঃ অনির্গতান্‌ ) নিদ্দশান্‌ 
€দশদিবসাতিক্রান্তান্‌ চ) শিশূন্‌ (বালকান্‌) হনি- 
ষ্যামঃ (মারয়িষ্যামঃ ) ৷ ৩১ ॥ 

অন্বাদ_হে ভোজরাজ, যদি বস্তুত এরাপই 
হইয়া থাকে, তাহা হইলে আমরা অদ্য নগর গ্রাম 
এবং জনপদস্থ দশদিনের অনধিক বয়স্ক এবং দশ- 
দিনের 'অধিক বয়স্ক সকল শিশুকে হত্যা করিব ॥৩১ 

বিশ্বনাথ__অনির্দশান্‌ দশদিনেভ্যো ন নির্গতান্‌ 
নির্গ তাংশ্চ ॥ ৩১1 

টীকার বজানুবাদ__“অনির্দশান্‌ নির্দশাংশ্৮+ 
দশ দিন হইতে অধিক নয় এবং দশ দিনের অধিক, 
অর্থাৎ পুর, গ্রাম ও ব্রজ প্রভৃতি স্থানে বর্তমান দশ 
দিন বয়স্ক অথবা দশ দিনের অধিক বয়স্ক শিশু 


সকলকে অদ্যই বিনাশ করিব ॥॥ ৩১ ॥ 











শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


a 





১০ 


কিমদ্যামৈঃ করিষ্যন্তি দেবাঃ সমরভীরবঃ। 
নিত্যমৃদিগ্রমনসো জ্যাঘোষৈর্ধনৃষস্তব ৷ ৩২ ॥ 
অন্বয়ঃ--নিত্যং (স্বদা) তব ধন্যঃ জ্যাঘোষৈঃ 
( গুণাকৰ্ষণ-নিনাদৈঃ ) উদ্িগ্ন-মনসঃ (অস্থির চিত্তাঃ) 
সমরভীরবঃ (যুদ্ধভীতাঃ) দেবাঃ (অমর।ঃ) উদ্যমৈঃ 
(চেষ্টাভিঃ ) কিং করিষ্যত্তি (তব কিং অনিষ্টং 
বিধাস্যন্তি ) ৷৷ ৩২ ॥ 
অনুবাদ__দেবগণ সমরে ভীরু, তাহারা সর্বদা 
আপনার ধনুর গুণাকর্ষণ শব্দে উদ্বিগ্নচিত্ত, অতএব 
উহারা চেষ্টাদ্বারা আপনার কি অনিষ্ট করিবে ? ৩২।॥ 


অস্যতস্তে শরব্রাতৈহন্যমানাঃ সমন্ততঃ 
জিজীবিষব উৎসৃজ্য পলায়নপরা যযুঃ ৷ ৩৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-__অসাতঃ (বাণান্‌ ক্ষিপতঃ ) তে (তব) 
শরব্রাতৈঃ (বাণসমূহৈঃ) হন্যমানাঃ (আহতাঃ কেচিৎ 
দেবাঃ ) জিজীবিষবঃ (জীবিতুমিচ্ছত্তঃ ) উৎস্ৃজ্য 
€( রণং ত্যক্তা ) পলায়নপরাঃ ( পলায়নরতাঃ ) যযুঃ 
(জগমুঃ )।॥ ৩৩ ॥ 

অনুবাদ-_আপনার বাণ নিক্ষেপকালে কতিপয় 
দেবতা বাণসম্হদ্বারা আহত হইয়া বাচিবার আশায় 
পলায়নরত হইয়াছিল ॥ ৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__অস্যতঃ বিধ্যতঃ সতঃ। 
রণং ত্যক্তা ৷ ৬৩ ॥৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'অস্যতঃ, আপনি শরসমূহ 
দ্বারা দেবগণকে বিদ্ধ করিতে প্ররুত্ত হইলে, নিক্ষিপ্ত 
শরজালে বিদ্ধ হইয়া তাহায়া জীবনাকাঙক্ষায় রণভূমি 
পরিত্যাগপূ্ব্বক চতুদ্দিকে পলায়নপর হইয়াছিল 
॥ ৩৩ | 


উৎসৃজ্য 


কেচিৎ প্রার্জলয়ো দীনা ন্যস্তশস্ত্রা দিবৌকসঃ । 
মুক্তকচ্ছশিখাঃ কেচিভীতাঃ সম ইতি বাদিনঃ ॥৩৪৷৷ 


অন্বয়ঃ-_কেচিৎ কেতিপয়ে) দিবৌকসঃ (দেবাঃ) 
দীনাঃ (দুৰ্ব্বলাঃ সন্তঃ ) ন্যস্তশত্্রাঃ (ন্যস্তানি তব 
সমীপে পরিত্যক্তানি শত্ত্রাণি যৈঃ তাদৃশাঃ ) প্রাঞ্জলয়ঃ 
€ তব স্তত্যর্থং বদ্াঞ্জলয়ঃ বভুবুঃ ) কেচিৎ ( অপরে 
দিবৌকসঃ ) মুক্তকচ্ছাঃ ( মূক্তাঃ ত্যক্তাঃ কচ্ছাঃ যৈঃ 


[ ১০1৪৩২-৬৬ 


তে তাদুশাঃ) ভীতাঃ সম বেয়ং ভবতো ভয়াল, 


ইতি বাদিনঃ ইতি বদন্তঃ বভুবুঃ ) ৷৷ ৩৪ | 
অনুবাদ কতিপয় দেবতা দুৰ্ব্বল হইয়া অন্ত 
পরিত্যাগপূবর্বক আপনার নিকট কৃতাঞ্জলি হইয়াছিল। 
অন্য কেহ কেহ মুক্তকচ্ছ হহয়া “আমরা আপনার 
ভয়ে ভীত হইয়াছি” এরূপ বলিয়াছিল ॥ ৩৪ ॥ 


ন ত্বং বিস্মৃতশস্রাস্ান্‌ বিরথান্‌ ভয়সংর্তান। 
হংস্যন্যাসক্তবিমুখান্‌ ভগ্নচাপানযুধ্যতঃ ৷ ৩৫ ॥ 





অন্বগ্নঃ__ত্বং (চ) বিজ্মৃতশস্তৰাস্ৰান্‌ (বিজ্মৃতানি 
শত্রাণি অস্তরাণি চ যৈঃ তান্‌ ) বিরথান্‌ (রথহীনান্‌ ) 
ভয়সংব্বতান্‌ ( ভয়াল্রান্তান্‌) অন্যাসক্তবিমুখান্‌ 
(অন্যেষ্‌ বিষয়েষু আসক্তান্‌ অতএব বিমুখান্‌ ৃদ্োচ্ছা- 
রহিতান্‌ ) ভগ্নচাপান্‌ (ভগ্রধনূষঃ ) অযুধ্যতঃ ( যুদ্ধং 
অকুর্বতঃ দেবান্‌) ন হংসি ( ন মারয়সি ) ॥৩৫॥ 
অনুবাদ--আপনিও তখন রথশুন্য অস্ত্রশস্র-বিজ্ম- 
রণশীল, ভয়াল্রাত্ত, বিষয়াসক্তি বশতঃ যুদ্ধবিমুখ, 
ভগ্মধনূঃ এবং যুদ্ধে বিরত দেবগণকে বধ করেন নাই 
|| ৩৫ ॥ 
বিশ্বনাথ-তব ধার্মিকত্বমেব তেষাং বৃদ্ধ 
হেতুরিত্যাহঃ। ন ত্বম্িতি । তেনাতঃপরং ধার্সিকত্বং 
ত)জ্যতাম্‌। ধৰ্ম্মস্য নায়ং কাল ইতি ভাবঃ ॥৩৫৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__আপনার ধাস্মি কত্বই তাহাদের 
বৃদ্ধির কারণ, ইহা বলিতেছেন-__“ন ত্বম্‌’ ইত্যাদি৷ 
অতঃপর ধান্মিকত্ব পরিত্যাগ করুন, কারণ এখন 
ধর্মের কাল নাই, এই ভাবার্থ ॥ ৩৫ ॥ 


কিং ক্ষেমশ্রৈবিবুধেরসংযুগবিকথনৈঃ । 

রহোজুষা কিং হরিণা শস্ভুন। বা বনৌকলা । 

কিমিন্ডরণাল্সবীধ্যেণ ব্ৰহ্মণা বা তপস্/তা ॥ ৩৬ ৷ 

অন্বয়$--অসংযুগবিকথনৈঃ (সংযুগাৎ যুদ্ধাৎ 

অন্যত্ৰ বিকথনং প্রৌতবাদো যেষাং তৈঃ ) ক্ষেমসূরৈঃ 
(ক্ষেমে নিভয়ে দেশে শুরৈঃ বীরৈঃ) বিবৃধৈঃ তোদুশৈঃ 
দেবৈঃ ) কিং (তব, কিং ভয়মস্তি, ফিমপি ভয়ং ন 
দেব্ভ্যেঃ ইত্যথঃ ) রহোজুষা (রহঃ নিভূতং সৰ্ব্বস্য 
অন্তঃকরণং জুষ্টে সেবতে তেন নিভূতস্থিতেন) হরিণা 
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(িষ্ণনা ) কিং (কিং ভয়ম্‌) বা (অথবা) বনৌ- 
ক্গা (বনবাসিনা ) শৃস্তুনা (শিবেন) কিং (ভয়মস্তি) 
রললবীর্যেণ (হীনশক্তিনা ) ইন্দ্ৰেণ কিং তপস্যতা 
(সৰ্ব্বদা তপস্যারতেন ) ব্রহ্মা (বিধান্রা বা কিং 
তয্ম্‌ ) ৩৬ |। 

অনুবাদ দেবগণ যুদ্ধক্ষেত্ৰ ভিন্ন অন্যন্্ই স্পদ্ধা 
বাক্য প্রয়োগ করিয়া থাকে এবং নির্ভয় প্রদেশেই 
বীরত্ব প্রকাশ করিতে পারে, এতাদুশ দেবগণ হইতে 
আপনার ভয় কি? বিষ্ণু সবর্দা সকলের নিভত 
আন্তঃকরণেই বাস করেন, শিব সব্বদা বনেই অবস্থান 
করেন, ইন্দ্র নিতান্তই হীনবীর্ধ্য এবং ব্রহ্মা সর্ব্বদা 
তপস্যায়ই রত; অতএব তাহাদিগের দ্বারা আপনার 
কোনও ভয় নাই ৷৷ ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ- বয্নন্ত তেভ্যঃ কদাহুপি ন বিভীম 
ইত্যাহঃ ৷ ক্ষেমে নির্ভয়ে দেশে শ্‌’রঃ সংযুগাদন্যত্রৈব 
বিকথনং প্রোট্রিবাদো যেষাং তৈঃ। ন চ হরেঃ 
শৃন্তোর্বা ভেতব্যং তয়োরপি ত্বতুল্যবলত্বাভাব।দিত্যাহঃ। 
রহোজুষেতি। যদি বলং স্যাত্তদা কিমিতি প্র কটীভুয় 
ন যুধ্যতে কিমিতি লোকানামন্তঃকরণেষু প্রবিশ্য 
নিহয়ত ইতি ভাবঃ । বনৌকসা পুরুষপ্রবেশরহিত- 
মিলারৃতবনমোকো যস্য তেন ৷৷ ৩৬ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_আমরা কিন্তু সেই দেবগণ 
হইতে কখনই ভীত নহি, ইহা বলিতেছেন_ক্ষেম- 
শ্রৈঃ, যে দেবগণ রণভূমি ব্যতীত অন্যত্র নিয় 
দেশেই স্বীয় বীরত্ব প্রকাশ করে এবং স্ত্রীর সমীপে 
আপন আপন শৌর্য্য-বীর্য্যাদির আবিষ্কার করিয়া 
থাকে, সেই দেবগণ হইতে কি ভয় হইতে পারে £ 
আর হরি বা শস্ত হইতেও ভীত হইবার কোন কারণ 
নাই, তাহাদের বল-বীর্যযও আপনার তুল্য নহে, ইহা 
বলিতেছেন-_“রহোজুষা” ইত্যাদি, আপনার ভয়ে হরি 
সর্বদাই নিভৃতে লোকের অন্তঃকরণে অবস্থান করি- 
তেছে, যদি তাহার বলই থাকিবে, তাহা হইলে 
প্রকাশ্যে আসিয়া যুদ্ধ করিত না কি? 'বনৌকসা" 
-শস্তু তো আপনার ভয়ে ইলার্ত নামক এমন 
বনে বাস করে যে, সেখানে পুরুষ প্রবেশ করলেই 
্্রীলাক হইয়া যায়, অতএব যাহারা ভীত হইয়া 
সক্কায়িত অবস্থায় থাকে, তাহাদিগের নিশি কি ভয় 
হইতে পারে ? __এই ভাবার্থ ॥ ৩৬ ॥ 


দশমস্কন্ধঃ 


১২৩ 

তি... 
তথাপি দেবাঃ সাপত্র্যাম্নোপেক্ষ্যা ইতি মন্মহে। 
ততস্তন্ম.লখননে নিযুওক্ষা্মাননুব্রতান্‌ ॥ ৩৭ ॥ 


অন্বয়$--তথাপি ( দেবেভাঃ সৰ্ব্বথা ভয়াভাবে- 
২পি) সাপত্্যাৎ (বৈরনিবন্ধনাৎ) দেবাঃ ন উপেক্ষ্যাঃ 
(ন পরিত্যাজ্যাঃ ) ইতি মন্মহে (বয়ং বিচারয়াম£) 
ততঃ (তদ্মাৎ) তন্মুলখননে (তেষাং মূলোৎপাটনে ) 
এনুব্রতান্‌ (অনুচরান্) অঙ্মান্‌ নিষৃঙক্ষু (আজ্ঞাপয়) ॥৩৭ 

অনুবাদ_-তথাপি বৈরনিবন্ধন দেবতাগণকে 
উপেক্ষা করা উচিত নহে বলিয়া মনে করি । অতএব 
তাহাদের মূল উৎপাটনে অনুচর আমাদিগকে নিযুক্ত 
করুন || ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ত দপি ক্ষুদ্রা অপি শত্রবো নোপেক্ষণীয়া 
ইতি নীতিশাস্ত্ররীতিরনূর ণীয়েবেত্যাহুত্তথাপীতি ॥৩৭ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ক্ষুদ্র শল্রুকেও উপেক্ষা 
করিতে নাই’, এই নীতিশাস্ত্রের রীতি অনুসরণ করা 
উচিত, ইহা বলিতেছেন__“তথাপি” ইত্যাদি ॥ ৩৭ ॥ 


যথাময়োহজে সমূপেক্ষিতো নৃভি- 

ন শক্যতে রূঢ়পদশ্চিকিৎসিতুম্‌ ৷ 

যথোন্দ্িয়গ্রাম উপেক্ষিতস্তথা 

রিপূর্মহান্‌ বদ্ধবলো ন চালাতে ॥ ৩৮ ॥ 

অন্বয়ঃ__যথা (যদ্ৰৎ) নৃভিঃ (জনৈঃ সমূপেক্ষিতঃ 
(প্রথমাবস্থায়াং অগণিতঃ ) আময়ঃ (রোগঃ পশ্চাৎ) 
অঙ্গে (শরীরে ) রূট্রপদঃ ( বদ্ধমূলঃ ) চিকিৎসিতুং 
(প্রতিকর্তৃং ) ন শক্যতে (রোগর্দ্ধো যথা প্রতীকারা- 
সম্ভবঃ ভবতি) যথা (বা) ইন্দ্রিয়গ্রামঃ (ইন্দ্রিয়সমূহঃ) 
উপেক্ষিতঃ (প্রথমং অনিগৃহীতঃ সন্‌ পশ্চাৎ নিগ্রহণা- 
যোগ্যো ভবতি ) তথা (তদ্বৎ) বদ্ধবলঃ (আদৌ 
উপেক্ষিতঃ পশ্চাৎ সঞ্চিতশত্তিঃ সন্‌ ) মহান্‌ রিপুঃ ন 
চাল্যতে (ন পরাজিতুং শক্যতে ) ৷ ৩৮ ॥ 
অনুবাদ__যেরূপ রোগ প্রথম অবস্থায় উপেক্ষিত 

হইয়া পন্চাৎ বদ্ধমূল অর্থাৎ শরীরে বিশেষভাবে 
প্রতিষ্ঠা লাভ করিলে প্রতীকারের অযোগ্য হইয়া পড়ে 
কিন্বা ইন্দিয়সমূহ প্রথম অবস্থায় নিগৃহীত না হইলে 
পরে নিগ্রহের অযোগ্য হইয়া থাকে, সেইরূপ প্রথমে 
উপেক্ষিত শত্রু পরে শক্তি সঞ্চয়পূর্বক প্রবল হইলে 
তাহার পরাজয় অসাধ্য হইয়া থাকে | ৩৮ ॥ 


শ্রীমদ্ডাগবতম্‌ 


১২৪ 





বিশ্লনাথ-_রাঢ়পদো বদ্ধমূলঃ ॥ ৩৮ | 
টীকার বলানবাদ-_'রাঢুপদঃ'+ বদ্ধমূল || ৩৮ || 


গলং হি বিষ্ঃর্দেবানাং যন্র ধর্মাঃ সনাতনঃ। 
তস্য চ ব্রক্মগোবিপ্রাস্তপোষজ্ঞাঃ সদক্ষিণাঃ ॥ ৩৯ ॥ 
অন্বয়ঃ_বিষ্ণঃ হি (নারায়ণ এব ) দেবান।ং 
মূলং (আশ্রয়ঃ) যন্ৰ সনাতনঃ (অনাদি সিদ্ধঃ) ধৰ্ম্মঃ 
(তত্র বর্ততে) তস্য 6 (ধৰ্ম্মস্য ) ব্রন্মগো-বিপ্রাঃ বেদ- 
গোব্রাক্মণাঃ) সদক্ষিণাঃ (দক্ষিণাযুক্তাঃ) তপো যজ্ঞাঃ 
(তপস্যাযাগাদয়ঃ মূলম্‌ ) | ৩৯ ॥ 
অনুবাদ-বিষ্ণই দেবতাগণের মূল, যেখানে 
অন।দিসিদ্ধ বেদ প্রসিদ্ধ সনাতন ধর্ম, সেইখানেই 
তিনি অবস্থান করেন। বেদ, গো, ল্রাহ্মণ, তপস্যা ও 
দক্ষিণাযৃক্ত' যক্তাদিই সেই ধর্মের মূলস্বরূপ ॥ ৩৯ | 
বিশ্বধাথ_ ধর্মঃ সনাতন ইতি ধৰ্ম্ম এব তং 
জীবয়ংস্তস্য মূলমিত্যর্থঃ । তস্য ধৰ্ম্মস্য মূলং বেদা- 
দগ্নঃ ৷৷ ৩৯ ॥ 
টাকার বঙ্গানুবাদ-_ধর্মঃ সনাতনঃ”_ ধর্মই 
তাহাকে জীবিত করে, অতএব মূল এই অর্থ, অর্থাৎ 
দেবতাদিগের মূল বিষ্ণ, এবং এ বিষ্ক যেখানে 
অনাদিসিদ্ধ সনাতন ধৰ্ম্ম সেইখানে থাকে, আর সেই 
ধর্মের মূল বেদ, গো, ব্রাহ্মণ প্রভৃতি ॥ ৩৯ ॥ 


তস্মাৎ সব্বাঁজঅনা রাজন্‌ ব্রাক্মণান্‌ ব্রহ্মবাদিনঃ । 
তপস্থিনো যজ্ঞশীলান্‌ গাশ্চ হন্মো হবিদ্যঘাঃ ৷৷ ৪০ 


অন্বয়ঃ-_হে রাজন্‌, তস্মাৎ (হেতোঃ) সর্ব্বাত্মনা 
(সব্বতোভাবেন বয়ং ) ব্ৰহ্মবাদিনঃ ব্রাহ্মণান্‌ (বেদ- 
জান্‌ বিপ্রান্‌ ) যজ্ঞশীলান্‌ ( যাজ্তিকান্‌ ) তপস্বিনঃ 
( মুনীন্‌ ) হবিদুৰ্ঘাঃ (যক্তাহতিসাধক হবিঃপ্রদায়িনীঃ) 
গাঃ চ ( ধেনুশ্চ ) হন্মঃ (বিনাশয়ামঃ ) ॥ ৪০ ॥ 

অনুবাদ_ হে রাজন্‌, অতএব আমরা সব্র্বতো- 
ভাবে বেদজ্ত-ব্রাহ্মণ, য।জ্িক-তপস্বী এবং যজ্ঞের হবি- 
প্রদায়িনী ধেনুগণকে বিনাশ করিব ৷৷ ৪০ ॥ 

বিশ্বনাথ- তেষামপি মধ্যে ব্ৰাহ্মণবধেনৈব সর্ব্বে 
নঙক্ষ্যন্তীত্যাহুঃ তস্মাদিতি । , কিঞ্চ যক্তানাং কারণং 
হবিস্তস্য গাব ইতি তাশ্চ বধ্যা ইত্যাহর্গাশ্চেতি 118০) 


শী 








টীকার বঙ্গানুবাদ--তাহাদের মধ্যেও ব্রা 
বধের দ্বারাই সকলে বিনষ্ট হইবে, ইহা বলি 


তেছেঃ 
--তিসমাৎ্। ইত্যাদি। আরও, যজ্ঞের নিমিত্ত রা 
জন হবির, সেই হবি ( ঘৃত ) গাভী ছাড়া হইবে না 


অতএব সেই গাভীগণও বধ্য, ইহা বলিতেছেন 
'গান্চ হন্বাঃ’, যজ্ঞের হবি-প্রদায়িনী গাভীসকলকেও 
স্ব্বপ্রযত্বে হনন করিব ৷৷ ৪০ || 


বিপ্রা গাবশ্চ বেদ।শ্চ তপঃ সত্যং দমঃ শমঃ। 
শ্রদ্ধা দয়া ভিতিক্ষা চ ভ্রুতবশ্চ হরেস্তনৃঃ ॥ ৪১ ॥ 
অন্বয়ঃ-_বিপ্রাঃ (ব্ৰাহ্মণাঃ ) গাবঃ চ (ধেনবস্ট) 
বেদাঃ চ ( খগাদয়ঃ) তপঃ (তপস্যা) সত্যং খেতং) 
দমঃ (বাহোন্দ্রিয়নিগ্রহঃ ) শমঃ (অন্তরিল্দরিয়নিগ্রহঃ ) 
শ্রদ্ধা (দেবগুরুত্রাক্মণশান্ত্রাদিষু বিশ্বাসঃ ) দয়া ( পর- 
দুঃখহরণেচ্ছা ) তিতিক্ষা (সহিষ্ণুতা) ভ্রতবঃ চ 
(যজ্ঞাশ্চ ) হরেঃ ( বিস্ণোঃ ) তনৃঃ (শরীরং আশ্রয় 
ইত্যর্থঃ ) ৷ ৪১ ॥ 
অনুবাদ - ব্ৰাহ্মণ, ধেনু. বেদ, তপস্যা সত্য, দম, 
শম, শ্রদ্ধা, দয়া, সহিষ্ণতা এবং যক্ত এই সমস্ত বিষ্ণুর 
শরীর ॥ ৪১ |] 


সহি সব্বসূরাধ্যক্ষো হ)সুরছিড় গুহাশয়ঃ । 
তন্ম.লা দেবতাঃ সব্র্বাঃ সেশ্বরাঃ সচতুস্মুখাঃ। 
অয্পং বৈ তদ্ধধোগায়ো যদুধীণাং বিহিংসনম্‌ ৷৷ ৪২॥৷ 
অন্বয়ঃ-_সঃ গুহাশয়ঃ ( সৰ্ব্বান্তৰ্য্যামী বিঃ ) 
অসুরছিট্‌ ( দৈত্যশন্রুঃ ) হি (নিশ্চিতং ) সর্ব্বাসূরা- 
ধ্যক্ষঃ (সর্বদেবপ্রধাননায়কঃ ভবতি ) সেশ্বরাঃ উষ্ব- 
রেণ মহেশেন সহিতাঃ) সচতুর্ম্মখাঃ চেতুর্মুখেন ব্ৰহ্মণা 
সহ বর্তমানাঃ ) সব্র্বাঃ (সকলাঃ ) দেবতাঃ তন্মুলাঃ 
(স বিষ্ণুঃ মূলং আশ্রয় যাসাং তাদুশাঃ বিষ্ণুং আশ্রি- 
ত্যৈব স’্ব্ব দেবাঃ স্থিতাঃ ইত্যর্থঃ) যৎ ( এতৎ ) 
খষীণাং ( তপস্থিনাং) বিহিংসনং (হিংসা ) অয়ং বৈ 
( এৰ এব ) তদ্বধোপায়ঃ (তস্য বিষ্ণোঃ বধোপায়ঃ 
বিনাশপ্রণালী ভবতি) ৷ ৪২ ॥ 
অনুবাদ__সৰ্ব্বান্তৰ্য্যামী সেই বিষ্ণ দৈত্যগণের 
“ক্র এবং সমস্ত দেবতাগণের প্রধান নায়ক ৷ মহেষ্বর 


সর 
াণগণের 


০55৮ ১ 


১০1৪1৪২-৪৫ ] 


ধরিযাই বর্তমান রহিয়াছে । এই যে তপস্থিগণের 
হিংসা, ইহাই সেই বিষ্ণুর বধের উপায়স্বরাপ ॥ ৪২॥ 
বিশ্লনাথ_ ব্রা্গণবধ এব তস্য শরীরপাতো ভাবী- 
ত্যাঃ বিপ্রা ইতি ৷ খাষীণাং বিহিংসনমিতি সৰ্ব্ব- 
শললস্য বিফোরপি মূলত্বাদিভি ভাবঃ ॥ ৪১-৪২ ॥ 
" টাকার বন্গানুবাদ- ব্রান্গণগণের বধেই বিষ্ণুর 
শরীর বিনাশ হইবে, ইহা বলিতেছেন__ধিপ্রাঃ, 
ইত্যাদি । 'খযীপাং বিহিংসনম্‌* সমস্ত দেবতা- 
দিগের মূলপ্ররাপ বিহ্ই, তাহারও মূল এই ব্রদ্গবাদী 
খধিগণ, অতএব সেই তপস্থিগণের বিনাশই বিষ্ণ- 
বিনাশের শ্রেষ্ঠ উপায় । কারণ তাহাদিগকে নিধন 
করিলে যজ্ঞাদির অভাবে বিষ্ণুর আর সত্তাই থাকিবে 
না-- এই ভাব ॥ ৪১-৪২ ॥ 


শরীক উবাচ-_ 

এবং দুম্মন্িভিঃ কংসঃ সহ সন্মন্ত্য দুন্মতিঃ ৷ 
ব্ৰহ্মহিংসাং হিতং মেনে কালপাশাব্বতোহসুর 18৩) 

অন্বশ্মঃঁ__শ্ৰীপ্ড কঃ উবাচ,__কালপাশাব্বত ( যম- 
পাশবদ্ধঃ আসন্নমৃত্যুঃ ইত্যর্থঃ ) অসূরঃ (দৈত্যঃ ) 
দুর্মতিঃ (দুরববৃদ্ধিঃ) কংসঃ দুৰ্ম্মন্লিভিঃ সহ (দুষ্টবুদ্ধি- 
ভিরমাত্যৈঃ সহ) এবং ( পূর্ব্বোক্তরূপং ) সংমন্ত্য 
(আলাচয়িত্বা ) ব্রক্মহিংসাং যোজ্িকব্রান্মণবধং এব) 
হিতং (আত্মনঃ শ্রেয়ঃ সাধনোপায়ং ) মেনে (নিদ্ধা- 
রয়ামাস ) 1 ৪৩ ॥ 

অনুবাদ- শ্ত্রীুকদেব বলিলেন,_কাল-পাশে 
আবদ্ধ দুৰ্ম্মতি দৈত্য কংস দুষ্ট মন্ত্রিগণের সহিত এই- 
রূপ মন্ত্রণা করিয়া যাক্তিক ব্রাহ্মণগণের বধই নিজের 
মঙ্গলসাধনের উপায় বলিয়া নির্ধারণ করিলেন ॥৪৩11 


সন্দিশ্য সাধুলোকস্য কদনে কদনপ্রিয়ান্‌। 
কামরূপধরান্‌ দিক্ষু দানবান্‌ গৃহমাবিশৎ ॥ 8৪ i 
অন্বয়ঃ_-€ অথ কংসঃ) কদনপ্রিয়ান্‌ জেনো 
পীড়নানূরাগিনঃ ) কাম্সরাপধরান্‌ ( অভিলষিতরূপ- 
খ্রহণসমর্থান্‌ ) দানবান্‌ (অনুচরান্‌ দৈত্যান্‌ ) দিচ্ষু 
(সব্বন্ন) সাধুলো কস্য (সঙ্জনস্য ) কদনে (উৎ- 


দশমস্কন্ধঃ 


CENA NEAR i 
এবং ব্রহ্মার সহিত সকল দেবতা সেই বিষ্ণুকে আশ্রয় 


১২৫ 

NAGA aN Een nin ini) 
পীড়নে ) সন্দিশ্য (আদিশ্য) গৃহং ( নিজাগারং ) 
আবিশৎ (প্রবিবেশ ) ৷৷ ৪৪ ॥ 

অনুবাদ__অনন্তর কংস পরপীড়নপ্রিয় এবং 
বাঞ্ছানুষায়ী রাপধারণে সমর্থ দানবগণকে সব্বান্র 
সঙ্জনের উৎপীড়নের জন্য আদেশ করিয়া নিজগহে 
প্রবেশ করিলেন ॥ 8৪ ॥ 


তে বৈ রজঃপ্রক্কতয়স্তমসা মৃঢ়চেতসঃ । 
সতাং বিদ্বেষমাচেরুরারাদাগতম্ৃত্যবঃ ॥ ৪৫ ॥ 
অন্বয়ঃ--আর।ৎ আগতমুত্যবঃ €(আসমমুত্যবঃ) 
তমসা (তমোগুণেন ) মুট্চেতসঃ (হিতাহিতবিবেক- 
রহিতচিভ1ঃ ) রজঃ-প্রকৃতয়ঃ (স্বভাবতঃ রজোগুণ- 
প্রধানাঃ )তে বৈ তে চ কংসানুচরাঃ) সতাং সোধূ- 
নাং ব্রাহ্মণাদীনাং ) বিদ্বেষং (উৎপীড়নং ) আচেরুঃ 
€(আচরিতবন্তঃ ) ৷ ৪৫ | 
অনুবাদ-_আসন্ন মৃত্যু, তমোগুণ বশতঃ হিতাহিত- 
বিবেকশুন্যচিত্ত, রজঃপ্রকতি কংসানুচরগণ তখন 
জজ্জনগণের উৎপীড়ন আরম্ভ করিল ৷ ৪৫ ॥ 
বিশ্বনাথ_ভীতং রাজানমাশ্বাসয়তি আরাদিত্যা- 
দিনা | 8৫ ॥ 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্য।ং ভজচেতসাম্‌ । 
চতুর্থো দশমে স্কন্ধে সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ৷ 
ইতি শ্ত্রীবিশ্বনাথচন্রবর্তি-ঠন্ক.রকুতা শ্রীমর্তাগবত- 
দশমদ্ষন্ধে চতুর্থাহধ্যায়স্য সারার্থদর্শিনী- 
টীকা সমান্তা । 
টীকার বজানুবাদ__ভীত রাজা পরীক্ষিৎকে 
আশ্বাস প্রদান করিতেছেন_ “আরা ইত্যাদি, যে 
দানবগণ সাধুদিগের প্রতি রিদ্বেষ করিতে লাগিল, 
তাহাদের মৃত্যু অতি সন্নিকটে, কারণ সত্যের বিদ্বেষে 
মৃত্যু অবশ্যম্তাবী ৷৷ ৪৫ ॥ 
ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্ধথদশিনী” 
টীকার দশম স্কন্ধের সজ্জন-সন্মত চতুর্থ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ 8৪ || 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ-চন্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমদ্ভাগবতের দশম স্কন্ধের চতুর্থ অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী’ টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ১০1৪ ॥ 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


১২৬ 





আয়ঃ শ্রিয়ং যশোধন্মং লোকান।শিষ এব চ। 
হন্তি শ্রেয়াংসি সব্ব।ণি পুংসো মহদতিভ্রমঃ ৷ ৪৬॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মাসূন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশমক্কন্ধে 
চতুখোহধ্যায়ঃ ৷ 


অন্বয়ঃ-_হে রাজন্‌ (পরীক্ষিৎ ) মহদতিক্রমঃ 
(মহতাং সাধুনাং অতিন্রমঃ উৎ্পীড়নং ইত্যর্থঃ) 
পুংসঃ (উৎ্পীড়কজনস্য ) আয়ূঃ (জীবিতং) শ্রিয়ং 
(সৌভাগ্যং) যশঃ (কীত্তিং) ধম্মং (পুণ্যং) লোকান্‌ 
(স্ব্গ'দিলোকান্‌ ) আশিষঃ এব চ (কল্যাণানি চ) 


[ ১০৫১২ 


সন পপ 


২, 


রর 
সৰ্ব্বাণি শ্রেয়াংসি সেব্ববিধশ্ুভ-বিষয়ান্‌) 
মতি) ৪৬ ॥ 
ইতি শ্রীমত্ভাগবত-দশমস্কন্ধে চতুর্থোহুধ্যায়সযা 
অনুবাদ-_( হে রাজন্,) সাধুগণের 
উৎপীড়নকারীর আয়ু, সৌভাগ্য, যশঃ, 
লোক, মঙগলসমূহ এবং সব্ববিধ শুভ 
করিয়া থাকে ৷ ৪৬ ॥ 
ইতি শ্রীমস্তাগবতের দশমস্ন্ধে চতুর্থ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 
ইতি শ্রীমভাগবতের দশমস্কন্ধে চতুথ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


ন্বয়ঃ । 
উৎগীড়ন, 
ধন্ম, সৃগ।দি- 
বিষয় বিনাশ 


৯১৪৫৮ 


গঞ্চমোহধ্যায়ঃ 


শ্রীশুক উবাচ-_ 


নন্দস্তাআজ উৎপন্নে জাতাহলাদো মহামনাঃ ৷ 
আহ বিপ্রান্‌ বেদজ্ঞান্‌ স্নাতঃ শুচিরলঙ্কৃতঃ ৷ ১॥ 
বাচয়িত্বা স্বস্তযয়নং জাতকন্মাঅজস্য বৈ। 
কারয়ামাস বিধিব€ পিতৃদেবাচ্চনং তথা ॥ ২॥। 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
পঞ্চম অধ্যায়ের কথাস।র 


এই অধ্যায়ে শ্রীনন্দমহারাজের পুন্র-জন্মোৎসব 
সম্পাদন করিয়া মথুরায় গমন ও তথায় বসুদেব-সহ 
মিলনোৎসব বণিত হইয়াছে । 

শ্রীকৃষ্ণের আবির্ভাবে ব্রজের সব্বন্র আনন্দের উৎস 
প্রবাহিত-_ব্রজ সৰ্ব্বসমৃদ্ধিতে পরিপূর্ণ । ব্রজরাজ 
মহানন্দে বিভোর হইয়া পুত্রের জাতকক্ম্মাদি সমাপন- 
পূৰ্ব্বক মহামহোৎসবের অনুষ্ঠান করিলেন। যিনি 
যাহা অভিলাষ করিলেন, নন্দমহারাজ তাঁহাকে তাহাই 
প্রদান করিয়া তাহার যথোচিত পুজা বিধান করি- 
লেন। অনন্তর গোপদিগকে গোকুল রক্ষায় নিযুক্ত 
করিয়া নন্দমহারাজ কংসকে বাষিক করপ্রদানার্থ 
মথুরায় গমন করিলেন । তথায় করপ্রদান কাৰ্য্য 
সমাধা হইয়াছে জানিয়া বসুদেব নন্দমহারাজের 
সহিত সাক্ষাৎ করিলেন এবং ভ্রাতা নন্দের সৌভাগ্যের 


প্রশংসা করিয়া তাহাদের পুত্র কৃষ্ণসহ ব্রজের সব্ব- 
বিধ কুশলবার্তা জিজ্ঞাসা করিলেন ৷ নন্দমহারাজ- 
ব্রজের কুশল জ্ঞাপনদ্বারা বসুদেবকে সান্তনা প্রদান- 
পূব্বক দেবকীগর্ভজাত পুণ্রগণের অপ্রাকট্যে দুঃখ- 
প্রকাশ করিয়া কহিলেন,---অদৃষ্টই সুখ-দুঃখের 
কারণ ; যিনি ইহা জানেন তাঁহাকে আর কাতর 
হইতে হয় না। নন্দমহারাজের বাক্যে বসূদেব প্রীত 
হইলেন। তদনন্তর গোকুলে নানা উৎপাতের সন্তা- 
বনা জানিয়া নন্দমহারাজকে আর অধিক বিলম্ব না 
করিয়া শীঘ্রই ব্রজে যাইবার কথা বলিলেন । নন্দ- 
মহারাজও বসুদেবের নিকট হইতে বিদায় লইয়া 
গোপগণসহ শকটযোগে গোকুল যাত্রা করিলেন । 
অল্বয়$__মহামনাঃ (দারচিত্তঃ) নন্দঃ তু (নন্দ- 
মহারাজন্ত ) আত্মজে উৎপন্নে ৫ আত্মজত্বেন উৎপন্নে 
সতি ) জাতাহলাদঃ (অত্যানন্দিতঃ) স্লাতঃ শুচি! 
( শুদ্ধঃ ) অলঙ্কৃতঃ ( ভূষণৈর্ভ্ষিতঃ সন্‌ ) বেদজ্ঞান 
বিপ্রান্‌ (ব্ৰাহ্মণান্‌ ) আহ. ( আমন্তয়ন্‌ ) স্বস্ত্যয়নং 
(স্বস্তিবাচনং__স্বস্তিবাক্যং ) বাচয়িত্বা (পাঠয়িত্বা ) 
বিধিবৎ ( যথাবিধি ) আত্মজস্য ( পূত্ৰস্য ) জাতকর্স 
(ডন্মান্তরকর্ত্তব্য কার্য্যং) তথা (তদ্বৎ) পিতৃদেবাচ্চনং 


(দেৱতা-পিতৃপুরুষপূজনঞ্চ ) কারয়ামাস ক্রোক্ষণৈঃ 
সম্পাদয়ামাস ) ৷ ১-২ ॥ 


১. 
হস্তি (মং 





১০।৫1১-২ ] 


প্রন্বাদ- শ্রীকৃষ্ণ পুন্ররূপে আবির্ভূত হইলে উদার- 
চেতা নন্দমহারাজ অতিশয় আনন্দিত হইলেন এবং 
প্লাত, শুদ্ধ ও অলঙ্কৃত হইয়া বেদজ ব্রাক্মণগণকে 
আহ্বানপূব্বকি স্বস্তিবাচন করাইয়া যথাবিধি পুত্রের 
জাতক, দেবতা ও পিতৃপুরুষের অচ্চ্না সম্পাদন 
করাইলেন || ১-২ ॥ 

বিশ্বনাথ 

কৃষ্ণজন্মোৎসবো দাতুং করং শ্রীমথরাগমঃ | 

নন্দস্য বসুদেবেন সংলাপঃ পঞ্চমেহভবৎ 110 

নন্দস্তিতি তুকারেণ বসুদেব আত্মজে উৎপন্নে 
জাতাহলাদোহপি কংসভগ্মাৎ সঙ্কুচিতমনা জাতকৰ্ম্মা- 
দিকং কর্তৃং ন প্রাভৃৎ। নন্দস্ত আত্মজে উৎপন্নে 
জাতাহলাদো মহামনাঃ অতিবিদ্িমিতমনাঃ স্বস্তিবাচন- 
পূর্ব্বকং জাতকৰ্ম্ম কারয়ামাসেতি তুকারাদেবৈতন্মান্রে 
বসৃদেবাডেদে প্রান্তে নন্দগৃহেহপি কুষ্ণস্যোৎপত্তিঃ 
্রীমন্মুনীন্দ্রাভিপ্রেতাবগম্যতে । গর্ভকালেত্বসম্পূর্ণে ইতি 
পৃর্বোক্তে বৈশম্পায়ন-সন্মতাপি। ন চ তুকারোহন্র পাদ- 
পূরণার্থ ইতি বাচ্যম্‌ । নন্দ আত্মজ উৎপন্নে জাতা- 
হলাদো মহামনা ইতি বিনাপি তুকারেণ পাদপূর্তেঃ ৷ 
ন চ তদপি তুকারোহনর্থক এব আত্মনো জাত আত্মজ 
স্তদিমমিতি জনিধাতুপ্রয়োগাদেবাভীগ্সিতসিদ্ধেরিতি 
বাচ্যম্‌। উপগুহ্যাত্মজামেবমিত্যন্রানৌরসাপত্যেহপ্যাত্বাজ- 
শব্দপ্রয়োগাৎ। কিঞ্চ নাড়ীচ্ছেদাৎ পূর্বমেব জাত- 
কর্ম পক্রমশ্রবণাৎ নাড়ীচ্ছেদশ্চ গর্ভজত্বং বিনা কথং 
সম্তবেৎ। কিঞ্চ কৃষ্ণস্য নন্দপুন্রত্বে খল নৈকদ্বাঃ 
প্রয়োগঃ কিন্তু বহব এব, ন তে সব্ব এবামৃখ্যাঁ 
ভবিতুমর্হত্তি। তথাহি অদৃশ্যতানূজা বিষ্ণোরিতি প্রাগয়ং 
বসুদেবস্য কৃচিজ্জ!তস্তবাত্রজ ইতি । নৌমীড্য ত 
ইত্যাদৌ পশুপান্গজায়েতি। দেহিনাং গোপিকাসুত 
ইতি। গৌতমীয়ে বল্পবীনন্দনং বন্দে ইতি | ক্রম- 
দীপিকায়ামপি দেবতাগকললোকমঙলো নন্দগোপ- 
তনয়ঃ সমীরিত ইতি ৷ মন্তেহপি নন্দপুত্রপদং ডেহস্ত- 
মিত্যাদয়ঃ ৷ কেচিতু কৃষ্ণস্য বসুদেবপুত্রতব-বিজয়- 
সখত্ব-কুন্মিণী কান্তত্বাদিভ্যোহপি প্রেম-মিশ্রসমন্ধ-মূল- 
কৈভ্যঃ সকাশাৎ নন্দপুতত্বসুবলসখত্বগোপীকান্তত্বানি 
প্রেমৈকম্লকানি কৃষ্ণস্য 'নন্দাদ্যতিবশাতত্রব্কান্যার্য- 
বচনগরঃশতেন মহানুভাব-সহস্রানুভবেন চ নো 

তত্তদ্যপদেশ- 

₹স্টানীত্যতস্তাদূশভাবতারম্যেন এব 


দশমস্কন্ধঃ 


১২৭ 
তারতম্যমন্যথা বরাহদেবস্য রহ্মপৃত্রত্বং কৃষ্ণস্য 
চোশরাগভগতত্েনোত্তরা-পুত্ত্বমপি  প্রসিদ্ধোতেতি 


এবাণা ষশোদা-গর্ভজাতত্বাভাবমেব স্বাভীষ্টসাধকং 
মনান্তে, ন চ নন্দযণোদয়োঃ কৃষ্ণে স্বপুত্ৰত্ববুদ্ধ্যৈৱ 
তন্ৰাপি সম্বন্ধস্য উপাধিত্বং বচ্যম্‌। ন হি বস্তুশক্তি- 
বৃদ্ধা পরাহন্যত ইতি ন্যায়াৎ। ন হি নিহেতুকঃ 
প্রেমা হেতুবৃদ্ধ্েব সহেতুকো ভবতি ন হাীশ্বরে জীব- 
বুদ্ধ্যবেশ্বরো জীবো ভবতি, কিন্তু কৃষ্ণস্য মৃদ্ভক্ষণাদাব- 
নৃতভাষণস্যাপি সত্যত্বমেব কৃৃষ্ণপ্রিয়পরিকরাণামপি 
জানভাষণাদেবানৃতস্যাপি সত্যত্বমাত্মারামৈরপ্যুপাদেয়ত্ব 
মুপাস্যত্বং প্রেমদত্বপ্চেতি সিদ্ধান্তঃ। জাতাহলাদ ইতি 
পুত্রেশ সহাহলাদোহপি জাত ইতি সহোজ্্যলক্কারঃ 
পৃপ্নব্যাজেনাহলাদ এব জাত ইত্যুৎপ্রেক্ষা চ। কারয়া- 
মাসেত্যাহলাদোথ-জাড্যেন স্বয়ং করণাসামর্থযাৎ।।১-২ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--এই পঞ্চম অধ্যায়ে শ্রীকৃষ্ণের 
জন্মোৎসব, করপ্রদানের নিমিত্ত শ্রীনন্দমহারাজের 
মথুরায় গমন ও শ্রীবসুদেবের সহিত তাহার সংলাপ 
বণিত হইয়াছে || ০ ॥ 

নিন্দঃ তু নন্দমহারাজও, এখানে 'তু-কার' 
প্রয়োগের দ্বারা বসুদেব আত্মজ উৎপন্ন হওয়ায় 
আনন্দিত হইলেও কংসের ভয়ে সঙ্কুচিত-চিত্ত থাকায় 
জাতকম্্মাদি কিছুই করিতে সমর্থ হন নাই, কিন্তু 
নন্দমহারাজ আত্মজ উৎপন্ন হইলে পরমানন্দিত হই- 
লেন এবং “মহামনাঃ,--(শ্ীকুষ্ণাবিস্টচিত্তহেতু ) 
অতিশয় বিস্মিত মনে স্বস্তিবাচনপুবর্বক জাতক্মাদি 
সম্পাদন করাইলেন ৷ তু-কা।র প্রয়োগহেতু বসূদেব 
হইতে এইমাত্ৰ পার্থক৷ থাকায়, নন্দগৃহেও শ্রীকৃষ্ণের 
জন্ম মূনীন্দ্র শ্রীল শুকদেব গোস্বামীর অভিপ্রেত বুঝা 
যাইতেছে । হরিবংশে “গর্ভকাল পূর্ণ না হইতেই 
অষ্টম মাসে যশোদা ও দেববী উভয়ে সমকালেই 
প্রসব করিয়াছিলেন”__ এইরূপ পূর্ব্বেক্তি অনুসারে 
ইহা বৈশম্পায়নেরও সম্মত জানিতে হইবে । এখানে 
“তু-কার প্রয়োগ পাদপুরণার্থে, এরূপ বলা চলে না, 
কারণ “নন্দ আত্মজ উৎপন্নে জাতাহল!দো মহামনাঃ, 
এরূপ উল্লেখ থাকিলেও তু-কার' বিনাই পাদপুরণ 
হইত। “আত্মজে,_আত্মা হইতে জাত আত্মজ, 
তাহাতে--এরূপ জনি-ধাতুর প্রয়োগেই ইষ্টসিদ্ধ 
হওয়ায়, তু'কার এখানে অনর্থক, ইহাও বলা যায় 


স্রীমস্তাগবতম্‌ 


১২৮ 


বক a ললপা 
EERE মসলা 


না। কারণ “উপগুহ্য আত্মজাম্‌” (১০1৪৭ ) 
অর্থাৎ দেবকী যশোদার সেই কন্যাকে আলিঙ্গন 
করিয়া, ইত্যাদি স্থলে নিজের উরসজাত সন্তান না 
হইলেও “আত্মজ'_ শব্দের প্রশ্নোগ দৃষ্ট হয় । আবার 
নাড়ীচ্ছেদের পূর্বেই জাতকর্মের উপক্রম শ্রবণ 
করায়, গর্ভজত্ব বিনা নাড়ীচ্ছেদ কি প্রকারে সম্ভব 
হইতে পারে ? 
আরও, শ্রীকৃষ্ণের নন্দপূত্রত্বে একটি দুইটি প্রয়োগ 
নাই, কিন্তু বহু প্রয়োগ রহিয়াছে, সেগুলি সমস্তই 
অমুখ্যার্থ অেপ্রধান) হইতে পারে না। যেমন-_‘অদ্শ্য- 
তানুজা বিষ্ণোঃ' (১০1৪৯), অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণের কনিষ্ঠা 
ভগিনী সেই যোগমায়াদেবী কংসের হস্ত হইতে উৎ- 
পতিতা হইয়া আকাশে অষ্টভুজা দেবীরাপে লক্ষিতা 
হইলেন । 'প্রাগয়ং বস্দেবস্য কৃচিজ্জাত স্তবাত্মজ’ 
(১০৷৮৷৪৪ ), অর্থাৎ তোমার এই আত্মজ (পুত্র) 
পূব্বে কখনও বসুদেবের পুন্ত্র হইয়াছিলেন, এরূপ 
নামকরণ প্রসঙ্গে গ্গাচার্যের উক্তি । ব্রহ্মস্ততিতে 
“নৌমীড্য !' ইত্যাদি শ্লোকে পশুপাজজায়”__নন্দ- 
নন্দনের মৃদু চরণকমলে প্রণত হইতেছি ; “দেহিনাং 
গোপিকাসুতঃ” (১০।৯।২১ ), অর্থাৎ এই গোপিকা- 
সূত (যশোদানন্দন ) ভগবান্‌ শ্ৰীকৃষ্ণ ভক্তগণের পক্ষে 
যেরূপ সুলভ, দেহাভিমানী তাপস কিম্বা আত্মদূশ 
জানীগণের পক্ষে সেরাপ নহেন । গৌতমীয় তন্ত্রের 
“বল্লবীনন্দনং বন্দে” ভ্রুমদীপিকাতেও “দেবতা-সকল- 
লোকমজলো নন্দগোপতনয়ঃ সমীরিতঃ’, এবং মন্্রেও 
নন্দপুন্র পদের চতুর্থান্ত পদ--ইত্যাদি বহু প্রস্মোগ 
শ্রীকৃষ্ণের নন্দনন্দনত্ব বিষয়ে দৃষ্ট হয় । 
কেহ কেহ প্রেমমিশ্রসম্বন্ধ-মূলক বসুদেবপুত্রত্ব, 
বিজয়সখত্ব, রুক্মিণী কান্তত্বাদি অপেক্ষা প্রেমেকমূলক 
নন্দপুত্রত্ব, সুবলসখত্ব, গোপীকান্তত্বাদি কৃষ্ণের নন্দাদির 
অতিবশ্যত্ব-ব্যঞ্ক শত শত মহাজন বচন ও মহানু- 
ভাবগণের সহস্র সহস্র অনুভব-দ্বারা পরমোৎকৃষ্ট, 
এইহেতু তাদৃশ ভাব-তারতম্যবশতঃই তত্তদ্যপদেশ- 
তারতম্য, অন্যথা বরাহদেবের ব্রহ্মপূত্রত্ব এবং উত্তরার 
গর্ভগত কৃষ্ণের উত্তরাপুত্রত্বও প্রসিদ্ধ হইত-_এইরাপ 
বলিয়া যশোদা-গর্ভজাত্বাভাবই স্বাভীষ্টসাধক বিবে- 
চনা করেন । 
আবার নন্দ ও যশোদার শ্রীরুষ্কে, স্বপুন্রত্ব বৃদ্ধি 


[ ১০1৫1১-৪ 


হেতুই সেই সম্বন্ধের উপাধিত্ব-_এরূপ বারি রি 


লঃ 
কারণ বন্তশক্তি কখনও বুদ্ধির দ্বারা পরাভূত না, 
রাডূত হয় 


না। আরও, নির্হেতুক প্রেম হেতুবৃদ্ধিতেই সয় 
5 ক 

হয় না, কিংবা ঈশ্বরে জীববৃদ্ধিদ্বারাই ঈশ্বর জী 
] নব 


হইয়া যান না। কিন্তু শ্রীকৃষ্ণের সৃতক্ষণাদি লীলাতে 
মিথ্যাভাষণেরও সত্যত্বই, কৃষ্ণপ্রিয়্ পরিকরগণেরও 
জ্ঞানভাষণ হইতেও মিথ্যাভাষণের সত্যত্ব আত্মারাম- 
গণেরও উপাদেয়ত্ব, উপাস্যত্ব ও প্রেমদত্ব_ ইহাই 
সিদ্ধান্ত। 'জাতাহলাদঃ__পুত্রের সহিত আহলাদও 
উৎপন্ন হইল--এরূপ সহোক্তি অলঙ্কার এবং পন 
চ্ছলে আহলাদও জাত--এরূপ উপ্রেক্ষা দ্যোতিত 
হইল। “কারগ্প।মাস+__আনন্দজনিত জাড্যবশতঃ 
নিজে করিতে অসমর্থহেতু বেদত ব্রাহ্মণগণের ছারা 
পুত্রের জাতকন্মাদি সম্পাদন করাইলেন ॥ ১-২ ॥ 





ধেন্নাং নিষৃতে প্রাদাদ্‌ বিগ্রেভ্যঃ সমলঙ্কুতে ৷ 
তিলাদ্রীন্‌ সপ্ত রক্নোঘ-শাতকোৌস্তাস্বরাৰ্তান্‌ ॥ ৩ ॥ 


অন্বয়্ঃ-বিপ্রেভ্যঃ (ক্রাক্মণেভ্যঃ ) সমলঙ্কতে 
(বন্্ররত্রাদিভুষিতে ) ধেনুনাং ( পয়স্বিনীনাং গবাং) 
নিষূতে (দ্বে দশ লক্ষে তথা ) রভৌঘশাতকৌভ্তাম্বরা- 
রৃতান্‌ (রত্বোঘৈঃ রত্রসমূহৈঃ শাতকৌস্তান্থরৈঃ সূবর্ণ- 
রসাভৈঃ অন্বরৈশ্চ আর্তান্‌ আচ্ছাদিত।ন্‌ ) সপ্ত 
তিলাদ্রীন্‌ (তিলপবর্বতান্‌ ) প্রাদাৎ (দদৌ ) ৷ ৩॥ 
অনুবাদ-_তিনি ব্রাহ্মণগণকে বস্তুরস্বাদি বিভূষিত 
বিংশতিলক্ষ-ধেনু এবং রত্রসমূহ ও সৃবর্ণরপাক্ত বসের 
দ্বারা আরৃত সাতটী তিলের পব্বত প্রদান খরিয়া- 
ছিলেন ॥ ৩ ॥ 
বিশ্বনাথ__নিষুতে বিংশতিলক্ষাণি। একং দশ" 
শতসহত্রাণ্যযুতং প্রযৃতাক্ষ্য লক্ষমথ নিযুতমিতি ক্ষীর- 
স্বামী । তিলাদ্রিপরিমাণমৃক্তং ভবিষ্যোত্তরে ৷ উত্তমো 
দশভিদ্রোণৈর্মধ্যমঃ পঞ্চভিম্তঃ | ভ্রিভিঃ কনিষ্ঠো 
রাজেন্দ্র তিলশৈলঃ প্রকীর্ভিতঃ। দ্রোণসংখ্যা চ খারা 
ভ্রোণাতকাঃ প্রস্থাঃ কুড়বঞ্চ পলং পিছুঃ ৷ শাণকো 
মাষকশ্চেতি যথাপূৰ্ব্বং চতুণ্ডণা ইতি || ও ॥ 
টীকার বজানুবাদ__“নিযৃতে”_বিংশতিলগ্ষ'। 
নন্দ মহারাজ স্বর্ণালঙ্কার অলঙ্কত বিংশতিলক্ষ গাভী 
এবং বহর ও সুবর্ণথচিত বস্তা্ছাদিত সাতটি তিল" 








১০1৫।৩-৫ ] 


রত বিপ্রগণকে দান করিলেন । ক্ষীরস্বামী নিযূ- 
তের লক্ষণ বলিয়াছেন--“একং দশশত-সহত্রাণ্য- 
ঘতং” ইত্যাদি, অর্থাৎ দশ শতে এক সহস্র, দশ 
সহস্র এক অযুত, দশ অযুতে এক লক্ষ এবং দশ 
বক্ষে এক নিধৃত ৷ ভবিষ্যোত্তরে তিলাদ্রির পরিমাণ 
উক্ত আছে__দশ দ্রোণ পরিমাণে উত্তম, পাঁচ দ্রোণে 
মধ্যম ও তিন দ্রোণে কনিষ্ঠ তিল-পর্ব্বত, অর্থাৎ 
তিল-নিল্সিত পর্বত । (২৫৬ পলে এক দ্রোণ এবং 
8 তোলায় এক পল) 'দ্রোণ'--আঢ়ুক, দ্ৰোণ, 
খারী, বাহ, প্রকুঞ্চক, কুড়ব, ও প্রস্থ প্রভৃতি শব্দে 
কয়েক প্রকার পরিমাণ বুঝায়। দ্রোণের সংখ্যাও 
বলা হইগ়্াছে__ণখারী দ্রোণাঢুকাঃ প্রস্থাঃ” ইত্যাদি 


nou 


কালেন স্বানশোচাভ্যাং সংস্কারৈস্তপসেজ্যয়া ৷ 
শুধ্যন্তি দানৈঃ সন্তুম্ট্যা দ্ৰব্যাণ্যাত্মাত্মবিদ্যয়া ৷৷ ৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_( দ্ৰব্যানাং গোহিরণ্যাদীনাং তন্মধ্যে 
কিঞ্চিদ্দানৈরেব শুদ্ধিঃ তথা দানাদিযুক্তজাতকম্ম- 
সংস্কারৈরেব গর্ভাণাং শুদ্ধিরিতি দর্শয়িতুং প্রতিনিয়- 
তানি শোধকানি দৃষ্টাত্তত্বেনোদাহরতি ) কালেন 
(ভূম্যাদি দ্রব্যং ) স্ানশৌচাভ্যাং (স্লানেন দেহাদি- 
শৌচেন অমেধ্যলিপ্তাদি ) সংস্কারৈঃ ( গর্ভাদি) তপসা 
(ইন্দ্িয়াদি ) ইজ্যয়া (ব্ৰাহ্মণাদি) দানৈঃ দ্রব্যাণি 
সন্তচ্ট্যা ( মনঃ ) আত্মবিদ্যয়া (স্বরাপজ্ঞানেনৈব কিম্বা 
ভগবত্তক্তযেব ) আতমা শুদ্ধপ্তি ( শুদ্ধানি ভবন্তি ) 1181 

অনুবাদ-_-হে রাজন্, কালের দ্বারা ভূমি প্রভৃতি 
দ্রব্য, স্নানদ্বারা দেহাদি, শৌচদ্বারা অপবিব্রবস্তুলিপ্ত 
দ্রব্যাদি, সংস্কারসকলদারা গর্ভ প্রভৃতি, তপস্যাদ্বারা 
ইদ্ডিয়াদি, পূজাদ্বারা ব্রাহ্মণাদি, দানদ্বারা দ্রব্য সবল, 
সন্তোষদ্বারা মনঃ এবং আত্মবিদ্যা অর্থাৎ স্বরূপজান 
বা ভগবদ্তক্তিদ্বারা আত্মা বিশুদ্ধ হইয়া থাকে ॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__আবশ্যকস্য বিবিধদানাদিযুজ-জাত- 
কৰ্ম্মণো গর্ভশোধকস্য প্রাগ্বালকস্য দৃষ্টাত্তান্‌ দীপক!- 
লঙ্কারেণাহ কালেনেতি কালাদিভিদ্রব্যাণি শুদ্ধান্তি ৷ 
তত্ৰ কালেন বর্মাদীনি জানেন দেহাদীনি শৌচেনামেধ্য- 
লিপ্তান্গাদীনি সংস্কারৈর্গর্ভাদীনি তপসা ইঞ্ডিয়াদীনি 
ইজায়া ব্রাহ্মণাদীনি দানৈর্ধনাদীনি সন্তষ্ট্যা মনঃ । 


--১৭ 


দশমস্কন্ধঃ 


১২৯ 


আত্মাআ্মবিদ্যয়া পরমাত্মনঃ স্বরাপানুভবেন জীবঃ ॥৪৷৷ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_-আবশ্যক বিবিধ দানাদিযুক্ত 
জাতকর্্ম সংস্কারের দ্বারা বালকের গর্ভশুদ্ধি দেখাই- 
বার নিমিত্ত দৃষ্টান্ত দ্বারা দীপকালঙ্কারে প্রতিনিয়ত 
দ্রব্যসমূহের শোধক বলিতেছেন-- ‘কালেন’ ইত্যাদি, 
কালের দ্বারা ভূমি প্রভৃতি দ্রব্য, স্নানের দ্বারা দেহ, 
শৌচ দ্বারা অমেধ্যলিপ্ত অঙ্গাদি, সংস্কারের দ্বারা 
গভভাদি পবিত্র হয়, তপস্যা দ্বারা ইন্দিয়াদি শুদ্ধ হয়। 
যজের ছারা ব্রাহ্মণাদি পৃত হয়েন, দান দ্বারা ধনাদি 
শুদ্ধ হয়, সন্তোষ দ্বারা মন শুদ্ধ হয়, 'আত্মবিদ্যা” 
অর্থাৎ পরমাত্মার স্বরাপক্তান বা ভগবস্তক্তি দ্বারা আত্মা 
(জীবাত্মা ) পবিত্ৰ হয় ॥ ৪ ৷ 





সৌ মজল্যগিরো বিপ্রাঃ সুতমাগধবন্দিনঃ । 
গায়কাশ্চ জগ্তনেদুভেষ্যো দুন্দুভয়ে। মুহুঃ || ৫ ॥ 
অন্বয়ঃ- বিপ্রাঃ (ক্রাক্ষণাঃ ) সৌমঙ্গল্যগিরঃ 
(সৌমজল্যাঃ সুমঙ্গলসূচকাঃ গিরঃ বাচঃ যেষাং তে 
তথাবিধাঃ স্বস্তিবাচকাঃ বভুবৃঃ ) স্তমাগধবদ্দিনঃ 
(সূতাঃ পৌরাণিকরৃত্তকথকাঃ মাগধাঃ রাজাদীনাং 
বংশকীর্জন-পরাঃ বন্দিনঃ উপস্থিতবিষয়বণিনঃ তে 
সব্রে' ) গায়কা চ জণ্ডঃ (স্তবাদিকং কীর্তয়ামাসুঃ ) 
ভের্যাঃ দুন্দুভয়ঃ চ ( বাদ্যযন্ত্রাণি ) মূহঃ (নিরত্তরং ) 
নেদুঃ (নিনাদিতাঃ ) ৷ ৫ ॥ 
অনুবাদ__তৎকালে ব্ৰাহ্মণগণ স্বস্তিবাচন পাঠ 
এবং সূত (পৌরাণিক বৃত্তান্তকথক ) মাগধ ( রাজ- 
গণের বংশকীর্ভনকারী) বন্দী (উপস্থিত বিষয়-বর্ণন- 
কারী ) ও গায়করন্দ স্তবাদি কীর্তন করিতেছিলেন। 
ভেরী এবং দুন্দুভিসকলও নিনাদিত হইয়াছিল ॥ ৫1 
বিশ্বনাথ তদা বিপ্রাঃ সৌমঙ্গল্যগিরঃ সৌমঙ্গল্যং 
গীর্ষু যেষাং তে শুভাশীব্বাদকা বভুবুঃ। সুতাদয়ো 
জণ্ডঃ। “সৃতাঃ পৌরাণিকাঃ প্রোক্তা মাগধা বংশশং- 
সকাঃ। বন্দিনস্তুমলপ্রজ্ঞাঃ প্রস্তাবসদৃশোক্তয়2” ॥| ৫ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“সৌ মঙ্গলগিরঃ,__াঁহাদের 
বাক্যে সৌমজল্য হয়, তাদৃশ ব্রাহ্মণগণ তখন শুভাশী- 
ব্বাদ করিতে লাগিলেন। সূতগণ প্রভূতি গান 
করিতে লাগিলেন । সুতগণের পার্থক্য বলিতেছেন__- 
“সৃতাঃ পৌরাণিকা প্রোক্তাঃ” ইত্যাদি, অর্থাৎ সুতগণ 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


১৩০ 


পরাণ বক্তা, মাগধ সকল বংশ-কার্ত্তক, এবং বন্দিগণ 
প্রস্তাবান্রাপ কথনশীল। (তৎকালে ভেরী (ঢাক) 
ও দুন্দতি (নাগর)-সকল মুহমূহঃ বাজিতে লাগিল |) 


|| ৫11 


বজঃ সংসচ্টসংসিক্ত-দ্বারাজিরগৃহান্তরঃ ৷ 
চিন্রধবজপতাকাম্রক্চেলপল্পবতোরণৈঃ ॥ ৬ ॥ 

অল্বয়ঃ - চিত্ৰধ্বজপতাকাস্ৰক চিলপল্লবতোরণৈঃ 
(চিন্ৰৈঃ বিচিন্রৈঃ ধ্বজাদিভিঃ বিভুষিতঃ) সংমৃষ্টসং- 
সিক্তদ্বারাজিরগৃহাস্তরঃ (সংমৃষ্টানি সম্যঙ্মাজ্জিতানি 
সংসিত্গনি জলৈঃ আদ্রীরুতানি চ দ্বারাণি অজিরাণি 
অঙ্গনানি গৃহান্তরাণি গৃহমধ্য।নি যস্মিন্‌ তাদুশঃ) ব্রজঃ 
(নন্দপূরং অভুৎ )॥ ৬॥ 

অনুবাদ-_ব্রজপুর বিচিত্র ধ্বজা, পতাকা-মালা, 
চেল বসন, পল্পব ও তোরণে ভূষিত এবং তথাকার 
গৃহসকলের মধ্যভাগ, দ্বার, অঙ্গনভূমি সুমাজ্জিত ও 
জুসিক্ত হইয়াছিল ৷৷ ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__আদৌ সম্যক্‌ মৃষ্টানি পশ্চাৎ চন্দন- 
পুজ্পাদিরসৈঃ সংসিক্তানি দ্বারাণাজিরাণ্যজনানি গৃহ- 
মধ্যানি চ যচ্মিন্‌ সঃ । চিন্রধ্বজপতাকাভ্যাং তথা 
চিত্রাণাং শ্রজাং চেলানাং চেলখণ্ডানাং পল্পবানাঞ্চেতি 
ভ্রিবিধেস্তোরণৈঃ বিভুষিতোহভূদিতি শেষঃ ৷৷ ৬ 0 

টাকার বজানুবাদ__'ব্রজঃ সংসৃষ্ট-সংসিজ্ত-, 
ইত্যাদি, ব্রজস্থ গৃহসমস্তের দ্বার, অঙ্গন ও গৃহাভ্যন্তর- 
সকল প্রথমে মাড্জিত হইয়া পশ্চাৎ চন্দন, পু্পাদি- 
রস (আতর ) দ্বারা সংসিক্ত হইল । “চিন্রধবজ- 
পতাকা”_-ইতস্ততঃ চিত্ৰবিচিত্ৰ ধ্বজা, পতাকা এবং 
পুঙ্পমালা, বস্ত্রথণ্ড ও পল্পব-_ইহা বিবিধ তোরণে 
বিভূষিত হইল | ৬ ৷৷ 


গাবো বর্ষা বৎসতরা হরিদ্রাতেলরূষিতাঃ ৷ 
বিচিত্ৰধাতু বহ স্রগ্বস্রকাঞ্চনমালিনঃ ॥ ৭ ॥ 


অন্বগ্নঃ__গাবঃ (ধেনবঃ ) রুষাঃ চ ( ষণ্ডাশ্চ ) 
বৎসতরাঃ চ (গোশাবকাশ্চ ) হরিদ্রাতৈলরূষিতাঃ 
(হরিদ্রয়া তৈলেন চ আলিপ্তাঃ ) বিচিন্রধাতুবহৃত্রক- 
বস্ত্রকাঞ্চনমালিনঃ ( বিচিত্রা ধাতবঃ বহ্‌স্রজশ্চ ময়ুর- 


[১০:৫৫ 


AAAANAIAAAAAAANAAAAAAAA Aan 


১০৬০১০০ 
পৃচ্ছনিম্মিতমাল্যানি বন্ত্রাণি কাঞ্চনানি তেষাং 
স্তি যেষু তে তাদৃশাঃ বভুবুঃ ) ৷৷ ৭ ॥ 

অনুবাদ--ধেনু, রুষ ও বৎসগণ হরিদ্রা ৰং 
তৈলে আলিপ্ত হইয়া বিচিত্ৰধাতু, ময়ূর পৃচ্ছ-নি্িত 
মাল্য, বন্ত্র ও সুবণরাশিতে বিভূষিত হইয়াছিল nan 

বিশ্বনাথ-_রাষিতা লিপ্তাঃ ॥ ৭॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“রাষিতাঃ'-_ গাভী, ব্য ও 
বৎসসকলকে তৈল ও হুরিদ্রায় বা হরিদ্রাযুক্ত ট 
দ্বারা লিপ্ত করা হইল || ৭ ॥ 


তল 


মহাহবস্রাভরণ-কঞ্চকোফীষভূষিতাঃ । 
গোপাঃ সমাযযু রাজন নানোপায়নপাণয়$ ॥ ৮॥ 


অন্বয়ঃ_হে রাজন্‌ (পরীক্ষিৎ) মহাহবসত্রা- 
ভরণকুঞ্চকোফীষভুষিতাঃ মেহাহৈঃ বহুমূল্যৈঃ বন্তৈঃ 
আভরণৈঃ অলঙ্কারৈঃ কঞ্চকৈঃ বারবাণৈঃ উফীষৈঃ 
শিরন্ত্রণৈঃ ভূষিতাঃ অলঙ্কৃতাঃ ) নানোপায়নপাণয়ঃ 
(নানা বহুবিধানি উপায়নানি উপহারাঃ পাণিষু যেষাং 
তে) গোপাঃ (ব্রজবাসিনো গোপজনাঃ ) সমাযযূঃ 
€সমাগতাঃ ) 1 ৮ | 
অনুবাদ- হে রাজন্‌, গোপগণ বহুমূল্য বস্তু, 
আভরণ, কঞ্চ ক (জামা ) ও উষ্ণীষে শোভিত হইয়া 
নানাপ্রকার উপহার হস্তে আগমন করিতে ছিলেন 1৮] 
গোপ্যশ্চাকণ্য মুদিতা যশোদায়াঃ সুতোভবম্‌। 
আত্মানং ভূষয়াঞ্চন্ৰ বস্তাকল্পাঞজনাদিভিঃ ॥ ৯ ॥ 


অন্বন্নঃ__গোপ্যঃ চ (গোপক্রিয়শ্চ ) যশোদায়াঃ 
€ নন্দপত্্যাঃ ) সুতোত্তবং (পুন্রজন্ম ) শুত্বা মুদিতাঃ 
€ হাস্টাঃ সত্যঃ ) বস্ত্রাকল্লাজনাদিভিঃ ( বস্তালঙ্কার- 
কজ্জ্বলাদিভিঃ ) আত্মানং ( স্বশরীরং ) ভূষয়াঞ্চজুঃ 
(অলঞ্চভ্রুঃ ) ৷ ৯ ॥ 

অনুবাদ _গোপীগণও যশোদার পুন্রজনাশ্রবণে 
আনন্দিতা হইয়া বস্তু, অলঙ্কার এবং কজ্জ্বল প্রভৃতি 
দ্বারা নিজ শরীর অলঙ্কৃত করিয়াছিলেন ৷ ৯ 

বিশ্বনাথ-_গোপ্যঃ শ্রীযশোদাগ্া যাতৃপ্রভৃতয়ঃ ৯ 

টাকার বজানুবাদ- 'গোপ্যঃ__যশোদার জা 
প্রভৃতি গোপীসকল যশোদার পুত্র জন্মিয়াছে শ্রবণ 
করিয়া পরমানন্দিতা হইলেন ॥ ৯ || 


মালা। 


০৪ 





১০1৫।১০-১২ ] 


দশমস্কন্ধঃ 


১৩১ 


রাজারা ০০:০২: 


নবকুক্কুমকিঞলক-মু খপঙ্কজভূতয়ঃ ৷ 
বলিভিস্তরিতং জগমুঃ পৃথুশ্রোণ্যশ্চলৎকুচাঃ ॥ ১০॥ 
অন্বয়ঃ _ নবকুদ্কুমকিঞল্কমুখপক্কজভুতয়ঃ নেব- 
কুঙ্কুমরাপৈঃ কিজলৈকঃ কেশরৈঃ মুখপন্কজেষ্‌ বদন- 
কমলেষু ভূতিঃ শ্রীঃ যাসাং তাঃ) পৃরথুশ্রোণ্যঃ (বিশাল- 
নিতণ্ৰাঃ ) চলৎকুচাঃ (চলন্তঃ গতিবেগেন সঞ্চালিতাঃ 
কুঢাঃ স্তনাঃ যাসাং তাঃ ) বলিভিঃ (উপহাটৈঃ উপ- 
লক্ষিতাঃ গোপ্যঃ ) ত্বরিতং (সত্বরং ) জগ্মূঃ (নন্দ- 
গৃহং প্রস্থিতাঃ ) ৷৷ ১০ ॥ 
অনুবাদ--অতঃপর নবীনকুদ্কমকিজলকসমূহে 
মুখপদ্ধ সুশোভিত করিয়া বিশাল নিতম্থশালিনী গোপী- 
গণ ( গমনবেগে ) কুচযুগল সঞ্চালন করিতে করিতে 
উপহারসহ সত্বর নন্দগুহে প্রস্থান করিলেন || ১০ ॥ 
বিশ্বনাথ_নবকুক্কুমকিঞ্লকাদপি  মুখপঙ্কজে 
ভূতিঃ শোভা যাসাং তাঃ। বলিভিঃ স্বর্ণমুদ্রা-রত্- 
হারানর্ঘ্যবন্্রনারিকেলা দিফলাক্ষত - দৃর্বাচন্দনপুষ্পমা- 
লাদ্যৈঃ স্বর্ণপান্রস্থৈঃ স্বর্ণ রসর্জিত-বস্ত্রাচ্ছাদিতৈ বাম- 
পাণিগৃহীতৈঃ সহিতা ইত্যর্থঃ। পৃথৃশ্রোণ্যোহপি ত্বরিতং 
জগমুহর্ষোৎসুক্যাবেগবশাহ ॥ ১০ | 
টীকার বজানুবাদ-_“নবকুঞ্কমকিঞল্ক'_ নব- 
কুক্কুম হইতেও মুখপঙ্কজের শোভাশালিনী গোপীগণ, 
‘বলিভিঃ’__স্বস্ব বামহস্তে স্বর্ণরস-রঞ্জিত বস্ত্াচ্ছাদিত 
্বর্ণপান্রস্থ স্বর্ণ মূদ্রা, রত্রহার, বহুমূল্য বস্তু, নারিকেলাদি 
ফল, তণ্ডুল, দৃ্ব্বা, চন্দন ও পুষ্পমাল্যাদি উপায়ন 
গ্রহণ করিয়া, “পৃথশ্রোণ৷ঃ’_ বিপুল নিতহযুক্তা 
হইলেও হর্ষোৎসুক্যহেতু দ্রচতপদে গমন করিতে 
লাগিলেন ॥ ১০ ॥ 


গোপ্যঃ সুম্থষ্টমণিকুগুলনিক্ষকণ্ঠ্- 
শ্চিন্রান্থরাঃ পথি শিথাচ্যুতন্নাল্যবর্ষাঃ। 
নন্দালয়ং সবলয়্া ব্রজতীবিরেজু- 
ব্যালোলকুণ্ডলপয্নোধরহারশোভাঃ ৷ ১১1 


অন্বয়ঃ-_সূমৃষ্টমণি-কুণডল-নিষ্ককণ্ঠাঃ সুম্ষ্টানি 
উজ্জলানি মণিময়ানি কুগুলানি যাসাং তাঃ নিক্ষা 
(বিচিন্র- 


পদকানি কণ্েষু যাসাং তাঃ তাশ্চ) চিত্ৰাম্বরাঃ 
ও রি ০ টি 2গভ্যঃ 
বসনাঃ ) নিখাচ্যুতমাল্যবর্ষাঃ (শিখাভাঃ el 
রর £ 5 লয়াঃ 

ট্াতানি পতিতানি মাল্যবর্ষাণি যাসাং তাঃ ) সব 


( হস্তয়োঃ বলয়ভূষিতাঃ) ব্যালোলকুণ্ল-পয়োধর- 
হারশোভাঃ (ব্যালোলৈঃ চঞ্চলৈঃ কুণ্ডলৈঃ পয়োধরৈঃ 
স্তনৈ হারৈঃ কণ্ঠভূষণৈশ্চশোভাগ্রিয়ঃ যাসাং তাঃ) 
নন্দালয়ং ব্রজন্ত্যঃ ( গচ্ছত্তাঃ গোপ্যঃ ) পথি বিরেজুঃ 
( অতিশোভাং ধারয়ামাসূঃ ) ৷৷ ১১ ॥ 

অনুবাদ-__যে সকল গোপীগণ নন্দালয়ে গমন 
করিতেছিলেন, তাহাদের কর্ণে সমুজ্জল মণিময় কুণ্ডল 
ও কণ্ঠদেশে পদক্সকল এবং হস্তযুগলে বলয় শোভা 
পাইতেছিল। তাহারা বিচিত্র বসন পরিধান করিয়া- 
ছিলেন এবং তাহাদের কেশাগ্র হইতে মাল্যসকল' 
স্খলিত হইয়া পড়িতেছিল। চঞ্চল কুণ্ডল, পয়োধর 
ও হারসকলে শোভমানা হইয়া তাহারা পথিমধ্যে 
বিরাজিতা হইয়াছিলেন ॥ ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ বণিতা অপি তাঃ পূনৰ্ভক্তিভরেণাতৃপ্ত্যা 
বর্ণয়তি গোপ্য ইতি । শিখা ধর্সিল্লাগ্রাণি । ব্রজতী- 
ব্রজন্ত্যঃ || ১১ ৷ 

টীকার বজানুবাদ__বণিত হইলেও ভক্তিভরে 
অতৃপ্তিহেতু পুনরায় তাহাদের বর্ণনা করিতেছেন 
“গোপ্যঃ, ইত্যাদি ।  “শিখাচ্যুত মাল্যবর্ষাঃ»_তাহা- 
দিগের বেণীবদ্ধ যে পুষ্পমাল্য ছিল, তাহা স্খলিত 
হইয়া পতিত হওয়ায় বোধ হইতে লাগিল যেন পথি- 
মধ্যে পুষ্পবর্ষণ হইতেছে । 'ব্রজতীঃ*_ এখানে 
প্রথমার বহুবচনে 'ব্রজন্ত্যঃ* হইবে ॥ ১১ ॥ 


তা আশিষঃ প্রযুঞ্জানাশ্চিরং পাহীতি বালকে । 
হরিদ্রাচর্ণতৈলাডিঃ সিঞ্চন্ত্যো জনমুজ্জগুঃ ॥ ১২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_তাঃ (গোপনায্যঃ) চিরং পাহি রোজা 
ভূত্বা প্রজাঃ পালয়) ইতি বালকে আশিষঃ (আশী্ব্ব৷- 
দান্‌) প্রযুঞ্জানাঃ ( কুব্বত্ত্যঃ ) হরিদ্রাচুর্ণতৈলাব্ধিঃ 
(হরিদ্রাচুর্ণতৈ লযুত্তগজলৈঃ) অজনং ( বিষ্ণঃ) সিঞ্চন্তাযঃ 
(অভিষিত্তং কুব্ব্ত্যঃ) উজ্জণগ্ড স্তেতিগানং চন্র$) ॥১২ 

অনুবাদ _-সেই সকল গোপনারী “চিরকাল রাজা 
হইয়া প্রজাপালন কর” এইরূপ আশীব্ব্বাদ প্রদান- 
পূৰ্ব্বক হরিদ্রাচুর্ণ ও তৈলযুক্ত জলদ্বারা ভগবান্কে 
অভিষিক্ত করিয়া স্ততিগান করিয়াছিলেন ॥ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_সৃতিকান্তগৃহং প্রবিশ্য চিরং পাহীতি 
রাজপুত্রত্বেন রাজা ভূত্বেতি ভাবঃ। জীবেতি পাঠে 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ [ ১০৫1১২ ১৬ 
১৩ 

রা িরাদয়।। ততো বহিমিস্ত্য হরিদ্রা- জনাশ্চ ) দধিক্ষীরঘৃতান্থভিঃ নবনীতৈঃ চ পরস্পর 
দিভিঃ পরস্পরং জনং সিঞ্চস্তয উচচ্চর্জগঃ ॥ ১২ (অন্যোন্যং ) আসিঞ্চন্তঃ ( সিক্তং কুব্বান্তঃ ) বিশি- 


টীকার বঙ্গানুবাদ_-“চিরং পাহি’'_এ গোপীগণ 
প্রথমতঃ সূতিকা গৃহমধ্যে প্রবেশ করিয়া ‘চিরকাল 
রাজা হইয়া প্রজাপালন কর’-__এইরাপ আশীব্্বাদ 
করতঃ হস্তস্থ উপায়ন-সকল সমর্পণ করিলেন। 
‘চরং জীব’--চিরজীবী হও, এইরূপ পাঠান্তরে 
বাৎসল্যসুচক কারুণ্যের উদয় বুঝিতে হইবে । তার- 
পর গৃহ হইতে বহির্গত হইয়া হরিদ্রা, তৈল, দধি- 
মিশ্রিত জল দ্বারা পরস্পর পরস্পরকে সেচন করিতে 
করিতে 'উচ্চৈর্জওঃ'--উচ্চস্বরে শ্রীভগবানের গুণগান 
করিতে লাগিলেন ॥ ১২ | 


অবাদ্যন্ত বিচিন্তরাণি বাঁদিন্রাণি মহোৎসবে। 
কুষ্ধেঃ বিশ্বেশ্ররেহনন্তে নন্দস্য ব্রজমাগতে ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__বিশ্বেশ্বরে নিখিলপতৌ) অনন্তে অবি- 
নম্বরে ) কৃষ্ণে (ভগবতি) নন্দস্য (গোপরাজস্য গৃহং) 
আগতে (সতি) মহোৎসবে (মহতি আনন্দব্যাপারে ) 
বিচিত্রাণি (বিবিধাশ্চর্য্যাণি ) বাদিনাগি ( বাদ্যানি ) 
অবাদ্যন্ত (বাদিতানি ) ৷৷ ১৩ ৷৷ 

অনুবাদ-_ এইরূপে বিশ্বেশ্বর অনন্ত শ্রীকৃষ্ণ নন্দ- 
গৃহে সমাগত হইলে মহোৎসবে বিচিত্র বাদ্যদকল 
বাদিত হইয়াছিল ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অবাদ্যন্তেতি ভ্রিলোক্যামেব যতঃ ক্ষণে 
বিশ্বস্যেবেশ্বরে তানি বাদ্যান্যনস্তান্যেব যতোহনন্তে 
ইতি ৷ ১৩ ॥৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ -‘অবাদ্যস্ত_-ত্রিভুবনে বিচিত্র 
বাদ্যসকল বাদিত হইতে লাগিল । “যতঃ কৃষ্ণে 
যেহেতু বিশ্বেশ্বর (সর্বরপ্রভু ) স্বরপৈশ্বর্য্যমাধৃ্য্যে 
অপরিচ্ছন্ন শ্রীরুষ্ণ নন্দব্রজে স্বয়ং অবতীর্ণ হইয়াছেন । 
“অনন্তে”__যেহেতু তিনি অন্ত, অতএব সেই বাদ্য- 
সকলও অনন্ত, এই ভাব ৷ ১৩ | 





গোপাঃ পরস্পরং হাস্টা দধিক্ষীরঘৃতাস্থভিঃ । 
আলিঞ্চন্তো বিলিম্পত্তো নবনীতৈশ্চ চিক্ষিপৃঃ ৷৷ ১৪) 


অন্বস্ঃ_ হাস্টাঃ (আনন্দিতাঃ) গোপাঃ (গোপ- 


স্পন্তঃ (লিপ্তং কুব্বত্তঃ) চিক্ষিপুঃ (দধ্যাদীনি বাণ 
ইতস্ততঃ নিক্ষেপয়ামাসূঃ ) ৷৷ ১৪ ॥ 


অনুবাদ-_ আনন্দিত গোপগণ একে অন্যকে দধি 
ক্ষীর, ঘৃত ও জলদ্বারা সেচন এবং নবনীদ্বারা বিজে- 
পন করিতে করিতে এ সমস্ত দ্রব্য ইতস্ততঃ নিক্ষেপ 
করিতেছিল ॥ ১৪ ॥ 


বিশ্বনাথ__চিক্ষিপুঃ প্রয়াসার্থং বলেন প্রচ্ছমতা 
পিচ্ছিলপক্কে স্খলয়ামাসুঃ ৷৷ ১৪ 1 


টীকার বঙ্গানুবাদ-__“চিক্ষিপুঃ'__গোপগণ দধি, 
ক্ষীর, ঘুত ও জলদ্বারা পরস্পর সেচন করিতে লাগি- 
লেন, নবনীত দ্বারা পরস্পরের অঙ্গে লেপন করিতে 
লাগিলেন এবং বলপৃবর্বক কিংবা প্রচ্ছন্নভাবে আসিয়া 
পরস্পরকে পিচ্ছিল পঙ্কে পাতিত করিতে লাগিলেন 
| ১৪ | 


নন্দো মহামনাস্তেভ্যো বাসোহলঙ্কারগোধনম্‌। 
সৃতমাগধবন্দিভ্যো যেহন্যে বিদ্যোপজীবিনঃ ॥ ১৫॥ 
তৈস্তেঃ কামৈরদীনাত্মা যখোচিতমপূজয়ৎ । 
বিষ্কোরারাধনাথায় স্বপুত্রস্যোদয়্ায় চ। ১৬ ॥ 


অন্বয়ঃ__মহামনাঃ ( মহোদারমনাঃ ) নন্দঃ 
তেভ্যঃ ( গোপেভ্যঃ ) বাসঃ বেসনং) অলঙ্কারগোধনং 
€অলঙ্কারান্‌ গাশ্চ) সুতমাগধবন্দিভ্যঃ (তেভ্যঃ সুতা- 
দিভ্যঃ) অন্যে চ য়ে জেনাঃ) বিদ্যোপজীবিনং (বিদ্যয়া 
উপজীবন্তি যে তে তেভ্যশ্চ ) বিষ্ণো? ( ভগবতঃ ) 
আরাধনার্থায় ( পূজননিমিত্তং ) স্বপুল্রস্য উদয়ায় 
€ অভ্যাদয়ায় চ) অদীনাআ্মা (উদারঃ) তৈঃ তৈঃ 
কামৈঃ (তত্তৎকাম্যদ্রব্যৈঃ) যথোচিতং অপুজয়ৎ 
€ পূজয়ামাস ).॥ ১৪-১৬ ॥ 


অনুবাদ--মহামতি নন্দ এ সকল - গোপ-গোপী 
দিগকে বস্তু, অলঙ্কার এবং গো-সকল প্রদান করিয়া- 
ছিলেন। ভগবানের সন্তোষ ও তৎফলে নিজ পুলের 
মঙ্গল উদ্দেশে বদান্যবর নন্দ, সূত, মাগধ, বন্দী এবং 
অন্যান্য বিদ্যোপজীবিগ্রণকে তাহাদের অভিলধিত 
দ্রব্যের দ্বারা যথোচিত সম্মান করিয়াছিলেন ॥১৫-১৬া। 
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০ স্পা 
বিশ্রনাথ__মহামনাঃ  মহোদারমনাঃ প্রাদাৎ 


থেহনো তেভ্যোহপি বিদ্যাঃ নৃত্যগীতবাদ্যশস্তরশাস্ত্রাদ্যাঃ 
টৈপ্েরিতি খান্‌ যান্‌ অযাচন্তেত্যর্থঃ । যথে।চিতং 
বিদ্যা-গৌরবাদিকমনতিক্রম্যেতার্থঃ । দানাদেঃ ফল- 
মাহ বিষ্খরারাধন্যা্থঃ বিষ্ঠসন্তোষস্তসৈম তস্যাপি 
ফলং স্পৃপ্রপ্যাভ্যুদয্ঃ ! অনেন দানাদিকর্ম্মণা বিষ্ণঃ 
প্রসীদতু, বিষ্ণোঃ প্রসাদেন মৎপুন্রঃ কুশলী ভবত্বিতি 
সঙ্ক্নয়নিত্যর্থঃ ৷ চকারেণ নবগ্রহদিক্পালাদীনামপি 
বপূন্রং প্রতি প্রসাদার্থম্‌ ৷ ১৫-১৬ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__“মহামনাঃ,_মহাউদারমনাঃ 
শ্রীনন্দরাজ এ সকল গোপ-গোপীদিগকে, এবং “যে 
অন্যে বিদ্যোপজীবিনঃ,_অপরাপর যাহারা নৃত্য, 
গীত, বাদ্য, শত্ত্র, শান্ত্রাদি বিদ্যোপজীবী, তাহাদের 
সকলকে বস্তু, অলঙ্কার, গো ও গোধন প্রদান করিতে 
লাগিলেন। সমাগত জনসকলের মধ্যে যে যাহা 
যাহা প্রার্থনা করিল, তাহাকে তত্তৎ বস্তু প্রদানপূর্বক 
“ঘথোচিতং'_বিদ্যা, বগ্নস ও গৌরবাদি অনুসারে 
যথোচিত মাল্য, চন্দন, তান্বল ও প্রোৎসাহনাদি 
বাক্যে সম্মান করিতে লাগিলেন। দানাদির ফল 
বলিতেছেন-_‘বিষ্ণোরারাধনার্থায়’__বিষ্ণর আরাধনা 
বলিতে বিষ্ণুর সন্তোষ, তাহার নিমিত্ত, তাহারও ফল 
আপন পুত্রের মঙ্গল ! “এই দানাদি কৰ্ম্ম দ্বারা শ্ৰীবিষ্ণু 
প্রসন্ন হউন এবং বিষ্ণুর প্রসাদে আমার পৃত্রের মুল 
হউক’__এইরাগ সঙ্কল্প করিয়া দানাদি কর্ম করি- 
লেন। “চ"কার প্রয়োগের দ্বারা স্বপূল্রের প্রতি 
প্রসন্নতার জন্য নবগ্রহ, দিক্পালাদিরও অঙ্চনা করি- 
লেন ॥ ১৫-১৬ ॥ 


নি 
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রোহিনী চ মহাভাগ। নন্দগোপাভিনন্দিতা ! 

ব্যচরদ্দিব্যবাসম্্ন্ষ্ঠঠভরণভূষিতা ॥ ১৭ ॥ 
অন্বস্নঃ-_মহাভাগা (পুত্রোদয়েন ভাগ্যবতী ) 
রোহিণী চ (তন্নামী বসুদেবপত্রী চ) নন্দগোপাভি- 
নন্দিতা নেন্দমহারাজেন অভ্যহিতা সতী) দিব্যবাসম্রক্‌- 
কষ্ঠাভরণভূষিতা (দিব্যবস্রমাল্যহারবিভূষিতা) ব্যচরৎ 
€সমাগতস্ত্রীজনানাং সক্মানার্থং পরিবভ্রাম ) | ১৭ 11 
অনষাদ-_মহাভাগ্যবতী রোহিণীদেবীও নন্দ- 
মহারাজকর্তৃক জক্মানিতা এবং দিব্য বস্ত্র মাল্য ও 





দশমস্ন্ধঃ 





১৩৩ 
সপ 
কষ্ঠাভরণে বিভুষিতা হইয়া (সমাগতা স্ত্রীগণের সন্মা- 
নাথ ইতত্ততঃ ) বিচরণ করিতে লাগিলেন ॥ ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ--মহাভাগা বসুদেবপত্নীভ্যঃ সর্ব্বাত্যো- 
হপি শ্রীকুষ্ণবাল্যলীলোৎসব-লাভাদিতি ভাবঃ | নন্দ- 
গোপেন নন্দরাজেন, গোপো ভূপেহপীত্যমরঃ | অভি- 
নন্দিতা ত্বদাগমনমঙ্গলেন এব মৎপৃত্রোহয়মভুদিতি ৷ 
ব্যচরৎ সনাগতস্ত্রীজনসন্মাননার্থমিত্যর্থঃ । দিব্যবাসা- 
দিভিঃ শ্্রীযশোদানন্দাভ্যাং দত্তৈভূষিতা পত্যুর্বনাদি- 
দুঃখং স্বস্য চ তদ্দিচ্ছেদাদিদুঃখং কৃষ্ণজন্মোৎসবা- 
নন্দেন বিস্মৃতৈবেতি ভাবঃ ॥ ১৭ ॥ 
টাকার বঙ্গানুবাদ --'মহাভাগা”--বসুদেবের সকল 
পত্নীগণের মধ্যেও শ্রীকৃষ্ণের বাল্যলীলোৎসব দর্শন 
করায় মহাসৌভাগবতী শ্রীরোহিণী দেবী । “নন্দ- 
গোপাভিনন্দিতা”__নন্দগ্রোপ বলিতে নন্দরাজ, অমর- 
কোষে উক্ত হইয়াছে-_গোপ শব্দের পৃথিবীপতি 
রাজা অর্থও হয়” নন্দরাজের দ্বারা অভিনন্দিতা 
হইয়া, অর্থাৎ ‘হে রোহিণী ! তোমার শুভাগমনেই 
আমার এই পুত্র হইয়াছে’ ইত্যাদিরূপে ব্রজরাজ- 
কর্তুক অভিনন্দিতা হইয়া মহাভাগ্যবতী রে।হিণীদেবী 
ব্রজদম্পতী-প্রদ দিব্য বসন-ভুষণে বিভূষিতা হইয়া 
ভ্রীনন্দনন্দনের জন্মোৎসবানন্দে পতির বন্ধনাদি দুঃখ 
ও আপনার সহিত পতির বিচ্ছেদাদি দুঃখ বিস্মৃত 
হুওত “ব্যচরৎ,__সমাগত স্ত্রীজনের সম্মানাথ ইত- 
স্ততঃ বিচরণ করিতে লাগিলেন ॥ ১৭ ॥ 





তত আরভ্য নন্দস্য ব্রজঃ সব্বসম্মদ্ধিমান্‌ । 
হরেনিবাসাত্গুণৈ রমান্রীড়মভূমপ ॥ ১৮ ॥ 
অন্বয়ঃ__হে নৃপ (হে রাজন্‌ পরীক্ষিৎ, ) হরেঃ 
নিবাসাত্মগুণৈঃ (শ্ৰীকৃষ্ণস্য নিবাসভূতস্য আত্মনঃ 
গুণৈঃ ) নন্দস্য ব্ৰজঃ ( পুরং ) স্ব্বসমৃদ্ধিমান্‌ (সর্ব- 
সম্পদুপেতঃ ) ততঃ আরভ্য (শ্রীকৃষ্ণস্য দন্মারভ্য ) 
রমাক্রীড়ং (রমায়াঃ লক্ষ্যাঃ আক্রীড়ং বিহারস্থানং ) 
অভুৎ (জাতঃ ) ৷ ১৮ ॥৷ 
অনুবাদ- হে রাজন্‌, নন্দত্রজ শ্রীহরির বাসস্থান 
বলিয়া নিজগুণের দ্বারাই (নিত্য) সব্বপ্রকারে 
সমৃদ্ধিমান আবার শ্রীকুষ্ষের আবিভাবকাল হইতে 
সেই স্থান লক্ষ্মীর বিহারস্থল হইয়াছিল । (“লক্ষ্মীর 


শ্রীমভাগবতম্‌ 


১৩৪ 


UTA SET EE rca 
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বিহারস্থল হইয়াছিল"-_-এই বাক্যে শ্রীকৃষ্ণ আবির্ভা- 
বের পর সবর্বলক্ষমী ময়ী শ্রীমতী রাধিকার আবির্ভাব 
সচিত হইয়াছে) ৷৷ ১৮ | 

" বিশ্বনাথ__ননূ কুবেরেণাপ্যশক্যং নরাণাং কামিত- 
পরণং শ্রীনন্দরাজেন কথং হাতমিত্যত আহ তত 
ইতি | হরেমিবাসভূতস্য৷ত্মনো গুৈব্র জং সব্রবসমৃদ্ধি- 
মানের সৰ্ব্বদা, তত আরভ্য তু রমায়াঃ সব্বসম্পত্তেরা- 
্লীড়ং ক্রীড়াস্পদমভুৎ। যদি সব্বসম্পন্তিরেব নন্দ- 
ভবনে ব্রণীতিতুমারেভে তদা কস্য দেয়বস্তনত্তত্র।ভাব 
ইতি ভাবঃ ৷৷ ১৮] 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন__দখুন, এ প্রকার 
ধেনু-_রৃষাদি ও বস্ত্রালঙ্কারাদি প্রদান দ্বারা মনুষ্য- 
সকলের অভিলাষ পুরণ, কুবেরেরও অসাধ্য, তাহা 
ব্রজরাজ কি প্রকারে নিষ্পন্ন করিলেন ? তদুত্তরে 
বলিতেছেন-_“হরে-নিবাসাত্মগ্ুণৈঃ*,  শআ্ীভগবানের 
নিবাসভূত যে আআ তাহার স্বীয় গুণসমূহের ছারা 
নন্দের ব্রজমণ্ডল, সদা সব্ব্বদা সমৃদ্ধিশালী হইলেও 
শ্রীকৃষ্ণের জন্মদিন হইতে “রমাক্রীড়ম্”_সকল সম্প- 
তির ভ্রীড়াস্পদ হইয়াছিল । অতএব শ্ত্রীনন্দভবন 
যদি সর্ব্বসম্পত্তির ক্রীড়াস্থান হয়, তাহা হইলে দেয় 
বস্তসকলের কিছুই অভাব হইতে পারে না-_-এই 
ভাবার্থ ॥ ১৮ ৷৷ 


, গোপান্‌ গোকুলরক্ষায়।ং নিরূপ্য মথুরাং গতঃ ৷ 
নন্দঃ কংসস্য বাধষিক্যং করং দাতুং কুরূদ্বহ ১৯ 


অন্বয়ঃ_হে কুরাদ্হ, (কুরুবংশীয়রক্ষক, 
পরীক্ষিৎ অনন্তরং ) নন্দঃ গোপান্‌ (গোপজনান্‌ ) 
গোকুলরক্ষায়াং নিজপুররক্ষণার্থং) নিরাপ্য (নিদ্দিশ্য) 
কংসস্য বাষিক্যং ( বৎসরপ্রাপ্যং) করং (রাজকীয়- 
ভাগং) দাতুং মথরাং গতঃ ৷ ১৯ ॥ 

অনুবাদ-_হে কুরুকুলরক্ষক অনন্তর নন্দ গোপ- 
গণকে গোকুল রক্ষায় নিযুক্ত করিয়া কংসের বাষিক 
করপ্রদানের জন্য মথুরায় গমন করিলেন ৷ ১৯ | 

বিশ্বনাথ-_চিরাৎ সর্ব্বমনোহরপূত্রোৎপত্ত্যা প্রাপ্ত- 
মহানিধিরিব “শ্রেয়াংসি বহুবিঘ্বানী”তি বিমৃশ্য শ্রীনন্দ- 
রাজো যথা দেবপিতুদিক্পালগ্রহাদীন্‌ পৃজাদিভিঃ 
প্রসাদয়ামাস, তথা দেশাধ্যক্ষং দুম্টনৃপং কংসমপি 





স্বর্ণ মূদ্রা-রত্ববস্রাদ্যুপহারেণ প্রসাদয়িতুং বাঙষিকু স্‌ 
দানমিষেণ তৎসমীপং গন্তং ন বিললম্বে ৯. i 
গোপানিতি ॥ ১৯ ॥ নু 
টীকার বঙ্গানুবাদ__চিরপ্রতীক্ষিত সব্বামনোহর 
পুত্রের উৎপত্তিতে প্রাপ্ত-মহানিধির ন্যায় যেন আন 
রাজ 'শুভকর্ম্মে বহুবিদ্ব' এরূপ চিন্তা করতঃ যেমন 
দেবতা, পিতৃপূরুষ ও দিক্পাল-গ্রহ।দিকে পজাদির 
দ্বারা প্রসন্ন করিলেন, তদ্রূপ দেশাধ্যক্ষ দুষ্ট গতি 
ংসকেও স্বর্ণমূদ্রা, রড ও বস্তাদি উপহার প্রদান 
দ্বারা প্রসন্ন করিবার নিমিত্ত বাষি+ করদানের ছলে 
তাহার নিকট যাইতে বিলম্ব করিলেন না, ইহা বলি- 
তেছেন-__'গোপান্‌্* ইত্যাদি, অর্থাৎ গোপগণকে 
গোকুলের রক্ষণাবেক্ষণ করিবার জন্য নিযুক্ত করিয়া 
নন্দমহারাজ মথ্রায় গমন করিলেন ॥ ১৯ ॥ 


বসুদেব উপশ্ত্য ভ্র'তরং নম্দমাগতম্‌ ৷ 
জ্ঞাত্বা দত্তকরং রাজ্তে যযৌ তদবমোচনম্‌ ॥ ২০॥ 





অন্বস্নঃ__বসূদেবঃ ভ্রাতরং ( পরমমিত্রং ) নন্দং 
আগতং ( মথ্রায়াং আয়াতং ) উপহ্্ত্য (আকণ্য) 
রাজে (কংসায়) দত্তকরং (দত্তঃ করঃ যেন তাদৃশং) 
জাত্বা তদবমোচনং (তস্য নন্দস্য অঝমোচনং বাস- 
স্থানং ) যযৌ (জগাম ) ॥ ২০ ॥ 


অনুবাদ-_বসুদেব, পরম মিন্র__ ভ্রাতা নন্দমহা- 
রাজ মথুরায় আসিয়াছেন শুনিয়া এবং কংসকে কর 
প্রদান করিয়াছেন জানিতে পারিয়া (নন্দের ) বাস- 
স্থানে গমন করিলেন ॥॥ ২০ ৷ 

বিশ্রনাথ__জাতরং বৈশ্যকন্যায়াং শুরবৈমান্েয- 
্াতুর্জাতত্বাদিতি ভারততাৎপর্য্যে শ্রীমধ্বাচার্য্যবচনৈ- 
রুজং ব্রন্মবাক্যং “তস্মৈ ময়া স বরঃ সংনিসৃচ্টঃ স 
চাস নন্দাখ্য উতাস্য ভার্য্যা নাম্না যশোদা স ঢ 
শ্রতাতসৃতস্য বৈশ্যাপ্রভবোহথ গোপঃ” ইতি বৈশ্যাগ্রভব 
ইতি পিতামহ্যান্তজ্জাতিত্বাৎ। অতএব স্কান্দে-“খাদ- 
বানাং হিতার্থায় ধৃতো গিরি বরোময়ে”তি ভগবদ্ধাকাস। 
“যাদবেষু চ সব্বেষু ভবন্তো মম বল্পভা+, ইতি তদুল্রাতৃন 
প্রতি রামবাক্যঞ্চ। তদবমোচনং তস্য বসতিস্থানগু 
|| ২০ 
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টীকার বঙ্গানুবাদ-_ভ্রাতরং'-_ ভ্রাতা নন্দকে, 

যেহেতু নন্দ বৈশ্য কন্যাতে শুরবৈমান্রেয় ভ্রাতা হইতে 

জাত। ভারত তাৎপধ্যে শ্রীমধ্বাচার্য্য কর্তৃক উক্ত 

রক্মবাক্য-তিদৈম ময়া স বরঃ সংনিষৃষ্টঃ” 

ইত্যাদি, অর্থাৎ ব্ৰহ্মা বলিলেন আমি তাহাকে বর 


শা 


দিয়ছি, নন্দ নামে পুত্র হইবে এবং তাহার 
পত্নী যশোদা । সে নন্দ শূরসেনের পিতার বৈশ্যা- 


পত্নীর গর্ভজাত পুত্রের পুত্র বলিয়া গোপ হইবে । 
এখানে বৈশ্যাপ্রভব' বলিতে পিতামহী বৈশ্যবংশীয়া 


ছিলেন! | বসৃদেব ও নন্দরাজার অতিনিকট ভ্রাতৃত্ব 
সম্বন্ধ! উভয়ের পিতামহ একই ব্যক্তি যদুবংশীয় 
রাজা দেবমীঢত। তাহার ক্ষত্রিয়া পত্নীর গর্ভজাত 


পূত্র শুরসেনের পুত্র বসুদেব । আর তাহার বৈশ্যা- 
পত্নীর গর্ভজ।ত পুত্র পঙ্জন্যের পুত্র নন্দ! ] স্কন্ধ- 
পুরাণে উক্ত শ্রীভগবদৃবাক্য--“যাদবানাং হিতার্থায়” 
ইত্যাদি, অর্থাৎ যাদবগণের কল্যাণের নিমিত্ত আমি 
গিরিরাজ গোবদ্ধন ধারণ করিয়াছিলাম। এবং 
তাহার ভ্রাতুগণের প্রতি শ্রীবলরামের বাক্য-_“যাদ- 
বেষু চ সবেরষু” ইত্যাদি, অর্থাৎ সকল যাদবগণের 
মধ্যে আপনারাই আমার অত্যন্ত প্রিয়তম । “অব- 
মোচনংমথ্রায় যেখানে নন্দরাজ অবস্থান 
করিতেছিলেন, সেই আবাসস্থলে বসুদেব আগমন 
করিলেন ॥ ২০ ॥ 





তং দৃষ্টা সহনোথায় দেহঃ প্রাণমিবাগতম্্‌। 
প্রীতঃ প্রিয়তমং দোস্ভ্যাং সস্বজে প্রেমবিহবলঃ11২১॥ 
অন্বগ্নঃ-_সহসা আগতং তং প্রিয়তমং ( বসু- 
দেবং ) দৃষ্টা (অবলোক্য ) (নন্দঃ ) প্রীতঃ (লব্ধঃ 
পরমানন্দঃ ) প্রেমবিহলঃ (প্রেম বিহবলঃ কম্পাদি- 
বিকারৈরাকুলঃ সন্) প্রাণং (প্রতি) দেহঃ ইব যেথা- 
প্রাণ আগতে সতি দেহ্‌ উত্তিষ্ঠতি তদ্বৎ) উদ্থায় (আস- 
নাৎ উথ্থিতঃ সন্) দোস্ভ্যাং (বাহ্ভ্যাং ) সস্থজে 
€বাসুদেবং আলিলিঙ্গ ) ৷৷ ২১ ॥ 
অনুবাদ__-সহসা আগত প্রিয়তম বসুদেবকে 
দেখিয়া নন্দ অত্যন্ত আনন্দিত ও প্রেমবিহবল হইয়া 
প্রাণাগমে মুছিত দেহের ন্যায় গান্রোথানপৃবর্বক বাহু- 
যুগল দ্বারা তাহাকে বেসুদেবকে) আলিঙ্গন করিলেন ২১ 


দশমস্ন্ধঃ 


১৩৫ 


বিশ্বনাথ-তং বসুদেবং সস্বজে নন্দঃ ন তু 
নমশ্চকার বয়সা ততো জোষ্ঠত্বাৎ ॥॥ ২১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ সম্বজে'__নন্দমহারাজ বসূ- 
দেবকে আলিঙ্গন করিলেন, কিন্তু নমক্ষার করিলেন 
না, যেহেতু বয়সে তিনি জ্যেষ্ঠ ছিলেন ॥ ২১॥ 


পূজিতঃ সুখমাসীনং পুচ্টানাময়মাদূতঃ | 
প্রসক্তধাঃ স্ব'আজয়োরিদমাহ বিশাম্পতে ॥ ২২ ॥ 
অন্বয়ঃ__হে বিশাম্পতে, (মহারাজ পরীক্ষিৎ ) 
€(বসুদেবঃ ) পুজিতঃ (নন্দেন অভ্যহিতঃ ) আদৃতঃ 
(সন্মনিতঃ) সৃথং আসীনঃ ( আসনে উপবিশন্‌ ) 
স্বাত্যজয়ে!ঃ ( নিজপুত্ৰয়োঃ ) প্রসত্তধীঃ (প্রসক্তা স্বেহা- 
সক্তা ধীঃ মতিঃ যস্য সঃ পূত্ৰস্নেহান্বিতঃ সন্ ) ইদং 
(বক্ষ্যমাণরূপং) আহ নেন্দং প্রতি কথয়ামাস ) ৷২২॥ 
অনুবাদ-_হে মহারাজ, বসুদেব নন্দকত্তৃক পূজিত 
ও আদৃত হইয়া আসনে উপবেশনপুবর্বক নিজ পূত্র- 
দ্বয়ের প্রতি স্বেহাসক্ত হইয়া এরাপ বলিতে লাগিলেন 
1২২ ॥ 
বিশ্বনাথ-আহ বসুদেবঃ ৷৷ ২২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__“আহ”_বসুদেব শ্রীনন্দকে 
বলিতে লাগিলেন | ২২ ॥ 


দিম্ট্যা ভ্র(তঃ প্রবয়স ইদানীমপ্রজস্য তে। 
প্রজাশায়া নির্ত্তস্য প্রজা যৎ সমপদ্যত ৷৷ ২৩ ॥ 
অন্বয়$-_হে ভ্রাতঃ (সখে নন্দমহারাজ, এতাবৎ 
কালং) অপ্রজস্য (সন্ত।নহীনস্য ) প্রবয়সঃ ( পরি- 
গতবয়স্কস্য) প্রজাশায়।ঃ নিবৃত্স্য সেস্তানাশারহিতস্য) 
তে (তব) ইদানীং ( সম্প্রতি ) যৎ প্রজা (তনয়ঃ) 
সমপদ্যত ( অজায়ত তৎ) দিষ্ট্যা ( মহাভাগ্যম্‌ ) 
| ৩ ॥ 
অনুবাদ__হে ভ্রাতঃ, এতকাল পর্যন্ত সন্তানহীন 
হইয়া তুমি পরিণত বয়সে সেই আশা হইতে নিবৃত্ব 
হইয়ছিলে। সম্প্রতি তোমার যে পুন্র জন্মগ্রহণ 
করিয়াছে, তাহা মহাভাগ্যের বিষয় ॥ ২৩ ॥॥ 
বিশ্বনাথ প্রবয়তো বৃদ্ধস্য পূত্রো জাত ইত্যুক্তে 
মিথ্যে।ক্তিঃ কন্যৈত্যুক্তে নন্দস্যাপ্র ভীতিরতঃ প্রজেত্যপত্য- 


শ্রীমন্ডাগবতম্‌ 


১৩৬ 
পপ ক 
চি িিরীগা | মবপৃত্রন্যাসং স্বকন্যা-টোর্যযঞ্চ 
কথঞ্চিম্নন্দো জানাতি নবেতি শঙ্কয়াপি তচ্ছব্দপ্রয়োগঃ 
| ২৩ | 
টীকার বজানুবাদ-_প্রবয়সঃ' বৃদ্ধ 
তোমার পুন্ন জন্বায়াছে, এরূপ বলিলে মিথ্যা কথা 
বলা হয়, কন্যা হইয়াছে বলিলে নন্দের অপ্রতীতি, 
এইজন্য অপত্যবাচক প্রজা-শব্দ প্রয়োগ করিলেন । 
আমার গৃন্রন্যাস এবং তাহার কন্যা ছুরি, ইহা কোন 
প্রকারে নন্দ জানে বা জানে না-_এই বিষয়ে শঙ্কা- 
ন্বিত হইয়াও এরপ শব্দের প্রয়োগ করিলেন, 
(অর্থাৎ এই বৃদ্ধ বয়সে তোমার যে সন্তান হইয়াছে, 
ইহাতে আমাদিগের মহানন্দ হইয়াছে ) ৷ ২৩ ॥ 


বয়সে 


দিচ্ট্যা সংসারচন্রেইফ্মন্‌ বর্তমানঃ পুনভবঃ। 
উপলব্ধে। ভবানদ্য দুল্ন ভং প্রিম্মদর্শনম্‌ ॥ ২৪) 


অন্বয়ঃ-_অদ্য দিস্ট্যা ( ভাগ্যক্রমেণ ) ভবান্‌ 
উপলব্ধঃ ( ময়া প্রাপ্তঃ ) (মম ) পুনর্ভবঃ (পুনজ্ম) 
বর্তমানঃ (অভুৎ) (যতঃ) অস্মিন্‌ সংসারচক্রে 
প্রিয়দশনং (প্রিয়জন-সমাগমঃ) দুর্জভং (দের্ঘটম্) 1২৪ 

অনুবাদ-_ভাগ্যভ্রমে আজ তোমাকে পাইয়া 
আমি পুনর্জন্ম লাভ করিলাম ৷ কেননা, এই সংসার- 
চক্রে প্রিয়-দর্শন অতি দুৰ্ল্লভ । (অথবা এই সংসার- 
চক্রে বর্তমান থাকিয়াও যেন আজ তুমি পুন্ররূপে 
পুনরায় জাত হইয়াছ, ইহাই পরম ভাগ্য বলিয়া মনে 
হইতেছে, কেননা প্রিন্ন-দর্শন অতীব দুর্লভ ) ৷৷ ২৪ ॥ 

বিশ্রনাথ-_দিস্ট্যেতি বন্ধনাদিক্লিষ্টস্য মম পুন- 
ভঁবো বর্তমানোহয়ং পুনজন্মৈবাদ্যাভুদিত্যর্থঃ। যতো 
ভবানুপলব্ধ ইত্যেতাবৎকালপব্যন্তমহং ভবদনূ- 
পলস্তান্মত ইবাসমিতি ভাবঃ ৷৷ ২৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“দিষ্ট্যা”_-কংস কারাগারে 
বন্দনাদির দ্বারা ক্লিম্ট আমার সৌভাগ্য-বশে অদ্য 
বর্তমান এই পুনর্জন্াই হইল, যেহেতু তোমাকে দর্শন 
করিতে পাইলাম; এতদিন পর্য্যন্ত তোমাকে না 
দেখিয়া মৃততুল্য ছিলাম-__এই ভাবার্থ ॥ ২৪ ৷ 

নৈকত্ৰ প্ৰিয়সংবাসঃ সুহৃদাং চিত্রকম্মনাম্‌ । 
ওঘেন ব্যহ্যমানানাং প্রবানাং স্রোতসো যথা ৷ ২৫ ॥ 


শপ পাপোপপোপশোপাপপে- 
PEE TE 


[ ১০/৫২৩-২৬ 





শশা 





অন্বগ্নঃ--স্রোতসঃ ( নদীতরন্গস্য ) ওঘেন সের 
হেন) ব্যুহামানানাং (োলিতানাও) গ্রবানাং (তূণ 
দীনাং) যথা (যদৎ একত্র মিলনং দুষ্মভং তদ্বৎ ) 
চিন্রকন্সণাং (চিন্রং বিচিন্ত্রং বদ অদৃভ্টং হিয় 
তেষাং ) সুহাদাং ( বান্ধবানাং ) একক প্িয়সংবাসঃ 
প্রেয়জনেন একত্র অবস্থানং) ন (ন ভবতি ) ॥ ২৫॥ 
অনুবাদ-নদীর তভরঙ্গসমূহে পরিচালিত তপ- 
কাষ্ঠাদির যেরূপ একন্র মিলন দুর্লভ, মেইরাপ বিচিনন 
অদৃষ্টসম্পন্ন বান্ধবগণেরও প্রিয়জনের সহিত একক 
অবস্থান সম্ভবপর হয় না | ২৫ ৷ 
বিশ্বনাথ_নন্বেবঞ্চেদাবামেকন্ৈৰ বসাবস্তত্রাহ 
নৈকন্রেতি । হে প্রিয় ! ওঘেন প্রোতসো বেগেন বাহ্য- 
মানানাং বিবিধং নীদ্সমানানাং প্লবস্তীতি প্রবাস্তণ- 
কা্ঠাদয়স্তেষাম্‌ ॥ ২৫ ৷৷ f 
টীকার ব্জান্বাদ-_যদি বলেন _তাহা হইলে 
আমরা একস্থানে বাস করি, তদুত্তরে বলিতেছেন 
‘নৈকন্ৰ’ ইত্যাদি । হে প্রিয় ! নদীর প্রোতপ্রবাহে 
নীয়মান তৃণ, কাণ্ড প্রভৃতি যেমন একস্থলে বহুক্ষণ 
থাকিতে পারে না, তদ্রপ বিচিন্রকম্্ম সৃহাদর্গের পরস্পর 


একত্র স্থিতি সম্ভৰপর হয় না।। ২৫ || 


কচ্চিৎ পশব্যং নিরুজং ভূষ্য 
ব্বহদ্বনং তদধুনা যন্ত্রাস্জে ত্বং 


স্বতৃণব্বীরুধম্‌ । 
সুহৃদ তঃ ॥ ২৬ ॥ 
অন্বগ্মঃ_-ত্বং সুহাদ্রতঃ ( বন্ধুভিমিলিতঃ সন্‌ ) 
অধুনা যর আস্সে (বসসি ) তৎ ব্বহদ্বনং পশব্যং 
পেশুভ্যঃ হিতং কচ্চিৎ পশ্নাং হিতদায়কং কিং ইতি 
প্রশ্নঃ ) নিরুজং (নীরোগং কিং ? ) ভূর্যাদুতৃণং বেছ- 
জলতৃণাদিযুক্তং) কুচিৎ (কিমিত্যথঃ ) ৷! ২৬ ॥ 

অনুবাদ-_তুমি অধুনা বন্ধুগণের সহিত মিলিত 
হইয়া যেখানে বাস করিতেছ, সেই রূহদ্বন পণডগণের 
পক্ষে হিতকর ত? তথায় ত ফোন রোগ নাই? 
সে স্থান প্রচুর জল ও তুণাদিতে পরিপূর্ণ আছে কি? 
॥ ২৬] 

বিশ্বনাথ-_পশুভ্যো হিতং পশব্যম্‌। নিরুজং 
হ্বত্বং ছন্দোইনূুরোধাৎ । কুজা টাবন্তঃ ॥ ২৬ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_“পশব্যম্*__পণুগণের হিত 
কর পশব্য। 'নিরুজং সেখানে কোন রোগের 








| 


পিসী ৮" ০০২ 


এ 
র্ডাব নাই ত? এখানে ছন্দের অনুরোধে ভগ 


হইয়াছে রুজা-_ ইহা টাবন্ত প্রয়োগ ॥ ২৬ ॥ 





্রাতর্মম সুতঃ কচ্চিন্সান্রা সহ ভবদ'জে। 
তাতং ভবন্তং মন্বানো ভনভ্যামুপল।লিতঃ ॥ ২৭ ॥ 


অন্বয়ঃ হে ভ্রাতঃ ( হে নন্দমহারাজ ) ভবস্ত্যাং 
(নদ্দযশোদাভ্যাং ) উপলালিতঃ (নিজপুন্রবল্লালিতঃ ) 
ভবন্তং তাতং মন্বানঃ (ত্বাং এব পিতরং মংস্যমানঃ) 
মম সূতঃ (পূত্ৰঃ বলদেব ইত্যর্থঃ) মান্ত্রা (জনন্যা 
রোহিণ্যা সহ ) ভবদ্ব_জে কচ্চিৎ (বর্ততে ) ॥ ২৭ ॥ 
অনুবাদ-_-আমার পুত্র ( বলদেব ) যশোদাদেবী 
ও তোমার দ্বারা নিজ পুত্রের ন্যায় লালিত হইয়া 
তোমাকে পিতা বলিয়া মনে করে, সে তোমার পুরে 
তাহার মাতার সহিত কুশলে অবস্থান করিতেছে ত? 
বিশ্রনাথ__মম সুতঃ সূখং বর্ততে ইতি শেষঃ। 
মন্বান ইতি বর্তমানসামীপ্যান্মংস্যমান ইত্যর্থঃ ॥২৭॥ 
টীকার বজানুবাদ_“মম সৃতঃ--আমার পুত্র 
(বলরাম) তোমাদের দ্বারা লালিত হইয়া সুখে আছে 
ত? ন্মন্বানঃ’-_সে তোমাকে পিতা বলিয়া মনে 
করে ও? এখানে ভবিষ্যৎকালের সামীপ্যে বর্তমান 
প্রয়োগ হইয়াছে; “মংস্যমানঃ'_ এই অর্থ ॥ ২৭ ॥ 


পুংগন্ত্িবর্ো বিহিতঃ সুহাদো হানুভাবিতঃ । 
ন তেষু ক্লিশ্যমানেষু ভ্রিবর্গোহর্থায় কলপতে ॥ ২৮ ॥ 

অন্বয়ঃ-_সুহাদঃ ( বন্ধুন্‌ প্রতি) অনুভাবিতঃ 
(সম্পাদিতঃ ) ভ্রিবর্গঃ (ধর্মার্থ কামাত্মকঃ ) পুংসঃ 
(পুরুষস্য ) বিহিতঃ (যুক্তঃ শান্ত্রেণ প্রোক্তঃ বা) 
তেষু (সুহাৎসু ) র্লিশ্যমানেষু (সংপীড্যমানেষু ) 
ত্রিবর্গঃ অর্থায়ন (সুখায় ) ন কল্পতে (ন ভবতি ) 
॥২৮ | 

অনুবাদ-_সূহাদ্গণের প্রতি ধৰ্ম্ম, 
--এই দ্রিবর্গের সম্পাদন, পুরুষের পক্ষে বিহিত হই- 
য়াছে। সূহাদৃগণ ক্লেশপ্রাপ্ত হইলে সেই ত্রিবৰ্গ সূখ- 
দায়ক হয় না ৷৷ ২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_মম তু গৃহাশ্রমো বিফল এবেত্যাহ ! 
পুংসঃ সুহাদঃ শ্ত্রীপুত্রাদীন্‌ অনুলক্ষ্যীর্ত্য ভ্রিবর্গঃ 


-১৮ 


অর্থ ও কাম 


দশমস্কন্ধঃ 
জিভ... 


১৩৭ 





শান্ত্রেণ বিছিতঃ। ভাবিতঃ স্বকর্্মভিনিষ্পাদিতস্তেষ 
সৃহাৎস্থিতি। ভরীপুন্রয়োর্ম্ধিচ্ছেদাৎ মম চ ুন্রলালনাদি- 
সুখানবাপ্ত্যা ন অর্থায় ন প্রয়োজনায় ॥ ২৮ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ__আমার কিন্তু গৃহাশ্রম বিফলই 
হইল, ইহা বলিতেছেন-_'পুংসঃ” স্্রীপূতদি সূহাদর্গের 
সুখ সম্পাদনের নিমিত্তই পুরুষের দ্বিবর্গ ( ধর্ম, অর্থ, 
কাম) শাস্ত্রে বিহিত হইয়াছে । ‘ভাবিতঃ’-_নিজ 
কর্মের দ্বারা নিষ্পাদিত। ‘তেষু সুহাৎসু” অর্থাৎ এ 
সুহাদ্বর্গ ক্লেশ পাইলে এই ভ্রিবর্গ সুখার্থ কল্পিত হয় 
না, বরং দুঃখার্থ কল্পিত হইয়া থাকে । আমার 
বিচ্ছেদে স্ত্রী-পুত্রের এবং পুত্র পালনাদি সুখ প্রাপ্ত না 
হওয়ায় আমার গৃহাশ্রম কোন কাজেই আসিল না 
| ২৮ ॥ 


শ্রীনন্দ উবাচ-_ 
অহো তে দেবকী'পুন্রাঃ কংসেন বহবো হতাঃ । 
একাবশিম্টাবরজা কন্যা সাপি দিবং গতা ॥ ২৯ ৷ 

অন্বয়ঃ_ শ্রীনন্দ উবাচ (বসুদেবং প্রতি )। 
অহো (কম্টং) কংসেন তে ( তব ) দেবকী পুন্রাঃ 
(দেবকীগর্ভজাতাঃ তনয়াঃ) বহবঃ (অনেকে) হতাঃ 
(বিনাশিতাঃ ) একা অবরজা ( কনিষ্ঠা কন্যা) অব- 
শিষ্টা (আসীৎ ) সা অপি (কন্যা) দিবং আকাশং) 
গতা (আকাশে অন্তহিতা ) ৷ ২৯ | 

অনুবাদ- শ্রীনন্দমহারাজ বলিলেন, হায় ! 
কংস দেবকীর গর্ভজাত তোমার বহু পুন্রকে বিনষ্ট 
করিয়াছে । কনিষ্ঠা এক কন্যা মাত্র অবশিষ্টা ছিল, 
সেও আকাশে অন্তহিত হইল ৷ ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-__ত্বৎপৃষ্টং মদ্বুজ-ক্ষেমমস্তীতি কিং 
ব্রবীমি যদহং ত্বদ্দুঃখেনৈব মহাদুঃখীত্যাহ অহো ইতি। 
ততশ্চ মব্পুন্রন্যাসাদিকমস্য ন বিদিতমিতি জ্ঞাত্বা 
বসুদেবো গতাশক্কোহন্তরানন্দিতো বভুবেতি জেয়ম্‌ 
|| ২৯ ॥ 

টীকার বঙানুবাদ- শ্রীনন্দ মহারাজ বলিলেন__ 
হে বসুদেব ! তুমি যে ব্রজের কুশল জিজ্ঞাসা করিলে 
তদ্দিষয়ে আর কি বলিব £ যেহেতু তোমার দুঃখেই 
আমি মহাদুঃখী হইয়াছি। 'অহো তে দেবকী পুন্তরাঃ” 
__অহো! কংসকর্তৃক তোমার দেবকীর গর্ভজাত 





শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


১৩৮ 





২০৯৮৬ 
AAA 


অনেকগুলি সন্তান নিহত হইয়াছে, শেষে যাহাও 
একটি কন্যা অবশিষ্ট ছিল, সেও স্বগে গমন করিল 
এই বাক্যে আমার পুত্রের ন্যাসাদি ব্যাপার নন্দ জানে 
না, ইহা বুঝিতে পারিয়া বসুদেব নিঃশঙ্ক ও অন্তরে 
আনন্দিত হইলেন__ইহা জানিতে হইবে ॥ ২৯ ৷৷ 





ননং হ্যদুষ্টনিষ্োহ্য়মদৃচ্টপরমো জনঃ 
অদুষ্টমাত্মনস্তত্বং যো বেদ ন স মুহ্যতি ৷ ৩০ ॥ 


অন্বয়ঃ__জনঃ (সংসারী জীবঃ) নূনং হি 
(নিশ্চিতমেব ) অদৃষ্টনিষ্ঠঃ ( অদৃষ্টে দৈবে এব 
নিষ্ঠা সমান্তিঃ যস্য সঃ, যদৈব পুন্রাদিসুখপ্রাদং অদৃষ্টং 
হীয়তে তদৈব তে পুন্রাদয়ো ন ভবন্তি ইত্যর্থঃ) 
অদৃষ্টপরমঃ ( অদৃম্টমেব পরমং যস্য সঃ! যদ্যপি 
পৃত্রাদয়ঃ বিষুক্তাঃ তথাপি অদৃম্টমেব পুনঃ তান্‌ 
সঙ্গময়তীত্যর্থঃ ) এবং (উক্তরূপং ) অদৃষ্টং ( দৈব- 
মেব ) আত্মনঃ তত্বং (সুখদুঃখ কারণং ) যঃ বেদ 
€জানাতি ) সঃ ন মৃহ্যতি (মোহ্গ্রস্তো ভবতি) ॥৩০। 

অনুবাদ_মনুষ্য নিশ্চয়ই অদৃষ্টনিষ্ঠ অর্থাৎ 
অদৃম্টবশতঃই পুরুষের ফলভোগাদির সমাপ্তি হইয়া 
থাকে, তাৎপর্য এই যে, পুনত্রাদি-প্রান্তিরাপ স্খপ্রদ 
অদৃষ্ট যখন হীন হয়, তখন পুন্রাদি থাকে না। 
অদৃষ্টই পরম, কেননা, যদ্যপি পুন্রাদির বিয়োগ 
হইয়া থাকে, তথাপি অদুচ্টবশতঃ আবার তাহাদের 
সহিত পুনমিলন হইয়া থাকে । অতএব অদৃষ্টই 
অব্যভিচারী সুখের কারণ--ইহা যিনি জানেন, তিনি 
মোহপ্রাপ্ত হন না । ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ__ভো ভ্রাতরয়ং দুষ্পারোহপি বিপৎসিন্ধু- 
বিবেক-পোতেনৈব তীর্যতামিত্যাহ নূনমিতি ৷ অদৃষ্ট 
এব নিষ্ঠা সমাপ্তির্যস্য সঃ । যদৈব পুন্রাদিসুখপ্রদম- 
দূষ্টং হীয়তে তদৈব পৃল্রাদয়ো ন ভবন্তীত্যর্থঃ ৷ 
অদৃষ্টমেব পরমং-মৃত বিযুক্তপুত্রাদীনামপি সঙ্গম- 
কারণং যস্য সঃ । এবমদুম্টমাত্নস্তত্বং যো বেদেতি 
ত্বতুল্যঃ কোহন্যো বিবেকীতি তব মান্ত মোহ ইতি 
ভাবঃ ৷৷ ৩০ | 

টীকার বজানুবাদ__হে ভ্রাতঃ! এই দুষ্পারণীয় 
বিপৎসিন্ধু বিবেকরাপ তরী দ্বারা উত্তীর্ণ হও, ইহা 


বলিতেছেন__নূনম্‌ অদৃষ্টনিষ্ঠঃ, অদৃষ্টই নিষ্ঠা 





[ ১০৫২৯-৬১ 
MME. 

বলিতে সমাপ্তি যাহার, সংসারস্থ জীবমান্ৰই অদৃষ্ট 
অর্থাৎ পুন্রাদি সুখপ্রদ অদৃষ্ট যখন তাহার হীন 
তখন আর পুন্রাদি থাকে না-_এই অর্থ। 'অদৃষ্টপরম 
আবার অদৃষ্টই তাহার পরম গদাথ, অ 
যদিও পূত্রাদি-বিয়োগ হয়, তথাপি সেই অদৃষ্ট গন 
বার মৃত পুল্রাদির সহিত মিলন ঘটাইয়া দেয়। 
‘অদৃষ্টম্‌ আত্মনঃ তত্বং,_এইরাপে যিশ্নি অদৃষ্টকেই 
আপন সুখ-দুঃখের অব্যভিচারী কারণ বিয়া 
জানেন, তিনি আর কিছুতেই মোহপ্রাপ্ত হয়েন না। 
তোমার তুল্য আর কে বিবেকী আছে ? অর্থাৎ তুমি 
মহাবিবেকী পুরুষ, অতএব তোমার যেন তদিষয়ে 
মোহোৎপাদন না হয়__এই ভাবার্থ ॥ ৩০ ॥ 


AANA 





শ্রীবসুদেব উবাচ -- 
করো বৈ বাধষিকো। দতো রাজ্ঞে দৃষ্টা বয়ঞ্চ বঃ। 
নেহ স্থেয়ং বহুতিথং সন্ত্যৎপাতাশ্চ গোকুলে ॥ ৩১॥ 


অন্বয়্ঃ__শ্রীবসূদেব উবাচ, রাক্তে (কংসায়) 
বাষিকঃ (বৎসরপ্রাপ্যঃ ) করঃ ( রাজকীয় ভাগঃ) 
দত্তঃ বৈ (প্রদত্ত এব) বয়ং চ ( আত্মীয়াঃ ) দৃষ্টাঃ 
(ভবতা সাক্ষাৎ কৃতাঃ অতঃপরং ) বহুতিথং (দীর্ঘ- 
কালং) ইহ (মথ্রায়াং) ব (যক্সাকং) ন স্থেয়ং 
(ন স্থাতব্যম্‌ যতঃ) গোকুলে উৎ্পাতাঃ চ সন্তি 
€ভবৎপুরে শন্রুকৃতাঃ বহবঃ অত্যাচারাঃ সন্তবন্তি) 
l ৩১ 0 

অনুবাদ-_শ্রীবসুদেব বলিলেন,_ তুমি কংসকে 
বাষিক কর প্রদান এবং আত্মীয় আমাদিগকে দর্শন 
করিয়াছ। অতঃপর আর অধিক দিন তোমার 
এখানে অবস্থান সঙ্গত নহে, কারণ গোকুলে শন্রুরুত 
অনেক অত্যাচার সম্ভব হইয়াছে ৷৷ ৩১॥। 

বিশ্বনাথ_-জ্ঞাততত্ত্বো বসুদেবো যদ্বজূমাগতসত্তদাহ 
কর ইতি । বৈ নিন্চিতং বো যুদ্মাভিঃ ! বহতিথং 
চিরকালম্‌ ॥ ৩১ ॥ k 

ইতি জারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ 

দশমে পঞ্চমাহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ৷৷ 

ইতি শ্রীবিশ্বনাথচক্রুবর্ত্তি-ঠক্ক-রকৃতা শ্রীমন্তাগবত"- 
দশমস্কন্ধে পঞ্চমোহধ্যায়স্য সারার্থদগিনী- 
টীকা সমাপ্তা ৷ 








| 
|| 


১০1৬1১ ] দশমক্ষন্ধঃ ১৩৯ 
এড: ৯০৪১-৮২-০২: শশা টিপ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__জ্ঞাততত্ত শ্রীবসুদেব মহাশয় ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্মসৃত্রভাষ্যে পারম- 


য্রাহা বলিতে আগমন করিয়াছেন, তাহাই শ্রীনন্দকে 
বলিতেছেন_'করঃ বৈ’ ইত্যাদি, বৈ নিশ্চয় অর্থে । 
'বঃ__তোমাদের কর্তৃক, অর্থাৎ তোমরা রাজাকে 
থায়িক কর প্রদান করিয়াছ এবং আমাদের সহিতও 
তোমাদিগের সাক্ষাৎকার হইল, “বহুতিথং_এখন 
আর অধিক কাল এখানে না থাকাই ভাল, কারণ 
গোকুলে নানাবিধ উৎপাত দেখা দিতে পারে ॥ ৩১॥ 
ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদাগ্সিনী “সারার্থদগিনী" 
টীকার দশম ক্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত পঞ্চম অধ্যায় 
সমাপ্ত || ৫ ৷৷ 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমভাগবতের দশম স্কন্ধের পঞ্চম অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দধিনী” টীকার বঙ্গান্বাদ সমাপ্ত ॥ ১০৫ ॥ 
শ্রীশুক উবাচ 
ইতি নন্দাদয়ো গোপাঃ প্রোক্তান্তে শৌরিণা যযুঃ | 
অনোভিরনডুদ্হুক্তিস্তমন্জাপ্য গোকুলম্‌ ॥ ৩২ ॥ 


হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়।সিক্যং দশমন্ধন্ধে 
নন্দবসুদেবসজমো নাম পঞ্চমোহধ্যায়ঃ । 


অন্বয়্ঃ--শ্রীশুকঃ উবাচ,_(শৌরিণা বসু 
দেবেন ) ইতি ( পৃ্ব্বোক্তং ) প্রোস্তাঃ (কথিতাঃ ) তে 
নন্দাদয়ঃ গোপাঃ নন্দপ্রধানাঃ গোগজনাঃ ) তং (বসু- 
দেবং ) অনুজ্ঞাপ্য ( অনুক্তামাদায় ) অনডুদৃযুক্তৈঃ 
(রষভবাহিতৈঃ) অনোভিঃ (শকটেঃ) গোকুলং 
€ নন্দবাসস্থানং ) যযূঃ (গতাঃ ) ৷ ৩২ ॥ 


ইতি শ্রীমভভাগবত-দশমস্কন্ধে পঞ্চমোহ্ধ্যায়স্যান্বয়ঃ | 


অনুবাদ-_বসুদেব এরূপ বলিলে, নন্দ প্রভুতি 
গোপগণ বসুদেবের অনুমতি লইয়া রুষ-যোজিত 
শকটে আরোহণপূর্ব্বক গোকুলে গমন করিলেন ॥৩২ 
ইতি শ্রীমপ্ভাগবতের দশমস্কন্কে পঞ্চম অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমভাগবতের দশমক্কদ্ধে পঞ্চম অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


ত 


যৃঠোহধ্যায়ঃ 


আীশুক উবাচ_ 


নন্দঃ পথি বচঃ শৌরে নঁ স্থষেতি বিচিন্তয়ন্‌। 
হরিং জগাম শরণমূৎপাতাগমশঙ্কিতঃ ॥১॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
ষ্ঠ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে সখা বসুদেবের বাক্যানূসারে 
প্রত্যাগমনকালীন পথিমধ্যে মৃত রাক্ষসী-দশন এবং 
তাহার মৃত্যুবিবরণ-শ্রবণে বিস্ময়প্রকাশাদি বণিত 
হইয়াছে । 

ব্রজরাজ পথে আসিতে আসিতে সখা বসুদেবের 
বাক্য চিন্তা করিয়া ব্রজে ভাবি উৎপাতের আশঙ্কায় 
ভীতচিত্তে শ্রীহরির শরণাপন্ন হইলেন! এদিকে 
কংসপ্রেরিতা রাক্ষপী পূতনা পূরগ্রান ব্রজাদিতে শিশু- 
হত্যা করিয়া বেড়াইতেছিল । অবশ্য যেখানে শ্রীকৃষ্ণ- 


রে নন্দের 


কথা শ্রবণাদি নাই, সেখানেই পূতনার প্রভাব, যেখানে 
সাক্ষাৎ ভগবান্‌, সেখানে নিজেরই বিনাশ সাধন ভিন্ন 
আর কি করিবে? একদিন রান্রিযোগে পূতনা আকাশ- 
পথে নন্দ-গোকুলে আসিল এবং মায়াদ্বারা এক পরমা- 
সূন্দরী নারীমূত্তি ধারণ করিয়া একেবারে পুরমধ্যে 
শিশুর শয়ন-প্রকোষ্ঠে প্রবেশ করিল । আ্ীভগবানের 
লীলাবিলাসের ইচ্ছাপ্রভাবে , কাহারও তাহাকে বাধা- 
প্রদান করিবার প্রবৃত্তি হইল না। পূতনা ভঙ্মমাচ্ছা- 
দিত বহি'র ন্যায়, স্বীয় মহতেজঃ প্রচ্ছন্নকারী বালক- 
রাপী, তাহার অন্তক ভগবানের সমীপে আসিবামাত্র 
ভগবান্‌ তাহার বিনাশ-বাসনায় নয়নদয় নিমীলন 
করিয়া রহিলেন। রাক্ষসী বালকবূপী সেই ভগ- 
বান্‌কে ভ্রোড়ে স্থাপন করিল । শ্রীভগবানের যোগ- 
মায়ায় মুগ্ধা হইয়া যশোদা এবং রোহিণীও রাক্ষসীর 
সেই চেষ্টায় বাধা প্রদান করিতে পারিলেন না। 


শ্রীমদ্ডাগবতম্‌ 


১৪০ 


রাক্ষসী শিশুকে তাহার অতি ভয়ঙ্কর বিষবিলেপিত 
স্তন গান করিতে দিল। ভগবান্‌ ভ্রুদ্ধ হইয়া দুই 
হস্তদারা গাঢ়রাপে স্তন নিশীড়নপূবর্বক তাহার প্রাণের 
সহিত পান আরস্ত করিলেন। স্তনাকর্ষণের ভীষণ 
বেগ অসহ্য হওয়ায় ব্যথিতস্তনা ও বিগতপ্রাণা পূতনা 
মরণ সময়ে কপটতা পরিত্যাগপুবর্বক নিজরাপ ধারণ 
করিয়া ভূতলে পতিতা হইল । যাহা হউক, সেই 
মৃতরাক্ষসীর বক্ষঃস্থলে আপনাদের দুলালকে ক্রীড়া- 
রত দেখিয়া গোপীগণ আশ্বস্তা হইলেন এবং শীঘ্র 
যাইয়া বালককে ক্রোড়ে তুলিয়া লইলেন। অতঃপর 
তাহারা সকলে মিলিয়া বালকের রক্ষাবিধান আরম্ভ 
করিলেন । গোপীগণের রক্ষাবন্ধান সম্পন্ন হইলে মা 
যশোদা আত্মজকে স্তন পান করাইয়া শয্যায় শয়ন 
করাইলেন। এই সময় নন্দাদি গোপগণ মথুরা 
হইতে ব্রজে প্রত্যাগত হইলেন এবং পৃতনার মৃতদেহ 
দর্শন করিয়া তাহাদের আর বিস্ময়ের সীমা রহিল 
না! সকলেই বসুদেবের ভবিষ্যদ্র্শনের প্রশংসা 
করিতে লাগিলেন । অনন্তর ব্রজবাসী সকলে মিলিয়া 
প্তনার মৃতদেহ খণ্ড খণ্ড করিয়া দাহ করিতে লাগি- 
লেন। কৃষ্ণ তাহার স্তনপান করায় তাহার সমস্ত 
পাপ বিধ্বংস হইয়াছিল ও ভাহার সেই দহ্যমান 
দেহের ধূম-অতি পবিত্র গন্ধময় হইয়/ছিল । ভগ- 
বানের হিংসা করিতে গিয়াও পূতনা আজ ধাত্রীগতি 
লাভ করিল; অতএব যাহারা ভগবানে শ্রদ্ধা ও 
ভক্তি-সহকারে অনুরক্ত, তাহাদের সদ্গতির কথা 
আর কি বলিবার আছে। ব্রজবাসিগণ পৃতনা-নিধন 
ও শিশুর কুশল সংবাদ পাইয়া তুষ্ট হইলেন, 
শ্রীনন্দও বালককে ক্রোড়ে লইয়া তাঁহার মস্তকাপ্রাণ- 
পৃবর্বক পরম আনন্দ লাভ করিলেন । 
অন্বয়ঃ_ -শ্রীশুকঃ উবাচ, পরীক্ষিতং প্রতি 
কথয়ামাস ) পথি (আগমন মার্গে) নন্দঃ শৌরেঃ 
(বসুদেবস্য ) বচঃ ( বাক্যং সন্ত্যৎপাতাশ্চ গোকুলে 
ইতি বচনং ) ন মৃষা ( মিথ্যাভবিতুং নাহৃতি ) ইতি 
বিচিন্তয়ন্‌ নিদ্ধারয়ন্‌ ) উৎপাতাগম-শঙ্কিতঃ (উৎ- 
পাতস্য দৈত্যকৃতাত্যাচারস্য আগমেন প্রাপ্ত্যা শঙ্কিতঃ 
ভীতঃ সন্ ) হরিং ( সর্ব্বভয়হরং নিজেম্টদেবং ) 
শরণং জগাম ( মনসা আশ্রয়ং প্রাপ ) (অথবা) নন্দঃ 
শৌরেঃ (বসুদেবস্য) বচঃ বোক্যঃ) ন মৃষা (মিথ্যা 
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5 A 
ভবিতুং নাহৃঁতি ) (অতোহেতোঃ ) হরিং মন 
স্বসূতং) পথি বিচিন্তয়ন বিশেষতঃ চিন্তয়ন্‌ ন ত্য 
তন্ত কিং বৃত্তমস্তি ইত্যাদি চিন্তাং তদর্থং কুৰ্ব্বন্) উ. 
পাতাগমশক্িতঃ শরণঃ (নিজ গৃহং) জগাম গেচ্ছম 
।॥ ১।। 

অনুবাদ-শ্রীশুকদেব বলিলেন-_- (হে রাজন, ) 
মহারাজ নন্দ পথিমধ্যে এইরাপ চিন্তা করিতে লাগি- 
লেন যে, বসুদেবের বাক্য কখনও মিথ্যা হইতে পারে 
না, সম্ভবতঃ গোকুলে কোন উৎপাত হইতেছে; এই- 
রাপে তিনি উৎপাতের আগমনে ভীত হইয়া মনে মনে 
সব্বভয়নাশক নিজ ইচ্টদেব শ্রীহরির শরণাপন্ন হই- 
লেন। অথবা, শ্রীশুকদেব কহিলেন__হে রাজন, 
বসুদেবের বাক্য মিথ্যা নহে, হয়ত ব্রজে কোন উৎ- 
পাত হইতেছে-_-এইরাপ উৎপাত আগমনে ভীত 
হইয়া মহারাজ নন্দ পথিমধ্যে স্বীয় পূত্র মনোহর 
শ্রীরুষ্ণকে বিশেষভাবে চিন্তা করিতে করিতে গৃহে 
গমন করিলেন 0 ১।। 


ৎ) 


কংসেন প্রহিতা ঘোরা পূতনা বালঘাতিনী । 
শিশংশ্চচার নিগ্নন্তী-পুরগ্রামব্রজাদিযু ॥ ২ ॥ 


অন্বয়ঃ--কংসেন প্রহিতা (প্রাগেবনিযুক্তা ) 
ঘোরা (ভীষণা ) বালঘ;তিনী ( শিশুহতন্ত্রী ) পূতনা 
(পূতনা নাম রাক্ষসী ) পুরগ্রাম-ব্রজাদিষু (নগরজন- 
পদগোষ্ঠাদিষ ) শিশুন্‌ নিথ্ন্তী (বালান্‌ বিনাশয়ন্তী 
সতী) চচার ( বন্্রাম )11 ২ ॥ 

অনুবাদ-_এদিকে ভীষণ স্বভাবা বালঘাতিনী 
পৃতনা-নাম্বী রাক্ষসী পূর্ব্বেই কংসকর্ভৃক নিযুজা 
হইয়া নগর, জনপদ, গোষ্ঠ প্রভুতি স্থানে শিশুহত্যা 
করিয়া ভ্রমণ করিতেছিল ॥ ২ ॥ 


ন যন্ত্র শ্রবণাদীনি রক্ষোদ্নানি স্বক্ম্স ৷ 
কুব্বন্তি সাত্বতাং ভৰ্ততুয্যাতুধান্যশ্চ তত্র হি॥। ৩ ॥ 
অন্বয়ঃ-_(শ্রীকুষ্ণ বিষয়ে শঙ্কমানং গরীক্ষিতং 
প্রতি শুকদেবস্য উক্তিঃ)। যন্ত্র (স্থানে জনাঃ 
স্বকম্মসূ দৃষ্টাদৃষ্টফলদায়ক-স্বকর্মসু বর্তমানাঃ 
অপি ) সাত্বতাং ভর্তৃঃ শ্রৌকুষস্য) রক্ষোর্লাণি রোগ্ষগ 
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তয়নাশকানি ) শ্রবণাদীনি (তম্নামশ্রবণকীর্তনধ্যানা- 
গনি) ন কুব্বন্তি (ন আচরত্তি ) তত্র হি (তচিমন্নেব 
স্থানে) যাতুধান্যঃ চ (রাক্ষস্যশ্চ অত্যাচারায় প্রভবস্তি 
যত তু গোঞ্চুলে স্বগ্মমেব শ্ৰীকৃষ্ণঃ তন্ত্র কা চিন্তা ইতি) 
nou 

অনুবাদ--(ইহা শুনিগ্না রাজা পরীক্িৎ শ্রীকৃষ্ণের 
জন্য চিন্তিত হইলে শ্রীশুকদেব বলিলেন-_হে রাজন্‌ ) 
যে স্থলে মানবগণ নিজ নিজ এ্রহিক এবং পার- 
লৌকিক কর্মে সাত্বতপতি শ্রীকৃষ্ণের রাক্ষসভয়- 
বিনাশক নামাদির শ্রবণ-কীর্তন প্রভৃতি করে না, সেই 
স্থলেই রাক্ষসীগণ অত্যাচারে সমর্থ হয়ঃ কিন্তু যে 
স্থলে স্বয়ং শ্রীকৃষ্ণ বর্তমান, সেখানে ভয়ের আশঙ্কা 
কি?৩॥ 

বিশ্বনাথ 

ষষ্ঠে সৌরপ্য-কৌরাপ্যে জীবন্মৃতত্তনোরিহ ৷ 
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শ্ৰীকৃষ্ণবিষয়ে শঙ্কমানং রাজানং প্রতি অবিষয়ে 
্ররুত্তা সৈব মরিষ্যতীতি সূচয়ন্নাহ নেতি ৷ যন্ত্র পুরা 
দিষু সাত্বতাং ভর্ত্‌ঃ শ্রবণাদীনি দৃষ্টাদৃঙ্টফলেষু 
স্বককম্মস্বপি বর্তমানা জনা ন কুব্বন্তি তত্রৈব যাতুধান্যঃ 
প্রভবন্তীতি শেষঃ ৷ কিমুত যন্ত্র প্রাধান্যেন কুর্বস্তি 
তন্ন ন প্রভবন্তীতি কিমৃততরাং যন্ত্র কৈবল্যেন কুব্বন্তি 
কিমৃততমাং সাক্ষাদেব যল্র স প্রাদুভূ যান্তে ইতিভাবঃ 
hou 

টীকার বজানুবাদ-_এই ষষ্ঠ অধ্যায়ে জীবিত 
অবস্থায় সূরূপ ও মৃত্যুকালে কুৎসিত রূপ প্রকাশ- 
কারিণী পূতনার দাহ, এবং মথুরা হইতে নন্দমহা- 
রাজের প্রত্যাগমন বণিত হইয়াছে ।। ০1 

শিশুগণের হত্যার বার্তা শুনিয়া শ্রীকৃষ্ণ-বিষয়ে 
আশঙ্কিত রাজা পরীক্ষিতের প্রতি শ্রীুকদেব গোস্বামী 
কহিলেন-__হে রাজন্‌ ! অবিষয়ে প্ররৃতা রাক্ষসীই 
প্রাণত্যাগ করিবে, ইহা সুচনা করিতেছেন_ন যন! 
ইত্যাদি যে গ্রাম বা নগরাদিতে দুষ্টাদৃ্ট ফলপ্রদ 
যজ্ঞ প্রভৃতি কাম্য কর্মে লোকসকল ভক্তবৎসল 
শ্রীভগবানের রাক্ষসবিনাশক লীলা, নাম প্রভৃতি শ্রবণ- 
বীর্তনাদি করে না, সেখানেই রাক্ষসগণ প্রভাব 
বিস্তার করিয়া থাকে । তাহাতে যেখানে মুখ্যরূপে 
নাম-বীর্তনাদি করে, সেখানে যে তাহাদের ও 


দশমস্কদ্ঃ 


১৪১ 


প্রভাব থাকে. না, এ বিষয়ে কি বক্তব্য £ তাহাতে 
আবার যেখানে ভ্রীতি-সহকারে নাম গ্রহণ করে, তাহা 
অপেক্ষাও যে স্থানে সাক্ষাৎ ভগবান্‌ বিরাজমান, 
সেখানে রাক্ষসের প্রভাব সম্ভবপর নয়, সতরাং 
ভয়ের সম্ভাবনা কোথায় ? --এই ভাব ॥৩৷৷ 2 


সা খেচয্যেকদোৎপত্য পূতনা নন্দগোকুলম্‌। 
যোষিত্বা মায়য়াত্মানং প্রাবিশৎ কামচারিণী ॥ ৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_একদা ( একসি্মিন্‌ দিবসে ) কাম- 
চারিণী ( ইচ্ছানুরূপবিচরণশীলা ) সা ( পূতনা ) 
খেচরী (আকাশচারিণী সতী) মায়য়া (রাক্ষসী 
শক্তিবিশেষেণ) আত্মানং (স্বরূপং ) যোষিত্বা যোষি- 
তং কৃত্বা সুন্দরী নারীবেশেন ইত্যর্থঃ ) উৎপত্য 
(আকাশমার্গেন আগত্য) (উপেত্য ইতি পাঠঃ 
কুচিৎ) নন্দগোকুলং ( নন্দপুরং ) প্রাবিশৎ প্রেবিস্টা) 
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অনুবাদ_একদিন স্বেচ্চাবিহারিণী এ রাক্ষসী 
মায়াবলে সুন্দরী নারীবেশ ধারণপুব্বক আকাশপথে 
বিচরণ করিতে করিতে নন্দ-গোকুলে প্রবেশ করিয়া- 
ছিল ॥ ৪ | 

বিশ্বনাথ--তদপি পৃতনাবধলীলায়া আবশ্যকত্বা- 
ল্লীলাশক্তিপ্রেরণবশাদেব ম্ৃত্যুনা নিমন্্যমাণৈব মর্তৃং 
গোকুলং জগামেত্যাহ সেতি। একদা রান্রো আকাশ- 
মৃৎপত্য গোকুলং প্রবিশ্য মায়য়া আত্মানং যোষিত্বা 
যোষিতং কৃত্বা শিজ্লোপ আর্ষঃ। সৌন্দর্যেণ সব্ব- 
জনান্‌ মোহয়িত্বা গৃহান্তঃপুরাদিষু সহসা প্রবেচ্টুমিতি 
ভাবঃ। যদ্যপি জগন্মোহিনী ভগবন্মায়াপি তান্‌ 
সিদ্ধভক্তান্‌ মোহম্িতুং নোৎসহতে তদপি কুষ্ণলীলা- 
শোভাসিদ্ধযর্থম্‌ এঁন্্রজ।লিক-মায়েব তানপি পৃতনাদি- 
মায়া মোহয়তি-_ভগবদিচ্ছাবশাদিতি জেয়ম্‌ ॥ ৪ ॥ 

টীকার বলানুবাদ__তথাপি প্তনাবধ লীলার 
আবশ্যকত্বহেতু লীলাশক্তির প্রেরণাবশতঃই মৃত্যুর 
দ্বারা নিমন্ত্রিতা হইয়াই যেন মরিবার নিমিত্ত পূতনা 
গোকুলে গমন করিল, ইহা বলিতেছেন__“সা খেচরী 
একদা’, কামচারিণী সেই খেচরী পূতনা একদিন 
রান্লিকালে মায়াবলে আপনাকে “যোষিত্বা” সুন্দরী 
নারী-রূপিণী করিয়া আকাশপথে নন্দগোকুলে প্রবেশ 


আমভ্ভাগবতম্‌ 


[ ১০৬1৪. 


2১৯ 


১৪২ 
০... 

করিল। *যোষিত্বা-যোষগিতা, এখানে ণিচ্লোপ 
আর্ষপ্রয়োগ ৷ সুন্দরী নারীর মত রাপ ধারণের 


উদ্দেশ! _দৌন্দর্য্ের দ্বারা সব্বজনকে মোহিত করিয়া 
গৃহান্তঃপুর প্রভৃতিতে ধিনা বাধায় যাহাতে প্রবেশ 
করিতে পারে_-এই ভাব । যদিও জগন্মোহিনী 
শ্রীভগবানের মায়াও তাদৃশ সিদ্ধ ভক্তগণকে মোহিত 
করিতে সাহস করেন না, তথাপি শ্রীকৃষ্ণলীলার শোভা- 
সিদ্ধার্থ এন্দ্রজালিক মায়ার ন্যায় তাহাদিগকে ও যে 
পৃতনাদি-মায়া মোহিত করিতেছে__ইহা শ্রীভগবানের 
ইচ্ছাবশতঃই বুঝিতে হইবে ॥ ৪ | 


তাং কেশবন্ধব্যতিষক্তমলিকাং 
ব্হম্নিতম্বস্তনক্ৰচ্ছ মধ্যমাম্‌ । 

সুবাসসং কল্পিত কর্ণভূষণ- 
ত্বিষোল্রসৎকুন্তলমণ্ডিতাননাম্‌ ॥ ৫ ॥ 
বল্গুচ্মিতাপান্গবিস্গবী ক্ষিতে- 

মনোহরন্তীং বনিতাং ব্রজোকসাম্‌ । 
অমংসতাস্তোজকরেণ রূপিণীং 

গোপ্যঃ শ্রিয়ং দ্রম্ট্রমিবাগতাং পতিম্‌ ॥ ৬॥ 


অন্বয়ঃ__কেশবন্ব্যতিষক্তমলিকাং (কেশবন্ধেষু 
ধনহ্মিল্যেফু ব্যতিষক্তাঃ সংলগ্ৰাঃ মল্লিকাঃ তদাখ্য 
পুঙ্গানি যস্যাঃ তাং) ব্ুহনিতন্বত্তনকৃচ্ছ_মধ্যমাং 
(বহতা নিতম্বেন বৃহভ্যাং স্তনাভ্যাঞ্চ উভয়ভাগতঃ 
পীড়নাৎ কৃচ্ছ_ং কৃশং মধ্যমং কটি-স্থানং যস্যাঃ তাং) 
স্বাসসং (সুবসনাং ) কল্লিতকর্ণভূষণত্বিষা € কল্সি- 
তিয়োঃ ধুতয়োঃ কর্ণভূষণয়োঃ কুণুলয়ে।ঃ ত্রিষা দীপ্ত্যা) 
উল্লসৎকুন্তলমণ্তিতাননাং (উল্লসভিঃ দীপ্যমানৈঃ 
কুত্তলৈঃ কেশৈঃ মণ্তিতং ভূষিতং আননং মুখং যস্যাঃ 
তাং) বস্ত্মিতাপাঙ্গবিসর্গবীক্ষণৈঃ ( বল্গ মনোরমং 
ফ্মিতং হাস্যং যেষু তথাভূতাঃ অপাঙ্গবিসর্গাঃ কটাক্ষ- 
ক্ষেপনানি যেষ্‌ তৈঃ বীক্ষিতৈঃ অবলোকনৈঃ ) ব্রজৌ- 
কসাং (ব্রজবাসিনাং ) মনোহরত্তীং (চিত্তং আকর্ষয়- 
স্তীং) বনিতাং (স্তিয়ং) তাং (পৃতনাং দৃষ্টা) 
গোপ্যঃ ( গোপাঙ্গনাঃ ) অন্তোজকরেণ ( পদ্মযুক্তহত্তেন 
উপলক্ষিতাং ) রূপিণীং (মুক্তিমতীং) পতিং শ্রৌকৃষ্ণং) 
দ্রচ্টুং আগতাং (সমায়াতাং ) শ্রিয়ম্‌ ইব (লক্ষমী- 
দেবীমেব ) অমংসত (নির্ধারয়়ামাসুঃ.) ৷৷ ৫-৬.॥ 


অনুবাদ_-তাহার কেশবন্ধনে মল্লিকা 
সকল গ্রথিত ছিল, সুরহৎ নিতম্ব এবং স্তনয্গলের 
ভারে তাহার কটিদেশ ক্ষীণ হইয়াছিল; তাহার বন 
অতিশয় সূরম্য ছিল এবং কুণ্ডল যুগলের দীন্তিতে 
কেশরাশিদ্বারা তদীয় বদন-মণ্ডল সুশোভিত হইয়া- 
ছিল; সে মনোহর হাস্য সহকারে কটাক্ষ নিক্ষেপ- 
দ্বারা ব্রজবাসিগণের মন হরণ করিতেছিল। গোগী- 
গণ তাহাকে দেখিয়া স্বীয় পতি শ্রীকৃষ্ণের দর্শনের 
জন্য সমাগতা পদ্মহস্তা মৃত্তিমতী লক্ষমীদেবী বলিয়া 
নিদ্ধারণ করিয়াছিলেন ।। ৫-৬ ॥ 

বিশ্বনাথ তাং শ্রিয়ং রূপিণীং মৃত্তিমতীং রড়াদি 
ধনসম্পত্তিমিব অক্তোজকরেণ উপলক্ষিতাম্। পতিং 
শ্ীব্রজরাজস্যেস্টদেবং শ্রীনারায়ণং দ্র্টুমিবাগতাং 
অমংসতেত্যুত্তরেণান্বয়ঃ । বহতা নিতস্বেন স্তনাভ্যাঞ্চ 
উভয়ত আক্রান্তমিব কৃচ্ছ.ং কুশং মধ্যমমুদরং 
যস্যাস্তাম্‌ । বনিতাং অত্যনুরাগবতীম্‌। বনিতা- 
জনিতাত্যর্থানূরাগাঞ্চ যোধিতীত্যমরঃ । অহো রূগ- 
মহোহনুরাগ ইতি ব্রজৌকসাং মনোহরন্তীং অতএবৈতে 
সহ্সান্তঃপুরং প্রবিশন্তীমপি ন নিবারয়ামাসুরিতি 
ভাবঃ ৷ ৫-৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“তাং শ্রিয়ং রাপিণীং,__রাগ- 
বতী মৃত্তিমতী রত্বাদিধনসম্পত্তিই যেন লীলাকমলহস্তে 
পিতিং-_শ্রীবজরাজের ইম্টদেব শ্রীনারায়ণকে দেখি- 
বার জন্য সমাগত হইয়াছেন বলিয়া গোপীগণ 
“অমংসত”--বিবেচনা করিতে লাগিলেন, ইহা পর- 
বস্তী পদের সহিত অন্বয়। “রৃহনিতন্ব-স্তন-কুচ্ছ.- 
মধ্যমাং- বৃহৎ নিতস্বদ্ধয় ও স্থলতর স্তনযুগল দ্বারা 
আক্রান্তের ন্যায় হওয়ায় তাহার মধ্যদেশ কৃশ হইয়া 
ছিল। “বনিতাং-অতি অনুরাগবতী সেই রমণীকে। 
অমরকোষে উক্ত আছে__-“বনিতা শব্দে জনিতানুরাগ 
স্ত্রী বুঝায়” ৷ “অহো কি রূপ; কি অনুরাগ ! _ 
এইভাবে যেন ব্রজবাসিগণের মনোহরণ করিতেছিল” 
অতএব তাহারা সহসা তাহাকে অন্তঃপুরে প্রবেশ 


করিতে দেখিয়াও নিবারণ করিলেন না--এই ভাব 
|| ৫-৬ ॥ 


" ববালগ্রহস্তত্র বিচিন্বতী শিশুন্‌ 
যদৃচ্ছয়া নন্দগৃছেহসদন্তকম্‌ । 


কুসূম 








৯০।৬।৭-৮ ] 


বালং প্রতিচ্ছন্ননিজোরুতেজসং 
দদর্শ তল্সেহগ্রিমিবাহিতং ভসি ॥ ৭ ॥ 


অন্বয়ঃ--তন্র (নন্দপুরে ) বালগ্রহঃ (বালক- 
গ্রাহিণী সা পূতনা ) শিশুন্‌ (বালকান্‌ ) বিচিন্বতী 
(বধার্থং মৃগয় মানা সতী) যদৃচ্ছয়া স্বৈরিতয়া ভগবত 
এব লীল।শভিৎ প্রেরণেনানুসন্ধানং বিনা) নন্দগৃহে 
(নন্দমহারাজস্য মন্দিরে ) তল্লে (শহ্যায়াং) ভসি 
(ভঙ্মনি) আহিতং ( আচ্ছাদিতং ) অগ্নিং ইব 
প্রতিচ্ছন্ননিজোরতেজসং  (প্রতিচ্ছন্নং-সংগোপিতং 
নিজং ভাগবতং উরু মহৎ তেজঃ যেন তাদুশং) 
অসদন্তং ( দুম্টবিনাশনং ) বালং (শ্রীকুষ্ণং) দদর্শ 
Nau 

অনুবাদ-সেই নন্দপূরে বালঘাতিনী পূতনা 
(বধার্থ ) শিশু অন্বেষণ করিতে করিতে স্বেচ্ছাক্রমে 
অর্থাৎ ভগবলীল।শক্তি প্রেরণান্রমে অনুসন্ধান না 
করিয়াই নন্দ মহারাজের মন্দিরে আগমনপুবর্বক 
শয্যামধ্যে ভস্মাচ্ছাদিত বহিঃর ন্যায় স্বীয় ভগবতেজঃ 
সংগেপন করিয়া বর্তমান দু্টবিনাশন বালকরাপী 
শ্রীকৃষ্ণকে দেখিতে পাইয়াছিল || ৭ ॥ 

বিশ্বনাথ--বালগ্রহঃ পূতনা অসদন্তকম্‌ স্বহন্তা- 
রমপি স্ব-বধ্যত্বেন প্রতীয়মানং বালং দদর্শ, যতঃ 
প্রতিচ্ছন্নেতি ভসি ভঙ্মন্যাহিতমন্তরপিতং ভঙমাচ্ছা- 
দিতমগ্নিমিবেত্যর্থঃ ॥ ৭॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বালগ্রহঃ”_-পৃতনা, ‘অসদন্ত- 
কম্‌_স্ব-হন্তাকেও নিজের বধ্যত্বরাপে প্রতীয়মান 
বালককে দর্শন করিল, যেহেতু “প্রতিচ্ছন্ন-নিজে।রু- 
তেজসং_নিজ বিপুল তেজঃ প্রচ্ছন্ন করিয়া তিনি 
বাল্যমাধূরী আবিষ্কার করতঃ শয্যায় শয়ান রহিয়া- 
ছেন। কেমন তাহাকে ? তাহাতে বলিতেছেন__ 
‘ভসি আহিতম্‌ অগ্নিম্‌ ইব’_-ভস্মাচ্ছাদিত বহি 
ন্যায়, ভঙ্মমধ্যে স্থাপিত বহিদকে দর্শন করিতে না 
পাইগ্না যেমন কেবল ভস্ম বলিয়া প্রতীয়মান হয়, 
তদ্প স্বীয় এশ্বর্য্য সংগোপন করায় পূতনা শ্রীকৃষ্ণকে 
সামান্য ৰালকরূপেই দর্শন করিল ৷৷ ৭ || 


বিবৃধ্য তাং বালকমারিকাগ্রহং 
চরাচরাত্মা স নিমীলিতেক্ষণঃ | 


দশমস্ন্ধঃ 


১৪৩ 





অনন্তমারোপয়দহথমন্তকং 
যখোরগং সুপ্তমবুদ্ধিরজ্জধীঃ ৷ ৮॥ 


অন্বয়ঃ__চরাচরাআ (সর্বাত্-স্বরূপঃ ) সঃ 
(শ্ৰীকৃষ্ণ ) তাং (পৃতনাং) বালকমারিকাগ্রহং 
(বালকমারিকা সংজ্ঞং গ্রহং) বিবুধ্য (জ্ঞাত্বা ) 
নিমীলিতেক্ষণঃ (মুদ্রিতলোচনঃ বভুব) (সাচ) 
অবুদ্ধিরজ্জুধীঃ (অবুদ্ধিশ্চাসৌ রজ্জ্ধীশ্চেতি, সর্পে 
রজ্জুক্তানবিশিষ্টঃ মূর্খঃ) যথা উরগং (যদ্ৎ সর্গং 
অঙ্কে ধারয়তি তথা) অন্তকং (নিজবিনাশহেতুং ) 
অনন্তং (শ্রীকৃষ্ণং) অঙ্কং (ক্রোড়ং) আরোপয়ৎ 
(অস্থাপয়ৎ ) || ৮ ॥ 

অনুবাদ--স্থাবর-জঙ্গমৈর আত্মা শ্রীকৃষ্ণ সেই 
পৃতনাকে ‘শিশু বিনাশক গ্রহরাপিণী” জানিতে পারিয়া 
(তাহাকে বিনষ্ট করিবার বাসনায় ভীরুর ন্যায়) 
লোচনদ্বয় মুদ্রিত করিয়া রহিলেন। এদিকে সর্পে 
রজ্জুক্ঞানবিশিষ্ট মূখ যেরূপ সর্পকে ক্রোড়ে ধারণ 
করে, সেইরূপ পৃতনাও দ্বীয় অন্তকস্বরাপ শ্রীরুষ্ণকে 
ক্রোড়ে ধারণ করিয়াছিল || ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ _চরাচরাজ্মেতি দ্রুম্টাগমনকালে জর্ব- 
জতাশক্তেঃ সেবাবসরো দশিতঃ । তাং বিবুধ্য বাল্য- 
স্বভাবেনৈব নিমীলিতেক্ষণ আস দিদীপে । নিজাত্যন্ত- 
বালত্বভীরুত্বজ্ঞাপনায় চ তাদৃশামজল-দর্শনাভাবায় চ 
স্বদৃষ্টিস্বাভাবিক-তদ্বিধ-ধর্ষণাভাবায় চ মাতৃভাবদশি- 
কাগ্মান্তস্যাঃ স্বকর্তৃক-বধে লঙ্জানুৎপত্তৈব চ তন্মরণ- 
বৈকল্য-দর্শনাভাবায় চ মুদ্রিত-নেত্রত্বম্‌। ততন্চানভ্তং 
তমস্কমারোপয়ৎ। অন্তকং স্বস্যেতি সংহারিকাশক্তেঃ 
সেবাবসরঃ। যস্য দেশতঃ কালতশ্চ অন্তো নাস্তি 
তমনত্তমপি অঙ্কমারোপয়দিত্যর্থঃ। বিরোধেনাভুত- 
রসো ব্যজিতঃ | অন্তকমনন্তমিতি শব্দ-বিরোধঃ ! 
যথা সুপ্তমুরগং অবৃদ্ধ্যা অল্পবুদ্ধ্যা হেতুনা রজ্জুধীর্জনো 
গৃহণতি তদ্বদিত্যর্থঃ | ৮ 0 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“চরাচরাআ” -চরাচর সক- 
লের পরমাত্মাস্বরূপ ভগবান্‌, ইহাতে দুষ্টের আগ- 
মনকালে সবর্বজতা শক্তির সেবাবসর দশিত হইল । 
“তাং বিবুধ্য”-পৃতনাকে বালকঘাতিনী জানিতে 
পারিয়া বাল্যস্বভাব-বশতঃই “নিমীলিতেক্ষণঃ আস, 
_-নয়ন মুদ্রিত করিয়া শোভা পাইতে লাগিলেন । 
এখানে নয়ন মুদ্রিতকরণের পাচটি কারণ আস্বাদন 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 


১৪৪ 





রা... 
করিতেছেন_(১) “নিজাত্যন্তবাল ত্ব-ভীরুত্র্জাপনায়', 
শ্রীকৃষ্ণের পরম বাল্যভাব ও ভীরুত্ব পরিস্ফুট হই- 
যাছে। শিশু সাধারণতঃ অধিক সময় নিদ্রিতই 
থকে । একটু পূব্বে জাগ্রত ছিলেন, এখন নিদ্রাবেশে 
নয়ন নিমীলন করিলেন__ইহা শিশুভাবেরই পরি- 
চায় । আবার শিশুরা জননীর কাছে হাসে খেলে। 
অপরিচিত মুখ দেখিলে ভয় পায়। ভয় পাইলে চক্ষু 
বৃজিয়া যায়। শিশু এতক্ষণ যশোদার কাছে খেলা 
করিতেছিল। অপরিচিত প্তনাকে দেখিয়া ভয়ে 
চক্ষু বুজিলেন। ইহাও বালমাধূর্যই । (২) তাদৃশা- 
মঙ্গল-দর্শনাভাবায়*__তাদূশ অমঙ্গল অর্থাৎ দুষ্ট 
জনকে দর্শন করিবার অনিচ্ছায়, অর্থাৎ পূতনা মনে 
মনে স্থির করিয়া আসিয়াছে যে, ব্রজধামের বালক- 
দের বধ সাধন করিবে । লীলাশক্তির ইচ্ছায় সে 
এপর্যন্ত কাহাকেও দেখিতে পায় নাই, সব্ব্বাগ্রেই 
নন্দনন্দনের নিকট আসিয়াছে । যে ভক্তের অনিষ্ট 
করে বা অনিষ্ট চিন্তাও করে সে অমজল-স্বরাপ 
দুষ্ট। দুষ্ট পূতনা দুষ্ট সংকল্প করিয়াছিল বলিয়া 
ভগবান্‌ তাহার মুখদর্শনও করিলেন না। (৩) 
“স্বদূষ্টি-স্বাভাবি ক-তদ্বিধধৰ্ষণাভাবায়’_ খ্ৰীভগবানের 
দৃষ্টির সম্মুখে কোন কপটতা থাকিতে পারে না। 
পূতনা ছদ্মবেশে আসিয়াছিল । ভগবান্‌ তাহার দিকে 
চাহিলে তাহার স্বাভাবিক মূত্তি প্রকাশিত হইয়া 
পড়িবে । সেইরূপ হইলে মা যশোদার ভয় হইবে৷ 
এইজন্য শ্রীকৃষ্ণ তাহার দিকে না তাকাইয়া চক্ষু 
বৃজিয়া রহিলেন । (8 ) “মাতৃভাবদশিকায়াঃ তস্যাঃ 
স্বকর্তৃক-বধে লঙ্জানুৎপত্রে”__পৃতনা মাতৃভাব দর্শন 
করাইতেছে, . মাতৃবেশা এক রমণীকে ভগবান্‌ স্বয়ং 
বধ করিতে যেন লজ্জিত হইলেন। এই লঙ্জা- 
বশতঃই চক্ষু তাকিলেন। (৫) “তন্মারণবৈকল্য- 
দর্শনাভাবায় চ*_পুতনার মরণকালীন যন্ত্রণা 
তিনি স্বচক্ষে দেখিতে ইচ্ছা করেন না। যদ্যপি 
দণ্ডদাতা, তথাপি স্লেহময় । অন্যায়ের শাসনের জন্য 
মারিবেন, কিন্তু মরণকালের যন্ত্রণা দেখিতে পারিবেন 
না, এইজন্য চক্ষু বুজিলেন । তারপর “অনন্তম্‌ 
অঙ্কম্‌ আরোপয়ৎ__তারপর পূতনা অনন্তকে ক্রোড়ে 
তুলিয়া লইল। '‘অন্তকং’-- যিনি নিজের বিনাশের 
হেতু, এখানে সংহারিকা শক্তির সেবাবসর দশিত 
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হইল। হার দেশতঃ বা কালতঃ অন্তু ত্য 
নাই, সেই অনস্তকেও ক্লোড়ে স্থাপন করিল_ এথা 
বিরোধের সহিত অদ্ভূত রস ব্যক্ত হইয়াছে। ত 
অন্তক ও অনন্ত ইহা শব্দ-বিরোধ । “যথ। সপ্তম 
উরগং’_-অনভিজ্ত ব্যক্তি অল্পবৃদ্ধিহেতু যেমন জং 
বুদ্ধি করিয়া নিদ্রিত সপকে তুলিয়া লয়, তদ্রগ 
পূতনাও দুষ্টাত্তক সেই অনন্ত সামান্য বালক জান 
করিয়া ক্রোড়ে তুলিয়া লইল__এই অর্থ ॥ ৮॥ 


এ 


তাং তীক্ষুচিভু।'মতিবামচেন্টিত।ং 

বীক্ষ্যান্তরা কোষপরিচ্ছদাসিবৎ। 

বরস্রিয়ং তত্প্রভয়। চ ধঘিতে 

নিরীক্ষ্যমাণে জননী হ্যতিষ্ঠতাম্‌ ॥ ৯ ॥ 

অন্বয্ঃ--(ননূু যশোদারোহিণ্যো কথং ন তাং 

নিবারিতব:ত্যা হত্যাহ ) কোষপরিচ্ছদাসিবৎ 
(কোমলচ্ম্মদিনিন্ষিতাধারমধ্যগত তীক্ষ খড়াবৎ ) 
তীক্ষুচিত্তাং (নিষ্ঠুর-হাদয়।ং ) অতিবামচেচ্টিতাং 
(বাম বল্গু জনন্যা ইব চেচ্টিতং যস্যাঃ তাং) তাং 
বরস্রিয়ং (সুন্দরীং পৃতনাং) অন্তরা (গৃহমধ্যে) বীক্ষ্য 
(দৃষ্টা) জননী (জনন্যো যশোদারোহিণ্যো) তৎপ্রভয়া 


ধষিতে (তস্যাঃ প্রভয়া দীপ্ত্যা অবধষিতে অভিভুতে 


সত্যৌ ) নিরীক্ষ্যমাণে তাতিষ্ঠতাং (কেবলং তাং 
পশ্যন্তৌ এব স্থিতে ন তু নিবারয়ামাসতুঃ )॥ ৯॥ 

অনুব।দ-_সেই রাক্ষসীর চিত্ত সুকোমল আধার 
মধ্যগত অসির ন্যায় তীক্ষ হইলেও তাহার (বাহ্য) 
চেষ্টা জননীর ন্যায় অতিশয় বাৎসল্য ভাবযুক্ত ; 
সুতরাং গৃহ মধ্যে সেই সুন্দরীকে দেখিয়া যশোদা 
এবং রোহিণী দেবী তাহার প্রভায় অভিভূত হইয়া 
এক দুষ্টিতে তাহাকে নিরীক্ষণপূবর্বক অবস্থান 
করিতেছিলেন, কেহই তাহাকে নিবারণ করেন নাই 
৯ 

বিশ্বনাথ__ননূ যশোদারোহিণ্যো কথং তাং ন 
ন্যবারয়েতাং তত্রাহ তামিতি। বামং বল্গু জনন্যা 
ইব চেচ্টিতং যস্যাস্তাম্‌ । অন্তরা গৃহমধ্য এব বীক্ষা 
অস্তস্তৈক্ষ্যে বহিম্দবে চ দৃষ্টান্ত মৃদুচর্ম্মময়ঃ কোষ! 
পরিচ্ছদ আবরণং যস্য তথাভূতমসিমিবেতি তসাঃ 
প্রভয়াবধষিতে অভিভুতে মৎপুন্রস্যাভ্যদস্ায় কিমি" 








রশি 


To" 
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মিটি... 
ননরিকা ফিমিয়মিল্দাণী মৃত্তিমতী প্রৈলোকাসম্পত্তি বা 


বাৎগল্যেন স্তন্যং পায়য়তীতি মোহিতে সত্যৌ জননী 
গ্রননেটী নিরীক্ষ্যমাণে এব কেবলমতিষ্ঠতাং ন তু 
নিবারিতবতো || ৯ ॥ 

টীকার বসানুবাদ--যদি বলেন--যশোদা বা 
রোহিণী কেন তাহাকে নিবারণ করিলেন না? 
তদুত্তরে বলিতেছেন__ তাং বামচেম্টিতাংজননীর 
ন্যায় মনোহর চেস্টা যাহার, তাহাকে, “অন্তরা” 
গহমধ্যে দেখিয়া, অন্তরে তীক্ষতা ও বাহিরে মৃদুতার 
ৃষ্ান্ত-_'কোষপরিচ্ছদাসিবৎ, মৃদু চর্মময় কোষ 
পরিচ্ছদ বলিতে আবরণ যাহার তথাভূত অসির 
ন্যায়, অর্থাৎ চিত্র চর্ম্মময় কোষাচ্ছাদিত অসির ন্যায় 
অন্তরে তীক্ষ অথচ বাহিরে মনোহর-চেস্টা-যুত্তণ 
দিব্য নারীরূপ-ধারিণী সেই পৃতনাকে সহসা গৃহ- 
মধ্যে দর্শন করতঃ, 'তত্প্রভয়া অবধধিতে”_তাহার 
মাতৃবৎ স্লেহ-প্রাকট্য প্রভা দ্বারা অভিভূত হইয়া 
অর্থাৎ ‘আমার পুত্রের মঙ্গলের নিমিত্ত ইনি কি 
অস্থিকাদেবী, অথবা ইনি কি ইন্দ্রাণী, কিংবা মৃত্তি- 
মতী ভ্রিলোক্য-সম্পত্তি বাৎসল্যভাবে আমার শিশুকে 
স্তন পান করাইতেছেন”__ইত/দিরূপে মোহিত হইয়া, 
'নিরীক্ষ্যমাণে মা যশোমতী ও রোহিণীদেবী কেবল 
তাহার প্রতি চাহিয়াই রহিলেন, পরন্ত নিবারণ 
করিতে পারিলেন না॥ ৯।| 


তচ্গিমন্‌ স্তনং দুর্জরবীর্য্যমুল্বণং 
ঘোরাঙ্কমাদায় শিশোদদাবথ । 
গাঢ়ং করাভ্যাং ভগবান্‌ প্রপীড্য তৎ- 
গ্রাণৈঃ সমং রোষসমন্বিতোইপিবৎ ॥ ১০॥ 
অন্বয়ঃ_-ঘোরা (ভীষণারাক্ষসীগৃতনা) তিন্‌ 
(তচ্মিনেব স্থানে ) অঙ্কম্‌ আদায় (জোড়ে নিধায় ) 
র্জর বীর্য্যং দে্জরং বীধ্যং বিষং যচ্মিন্‌ তং) উল্বণং 
(উপ্রং ) স্তনং শিশোঃ ( ক্ৰষ্ণস্য মুখে ) দদৌ । অথ 
(অনন্তরং ) রোষসমন্বিতঃ ( ক্রোধযুক্তাঃ ) ভগবান্‌ 
(ত্রীরুফ্ণোহপি ) করাভ্যাং (হস্তদয়েন) গাঢ়ং (তীব্রং) 
প্রপীড্য ( পীড়য়িত্বা) তৎপ্রাণেঃ সমং (পূতনায়াঃ 
জীবনেন সহ ) অপিবৎ ॥ ১০ ॥ 
অনুবাদ__সেই ভয়ঙ্করী রাক্ষ 
--১৯ 


সী সেই স্থানেই 


দশমক্ষন্ধঃ 


১৪৫ 


শ্রীকৃষ্ণকে ক্লেগড়ে গ্রহণ করিয়া তাহার মুখে দুর্জর 
বিষলিপ্ত স্তন প্রদান করিয়াছিল । পরে ভগবান্‌ 
শ্রীকৃষ্ণও ক্রোধযুক্ত হইয়া হত্তদয়ে তীব্রভাবে স্তন 
নিজ্পীড়নপূবর্বক তদীয় প্রাণের সহিত উহা পান 
করিয়াছিলেন ॥ ১০ ॥ 
বিশ্বনাথ_-তঙ্মিন্নেব স্থানে দুর্জরং বিষরাপং 

বীর্্যং যস্য তৎ। ঘোরা পূতনা শিশোঃ শিশবে গাঢ়ং 
প্রপীড্যেতি তয়া ত্যাজয্লিতুমশকাঃ সমন্নিতে ভাবঃ ৷ 
রোষসমন্বিত ইতি মদীয় ব্রজবালকানপীয়ং জিঘাংস- 
তীতি রোষময়ী দুষ্টসংহারি কাশক্িরেবাপবি্রান্‌ 
প্রাণান্‌ স্তনঞ্চাপিবদশোষয়ৎ ন তু স ইতি কুঠার- 
সমন্বিতো রৃক্ষমচ্ছিনদিতিবত ॥ ১০ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ--_‘তস্মিন্‌’--ক্রুর-স্বভাব-সম্পন্না 
পূতনা সেই স্থানেই বালককে ভ্রোড়ে লইয়া “দ্রুর্জর- 
বীর্যংজ্পর্শমান্র প্রাণনাশক দু্জ্জর বিষে সংলিপ্ত 
স্তন সেই শিশুকে পান করিতে দিল । “গাঢ়ং প্রপীড্য’ 
__পৃতনা যাহাতে ছাড়াইয়া দিতে না পারে এইভাবে 
দুই করে তাহার দুই স্তন গাঢ়ভাবে নিপীড়ন পৃবর্বক 
ভগবান্‌ রোষসমন্বিত হইয়া পৃতনার প্রাণের সহিত 
স্তন-পান করিতে লাগিলেন । 'রোষ-সমন্বিতঃ,__ 
মদীয় ব্রজবালকগণকেও এই রাক্ষসী হত্যা করিতে 
ইচ্ছা করিতেছে, এইহেতু শ্রীভগবানের রোষময়ী 
দুজ্টসংহ!রিকা শক্তিই পৃতনার অপবিত্র প্রাণ ও স্তন 
“অপিবৎ*+_শোষণ করিলেন, কিন্তু শ্রীকৃষ্ণ নহেন, 
এখানে কুঠারসমন্বিত ব্যক্তি রুক্ষ ছেদন করিল”, 
(অর্থাৎ বৃক্ষের ছেদনকার্য্য কুারই সম্পন্ন করিল ) 
এইরূপ বাক্যের ন্যায় বুঝিতে হইবে ॥ ১০ ॥ 


সা মুঞ্চ মুগ্চালমিতিপ্রভ।ষিণী 

নিজ্গীড্যমানাখিলজীবমর্সণি । 

বির্ত্য নেত্রে চরণৌ ভুজো মুহুঃ 

প্্থিন্নগান্রা ক্ষিপতী রুরোদ হ ॥॥ ১১॥ 

অন্বয়ঃ__সা (পূতনা) অখিলজীবমর্ঘ্মণি (সব্ব- 

প্রাণমম্মস্থানে ) নিজ্পীড্যমানা (শ্রীকৃষ্ণেন আক্রান্তা ) 
মুঞ্চ মুঞ্চ অলং (স্তনপানেন ন প্রয়েজনং অতএব 
পরিত্যজ্য ) ইতি প্রভাষিণী (ভাষম।ণা সতী ) প্রস্থিন্ন- 
গান্ত্রা (স্বেদাকুলা) নেত্রে বিরৃত্য (নয়নযুগং বিস্ফার্য) 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


১৪৬ 





মহঃ (বারম্বারং ) চরণৌ ভুজৌ চ (পাণি পাদং ) 
ক্ষিগতী (ইতস্ততঃ চালয়ন্তী ) রুরোদ হ ( রোদিত- 
বতী কিল) ৷৷ ১১ ৷৷ 
অনবাদ-_সেই রাক্ষসী তৎকালে জীবনের সমস্ত 
মৰ্ম্াস্থানে পীড়িতা হইয়া (অসহ্য হওয়ায় ) “ছাড় 
ছাড়, যথেষ্ট পান করা হইয়াছে”_এইরূপ বলিতে 
লাগিল এবং ঘর্মাভ্রদেহে নেত্রযুগল বিস্ফারিত করিয়া 
চরণ ও ভুজদ্বয় বারম্বার ইতস্ততঃ বিক্ষিপ্ত করিতে 
করিতে রোদন করিতেছিল ॥ ১১ ॥ 
বিশ্রমাথ--নিষ্পীড্যমানা অর্থাদ্বালকেন, চরণৌ 
ভুজৌ চ মূহ্মুহুনিক্ষিপতী ৷৷ ১১ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবদ-_নিম্পীড্যমানা'__অর্থাৎ 
বালক কর্তৃক সেই পূতনা জীবনের সমস্ত মর্মস্থানে 
নিপীড়িতা হইয়া, মুহুমূহঃ হস্ত পদ ইতত্ততঃ 
ক্ষেপণ করিতে লাগিল ৷ ১১ | 


তস্যাঃ স্বনেনাতিগভীর-রংহসা 
সাদ্রি্মহী দ্যোশ্চ চচাল সগ্রহা । 
রসা দিশশ্চ প্রতিনেদিরে জনাঃ 
পেতুঃ ক্ষিতৌ বজ্রনিপাতশক্কয়া ৷ ১২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_তস্যাঃ ( পৃতনায়াঃ অতিগভীর রংহসা 
€ অতিতীব্রবেগযুজ্েন ) স্বনেন (শব্দেন) াদ্রিঃ 
€ সপব্বতা ) মহী ( ভূমিঃ ) সগ্রহা (গ্রহসমন্বিতা ) 
দ্যোঃ ( আকাশঞ্চ ) চচাল (চকম্পে ) রসা (ধরণী) 
দিশঃ চ প্রতিনেদিরে (তস্যাঃ নাদেন প্রতিনিনাদিতাঃ) 
জনাঃ (লোকাশ্চ) বজনিপাতশস্কয়া বেজপতনমাশঙ্ক্য) 
ক্ষিতৌ (ভূমৌ ) পেতুঃ (পতিতাঃ ) 1 ১২ ॥ 

অনুবাদ--সেই পূতনা রাক্ষসীর অতি গম্ভীর 
বেগযুক্ত শব্দে পর্বতের সহিত পৃথিবী এবং গ্রহগণের 
সহিত আকাশ বিচলিত হইয়াছিল । পৃথিবী এবং 
দিক্‌ সকল প্রতিধ্বনিত ও মানবগণ বজ্রপাতভয়ে 
ভুূপতিত হইয়াছিল ॥॥ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_রসা রসাতলানি চ 1 ১২ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_“রসাঃ”_রসাতল সকল 
কম্পিত হইতে লাগিল ৷৷ ১২ ॥ 


০ 


[ ১০।৬১১-১৪ 


২২ 


নিশাচরাখং ব্যথিতস্তনা ব্যসু- "এ 
ব্যাদায় কেশাংশ্চরণো ভুজাবপি। 

প্রসার গোষে নিজরূপমাস্থিতা 

বজ্ঞাহতো রত্ন ইবাপতন্নপ ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ_-হে নৃপ, ( রাজন্‌ ) ইথং ( ূর্বোর, 
ক্মেন ) ব্যথিতস্তনা ( আক্রান্তপ্তনভাগা ) নিশাচরী 
(রাক্ষসীপুতনা ) ব্যাদায় (মুখং বিরৃত্য) কেশান 
চরণৌ ভুজৌ অপি ( হস্তপাদঞ্চ প্রসার্য্য নিজরাগং 
আস্থিতা রাক্ষসীরাপং প্রাপ্তা ) ব্যসূঃ (বিগতপ্রাণাসতী) 
বজ্বাহতঃ ( ইন্দ্রবজেন নিহতঃ ) বৃন্রঃ (তমামকাসুরঃ) 
ইব গোষ্ঠে (ব্ৰজে ) [ পপাত ( পতিতা )]॥ ১৩॥ 

অনুবাদ__ হে রাজন্‌, এইরাপে স্তনভাগে আল্লাস্তা 
নিশাচরী মুখব্যাদান এবং কেশরাশি ও হস্তপদ 
প্রসারণপূর্বক নিজ রাক্ষসীরাপ গ্রহণানন্তর বদ্রাহত 
বৃত্রাসূরের ন্যায় বিগতপ্রাণা হইয়া গোষ্ঠে পতিত হইল 
|| ১৩ ॥। 

বিশ্বনাথ__নিজরূপমাস্থিতা মৃত্যপীড়িতয়া তয়া 
নিজমায়য়া রক্ষিতৃমশকাত্বাৎ ॥ ১৩ | 

টীকর বঙ্গানুবাদ-_'নিজরাপম্‌ আস্থিতা’_ ও পৃতনা 

মৃত্যু-পীড়ায় পীড়িতা নিবন্ধন নিজ মায়া রক্ষা করিতে 
অসমর্থা হইয়া (নিজ উল্কীরূপ ধারণ করিয়া 
প্রাণত্যাগপূবর্বক গোষ্ঠ মধ্যে পতিতা হইল ৷ )11১৩॥ 


পতমানোহপি তদ্দেহপ্তিগব্যত্যন্তরদ্রতমান্‌ । 
চণয়ামাস রাজেন্দ্র মহদাসীৎ তদভুতম্‌ ৷ ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_হে রাজেন্দ্র, € মহারাজ, ) পতমানঃ 
অপি ( ভূমৌ পতনোন্ুখাহপি ) তদ্দেহঃ ( পৃতনা- 
শরীরং ) ভ্রিগব্যত্যন্তরদ্রুমান্‌ ( ষট্ক্রোশস্থানমধ্যগত- 
বৃক্ষান্‌ ) চুর্ণয়ামাস ( বভঞ্জ ) তৎ মহৎ-অভ্ভতং 
আসীৎ (তৎশরীরং বিশালং আশ্চর্য্যজনকং চ 
আসীৎ )॥ ১৪ ॥ 

অনুবাদ-হে মহারাজ, সেই পুতনার শরীর 
(ভূমিতে ) পড়িতে পড়িতে ছয় ভ্রোশ পরিমিত ভি 
ভাগের বৃক্ষ সমুদয় বিচুর্ণ করিয়াছিল । তাহার এ 
শরীর অত্যন্ত বিশাল ও আশ্চর্যজনক ছিল ॥ ১৪ 

বিশ্বনাথ--পতমানঃ পীড়াবৈযগ্র্যবশাদত্তঃপুরাণ্ড- 
সমাদুৎপ্ত্য গ্রামমপ্যু্ঙ্ঘ্য তদ্বহিঃগ্রদেশে পতন্লি 
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তার্থঃ | অপি-কারেণ ন কেবলং জীবন্তেব সা 
জীঝান্‌ জঘান, অপিতু মৃতাপীতি ভাবঃ। ষট্ক্রোশ- 
মধ্যবপ্তিনো দ্রুমান্‌ তাবতাং দ্রুমাণাং চর্ণনং দ্রমমান্- 
ঢূর্ণনং গ্রামোল্লঙ্ঘনং চেত্যত্যভূতং দ্রুমান্চ তে কংসা- 
রামস্থান্তপ্তোগ্য-ফলা ইতি বৈষ্ণবতোষণী ৷ ১৪ ॥ 

টীকার বজগানুধাদ_-“পতমানঃ অপি”__পীড়া- 
জনিত বৈয়গ্র্যবশতঃ অন্তঃপূর হইতে উড্ডীয়মান 
হইয়া গ্রামের বাহিরে পৃতনার দেহ পতিত হইয়াছিল 
_এই অর্থ । অপি'-কারের দ্বারা, পূতনা 
জীবিতাবস্থাতেই যে কেবল প্রাণিগণের হিংসা করিত 
এমন নহে, পরন্ত মৃত্যুগ্রস্তা হইয়াও প্রাণিনাশ করিয়া- 
ছিল_-এই ভাব । “ভ্রিগব্যত্যন্তরদ্রতমান'__পৃতনার 
দেহ পতনসময়্েও ছয় ক্রোশ মধ্যবর্তী ভূমিভাগের 
রৃক্ষসকল চুর্ণ করিয়া ফেলিল। এখানে গ্রামোল্পন- 
পূৰ্ব্বক কেবল রূক্ষসকলেরই চর্ণন, অথচ গোকুলস্থ 
গাভীগণের উপভোগ্য তৃণাদিরও যথাবস্থিতি-__ইহা 
অতীব আশ্চর্যজনক হইয়াছিল । এ র্ৃক্ষগুলি কং- 
সের উদ্যানস্থ কংসের ভোগ্য ফলশালী বৃক্ষই ছিল-_ 
ইহা বৈষ্ণবতোষণীতে উল্লেখ আছে ৷৷ ১৪ ॥ 


ঈষামান্রো গ্রদংন্্রাস্যং গিরিকন্দরনালিকম্‌ । 
গণ্ুশৈলস্তনং ৌদ্রং প্রকীর্ণীরুণম্দ্ধজম্‌ ॥ ১৫ ॥ 
অন্ধকুপগভীরাক্ষং পুলিনারোহ-ভীষণম্‌ । 
বদ্ধসেতুভুজোবঙ্ত্রি শন্যতোয়হুদোদরম্‌ ।। ১৬ ॥ 
সন্তত্রসূঃ জম্ম তদ্দীক্ষ্য গোপা গোপ্যঃ কলেবরম্‌ ! 
পৃব্বন্ত. তন্নিঃস্বনিত-ভিনহৃকর্ণমত্তকাঃ ৷৷ ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__ঈষামান্রোগ্রদংস্ট্রাস্যং (ঈষা লাঙল দণ্ডঃ 
তন্মান্তরাঃ তৎপরিমিতাঃ উগ্রাঃ ভীষণাঃ দংট্রাঃ দত্তাঃ 
যস্মিন্‌ তৎ তথাভূতং আস্যং মুখং যন্ত্র তৎ ) গিরি- 
কন্দর নাসিকং (পব্্বতকন্দরবদ্গভীরনাসাযুজ্ঞং ) 
গণ্ুশৈলস্তনং ( পবর্বতদ্যুত প্রস্তরখগ্ডবদ্ধিশালস্তনদ্বয়- 
শালিনীং) প্রীর্ণারুণমুদ্ধজং (বিক্ষিপ্ততান্রবর্ণ- 
কেশযুক্তং) অন্ধকুপগভীরাক্ষং শেন্যপরিত্যক্তকুপবদ্‌- 
গস্তীরনয়নযুক্তং ) পুলিনারোহ- _ভীষণং (পুলিনবৎ 
নদীতটব€ আরোহৌ জঘনে তাভযাং ভীষণং ) বদ্ধ- 


সেতৃভূজোর্কাড্প্রি বেদ্ধাঃ সেতব ইব ভুজৌ উর হা 
পাদৌ চ যসিমন্‌ তৎ) শন্যতোয়হ্রদোদরং (শুন্যতোয়ঃ 


দশমস্কন্ধঃ 


১৪৭ 


জলশূন্যঃ হৃদ ইব উদরং যঙ্গমিন্‌ তৎ) রোদ্রং 
(ঘোরম্‌ ) তৎ কলেবরং (শরীরং ) বীক্ষ্য (দৃষ্ট্যা) 
পূব্বং (প্রথমং) তম্নিঃস্বমিতভিন্নহাৎকর্ণমস্তকাঃ 
(তস্যাঃ নিঃস্বনিতেন শব্দেন নিভিন্নানি হাৎকর্ণমস্ত- 
কানি যেষাং তে) গোপাঃ (গোপালকাঃ ) গোপ্যঃ 
( গোপাঙ্গনাশ্চ ) সন্তত্ৰসূঃ সম (ভীতাঃ বভুবুঃ) ৷ ১৫- 
১৭ | 

অনুবাদ--তাহার মুখ লাঙ্গলের দণ্ডের ন্যায় 
তীক্ষ দন্ত বিশিষ্ট, নাসারম্ধু পবর্বত-গহবরের ন্যায় 
গভীর, স্তনদ্বয় গিরিশিখরচ্যুত শিলাখণ্ডের ন্যায় 
বিশাল, কেশরাশি বিক্ষিপ্ত এবং তাম্রবর্ণ । চক্ষূ- 
দ্ধয় অন্ধকৃপের ন্যায় গভীর, জঘনদ্বয় নদীতটের 
ন্যায় ভীষণ, ভুজ, উরু ও পাদযুগল বদ্ধসেতুর ন্যায় 
এবং উদরটী জলশূন্য হ্ুদতুল্য ছিল। প্রথমতঃ 
তাহার ভীষণ শব্দে গোপ এবং গোপাঙ্গনাগণের 
হৃদয়, কর্ণ ও মস্তক বিদীর্ণ হইয়া পড়িয়াছিল, পুন- 
রায় তাহারা এবিধ ভয়ঙ্কর শরীর দর্শনে আরও 
ভীত হইয়া পড়িল ॥॥ ১৫-১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__তস্যা কলেবরং বীক্ষ্য গোপা গোপ্যশ্চ 
তন্রসূঃ ৷ ঈশা লাঙ্গল দণ্ডস্তৎপ্রমাণা উগ্রদং্ট্রা যস্মিং- 
স্তদাস্যং যস্য । পুলিনবদারোহোজঘনং তেন ভীষণম্‌ 
বদ্ধাঃ সেতব ইব ভুজাবুরূ অভ্প্রী চ যস্মিন তৎ 
শৃন্যতোয়হ্রদ ইব উদরং যস্মিন্‌ তৎ ৷ পৃর্বন্ত তস্যাঃ 
শব্দেন ভিন্নানি বিদীগ্রণনি হুদাদীনি যেষাং তে তাশ্চ 
1 ১৫-১৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_তাহ।র ভীষণদর্শন কলেবর 
দেখিয়া গোপ ও গোপীগণ ন্রাসযুক্ হইলেন | লাঙ্গল- 
দণ্ডের পরিমিত উগ্রদন্তবিশিষ্ট তাহার বদন । 
“পুলিনারোহভীষণং* ইত্যাদি, পুলিনসদূশ জঘনবশতঃ 
অতি ভীষণ, বদ্ধসেতুর তুল্য ভুজদ্বয়, উর্দ্বয় ও 
পদদ্ধয় এবং জলশুন্য হ্রদের ন্যায় উদরবিশিষ্ট পূত- 
নার দেহ নিরীক্ষণ করিয়া, “পৃব্বন্ত'_ ইতি পূর্বেই 
উহার ভীষণ শব্দে যে গোপ ও গোপীগণের হৃদয়, 
কর্ণ ও মস্তক বিঘুণিত হইয়াছিল, এক্ষণে তাহারা 
মহাভীত হইয়া পড়িলেন ৷৷ ১৫-১৬ ॥ 
বালঞ্চ তস্যা উরসি ভ্রীড়ন্তমকুতোভয়ম্‌ । 
গোপ্যন্তর্ণং সমভ্যেত্য জগৃহজীতসম্ত্রমাঃ ॥ ১৮ ॥ 


শ্রীমভাগবতম্‌ 


১৪৮ 


অন্বয়ঃ-তস্যাঃ (মৃতারাঃ রাক্ষস্যাঃ ) উরসি 
ক্রীড়স্তং (জ্ীড়াং কুর্ববন্তং ) অকুতোভয়ং ( নিভয়ং) 
বালং (বীক্ষ্য ইতি পুবের্ণ অন্বয়ঃ) জাত-সন্জমাঃ 
(জাতঃ সন্রমো বিস্ময়ো হর্ষবেগো বা যাসাং তথা- 
ভূতাঃ সত্যঃ) গোপ্যঃ তুর্ণং ( শীম্রং ) সমত্যেত্য 
(সমীগমাগত্য ) জগৃহঃ (ধারয়ামাসুঃ ) ॥ ১৮ ॥ 
অনুবাদ__সেই মৃতা রাক্ষসীর বক্ষংস্থলে নিভয়ে 
ক্লীড়ারত-বালগোপাল শ্রীকৃষ্ণকে দেখিয়া গোপীগণ 
অত্যন্ত হর্ষান্বিতা হইয়া শীঘ্র নিকটে আগমনপূর্বক 
তাহাকে গ্রহণ করিলেন ॥ ১৮ ॥ 
বিশ্বনাথ-উরসি পর্ব্বতবদুতুঙ্গে ক্রীড়ন্তম্‌ ৷ 
প্রবেষ্টুং সূতিকাগারমনীশানাং বনৌকসাম্‌ । দিদৃক্ষা- 
পৃত্তয় ইব নিজ্ররান্তং স্বপুরাদ্বহিঃ ৷৷ ১৮ ॥ 
টীকার বজান্বাদ-_“বালঞ্চ তস্যা উরসি’_ 
পর্ব্বতবৎ উন্চ রাক্ষসীর বক্ষঃস্থলে শ্রীহস্তপদ-নত্ত- 
নাদি দ্বারা অকুতোভয়ে ক্রীড়াকারী বালককে গোপী- 
গণ বিস্ময় ও হর্ষভরে গ্রহণ করিলেন । প্রবেচ্টুং 
সূতিকাগারম্‌’ ইত্যাদি কারিকার অর্থ-_মা যশো- 
মতীর সৃতিকাগৃহে প্রবেশ করিতে অসমর্থ বনবাসি- 
গণের দর্শনের অভিলাষ পৃত্তির নিমিত্তই যেন বাল- 
গোপাল নিজ গৃহ হইতে বাহিরে নিজ্রান্ত হইয়াছিলেন 
১৮ || 
যশোদারোহিণীভ্যাং তাঃ সমং বালস্য সব্বতঃ ৷ 
রক্ষাং বিদধিরে সম্যগ্গোপুচ্ছভ্রমণাদিভিঃ ৷৷ ১৯ ॥ 


অন্বয়ঃ-_যশো'দারোহিণীভ্যাং সমং (তাভ্যাং 
সহ) তাঃ ( গোপ্যঃ ) গোপুচ্ছভ্র মণাদিভিঃ ( গোপুচ্ছ- 
ভ্রমণাদিকাধ্যৈ) সব্বতঃ ( সব্ববিদ্বেভ্যঃ ) বালস্য 
(শ্ৰীকৃষ্ণস্য ) সম্যক্‌ রক্ষাং (যথাযথং' রক্ষামঙ্গল- 
কাৰ্য্যং ) বিদধিরে ( চল্রঃ) ৷৷ ১৯ ॥ 

অনুবাদ--অতঃপর যশোদা এবং রোহিণীর 
সহিত অন্যান্য গোপীগণ গোপৃচ্ছ-ভ্রমণ প্রভৃতি ক্রিয়া- 
দ্বারা সব্ববিঘ্ন হইতে বালক শ্রীকৃষ্ণের সম্যক্ভাবে 
রক্ষা বিধান করিলেন ৷ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ- রক্ষাবিধানে যশোদারোহিণ্যোরপ্রাধান্যং 

তয়োঃ শোকোথ-বৈষ্গ্রাতিশয়েন । সব্বতঃ সব্বে- 
শ্বঙ্গেষব । আদিশব্দেন সর্ষপনির্মঞ্ছনসূর্পকোণ- 
স্পর্শনাদীনি ৷৷ ১৯ ॥ 





[১০।৬১৮-২১ 


টীকার বঙ্গানুবাদ__শোকোহিত অতিশয় ব্যাকু- 
লতাবশতঃ রক্ষাবিধান কার্যে শ্রীষশোদা ও রোহি ক 
Ede 





ণী- 
দেবীর অপ্র ধান্য বলিতেছেন-_যশোদা ও রোহিণীর 
সহিত মিলিত হইয়া অন্যান্য গোপীগণ বালকের 
ৰ 


সৰ্ব্বাগ্গে গোপুচ্ছ ভ্রমণাদির দ্বারা, আদিশব্দে-- সূ 
নির্ম্জন ও সূর্ণ (কুলা )স্পর্শাদি দ্বারা জম্যক্রাগে 
রক্ষাবিধান করিতে লাগিলেন ॥ ১৯ ॥ 


গোমুত্রেণ স্বাপয়িত্বী পূনগোরজসার্ভকম্‌ । 
রক্ষাঞ্চভ্রুশ্চ শরুতা দ্বাদশাজেঘু নামভিঃ ॥ ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_গোম্ত্রেন পুনঃ গোরজসা (গোধুলিনা) 
অর্ভকং (শিশুং) স্বাপয়িত্বা শকৃতা (গোময়েন) 
দ্বাদশাঙ্গেষু (ললাটা।দিষু ) নামভিঃ (কেশবাদি দ্বাদশ 
নামভিঃ ) রক্ষাং চন্রুঃ চ ৷৷ ২০ ॥ 

অনুবাদ__গোমুন্র এবং গোধূলিদ্বারা শিশুকে স্থান 
করাইয়া গোময়দ্বারা ললাটাদি দ্বাদশাঙ্গে কেশব, 
নারায়ণ, মাধব ইত্যাদি ভিন্ন ভিন্ন নাম অঙ্কনপূর্ব্বক 
রক্ষা বিধান করিলেন ॥ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ__শকুতা গোময়েন দ্বাদশালগেষু ললাটা- 
দিষু নামভিঃ কেশবাদ্যৈঃ ৷৷ ২০ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-__“শকৃতা দ্বাদশাজেষু নামভিঃ 
_-গোময় দ্বারা ললাটাদি দ্বাদশ অজে কেশব প্রভৃতি 
দ্বাদশ নামে রক্ষাবিধান করিলেন ৷ ২০ ॥ 


গোপ্যঃ সংস্পুচ্টসলিলা অজেষু করয়োঃ পৃথক্‌। 
ন্যস্যাত্মন্যথ বালস্য বীজন্যাসমকুবর্বত ৷৷ ২১ ৷৷ 

অন্বয়$-_সংস্পৃজ্টসলিলাঃ ( আচান্তাঃ ) গোপ্যঃ 
(গোপান্রনাঃ ) আত্মনি ( স্বকীয়েষু ইত্যর্থঃ) অলেখু 
করয়োঃ পৃথক্‌ ন্যস্য ( অঙ্গন্যাসকরন্যাসৌ বিধায় ) 
অথ (পশ্চাৎ) বালস্য (অঙ্গেষ্‌ ) বীজন্যাসং অকুব্বত 
|| ২১ ॥ 

অনুবাদ-_-তৎকালে গোপীগণ প্রথমতঃ আচমন 
করিয়া স্বকীয় অঙ্গে ও করদয়ে বীজন্যাসপূর্বর্ক 
পশ্চাৎ বালকের অঙ্গেও তাহা করিয়াছিলেন ॥ ২১! 

বিশ্বনাথ-_প্রথমমনাচান্তা এবাতিসন্্রমেণৈব রক্ষাং 
কৃত্বা পশ্চাল্পব্ধাশ্বাসা যথাবিধানমেব রক্ষাং চন 








১০।৬|২ ১-২৩ ] 

En ET ROTO 
রিত্যাহ গোপ্য ইতি । সংস্পৃষ্ট-সলিলা আচান্তাঃ। 
আত্মমি আত্মন অঙ্গেু করয়োন্চ ন্যস্য অগ্গন্যাস- 
করন্যাসৌ কৃত্বত্যর্থঃ । অথ অনন্তরং বালস্যাজে- 
গবগ্গ্রযাদিষু বীজস্যাজাদিনামাদ্যেককাক্ষরস্য সান- 
গ্রারপ্য নমঃশব্দান্তস্য ন্যাসমূ । তেন অং নমোহ- 
জন্তবাওদ্রী অব্যাৎ, মং নমো মণিমাং স্তব জানুনী 
অব্যাদিত্যেবং প্রগ্নোগঃ | ২১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_গোপীগণ অতি সন্্রমবশতঃ 
প্রথমতঃ আচমন না করিয়াই রক্ষাবিধান করিয়া 
পরে ফিঞ্চিৎ আশ্বাস লাভ করিয়া বিধানানুসারে 
রঙ্ষাবিধান করিলেন, ইহা বলিতেছেন-_ “গোপ্যঃ? 
ইত্যাদি। “সংস্পৃ্ট-সলিলাঃ,__আচমনপূবর্বক স্বীয় 
অঙ্গসকলে ও করদ্বয়ে জঙ্গন্যাস ও করন্যাস করিয়া, 
পরে পৃথক্ভাবে বালকের অজ্্রি প্রভৃতি অজসকলে 
অনুস্বারযুক্ত অজাদি নামের আদ্যাক্ষর ও পরে “নমঃ, 
যুক্ত করিয়া ন্যাস করিলেন। যথা-‘অং নমঃ’ 
অজনামক ভগবান্‌ তোমার চরণযূগল রক্ষা করুন, 
“মং নমঃ’ মণিমান্‌ নামক ভগবান্‌ তোমার জানুদ্য় 
রক্ষা করুন-__এই প্রকারে বালকের অন্যান্য অজেও 
বীজন্যাস করিলেন ॥ ২১ ॥ 


অব্যাদচজাহতঙ্স্রি মণিমাংভ্তবজান্বখোব্দ 

যক্তোহচ্যুতঃ কটিতটং জঠরং হয়াস্যঃ | 

হৃৎকেশবস্তুদুর ঈশ ইনস্ত কণ্ঠং 

বিষ্ণর্ভুূজং মূখমুরুক্রম ঈশ্বরঃ কম্‌ ॥ ২২।। 

চন্ষ্যগ্রতঃ সহগদে! হরিরস্ত পশ্চাৎ 

তৎগাশ্বয়োধনুরসী মধুহাহজনশ্চ ॥ 

কোণেষু শত্খ উরুগায় উপধ্যুপেন্দ্র- 

সতাক্ষ্যঃ ক্ষিতী হলধরঃ পুরুষঃ সমন্তাৎ ॥ ২৩ ॥ 

অন্বয়ঃ$__-অজঃ তব (বালস্য ) অঙ্পি (পাদৌ) 
অব্যাৎ (রক্ষতু) অথ মণিমান্‌ (তন্নামা ভগবৎপ্রাদু- 
ভাববিশেষঃ ) জানু (জানুদয়ং ) যজঃ উরা (উর 
যুগং ) অচ্যুতঃ কটিতটং হয়া স্যঃ হেয়গ্রীবঃ) জঠরং 
কেশবঃ হাৎ (হাদয়ং ) ঈশঃ দুদুরঃ (তব বক্ষঃ) 
ইনঃ (সূৰ্য্যঃ ) কণ্ঠং বিষ্ণুঃ ভূজং উরুক্তমঃ মুখং 
ঈশ্বরঃ কং মত্তকং ) চক্রলী অগ্রতঃ (সম্মুখে) সহ 
গদঃ (গদাধারী ) হরি পশ্ডাৎ ধনুঃ (ধনুর 


দশমস্ধন্ধঃ 





১৪৯ 
EEE .. 
মধূহা ( মধূরিপুঃ ) অসিঃ (অসিধরঃ ) অজনঃ চ 
তৃৎপার্খয়োঃ (তব পার্খযুগলং ) শত্খঃ (শত্খধারী ) 
উরুগায়ঃ কোণেষু উপেন্্ঃ উপরি তাক্ষঃ (গরুড়ঃ ) 
ক্ষিতৌ হলধরঃ পুরুষঃ সমন্তাৎ ( চতুর্দিক্ষু ) অব্যাৎ 
1 ২২-২৩ ৷৷ 
অনুবাদ-_হে মহারাজ, গোপীগণ এই মন্ত্রে 
বীজন্যাস করিয়াছিলেন_-“অজ তোমার পদযুগল 
রক্ষা করুন । অনন্তর মনিমান্‌ জানুদ্বয়, য্ত উর 
দ্বয়, অচ্যুত কটিতট, হয়গ্রীব জঠরদেশ, কেশব হাদয়, 
ঈশ বক্ষস্থল, সূর্য্য কণ্ঠপ্রদেশ, বিষ্ণ ভুজ, উরুক্রম 
মুখমণ্ডল, ঈশ্বর মস্তক, চক্রী সম্মুখভাগ, গদাধারী 
শ্রীহরি পশ্চাদ্ভাগ, ধনুর্ধারী মধুরিপু ও অসিধারী 
অজন তোমার উভয়পার্থ এবং শখ্বধারী উরুগায় 
কোণ সমূহে, উপেন্দ্ৰ উপরিভাগে, গরুড় ভূতলে ও 
হলধর পুরুষ চতুদ্দিকে তোমাকে রক্ষা করুন ॥ ২২- 
২৩॥। 
বিশ্বনাথ-_-ততশ্চ পদ্যরেতৈঃ রক্ষাং চত্রঃরিতাহ-__ 
অব্যাদিতি অড্ঞ্রি অঙ্রী মণিমান্‌ তন্নামা ভগবৎ- 
প্রাদুর্ভীববিশেষঃ | জানু জানুনী জঙ্ঘেহচ্যুত ইতি 
সন্ধিরার্ষঃ ৷ যজোহদ্যুত ইতি চ পাঠঃ । হাৎ জীবা- 
ধারগন্মং উরো বক্ষঃ ৷ তথা দিক্ষু রক্ষামকুব্ন্নিত্যাহ 
__ চক্ষ্যগ্রত ইতি ৷ চক্রসহিতো হরিঃ স্তবাগ্রতোহস্ত । 
সহগদো গদাসহিতো হরিস্তব পশ্চাদস্ত । ত্বৎপার্খবয়ো- 
ধনুধরো মধূহা অসিধরোহজনশ্চান্ত । কোণেষু 
শস্বধর উরুগায়ন্ত্র উপয্যপেন্দ্রোহস্ত তাক্ষ্যঃ ক্ষিতাবধস্তা- 
দস্ত। হলধরঃ পুরুষঃ সমন্তাদস্ত ৷ ২২-২৩ ॥ 
টীকার বজানুবাদ__তারপর এই পদ্যে রক্ষা- 
বিধান করিলেন, ইহা বলিতেছেন-_-“অব্য।থ' ইত্যাদি । 
মনিমান্‌ তন্নামক ভগবৎ প্রাদুর্ভাব বিশেষ! 
“জঙ্ঘেহচ্যুতঃ'-_এখানে সন্ধি আর্ষ প্রয়োগ | ‘যজ্তোহ- 
চ্যুতঃ--এইরূপ পাঠান্তর আছে। ‘হৃৎ’ বলিতে 
জীবাধারপদ্ম, “উর8, বক্ষঃস্থল । সেইরূপ দিক্‌ 
সকলেও রক্ষা বিধান করিলেন, ইহা বলিতেছেন 
“চন্র্যগ্রতঃ” ইত্যাদি, অর্থাৎ চন্রুধারী হরি তোমার 
অগ্রভাগে, গদাধারী হরি তোমার পশ্চাভাগে, ধনুদ্ধারী 
মধুস্দন তোমার দক্ষিণ পার্শ্বে, অসিধারী অজন 
নামক ভগবান্‌ তোমার চারিকোণে, শত্খধর উরুগায় 
উপেন্দ্র তোমার উপরিভাগে, গরুড়বাহন শ্রীহরি 
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তোমার অধোভাগে, এবং কিক পুরুষ তোমার 


অব্বদিক রক্ষা করুন ৷ ২২-২৩ ॥ 


ইন্দ্ৰিয়াণি হাধীকেশঃ প্রাণান্‌ নারায়ণোহবতু । 
শ্রেতদ্বীপপতিশ্চিত্তং মনো যোগেশ্বরোহবতু ৷ ২৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_হাষীকেশঃ ইন্দ্রিয়ানি নারায়ণঃ প্রাণান্‌ 
অবতু (রক্ষতু ) শ্বেতদ্বীপপতিঃ চিত্তং যোগেশ্বরঃ মন 
অবতু ৷৷ ২৪ | 

অনুবাদ-_হাষীকেশ ইন্দ্রিয়সকল, নারায়ণ প্রাণ, 
শ্বেতদ্বীপাধিপতি চিত্ত এবং যোগেশ্বর তোমার মনকে 
রক্ষা করুন ৷৷ ২৪ ॥ 


গৃশ্নিগভন্ত তে বৃদ্ধিমাত্মানং ভগবান্‌ পরঃ । 

ক্রীড়ন্তং পাতু গোবিন্দঃ শয়।নং পাতু মাধবঃ ॥২৫)। 
ব্রজ্তমব্যাদ্ৈকুণ্ঠ আসীনং ত্বাং শ্ৰিয়ঃ পতিঃ ৷ 
ভুঞ্জানাং যজ্ঞভুক্‌ পাতু সব্বগ্রহভয়হ্বরেঃ ॥ ২৬ ॥ 

অন্বয়ঃ_ পৃশ্মিগৰ্ভঃ ( পৃশ্নিগৰ্ভজাতঃ ভগবদব- 

তারঃ ) তে (তব) বৃদ্ধিং পরঃ ভগবান্‌ পেরমেশ্বরঃ) 
আত্মানং পাতু গোবিন্দঃ ক্রীড়ন্তং (ক্রীড়ার তং ত্বাং 
পাতু ) মাধবঃ শয়ানং পাতু বৈকুগ্ঠঃ ব্রজন্তং গেচ্ছন্তং) 
অব্যাৎ শ্রিয়ঃ পতিঃ আসীনং (উপবিশন্তং ) ত্বাং 
অব্যাৎ সব্বগ্রহভয়ঙ্করঃ ( সকলগ্রহনাশনঃ ) যজভুক 
ভুঞ্জানং পাতু ॥ ২৫-২৬ ॥ 


অনুবাদ-_পুশ্নিগর্ভ বুদ্ধি এবং পরমেশ্বর তোমার 
আত্মাকে রক্ষা করুন । গোবিন্দ ক্রীড়াবস্থায়, মাধব 
শয়ন অবস্থায়, বৈকুণ্ঠ গমনকালে, শ্ীপতি উপবেশনা- 
বস্থায় এবং সব্বগ্রহ-বিনাশন যকজ্ঞভুক্‌ ভোজন সময়ে 
তোমাকে রক্ষা করুন ॥ ২৫-২৬ ॥ 


ডাকিন্যে। যাতুধান্যশ্চ কুম্মাণ্ডা যেহভ কগ্রহাঃ । 
ভূতপ্রেতপিশাচাশ্চ যক্ষরক্ষোবিনায়কাঃ ॥ ২৭ ॥ 
কোটরা রেবতী জ্যেষ্ঠা পূতনা মাতৃকাদয়ঃ ৷ 
উন্মাদা যে হ্যপস্মারা দেহপ্রাণেন্দরিয়দহঃ ॥ ২৮ ॥. 
স্বপ্নদুষ্টা মহোৎপাতা ব্বদ্ধা বালগ্রহাশ্চ যে। 

সব্বে নশ্যন্ত তে বিষ্ধোর্নামগ্রহণভীরবঃ ॥ ২৯ ॥ 
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অন্বস্নঃ - ডাকিন্যঃ যাতুধান্যঃ কু্াণ্ডাঃ 
যে অভ্ভকগ্রহাঃ (শিশুবিঘ্জনকাঃ 5 গ্রহাঃ 
পিশাচাঃ চ (অপদেবতা বিশেষাঃ 
য়কাঃ ( তত্তন্নামকাঃ বিদ্মকারিণঃ ) কোটরা রেবতী 
জ্যেষ্ঠা পুতনামাতৃকাদয়ঃ চ দেহপ্রাণেিয়্রইঃ 
(দেহ।দি হিংসকাঃ ) যে হি অপস্মারাঃ উন্মাদাঃ চ 
(রোগা ) স্বগ্নদূষ্টাঃ (স্বপ্নে লক্ষিতাঃ ) মহোৎগাতাঃ 
বদ্ধাঃ বালাঃ চ যে গ্রহাঃ (সত্তিঃ ) বিষ্যোঃ (নারা- 
য়ণস্য) নামগ্রহণ ভীরবঃ (নামোচ্চারণেন ভীতাঃ 
সন্তঃ) তে সবর (বিদ্হেতবঃ) নশ্যন্ত (ন নাং 
গচ্ছন্ত ) ॥ ২৭-২৯ ॥ 

অনুবাদ-_ডাকিনী, যাতুধানী ও কুগ্সাণ্ড নামক 
শিশুবিঘ্রজনক গ্রহগণ, ভূত, প্রেত, পিশাচ, যক্ষ, রক্ষ, 
বিনায়ক, কোটরা, রেবতী, জ্যেষ্ঠা, পূতনা, মাতৃকা 
প্রভৃতি দেহ, প্রাণ ও ইন্দ্রিয়ের হিংসকগণ, অপস্মার 
ও উন্মাদ রোগ, স্বপ্নদৃষ্ট মহাউৎপাতসকল, বৃদ্ধগ্রহ 
ও বালগ্রহসকল বিষ্ণুর নামগ্রহণে ভীত হইয়া সকলে 
বিনষ্ট হউক || ২৭-২৯ ॥ 


(এতে) 


) ভূতপ্রেত, 
) যক্ষরক্ষে। বিমা, 


শ্ৰীগুক উবাচ 
ইতি প্রণয়বদ্ধাভিগোপীভিঃ ক্লুতরক্ষণম্‌ । 
পায়য়িত্বা স্তনং মাতা সংন্যবেশয়দাআজম্‌ ৷ ৩০ ॥ 
অন্বয়ঃ-_ শ্রীশডকঃ উবাচ, ইতি (এবং প্রকা- 
রেণ ) প্রণয়বদ্ধাভিঃ (প্রণয়াকুম্টাভিঃ ) গোপীভিঃ 
কৃতরক্ষণং (কৃতরক্ষাবিধানং ) আত্মজং ( শ্রীকৃষ্ণং ) 
স্তনং পায়য়িত্বা মাতা (যশোদা) সংন্যবেশয়ৎ (শয্যা- 
য়াং স্থাপয়ামাস ) ৷৷ ৩০ | 
অনুবাদ-শ্রীগুকদেব বলিলেন, প্রয়ণাকুচ্ট 
গোপীগণ এইরূপে রক্ষক্রিয়া সম্পাদন করিলে যশোদা 
দেবী পুত্রকে স্তন পান করাইয়া শয্যায় শয়ন করাই- 
লেন ॥ ৩০ ॥ 
বিশ্বনাথ প্রণয়রসনয়া যশোদাগৃহে এব বদ্ধাভিঃ। 
পায়য়িত্বেতি স্তনপানমেব বালানাং স্থাস্থ্যলঞ্ষণমিতি 
ভাবঃ॥ সংন্যবেশয়ৎ শায়য়ামাস ৷ ৩০ ॥ 
বগানুবাদ-_'প্রণয়বদ্ধাভিঃ”_ক্সেহদ্ারা 
বশীকুত হুইয়া যশোদাগৃহেই ধোল্রীরাপে ) সদাবস্থিত 
গোপীগণ এই প্রকারে রক্ষাবিধান করিলে মা যশোদা 








চা 


পত্রে 


১০1৬।৩০-৩৩ ] 





টিটি 
স্তন পান করাইলেন, কারণ স্তনপানই শিশু- 


দের সুস্থতার লক্ষণ-_এই ভাব । “সংন্যবেশয়ৎ'__ 
পরে শয্যায় শয়ন করাইলেন ॥ ৩০ ॥ 


তাবন্নদ্দাদয়ো গোপা মথুরায়া ব্রজং গতাঃ । 
বিলোক্য পৃতনাদেহং বভুবুরতিবিদ্িমতা8 ॥ ৩১ ॥ 


অন্বগ্ণঃ-তাবৎ ( তৎকালে ) নন্দাদয়ঃ গোপাঃ 
মথ্রায়াঃ ব্রজং গতাঃ ( সন্তঃ ) পৃতনাদেহং বিলোক্য 
অতি বিস্মিতাঃ বভুবুঃ ৷৷ ৩১ ৷ 

অনুবাদ__তৎকালে নন্দ প্রভৃতি গোপসকল 
মথুরা হইতে ব্রজে প্রত্যাগত হইয়া পৃতনার দেহ- 
দর্শনে অতিশয় বিস্মিত হইলেন ৷৷ ৩১ | 

বিশ্লনাথ__মতি বিসিমতাঃ কিং শত্রেণ ভ্রমাদচ্ছিন্ন- 

পক্ষঃ কোহপি পবর্বতো নভোব্যাপিনোহপ্ন্রত্যান্‌ মহী- 
রুহাংশ্চর্ণয়িত্বা পপাত | কিম্বা বয়মেব সাহজিক্যা 
্ান্তা কয়াপি যোগিন্যা বা দেশান্তরং প্রাপিতাঃ স্মঃ | 
কিম্বা কস্যাপ্যৈন্দ্রজালি কস্যেদং কর্মেতি জন্দিহানা 
ইত্যর্থঃ ৷৷ ৩১ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_“অতিবিজ্মতাঃ'_সেই সময় 
শ্রীনন্দ প্রভৃতি গোপগণ মথুরা হইতে ব্রজে প্রত্যাগত 
হইয়া পৃতনার দেহ নিরীক্ষণ পূর্বক “একি ! দেব- 
রাজকর্তৃক ছিন্নপক্ষ হইয়া কোন পব্বত নভোমণ্ডল 
ব্যাপিয়া অন্রত্য রৃক্ষশ্রেণী চূর্ণ করতঃ পতিত হই- 
মাছে? কিম্বা আমরাই স্বাভাবিক ভ্রান্তিবশতঃ কোন 
যোগিনী কর্তৃক দেশান্তরে আনীত হইলাম £ অথবা 
ইহা কাহারও এন্দ্রজালিক কর্ম £” __এই প্রকার 
অন্দেহবশতঃ অতিশয় বিস্ময়াপন্ন হইলেন, এই 
ভাবার্থ ॥ ৩১৯ |] 


নূনং বতষিঃ সঞ্জাতো যোগেশো বা সমাস সঃ । 
স এব দৃচ্টো হ্যৎপাতো ঘদাহানকদুন্দুভিঃ ৷ ৩২॥ 
অন্বয়ঃ--(অতিবিসিমতানাং তেষামন্যোহন্যোক্তি- 
মাহ) বত ( অহো ) স আনকদুন্দুভিঃ ( বসুদেবঃ ) 
নূনং ( নিশ্চিতং) খষিঃ (তপঃ প্রভাববান্‌ ) সঞ্জাতঃ 
(সম্যক জাতঃ স প্রাগেতাদূশো নাসীৎ ) যোগেশ বা 
সমাস € সম্যক্‌ আস বভূব 9 হি (যতঃ বসুদেবঃ ) 


দশমস্কন্ধঃ 


১৫১ 


যৎ (উৎপাতং ) আহ (অস্মান্‌ প্রতি উবাচ) স 
এব উৎপাতঃ দৃষ্টঃ (অস্মাভিঃ ) ৷ ৩২ ॥ 

অনুবাদ-_-তখন তাহারা চিন্তা করিলেন যে, 
বসুদেব নিশ্চয়ই তপস্বী হইয়াছেন কিংবা যোগী 
হইয়াছেন, কেননা তিনি মথুরায় যে উৎপাতের কথা 
বলিয়াছিলেন, সেই উৎপাত আমরা ব্রজে আসিয়া 
দর্শন করিলাম ৷৷ ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তত্র শ্রীব্রজরাজন্ত্ নিশ্চিনোতি নূনং 
নিশ্চিতমেব খষিরস্মণ্কুলে বসুদেবঃ সর্ব্বজ্তত্বাদনূ- 
মীয়তে । যোগেশোহস্টাঙ্গযোগাভ্যাসী যোগজনেত্রেণ 
ভাবি রৃত্তদশিত্বাৎ সমাস সম্যগদীপ্যতে স্ম। অস 
দীপ্তো ৷ ৩২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_তন্মধ্যে শ্রীব্রজরাজ নিশ্চয় 
করিতেছেন-_'নুনং*_নিশ্চিতই আমাদের বংশে 
বসুদেব মহাশয় খাষি হইয়াছেন, কেন না খষিবাক্যই 
প্রামাণ্য হইয়া থাকে । বোধ হয় তিনি যোগেশ্বর 
অর্থাৎ অঙ্টাঙ্গযোগাভ্যাসী হইয়াছেন, কেন না যোগ- 
নেত্রে ভাবি বৃত্তান্ত দশাঁ হইয়া ‘সমাস’__সম্যক্‌ রূপে 
দীপ্তি পাইতেছেন, এখানে ‘অস্‌’_ ধাতু দীপ্তি অর্থে 
1 ৩২ ॥ 


কলেবরং গরশুভিশ্ছিত্বা তৎ তে ব্রজৌকসঃ। 
দুরে ক্ষিপ্ত বয়বশো ন্যদহন্‌ কাষ্ঠবেচ্টিতম্‌ ৷৷ ৩৩ ॥ 
অন্বয়ঃ_ ব্ৰজোকসঃ ( ব্ৰজবাসিনঃ ) তৎকলে- 
বরং (রাক্ষসীদেহং) পরশুভিঃ ( কুণ্ঠারৈঃ ) ছিত্তা 
দূরে ক্ষিপ্ত অবয়বশঃ প্েথক্‌ পৃথক্‌ ) কাষ্ঠবেচ্টিতং 
(কৃত্বা) ন্যদহন্‌ ( নিঃশেষেণ অদহন্‌ পূনজীবনশঙ্কয়া 
বিষধর জীবানাং দাহেনৈবোপশান্তেঃ ) ৷৷ ৩৩ | 
অনুবাদ_ব্ৰজবাসিগণ সেই রাক্ষসীর দেহ 
পরশুদ্বারা ছিন্ন করিয়া দূরে নিক্ষিপ্ত পরে প্রত্যেক 
অবয়ব পৃথক্‌ পৃথক্‌ ভাবে কাণ্ঠ-বেষ্টিত করিয়া দগ্ধ 
করিয়াছিলেন ॥ ৩৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ব্রজৌকসোহন্ত্যজা উপনন্দাদ্যাদিষ্টাঃ । 
নিঃশেষেণ দেহঃ পুনজ্জীবনশক্কয়া বিষধর-জীবানাং 
দাহনেনৈবোপশাত্তেঃ ৷ ৩৩ ৷৷ 
টীকার বানুবাদ__'ব্রজৌকসঃ*__উপানন্দাদি 
কর্তৃক আদিষ্ট হইয়া নিমূ, জাতীয় ব্রজবাসিগণ (এ 


স্রীমত্ভাগবতমূ 


১৫২ 
টির... 

গুতনার মৃতদেহ ) ন্যদহন্'_নিঃশেষরাপে দগ্ধ 
করিতেছিল যাহাতে আবার জীবিত না হয়, কেন না 
বিষধর জীবগণের দাহনের দ্বারাই উপশান্তি দৃষ্ট 


হয় ॥ ৩৩ ॥ 








দহামানন্য দেহস্য ধৃমশ্চাগুরুলৌরভঃ 
উথ্িতঃ ক্ৰষ্ণনির্ভুক্তসপদ্যাহতপাপ্মনঃ ৷৷ ৩৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-কৃষ্ণনিভূঁক্তসপদ্যাহতপাপমানঃ (কৃষ্ণেন 
নির্ভুক্তঃ অতএব সপদি তৎক্ষণাৎ আহতঃ বিনষ্ট 
পাপ্মা পাপং যস্য তস্য ) দহ্যমানস্য দেহস্য অগুরু 
সৌরভঃ ( অগুরুবৎসুগন্ধযুক্তঃ ) ধূমঃ চ উ্থিতঃ 
1 ৩৪ | 

অনুবাদ- শ্রীকৃষ্ণ সেই রাক্ষসীর স্তন পান করায় 
তৎক্ষণাৎ তাহার সমস্ত পাপ নষ্ট হইয়াছিল, অত- 
এব দাহকালে তদীয় শরীরের অগুরুর ন্যায় স্গন্ধ- 
যুক্ত ধূম উথ্থিত হইয়াছিল ৷৷ ৩৪ ৷৷ 

বিশ্বনাথ-__তদ্দেহস্য ক্ুষ্ণমুখস্পর্শোখং মহিমান- 
মাহ, দহ্যমানস্যেতি । কৃষ্ণ-নির্ভৃক্তেন কৃষ্ণকৃত-স্তন্য- 
পানেন সপদ্যাহতঃ পাপমা যস্য তস্য ॥ ৩৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__সেই দেহের কৃষ্ণমূখ-স্পর্শ- 
জনিত মহিমা বলিতেছেন-_‘দহ্যমানস্য’ ইত্যাদি৷ 
শ্রীকৃষ্ণ স্তন পান করায় পৃতনাদেহ সদ্য নিষ্পাপ 
হইয়াছিল । (অতএব এ দেহ দগ্ধ হইবার সময় 


অগুরু হইতেও সুগন্ধযুক্ত ধূম উত্থিত হইতে লাগিল ।) 
ll ৩৪ ॥ 


প্তনা লোকবালঘী রাক্ষসী রুধিরাশনা । 
জিঘাংসয়াপি হরয়ে স্তনং দত্বাপ সদ্গতিম্‌ ॥ ৩৫ ॥ 
কিং পুনঃ শ্রদ্ধয়া ভক্ত্যা রুষ্কায় পরমাত্মনে । 

যচ্ছন্‌ প্রিয়তমং কিন্নরক্তান্তন্মাতরো যথা 1৩৬ ॥॥ 


অন্বয়ঃ-__রুধিরাশনা (রক্তপায়িনী ) লোক- 
বালী (জনানাং শিশুনাশিনী ) রাক্ষসী পূতনা 
জিঘাংসয়া অপি (হননেচ্ছয়া অপি ) হরয়ে (কৃষ্ণায়) 
স্তনং দত্বা সদ্গতিং আপ ( শুভলোকং প্রাপ ) শ্রদ্ধয়া 
(বিশ্বাসেন ) ভক্ত্যা € চ) পরমাত্মনে কৃষ্ণায় রক্তাঃ 
(স্িগ্ধাঃ ) তন্মাতর যথা (তস্য মাতৃবৎ ) প্রিয়তমং 





[ ১০1৬1৩৩-৩, 
$ £ ত হার... 
(তস্য যং ) কিং মূ (কিঞ্চিৎ দব্যং ) যচ্ছন্‌ দেদম 
জনঃ ) কিং পুনঃ ( অবশ্যমেব স সদ 
॥ ৩৫-৩৬ ॥ 
অনুবাদ --রক্তপায়িনী শিশুঘাতিনী রাক্ষসী পৃতনা 
হনন করিবার ইচ্ছায় শ্রীরুষ্ণকে স্তন দান করিয়া 
এইরূপ সদ্গতি লাভ করিয়াছিল। আর যাহারা 
বিশ্বাস ও ভক্তিসহ কারে পরমাত্মা শ্রীকৃষ্ণকে কৃষ্ণৈক- 
জীবনা মাতৃগণের ন্যায় কোনও প্রিয়বস্তু গ্রদান 
করেন, তাহাদের কথা আর কি বলিব ॥ ৩৫-৩৬ ॥ 
বিশ্বনাথ--প্রসঙগাৎ কৈমৃত্য-ন্যায়েন ভজেমঁহি- 
মানমাহ পূতনেতি । জিঘাংসয়।পি কিমুভৌদাসীনোন 
কিমুততরাং শ্রদ্ধয়া কিমুততমাং শ্রদ্ধয়া ভক্যেতথঃ | 
হরয়ে ভগবপ্প্রাদুর্ভাবমান্রায় কিমূত কৃষ্ণায় পরমাত্মুনে 
সৰ্ব্ব-পরমস্বরপায়হবতারিণে । বিষস্তনমপি কিমূত 
বিষেতরদ্বস্ত কিমূততরাং প্রিয়ং কিমূততমাং প্রিয়তরং 
কিমুতাতিতমাং প্রিয়তমম্‌ । পূতনা নাম্না প্রসিদ্ধ 
রাক্ষস্যপি কিমূত মানুষ্যঃ ফিমুততরাং ভক্তাঃ 
কিমূততমাং রক্তা অনুরাগযুক্তাঃ ৷ তন্রাপি কিমূত- 
তমাং তন্মাতরোহতিবৎসলাঃ বৎসহরণলীলা-গতাস্তা- 
স্বপ্যতিতমাং অনির্ব্বাচ্যত্বাৎ শ্রীযশোদা তু দূরত এব 
প্রণতিপান্্রীকৃত্যেব স্থাপিতা ন তুল্লিথিতেতি করণ- 
সম্প্ৰদান কর্ম কতূপদেষু কৈম্ত্যমণ্তলী ৷ ৩৫-৩৬ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-_প্রস্তঃ কৈমূৃত্যিক ন্যায়ে 
ভক্তির মহিমা বলিতেছেন-_“পৃতনা, ইত্যাদি, অর্থাৎ 
বালঘাতিনী রুধিরাশনা রাক্ষসী পূতনা বিনাশ বাস- 
নায় শ্রীহরিকে স্তন প্রদান করিয়াও সদ্গতি প্রাপ্ত 
হইল ৷ 'জিঘাংসয়া' অপি*__হনন করিবার ইচ্ছায়, 
তাহাতে যিনি উদাসীনভাবে, তাহাতে আবার যিনি 
শ্রদ্ধা ( বিশ্বাস ) পূৰ্ব্বক, তাহা অপেক্ষা খিনি শ্রদ্ধা ও 
ভক্তি অর্থাৎ প্রীতিসহকারে প্রদান করেন, তাহার কথা 
কি বক্তব্য £ ‘হরয়ে’_ শ্রীভগবানের অবতার মাত্রেই, 
তাহা অপেক্ষা যিনি ‘কৃষ্ণায় পরমাত্মনে’_স্ব্বাব- 
তারা স্বয়ং ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণকে প্রদান করিতেছেন, 
তাহার কথা কি বক্তব্য ? বিষ-সংলিপ্ত স্তনও, তাহা 
অপেক্ষা যিনি বিষেতর বস্তু, তাহা অপেক্ষা যিনি প্রিয় 
বন্ত প্রদান করেন, তাহাতে আবার প্রিয়তর বস্তু 
কিম্বা অতিশয় প্রিয়তম বস্তু অতি ভ্রীত্যতিশয়ে মিনি 
প্রদান করেন, তিনি যে সদ্গতি প্রাপ্ত হইবেন, এই 





NS 


গতিং লভতে ) 














১০।৬।/৩৬-৩৮ ] 


প্রতনা জাতিতে প্রসিদ্ধ রাক্ষসী হইয়াও, তাহাতে 
মানব জাতি যদি প্রদান করে, তাহা অপেক্ষা যদি 
ভক্তগণ প্রদান করেন, তাহাতে আবার যদি অনুরক্ঞ 
জন প্রদান করেন, তাহাদের কথা কি বক্তব্য ? 
তন্মধ্যেও অভিশয্ন বাৎসল্যবতী তিন্মাতরঃ*__বৎস- 
হরণ লীলাগত তাহার মাতৃগণ যাহা প্রদান করেন, 
তাহাতে যে সদ্গতি প্রান্ত হইবে, এ বিষয়ে কি বক্তব্য 
থাকিতে গারে ? এই স্থলে সেই মাতৃগণের মধ্যেও 
অতিশয় অনিব্্বাচ্য বলিয়া মাতা শ্রীযশোদাকে দূর 
হইতে প্রণতিপূর্বক স্থাপন করতঃ তাঁহার নাম উল্লেখ 
করেন নাই । এখানে করণ (যে প্রকারে ), সম্প্রদান 
(যীহাকে দিতেছেন ), কর্ম ( যে বস্তু ), কর্তা (যিনি 
দিতেছেন )-_পদে কৈমৃত্যিক বুঝিতে হইবে ॥ ৩৫- 
৬৬ ॥ 


গভ্যাং ভক্তহৃদিস্থাভ্যাং বন্দ্যাভ্যাং লোকবন্দিতৈঃ। 
অং ঘস্যাঃ সমান্রুম্য ভগবানপি বৎ স্তনম্‌ ॥ ৩৭॥ 
যাতুধান্যপি লা স্বর্গমবাপ জননীগতিম্‌ ৷ 
কষ্ভূক্তস্তনক্ষীরাঃ কিমু গাবোহনুমাতরঃ ৷৷ ৩৮॥ 
অন্বয়ঃ-_-ভগবান্‌ অপি ভক্তহাদিস্থাভ্যাং ( ভক্ত- 
জনহাদয় বিরাজিতাভ্যাং ) লোকবন্দিতৈঃ (ভুবন 
প্রণমৈ শিবাদিভিঃ ) বন্দ্যাভ্যাং (জ্যাভ্যাং ) গ্যাং 
(শ্রীচরণাভ্যাং ) যস্যাঃ (পূতনায়াঃ ) অঙ্গং সমাক্রম্য 
তৎস্তনং (পপৌ ) সা যাতুধানী অপি রোক্ষসী অপি) 
জননীগতিং (শ্রীষশোদায়া ইব গতিং) স্বৰ্গং (পরম 
সুখানুভবস্থানং ) অবাপ (প্রাপ্তা তদা ) কৃষ্ণভূক্তস্তন- 
ক্ষীরাঃ (কৃষ্ণেন ভুক্তং গীতং স্তনক্ষীরং স্তনদুগ্ধং 
যাসাং তাঃ ) অনুমাতরঃ ( মাতৃ সদৃশ্য এব ) গাবঃ 
(ধেনবঃ) কিমু (কথং পরম পদং ন গতাঃ অবশ্য- 
মৈব গতাঃ ইত্যর্থঃ ) ॥ ৩৭-৩৮ ৷ 
অনুবাদ__ভগবান্‌ শ্ীরুফ্ণ ভক্তজন-হাদয়স্থিত; 
দগৎপূজ্য গিবাদি কর্তৃক বন্দিত-চরণযুগলের দ্বারা 
যাহার অঙ্গ আক্রমণ করিয়া তীয় ভ্তনপান করিয়া- 
ছিলেন, সেই পূতনা রাক্ষসী হইলেও মাতৃগণের প্রচ 
স্থানের তুল্য স্বর্গ অর্থাৎ পরম সুখানুভব স্থান লাভ 
করিয়াছিল; তবে কৃষ্ণ যাহাদের স্তনক্ষীর পান 


২০9 


দশমস্কহ্ধঃ 


ধিক বক্তব্য আরকি 
বিষয়ে অধিক বক্তব্য আরকি আছে? আবার করিয়াছেন, সেই সমস্ত মাতৃসদৃশী গাভীগণ বা গাড়ী 


১৫৩ 


ও মাতৃগণ যে তদপেক্ষা উত্তমা গতি প্রাপ্ত হইবেন, 
তদ্বিষয়ে আর বক্তব্য ফি ? ৩৭-৩৮ ॥ 
বিশ্বনাথ__ভগবতো নিক্ষারণক-কুপা-প্রাপিতং 
পৃতনায়াঃ সৌভাগ্যং তাবৎ পশ্যেতাহ পড্য!মিতি 
থাভ্যাং। ভক্জহাদিস্থাভ্যামিতি পূতনা ন ভক্তা নাপ্য- 
ভক্তা কিন্তু তস্য বৈরিণীতি ভাবঃ ৷ লোকবন্দিতৈ- 
ব্রন্ম-রুদ্রাদিভিরপি বন্দ্যাভ্যামিতি প্তনয়া তু পাদৌ 
ন বন্দিতৌ নাগ্যবন্দিতৌ কিন্ত মরণসময়ে স্বহৃদয়াৎ 
সকাশাৎ নিষ্কাসয়িতুং যতমানয়াপ্যশরু-বত্যা স্বপাণি-. 
ত্যাং যাবদ্বলং তাড়িতৌ এবেতি ভাবঃ। সম্যগাক্রম্য 
ন তু যথাকথঞ্চিৎ স্পৃষ্ট্যা স্বর্গং ব্রন্মাদয়ো লোকপালাঃ 
সবর্বাসং মেহভিকাতিক্ষিণ ইতিবৎ । গৃতনাপি সকুলা 
ত্বামেব দেবাপিতেতি ব্রহ্মোক্তেবেকুণ্ঠমেব ন তু নশ্বরং 
স্ব্গমূ। তমপি কীদৃশং জনন্যাঃ শ্রীযশোদায়াঃ 
প্রকাশভেদেন গতিয্র তমিতি শ্রীগোলোকমেব তস্যেহ 
স্বর্গপদেনোজ্যা সূখৈশ্ব্য্যোত্তরং সালোক্যমবাপ নতু 
প্রেমসেবোত্তরমিতি বুদ্ধাতে। জনন্যাঃ সম্বন্ধিনীং 
গতিমিতি তু ন ব্যাখ্যেয়ং রজ্তাস্তন্মাতরো যথেতি 
পূ্বত্ৰ। কৃষ্ণভুক্তস্তনক্ষীরাঃ কিমু গাবোহনুমাতর 
ইত্যুত্তরত্র চ ততঃ সকাশাৎ তন্মাতু.ণামপ্যন্যাসামপ্যা- 
ধিক্যপ্রতিপাদনাৎ বৈরিত্বেন কংসাদিসাম্যেহপি যস্যা 
বেষভাবানুকরণ হারণাদেবৈতাবৎ রুপাপান্রী বভুব 
পৃতনা তস্যাং শ্বীযশোদায়া গতিং প্ৰাপ্ত যোগ্যতাং সা 
কথং ধত্তামিত্যত এব লেভে গতিং ধাক্ষত্যচিতা- 
মিত্যুদ্ধবেনোক্তম্। অতএবান্রাপি জননীশব্দেন ধান্র্যেব 
ব্যাখ্যেয়েতি কেচিৎ। তন্তরাপি ধাত্র্চিতেতি শব্দেন 
ধাত্রীসম্বন্ধিনীগতি ন লভ্যতে। মহারাজোচিতা 
সম্পদস্যেত্যুক্তে মহারাজতুল্যৈব সম্পৎ প্রতীয়তে ন তু 
মহারাজসম্বন্ষিনীতি। তস্মাৎ সুখৈশ্বর্য্যোত্তরে গোলে!কে 
ধান্রী-সারূপ্যং পূতনা প্রাপেতি সিদ্ধান্তঃ ৷ ৩৭-৩৮1 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_শ্রীভগবানের অহৈতুকী কৃপা- 
লব্ধ পূতনার সৌভাগ্য বিবেচনা কর, ইহা বলিতে- 
ছেন--‘পদ্ত্যাং’ ইত্যাদি দুইটি শ্লোকে ৷ “ভক্তহাদিস্থা- 
ভ্যাং_ভগবানের যে চরণযূগল ভক্তগণের হাদয়েই 
সদা অবস্থিত, পরন্ত তাহা সাক্ষাৎ সম্বন্ধে নয়নগোচর 
হয়েন না, এখানে পূতনা ভক্তও নহে, অভক্তও নহে, 
কিন্ত তাহার বৈরিণী-_এই ভাব । “লোকবন্দিতৈঃ 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 








১৫৪ 
টি . কও OST 
বন্দ্যাভ্যাং_ সব্বসাধারণ লোকের বন্দিত শ্রীব্ৰহ্মা, 


শিবাদি মহাভজ্তগণ কর্তৃকও উদ্দেশ্যমান্রে যে পদ 


বন্দনীয়, কিন্তু সাক্ষাৎ সেব্য নহেন, এখানে পূতনা 
কর্তৃক পদদ্বয় বন্দিত নয়, আবার অবন্দিত নয়, 
কিন্তু মরণকালে নিজ হাদয় (বক্ষঃস্থল ) হইতে 
নিক্চাসিত করিতে চেস্টা করিয়াও অসমর্থ হইয়া 
হস্তদ্য় দ্বারা যথ।শক্তি তাড়নাই করিয়াছিল-_এই 
ভাব। “সমাক্রম্য'__শ্রীভগবান্‌ সেই চরণযুগল দ্বারা 
যাহার অঙ্গ সম্যক্রাপে আক্রমণ করিয়া, কিন্ত যে 
কোন প্রকারে স্পর্শ করিয়া নহে, স্তন পান করিলেন, 
সেই পূতনা রাক্ষসী হইয়াও 'স্বর্গমূ অবাপ'_-জননী- 
গতি স্বর্গ লাভ করিল । এখানে স্বর্গ’ অর্থ ব্রহ্মাণ্ড- 





মধ্যস্থিত দেবলোক নহে, ইহা ব্রক্মাণ্তাতীত 
শ্রীকৃষ্ণের নিত্য ধাম ৷ যেমন উক্ত হইয়াছে_ “ব্রক্মা- 
দয়ো লোকপালাঃ স্বর্বাসং মেহভি কাঙিক্ষিণঃ৮, অর্থাৎ 


ব্ৰহ্মাদি লোকপ৷লগণ আমার “দ্বর্বাসংমিজ ধামে 
গমন আকাঙ্ক্ষা করিতেছেন। “পৃতন।পি সকুলা 
ত্বামেব দেবাপিতা” €১০।১৪।৩৫ ), অর্থাৎ ভক্তের 
বেষমান্র অনুকরণ করিয়াই পূতনা সবংশে তোমা 
কেই প্রাপ্ত হইয়াছিল, ইত্যাদি ব্রন্মার উক্তিবশতঃ 
_-ঘ্বর্গ” বলিতে বৈকুষ্ঠই, নশ্বর স্বর্গ (দেবলোক ) 
নহে। সেই স্বর্গও কি প্রকার ? তাহাতে বলিতেছেন 
-_-জননীগতিং,, জননী শ্ীযশোদার প্রকাশ ভেদে 
গতি যেখানে তাহা, অর্থাৎ শ্রীগোলোকই এখানে স্বর্গ- 
পদের দ্বারা উক্ত হওয়ায় পূতনা সুখৈশ্ব্য্যোত্তর 
সালোক্য প্রাপ্ত হইয়াছিল, কিন্তু প্রেমসেবোত্তর নহে, 
ইহা বুঝিতে হইবে। “জননীগতি” বলিতে জননীর 
সম্বন্ধিনী গতি-__-এরূপ ব্যাখ্যা করা সঙ্গত নহে, 
কারণ পূর্ব্বে “রক্ঞান্তন্মাতরো যথা’, অর্থাৎ কৃষ্ণে 
অন্রক্ত জন ও মাতৃগণ যেমন, এবং পরে “কৃষ্ণভূক্ত- 
স্তনক্ষীরাঃ কিম্বু গাবোহনুমাতর$”, অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণ 
যাহাদের অবিরত স্তনপান করিতেছেন, সেই মাতৃ- 
তুল্য গাভীগণ কিংবা গাভীগণ ও মাতৃগণ যে সদ্গতি 
লাভ করিবেন, এ বিষয়ে আর বক্তব্য কি? ইত্যাদি 
বাক্যে সেই পূতনা হইতে, এমন কি অন্যান্য মাতৃগণ 
হইতেও এই ব্রজ-জননীগণের আধিক্য প্রতিপাদিত 
হইয়াছে । বৈরিত্বহেতু কংসাদির সাম্য হইলেও 
যে মাতৃবেষ ও ভাবের অনুকরণহেতুই পূতনা এইরূপ 





কুপাপান্রী হইয়াছিল, সেই 


যশোমতীর গতি লাভের যোগ্যতা প্রাপ্ত হট হইতে পারে? 
এইহেতুই উদ্ধব কুক উক্ত হইয়াছে_-“লেভে 
ধান্র/চিতাং” (৩৷২৷৩২ ), অর্থাৎ পূতনা ধাত্রীর 
উচিত গতি লাভ করিগ়াছে। অতএব এখানেও কেহ 
কেহ 'জননী'-শব্দে ধান্রীর ন্যায়, এরূপ ব্যাখ্যা 
করিয়া থাকেন। তাহা হইলেও “ধাত্র চিতা’ শব্দের 
বারা ধান্রী-সম্বদ্ধিনী গতি, এরাপ বলা চলে না। 
যেমন “মহারাজোচিতা সম্পদ্‌*_এরাপ বলিলে মহা- 
রাজের তুল্য সম্পৎ প্রতীত হয়, কিন্তু মহারাজ-সম্ব- 
দ্বিনী নহে। অতএব সুখৈশর্যোত্তর (পরম সুখানু- 
ভব স্থান) গোলোকে ধান্রী-সারূপ্য পূতনা প্রাপ্ত হইয়া- 
ছিল-_ইহা সিদ্ধান্তিত হইল ৷৷ ৩৭-৩৮ ৷৷ 


তিং 


পয়াংসি যাসামপিবৎ পুন্রঘ্নেহস্ু তান্যলম্‌ । 
ভগবান্‌ দেবকীপুন্রঃ কৈবল্য।দ্যথিলপগ্রদঃ ॥ ৩৯ ॥ 
তাসামবিরতং ক্ষণে কুবর্বতীনাং সুতেক্ষণম্‌ । 
ন পুনঃ কল্পতে রাজন্‌ সংসারোহজ্ঞানসম্ভবঃ ॥ ৪০॥ 
অন্বয়ঃ__-কৈবল্যাদ্যখিলপ্রদঃ (অন্যেভ্যঃ মোক্ষাদি- 
সব্বসিদ্িপ্রদায়কঃ ) ভগবান্‌ দেবকী পুন্রঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) 
যাসাং (গবাং মাতুণাঞ্চ ) পৃন্র-স্রেহস্ম.তানি ( সন্তান- 
স্নেহবশাৎ ক্ষরিতানি ) পয়াংসি (স্তন দুগ্ধানি ) অলং 
(পৰ্য্যাপ্তম্‌ ) অপিবৎ পৌতবান্‌) অবিরতং (সততং) 
কৃষ্ণে সুতেক্ষণং (নিত্যমেব শ্রীকৃষ্ণেসূতভাবং) কু্বব- 
তীনাং তাসাং (স্িয়াং ) হে রাজন্‌ (মহারাজ 1) 
অজ্ঞানসম্ভবঃ (মায়াজন্যঃ ) সংসারঃ ( জন্মগ্রহণং) 
পুনঃ ন কল্পতে (ন ভবতি ) ॥ ৩৯-৪০ ॥ 
অনুবাদ-__মুমুক্ষুগণের মুক্তিপ্রদ ভগবান্‌ শ্রীকুষ্ণ 
যীহাদের পূত্রস্নেহক্ষরিত স্তনদুগ্ধ পর্য্যাপ্তভাবে (নিত) 
পান করেন এবং শ্রীকৃষ্ণকে নিত্য পূত্রভাবে দেখিয়া 
থাকেন, সেই সকল গোপ ও গোপীর পুনরায় অজান 
জন্য সংসার সম্ভবপর নহে ॥ ৩৯-৪০ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ননু কিমু গাবোহনুমাতর ইতি কৈমু- 
ত্যেন মাতৃ ণামপি বৈকুণ্ঠপ্ৰাপ্তিরেব যদ্যভিপ্রেয়তে তহি 
বৈরভাববাৎসল্যভাবয়োস্তল্যত্বাপত্তিঃ সাচ ভগবভা 
বিবেচকত্বলক্ষণং দোষমেব সমর্পয়েৎ যদি চ মা 
ধান্যপি সা বৈকুষ্ঠমবাপ কিমৃতানুরক্তাঃ পরম” 
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তি মাতরো কিন্তু তাস্ততোহপ্যুত্তমং ফলং লভন্তে 
দেমতাভিপ্রেয়তে তহি তদেবাভিব্যজ্যতাং কিন্তদিত্য- 
পেক্ষায়মাহ পয়াংসীতি । অন্যেভ্যঃ টকবল্যাদ্যথিল- 
ফলগ্রদোহপি যাসাং পম্মাংসি অলং অতিশয়েন দুর্লভ- 
বদ্ধ তগপিবৎ। স্তন্যামৃতং পীতমতীব তে মুদেতি 
বরক্মোক্জেশ্ড ! তেন তাভ্যঃ কিময়ং বাগ্ছিতং দাপ্যতি 
প্রত্যুত তা এবাদৈম বাঞ্ছিতং দদতাতি স্ববাগ্রিছত- 
ূরণযোগাতা- -লক্ষণং ফলং গো-গোপীভ্যঃ কৃষ্ণো 
দদাবিত্া্থ আয়াতঃ, ততশ্চ বৈকুণ্ঠস্থিতে গোলোক- 
স্থিতেশ্চ সকাশান্তত্তদ্রপৈব স্থিতিস্তাসাং স্ব্বোৎকৃচ্টেতি 
সিদ্ধান্তোইবগতঃ ৷ দেবক্যাঃ পৃত্রোহপি তাসাং 
গয়়াংস্যলমপিবৎ ন ভূ তস্যা ইতি ততোহপি তাসা- 
মুতকর্ষে ধ্বনিতঃ । ন চ তাসাং সংসারধ্বংসলক্ষণং 
ফলমেব দাতব্যমস্তীতি বাচ্যম্‌। সংসারো হি দেহ- 
গেহপতিপুন্রাদ্যাসক্তিত্নিপত্তত্র তাসাং দেহসম্বন্ধিস্তন্যা- 
মৃতং কৃষ্ণঃ পিবতি । গেহে কৃষ্ণঃ খেলতি। পতিঃ 
কৃষ্ণস্য পিতা । পুন্রঃ স্বয়ং কৃষ্ণএবেতি তদাদ্যাসক্তেঃ 
পংসারত্বং ন ঘটত ইত্যাহ__তাসামিতি | সুতেক্ষণং 
সূতভাবনম্‌ । নতু কল্পতে ন ঘটতে । অজ্ঞান- 
সম্ভব ইতি জ্ঞানিনাং ব্রক্মানূভব এব তাবৎ সংসারিত্বা- 
ভাবপ্রতিপাদকঃ । ব্রহ্মানুভবাদপি শান্তভভনাং ব্ৰহ্ম- 
তয়া ভগবদনূভবঃ শ্রেষ্ঠঃ। ততোহপি দাস্যভাববতা 
ভগবতঃ প্রভূত্বেনানুভবঃ শ্রেষ্ঠ ইতি সংসারাভাবেহপি 
কৈমৃত্যং ভক্তিরসাম্থৃতসিন্ষোরবগন্তব্যম্‌ ॥ ৩৯-৪০ ৷ 
টীকার বজানুবাদ-_-যদি বলেন_-“কিমু গাবো- 
হনুমাতরঃ’, অর্থাৎ গাভীগণ ও মাতৃগণ যে সদ্গতি 
লাভ নি: তাহাতে আর অধিক বক্তব্য কি? 
--এরাপ কৈমৃত্যিক ন্যায়ে মাতৃগণেরও বৈকুণঠপ্রাপ্তিই 
যদি অভিপ্রেত হয়, তবে বৈরভাব এবং বাৎসল্য- 
ভাবের তুল্যতুই হইয়া পড়ে, ইহাতে ভগবানে তাধিবে- 
চকত্বরূপ দোষই সমগিত হয়। আর যদি সেই 
রাক্ষসীও যখন বৈকুণ্ঠ লাভ করিল, তাহাতে যাহারা 
অনুরক্তা পরমবৎসলা মাতৃগণ, তাহারা কিন্তু তদ- 
পেক্ষাও উত্তম ফল লাভ করিয়াছিলেন-_এই অভি- 
প্রায় হয়, তাহা হইলে তাহাই প্রকাশ করুন__কি 
সেই উত্তম ফল ? ইহার অপেক্ষায় বলিতেছেন 
পিয়াংসি যাসাম্‌ অপিবৎ' ইত্যাদি, অর্থাৎ অন্যান্যকে 
কৈবল্য প্রভৃতি নিখিল অর্থ প্রদান করিলেও যাহা- 
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দের (যে গাভী ও গোপীগণের ) পূন্রস্থেহে বিগলিত 
স্তনদুগ্ধ ‘অলং’_ সাদরে, অতিশয় দুর্লভ বুদ্ধিতে 
ভগবান্‌ পান করিয়াছিলেন। ব্রহ্মার উক্তিতেও দৃষ্ট 
হয়__“স্তন্যামৃতং পীতমতীব তে মুদ।” (১০৷১৪৷৩১), 
অর্থাৎ অহো ব্রজের গাভী ও গোপীগণ অতিধন্যা, 
কারণ তুমি গোপবাল রূপে তাঁহাদের স্তন্যান্থত 
অতিশয় আনন্দে পান করিয়াছ। ইহার দ্বারা তাঁহা- 
দিগকে এই ভগবান্‌ কি বাঞ্ছিত বস্তু প্রদান করি- 
বেন ? প্রত্যুত তাহারাই ইহাকে (এই বালগোপালকে) 
তাহার অভিলমিত বস্তু (স্তন্যামৃত ) দিতেছেন। 
ইহাতে নিজ বাঞ্ছিত পূরণের যোগ্যতারূপ ফল 
শ্রীকৃষ্ণ গাভী ও গোপীগণকে দিয়াছিলেন, এরাপ অর্থ 
প্রতিপাদিত হয় । তাহা হইলেও বৈকুণ্ঠস্থিতি এবং 
গোলোকস্থিতি অপেক্ষাও ( এই শ্রীরন্দাবনে ) তদ্রপে 
অর্থাৎ গাভী ও গোপীরূপে তাহাদের স্থিতি সব্বোৎ- 
কুষ্টা__এরূপ সিদ্ধান্ত জানা গেল। আরও, দেব- 
কীর পুত্র হইয়াও এই ব্রজের গাভী ও গোপীগণের 
স্তন্যামৃত সাদরে পান করিয়াছেন, কিন্তু সেই দেব- 
কীর স্তনদুগ্ধ নহে, ইহাতে সেই দেবকী অপেক্ষাও 
এই ব্ৰজ গোপীগণের উৎকর্ষ ধ্বনিত হইল ৷ যদি 
বলেন-__তাহাদিগকে সংসার-ধ্বংসরূপ ফলই প্রদান 
করা উচিত, তদুত্তরে বলিতেছেন-_-ইহাও বলিতে 
পারা যায় না। কারণ দেহ, গেহ, পতি, পুক্রাদির 
আসক্তিকেই সংসার বলে, এখানে তাহাদিগের দেহ- 
সম্বন্ধি স্তন্যামৃত কৃষ্ণ পান করেন, গৃহে কৃষ্ণ খেলা 
করেন, ইহাদিগের পতি কৃষ্ণের পিতা, আর পূত্র 
স্বয়ং কৃষ্ণই-__এইরূপ অবস্থায় সেই সেই বস্তুর 
আসক্তি হইতে সংসারত্বই হইতে পারে না, ইহাই 
বলিতেছেন__“তাসাম্‌” ইত্যাদি, অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণে নিত্যই 
পৃত্রভাবকারিণী সেই গো ও গোপীসকলের অজ্ঞান- 
জনিত সংসার কখনই যোগ্য হইতে পারে না। ‘সূতে- 
ক্ষণং' পুন্রত্বভাবনা।  এঅজ্ঞান-সম্ভব$'_অজ্ঞান- 
জনিত সংসার ‘ন তু কলপতে'_কখনই. ঘটা সম্ভব 
নহে; এখানে জানিগণের ব্রক্মানুভবই সংসারিত্বের 
অভাব-প্রতিপাদক । তাদৃশ ব্রক্মান্ভব হইতেও 
শান্তভক্তগণের ব্রক্মরূপে ভগবদনূভব শ্রেষ্ঠ, তাহা 
অপেক্ষা দাস্যভাব অর্থাৎ ভগবান্কে নিজের প্রভূরূপে 
অনুভব শ্রেষ্ঠ_-এইরূপ সংসারের অভাবেও কৈমৃত্য 
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শ্ৰীতক্তিযরসামৃত সিন্ধু হইতে জানিতে হইবে। 
8০ | 


1 ৩৯- 


কটধমস্য সৌরভ্যমবপ্রায় ব্রজৌকসঃ । 
কিমিদং কৃত এবেতি বদন্তো ব্রজমাযযুঃ ৷৷ ৪১ ॥ 
অন্বয়ঃ__(দূরাগতাঃ) ব্রজৌকসঃ ব্রেজঝাসিনঃ) 
কটধূমস্য (চিতাধূমস্য ) সৌরভ্যং (সদ্গন্ধাং ) অব- 
প্রায় (নাসিকয়া উপলভ্য) ইদং কিং কুতঃ এব 
(কঙ্মাৎ বা আগতম্) ইতি বদন্তঃ (পরস্পরং 
আলাপন্তঃ ) ব্রজং আযযূঃ (আগতাঃ ) ৷ ৪১ ॥ 
অনুবাদ-_দৃরগত ব্রজবাসিগণ চিতাধুমের উক্ত 
সৌরভ আম্্রাণ করিয়া “ইহা কি এবং কোথা হইতে 
আসিতেছে”_-পরস্পর এরূপ বলিতে বলিতে ব্রজে 
আগমন করিলেন ৷ ৪১ ॥ 
বিশ্বনাথ_ প্রাসঙ্গিকং সিদ্ধান্তং সমাপ্য প্রস্ততমাহ 
কটধূমস্যেতি । কটঃ শমশানমিতি ক্ষীরস্থামী । কুতঃ 
কিমিদমিতি কিমেতাবানগুরুধূপধূম ইন্দ্রপুরানিঃস্ৃত্য 
ভুতলমপি ভিত্বা সুতলং প্রবেস্টুমুতৎসহতে ৷ কিস্বা 
বলিসদ্মতো নিঃস্ৃত্যামরাবতীমধিরোহতি কিমুদীচ্যাৎ 
কুবের-পুরাৎ কিম্বা প্রতীচ্যাদ্বরুণালয়াদিত্যেবং বহুধা 
সন্দিহানা ইত্যর্থঃ॥ ৪১ ॥ 
টীকার বজানুবাদ- প্রাসঙ্গিক সিদ্ধান্ত সমাপন 
করিয়া প্রস্তুত (প্রকরণোচিত কথা ) বলিতেছেন 
'কট-ধুমস্য ইত্যাদি । ক্ষীরস্বামী (অমরকোষের 
ব্যাখ্যাতা ) বলেন--কট শব্দের অর্থ শ্মশান’ । 
'কুতঃ কিম্‌ঃ অর্থাৎ পৃতনাবধের পূর্বে যাহারা অন্যত্র 
গমন করিয়াছিলেন, সেই ব্রজবাসিগণ *মশান-সম্- 
ন্ধীয় ধূমের সৌরভ আত্রাণ করিয়া, “এ কি আশ্চর্য্য! 
কোথা হইতেই বা এ সুগন্ধ আসিতেছে ? এই অগুরু 
ধূপধূম কি ইন্দ্রপুরী হইতে নিঃসৃত হইয়া ভূতল ভেদ 
করতঃ সূতলে প্রবেশ করিতে উদ্যত হইয়াছে? না 
বলি-ভবন হইতে নির্গত হইয়া দেবলোকে যাই- 


তেছে? কিংবা উত্তর দিক্স্থ কুবেরপুরী হইতে. 


আসিতেছে £ অথবা পশ্চিম দিকৃস্থ বরুণালয় হইতে 
আসিতেছে £” --পরস্পর এইরূপ বলিতে বলিতে 
ব্ৰজে আগমন করিলেন ৷৷ ৪১ ॥ 


AAAI ~~ 
AAAS 
PUT 
Ee 
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তে তত্র বণিতং গোপৈঃ গূতনাগমনাদিকম ৷ 
*চত্রা তম্নিধনং স্বস্তি শিশোশ্চাসন্‌ সুবিচ্মিতা 8২১ 


অন্বস্মঃ-_তে ( আগতাঃ ব্রজজনাঃ ) তত্র ব্রেজে) 
গোপৈঃ বণিতং ( কথিতং ) পৃতনাগমনাদিকং তি, 
ধনং শিশোঃ ( কৃষ্ণস্য ) স্বস্তি (মজলং) চ শা 
সুবিদিমতাঃ আসন্‌ (আশ্চর্থ্যান্বিতাঃ বভুব্ঃ) ॥ ৪২) 

অনুবাদ-_তীহারা ব্রজে আগমন করিয়া গোগ- 
গণক্ভূক-বণিত পৃতনার আগমনাদি বৃত্তান্ত, তাহার 
বধবান্তা এবং কৃষ্ণের কুশল শ্রবণে অভিশগ্ন বিস্মিত 
হইলেন ॥ ৪২ ॥ 

বিশ্বনাথ--সুবিছ্মতা ইতি ধন্যো বসুদেবঃ সত্য. 
মাহ ঈদৃশ্যামপি বিপত্তো শিশোঃ স্বস্তি নারায়ণং বিনা 
কঃ কুর্যাদিত্যুক্তবন্তঃ ৷৷ ৪২ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“সুবিজ্মিতাঃ'__পৃতনার 
আগমন ও নিধন সংবাদের সহিত বালক শ্রীকৃষ্ণের 
মঙ্গলসংবাদ অবগত হইয়া সেই নন্দাদি গোপগণ 
অতীব আশ্চয্যান্বিত হইলেন । ধন্য বসুদেব ! তিনি 
সত্যই বলিয়াছেন যে ব্রজের বিপত্তি হইতে পারে। 
এইরূপ বিপদেও “শিশোঃ স্বস্তি”__শিশুর নিরাপদে 
অবস্থান, শ্রীনারায়ণ বিনা কে করিতে পারে? 
তাহারা এরূপ বলিতে লাগিলেন ৷ ৪২ ॥ 


নন্দঃ স্বপুন্রমাদায্ প্রেত্যাগতমুদারধাীঃ । 
মৃদ্ধন্যপাপ্রায় পরমাং মুদং লেভে কুরূদ্বহ ৷ ৪৩ ॥ 


অন্বয়ঃ_হে কুরূদ্বহ, ককুরুবংশরক্ষক,) উদা- 
রধীঃ (প্রশস্তমনাঃ ) নন্দঃ প্রেত্য আগতং ( মৃত্যুং 
প্রাপ্য পুনরাগতমিব ) স্বপুত্রং আদায় (ক্রোড়ে কৃত্বা) 
মূদ্ধি, (শিরসি ) আগ্রায় পরমাং ( অতিশয়াং ) মুদং 
€আনন্দং ) লেভে (প্রাপ )৷৷ ৪৩ ॥ 

অনুবাদ-__হে কুকুত্রেষ্, প্রশস্তবুদ্ধি নন্দ মহারাজ 
মৃত্যুমূখ হইতে পুনরাগত নিজ পুগ্রকে ক্রোড়ে করিয়া 
মস্তক আঘ্রাণপুবর্বক পরম আনন্দ লাভ করিলেন ॥8৩ 

বিশ্বনাথ__প্রোষ্যাগত ইতি । হস্ত ! মৎপ্রবাসা- 
দেবৈতাবাননর্থো জাত ইতি কিমহং মথুরামগচ্ছমিতি 
পশ্চান্তাপঃ ৷ উদারধীরিতি হস্ত ! নিবুদ্ধয়ে দ্বারপালা 
অপি কেপি তাং পুরং প্রবেষ্টুং নম ন্যধিদ্ধনিতি 
সব্বেষাং ধিয়ো নিনিন্দ ৷ ৪৩ ॥ 
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 চীকার বঙ্গানুবাদ" প্রোষ্যাগতঃ*_ -নন্দমহারাজ 
প্রবাস হইতে আসিয়া এই স্থলে 'প্রেত্যাগতম্” এরাপ 
গাঠান্তর আহে )। হায় ! আমি প্রবাসে গিয়াছিলাম 
বললিয়াই এইরাপ অনর্থ সঞ্ঘটিত হইল, কেনই বা 
আমি মথরা গিগ়াছিলাম--ইহাতে পশ্চাৎ অনুতাপ 
ভোগ করিলেন।  িদারধীঃ-হায় ! নির্ব্বদ্ধি 
দ্বাপালগণের মধ্যে কেহই সেই পুরীতে প্রবেশ 
করিতে নিবারণ করিল না-_ইত্যাদি বলিয়া তাহা- 
দের বৃদ্ধির নিন্দা করিতে লাগিলেন ॥ ৪৩ ॥ 


য এতৎপৃতনামোক্ষং ক্ষ্ণস্যাভকমভূতম্‌ ৷ 
শূণুষ্চ্ছ দ্ধয়া মত্ত্যো গোবিন্দে লভতে রতিম্‌ ॥৪৪॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রক্মসৃন্রভাষ্যে গারম- 
হংস্যাং সংহিতায়।ং বৈয়াসিক্যাং দশমস্কন্ধে 
নন্দবসুদেবসজমোনাম ষণ্ঠোহধ্যায়ঃ | 
অন্বয়্ঃ-_যঃ মত্ত্যঃ ( মনুষ্যঃ ) শ্ৰদ্ধয়া (অনু- 
রাগেন) কৃষ্ণস্য আর্ভকং (শৈশবকর্ম্ম ) অভুতম্ 
এতৎ পৃতনামোক্ষং ( পূতনায়াঃ সদ্গতিং ) শৃণুয়াৎ 
(সঃ) গোবিন্দে (ভগবতি শ্রীবিষ্কৌ ) রতিং লভতে 
॥ ৪3 ॥ 
ইতি শ্রীম্ভ।গবতে দশমস্কঞ্ধে ষষ্ঠোহধ্যায় স্যান্বয়ঃ ৷ 
অনুবাদ-_যে মানব শ্রদ্ধাসহকারে পূতনা মোচন- 
রূপ শ্রীকৃষ্ণের এই অদ্তত শৈশব চরিত শ্রবণ করেন 
তিনি ভগবান্‌ শ্রীহরিতে পরম আসক্তি লাভ করেন 
88 ॥ 
ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে ষষ্ঠ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 


দশমস্কন্ধাঃ 


১৫৭ 


বিশ্বনাথ-_যন্ত তৎ আভকং অর্ভকচরিতং পৃত- 
নায়া অপি মোক্ষো যত্ৰ তৎ অতএবাডূতং শৃণ্য়াৎ স 
রতিং লভতে। নিশম্যেতি পাঠে তৃষ্যেৎ তিষ্ঠেদিতি 
বাধ্যাহায্যম্‌ ৷ যদ্বা। যঃ শ্ৰদ্ধয়া নিশম্য রতিং লভতে 
স গোবিন্দে গোবিন্দবিষয়করতিমান্‌ ভবেদিত্যর্থঃ ॥৪৪ 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 
যচ্ঠোহধ্যায়োহত্ৰ দশমে সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্রীবিশ্বনাথ চক্লুবত্তি ঠক্ধ-রক্ৃতা শ্রীভাগবত- 


দশমস্কন্ধে ষষ্ঠোহধ্যায় স্য সারার্থদশিনী 
টীকা অমাপ্তা। 


টীকার বঙ্গানুবাদ_‘যন্র তৎ আর্ভকং'__আর্ভক 
বলিতে অর্ভকচরিত, অর্থাৎ বালকোচিত লীলা, গৃত- 
নারও মোক্ষ যেখানে তাহা, অতএব অদ্ভূত । ইহা 
যিনি শ্রবণ করিবেন, তিনি রতি লাভ করিবেন । 
“নিশম্য,_ এইরূপ পাঠে তুষ্যেৎ তিষ্ঠেৎ বা”, শ্রবণ 
করিয়া যিনি তুষ্ট হইবেন অথবা অবস্থান করিবেন, 
এরূপ পদ অধ্যাহার করিতে হইবে । অথবা-_খিনি 
শ্রদ্ধাপূর্ব্বক শ্রবণ করিয়া রতি লাভ করেন, তিনি 
‘গোবিন্দে’ অর্থাৎ গোবিন্দ-বিষয়ক রতিমান্‌ হইবেন 
_-এই অর্থ ৷ 88 ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টীকার দশম-স্কন্ধের সজ্জন-সম্মত ষষ্ঠ অধ্যায় 
সমাপ্ত ৷ ৬ | 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমভাগবতের দশম স্কন্ধের ষষ্ঠ অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ৷ ১০৬ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে ষ্ঠ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


EDIE 


প্তমোহধ্যায়ং 


শ্রীরাজোবাচ-_ 
যেন যেনাবতারেণ ভগবান্‌ হরিরাশ্ররঃ। 
করোতি কর্ণরম্যাণি মনোজ্ঞানি চ নঃ প্রভো || ১ ॥ 
হচ্ছ.বতোহপৈত্যরতিবিতৃষ্ণা 
সত্বঞ্চ শুধ্যত্যচিরেণ পূংসঃ । 
ভক্তিহরৌ তৎপুরুষে চ সখ্যং 
তদেব হারং বদ মন্যসে চে ॥ ২।। 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
সপ্তম অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে শিশুরাপী শ্রীকৃষ্ণের শকট-ভঞ্জন, 
তৃণাবর্ত বধ এবং মুখগহবরে বিশ্বরূপ-প্রদর্শনলীলা 
বণিত হইয়াছে । 
শ্রীকৃষ্ণের বাল্যলীলা শ্রবণে মহারাজ পরীক্ষিতের 
উত্তরোত্তর অধিক উৎসাহ দর্শনে প্রীত হইয়া শ্রীশুক- 
দেব কহিতে ল।গিলেন,_ একদা মাসন্রয় বয়ঃ প্রাকট্য 
সময়ে বালকরাপী কৃষ্ণের ওউখানিক পর্রবোপলক্ষ্যে মা 
যশোদা যাবতীয় পুরহ্ধী ( পতি-পূত্রবতী-স্ত্রী) সহ 
মিলিতা হইয়া নানা মাঙ্গলিক অনুষ্ঠান সহ শিশুর 
অভিষেক কার্য সম্পাদন করিলেন। অভিষেকান্তে 
শিশুর নিদ্রা আসিতেছে দেখিয়া জননী তাহাকে গৃহ- 
মধ্যে একটি শকটের অধোদেশে দোলায় শয়ান 
রাখিয়া উৎসব কাষ্যে ব্যাপৃতা আছেন, এমন সময়ে 
কৃষ্ণ রোদন ছলে পদদ্বয় উদ্বে সঞ্চালন করায় সেই 
শকটখানি বিধ্বস্ত হইয়া পড়িয়া গেল! বালকদিগের 
নিকট শকটভঞঙ্জন বার্তী শ্রবণ করিয়া যশোদাদি সক- 
লেই অতীব বিঞ্িমতা হইলেন। যশোদা আস্তে 
ব্যস্তে আসিয়া তনয়কে ক্রোড়ে করিয়া স্তনপান করা- 
ইতে লাগিলেন । নানা প্রকার শান্তি-স্বপ্তযয়ন হইল । 
ভগবানের প্রভাবানভিক্ত বেদক্ত ব্রাহ্মণেরাও অনেক 
আশীব্বচন প্রয়োগ করিলেন। অপর একদিন যশোদা 
পুন্রকে ভ্রেগড়ে করিয়া আছেন, সহসা শিশু এমন 
বিশ্বস্তর মুত্তি ধারণ করিলেন যে, মাতার তাহাকে 
ভ্রেগড় হইতে নামাইয়া ভূতলে স্থাপন করিতে হইল । 
_ ইত্যবসরে কংসের ভূত্য তৃণাবত্ত চন্রবাতরূপে আসিয়া 
শিশুকে হরণ করিয়া হইয়া গেল। সমস্ত গোকুল 







ধুলিপটলে সমাচ্ছন্ন হওয়ায় কেহ কাহকে ? 


দখিহ 
পাইলেন না। গোপগোপীগণ সকলেই শিশুর উন 
ব্যাকুল হইয়া ক্রন্দন করিতে লাগিলেন। এদিকে 


ভূরিভারভূৎ কৃষ্ণকে অধিকদূর বহনে অসমর্থ হইয়া 
ত্যাগ করিতে চাহিলেও তাহা পারিয়া উঠিল না। 
কেননা, কৃষ্ণ হস্তদ্বারা তাহার গলদেশ দৃঢ়ভাবে 
আকর্ষণ করিয়াছিলেন । ফলে অবিলম্বেই সে অন্ত. 
রীক্ষ হইতে ভূতলে শিলাপৃষ্ঠে পতিত হইয়া পঞ্চত্ব 
প্রাপ্ত হইল । তদনন্তর ব্রজাঙ্গনাগণ দৈত্যের বক্ষঃস্থলে 
লম্বমান কুষ্ণকে যশোদার ভ্রোড়ে সমর্পণ করিয়া 
সকলেই বিস্ময় প্রকাশ করিতে লাগিলেন। কিন্ত 
যোগমায়ার প্রভাবে কেহই কৃষ্ণের প্রভাব জানিতে না 
পারিয়া আপনাদের ভাগ্যের প্রশংসা করিতে লাগি- 
লেন। নন্দমহারাজও বিস্মিত চিত্তে বসুদেব-কথিত 
বাক্য স্মরণ করিতে লাগিলেন । অনন্তর যশোদার 
ক্রোড়ে কৃষ্ণের স্তনপান প্রায় শেষ হইয়াছে এমন সময় 
কৃষ্ণ একবার জন্তা ত্যাগ করায় মা যশোদা তনয়ের 
মুখবিবরে বিশ্বরূপ দর্শন করিয়া ক্ষণকাল পরম 
বিস্মিতা হইয়া রহিলেন । 

অন্বয়ঃ-_শ্রীরাজা উবাচ, প্রভো, ঈশ্বরঃ ভগবান 
হরি যেন যেন অবতারেণ মেস্যাদ্যবতারেণাগি যানি 
যানি কৰ্ম্মাণি ) করোতি (তান্যপি ) নঃ (অস্মাকং) 
কর্ণরম্যাণি € কর্ণসুখাবহানি ) মনোক্তানি চ ( মনঃ- 
প্রীতিকরাণি চ ভবন্তি তথাপি) যৎ শৃন্বতঃ (বর্তমান- 
তয়া শ্রবণে প্রবৃত্ত মান্রস্য ইত্যর্থঃ ) পুংসঃ (পুরুষ 
মান্রস্য ) অরতিঃ (মনোগ্রানিঃ তন্ম.লভূতা ) বিতৃষ্ণ 
( বিবিধা তৃষ্ণা চ) অপৈতি (অপগচ্ছতি তথা) সত্বং 
চ (চিত্তং চ ) অচিরেণ ( শীপ্রমেব ) শুদ্ধাতি (দুব্বা- 
সমা ক্ষয়েণ ভক্তিরসাস্থাদ সামর্থ্যং ভবতি ) হ্রো 
ভক্তিঃ (হর ব্রজস্য মম তব বা মনোহরে ভগবতি 
ভক্তিঃ প্রেমা) তৎপূরুষে (তস্য পুরুষে জনে ভক্তে 9 
সখ্যং (ভবেৎ) তৎ এব হারং হেরেঃ চরিতং মনো" 
হরং বা) বদ (বর্ণয় ) মন্যসে চেৎ ( যদি অনুগ্রহ 
করোষীতি )॥ ১-২ ॥ 

অনুবাদ- মহারাজ পরীক্ষিৎ বলিলেন, _ প্রো 
পরমেশ্বর ভগবান্‌ শ্রীহরি মৎস্যাদি অবতারে মে 





] 








সপন ইউনিটি 1 


সকল লীলা করিয়া থাকেন, সে-সকলও আমাদের 
কণেন্ডিয়ের তৃপ্তিজনক এবং মনের প্রীতিকর, তথাপি 
মাহা শ্রবণ মাত্রেই জীবের মনোগ্নানি অর্থাৎ ভগবৎ- 
কথা-শ্রবণাদিতে অরুচি এবং তন্মল নানা প্রকার 
ভোগবাসনা দূরীভূত হয় ও অনতিকাল মধ্যেই চিত্ত 


শুদ্ধ হইয়া কৃষ্ণে প্রেম ও ভক্তে মৈল্রী হয়, তাদৃশী 


মনোহরা ভগবৎ কথা যদি অনুগ্রহ হয় তবে কীর্তন 
করুন ৷৷ ০-২ ॥ 


বিশ্লনাথ_দ্বাতঃ সুপ্তেথিতঃ কৃষ্ণঃ সপ্তমেহন 
উদক্ষিপৎ। তৃণাবর্তমহন্নাস্যে বিশ্বং মাতরমৈক্ষয়ৎ ॥ 
রদচ্ছদবলং ব্যাপ্তং পৃতনাস্তনচূষণে । শকটেহঙ্প্রি- 
বলং পাণ্যোস্তুণাবর্তবধে বলং ॥ বিশ্বরাপদ্ধয়ে তাবদৈ- 
্বধ্যং নিজমাতরি । এবমাদিমমৈশ্র্য্যং যুগ্মং বাল্যে 
প্রদগিতম্‌ ৷ অহো ! ভগব্দবতারাত্তরলীলামান্রস্যাপ্য- 
স্মন্মনোহরত্বেহপি শ্রীকুষ্ণবাল্যলীলা মামতিলোভয়ত্য- 
তস্তামেব বাহীত্যাশয়েনাহ__যেন যেন মৎস্যাদাবতা- 
রেণাপি যানি যানি কর্মাণি করোতি তান্যপি নঃ 
কর্ণাভ্যাং রম্যাণ্যাস্বাদ্যানি মনোজ্ঞানি মনোপ্যানন্দয়িতুং 
জানন্ত্যেব কিন্তু তেম্বপি মধ্যে যৎ শৃণ্বতঃ পুংসঃ 
পুংমান্রস্যাপি অরতিঃ শ্রবণাদাবপ্রবৃত্তিরপৈতি নশ্যতি 
অনর্থ-নিরস্ত্যা নিষ্ঠোৎপ দ্যত ইত্যর্থঃ ৷ ততশ্চ বিতুষ্ণা 
তত্র তুষ্চাভাবঃ অপৈতি কুচ্যুৎপত্ত্যা আকাওস্ষা জায়তে 
ইতার্থঃ। ততশ্চ সত্বং চিত্তং শুদ্ধ্যতি দুর্্বাসনানিরুত্ত্যা 
ভক্তিরসাস্বাদসমর্থং ভবতি। যথা পৈত্তিকরোগনিবৃত্ত্যা 
রসনাসিতা মাধূর্যযগ্রহণসমর্থা স্যাৎ আসজ্ঞ্যৎপত্ত্যা রতি- 
জায়তে ইত্যর্থঃ | অচিরেণেতি সর্ব্বন্র যোজ্যম্‌। 
ততশ্চ ভক্তিঃ প্রেমা স্যাৎ তৎপুরুষে বৈষ্ণবে সখ্য- 
মিতি যদ্যপি ভক্ঞারত্তত এব বৈষ্ণবে সখ্যং বিহিতং 
তদপি প্রেমি সত্যেব বৈষ্ণবমান্রে নিরুপাধিকং সখ্যং 
ভবেদিত)ব্রৈবোক্তম্‌ ৷ হারং হরেশ্চরিতং, শ্লেষেণ 
হারমিব হৃদয়ে ধার্য্যম। যদ্যপি ভগবচ্চরিতমান্র- 
স্যাপ্যরতি-নিরুত্ত্যাদিপ্রেমান্ত বন্তপ্রাপণে সামর্থ্যমস্তোব 
তদপি শ্রীকুষ্ণবাল্যাদিচরিতমচিরেণৈব তত্তৎ প্রাপয়- 
তীত্যানৈবোক্তমূ মন্যসে চেদিতি ৷ যদি তবৈতৎ 
সম্মতং স্যাদিতি ভাবঃ ॥ ১:২! 


টীকার বলানবাদ__এই সপ্তম অধ্যায়ে স্মানানন্তর 
শয়ন হইতে উতদ্বিত হইয়া শ্রীকৃষ্ণ শকটকে উদ্ধে 


১৫৯ 


ক্ষেপণ, তৃণাবত্ত বধ ও স্বীয় বদনবিবরে মাতাকে 
বিশ্ব দর্শন করান--ইহা বণিত হইয়াছে। পৃতনার 
স্তন-চুষণে ওষ্ঠাধর-বল, শকটে অত্গ্রিবল, তৃণাবর্ত- 
বধে পাণিবুগলের বল, বিশ্বরূপদ্বয় প্রকাশে নিজ 
মাতাকে এই প্রদর্শন __এই প্রকারে বাল্যে প্রথম 
এম্বর্যদয় প্রদশিত হইল ৷ ০ ॥ 

অহো! শ্রীভগবানের অন্যান্য অবতাররন্দের 
লীলামান্রও আমাদের মনোহর হইলেও শ্রীকষ্ণের 
বাল্যলীলা আমাকে অতিশয় প্রলোভিত করিতেছে, 
অতএব তাহাই বলুন, এই অভিপ্রায়ে বলিতেছেন 
যেন যেন’, ভগবান্‌ মবস্যাদি অবতারের দ্বারা যে 
যে বর্ম (লীলা ) করেন, তাহাও আমাদের “কর্ণ- 
রম্যাণি'__কর্ণযুগলের আস্থাদ্য এবং “মনোজ্ঞানি'_- 
মনের প্রীতিকর, মনকেও আনন্দিত করিতে সমর্থ । 
কিন্তু তাহাদের মধ্যে যাহা শ্রবণ করিলে জীবমান্রের 
ভগবৎকথা শ্রবণাদিতে যে অপ্রবৃত্তি, তাহা নষ্ট হয়, 
অর্থাৎ অনর্থ নিবৃত্তিপূর্্বক নিষ্ঠা উৎপন্ন হইয়া থাকে 
এই অর্থ । তারপর “বিতুষ্তা”-_নানাবিধ বিষয়ে 
বাসনাবশতঃ তাহাতে যে তুষ্ণার অভাব, তাহাও 
অবিলম্বে দূরীভূত হয়, অর্থাৎ রুচি উৎপন্নের পর 
শ্রবণাদিতে আকাঙ্ক্ষা হইয়া থাকে, এই অর্থ । 
তারপর “সত্বং শুদ্ধতি*+_- চিত্ত শুদ্ধ হয়, অথাৎ 
অচিরে দুর্ব্বাসনা নির্বত্তিপূর্ব্বক চিত্ত ভক্তিরসাস্থাদনে 
সমর্থ হয়, যেমন পিত্তজনিত৷ রোগ নিরুত্ি হইলে 
জিহ্বা মিশ্রীর মাধূর্য্য গ্রহণে সমর্থ হয়, অর্থাৎ 
আসত্তি আবিভাবে রতি সমুভভূত হইয়া থাকে_- 
এই অর্থ । সৰ্ব্বত্ৰ “অচিরেণ'__অতি শীঘ্র, এই পদ 
যোগ করিতে হইবে । তারপর শ্রীভগবানে ভক্তি 
অর্থাৎ প্রেম ও তদীয় ভক্তজন বৈষ্ণবে সখ্য হয় | 
যদিও ভক্তির প্রারম্ভেই বৈষ্ণবে সখ্য বিহিত, তথাপি 
প্রেম উৎপন্ন হইলেই বৈষ্ণবমান্রে নিরুপাধিক সখ্য 
হইয়া থাকে, ইহা এখানে বলা হইল । “হারং_ 
শ্রীহরির চরিত্র, শ্লেষার্থে যাহা হারের ন্যায় হৃদয়ে 
ধার্য্য। যদিও. ভগবচ্চরিতমাত্রের অরতি-নিরত্তি 
হইতে প্রেম পৰ্য্যন্ত প্রাপণে সামর্থ্য রহিয়াছে, তথাপি 
শ্রীকৃষ্ণের বাল্যচরিত অবিলম্বেই সেই সকল ঘটাইয়া 
থাকেন, এইজন্যই এখানে বলিলেন_-“মনযসে চেৎ” 
যদি মণ্প্রতি অনুগ্রহ হইয়া থাকে, কিম্বা আপনার 


শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 


১৬০ 


সম্মত হয় (তাহা হইলে নিখিল জীবের মনোহর 
স্রীহরির বাল্যাদি চরিত বর্ণন করুন )-_ এই ভাবার্থ 


| ১-২ |] 


অথান্যদপি কৃষ্ণস্য তোকাচরিতমভূতম্‌ । 
মান্যং লোকমাসাদ্য তড্জাতিমনুরুদ্ধতঃ ৷৷ ৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-অথ (অপি চ) মানুষং লোকমাসাদ্য 
(মন্ত্যলেকে অবতীর্য্য ) তজ্জাতিং ( মান্ষজাতিং ) 
অনুরুদ্ধতঃ (অনুকুবর্বতঃ ) কৃষ্ণস্য অন্যৎ অপি 
(পৃতনাবধাদিতরদপি ) অভ্ভতং ( আশ্চয্যজনকং ) 
তোকাচরিতং (বাল্যলীলাং তৎ বদ) ॥ ৩ ॥ 
অনুবাদ-_মৰ্ত্্যুলোকে অবতরণপৃব্ধক মনুষ্য- 
জাতির অনুকরণকারী কৃষ্ণের পৃতনা-বধ ব্যতীত 
আরও অভ্ভত বাল্যচরিত বণন করুন ॥ ৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-_অত্যোৎসুক্যেন তদেব পুনঃ স্পম্টয়তি। 
অথেতি। তড্জাতিং মানুষজাতিং অনুরুদন্ধত ইতি 
জাত্যনুরোধেনৈব ভূর্লোকে প্রাকট্যং ন তু দেবাদি- 
জাত্যনুরোধেন দেবাদিলোক ইতি দেবাদিভ্যে২পি 
মানৃষাণাং সৌভাগ্যং দ্যোতিতম্‌ ॥ ৩1 
টীকার বঙগানুবাদ__-অতিশয় উৎসুক্যবশতঃ পুন- 
রায় তাহাই স্পম্টরূপে বলিতেছেন__'অথ" ইত্যাদি, 
অর্থাৎ মনুষ্যলোকে অবতীর্ণ হইয়া শ্রীকৃষ্ণ আর যে- 
সকল মনৃষ্যোচিত বাল্যলীলা করিয়াছেন, তাহাও 
বলুন। “তজ্জাতিং'-_ মনূষ্যজাতির অনুকরণকারী, 
অর্থাৎ মন্ষ্যজাতির অনুরোধেই (প্রয়োজনে ) 
ভুলোকে তাহার প্রাকট্য, কিন্ত দেবাদি জাতির অনু- 
রোধে দেব।দিলোকে নহে, ইহাতে দেবাদি হইতেও 
মনুষ্যগণের সৌভাগ্য দ্যোতিত হইল ৷৷ ৩ | 


শ্রীশুক উবাচ 
কদাচিদৌথানিক কৌতুকাপ্রবে 
জন্মক্ষযোগে সমবেতযোধিতাম্‌। 
বাদিন্রগীতদ্বিজমন্ত্রবাচকৈ-. 
শ্চকার সুনোরভিষেচনং সতী ৷৷ ৪1) 


অন্বশ্নঃ__কদাচিৎ ( মাসন্ত্রয় এব বয্নঃ প্রাকট্য 
সময়ে ) ওখানিক কৌতুকাপ্রবে (শিশোরঙ্গপরিবর্তনং 
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তত্ৰ করণীয়ে কৌতুকাগ্বে উৎসবাভিষেকে 
শায়িনঃ শিশোস্তিয্যক্‌ শয়ন সামর্থ্যোদ্গসঃ 
মণমিতি (কেচিৎ তঙ্িন্‌ কৌতুকে উৎ€ 


) উত্থান 


গাপি যোগে) সতী ( যশোদা ) সমবেতযোধিতাং 
(মিলিত পুরস্ত্রীণাং মধ্যে) বাদিত্রগীতদ্বিজমন্তর-বাচকৈঃ 
(মঙ্গলগীতবাদ্য ব্রান্ণোত্ত মন্ত্রদিভিঃ ) স্‌নোঃ 
(পুন্রস্য ) অভিষেচনং (অভিষেক কার্যং) ১ 
€(সম্পাদয়।মাস )1। ৪ ॥ 

অনুবাদ--শিশুর অঙ্গ পরিবর্তন বা তির্যাগৃভাবে 
শয়ন করিবার চেম্টাকে উত্থান বলে । কেহ কেহ 
শিশুর গৃহ নির্গমণরূপ সংস্কারকে উত্থান বলেন। 
সেই দিবস যথাবিধি স্রানাদিদারা পুত্রের অভিষেক 
করা কত্তব্য। কৃষ্ণাবিভাবের তিন মাস পরে উত্থান- 
সম্বন্ধীয় অভিষেক-উৎসব-দিবসে রোহিণীনক্ষন্র সং- 
যৃক্ত হইলে যশোদা দেবী সমাগত পুরস্ত্রীগণকে লইয়া 
মঙ্গলগীত-বাদ্য এবং ব্রাহ্মণোক্ত মন্ত্রাদিদারা পুত্রের 
অভিষেক-ক্রিয়া সম্পাদন করিলেন ॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__কদাচিন্মাসন্ত্য়বয়সি সতি “ন্রমাসিকস্য 
চ পদা শকটোহপব্বত্ত' ইতি দ্বিতীয়োক্তেঃ। মাস্যস্য 
চরণাবুদগিত্যন্র তু মাসাস্ত্রয়ঃ পরিচ্ছেদকা যস্য ইতি 
ব্যাখ্যেয়ম্‌ । উ্থানমুত্তানশায়িনঃ শিশোস্তিষ্যগৃ-শয়ন- 
সামর্যোদ্গমঃ | ত ভবে কৌতুকাপ্রবে তদ্দৃচ্টা 
ব্রজবাসিনীনাং কুতুহলসমুদ্রনিমভ্জনে সতীত্যর্থঃ। 
তজ্মিন্নেব দিনে জন্মক্ষস্যাপি যোগে সতি সমবেত- 
যোষিতাং মিলিতপুরহ্ধীণাং মধ্যে বাদিন্রাদিভিঃ শোভি- 
তং অভিষেচনং যশোদা চকার ৷৷ ৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“কদাচিৎ»_তিন মাস বয়ঃ- 
প্রকট হইলে, দ্বিতীয় স্কন্ধে উক্ত হইয়াছে-_“ব্লৈমাসি- 
কস্য চ পদা শকটোহপরত্ঃ, (২৷৭৷২৭ ), অর্থাৎ 
ত্রৈমাসিক শিশুর পদাঘাতে শকটের নিপাত! 
“মস্যস্য চরণাবুদক্‌” (০২৬1৫), এখানে ‘মাস্যসা' 
বলিতে তিনটি মাস পরিচ্ছেদক যাহার, এরাপ ব্যাখ্যা 
করিতে হইবে, অর্থাৎ তিন মাস বয়সে “উদক্‌ঁ 
উদ্চুদিকে চরণদ্রয় নিক্ষেপ করায় শকট বিরান 
হইয়াছিল ৷ 'উথ্বানিক-কৌতুকাপ্রবে_ উত্তানশায়ী 
শিশুর তি্যযগ্ভাবে শয়নের সামর্থ্যোদ্গম হইল, তাহা 
দেখিবার নিমিত্ত ব্রজবাসিনীগণ কুতুহল-সমুদ্রে নি 


) চকার 
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জিত হইয়া পড়িলেন ৷ 'জন্মক্ষযোগে'__ আবার এ 
দিনেই জন্মনক্ষত্র রোহিণী হওয়াতে, 'সমবেত-যোষি- 
তাং'নন্দভবনে পুর-স্ত্রীসকল সমবেত হইলেন । 
মা যশোমতী সেই সমস্ত পুররমণীদিগকে লইয়া 
নানাবিধ বাদ্য, গীত ও ব্রাহ্মণদিগের যথাবিধি মন্তর- 
পাঠ পুরঃসর পুত্রের অভিষেক করিলেন ॥ 8 ॥ 


নন্দস্য পত্রী ক্লুতমজ্জন।দিকং 
বিপ্রেঃ ক্ৰতস্বস্ত্যগ্মনং সুপুজিতৈঃ ৷ 
অন্নাদ্যবাসঃ ভ্রগভীচ্টধেনুভিঃ 
সঞ্জাতনিদ্রক্ষমশীশন্পচ্ছনৈঃ |) ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ_নন্দস্য পত্রী (যশোদাদেবী ) কৃত- 
মড্ভনাদিকং ( কৃতং সম্পাদিতং মঙ্জনাদি স্রানাদি 
যস্য তং) অন্নাদ্যবাসঃ ভ্রগভীম্ট-ধেনুভিঃ জেন্নাদিভিঃ 
উপকরণৈঃ) সৃপূজিতৈঃ (অচ্চিঙৈঃ) বিপ্রৈঃ কৃতস্বস্তা- 
নং (কৃতমন্গলকাৰ্য্যং) সঞ্জাতনিদ্রাক্ষং সেঞাতনিদ্রে 
অক্ষিণী যস্য তং শ্রীকুষ্ণং ) শনৈঃ (ক্ষোড়ে নিষ্পন্দং 
ধৃত্বেব ) অশীশয়ৎ (শায়িতং চকার ) | ৫ ॥ 

অনুবাদ-_অতঃপর যশোদাদ্বারা বালকের স্বানাদি- 
ক্রিয়া এবং অন্ন, উত্তম বসন, মাল্য ও উত্তম ধেনু- 
সকলব্বারা সুপৃজিতব্রাক্গণগণকর্তৃক স্বত্যয়ন কর্ম 
সম্পন্ন হইল । তদনন্তর শ্রীকৃষ্ণ নিদ্রাবশে নয়নযুগল 
মুদ্রিত করিলে যশোদা দেবী তাহাকে ধীরে ধীরে 
শয্যায় শয়ন করাইলেন ॥॥ ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অনাদিভিরনাদিদানেন সুষ্ঠুপুজিতৈবিপ্রেঃ 
কৃতমজগলম্‌। সংজাতনিদ্রে অক্ষিণী যস্য তং বালং 
কৃষ্ণং শনৈরিতি নিদ্রাভঙ্গশঙ্কয়া ক্রোড়ে নিঙ্পন্দং ধৃত্বৈব 
স্বয়মপি শহ্মিত্বা অশীশয়ৎ। বৃহতগ্রাণৈকদেশস্থস্য 
শকটস্যাধস্থিতে পল্যক্কে নিশ্চলং নিঃশব্দঞ্চ শায়য়া- 
মাস। ততশ্চ দিদ্রাপৃত্তিং জাত্বৈব স্বয়মুত্তস্থাবিতি 
শনৈঃ-পদেনৈব দ্যোতিতং জেয়ম্‌ ॥ ৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানবাদ__নন্দপত্রী যশোদা পুত্রের স্নান 
ও বেশাদি কর্ম সমাপনান্তে অন্নাদি দানে সুপুজিত 
ব্রাহ্মণগণ দ্বারা বালকের স্বস্তিবাচনাদি মাঙ্গলিক 
কার্য করাইলেন। “সঞ্জাতনিদ্রাক্ষং_ বালক যখন 
মিদ্রাবেশে নেত্র অর্থ-নিমীলিত করিতেছিল, তখন 
যশোদা নিদ্রাভঙ্গ আশঙ্কায় বালক কৃষ্ণকে নিজ্পম্দ- 
--২১ 


দশমস্কষঃ 
টি সস 


১৬১ 
৮টি... 
ভাবো ক্রোড়ে লইয়া নিজেও শয়ন করিয়া তাহাকে 
শয়ন করাইলেন, অর্থাৎ বৃহৎ প্রাঙ্জনের একদেশস্থ 
শকটের অধঃস্থিত পালঙ্কে নিঃশব্দে বালককে শয়ন 
করাইলেন। তারপর বালকের নিদ্রাপুত্তি জানিয়া 
মা যশোদা ধীরে ধীরে উখিত হইলেন ইহা 'শনৈঃ” 
পদের দ্বারা দ্যোতিত হইতেছে ॥ ৫ 1 


ওখানিকৌৎসুক্যমনা মনস্থিনী 
সমাগতান্‌ পৃজয্মতী ব্রজৌকসঃ। 
নৈবাশুণোদ্ রুদিতং সুতস্য সা 
রুদংভ্তনাথী চরণাবুদক্ষিপৎ ৷৷ ৬ ॥ 


অন্বয়ঃ_-ওথানিকৌৎসুক্যমনাঃ (উথানিকেন 
উত্থানবিষয়কেন মহোৎসবেন উৎসুক্যং আগ্রহান্বিতং 
মনো যস্যাঃ সা) মনস্থিনী প্রেশস্তহাদয়া যশোদাদেবী) 
সমাগতান্‌ ব্রজৌকসঃ ব্রেজ-জন।ন্) পূজয়তী আহারা- 
দিভিঃ সন্মানয়ন্তী সতী) সা সূতস্য (কৃষ্ণস্য) রুদিতং 
ন এব অশৃণোৎ বৈ (ক্রন্দনং ন শুশ্রাব ) স্তনাথী 
(স্তন্যপানাভিলাষী ) রুদন্‌ ভ্রেন্দন্‌ সন্‌ শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) 
চরণৌ (পাদযুগং) উদক্ষিপৎ (উদ্ধ দিশি ক্ষেপয়া মাস) 
॥৬॥ 
অনুবাদ-_এদিকে উদারহাদয়া যশোদাদেবী 
উত্থানবিষয়ক মহোৎসবে ব্যস্ত ছিলেন । তিনি সমা- 
গত ব্রজজনের সম্মান-কার্যে রত থাকায় শিশুর 
রোদন-শব্দ শুনিতে পান নাই । তখন বালগোপাল 
শ্রীকৃষ্ণ স্তন পানের জন্য রোদন করিতে করিতে 
চরণযুগল উদ্ধ'দিকে নিক্ষিপ্ত করিতে লাগিলেন ॥1৬॥ 
বিশ্বনাথ _ওখানিকে উৎসবে উৎসুক্যযুক্তং মনো 
যস্যাঃ সা মনস্থিনী বস্্রলঙ্কার-মল্যগন্ধাচন্দনতৈল- 
সিন্দুরাদিকং দদানা ব্রজৌকসো মহোৎসবাগত- 
নারীঃ। নৈবেতি ব্রজস্ত্রীজন-সম্মাননবচনপ্রতিবচ- 
নাদ্যাবেশবশাদিত্যর্থঃ ৷ স্তনাথীঁতি নিদ্রান্ত এব হ্ষুধো- 
দৃগমাদিতি ভাবঃ। মদীয়রোদনশব্দেন নাবদধাসি 
তিষ্ঠ ত্বদ্গৃহশকটস্ফোটনশব্দেনৈব ত্বামবধাপয়ানীতি 
মান্রে কুপ্যন্নিব শকটভঙ্গার্থমেব চরণৌ উচ্চিক্ষেপে- 
তুৎপ্রেক্ষা গম্যা ॥ ৬ ॥ 
টাকার বঙ্গানুবাদ__‘ওখানিকোৎসুমনাঃ’_ওখা- 
নিক উৎগবে ওুঁৎসূক্যযূক্ত মন যাহার, পরমোল্লাস- 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 





১৬২ 
ময় পত্রোৎসব-বিষয়ক কর্ম পরিসমাপ্তির নিমিত্ত 
ব্যাকুলচিত্তা মনস্বিনী শ্রীযশোদা, ‘ব্রজোকসঃ'-_ 


মহোৎসবে আগত নারীগণকে বস্ত্র অলঙ্কার মাল্য 
গন্ধ চন্দন তৈল সিন্দূরাদি দ্বারা ‘পূজয়তী’__সন্মান্না 
করিতেছিলেন। '“নৈবাশ্ণোৎ’---ব্রজস্ত্রীজনের সন্মা- 
নন, বচন ও প্রতিবচনাদিতে আবেশবশতঃ পুত্রের 
রোদন-শব্দ শ্রবণ করিতে পান নাই । 'স্তনাথী 
নিদ্রাভঙ্গ হইলেই ক্ষুধার উদ্গম হওয়ায়, বালক স্তন- 
পানা্থী হইয়া (রোদন করিতে করিতে উদ্ধ' দিকে 
চরণযুগল সঞ্চালন করিতে লাগিলেন )। “আমার 
রোদনশব্দে অবধান করিতেছ না, বেশ, তোমার 
শকটভঙ্গের শব্দেই তোমাকে অবহিত করিব”__ 
এরূপ মাতার প্রতি ক্রুদ্ধ হইয়াই যেন শকটভঙ্গের 


নিমিত্ত চরণযুগল উদ্বে ক্ষেপন করিলেন__এইরাপ 
উৎপ্রেক্ষা বুঝিতে হইবে ৷৷ ৬॥ 


অধঃশয়ানস্য শিশোরনোহল্সক- 
প্রবালম্থদ্বড্গ্রিহতং ব্যবর্তত ৷ 
বিধ্বস্তনানারসকুপ্যভাজনং 
ব্যত্যন্তচন্রাক্ষবিভিন্নকুবরম্‌ ৭ ॥ 


অন্বস্নঃ__অধঃশয়ানস্য (নিমুদেশে শায়িতস্য ) 
শিশোঃ (শ্ৰীকৃষ্ণস্য ) অল্পক প্রবালমুদ্বভপ্রিহতং (অল্প- 
কেন বাল্যাবিক্ষারাদত্যল্পপ্রমাণেন প্রবালতো) মুদুনা 
অত্ভ্রিণা হতং অনঃ ( শকটং ) ব্যত্যস্তচন্ৰাক্ষবিভিন্ন- 
কুবরং (চক্রে চ অক্ষশ্চ চক্রাক্ষাঃ ব্যত্যস্তা বিপর্যাস্তাঃ 
যচ্মিন্‌ তৎ বিভিন্নঃ কুবরো যুগন্ধরো যস্য তচ্চ তচ্চ) 
বিধ্রস্তনানারসকুপ্যভাজনং (বিধ্বস্তানি নানারসবস্তিঃ 
কুপ্যভাজনানি সুবর্ণ রজতাতিরিক্তধাতুপাত্রানি যথা 
তথা) ব্যবৰ্ত্তত (বিবন্তিতং বভুব) ৷৷ ৭ ॥ 

অনুবদ- শ্রীকৃষ্ণ এক শকটের নিমুদেশে শায়িত 
ছিলেন, তাহার বালকোচিত অত্যন্ত ক্ষুদ্র ও পল্পবতুল্য 
কোমল চরণযুগলের আঘাতে সেই শকট বিপরীত 
ভাবে (উল্টাইয়া ) পড়িয়া গেল। উহার চক্র ও 
অক্ষ বিপর্যস্ত হইয়া গেল, যুগন্ধর €জোয়াল ) ভগ্ন 


হইল এবং তন্মধ্যস্থ নানারসপূর্ণ কাংস্যাদি পান্রসকল 
ইতস্ততঃ বিক্ষিপ্ত হইয়া পড়িল || ৭ ॥ 


- বিশ্বনাথ-_অল্পকশ্চাসৌ প্রবালবন্মদুশ্চ যোহভিপ্র- 
স্ভেন হতমিতি তেন বামনাবতারস্য কটাহভেদার্থমিব 


শকটভঙ্গার্থং তচ্চরণযুগং ন বদ্ধিতং, 
বতারস্য কঠোরহিরণ্যকশিপৃবিদারণার্থমেব ডাং 
বাতি কঠিনমিতি ভাবঃ। বাল্যাদিলীলাম 
বিরোধ্যতি সূদুঘটনং এখরধ্যমেতৎ কৃষ্ণস্য পর্ণনব-প্রতি 
পাদকমূ। ব্যবর্তত বিপর্যাস্তীভূয় অপতৎ। বিধ্ব- 
স্তানি নানারসবন্তি কুপ্যভাজন।নি ্র্ণরজভাতিরিস্ত, 
কাংস্যাদিময়্ানি পান্রাণি মন্ত্র ভদ্যথা জ্যান্তথা। 
ব্যত্যস্তানি বিপরায়স্তানি চক্রে চ অক্ষান্চ চন্তাক্ষাঃ 
ব্যত্যস্ত্যাশ্চন্রাক্ষা যফ্মিন্‌ বিদীর্ণঃ কুবরো যুগন্ধরণ্চ 
যন্ত্র তদ্যথা স্যান্তথা। শকটাসূরভঞ্জন ইতি ব্রহ্মা 
পুরাণাৎ অসুরাবেশেনৈব ভূমৌ প্রবিশচ্চক্রত্বাদুচ্চ- 
স্যাপি শকটস্য নিকটে প্রাপ্তত্বেম অল্পকেন চরণেন 
স্পর্শো জেয় ইতি শ্রীবৈষ্ণবতোষণী ৷ ৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'অল্পক-প্রবাল-মৃদ্বভ্গ্রি-হতম' 
ক্ষুদ্ৰ ও নবগল্পবের ন্যায় কোমল যে চরণ, তাহার 
একটির দ্বারা আহত, ইহাতে বামন অবতারের 
ব্রহ্মাগুভেদের ন্যায় শকটভজের নিমিত্ত সেই চরণ- 
যুগল বদ্ধিত হয় নাই, কিংবা নৃসিংহাবতারের 
কঠোর হিরণ/কশিপুর বিদারণের নিমিত্ত স্বভাবতঃই 
অতি কঠিন নহে-__এই ভাব । বাল্যাদি লীলামাধৃ- 
য্যের অবিরোধী অতি দুর্ঘট এই এ্রশ্বর্য্য শ্রীকৃষ্ণের 
পূর্ণত্ব-প্রতিপাদক । “ব্যবর্তত”_-এঁ শকট বিপরীত- 
ভাবে পড়িয়া গেল! “বিধ্বস্ত'-ইত্যাদি, ইহাতে শকট- 
স্থিত নানাবিধ রসপূর্ণ কাংস্যাদি পান্রগুলি চুর্ণ-বিচু্ণ 
হইয়া পড়িল এবং শকটের চক্রদ্বয়, চক্রের মধ্যমণ্র 
ও জৌয়াল ভগ্ন হইয়া গেল । শ্রীবৈষ্ণ বতোষণীতে 
(ভ্রমসন্দডে ) উক্ত হইয়াছে_ ইহা ব্রক্মাগুপুরাণ- 
বগিত শকটাসূর-ভর্জন লীলা । অসুরের আবেশেই 
ভূমিতে চক্রয় প্রবিষ্ট হওয়ায় উচ্চ শকটের নিকট 
্রাপ্তিহেতু মৃদু চরণের স্পর্শ হইয়াছিল জানিতে হইবে ॥ 


ত্য- 
ধ্য্যা- 


দৃষ্টা যশোদাপ্রমুখা ব্রজস্তিয় 

গুথানিকে কল্সণি যাঃ সমাগতাঃ । 
নন্দাদয্নশ্চ'ভূতদৰ্শনাকুলাঃ 

কথং স্বয়ং বৈ শকটং বিপৰ্য্যগাৎ ৷ 
(ইতি ঝুবন্তোহতিবিবাদমোহিতা 

জনাঃ সমন্তাৎ পরিবব্তরার্তবৎ ) ॥ ৮॥ 


সে 
নাপি নৃসিংহা 
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দাম ত ECE 
জন্বগ্নঃ-_যশোদা-প্ৰমূখাঃ ব্ৰজস্তরিয়ঃ উথানিকে 


কণাণি যাঃ সমাগতাঃ (অন্যস্থান গতাশ্চ কুলস্তিয়ঃ ) 
নন্দাদয়ঃ ( ব্রজজনাদ্চ ) অদ্ভূত দৰ্শনাকুলাঃ (আশ্চর্য্- 
কাৰ্য্যদর্শনেন বিদ্িমতাঃ সন্তঃ ) কথং স্বয়ং বৈ শকটং 
বিপর্যগাৎ (পেরিবন্তিতং ইতি উচুঃ পরেণান্বয়ঃ) 11৮ 

অনুবাদ-_যশোদা প্রতি ব্রজনারীগণ সেই উৎ- 
গব উপলক্ষে অন্য স্থান হইতে সমাগত কুলাঙ্গনাগণ 
এবং নন্দ প্রভৃতি ব্রজবাসিগণ সেই অদ্ভুত কর্ম্মদর্শনে 
বিফ্িমত হইয়া “এই শকট কিরাপে স্বয়ং বিপর্যস্ত 
হইল” এইরূপ বলিতে লাগিলেন ॥ ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ যশো দাপ্রমূখাঃ যাশ্চ ব্রজস্তরিয়নঃ পব্বণি। 
কন্মণীতি চ পাঠঃ | বিপর্যগাৎ বিপর্য্স্তং সদপতদি- 
ত্যুচুরিতি শেষ ॥ ৮ ॥ 

টীকার বঙ্গামুবাদ-_‘যশোদাপ্রমূখ1ঃ’- শ্রীযশোদা 
প্রভৃতি গৃহস্থিত স্রাগণ ও “পব্বণি'__অঙ্গপরিবর্তন 
উৎসবে সমাগত অন্যান্য ব্রজ-স্রীসকল । এইস্থলে 
'কর্মণি'_-এরূপ পাঠান্তর আছে। “বিপর্য্যগ!ৎ__ 
কি প্রকারে এই বৃহত্তম শকটখানি আপনা হইতেই 
বিপর্যস্ত হইয়া পড়িল-_ইহা বলিতে লাগিলেন ॥ ৮ ॥ 


উদুরব্সসিতমতীন্‌ গোপান্‌ গোপীশ্চ বালকাঃ। 
রুদতানেন পাদেন ক্ষিপ্তমেতৎ ন সংশয়ঃ ॥ ৯॥ 

অন্বয়ঃ- _বালকাঃ (প্রত্যক্ষদখিনঃ ব্রজশিশবঃ ) 
অব্যবসিত মতীন্‌ (উপস্থিত বিষয়ে অনিশ্চিত বুদ্ধীন্) 
গোপান্‌ গোপীঃ চ ( গোগস্্রীপুরুষান্‌ ) উদুঃ (কথয়া- 
মাসুঃ ) রুদতা অনেন (ক্রন্দতা অনেন বালকেন ) 
পাদেন (চরণেন ) এতৎ (শকটং ) ক্ষিপ্তং (উদ্ধে 
নিক্ষিপ্তং) ন সংশয়ঃ (অত্র ভবতাং সন্দেহঃ মা ভবতু) 
lsu 

অনুবাদ -একি কোন দৈত্যাদির কর্ম ? না কোন 
গ্রহাদির কর্ম ? এইরূপ সংশয়াপন্ন গোপগোপীগণকে 
বজশিশুগণ  বলিল,__“এই বালকই রোদন করিতে 
করিতে পদ।ঘাতে এই শকটকে উঁদ্ধে নিক্ষেপ করি- 
মাছে, এবিষয়ে সন্দেহ নাই |” ৯।| 

বিশ্রনাথ__অব্যবসিতা কিং দৈত্যাদেঃ কিছ 


॥ 
ধহাদেঃ কর্মে দমিত্যনিশ্চিতা মতির্যেষাং তান্‌ 
টীকার বজানবাদ-_“অব্যবসিত-মতীন্ একি 


কোন দৈত্যাদির কর্ম £ না কোন দুষ্ট গ্রহাদির 
কম 2" এইরূপ অনিশ্চিত মতি যীহাদের (সেই 
সংশয়াপম গোপ ও গোপীগণকে তত্রত্য বালকগণ 
বলিলেন-_-এই বালক রোদন করিতে করিতে পাদ- 
চালনা দ্বারা এই শকটখানিকে উল্টাইয়া ফেলিয়াছে, 
ইহাতে কোন সংশয় নাই ।) | ৯॥। 


ন তে শ্রদ্দধিরে গোপাঃ বালভাষিতমিত্যুত । 
অপ্রমেয়ং বলং তস্য বালকস্য ন তে বিদুঃ ৷৷ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ_তে (গোপজনাঃ) তস্য ঝালকস্য 
(কৃষ্ণস্য ) অপ্রমেয়ং (অপারং) বলং (এশ্বরং বীর্য্যং) 
ন বিদুঃ (ন জানস্তি ) ( অতঃ ) গোপাঃ বালভাষিতম্‌ 
ইতি উত (শিশুনা শকটং বিপৰ্য্যস্তং ইতি বালকৈঃ 
কথিতং ইতি হেতোঃ তৎ ) ন শ্রদ্দধিরে (ন বিশ্বসন্তি 
জম )1। ১০ ॥| 

অনুবাদ__সেই গোপগণ বালকৃষ্ণের তাদৃশ অনন্ত 
শক্তির বিষয় অবগত ছিলেন না, সৃতরাং ‘ইহা বালক- 
দিগের উক্তি’ বলিয়া বিশ্বাস করিলেন না ৷৷ ১০॥ 

বিশ্বনাথ-_ন শ্রদ্দধিরে ন বিশ্বসন্তি সম || ১০ || 

টীকার বঙগানুবাদ__ন অদ্দধিরে’__গোপগণ 
বালকদের কথায় বিশ্বাস স্থাপন করিতে পারিলেন 
না। (অর্থাৎ শ্রীনন্দাদি গোপগণ শ্রীভগবানের পরম- 
প্রিয় প্রযুক্ত সব্র্বজান-যোগ্য হইলেও বাৎসল্যপ্রেমে 
মোহবশতঃ সেই বালকের অগ্রমেয় বল জানিতেন না 
বলিয়া পুত্রভাবময় ও পূন্রপ্রেমমত্ত গোপগণ বালক- 
দিগের বাক্য বিশ্বাস করিলেন না) || ১০ ॥ 


রুদন্তং সুতমাদায় যশোদা গ্রহশস্কিতা । 
ক্ৃতত্বস্তযয়নং বিপ্রেঃ সূক্তৈঃ স্তনমপায়য়ৎ ৷৷ ১১ ॥। 
অন্বয্ঃ__যশোদা গ্রহশঙ্কিতা (বালকঃ গ্রহেন 
গৃহীত ইতি আশঙ্কমানা সতী ) রুদন্তং সূতম্‌ আদায় 
বিপ্রৈঃ (ব্ৰাহ্মণৈঃ ) সূক্তৈঃ ( মাঙ্গলিক বচনৈঃ) কৃত- 
স্বস্ত্যয়নং ( কৃতমাঙ্গলিক কাৰ্য্যং তং শিশুং) স্তনম্ 
অপায়য়ৎ ( পায়য়ামাস ) ৷ ১১ ॥ 
অনুবাদ-_যশোদা দেবী বালককে গ্রহে আক্রমণ 
করিয়াছে এই আশঙ্কায় রোদনশীল কৃষ্ণকে ক্রোড়ে 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


১৬৪ 
7. 
ধারণপৃবর্বক ব্রান্মণগণদ্ারা মাঙ্গলিক বচন উচ্চারণ 
সহকারে স্বস্ত্যয়ন কর্ম সম্পাদন করাইয়া তাহাকে স্তন 
পান করাইলেন ৷৷ ১১ ॥ 

বিশ্ননাথ-_-সুক্তৈ রক্ষোদ্মমন্রেঃ কৃতং স্বস্তায়নং 
যস্য তম্‌ ॥ ১১ ॥৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__'সূঞ্ৈঃ কুত-স্বস্তযয়নং 
ব্রাক্মণগণ কর্তৃক রক্ষোদ্ম মন্তরদ্বারা যাহার স্বস্ত্যয়ন 
করা হইয়াছে, (সেই বালক কৃষ্ণকে শ্রীযশোদা স্তন- 


পান করাইতে লাগিলেন!) ॥ ১১ ॥ 


পৃব্ববৎ স্থাপিতং গোপৈবলিভিঃ সপরিচ্ছদম্‌ । 
বিপ্রা হত্বাচ্চয়াঞ্চক্র দরধ্যক্ষতকুশাম্ুভিঃ ॥ ১২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-( তৎ শকটং ) বলিভিঃ ( বলবত্তিঃ ) 
গোপৈঃ সপরিচ্ছদং ( সপরিকরং) পূর্ব্ববৎ ( যথা 
পৃব্বং) স্থাপিতং ( ততঃ) বিপ্রাঃ হুত্বা (সামান্যতঃ 
গ্রহহোমং কৃত্বা) দধ্যক্ষতকুশাম্থভিঃ ( দধিযুক্তৈচ 
অক্ষতৈঃ কুশোদকৈশ্চ শকটম্‌ ) অচ্চ'য়াঞ্চন্ৰ£ ৷১২৷৷ 

অনুবাদ-_অনন্তর বলবান্‌ গোপগণ পরিচ্ছদাদি 
সহকারে সেই শকটকে পূর্বের ন্যায় স্থাপন করিলে 
ব্রাহ্মণগণ গ্রহশান্তির জন্য প্রথমে হোমন্রিয়া সম্পাদন 
করিয়া পরে দধিষুক্ত অক্ষত এবং কুশ সমন্বিত 
জলদ্বারা শকটের পূজা করিয়াছিলেন ৷ ১২।। 

বিশ্বনাথ-__বলিভিৰ্বলবস্তিগোপৈঃ পূব্ববদেব শক- 
টং স্থাপিতমিতি তস্য রৃহত্বং ব্যঞজিতম্‌ ৷ অচ্টয়াঞ্চভ্রু- 
রিতি গোপজাতীনাং তদাশ্রয়প্রধানত্বাৎ সঞ্চিতধনা- 
স্পদত্বেন লক্ষ্মযধিষ্ঠানত্বাচ্চ | ১২ 0 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বলিভিঃ'__বলবান্‌ গোপগণ 
শকটখানি পূর্ববৎ স্থাপন করিল, ইহাতে শকটের 
রৃহত্ব ব্যক্ত হইল । “অচ্চয়াঞ্চভ্ুঃ* ব্রাহ্মণগণ এ 
শকটের পুজা করিলেন, কারণ উহা গোপজাতিগণের 


আশ্রয়প্রধান, সঞ্চিত ধনের আস্পদ ও লক্ষ্মীর অধি- 
ষ্ঠান ৷৷ ১২ ॥। 


যেহসুয়ানুতদভের্ষা-হিংসামানবিব্জ্জিতাঃ । 

ন তেষাং সত্যশীলানামাশিষো বিফলাঃ ক্কতাঃ11১৩)।। 
ইতি বালকমাদায় সামগ্যঘজুরুপার্ুতৈঃ । 

জলৈঃ পবিভ্রোষধিভিরূভিষিচ্য দ্বিজোভমৈ৪ ॥ ১৪ ॥ 





[ ১০1৭১১-১$ 


বাচগ্রিত্ব। স্বস্ত্যয়নং নন্দগোপঃ মাহি 
হুত্বা চাগ্সিং দ্বিজ।তিভ্যঃ প্রাদাদম্নং মহাতুণম্‌ ॥১৫। 
কেও অসুযানতদভের্ষ। হিংসা মানবিবজিতা। 
(অস্কাদিদোষহীনাঃ ) সত্যশীলানাং (সত্যস্বভভাবানাং) 
তেষাং ( ব্ৰাহ্মণানাং ) ক্ুতাঃ আশিষঃ (আশীৰ্ব্বাদাঃ ) 
বিফলাঃ ন (নিক্ষলাঃ ন ভবস্ভি) ইতি (এবম অড়ি- 
প্রেত্য ) নন্দগোপঃ সমাহিতঃ (স্থিরচিত্ঃ সন্‌) বাল 
কম্‌ আদায় দিজাত্তমৈঃ (উত্তম ব্রাহ্মণৈঃ ) জাম, 
যজুরুপাকুতৈঃ (সামাদিমন্ত্র সংস্কৃতৈঃ) পবিত্রৌষ- 
ধিভিঃ ( পুণ্যৌষধিযুক্তৈঃ ) জলৈঃ অভিষিচ্য স্বস্তযয়নং 
€ মঙ্গলবাক্যং) বাচয়িত্বা (ব্ৰাহ্মণৈঃ পাতয়িত্বা ) অগ্নিং 
হত্বা (যজ্ঞং কৃত্বা) দ্বিজাতিভ্যঃ ব্রোক্ষণেভ্যঃ মহাগুণং 
(উৎকুম্টং) অন্নং (ভোজ্যং) প্রাদাৎ দেদৌ) ৷ ১৩-১৫ 
অনুবাদ__যে-সকল ব্ৰাহ্মণ অসূয়া, অসত্য, দত্ত, 
ঈর্ষা, হিংসা, অভিমান প্রভৃতি দোষরহিত, সেই সত্য- 
শীল ব্রাহ্মণগণের আশীর্বাদ কখনও নিক্ষল হয় না, 
এই অভিপ্ৰায়ে নন্দগোপ স্থিরচিত্তে বালকৃষ্ণকে গ্রহণ- 
পূব্বক উত্তম ব্রাক্মণগণের দ্বারা সামাদিমন্ত্র-সংস্কৃত 
পুণ্য ওষধিযুক্ত জলে অভিষেক, পরে স্বস্ত্যয়ন বাক্য 
পাঠ, তদনত্তর যজ্ঞত করাইয়া ব্রাক্মণগণকে উৎকৃষ্ট 
ভোজ্য প্রদান করিলেন ॥ ১৩-১৫ ॥ 
বিশ্বনাথ- শ্রীনন্দন্ত ব্রাহ্মণাশীভিরেব মে বালকঃ 
কুশলীতি জানাতি স্মেত্যাহ য ইতি । মানো গর্বঃ। 
তেষাং তৈঃ কুতাঃ আশিষো ন বিফলাঃ হতি বিশ্ব- 
স্যেতি শেষঃ । উপাকৃতৈঃ সংস্কৃতৈঃ ৷ পবিত্ৰা ওষ- 
ধয়ঃ সব্রৌষধিমহৌধধ্যাদয়ো যন্ত্র তৈজলৈঃ করণৈ- 
দ্বিজোত্তমৈঃ কর্তুভিরভিষিচ্য অভিষেকং কারয়িত্বা 


হত্বা হাবয্মিত্বা। মহাগুণমতিস্বাদামোদযুক্তম্‌ ॥ ১৩- 
১৫ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ _জ্রীনন্দমহারাজ কিন্ত ব্রাহ্মণ” 
গণের আশীব্বাদেই আমার বালক কুশলে আছে, 
এরূপ জামিতেন, ইহা বলিতেছেন-_'যঃ’ ইত্যাদি। 
‘মানঃ’_ গৰ্ব, অর্থাৎ যাহারা অসুয়া, মিথ্যাবাক? 
দত্ত, ইর্ষা, হিংসা ও অভিমান__-এই সকল দোষ 
বিবর্জিত, তাঁহাদের প্রদত্ত আশীব্বাদ কখনও বিফ 
হয় না, এরূপ বিশ্বাস করিয়া, “উপাকুতৈঃ ত্রাণ" 
গণ কর্তৃক সাম, খক্‌ ও যজবের্বদোক্ত মন্ত্রে অভি" 
মন্তিত ও পবিত্র সব্বষধি ও মহৌষধিসমূহে সিগ্রিগ 








রণ 


১০৭১৩-১৮ ] 


পি BARE 
দ্রলদ্বারা বালকের অভিষেক ও হোম করাইয়া A 


ব্রাক্মণগণকে নানাবিধ অতি আস্থাদযুক্ত অন্ন প্রদান 
করিলেন | ১৩-১৫ ॥ 


গাবঃ সব্বগুণোপেতা বাসঃ সরগ্র ন্মমালিনীঃ । 
আত্মজাভ্যুদগ্নাথীয় প্রাদাৎ তে চান্বযুঞ্জত ॥ ১৬ ॥ 
জন্বগ্নঃ-_ শ্ৰাত্মজাভ্যুয়ার্থয় (পূত্রকল্যাণবৃদ্ধার্থং) 
বাসঃভ্রগ্রফামালিনী (বন্র-পু্পমাল্য-সুবর্শমালাযৃক্তাঃ ) 
সর্বগুণোপেতাঃ (পয়স্বিত্বাদি বিবিধণ্তণযুত্তঃ) গাবঃ 
(ধেনুঃ ) প্রাদাৎ ব্রোক্গণেভ্যঃ দদৌ) তে চ ব্রোক্ষণাঃ) 
অন্বযুঞ্ভ ( আশিষঃ যুযুজুঃ অথবা অনু অনন্তরং 
অয্ঞ্জত স্বীচন্রুঃ ) || ১৬ ॥ 
অনুবাদ-_নন্দ, পুত্রের কল্যাণ বৃদ্ধির জন্য বস্তু, 
গুঙ্গ, মাল্য ও সুবর্ণ মাল্যে বিভূষিত সব্বগুণ-সম্পন 
ধেনুসকল ব্রান্মণকে প্রদান করিলেন এবং তাঁহারাও 
আশীব্বাদ করিতে লাগিলেন অথবা দান-সমূহ গ্রহণ 
করিতে লাগিলেন ॥ ১৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-_গাবঃ গাঃ গুণাঃ বহৃপয়স্বীত্যাদয়ঃ ৷ 
তে বিপ্রা অনু অনন্তরং অন্বযুঞ্জত স্বীচক্তঃ ॥ ১৬ ॥ 
টীকার বঙ্গনুবাদ-_গাবঃ”__বালকের কল্যাণের 
নিমিত্ত নন্দমহারাজ সব্ববিধ গুণযুক্ত বহু দুগ্ধবতী 
গাভী প্রদান করিলে ব্রাহ্মণগণ তাহা গ্রহণ করতঃ 
আশীৰ্ব্বাদ. করিতে লাগিলেন ॥ ১৬ ॥ 


বিপ্র। মন্ত্রবিদো যৃক্তাস্তৈয্যাঃ প্রোক্তাস্তথাশিষঃ ৷ 
তা নিক্ষলা ভবিষ্যন্তি ন কদ।চিদপি স্ফুটম্‌ ॥১৭॥ 
অন্বয়$-_মন্ত্রবিদ (ন্তরজঞাঃ) বিপ্রাঃ ব্রোক্ষণাঃ) 
যুজাঃ (যেগিনঃ ভবন্তি ) তৈঃ (বিপ্ৰেঃ) যা আশিষঃ 
(আশীর্ব্বাদান্চ) প্রোক্তাঃ তাঃ (বাচঃ আশিষশ্চ ) 
তথা ( তথৈব বড়ুবৃঃ ) কদাচিৎ অপি ন নিক্ষলাঃ 
(ফলহীনাঃ ) ভবিষ্যন্তি (ইতি) স্ফুটম্‌ ফ্রেবস্)১৭। 
অনুবাদ-মন্ত্রজ্ ব্ৰাহ্মণগণ যোগী, তাঁহারা যে- 
সক আশীর্বচন বলিয়া থাকেন, তাহা কখনও নিক্ষল 
ইয় না, ইহা সুনিশ্চিত ॥ ১৭ ৷৷ 
বিশ্বনাথ _যে বিপ্রাঃ যুক্তাঃ যোগিনভতৈর্যা 
মাশিষঃ প্ৰোক্ত স্তাস্তথা: বভুবুরিতি শেষঃ ॥ ১৭ ॥ 


১৬৫ 
Mr 
‘যু 08৬ বঙ্গানুবাদ-_বিপ্রাঃ'__ষে ব্রাহ্মণগণ 

জঃ’ যোগী, অর্থাৎ ভগবভক্ত সেই সকল ব্রাহ্মণ 
যেরূপ আশীর্বাদ করিয়াছিলেন, তৎসমস্তই ফলপ্রসূ 
হইয়াছিল, কোনটাই ব্যর্থ হয় নাই ॥ ১৭ ॥ 


একদারে।হমারূটুং লালয়ন্তী সুতং সতী । 
গিরিমাণং শিশোর্বোঢুং ন সেহে গিরিকটব€ 0১৮ 


অন্বয়ঃ--একদা (একাব্দ বয়ঃ প্রাকট্যে) সতী 
(যশোদা ) আরোহং (ক্ষোড়ং) আরাঢং আপ্লিতং) 
সূতং (শ্রীকৃষ্ণং) লালয়ন্তী (সতী) শিশোঃ বোলকস্য) 
গিরিকুটবৎ ( পর্ব্বতশৃঙ্গতুল্যং ) গরিমাণং ( দেহস্য 
গুরুত্বং ) বোঢুং ধারয়িতুং ন সেহে নে সমর্থা জাতা) 
IS 

অনুবাদ_-কৃষ্ণের বয়স যখন এক বৎসর অর্থাৎ 
কৃষ্ণাবির্ভাবের এক বৎসর পরে একদিন যশোদা 
ক্রোড়স্থিত পৃত্রকে লালন করিতে করিতে শিশুর 
পৰ্বত-শৃঙ্গতুল্য গুরুত্ব বহন করিতে সমর্থ হইলেন 
না৷ ১৮॥ ৰ 

বিশ্বনাথ-__রাজত্যখিলসম্পত্তিপতৌ ময্যপি সঞ্চিতৈঃ। 

কিমেভিবস্তভিরিতি স্বমনোহভিনদীশ্বরঃ ॥ একদা 
একাব্দ বয়সি বৃত্তে সতি এক হায়ন আসীনো হ্রিয়- 
মাণো বিহায়সেত্যগ্রেতনোক্তেঃ । আরোহমুৎসঙ্গমা- 
রূঙং তং লালয়ন্তী ভুজাভ্যামুত্তোলনাদিভিরুল্লাসয়্তী 
গিরিকুটবৎ গিরিশ্ঙ্গস্যেব শিশোগরিমাণং বোঢুং ন 
সেহে। আগমিষ্যত্তং তৃণাবর্তং সমাতৃকমেবামুং 
হরিষ্যন্তমালক্ষ্য মাতুর্যশোদায়াঃ ক্লেশো মাভুদিত্যেখ্ষ্যা 
এব শক্ত্যা তদুত্ারায় ভারঃ কন্পয়ামাসেতি জেয়ম্‌। 
‘কিঞ্চিদপ্যপরি তোলয়াম্ব মাং ব্যেম্মি খেলিতুমনা 
যতোহস্ম্যহং ৷ ইত্যমূষ্য কিল সত্যকামতৈবানয়ভূণ- 
বিবর্তনাসুরম্ ॥ ১৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _ অখিল সম্পত্তির অধিপতি 
আমি বিরাজমান থাকিতে এই সকল সঞ্চিত বস্তুর 
কি প্রয়োজন, এইরাপ মনে করিয়া ঈশ্বর ( সব্বসম্থ 
ভগবান্‌ শ্ৰীকৃষ্ণ) শকট ভঙ্গ করিয়াছিলেন ।। ‘একদা!’ 
FL বালক এক বৎসর বয়সে পদার্পণ করিলে কোন 
একদিন । যেমন আগ্রে উক্ত হইয়াছে__“এক হায়ন 
আসীনো হিয়মাণো বিহায়সা” (১০২৬৬ ), অর্থাৎ 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


৯৬৬ 


টিটি ৩:2২ - 
এক বৎসর বয়ঃক্রমকালে আকাশচারী তুণাবত্ত 


বালককে অপহরণ করিয়াছিল । ‘আরাঢ়ুং লালয়ন্তী’ 

__সভী যশোদা তাহাকে ক্লোড়ে লইয়া মূখদুম্বন, 

স্তনপান, উত্তোলন; আন্দোলনাদি দ্বারা লালন 

করিতেছিলেন। 'গিরিকৃটবৎ'__সহসা বালককে গিরি- 
শিখরের ন্যায় ভারবোধ হওয়ায় তিনি এ ভার বহন 
করিতে সমর্থ হইলেন না। 'আগমিস্যন্তং তৃণাবত্ত মৃ’ 
ইত্যাদি আগতপ্রায় তৃণাবর্ত মাতার সহিতই বালককে 
হরণ করিবে, এরাপ লক্ষ্য করিয়া মাতা যশোদার 
যাহাতে ক্লেশ না হয়, এইজন্য শ্রীভগবানের এশ্বষ্য 
শক্তিই তাঁহাকে মাতুক্রেোড় হইতে উজ্জারণের নিমিত্ত 
ভার সৃষ্টি করিয়াছিল, ইহা বুঝিতে হইবে । ভগবান্‌ 
যেন বলিলেন-__“মাতঃ ! আমাকে কিঞ্চিৎ উত্তোলন 
কর, আমার গগনমণ্ডলে খেলা করিতে ইচ্ছা হই- 
তেছে”__শ্রীহরির এই অভিপ্রায় বুঝিতে পারিয়া 
সত্যকামতা শক্তিই (ঘূর্ণাবাতরূপে) তুণাবর্ত অসুরকে 
আনয়ন করিলেন ॥ ১৮ || 


ভূমৌ নিধায় তং গোপী বিচ্মিতা ভারপীড়িতা ৷ 
মহাপুরুষমাদধ্যোৌ জগতামাস কর্মসূ ৷ ১৯ ॥ 


অন্বস্মঃ__ভারপীড়িতা গোপী যেশোদাদেবী) তং 
(কৃষ্ণং ) ভূমৌ নিধায় বিজিমতা (কুতঃ এষঃ ভারঃ 
নূনং গ্রহেণ কেনচিৎ প্রাপ্তঃ ইতি আশ্চর্য্যান্বিতা ) 
জগতাং মহাপুরুষং (নারায়ণং ) আদধ্যো (সম্যক্‌ 
সঙ্মার) কর্ম্মসূ আস (তৎস্বস্তযয়নাদ্যর্থং কর্ম্মসূ 
বিপ্রাহ্বানাদিষু আস বভুব অথবা পুন্রার্থং গৃহরুত্য- 
ব্যাপুতাভূৎ ) (অথবা ) গোপী ( যশোদাদেবী ) তং 
(রুষ্ণং) ভুমৌ নিধায় ( স্থাপয়িত্বা ) মহাপুরষং 
(নারায়ণং ) আদধ্যো (সম্যক সম্মার) (শ্রীকৃষ্ণো- 
দরবত্তিনাং) জগতাং (ভারেণ পীড়িতা বিজ্িমতা চ 
সতী ) কর্ম্মসূ (গৃহক্ৃত্যব্যাপারেষ্‌ ) আস (বভুব ন 
তু জগদুদরং তং বেদেত্যর্থঃ ) ৷৷ ১৯। 

জনুবাদ-_ তখন ভারাল্রান্তা যশোদাদেবী অত্যন্ত 
আশ্চর্য্যান্বিত হইয়া বালকৃষ্ণকে ভূমিতে স্থাপনপূবর্বক 
. অহাপুরুষ নারায়ণকে স্মরণ করিতে লাগিলেন এবং 
পুন্ন-স্থস্ত্যয়নের নিমিত্ত ব্রাহ্মণদিগকে আহবানাদি কর্ম্মে 
কিংবা পুত্রের উদ্দেশে গাহস্থকম্মে ব্যাপ্ত হইলেন, 


চে Ranta) EA 
অথবা শ্রীযশোদাদেবী বালকুষ্ণকে ভূমিতে 


[১০/৭১৮২০ 


স্থাপম 
1 তজ্জনিত 
শ করিতে 
ভারে মিপী- 
নিযুক্ত হই, 
তে পারিলেন 


করিয়া (ভারের কারণ জানিতে না গারিয় 
কোন উৎপাতাশঙ্কায় ) নারায়ণকে সমর 
লাগিলেন এবং কৃষ্ণের উদরগতা ধরণীর 
ড্নিতা ও আশ্চর্য্যান্বিতা হইয়া গৃহকন্ে 
লেন-__ক্বষ্ণকে জগন্নিবাস বলিয়া জাম 
না ১৯] 

বিশ্বনাথ-_ভূমাবিতি সম্ত্রমেণ বিজিমতেতি মজ্ছিখো. 
রয়মাকঙ্িমিকো ভারঃ কুতস্ত্যো ন জানে কস্যচিদ্রাল- 
গ্রহস্যাবেশজনিতো বেতি শঙ্কয়া জগতাং মহাগুরুষং 
শ্রীনারায়ণ-মাদধ্যো ৷ বৈকুষ্ঠদিশমৃদ্ধুমালোক্য ডগ. 
বংস্তুয়ৈব দত্তোহয়ং সূতস্তুয়ৈব পালনীয় ইতি ধ্যানে. 
নোবাচেত্যর্থঃ । ততশ্চ ব্যগ্রা তস্বস্ত্যশ্বনাদ্যর্থং কর্ম 
বিপ্রাহ্বানাদিষু আস বভুব ॥ ১৯ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_“ভূমৌ নিধায়”__যশোদা 

এরূপ গুরুতরভারে প্রপীড়িতা হইয়া “আমার বান্- 
কের অকস্মাৎ এতাদ্‌শ গুরুভার কিরূপে হইল? 
জানিনা কোন্‌ বালগ্রহের আবেশে এই ভার হইয়াছে” 
_এইরূপ আশঙ্কায় বিস্মক্সাত্তঃকরণে বালককে 
ভূমিতলে স্থাপন করিলেন । “মহাপুরুষম্‌ আদধ্যো' 
তারপর জগতের মহাপুরুষ শ্রীমন্নারায়ণকে ধ্যান 
করিতে লাগিলেন, অর্থাৎ বৈকুণ্ঠ লক্ষ্য করতঃ উদ্ধ- 
দিকে অবলোকন করিয়া “হে ভগবন্‌ ! তুমি এই 
বালক অর্পণ করিয়াছ, তুমিই পালন কর” ইত্যাদি 
বাক্যে ধ্যান করিতে লাগিলেন, এই অর্থ। ‘কস 
__তারপর বাগ্র হইয়া তাহার স্বস্ত্যয়নাদি করিবার 
নিমিত্ত ব্রাহ্মণগণের আহ্বান-কার্্যে প্রভা হইলেন 
|| ১৯ | 


দৈত্যো নামা তৃণাবর্তঃ কংসভূত্যঃ প্রাণাদিতঃ। 
চন্্ম্বাতস্বরূপেণ জহারালীনমর্ভকম্‌ ॥ ২০ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-(তদা) কংসভত্য € কংসানুচরঃ, 
নামা তৃণাবর্ত ( তৃণাবর্তনামধারী ) দৈতাঃ প্রণোদিত 
(কংসেন প্রেরিতঃ সন্) চক্রুবাতস্বরাপেণ (ঘূ্ণীবাতা" 
রাপেণ) আসীনং অর্ভকং ডেপবিষ্টং শিশুং) জহার 
(হৃতবান্‌ ) ৷৷ ২০ ৷ f 
অনুবাদ-_তখন কংসের অনুচর তৃণাবর্ত না 


রি 


০. _. ৮ 








] 
| 
| 
| 


১০।২০-২৪ ] 
Bee 
দৈত্য প্রভু কংসের দ্বারা প্রেরিত হইয়া ঘূর্ণীবাতরূপে 
উপবিষ্ট শিশুকে হরণ করিল ॥ ২০ ॥ 
বিশ্লনাথ-_তাবদেব দৈত্যোজ হারেতি তদ্ধরণ- 
কালে এখর্য্য এব শজ্যা ভারলাঘবং কৃতমিতি জেয়ম 
|| ২০ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ _“দৈত্যঃ'_-এ সময়ের মধ্যেই 
কংসের ভূত্য ও কংসকর্তৃক প্রেরিত তৃণাবর্ত নামক 
দৈত্য ঘৃর্ণাবায়ুরাপে সমাগত হইয়া ধূলিদ্বারা সমস্ত 
গোকুল সমাচ্ছম করতঃ বালককে হরণ করিল। 
তাহার হরণকালে শ্রীভগবানের গরশ্বর্য্য শক্তিই ভার 
লাঘব করিয়াছিল-_ইহা বুঝিতে হইবে ॥ ২০॥। 


গোকুলং সব্বমার্ণ্বন্মুফ্ণশ্চক্ষুংঘি রেণুভিঃ । 
ঈরগ্মন্‌ সুমহাঘোর শব্দেন প্রদিশো দিশঃ ॥ ২১ ॥ 

জন্বগ্মঃ__( স চ তৃণাবর্তঃ) রেণুভিঃ (ধূলিভিঃ) 
সব্বং গোকুলং (ব্রজং) আবৃন্বন্‌ (আচ্ছাদয়ন্‌ ) 
চক্ষুংষি (জলনেন্রানি ) মূষ্ণন্‌ অপহরন্‌ দুষ্টিশক্তিং 
নাশয়ন্‌ ইত্যর্থঃ) সূমহাঘোরশব্দেন প্রদিশঃ দিশশ্চ 
ঈরয়ন্‌ ( নিনাদয়ন্‌ বভুব )॥ ২১ ৷ 

অনুবাদ-_সেই দৈত্য ধূলিরাশিদ্বারা সমস্ত গোকুল 
আচ্ছন্ন এবং লোকের দৃষ্টিশক্তি অপহরণ করিয়া 
অতিশয় ঘোর শব্দে দিক্বিদিক্‌ নিনাদিত করিয়া 
ছিল ।॥। ২১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_দিশো বিদিশশ্চ ঈরয়ন্‌ প্রতিধ্বনয়ন্‌ 
॥ ২১।। 

টীকার বঙগানুবাদ-__“দিশঃ প্রদিশঃ ঈরয়ন্৮-এঁ 
দৈত্য অতি ভীষণ শব্দে দিক্‌ বিদিক্‌ নিনাদিত 
করিয়াছিল ॥ ২১ ॥ 





মুহ.ত্তমভবদ্গোষ্ঠং রজসা তমসার্তম্‌ । 
.সুতং যশোদা নাপশ্যৎ তঙ্গিমন্‌ ন্যস্তবতী যতঃ ॥২২। 
অন্বক্মঃ__মূহ ৰ্ত্তং (ক্ষণকালং ) গোষ্ঠং রজসা 
(ধুলিনা ) তমসা আর্তং (অন্ধ কারাচ্ছন্ং ) অভবহ 
(জাতং) যতঃ যেব্ন) ন্যস্তবতী (নিহিতবতী ) যশোদা 


তচ্মিন্‌ (স্থানে ) সূতং (রুষণং ) ন অপশ্যৎ |! ২২ ॥ 
অন্বাদ-_এইরপে ক্ষণকাল গোষ্ঠ ধূলিরাশিদ্বারা 


দশমস্কন্ধঃ 


১৬৭ 


অন্ধকারাচ্ছন্ন হইল । যশোদাদেবী শিশুকে যে স্থানে 
রাখিয়াছিলেন, তথায় আর দেখিতে পাইলেন না ॥২২ 
বিশ্বনাথ-_যতো যন্ন্যস্তবতী তক্িন্‌ স্থলে ॥২২ 
টাকার বঙ্গানুবাদ-_'যতঃ ন্যন্তবতী'__মা যশোদা 
পৃত্রকে যেখানে রাখিয়াছিলেন, সেই স্থানে আর 
তাহাকে দেখিতে পাইলেন না ॥ ২২ ॥ 


নাপশ্যৎ কশ্চনাত্মানং পরঞ্চাপি বিমোহিতঃ । 
তুণাবত্তনিসৃষ্ট।ভিঃ শর্করা ভিরপদ্রত্তঃ ৷ ২৩ ॥ 
অন্বয়ঃ তৃণাবর্তনিস্থষ্টাভিঃ €তণাবর্জেন 
নিক্ষিপ্তানি) শর্করাভিঃ (বালুকভিঃ ) উপদ্্তঃ 
(উৎপীড়িতঃ ) বিমোহিতঃ (মোহ্গ্রস্তঃ) কঃ চন 
(কোহপি জনঃ ) আত্মানং (নিজং) পরং চ অপি 
(অন্যমপি ) ন অপশ্যৎ ॥ ২৩ ৷ 
অনুবাদ-_তৃণাবর্তকর্তুক নিক্ষিপ্ত বাল কারাশিদ্বারা 
উৎপীড়িত এবং মোহগ্রস্ত হইয়া কেহই নিজকে ও 
অন্যকে দর্শন করিতে সমর্থ হইলেন না ॥ ২৩ ॥ 


ইতি খরপবনচন্রুপাংশুব্ষে 
সুতপদবামবলাবিলক্ষ্য মাতা । 
অতিকরুণমনুস্মরস্তযশে।চ- 
ভুবি পতিতা ম্ৃতবৎসকা যথা গৌঃ ৷ ২৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_ইতি (এবং প্রকারং ) খরপবন চজ- 
পাংশুবর্ষে (তীব্রবাতকুগুলিকয়াধূলিবর্ষণে : সতি ) 
অবলা মাতা (যশোদা) সুতপদবীং পন্্রচিহ*ং) অবি- 
লক্ষ্য ( অদৃষ্ট ) মৃতবৎসকা গৌঃ যথা ( মৃতসূতা 
ধেন্রিব ) ভুবি পতিতা অনুস্মরস্তী ( পূত্রং আহ ) 
অতিকরুণং তথা (কাষ্ঠপাষাণবজ্রসারাদীনামপি 
ভেদকং ) অশোচৎ ( বিলাপং চক্ৰে ) | ২৪ ॥ 
অনুবাদ__এইরূপ তীব্র ঘৃর্ণীয়ায়ুবেগে ধুলিবর্ষণ 
হইতে থাকিলে পুত্রের চিহনমান্র দর্শন করিতে না 
পারিয়া এবং তজ্জন্য কোন অনুসন্ধান করিতে 
অসমর্থা হইয়া মাতা যশোদা মৃতবৎসা গাভীর ন্যায় 
ভূমিতে পড়িয়া পূত্রকে আহ্বানপূবর্বক কাণ্ঠ-পাষাণ- 
বজ্তাদি-বিদারক বিলাপ করিতে লাগিলেন ॥ ২৪॥ 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


১৬৮ 


“বিশ্বনাথ-- খরপবনচক্রাৎ গাংসবর্ষ বসতি অবি- 
লক্ষ্য অদৃষ্ট ৷৷ ২৪ ৷৷ 

টীকার বঙ্গনুবাদ__'খরপবনচন্রঃ- -পাংশুবর্ষে'__ 
অতিকর্কশ ঘৃগিবায়ু হইতে ধুলিরাশি বষিত হইতে 
থাকিলে, মাতা যশোদা পুত্র কোথায় গেল, তাহা 
দেখিতে না পাইয়া মৃতবৎসা গাভীর ন্যায় ভূতলে 
নিপতিতা হইয়া অতিকরুণভাবে বিলাপ করিতে 
লাগিলেন || ২৪ ॥ 


রুদিতমনুনিশম্য তত্র গোপ্যো 
ভূশমনৃতগ্তধিয়োহশ্তপর্ণমুখ্যঃ । 
রুরুদুরনুপলভ্য নন্দসূনুং 

পবন উপারত-পাংশুবষবেগে ॥ ২৫ 


অন্বয়ঃ--উপারতপাংশুবর্ষবেগে  (উপারতঃ 
নিরাত্তঃ পাংশুবষস্য ধুলিবর্ষণস্য বেগঃ যদ্িমন্‌ তথা- 
ভূতে ) পবনে ( বায়ো সতি ) গোপ্যঃ (গোপস্রিয়ঃ ) 
রুদিতং অনুনিশম্য (যশোদাক্রন্দনং শ্ত্বা ) তত্র 
(স্থানে আগত্য) নন্দসূনুং (কৃষ্ণং) অনুপলভ্য (অদৃষ্টা 
অনুতপ্তধিয়ঃ ( অনুশোচিত চিত্তাঃ ) অশ্ুপূর্ণমৃখ্যাঃ 
(অশ্ুপ্লাবিতবদনাঃ সত্যঃ) রুরুদুঃ (চক্রন্দুঃ )॥২৫৷৷ 

অনুবাদ-_অতঃপর ধুলির্চ্টি নিবৃত্ত এবং বায়ু 
শান্তভাব ধারণ করিলে গোপীগণ _ যশোদার রোদন- 
ধ্বনি শ্রবণপূ্বক তথায় আগমন করিলেন, কিন্ত 
শ্রীরুষ্ণকে দেখিতে না পাইয়া অতিশয় অনুতপ্ত চিত্তে 
অশ্ুপূর্ণমুখে রোদন করিতে লাগিলেন ॥ ২৫1 

বিশ্বনাথ__উপারতঃ পাংশুবর্ষস্য বেগো যসিমং- 
স্তথাভুতে পবনে সতি । তন্ত্র ব্রজেশ্বর্য্যা রুদিতং 
নিশম্য অনু পুরাস্তরাদপি গোপ্য আগত্য তল রুরুদুঃ 
nen 

টীকার বঙজানুবাদ__:উপারত-পাংশুবর্ষবেগে:_ 
বায়ুর ধুলিবষণবেগ প্রশমিত হইলে যশোদার রোদন- 
ধ্বনি শ্রবণ করিয়া, প্রতিবেশিনী গোপীগণ তথায় 
যাইয়া উপস্থিত হইলেন এবং শ্রীকৃষ্ণকে সেখানে 
দেখিতে না পাইয়া তাঁহারাও রোদন করিতে লাগিলেন 
| ৫ | 


[ 


তৃণাবন্তঃ শান্তরয়োবাত্যারাপধারোহরন্‌। | 
ক্ৃষ্ণং নভোগতো গন্তং নাশক্লোডুরিভারভূৎ টব 
অন্বয়ঃ-_বাত্যারাপধরঃ চেক্রবাতরা পধারী) তথা, 
বর্তঃ কৃষ্ণং হরন্‌ নভোগতঃ (আক টাশস্থিতঃ 


)ভুরি- 
ভারভৎ ( অতীব ভারধারী ) শান্তর (পার 
ভূত্বা) গন্তং চেলিতুং) ন অশরে।ৎ (ন সমর্থঃ সঞ্জাতঃ) 


| ২৬ ॥। 

অনুবাদ -- চন্রবাতরাপধারী তৃণাবর্ত কৃষ্ণকে হরণ. 
পূ্ব্বক অতি উদ্ধুদেশে গমন করিল, কিন্ত অত্যান্ত 
ভরাল্রান্ত হওয়ায় তাহার বেগ শান্ত হইয়া পড়িল, 
গমনে সমর্থ হইল না ॥ ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ--প্রথমং কৃষ্ণং বালকান্তরমিব হরন্‌ 
নভঃ অত্যুদ্ধ ং গতঃ ততশ্চ ভুরিভারভুদিতি তত্র উদ্ব- 
প্রদেশে মহাভারং তং প্রতি যন্‌ শান্তরয়ঃ ততশ্চ 
বোডুমসমর্থ এব ততো গন্তং নাশরুোছ ॥ ২৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__‘কৃষ্ণং হরন্‌”__বায়ুরাপধারী 
তৃণাবত্ত প্রথমতঃ কৃষ্ণকে অন্য বালকের ন্যায় হরণ 
করিয়া নডোমগুলের অতি উদ্ধদেশে গমন করিল, 
তারপর “ভুরিভারভূৎ” শ্রীরুষ্ণ কর্তৃক আবিষ্কৃত 
ভুরিভারে আক্রান্ত হওয়ায় “শান্তরয়ঃ___তাহার গমন- 
বেগ শান্ত হইয়া পড়িল । তারপর সেই উদ্ধ প্রদেশে 
মহাভার তাহাকে বহন করিতে অসমর্থ হইয়াই আর 
অন্যন্র গমন করিতে সমর্থ হইল না ॥ ২৬ ॥ 


তমশ্মানং মন্যমান আ্মনে।গুরুমতয়া । 
গলে গৃহীত উৎসচ্টুং নাশরোদভুতার্ভকমূ ৷ ২৭॥ 


অন্বয়ঃ-_গুরুমত্তয়া অতিভারতয়া) তং (কৃষ্ণং) 
অশমানং (পর্বত প্রায়ং) মন্যমানঃ (নির্ধারয়ন্‌ ) 
আত্মনঃ গলে গৃহীতে (তেন কৃষ্ণেন গলে আক্রান্ত 
সতি ) অভ্তুতার্ভকং ( অপূৰ্ব্ব শিশ্তং তং) উৎস্রচ্টুং ন 
অশক্লোৎ ( ত্যজ্ং ন সমর্থঃ বভুব ) ॥ ২৭ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীকৃষ্ষের অতিশয় গুরুত্ব বশতঃ তৃণা- 
বর্ত তাহাকে পব্বত সদৃশ মনে করিয়াছিল, কি 
স্বকীয় গলদেশ কুফর দ্বারা: আক্রান্ত হওয়ায় সে এ 
অদ্ভূত বালক কৃষ্ণকে পরিত্যাগ করিতেও সমর্থ হইল 
না॥ ২৭। 


বিশ্বনাথ_ততশ্চ নিজ্গন্ন- নী়নভোবিহারাভি- 
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বালঃ কৃষ্ণস্তং হস্তং প্রবন্বতে ইত্যাহ তমিতি । আত্মনঃ 
পকাশাদপ্যতিগোরবত্বেন তং অন্মন্তং অশমবন্তং প্ব্ব- 
তং মন্যমানঃ উৎস্রচ্টুং নিঃসারগ্নিতুং নাশকৎ। তত্র 
হেতুঃ গলে গৃহীতঃ তেনৈব বাল্য-লীলয়া স্বপতনভয়া- 
দিতি ভাবঃ। অধ্মন্তমিতি যুবোরনাখোৌবিতিবদ্ঘলোপ- 
'্ান্দসঃ। অশমানমিতি পাঠে মতুব্লোপশ্চ। 
আনমার্ণমিতি পাঠে অন্মার্ণবং শিলাসমুদ্রমিবেত্যর্থঃ 
| ২৭।] 

টীকার বজগানুবাদ-_ তারপর স্বীয় নভো-বিহারের 
অভিল।ষ নিষ্পন্ন এবং স্বগাঁয় রমণীগণ কর্তৃক স্থদর্শ- 
নাভিলাষ পূর্ণ করিয়া বালক শ্রীকৃষ্ণ সেই দৈত্যকে 
হত্যা করিতে প্রবৃত্ত হইলেন, ইহা বলিতেছেন__“তম্‌” 
ইত্যাদি। তৃণ।বর্ত আপন হইতেও অতিশয় গুরুত্ব- 
হেতু ‘তম্‌ অশমন্তং মন্যমানঃ'- সেই বালককে 
পর্বতের ন্যায় মনে করিল এবং পরিত্যাগ করিবার 
নিমিত্ত ইচ্ছা সত্ত্বেও পরিত্যাগ করিতে সক্ষম হইল 
না। তাহার কারণ-__'গলে গৃহীতঃ, যেমন কোন 
ব্যক্তি কোন বালককে উদ্ছে উত্তোলন করিলে সে 
বালক ভয়ে উত্তোলনকারীর গলদেশ দুই হস্তে ধারণ 
করে, তদ্রপ লোকাতীত শ্রীকৃষ্ণ লৌকিক বাল্যলীলার 
অনৃকরণে স্বপতনের ভয়ে যেন এ তৃণাবর্তের গলদেশ 
করদয়ে দৃঢ়ভাবে ধারণ করিয়।ছিলেন__এই ভাবার্থ। 
এখানে ‘অন্মন্তং? অর্থাৎ “অ*্মবন্তং, বিলোপ 
ছান্দস। “অশমানং,_এই পাঠে মতুপ্‌ প্রত্যয়ের 
লোপ। “অশ*মার্ণ*_ পাঠে অশমার্ণবং অর্থাৎ শিলা- 
সমুদ্রের ন্যায়, এই অর্থ ॥ ২৭ ॥। 


গলগ্রহণনিশ্চেন্টো দৈত্যো নির্গতলেচনঃ। 
অব্যক্তরাবো ন্যপতৎ সহবালো ব্যসুব্রজে ॥ ২৮ ॥ 
অন্বয়ঃ-_দৈত্যঃ (তৃণাবর্তঃ) গলগ্রহণনিশ্চেষ্টঃ 
(গেলদেশে পীড়নেন নিক্রিয়ঃ) নির্গতলোচনঃ (বহির্গত- 
লোচনঃ) অব্যক্তরাবঃ (অস্ফুটশব্দঃ ) ব্যসূঃ (বিগত- 
প্রাণঃ) সহবালঃ €বালকেন সহ) ব্রজেন্পতৎ 
(নিপতিতঃ ) ৷ ২৮ ॥ 
অনুবাদ--তখন দৈত্য গলং 
নিক্কিয্ন হইয়া পড়িল অর্থাৎ হ 
_-২২ 


দশে আক্রান্ত হইয়া 
স্তপদ প্রক্ষেপণাদিও 


Ma 
পিস, 
পাশাপাশি 


ইটা ১৯, পে রি 
রাষো| নিচ্গাদিতত্বর্গপুরপূরদ্ধীকর্ভৃক-স্বদর্শনাভিলাষস্চ 


দশমক্ন্ধঃ 


১৬৯ 





করিতে সমর্থ হইল না। তাহার লোচনদ্বয় বহির্গত 
হইয়া পড়িল; সে অস্ফুট শব্দ সহকারে ধিগতপ্রাণ 
হইয়৷ বালকের সহিত ব্রজে পতিত হইল ৷৷ ২৮ ॥ 


তমন্তরিক্ষাৎ পতিতং শিলায়।ং 
বিশীর্ণসব্বাবয়বং করালম্‌ । 

পূরং যথা রুদ্রশরেণ বিদ্ধং 

স্রিয়ো রুদত্যো দদৃশ্ুঃ সমেতাঃ ৷৷ ২৯ ॥ 


জন্বয়ঃ-_সমেতাঃ (মিলিতাঃ) স্ৰিয়ঃ (গোপ্যঃ) 
রুদত্যঃ (ক্রন্দত্যঃ) অন্তরিক্ষাৎ (আকাশাৎ) শিলায়াং 
(প্রস্তরখণ্ডে ) পতিতং (অতএব ) বিশীর্ণসব্বাবয়বং 
(বিধ্বস্তব্বা্প্রত্যঙ্গং) করালং (ভীষণং) তং 
€(তৃণাবর্তং ) রুদ্রশরেণ (শিববাণেন ) বিদ্ধং (হতং) 
পূরং যথা (ত্রিপুরাসুরমিব) দদৃশুঃ অেবলোকয়ামাসূঃ) 
| ২৯॥। 
অনুবাদ-_তৎকালে সমবেতা গোপনারীগণ রোদন 
করিতেছিলেন, এমন সময় আকাশ হইতে প্রস্তর 
খণ্ডের উপরে নিপতিত বিধস্ত-শরীর ভীষণ তৃণা- 
বর্তকে খিববাণে নিহত ভ্রিপুরাসুরের ন্যায় দর্শন 
করিয়াছিলেন ॥ ২৯ ॥ 


প্রাদায় মাত্ৰে প্রতিহাত্য বিচ্মিতাঃ 
কুষ্ঞ্চ তস্যোরসি লঙ্বমানম্‌ । 

তং স্বস্তিমন্তং প্রুষাদনীতং 

বিহায়সা স্বত্যুমূখাৎ প্ৰমূক্তম্‌ । 
গোপ্যশ্চ গোপাঃ কিল নন্দমুখ্যা 

লব্ধা পুনঃ প্রাপুরতীব মোদম্‌ ॥ ৩০ ॥ 


অন্বয়ঃ__তস্য (অসুরস্য) উরসি বেক্ষসি) লম্ব- 
মানং (স্থিতং ) স্বস্তিমন্তং (কুশলিনং) তং কৃষ্ণং চ 
প্রাদায় €গৃহীত্বা) মাত্ৰে (যশোদায়ে ) প্রতিহাত্য 
(সিমর্গ্য ) বিজ্মিতাঃ (আশ্চর্য্যান্বিতাঃ বভূবুঃ) নন্দ- 
মখ্যাঃ ( নন্দপ্রধানাঃ) গোপাঃ গোপ্যঃ চ (গোপপ্রিয়ঃ) 
পরুষাদনীতং দৈত্যেনাপহাতং তথাপি ) মৃত্যুমুখাৎ 
রমুক্তং পুনঃ লৰ্ধা (তং প্রাপ্য) অতীব মোদং 
(পরমানন্দং ) প্রাপুঃ (অধিগতাঃ ) ৷৷ ৩০ ॥ 

অনুবাদ- গোপনারীগণ সেই অসুরের বক্ষদেশে 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


১৭০ 
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লগ্মান, সর্বপ্রকার অমঙ্গলশুন্য সেই বালকৃষ্ণকে 
গ্রহণপুবর্বক মাতার নিকট সমর্পণ করিয়া বিস্মিতা 
হইলেন । আকাশমার্গে রাক্ষসকর্তৃক অপহৃত অথচ 
মৃত্যুমুখ হইতে নির্মম বালকুষণকে পূনরায় প্রাপ্ত 
হইয়া নন্দপ্রমুখ গোপ ও গোপীগণ অত্যন্ত আনন্দিত 
হইলেন ৷৷ ৩০ ॥ 
বিশ্বনাথ-_তস্যোরসি লম্বমানং কৃষ্ণং আদাম্ 
মান্রে প্রতিহাত্য বিস্মিতা বভুবুঃ । উরসীতি কৃষ্ণস্য 
ব্যথাভাবঃ সুচিতঃ । অসুরস্য পৃষ্ঠপ্রদেশ এব শিলা- 
পতিতত্বাৎ ৷ বিহায়সা গগনমার্গেণ পুরুষাদেন মনুষ্য- 
ভক্ষকেণ নীতং অতএব মৃত্যোর্মূ্থাদিব মুক্তম্‌ ৷॥৩০৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--তস্য উরসি লম্বমানং__ 
গেপিকাগণ তুণাবর্তের বক্ষঃস্থলে দোদুল্যমান কৃষ্ণকে 
তুলিয়া লইয়া মাতা যশোদার ক্রোড়ে প্রত্যর্পণ করি- 
লেন এবং বিস্মিতা হইলেন । “উরসি”__বক্ষঃস্থলে, 
ইহা বলায় শ্রীকৃষ্ণের ব্যথাভাব সূচিত হইয়াছে, 
কারণ এ অসুরের পৃষ্ঠদেশই শিলাতে পতিত হইয়া- 
ছিল । “বিহায়সা পূরুষাদ-নীতং,__নরখাদক কর্তৃক 
আকাশমার্গে নীত, অতএব মৃত্যুর মুখ হইতেই যেন 
নির্মুক্ত হইয়া (বালক যে সুস্থ/বস্থায় ফিরিয়া আসি- 
য়াছে_ উহাতে নন্দ প্রভৃতি গোপ ও গোপরমণীগণ 
অতিশয় আনন্দিত হইলেন ৷) 1 ৩০ ॥ 


অহো বতাত্যভূতমেষ রক্ষসা 
বালে নিব্ভিং গম্মিতাহভ্যগাৎ পুনঃ । 
হিংন্রঃ স্ব-পাপেন বিহিংসিতঃ খলঃ । 
সাধুঃ সমত্বেন ভয়াছিমুচ্যতে ॥ ৩১ ॥ 
অন্বয়ঃ__অহো বত অত্যভূতং (অহো আশ্চর্য্য- 
মিদং জাতং ) এষ বালঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) রক্ষসা (রাক্ষ- 
সেন ) নিব্বত্বিং গমিতঃ ( মৃত্যুং প্রাপিতঃ ) অপি পুনঃ 
অভ্যগাৎ ( পুনরাগতঃ ) হিংস্রঃ হিংসারতঃ ) খলঃ 
(্রুরঃ) স্থপাপেন (নিজপাপেনৈব ) বিহিংসিতঃ 
(বিনাশিতঃ ) সাধূঃ ( সজ্জনশ্চ ) সমত্বেন ( স্ব্বন্ৰ- 
সমদর্শনেন ) ভয়াৎ বিমুচ্যতে ৷ ৩১) 
অনুবাদ-_ইহা অতিশয় আশ্চর্য্য যে, এই বালক 
রাক্ষসকর্তৃক মৃত্যুমুখে নীত হইয়াও পূনরায় প্রত্যাগত 
হইয়াছে। হিংস্র, খল ব্যক্তি নিজ পাপের দ্বারাই 


বিনষ্ট হয়, আর সাধু ব্যক্তি সব্বত সমর 
এইরাপ ভয় হইতে মুক্ত হইয়া থাকেন ॥ ৩১ হে 

বিশ্বনাথ--এবং বালত্বেহপি মহাসূরহন্ত 
নৈশ্বৰ্য্যেণ প্রকটোভুতেনাপি তেষাং নন্দাদীন 
সল্যং ন জুয়া, ্রত্যুতাবদ্ধতৈবেত্যাহ-_অহোবতেতি 
ভ্রিভিঃ। অভ্ভ্তাদপি যদপ্ততং তসমাদপ্যভুতযেতং 
যদেষ বালো নিরতিং অম্গলব্যগাকত্বান্মরণনাখাি- 
শব্দেন বজ্ঞমনহাং দশাং প্রাপিতোহপি অভ্যাগা 
পুনর্বন্ধুনামভিমুখং প্রাপ্তঃ। কোহন্ৰ বিস্ময়ে য্জাত 
এবেতি তেচ্বেব মধ্যে কেচিদাহঃ হিংস্র ইতি স্বপাগেন 
নিরপরাধ নববালকহরণলক্ষণেন। সাধু বালকঃ 
সমত্বেন বালত্বাদেব শন্রুমিন্র।দিষু তুল্যবৃদ্ধিত্বেন ॥৩১৷ 

টীকার বঙগানুবাদ-_এই প্রকার বাল্যবয়সেও 
মহাসুর-বধরাপ গ্রশ্বর্য্য প্রকটিত হইলেও, সেই নন্দ 
প্রভৃতি ব্রজবাসিজনের বাৎসল্যভাবের কোন হ্রাস হয় 
নাই, অধিকন্তু বদ্ধিতই হইয়াছিল, ইহা বলিতেছেন 
_-অহো বত’ ইত্যাদি তিনটি শ্লোকে। অত 
হইতেও যাহা অদ্ভূত, তাহা হইতেও অতিশয় 
অদ্ভূত ইহাই যে এই বালক 'নিবৃত্তিং গমিতঃ৮_ 
অমঙ্গলসূচক মরণ, নাশ প্রভৃতি শব্দের দ্বারা বলিবার 
অযোগ্য দশা প্রাপ্ত হইয়াও, “অভ্যগাৎ্__পুনরায় 
বন্ধুজন আমাদের কাছে ফিরিয়া আসিয়াছে । তীহা- 
দের মধ্যে কেহ কেহ বলিলেন__এই বিষয়ে বিজ্ম- 
য়েরকি আছে? ইহা সঙ্গতই হইয়াছে, যেহেতু 
“হিংস্ঃ- পরের অনিম্টকারী হিংস্র খল ব্যক্তি 
'স্বপাপেন”__ নিজ পাপে নষ্ট হইয়া থাকে | এখানে 
নিরপরাধ শিশু বালকের হরণরাপ নিজ পাপেই এই 
দৈত্য নষ্ট হইয়াছে । আর “সাধূঃ_সাধু বাজি 
সব্ব প্রাণীকে সমান দর্শন করাতে বিপদ হইতে মু্জ 
হইয়া থাকেন। এখানে ‘সাধু’ বলিতে এই বালক, 
কারণ বালত্বহেতুই শন্রু ও মিভ্রাদিতে তুল্যবুদ্ধি, অ" 
এব সমদশাঁ ॥ ৩১ ॥ 


লক্ষণে, 
1৫ বাণ, 


কিং নস্তগশ্টীর্ণমধো ক্ষজার্চনং 
পৃত্তেষ্টদত্তমূত ভূতসৌহাদম্‌। 

যৎ সম্পরেতঃ পুনরেব বালকো 
দিস্ট্যা স্ববন্ধন্‌ প্রণয়ন্ন পম্থিতঃ ॥ ৩২ ৷৷ 
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অন্বয়ঃ-_নঃ ( অস্মাভিঃ ) কিং (অতিতীব্রং) 
তপঃ (তপস্যা ) চীর্ণং ( কৃতং ) অধোক্ষজাচ্চ'নং 
(ভগবদারাধনং বা কুতং) উত (অথবা) ভূতসৌহৃদং 
(প্রাণিহিতকরং) পূর্ত্েষ্টদত্তং (পূর্তংবাপী-কুপাদি 
নির্মাণং ইন্টং পঞ্চযজ্ঞাগ্িহোন্রদি দত্বং দানং এতৎ 
গবর্বং কুতং) যৎ দিষ্ট্যা (যজ্জনিতসৌভাগ্যেন ) 
সম্পরেতঃ ( মৃত্যুমূখগতোহপি ) বালকঃ ( শিশুঃ ) 
পুনঃ এব স্ববন্ধুন্‌ (নিজাত্মীয়জনান্) প্রণয়ন আহলা- 
দগ্নন্‌ ) উপস্থিতঃ (প্রত্যাগতঃ ) ৷৷ ৩২ ॥ 

অনুবাদ__আমরা নিশ্চয়ই কোন অতি তীব্র 
তপস্যা অথবা অধোক্ষজ ভগবানের আরাধনা কিম্বা 
প্রণিহিতকর ইষ্ট, পূর্ত এবং দান করিয়ছিলাম-__ 
যাহার ফলে এই বালক মৃত্যুমুখগত হইয়াও পুনরায় 
প্রত্যাগত হইয়া নিজ আত্মীয়গণকে আনন্দিত করি- 
তেছে। ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ_শ্রীনন্দাদগস্ত যদ্যস্য বালস্যামঞ্জলম- 
ভবিষ্যন্তদা সব্র্বে বয়মরিষ্যামৈবেত্যতোইসমাকমে- 
বৈতঘহুতরসূকৃতফলমিত্যাহঃ কিমিতি। চীর্ণং কৃতম্‌ । 
পূর্তং ব্যাপ্যাদিনিমাণম্‌ ৷ ইন্টং পঞ্চযজ্ঞাদি। যৎ 
যস্মাৎ তপ আদেঃ ৷ প্রণয়ন্‌ কুর্ব্বন্‌ জীবয়ন্নিতি 
যাবৎ ৷ প্রণয়বন্তঃ কুব্বমনিতি বা।। ৩২ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__কিন্তু নন্দ প্রভৃতি গোপগণ 
“যদি এই বালকের কোন অমঙ্গল হইত, তাহা হইলে 
আমরা সকলে মারা যাইতাম, অতএব ইহা আমা- 
দের বহুতর সূকৃতের ফল”, ইহা বলিতেছেন__'কিং 
নঃ তপঃ” ইত্যাদি। "চীর্ণং__-করা হইয়াছে। “পূর্তং' 
__পু্ষরিণী প্রতিষ্ঠাদি। ‘ইচ্টং’_পঞ্চ যজাদি। 
(অর্থাৎ আমরা পৃর্বজন্মে এমন কি তপস্যা, এমন 
কি বিষ্ণুর অর্চনা, এমন কি পূর্ত ও ইচ্টকৰ্ম্ম, এমন 
কি দান ও জীবের প্রতি সৌহাদ্দ্য প্রদর্শন 'করিয়া- 
ছিলাম; যাহার পৃণ্যবলে এই বালক মৃত্যুমূখে পতিত 
হইয়াও আমাদিগের সৌভাগ্যবশতঃ আত্মীয় স্থজন- 
গণের নিকট উপস্থিত হইয়া আনন্দিত করিল ) ॥৩২ 


শাহ 


১২, 


দৃষ্টাভুতানি বছুশো নন্দগোপো ব্হদ্ধনে। 
বসুদেববচো ভুয়ো মানয়ামাস বিস্মিতঃ ৷ ৩৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__নন্দগোপঃ রুহদ্বনে বহুশঃ অদ্ভুতানি 


কি 
৮৯৮৯ 
সাক 


১৭১ 
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দৃষ্টা (বালকচরিন্রানি আলোক্য ) বিস্মিতঃ ( সন) 
ভুয়ঃ (বারম্বারং) বসুদেব বচঃ ( মথ্রায়াং বসু- 
দেবেন যৎ কথিতং তৎ ) মানয়ামাস (সত্যমিতি 
নির্ধারয়ামাস ) ৷৷ ৩৩ ॥ 

অনুবাদ__নন্দগোপ রৃহদ্বনে এইরূপ বহু অদ্ভূত 
ব্যাপার দর্শন করিয়া বিস্ময় সহকারে বসুদেবের 
বাক্য বারম্বার স্মরণ করিতে লাগিলেন ॥ ৩৩ ॥ 


একদার্ভকমদায় স্বাঙ্কমারোপ্য ভামিনী । 
প্রঘ্ুতং পায়য়ামাস স্তমনং গ্লেহপরিপ্ল তা ৷৷ ৩৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__একদা ভামিনী ( যশোদা ) অর্ভকং 
(শ্রীকৃষ্ণং) আদায় অঙ্কং আরোপ্য (ক্রোড়ে স্থাপয়িত্বা) 
প্নেহপরিপ্লতা ( পুন্রবাৎসল্যেন বিগলিতহাদয়া সতী ) 
প্রশ্তং স্তনং স্বে়মেবক্ষরিতং স্তনদুগ্ধং) পায়য়ামাস 
|| ৩8 11 

অনুবাদ__একদিন যশোদাদেবী শ্রীৰ্ব-ষ্ণকে গ্রহণ- 
পূৰ্ব্বক ক্রোড়ে স্থাপন করিয়া পৃল্রস্মেহ-বিগলিত হৃদয়ে 
স্বয়ংক্ষরিত স্তনদুগ্ধ পান করাইতে ছিলেন ॥ ৩৪ ॥ 





পীতপ্রায়স্য জননী সূতস্য রুচিরস্মিতম্‌ । 
মুখং লালয়তী রাজন্জ্স্ততো দদুশে ইদম্‌ ॥ ৩৫ ॥ 
খং রোদসী জ্যোতিরনীকমাশাঃ 
সৃয্যেন্দুবহিশ্বসনা স্ব ধীংস্চ । 
দ্বীপান্‌ নগাংস্তদ্দহিতুর্বনানি 
ভূতানি যানি স্থিরজঙ্গম।নি ৷৷ ৩৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__হে রাজন্‌, সা জননী (যশোদা) পীত- 
প্রায়স্য (প্রায়েণ পীতত্তনস্য ) তস্য ( পুন্রস্য ) রুচি- 
রস্মিতং মুখং লালয়তী (সতী ) জম্ততঃ ( জুস্তাং 
কুব্বতঃ আস্যং ) ইদং (বক্ষ্যমানং খাদ্যাত্মকং ) খং 
(আকাশং ) রোদসী ( স্বর্গং ভূমিঞ্চ ) জ্যোতিরনীকং 
(জ্যোতিশ্চক্ৰুং ) আশাঃ (দিশঃ) সৃষ্যেন্দুবহিশ্বস নাস্ব- 
ধীন্‌ চ (সূর্য্য চন্দ্রাগ্রিবায়ুসমুদ্রান্‌ চ ) দ্বীপান্‌ নগান্‌ 
€পব্বতান্‌ ) তদ্দৃহিতূঃ (পব্বতকন্যাঃ নদী ) বনানি 
যানি স্থিরজঙ্গমানি (চরাচরানি) ভূতানি দদূশে (অবলো- 
কয়ামাস ) ॥ ৩৫-৩৬ ॥৷ 
অনুবাদ_হে রাজন্‌, বালকৃষ্ণের স্তনপান প্রায় 


্রীমস্ভাগবতমূ 


১৭২ 


শেষ হইয়াছিল, যশোদাদেবী তাঁহার মনোহর ঈষৎ 
হাস্যযুঞ্ বদন ঢুম্বনাদিদ্বারা লালন করিতেছিলেন__ 
এমন সময় রুষ্ণ জুত্তন করিলে যশোদ:দেবী তাহার 
মখমধ্যে আকাশ, স্বর্গ, মৰ্ত্য, জ্যোতিশ্চক্র, দিক্সকল, 
সয্য, চন্দ্র, অগ্নি, বায়ু, সমুদ্র, দ্বীপ, পবর্বত, নদী, বন 
এবং স্থাবর-জঙ্গযাত্মক ভূতসকল বর্ত্তমান রহিয়াছে 
দেখিতে পাইলেন | ৩৫-৩৬ ॥ 
বিশ্বনাথ__পীতপ্রায়স্যেতি পীতা গাবো বিভক্তা 
ভ্রাতর ইতিব€ কর্তরি স্তঃ। স্তনং পীতবপপ্রায়স্যে- 
ত্যর্থঃ| মুখে মুখবিবরান্তঃ | দ্বিতীয়ান্ত পাঠে মুখং 
লালয়ান্তী তদ্দারা জঠরে দদর্শৈবেতি জেয়ম্‌ ৷ “কৎনস্য 
চান্তর্জঠরে জনন্যা ইতি ব্রহ্মস্ততেঃ। ইদমস্মদ্দুশ্যং 
বিশ্বমেব তদীয়-বিগ্রহস্য মাতৃক্রোডুগ তস/াপ্যচিন্ত্য- 
শৃত্ত্যা বিভুত্বেন সব্বজগদধিষ্ঠানত্বাৎ। জুম্তিত ইতি 
জ্ভ্তণোচিতক্ষণেহপি সবিশেষসর্ব্ববিশ্বদর্শন মচিন্ত্য- 
শকৈত্যব নিষ্পাদিতং। নগান্‌ দ্বীপাখ্যাকরান্‌ জঙ্ব।দি 
বৃক্ষান্‌ পব্বতাংশ্চ তদ্দুহিতূ'নদীঃ ৷৷ ৩৫-৩৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__‘পীতপ্রায়স্য”_-“পীতা গাবঃ, 
বিভক্তাঃ ভ্রাতরঃ», গাভীগণ জলপান করিয়াছে, জ্রাতৃ- 
গণ পরস্পর পৃথক্‌ হইয়াছে ইত্যাদি প্রয়োগের ন্যায় 
এখানে কর্তৃবাচ্যে ক্ত-প্রত্যয় হইয়াছে, অর্থ।ৎ শ্রীকৃষ্ণের 
স্তনপান করা প্রায় শেষ হইয়াছে । “মুখে”__বলিতে 
মুখবিবরের মধ্যে । ‘মুখং’_এরূপ দ্বিতীয়ান্ত পাঠে, 
জননী যখন মুখে আদরপূর্ব্বক চুম্বনাদি করিতে- 
ছিলেন, তাহাতে জঠরে দর্শন করিলেন, ইহা জানিতে 
হইবে। যেমন ব্রহ্মস্ততিতে উক্ত হইয়াছে 
“কুতত্রস্য চান্তর্জতরে জনন্যাঃ* (১০৷১৪৷১৬ ), অর্থাৎ 
বাহিরে প্রকাশমান সম্পূর্ণ বিশ্ব স্বীয় জঠরমধ্যে প্রক- 
টিত করিয়া জননী যশোদার নিকট যে প্রদর্শন করি- 
মাছ, তাহা তোমার মায়াশক্তিরই খেলা । ইদং 
আমাদের পরিদৃশ্যমান এই বিশ্বই, মাতুক্রেড়গত 
হইলেও তদীয় বিগ্রহের অচিন্ত্যশক্তি-বশতঃ বিভুত্ব- 
রূপে সব্বজগতের অধিষ্ঠানত্ব বুঝিতে হইবে । 
“জুভিতঃ* _জ্ভণোচিত কালেও, অর্থাৎ আলস্যবশতঃ 
শ্রীকৃষ্ণ যখন মুখব্যাদনপুরর্বক জ্ম্তন করিলেন, তখন 
মা যশোদা এ বালকের মুখমধ্যে আকাশাদি দর্শন 
করিলেন, তৎকালেও সবিশেষ সব্ববিশ্বের দর্শন 
অচিন্ত্য শক্তিতে নিম্পাদিত হইয়াছিল । 'নগান্‌’_ 


টি... 


দ্বীপাখ্য আকরসমূহ, জন্বাদি রক্ষসকল, প 


ব্বত 
এবং নদীসকল দর্শন করিলেন ॥ ৩৫-৩৬ ৷ সহ 


॥ 

সা বাক্ষ্য বিশ্বং সহসা রাজন্‌ সঞ্জাতবেপথঃ । 

সম্মীল্য সুগশাবাক্ষী নেত্রে আসীৎ সুবিচ্মিতা ॥৩৭॥ 
টা || 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশমস্কদ্ধে 
তুণাবর্তমোক্ষে। নাম সপ্তমোহ্ধ্যায়ঃ । 


অন্ৰগ্মঃ__হে রাজন ( পরীক্ষিৎ ) মৃগশাবাক্ষী 
(মৃগনয়না ) সা (যশোদা ) বিশ্বং বীক্ষ্য (শিশ্ুমথে 
ব্ৰহ্মাণ্ডং দৃষ্টা) সহসা সঞ্জাতবেপথুঃ কেম্পমানা) নেত্র 


সন্মীল্য (মুদ্রিতনয়না সতী) সুবিস্মিতা আসীং 
( বিঙ্ময়গ্ৰস্তা বভুব ) ৷৷ ৩৭ ॥ 


ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে সপ্তমাধ্যায়স্যান্বয়ঃ। 
অনুবাদ_হে রাজন্‌, মৃগনয়না যশোদাদেবী 
সহসা শিশুমুখে এইরূপে নিথিল বিশ্ব দর্শন করিয়া 


কম্পিতকলেবরে নয়ন মুদ্রিত করিয়া অতিশয় 
বিস্ময়ান্বিতা হইয়া রহিলেন ॥ ৩৭ ॥ 


ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে সপ্তম অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 


বিশ্বনাথ-_সহসা অকস্মাৎ যুগপচ্চ । সঞ্জাত- 
বেপথ্রুৎপাতশক্কয়া। সংমীল্যেতি শ্রীবিষ্ণধ্যানার্থং 
ভগবন্নারায়ণ! রক্ষ ! রক্ষ! মৎসূতমস্মাদুৎপাতাদিতি 
বিন্রস্তদৃস্টিত্বান্মগশাবাক্ষী ৷ পৃতনাদিবধৈশর্ধ্যং ন প্রেম 
সমচুকুচৎ। প্রত্যুতাবর্য়ন্তজ্মিন্নরিম্ট প্রতিশঙ্কয়া ॥ 
নন্দভাগ্যাদিহেতুনাং তন্রাভুদযদি কল্পনম্‌ । ততো 
নিহেতুরেবেয়মৈশ্বরী শক্তিরাগতা ॥  বিভুত্বাদশিকা 
কৃষ্ণদেহস্য স্ফুটমেবহি। তথাপি বিঙ্িমতৈবাসীন্মৎ- 
পুন্রস্যেদমদ্য কিম্‌ ॥ নত্বৈশ্যজ্ঞানসন্তান্ত্যা সবাৎসলেয 
শিথিলাভবৎ। নচান্র সম্ভবেৎ কিঞ্চিৎ পূ্র্ববদ্ধেতু- 
কল্পনম্‌ ৷৷ তচ্চাপি বন্ততো গারুপ্রেমোন্মিময়মেৰ হি। 
ইতি নিষ্ষম্পতা প্রেমূঃ খ্যাপিতা স্যানুহরমুহঃ ৷৷ এব 
প্রেমদেব্যাঃ পরীক্ষার্থমাগচ্ছন্তযস্তরাত্তরা । শক্তিরেষা- 
হরেঃ কিন্ত তয়া দাসীকৃতা ভবেদিতি ॥ ৩৭ | 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হস্কিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 
দশমে সপ্তমোহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্রীমন্ত৷গবত-দশসস্ধন্ধে ্রীবিশ্বনাথচন্রব্তি-ঠনথর 
কতা সপ্তমাধ্যায়স্য সারার্থদশিনী-টীকা সমাপ্তা ! 
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চীকার বঙ্গানুবাদ_-“সহসা”-অকস্মাৎ এবং 
ঘগপ€। “সঞ্জাতবেপথ্‌ঃ_উৎপাতের আশঙ্কায় 
কল্পিত-কলেবরা । “সংমীল্য'_শ্রীবিষ্ণুর ধ্যানের 
নিমিত্ত “হে ভগবন্‌ নারায়ণ ! এই উৎপাত হইতে 
প্রামার পুত্রকে রক্ষা কর, রক্ষা কর”-_এইরূপ 
বলিয়া চক্ষু মুদ্রিত করিলেন। ভয়াকুল দৃষ্টি বলিয়া 
'মুগশাবাক্ষী'_হরিণলোচনা মা যশোমতী ৷ 

‘পূতনাদিবধৈশ্বৰ্য্যং’ ইত্যাদি কারিকার অর্থ__ 
পূতনা প্রভৃতির বধে গ্রশ্নর্য্য দর্শন করিয়াও জননীর 
প্রেম সঙ্কুচিত হয় নাই, বরং অরি্ট শঙ্কায় উহা 
বদ্ধিতই হইয়াছিল । নন্দমহারাজের সৌভাগ্যাদির 
কারণ যদি কল্পনা করা হয়, তাহা হইলেও অহৈতুকী 
এশ্বরী শক্তি আবির্ভূত হইয়াছিল বুঝিতে হইবে, 
কারণ শ্রীকৃষ্চদেছের বিভুত্বদশিক।শক্তি পরিজ্ফুটই ৷ 
তথাপি আমার পুত্রের আজ ইহা কি উপস্থিত হইল 
ভাবিয়া তিনি বিজ্মিতা হইয়াছিলেন । কিন্তু এশ্্য্য- 
জানে সন্্রমবশতঃ তাহার বাৎসল্য শিথিল হয় নাই । 
কিংবা এখানে পূর্ব্ববৎ কোন হেতু কল্পনা করাও 
সঙ্গত হইবে না! বস্তুতঃ তাহা গাঢ়প্রেমের তরঙ্গময় 
সন্ত্রম, প্রেমের নিষ্কলম্পতা মূহ্মূহঃ খ্যাপন করিয়াছে। 
এই প্রকার-প্রেমদেবী পরীক্ষার নিমিত্ত মধ্যে মধ্যে 
আগমন করিলেও, উহা প্রেমাধীন শ্রীহরির শক্তি 
বলিয়াই জানিতে হইবে ৷ ৩৭ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী” 
টাকার দশম স্কন্ধের সজ্জন-সন্মত সপ্তম অধ্যায় 
সমাপ্ত |॥ ৭॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীম্গবতের দশম স্কন্ধের সপ্তম অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ১০৭ ॥ 


তথ্য- _সপ্তম অধ্যায়ের প্রারস্তে নিমূলিখিত শ্লোক 
দুইটী যথাক্রমে শ্রীপাদ বীররাঘবাচার্য্য ও শ্রীবিজয়- 
ধ্বজতীর্থপাদ অধিকরাপে গ্রহণ করিয়াছেন 
এবং বহ.নি কৰ্ম্মাণি গোপানাং মাংসযোধিতাম্‌ ৷ 
নন্দস্য গেহে বর্ধে কুর্ব্বন্‌ বিষ্ণুজনাদ্দনঃ || ক! 


অন্বয়ঃ__এবং ( এবম্বিধানি ) বহ.নি কৰ্ম্মাণি 


দশমস্ধন্ধঃ 


১৭৩ 


(দুষ্টনিহঁরণ-তন্মুক্তিপ্রদানাদি রাপাণি বহ.নি বাল- 
চেচ্টিতানি ) স যোষিতাং (সস্ত্রীকাণাং) গোপানাং 
শং (আনন্দং চ) কুৰ্ব্বন বিষ্ণজনাদ্দনঃ ( ভগবান্‌ 
শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) নন্দস্য গৃহে বরধে ॥ ক ॥ 

অনুবাদ-__এই প্রকার দুষ্টদিগকে বিনষ্ট করিয়া 
মুক্তি-প্রদান প্রভৃতি বহুবিধ বাল্যলীলা এবং সস্ত্রীক 
গোপরন্দের আনন্দোৎপাদন করিতে করিতে ভগবান্‌ 
শ্রীকৃষ্ণ নন্দগৃহে বধিত হইতে লাগিলেন ॥ ক ॥ 


এবং স বর্ধে বিষ্ণনন্দগেহে জনার্দনঃ | 
কুব্বন্ননিশমানন্দং গোপালানাং সযোধিতাম্‌ ॥ খ।! 
অন্বয়ঃ--এবং স বিষ্ণঃ জনাদ্দনঃ (ভগবান্‌ 
শ্রীকৃষ্ণ ) সযোধিতাম্‌ (সন্ত্রীকাণাং ) গোপালানাং 
(গোপানাং ) অনিশং (নিরন্তরং ) আনন্দং (হর্ষং) 
কুব্বন (উৎপাদয়ন্‌ ) নন্দগেহে (নন্দস্য গৃহে) বরধে 
॥ খ॥। 
অনুবাদ__এইরূপে দুষ্টজন-বিনাশক ভগবান্‌ 
শ্রীকৃষ্ণ সস্ত্রীক গোপবর্গের আনন্দ উৎপাদন করিতে 
করিতে নন্দগৃহে বদ্ধিত হইতে লাগিলেন ॥ খ ॥ 


শ্ৰীপাদ বিজয়ধ্বজতীর্থ তৃতীয় শ্লোকের পর এই 
শ্লোকটী অধিকরূপে স্বীকার করিয়াছেন__ 

বিস্তরেণেহ কারুণ্যাৎ সব্বপাপপ্রণাশনম । 

বজ্ঞমহসি ধর্ম ! দয়ালুস্তমিতি প্রভো ॥ 

অন্বয়ঃ__(শ্রীপরীক্ষিৎ উবাচ) হে ধর্মজ, প্রভো, 
(হে ধর্মতত্ববিৎ, হে প্রভো,) ত্বম্‌ দয়াল্ঃ (কৃপালূঃ ) 
ইতি কারুণ্যাৎ সব্ব পাপপ্রণাশনম্‌ ( সব্বপাপবিনা- 
শকং ভগবচ্চরিতং ) ইহ ( অন্রস্থলে ) বিস্তরেণ বজ্ঞং 
অহৃসি (সবিস্তার বর্ণনং কুরু ইত্যর্থঃ) ॥ 

অনুবাদ__মেহারাজ পরীক্ষিৎ শুকদেবকে কহি- 
লেন,) হে ধন্মতত্ববিৎ প্রভো, আপনি অত্যন্ত রুপালু ! 
কৃপা করিয়া এইস্থলে সব্ব'পাপবিনাশক ভগবল্লীলা 
সবিস্তার বর্ণনা করুন ৷৷ 

ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে সপ্তম অধ্যায়ের 

তথ্য সমাপ্ত ৷ 


ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কঙ্ধে সপ্তম অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত 


9৬৪০ 





অষ্টমোংধ্যায়ঃ 


শরীক উবাচ 
গর্গঃ পুরোহিতো রাজন্‌ যদৃনাং সুমহাতপাঃ । 
ব্রজং জগাম নন্দস্য বসুদেবপ্রচোদিতঃ ৷ ১॥ 


গোড়ীয় ভাষ্য 
অষ্টম অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে শ্রীকৃষ্ণের নামকরণ, রিজগণ, গব্য- 
মোষণ, মৃদ্তক্ষণ ও বিশ্বরাপ প্রদর্শনাদি বণিত হই- 
য়াছে। 
একদা বসুদেবকর্তৃক প্রেরিত হইয়া যদুবংশীয় 
পুরোহিত শ্রীগর্গমূনি নন্দালয়ে আসিয়া উপস্থিত হন। 
মহারাজ নন্দ মুনিবরকে সাদর অভ্যর্থনাপূবর্বক শ্রীরাম- 
কৃষ্ণের নামকরণ করাইবার কথা বলিলে গর্গ মহা- 
রাজ তাহাকে কংসভীতির কথা জ্ঞাপন করিয়া কহি- 
লেন যে, তাহার দ্বারা কাৰ্য্য হইলে কংসের মনে 
কুষ্ণকে দেবকীনন্দন বলিয়া সন্দেহ আসিতে পারে! 
নন্দমহারাজ অন্যের অজ্ঞাতসারে কার্য নির্বাহ 
করিতে বলায় গর্গ মহারাজ তাহাই করিলেন । 
রোহিণীনন্দন নিজগুণে সৃহাজ্জনের আনন্দবিধান 
করেন বলিয়া তিনি ‘রাম’, বলাধিক্যহেতু “বলদেব' ও 
পরস্পর-বিবদমান যদুগণকে শিক্ষা দ্বারা সম্যক্‌ 
আকর্ষণ করিবেন অর্থাৎ তাঁহাদিগের মধ্যে মিল 
করিয়া দিবেন বলিয়া তাহার নাম “সক্কর্ষণ”। আর 
যশোদানন্দন পুব্রে শুক্ল, রক্ত ও পীতবর্ণ ছিলেন, 
ইদানীং কৃষ্ণবৰ্ণ বলিয়া তাহার নাম ‘কৃষ্ণ, কোন 
সময়ে বসুদেবতনয় ছিলেন বলিয়া তাঁহার নাম “বাসু- 
দেব’, এতডিন্ন গুণ ও কর্ম্মানূসারে তাহার অনন্তনাম। 
এইরূপে নামকরণ সমাধা হইলে, গর্গমূনি নন্দমহা- 
রাজকে পুত্রকে সাবধানে পালন করিবার কথা বলিয়া 
বিদায় গ্রহণ করিলেন । অতঃপর শ্রীশুকদেব রাম- 
কৃষ্ণের রিঙ্গণ (জানুচংভ্রমণ ), পদদ্ধারা বিচরণ, 
গব্যমোষণ (গব্যপহরণ), গব্যভাগুভঞ্জন ইত্যাদি বহু 
বাল-চাপল্য বৰ্ণন করিয়া কৃষ্ণের ম্বুদূভক্ষণলীলা, 


কৃষ্ণের মুখগহ্বরে বিশ্বরাপ দর্শন করিয়া 
ভাবোদয় জন্য অশ্রমবুদ্ধি, আবার পরম ই 
কৃষ্ণেরই যোগমায়াবলে কৃষ্ণে বাৎসল্যভাব-চ্ফ্ডি 
প্রভৃতি বার্ন করিলেন । তদনস্তর পরীক্ষিতের প্রা 
নায় বসূদেব-দেবকী অপেক্ষা নন্দ-যশোদার সৌভাগ্যা 
ধিক্য বর্ণনমৃখে শ্রীশুকদেবের বসুশ্রেষ্ঠ দ্রোণ ও তত. 
পত্নী ধরাদেবীর ব্রহ্মাদেশে পৃথিবীতে আসিয়া নন্দ- 
যশোদারূপে জন্মগ্রহণ ও ব্রহ্মবরে স্বয়ং ভগবানকে 
পৃন্ররূপে লাভ প্রভৃতি বর্ণন দ্বারা এই অধ্যায় সমাপ্ত 
হইয়াছে । 

অন্বয়ঃ--শ্রীশুক উবাচ-_হে রাজনূ, পেরীক্ষিৎ) 
যদৃনাং (যাদবানাং) পুরোহিতঃ সৃমহাতপাঃ (তপস্থি- 
প্রবরঃ) গর্গঃ (তন্নামা মূনিঃ ) বসুদেবপ্রচোদিতঃ 
(বসুদেবেন প্রেরিতঃ সন্‌ ) নন্দস্য ব্রজং (গোকুলং) 
জগাম (গতঃ )।১॥ 

অনুবাদ-_শ্রীশঁকদেব বলিলেন,_হে রাজন, 
অনন্তর যদুবংশীয় পুরোহিত তপস্বী-প্রবর গর্গমুনি 
বসুদেবকর্তৃক প্রেরিত হইয়া নন্দপুরে গমন করিয়া- 
ছিলেন ॥ ১ 


কষে এয 


বিশ্বনাথ 

অষ্টমে নামকরণং রিজণং গব্যমোষণম্ । 

মৃত্তক্ষণং বিশ্বরূপ-দর্শনঞ্চ নিগদ্যতে || ০ ॥ 

অসুরবধপ্রসঙ্গসঙ্গত্যৈব তৃণাবর্তবধমুজ্া তং- 
প্রাচীনানি নামকরণাদীনি চরিতান্যনূগ্মৃত্য বজুমুপ- 
ভ্রমতে । গর্গঃ পুরোহিত ইত্য।দিনা || ১॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__এই অষ্টম অধ্যায়ে শ্রীকৃষ্ণের 

নামকরণ, রিঙগণ ( হামাগুড়ি), দধি নবনীতাদি 
চোধ্য, মৃত্তক্ষণ ও বিশ্বরূপ-দর্শন বণিত হইয়াছে ॥0| 

অসূরবধ প্রসঙ্গের সঙ্গতিভ্রমেই তৃণাবর্ত-বধ 
বৰ্ণন করিয়া তাহার প্রাচীন নামকরণাদি চরিতসমূহ 
স্মরণপুরর্বক শ্রীল শুকদেব বলিতে আরম্ভ করিলেন 
যদুকুল পুরোহিত গর্গাচার্য্য” ইত্যাদি ৷ ১॥ 


নখ 
এ 


২ তং দৃষ্টা পরমপ্রীতঃ প্রত্যুগায় রুতা্জলিঃ | 


৪০৬ 


আনচ্চা ধোক্ষজধিয়া প্রণিপতপুরঃসরমূ্‌ ৷৷ ২ ॥ 








১০1৮1২-৪ ] 


অন্বয়ঃ_(নন্দমহারাজঃ) তং গের্গমুনিং) দৃষ্টা 
গরমপ্রীতঃ (পরমসন্তষ্টঃ ) প্রত্যু্থায় কৃতাগঁলিঃ 
(বদ্ধাুলিঃ সন্‌ ) অধোক্ষজধিয়া (ইন্দরিয়ভঞানাগোচ- 
রোহপি ভগবানয়ং সাক্ষাভভূতঃ ইতি বৃদ্ধ্যা ) প্রণিপাত- 
পুরঃসরং (প্র্ামপূবর্বকং) আনচ্চ (পৃজয়ামাস)।।২)। 

অনুবাদ- মহারাজ নন্দ তাঁহাকে দেখিয়া পরম 
সন্তজ্ট হইলেন এবং প্রত্যুথথানপৃব্বক কৃতাঞ্জলি সহ- 
কারে ভগবদৃবুদ্ধিতে প্রণাম করিয়া পূজা করিয়া 
ছিলেন | ২॥ 


সুপবিষ্টং ক্লতাতিথ্যং গিরা সূনুতয়া মুনিম্‌। 

নন্দয়িত্রাব্রবীদ্‌ ব্রহ্মন্‌ পূর্ণস্য করবাম কিম্‌ ॥৩॥ 

অন্বয়ঃ-_সৃপবিষ্টং (সুখেন আসীনং ) কৃতা- 
তিথ্যং (কৃতং বিহিতং আতিথ্যং অতিথিসৎকার- 
কাৰ্য্যং যম তং ) মুনিং জুন্তয়া (বিনীতয়া ) গিরা 
(বাচা ) নন্দয়িত্বা (প্রীণয়িত্বা ) হে ব্ৰহ্মন্‌, মুনিবর), 
পূর্ণস্য (শ্ৰীভগবস্তক্ত্যা সিদ্ধসব্বার্থগ্য তব) কিং কর- 
বাম (প্রীত্যণ্থং কিং কল্পয়ামঃ বয়ং তৎ ন জায়তে 
ইতি ) অব্রবীৎ (উবাচ) ৷ ৩॥ 

অনুবাদ-_মুনিবর যথাবিহিত আতিথ্য সৎকার 
লাভ করিয়া সুখে উপবেশন করিলে নন্দ মহারাজ 
বিনীত বচনে তাহাকে সন্তুষ্ট করিয়া বলিতে লাগি- 
লেন__হে মুনিবর, আপনি পূর্ণ অর্থাৎ ভগবভক্তি- 
প্রভাবে পূর্ণ কাম, অতএব আপনার প্রীতির জন্য কি 
অনুষ্ঠান করিব তাহা বুঝিতে পারিতেছি না ॥ ৩ ॥ 


মহদ্িচলনং নুণাং গৃহিণাং দীনচেতসাম্‌ । 

নিঃশ্রেয়সায় ভগবন্‌ কল্পতে নান্যথা কুচিৎ ॥8॥ 

অন্বগ্নঃ-_(ননূ পূর্ণস্য কথং ধনিগৃহাগমনমিত্যা- 
শঙ্ক্যাহ ) হে ভগবন্‌, মহদ্বিচলনং ( মহতাং ভবাদুশাং 
মহাজন।নাং বিচলনং স্থাশ্রমাদন্যজ্র গমনং ন স্বার্থ 
অপি তু) দীনচেতসাং অেপ্রশস্ত হাদয়ানাং মাদুশাং) 
গৃহিণাং নৃণাং নিঃশ্রেয়সায় (পরমমঙ্গলায় ) কল্পতে 
(ভবতি ) কৃচিৎ (কদাচিদপি ) ন অন্যথা €(এতৎ- 


কারণং বিনা ন ভবতি ) 08 ॥ 
অনুবাদ -হে ভগবন্্‌,আপনাদের ন্যায় মহাজন- 


দশমস্কন্ধঃ 


১৭৫. 


গণ যে নিজ আশ্রম পরিত্যাগপূবর্বক অন্যত্র গমন 
করেন তাহা স্বার্থের জন্য নহে, পরন্তত মাদ্‌শ দীনচিত্ত 
গৃহব্রত নরগণের পরম মঙ্গলের জন্য। তদ্ভিন্ন 
তাহার অন্য কারণ নাই ॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_পূর্ণস্য তব কিং করবাম অপি তু ন 
কিমপি কর্তৃমাম ইত্যর্থো বা। কিং শব্দস্য প্রশ্নার্থ- 
ত্বাৎ পূর্ণস্য তব কিং অপেক্ষিতং বর্ততে তদ্‌ বহি বয়ং 
করবামেত্যর্থো বা। আদ্যে মম ত্বদ্গৃহাগমনস্য 
বৈয়র্থযম্‌ ৷ দ্বিতীয়ে পূর্ণত্বস্যেতি চেন্মৈব মুভয়ন্ত্রাপ্যু- 
ভয়ং ন ব্যর্থং প্রত্যুতাভিনন্দনীয়ত্বাৎ পরমসার্থকং 
কৃপাপারবশ্যাৎ সনৎকুম!রবামনাদীনাং পর মপূর্ণা- 
নামপি পৃথু-বলি-প্রভৃতি-গৃহাগমনস্য দৃষ্টত্বাদিত্যাহ 
মহতাং স্বাশ্রমাদন্যন্র বিচলনং গৃহিণাং নিঃশ্রেয়সায় 
পরমমঙ্গলায় কল্পতে সমর্থং ভবতি তদেব তেষাম- 
পেক্ষিতমপীত্যর্থঃ। নৃথামিতি গৃহিষ্বপি মধ্যে নৃথা- 
মেব ন তু দেবাদীনাং এবং নৃষ্বপি মধ্যে গৃহিণামেব 
ন তু ব্রন্মচর্য্যাদীনাম্‌ ! তন্ত্রাপি দীনং তুণাদপি দুর্ভগ- 
ম্মন্যং চেতো যেষামিতি তেচ্বেব মহত্রুপাধিক্য- 
সভ্ভাবাৎ ন তৃত্বমন্মন্যকঠো।রবন্রচেতসামিত্যর্থঃ 180 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_পূর্ণস্য করবাম কিম’? 
_নন্দমহারাজ মহামুনি গর্গাচার্যাকে বলিলেন, পূর্ণ- 
কাম আপনার কি করিতে পারি £ কিছুই করিতে 
আমরা সমর্থ নহি-_এই অর্থ । অথবা--“কিম্* শব্দ 
প্রশ্নার্থক বলিয়া পূর্ণকাম আপনার কি অপেক্ষা 
থাক্চিতে পারে, তাহা বলুন, আমরা সম্পাদন করিব, 
এরূপ অর্থ । 'আদ্যে”_ অর্থাৎ আমি পূর্ণ কাম হইলে 
তোমার গৃহে আগমনই নিষ্প্রয়োজন । 'দ্বিতীয়'_ 
অর্থাৎ তোমার কিছু করণীয় থাকিলে, আমার পূর্ণ- 
ত্বই বার্থ । কিন্তু উভয়ক্ষেত্ৰে উভয়ই ব্যর্থ হইতে 
পারে না, প্রত্যুত অভিনন্দনীয় বলিয়া পরম সার্থক ৷ 
কৃপাপারবশ্যহেতু পরমপূর্ণ সনৎকুমার, শ্রীবামনদেব 
প্রভৃতির পৃথ্‌, বলিমহারাজ প্রভৃতির গৃহে আগমন 
দৃষ্ট হইয়া থাকে, এইজন্য বলিতেছেন-__“মহদ্বিচল-. 
নং’ ইত্যাদি, অর্থাৎ মহদ্‌ ব্যক্তিগণের নিজ আশ্রম 
পরিত্যাগ করিয়া যে অন্যত্র গমন, তাহা গৃহিগণের 
“নিঃশ্রেয়সায়'_-পরম মঙ্গলের নিমিত্ত হইয়া থাকে, 
তাহাই তাহাদের অপেক্ষিত-_ওই ভাবার্থ। [“মহান্ত 
স্বভাব এই তারিতে পামর । নিজ কার্য্য নাই, তবু 


un 
রর 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


১৭৬ 
হিঃ তার ঘর |” _শ্রীচেঃ চঃ। ] 'নৃণাম্ঠগৃহি- 
গণের মধ্যেও মনুষ্যগণের গৃহেই, কিন্তু দেবতা প্র, 
তির গহে নহে। আবার মনুষ্যগণের মধ্যে গৃহস্থ- 
গণের গৃহেই, কিন্তু ব্রক্মচারিগণের নিকট নহে। 
তন্মধ্যেও “দীনচেতসাং__দীন অর্থাৎ তৃণ হইতেও 
দুর্ভগন্মন্য চিত্ত যাহাদের, তাদৃশ গৃহস্থগণের গৃহেই 
গমন করেন। কারণ সেই দীনহীন জনের প্রতিই 
মহদ্গণের কৃপাধিক্য হইয়া থাকে, কিন্তু যাহারা 
উত্তমন্মন্য, কঠোর ও কুটিলচিভ্ত, তাহাদের গৃহে নহে 
_ এই ভাবার্থ ৷৷ ৩-৪ ॥ 


জ্যোতিষাময়নং সাক্ষাৎ যত্তজ্ভ্ঞানমতী্দ্রিয়ম্‌ ৷ 
প্রণীতং ভবতা যেন পুমান্‌ বেদ পরাবরম্‌ ॥ ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__(ভবতা বালয়োর্নামকরণং কার্যমিতি 
বক্তং তস্য জ্ঞানাতিশয়মাহ ) যৎ অতীন্দ্রিয়ং জ্ঞানং 
€ অতীন্দ্রিয়বস্তৃজ্ঞানকারণং ) জ্যোতিষাম্‌ অয়নং 
(জ্যোতিঃশান্ত্রং বর্ততে ) তৎ সাক্ষাৎ ভবতা প্রণীতং 
(কৃতং ) যেন €শান্ত্রেশ সহায়ভুতেন ) পুমান্‌ পরা- 
বরং €পরং কারণং পূর্বজন্মক্তং কর্ম অবরং 
কাৰ্য্যং তস্মিন্‌ জন্মনি ভাবিফলং ) বেদ (জানাতি ) 
nen 

অনুবাদ হে মুনিবর, এই যে জ্যোতিষশাস্্ 
যাহার দ্বারা অতীন্দ্রিয় বস্তরও জান জন্মে, তাহা 
আপনারই প্রণীত । মানব এই শাস্ত্র বলে পুব্বজন্ম- 
কৃত কর্ম ও বর্তমান জন্মে সেই কর্মের ভাবিফল 
জানিতে পারেন ৷ ৫ ॥ { 

বিশ্বনাথ-__বালকদ্বয়-নামকরণার্থং প্রার্থনা-বীজং 
সৃজন্নাহ । জ্যোতিষাং গ্রহাদীনাম্‌ অয়নং জ্ঞাপকং 
জ্যোতিঃশান্ত্রং যদ্যতঃ অতী্দ্িয়ং জানং ভবেত্তভবতা 


জায়ত ইতি কিং বক্তব্যং ত্বয়া প্রণীতং কৃতং 


যেনান্যোহপি পুমান্‌ পরমুত্তরকালভাবি বস্তু অপরং 
পূৰ্ব্ব কালভূতং বস্তু বেদ জানাতি তেন বাদ্ধক্যে মম 
জাতস্য পূত্রস্য জন্মলগ্নাদিকং বিচাৰ্য্য হস্তপাদাদি- 
লক্ষণঞ্চ দৃষ্টা ভদ্রাভদ্রাদিকং কথনীয়মিতি ভাবঃ ৫ 


টীকার বঙ্গানুবাদ বালকদ্রয়ের নামকরণের - 


নিমিত্ত প্রার্থনা-বীজ সুজন করতঃ বলিতেছেন__ 
'জ্যোতিষাম্ ইত্যাদি, গ্রহাদির জাপক যে জ্যোতিষ 


[ ১০।৮1৬-৬ 


ফিফার কিক 
AAA ২০১০১৭৯১৯৯৮, 


পাপা 
শান্তর, যাহা হইতে অতীন্দ্রিয় জ্ঞান হয়, উর 
কেবল আপনি জানেন তাহা নহে, কিন্তু আপনি তি 
জ্যোতিঃশাস্ত্র প্রণয়ন করিয়াছেন, যাহা দ্বারা অপর 
ব্যক্তিও পূর্ব্বজন্মের ও বর্তমান জন্মের ভোগ্য কর্মফল 
জানিতে পারে। অতএব আমার বার্ধক্যে জাত পরের 
জন্াগ্রাদি বিচার করিয়া এবং হস্তপদাদির চিহ 
দেখিয়া শুভাশুভ বল্ন-_এই ভাব ॥ ৫0 





ত্বং হি ব্রক্মবিদাং শ্রেষ্ঠঃ সংস্কারান্‌ কর্তৃমহসি। 
বালয়োরনয়োনৃণাং জন্মন। ব্রাক্মণো গুরুঃ ॥ ৬ ॥ 


অন্বগ্মঃ__ত্বং হি ব্রক্মবিদাং শ্রে্ঠঃ ( মহাভাগ- 
বতোত্বমাৎ ) জন্মনা (জাত্যৈব) ব্রাক্মণঃ নৃণাং গুরুঃ 
€(অতঃ ত্বমেব ) অনয়োঃ €(এতয়োঃ ) বালয়োঃ 
(যশোদারোহিণীকুমারয়োঃ) সংস্কারান্‌ নোমকরণা- 
দীন্‌ ) কন্তমর্থসি (কুরু ইত্যর্থঃ)॥॥ ৬ ॥ 

অনুবাদ-_-আপনি ব্রক্মজদিগের মধ্যে শ্রেষ্ঠ 
আবার জাতিতেও ব্রাহ্মণ, সূতরাং মনুষ্য মান্রেরই 
গুরু । অতএব আপনিই এই বালকদ্বয়ের নামকর- 
গাদি সংস্কার করুন ৷৷ ৬॥ 

বিশ্বনাথ__কিঞ্চ এতাদৃশমহানুভাবস্যাপি তব 
মদ্গৃহাগমনং মন্নিশ্রেয়সায়ৈব তচ্চ মম নিঃশ্ৰেয়স- 
মৈহিকং পারলৌকিকঞ্চ তন্্রিহিকং নিঃশ্রেয়সমদ্া 
নিষ্পাদ্যমেকং ত্বচ্চরণেষু নিবেদয়ামি কৃপয়া শৃণ্বি- 
ত্যাহ ত্বমিতি। ন কেবলং জ্যোতিবিদামেব ত্বং শ্রেষ্ঠ 
ইতি ভাবঃ। তেনোভয়গুণযুক্তত্বাত্বমেব দৈব 
মন্ত্রবিচ্চ কর্তৃমহসীত্যর্থঃ। ননু তদ্‌গুরুণাকরণীয়মিতি 
চেত্তত্রাহ নৃণামিতি ॥ ৬ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__আরও এতাদৃশ মহানুভাব 
আপনার আমার গৃহে আগমন আমার নিঃশ্রেয়সের 
নিমিত্ই । আমার এহিক ও পারলৌকিক মঙ্গলের 
মধ্যে অদ্য একটি এঁহিক মঙ্গলের বিষয় আপনার 
শ্রীচরণে নিবেদন করিতেছি, রুপা পূর্বক শ্রবণ কর্ন, 
ইহা বলিতেছেন--'ত্বম্’ ইত্যাদি, অর্থাৎ আপনি থে 
কেবল জ্যোতিবিদ্গণের মধ্যে শ্রেষ্ঠ তাহা নহে, পরত 
্রক্মবিদ্গণেরও শ্রেষ্ঠ । উভয় গুণ থাকায় আগা 
দৈব ও মন্ত্রবিৎ, অতএব আমার সন্তানদয়ের (রোদ 
ও-কৃষ্ণের) নামকরণাদি সংস্কার কার্ষ্য সম্পাদন 


॥ 


m2 





১০1৮৬-৯ ] 


টি DEEEEAREAAEN EE 
করুন! যদি বলেন--উহা শ্রীগুরুদেবের কাৰ্য্য, 


তদুত্তরে বলিতেছেন-_'নৃণাম্‌’, জন্মমাত্রেই ব্রাহ্মণ 
মনয্যদিগের গুরু ॥ ৬ ॥ 


শ্রীগর্গ উবাচ 
যদৃনামহমাচার্ঘ)ঃ খ্যাতশ্চ ভুবি সব্বদা । 
সুতং মগ়্া সংস্কৃতং তে মন্যতে দেবকাসূতম্ ॥ ৭॥ 


2 


অন্ৰগ্নঃ_আ্ৰীগৰ্গঃ উবাচ, ( মহারাজনন্দং প্রতি 
কথয়ামাস ) অহং যদুনাম্‌ আচায্যঃ ( পুরোহিতঃ ) 
সৰ্ব্বদা ভুবি (লোকে) খ্যাতঃ চ প্রেসিদ্ধন্চ অতএব) 
ময়া সংস্কৃতং তে (তব) সূতং (জনঃ কংসো বা) 
দেবকীসূতং (দেবকাপুত্রং ) মন্যতে (জ্ঞাস্যতি)৷৷৭ ৷৷ 

অনুবাদ- শ্রীগঞ্গমূনি বলিলেন__হে নন্দ, আমি 
যদুকুলের পুরোহিত, ইহা জগতে সব্বন্র প্রসিদ্ধ ৷ 
অতএব আমি তোমার পুত্রের সংস্কার-ক্্ নির্বাহ 
করিলে কংস ইহাকে দেববীপুত্র বলিয়া মনে করিবে 
॥ ৭ || 

বিশ্বনাথ স্বয়ং বিভ্যদত্যুৎসাহিনং নন্দঞ্চ 
কংসাভীষয়মাণঃ সুপ্তপ্তমেবেতৎ কারয়েত্যভিপ্রায়েণ 
প্রত্যাচক্ষাণ ইবাহ যদূনামিতি। তব যদুত্বেহপি 
ক্ষত্রিয়ত্বাভাবান্ন যদুত্বখ্যাতিঃ । অহন্ত যদুপুরোহিত- 
ত্বেম খ্যাতঃ মৎকৃত্যমিদং ন গুপ্তং স্থাস্যতীতি ভাবঃ 
nau 

টীকার বঙ্গানুবাদ_গর্গাচার্য্য নিজে ভীত হওয়ায় 
অতুযুৎসাহী নন্দমহার।জকে কংস হইতে ভয় দেখা- 
ইয়া, অতি গুপ্তভাবে এই কাৰ্য্য কর, এই অভিপ্রায় 
ব্যক্ত করিবার জন্যই যেন বলিতেছেন__যদৃনামৃ* 
ইত্যাদি। তুমি যদুবংশীয় হইলেও ক্ষত্রিয় নহ বলিয়া 
তোমার যদুত্বের খ্যাতি নাই, কিন্তু আমি যদ্ুবংশীয়- 
গণের আচার্য্য বলিয়া সব্ববন্রই বিখ্যাত, আমার দ্বারা 
এই কাৰ্য্য করা হইলে ইহা গুপ্ত থাকিবে না ৭11 


কংসঃ পাপমতিঃ সথ্যং তব চানকদুন্দুভেঃ । 

দেবক্যা অজ্টমো গর্ভো ন শ্রী ভবিতুমহতি ৷ ৮ ॥ 

ইতি সঞ্চিন্তয়ন্‌ শুত্বা দেবক্যা দারিকাবচঃ ! 

অপি হত্ত।গতীশঙ্কস্তহি তন্নোহনয়ো ভবেৎ ॥ ৯! 
--হ৩ 


দশমস্ন্ধঃ 


১৭৭ 
অন্বয়ঃ__পাপমতিঃ (দুরাত্মা) কংসঃ চ তব 
€ নন্দস্য) আনকদুন্দুভেঃ (বসুদেবস্য চ) সখ্যং 
€বন্ধুত্বং ) দেবক্যাঃ দারিকাবচঃ ( কন্যারূপিণ্যাঃ 
যোগমায়ায়াঃ বাক্যং ) শুত্বা (আকর্থ্য ) দেবক্যাঃ 
অজ্টমোগর্ভঃ স্ত্রী ভবিতুং (কন্যা ভবিতুং ) ন অর্হতি 
ইতি সম্চিন্তয়ন্‌ ( নিদ্ধারয়ন্‌ ) মৎকৃত (সংস্কার 
লিজেন ) গতাশঙ্ধঃ (আশঙ্কাগ্রস্তঃ ) অপি যেদি) হস্তা 
(অস্য শিশোঃ বিনাশকঃ ভবতি ) তহি (তদা ) তৎ 
নঃ (অস্মাকং) অনয়ঃ ( অনিষ্টং ) ভবেৎ ॥ ৮-৯ ॥ 

অনুবাদ-__পাপাত্মা কংস দেবকীর কন্যারূপিণী 
যোগমায়ার বাক্য শ্রবণে দেবকীর অষ্টম গর্ভে স্ত্রীর 
জন্ম হইতে পারে না এবং তোমার সহিত বসুদেবের 
সখ্যের বিষয় চিন্তা করিয়া, আবার মৎক্বত সংস্কার- 
চিহ্ন দর্শনে শঙ্কাযুক্ত হইয়া যদি এই পুত্রকে হত্যা 
করে, তাহা হইলে আমাদের মহান্‌ অনিষ্ট হইবে 
1 ৮-৯ || 

বিশ্বনাথ--সব্বতঃ সৰ্ব্বস্যাং মন্যতে মংক্যতে ! 
নন্বেতাবৎ কোহনুসন্ধাস্যতে তন্ৰাহ কংসস্তদপি ত্বপ্ি তু 
ব্ৰহ্মবাদিনি সোহপি ন দ্রোহমাচরিষ্যতীতি চেদত আহ 
পাপমতিঃ ৷ মাদৃশান্‌ জিঘাংসত্যেবেতি ভাবঃ | কিঞ্চ 
তবাপ্যবশ্যমপকরিষ্যতোবেত্যাহ সখ্যমিতি। বসুদেব- 
দ্রোহিণঃ কংসস্য বসুদেবসখে ত্বয্যপি দ্রোহসভ্ভবাদিতি 
ভাবঃ1 তন্রৈবং কুযুক্তিং অক্ষতীত্যাহ দেবক্যা ইতি 
দেবকীদারিকাবচঃ শুত্বা অস্টমো গর্ভো ন স্ত্রীভবিতু- 
মহতীতি চিন্তয়ন ইত্যন্বয়ঃ | মচ্ছন্রুবিষ্তরেব 
দেবক্যা গর্ভে জাত এব কিন্তু বসুদেবশিক্ষয়া তস্য 
সথ্যনন্দস্য গৃহে প্রবিষ্ট ইতি। দেবকীদারিকা-বচ 
ইতি মদিষ্টদেবী দুর্গেব দেবকীদ।রিকারূপা ভূত্বা যত্র 
কচিজ্জাত ইতি পদেন দেবক্যামপি জন্ম সম্ভাব্য বিষ্ণ- 
নিষেধশঙ্কয়েব মাং স্প্টমনুক্তা তমন্বিষ্য শী্রং 
জহীতি মামভিব্যঞ্জয়ামাসেতি চিন্তয়ন্‌ তদন্বেষণে 
প্ররতৌ মন্নামকরণ-লিঙ্গেন আগতা নন্দগৃহে বসুদেব- 
সুতোহস্তীত্যাশঙ্কা যস্য তথাভূতঃ সন্নাগত্য যদি হস্তা 
হনিষ্যতি তহি নোহস্মাকং মহান্‌ অনয়ঃ । যদীতি 
অপীতি চ পাঠঃ ৷৷ ৮-৯ ॥ 

টীকার বঙজানুবাদ__-“সব্বতঃ মন্যতে"__( ইহা 
৭ নং শ্লোকের কথা), সব দিক্‌ হইতেই ধারণা 
করিতে পারে! যদি বলেন__কে অনুসন্ধান করিবে? 


স্রীমত্ভাগবতম্‌ 


১৭৮ 
রা... 
তাহাতে বলিতেছেন__-“কংস' (অর্থাৎ পাপাত্মা কংস 
ইহাদিগকে দেবীর পুগ্র বলিয়া মনে করিবে ।) 
যদি বলেন_-তাহা হইলেও ব্রহ্মবাদী আপনাতে সে 
দ্রোহ আচরণ করিবে না, তাহাতে বলিলেন_-পাপ- 
মতিঃ’, পাপাত্মা কংস আমাদিগকেও হত্যা করিতে 
ইচ্ছা করে_-এই ভাব । আরও, তোমারও অবশ্যই 
অপকার করিবে, ইহা বলিতেছেন-__“সখ্যং,, তোমার 
সহিত বসুদেবের পরস্পর যে মিন্রতা আছে, পাপমতি 
কংস তাহা উত্তমরূপে জানে, অতএব বসুদেবদ্রোহী 
কংসের বসুদেবের সথা তোমাতেও দ্রোহ সম্তভব-_এই 
ভাব। সেই বিষয়ে এইরাপ কুযুক্তি কল্পনা বরিবে, 
ইহা বলিতেছেন__“দেবক্য।', ইত্যাদি, অর্থাৎ দেব- 
কীর অষ্টম গর্ভে কখন কন্যা জন্মিতে পারে না__ 
দেবকীদুহিতা মহামায়ার এই বাক্য তাহার মনে 
দিবারাত্র জাগরুক রহিয়াছে, এই অন্বয়। আমার 
শত্ৰু বিষ্ণুই দেবকীর গর্ভে জাত হইয়াছে, কিন্তু বসু- 
দেবের নির্দেশে তাহার সখা নন্দের গৃহে ল্কাইয়া 
রহিয়াছে । “দবকীদারিকাবচঃ,আমার ইম্টদেবী 
শ্রীদুর্গাই দেবকীর কন্যারূপ ধারণ করিয়া, “যন্ত্র 
কুচিজ্জাতঃ, (১০।৪।১২ )৮_-তোমার পুবর্বশন্রু বিষ্ণ 
কোথাও জন্মিয়াছে, এইরূপ বাক্যে দেবকীতেও 
তাহার জন্মের সম্ভাবনা করতঃ বিষ্ণুর নিষেধে 
শঙ্কিতা হইয়া আমাকে স্পষ্ট না বলিয়া, “তাহাকে 
অন্বেষণ করিয়। বিনাশ কর”--এইরূপ আমার 
নিকট: ইঙ্গিত করিয়াছেন। “আগতাশঙ্ক'_নন্দগৃহে 
বসুদেবের পুত্র রহিয়াছে, এরাপ আশঙ্কা যাহার, 
অর্থাৎ সে যদি অন্বেষণে প্রবৃত্ত হইয়া এক্ষণে মৎ- 
কৃত সংস্কারলক্ষণে উক্ত আশঙ্কাকেই দৃঢ়তর করিয়া 
আগমন পূর্বক তোমার পুন্রের প্রতি অত্যাচার করে, 
তাহা হইলে আমাদিগের মহান্‌ দুঃখের কারণ 
হইবে । “যদি'_-এই স্থলে ‘অপি’ এরূপ পাঠান্তর 
আছে || ৮-৯ || 


শ্রীনন্দ উবাচ__ 
অলক্ষিতোহস্মন্‌ রহলি মামকৈরপি গোব্রজে ৷ 
কুরু দ্বিজাতিসংস্কারং স্বস্তিবাচনপূবর্বকম্‌ ॥১০৷৷ 


অন্বম্নঃ__শ্রীনন্দ. উবাচ--(গর্গমুনিং প্রতি 
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বথয়ামাস যদি কংসাৎ শিশোরনিষ্টাশঙ্কা তদা) 
অস্মিন্‌ গোব্রজে (গোষ্ঠে ) মামকৈঃ অপি (ম 
আত্মীয় জনৈরপি ) অলক্ষিতঃ ( অজ্ঞাতঃ সম ্ 
মিজি (গ্ঢ়ং > বস্তিবাচনপূররকং (ম্বস্তিবাকে], 
চ্চারণপুবর্বকং) দ্বিজাতি-সংস্কারং (দ্বিজাতীনাং অবশ্য 
কত্তব্য সংস্কারমান্রং ) কুরু || ১০ | 

অনুবাদ - শ্রীনন্দ বলিলেন-_হে মুনিবর, যদি 
আপনি কংস হইতে বালকের এইরূপ অনিষ্টই 
আশঙ্কা করেন, তাহা হইলে ব্রজেই আমার আতীয়- 
গণেরও অজ্ঞাতসারে গোপনে স্বত্তিবাচনপূর্ব্বক এই 
বালকদ্বয়ের দ্বিজাতিজনোচিত অবশ্য কর্তব্য সংস্কার 
মাত্র সম্পাদন করুন ৷ ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ভাগ্যবশাদেব মদ্গৃহমায়াতমীদশ- 
মাচার্যযং কদা পুনরহং লপ্স্যে তঙমাদা দিতরাদ্যুৎসবাঙগং 
দিনান্তরে সবিস্তারং করিষ্যে সাল্প্রতমদ্য কেবলং 
শাপ্রীয়মাবণ্যকং কৃত্যমেবৈতদ্দারা কারয়৷মীতি মনসি 
বিভাব্যাহ অলক্ষিত ইতি । মামকৈক্রান্তরাদিভিরগি 
গো-ব্রজে ইতি স্থানসংস্কারোহপি নাপেক্ষ্যঃ ৷ রহসীতি 
দিনে সপালানাং গবাং বনে গমনাৎ । দ্বিজাতিসংস্ষারং 
বালয়়োরনয়োঃ ক্ব্রবৈশ্যানুরূপনামকরণলক্ষণং 
পুণ্যাহ্‌-স্বস্তি-খদ্ধয়স্ত্ি-স্তরিরুজ্ত্া স্বস্ভিবাচনং ভবে তস্য 
সব্বকৰ্ম্মস্বাবশ্যকত্বাৎ তৎপুবর্বকম্‌ ॥ ১০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__ভাগ্যবশতঃই আমার গৃহে 
আগত এতাদূশ আচার্য পুনরায় কবে লাভ করিব, 
অতএব বাদিন্রাদি উৎসবাঙ্গ অন্য দিন ভালভাবে 
করিব, সম্প্রতি আজ কেবল শাস্ত্রীয় আবশ্যক কৃত্য 
ইহার দ্বারা করাইব--এরূপ মনে বিচার করতঃ 
নন্দমহারাজ বলিলেন-__'অলক্ষিতঃ”, আমার ভ্রাতাদি 
আত্মীয়স্বজনগণেরও অলক্ষিত, একান্ত নির্জন এই 
গোষ্ঠে। 'গো-ব্রজে'-_গো-শালায়, ইহাতে স্থান-সং- 
স্কারেরও কোন অপেক্ষা নাই । “রহসি”-একান্ত 
নির্জন স্থানে (গোপনে ), যেহেতু দিনে গাভীগণকে 
লইয়া উহার পালকগণ বনে গমন করিয়া থাকে! 
দ্বিজাতি-সংস্কারং__এই বালকদয়ের ক্ষত্রিয় ও 
বৈশ্যের অনুরূপ নামকরণাদি সংস্কার সম্পাদন 
করুন। 'স্বস্তিবাচনপৃবর্বকং”__কেবল সত্তিবাচনটি 
করিয়া, অর্থাৎ পুণ্যাহ, স্বস্তি ও খদ্ধি তিন তিনবার 
উচ্চারণপূর্র্বক স্বস্তিবাচন হয়, উহা সব্ব্ববিধ ও 


শা 
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কর্মে আবশ্যক বলিয়া কেবল স্বস্তিবাচন করিয়া 
দ্রিজাতিযোগ্য সংস্কার সম্পাদন করুন ॥ ১০ ॥ 


শীশুক উবাচ 

এবং সম্প্রাথিতো বিপ্রঃ স্বচিকীধিতমেব ত€। 

চকার নামকরণং গৃঢ়ো রহসি বালয়োঃ ॥ ১১॥ 

অন্বয়ঃ_ শ্রীত্ত কঃ উবাচ (পরীক্ষিতং প্রতি )-_ 
এবং অংপ্রাথিতঃ (নন্দেন সম্যক্‌ প্রাথিতঃ ) বিপ্রঃ 
(গর্গঃ) [ এবং ( পূর্ব্বরূপং ) ! স্বচিকীষিতং এব 
(স্বাভিলষিতং এব) তং বালয়ে!ঃ (উভয়োঃ পুন্য়োঃ) 
নামকরণং ( নামকরণসংস্কারং ) গুঢঃ (গুপ্তঃ অন্‌) 
রহসি ( নিজ্জনে ) চকার (সম্পাদিতবান্‌ )॥॥ ১১॥ 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন--এই প্রকার 
নির্জনে নাম সংস্কার করাই গর্গের অভিলষিত ; 
এখন নন্দকর্তৃক প্রাথিত হইয়া তিনি বালকদ্বয়ের 
নামকরণ নির্জনে ও গোপনে সম্পাদন করিলেন 
lod 


শ্রীগর্গ উবাচ_ 

অয়ং হি রোহিণীপূত্রো রময়ন্‌ সুহাদো গুণৈঃ | 

আখ্যাস্যতে রাম ইতি বলাধিক্যাদ্বলং বিদুঃ ৷ 

যদৃনামপৃথগ্‌ ভাবাৎ সঙ্কযণমূশন্ত্যপি ৷৷ ১২ ॥৷ 

অন্বয়ঃ-__শ্রীগর্গঃ উবাচ__অয়ং রোহিণীগুন্রঃ 
হি গুণৈঃ (সত্ৃশীলৌদার্য্য।দিভিঃ ) সৃহাদঃ বোদ্ধবান্‌) 
রময়ন্‌ (আনন্দয়ন্‌ ) রামঃ ইতি আখ্যাস্যতে (রাম- 
নামা খ্যাতো ভবিষ্যতি ) বলাধিক্যাৎ ( শরীরশক্তি- 
বাহুল্যাৎ) বলং (বলনামানং ) বিদুঃ (জানন্তি 
কথয়স্তি জনাঃ ) [ উত (অগি চ) ! যদুনাং অগৃথগ্‌- 
ভাবাৎ (বসুদেবাদীনাং ভবদাদীনাং নিব্বিশেষ পিতৃ- 
ত্বাদি ভাবাৎ স্বস্মিন্ন.ভয়কুলস্যাক্ষণাৎ ) সঙ্ষষণং 
(সম্যক্‌ কর্ষতি একীকরোতি ইতি সঙ্কৰ্ষণঃ তং) 
অপি উম স্তি ( বক্ষ্যন্তী ত্যৰ্থঃ ) ৷৷ ১২ ॥ 

অনুবাদ-শ্ৰীগৰ্গ মুনি বলিলেন__এই রোহিণীপুন্র 
স্বীয়গুণে সৃহাদবর্গকে রণ (আনন্দ দান) করিয়া 
রাম নামে খ্যাত হইবেন। শারীরিক বলাধিক্য 
বশতঃ লোকে ইহাকে ‘বল’ বলিয়া জানিবে এবং 


দশমস্কন্ধঃ 


১৭৯ 


বসুদেব ও তোমার (নন্দের ) প্রতি অপৃথক্‌ ভাব 
থাকায় তাহাতে উভয় কুলের আকর্ষণ বা সমভাব 
বন্তমান, এইজন্য ইহাকে জক্কর্ষণ বলা হইবে ॥ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ__যদূনাং বসূদেবাদীনাং ভবদাদীনাঞ্চ 
অপ্ৃথগ্ভাবাৎ নিব্বিশেষপিতৃত্বাদিভাবাৎ স্বসিমন্নভয়- 
কুলস্যাকর্ষণাৎ। তচ্চ হরিবংশে। প্রত্যুবাচ ততো 
রামঃ সব্বাংস্ত।নভিতঃ স্থিতান্‌। যাদবেজ্বপি সব্রেষু 
ভবন্তে মম বল্লভা ইতি তদ্বচনেনৈব ব্যন্তং গর্ভ- 
সঙ্কষণন্ত ন প্রকাশয়তি ॥ ১২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“যদৃনাম্‌ অপৃথক্ভাবাৎ_ 
যদুবংশীয় বসুদেঝাদি ও তোমাদের মধ্যে অপ্ৃথক্‌ 
ভাব, অর্থাৎ নিব্রিশেষ পিতৃত্বাদি ভাব থাকায় উভয় 
কুলের আকর্ষণ করিবে বলিয়া এই রোহিণীপুন্ সঙ্ক- 
ৰণ নামে খ্যাত হইবে । (আবার যাদবগণের মধ্যে 
কোনও বিরোধ হইলে, ইনি দুই দিক্কে আকর্ষণ 
করিয়া মিলন করাইবেন বলিয়া “সঙ্কর্ষণঃ নামেও 
অভিহিত হইবেন।) যেমন হরিবংশে উক্ত আছে 
“উভয় দিকে অবস্থিত সকলকে শ্ীবলরাম বলি- 
লেন-_ সমস্ত যাদবগণের মধ্যে আপনারা আমার 
প্রীত্যাস্পদ” ইত্যাদি । এখানে গর্ভ আকর্ষণ জন্য 
“সঙ্কর্ষণ*_ ইহা প্রকাশ করিলেন না ॥ ১২ 1 


আন্‌ বর্ণাত্্য়ো হ্যস্যগৃহ.তোহনুষুগং তনুঃ | 
শুক্কো রক্তস্তথা পীত ইদানীং ক্রষ্ণতাং গতঃ ॥১৩॥। 
অন্বয়ঃ__অস্য (যশোদাকুমারস্য ) অনুযূগং 
তনুঃ গৃহ_তঃ (প্রতিযুগং তন্ঃ প্রকটয়তঃ ) হি 
€নিশ্চয়ার্থে ) শুরুঃ রক্তঃ তথা পীতঃ ( ইতি ) ত্রয়ঃ 
বর্ণাঃ আসন্‌ ( বৰ্ণত্ৰয়ং অভবন্‌ ) ইদানীং প্রোদুর্ভাব- 
বতি অসি্মিন্‌ দ্বাপরে ) কুষ্ণতাং গতঃ ( কৃষ্ণরূপং 
প্রাপ্তঃ) অথবা, অস্য ( তব পুত্রস্য ) অনুযূগং (প্রতি- 
যুগং) তন্ঃ (প্রকটয়তঃ) হি (যদ্যপি) ভ্রয়ঃ 
€শুক্লাদয়ন্ত্রয়োহপ্যন্যে বর্ণাঃ ) আসন্‌ (তথাপি ) 
ইদানীং (অস্য প্রাদুর্ভাববতি অফ্মন্‌ দ্বাপরে তু সঃ) 
শুক্লঃ ( যূগাবতারঃ ) তথা রক্তঃ পীতঃ (অপি) 
€(এঠদুপলক্ষণম্‌ অন্য-দ্বাপর-যুগাবতারঃ শুক্রপক্ষ- 
বর্ণোহপি) কৃষ্ণতাং গতঃ (এতসিমন্নন্তর্ভূতঃ) ॥ ১৩ ॥ 
অনুবাদ__তোমার পুত্র প্রতিযূগেই স্বীয় শ্রীমৃত্তি 


আীমস্তাগবতম্‌ 


৮০ 





রা... 
প্রকট করিয়া থাকেন। পূর্ব্বে ইহার শুরু, রক্ত ও 


গীত_-এই তিন বর্ণ প্রকটিত হইয়াছিল, সম্প্রতি 
রুষ্ণবর্ণে প্রকটিত হইয়াছেন । (অথবা ) ( গর্গমূনি 
নন্দ মহারাজকে বলিংতছেন_হে নন্দ, ) তোমার 
এই তনয় প্রতিযূগে স্বীয় শ্রীমূত্তি প্রকট করিয়া 
থাকেন। শুক্ল, রক্ত ও পীত এবং ইহাদের উপ- 
লক্ষণে অন্য দ্বাপরযূগে শুক পক্ষীর ন্যায় বর্ণ যদিও 
ইনি ধারণ করিয়াছিলেন, তথাপি সেই সকল যুগাব- 
তার সম্প্রতি কুষ্ণতা প্রাপ্ত হইয়াছেন অর্থ;ৎ ইহার 
( এই কুষ্ণবিগ্রহের ) অন্তর্ভুক্ত হইয়াছেন ॥ ১৩ ॥| 
বিশ্বনাথ-_তব পত্রস্তয়ং কোহপি মহাপুরষ এব 
শ্রীনন্দং বোধয়ন্নাহ আসম্নিতি । প্রতিযুগং তনূর্গহ .- 
তোহস্য শুর্লাদয়-স্তরয়ো বর্ণা আসন্। গৃহনত ইতি 
স্বাতন্ত্রোক্ত্যা যোগপ্রভাবো দশিতঃ । ইদানীং দ্বাপ- 
রান্তে কৃষ্ণতাং গত ইতি ৷ সত্যাদ্যবতারাণাং চতুর্ণাং 
শুক্লাদীনামুপাসনা-সিদ্ধাত্বেন তত্তৎসারপ্য-প্রাপ্ত্যেতি 
ভাবো নন্দং বোধয়িতুমীগ্সিতঃ । বস্তৃতত্ত অস্যাবতা- 
রিণস্তত্তদ্র্ণবন্তেহবতারা অংশা এব ইদানীমগনমব- 
তারী পূর্ণঃ কৃষ্ণত্বং প্রাপ্তঃ। যদ্বা যঃ শুক্লঃ যো রক্তঃ 
যঃ পীতশ্চ ! উপলক্ষণমেতৎ যো যোহন্যো মন্বন্তরা- 
বতার-লীলাবতার-পূরুষাবতারাদিশচ স সর্ব্বেহপি 
ইদানীমংশিনোহস্যাবতারসময়ে রুষ্ণতামেতদ্রপতা- 
মস্মিনন্তভূততাং গতঃ সৰ্ব্বাংশমাদায়ৈবাবতীৰ্ণত্বাৎ । 
ননূ কৃতে শুর্লশ্চাতুর্বাহুরিতি ৷ ভ্ত্েতায়াং রক্তবর্ণোহ- 
সাবিতি দ্বাপরে ভগবান্‌ শ্যাম ইতি কলো কৃষ্ণবর্ণং 
ত্বিষা রুষ্কমিত্যেকাদশোক্তেঃ ৷ “কথ্যন্তে বর্ণনামভঢাং 
শুরুঃ সত্যযূগে হরিঃ। রক্তঃ শ্যামঃ ভ্রুমাৎ কৃষ্ণ- 
স্েতায়াং দ্বাপরে কলা”বিতি ভাগবতামৃতোক্তেশ্চ পীতো- 
ইয়ং কিং যুগীয়োহবতারঃ£ ন চ আসন্নিতি ভূতকাল- 
নির্দেশেন ভ্রু ম-প্রাপ্ত্যা পীতোহপি দ্বাপরযুগাবতার ইতি 
বাচ্যং যুগাবতার-প্রকরণপঠিতত্বাৎ, ন চ তত্রস্থ শ্যাম- 
পদস্য পীতার্থত্বমন্তস্থ-পীতপদস্য বা শ্যামার্থত্বং কল্প্য- 
মিতি তথা পীত ইত্যকার-প্রশ্নেষেণাপীতঃ শ্যাম ইতি 
বা বাচ্যং সৰ্ব্বথাপি ব্যাখ্যানে অনুযূগমিতি বীপ্সা- 
প্রয়োগাৎ তনুরিতি বহবচনাচ্চ । বীগ্সয়া চৈকৈ- 
কঙ্মিন্নরপি যুগে বণন্রয়স্য প্রাপ্তেন্নাভিমতার্থলাভঃ | 
নচেদানীমিতি পদেন কলিষুগস্যাদিমোহংশ এব বাচ- 
নীয় ইতি বাচ্যম্। কুষ্ণাবতারস্য দ্বাপরান্তভবত্বেন 


L ১০/৮/১৩ 





কক 
প্রপিদ্ধেঃ । “যদ্মমহনি যহ্যেব ভগবানূৎস 


রী সজ্জা গাম। 
তদৈবেহানুরত্রেহসাবধর্মপ্রভবঃ কলিশরিতি ৯ 
মোক্েপ্চ । কৃষ্ণাবতারাত্তরমেব কিরে 
৯১ ন্তঃ 

তঙ্মাদেবমন্ত্র ব্যাখ্যেয়ম্‌। যত্তদে।নিত্যসম্বন্ধাৎ হয 
থা 


ইদানীং দ্বাপরান্তে কৃফ্তাং গতঃ স্বগ্নময্নমবতারী তথা 
তেনৈব প্রক।রেণ ইদানীং কলিযুগাদিভাগে পীত ইতি 
কিঞ্চিৎ স্থল কালমবলম্ব্য ইদানীমিতি পদার্থ উভযন্রা- 
গ্যন্বেতীতি ৷ ননূ তহি সাক্ষাৎ ক্রিয়মাণোহস্য কৃষ 
বর্ণঃ কিং ইদানীস্তন এব কিম্বা পূর্ব্বমগ্যাসীদের 
তস্যৈব প্রাকট্যমধূনেতি, তত্র ন কেবলং কুষ্ণবর্ণ এব 
পূর্বমাসীৎ অপি তু অনোহপি বর্ণা আসম্নেবেত্যাহ 
আসনিতি ভ্রয়োহপি বর্ণা যথাসম্ভবং পূর্ব পূব্ব যুগে 
তদানীং দৃশ্যমানাস্তত্তৎপূৰ্ব্বমপি আসন্নেব নিত্যস্থিতানা- 
মেব তেষাং তদানীং প্রাকট্যং ন তু তে তদানীমেবা- 
পুর্বা অভবনিত্যর্থঃ। অস্য কথস্তৃতস্য অনুযগং 
তনুরবতারান্‌ গৃহ.তঃ ৷ “অবতার হ্যসংখ্যোয়।” ইতি 
সুতোক্তেঃ । কাহো কথং বা কতি বেতি ব্রহ্ষোক্তে্চ। 
এবঞ্চ বৈবস্বতমন্বন্তরগতাস্টাবিংশচতু্যৃীয়দ্বাগর- 
কলিযুগয়োঃ স্বয়মবতারী কৃষ্ণঃ পীতশ্চ প্রাদুর্ভবতি 
তদ্যুগদ্বয়াবতারো শ্যামকৃষ্ণো তদা তন্রৈবান্তর্ভূতী 
তিষ্ঠতঃ ৷ তত্ৰ পীতস্য “সূ্ব্ণবৰ্ণে। হেমাঙ্গো বরাঙ্গশ্চন্দ- 
নাঙ্গদী। সন্ন্যাসকৎ সমঃ শান্তো নিষ্ঠাশান্তিপরায়ণ” 
ইতি ভারতাদ্যুক্তত্বেহপি বিশিষ্য স্পষ্টতয়া অনানত 
কাপ্যনুক্তিরতিরহস্যত্বাৎং । ছন্নঃ কলো যদভবন্তি- 
যুগোহথ সত্যমিতি সপ্তমস্কন্ধে শ্রীপ্রহলাদেন।পি ছমদ্ধে- 
নৈবোক্তত্বাৎ। ছন্ত্বঞ্চ স্বীক্পবর্ণভাবয়োরন্যদীয়-বর্ণ- 
ভাবাভ্যামার্তত্বেন তদানীত্তনজনৈঃ প্রায়ো দু্লক্ষ্যত্ব 
মেবেতি স্বস্য দুর্লক্ষ্যত্বং চিকীর্ষা চ তস্য রহস্যবস্ত- 
জাতব্যঞ্জকতাহেতুকমেবেতি গৌড়ীয়ভক্তসুধীভির- 
বশ্যাবগম্যম্। তত এব ত্প্রমাণকবচনস্য__নানা” 
তত্ত্রবিধানেন লাবপি তথা শৃণু ৷ কৃষ্ণবর্ণং ত্রিষা 
ক্কুষ্ণং সাঙ্গোপাঙ্গাত্্রপার্ষদম্‌ । যজ্তৈঃ সঙ্কীরত্তনপ্রায়ৈয- 
জন্তি হি সুমেধস” ইত্যস্য যুগারতারপ্রকরণমধা-পঠি 
তস্য তথৈব ছন্ন এবাৰ্থে৷হবসীয়তেহথান্তরেণ। ৪ 
যথা নানা কলো সব্বকলিযুগে অপি কারাৎ বৈবপ্ 
তাষ্টাবিংশচতুযুগীয় কলাবলি তন্তরবিধানেন তগ্তাখ 
ন্যায়বিধিনা। শ্বেতা ধাবতীত্য:দিবৎ একপ্রয্জে 
্চার্যেণ  একদৈবাৰ্থদ্বয়বোধকেন শব্দেনেত্যথঃ 


২ 
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শী -শশশীশশিশশ 


রি. পা 
শণ্বিতি শুণ্বন্তমপি রাজানং প্রতি পুনঃ প্রেরণং রহস্য- 
তেন তন্জেণোচ্যমানমর্থং বিশিষ্যাবধাপয়িতুং নানাতন্ত্- 
বিধানেনেতি কলো তন্ত্রগ্য প্রাধান্যং দশিতমিতি- 
তুর্থাপ্তরং ততন্ত্রস্যাপ্যাচ্ছাদানার্থং জেয়ম্‌। কৃষ্ণেতি 
সব্বকলিষুগপক্ষে কৃষ্ণবণদেহং রাক্ষত্বং ব্যাবর্তয়তি 
ত্রিষা কান্ত্যা অকুষ্ণং ইন্দ্রনীল মণিবদুজ্জুলমিত্যর্থঃ | 
এককলিযুগপক্ষে কুষ্ণবর্ণং কিন্তু ত্বিষ। কান্ত্যা অকৃষ্ণং 
শুর্লরজ্রশ্যামানামূক্তত্বাৎ পারিশেষ্যেণ পীতং অন্তঃ- 
কৃষ্ণং বহিগোৌরিমিত্যর্থঃ। যদ্ধা কৃষ্ণাবতারলীলাদি- 
বর্ণনাৎ কৃষ্ণবণম্‌ । সাঙ্গোপাজেত্যাদিক মিত্যুভয়- 
গক্ষেইপি স্পম্টপ্রচ্ছনত্বাভ্যাং তুল্য এবার্থঃ ॥ ১৩ ॥ 


টীকার বজানুবাদ--তোমার এই পুত্র কোনও 
মহাপুরুষ, এরূপ শ্রীনম্দ মহারাজকে বুঝাইতে বলি- 
তেছেন-__“আসন্‌? ইত্যাদি ৷ প্রতিযুগং তনূঃ গৃহ.তঃ, 
__যুগে যুগে লীলাতনু ধারণ করায় এই বালকের 
পৃবের্ব শুক্ল, রক্ত এবং পীত এই বণন্রয় ছিল। 
‘গৃহ_তঃ’_ নিজেই ধারণ করেন, এরূপ স্বাতন্ত্য 
উক্তির দ্বারা যোগ-প্রভাব দেখান হইল ৷ ‘ইদানীং! 
_-এই দ্বাপরের শেষভাগে কৃষ্ণতা প্রাপ্ত হইয়াছেন, 
অর্থাৎ এই কৃষ্ণ বিগ্রহের অন্তর্ভুক্ত হইয়াছেন । শির, 
রক্ত ও পীত এই তিন বর্ণ, তিনি সত্য, ভ্রেতা ও 
কলিতে হুইয়াছিলেন। এখন দ্বাপরযুগে কুষ্ণবর্ণ 
ধারণ করিয়াছেন, এইজন্য নাম হইবে “কৃষ্ণ । 
অনাগত কলিযুগ সম্বন্ধে অতীত কালের প্রয়োগ 
করায় তাৎপর্য্য এই যে, চারিযুগ বৃত্তাকারে ঘুরিয়া 
ঘুরিয়া আসে । বিগত কলিতে গীত হইয়াছিলেন। 
ইহার দ্বারা বুঝা গেল যে, আগামী কলিতেও পীত 
হইবেন ৷ ] সত্যাদি চারিটি যুগে শুক্লাদি অবতার- 
সমূহের উপাসনা সিদ্ধির নিমিত্ত ততৎসারাপ্য প্রাপ্তি 
=এরাপ ভাব শ্রীনন্দমহারাজকে বুঝাইবার জন্য 
ইচ্ট। বাস্তবিকপক্ষে কিন্তু সেই সেই বৰ্ণযুক্ত অব- 
তারব্বন্দ এই অবতারীর অংশই, এক্ষণে পূর্ণ অবতারী 
কৃষ্ণরাপে প্রকটিত হইয়াছেন। অথবা_যে শুরু, 
যে রক্ত এবং যে পীত, ইহার উপলক্ষণে যে য়ে 
অন্যান্য মন্বন্তরাবতার, লীলাবতার ও পুরুষাবতা- 
রাদি, তাহারা সকলেই এক্ষণে এই অংশী কৃষ্ণের 
অবতার-সময়ে “কুষ্ণতাং গতঃ'_এই রিনি 


দশমস্কন্ধঃ 
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মধ্যে অন্তর্ভুক্ত হইয়াছেন, যেহেতু তিনি সর্ব অংশ 
লইয়াই অবতীর্ণ হইয়াছেন । 

যদি বলেন-_ দেখুন, শ্রীএকাদশ স্কন্ধে (১১৷৫৷২১- 
৩৪ ১, “সত্যযুগে শুক্লবৰ্ণ চতুৰ্ভূজ মূত্তি’, ‘ত্রেতাযুগে 
রক্তবণ’, 'দ্বাগরযুগে ভগবান্‌ শ্যামবর্ণ” এবং কলিতে 
‘কৃষ্ণবৰ্ণ কান্তিতে কৃষ্ণ" এরাপ উক্ত হইয়াছে। 
লঘুভাগবতামৃতেও (১০১ কারিকায় ) বলা হইয়াছে 
_“কথ্যন্তে বর্ণনামভ্যাং” ইত্যাদি অর্থাৎ শ্রীহরি 
সত্যযুগে বর্ণে ও নামে শুক্ল, ত্রেতায় রক্ত, দ্বাপরে 
শ্যাম, এবং কলিযুগে কৃষ্ণ বলিয়া উক্ত হইয়া থাকেন। 
ইহাতে জিজাস্য-_এই পীতবর্ণ কোন্‌ যুগের অব- 
তার? এখানে ‘আসন্’__এই ভূতকালের নিদ্দেশ- 
হেতু ক্ৰমপ্রান্তি অনুসারে পীতও দ্বাপরযুগের অবতার, 
এরূপ বলা চলে না, কারণ উহা যুগাবতারপ্রকরণে 
পঠিত হইয়াছে । আবার সেখানকার শ্যাম-পদের 
পীতার্থত্ব, অথবা এখানের পীত-পদের শ্যামার্থত্ব 
কল্পনা করা চলে না। সেইরূপ পীত-শব্দের অকার- 
প্রশ্নেষের দ্বারা ‘অপীত’ বা শ্যাম, এরাপ বলা চলে না, 
কারণ “অনুযুগং"_এই বীপ্দা-প্রয়োগ এবং এতনূঃ? 
এই বহুবচন প্রয়োগ রহিয়াছে । আবার বীপ্সার 
দ্বারা এক একটি যুগেই বর্ণন্য়ের প্রাপ্তি হইলে অভি- 
মত অর্থ লাভ হয় না। আরও, “ইদানীং এক্ষণে, 
এই পদের দ্বারা কলিষুগের প্রথমাংশ* ইহাও বলা 
চলে না, কারণ দ্বাপরের অন্ত্যভাগে শ্রীকুষ্ণাবতারের 
প্রসিদ্ধি। যেমন প্রথম স্কন্ধে উক্ত হইয়াছে__ 
“যস্মিন্হনি যহ্েব” 0১১5৬ ) ইত্যাদি, অর্থাৎ 
ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ যেদিন যে-ক্ষণে পৃথিবী পরিত্যাগ 
করেন, সেই দিন সেই ক্ষণেই অধর্মের উৎপাদক 
কলি এখানে (এই পৃথিবীতে ) প্রবিষ্ট হন । 

কৃষ্ণাবতারের পরেই কলিযুগের প্রবৃত্তি হওয়ায় 
এখানে এরূপ ব্যাখ্যা করিতে হইবে । যৎ ও তৎ 
শব্দের নিত্য সম্বন্ধ বলিয়া যেরূপ 'ইদানীং,_ এক্ষণে, 
ছাপরের শেষভাগে কুষ্ণবর্ণ (শ্যামবর্ণ ) হইয়াছেন, 
তদ্রপ এই স্বয়ং অবতারী সেই প্রকারে এই কলি- 
যুগের আদিভাগে পীতবর্ণ হইয়াছেন, কিছু স্থল কাল 
অবলম্বন করিয়া 'ইদানীং*_-পদের অর্থ উভয় স্থানে 
অন্বয় করিতে হইবে । যদি বলেন__দেখুন, এই 
বালকের সাক্ষাৎক্রিয়মাণ কৃষ্ণবর্ণ কি এখনকার, 


শ্রীমদ্ভাগবতমৃ 
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অথবা পৃ্ব্বেও ছিল, তাহারই এ 

মাছে? তদুত্তরে-_কেবণ এই কৃষ্ণবৰ্ণই পূৰ্ব্বে ছিল 
তাহা নহে, কিন্তু অন্যান্য শুক্লাদি বর্ণও ছিল, ইহা 
‘আসন’ পদের দ্বারা বলিতেছেন। তিনটি বর্ণই 
যথাসম্ভব পূৰ্ব পুর্ব যুগে দৃশ্যমান হইয়াছিল। নিত্য 
স্থিত সেই সেই রূপের তৎকালে প্রাকট্য, কিন্তু তৎ- 
কালেই উহা উৎপন্ন হয় নাই_এই অর্থ । কেমন 
ইহার? তাহাতে বলিতেছেন-_প্রতিযুগেই যিনি 

‘তন্‌ঃ?’_অবতাররূপ গ্রহণ করিয়া থাকেন। প্রথম 

স্কন্ধে সূত গোস্বামী বলিয়াছেন -_“অবতারা হ্যসং- 

খ্যেয়াঃ” (১৷৩৷২৬ ), অর্থ।ৎ সত্বগুণের নিধিস্বরাপ 

ভগবান্‌ শ্রীহরির অবতার অসংখ্য, যেমন উপক্ষয়শুন্য 

জলাশয় হইতে সহস্র সহস্র ক্ষুদ্র জলপ্ৰবাহ নির্গত 

হয়, তাহার ন্যায় ভগবান্‌ হইতে নানাবিধ অবতার 
হইয়াছেন । শ্রীদশমে ব্রহ্মস্ততিতেও উক্ত হইয়াছে_ 
“ক বা কথং বা কতি বা” (১০৷১৪৷২১ ), অর্থাৎ 
কি প্রকারে, কোন্‌ কালে তোমার লীলা কে-ই বা 
জানিতে পারিয়াছে? ইত্যাদি । 

অতএব বৈবস্বত মন্বন্তরগত অষ্টাবিংশ চতু- 

যৃগীয় দ্বাপর ও কলিষুগে স্বয়ং অবতারী কৃষ্ণ ও 
পীত-রূপে আবির্ভূত হন, সেই যুগদ্বয়ের অবতারদ্য় 
শ্যাম ও কৃষ্ণ তৎকালে তাহাদের মধ্যে অন্তর্ভুক্ত 
হইয়া থাকেন। তন্মধ্যে পীত অর্থাৎ গৌর-রূপের 
কথা “সুবর্ণবর্ণো হেমাঙ্গ”, অর্থাৎ সুবর্ণবর্ণ বরাজ 
চন্দনাঙ্গদী, সন্গ্যাসকারী, সব্বভুতে সম, শান্তিগণের 
চরমাশ্রয়, নিষ্ঠাশান্তিপরায়ণ প্রভৃতি নামে মহাভারতা- 
দিতে উত্ত হইলেও অতিশয় রহস্যত্ব বলিয়া বিশেষ- 
ভাবে স্পম্টরূপে অন্যত্র উক্ত হয় নাই। সপ্তম স্কন্ধে 
প্রহলাদও বলিয়াছেন-__“ছন্গঃ কলৌ” (৭৯৬৮) 
ইত্যাদি, অর্থাৎ হে মহাপুরুষ ! তুমি যুগান্রাপ ধর্ম 
প্রতিপালন কর । -কলিকালে যিনি প্রচ্ছন্ন অবতার- 
রূপে আবির্ভূত হইয়াছিলেন, তুমিই সেই ভ্রিযুগ । 
ছন্নত্ব বলিতে স্বকীয় বর্ণ ও ভাব অন্যদীয় (শ্ৰীরাধা- 
রাণীর ) বর্ণ ও ভাবের দ্বারা আর্ত থাকায় তৎ- 
কালীন জনের পক্ষেও প্রায়শঃ দুর্লক্ষ্যত্ুই এবং 
নিজেরও প্রচ্ছন্নভাবে থাকিবার আকাঙ্ক্ষা রহস্য বস্তু 
জ্ঞাপনের নিমিত্তই- ইহা গৌড়ীয় সুধী ভক্তগণ অব- 
শ্যই অবগত রহিয়াছেন ৷ 





ক্ষণে প্রকাশ পাই- 


১০৮১৩-১৪ 


তদ্বিষয়ে প্রমাণবচন শ্রীম্তাগবতে “নানা 

বিধানেন কলাবপি তথা শৃণ্” (১১1৫।৩২ ) ইতি 
অর্থাৎ শ্রীকরভাজন নামক যোগীন্দ্ বলিলেন অ 
স্তর কলিযুগের কথা শ্রবণ কর। কলিকালে রি 
স্বরূপে কুষ্ণবর্ণ, কিন্তু অঙ্জকান্তিতে গৌরবর্ণ, nN 
পাজ অস্ত্র ও পার্ধদের সহিত হিনি আবির্ভূত হইয়া- 
ছেন, সূবুদ্ধি জনগণ সংকার্ত্তনরাপ যজের দারা গে 
পূরুষোত্তমকে অঙ্চনা করিয়া থাকেন। এখানে 
যুগাবতার প্রকরণের মধ্যে পঠিত হওয়ায় সেইরাগ 
প্রচ্ছমরূপই বুঝিতে হইবে । “নানা কলৌ'_ অর্ধ 
কলিযুগে, 'অপি”-শব্দের প্রয়োগে বৈবস্বত অষ্টাবিংশ 
চতুর্ুগীয় কলিকালেও “তন্ত্রবিধানেন” তন্ত্রনামক 
বিধির দ্বারা অচ্চনা করিয়া থাকেন | শৃণ্‌”- শ্রবণ 
কারী রাজার প্রতি পুনরায় প্রেরণাদান রহস্যত্ব বলিয়া 
তন্ত্রে উচ্যমান অর্থ বিশেষরাপে অবধাপনের জন্য 
বলিলেন । নানাতন্ত্র বিধানের দ্বারা, ইহাতে কলিযুগে 
তন্ত্রের প্রাধান্য দশিত হইল । অর্থান্তরে তন্ত্রেরও 
আচ্ছাদনের নিমিত্ত বুঝিতে হইবে ৷ “কৃষ্ণবর্ণং_- 
কৃষ্ণ ইহা সমস্ত কলিযুগ পক্ষে কৃষ্ণবর্ণদেহ, রুক্ষত্ব 
নিবারণ করিতেছেন-_“ত্বিষা অকুষ্ণম্” অঙ্গকান্তিতে 
অকৃষ্ণ, অর্থাৎ ইন্দ্রনীলমনিব উজ্জ্বল, এই অর্থ। 
“অকুষ্ণ* অর্থাৎ এক কলিযুগ পক্ষে কুষ্ণ বর্ণ, কিন্ত 
কান্তিতে অকৃষ্ণ বলিতে শুক্ল, রক্ত ও শ্যামবর্ণ উক্ত 
হওয়ায় পারিশেষ্য ন্যায়ে পীতবর্ণ, অর্থাৎ অন্তরে কৃষ্ণ 
ও বাহিরে গৌরবর্ণ__এই অর্থ । অথবা__কুষ্ণবর্ণ 
বলিতে শ্রীরুষ্ণাবতারের লীলাদি যিনি বর্ণন কৌর্তন) 
করেন। সাঙ্গ, উপাঙ্জ ইত্যাদি উভয় পক্ষেই স্দচ্ট 
ও প্রচ্ছন্ন বলিয়া তুল্যার্থ (অর্থাৎ অঙ্গ শ্রীনিত্যানন্দ, 
উপাঙ্গ শ্রীঅদ্বৈত, অস্ত শ্রীহরিনাম, পার্ষদ শ্রীবাসাদি, 
তাহাদের সহিত যিনি বর্তমান ৷) ॥ ১৩ ॥ 


? 


প্রাগয়ং বসুদেবস্য কুচিজ্জাতস্তবাত্রজঃ | 
বাসুদেব ইতি শ্রীমানভিজ্ঞাঃ সম্প্রচক্ষতে ॥ ১৪? 
৫ 
অন্বয়ঃ_ শ্রীমান তব আত্মজঃ অযনং রি 
(কায্যোনিমিত্ত এব) প্রাক্‌ (পূর্ব্বং ) রি 
জাতঃ ( বসুদেবপূত্ৰত্বেস উৎপন্নঃ তস্মাৎ ) অভি 


শশা 





| 


১০1৮১৪-১৬] 





রি... 
(জনাঃ ) বাসুদেব ইতি সংপ্রচক্ষ্যতে (নামা! বাসু- 
দেবমিতি বদন্তি ॥ ১৪ ॥৷ 

অনুবাদ তোমার এই পরম জৌন্দর্যযময় পত্র 
কোন কারণে পুর্বে বসুদেবের পুন্ররূপে প্রকটিত 
হই্গ্লাছিলেন বলিয়া অভিজ্ঞ ব্যক্তিগণ ইহাকে বাসুদেব 
বলিয়া থাকেন । ( তাৎপয্য এই যে, কৃষ্ণ নন্দেরই 
নিত্যপু্ । কোন কারণে নন্দ-নন্দই বাসুদেবরূপে 
প্রকটিত হইয়াছিলেন ) ॥ ১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ প্রাক্‌ পুব্বং বসুদেবস্য বসূদেবাত্ত- 
বাতাজোহয়ং কুচিদেকাত্তস্থলে জাত ইতি প্রাক্‌ পৃব্ব- 
জন্মনি বসুদেবস্যাপি পৃব্বজন্মনি বাসুদেব ইত্যেব 
নামাসীদিতি নন্দো বুদ্যতে স্ম, অভিজ্তা ইতি ন 
কেবলমহমেক এবেতি প্রামাণ্যং দণিতম্‌ ৷ ১৪ !। 

টীকার বজানুবাদ_প্রাক' পৃর্রে কোন এক 
সময়ে তোমার এই পুন্র বসুদেবের পুন্নরূপে জন্মগ্রহণ 
করিয়াছিলেন, ইহাতে বসৃদেবেরও পূব্বজন্মে তাহার 
পুন্ররূপে এই বালকের বাসুদেব নাম ছিল, এরূপ 
অথ শ্রীনন্দমহারাজ বুঝিলেন । “অভিজ্তাঃ অভিজ্ঞ 
ব্যক্তিগণ ইহাকে “বাসুদেব” বলিয়া থাকেন, কেবল 
আমিই বলিতেছি তাহা নহে, ইহাতে প্রামাণ্য দশিত 
হইল ৷৷ ১৪ ৷৷ 


বহুনি ত্তি নাম।নি রূপ।ণি চ সুতস্য তে। 
গুণকন্মানূরূপাণি তান্যহং বেদ নো জনাঃ ১৫ 
অন্বয়ঃ-_তে (তব) সূতস্য গুণকৰ্ম্মানুরূপাণি 
(গুণক্রিয়া-সদৃশামি) বহ.নি নামানি রূপাণি চ সন্তি। 
তানি (নামরাপানি ) অহং (গর্গঃ) বেদ (জানামি) 
জনাঃ (সাধারণাঃ ) নো (ন জানত্তি )। ১৫ ॥ 
অনুবাদ-_তোমার এই পুত্রের গুণকর্ম্মের অনুরাপ 
বহু নাম এবং রূপ আছে, তাহা আমি অবগত 
আছি। সাধারণ লোক তাহা জাত নহে ॥ ১৫ ॥ 
বিশ্বনাথ__বহ,নীতি। ন কেবলং কৃষ্ণ ইতি 
নাম বাসুদেব ইতি নাম ময়ৈব কৃতমিতি ভাবঃ । 
রূপাণীতি ন কেবলং ময়োজ্তানি শুক্লাদীন্যেব ইত্যর্থঃ। 
ওণক্মানুরূপাণীতি । ভজবৎগল-সবি-সোবদন 
ধরাদীনি, কৃষ্ণশব্দঃ সভার্থো ণশ্চানন্দাতআ কত্ত ত কৃষ্ণঃ! 
ভক্তাদ্যাকর্ষণাদপি তদর্ণতবাচ্চ মন্রময়বপুষ ইতি 


দশমস্কন্ধঃ 


১৮৩ 


গোবিন্দো গোবিচারণাদীতি কেশবাচার্য্যাদি ব্যাখ্যানা- 
দিত্যর্থঃ । তান্যহং দৈবজোহপি ন বেদ জনা নো 
বিদুরিতি কিং পুনরিত্যর্থঃ । নন্দস্ত মৎপুত্রস্য মহা- 
পুরুষত্বাননানা জন্মগতমিদং সর্ব্বজত্বাদয়ং বক্তীতি 
বৃদ্ধতে ॥ ১৫ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-__“বহ.নি*__তোমার এই পুত্রের 
গুণ ও কর্মমানূসারে বহু নাম ও রূপ বিদ্যমান আছে। 
কেবল ‘কৃষ্ণ’ এই নাম নহে, কিন্তু বাসুদেব এই 
নামও আমিই রাখিলাম, এই ভাব । “রাপাণি”__ 
কেবল আমা কর্তৃক কথিত শুক্লাদি নামই নহে, কিন্তু 
গুণ ও কর্মানুরূপ বহু নাম ও রাপ আছে, যেমন 
ভক্তবৎসল, সব্বক্ত, গোবদ্ধনধারী ইত্যাদি । ‘কৃষ্ণ’- 
শব্দের অর্থ বলিতেছেন__-কুষ্‌ ধাতু সত্তার্থ ভুবাচক) 
এবং “ণ”-শব্দ আনন্দাত্মক উভয়ের এক্যে কৃষ্ণ শব্দ । 
আবার ভক্তজনের আকর্ষণবশতঃ তদ্ব্ণত্ব ও মন্ত্রময়- 
বিগ্রহ বলিয়া কৃষ্ণ । গো-চারণশীল ( অথবা বেদ- 
প্রতিপাদ্য, গৃথিবীগালক ) বলিয়া ‘গোবিন্দ’ নাম 
কেশবাচাৰ্য্য প্রভৃতি ব্যাখ্যা করিয়াছেন । সেই সকল 
আমি দৈবক্ত হইয়াও জানি না, আর অপর ব্যক্তি 
কিপ্রকারে জানিবে-এই অর্থ । শ্রীনন্দ মহারাজ 
বঝিলেন-_মহাপুরুষহেতু আমার পূত্রের নানা জন্ম 
গত নাম সব্বজ শ্রীগর্গাচার্যয বলিতেছেন ॥ ১৫ ৷ 


এষ বঃ শ্রেয় আধাঙ্যদূগোপগ্ে(কুলনন্দনঃ ৷ 

অনেন স্ব্বদুর্গাণি যুয়মর্জস্তরিষ্যথ ৷ ১৬ ॥ 

অন্বয়ঃ-_গোপ-গোকুলনন্দনঃ ( গোপ-গোকুলা- 
নন্দবদ্ধকঃ ) এষঃ ( বালকঃ ) বঃ ( যুদ্রাকং ) শ্রেয়ঃ 
(মঙ্গলং ) আধাস্যৎ (করিষ্যতি) অনেন (অস্য 
প্রসাদাৎ ) যুয়ং অঞ্জঃ (অনায়াসেন ) সর্ব্বদুর্গাণি 
(সৰ্ব্ববিশ্নান্‌ ) তরিষ্যখ ( অতিক্রান্তাঃ ভবিষ্যথ ) 
॥ ১৬ 

অনুবাদ-__গোপ এবং গোকুলের আনন্দবদ্ধক 
এই বালক তোমাদের মঙ্গলসাধন করিবে এবং 
তোমরা ইহার প্রসাদে অনায়াসে সব্ববিঘ্ধ অতিক্রম 
করিতে পারিবে ॥ ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ _আধাস্যৎ আধাস্যতি গোপানাং গবাঞ্চ 
কুলং নন্দয়তীতি সঃ । তেষাং ক্ুুলস্য নন্দনঃ ৷ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


১৮৪ 


FY AA 
পিসি 
~~ 


ব্ৰহ্মমোহনে পু ইতি বা। হে গোপেতি বা। অঞ্জঃ 
সখেন সব্বর্দুর্গাণীতি যদা যদোপপ্রব আয়াস্যতি তদা 
তবদিষ্টদেবেন শ্রীনারায়ণেনাবিষ্টোহয়ং ত্বৎপুণ্র এব 
তয়ায়মাশ্রয়িতব্য ইতি ভাবঃ || ১৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“আধাস্যৎ__আধাস্যতি, এই 
বালক তোমাদের অনেক মঙ্গল বিধান করিবেন । 
'গোপ-গোকুল-নন্দনঃ'__গোপগণের ও গাভীগণের 
কুলকে আনন্দিত করিবেন। অথবা-_ ব্রক্মমোহন- 
কালে তাহাদের পূন্ন হইবেন ৷ কিম্বা-_হে গোপ! 
ইহা নন্দমহারাজের সম্বোধন | 'অঞ্জঃ'_সুখে, অনা- 
ম্নাসে। “সব্র্বদুর্গাণি'__যখন যখন উপদ্রব আসিবে, 
তখন তোমার ইম্টদেব শ্রীনারায়ণ কর্তৃক আবিষ্ট 
হইয়া তোমার এই পুন্রই সমুদয় বিপদ হইতে 
তোমাদিগকে উদ্ধার করিবে, অতএব তুমি ইহার 
আশ্রয় গ্রহণ করিতে পার, এই ভাবার্থ ৷৷ ১৬ ৷৷ 





পুরাণেন ব্রজপতে ! সাধবো দস্যুপীড়িতাঃ ৷ 
অরাজকে রক্ষ্যমাণা জিন্যুদস্যুন সমেধিতাঃ ॥১৭)। 


অন্বয়ঃ-__হে ব্রজেপতে (নন্দরাজ) পুরা (পূর্র্ব- 
কালে অনেন ( মহাত্মনা ) অরাজকে ( ইন্দ্রস্য পদ- 
চ্যতৌ ) দস্যুপীড়িতাঃ ( দানবোপদ্রচতাঃ ) সাধবঃ 
€দেবাঃ) রক্ষ্যমাণাঃ (পালিতাঃ) সমেধিতাঃ 
(বদ্ধিতাঃ সন্তঃ ) দস্যন্‌ জিপ্তঃ (দৈত্যান পরাজিত- 
বন্তঃ ) ৷ ১৭।। 

অনুবাদ__-হে নন্দ মহারাজ, পুরাকালে অরাজক 
সময়ে অর্থাৎ ইন্দ্রের পদচ্যুতি হইলে দৈত্যপীড়িত- 
সাধুগণ ইহার দ্বারা রক্ষিত ও বদ্ধিত হইয়া দানব- 
দিগকে পরাজিত করিয়াছিলেন | ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__পুরা জন্মান্তরে সাধবো দেবাঃ দস্যবো 
দৈত্যাঃ । অরাজকে ইন্দ্রস্য পদচ্যুতৌ ৷ ১৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_পুরা”_জন্মাস্তরে ৷ ‘সাধবঃ? 
-দেবগণ। “দস্যবঃ-_ দৈত্যগণ । “অরাজকে”__ 
ইন্দ্রের পদচ্যুতি হইলে (অর্থাৎ পূর্ব্বে অরাজক সময়ে 
অর্থাৎ দৈত্য কর্তৃক ইন্দ্র পরাজিত হইয়া রাজ্যচ্যুত 
হইলে, দেবগণ প্রবল পরাক্রান্ত অসুর কর্তৃক পীড়িত 
হওয়ায় ইনিই অসুরগণকে পরাস্ত করেন ৷) ॥১৭॥ 





য এতস্মিন্‌ মহাভাগাঃ প্রীতিং কু্ব্বস্ি মা 


নবাঃ। 
নারয়োইভিভবস্ত্যেতোন্‌ বিষ্ণুপক্ষ।নিবাসরা 


8 ||| ১৮ |] 
অন্বম্নঃ-_মহাভাগাঃ (মহাভাগ্যবন্তঃ) যে মানব 


এতসচ্মিন্‌ (শিশো ) প্রীতিং ( আসজ্জিং ) কুবি 
অসুরাঃ বিষ্ণপক্ষান্‌ ইব (দৈত্যাঃ যথা বিষ্পরায়, 
ণান্‌ পরাভবিতুং ন সমর্থাঃ তথা ) অরয়ঃ (শ্রবঃ) 
এতান্‌ এতদীসভ্ঞান্‌ জনান্‌ ) ন অভিভবস্তি (ন আসি. 
ভবিতুং সমর্থাঃ ভবন্তি ) ৷৷ ১৮ ॥ 

অনুবাদ__অসুরগণ যেরাপ বিষ্ণুপক্ষীয় ভু 
গণকে পরাজয় করিতে পারে না, সেইরাপ যে সকল 
পরম ভাগ্যবান্‌ মানব ইহার প্রতি প্রীতিযুক্ত তীহা- 
দিগকেও কংসাদির ন্যায় বাহিরের অথবা কামাদি 
অন্তরের শক্রবর্গ পরাভূত করিতে সমর্থ হইবে না 
|| ১৮ 


তস্মানন্দাতজোহয়ং তে নারা।য়ণসমে। গুণৈঃ। 
শ্রিয়া কীত্তানুভাবেন গোপায়স্ব সমাহিতঃ ॥ ১৯ ॥ 


অন্বয়ঃ হে নন্দ, তঙস্মাৎ তে (তব) অহং 
অয়ং আত্মজঃ গুণৈঃ শরিয়া (কান্ত্যা এশ্বৰ্য্যেণ বা) 
বীত্ত্যা (যশসা ) অনুভাবেন (প্রভাবেন চ) নারা- 
য়ণসমঃ সমাহিতঃ (সাবধানঃ সন্) গোপায়স্ব (এনং 
শিশুং পালয় ) ॥ ১৯ | 

অনুবাদ-_হে নন্দ, অতএব তোমার এই গু 
গুণ, শ্রী, কীত্তি এবং প্রভাবে নারায়ণতুল্য । তোমরা 
সমাহিত চিত্তে এই শিশুকে পালন করিবে ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__নারায়ণ সম ইতি ত্বদিষ্টদেবেন 
সন্তুষ্টেন শ্রীনারায়ণেন স্বসমঃ পুনস্তভ্যং দত্ত ইতি 
ভাবঃ ৷ অতো মুকুন্দমধুসৃদননারায়ণাদিনামভিরয়ম” 
প্যভিধীয়তাং কিন্তু শ্রেয়াংসি বহুবিদ্বানীতি বিভাব! 
সুসাবধানঃ সন্‌ গোগায় প্রতিক্ষণং পালয় | রক্ষিত? 
পুক্রোহয়ং তে নারায়ণ ইব সব্র্বোপদ্রবেভ্যো রক্ষিষা- 
তীতি ভাবঃ। গোপায়স্বেতি পাঠে আত্মনেপদমার্ষম ৷ 
বস্ততন্ত নারায়ণঃ সমো যস্য তন্রাপি গুণাদিভিরেব ন 
তু দৈত্যমোক্ষদত্বভক্ত মহাভাবপ্রদত্বলক্ষীদুল্প ভশ্রীরাস” 
বিহারিত্বাদিভির্মহাওণাদিভিরিতি সংব্বোৎকর্ষ আতা” 
স্তিকঃ শ্রীনারায়ণাদপাস্য ব্যজিতঃ ৷ গোপানাং অ 
লাভে। অয়ে শুভাবহ-বিধো বা সূসমাহিতঃ ॥ ঠা 





BEESON 
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টীকার বঙ্গানুবাদ__-“নারায়ণ-সমঃ’_তোমার 
ইঞ্টদেব শ্রীনারায়ণ সন্তষ্ট হইয়া নিজতুল্য পুত্র 
তোমাকে দিয়াছেন, এইরূপ ভাবার্থ। অতএব 
মুকুন্দ, মধুসুদন, নারায়ণ প্রভৃতি নামেও এই 
বালককে ডাকিবে, কিন্তু “শুভকার্যে বহু বিঘ্ন'--এই 
মনে করিয়া বিশেষ সাবধানে ইহাকে পালন করিও । 
তোমার এই পুত্র পালিত হইলে নারায়ণের ন্যায় 
সকল উপদ্রব হইতে তোমাদিগকে রক্ষা করিবে__ 
এই ভাব | ‘গোপায়স্ব’”_ পালন কর, এখানে আত্মনে- 
পদ আর্ষ-প্রয়োগ ! বাস্তবিক অর্থ কিন্তু 'নারায়ণ- 
সমঃ’ বলিতে নারায়ণ সমান যাহার, তাহাতেও 
কতকগুলি গুণেই তুল্যতা, কিন্তু, দৈত্যগণের মোক্ষ- 
প্রদত্ব, ভক্তজনের মহাভাব-প্রদত্ত, লক্ষমীদেবীর পক্ষেও 
দুর্লভ শ্রীরাস-বিহারিত্ব প্রভৃতি মহাগুণে নহে, ইহাতে 
আত্যন্তিক সব্রবোৎকর্ষ শ্রীনারায়ণ হইতেও এই 
বালকের--ইহা ব্যক্ত হইল । “গোপানাম্‌ অয়ে_ 
গোপগণের শুভাবহ বিধিতে সুসমাহিত হইয়া এই 
বালককে রক্ষা করিবে ॥ ১৯] 


শ্রীশুক উবাচ-__ 

ইত্যাত্ানং সমাদিশ্য গর্গে চ স্বগৃহং গতে ৷ 
নন্দঃ প্রমূদিতো মেনে আত্মানং পূর্ণমাশিষাম্‌ ॥২০॥ 

অন্বয়ঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ-_ইতি (পূৰ্ব্বোক্তরূপং) 
আত্মানং [ত্রীরুষ্ণবিষয়ং) সমাদিশ্য (নন্দং প্রতি 
উপাদিশ্য ) গর্গে চ স্বগৃহং গতে (সতি ) প্রমুদিতঃ 
(হাষ্টঃ সনু ) নন্দ, আত্মানং (নিজং ) আশিষাং 
পূর্ণং ( সব্র্বকল্যাণময়ং ) মেনে (অনুবভূব )॥ ২০ ৷৷ 

অনুবাদ-শ্রীশুকদেব বলিলেন”_নন্দকে এই- 
রূপে উপদেশ প্রদানপুবর্বক গর্গমূনি স্বগৃহে প্রস্থান 
করিলে নন্দ হৃষ্ট হইয়া নিজকে সমস্ত কল্যাণপূর্ণ 
অনুভব করিলেন ॥ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ-__আত্মানং স্বং প্রতি! প্রাণানাহাত্য 
মৌদ্ধ্যেন দুষ্টয়োঃ পৃতনানসোঃ ৷ শিম্টবগপ্ররুষ্টস্য 
গর্গস্যাপি মনোহহরৎ ॥ ২০ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“আত্মানং 
শ্রীনন্দ মহারাজ পরমপ্রীত হইয়! 
মনোরথ মনে করিতে লাগিলেন)! 


—২৪ 


__ নিজেকে (অর্থাৎ 
{ নিজেকে সফল 
প্রাণানাহাত্য” 


দশমস্কন্ধঃ 
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১৮৫ 
সর 
ইত্যাদি কারিকার অর্থ__এই বালগোপাল মনোহর 
বাল্যলীলায় দুষ্ট পূতনা ও শকটাসূরের প্রাণ এবং 
শিজ্টব-শ্রে্ঠ গর্গাচার্যেেরও মন হরণ করিলেন ॥২০ 


কালেন ব্রজতাল্পেন গোকুলে রামকেশবো ৷ 
জানুভ্যাং সহপাণিভ্যাং রিন্সমাণো বিজহৃতুঃ ॥ ২১) 


অন্বয়ঃ-_ব্রজতা অল্পেন কালেন ( অল্পকালগতে 
এব ) রামকেশবৌ সহপ।ণিভ্যাং জানুভ্যাং (হস্তাভ্যাং 
জানুভ্যাং চ) গোকুলে (ব্রজে ) রিঙ্গমাণো ক্রেশীড়ুন্তো) 
বিজহ্তুঃ (বিহারং চক্রতুঃ ) ॥ ২১ ॥ 

অনুবাদ_ ইহার অল্পকাল পরেই রামকৃষ্ণ দুই 
জনে হস্তদ্বয় ও জানুদ্ধয় অবলম্বনপূরর্বক ব্ৰজে ভ্রীড়া- 
শীল হইয়া বিহার করিতে লাগিলেন ॥ ২১ ॥ 

বিশ্বনাথ__কালেন ব্রজতেতি । এখর্য্যমিশ্রাং কৃষ্ণস্য 

প্রোচ্য বাল্যস্য মাধুরীম্‌। কেবলামেব তাং প্রাহ 
নিত্যভাব্যামুপাসকৈঃ ৷৷ ২১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“কালেন ব্রজতালেন__এই- 
রূপে অল্পকাল অতীত হইলে (রাম ও কৃষ্ণ জানুদ্বয় 
ও হস্তদ্বয় দ্বারা হামাগুড়ি দিয়া চলিতে চলিতে 
গোকুলে বিহার করিতে লাগিলেন )। “ধরশ্বর্যযমিশ্রাং" 
ইত্যাদি কারিকার অর্থ_ শ্রীকৃষ্ণের এশ্রর্য্যমিশ্রা বাল্য- 
লীলার মাধুরী বলিয়া, সম্প্রতি কেবল মাধ্্যমণ্ডিত 
বাল্যলীলা বর্ণনা করিতেছেন, যাহা তদুপাসকগণের 
সতত চিন্তনীয়া ॥ ২১ ৷৷ 


তাবড্প্রিযুগ্মমনুক্ুষ) সরীতৃপস্তো 
ঘোষ-প্রঘোষরুচিরং ব্রজকদ্দমেষু । 
তম্নাদহৃাষ্টমনসাবনূস্ৃত্য লোকং 
সুন্ধপ্রভীতবদুপেয়ভুরত্তি মান্রোঃ ৷ ২২ ৷ 
অন্বয়ঃঃ__তোৌ ( বালকৌ ) ঘোষ প্রঘোষরুচিরং 
(ঘোষাণাং কটিপাদভূষণং কিঙ্কিণীনাং প্রঘোষেণ 
নিনাদেন রুচিরং মনোহরং যথা ভবতি তথা) 
অস্প্রিযুগমং ( পাদযুগলং ) ব্রজকর্্মমেষু ( ব্ৰজকদ্দ- 
মাক্ত ভূমিষু ) অনুকৃষ্য (পুনঃ পুনঃ আকুষ্য ) সরী- 
স্থপন্তৌ (অতিশয়েন চলভ্তৌ ) তন্নাদহাস্টমনসৌ 
(তেষাং ঘোষাণাং নাদেন হাম্টচিত্তৌ সন্তৌ ) লোকং 


১৮৬ 





(ইতস্ততঃ পর্যাটন্তং জনং ) অনুস্থত্য (গ্রিচতুরাণি 
পরদানি অনুগম্ট) মুগ্ধপ্রভীতবৎ (মুগ্ধাবৎ প্রভীতবচ্চ ) 
মান্রোঃ (যশোদা রোহিণ্যোঃ) আন্তি (সমীপে ) 
উপেয়তুঃ ( উপজগ্মতুঃ ) ৷৷ ২২ || 

অনবাদ_কিক্কিণীর ধ্বনিযুত্ত অতীব মনোহর 
চরণযুগল পুনঃ পূনঃ আকর্ষণ করিয়া সেই বালক- 
দয় ব্রজের কর্দমান্ ভূমিতে সরীসৃপের ন্যায় বন্রু- 
গতিতে বিচরণ করিতেন | কিফ্কিণী-নাদে হাষ্টচিত্ত 
হইয়া তাহারা গমনশীল ব্যক্তির অনুসরণপূবর্বক মুগ্ধ 

ও ভীতের ন্যায় যশোদা ও রোহিণীর নিকট ফিরিয়া 

আসিতেন ॥ ২২ 

বিশ্বনাথ-__অভ্গ্রিযুগ্মমনূকৃষ্যেতি। জানৃঙ্যাং 
সঞ্চালনেন অঙ্যঘ্রযোরাকর্ষণাৎ সরীসৃপস্তো কুটিলং 
গচ্ছস্তো ব্রজকর্দমেষু গোরস-গোবৎসমুন্রাদিকদ্দমিত- 
ব্রজাঙণেষু। ঘোষাণাং গোপগোপীনাং প্রঘোষে হো 
হো হো ইতি মুখকরতালিকোদ্ঘোষঃ, তেন রুচিরং 
যথা স্যাত্তথা যতস্তন্নাদেত্যাদি । ঘোষাঃ কিঙ্কিণ্য ইতি 
স্বামিচরণাঃ। লোকং ব্রজপুরক্কীজনং কিঞ্চিদাগতং 
মুগ্ধবৎ মাতরং মত্বৈবানূসৃত্য পণ্চাদন্যং জ্ঞাত্বা মান্রো- 
রন্তিকমূপেয়তুঃ ৷ বতিপ্রত্যয়াদ্যথান্যো মুগ্ধাদি বাল- 
স্তথৈব লীলাবেশেনেত্যর্থঃ ॥ ২২ ॥ 

টীকার বজানুবাদ- কৃষ্ণ বলরাম ব্রজের ক্দ্দমে 
হামাগুড়ি দিয়া চলিতেছেন। সেই অপরূপ রিজন- 
লীলা ধ্যাননেন্রে দর্শন করিয়া শ্রীল শুকদেব মহারাজ 
পরীক্ষিৎকে তাহা দেখাইতেছেন, “অভ্প্রিযুগমম্‌ অনু- 
কুষ্য'_ এ দেখুন, দুই শিশু কেমন চরণদ্ধয় আকর্ষণ 
করিয়া সরীসৃপের ন্যায় কুটিলভাবে চলিতেছেন। 
ব্রজকদ্দমেষূ”__গোদুগ্ধ,  গোবৎস-মৃল্রাদির দ্বারা 
কদ্দমিত যে ব্রজের অঙ্গন, তাহাতে তাহারা হামা- 
গুড়ি দিয়া চলিতেছেন। “ঘোষ-প্রঘোষ-রুচিরং,__ 

গোপ, গোপীগণের “হো হো হো”_-এইরূপ মুখ ও 
করতালিকার যে শব্দ, তাহাতে রুচির যেরূপে হয়, 
সেই ধ্বনি-শ্রবণে হৃষ্টচিত্ত কৃষ্ণ ও বলরাম ৷ অথবা 
_ শ্রীধর স্বামিপাদ বলেন, বালকদয়ের কটিভুষণ, 
করভুষণ ও চরণভূষণের মনোজ ধ্বনিতে ব্রজ মুখ- 
রিত হইতেছে । সেই মনোহর শব্দে হাজ্টচিত্ত হইয়া 
বহুলোক সেখানে সমাগত হইয়াছে ৷ তাঁহাদের কেহ 
কেহ হে রাম! হে কৃষ্ণ বলিয়া ডাকিতেছেন । 


[ ১০।৮২২-২৩ 


তাহাদের ডাকে দুই ভাই তাহাদের পি 


ছনে ছুটিতে, 
শ্রজপ্রদ্ধীজম 
গিয়া (তাবা, 
২ ভাই ম্গ্ধ 


ছেন। গলোকং লোক বলিতে 
তাহাদিগকে মাতা মনে করিয়া কতদুর 
ইয়া তাহাদের অচেনা মুখ দেখিয়া টা 
ও ভীত হইয়া পুনরায় মাতা রোহিণী ও যশোদার 
নিকট ফিরিয়া আসিতেছেন। মুগ্ধ প্রভী তব 
মুগ্ধ ও ভীতের ন্যায়, এখানে “বতি"্প্রত্যয়ের দ্বারা 
যেরূপ অন্য মুগ্ধাদি বালক, সেইরূপ লীলার আবেশে 
_এই অর্থ ॥ ২২ ॥ 


তন্মাতরৌ নিজন্গুতৌ ঘৃণয়া স্ব.বন্তযো 
গঙ্কাজরাগরুচিরাবৃপগৃহ্য দোভ্যাম্‌। 

দত্বা স্তনং প্রপিবতোঃ স্ম মুখং নিরীক্ষ্য 
মুগ্ধদিমতাল্িদশনং যহতুঃ প্রমোদম্‌ ॥ ২৩ ॥ 


অচ্বয়ঃ_তন্মাতরৌ ( যশোদারে।হিণ্যো ) মৃণয়া 
€(ম্নেহভরেণ ) সুবস্ত্যো ( পয়ঃপূর্ণস্তনাভ্যাং গয়ঃ 
অ্রবন্ত্যো ) পক্কা্গরাগরুচিরো (কর্দমরূপ শরীররাগ- 
সুন্দরৌ ) নিজসুতৌ (রামকৃষ্জৌ ) দোর্ভ্যাং (বাহ- 
ভ্যাং) উপগ্হ্য €গৃহীত্বা) স্তনং দত্বা প্রপিবতোঃ 
(স্তনপানং কুব্বতোঃ ) মৃদ্ধস্মিতাল্পদশনং ( রম্যহা- 
স্যাল্পদন্তযুক্তং ) মুখং নিরীক্ষ্য ( দৃষ্টা-) প্রমোদং 
(অতীবানন্দং) যযতুঃ সম (প্রান্তে ইত্যর্থঃ) ৷৷ ২৩॥ 

অনুবাদ- স্সেহভরে যশোদা ও রোহিণীদেবীর 
পয়োধর হইতে দ্বতঃ দুগ্ধ ক্ষরিত হইত ৷ তাহারা 
পঙ্করূপ অঙ্গরাগে সুন্দর নিজ পুন্রদ্ধয়কে বাহুযুগলের 
দ্বারা উত্তোলনপূর্ব্বক স্তনদান করিতেন এবং তৎ- 
কালে মনোহর ঈষৎ হাস্য ও অল্প দত্তযুক্ত বদন 
নিরীক্ষণ করিয়া অতিশয় আনন্দিত হইতেন ॥ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-তদা চ তয়ো আতরৌ নিজসুতো 
দোস্যামুপগৃহ্য প্রমোদং যযতুঃ । নিজনিজেত্যনুক্তত্বা 
তৌ দ্বাবপি প্রতি তয়োদয়োঃ সুতবুদ্ধিঃ তে দে প্রতোর 
তয়োরপি মাতৃবৃদ্ধিবৃধ্যতে । দ্বণয়া বাৎসল্যোখ” 
কৃপয়া সুবস্তোো দুগ্ধস্রাবিস্তনে সত্যো । সুন্দরে কিং 
ন সুন্দরমিতি ন্যায়েন পক্ষ এবালরাগতুল্যতেনাগি 
রুচিরৌ। মুখমিত্যেকত্বং স্বস্থ লাল্যমুখাগেক্ষয় 
ুগ্ধং মনোহরং স্মিতং যন্র প্রমাণতঃ সংখ্যাতন্াা 
দশন। যন্ত্র তচ্চ তচ্চ | ২৩ ॥ 
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টীকার বজানুবাদ__তারপর তাঁহাদের জননীদ্বয় 
'নিজসুতৌ'__নিজপৃত্রদ্বয়কে বাহযুগল দ্বারা আলিঙ্গন 
করিয়া অতীব আনন্দিত হইলেন। এখানে "নিজ 
নিজ পুত্র", এরূপ উল্লেখ না থাকায়, তাহাদের দুই- 
জনের প্রতিই মাতৃদ্য়ের পুন্র-বুদ্ধি এবং কৃষ্ণ-বল- 
রামেরও তাহাদের উভয়ের প্রতি মাতৃবুদ্ধি, এরূপ 
বুঝিতে হইবে । 'ঘৃণয়া”_-বাৎসল্যোথ কৃপাবশতঃ 
উন্তয়ের ত্তনদ্বয় হইতে দুগ্ধ করিত হইতেছিল । 
গঙ্কাঙ্গরাগরদুচিরৌ"__'সুন্দরে কি অসুন্দর’, এই ন্যায়ে 
পঙ্কই হইতেছে অঙ্গর।গতুলা, তাহার দ্বারা রুচির, 
সুন্দরদেহ বালকদয় । 'মুখং--এখানে একবচন 
নিজ নিজ লাল্য বালকের মুখ লক্ষ্য করিয়া উক্ত 
হইয়াছে। 'মুগ্ধ-ছ্মতাল্পদশনং,_-মনোহর মন্দ 
হা্যযুক্ত ও সুন্ষম দশনান্বিত মুখ অবলোক নপুবর্বক 
জননীদ্বয় আনন্দ লাভ করিতেন । (এখানে নন্দ- 
রাজের আঙ্গিনার কাদা শ্রীকৃষ্ণ-বলরামের অঙ্গে অঙ্জ- 
রাগের শোভা ধারণ করিয়াছে । যশোদা-রোহিণী এ 
শোভা দেখিয়া আনন্দে বাহু বিস্তার করতঃ পুত্রদের 
কোলে ধারণ করিতেছেন । পরমানন্দে ঘ্েহাতিশয্যে 
তাহাদের স্তন হইতে দুপ্ধক্ষরণ হইতেছে । স্তনপান- 
কালে তাঁহাদের কয়েকটিমাত্র দন্তবিশিম্ট বদনের 
ঈষৎ হাস্য দর্শন করিয়া মায়েরা আনন্দে ডুবিয়া 
যাইতেছেন-__ এই ভাবার্থ )॥ ২৩ ॥ 


যহ্যজন।দর্শনীয়কুমারলীলা- 

বন্তব্রজে তদবলাঃ প্রগৃহীতপুচ্ছৈঃ। 
ব€সৈরিতভ্তত উভাবনুক্ষ্যমাণৌ 

্রেক্ষত্ত্য উজ্বিতগৃহা জহাবুহসত্তযঃ ॥ ২৪ ॥ 


অন্বগ়ঃ_-( অনন্তরং ) যহি (যদা ) তদবলাঃ 
(ব্রজাঙগণাঃ ): অন্ত্ৰ জে (ব্রজান্তঃপুরে ) অঙ্গণাদর্শ- 
নীয়কুমারলীলৌ (অজণাভিঃ গোপীভিঃ দর্শনীয়া 
কুমার লীলা বাল্যখেলা যয়োঃ তৌ তথাবিধো ) 
প্রগৃহীতপুচ্ছৈঃ ( ধূতলাঙ্গুলৈঃ) বৎসৈঃ (গোশাবকৈঃ ) 
ইতস্ততঃ অনুকুষ্যমাণৌ €নীয়মানৌ) উভৌ (রাম- 
কৃষ্ণৌ ) প্রেক্ষত্ত্যঃ উজ্বিতগৃহাঃ € ত্যজ্গৃহকার্য্যাঃ ) 
হসন্ত্যঃ (হাসং কুতব্বন্তযঃ ) জহাষুঃ €(আনন্দিতাঃ 


বভুবুঃ ) 10 ২৪ ॥ 


দশমস্কন্ধঃ 


১৮৭ 


অনূবাদ--ব্রজের অন্তঃপুরে ব্রজাঙ্গনাদিগের দর্শ- 
নীয়া কৌমারলীলায় রত রামকৃষ্ণ যখন গোবৎস- 
গণের পুচ্ছ ধারণ করিতেন এবং এ সকল বৎস 
তাহাদের দুইজনকে আকর্ষণ করিয়া ইতস্ততঃ ধাবিত 
হইত, তখন ব্রজন্ত্রগণ গৃহক্ম্ম পরিত্যাগপূর্ব্বক এ 
সকল লীলা দর্শন করিয়া হাস্য করিতেন এবং 
পরমানন্দ প্রাপ্ত হইতেন ॥ ২৪ ॥ 

বিশ্বনাথ_যহি কিঞ্চিদ্বলাধিক্যপ্রকটনে সতি 
অঙ্গনানাং আ জম্যক্‌ প্রকারেণ দর্শনীয়া অতিচিত্তা- 
কষিণী কুমারসম্বন্ধিনী লীলা যয়োস্তথাভূতাবভূতাং 
তৎ তদা অবলাস্তো প্রেক্ষত্ত্যঃ প্রেক্ষমাণা জহাষুঃ 
কীদৃশো তাভ্যাং গৃহীতপুই্ছৈর্বৎসৈরিতস্ততশ্চ আকৃষ্য- 
মাণাবিতি। শয়ানানাং বৎসানাং পুচ্ছান্‌ জানূচংক্র- 
মণেন প্রাপ্য কিমিদমিতি সাশ্চর্য্যং মৌগ্ধ্যেন যদা কর- 
তলেন মুস্টীকৃত্য গৃহটীতস্তদা ব€সৈরুখায় পলায্যতে 
ততশ্চ মৌদ্গযেন মুজ্টিমত্যজন্তো প্রত্যুত ভয়েন দৃঢ়তরী- 
কব্বন্তৌ ভূতলে দ্ৃষ্যমাণৌ রুদন্তৌ বিলোক্য হ্যত্তনা- 
দ্ৎসাদপি দুর্বলৌ যুবামিতি হসন্ত্যো যতন পুচ্ছং 
ত্যাজয়ামাসতুরিতি জেয়ম্‌ ॥ ২৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-‘যহি’ কিঞ্চিৎ বলাধিক্য 
প্রকটন হইলে, “অঙ্গনা-দর্শনীয়-কুমারলীলৌ"__ব্রজা- 
ঙ্গনাদিগের সম্যক্‌ প্রকারে দর্শনীয়া, অতিচিত্তাকষিণী 
কুমার-সম্বন্ধিনী লীলা যাহাদের, তথাভূত, অর্থাৎ 
যখন কৃষ্ণ ও বলরাম অঙ্গনাগণের দর্শনীয় কৌমার- 
ক্রীড়াপরায়ণ হইলেন, তখন ব্রজাদনাগণ এ বালক- 
দ্বয়কে দর্শন করিয়া হাস্য করিতে করিতে গৃহকম্ম 
বিজ্মৃত হইয়া সাতিশয় আনন্দ অনুভব করিতেন। 
কেমন তাঁহারা? তাহাতে বলিতেছেন-__“প্রগৃহীত- 
পুচ্ছৈঃ বৎসৈঃ ইতস্ততঃ আক্বষ্যমাণো’, তাহাদের 
দ্বারা ধৃতপুচ্ছ বৎসগণ কর্তৃক ইতস্ততঃ অনুকুষ্য- 
মাণ। শয়ান গোবৎসগণের পুচ্ছ কৃষ্ণ ও বলরাম 
হামাগুড়ি দিয়া লাভ করিয়া, ইহা কি! এরাপ 
আশ্চর্য্য ও মুগ্ধতাবশতঃ যখন করতল দিয়া মুষ্টি 
করিয়া ধরিতেন, তখন বৎসগণ উঠিয়া পলায়ন 
করিত। তারপর মুগ্ধতাহেতু বদ্ধমুষ্টি ত্যাগ না 
করিয়া, বরং ভয়ে দৃঢ়তররূপে ধরিয়া থাকিতেন, 
তাহাতে ভূতলে ঘৃষ্যমাণ হইয়া রোদন করিতে 
থাকিলে, তাহা দেখিয়া ব্রজান্পনাগণ ‘তোমরা কাল- 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


১৮৮ 
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SEG SCPE ES 
কের বাছুর হইতেও দু্ব্বল’__এরাপ বলিয়া হাসিতে 


হাসিতে তাহাদের মুষ্টি হইতে পুচ্ছ খুলিয়া দিতেন 
|] ২8 || 


শঙ্গাগ্নিদংস্্যহিজলদ্িজকণ্টকেভ্যঃ 
ন্রযীড়াপরাবতিচলো স্বসুূতো নিষেছুম্‌ । 
গৃহ্যাণি কর্তৃমপি যন্ত্র ন তজ্জনন্যো 

শেকাত আপতুরলং মনসোহনবস্থাম্‌ ॥২৫॥ 


অন্বয়ঃ__তঙ্জননৌ ( যশোদারোহিণ্যো ) যন্ত্র 
(যদা) ক্রীড়াপরৌ (খেলন্তো ) অতিচলৌ ( অতি- 
চঞ্চলৌ ) স্বসূতৌ শূঙ্গযগ্রিদংস্ট্র্যহিজল দ্বিজকণ্টকেভ্যঃ 
শৃঙ্গীৰ্ষাদিঃ অগ্নিঃ দংন্ট্রী মার্জার-কুন্ধরাদয়ঃ অহি 
সর্পঃ জলং দ্বিজঃ পক্ষী কণ্টকং এতেভ্যঃ ) নিষেছুং 
(নিবারয়িতুং ) গৃহ্যাণি (গৃহকর্ম্মাণি ) কর্তৃং অপি ন 
শেকাতে (যুগপৎ কর্তুমসমর্থোহভূতাম্‌ ) (তদা) 
মনসঃ অলং ( যথেষ্টং ) অনবস্থাং (বাৎসল্যপোষক 
চাপলাখ্যসঞ্চারি-ভাবং ) আপতুঃ (প্রাপ্তে ইত্যর্থঃ ) 
| ২৫1] 

অনুবাদ-_-যৎকালে মাতা যশোদা-রোহিণী 
ভ্রীড়াশীল অতি চঞ্চল নিজ পুত্রদ্ধয়কে বৃষ প্রভুতি 
শৃঙ্গধারী জন্ত, অগ্নি, কুক্ক.র, বিড়াল প্রভৃতি দংষ্টিগণ, 
সর্প, জল, পক্ষী এবং কণ্টক হইতে রক্ষা ও গৃহ- 
কৰ্ম্ম সম্পাদন এককালে করিতে না পারিতেন তখন 
অত্যন্ত অস্থির হইতেন অর্থাৎ বৎসল-রস-পোষক 
চাপল নামক সঞ্চ।রি-ভাব প্রাপ্ত হইতেন || ২৫ | 

বিশ্বনাথ-_অতিচলৌ তো শূঙ্গাদীন্‌ ধর্তৃং চলস্তো 
তৈঃ সহ ক্ৰীড়িতুমিচ্ছন্তো বা তৌ তেভ্যো নিষেদ্ুং 
গৃহোচিতানি কৰ্ম্মাণি চ কর্জুং যন্ত্র যদা তজ্জনন্যৌ ন 
শেকতু স্তদা মনসোহনবস্থাং চাগল্যং বাৎসল্যস্থায়ি- 
পোষকসঞ্চারিভাবম্‌ আপতুঃ ৷ তত্র শৃঙ্গিণো র্ষাদয়ঃ, 
দংস্ট্িণঃ ক্ক্ক.রাদয়ঃ, দ্বিজাঃ পক্ষিণঃ | ২৫ ৷ 

টীক্ষার বঙ্গানুবাদ-_'অতিচলৌ” ক্রমে কৃষ্ণ- 
বলরাম অত্যন্ত চঞ্চল হইয়া শৃঙ্গী, দংন্ট্রী প্রভৃতিকে 
ধর্লিতে বা তাহাদের সহিত ক্রীড়া করিতে যাইতেন ৷ 
তখন জননীদ্বয়স তাহাদিগকে নিবারণ করিয়া রাখিতে 
পারিতেন না। তাহাদের পক্ষে গৃহকর্ম্ম ও এসব 
বিপদ হইতে পুত্রদের রক্ষা, এই দুই কাজ একসঙ্গে 


সস 


করা সম্ভব হইত না বলিয়া তাহারা বড়ই উদ 
হইতেন, অর্থাৎ বাৎসল্যরস-পোষক চাপল সা 
সঞ্চারি-ভাব প্রাপ্ত হইতেন। শ্ঙ্গী--বল্ি হে মক 
প্রভুতি, দ্রংস্্রী-_কুম্ধরাদি, দ্বিজাঃ-_পক্ষিগণ ॥ ডা 


কালেনাল্পেন রাজর্ষে ! রামঃ ক্ষণ্চ গোকুলে। 
অদ্মষ্টজানুভিঃ পভিবিচন্রন্মতুরগলা ॥ ২৬ ॥ 


অন্বয়ঃ__হে রাজর্ষে, পেরীক্ষিৎ) অল্পেন কালেন 
€অল্পকালানন্তরমেব ) রামঃ কৃষ্ণঃ চ অঞজসা (বলেন) 
অদ্থজ্টজানুভিঃ পর্ভিঃ ( অদ্বষ্টাঃ জানবঃ যেষাং তৈঃ 
চরণৈরেব ) গোব্রজে ( গোষ্ঠে ) বিচন্রমতুঃ ( বিচ- 
রিতবন্তো ) ৷ ২৬ ॥ 

অনুবাদ-_হে রাজষি, অল্পকাল মধ্যেই রামকৃষ্ণ 
জান্ঘর্ষণ ব্যতীত বলপূর্ব্মক চরণদ্বারাই গোষ্ঠে 
বিচরণ করিতে লাগিলেন ॥ ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অঘুষ্টানি ভূমি ঘর্ষণমধ্রাপ্তানি ৷ জানুনি 
যেষ্‌ তৈঃ পল্ভির্জীনুসংঘর্ষণং বিনৈবেত্যর্থঃ ওজসা 
অঞ্জসেতি চ পাঠঃ ৷৷ ২৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“অঘ্ৃন্টজানৃভিঃ”_অল্পকাল 
মধ্যেই রাম-কৃঞ্চ ব্রজপুরে জানূঘর্ষণ না করিয়া বল- 
পূৰ্ব্বক সৰ্ব্বত্ৰ পদদ্বারা বিচরণ করিতে লাগিলেন। 
*ওজসা"___বলপুর্বক, এই স্থলে 'অঞ্জসা”__পাঠ রহি- 
য়াছে, অর্থ অনায়াসে ॥ ২৬ ॥ 


ততম্ত ভগবান্‌ ক্ষ্ণো বয়টস্যব্র' জবালকৈঃ। 
সহরামো ব্রজস্ত্রীণাং চিন্তীড়ে জনয্মন্‌ মুদম্‌ ॥ ২৭॥ 


অন্বয়ঃ__ততঃ চ (তদন্তরং ) সহরামঃ (রামেন 
সহ) ভগবান্‌ কৃষ্ণঃ বয়স্যৈঃ েমবয়ক্ৈঃ সুহাদ্ভি?) 
ব্রজবালকৈঃ (সহ) ব্রজন্ত্রীণাং €গোপীনাং) মুদং 
জনয়ন্‌ হের্ষং আচরন্) চিক্রীড়ে জেীড়াং চকার) ২৭ 

অনুবাদ-_-অনভ্তর রাম এবং অন্যান্য বয়, 
গোপবালকগণের সহিত ভগবান্‌ শ্রীরুষ্ণ বঞ্জনারী- 
গণের হর্ষ উৎপাদনপর্্বক ক্রীড়া করিতে লাগিলেন 
| ২৭ | 

বিশ্বনাথ__সহরাম ইতি গব্যমোষণাদি- 
কৃষ্ণস্যৈব প্রাধান্যাৎ ॥ ২৭ ॥ 


লীলায়াং 





~~ 
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টীকার বঙ্ানুবাদ-_'সহরামঃ--বলরামের সহিত 
শ্রীকৃষ্ণ ক্রীড়া করিয়া ব্রজাগ্গনাগণের হর্ষোৎপাদন 
করিতে লাগিলেন । এখানে দধি-নবনীতাদি চোর্য্য- 
লীলায় শ্রীকুষ্ণেরই প্রাধান্য বলিয়া রাম-শব্দে সহ- 
ধোগে অগ্রাধান্য হইয়াছে ॥ ২৭ ॥ 


রুঞ্প্য গোপ্যে। রুচিরং বীক্ষ্য কৌমারচাপলম্‌ । 
শৃণ্বন্তযাঃ কিল তল্মাতুরিতিহোচুঃ সমাগতাঃ 1২৮ 


তল্বক্নঃ- গোপাঃ কৃষ্ণস্য রুচিরং (মনোজ ং ) 
কৌমার চাপলং (বাল্যোচিত চঞ্চল ভাবং ) বীক্ষ্য 
শৃণ্ব্ত্যাঃ আবর্ণর়ন্ত্যাঃ) তন্মাতুঃ যেশোদায়া সমীপে) 
সমাগতাঃ (সত্যঃ ) ইতি ( বক্ষ্যমাণ বাক্যং ) উচুঃ 
হু কিল (কথয়ামাসূঃ ) ৷ ২৮ ৷ 

অনুবাদ-_ গোপীগণ কৃষ্ণের মনোহর বাল্য 
চাগল্য দর্শন করিয়া যশোদাদেবীর সমীপে আগমন- 
পূৰ্ব্বক তাঁহার শুতিগোচর করিয়া বলিতে লাগিলেন 
| ৯৮] 

বিশ্বনাথ-_রুচিরং সৃখদং হত্তৈতাদূশং সুখ মস্মৎ- 
প্রিয়সখ্যা শ্রীযশোদয়া ন প্রাপ্তং তদস্মচ্াক্ষুষমেতত্তস্যাঃ 
শ্রাবণমপ্যস্তিতি তন্ত্র গত্বা শুণ্বত্যাঃ শৃণ্বন্ত্যে স্বপূত্ৰ- 
চরিত্রশ্রবণার্থং গৃহকার্যশতমপি ত্যজন্তযে তন্মান্রে 
উপালভ্তনদানমিষেণ পরমানন্দমেব দাতুমিতি ভাবঃ 
| ২৮ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“রুচিরং__গোপীগণ কৃষ্ণের 
সুখদ বাল্যচাপল্য দর্শন করিয়া, হায়! এতাদৃশ 
সুখ আমাদের প্রিয়সখী শ্রীষশোদা লাভ করিল না, 
যাহা হউক, আমাদের চাক্ষুষ সূখ তাহার শ্রুতিগোচর 
হউক, এই মনে করিয়া নন্দগৃহে আগমনপূর্্বক 
শৃণ্বত্যাঃ,__স্বপুন্রচরিত শ্রবণের নিমিত্ত শত গুহ- 
কাষ্য পরিত্যাগ করাইয়া তাহাকে শুনাইয়া শুনাইয়া 
অর্থাৎ উপালভ্তদানের ছলে পরমানন্দ দিতে এইরূপ 
বলিতে লাগিলেন ৷ ২৮ ॥ 


য় ব্রেগোশসঞাতহাসঃ 
কল্সিতৈঃ ভেয়যোগৈঃ। 
স চেন্সাত্ি ভাগং ভিনতি 
পল্রেশ্য তোকান্‌ ॥২৯ 


বৎসান্‌ মুঞ্চন্‌ কুচিদসম 
স্তেয়ং স্বাদ্ত্যথ দধিপয়ঃ 
মকান্‌ ভোক্ষ্যন্‌ বিভজতি 
দ্ব্যালাভে সগৃহকুপিতো যাত্যু 


দশমক্ম্থাঃ 


নি... 


১৮৯ 





অম্বয়ঃ_(কৃষ্করুতং চাপল্যমুবাচ) কুচিৎ 
(কদাচিৎ ) অসময়ে (দোহণাৎ পূৰ্ব্বমেব ) বৎসান্‌ 
(গোশাবকান্‌ ) মুঞ্চন্‌ ক্রেশসঞাতহাসঃ গ্হেস্থামিনঃ 
ক্রোশেন কোপেন সঞ্জাতঃ হাসঃ যস্য তাদৃশঃ ভবতি) 
কল্পিতেঃ স্তেম্যোগৈঃ ( কল্পনাক্কৃত বিবিধচৌর্য্যো- 
পায়ৈঃ) স্তেয়ং ( চৌষ্যা্জিজিতং ) স্বাদু দধিপয়ঃ অত্তি 
(খাদতি ) কিঞ্চ ভোক্ষ্যন্‌ (দধিপয়ঃ খাদন্‌ সন্‌ ) 
মর্কান্‌ (বানরান্‌ প্রতি) বিভজতি (তৎ দধি- 
পয়ঃ বিভজ্য দদাতি ) সঃ চেৎ ন অত্তি (পরিতৃপ্ততয়া 
কশ্চিৎ বানরঃ যদি ন খাদতি তদা ) ভাগুং (দধ্যাদি- 
ভাজনং ) ভিনত্বি। দ্রব্যালাভে (দধিপয়ঃ প্রভত্য- 
সংগ্রহে সতি ) সগৃহকুপিতঃ ( সগৃহাঃ গৃহস্থাঃ তেষু 
কুপিতঃ ভ্রুদ্ধঃ সন্‌ ) তোকান্‌ ( পর্থক্কাদিষু শায়িতান্‌ 
তেষাং শিশুন্‌ ) উপক্রোশ্য যাতি (রোদয়িত্বাপ্রস্থানং 
করোতি ) ৷ ২৯ ॥ 

অনুবাদ--( অগ্নি ষশোদে, ) তোমার পুণ্র কোন- 
দিন গো-দোহনের পূর্বেই বৎসগণকে বঙ্ধনমুক্ত 
করিয়া দেয় তাহাতে গৃহপ্থামী ত্রদ্ধ হইলে বালক 
স্বয়ং হাসিতে থাকে কখনও বা নানারাপ কল্পিত 
চৌর্য্য উপায় খারা অপহৃত সুস্বাদু দধি দুগ্ধ অপহরণ 
করিয়া ভক্ষণ করে, ভোজন করিতে করিতে আবার 
বানরগণকেও উহার ভাগ প্রদান করে, যদি কোন 
বানর উদর পরিপৃত্তিবশতঃ আর ভোজন না করে 
তাহা হইলে নিজে ভাণ্ড ভঙ্গ করিয়া ফেলে । কখনও 
যদি কোন গৃহস্থের গৃহে দধি-দুগ্ধাদি লাভ না হয় 
তাহা হইলে গৃহস্বামীর প্রতি ক্রুদ্ধ হইয়া পর্য্যঙ্কাদিতে 
শায়িত শিশুগণকে রোদন করাইয়া প্রস্থান করে 
|| ২৯ ॥ 

বিশ্রনাথ_-সখি যশোদে ! শণু স্বপুন্রস্য চৌর্য্য- 
চাতুর্য্যমিত্যাহুঃ বৎসানিতি। এতৎ পুরেহুদ্য শূন্য 
গৃহেষু দধি চোরয়ামীতি মনসি কৃত্বা গত্বা গত্বা গৃহান্‌ 
জনশ্ন্যাংশ্চিকীর্ষুঃ ক্চিদ্দিবসে অসময়ে অদোহকালে 
বৎসান্‌ মুঞ্চন্‌ ভবতি । ততশ্চেতস্ততো ধাবতো বৎ- 
সান্‌ পরাবর্তয়িতুং তদনুপদং গৃহান্নিঃসূত্য জনেষু 
ধাবহসু শুন্যগৃহান্‌ প্রবিশ্য দধি চোরগ়িত্বা পলায়ত 
ইতি ভাবঃ । অন্যস্মিন্হনি অরে দধিচোরঃ কৃষ্ণ 
আগতন্তাড্যতাং নহ্যতামিত্যাদি ক্রোশে আক্রোশে 
কৃতে সতি সঞ্জাতহাসো ভবতি ! অথ তদনস্তরমেব 


শীমদ্ভাগবতমূ 


১৯০ 


মহামাদকহাস্য-মধুপানবৈবশ্যেন  জড়ীভূতা স্বসমাসু 
গশ্যন্তীজ্বপি নিষেছ্ুমপারয়ন্তীষু দধিপয়োহত্তি । 
তন্রেবোষিত্বা ভূঙ্ক্তে, নাপি পলায়তে অঙ্মাকং 
মোহিতীকুতত্রাদিতি ভাবঃ। নন্বেবঞ্চেদধিলম্পট- 
মিমং প্রথমমেবোদরপুরং কথং ন ভোজয়ধেব £ তত্র 
ত্গাহ্ভীক্ষং ভোজিতস্যাস্য ন বৃভূক্ষ।দিকং কিন্তু স্তেয়ং 
তেন কর্মৈব স্বাদু অতশ্চোরিতমেব দধ্যাদিকমট্মৈ 
রোচ্যতে ন তু দত্তমিতি ভাবঃ । তদেবং পরোক্ষ ম- 
পরোক্ষঞ্চেতি দ্বিবিধং চোষ্যং বৎসমোচন-হাসাভ্যাং 
জ্ঞাপিতম্‌ । এবং কলিতৈঃ স্ববৃদ্ধোব রচিতৈঃ স্তেয়- 
যোগৈস্টোর্য্যোপায়ৈরপরৈরপি লোন্ট্রক্ষেপদিভির- 
পরছ্মিন্‌ পরছ্মন্নপি দিনে ভোক্ষ্যন্‌ স্বভেজনাৎ 
পূ্ব্বমেব মকান্‌ মকটান্‌ প্রতি বিভজতি অয়ময়ং 
ভবতাং প্রত্যেকং ভাগ ইতি বিভজ্য দদাতি। বহুত্র 
ভোজিতত্বেনাতিতৃপ্তত্বাৎ তেষাং মধ্যে স একোহপি 
মর্কটো নাত্তি চেন্তদা যৃত্মান্‌ বিনা কিং মে ভোজনে- 
নাহমপি ন ভূঞ্জে ইতি দুঃখেন ভাণ্ুং দধিপূর্ণং ভিনত্তি, 
কদাচিৎ শূন্যগৃহে প্রবিশ্য দধ্যাদি দ্রব্যালাভে সতি 
সগৃহায় গৃহসহিত-জনায়ৈব কুপিতঃ তিষ্ঠ রে তিষ্ঠ শ্বঃ- 
প্রাতত্বলদঙ্গারমেকং গৃহীত্বৈব চৌধ্যার্থমেষ্যামি যত 
দধি ন প্রাপস্যামি তদ্গৃহং সবালকরদ্ধমেব ধক্ষ্যামী- 
ত্যুক্তা তোকান্‌ বালাপত্যানি উপন্রুশ্য নখাদ্যাঘাতেন 
রোদয়িত্বা যাতি ॥ ২৯ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ- সখি যশোদে ! শোন তোমার 
পুত্রের চৌধ্যচাতুরীর কথা, ইহা বলিতেছেন-__“ব€- 
সান্‌’ ইত্যাদি । এই পল্লীতে আজ শুন্যগৃহে দধি চুরি 
করিব, এরূপ মনে মনে স্থির করিয়া ধীরে ধীরে 
গমনপূর্ব্বক গৃহ জনশূন্য করিবার জন্য ‘অসময়ে’ 
যখন গাভীদোহনের সময় নয়, তখন বৎসগণকে 
বন্ধনমুক্ত করিয়া দেয় (অর্থাৎ বাছুরগুলির গলার 
দড়ি খুলিয়া দেয়)। তারপর ইতস্ততঃ ধারিত 
বৎসগণকে ফিরাইবার জন্য তাহাদের গশ্চাৎ পশ্চাৎ 
গৃহ হইতে বাহির হইয়া লোকজন ধাবিত হইলে, 
শূন্যগৃহে প্রবেশপুবর্বক দধি চুরি করিয়া পলায়ন করে 
_-এই ভাব। অন্য কোনদিন তাহাকে আসিতে 
দেখিয়া ‘অরে ! দধিচোর কৃষ্ণ আসিয়াছে, উহাকে 
তাড়না কর, বদ্ধ কর’ এরূপ বলিয়া চিৎকার 
করিলে, “সঞ্জাতহাসঃ,-__তোমার পুত্র কেবল হাসিতে 


তাত 
AAA SEE 


তার পর 
শতাহেতু 
অপারগ 
য়োহন্তি, 
ই ভোজন 


থাকে । গালি গায়ে লাগায় না ৷ ‘অথ’ 
সেই মহামাদক হাস্যরূপ মধূপানে বিব 
জড়ীভূত আমরা দেখিয়াও নিষেধ করিতে 
হওয়ায় আমাদের চোখের সামনেই ‘দধিপ 
--দধি-দুগ্ধ ভক্ষণ করে । সেখানে বসিয়। 
করে, কোথাও পলাইয়া যায় না, যেহেতু আমাদিগকে 
মোহিত করিয়াছে _ এই ভাবার্থ। যদি বলেন 
দেখ, দধিলম্পট এই বালককে প্রথমেই কেন উদর- 
পূরণ করিয়া ভোজন করাও না? তদুত্তরে বলিতে, 
ছেন-- তুমি বারবার ভোজন করানর জন্য, ইহার 
কোন বৃভূক্ষাদিই নাই, কিন্তু 'স্তেয়ং_টুরি করাই 
তাহার নিকট '“স্বাদু' মিষ্ট, অতএব চোর্য্যার্জিত 
দধি প্রভৃতিই উহার রুচিকর, কিন্তু প্রদত্ত বস্তু নহে__ 
এই ভাব। এই প্রকারে পরোক্ষ ও অপরোক্ষ দ্বিবিধ 
চৌয্য বৎসমোচন ও হাস্যের দ্বারা জানাইলেন। 
'কিল্লিতৈঃ স্তেয়যোগৈঃ’-_সে চৌর্যের লোন্্রক্ষেগাদি 
নানাবিধ অভিনব উপায় নিজ বৃদ্ধির দ্বারাই উদ্ভাবন 
করিয়া চুরি করে । চুরি করিয়া কেবল নিজেই খায় 
না, বানরগুলিকেও খাওয়ায় । “মর্কান্‌ ভোক্ষ্ন 
বিভজতি'_-নিজের ভোজনের পূর্ব্বেই বানরগুলিকে 
এটা তোমার ভাগ, এটা তোমার ভাগ’, এরগে 
প্রত্যেককে বিভাগ করিয়া দেয়। বহু ভোজনের 
ফলে পরিতৃপ্ত হইয়া তাহাদের মধ্যে যদি কোন বানর 
উহা ভক্ষণ না করে, তখন ‘তোমাদের বিনা আমার 
ভোজনের প্রয়োজন কি ? আমিও খাইব না" এই 
দুঃখেই যেন আমাদের দধিপূর্ণ ভাগুগুলি ভাঙ্িয় 
ফেলে। আবার কোন দিন শুন্য গৃহে প্রবেশ করিয়া 
দধি-দুগ্ধাদি যদি লাভ না হয়, তবে 'সগৃহকুপিতঃ 
_গৃহের সহিত গৃহস্থ জনের প্রতি কুপিত হইয়া 
“থাম রে থাম! কাল প্রাতঃকালে একটি জলন্ত 
অঙ্গার লইয়া চুরি করিতে আসিব, তখন যদি দধি 
না পাই, তাহা হইলে বালক-ব্রদ্ধের সহিত গৃহই দগ্ধ 
করিব” এই বলিয়া ঘুমন্ত শিশুদিগকে নখাঘাতাদির 
দ্বারা কীদাইয়া পলায়ন করে ॥ ২৯ ॥ 


হস্তাপ্রাহ্যে রচয়তি বিধিং পীঠকোল্খলাদ্যৈ- 
শ্ছদ্ং হ্যন্তনিহিতবয়ূনঃ শিক্যভাণ্ডেষু তদ্দিৎ। 





"নল 
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AA শাশাশাশাশাশাশাপাশপা 
পাশাপাশি 


ধ্বান্তাগারে ET স্বাজমর্থ প্রদীপং 
কালে গোপ্যো ঘহি গৃহরুত্যেষু ব্যগ্রচিত্তাঃ ॥ ৩০ ॥ 


অন্বয়ঃ--(দধিদুগ্ধাদি দ্রব্যে) হস্তাগ্রাহ্যে (উচ্চ- 
স্থান স্থিততয়। হত্তপ্রসারণেন অলভ্যে সতি) পীঠকোল্‌- 
খলাদ্ঃ ( পীঠকং কাম্টাসনবিশেষ উলুখলং উদৃ- 
থলনামকং শস্যাদ্যবঘাতপান্রবিশেষঃ তে আদিনী 
যেষাং তৈঃ ) বিধিং ( দধ্যাদিলাভোপায়ং ) রচয়তি 
(কল্পয়তি ) শিক্যভাতেষু (উচ্চদেশে শিক্যাদিস্থিত 
পান্রেফু) হি তদ্বিৎ (তজ্জঃ ) অন্তনিহিতবয়ূনঃ 
(অন্তঃস্থিতদধ্য।দৌ বয়ুনং জ্ঞানং যস্য সঃ (কৃষ্ণঃ ) 
ছিদ্রং রচয়তি (ভাণ্ডেষু রন্ধুং বিদধাতি) যহি (যস্মিন্‌- 
কালে) গোপ্যঃ গৃহকুত্যেষু (€গৃহস্থোচিতকার্যেব্‌) 
ব্যগ্রচিত্তাঃ (আসক্তহাদয়াঃ তিষ্ঠন্তি) কালে (তঙ্গিন্‌ 
সময়ে) ধান্ত/গারে অেন্ধকারাচ্ছমে গৃহে) ধৃতমমিগণং 
উজ্জলচন্দ্রকান্তাদি মণিগণ ভুষিতং) স্বা্গং স্বেশরীর- 
মেব) অর্থপ্রদীপং স্বেবীয় কাধ্যার্থং প্রদীপং) রচয়তি ॥ 

অনুবাদ-_ দধি দুগ্ধ প্রভৃতি দ্রব্য উচ্চস্থানে অব- 
স্থিত বলিয়া হস্তে গ্রহণের অযোগ্য হইলে পীঠ কিস্বা 
উদৃখলাদির সাহায্যে তাহা লাভ করিবার উপায় 
রচনা করিয়া থাকে । উচ্চস্থানে শিক্যাদিতে পান্র 
থাকিলে তাহা এবং তন্মধ্যস্থ পদার্থের বিষয় অবগত 
হইয়া তাহাতে ছিদ্র করিয়া দেয় ৷ যে সময়ে গোপী- 
গণ গৃহকার্যে ব্যস্ত থাকেন সেই সময়ে অন্ধকার 
গৃহে বালকুষ্ণ উজ্জ্বল চন্দ্ৰকান্ত প্রভৃতি মণিবিভূষিত 
স্বশরীরকেই স্বকীয় কার্য্যের সহায় প্রদীপরূপে কল্পনা 
করিয়া থাকে ॥ ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_কস্মিংশ্চিদন্যজ্মিন্‌ গৃহে প্রবিষ্ট সন্‌ 
হস্তেন গ্রহীতুমশক্যে দধিভাণ্ডে বিধিমুপায়ং রচয়তি। 
উপর্যুপরি নিহিত-দ্বিত্র-পীঠারোহণেন বা উদৃখলারোহ- 
ণেন বা বালস্কন্ধারোহণেন বেত্যর্থঃ । অতিতুন্গ-শিক্য- 
বত্তিভাণ্ডেষব অন্তনিহিতে দধ্যাদৌ বয়ুনং জ্ঞানং যস্য 
স ভাশুটৈন্কণ্য-দর্শনেনৈবেতি ভাবঃ ৷ অবরোপয্লিতুম- 
শক্তঃ সশল্য-লগুড়েন ছিদ্রং রচয়তি তদ্িৎ ছিদ্রং 
কর্তৃং ছিদ্রেণ ধারাং পাতয়িতুং ধারয়া চ ব্যাদাতুং 
স্বস্য বালানাঞ্চ মুখং পূরয়িতুং বেত্তীতি সঃ! ন চান্ধ- 
কারেহপি চৌর্ষয্যাসামর্থযমিত্যাহঃ | ধ্বান্ত-যুক্তেহগারে 
স্বা্ং স্বীয়-শ্যামাঙ্গমপি-অর্থ প্রদীপং রচয়তি ! তত্রাপি 
ধৃতমণিগণমিতি কিমপ্যবিদিতং ন তিষ্ঠতীতি, কথং 


১৯১ 
সাবধানা ন তিষ্ঠতেতি চেত্তন্রাহুঃ, কালে ইতি। 
যদ্যগ্যস্য জ্মিতকলভাষণমধূরচলনগান্রল!বণ্যাদি- 
ময্যেব প্রত্যক্ষ-চৌর্যযনিষ্পাদিনী মোহিনীবিদ্যেবাস্তি 
তদাপি বাল্যমৌদ্ধ্যবশাৎ পরোক্ষচৌ্য্যপ্রিয় এবাসৌ 
বুধ্যত ইত্যত এব কা কুন্র কিং কুরুতে ইতি বাল- 
সহচর-প্রেষণাদিনা প্রতিক্ষণমনু-সন্ধত্ত ইতি ভাবঃ ৩০ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“হস্তাগ্রাহ্যে-__-কোন দিন 
অন্য গৃহে প্রবিষ্ট হইয়। তোমার পৃত্র উচ্চস্থানে অব- 
স্থিত দধ্যাদি যদি হস্ত দ্বারা গ্রহণ করিতে না পারে, 
তবে 'বিধিং রচয়তি'__নানা কৌশল অবলম্বন করে। 
যেমন পরপর দুই তিনটি পিঁড়ি পাতিয়া তাহার উপর 
আরোহণ করিয়া, অথবা উদৃখলের উপর উঠিয়া, 
কিংবা বালকগণের স্কন্ধে আরোহণ করিয়া তাহা 
পাড়িয়া লয় । “শিক্যভাণ্ডেষু অন্তর্নিহিতবস্তনঃ তদ্বিৎ’ 
_-অতি উচ্চস্থানে শিকাস্থ কোন ভাণ্ডের মধ্যে দধাদি 
কোন দ্রব্য লৃকাইয়া রাখিলে, ভাণ্ডের চৈঙ্কন্য দর্শনেই 
তোমার পুত্র জানিতে পারে! যদি তাহা নামাইতে 
অসমর্থ হয়, তবে যম্টি দ্বারা তাহা ছিদ্র করে। 
‘তদ্বিৎ’_ ছিদ্র করিতে, ছিদ্রের ধারা পাতিত করিতে, 
ধারার দ্বারা হা করিয়া মূখ পাতিয়া নিজে ভোজন 
করিতে এবং বালকদেরও ভোজন করাইতে সে 
জানে। অন্ধকারেও তাহার চুরি করার অসুবিধা 
হয় না, ইহা বলিতেছেন__-ধ্বান্তাগারে” অন্ধকারময় 
গৃহে নিজের শ্যামাঙ্গও প্রদীপের ন্যায় কার্য্য করিয়া 
থাকে, তাহাতে আবার গান্ত্রে অলঙ্কৃত মণিময় অঙ্গা- 
লঙ্কারের ছটা আছে, তাহাতে তাহার কিছুই অবিদিত 
থাকে না। যদি বলেন__তোমরা সাবধানে থাক না 
কেন £ তাহাতে বলিতেছেন-_ কালে গোপ্যঃ’, যে 
সময় গোপীগণ গৃহকৰ্দ্মে অতিশয় ব্যস্ত থাকে, ঠিক 
সেই সময়ই তোমার পুত্র নানা কৌশলে চুরি করে । 
যদিও তোমার পুত্রের মৃদুমন্দ হাসা, কলভাষণ, মধুর 
চলন গান্রলাবণ্যাদি প্রত্যক্ষ চৌরনিম্পাদিনী বিদ্যা 
আছে, তথাপি বাল্যমৌগ্গ্যবশতঃ পরোক্ষ চোষ্যেই 
অধিক প্রীতি বুঝা যাইতেছে, এইজন্য কে কখন 
কোথায় কি করিতেছে, ইহা জানিবার নিমিত্ত বাল 
সহচরদের প্রেরণ করিয়া প্রতিক্ষণ তাহার অনুসন্ধান 
রাখে_ এই ভাবার্থ ॥ ৩০ ॥ 


১৯২ 

মা. 
এবং ধার্চ্ট্যান্যশতি কুরুতে মেহনাদীনি বাস্তো 
ভেয়োগায়ৈষিরচিতরুতিঃ সুপ্রতীকো যথাস্তে। 
ইথং জীভিঃ সভয়নয়নশ্রীমুখালেকিনীভি- 
ব্যাখ্যাতাৰ্থা প্রহসিতমুখী নহ্যপালব্ধূমৈচ্ছৎ ॥৩১৷৷ 


অল্বয়ঃ__এবং ধার্ট্যানি কুরুতে (যদি গৃহস্থেন 
রে রে চৌর! ইত্যেবং আক্রুচ্টো ভবতি তদা স 
গৃহস্থং প্রতি ত্বমেব চৌরঃ অহং এব গৃহদ্বামী 
ইতেব্যং প্রাগল্ভ্যানি আচরতি) উশতি (সুপরিষ্কৃতে ) 
বাস্তৌ ( অস্মাকং আবাসে ) মেহনাদীনি (মূলমল- 
ত্যাগাদিব্যাপারান্‌ ) কুরুতে ৷ স্তেয়োপায়ৈঃ (চৌোধ্ো- 
পায়ৈঃ) বিরচিতকুতিঃ (সম্পাদিতস্বকাধ্যঃ ) সুপ্র- 
তীকঃ যথা (তব সমীপে সাধুরিব ) আস্তে সভয়- 
নয়ন শ্রীমুখালোকিনীভিঃ (সভয়ে নয়নে যঙ্িমন্‌ তচ্চ 
তৎ শ্রীযূক্তং মুখং চ তদালোকিনীভিঃ ) স্ত্রীভিঃ 
(গোপীভিঃ) ইথং (পৃব্বোত্তরাপং ) ব্যাখ্যাতার্থা 
(ব্যাখ্যাতঃ বিশেষেণ বিজ্ঞাপিতঃ অর্থঃ শ্রীকুষ্ণচাপল্য- 
বিষয়ঃ যস্যৈ সা যশোদা ) প্রহসিতমুখী ( সহাসবদনা 
সভী ) ন হি উপালব্ধুং এচ্ছৎ (বালকং আক্ষেপ্তং 
ন সমর্থা বভুব ) ৷ ৩১ ॥ 

জনুবাদ__যদি গৃহস্থ তাহার প্রতি রে রে চোর! 
এইরাপে আক্রোশ প্রকাশ করেন তাহা হইলে শ্রীকৃষ্ণ, 
“তুমিই চৌর, আমি স্বয়ং গৃহস্বামী” গৃহস্থের প্রতি 
এইরূপ বলিয়া প্রগল্ভতা প্রকাশ করে। কখনও 
বা আমাদের সুপরিক্ষৃত আবাস-স্থানে মল-মুত্রাদি 
ত্যাগ করিয়া থাকে ৷ চোষ্য-উপায়ে স্বকার্্য সম্পাদন 
করিয়া তোমার নিকটে সাধুর মত অবস্থান করে। 
গোপীগণ যখন শ্রীকুষ্ণের সভয়নয়নযুক্ত শ্রীমুখের 
দিকে দৃষ্টিপাত সহকারে যশোদার নিকট তাহার 
চাপল্যের কথা প্রকাশ করেন তখন যশোদা হাস্যমুখী 


হইয়া থাকেন, বালককে তিরস্কার করিতে পারেন না 
1 ৩১।। 


বিশ্বনাথ_ন কেবলং চোর্যযমেব কুরুতে ইত্যাছঃ-_ 
এবমিতি। হে উশতি ! হে কমনীয় ! স্বপূন্রগুণ-শ্রবণেনা- 
নন্দিতে ৷ হে যশস্থিনি! বাস্তৌ দেবপৃজার্থ মামৃষ্টলিপ্ত- 
ভূমৌ মেহনাদীনি মৃত্রপুরীষোৎসর্গাদীনি. ধাষ্ট্যান্যুপদ্র- 
বান্‌ পুরন্ধবীজনবেণ্যন্তরীয়াকর্ষণবিবাহচিবীর্ষা পাদ- 
প্রহারাদীনি ফিঞ্চ তবানেন তনয়েন মহতী সম্পন্তি- 
ভাবিনীত্যাহ । স্তেয়রূপৈরুপায়ৈ-বিস্বার্জনৈবিশেষেণ 





শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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রচিতা কৃতিব্যাপারো যেন সঃ 
যৌবনে পরবিত্তকলক্রাদীন্যপি চোররিষ্যতীতি ভাবঃ। 
ত্রৎসমীপে তু সুপ্রতীকঃ সাধুরিবাস্তে। 
প্রেমবিশেষসয়ফুৎকারফলমাহ-_ সভয়নয়নং 
মাং তাড়য়িষ্যতীতি শঙ্ষাব্যাকুলং শ্রীযুভ্তং সচকিতং 
বিহ্বলদৃষ্টিত্বলক্ষণ-শো।ভাবিশিজ্টং মুখমালোক়িতুং 
শীলং যাসাং তাভিব্যাখ্যাতোহথঃ শ্রীকৃষ্ণধা্ট্যদৰ্মম- 
শ্রবণ-বিবিধভাবশোভিত তন্মুখাবলোকনোথ আমন্দো 
যস্যে সা। অতএব প্রহসিতমুখী ভাসাং স্বস্য চানন্দেন 
প্রফুলিতমুখী উপালব্ধূমাক্ষেপ্ত,ং নৈচ্ছদিচ্ছামপ্সি নাক- 
রোৎ। মৎসুতধাস্টেযেনেমা আনন্দে নিমজ্জন্ত তত্তৎ- 
সূচয়ন্ত্যো মামপি নিমজ্জয়নন্ডিত্যাকাওক্ষয়েতি ভাবঃ 
|॥ ৩১ 

টীকার বজানুবাদ__কেবল ঢুরিই করে, তাহা 
নহে, ইহা বলিতেছেন-_‘এবম্‌’ ইত্যাদি । “উশতি' 
_হে কমনীয় স্বপুন্রের গুণ শ্রবণ করিয়া আনন্দিতে 
হে যশস্বিনি যশোদে ! ‘বাস্তো’__দেবপূজার নিমিত্ত 
স্পরিক্ষৃত ভূমিতে মলমুত্র ত্যাগ করে। “ধাণ্ট্যানি’ 
উপদ্রবও করে, যেমন পুরহ্বীজনের বেনী, উত্তরীয় 
বসনের আকর্ষণ, বিবাহ করিবার ইচ্ছাপ্রকাশ, পাদ- 
প্রহার প্রভৃতি । আরও, তোমার এই পুন্রের দ্বারা বহু 
সম্পত্তি হইবে, “স্তেয়োপায়ৈ ধিরচিতকৃ তিঃ'__ চৌ্য- 
রূপ উপায়, অর্থাৎ বিত্তার্জনের দ্বারা বিশেষভাবে সে 
স্বকার্ধ্য সম্পাদন করিতে পারে, বাল্যে দধি চুরি 
করিতেছে, যৌবনে পরবিভ্ত ও কলন্রাদিও ঢুরি 
করিবে-এই ভাব। সম্প্রতি তোমার নিকটে 
'সুপ্রতীকঃ- সাধুর ন্যায় অবস্থান করিতেছে। 
তাহাদের প্রেমবিশেষময় ফুৎ কারের ফল বলিতেছেন 
=-'সভয়নয়ন’ ইত্যাদি, মাতা আমাকে তাড়না করি" 
বেন, এই ভয়ে বিহ্বলদৃষ্টিরাপ শোভাবিশিষ্ট শু 
দর্শন করা যাঁহাদের স্বভাব, সেই গোপীগণ কঙ্ক 
'ব্যাখ্যাতার্থ।- শ্রীকু্ণের ধার্ট্য দর্শন শ্রবণ জনিত 
বিবিধ ভাবশোভিত মুখ অবলোকনের দ্বারা আন 
যাহার, সেই যশোমতী । অতএব 'প্রহসিতমুখী 
তাঁহাদের এবং নিজের আনন্দহেতু প্রফুিতমু 
হইয়া তিরস্কার করিতে ইচ্ছাও করিলেন a 
‘আমার পুন্রের ধৃষ্টতার দ্বারা ইহারা আনন্দে ar 
ড্জিত হউক এবং সেই সেই সূচনার দ্বারা আমাকে 


৷ বাল্যে দধি চোরয়তি 


তাসাং 
মাতা 


৮ 
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নিমজ্জিত করুক”_-এই আকাঙ্ক্ষায় তিরস্কার করি- 
লেন না-এই ভাব। [ এখানে গোপীগণ যখন 
গ্রশোদার নিকট এই সকল অভিযোগ করিতেছেন, 
তখন শ্রীকৃষ্ণ নিকটে দীড়াইগ্লা আছেন। মায়ের 
ভর্ৎ সনার ভয়ে তাহার চক্ষু দুইটি ছলছল করিতেছে। 
তাহাতে শ্রীবদনের এক অপুর্ব শোভা হইয়াছে । 
তদ্দর্শনে গোপীদের পরম আনন্দ হইল। এই সব 
চাপল্যের কথা শুনিয়া মাতা হাসিতে লাগিলেন । 
শ্রীকুঞ্চকে তিরস্কার করিতে তাহার ইচ্ছা হইল না।] 
॥ ৩১ ॥ 


একদা ক্রীড়মানাস্তে রামাদ্যা গোপদারকাঃ । 
ক্লুম্ণো স্বদং ভক্ষিতবানিতি মাত্ৰে ন্যবেদয়ন ৷ ৩২ ॥ 


অন্বয়ঃ__একদা ক্রীড়মানাঃ (খেলন্তঃ) তে 
রামাদ্যাঃ গোপদারকাঃ €(গোপবালকাঃ ) (অগ্নি 
মাতঃ ), কৃষ্ণঃ মৃদং ভক্ষিতবান্‌ ইতি মাত্ৰে (যশো- 
দায়ৈ ) ন্যবেদয়ন্‌ (নিবেদিতবন্তঃ ) 1 ৩২ ॥ 

অনুবাদ-_-একদিন রাম প্রভৃতি গোপবালকগণ 
খেলা করিতে করিতে মাতা যশোদার নিকট “অয়ি 
মাতঃ, শ্রীকৃষ্ণ মৃত্তিকা ভক্ষণ করিতেছে”. এইরূপ 
নিবেদন করিল || ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ__পূরহ্কণীণাং স্চনং বাৎসল্যরসাস্বাদ- 
ফলকং সমাপ্য সহচরাণামপি সৃচনং বিজ্ময়রসাস্বাদো- 
দর্কমাহ একদেতি । দধূঃ স্তেয়েহনূপালস্তং প্রোচ্য 
প্রাহ মৃদোহশনে উপালভ্তং জনন্যেতি ছয়ে প্রেমেতি 
হেতুতাম্‌ | ৩২॥ 

টীকার বজানুবাদ-_পুরদ্ধীগণের সূচিত বাৎসল্য 
রসের আস্বাদন সমাপন করিয়া, শ্রীকৃষ্ণের সহচর- 
গণের সূচনায় উত্তরকালে বিস্ময়-রসের আস্বাদন 
বলিতেছেন-_‘একদ৷’ ইত্যাদি ।  “দধু.ঃ স্তেয়ে’ 
ইত্যাদি কারিকার অর্থ__দধি চুরিতে অনুপালত্ত 
বর্ণনা করিয়া মৃদ্ভক্ষণে জননীর উপালক্ত (তিরস্কার) 
বর্ণনার দ্বারা উভয় স্থলে বাৎসল্য প্রেমই একমাগ্র 
কারণ, ইহা জানাইলেন ৷ ৩২ ॥ 





সা গহীত্বা করে ক্ুষ্মুপালভ্য হিতৈষিণী ৷ 
যশোদা ভয়সম্ভান্তপ্রেক্ষণাক্ষমভাষত ৩৩ ।॥। 
_২৫ 


দশমত্ধন্ধঃ 
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অন্বয়ঃ_সা হিতৈষিণী যশোদা করে ( হস্তাব- 
চ্ছেদে ) (পৃত্রং ) গৃহীত্বা উপালভ্য ( নির্ভৎ'স্য ) ভয়- 
সম্ভ্রান্ত প্রেক্ষণাক্ষং ( ভয়েন সন্তরান্ত প্রেক্ষণে চপলনিরী- 
ক্ষণে অক্ষিণী যস্য তং শ্রীকুষ্ণং ) অভাষত ( কথিত- 
বতী)॥ ৩৩ ॥ 

অনুবাদ-হিতৈষিণী মাতা হস্তে ধারণপূর্ব্বক 
ভৎ্সনা করিয়া ভয়চকি৩-দৃষ্টিযুক্ত বালকৃষ্ণকে 
বলিতে লাগিলেন ॥ ৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_করে গৃহীত্বেতি পলায়নাশস্কয়া উপা- 
লভ্য নিভৎস্য। হিতৈষিণীত্যুপালভ্ততাড়নাদাবপি 
প্রেম্নঃ পোষ এব ন তু তত্র দোষঃ। পৃন্রমিতি মাতু- 
রিয়ং রীতিরেব নত্বনীতিঃ। ভয়সন্্রান্তেতি পরমেশ্বর- 
স্যাপি তাদ্শত্বং প্রেমবশ্যত্ব-দ্যোতনয়া ভূষণমেব ন তু 
দূষণমিতি ভাবঃ ৷৷ ৩৩ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_-“করে গৃহীত্বা" _পলায়নের 
আশঙ্কায় মাতা যশোদা পুত্রের হস্ত ধারণ পূর্বক 
তাহাকে ভৎ সনা করিতে লাগিলেন। যেহেতু 
'হিতৈষিণী"__তিনি হিতকাঙিক্ষিণী, অতএব ভৎ'সন, 
তাড়নাদিতেও প্রেমেরই পোষণ হয়, কিন্তু উহা 
দোষের নহে। 'পুন্রম__নিজ পুত্রকে, মাতৃগণের 
এইরূপ রীতি, কিন্তু অন্যায় নহে | 'ভয়-সন্ত্ান্ত'__ 
পরমেশ্বরেরও ভয়বিহ্বলতা প্রেমবশ্যত্বের দ্যোতনা 
করিতেছে, অতএব উহা তাহার ভূষণই, কিন্ত দূষণ 
নহে, এব ভাবার্থ ॥ ৩৩ ॥ 


শ্রীযশোদা উবাচ 
কস্মান্ম.দমদান্তাত্ন্‌ ভবান্‌ ভক্ষিতবান্‌ রহঃ ৷ 
বদন্তি তাবকা হ্যেতে কুমারাস্তেহগ্রজোহপ্যক্মম্‌ 1৩৪ 
অন্বস্নঃ হে অদান্তাত্মন্‌, অশান্ত চিত্ত), কসমাৎ 
(হেতোঃ ) ভবান্‌ রহঃ (গোপনে ) স্থদং ( মুত্তিকাং) 
ভক্ষিতবান্‌ এতে তাবকাঃ ( তব সহচরাঃ ) কুমারাঃ 
(গোপবালকাঃ ) হি বদন্তি .( তৎ কথয়ন্তি ) অগ্নং 
তে (তব) অগ্রজঃ ( রামঃ ) অপি (বদতি) ৷৷ ৩৪ ॥ 
অনুবাদ _হে অশান্তচিত্ত, তুমি কি জন্য গোপনে 
মৃত্তিকা ভক্ষণ করিয়াছ ? এ সকল তোমার সহচর 
গোপবালকগণ এবং অগ্রজ রাম বলিতেছে 11৩৪8) 
বিশ্রনাথ-হে অদান্তাত্মন্‌ চঞ্চলগান্র হে অন- 
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বস্থিতচিত্ত, মৃদমিতি মদ্গৃহে কিং সিতাদিকং ন 
প্রাপ্লোধীতি ভাবঃ। রহ ইতি মণৎ্সাক্ষাদশক্তেঃ ৷ 
বদন্তি তাবকা ইতি-নায়ং মিথ্যাপবাদ ইতি ভাবঃ । 
মত্তাড়নাকাঙ্ক্ষিণ এতে মদ্বৈরিণ এবেতি চেত্তবাগ্রজো 
বলদেবোহপীতি। অয়মিতি ত্রৎসাক্ষাদেবেতি নান্র 
সন্দেহ ইতি ভাবঃ ৷৷ ৩৪ ৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“হে অদান্তাত্মন্‌ !! _-চঞ্চল- 
গান্র হে অনবস্থিতচিত্ত ! ‘মৃদম্‌’__আমার গৃহে কি 
মিশ্রীখণ্ডও পাও না যে মৃত্তিকা ভক্ষণ করিলে? 
“রহঃ*__আমার অসাক্ষাতে নি্জনে বসিয়া! “বদন্তি 
তাবকাঃ”-তোমার এই সহচরগণই বলিতেছে ৷ যদি 
বল--“ইহারা আমার তাড়না আকাঙ্ক্ষা করে, 
আমার শক্রুই”, তাহাতে বলিতেছেন__অগ্রজঃ,, 
তোমার অগ্রজ বলরামও বলিতেছে। “অয়ম্‌”-__এই 
তোমার সাক্ষাতেই বলিতেছে, এই বিষয়ে কোন 
সন্দেহের অবকাশ নাই- এই ভাব ৷৷ ৩৪ ॥ 


শ্রীকৃষ্ণ উবাচ 
নাহং ভক্ষিতবানহ্ব সবর ! মিথ্যাভিশংসিনঃ ৷ 
যদি সত্যগিরস্তহি সমক্ষং পশ্য মে মুখম্‌ ॥ ৩৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__হে অন্ধ, অহং ন ভক্ষিতবান্‌ (এতে) 
সব্বে মিথ্যাভিশংসিনঃ (মিথ্যাবাদিনঃ ভবন্তি ) যদি 
সত্যগিরঃ ( এতে সত্যবাদিনঃ ) তহি (তদা) সমক্ষং 

(সাক্ষাদেব ) মে মৃখং পশ্য ॥॥ ৩৫ | 
অনুবাদ- শ্রীকৃষ্ণ বলিলেন,__অয়ি মাতঃ ! আমি 
মৃত্তিকা ভক্ষণ করি নাই। ইহারা সকলে মিথ্যা- 
বাদী। যদি ইহাদের বাক্য সত্য হইয়া থাকে, তবে 

সাক্ষাতেই আমার মুখ দেখুন ৷ ৩৫ ॥ 
বিশ্বনাথ-_কৃষ্ণ উবাচ-_নাহমিতি ৷ বাল্যস্বভা- 
বেন তাড়নভয়ান্মিথ্যোক্তিরবাৎসল্য-রসপোষিকা, অত- 
এব ব।ৎসল্যাদীনাং রসানাং প্রেমবিলাসময়ত্বাৎ প্রেম- 
বতাঞ্চ ভক্তত্বাৎ ভগবতশ্চ ভক্তবৎসলত্বাৎ । ভক্ত- 
বাৎসল্যস্য চ পৃথিব্যুক্ত-সত্যশৌচদয়।দিনিত্যচিন্ময়- 
সব্বগুণগণ-চন্রুবত্তিত্বাৎ ভক্তবাৎসল্যগুণাঙ্গভূতা 
চেত্যেবংভূতত্বে মিথ্যাদয়ো -ভগবতি ন দোষায়ান্তে 
প্রত্যুত মহাগুণচুড়ামণী ভবন্তীতি বিবেচনীয়ম্‌ ৷ ৩৫৷৷ 
- টীকার বঙ্গানুবাদ শ্রীরুষ্ণ বলিলেন-__“নাহং” 


EON TUE 
হে মাতঃ! আমি মৃত্তিকা ভক্ষণ কলি নাই) 
স্বভাববশতঃ তাড়নাদির ভয়ে মিথ্যাকথন ধা 
রসের পোষক, যেহেতু বাৎসল্যাদি রস ্রেমবিজা ৃ 
ময়, প্রেমী জন ভক্ত এবং ভগবানও ভক্তবৎসজ। 
যেমন প্রথম স্কন্ধে রষরাপী ধর্মের উত্তরে ধর 
দেবীর উক্তি --“সত্যং শৌচং দয়।” € ১৷১৬৷২৪-২৭ ) 
অর্থাৎ সত্য, শোচ, দয়া, ক্ষমা ইত্যাদি একোনচত্বা 
রিংশৎ গুণ শ্রীভগবানে স্রভাবতঃ নিত্যই ব্তমান 
আছে, কখন ক্ষয় হয় না। যাহারা মহত্ব ইচ্ছা 
করেন, তাহারা এসকল গুণকেই প্রার্থনা করিয়া 
থাকেন৷ ইহার দ্বারা ভক্তবৎসল শ্রীভগবানের নিত্য 
চিন্ময় সত্যাদি গুণসমূহ ভক্তবাৎসল্যের অঙ্ভুত। 
অতএব মিথ্যাদি ভাষণ শ্রীভগবানে দোষের নহে, 
বরং রসপুণ্টির নিমিত্ত উহা মহাগুণশ্রেষ্ঠ__ইহা 
বিবেচনা করিতে হইবে ॥ ৩৫ ॥ 


যদ্যেবং তহি ব্যাদেহীত্যুক্তঃ স ভগবান্‌ হরিঃ। 
ব্যাদত্তাব্যাহতৈশ্বর্্যঃ ভ্রীড়ামনুজবালকঃ ৷৷ ৩৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_যদি এবং (মৃদং ন ভক্ষিতবান্‌ অসি) 
তহি (তদা) ব্যাদেহি (মুখব্যাদানং কুরু ) ইতি 
উক্তঃ (যশোদয়া কথিতঃ সন্ ) অব্যাহতৈন্্্যঃ 
€ সর্বতোভাবেন ত্যক্তং প্রশ্ধর্য)ং যেন সঃ কিন্তুনা- 
দূতমপিতৎ যস্য নিকটে স্থিত্বা নিজোচিতলীলাবিশে- 
ষাবসরং সদা প্রতীক্ষতে ইত্যর্থঃ) ক্রণীড়ামন্জবালকঃ 
(নিত্যলীলা সম্বদ্ধি মনুষ্যাঃ শ্রীনন্দাদয়ঃ তেষাং 
বালকঃ ) স ভগবান হরিঃ ব্যাদত্ত ( মুখব্যাদানং 
চকার )॥ ৩৬ ॥ 

অনুবাদ__যদি মৃত্তিকা ভক্ষণ না করিয়া থাক, 
তবে মুখ ব্যাদান কর। যশোদা এইরাপ বলিলে 
নিত্যলীলাসম্বন্ধি মনুষ্য নন্দ-যশোদার নিত্যপুত্র ভগ- 
বান্‌ শ্রীহরি মুখব্যাদান করিলেন । মাধূর্যয-লীলায় 
এম্বর্য্য আদূত না হইলেও এশ্বর্য্য উপযুক্ত কালে স্বয়ং 
প্রকাশিত হয় অর্থাৎ ভগবানের এশ্বর্য্য অপ্রতিহত, 
মাধূর্যযলীলায় এশ্বৰ্য্য প্রকটিত না হইলেও তাহাতে 
এখর্য্ের অভাব হয় নাই, সুতরাং উপযুক্ত গালে 
এশ্বষ্যের স্বতঃ প্রকাশ হইয়া থাকে ॥ ৩৬ 1 


| 
বিশ্বনাথ-__ব্যাদেহি মুখং প্রসারয় ৷ ননু মাও 
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মমাদ্যাপরাধং মা পশ্যত্বিতীচ্ছয়ৈব তাড়নাস্ভীতেন 
ভগবতা মিথ্যোক্তম্‌ ৷ মুখপ্রসারণে তু মৃত্তিকাভক্ষণ- 
লক্ষণব্যক্ত্যা সা তস্যেচ্ছা কথং সফলা স্যাদিত্যত আহ 
ন ব্যাহতং প্ৰেমমাধৰ্য্যবত্তেন নিজৈহর্ষযানুসন্ধানাভাবে- 
হপি ন পরাহতং কিন্তু স্বরুত্যাবসরে স্বয়মেব সাবধান- 
মৈশ্বর্ধ্যং যস্য সঃ সত্যসঙ্কলতাশক্ত্যা প্রেরিতা এশ্বরী 
শক্তিঃ স্বয়মেব প্রকটীভুয় বিশ্বং দর্শয়িত্বা শ্রীযশোদাং 
বিস্ময়রসনিমগ্ীকুত্য পূত্রভৎ'সনফলং কোপং 
বিস্মারগ্ামাসেতি ভাবঃ। নন্বলং ভগবতঃ প্রেম- 
মাধূর্যযাস্বাদেন যতো যশোদা-ভৎ সনতাড়নাদিভ্যোহপি 
তস্য ভয়ং স্যাৎ অত ঈশ্বরোহহমিতি স্বয়মেব 
নিজৈশবর্ষ্যমনুসন্ধায় নিৰ্ভয় এব কথং ন তিষ্ঠত্বিত্যত 
আহ ভ্রীড়েতি। ক্রীড়াপ্রধানো মনুজবালক ইতি 
শাকপাথিবাদিত্বান্মধ্যপদলোপঃ । শাক এব প্রধানং 
যস্য তথাভূতঃ পাথিব ইত্যন্র পাথিবো যথা নিজা- 
স্বাদ্যেষু খণ্ডাদিবস্তুষু মধ্যে শাকমেব প্রধানং মন্যতে ৷ 
তথৈবায়মীশ্বরো মনৃজবালকঃ ভ্রীড়াং তাদৃশ-প্রেমময়ী- 
মেব প্রধানং মন্যতে ন তু স্বীয়-সব্বেশ্বরত্বাদিক মিতি 
ভাবঃ ॥ ৩৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-ব্যাদেহি'__মাতা যশোদা 
বলিলেন, “যদি মৃত্তিকা ভক্ষণ না করিয়া থাক, তবে 
মুখব্যাদান কর ৷” মাতা এই কথা বলিলে ভগবান্‌ 
শ্রীকৃষ্ণ তৎক্ষণাৎ বদন প্রসারণ করিলেন। যদি 
বলেন-_দেখুন, মাতা অদ্য আমার অন্যায় না দেখুক, 
এইরূপ ইচ্ছায় তাড়নার ভয়ে ভীত ভগবান্‌ মিথ্যা 
কথা বলিলেন । কিন্তু মুখ প্রসারণ করিলে মৃত্তিকা 
ভক্ষণ প্রকাশ পাইবে, তদ্রপ হইলে তাঁহার ইচ্ছা কি 
প্রকারে সফল হইবে? ইহাতে বলিতেছেন__ 
'অব্যাহতৈশ্বর্ষাঃ, প্রেমমাধূর্যহেতু নিজ এশ্র্যের অনু- 
সন্ধান না থাকিলেও, যাহার এঁশ্বর্য্য কখন ব্যাহত 
হয় না, কিন্তু প্রয়োজন অনুসারে এহর্ষ্য স্বয়ং প্রকাশ 
পাইয়া থাকে । এখানে শ্রীভগবানের সত্যসঙ্কল্পতা 
শক্তির দ্বারা প্রেরিতা এশ্বরী শক্তি নিজেই প্রকটিতা 
হইয়া বিশ্ব দর্শন করাইয়া শ্রীযশোদাকে বিস্ময়রসে 
নিমগ্ন করত পুত্রভৎ্'সনারাপ কোপ বিস্মৃত করাইয়া- 
ছিলেন__এই ভাব । যদি বলেন__দেখুন, ভগবানের 
প্রেমমাধূর্য্য আস্বাদন করিতে যখন মাতা যশোদার 
ভৎসনা, তাড়নাদি হইতে তাহার ভয় উপস্থিত হয়, 


দশমস্ন্ধাঃ 
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তখন “আমি ঈশ্বর’_এইরাপ নিজেই নিজৈষ্বর্য্য অনু- 
সন্ধান করতঃ নিভয় হইয়া থাকেন না কেন? 
তদুত্তরে বলিতেছেন-__-'জ্রীড়া-মনুজবালকঃ”, ন্রবপু- 
ধারী বালক ভগবান্‌ শ্রীরুষ্ণ। এখানে ক্রণীড়াপ্রধান 
মনুজবালক, এইরূপ শাক-পাথিব।দি মধ্যপদলোপী 
সমাস হইয়াছে। শাক প্রধান (খাদ্য) যাহার, তাদৃশ 
পাথিব, এইস্থলে যেমন প্ৃথিবীপতি রাজা নিজ 
আস্থাদ্য খণ্ডাদি বস্তুর মধ্যে শাককেই মূখ্য মনে 
করেন, তদ্ধপ এই ঈশ্বর নরদেহধারী বালক তাদুশী 
প্রেমময়ী ক্রীড়াই (লীলাই ) প্রধান বলিয়া মনে 
করেন, কিন্তু স্বীয় স্ব্বৈশ্বয্যাদি নহে--এই ভাবার্থ 
lH ৩৬ ॥। 


সা তত্র দদৃশে বিশ্বং জগৎ স্থাস্. চ খং দিশঃ | 
সাদ্িদ্বীপাৰ্ধিভূগোলং সবাধ্গ্ীন্দুতারকম্‌ ॥ ৩৭ ॥ 
জ্যোতিশ্চন্রং জলং তেজো নভস্বান্‌ বিয়দেব চ। 
বৈকারিকাণীন্ড্রিয়াণি মনো মাত্রা গুণাস্তরস্নঃ 1 ৩৮ ॥ 
এতদ্বিচিন্ত্ং সহ জীবকাল- 
স্বভাবকম্মাশয়লিঙভেদম্‌ । 
সূনোস্তনো বাক্ষ্য বিদারিতাস্যে 
ব্রজং সহাত্মানমবাপ শঙ্কাম্‌ ৷৷ ৩৯ ॥ 


জঅন্বয়নঃ-_সা ( যশোদা দেবী ) তত্ৰ (কৃষ্ণমূখে ) 
জগৎ স্তাস্র, চ (স্থাবর-জঙ্গমং ) খং (আকাশং) দিশঃ 
সাদ্রিদ্বীপাৰ্ধি-ভূগোলং ( পব্বতদ্বীপ-সমুদ্র-ভূতলং ) 
সবাধ্যগ্রীন্দুতারকং ( বাষ্গ্নিচন্দ্রতারকা সহিতং) 
জ্যোতিশ্চক্ৰুং (জ্যোতির্মগুলং ) জলং তেজঃ নভস্বান্‌ 
(বায়ূঃ ) বিয়ৎ (আকাশং ) এব চ বৈকারিকাণি 
(অহঙ্কারবিকৃতিভূতানি ) ইন্দ্রিয়াণি মনঃ মান্রাঃ 
(তামসাঃ শব্দাদয়ঃ) ভ্রয়ঃ (সত্বরজস্তমাংসি ) গুণাঃ। 
জীবকালস্বভাবকৰ্ম্মাশয়লিঙ্গভেদং ( জীবশ্চ গুণক্ষো- 
ভকঃ কালশ্চ পরিণামহেতুঃ স্বভাবশ্চ জন্মহ্তুঃ 
কর্ম চ তৎসংস্কারঃ আশয়শ্চ এতৈঃ লিঙ্গানাং চরা- 
চরশরীরানাং ভেদো যস্মিন্‌ তৎ) এতদ্বিচিন্রং বিশ্বং 
সহাত্মানং (স্বসহিতং ) ব্রজংচ বিদারিতাস্যে (বিদা- 
রিতমুখে) সূনোঃ (পূত্রস্য) তনৌ বীক্ষ্য শঙ্কাং ( পূত্রং 
প্রত্যনিম্টাশঙ্কাং ) অবাপ (প্রাপ্তা ) ॥ ৩৭-৩৯ ॥ 

অনুবাদ-__যশোদাদেবীর কথায় কৃষ্ণ মুখব্যাদান 


স্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


১৯৬ 








করিলে তিনি তন্মধ্যে স্থাবর, জঙ্গম, অন্তরীক্ষলোক, 
দিক, পৰ্ব্বত, দ্বীপ, সমুদ্র, ভূতল, প্রবাহ-বায়ু, অগ্নি, 
চন্দ্র, তারকা, জ্যোতিশ্চক্র, জল, তেজ, পবন, আকাশ, 
অহঙ্কারজাত ভূতসকল, ইন্দরিয়সমূহ, মন, তন্মান্র 
সন্ত, রজঃ, তমঃ এবং জীব, কাল, স্বভাব, কব.ষ্ম, 
সংস্কার ও আশয়রুত চরাচর শরীরভেদযুক্ত এই 
বিচিত্র বিশ্ব এবং নিজের সহিত ব্রজধাম দর্শন করিয়া 
পুত্রের অনিষ্টাশঙ্কায় ভীতা হইলেন ৷ ৩৭-৩৯ ॥ 
বিশ্বনাথ তত্ৰ মুখান্তজরে ‘কৃৎস্নস্য চান্ত্জঠরে’ 
ইতি ব্ৰহ্মস্তবোক্তেঃ। জগৎ জঙ্গমং স্থাত্স, স্থাবরং খং 
ভুবর্লোকম্‌ ৷ সাদ্রীতি ভুগোলমিত্যস্য বিশেষণম্‌ । 
সবাধিতি জ্যে৷তিশ্চন্রমিত্যস্য বায়ূঃ প্রবহঃ ৷ অগ্নিৰ্বে- 
দ্যুতঃ। নভস্বান্‌ নতস্বন্তং বৈকারিকাণি দেবান্‌ 
গণান্‌ সত্ত্বাদীং স্ত্রী! অন্তর নিরাকারাণামপি দর্শনং 
তদধিষ্ঠাতুদেবতানাং মৃত্তিমন্ত্াৎ। পুনশ্চ প্রপঞ্চয়তি । 
এতদ্বিশ্বং সহ যুগপদেব বীক্ষ্য জীবশ্চ গুণক্ষোভকঃ 
কালশ্চ পরিণামহেতুঃ। স্বভাবশ্চ জন্মাহেতুঃ কর্ম চ 
তৎসংস্কার আশয়শ্চ তৈলিঙ্গানাং শরীরাণাং ভেদো 
যস্মিংস্তৎ ৷ তনৌ কুক্ষৌ বিদারিতে প্রসারিতে আস্যে 
আস্যদ্বারা কুক্ষাবিত্যর্থঃ। সহাত্মানং আত্মপতি- 
পুন্রাদিসহিতং ব্রজঞ্চ। যস্য কুক্ষাবিদং বিশ্বামিতি- 
ব্ৰহ্মোক্তেরস্যৈব বিশ্বস্যান্তঃস্থিতত্ব-ব হিঃস্থি তত্বে অচিন্ত্য- 
যোগমায্নয়া দশিতে । ততশ্চ কৃষ্ণশরীরস্য জগন্মধ্য- 
বতিত্ব-জগদ্যাপকত্বাভ্য।ং পরিচ্ছিননত্বাপরিচ্ছন্নত্বে 
বাস্তবে এব ব্যঞ্জিতে এশ্ন্য্যোপাসকানাং বিশ্বস্িমন্‌ 
ভগবন্দর্শনং ভগবতি বিশ্বদর্শনং যদুক্তং তদেতদেব 
মাধুষ্যোপাসকণিরোধার্যপদাস্থুজয়া  শ্রীযশোদয়৷পি 
দৃ্টম্‌। দুষ্টা চ শঙ্কাং পূত্রং প্রত্যনিষ্টাশঙ্কাং 
অবাপ ॥ ৩৭-৩৯ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ _ “তত্র'__সেই প্রসারিত মুখ- 
মধ্যে অর্থাৎ জঠরমধ্যে মাতা যশোদা স্থাবর-জঙ্গমাদি 
সমগ্র বিশ্ব দর্শন করিলেন । ব্রহ্মস্ততিতে উক্ত আছে 
_-ক্কিৎস্্স্য চান্তজঠরে” (০।১৪1১৬), অর্থাৎ বাহিরে 
প্রকাশমান সম্পূর্ণ বিশ্ব স্বীয় জঠরমধ্যে প্রকটিত 
করিয়া জননী যশোদার নিকট যে প্রদর্শন করিয়।ছ, 
তাহা তোমার মায়াশক্তিরই প্রকাশ । জগৎ-_জঙ্গম, 
স্থান্‌-_ স্থাবর, খং-_অন্তরীক্ষলেক। পর্ব্বত, দ্বীপ, 
সমুদ্রসহিত ভূর্লোক, প্রবহ বায়ু, বৈদ্যুৎ, অগ্নি, চন্দ্র, 


২২২ 


তার/সছিত জ্যোতিশ্চ্রু অর্থাৎ স্বর্লোক, তথা ত 


ব.যু, বৈকারিক অর্থাৎ ইন্ড্িয়াধিষ্ঠাতা দি 
ইন্দ্রিয় সকল, মন ও শব্দাদি বিষয় এবং সম্াদি 
তিনগুণ ইত্যাদি তন্মধ্যে বিরাজমান দৃষ্ট হইল। 
এখানে নিরাকার বস্তু. সকলের দর্শন তদধিষ্ঠ। 
দেবতাগণের মুত্তি ধারণ করিবার জন্য বুঝিতে 
হইবে। আরও, এই প্রকার বিচিত্র বিশ্ব যাহাতে 
গুণক্ষোভক জীব, পরিণামহেতু কাল, কর্পা এবং 
তাহার সংস্কার, আশয় এই সকল দ্বারা চরাচর যাব- 
তীয় বিভিন্ন শরীর এককালেই এ মুখমধ্যে বর্তমান 
ছিল । “তনৌ"__বুচক্ষিতে, “বিদারিতাস্যে'_বালকের 
প্রসারিত মৃখদ্বারা কুক্ষিতে মাতা দর্শন করিলেন। 
“সহাজ্মানং_-নিজেকে এবং পতি, পুন্রাদির সহিত 
সমস্ত ব্রজমণ্ডল যুগপৎ জন্দর্শন করিয়া মাতা 
বিস্ময়াপন্ন হইলেন । 'যস্য কুক্ষাবিদং বিশ্ব 
€১০।১৪।১৭ ), অর্থাৎ জীবরাপে তুমিই সমস্ত পদা- 
খের সহিত তোমার কুক্ষিতে যেরপে প্রকাণিত, 
বাহিরেও তৎসমস্ত তদ্রপেই প্রকাশিত আছে । অতি- 
এব ইহা তোমার মায়াশক্তি ব্যতীত আর কি হইতে 
পারে ? -_এইরূপ ব্রহ্মার উক্তিবশতঃ এই বিশ্বের 
অন্তঃস্থিতত্ব এবং বহিঃস্থিতত্ব উভয়ই শ্রীভগবানের 
অচিন্ত্যশক্তি যোগমায়ার দ্বারা প্রদগিত। ইহাতে 
শ্রীরুষ্ণ-শরীরের জগন্মধ্যবস্তিত্ব এবং জগদ্যাপকত্বের 
দ্বারা পরিচ্ছিন্নত্ব ও অপরিচ্ছিনত্ব উভয়ই বাস্তব_ 
এই প্রকাশিত হইল । যেমন প্রশ্ধর্ধ্য উপাসকগণের 
বিশ্বের মধ্যে ভগবদ্দর্শন এবং ভগবানে বিশ্বদর্শন 
উক্ত হয়, তদ্রপ এখানে মাধূর্য্য উপাসকগণের শিরো- 
ধার্য্য-পদাস্থজা শ্রীযশোদাও তাহা দর্শন করিলেন । 
কিন্তু জননী তাহা দেখিয়া ‘শঙ্কাম্‌ অবাপ”__ পুত্রের 
অনিষ্টাশঙ্কায় ভীতা হইলেন ৷৷ ৩৭-৩৯ ॥ 


কিং স্বপ্ন এতদুত দেবমায়া 
কিংবা মদীয়ো বত বৃদ্ধিমোহঃ ৷ 
অথো অমুফ্যেব মমাভকস্য 
যঃ কশ্চনৌৎপত্তিকঃ আত্মযোগঃ ॥ 8০11 
অন্বয়ঃ__( তৎদৃচ্টা বিতৰ্কয়তি ) এতৎ কিং 
স্বপ্নঃ উত (অথবা) দেবমায়া বত শেঙ্কায়াং) কিংবা 





উই 


১০1৮1৪০-৪১ ] 
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মদীয় বুদ্ধিমোহঃ ( বৃদ্ধিবিকারঃ ) অথো (অথবা ) 
অমুষ্য মম অর্ভকস্য এব (শিশোরেব ) ও€পত্তিকঃ 
( গ্বাভাবিকঃ) কশ্চন (অচিন্ত্যঃ) আত্মযোগঃ (স্বীয়- 
গৈধ্বৰ্য্যং ভবতি ) ৷ ৪০ ॥ 

অনুবাদ _তথণ তিনি বিতর্ক করিতে লাগিলেন 
ঘে-ইহা চি স্বপ্ন অথবা দেবমায়া কিন্বা আমারই 
বদ্ধির বিকার অথবা আমার এই শিশুরই কোন 
স্বাভাবিক তাচিন্ত্য এশ্বয্য ॥ ৪০ ॥ 

বিশ্ননাথ _তাদৃশ-দর্শনস্য কারণং বিতর্কয়তি। 
কিং স্বপ্নঃ এতদ্দর্শনং কিং স্বপ্নহেতুকং নহি নহি 
নিপ্রাণস্য নগ্মনকালুষ্যাদ্যভাবাৎ তৎ কিং দেবমায়া ? 
নহি নহি মম নিকুষ্টায়া মোহনে দেবানাং প্রয়োজনা- 
ভাবাৎ। তহি কিং মদীয় এব কশ্চিদৃদ্ধের্মোহঃ 
বিপর্যযাসঃ £ নহি নহি স্বাস্থ্যসময়ে সম্প্রতি মম 
বৃদ্ধিমোহকারণাভাবাৎ । অথো অথবা অমৃষ্য মম 
বালকস্য “নারায়ণসমো গুণৈ”রিতি গর্গবণিতমহা- 
প্রভাবত্বাৎ কশ্চনাচিন্ত্য আত্মযোগঃ আত্মীয়মৈশ্ব্য্যম 
|| ৪০ ॥ 

টীকার বজ্গানুবাদ--তখন তিনি তাদৃশ দর্শনের 
কারণ মনে মনে বিতর্ক করিতে লাগিলেন__“কিং 
স্বপ্নঃ এতৎ’, ইহা কি স্বপ্ন £ অর্থাৎ এরূপ দর্শন কি 
স্বপ্নহেতুক, তাহা হইতে পারে না, যেহেতু নিদ্রিত 
ব্যক্তির নয়নের কালুষ্যাদির অভাব দৃষ্ট হয়। তবে 
কি ইহা কোন দেবমায়া £ না, না নিকৃচ্ট আমার 
মোহনে দেবগণের কি প্রয়োজন থাকিতে পারে? 
তবে কি আমারই কোন বুদ্ধির বিপর্যয় £ তাহাও 
নহে, যেহেতু স্বাস্থযসময়ে সম্প্রতি আমার বুদ্ধিবিপর্য্য- 
মের কোন কারণ থাকিতে পারে না। “অথো? 
অথবা, আমার এই বালকেরই “নারায়ণের গুণ- 
সম্পম”-_এরূপ গর্গাচার্য্য-বণিত মহাপ্রভাব থাকায়, 
‘কশ্চন আত্মযোগঃ’__কোন অচিন্ত্য স্বাভাবিক এর্থর্য্য 
॥ 8০ | 


অথো যথা বন্নবিতকগোচরং 
চেতোমনঃকর্মবচোভিরঞ্জসা । 

যদাশ্রয়ং যেন যতঃ প্রতীয়তে : 
সুদুবিভাব্যং প্রণতাঙিম তৎপদমূ ৷ ৪১ 


দশমস্কন্ধ $ 


১৯৭ 
CE 
অগ্বয়ঃ-_( চরমপক্ষমাশ্রিত্য অয়মীশ্বর ইতি 
নিশ্চিত্যাহ ) অথো চেতোমনঃকৰ্ম্মবচোভিঃ (চিত্ত- 
মনউকার্যবচনৈঃ সব্বৈঃ ) যথাবৎ (যথাতত্তেন ) ন 
বিতক্গোচরং ( বিচারাতীতং জগৎ ) যদাশ্রয়ং 
(যোহস্যাধিষ্ঠানা) যতঃ (ষশ্চাস্যোৎপতিহেতুঃ) যেন 
অঞ্জসা প্রতীয়তে (ষশ্চাস্যপ্রতীতিহেতুঃ) সুদুধ্বিভাব্যং 
(অত্যন্তং অচিন্ত্যং ) তৎপদং (তৎপাদাব্জং) প্রণতা 
অঙ্গিম ॥ ৩১ ॥ 
অনুবাদ-_অথবা চিত্ত, মন, কর্ম ও বচনদ্বারা 
যথার্থরাপে যিনি তর্কের বিষয়ীডুত হন না, যিনি 
জগতের আশ্রয়, যাহা হইতে এই জগৎ হইয়াছে 
এবং যাহা দ্বারা ইহার অস্তিত্বের প্রতীতি অনায়াসে 
হইতেছে, তাঁহার চরণে আমি প্রণাম মান্র করি অর্থাৎ 
আমি তাহার স্মরণ, চিন্তন, ধ্যান করিতে অসমর্থ; 
কেননা, তিনি সম্পূর্ণভাবে চিন্তার অতীত ॥ ৪১ ॥ 
বিশ্বনাথ-_চতুর্থং তর্কমপি তত্র স্বপূত্রে ্ষৎপিপাসা- 
মৌদ্ধ্যচাঞ্ল্যাদিদর্শনেনাসস্ভাব্য স্ববুদ্ধ। কমপি নিপ্চয়ং 
কর্তুমশরু.বতী সব্বতর্কাগোচরস্যাপি বস্তুনো বস্তুতঃ 
কারণং ভগবানেবেতি সামান্যতো নিশ্চিল্বতী তৎ- 
পদাহুজং সূতস্বস্তিকামা প্রণমতি । অথো ইতি যথা- 
বৎ ষাথাথ্যেন নৈব বিতর্কস্য গোচরম্‌ । ক্লীবত্বমার্ষমূ। 
দৃশ্যমানমাশ্ত্যযমিদং যদাশ্রয়ং যোহস্যাধিষ্ঠানম্‌ ৷ 
যতঃ যশ্চাস্যোৎপত্তিহেতুঃ ৷ যেন প্রতীয়তে যশ্চাস্য 
প্রতীতিহেতুঃ তৎপদং তস্য ভগবতঃ পদং চরণার- 
বিন্দম্‌ । চেতশ্চিত্তমূ। তদাদিভিঃ প্রণতাস্মি সুদুধি- 
ভাব্যং মাদৃশীনাং ধ্যাতৃমশক্যমতঃ কেবলং প্রণমামি। 
স এবাস্য মৎসূতস্য সব্বানিষ্টং প্রশময়ত্বিতি ভাবঃ 
৪১ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“চতুর্থং তর্কমপি*__ চতুর্থ 
তর্ক, অর্থাৎ আমার পুত্রের স্বাভাবিক এই্বর্যয-_ ইহা 
নিজ পুতে ক্ষুধা, পিপাসা, মৌদ্ধ্য, চাঞ্ল্যাদি দর্শনহেতু 
অসম্ভব বিবেচনা করতঃ নিজ বৃদ্ধির দ্বারা কোনও 
নিশ্চয় করিতে অসমর্থ হইয়া, স্ব্ব তর্কের অগোচর 
বস্তুরও যিনি বাস্তবিক কারণ, সেই ভগবানই কারণ 
_ইহা সামান্যভাবে নিশ্চয়পুবর্বক পুত্রের মঙ্গলকাম- 
নায় তাহার চরণকমলে প্রণাম করিতেছেন__'অথো+ 
ইত্যাদি, যিনি চিত্ত, মন, কৰ্ম্ম ও বাক্য দ্বারা যথার্থ- 
ভাবে তকের বিষয়ীভুত হন না। 'গোচরং*_-এখানে 


১৯৮ 


»শাশিশীটশাশিিশিশিশি 


ক্লীবত্ব আর্ষ-প্রয়োগ । দৃশ্যমান আশ্চর্য্য এই বিশ্ব 
*দাশ্রয়ং'__-অর্থাৎ যিনি ইহার অধিষ্ঠান | “যতঃ”- 
যিনি ইহার উৎপত্তির হেতু । ‘যেন’--যাহার দ্বারা 
ইহার অস্তিত্বের প্রতীতি হয়, 'তৎপদম্‌'_স্বগৃহে 
বর্তমান সেই সর্ব্বাশ্রয় ভগবানের চরণারবিন্দে প্রণতা 
হইলাম ৷ 'চেতঃ'_ চিত্ত, অর্থাৎ চিত্ত, মন, কর্ম ও 
বাক্যের দ্বারা তাহাতে প্রণতা হইলাম । 'সূদুবি- 
ভাব্যং__মাদুশ জনগণের পক্ষে ধ্যানের অযোগ্য, 
অতএব তাঁহাকে কেবল প্রণাম করিতেছি, তিনিই 
আমার পুত্রের স্ব্ব অনিষ্ট প্রশমিত করুন__এই 
ভাবার্থ ॥ ৪১ ॥ 





অহং মমাসো পতিরেষ মে সুতো 
ব্রজেশ্ররস্যাথিলবিভ্তপা সতী । 

গোপ্যশ্চ গোপাঃ সহগোধনাশ্চ মে 
যন্মায়য্মেখং কুমতিঃ স মে গতিঃ ॥ ৪২ ॥ 


অন্বয়ঃ__যন্মায়য়া (যস্য মায়াশক্তিবশাৎ ) 
অসো (নন্দঃ) মম পতিঃ (স্বামী ভবতি ) এষঃ 
(কৃষ্ণঃ) মে (মম) সূতঃ (ভবতি ) অহং ব্রজে- 
শ্বরস্য (নন্দমহারাজস্য ) অখিলবিশুপা (নিখিল- 
সম্পদধিষ্ঠাত্রী ) সতী ( মহিষী ভবামি ) সহগোধনাঃ 
€(গোভিঃ সহিতাঃ ) গোপ্যঃ গোপাঃ চমে (মম) 
ইথং ( এবং ) কুমতিঃ (দুর্বৃদ্ধিঃ ভবতি ) সঃ (এষ 
ভগবান্‌ ) মে (মম ) গতিঃ (আশ্রয়ঃ ) || ৪২ ৷ 
অনুবাদ-_যাহার মায়াবলে নন্দমহারাজ আমার 
স্বামী, এই শ্রীকৃষ্ণ আমার পুত্র, আমি নন্দমহারাজের 
সমস্ত সম্পদের অধিষ্ঠান্রী মহিষী, গোধনের সহিত 
গোপী এবং গোপগণ আমারই অন্গত-_এরূপ 
কুমতি হইতেছে, সেই ভগবান্ই আমার একমাত্র 
আশ্রয় ॥ ৪২॥। 
বিশ্বনাথ__হত্ত হন্ত স এব সূতস্যাস্য দাতা স এব 
রক্ষিতাপি ভবেদেব তত্র মম পুনরজ্ঞায়।ঃ কিমহ্ক্কার- 
মমকারাভ্যামিতি তৌ জিহাসতী শ্রীবিষ্তং প্রপদ্যমানা 
প্রাহ অহমিতি । অখিলবিত্তপা নিখিলধনরক্ষণা- 
ভিমানবতীত্যর্থঃ। গোপ্যশ্চেতি গোপীনাং গোপানাং 
সৰ্ব্বগোধনানাঞ্চাহমের স্বামিনী মহারাজীত্যভিমানো 
যথা কুমতিস্তথৈর লোকোত্তরস্যাস্য সর্ব্বব্রজজনপ্রাণ- 


্রীমস্তাগবতম্‌ 
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ভূতস্য বালকস্যাহং মাতা অহমেব পালকি নর 
ধ্যানাদিভিবিপ্রদেবাদ্যারাধনৈনিত্যং বিষ্ণপূজনৈ* 
সৰ্ব্বানিচ্টেভ্যো রক্ষামহমেব সততং কারমন্তী ভবাযি 
ততোহস্য স্বস্তীত্যভিমানোহপি কুমতিঃ ৷ এতাবতে 
গোকুলৈশ্বৰ্য্যস্য শ্রীবিষ্ণনৈব দত্তত্বাভন্ৰ যথা মমাভি- 
মানানৌচিত্যং তখৈব তেনৈব কৃপয়া দত্তে পৃতনাদা- 
রিচ্টেভ্যঃ প্রতিক্ষণং পাল্যমানে চ পরমলোকোন্ব- 
রেহস্মিন্‌ সুতে লৌকিক্যা গোপজাতেনিকৃষ্টায়া 
অত্যযোগ্যায়া মম মাতৃত্বরক্ষয়্ীত্বাদ্যভিমানোহগানৌ- 
চিত্যাৎ কুমতিরেবেতি বিবেকজিদ্ৃক্ষৈব শ্রীযশোদায়াঃ 
ক্ষণিকীয়ং ন তুবিবেকঃ। যথা মহামো হান্ধানামপি 
ব্যবহারিক-লোকানাং কাদাচিৎক পারমাথিক-প্রসঙ্গ- 
ভবা স্ত্রীপুন্রাদ্যাসক্তি জিহাসেতি জেয়ম্‌ ৷ ৪২॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ হায় ! হায়! সেই ভগ- 
বানই এই পুত্রের দাতা, তিনিই রক্ষা করিবেন, এই 
বিষয়ে অজ্ত আমার ‘আমি আমার’-এরূপ অহঙ্কার 
ও মমতার ক্রি প্রয়োজন ? এইহেতু উহা পরিত্যাগ 
করিতে ইচ্ছা করতঃ শ্রীবিষ্ণর শরণাপন্ন হইয়া 
শ্রীযশোদা বলিতেছেন-_“অহ্‌ম্ঃ ইত্যাদি । “অথিল- 
বিত্তপা*+__আমি ব্রজেশ্বর নন্দের যাবতীয় সম্পত্তির 
রক্ষাকন্রী, এরূপ অভিমানবতী, এই অর্থ ৷ “গোগ্যম্চ' 
--এই গোপী, গোপ ও সমস্ত গোধনের আমিই 
অধিষ্ঠান্্রী। ‘মহারাজ্জী’ এই অভিমান যেমন কুমতি, 
সেইরূপ লোকোত্তর সমস্ত ব্রজজনের প্রাণস্বরাপ এই 
বালকের আমিই মাতা, আমিই ইহার পালনবন্ত্ী 
দান, ধ্যানাদির দ্বারা ব্রাহ্মণ ও -দেবগণের আরাধনা 
এবং নিত্য শ্রীবিষ্ণুর পুজনহেতু সবর্ববিধ অনিষ্ট 
হইতে আমিই ইহার সতত রক্ষা করিয়া থাক, 
তাহাতে ইহার মঙ্গল হয়, এইরূপ অভিমানও 
কুমতি। এতাদৃশ গোকুলের গএশ্ব্য্য শ্রীবিষ্ণুই প্রদান 
করিয়াছেন, তদ্বিষয়ে যেমন আমার অভিমান অহ 
চিত, তদ্ৰূপ তৎকর্তৃক কৃপাপূরর্বক প্রদত্ত এবং গু" 
নাদি অরিচ্ট হইতে প্রতিক্ষণ পাল্যমান পরমলোকো- 
স্তর এই পুত্রের প্রতি লৌকিকী গোপজাতি নির্চ্ট 
অতি অযোগ্য আমার মাতৃত্ব ও পালনক্রীত্ব 
অভিমান অনৌচিত্যহেতু কুমতিই ৷ শ্রীযশোদার ও 
রূপ বিবেচনা (বিবেক গ্রহণের ইচ্ছা) ক্ষণিকী, রি 
বিবেক নহে, যেমন মহামোহান্ধ ব্যবহারিক লোকের 
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কদাচিৎ পারমাথিক প্রসঙ্গ-বশতঃ স্্রী-পৃত্রাদির প্রতি 
আসক্তি ত্যাগ করিতে ইচ্ছা জাগে__ এই ভাবার্থ ॥৪২ 


ই্ং বিদিততত্ত্ায়াং গেপিকায়।ং স ঈশ্বরঃ 
বৈষ্ণৰীং ব্যতনোল্মান্নাং পুন্স্নেহমন্্ীং বিভুঃ 


118৩)। 

অন্বয়ঃ-ইথথং (এবন্প্রকারং ) গোপিকায়াং 
(যশোদায়াং ) বিদিততত্বায়াং (বিজ্তাতকৃতাঞ্চ ) 
ঘাথার্থ্যয়াং সত্যাং) বিভুঃ স ঈশ্বরঃ (শ্রীকৃষ্ণঃ ) 
পূন্নস্পেহময়ীং ( সন্তানং প্রতি বাৎসল্যরসময়ীং ) 
বৈষ্ণবীং মায়াং (স্বীয়াং শক্তিং) ব্যতনোৎ (বিস্তার- 
স্নামাস পুন্রত্মেহরাপমায়াবলেন পুনঃ যশোদাং (মোহ- 
যামাস )1 ৪৩ ॥ 

অনুবাদ__যশোদা এইরূপে শ্রীকৃষ্ণের যথার্থ 
স্বরূপ অবগত হইলে প্রভু পুন্রস্নেহময়ী স্বরাগশক্তি 
যোগমায়াদ্ধারা তাঁহাকে পুনরায় মোহিত করিয়া 
ফেলিলেন ৷৷ ৪৩ ॥ 

বিশ্রনাথ__ইশমনেন প্রকারেণ বিদিতং তন্বং 
মমত্বজিহাসা যয়া তস্যাং যশোদায়াং সত্যাং তহি কা 
মাং লালগ্িষ্যতি প্রতিক্ষণং কা পালয়িষ্যতীত্যতঃ 
পুশ্রত্নেহময়ীং স্বরূপে ময়ট্‌ |. পুন্রত্নেহরূপং প্রেম- 
বিশেষং ব্যতনোদিত্যর্থঃ ৷ মোহনসাধর্ম্যান্মায়াং তেন 
চ তাং. প্রেমান্ধাং চকারেত্যর্থঃ ॥ ৪৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-'ইথং বিদিত-তত্ায়।ং'_ 
এই প্রকারে, যশোদা তত্ব-বিদিতা হইলে, অর্থাৎ 
যশোদার মমত্ব ত্যাগের ইচ্ছা উপজাত হইলে, ‘কে 
আমাকে লালন করিবেন, কে বা প্রতিক্ষণ পালন 
করিবেন এই ভাবনায় বিভু ঈশ্বর শ্রীকৃষ্ণ যশোদার 
উপর পূত্র-স্নেহমগ্নী বৈষ্ণবী মায়া বিস্তার করিলেন । 
‘পূত্ৰস্নেহময়ী’_ইহা স্বরাপার্থে ময়টু প্রত্যয়, অর্থাৎ 
পুন্রস্নেহরাপ প্রেম বিশেষ বিস্তার করিলেন । এখানে 
মোহন-সাধন্ম্যে মায়া বলা হইয়াছে, ইহাতে বাৎসলা- 
প্রেমে মা যশোমতীকে অন্ধ করিয়া ফেলিলেন_এই 
অর্থ ॥ ৪৩ ॥ 


সদ্যো নঙ্টস্মৃতিগোপী লারোপ্যারোহমআজমু। 
্র্দ্ধস্নেহকলিলহাদয়াসীৎ যথা পুরা ॥ 88 ॥ 


দশমস্কন্ধাঃ 





১৯৯ 


২ কক ককের 





A 





অন্বয়ঃ--সা গোপী ( যশোদা ) সদ্যঃ (তৎক্ষণ- 
মেব) নম্টস্মৃতিঃ (বৈষ্বীমায়য়া নষ্টা বিনষ্টা 
স্মৃতিঃ বিশ্বরূপদর্শনাদিবৃদ্ধিঃ যস্যাঃ সা তাদৃশী ) 
আত্মজং আরোহং ( ক্রোড়ং) আরোপ্য পুরা যথা 
(পূর্ববৎ ) প্ররদ্ধপ্পেহকলিলহাদয়া ( অতিশয়পূত্ৰ- 
স্নেহাক্রান্তচিত্তা ) আসীৎ ( বভুব ) ৷ 88 ॥ 

অনুবাদ__-তিনি তৎক্ষণাৎ বৈষ্ণবী মায়াবলে 
বিশ্বরাপ দর্শনাদি ব্যাপার বিস্মৃত হইয়া পুত্রকে 
ক্রোড়ে তুলিয়া পূর্ব্বের ন্যায় অতিশয় স্লেহযুক্ত হাদয়ে 
অবস্থান করিতে লাগিলেন ॥ 8৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__নষ্টস্মৃতিরিতি ৷ যথা স্বপ্নদৃজ্টোহ্থঃ 
কশ্চিৎ কশ্চিদ্বিদ্মর্যতে তথৈব সদ্য এব সা বিশ্ব- 
দর্শনাদিকং বিসঙ্মারেত্যর্থঃ । প্ররদ্ধেন সঙ্কোচ- 
কারণাদপ্যেশর্য্যজানাদসক্কৃচিতেন প্রত্যুত প্রবলীভুতেন 
স্রেহেন কলিলং ব্যাপ্তং হাদয়ং যস্যাঃ সা ৷৷ 8৪ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_“নম্টঙ্মৃতিঃ+_যেমন স্বপ্ন 
দৃষ্ট পদার্থ কেহ কেহ বিস্মৃত হয়, তদ্রপ শ্রীযশোদা 
তৎক্ষণাৎ বিশ্বদর্শনাদি ব্যাপার বিস্মৃত হইয়াছিলেন, 
এই অর্থ। প্ররুদ্ধঘ্নেহকলিলহাদয়া'_ _সঙ্কোচকারণ 
এশ্বর্যাজ্ঞান হইতে অসঙ্কৃচিত বরং অতিশয় ব্রদ্ধিপ্রাপ্ত 
স্নেহে তাহার হৃদয় ব্যাপ্ত হইয়াছিল ৷৷ ৪৪ ॥ 


ন্ৰয্যা চোপনিষন্তিশ্চ সাংখ্যযোগৈম্চ সাত্বতৈঃ | 
উপগীয়মানমাহাজ্যং হরিং সামন্যতাআজম্‌ ৷ ৪৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__সা ( যশোদা ) ভ্রয্যা (বেদন্রয়েন ) 
উপনিষডিঃ চ সাংখ্যযোগৈঃ (সাংখ্য-যোগাদি শাস্ত্রেঃ) 
সাত্বতৈঃ (পাঞ্চরান্রাদি বৈষ্ণব শাস্ত্রেঃ) উপগীয়মান 
মাহাআ্্যং (উপগীয়মানং বীন্তিতং মাহাত্ম্যং মহিমা 
যস্য তং) হরিং আত্মজং অমন্যত (পুন্রত্বেন জ্ঞাত- 
বতী)॥৪৪॥ 

অনুবাদ__বেদন্রয়, উপনিষৎ্, সাংখ্য, যোগ এবং 
সাত্ৃতশাস্ত্রে যাহার মাহাত্ম্য কীন্তিত হইয়াছে, যশোদা- 
দেবী সেই শ্রীহরিকে পুত্র বলিয়া মনে করিতে লাগি- 
লেন ৷ ৪৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__দেবক্যা অপি সকাশাৎ তস্যা উৎকর্ষ- 
মভিব্যঞয়িতুমৈশ্বর্যযদর্শনাদপি  স্বীয়-বাৎসল্যপ্রেশ্নঃ 
সঙ্কোচাভাবমাখ্যায়েশ্ব্্যশ্রবণাদপ্যাহ । নভ্রয্যা যজ্ত- 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 
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প্রচ্ষত্বেন, উপনিষভিত্রক্ষাত্বেন, সাংখ্যৈঃ পুরুষত্বেন, 
যোগৈঃ  পরমাশ্াত্বেন, সাত্বতেঃ পঞ্চরান্লৈর্ভগবত্তেন 
ইত্যেবং কন্পিপ্রভৃতিভিরুপগীয়মানমাহাত্ম্যং দেশ- 
কালানিয়মাত্তস্যাঃ সমক্ষমসমক্ষং বা উপ আধিক্যেন 
গীয়মানৈশ্ব্য্যং হরিং সা আত্মজমমন্যতেত্যস্মদভীঙ্ট- 
দৈবতেনাবয়োব্র ত-নিয়মসন্ততপুজনাদিভিঃ সন্তম্টেন 
পড্জন্যাভিধান - মদীয় -শ্বশুরকৃত -নিরবদ্য - বহুতপঃ 
সন্তোষিতেন শ্রীনারায়ণেন কৃপয়া দত্তো লোকোত্তরঃ 
পুভ্রোহয়ং  যৎ্কন্মিপ্রভৃতিভি-স্রয্যাদি-প্রতিপাদ্যত্বেন 
ভ্ুয়তে, তত্র খলু “নারায়ণসমো গুণৈ”রিতি সব্বনর 
গর্গেণ গীততয়া নারায়ণসাম্যপ্রথগনা অন্যদুক্ষ র- 
গৃতনাদিবধানামেতৎকর্তৃকত্বপ্রথয়া চায়মেব নারায়ণ 
ইতি তেষাং বিশ্বাস এব হেতুরবস্ততভ্তয়ং মৎপূত্র এব 
মাং মাতরং ক্ষণমপ্যদৃষ্টা বিকলীভবত্যহঞ্চেনং স্বনি- 
মেষব্যবহিতং জ্ঞাত্বা বিহ্বলীভবা মীত্যাবয়োর্জন্য- 
জনন্যোরনুভব এবান্র প্রমাণমিতি মনসি সা সমাধত্তে। 
কিঞ্চ কন্মিপ্রভূতয়স্রয্যাদিভির্যথা হরিং যজ্তপুরুষা- 
দিকং মন্যন্তে তথৈবেয়ং বাৎসল্যপ্রেম্না হরিং আত্মজং 
মন্যতে, তেভ্যস্ত তত্তদনুরূপং ফলং দদানস্তেষামনু- 
গ্রাহকো বশয়িতা স্গীষ্টে। অস্য তু বাৎসল্যপ্রেমানু- 
রাপং ফলং দাতুমসমর্থো খাণী ভবন্নস্যা অনুগ্রাহ্যো 
বশ্য ঈশিতব্যত্বেন তিষ্ঠন্‌ সানন্দতুষ্টোহপ্যস্যা স্তন্যা- 
মৃতার্থং রোদিতীত্যাদি বিশেষ উত্তরাধ্যায়ে স্পষ্টী- 
ভবিষ্যতি । পদ্যমিদং কৃষ্ণলীলায়াং পরিভাষাসূন্ররাপং 
জেয়ম্‌। পরিভাষা হ্যেকদেশস্থা সকলং শান্ত্রমভি- 
প্রকাশয়তি যথা বেশমপ্রদীপ ইতি । “ইকো গুণরুদ্ধী” 
ইতি যত্র যত্র গুণবৃদ্ধী য়ে তন্ন তত্র ইক্‌ পরিভাষো- 
পতিষ্ঠতে যথা তখৈব কৌমারকৈশোরমাথ্রকু রক্ষেন্রা- 
দিগত-লীলাসু যত্ৰ যন্ত্র এর্য্যপ্রসঙ্গ-স্তত্রেদমুপতিষ্ঠতে 
ইতি ॥ ৪৫ 0 
টীকার বঙ্গানুবাদ শ্রীদেবকী হইতেও শ্রীযশো- 
দার উৎকর্ষ ব্যক্ত করিতে এশব্য্য দর্শনেও স্বীয় বাৎ- 
সল্যপ্রেমের অশিথিলতা বর্ণনাপুর্ব্বক এক্ষণে এইর্য্য 
শ্রবণেও তাহা বলিতেছেন-_-্ষ্যা” ইত্যাদি, বেদন্রয় 
যজপুরুষরাপে, উপনিষৎ ব্রন্মরূপে, সাংখ্য পুরুষরাপে, 
যোগ পরমাত্মরূপে, সাত্বত অর্থাৎ নায়দ-পঞ্চরান্র 
প্রভৃতি ভক্তিযোগশান্ত্র ভগবদ্রপে, “উপগীয়মান-মাহা- 
ত্্ং’__ যাহার মহিমা কীর্তন করিয়া থাকেন, অর্থাৎ 
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ESE TG সা 
দেশ-কাল।দির অনিয়ম্য বলিয়া তাহার অমর 
নর বা 

কীর্তত হইয়াছে 


অসমক্ষে যাহার এখর্য্য অধিকরূপে 
সেই পরমপুরুষ শ্রীহরিকে “সা আত্মজম্থ অ 
শ্রীযশোদা নিজ গর্ভজাত পুন বলিয়া মনে করিতে 
লাগিলেন। তিনি মনে করিতেন-_আমাদের 
সৌভাগ্যবশতঃ আমাদের ব্রত, নিয়ম ও নিরন্তর 
গুজনাদির ছারা -সন্তশুট এবং পঙ্জন্য নামক মদীয় 
শ্বশুর কক নির্মল বহু তপস্যার দ্বারা সন্তোষিত 
শ্রীনারায়ণ কৃৃপাপূর্ব্বক আমাদিগকে এই লোকোত্তর 
পুত্র প্রদান করিয়াছেন। কশ্মী প্রভৃতি বেদাদি শাস্ত্র 
প্রতিপাদ্যরূপে যে স্তুতি করেন, তদ্বিষয়ে “নারায়ণ, 
সমো গুণৈঃ” এই গৰ্গাচাৰ্য্যের বাক্যহেতু নারায়ণের 
সাম্যপ্রথায় অন্যের দুষ্কর পৃতনাদি বধ কার্য্য ইহার 
দ্বারা সম্পাদিত হওয়ায় “ইনিই নারায়ণ, এইরূপ 
বিশ্বাসই তাহার কারণ । প্রকৃতপক্ষে কিন্তু এই 
বালক আমার পুন্রই, মাতা আমাকে ক্ষণকালও দর্শন 
না করিলে ব্যাকুল হয়, আবার আমিও নিমেষমান্ত 
ব্যবধানে ব্যাকুল হইয়া পড়ি__এইরাপ আমাদের 
উভয়ের জন্য-জননী অনুভবই এই বিষয়ে যথেষ্ট 
প্রমাণ__এইরূপ তিনি মনে মনে সমাধান করিয়া- 
ছিলেন। আরও, কন্মী প্রভৃতি বেদাদি শাস্তরদ্বারা 
যেমন শ্রীহরিকে যক্তপুরুষাদি মনে করেন, তদ্রপ মা 
যশোমতী বাৎসল্যপ্রেমে শ্রীহরিকে নিজের পুত্র বলিয়া 
মনে করেন। ভগবান্‌ তাহাদিগকে তত্তদনূরাপ ফল 
প্রদানের নিমিত্ত তাহাদের অনুগ্রাহক, বশরিতা, 
ঈশ্বররাপে অবস্থান করেন । কিন্ত শ্রীযশোদার বাৎ- 
সল্য প্রেমের অনুরাপ ফল প্রদানে অসমর্থ হওয়ায় 
খণী হইয়া ইহার অনুগ্রাহ্য, বশ্য ও লাল্যরূগে অব- 
স্থান করতঃ সানন্দতুষ্ট হইয়াও জননীর স্তন্যামূতের 
নিমিত্ত রোদন করিতেছেন, ইত্যাদি বিশেষ তত্ব পর- 
বস্তা অধ্যায়ে স্পম্টরাপে প্রকাশিত হইবে ৷ এই পদ্য 
(শ্লোক) কৃষ্ণলীলায় পরিভাষা-সূন্ররাপ জানিতে 
হইবে। একস্থানে থাকিয়া সকল শাস্রকে যাহা 
প্রকাশিত করে, তাহা “পরিভাষা” যেমন বেশম-প্রদীগ, 
গৃহের এক কোণে থাকিয়া সমস্ত গৃহকে প্রকাশিত 
করে। যেমন ব্যাকরণের সূত্র “ইকো গুণরৃদ্ধী'_' 
অর্থাৎ যেখানে যেখানে গুণ ও. বৃদ্ধি হয়, সেখানে 
সেখানে 'ইক্‌ এই পরিভাষা কার্যকর হয় । তদ্রপ 
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শ্রীকৃষ্ণের কৌমার, কৈশোর, মাথুর, কুরুক্ষেত্রাদি কেহিতং স্বর. 


লীলাসমূহে যেখানে যেখানে এখব্্য-প্রসঙ্গ, সেখানেই 
এই পদ্য পরিভাষারাপে বিরাজমান ॥ ৪৫ ॥ 


শ্রীরাজোবাচ 
নন্দঃ কিমকরোদ্ব ফ্মন্‌ শ্রেশ্ন এবং মহোদয়ম্‌ । 
যশোদা চ মহাভাগা পপো যস্যাঃ স্তনং হরিঃ ॥৪৬॥ 


অন্বস্নঃ-_শ্রীরাজা (পরীক্ষিৎ) উবাচ, হে ্ৰহ্মন্‌, 
নন্দঃ (নন্দমহারাজঃ ) হরিঃ যস্যাঃ স্তনং পপৌ 
মহাভাগা ( সা ) যশোদাচ মহোদয়ং ( মহান্‌ উদয়ঃ 
উত্তবঃ যস্মাৎ তৎ ) এবং (এবন্প্রকারং) কিং শ্রেয়ঃ 
(তপস্যাদিকং) অকরোৎ (পূর্ব্বকালে চকার) ৷৷ ৪৬ ॥ 

অনুবাদ-_পরীক্ষিত বলিলেন, _হে ব্ৰহ্মন্‌, শ্ৰীহরি 
যাহার স্তন পান করিয়াছিলেন, সেই যশোদা দেবী 
এবং নন্দমহারাজ পূরাকালে এমন কি তপস্যা 
করিয়াছিলেন ? ৪৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ এশ্বর্য্যদর্শনশ্রবণাভ্যামপি তস্যাঃ প্রেম- 
দাঢ্যমাকর্ণ্য কন্সিপ্রভৃতিভ্যো ভক্তেভ্যশ্চাভিব্যজ্যমান- 
মুৎক্ষঞ্চ জানন্নতিবিস্ময়েন পৃচ্ছতি-__নন্দ ইতি । 
মহান্‌ উদয়ঃ ফলং যস্য তৎ। মহাডাগেতি নন্দা- 
দপি তস্যাঃ শ্রেয়োহধিকমভিপ্রৈতি ॥ ৪৬ ৷ 

টীকার বজানুবাদ- এ্ব্য্য দর্শন ও শ্রবণেও 
শ্রীযশোদার প্রেমের দুঢ়তা শ্রবণপূর্ব্বক কল্প প্রভৃতি 
ও ভক্তগণ হইতে অধিক প্ৰকাশমান উৎকর্ষ জানিয়া 
মহারাজ পরীক্ষিৎ অতিবিজ্ময়ে জিজ্ঞাসা করিতেছেন 
_শন্দঃ কিম্‌ অকরোৎ' ইত্যাদি। গোপরাজ নন্দ 
'মহোদয়ং-মহান্‌ উদয় অর্থাৎ ফল যাহার, তাদৃশ 
মহাপুণ্জনক এমন কি মঙ্গল কাৰ্য্য করিয়াছিলেন ? 
'মহাভাগা”-_মহাভাগ্যবতী শ্রীযশোদা, নন্দ হইতেও 
তাহার পুণ্যবল অধিক (যেহেতু শ্রীহরি যাহার স্তন্য 
পান করিয়।ছিলেন । ) ৷৷ ৪৬ ॥ 


পিতরেৌ নাষ্ববিন্দেতাং কুষ্কোদারার্ভকেহিতম্‌ ৷ 
গায়ন্ত্যদ্যাপি কবয়ো যলোকশমলাপহম্‌ ৷৷ 8৭ ॥ 
অন্বয়ঃ__€যয়োঃ প্রসন্নঃ সন্‌ ভগবান্‌ অবতীর্ণঃ 
তৌ) গিতরৌ (দেবকী বসুদেবৌ ) যৎ কৃষ্ণোদারাড- 
--২৬ 


(কৃষ্ণস্য উদারং প্রশস্তং য অর্ভকেহিতং 
বালোচিতচেজ্টিতং ) ন অন্ববিন্দেতাং নে ্রাপ্নুতাম্) 
কবয়ঃ (চ) অদ্যাপি লোকশমলাপহং €(লোকানাং 


কলুষনাশনং ) যৎ (কৃষ্চরিতং ) গায়ন্তি (কান্তয়ন্তি 
তৎ যোহবিন্দৎ স কিং শ্ৰেয়ঃ অকরোৎ )॥ 8qu 


অনুবাদ__যাহাদের প্রতি প্রসন্ন হইয়া শ্রীরুঞ্চ 
পুএরূপে অবতীর্ণ হইয়াছিলেন, সেই দেবকী এবং 
বসূদেবও শ্রীকৃষ্ণের উদার বাল্যোচিত চরিত প্রাপ্ত 
হ'ন নাই। পণ্ডিতগণ অদ্যাবধি যে কৃষ্ণ-চরিত 
লোকের কলুষনাশন বলিয়া কীর্তন করেন, এ বাল্য- 
চরিত যাহারা প্রাপ্ত হইয়াছিলেন, সেই যশোদা ও 


নন্দমহারাজ মিশ্চয়ই কোন শুভ আচরণ করিয়া 
ছিলেন ॥ ৪৭ ॥ 


বিশ্বনাথ__ননূ “পীতশেষং গদাভতঃ” ইতি বচ- 
নাদ্দেবক্যা অপি স্তনং পপাবিত্যত আহ পিতরো 
অস্মৎকুলে পিতৃত্বেন খ্যাতৌ দেবকী-বসুদেবৌ কৃষ্ণস্য 
উদারমতিস্থপ্রদমতিমহচ্চ অর্ভকেহিতং বালচরিত্রং 
ন্‌ অন্ববিন্দেতাং চক্ষুরাদিভিরাস্বাদয়িতং নালভতাং 
উদারপদেন রামমাতৃত্বাভিমানিনী রোহিণী বৎসা- 


হরণলীলাপ্রাপ্তমাতুভাবা গোপ্যশ্চ ব্যারত্তাঃ, যৎ অর্ভ- 
কেহিতম্‌ ৷৷ ৪৭ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ__যদি বলেন-__দেখুন, “পীত- 
শেষং গদাভুতঃ” (১০1৮৫।৫৫ ), অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণের 
পীতাবশিষ্ট দেবকীর স্তন্যামৃত পান করিয়া দেবকীর 
ক্রোড়ে জন্মপ্রাপ্ত সমর প্রভৃতি মরীচি পুন্রগণ-দেব- 
লোকে গমন করিলেন ইত্যাদি উক্ভিহেতু শ্রীকৃষ্ণ 
দেবকীরও স্তন পান করিয়াছিলেন ; ইহাতে জিজ্ঞাসা 
করিতেছেন-_'পিতরো’, আমাদের কুলে শ্রীকৃষ্ণের 
মাতা ও পিতারপে প্রসিদ্ধ দেবী ও বসূদেব 
শ্রীকৃষ্ণের “উদারং*_অতিস্থপ্রদ ও অতিমহৎ 
“অর্ভকেহিতং'_বাল্যচরিত নয়নাদির দ্বারা আস্বাদন 
করিতে সমর্থ হন নাই। এখানে 'উদার” পদের 
দ্বারা বলরামের মাতুত্বাভিমানিনী রো৷হিণীদেবী এবং 
বৎসহরণ লীলায় মাতৃভাব-প্রাপ্ত গোপীগণ ব্যারবত্ত 
হইল, অর্থাৎ তাহারা শ্রীকৃষ্ণের বাল্যলীলা দর্শন 
করিয়াছিলেন। ‘যৎ’__জনগণের পাপনাশক যে 


বাল্যচরিত জানিগণ আজ পর্য্যন্ত কীর্তন করিয়া 
থাকেন ৷৷ ৪৭ ॥ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


২০২ 








শ্রীশক উবাচ 
দ্রোণো বসুন।ং প্রবরে। ধরয়া ভার্য্যয়! সহ। 
করিষ্যমাণ আদেশান্‌ ব্রহ্মণস্তমূবাচ হ ৷ ৪৮ ॥ 
অন্বয়ঃ__শ্রীওকঃ উবাচ,__বসুনাং প্রবরঃ (বসু- 
নাং মধ্যে শ্রেষ্ঠঃ ) দ্রোণঃ ( দ্রোণনামা ) ধরয়া (ধরা- 
নাম্যা) ভার্যযয়া (নিজপত্ন্যা) সহ ব্রহ্মণঃ (পিতামহস্য) 
আদেশান্‌ (গোপালনাদিরাপান্‌ ) করিষ্যমাণঃ (আচ- 
রিষ্যমাণঃ) তং (ব্রহ্মাণং ) উবাচ হ (কথয়।মাস ) 
1 8৮ 
অনুবাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন,__বসুত্রেষ্ঠ দ্রোণ 
একদিন ধরানামী ভার্য্যার সহিত ব্রহ্মার আদেশ 
পালন করিতে করিতে বলিয়াছিলেন || ৪৮ ॥ 
বিশ্বনাথ-__কৃষ্ণাবতারস্য তদীয়-বাল্যলীলানাঞ্চ 
নিত্যত্বাদেব নন্দযশোদয়োনিত্যসিদ্ধত্বং স্পম্টমিতি । 
নাপ্যেতাদৃশঃ প্রেমা সাধনসিদ্ধো ভবিতুমহতীত্যপি 
জানতোহপি রাজোহস্য প্রশ্নোহয়ং যথা ভক্তাব্যৎ- 
পন্নস্যেত্যতস্তত্র মমাপ্যুত্তরং তাদৃশীভবিতুমহতীতি 
প্রচ্টরি রাজন্যুদাসীনমনা এবাহ দ্রোণ ইতি । আদে- 
শান্‌ গোপালনাদিলক্ষণান্‌ তং ব্হ্মাণম্‌ ৷৷ ৪৮ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--শ্রীকৃষ্ণাবতার এবং তদীয় 
বাল্যলীলাসমুহের নিত্যত্বহেতুই শ্রীযশোদা ও শ্রীনন্দ 
মহারাজের নিত্যসিদ্ধত্ব স্পষ্টই । এইরূপ প্রেম 
কখন সাধনন্ছ্ধি হইতে পারে না-_ইহা জানিয়াও 
রাজা পরীক্ষিতের এইরূপ প্রশ্ন যেমন ভক্তিতে অব্যুৎ- 
পন্ন ব্যক্তির ন্যায়, সেইরূপ আমারও উত্তর তাদৃশ 
হওয়াই সঙ্গত। এইরূপ চিন্তা করতঃ প্রশ্নকর্ত্তা 
রাজার প্রতি শ্রীল শুকদেব উদ্াসীনভাবে বলিতেছেন 
_দ্রোণঃ” ইত্যাদি, অর্থাৎ বসুশ্রেষ্ঠ দ্ৰোণ পত্নী ধরার 
সহিত গোপালনরূপ ব্রহ্মার আদেশ পালনে উদ্যত 
হইয়া তাহাকে বলিলেন ৷৷ ৪৮ ॥ 





জাতয্লোনে মহাদেবে ভুবি বিশ্বেশ্বরে হরৌ |: 
ভক্তিঃ স্যাৎ পরমা লোকে যয়াজোদুর্গতিং তরে ॥ 


অন্বয়ঃ-_ভুবি ( পৃথিব্যাং ) জাতয়োঃ ( পশ্চাৎ 


গৃহীত জন্মনোঃ) নৌ ( আবয়ো দম্পত্যোঃ ) বিশ্বেশ্বরে 
( নিখিলস্বা মিনি) মহাদেবে (দেবদেবে) হরো 
(বিষ্ণৌ ) পরমা ভক্তিঃ শ্রেষ্ঠা ভক্তিঃ) স্যাৎ ভেবতু) 
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যয়া (ভজা ) লোকে (ভুবনে ) অঞ্জঃ (অনায়াসে 
দুর্গতিং (সব্বববিধদুঃখং ) তরে€ (জীবঃ উর 
ভবে ) ৷ ৪৯ ॥ Sn 

অনুবাদ__হে দেব, আমরা পৃথিবীতে জ্মগ্রহ 
করিলে বিশ্বের দেবদেব শ্রীহরির প্রতি যেন ন! 
ভক্তি লাভ হয়, যে ভক্তি বলে জীব পৃথিবীতে সাক্ষাৎ 
সমস্ত দুঃখ উত্তীর্ণ হইয়া থাকেন ॥ ৪৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-__জাতয়ে৷রিত্যনেন ভাবিনি জন্মনীতি 
লভ্যতে। মহান্‌ দেবঃ ক্রীড়া যস্য তস্মিন্‌ ভুবি 
স্থিতো যো বিশ্বেশ্বরস্তস্মিন্‌ বিশ্বেহপীশ্বরা যন্তর তস্মিন 
“পরাবরেশো মহদংশযুক্ত” ইতুযুদ্ধবোক্তেঃ পর্ণ 
ইত্যর্থঃ। হরৌ আবয়োর্মনশ্টৌরে | পরমেতি 
ফলেন ফলকারণমনুমীয়্তে ইতি ন্যায়াৎ স্বহাদয়- 
বিচারিতা পিতৃত্বোচিতবাৎসল্যময়ীত্যর্থঃ | হয়াজ্ম- 
দ্তক্ত্যা ভবিষ্যন্ত্যা তচ্ছ..বণ-কীর্তন।দিনা অন্যোহগি 
সব্বলোকঃ দুর্গতিং তরে দিতি শুদ্ব-প্রেমভক্তি-প্রার্থনয়া 
তজ্জন্মনি তয়োত্তদনুরূপা সাধনভক্তিরপ্যেকা শুদ্ধৈ- 
বাসীদিত্যবগম্যতে ৷ ন তু গ্ৃশ্নিসতপসে।রিব ভক্তিস্ত- 
পোযোগৌ চেতি পূৰ্ব্বং ব্যাখ্যাতমেব তৎপ্রস্ে তৎ- 
ফলম্‌ ॥ ৪৯ ৷৷ 

টীকার বজগানুবাদ__'জাতয়োঃ+__ইহা দ্বারা ভাবী 
জন্ম বুঝা যাইতেছে, অর্থাৎ পরবস্তীকালে আমরা 
পৃথিবীতে জন্মগ্রহণ করিলে আমাদের যেন মহাদেব 
বিশ্বেশ্বর হরিতে পর মাভক্তি লাভ হয়, এই বর প্রদান 
করুন। “মহাদেবে'__মহান্‌ দেব বলিতে ক্রীড়া 
যাহার, তাহাতে । “ভুবি বিশেশ্বরে'_ পৃথিবীতে 
থাকিয়া যিনি বিশ্বেশ্বর, অর্থাৎ সমস্ত ঈশ্বরগণ যাহাতে 
অবস্থান করেন, সেই সর্ব্বেশ্বরে । যেমন উদ্ধব 
বলিয়াছেন__“পরাবরেশো মহদংশযুক্তঃ” (৩1২১৫), 
অর্থাৎ মহত্তত্বের অংশে যুক্ত হইয়া স্বয়ং নিত্যসিদধ 
ভগবান্‌ জন্মগ্রহণ করিয়া থাকেন, ইহাতে তিনি গুণ 
=_এই অর্থ । ‘হরো’_ আমাদের মন হরণকারী 
শ্রীহরিতে। 'পরমা”__ ফলের দ্বারা ফলকারণ অনু 
মিত হয়, এই ন্যায়ে স্বহৃদয়ে চিন্তিত পিতৃত্বোচিত 
বাৎসল্যময়ী ভক্তি__এই অর্থ । “্যয়া”_আমাদের 
যে ভক্তির: বলে ভবিষ্যতে শ্রব্ণ-কীর্ভনাদির দ্বারা 
অন্যান্য জীবসকল অনায়াসে দুস্তর ভবসাগর উত্তী 
হইতে পারে। এইরূপ শুদ্ধ প্রেমভক্তি প্রার্থনার দারা 
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সেই জন্মে তাহাদের সাধনভক্তি শুদ্ধা ছিল, ইহা বুঝা 
যাইতেছে । কিন্তু পৃশ্নি ও সূতপার ন্যায় তপস্যা ও 
যোগযুক্ত গ্রশর্য্য মিশ্রা ভক্তি নহে, ইহা পূর্বে 
(১০৩৬৭ শ্লোকে ) তত্প্রসঙ্গে ব্যাখ্যাত হইয়াছে 
hes | 


অস্তিত্যুক্তঃ স ভগবান্‌ ব্রজে দ্রোণো মহাযশাঃ । 
জজ্ঞে নন্দ ইতি খ্যাতো যশোদা সা ধরাভবৎ ॥৫০৷৷ 

অন্বম্নঃ__সঃ ভগবান্‌ ( মহাভাগঃ ) দ্রোণঃ অস্ত 
ইতি উক্তঃ (যৎ তব বাঞ্ছিতং তদ্‌ ভবতু ব্ৰহ্মণা 
ইতি কথিতঃ সন্) ব্ৰজে (ব্রজপুরে ) মহাযশাঃ 
(বিপূলকীত্তিঃ) নন্দ ইতি খ্যাতঃ ( নন্দনাম্য প্রসিদ্ধঃ) 
জজে (প্রাদুর্বভূব ) সা ( তৎপত্নী ) ধরা চ যশোদা 
অভবৎ ( যশোদারূপেন জাতা )॥ ৫০ ॥ 

অনুবাদ-_অতঃপর ব্রহ্মা "তথান্ত” এইরূপ বর 
প্রদান করিলে মহাভাগ্যবান্‌ দ্রোণ ব্রজপুরে মহাযশস্বী 
নন্দরূপে এবং তৎপত্নী ধরা যশোদারূপে প্রাদুভূত 
হইয়াছেন | ৫০ ॥ 

বিশ্বনাথব_স এব দ্রোণোব্রজে ইহ নন্দ ইতি 
খ্যাতঃ। সা ধরৈবেহ যশোদেতি নিত্যসিদ্ধয়োর্যশোদা 
নন্দয়োঃ সাধনসিদ্ধো ধরাদ্রোণৌ প্রবিষ্টাবভুতা- 
মিত্যর্থঃ ॥ ৫০ ॥ 

টীকার বজানুবাদ_'স দ্রোণ-__সেই দ্রোপই 
ব্ৰজে নন্দ নামে খ্যাত হন । “সা ধরা”_আর সেই 
ধরা যশোদা নামে জন্মগ্রহণ করিয়াছেন । নিত্যসিদ্ধ 
যশোদা এবং নন্দে সাধনসিদ্ধ ধরা ও দ্রোণ প্রবিষ্ট 
হইয়াছেন-_এই অর্থ ॥ ৫০ ॥ 


ততো ভক্তিৰ্ভগবতি পুন্ৰীভূতে জনাদ্দনে ৷ 
দম্পত্যোনিতরামাসীদ্গোপগোপীষু ভারত ৷৷ ৫১ ॥ 

অন্বয়ঃ__হে ভারত, ততঃ (অনস্তরং ) পুত্ৰী ভূতে 
ভগবতি জনাদ্দনে (পূত্ৰরূপে শ্রীরুষ্ণে ) দম্পত্যোঃ 
পেতিপত্র্যোঃ) নিতরাং ভক্তিঃ আসীৎ। গোপগোপীষু 
চ (বন্তস্বভাবাৎ গোপগোপীনামপি ভগবদ্ভক্তিঃ 
জাতা তয়োঃ যশোদানন্দয়োস্ত সাতিশয়া ভক্তিঃ 
আসীৎ )।| ৫১ ॥ 


দশমস্কনধঃ 


২০৩ 


অনুবাদ-হে ভরতকুলপ্রবর, অনন্তর ভগবান্‌ 
পৃন্ররাপে উপস্থিত হইলে তাহার প্রতি পতি-পত্বীর 
অতিশয় ভক্তি জন্মিয়াছিল। বন্তস্বভাব বশতঃ গোপ 
এবং গোপীগণেরও তাঁহার প্রতি ভক্তি উপস্থিত হয় 
॥ ৫১ | 

বিশ্বনাথ -_জনাদ্দনে গোপীজনান্‌ প্রেম্না পীড়য়তি 
নবনীতচো্যাদ্যুপদ্রবৈঃ উদ্বেজয়তীতি বা স্তন্যরসং 
যাচমান ইতি বা গোপগোপীষু মধ্যে দম্পত্যোর্যশোদা- 
নন্দয়োর্ভক্তিনিতরামাসীদিতি গোপা গোপ্যশ্চাপি 
দ্রোণধরয়োরনুবতিনস্তাদূশসাধনবন্তঃ পূর্ব্বজন্মন্যা- 
সমিতি জাপিতম্‌ ৷ ৫১ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_'জনাদ্দনে’_পূত্ররূপী ভগ- 
বান্‌ জনাদ্দনের প্রতি সমস্ত গোপ-গোপীগণের মধ্যে 
নন্দ-যশোদারই অধিকতর ভক্তি হইয়াছিল | ‘জনা- 
দ্ন’--বলিতে যিনি গোপীজনকে প্রেমে পীড়া দেন, 
কিম্বা চোর্যযাদি উপদ্রবের দ্বারা উদ্বেজিত করেন, 
অথবা-তাহাদের স্তনরস যাচ্ঞা করেন। 
'দম্পত্যোঃ'__গোপ ও গোপীগণের মধ্যে পতি-পত্নী 
শ্রীনন্দ ও যশোদা উভয়ের অধিকতর ভক্তি হইয়া- 
ছিল, ইহাতে গোপ ও গোপীগণও দ্রোণ ও ধরার 
অনুবন্তা হইয়া পূর্বজন্মে তাদৃশ সাধন-পরায়ণ 
ছিলেন, জাপিত হইল ॥ ৫১ ॥ 


কুষ্কো ব্রহ্মণ আদেশং সত্যং কৰ্ত্তুং ব্ৰজে বিভুঃ ৷ 
সহরামো বঙ্সংশ্চক্রে তেষাং প্রীতিং স্বলীলয়া ॥৫২॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পার- 
হংস্যাং সংহিতাম্নাং বৈশ্নাসিক্যাং দশমস্কন্ধে 
বিশ্বরূপদর্শনেহস্টমোহধ্যায়ঃ । | 
অন্বয়ঃ-__বিভূঃ কৃষ্ণঃ সহরামো ( রামেন সহ) 
ব্ৰজে বসন্‌ ব্ৰহ্মণঃ আদেশং (দ্রোণধরারাপনন্দযশো- 
দয়োঃ যৎ উক্তং ব্ৰহ্মণা তদ্বাক্যং ) সত্যং কর্তৃং 
( যথাৰ্থং সম্পাদয়িতুং ) স্বলীলয়া (নিজকুতবিবিধ- 
লীলয়া ) তেষাং নেন্দাদীনাং) প্রীতিং চক্রে (আনন্দং 
জনয়ামাস )॥ ৫২ ৷৷ 
ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে অষ্টমাধ্যায়স্যান্বয়ঃ। 
অনুবাদ বিভু শ্রীকৃষ্ণ বলদেবের সহিত ব্রজে 
বাস করিয়া ব্রহ্মার আদেশের সত্যতা সম্পাদন করি- 


২০৪ 


স্রীমত্ভাগব তম্‌ 
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বার জন্য স্বকীয় বিবিধলীলাদ্বারা নন্দ প্রভৃতির 
আনন্দ উৎপাদন করিয়াছিলেন ॥ ৫২ ॥ 
ইতি শ্রীমন্ডাগবতে দশমস্কন্ধে অস্টম অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 
বিশ্বনাথ__আদেশং পরমাভক্তিরস্তিতি বরম্‌। 
প্রীতিং চক্রে প্রেমাণমুৎপাদয়ামাস ৷৷ ৫২ ।। 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 
দশমস্যাম্টমোহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ৷ 
ইতি শ্রীবিশ্বনাথচন্রুবন্তি-5স্ক,রকুতা শ্রীমত্ভাগবতে 
দশমস্কদ্ধে অষ্টমাধ্যায়স্য সারর্থ দশিনী- 
টীকা সমাপ্তা। 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“আদেশং'__দ্রোণ ও ধরা- 
রাপী নন্দ-যশোদার প্রতি “তোমাদের পরমাভক্তি 
হউক,+__এইরপ ব্রহ্মার বর সত্যে পরিণত করিবার 
নিমিত্ত ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ বলরামের সহিত ব্রজধামে 
বাস করিয়া নিজ লীলার দ্বারা ‘তেষাং শ্রীতিং চক্রে’ 
তাহাদের প্রীতি বর্ধন করিয়াছিলেন ॥ ৫২ ॥ 


ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সা 
টীকার দশম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত তাচ 


টম 
সমাপ্ত || ৮ || অধ্যায় 


হতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবস্তি 
শ্রীমভ্ভাগবতের দশম স্কন্ধের অ 
‘সারার্থদশিনী’ টীকার বঙ্গানুবাদ স 


ঠাকুর বিরটিত 
স্টম অধ্যায়ের 
মাপ্ত ॥ ১০1৮ ॥ 

তথ্য শ্রীপাদ জীবগোস্বামিপ্রভূ ভ্রুম- 
শ্লেকের অর্থ এই প্রকার করিয়াছেন, 
স্বীয় কলেবর-প্রকটনকারী ভগবানের শুক্ল, রক্ত, গীত 
বর্ণন্রয় এই বালকের পৃবের্ব ছিল। সম্প্রতি তোমার 
পৃ্ররূপে প্রকট হইয়া রাপ-গুণাদিতে নারায়ণতুল্যতা 
প্রাপ্ত হইয়াছে । উপাসনামার্গে এই মাধূয্যবিগ্রহের 
পরম উৎকর্ষতা-নিবন্ধন ইহার মুখ্য নাম শ্রীকৃষ্ণ 
ইহাই তাৎপৰ্য্য ॥ ১৩ ॥ 


সন্দভে এই 
_ প্রতিযুগে 


ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কদ্ধে অষ্টম অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাব্য সমাপ্ত ৷ 


DEES 


গবমোহধ্যায় 


শ্রীশ্তক উবাচ-_ 
একদা গৃহদাসীষু যশোদা নদ্দগেহিনী । 
কন্মাস্তরনিযুক্তাসু নির্ম্মমন্তু স্বয়ং দধি ॥ ১॥ 
যানি যানীহ গীতানি তদ্বালচরিতানি চ। 
দধিনির্মস্থনে কালে স্মরন্তী তান্যগায়ত ॥ , ॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
নবম অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে মা যশোদা কৃষ্ণকে স্তন্যপান করা- 
ইতে করাইতে শ্রেগড়দেশ হইতে ভুমিতলে অবতারণ 
করাইয়া চুল্ীস্থ দুগ্ধরক্ষার্থে গমন করিলে কৃষ্ণের ন্ুতদ্ধ 


হইয়া দধিভাণ্ড ভঞ্জন ও মা যশোদার কুষণকে রঙ্জ-. 


দ্বারা বন্ধনাদি লীলা বণিত হইয়াছে । 
একদা দাসীগণ কর্ান্তরে ব্যস্ত হইলে মা যশোদা 
স্বয়ং দধিমন্থন কার্য আরম্ভ করিয়াছেন, এমন সময় 


কৃষ্ণ স্তন্যপানের জন্য আসিয়া মাতার কাৰ্য্যে বাধা 
প্রদান করিতে থাকিলে মা তাহাকে জ্রেগড়ে লইয়া 
স্তন্যপান করাইতে থাকেন, ইত্যবসরে ঢুলীস্থিত দুগ্ধ 
উথলিয়া পড়িবার উপক্লম হইলে, মাতা যশোদা 
রুষ্ণকে ভূমিতে রাখিয়া দুগ্ধ রক্ষণার্থ ধাবিত হইলেন। 
বালকুষ্ণের দুগ্ধপানে অতৃপ্তি হেতু অত্যন্ত ক্রোধ হইল। 
তিনি একখণ্ড শিলা লইয়া দধিভাণ্ড ভাঙ্গিয়া ফেলি- 
লেন, এবং গৃহ মধ্যে প্রবেশ করিয়া নির্জনে তগ্রস্থ 
সদ্যজাত নবনীত ভক্ষণ করিতে লাগিলেন। মাতা 
দুগ্ধ রক্ষণান্তে দধিমন্থনস্থানে আসিয়া দেখেন, দধি- 
ভাণ্ড ভগ্ন, উহা কৃষ্ণেরই কার্য্য মনে করিয়া গৃহ মধ্য 
প্রবিষ্ট হইয়া দেখিলেন, কৃষ্ণ উদৃূখলের উপর দাঁড়া- 
ইয়া সচকিতনেন্রে শিক্যস্থ নবনীত বানরগণকে দান 
করিতেছেন। মাতা যচ্টি হস্তে ধীরে ধীরে বালকের 
পশ্চাতে দণ্ডায়মানা হইলেন । কৃষ্ণ মাতাকে দেখিবা- 


রাথদমিনী 











রা রাগারারা রা ৮ “Ea 
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ভি... 
মাত্র পলায়ন করিতে লাগিলেন, মাতাও বালকের 


অনুসরণ করিলেন । কিয়্দ্দ,র গমন করিয়া কৃষ্ণকৈ 
ধারণ করিলেন, দেখিলেন--কৃষ্ণ কুতাপরাধ জন্য 
ক্রন্দন করিতেছেন । মাতা ভয় প্রদর্শনপূর্ব্বক তনয়কে 
ভৎ'সনা করিয়া রজ্জুদ্বারা উদৃখলে বন্ধন করিতে 
উদ্যত হইলেন, কিন্ত যে রজ্জুদ্বারা বন্ধন করিতে- 
ছিলেন, উহা দুই অঙ্গুলি কম হইয়া পড়ায়, তাহাতে 
আর একগাছি রঙ্জু যোগ করিলেন, তথাপি রজ্জ দুই 
অঞ্জলি কম পড়িল এইরাপে যতবার বন্ধন করিতে 
যান, ততবারই কম হইতে লাগিল, পরিশেষে মাতাকে 
গরিশ্রান্ত দেখিয়া ভক্তবৎসল ভগবান্‌ কৃপাপূর্ব্বক স্বয়ং 
বন্ধনগ্রস্ত হইলেন । বৎসলরসরসিকা জননীর 
মাধূর্যা-জানে কৃষ্ণের এ্বয্য স্ফৃত্তি হইল না; যাহা 
হউক তিনি গৃহ-কর্মে ব্যস্ত হইলে নারদশাপন্রচ্ট 
যমলার্জন-রক্ষরাপে পরিণত নলকুবর ও মগ্পগ্রীব 
নামক কুবের পুন্রদ্য়ের প্রতি উদৃখলবদ্ধ কৃষ্ণের দৃষ্টি 
পতিত হইল । 
অন্বয্পঃ- শ্রীশুকঃ উবাচ, একদা নন্দগেহিনী 
(নন্দমহিষী ) যশোদা গৃহদাসীষু (নিজগৃহপরিচারি- 
কাসু) কম্মান্তর-নিযুক্ঞাসূ অেন্যকর্মস্‌ রতাসু সতীষূ ) 
স্বয়ং দধি নির্মমন্থ (মথিতবতী ) তদ্বালচরিতানি 
(শ্রীরুষ্ণস্য বাল্যলীলা ঘটিতানি ) যানি যানি গীতানি 
(বর্তত্তে) দধি-নির্মন্থনে কালে তানি (গীতানি) 
সমরন্তী (সতী ) অগায়ত চ ॥ ১-২ ॥ 
অনুবাদ- শ্ত্রীশুকদেব বলিলেন,__গৃহ-পরিচারিকা- 
গণ অন্যকর্ট্মে নিযুক্ত হইলে একদিন যশোদা দেবী 
স্বয়ং দধি মন্থন করিতে লাগিলেন এবং তৎকালে 
শ্রীকৃষ্ণের বাল্যলীলা-বিষয়ক গীতসমূহ জ্মরণপূর্র্বক 
গান করিতেছিলেন ॥ ১-২ ॥ 
বিশ্বনাথ 
নিষিদ্ধমন্থনং পীত্বা স্তনঞ্চাতৃপ্তিমান্‌ ভ্রুধা | 
_ ভাগুং ভিত্বা দ্রুতং মাত্ৰা নবমে বদ্ধ ঈশ্বরঃ ॥ 
 চোষ্যক্রোধাদিমজ্জীবান্‌ শণৈর্দ্ধৈব রোদয়েঃ ৷ 
চোর্যাক্রোধাদিমান্‌ মাত্রা বদ্ধস্তং কৃষ্ণ রোদিষি ॥০ 
অতিচমৎ্কারকস্যাসাধা রণস্য শ্রীকৃষফ বিষয় কনন্দ- 
যশোদাশ্রয়কমহাবাহসল্যপ্রেশ্নঃ সাধনমপ্যসাধারণম- 
পুর্বং শ্রেয়ো ভবিতুমহতীতি ভদনাকণিতবতঃ প্রন, 
কর্তৃঃরাজ্ঞোহপি চিত্তং নাতিপ্রসন্নমালক্ষ্য তত্র মুখ্যং 


দশমস্ধন্ধঃ 


২০৫ 
সিদ্ধান্তমভিব্যঞ্য়িতুং দিনান্তরগতাং দামবন্ধনলীলাং 
বজ্ূমূপক্র মতে একদেতি ৷ দীপমালিকামহোৎসবদিন 
ইতি শ্রীবৈফবতোষণী। অত্র শ্যামৈককৰ্ণতুরঙ্গমবৎ 
পরাদ্ধসংখ্যাস্বপি গোষু মধ্যে ব্রজরাজস্য যাঃ পদ্মগন্ধি- 
ন্যাদ্যা অতিসুস্থাদু সুগন্ধিপয়সঃ সুগদ্ধিতৃণমাত্রচারিণ্যঃ 
সপ্তষ্টা এব গাবো বর্ত্তন্তে তাসামেব দুগ্ধদধ্যাদিকং 
মৎপৃত্রস্য রোচকং ভবিষ্যতীতি বিচারয়ন্তী শ্রীযশোদা 
নির্মমন্থ। স্বয়মিতি স্বপুত্ররোচনীয়নবনী তোৎক্রুমণ- 
দুগ্ধাবর্তনাদৌ বাৎসল্যপ্রেমাথহঠাদেব দাসীনাং 
বিজ্তত্বমসম্তাব্যম্‌ অদ্যারভ্য বালকস্য ভক্ষ্যনবনীত- 
দুগ্ধাদিকং সর্বমহমেব সাধু সাধয়িষ্যামি যথা তত্ত- 
দেব রোচয়ন্‌ কুষ্শ্োধ্যার্থং পরগৃহং ন যাস্যতীতি 
ডাবঃ। দধীত্যনন্তানাং দধাং মধ্যে যদেকং সারভুতং 
পূব্বেদ্যুঃ স্বয়মেব সাধিতং তদেবেতি ভাবঃ 1 নির্ম্মম- 
ন্থেত্যুপলক্ষণং দুগ্ধমপ্যাবর্তয়ামাস ॥১॥। স প্রসিদ্ধো যো 
বালঃ কৃষ্ত্তস্য চরিতানি যানি গীতানি গীতচ্ছন্দসা 
কবিপুরহ্বীভিঃ স্বয়ং বা নিবদ্ধানি তানি স্মরন্তী 
অন্সন্দধতী অগায়ত ৷ গৃহাত্তঃ শয়িতকৃষ্ণাদর্শনোথস্য 
স্বান্তঃ ক্ষোভস্যোপশান্তয়ে ইতি ভাবঃ ॥ ১-২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই নবম অধ্যায়ে দধিমথন 
নিষেধপূর্বক স্তনপান করিয়া অতৃপ্ত অবস্থায় শ্রেগাধ- 
ভরে দধিভাণ্ ভগ্ন করতঃ পলায়মান ঈশ্বর ( কৃষ্ণ ) 
মা যশোদা কর্তৃক বদ্ধ হন__ইহা বণিত হইয়াছে। 
হে কৃষ্ণ! চোষ্য-ক্রোধাদিযুক্ত জীবগণকে রজ্জুর 
(মায়ারজ্জুর ) দ্বারা বদ্ধ করাইয়া তুমি রোদন 
করাও, এক্ষণে চৌ্য্য-ক্রোধাদিযুক্ত তুমি জননী কর্তুক 
বদ্ধ হইয়া রোদন করিতেছ ॥ ০ ॥ 

শ্রীকৃষ্ণের প্রতি শ্রীনন্দ-যশোদার অতিচমৎ্কারক 
অসাধারণ মহাবাৎসল্য প্রেমের সাধনও অসাধারণ 
অপব্ব মঙ্গল কাৰ্য্য হওয়া উচিত, কিন্তু তাদ্‌শ কিছু 
শ্রবণ না করায় প্রশ্নকর্তা মহারাজেরও চিত্ত অতিশয় 
প্রসন্ন নহে__ইহা লক্ষ্য করিয়া তদ্বিষয়ে মুখ্য সিদ্ধান্ত 
ব্যক্ত করিবার নিমিত্ত শ্রীল শুকদেব দিনান্তরগতা 
দামবন্ধনলীলা বলিতে উপক্রম করিতেছেন_-'একদা 
ইত্যাদি। শ্রীবৈষ্ণবতোষণীতে উক্ত হইয়াছে, ইহা 
দীপমালিকা মহোৎসবের দিন। একটি কর্ণ শ্যাম- 
বর্ণ এরূপ দুষ্প্রাপ্য অশ্বের ন্যায় ব্রজরাজের অসংখ্য 
গাভীর মধ্যে পন্মগন্ধিনী অতিসুস্থাদু সুগন্ধি দুগ্ধবতী 





শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


২০৬ 
রা. :-.২.-.- 
সগদ্ধি তৃণমান্ৰ ভক্ষণকারিণী সাত আটটি যে গাভী 
আছে, তাহাদের দুগ্ধ, দধি প্রভৃতি আমার পুত্রের 
রুটিকর হইবে-_-এইরাপ বিচারপূবর্বক মা যশোদা 
একদিন নিজে দধিমন্থন করিতেছিলেন ৷ 'স্বয়মূ'_ 
নিজে দধিমন্থনের কারণ, বাৎসল্য প্রেমোথ হঠকারি- 
তায় মা ভাবিলেন__আমার পুণ্রের রুচিপ্রদ নবনীতের 
উৎক্রমণ ও দুগ্ধের আবর্তনাদি কার্য্যে দাসীগণের 
বিশেষ জ্ঞান থাকা সম্ভব নহে, অতএব আজ হইতে 
বালকের ভক্ষ্য নবনীত দুগ্ধাদি সমস্ত কার্য আমি 
নিজেই ভালভাবে করিব, যাহাতে সেই সেই রুচিকর 
হওয়ায় কৃষ্ণ চুরির নিমিত্ত পরগৃহে যাইবে না--এই 
ভাবার্থ। 'দধি'__অনন্ত দধির মধ্যে একটি মাত্র 
সারভুত দধি, যাহা পূর্ব্বদিন নিজেই প্রস্তুত করিয়া 
থাকিবেন, এই ভাব | “নিম্মমন্__নিক্ন্থন করিতে- 
ছিলেন, উপলক্ষণে দুধ ভ্বালও দিতেছিলেন ৷ 'ত্বদ্ধাল- 
চরিতানি'__সেই প্রসিদ্ধ যে বালক কৃষ্ণ, তাহার 
চরিতসমূহ, যাহা কবি-পুরহ্কীগণ কর্তৃক গীতচ্ছন্দে 
নিবদ্ধ, অথবা নিজেই যাহা রচনা করিয়াছেন, সেই 
সকল স্মরণ করিয়া, দধি মন্থন করিতে করিতে মা 
যশোমতী গীত গাহিতে লাগিলেন । গৃহমধ্যে শায়িত 
রুষ্ণের অদর্শনজনিত চিত্তক্ষোভের উপশান্তির নিমিত্ত 
যেন গান করিতেছিলেন-__এই ভাব || ১-২ ॥ 


ক্ষৌোমং বাসঃ পৃথুকটিতটে বিভ্রতী সূন্রনদ্ধং 
পূতরস্নেহস্সতকুচযূগং জাতকম্পঞ্চ সূজঃ । 
রজ্ভ্বাকষশ্রমভুজচলৎকক্কণৌ কুগুলে চ 

স্থিন্নং বক্তং কব্রবিগলন্মালতী নি্মমন্থ ৩ ॥ 


অন্বম্মঃ_ পথ কটিতটে €বিশালনিতস্বে ) সূন্ৰনদ্ধং 
€কাঞ্ধীবদ্ধং) ক্ষৌমং (কৌশেয়ং তচ্চ পীতমিতি 
জেয়ং ) বাসঃ (বস্ত্র) (তথা ) রজজ্বাকর্ষশ্রমভুজ- 
চলৎ কঙ্কণৌ ( রজ্জ্বোরাকর্ষেণ শ্রমো যয়োস্তয়োর্ভুজ- 
য়োশ্চলত্তৌ কঙ্কণৌ ) কুণ্ডলে চ ( অঙ্গসঞ্চালনাৎ 
দোদুল্যমানে কুণ্ডলে চ ) জাতকম্পং (শরীর-চালনাৎ 
কম্পিতং) পুন্রস্েহস্.তকুচযুগং _ (পুক্রস্মেহাৎ স্তং 


ক্ষরিতং কুচয়োঃ যুগং স্তনদ্রয়ং চ) স্বিন্নং বক্তুং (পরি ': 
শ্রমজন্য ঘর্মমাক্তং বদনং ) বিভ্রতী (সতী ) কবরবিগ-. 


লন্মালতী € কবরাৎ কেশবন্ধাৎ বিগলত্ত্যো মালত্যা 
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যস্যাঃ সা তাদৃশী ) সৃজ্রঃ (মনোরম আাযগল 
সা) নির্মমন্থ (দধিমন্থনং ) চকার ॥ ৩ | 

অনুব।দ-_সুরম্য জাযুগলশালিনী যশোদা দেবী 
বিশাল নিতশ্ধদেশে কাঞ্চীদ্বারা আবদ্ধ করিয়া সনম 
বৌশেয় বসন পরিধানপূ্ব্বক দধি মন্থন করিতে, 
ছিলেন। তৎকালে মন্থন দণ্ডের রজ্জব আকর্ষণজন্য 
পরিশ্রান্ত বাহুযুগলে কক্কণদ্বয় শব্দায়মান এবং সর্বাগ 
চালিত হওয়ায় ) শ্রবণষুগলে কুণ্ডল দুইটী দোদুলা- 
মান হইতেছিল। তাহার সব্বাজ কম্পিত এবং গন্ধ 
স্লেহবশতঃ পয়োধরযুগল হইতে দুগ্ধ ক্ষুরিত হইতে- 
ছিল। তাহার মুখমণ্ডল ঘন্মাক্ত হইয়া পড়িয়াছিল 
আর কবরী হইতে মালতীমালা ভ্রষ্ট হইতেছিল 
nou 

বিশ্বনাথ-_বাৎসল্যপ্রেম্না রূপগুণাভ্যাং চ কৃষ্ণস) 
যশোদৈবানূরূপা মাতেতি দ্যোতয়ন্‌ বাৎসল্যরসো- 
পাসকানাং অবশ্য-কত্তব্যং শ্রীকৃষ্ণমাতু ধ্যানমাহ_- 
ক্ষোমমতসীতন্ত্খং পীতচিন্রমতিসূক্ষং ভবেৎ। 
তেনাস্যাঃ শ্যামবর্ণত্বং ভ্রুমদীপিকোক্তং ধ্বনিতম্। 
সূত্রনদ্ধং নীব্যা নিবদ্ধম্‌ । পৃথুকটিতটে সুন্ররি- 
ত্যাভ্যাং সব্বা্-সৌন্দয্যত্বঞ্চ ব্যজিতং, রজ্জ্বোরাকর্ষেণ 
শ্রমো যয়োস্তয়োর্ভুজয়োশ্চলস্তো কক্কণৌ বক্ত-মিত্য- 
স্তানাং বিভ্রতীত্যনেন সম্বন্ধঃ | মেঘতুল্যাৎ কবরা- 
দ্বিগলন্তী জলবিন্দশ্রেণীব মালতী যস্যাঃ সা। 
কপ্রত্যয়াভাব আর্ষঃ ৷৷ ৩ ॥ 

টীকার বজ্ানুবাদ-_বাৎসল্য প্রেমে রূপ ও গুণের 
দ্বারা শ্রীযশোদাই শ্রীকৃষ্ণের অনুরূপ মাতা, ইহা 
প্রকাশ করতঃ বাৎসল্যরসের উপাসকগণের অবশ্য 
কর্তব্য শ্রীরুষ্ণ-জননীর ধ্যান বলিতেছেন_ক্ষৌমং 
বাসঃ’_ অতিসূক্ষমা বিচিত্র পীতবর্ণ কৌশেয় বসন 
পরিধান করিয়াছিলেন, তাহা বিশাল নিতদ্বদেশে 
কাধীদ্বারা বদ্ধ ছিল । ইহাতে ভ্রুমদীপিকোজ্জ মা 
যশোদার শ্যামবর্ণত্ব ধ্বনিত হইল ৷ “পৃথু কটিতটে' 
এবং 'সুক্রঃ__মনোরম জযুগশালিনী, এই দুই পদের 
দ্বারা সব্বাঙ্গের সৌন্দর্য্য ব্যজিত হইয়াছে। রজ্জব 
কষশ্রমভুজচলৎক্কণৌ*__মস্থনরজ্জবর আকর্ষণহেতু 
শ্রমে ভুজযুগলস্থিত চঞ্চল কক্কণদয়, কুগুলদয় এবং 


শালিমী 


: ঘৰ্ম্মাক্ত বদনদ্ধয় 'বিভ্রতী,_ধারণ করিয়াছিলেন, 


ইহার সহিত অন্বয় হইবে | 'কবর-বিগলল্সালতী 














ৃ 
ৰ 
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__মেঘতুল্য কবরী (কেশবদ্ধ) হইতে জলবিন্দু 
শ্রেণীর ন্যায় মালতীর মালা স্খলিত হইতেছিল। 
এখানে কি প্রত্যয়ের অভাব আর্ষ ॥ ৩ ॥ 


তাং স্তন্যকাম আসাদ্য মথ্ন্তীং জননীং হরিঃ | 
গহীত্বা দধিমন্থানং ন্যষেধৎ প্রীতিমাবহন্‌ ॥ ৪ ॥ 


অন্বয়্ঃ--স্তন্যকামঃ (স্তনক্ষীর-পানাভিলাষী ) 
হরিঃ (কৃষ্ণঃ ) তাং মথুত্তীং জননীং (যশোদাং) 
আগাদ্য (প্রাপ্য) দধিমন্থানং (দধিমন্থনদণ্ডং) গৃহীত্বা 
প্রীতিং (মাতুহ্র্ষং ) আবহন্‌ (জনয়ন্‌ ) ন্যষেধৎ 
( মন্থনাৎ নিবারয়ামাস ) ৷ ৪ ॥ 

অনুবাদ__তখন শ্রীকৃষ্ণ স্তনদুগ্ধ পান করিবার 
অভিলাষে মন্নরতা জননীর সমীপে উপস্থিত হইয়া 
তাঁহার আনন্দোৎপাদন সহকারে মন্থন-দণ্ড ধারণ- 
পূর্বক দধিমন্থন নিষেধ করিতে লাগিলেন ॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__আসাদ্য প্রাতরন্তর্গহাৎ প্রবুদ্ধ্য বহি- 
নিঃসৃত্য ক্ষুধা রুদন্ম,খঃ সন্িত্যর্থঃ। মন্থানং মন্থন- 
দণ্ডং গৃহীত্বেতি মাতর্মামথানেতি স্ববচনং মানয়িষ্যস্তীং 
মাতরমভিজ্ঞায়েতি ভাবঃ ৷ অতস্তচ্চাতুর্য্যং জ্ঞাত্বা 
যা মাতুঃ প্রীতিস্তাং আবহন্‌ ৷৷ ৪॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__'আসাদ্য'_প্রাতঃকালে আন্ত- 
গৃহ হইতে জাগরিত হইয়া বাহিরে আসিয়া ক্ষুধায় 
অশ্ুুপূর্ণ বদনে শ্রীকৃষ্ণ জননীর সমীপে উপস্থিত হই- 
লেন__এই অর্থ । “মন্থানং__'মাতঃ ! তুমি মন্থন 
করিও না” এইরূপ নিজবাক্য মাতা স্বীকার করি- 
বেন, ইহা বুঝিতে পারিয়া মন্থনদণ্ডটি দুই হস্তে 
চাপিয়া ধরিলেন, এই ভাব । “প্রীতিম্‌ আবহন্‌ঠ 
অঙএব এরূপ চাতুর্য্য জানিয়া মায়ের যে প্রীতি, 
তাহা উৎপাদন করতঃ (তাহাকে দধিমন্থন করিতে 
নিষেধ করিলেন ) 118 0" 


তমস্কমারূতমপায়য়ৎ স্তনং 

স্বেহঘ্বতং সঙ্গিমতমীক্ষতী মুখম্‌ ৷ 

অতৃপ্তমুৎস্থজ্য জবেন সা যযা- 

বৃৎসিচ্যমানে পয়লি ত্বধিশ্রিতে ॥ ৫ ॥ 
অন্বয়ঃ__সা (যশোদা) সস্মিতং মূখং সেহাসা- 


দশমক্ন্ধঃ 


২০৭ 


বদনং ) ঈক্ষতী (পশ্যন্তী সতী) অঙ্কম্‌ আরাঢ়ং 
(ক্রোড়ন্বিতং ) তং স্বেহস্থ,তং ( র্েহবশাৎ স্বয়মেব 
ক্ষরিতং) স্তনং অপায়য়ৎ (পায়য়ামাস) (অনস্তরং ) 

তু (কিন্তু) অধিশ্রিতে (চুলীমারোপিতে ) পয়সি 
{ দুগ্ধে ) উৎসিচ্যমানে ( অতিতাপেন উদ্রিচ্যমানে ) 
অতৃপ্তং (দুগ্ধপানে অতৃপ্তং) ( বালকং ) উৎসৃজ্য 
(ত্যক্তা ) জবেন (বেগেন ) যযৌ (গতা) ॥ ৫ ॥ 

অনুবাদ-_তখন যশোদা দেবী অঙ্কে আরাঢ 
তনয়ের সহাস্য বদনমণ্ডল নিরীক্ষণ করিতে করিতে 
স্বেহে স্বতঃক্ষরিত স্তন পান করাইতে লাগিলেন, কিন্তু 
তৎকালে চুল্লীর উপর আরোপিত দুগ্ধভাণ্ড হইতে 
অগ্নিসন্তাপে দুগ্ধ উচ্ছলিত হইয়া পড়ায় তিনি স্তন- 
পানে অতৃপ্ত বালককে পরিত্যাগ করিয়া বেগে প্রস্থান 
করিলেন ॥ ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অহো বালস্যাস্য বুদ্ধিরিত্যুক্তা মথনা- 
দ্বিরম্যোপবিষ্টা স্বয়মেবাক্কমারূতং তং উৎস্ৃজ্য 
ইতান্ত্র হেতুঃ জবেনেতি । তত্রাপি হেতুঃ ৷ উৎসিচ্য- 
মানে অভিতাপেনোদ্রিচ্যমানে সতি পয়সি উত্তারণার্থ- 
মিত্যর্থঃ। অধিশ্রিতে চুললীমারোপিতে । ননূ কৃষ্ণা 
দপি তস্যা দুপ্ধমতিমমত্থাস্পদমভূৎ যদনুরোধেনাতৃপ্তঃ 
কৃষ্কোহপ্যুপেক্ষিতঃ সত্যম্‌। “তত্ক্ষাপেয়াদিষ, 
কাপ্যপেক্ষ্যতা যয়া পুনঃ সোহপি সমেত্যুপেক্ষতাম্‌ । 
প্রেম্না বিচিত্রা পরিপাট্যুদীরিতা বোধ্যা তথা প্রেম- 
বতীভিরেব যা” ॥ ৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'অহো এই বালকের কি 
বৃদ্ধি! __এই বলিয়া মন্থন হইতে বিরত হইয়া মা 
উপবেশন করিলে, বালক নিজেই ভ্রেড়ে আর্ত 
হইল। মা তাহাকে লইয়া স্তন পান করাইতে 
লাগিলেন । “তম উৎস্ৃজ্য'- শীঘ্র তাহাকে ক্রোড়- 
দেশ হইতে ভূমিতলে অবতরণ করাইয়া তিনি গমন: 
করিলেন তাহার কারণ-__“উৎসিচ্যমানে, তৎ- 
কালে অতিশয় উত্তাপে চুল্লীস্থিত দুগ্ধ উথলিয়া পড়ি- 
বার উপন্রচম হইয়াছিল, তাহা নামাইয়া রাখিবার, 
জন্য মা সবেগে ধাবিত হইলেন । যদি বলেন 
দেখুন, কৃষ্ণ হইতেও তাহার দুগ্ধ অতিশয় মমতার 
বস্তু হইল, যাহার নিমিত্ত অতৃপ্ত কৃষ্ণকৈও উপেক্ষা 
করিলেন? তদুত্তরে বলিতেছেন__“সত্যম্* (হ্যা ), 
“যত্তক্ষ্যপেয়াদিষু*, অর্থাৎ এই ভক্ষ্য- পেয়াদি বস্ত- 


২০৮ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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সকল কৃষ্ণের নিমিত্বই, একটু পরেই কৃষ্ণ আসিয়া 
চাহিবেন-__ দধি দাও, নবনীত দাও’, এইজন্য সেই 
বস্তসকলে মাতার অপেক্ষা । প্রেমের এই বিচিত্রা 
পরিপাটী উক্ত হইয়াছে, যাহা কেবল প্রেমবতীগণই 
জানেন। [ “প্রীতি-বিষয়ানন্দে তদশ্রয়ানন্দ ।” -__ 
শ্রীচৈঃ চঃ আদি, চতুর্থ ৷] 01 ৫ ॥ 


সঞ্জাতকোপঃ জফুরিতারুণাধরং 
সন্দশ্য দভিদধিমন্থভাজনম্‌ । 
ভিত্বা ম্ৃযাশ্নর্দষদশমনা রহো 
জঘাস হৈয়জবমন্তরং গতঃ ॥ ৬) 


অন্বয়ঃ__সঃ সঞ্জাতকোপঃ (ক্রেোধাবিষ্টঃ ) 
মুষাশ্ঃ ( মৃষা মিথ্যা অহ নেনতরজলং যস্য তাদৃশঃ ) 
স্ফুরিতারুণাধরং ( ক্রোধবশাৎ কম্পিতম্‌ অরুণায়- 
মানোষ্ঠং ) দদ্তিঃ ( দন্তেঃ ) সন্দস্য (আক্ৰম্য ) দূষ- 
দশ্মনা ( পেষণ্য*্মনাশিলাপূত্ৰেণ বা) দধিমন্থ-ভাজনং 
(মন্থন পান্রং) ভিত্বা (ভিন্নং কৃত্বা) অন্তরং গতঃ (গৃহ- 
মধ্যং গতঃ সন্‌ ) রহঃ (নিজ্জনে ) হৈয়ঙ্গবং (সদ্যো- 
জাতনবনীতং ) জঘাস (ভক্ষিতবান্‌ ) ৷৷ ৬॥ 

অনুবাদ-_তখন শ্রীকৃষ্ণ ন্রুদ্ধ হইয়া কপট অশ্ু- 
পাতপৃবর্বক দন্তদ্বারা কম্পবান্‌ অরুণবর্ণ ওষ্ঠদেশে 
দংশন করিয়া শিলাপুত্র (নুড়ি) দ্বারা দধিমন্থনের 
পাত্র ভগ্ন করিলেন । অতঃপর গৃহমধ্যে গমন করিয়া 
নির্জনে সদ্যোজাত নবনীত ভক্ষণ করিতে লাগিলেন 
| ৬ 

বিশ্বনাথ__মৃষা বৃথাপি বাল্যস্বভাবাদেবাশূত্যস্য 

£।  দূষদশমনা শিলাপুন্রেণ নিঃশব্দচ্ছিদ্রার্থং তত্তলে 

ইতি জেয়ম্‌। অন্তরং গৃহাভ্যন্তরং হৈয়ঙ্গবং হ্যোগো- 
দোহস্য সদ্যো নবনীতম্‌ ॥ ৬ 0 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“মৃষাশ্তঃ,ব্বথা হইলেও 
বাল্যস্বভাব-বশতঃই নয়নে অহ যাহার, সেই কৃষ্ণ 
“দুষদশ্ননা,__শিলাখণ্ডের দ্বারা নিঃশব্দে ছিদ্রের জন্য 
দধিমন্থন ভাণ্ডের তলদেশে আঘাত করিলেন । 
‘অন্তরং গতঃ'_-তারপর গৃহমধ্যে প্রবেশ করিয়া 
তন্রস্থ ‘হৈয়ঙ্গবং’_-গতকল্য গোৌঁদুগ্ধ হইতে সদ্যোজাত 
নবনীত ভক্ষণ করিতে লাগিলেন ॥ ৬ ॥ 





উত্তা্্য গোপী সুশৃতং পয়ঃ পনঃ 
প্রবিশ্য সংদৃশ্য চ দধ্যমন্রকম । 

ভগ্নং বিলে।ক্য স্বসূতস্য ক্ম্মত- 
জ্জহাস তঞ্চাপি ন তত্র পশ্যতী ॥ ৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__গোপী (যশোদা ) সুশৃতং ( অতিতপ্তং 
পয়ঃ (দুগ্ধং) উত্তাৰ্য্য (চুল্লীতঃ অবতাধ্য ) পুনঃ 
প্রবিশ্য ( পূব্বস্থানং আগত্য ) দধ্যমন্ত্রকং দেধিভাপ্ত) 
ভগ্রং বিলোক্য চ তং চ (কৃষ্ণং চ) তন্র ন পণ্যতী 
(ন আলোক্য ) তৎ (ভাগুভঙঃ ) স্বসৃতস্য ( কৃষ্ণ- 
স্যৈব) কৰ্ম্ম (ইতি ) জহাস ( অহসৎ )॥ ৭ ॥ 

অনুবাদ__এদিকে যশোদাদেবী চুল্লী হইতে অতি 
উষ্ণ দুগ্ধ নামাইয়া রাখিয়া পুনরায় পূর্বস্থানে প্রবেশ 
করিয়া দেখিলেন যে, দধিভাণ্ড ভগ্ন হইয়াছে, কৃষ্ণ 
কেও তথায় দেখিতে পাইলেন না। তখন যশোদা 
দেবী ইহা কুষ্ণেরই কর্ম নিশ্চয় করিয়া হাস্য করিতে 
লাগিলেন || ৭ 0 

বিশ্বনাথ-_সুশৃতং সূপক্ম্‌ । দধিমন্থনস্থানং 
প্রবিশ্য দধ্যমন্রকং দধিপান্রং অতিচিকণত্বেন অতি- 
দৃঢত্বেনানৃকম্পায়াং কন্‌। ভগ্নং বিলোক্যেতি বাম- 
তর্জন্যা নাসাগ্রং স্প.চ্টেতি জেয়ম্‌।॥। ৭1 

টীকার বজানুবাদ__“সুশৃতং_সুপক্‌ দুগ্ধ ঢুলী 
হইতে নামাইয়া পুনরায় যশোদা দধিমন্থন স্থানে 


) 





চিকুণ ও অতিদৃঢ় বলিয়া অনুকম্পার্থে কন্‌ প্রত্যয় 
হইয়াছে, ‘ভগ্নং বিলোক্য*__ভগ্ন রহিয়াছে দেখিয়া, 
বাম তর্জনীর দ্বারা নাসাগ্র স্পর্শ করতঃ, উহা নিজ 
পৃণ্রের কার্ধ্য জানিয়া হাস্য করিতে লাগিলেন ॥৭॥ 


উল্খলাত্ঘ্রেরুপন্ি ব্যবস্থিতং 

মকায় কামং দদতং শিচি স্থিতম্‌ ৷ 

হৈয়ঙগবং চৌধ্যবিশঙ্কিতেক্ষণং 

নিরাক্ষ্য পশ্চাৎ সুতমাগমচ্ছনৈঃ ৷৷ ৮ ॥ 

অন্বয়ঃ- (সা ) উল্খলাঙ্য্ৰেঃ উপরি ব্যবস্থিতং 

(বিপরীত ভাবেন ন্যস্তস্য উল্খলস্য উপরি উপবিষ্ট) 
শিচিস্থিতং (শিক্যস্থং) হৈয়ঙ্গবং (নবনীতাদি) কাসং 
( যথেচ্ছং) মর্কায় দদতং (বানরায় বিভঙ্য দদানং) 


চৌর্য্যবিশঙ্কিতেক্ষণং € চৌর্য্যাৎ বিশঙ্কিতে ভীতির 


রর 
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ঈক্ষণে নয়নে যস্য তং) সূতং (কুষ্ণং) নিরীক্ষ্য 
শনৈঃ (মন্দগত্যা ) পশ্চাৎ (বালকস্য পৃষ্ঠপিশি ) 
আগমৎ (আগতা )॥ || 

অনুবাদ-_শ্রীক্ষ্ণ তখন গৃহমধ্যে বিপরীতভাবে 
বিন্যস্ত উল্খলে উপবিষ্ট হইয়া শিক্যস্থিত নবনীত 
প্রভৃতি দ্রব্য বানরগণকে যথেচ্ছরাপে বিভাগ করিয়া 
দিতেছিলেন ৷ চৌর্ধ্য বশতঃ তাহার নয়নযূগল শক্ষা- 
গ্রস্ত ছিল। যশোদা তাহাকে এ অবস্থায় দেখিয়া 
ধীরে ধীরে পশ্চাদৃভাগে উপস্থিত হইলেন ॥ ৮0 


বিশ্ননাথ-_দধিক্লিন-চরণচিহ্েন কিক্কিণীশব্দেন 
চ তচ্চালিতভাগু|দিশব্দেন চ গৃহাত্তঃস্থিতং নবনীতং 
ভুঞ্জানং অনুমায় হসন্তী কিঞ্চিদ্বিলস্ক্য যাবভৃন্র যিযা- 
সতি জম তাবদেব পক্ষদ্বারেণ নিঃস্ৃত্য বহিঃপ্রাঙগণা- 
স্তরে কাকাদিভয়াদধোমুখীকুতোদৃখলস্যেপরি কৃষ্ণে 
স্বত্তিকাসনেনোপবিষ্টে সতি যদভুত্তদাহ । উদৃখলেতি 
শিটি শিক্যে স্থিতং ততশ্চোরয়িত্নবা আনীতমিত্যর্থঃ ৷ 
চৌয্যাদ্ধেতোর্ম,.তৃতাড়নভয়াবিশঙ্কিতে তদাগমনানুস- 
ন্ধানপরে ঈক্ষণে যসা তম্‌। গৃহান্তর্গতৈরতিযগ্- 
গ্রীবং নিরীক্ষ্য পশ্চাৎ তদ্দৃম্টিবঞ্চনার্থং তৎপৃষ্ঠ তত্তং 
জিদৃক্ষত্তী শনৈরিতি স্রচরণশব্দাভাবাথ$ ৷ ৮॥ 


টীকার বজানুবাদ-_দধিলিপ্ত চরণচিহ্নের দর্শনে 
এবং কিক্কিণীশব্দ ও তাহার দ্বারা ভাণ্ডাদি চালিত 
হওয়ার শব্দ শ্রবণে গৃহান্তঃস্থিত কৃষ্ণ নবনীত ভক্ষণ 
করিতেছে, এরাপ অনুমানপূবর্বক হাস্য করতঃ 
কিঞ্চিৎ বিলম্বে যখন মা যশোদা সেখানে যাইবার 
ইচ্ছা করিতেছেন, এই অবসরে দরজা দিয়া বাহির 
হইয়া বহিঃপ্রাজণে ফাকাদির ভয়ে অধোমুখে স্থাপিত 
উদৃখলের উপরে স্বস্তিকাসনে শ্রীকৃষ্ণ উপবিষ্ট রহি- 
ম্লাছেন, তারপর যাহা হইল, তাহা বলিতেছেন__ 
'উল্খলাঙ্ঞ্রেঃ, ইত্যাদি । শিকাস্থিত সদ্যোজাত নব- 
নীত চুরি করিয়া আনিয়া যথেচ্ছ মে বানরদিগকে 
প্রদান করিতেছেন । “চৌর্য/বিশক্কিতেক্ষণং'__ চৌর্যা- 
হেতু মায়ের তাড়নার ভয়ে বিশঙ্কিত, অর্থাৎ মায়ের 
আগমনের আশঙ্কায় চঞ্চল হইয়াছে নয়নযুগল যাহার, 
তাহাকে মাতা যশোদা গৃহের অভ্যন্তর হইতে দুষ্টি- 
পাতপুরবর্বক নিরীক্ষণ করিয়া, তাহার দৃষ্টি বঞ্চনের 
নিয়িত্ত তাহাকে ধরিবার উদ্দেশ্যে শনৈঠ যাহাতে 

--২৭ 


দশমক্ষন্ধঃ 
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স্বচরণের শব্দ না হয়, সেইরূপ নিঃশব্দে পূত্রের পশ্চা- 
ভাগে আগমন করিলেন ॥ ৮ ॥ 


তামাত্তযচ্টিং প্রসমীক্ষ্য সত্বর- 
স্ততোহবরুহ্যাপসস।র ভীভবৎ । 
গোপ্যন্বধাবন্ন যমাপ যোগিন।ং 

ক্ষমং প্রবেস্টুং তপনেরিতং মনঃ ৷ ৯ ॥ 


অন্বয়ঃ--( কৃষ্ণঃ ) আভ্তয্টিং ( যচ্টিহস্তাং ) 
তাং ( যশোদাং ) প্রসমীক্ষ্য (দৃষ্টা ) সত্বরঃ (ত্বরা- 
যুক্তঃ) ততঃ (িল্খল।ৎ) অবরুহ্য ভীতবৎ ভেয়ার্তঃ 
ইব) অপসসার (পলায়িতঃ )। যোগিনাং মনঃ 
তপসা ঈরিতং (প্রেরিতমপি ) প্রবেচ্টুং (ক্রহ্মণি 
লীনীভবিতুং ) ক্ষমং (সমর্থমপি যং ন আপ ( লব্ধ- 
বান্‌ ) (তং) গোপী ( যশোদা ) আন্বধাবৎ ( অনু- 
সসার)'।৯॥ 

অনুবাদ- শ্ৰীকৃষ্ণ মাতাকে যচ্টিহস্তে উপস্থিত 
দেখিয়া সত্বর উলুখল হইতে অবতরণপুবর্বক ভয়ার্ত 
ব্যক্তির ন্যায় পলায়ন করিলেন । যোগিগণের তপো- 
বলে প্রেরিত চিত্ত ব্রহ্ম লীন হইবার যোগ্য হইলেও 
যাঁহাকে পাইতে পারে না, সেই পূত্র কৃষ্ণকে ধরিবার 
জন্য যশোদা দেবী তাহার পশ্চাৎ ধাবিত হইলেন ॥৯ 

বিশ্বনাথ-_পূত্ৰভীষণাৰ্থ মাত্তযচ্টিং ভীতবদিতি 
সাহজিব মাতৃত্রেহভর-জ্ঞানেন ভত্বতোহন্তর্ভয়।ভাবাৎ । 
যদ্বা ভীতবদিতি মতুবস্তং ভয়যুক্তং যথা স্যাত্তথাপ- 
সসার দুদ্রাবেতার্থঃ । “ভয়ভাবনয়া স্থিতসোতি” 
কুন্ত্যক্রেঃ | গোপী যশোদা যোগঃ সমাধিস্তদ্বতাং 
মনঃ তপসা জ্ঞানেনেরিতমপি প্রবেচ্টুং ব্রহ্মণি লীনী 
ভবিতুং ক্ষমমপি যং নাপ, নায়ং সুখাপ' ইত্যাদো 
স্সষ্টীভাবিত্বাৎ ॥ ৯ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ__'তাম্‌ আভ্তযস্টিম্‌*_-পুন্রকে 
ভয় প্রদশনার্থ যষ্টি লইয়া মাতাকে আসিতে দেখিয়া 
শ্রীকৃষ্ণ উদৃখল হইতে শীঘ্র অবতরণ পুবর্বক, 'ভীত- 
ব€'__ভীতের ন্যায়, স্বাভাবিক মাতুত্বেহাতিশয়ের 
জ্ঞানে তত্তবতঃ অন্তরে ভয় নাই, কিছ্বা__ভীতবৎ, ইহা 
মতুপ্‌ প্রত্যয়, ভয়যুক্ত যেরূপে হয় সেরূপে পলায়ন 
করিতে লাগিলেন। যেমন কুত্তীদেবীর স্তবে উত্ত 
হইয়াছে__ “ভয়ভাবনয়া স্থিতস্য” (১51৩০), অর্থাৎ 
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হে কৃষ্ণ! তুমি নি তগ্ন করিয়া অপরাধ 
করিলে তোমার মাতা যশোদা তোমাকে বন্ধন করি- 
বার জন্য রজ্জ গ্রহণ করিয়াছিলেন, সে সময় 
তোমার যে অবস্থা হয়, তাহা আমার ক্মৃতিপথে 
আরাঢ় হইয়া আমাকে বিমোহিত করিতেছে । যশো- 
দাকে দেখিয়া তোমার লোচনদ্বয় ভয়ে ব্যাকুল এবং 
তত্রস্থ অঞ্জন অশ্রুজলে মিশ্রিত হইয়াছিল এবং যে 
ভয় তোমা হইতে ভয় পায়, সেই ভগ্নের ভাবনায় 
অর্থাৎ যশোদার তাড়নচিন্তায় ভীত হইয়া তুমি অধো- 
বদন হইয়াছিলে । ‘গোপী’_এখানে আষশোদা। 
'যোগ্রিনাং তপসেরিতং মনঃ,_-সমাধিযুক্ত যোগি- 
গণের জ্ঞানের দ্বারা প্রেরিত মন ব্রন্মে লীন হইতে 
সমর্থ হইলেও যাহাকে প্রাপ্ত হয় না, সেই কৃষ্ণকে 
ধরিবার জন্য মাতা যশোদা তাহার অনুধাবন করিতে 
লাগিলেন । “নায়ং সুখাপঃ? (২১ শ্লোক )- ইত্যা- 
দিতে ইহা স্পষ্টভাবে ব্যক্ত করা হইবে ॥ ৯ ॥ 


অন্বঞ্চমানা জননী ব্বহচ্চল- 
চ্ছে.ণীভরান্রান্তগতিঃ সুমধ্যমা । 
জবেন বিভ্রংসিতকেশবন্ধন- 
চ্যুতপ্রস্নানুগতিঃ পরাম্বশৎ ॥ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ__অন্বঞ্চমানা (কৃষ্ণং অনুগচ্ছন্তী ) 
সুমধ্যমা (ক্ষীণ কটিঃ) ব্বহচ্চলচ্ছে.ণিভ রাল্রান্তগতিঃ 
€(বিশালনিতম্বভারেণ মন্থরগতিঃ ) জবেন (বেগেন ) 
বিশ্রংসিত-কেশবন্ধনচ্যুতপ্রস্নান্গতিঃ (বিভ্রংসিতাৎ 
কেশবন্ধন।ৎ চ্যুতৈঃ পতিতৈঃ প্রস্নৈঃ পুষ্পৈঃ অনুগতিঃ 
অনুগমনং যস্যাঃ সা) জননী পরামৃশৎ (কৃষ্ণং ধৃত- 
বতী ) 1॥ ১০ ॥ 

অনুবাদ_ কৃষ্ণের অনুধাবনকারিণী সুমধ্যমা 
যশোদা দেবীর চঞ্চল নিতম্বভরে গতি মন্থর হইল ৷ 
দ্রুতগমন-হেতু ক্েশবন্ধন হইতে পুজ্প সকল স্থলিত 
হইয়া তাহার অনুগমন করিতে লাগিল । এইরূপে 
গমন করিতে করিতে তিনি কৃষ্ণকে ধরিয়া ফেলিলেন 
l ১০ ll 

বিশ্বনাথ-_ন চ যোগিদুষ্প্রাপং তমনুধাবনেন সা 
ন প্রাপেতি বচ্যম্ত্যাহ অন্বঞ্চেতি। বিভ্রংসিতাৎ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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কেশবন্ধাৎ ঢ্যুতৈঃ রসুনৈরনূগতিরনূগমন ও 
পরা পৃষ্ঠতোহমৃষৎ তং ধৃতবতী ॥ ১০ ॥ 
টীকার বজানুবাদ__যোগিগণের দুষ্প্রাপ তাহা; 
অনুধাবন করিয়া যশোদা প্রাপ্ত হন নাই, ইহা ৰ 
পারেন না-_ইহা বলিতেছেন--অন্বঞ্চমানা, ইত্যাদি৷ 
“বিভ্রংসিত-কেশবন্ধন'__গমনবেগে সখলিত কে শব্ধ 
হইতে পূচ্পসমূহ ভ্রস্ট হইয়া তাহ।র গমনের সঙ্গ 


₹ যগাঃ সা। 


পতিত হইতে লাগিল । ‘পরামৃশৎ'_ এইভাবে 
চলিতে চলিতে মা তাহাকে পন্চাৎ দিক্‌ হইতে 


ধরিয়া ফেলিলেন ॥॥ ১০ ॥ 


ক্ুতাগসং তং প্ররুদন্তমক্ষিণী 
কষত্তমঞ্জন্মসিণী স্বপাণিনা । 
উদ্দীক্ষমাণং ভয়বিহবলেক্ষণং 
হস্তে গৃহীত্বা ভিষয়ভ্তবাগুরৎ ৷৷ ১১॥ 


অন্বয়ঃ__কুতাগসং (কুতাপরাধং ) প্ররুদন্তং 
(ক্রন্দন্তং ) অঞ্জন্মসিনী (অঞ্জন্তী সব্্বতঃ প্রসরন্তী 
মসী যয়োঃ তে) অক্ষিণী (নয়নে) স্বপাণিনা (নিজ- 
হস্তেন ) কষন্তং ( ঘষয়ত্তং ) উদ্দীক্ষ্যমাণং (যশোদয়া 
নিরীক্ষ্যমাণং) ভয়বিহ্বলেক্ষণং (ভয়েন কাতর দৃষ্টিং) 
তং ( কৃষ্ণং ) হস্তে গৃহীত্বা ( ধৃত্বা ) ভিষয়ন্তী (ভয়ং 
প্রদর্শয়ন্তী ) অবাগুরৎ (অভ সয়ৎ ) ৷৷ ১১ ॥ 
অনুবাদ__(যশোদা দেখিলেন যে) অপরাধী 
বালক তখন রোদন করিতে করিতে নিজহত্তে নয়ন- 
যুগল ঘর্ষণ করিতেছেন। তাহার নেন্স্থ অঞ্জন 
অশ্লুঃহজলে সব্বন্র প্রস্থৃত হইতেছে, যশোদাকে দর্শন 
করিয়া তাহার নেনয় ভয়ে বিহ্বল ৷ এরাপ পুণ্রকে 
যশোদা হস্তে ধারণপূব্বক ভয় প্রদর্শন সৎকারে ভৎ- 
সনা করিতে লাগিলেন ॥ ১১ || 
বিশ্বনাথ-__যোগিদুষ্প্রাপং তং ন কেবলং Se 
বত্যেব কিন্তু ব্রক্মরুদ্রাদিভিরনিশং স্ত.য্সমানং তমভং = 
সয়ৎ অপি মহাকালযমাদীনামপি ভয়হেতুং তং 
যচ্টিমাত্রেণাপ্যভায়য়দপীত্যাহ কৃতাগসম্িতি ৷ অগা 
সিনী অঞ্রন্তী সব্বতঃ প্রসরন্তী মসী যয়ো'স্ত অক্গিণী 
স্বপাণিনা স্ববামগাণিপৃষ্ঠেনৈব সংমর্দসত্তং দক্ষিণ 
পাণের্মাতুগৃহীতত্বাৎ ভিষয়ন্তী যচ্ট্যা ভারয়ী! 
স্বসূগাবার্ষৌ । যদা ভীষয়মাণা তদা ভুপরপর" 
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১০।৯।১১-১৪ ] 
সৈমপদে আর্ষে। অবাগুরৎ ভো অশান্তপ্রকৃতে ! 
বানরবন্ধো মন্থনীস্ফোটক ! অদ্য নবনীতাদিকং কুতঃ 
প্রাপস্যসি তথা বধ্নম্যদ্য যথা সহচরবালকৈঃ সহ 
খেলিতুং নবনীতমপহর্তৃঞ্চ ন প্রভবিষ্যসি। ইদানীং 
ঘচ্টিতাড়নাৎ কিং বিভেষীতি তর্জয়ন্তী যষ্ট্যুথানেন 
তাড়নোদ্যমং চকার ন তু ততাড় ৷ গুরী উদ্যমে ॥১১। 
টীকার বঙ্গানুবাদ_ যোগি-দুষ্প্রাপ তাহাকে 
কেবল যে ধরিলেন, তাহা নহে, কিন্তু ব্রহ্মরুদ্রাদির 
দ্বারা নিরন্তর স্তয়মান তাঁহাকে ভৎ'সনাও করিলেন 
এবং মহাকাল ও যম।দিরও ভয়হেতু তাহাকে যস্টি- 
মান্রের দ্বারা ভয়ও দেখাইয়াছিলেন, ইহা বলিতেছেন 
_ক্কিতাগসম্‌? ইত্যাদি । দক্ষিণ হস্ত মাতা ধারণ 
করায় স্বীয় বামহপ্তের পৃষ্ঠভাগের দ্বারা নেত্রদ্বয় ঘর্ষণ 
করিতেছিলেন, তাহাতে নেত্রস্থ অঞ্জন চতুদ্দিকে প্রস্ত 
হইতেছিল। ‘ভিষয়ন্তা’'__যষ্টির দ্বারা ভয় দেখাইতে, 
‘অবাগুরৎ’ “হে অশান্ত প্রকৃতে ! বানরের বন্ধু, 
দধিভাগ্ড ভগ্রকারী ! অন্য নবনীতাদি কোথা হইতে 
পাইবে 2 অন্য এমনভাবে বন্ধন করিব যাহাতে 
সহচর বালকগণের সহিত খেলা করিতে ও নবনীত 
চুরি করিতে সমর্থ হইবে না। এখন যষ্টিতাড়না 
হইতে কেন ভীত হইতেছ ?” __এইরূপ তর্জন 
করিতে করিতে শ্রীষশোদা যচ্টি উত্তোলনপূর্বক 
কেবল ত'ড়নের উদ্যমই করিয়াছিলেন, কিন্তু তাড়না 
করেন নাই। “গুরী”_-ধাতু উদ্যম অর্থে ॥ ১১ | 


ত্যক্তা ঘম্টিং সুতং ভীতং বিজ্ঞায়ার্ভকবৎসলা। 
ইয়েষ কিল তং বদ্ধুং দাম্গনাহতদ্বীর্যকোবিদা ॥১২৷৷ 
অন্বয়ঃ - অর্ভকবৎসলা ( পৃুন্স্নেহাক্রান্তা অতঃ ) 
অতদ্বীষ্যকোবিদা ( ত্প্রভাবানূসন্ধানরহিতা স্নেহ- 
ভারাল্রগান্তচিত্তত্বেনান্যাস্ফুর্তেঃ ) সুতং ভীতং বিজ্ঞায় 
যচ্টিং তাত্া দাম্না (রজ্জ্বা ) বদ্ধুং (আবদ্ধীকর্তৃং ) 
ইয়েষ কিল (এচ্ছত ) ॥ ১২॥ 
অনুবাদ-_যশোদাদেবীর চিত্ত পূত্রস্নেহে আক্রান্ত, 
সুতরাং তিনি পুত্রের অসীম প্রভাব জ্ঞাত ছিলেন না । 
অর্থাৎ তাহার মাধুর্য; জানে কৃষ্ণের এরহর্য্য সুতি 
হইত না-_ পুত্রকে ভীত জানিয়া যশোদা দেবী ষস্টি 


কিক 
MA 
চি 2৮৩১৬৬৬৯৬২ 
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পরিত্যাগপূর্ব্বক তাঁহাকে রজ্জদ্বারা বন্ধন করিতে 
ইচ্ছা করিলেন ॥ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_মাতর্মাং মা তাড়য়েত্যুক্তে তাড়নে 
যদি তবাতিশয়া ভীত্তৎ কিমদ্য দধিভাগুমভাঙক্ষীঃ ৷ 
মাতরেবমথ নেব করিষ্যে পাতয় স্বকরতো বত 
যঙ্টিমিতি পুক্রে।ভিকাতর্য্যবিক্বমনা হন্ত ! কদাচিদয়ং 
মন্যনা বনং প্রবিশেদিতি শঙ্ষয়া তনিরোধার্থমুপায়ং 
নিশ্চিকারেত্যাহ ত্যক্তেতি। তদ্বীয্যস্য সব্ববব্যাপকত্ব- 
লক্ষণসা তদৈশ্বয্যস্য ন কোবিদা ৷ শুদ্ধতন্মাধূর্য্যেক- 
নিমগ্রত্বাদিতি ভাবঃ ৷৷ ১২ ॥ 

টীকার বঙ্জানুবাদ__“মাতঃ ! আমাকে তাড়না 
করিও না”-কৃষ্ণ এরূপ বলিলে, মা বলিলেন-_ 
“যদি তাড়নে তোমার এত ভয়, তবে আজ দধিভাগ 
ভগ্ন করিলে কেন ??” “মাতঃ ! এরূপ আর কখন 
করিব না, তোমার হাত থেকে যচ্টি ফেলে দাও ৷” 
এরূপ পুণ্রের কাতর উত্তিতে ব্যাকুলিতচিত্ত হইয়া 
মা যশোদা ‘যদি কখন মনের দুঃখে এই বালক বনে 
প্রবেশ করে"_এরূপ শঙ্কায় তাহাকে আটকাইয়া 
রাখিবার কোন উপায় স্থির করিলেন £ ইহা বলিতে- 
ছেন-__ত্যন্ত।” ইত্যাদি, অর্থাৎ পুন্তরবৎসলা যশোদা 
পৃপ্রকে ভীত দেখিয়া যম্টি পরিত্য।গপূব্বক তাহাকে 
রজ্জদ্বারা বন্ধন করিতে ইচ্ছা করিলেন ৷ ‘অতদ্বীয্য- 
কোবিদা’--কৃষ্ণের শুদ্ধ মাধুর্যসিন্ধৃতে নিমগ্ন বলিয়া 
মাতা যশোদা তদীয় সর্ব্বব্যপকত্বরূপ এশ্বর্য্য বিষয়ে 
অনভিজ্ঞ ছিলেন । (অথবা-_“তদীর্যয-কোবিদা” 
নিজের ছেলের যে কতটুকু শক্তি তাহা ভালভাবে 
জানেন বলিয়াই বাধিতে চাহিলেন। মা জানেন 
বাধিয়া রাখিলে খুলিতে পারিবে না কিছুতেই 1) 11১২ 


ন চান্তর্ন বহির্ষস্য ন পৃব্বং নাপি চাপরম্‌ । 
পব্বাপরং বহিস্তান্তর্জগতো যো জগচ্চয়ঃ ॥ ১৩ ॥। 
তং মত্বাত্বজমব,ক্তং মর্ত/লিলমধোক্ষজম্‌ ৷ 
গোপিকোল্খলে দাম্না ববন্ধ প্রাক্কৃতং যথা ৷ ১৪ ॥ 
অন্বয়ঃ__যস্য বহিঃ ন অন্তঃ ন পৃব্বং ন অপরং 
চ অপি ন (বর্ততে ) যঃ জগতঃ (্ৰহ্মাণ্ডস্য ) পূব্ব- 
পরং বহিঃ অন্তঃ চ (ভবতি ) (যশ্চ) জগচ্চয়ঃ (জগৎ 
সমচ্ট্যাত্মক এব ভবতি)! তং (কৃষ্ণং ) অব্যক্তং 
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(অপ্ৰকাশ্যং ) অধোক্ষজং প্রোরুত জ্ঞানাবিষয়ং) মর্তা- 
লিঙ্গং (মনুষ্য লক্ষণং ) আত্মজং (শ্বপূত্ৰং ) মত্বা 
গোপিকা ( যশোদা ) প্রাকুতং যথা (সাধারণং জন- 
মিব ) দাম (রজ্জ্বা ) উলৃখলে ববন্ধ ( অধরগরাধ ) 
|| ১৩-১৪ | 

অনুবাদ-_্াহার অন্তর্বাহা নাই অর্থাৎ যিনি 
সব্ব ব্যাপক, পূব্ব-পশ্চাৎ কালের ব্যবধান যাহার 
নাই অর্থাৎ যিনি সৰ্ব্বক্গালেই একই স্বরূপে নিত্য 
বর্তমান, যিনি জগতের পৃব্ব ও অপর অর্থাৎ বার্য্য 
ও কারণ, সর্ব্বব্যাপক বলিয়া যিনি জগতের অন্তর ও 
বাহ্য এবং কার্য কারণের অভেদ বিচারে যিনি জগৎ- 
স্বরূপ সেই অব্যক্ত ইন্দ্রিয়জ জ্ঞানের অগোচর মনুষ্যা- 
কৃতিবিশিষ্ট কৃষ্ণকে স্বপুন্র মনে করিয়। যশোদা দেবী 
সাধারণ বালকের ন্যায় তাহাকে রজ্জুদ্বারা উদৃখলে 
বন্ধন করিয়াছিলেন ৷৷ ১৬-১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ ব্ৰহ্মাদি স্ত্বপ্য্যন্তং স্বমায়াগুণৈনিবধু- 
স্তমপি সব্বব্যাপকমপি মহামহেশ্বরং তং স্বপ্রেমবলা- 
দেব পটুময়-দাম্না ববন্ধাপীত্যাহ__ন চেতি দ্বাভ্যাং, 
বন্ধনং হি বহিঃপরীতেন দাম্না আব্তস্য পরিচ্ছি- 
ন্নস্য বস্তনঃ সম্ভবতি যস্য তু বিভুত্বাদ্হি ন বিদ্যতে 
তত্প্রতিযোগিত্বাদন্তশ্চ ন বিদ্যতে তন্ন ক বা দাম্না 
স্থাতব্যম্‌ ৷. কিম্বা তেনাবরীতব্যমিতি ভাবঃ ৷ সর্ব্ব- 
দেশব্যাপকত্বমূক্ত_ প্রসঙ্গাৎ সব্বকালব্যাপকত্বমাহ_ 
ন পূব্বং নাপি চাপরম্িতি। যসমাৎ প্রাক পশ্চাৎ 
কালো ন স্ত ইত্যর্থঃ ৷ কিঞ্চ ব্যাপকেন ব্যাপ্যস্য বন্ধো 
ভবতি তচ্চান্র বিপরীতমিত্যাহ__ পুর্বাপরমিতি ৷ 
জগন্ড য ইতি তচ্ছত্তিকাব্যত্বাদিতাথঃ । ততশ্চ 
সম্পূর্ণেন জগতাপি তদ্ন্ধো ন সম্ভবেৎ কিং পুনর্জগ- 
দংশাংশভুতেন দাম্নেত্যর্থঃ । নচ সাকারত্বেন তস্য 
বিভুত্বং সম্ভবেদিতি বাচ্যং, সাকারট্যৈব তস্যোদরে 
সব্বজগত ইদন্তাস্পদস্য যশো দয়া দৃম্টত্বাৎ। তহি সা 
কথং ববন্ধ ? তন্রাহ--তং আত্মজং মত্বা অসাধারণ- 
বাৎসল্যপ্রেমবিষয়ীকৃত্যেত্যর্থঃ ৷ তস্য প্রেমাধীনত্বাৎ 
বিভূত্বেহপ্যচিন্ত্যশক্তৈব বন্ধনমিতি ভাবঃ ৷ অব্যক্তং 
প্রেমবশ্যত্বাদেব  প্রচ্ছনীভুত-মহৈশ্বয্যং মত্ত্যলিঙ্গং 
মনুষ্যাকারং তদপ্যধোক্ষজমতীন্ড্রিয়ম্‌ ! যথা প্রাকৃতং 
বধু।তি তথৈব চিৎপুর্জমপি তং ববন্ধেত্যহো প্রেম 
বলং তস্যা ইতি ভাবঃ ॥ ১৩-১৪ ॥ 


শ্রীমদ্ভাগবতম 


[ ১০।৯।১৬-২ ৪ 


৮ িসিসিসিিিশ, 


টীকার বঙ্গানুবাদ- ব্রক্ম।দি অগা 
যিনি নিজ মায়ারজ্জুর দ্বারা বন্ধন করে 


সকলকে 
রা কে ন, যিনি সব্ব- 
ব্যাপক মহামহেশ্বর, তাঁহাকে স্বপ্রেমরজ্জ-বলেই 

1 বলেই যা 
যশোদা পট্টময় রজ্জু দ্বারা বন্ধনও করিলেন, ইহা 
‘ন চান্তং’ ইত্যাদি দুইটি প্লোকে বলিতেছেন। বাহির 
হইতে বেষ্টিত রঙ্জুর দ্বারা পরিচ্ছিন্ন বস্তুরই যি 
সম্ভব, কিন্ত বিভু বলিগ্না যাহার বাহির নাই এবং 
সেখানে কোথায় রজ্জব থাকিবে কি প্রকারেই বা 
তাহার আবরণ হইবে ? --এই ভাব। সব্বদেখ- 
ব্যাপকত্ব বলিয়া প্রসঙ্গতঃ সব্বকাল-ব্যাপকত্ব বলি- 
তেছেন_-ন পুবর্বং নাপি চাপরং", যাহার পূর্ব নাই, 
অপরও নাই, অর্থাৎ যাহা হইতে পূবর্ব ও পণ্চা 
কালদ্ধয় নাই, এই তথ । আরও, ব্যাপকের দ্বারা 
ব্যাপ্যের বন্ধন হইয়া থাকে, তাহাও এখানে বিপরীত, 
ইহা বলিতেছেন _-পুর্ব্বাপরং’, যিনি জগতের পূর্ব 
ও অপর, অথাৎ কাষ্য ও কারণ, আবার সর্বব্যাপক 
বলিয়। যিনি জগতের অন্তর ও বাহির । “জগচ্চ যঃ’ 
_জগৎ তাহার মায়াশক্তির কা্য্য বলিয়া তিনিই 
জগৎস্বরূপ ৷ সুতরাং সম্পূর্ণ জগতের দ্বারাও তাহার 
বন্ধন সম্ভব নহে, তাহাতে জগতের অংশাংশরূপ 
সামান্য রঙ্জর দ্বারা কি প্রকারে বন্ধন হইতে পারে? 
এই অর্থ। আবার সাকার বলিয়া তাহার বিভৃদ্ব 
সম্ভব নহে_-ইহা বলিতে পারেন না, যেহেতু সাকার 
তাহার উদরে এই পরিদৃশ্যমান সবর্ব জগৎ মা যশো- 
মতী দর্শন করিয়াছিলেন । তাহা হইলে কি প্রকারে 
মা তাহাকে বন্ধন করিলেন £ তদৃত্তরে বলিতেছেন 
--'তম্‌ আত্মজং মত্বা’, তাহাকে নিজের গর্ভজাত পুর্ন 
মনে করিয়া, অর্থাৎ অসাধারণ বাৎসল্য প্রেমের 
বিষয়ীভূত করিয়া তাহাকে বন্ধন করিলেন এই অথ: 
ভগবান্‌ প্রেমাধীন বলিয়া বিভূত্ব হইলেও অচিন্তা 
শক্তির দ্বারাই বন্ধন হইগ্লাছিল_-এই ভাব । 'অধা 
জ্রং’_প্রেমবশ্যত্বহেতু যাহার মহান্‌ এব প্রচ্ছদ 
রহিয়াছে। “মর্ভালিসং, _মনৃষ্যাকার, তাহা হইলেও 
'অধোক্ষজম্*__অতীক্িয়, অর্থাৎ প্রত্যক্ষাদি প্রমাণের 
যিনি অগোচর ৷. “যথা প্রাকুতং-এই জগতের 
মায়েরা যেমন তাহাদের ছেলেদের বাঁধে, সেইরাপ 
যশোদা তাহাকে রভ্তদ্বারা উদৃখলে বন্ধন করিলেন? 
চিৎপুজরূপ হইলেও তীহাকে বন্ধন করিলেন 
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অহো! মা যশোমতীর কি প্রেমবল ! --এই ভাবার্থ 
| ১৩-১৪ I 


তদ্দামবধ্যমানস্য স্বার্ভকস্য ক্লুতাগসঃ। 
দ্যনুলোনমভূভেন সন্দধেহন্যচ্চ গোপিকা ॥ ১৫ ॥ 
অন্বগ্নঃ_-কুতাগসঃ (অপরাধিনঃ) বধ্যমানস্য 
্বার্ভকস্য (স্বসূতস্য ) তৎ দাম (বন্ধনরজ্জুঃ ) দ্ু- 
লোনং অভূৎ ( অঙ্গুলীদয় পরিমাণেন ভ্রস্বং জাতম্‌ ) 


তেন (হেতুনা ) গোপিকা (যশোদা) অন্যৎ চ (দাম) 
সন্দধে ( পূব্ব দাশনা যোজগ্লামাস ) ॥ ১৫ ॥ 


ভানুবাদ- তখন অপরাধী বালকের বদ্ধনকালে 
সেই বন্ধন রড্জু দুই অঙ্গুলি পরিমাণ হস্ব হওয়ায় 
যশোদা তাহার সহিত অন্য রজ্জব যোগ করিলেন ॥১৫ 

বিশ্লনাথ__প্রেঙ্না সম্ভবিষ্যত্যপি তস্য বন্ধনে প্রথমং 
তদাকারস্য মাতৃক্রোড়পরিচ্ছিন্নস্যাপি বিভুত্বমাহ 
ব্রিভিঃ ৷ তদ্দামেতি । সহচরৈঃ সহ খেলনং পরগৃহ্ষ্‌ 
দধিচৌ্য্যং চাবশ্যকং প্রাত্যহিকং কৃত্যং চিকীষ্বৌর্মম 
বন্ধনং মা ভবত্বিতি তদিচ্ছায়াং জাতায়াং মব্প্রভূং 
কা বধীয়।দিতি তদীয়সত্যসঙ্কল্পতা-শক্্যা প্রেরিতা 
বিভুতাশক্তিঃ সহসৈব তদ্দেহে প্রাদুরভুদিত্যাহ ; 
দ্যন্গুলীভ্যামপূর্ণম্‌। ততশ্চ তেন দাম্না সহ অন্য- 
দাম সন্দধে গ্রন্থিং দত্বা জুগম্ফেত্যর্থঃ ৷ ১৫ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ প্রেমের দ্বারা বন্ধন সম্ভব 
হইলেও, তাহার বন্ধনে প্রথমতঃ মাতৃক্রোড়-পরিচ্ছিন্ন 
হইলেও শ্রীরুষণ-বিগ্রহের বিভূত্ব বলিতেছেন__“তদ্দাম? 
ইত্যাদি তিনটি শ্লোকে। “সহচরগণের সহিত খেলা 
এবং পরগুছে দধিচৌর্যা-_এইরূপ আবশ্যক প্রাত্য- 
হিক কৃত্য সম্পাদনেচ্ছ. আমার বন্ধন না হউক" 
এরাপ শ্রীকৃষ্ণের মনে ইচ্ছা জাগিলে, ‘কে আমার 
প্রভুকে বন্ধন করিতে পারে?’ _-এইরাপে তদীয় 
সত্যসঙ্কল্রতা শক্তির দ্বারা প্রেরিত বিভূতাশক্তি সহ- 
সাই শ্রীকৃষ্ণের দেহে প্রাদুর্ভূত হইয়াছিল, ইহা বলি- 
তেছেন__“তদ্দামবধ্যমানস্য”, অর্থাৎ কৃতাপরাধ নিজ 
পুত্রকে বাধিতে প্রবৃত্ত হইয়া জননী যে রজ্জু গ্রহণ 
করিলেন, 'দ্যজুলোনং” --তাহা দুই অঙ্গুলি কম হইল । 
তারপর এ রজ্জর সহিত অপর রঙ্জু সংযোগ করি- 
নেন, অর্থাৎ গ্রন্থি দিয়া বাধিলেন, এই অর্থ ॥ ১৫ | 


দশমস্ফহাঃ 


২১৩ 


যদাসীৎ তদপি ন্যনং তেনান্যদপি সন্দধে । 
তদপি ছান্গুলং ন্যুনং যদ্যদাদত্ত বদ্ধনম্‌ ॥ ১৬ ॥ 


অন্বয্ঃ-যৎ (গৃহীতং দাম) তৎ অপি দ্ব্যগ্গুলং 
ন্যুনং (তুদ্বং ) আসীৎ তেন অন্যৎ অপি সন্দধে তৎ 
অপি দ্বাঙ্গুলং ন্যনং এবং যৎ যৎ বন্ধনং (দাম) আদত্ত 
(গৃহীতবতী সব্ব্বমেব দ্যন্ধুলং ন্যুনং জাতম্‌ ) ॥ ১৬॥। 

অনুবাদ সেই রজ্জুও দুই অঙ্গুলি হ্স্ব হইল! 
তখন অন্য রজ্জব যোগ করিলেন । তাহাও সেইরূপ 
হদ্ব হইল। এইরূপে যত রজ্জ্‌ গ্রহণ করিতেছিলেন 
সেই সমস্তই দুই অঙ্গুলি তত্ব হইতে লাগিল ॥ ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__বদ্যতেহনেনেতি বন্ধনং দাম ॥ ১৬॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বন্ধানং'__যাহারা দ্বারা বন্ধন 
হয়, তাহা বন্ধন অর্থাৎ রজ্জু। (এইরাপে মা যত 
রজ্জু গ্রহণ করিতেছিলেন, সেই সমস্তই দুই অঙ্গুলি 
কম হইতে লাগিল |) || ১৬ ॥ 


এবং স্বগেহদামামি যশোদা সন্দধত্যপি ৷ 
গোপীনাং সুস্ময়ন্তীনাং জময়ন্তী বিজিমতাভবহ ॥১৭।। 


অন্বয়ঃ__এবং (প্রকারেণ) স্বগেহদামানি (নিজ 
গৃহস্থিতসব্বরজ্জুঃ ) জন্দধতী অপি যশোদা ( বন্ধনা- 
শক্তা ) সৃঙ্ময়ন্তীনাং (হাজংকুব্বতীনাং ) গোপীনাং 
(সম্মুখে ) স্ময়ান্তী স্বেয়মপিহাসং কুব্বতী) বিসিমিতা 
(সাশ্চৰ্য্যা ) অভবৎ ॥ ১৭ ॥ 

অনুবাদ-_-এইরূপে নিজগৃহের সমস্ত রজ্জু গ্রহণ 
করিয়াও যখন যশোদা তাহাকে বন্ধন করিতে পারি- 
লেন না তখন গোপীগণ হাস্য করিতে লাগিলেন এবং 
যশোদাও হাস্য করিতে করিতে বিস্ময়াপন্ন হইলেন 
|| ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ_গোপীনাং গোপীষু প্রতিবেশি-পূরহ্ধীষু 
সঙ্ময়মানাসু সতীষু বিস্মিতেত্যহো :মুচ্টিপরিমিত- 
মস্যোদরং শতহস্তপরিমিতেন দাশ্নাপি ন বেস্ট্যতে । 
তল্রোদরং তিলমাত্রমপি ন বিপুলীভব্তি, দামাপ্যঙগুলি- 
মান্ত্রমপি ন ন্যুনীভবতি, তদপি বেম্টনং ন পূর্ত 
ইত্যেকো বিজ্ময়ঃ | প্রতিবারমেব বেষ্টনে দ্ব্যঙ্গুল- 
ন্যনতৈব নতু-ভ্রযজুল চতুরন্ুলাদি-ন্যুনতেতি দ্বিতীয়শ্চ 
বিস্ময়ঃ 1 ১৭ 1 

টীকার বজ্জানুবাদ-_'গোপীনাং সূস্ময়ন্তীনাং'_ 


২১৪ 
প্রতিবেশী গোপীগণ হাস্য করিতে থাকিলে, যশোদাও 
হাসিতে হাসিতে বিস্মগ়াপন্ন হইলেন । বিস্ময়ের 
কারণ বলিতেছেন-_মুষ্টিপরিমিত এই বালকের 
উদর, শতহত্ত পরিমিত রজ্জতে ও বেষ্টিত হইল না। 
তাহাতে উদর তিলমান্রও বৃদ্ধি পায় নাই, আবার 
রজ্জুও অন্গুলিমান্রও ন্যুন হয় নাই, তথাপি বেষ্টন 
করা যাইতেছে না_-এই এক বিজ্ময়। আবার 
প্রতিবার বেম্টনে দুই অন্গুলিই কম হইতেছে, তিন 
বা চারি অঙ্গুলি কম নহে_ ইহা দ্বিতীয় বিস্ময় ১৭ 


স্বমাতুঃ স্বিন্নগান্রায়া বিস্ৰস্তকবরস্রজঃ । 
দৃষ্টা পরিশ্রমং রুষঃঃ কৃপয়াসীৎ স্ববন্ধনে ৷ ১৮ 0 


অন্বয্মঃ-_( অথ শ্রমাৎ ) স্থিন্নগান্রায়াঃ (ঘন্ম।ক্ত- 
শরীরায়।8) বিস্রত্তকবরভ্রজঃ (বিস্রত্তা পতিতা কবর- 
অক্‌ কেশবন্ধস্থ মাল্যং যস্যাঃ তস্যাঃ) স্বমাতুঃ যেশো- 
দায়াঃ ) পরিশ্রমং (ক্লান্তিং ) দৃষ্টা কৃষ্ণঃ কৃপয়া 
স্ববন্ধনে (স্বয়মেব বন্ধনে ) আসীৎ ॥ ১৮ ॥ 
অনুবাদ-_তৎকালে পরিশ্রমে তাহার শরীর ঘর্মাক্ত 
এবং কেশবন্ধনস্থিত মাল্য স্খলিত হইতেছিল ৷ বালক 
তখন মাতাকে পরিশ্রান্তা দেখিয়া কুপাপুব্বক স্বয়ং 
-বন্ধনগ্রত্ত হইলেন ৷৷ ১৮ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ততশ্চাহো মণিময়ানতিদীর্ঘকিস্কিণী- 
বেচ্টিতাবলগ্রস্যাস্য গৃহস্থিতসব্বদামভিরপি যদ্বন্ধনং 
ন নিম্পাদ্যতে তদস্য শুভং, যত বালকস্য ললাটপন্র্রে 
বিধান্রা বন্ধনং ন লিখিতমিত্যনূমীয়তে তদিত উদ্য- 
মাৎ “প্রিয়সখি যশোদে বিরম্যতাম্” ইতি পূরন্ধীজন- 
প্রবোধিতগ্লাপি যশোদয়াদ্য সন্ধ্যাপর্য্যভ্তমপ্যেতদ্গ্রাম- 
স্থৈরপি দামভিগ্রখিতৈ-রেতদুদরস্যাবধিরধিজিগমিষ- 
ণীয় ইতি প্রোতিবাদবত্যা পুন্রাভিমত্যা পরমেশ্বর-বন্ধনো- 
দ্যমে হ্যপরিত্যক্তে সতি ভক্তভগবতোর্মধ্যে ভক্তহঠ 
এব তিষ্ঠেদিত্যতো মাতুঃ শ্রমমালক্ষ্য মাতৃবৎসলো 
ভগবানের স্বহঠং তত্যাজেত্যাহ ;»__-স ইতি স্বমাতুরিতি 
চ পাঠঃ | রুপয়েতি সব্বশক্তিচন্রুবত্তিনী পর মভাস্বতী 
ক্ুপাশক্তিরেব ভগবচ্চিত্তং নবনীতমিব বিদ্রুতীক্লৃত্য 
তত্র স্বয়ং প্রাদুভূয় পুব্রোডুতে সত্যসঙ্কল্পতা-বিভূতা- 
শত্তগী তত্র সহসৈবান্তদ্ধাপয়ামাসেত্যর্থঃ । অন্র পরি- 
শ্রমমিতি কুপয়েত্যাভ্যাং  দ্যঙ্গুলন্যুনতা-সমাহিতা 


শ্রীমভাগবতম্‌ 
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ভক্তনিষ্ঠা ভজনোথা শ্রান্তি-স্তদ্দর্শনোগ সনিচ 
চেতি দ্বাভ্যামেব ভগবান্‌ বদ্ধো ভবেৎ। yl 
যাবন্নাভূতাং তাবদ্ানুলন্যনতা আসীৎ । 
ডূতয়োস্ত বদ্ধোইভুদিতি প্রে্ন। স্ববন্ধন-প্রক| 
তরি স্বয়মুদাহাতো ভগবতেতি জেয়ম্‌ ॥ ১৮ 
টাকার বলানুবাদ- = আছো ! এই বালকের 
কটিতটে মণিময় অনতিদীর্ঘ কিঞ্কিণী পরিবেষ্টিত 
রহিয়াছে, অথচ গৃহস্থিত সমস্ত রঙ্জ্র দ্বারাও যখন 
বন্ধন নিষ্পন্ন হইল না, ইহা এই বালকের শুভলক্ষণ 
যে বিধাতা ইহার ললাটে বন্ধন লিখেন নাই, ইহা 
অনুমান করি । অতএব হে প্রিয়সথি যশোদে ! এই 
উদ্যম হইতে বিরত হও ।”- প্রতিবেশী গোপীগণ 
এরূপ বুঝাইলে মা যশোদা বলিলেন--“অদ্য প্রাঃ 
কাল হইতে সন্ধ্যাপয্যন্ত এই গ্রামের সকল রজ্ধ 
গ্রথিত করিয়া ইহার উদ.রর কতদূর সীমা অবধি), 
তাহা মামি জানিতে চাই ৷”__এরাপ প্রোটিবাদপূর্ধক 
পুন্রাভিমতী যশোদা পরমেশ্বরের বন্ধনের. উদ্যম 
পরিত্যাগ না করিলে, 'ভক্ত ও ভগবানের মধ্য হঠ- 
কারিতায় ভক্তের হঠই থাক্ে’-_এই রীতি অনুসারে 
মাতার শ্রম অবলোকনপুব্বক মাতৃবৎসল ভগবান্‌ 


তয়োরু, 


চা শ্বমা- 
| 


‘নিজের হঠ পরিত্যাগ করিলেন, ইহা বলিতেছেন__ 


‘স মাতুঃ’, তিনি মাতার পরিশ্রম দেখিয়া, এস্থলে 
“স্বমাতুঃ’_ নিজ জননীর, এরূপ পাঠান্তরে কৃষ্ণে 
তাহাতে স্নেহাধিক্য জানাইতেছেন ৷ প্রুপয়া'_ সর্ধ- 
শক্তিশ্রেষ্ঠা পরমোজ্জলা কৃপাশক্তি ভগবানের চিত্তকে 
নবনীতের ন্যায় বিগলিত করিয়া নিজেই প্রাদুভূত 
হইয়া পূর্ব্বোস্ৃত সত্যসঙ্কল্পতা ও বিভুতিশক্তিকে 
তৎক্ষণাৎ অন্তৰ্ধান করাইলেন-__এই অর্থ । এখানে 
‘পরিশ্রম’ এবং 'কৃপা”__এই দুইটির দ্বারা দুই অপু" 
লির ন্যুনতার কারণ সমাধান করা হইয়াছে । ভরের 
ভজনজনিত পরিশ্রম এবং তদ্দর্শনজনিত ভগবানের 
কৃপা এই দুইটির দ্বারাই ভগবান্‌ বদ্ধ হইয়া থাকেন! 
সেই দুইটি যতক্ষণ পূর্ণ হয় নাই, ততক্ষণ দুই অনু 
লির ন্যুনতা ছিল। এ দুইটি উৎপন্ন হইলে বন 
হইলেন, ইহার দ্বারা ভগবান্‌ নিজেই নিজ-বহ্ধানের 
প্রকার স্বীয় জননীকে জানাইলেন-__ইহা বুঝিতে 
হইবে ॥ ১৮॥ 
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এবং নিত হ্য্গ হরির ভৃত্যবশ্যতা । 

স্ববশেনাপি ক্ষন যসে)দং সেশ্বরং বশে ॥ ১৯ {| 
অন্বগ্নঃ__যস্য বশে ( আধিন্যে ) সেশ্বরং ( সম- 

হেশ্বরং ) ইদং (বিশ্বং বর্ত্ততে ) অঙ্গ (সম্বোধনে তেন) 
স্ববশেন (স্বধীনেন ) হরিণা কৃষ্ণন এবং (পব্ব- 
প্রকারেণ ) ভূত্যবশ্যতা ( ভন্তাধীনতা ) সন্দমিতা 
(প্রকাশিতা ) ৷৷ ১৯ ৷ 

অনুবাদ হে রাজন্, মহেখরের সহিত এই মিখিল 
বিশ্ব যাহার বশীভূত, সেই স্বতন্ত্র হরি শ্রীকৃষ্ণ এইরাপে 
নিজের ভক্তের বশ্যতা প্রদর্শন করিলেন ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ--ভগবতঃ পরমপারমৈশ্র্যো সত্যপি 

প্রেমবশ্যতা-নিবন্ধনং বন্ধনমিদং পরমচমৎকারিত্বা- 
ডুষণমেব নতু দৃষণমিত্যাহ,_এবং হরিণা স্বস্য 
আত্মারামত্বেশুপি বৃভূক্ষয়া পূর্ণ কামত্তেহপ্যতুপ্ত্যা 
শুদ্ধসত্তস্বরূপত্বেহপি কোপেন স্বরাজ্যলক্ষমীমত্বেহপি 
চোধ্যেণ মহাকালযমাদিভয়দত্তেহপি ভয়পলায়না- 
ভ্যাং মনে।হগ্রযানত্বেহপি মাত্রা বলাদ্গ্রহণেন আনন্দ- 
ময়ত্বেহপি দুঃখরোদনেন সর্ব্বব্যাপকত্বেহপি বন্ধনেন 
ভক্তবশ্যতা স্বাভাবিক্যেব স্বস্য সম্যক দশিতা। 
অজ্ঞান্‌ প্রতিদর্শনাপ়্ উপযোগাভাবাৎ ব্রহ্ম ভব-সনৎ- 
কুমারাদীন্‌ বিজ্ঞানপ্যতিচমণ্কারং প্রাপর্য্যান্‌ভাবি- 
তেতি নেদমনূকরণমান্রত্বেন ব্যাখ্যেয়ম্‌। “দশয়ং- 
স্তদ্বিদাং লোকে আত্মনো ভক্তবশ্যতাম্” । ইত্যন্র 
তদ্বিদামিতি প্রয়োগাদিতি ভাবঃ | স্থবশেন স্বাধীনে- 
নাপি। ননূ তহি কুতঃ স্বাধীনত্বং ? তত্রাহ ৮ 
যস্যেতি চিচ্ছক্তিসারভুতেন প্রেননৈৰ তস্যানন্দাতি- 


শয়ার্থমেব ভক্তবশ্যত্বং নিষ্পাদ্যত ইতি প্রাক্‌ প্রপঞ্চি- 
তম্‌ | ১৯ ॥ 


টীকার বঙগানুবাদ-_শ্রীভগবানের পরম পার- 
মৈশ্বর্্য বিদ্যমান থাকিলেও প্রেমবশ্যতা-নিবন্ধন এই 
বন্ধন পরম চমৎকারিত্বহেতু ভূষনই. কিন্তু দূষণ 
নহে, ইহা বলিতেছেন-_“এবং হরিণা’, এই প্রকার 
শ্রীহরি স্বয়ং আত্মারাম- হইয়াও বুভুক্ষা, পূর্ণকাম 
হইয়াও অতৃপ্তি, শুদ্ধসত্তপ্বরূপ হইয়াও কোপ, স্বয়ং 
স্ব্বৈশ্ব্য্যপরিপূর্ণ হইয়াও“চৌর্যা, মহাকাল ও যমাদির 
ভয়প্রদ হইয়াও ভয় ও পলায়ন, মনের অগ্রগামী 
হইয়াও জননীকর্তৃক বলপুবর্বক গ্রহণ, আনন্দময় 
হইয়াও দুঃখে রোদন, এবং সর্ব্বব্যাপক হইয়াও 
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বন্ধন-স্বীকারের দ্বারা স্বীয় স্বাভাহিকী ভক্তবশ্যতাই 
সম্যক্রূপে প্রদর্শন করিলেন। অজ্ঞজনের প্রতি 
প্রদর্শনের কোন উপযোগিতা না থাকায়, বিজ্ঞ ব্রহ্মা, 
ভব, সনৎকুমার প্রভৃতিকে অতিশয় চমৎকারিতা 
প্রদশনপূরর্বক অনুভব ক্রাইলেন। ইহা অনুকরণ- 
মাত্র এরূপ ব্যাখ্যা অসঙ্গত, যেহেতু “দর্শয়ন্‌ তদ্বিদাং 
লোকে আত্মনো ভক্ঞবশাতাম্” (১০৷১১৷৯ ), অর্থাৎ 
ভগবান্‌ শ্ৰীকৃষ্ণ জগতে এশ্বৰ্য্যজ্ঞানপর ব্ৰহ্মাদি ভক্ত- 
গণের সমীপে নিজ ভক্তাধীনতা দেখাইয়া বালসুলভ 
লীলায় ব্রজবাসিগণের আনন্দ উৎপাদন করিতেন, 
এই স্থলে 'তদ্বিদাম্‌’__এরাপ প্রয়োগ আছে, এই ভাব। 
স্ববশেন’-_তিনি স্বাধীন হইয়াও বশ্যতা স্বীকার 
করিলেন। যদি বলেন__তাহা হইলে তাহার স্বাধী- 
নতা কি প্রকারে ? তদুত্তরে বলিতেছেন-__“যস্যেদং,, 
ঈশ্বরগণের সহিত এই নিখিল বিশ্ব যাহার বশবস্তী । 
চিৎশক্তি'র সারভূত প্রেমের দ্বারাই তাহার আনন্দাতি- 


-শয়ের নিমিত্বই ভগবানের ভক্তবশ্যত্ব নিজ্পন্ন হয়, 


ইহা পূর্বে প্রপঞ্চিত হইয়াছে ॥ ১৯ ॥ 


নেমং বিরিঞ্চো ন ভবো ন শ্রীরগ্যসংশ্রয়া । 
প্রসাদং লেভিরে গোপা যত্ত€ প্রাপ বিমুক্তিদাৎ ॥২০ 


অন্বয়ঃ__ গোপী (যশোদা) বিমুক্তিদাৎ (জগন্ুক্তি- 
প্রদায়কাৎ কুষ্কাৎ ) তৎ যৎ প্রাপঃ (যাদ্শমনুগ্রহং 
প্তা) বিরিঞ্চঃ ন (ব্রহ্মা ন) ভবঃ (শঙ্করঃ) ন অঙ্গ 
সংশ্রয়া (সৰ্ব্বদা ভগবদদ্ধাঈ্গবিলাসিনী ) শ্রীঃ (লক্ষ্মীঃ) 
অপি ন ইমং (যশোদাসদৃশং ) প্রসাদং ( অন্গ্রহং ) 
লেভিরে (ন প্রাপ্তাঃ ) ॥ ২০ ॥ 
অনুবাদ__গোপী যশোদা জগতের মূক্তিদাতা 
শ্ৰীকৃ-ষ্ণর নিকট হইতে যেরূপ অনুগ্রহ লাভ করিয়া- 
ছিলেন, ব্রহ্মা, মহেশ্বর এমন কি, সৰ্ব্বদা ভগবানের 
অদ্ধাগবিলাসিনী লক্ষমীদেবীও তাদৃশ অনুগ্রহ প্রাপ্ত হন 
নাই৷৷ ২০ ॥ 
বিশ্বনাথ__ভক্তবশ্যস্য তস্য ভক্তেজ্বপি মধ্যে 
ব্রজেস্ব্য্যা আধিক্যমপারং বশ্যত্বাতিশয়দর্শনেন সরো- 
মাঞ্চমাহ ;_নেমমিতি । বিশিষ্টা মুক্তিঃ বিমূক্তিঃ, 
প্রেমা তত্প্রদাদপি কৃষ্ণাৎ যৎ প্রসাদং গোপী 
শ্রীযশোদা প্রাপ তৎ তং প্রসাদং বিরিঞ্চো ভবঃ 


২১৬ 


শ্রীরপি ন লেভিরে ন লেভিরে ন লেভির ইত্যন্বয়ঃ। 
নঞ ভ্রয়েণ লেভিরে ইত্যস্য প্রিরার্ত্ত্যা প্রাপ্ত্যভাব।তি- 
শয় উ্তঃ যদ্বা বিরিঞ্চোভবঃ শ্রীরপি প্রসাদং ন 
লেভিরে অপি তু প্রসাদং লেভির এব ৷ কিন্তু গোপী 
যংপ্রসাদং প্রাপ ইমং ন লেভিরে ইত্যন্বয়ঃ। বিরিঞ্চঃ 
পুন্লোহপি স “আদিদেবো জগতাং পরো গুরু” রিত্যু- 
ক্রের্ভক্তানামাদিগুরুরপি, ভবঃ স্বাত্মাপি “বৈষ্ণবানাং 
যথা শম্ভু” রিত্যুক্তে-স্ততোহপ্যুৎকর্ষবানপি, ত্রীর্জায়াপি 
অঙ্গসংশ্রয়ত্বেন সখ্যভক্তিরসবন্াৎ দাসাভ্যাং তাভ্যা- 
মু্কর্ষবত্যপি যস্যাঃ সকাশাৎ প্রেল্না ন্যনা এব সা 
যশোদা সাধনসিদ্ধা পূব্বজন্মনি ব্রম্মাদন্ত-বরা ধরা 
আসীদিতি মহানেবান্বয়ঃ নহি, ব্রক্মণো বরদানলভ্য- 
মেতাদৃশং প্রেমসৌভাগ্যং ভবিতুমহতি স ব্রহ্মাপি 
“তড়ুরিভাগ্যমিহ জন্ম কিমপ্যটব্যামি”তি প্রার্থয়মানো- 
হস্যা ন্যুনাতিন্যন-কক্ষায়ামেব গণ্যত ইত্যতঃ শ্তি- 
জমৃত্যাগম-প্রসিদ্ধে নিত্যসিদ্ধে এব নন্দ-যশোদে ত্বয়া 
জেয়ে । “নন্দঃ কিমকরোদ্ব ক্মন্‌ ? শ্রেয় এবং মহো- 
দয়ম্” যশোদা বেত্যল্পবিমর্শে ত্বদীয়-প্রশ্নে ময়াপি 
স্বল্পপ্রাগ্নং দ্রোণো বসূনাং প্রবর ইতি তদেকাংশাশ্রয়ং 
প্রত্যুত্তরং দত্তমিতি ভাবঃ ॥ ২০ 0 

টীকর বঙ্গানুবাদ-_ভক্তবশ্য শ্রীভগবানের ভক্ত- 
গণের মধ্যেও ব্রজদেবী শ্রীযশোদার প্রতি বশ্যত্বাতি- 
শয় দর্শনে পুলকিত হইয়া বলিতেছেন__-“নেমং 
ইত্যাদি । “বিমুক্তিদাৎ'__-বিশিষ্টা মুক্তি বিমূক্তি 
অর্থাৎ প্রেম, সেই প্রেমপ্রদ শ্রীকৃষ্ণ হইতে যে প্রসাদ 
গোপী যশোদা প্রাপ্ত হইলেন, সেই প্রসাদ ব্রহ্মা, শিব, 
কিন্বা শ্রীলক্ষমীদেবীও লাভ করেন নাই, লাভ করেন 
নাই, লাভ করেন নাই-এই অন্বয় । এই স্থলে 
তিনবার নঞ্ শব্দের প্রয়োগে লেভিরে*_ইহারও 
তিনবার আরুত্তির দ্বারা প্রাপ্তির অভাবের অতিশয় 
বলা হইল ৷ অথবা- ব্ৰহ্মা, শিব, লক্ষমীদেবীও প্রসাদ 
(অনুগ্রহ ) লাভ করেন নাই, ইহা নহে, অর্থাৎ অনু- 
গ্রহ লাভ করিয়।ছিলেন । কিন্তু গোপী যশোদা-_যে 
অনুগ্রহ (মুক্তিদাতার বন্ধনরাপ ভক্তবশ্যতা ) লাভ 
করিলেন, তাদুশ অনুগ্রহ লাভ করেন নাই--এই 
অন্বয় । “বিরিঞিঃ+ ব্রহ্মা পুত্র এবং ভক্তগণের 
আদিগুরু হইয়াও, যেমন উক্ত হইয়াছে__“স আদি. 
দেবো জগতাং পরো ওর (২1৯1৫), অর্থাৎ জগতের 


শ্রীমভাগবতমূ 


১০।৯।২০-২ $ 


রিডতররক 


পরমগ্রু ভেক্তিরহস্যের উপদেষ্টা) ভিউ. 
তীহারই প্রসাদে হইয়াছে । ‘ভবঃ’-_মহেশ্বর জী 
হইয়াও, যেমন উক্ত হইয়াছে_-“বৈষ্ণবানাং ধর 
শত্তুঃ” (১২৷১৩৷১৬ ), অর্থাৎ বৈষ্বগণের দি 
যেমন শত্তু শ্রেষ্ঠ । 'শ্রীঃ' লক্ষীদেবী, তাহার টা 
অঙ্গাশ্রিতা বলিয়া সখ্যভক্তি-রসযূক্তহেতু সেই রর 
ভক্তদ্বয় হইতে চিত রিতী হইয়।ও যাহার নিকট 
প্রেমে ন্যনা, সেই যশোদা সাধনসিদ্ধা পুনে 
ব্হ্মার বরপ্রাপ্তা ধরা ছিলেন--এরাপ বলা নিতান্তই 
অন্যায়। ব্রন্মার বরদানে কখনই এতাদৃশ প্রেম- 
সৌভাগ্য লভ্য হইতে পারে না, কারণ সেই ্রন্গাও 
“তভ্ভুরিভাগ্যমিহ জন্ম কিমপ্যটব্যাম্‌” (১০।১৪।৩৪ ) 
_এই মনুষ্যলোকে, তন্মধ্যে ব্ৰন্দাবনে, তাহাতে 
আবার গোকুলে যে জন্মগ্রহণ করে, সেই পরমভাগ্য- 
বান্‌, যেহেতু গোকুলে জন্ম হইলে কোন না কোন 
গোকুলবাসীর পদরজে অভিষিক্ত হওয়ার সম্ভাবনা 
আছে ইত্যাদি প্রার্থনা করায়, এই যশোদার ন্যনাতি- 
ন্যুন কক্ষায় পরিগণিত হন । অতএব শুতি, স্মৃতি, 
আগমধপ্রসিদ্ধ নন্দ ও যশোদা নিত্যসিদ্ধই__ ইহা তুমি 
জানিবে। “নন্দ মহারাজ মহাপুণ্যজনক এমন কি 
মঙ্গলকার্য্য করিম্ম।ছিলেন, মহাভাগা যশোদাই বা 
এমন কি পুণ্য করিয়াছিলেন” €১০1৮1৪৬), ইত্যাদি 
তোমার অল্পমনন প্রশ্নে-_-আমিও তদ্রাপ স্বপ্প্রায় 
“বসুশ্রেষ্ঠ দ্রোণ ও তাহার পত্নী ধরা” ইত্যাদিরাগে 
তাহাদের একাংশ আশ্রয় করিয়া প্রত্যুত্তর প্রদান 
করিয়াছি__ এই ভাবার্থ ৷৷ ২০ ॥ 





নায়ং সুখাপো ভগবান্‌ দেহিনাং গোপিকাসূতঃ ! 

জ্ঞানিনাঞ্চ'ত্রভূতান৷ং যথা ভক্তিমত।মিহ ৷৷ ২১ ॥ 
অন্বস্নঃ__অয়ং ভগবান গোপিকাসুতঃ ইহ 
(জগতি ) ভক্তিমতাং (ভক্তানাং ) যথা (যাদুক্‌ ) 
সুখাপঃ (সুখলভ্যঃ) দেহিনাং ( দেহাভিমানিনাং 
তাপসাদীনাং ) আন্মভূতানাং (আআদশিনাং) জানিনাং 
(মিরত্তাভিমানানাঞ্চ) ন তোদ্‌ক্‌ সৃখলভ্যঃ ভবতি)1২১ 
অনুবাদ-_গোপিকাস্ত ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ ভজ্তগণের 
পক্ষে যেরূপ সূলভ, দেহাভিমানী তাপস কিবা জা 
দরশা জানীগণের পক্ষে সেরূপ নহেন ৷ (অর্থাৎ ও? 


CGA LE 





১০৷৯!২১-২২ ] 
চি 
বা জ্ঞানী অতি কছ্টে ভগবানকে লাভ করিবার পরি- 
বর্ভে তাহার অসম্যক্‌ বা আংশিক প্রভাবকে লাভ 
করে) ৷ ২১ ।। 
বিশ্বনাথ কি শ্রীভাগবতেহস্মিন্‌ ভগবৎ- 
প্রেমেব স্ববপুরণযার্থশিরোমণিত্েনোদৃঘুয্যতে তস্য 
মূলভূতাশ্রগ্নাণ।ং ভভখানাং মধ্যে নিত্যসিদ্ধত্ব এব তস্য 
নিত্যস্থিতিঃ সম্ভবেৎ, তেষ্বপি মধ্যে গোকুলবন্তিন- 
স্নান্ত্রাদয় এব শ্রেষ্ঠাঃ যেষাং বাৎসল্যাদিভাববিষয়ী- 
ভূতঃ কৃষ্ণত্ত দনুগমন-ভক্তিমদ্ভিরেব সুলভো নান্যৈরি- 
ত্যাহ__নায়মিতি । অগ্ং গোপিকাসুতো ন সুখাপঃ ৷ 
কেষাং £ দেহিনাং দেহাধ্যাসবতভাং, জ্ঞানিনাং 
দেহাধ্যাসরহিতানাং আত্মারামভভনাং, তথাভূতত্বে 
সত্যেব প্রাপ্তিযোগ্যতায়াং নিষেধসম্ভবাৎ আত্মভূতানাং 
পৃরর্বষ্লোকনিদ্দিম্টানাং বিরিঞ্চভবশ্রিয়াং তত্র বিরিঞ্চ- 
ভবয়োঃ স্বাবতারত্বেন লক্ষ্যাঃ স্বরূপশক্তিত্বেনাত্ম- 
ভূতত্বং এবং ভ্রিবিধভানানাং গোপিকাসূতো ভগবান্‌ 
ন সৃখাপঃ | কিং তদিতি বিকুষ্ঠকৌশল্যাদিসূত এব 
দুঃখমেবাভিব্যজয়তি ৷ যথা ইহ শ্রীযশোদায়ামেত- 
দুপলক্ষিতেষু বাৎসলাসখ্যকান্তভাবা শ্রয়েষু ব্রজলোকেষ 
যা ভক্তিঃ স্ত্রিয় উরগেন্দ্রভোগভুজদণ্ডেত্যাদিনা যথা 
ত্বল্লোকবাসিন্য ইত্যাদিনা চ ব্যজিতা। শুনত্যাদিভিরনু- 
গতিময়ী তদ্বতাং যথা সুখাপত্তথা নেতি, তেন গোপি- 
কাদ্যনুগতিময্প-স্থন্যুনতা-দুঃখাজীকারস্ত বিরিঞ্চি-ভব- 
লক্ষ্য।দিভিরীপ্বরাভিমানিভিঃ স্বস্ব-লোকস্থিতৈদুঃশক্য 
এব অন্যেষান্ত ভাদ্‌শোপদেশস্যালাভাদরোচকত্বা্ছা 
তদনূগত্যভাব এবেতি ভাবঃ ৷ তত সুখাপ-দুষ্প্রাপ- 
শব্দাভ্যাং প্রাপ্তাপ্রাপ্তী এবোচ্যতে ইতি কেচিদাহঃ ॥২১ 
টীকার বজানুবাদ--আরও এই শ্রীমন্তাগবতে 
ভগবৎপ্রেমই সব্ববপুরুষার্থ-শিরোমণিরূপে উদ্ঘোষিত 
হইয়াছে । সেই প্রেমের মূলভূত আশ্রয় ভজগণ, 
তাহাদের মধ্যে নিত্যসিদ্ধ ভক্তজনেই তাহার (তাদৃশ 
প্রেমের) নিত্যস্থিতি সম্ভব । সেই নিত্যসিদ্ধ ভক্ত- 
গণের মধ্যেও গোকুলবাসী তাঁহার মাতা প্রভৃতিই 
শ্রেষ্ঠ, যাহাদের বাৎসল্যাদি ভাবের বিষয়ীভূত কুষ্ণ 
তদনুগত ভক্তজনেরই সুলভ, অন্যের নহে, ইহা 
বলিতেছেন--ননায়ম্‌’ ইত্যাদি ৷ ‘অয়ং গোপিকাসূতঃ’ 
_এই যশোদাদুলল সুখলভ্য নহেন। কাহাদের 
পক্ষে সুখলভ্য নহে? তদুত্তরে বলিতেছেন-_“দেহিনাং' 
- ২৮ 


দশমক্কন্ধঃ 


২১৭ 

EEE 1২... .. 
দেহাভিমানী ব্যক্তিগণের, দেহাধ্যাস-রহিত জ্ঞানি- 
গণের এবং আত্মারাম-ভক্তগণের । সেইরাপ প্রান্তি- 
যোগ্যতা থাকিলেও নিষেধসম্ভাবনায় বলিতেছেন 
'আত্মভূতানাং', পূর্বস্পোকনির্দিষ্ট ব্ৰহ্মা, শিব ও 
লক্মীদেবীর পক্ষেও, তন্মধ্যে ব্রহ্মা ও শিব নিজ অব- 
তাররাপে এবং লক্ষমীদেবী স্বরাপশক্তিরাপে ভগবানের 
আত্মভূত, এই প্রকার শ্রিবিধ জনের পক্ষেও এই 
গোপিকাস্ত ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ সুখলভ্য নহেন। তাহাতে 
মহানারায়ণ ও শ্রীরামচন্দ্রাদির ভক্তের পক্ষে যে 
দুঃখে প্রাপ্তি, ইহা প্রকাশ পাইতেছে । ‘যথা ইহ" 
যেরাপ এই যশোদাতে, উপলক্ষণে বাৎসল্য, সখ্য ও 
কান্তভাবাশ্রয় ব্রজজনে যে ভক্তি, তাহা সূলভ নহে। 
যেমন -_ন্ত্িয়ঃ উ রগেন্দ্র-ভোগভুজ দণ্ড” (১০1৮৭1২৩), 
অর্থাৎ যে সকল রমণী সর্গরাজ-দেহসদূশ ভবদীয় 
ভুজদণ্ডযুগলের প্রতি লালসাবশতঃ পরিচ্ছন্ন দৃষ্টি- 
সম্পন্ন, তাঁহারা এবং ভবদীয় পদকমলের সুষ্ঠ 
ধারণশীল অপরিচ্ছিন্ন দৃষ্টিসম্পন্না আমরা সকলেই 
আপনার নিকট তুল্য কৃপাপাত্রী । এবং “যথা তল্লোক- 
বাসিন্যঃ”, যেমন তোমার লোকবাসিনীগণ ইত্যাদির 
দ্বারা ব্রজলোকের ভক্তিই প্রকাশিত হইয়াছে। অত- 
এব শুতি প্রভৃতিগণের দ্বারা অনুগতিময়ী যে ভক্তি, 
তাহার যাহারা অনুগত ভক্ত; তাহাদের (অর্থাৎ 
ব্রজভাবের অনুগত ভক্তজনের ) পক্ষে যেমন এই 
যশোদাদুলাল সুলভ, তদ্রপ অন্যের পক্ষে নহে। 
ইহাতে ব্রজগোপিকাগণের অনুগতিময় গ্বন্যনতারূপ 
দুঃখ অঙ্গীকার ঈশ্বর/ভিমানী ব্রহ্মা, শিব ও লক্ষ্মী 
প্রভৃতির পক্ষে স্ব-স্ব-লোকে অবস্থানপুব্বক দুঃসাধ্যই। 
কিন্তু অপরের পক্ষে তাদৃশ উপদেশের অপ্রাপ্তি, অথবা 
অরোচকতাই ব্রজজনের আনুগত্যের অভাবের কারণ 
__ এই ভাবার্থ। এখানে সুখাপ ও দুষ্প্রাপ শব্দের 
দ্বারা প্রাপ্তি ও অপ্রাপ্তিই উক্ত হইয়াছে_ইহা কেহ 
কেহ বলেন ॥ ২১ ॥ 


কুষ্ণস্ত গৃহরুত্যেষ ব্যগ্রায়াং মাতরি প্রভূঃ ৷ 
জদ্রাক্ষীদজ্জনৌ পূর্ব্বং গুহ্যকৌ ধনদাত্মজো ॥ ২২॥। 
অন্বয়ঃ__মাতরি যেশোদায়াং) গৃহকৃত্যেষু (গৃহ- 
কাষ্যেষ্‌ ) ব্যগ্রায়াং (ব্যস্তায়াং সত্যাং ) প্রভুঃ কৃষ্ণঃ 


২১৮ 
পৃরর্বং (পূৰ্ব্বজন্মনি) ধনদাত্মজো (কুবের পৃতোৌ) গুহ্যকো 
(দেবযোনিবিশেষৌ ) অর্জ্জুনৌ (ইহ জন্ানি অজ্জুন- 
রক্ষরাপেন জাতো ) অদ্রাক্ষীৎ ( অপশ্যৎ ) ॥ ২২ ॥ 
অনুবাদ মাতা গৃহকার্য্যে ব্যস্ত থাকিলে প্রভু 
শ্ৰীকৃষ্ণ পূ্ব্বজন্মে কুবেরের পুত্র গুহ্যকদ্রয় যাহারা ইহ 
জন্মে অজ্জনবৃক্ষ যূগলে পরিণত হইয়াছেন তাহা 
দেখিতে পাইলেন ॥ ২২ ৷৷ 
বিশ্বনাথ-__ভকৈর্বদ্ধস্যাপ্যন্যমোচকত্বং 
কৃষ্ণস্তিতি | ২২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__ভক্ত-বন্ধনে আবদ্ধ দামোদর 
অন্যের মুক্তিদাতা, এই কথা বলিবার জন্য নূতন 
লীলার অবতারণা করিতেছেন-_'কৃষ্ণন্ত ইত্যাদি ২২ 


বন্তমাহ 


পুরা নারদশ।পেন রক্ষতাং প্রাপিতৌ মদাৎ । 
নলকুবরমণিগ্রীবাবিতি খ্যাতৌ শ্রিয়ানিবতৌ ॥ ২৩ ॥। 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূন্রভাষ্যে পারম- 
হুংস্যাং সংহিতায়াং বৈশ্নাসিক্যাং দশমস্কন্ধে 
উল্খলবন্ধনং নাম নবমোহধ্যায়ঃ । 
অন্বয়ঃ__€ তো) পুরা (পৃব্বকালে) নলকুবর- 
মণিগ্রীবৌ ইতি খ্যাতৌ (নাম্না প্রসিদ্ধৌ ) শ্রিয়া 
অন্বিতৌ ( সৌভাগ্যযুক্তৌ সৌন্দর্য্যযুক্তৌ বা আস্তাং 
পশ্চাৎ ) মদাৎ (গব্বহেতোঃ) নারদশাপেন (নারদ- 
মুনেরভিসম্পাতেন ) বৃক্ষতাং প্রাপিতৌ (গমিতৌ অভ- 
বতাম্‌ )৷॥ ২৩ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে নবমাধ্যায়স্যান্বয়ঃ 


শ্রীমন্তাগবত ম্‌ 


কর 


অনুবাদ-_তাহারা পৃব্ব'জন্মে নব মনি 
গ্রীব নামে খ্যাত এবং সৌভাগ্যশালী ছিলেন ৃ ly 
গব্ব হেতু নারদমুনির অভিসম্পাতে বক্ষত্ব প্রাপ্ত ধা 
ছিলেন ॥ ২৩ ॥ হংয়া- 
ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে নবম অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 


২৮৯৬, 


বিশ্বনাথ 

খণিত্বাদেব বদ্ধোহহং মাত্রা তদন্ণীভবন ৷ 

কিং কুবের্ব ইতি সংচিন্ত্য মোচয়ত্তৎ পুরদ্রমৌ ॥২৩ 

ইতি সারা্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 

দশমে নবমোহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম ॥ 

ইতি শ্রীবিশ্বনাথচন্র বস্তিতন্ক.রকৃতা শ্রীমাগবতে 
দশমস্কন্ধে নবমাধ্যায়স্য সারার্থদশিনী 
টীকা সমাপ্তা ৷ 

টীকর বঙ্গানুবাদ-_আমি খাণী বলিয়াই জননী 
কর্তৃক বদ্ধ হইয়াছি, অতএব অন্ণী হইবার নিমিত্ত 
কি করি_-এইরূপ চিন্তা করিয়া শ্রীকৃষ্ণ সম্মুখস্থ 
অজ্জ নব্বক্ষদ্বয়কে মুক্ত করিলেন ৷৷ ২৩ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী ‘সারার্থ-দগিনী’ 
টীকার দশম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত নবম অধ্যায়- 
সমাপ্ত৷৷ ৯ | 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমভাগবতের দশম স্কন্ধের নবম অধ্যায়ের “সারাথ- 
দশিনী’ টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ৷৷ ১০।৯ ॥ 

ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে দশমদ্কদ্ধে নবম অধ্যায়ের 

গৌড়ীয়-ভাম্য সমাপ্ত । 


৯৩৪৬ 








সপ 





দ্শমোহধ্যায়ঃ 


শ্রীরাজোবাচ 


কথ্যতাং ভগবম্েতত্তয্নে৷ঃ শাপস্য কারণম। 
ঘৎ তদ্‌ বিগছিতং কৰ্ম্ম যেন বা দেবষেস্তসঃ ॥১॥ 


গোড়ীয় ভাষ্য 
দশম অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে কৃষ্ণের যমলাজ্জনভঞ্জন-রহস্য ও 
যমলার্জনর্ক্ষ হইতে নির্গত কুবেরাআ্মজদ্য়ের দিবা- 
দেহ ধারণপূ্ব্ব ক কৃষ্ণস্তুতি বণিত হইয়াছে। 

রুদ্রানূচর হইয়াও এশ্বর্য্যমদমত্ত যথেচ্ছাচাররত 
কুবেরপুত্রদ্ধয় একদিন মন্দাকিনী-তটে বিবস্ত্র ভ্রীগণ- 
সহ নগ্নাবস্থায় বিহার করিতেছিল, যথেচ্ছান্রমে ভ্রমণ 
করিতে করিতে দেবষি নারদ তথায় উপস্থিত হইলেন 
কিন্তু তাহারা এতদৃর গশ্বর্য্যমদে মত্ত হইয়াছিল যে, 
দেবধষিকে দেখিয়াও তাহাদের চৈতন্য হইল না। 
এশ্বর্য্য-মদে উহাদের জ্ঞানচক্ষু নষ্ট হইয়াছিল! 
গরশ্ব্য্যাই যাবতীয় অনর্থের মূল। গএশ্বর্য্যাভিমানী 
অসংযতেন্দ্রিয় ব্যক্তিদিগকে সাধূগণও উপেক্ষা করিয়া 
থাকেন । এ সকল গ্রশ্ধ্যমদমত্তের পক্ষে দারিদ্র্যই 
পরম অঞঙ্জন-স্বরূপ, দারিদ্যক্লেশ ইন্দ্রিয় সংযম করি- 
বার উপায় । দরিদ্রব্যক্তিগণের অভিমান অপেক্ষা- 
কৃত স্বল্প বলিয়া তাহারা পরসুখদুঃখে সহানূভূতি- 
বিশিষ্ট এবং সাধুদিগের কৃপার পাত্র । সুতরাং 
মহাভাগবত নারদ এ কুবেরাত্মজদরয়ের পক্ষে আচ্ছা- 
দিত-চেতন স্থাবর দেহ লাভই সমীচীন বিবেচনা 
করিয়া উহাদিগকে অভিসম্পাত করিয়া শতব্ষান্তে 
শাপমুক্ত হইবে বলিয়া দিলেন। কৃপাময় বৈষ্ণবের 
দণ্ডও জীবের পরম মঙ্গল সাধন করে সুতরাং বৈষ্ণ- 
বের দণ্ডই দয়া, জীবহিংসা নহে। দেবষির শাপে 
কুবেরপুন্র নলকুবর ও মণিগ্রীব গোকুলে যমলাজ্জুঁন 
বক্ষরূপে জন্মগ্রহণ করিল । নারদ-রুপায় তাহাদের 
পূর্বস্মৃতি জাগরাক ছিল। শতবর্ষ পরে শ্রীকৃষ্ণ 
ভক্ত-বাক্য রক্ষার্থ বাল্যলীলায় উলৃখল বদ্ধাবস্থায় এ 
বক্ষদ্ধয় উৎপাটিত করিলে উহা হইতে দিব্য দেহধারী 
কুবের পুন্রদয় নির্গত হইয়া সব্্বকল্যাণ-বিধাতা 


সব্বেশ্বরেশ্বর শ্রীকৃষ্ণকে পরমতত্বপূর্ণ বাক্যে স্তুতি 
করিলেন, পরে নিজদিগের প্রতি দেবষি নারদের শাপ 
প্রদানরাপ অনুগ্রহ জাপনপূর্র্ব ₹ কৃষ্ণ-সকাশে ভক্ত ও 
ভগবানে রতি প্রার্থনা করিলেন। ভগবানও তীহা- 
দিগের নিকট ভক্ত-মাহাত্র্য এবং ভক্ত-কুপায় ভগব- 
দর্শন লাভ প্রভৃতি বর্ণন করিলে কুবের-পৃন্রদ্বয় ভগ- 
বানকে বারন্রয় প্রদক্ষিণপূর্ব্বক উত্তরাভিমুখে প্রস্থান 
করিলেন । 


অন্বয্নঃ- শ্রীরাজা উবাচ--(মহারাজঃ পরীক্ষিৎ 
শুকদেবং প্রতি কথয়ামাস ) হে ভগবন্‌, (মুনিবর ), 
তয়োঃ (কুবেরপুন্রয়োঃ ) শাপস্য এতৎ কারণং 
কথ্যতাং যৎ বিগহিতং (নিন্দিতং) কৰ্ম্ম (তাভ্যাং 
কৃতং ) তৎ বা (কথ্যতাং) যেন ( কৰ্ম্মণা ) দেবষেঃ 
(পরম ভাগবতস্যাপি নারদমুনেঃ ) তমঃ (ভ্রেগাধঃ 
জাতঃ) || ১॥ 

অনুবাদ- মহারাজ পরীক্ষিত বলিলেন__হে 
পরমারাধ্য মুনিবর, সেই কুবের-পুত্রদ্ধয়ের শাপের 
কারণ কি? তাহারা এমন কি নিন্দিত কর্ম্মই বা 
করিয়াছিল যাহাতে দেবষি নারদেরও ক্রোধোৎপত্তি 
হইয়াছিল? এ সকল কথা আমাকে বলুন ॥ ১ ॥ 

বিশ্বনাথ__ 

কুবেরাআ্ুজয়োঃ শাপকথাপ্রোক্ঞা পূরাতনী ৷ 

তদ্বিমোচয়িতা কুষ্ণস্তাভ্যান্ত দশমে স্ততঃ || 011 

তয়োধিগহিতং যৎ কৰ্ম্ম যেন বা কৰ্ম্মণা দেবষে- 
রূপি তমঃ ক্রোধ এতত্তয়োঃ শাপস্য কারণং কথ্যতা- 
মিত্যন্বয়ঃ | ১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__এই দশম অধ্যায়ে কুবের- 
পত্ৰদ্বয়ের প্রাক্তনী অভিশাপের কথা বিরত করিয়া 
তাহাদের বিমৃক্তিদাতা কৃষ্ণ তাহাদের দ্বারা স্তত হন 
_ ইহা বণিত হইয়াছে ॥ ০ ॥ 

“দ্বিগহিতং-_সেই কুবের-পুন্রদ্ধয় এমন কি 
নিন্দিত কর্ম করিয়াছিল, যাহাতে দেবষিরও ভ্রুধোৎ- 
পত্তি হইয়াছিল £ তাহাদের প্রতি শাপের কারণ 
বলুন__এই অন্বয় | ১ | 
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শ্রীশুক উবাচ 
রুদ্রস্যানুচরৌ ভূত্বা সুদৃপ্তো ধনাদাত্মজো। 
কৈলাসোপবনে রম্যে মন্দাকিন্যাং মদোৎকটো ॥২।। 
বারুণীং মদিরাং পীত্বা মদাঘূণিতলোচনৌ । 
স্রীজনৈরনুগায়ভিশ্চেরতুঃ পুষ্পিতে বনে ॥ ৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__ম্রীশুকঃ উবাচ-(তৌ) ধনদাত্মজৌ 
(কুবেরপুত্রৌ ) সূদৃপ্তো ( গধ্বিতৌ সন্তৌ ) রুদ্রস্য 
(মহাদেবস্য ) অনুচরৌ ( সহচরৌ ) ভূত্বা (অপি) 
রম্যে (সুদ্দরে ) কৈলাসোপবনে €(কৈলাসপব্বতস্থে 
উপবনে ) মন্দাকিন্যাং (গঙ্গায়াং ) মদোৎকটো 
(অতীব মদযুক্তো ) বারুণীং (তন্নাম্ীং) মদিরাং 
পীত্বা মদাঘৃণিতলোচনৌ ( মত্ততয়া ঘুণিতনেত্রৌ ) 
অনুগায়ত্তিঃ (গায়ন্তৌ তো অনু সহ পন্চাদ্‌ গানং 
কুব্ব'ভিঃ ) স্ত্রীজনৈঃ (নারীভিঃ সহ ) পুষ্পিতে বনে 
চেরতুঃ ৷৷ ২-৩ ॥ 

অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব কহিলেন, _ (হে রাজন্‌, ) 
কুবের-পূত্রদ্বয় অতীব গব্বিত হইয়াছিল। রুদ্রের 
অনূচর হইয়াও উৎকট মদমত্ত সেই দুইজন কৈলাস 
পব্বতস্থ সূরম্য উপবনে মন্দাকিনীতে বারুণী নামী 
মদিরা পান করিয়া মদঘূণিত লোচনে নারীগণের 
সহিত পুজ্পশোভিত বনে বিচরণ করিত । তৎকালে 
তাহারা গান করিলে নারীগণও সঙ্গে সঙ্গে গান 
করিত ৷ ২-৩ ৷ 


অন্তঃ প্রবিশ্য গঙ্গায়ামন্তোজবনরাজিনি ৷ 
চিন্রীডতুর্মুবতিভিগগজাবিব করেণুভিঃ ৷৷ ৪ ॥ 


অন্বক়নঃ--অস্তোজবনরাজিনি (অস্তোজানাং পদ্মা- 
নাং বনানি তেষাং রাজয়ঃ যন্ত্র তস্মিন্‌ ) গলঙ্গায়াং 
অন্তঃ ( গঙ্গায়াঃ মধ্যে ) প্রবিশ্য গজৌ ( মত্তহস্তিনৌ ) 
করেণুভিঃ ইব (হস্তিনীভিঃ সহ যথা ক্রীড়তঃ তদ্রৎ) 
যুবতীভিঃ (সহ) চিল্রীড়তুঃ (ক্লীড়াং চক্রুতুঃ) 081 
' অনুবাদ__তাহারা পদ্মবন-সূশোভিত গঙ্গামধ্যে 
প্ৰবেশপুব্ব ক মন্তহস্তী যেরূপ হস্তিনীগণের সঙ্গে 
ক্রীড়া করে সেইরূপ যুবতীগণের সঙ্গে বিহার করি- 
তেছিল ॥। 8 ॥ 
বিশ্বনাথ-__গঙ্গায়াং চিক্রীডূতুঃ, কিং কৃত্বা? অন্তর্মধ্যে 
প্ররবিশ্য, কীদূশে ? অস্তোজানাং বনরাজিযন্ত্র তছ্মিন 181 


শ্ীমভাগবতম্‌ 
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টীকার বঙ্গান্বাদ__গঙ্গায়াং চিন্রীড়তুঃ, 
বিহার করিতেছিল। কেমন করিয়া? 
প্রবেশ করিয়া । কি প্রকার জলে? 
বনরাজি যেখানে, তাহাতে (অর্থাৎ এক 
কমলবন-শোভিতা গঙ্গামধ্যে 
বিহার করিতেছিল )।। ৪ ॥ 


গঙ্গাতে 
জলমধ্যে 
বমলসমূহের 


দিন তাহারা 
যুবতীগণের সহিত 


যদুচ্ছয়। চ দেবষিভগবাংগ্তন্র কৌরব । 
অপশ্যমারদো দেবো ক্ষীবাণো সমবৃধ্যত॥ ৫॥ 





অন্বম্নঃ বেটারব, ( পরীক্ষিৎ ), ভগবান্‌ 
দেবষিঃ নারদঃ যদৃচ্ছয়। ( তয়োঃ কেনাপি ভাগ্যো- 
দয়েনেত্যর্থঃ ) তত্র (উপস্থিতঃ সন ) (তৌ) দেবৌ 
(কুমারৌ ) অপশ্যৎ ( দৃষ্টবান্‌ ) ক্ষীবাণৌ (মদ- 
মত্তো ইতি চ) সমবুধ্যত (জাতবান্‌ ) 1 ৫ ॥ 

অনুবাদ_হে পরীক্ষিৎ, তৎকালে গরমপূজয 
দেবষি নারদ তাহাদের ভক্ঞ্যন্ুখী কোন প্রকার 
সুরুতি ফলে তথায় উপস্থিত হইয়া সেই কুমারদয়কে 
দেখিতে পাইলেন এবং মদমত্ত বলিয়া বুঝতে পারি- 
লেন || ৫ | 

বিশ্বনাথ-_দৃষ্টা চ ক্ষীবাণৌ মতৌ সমবুধ্যতেতি 
মন্তয়োরনয়োর্মম কৃপা ন ফলবতী ভবিষ্যতীতি 
তয়োর্মদাপনোদনার্থং দধ্যাবিতি ভাবঃ ৷৷ ৫1 


টীকার বলগানুবাদ-_দৃষ্ট্যা চ ক্ষীবাণৌ সমবুধ্যত' 
--তৎকালে দেবষি নারদ যদৃচ্ছাক্রমে তথায় উপ- 
স্থিত হইয়া সেই কুমারদ্বয়কে দেখিতে পাইলেন এবং 
দর্শনমাত্রেই উহাদিগকে মদমত্ত বলিয়া বুঝিতে পারি- 
লেন, অর্থাৎ মদোন্মত্ত ইহাদের প্রতি আমার কৃপা 
ফলবতী হইবে না, অতএব তাহাদের মত্ততা অপনো- 
দনের নিমিত্ত চিন্তা করিতে লাগিলেন-_-এই ভাবার্থ 
leu 


তং দৃষ্টা ব্ৰীড়িতা দেব্যো বিবস্তাঃ শাপশগ্রিতাঃ । 
বাসাংসি পর্য্যধুঃ শীগ্রং বিবজ্জৌ নৈৰ গুহ্যকো ৷ 
অন্বয্ঃ-__-তং (নারদং ) দৃষ্টা! বিবস্ত্র নে 
দেব্যঃ (দেবকন্যকাঃ ) ্রীড়িতাঃ (লঙ্জিতাঃ )শ রি 
শঙ্কিতাঃ অভিশাপ ভগ্মযুক্তাঃ সত্যঃ) শীঘ্রং বাসাং 


1৬ 
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পর্যযধুঃ (পরিদধানঃ বভুবুঃ ) বিবস্ত্রো (নগ্নৌ ) 
গহ্যকৌ ( কুবেরপূত্রৌ ) ন (বাসাংসি ন পরিহিত- 
বন্তো ) ৷ ৬ ॥ 

অনুবাদ--নারদকে দেখিয়া নগ্নদেবকন্যাগণ 
লঙ্জিতা এবং অভিশাপভয়ে ভীতা হইয়া সত্বর বসত 
পরিধান করিলেন খিস্তু নগ্ন কুবের-পূত্রদ্বয় বস্তু পরি- 
ধান করিলেন না ৬॥ 


তৌ দুষ্ট! মদিরামতৌ শ্রীমদান্ধৌ সূরাত্মজৌ। 
তয়োরনুগ্রহার্থায় শাপং দাস্যম্লিদং জগৌ ॥ ৭ ॥ 


জন্বয়ঃ__তৌ সুরাত্মজৌ (দেবপুছো ) শ্রীমদান্ধৌ 
(গ্রশ্ধ্ধ্য-গব্বিতৌ ) মদিরামতৌ (চ) দৃষ্ট্া তয়োঃ 
অনুগ্রহার্থায় ( ভবিষ্যন্মঙ্গলায় ) শাপং দাস্যন্‌ (দাতুং 
ইয্যন্‌) ইদং ( বক্ষ্যমাণং ) জগৌ (উবাচ )।॥ ৭॥| 

অনুবাদ--দেবষি সেই দেবপন্রদয়কে এর্বর্যমদে 
এবং মদিরামদে মত্ত দেখিয়া তাহাদের প্রতি অনুগ্রহ 
করিবার জন্য শাপ প্রদানে ইচ্ছ.ক হইয়া এরূপ 
বলিয়াছিলেন ॥ ৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অনুগ্রহস্য অর্থঃ ফলং ভগবৎসাক্ষাৎ- 
কারস্তদর্থং শাপং দাস্যন্নিতি । যথা অতিবৎসলঃ 
পিন্রাদিকোহুতি ধুরং ক্ষীরাদিকং ভোজয়িষ্যন্‌ পূত্রা- 
দিকমতিনিদ্রাণমালক্ষ্য তমিদ্রাভঙ্গার্থং নখদয়াঘাতং 
করোতি তদ্বদিত্যর্থঃ। জগাবিত্যন্যেৎপি হত্বা 
গ্বহিতং জানন্ত্িতি ভাবঃ ॥ ৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“অনুষ্রহার্থায়”_অনুগ্রহের 
ফল ভগবৎ সাক্ষাৎকার, তাহার নিমিত্ত শাপ প্রদানে 
উদ্যত হইয়া এইরূপ বলিতে লাগিলেন, যেমন অতি- 
বৎসল মাতা-পিতা অতিমিম্ট ক্ষীরাদি ভোজন করা- 
ইবার জন্য পুন্রাদিকে অতিশয় নিদ্রালু দেখিয়া তাহার 
নিদ্রাভঙ্গের জন্য নখাদির আঘাত করেন, তদ্রপ-_ 
এই ভাবার্থ। 'জগৌ”__যাহাতে অপরেও শ্রবণ 
করিয়া নিজের হিত বুঝিতে পারে, এইজন্য উচ্চস্বরে 
স্পটতঃ বলিলেন--এই ভাব ॥ ৭ ॥ 

শ্রীনারদ উবাচ-_ 
ন হান্যো জুষতো জোব্যান্‌ বুদ্ধিভ্রংশো রজোগুণঃ ৷ 
আীমদাদাভিজাত্যাদিখ্র স্ত্রী দ্যুতমাসবঃ ॥ ৮ ॥ 





দশমক্তন্ধঃ 


২২১ 


অন্বয়ঃ-_শ্রীনারদ উবাচ-_জোষ্যান্‌ (প্রিয়ান্‌ 
বিষয়ান্‌ ) জুষতঃ (সেবমানস্য পূংসঃ ) শ্রীমদাৎ 
€ ধনগবর্বাৎ ) অন্যঃ (ভিন্নঃ) আভিজাত্যাদিঃ ( সৎ- 
কুলবিদ্যদিজনিতমদঃ ) রজোগুণঃ ( রজঃ কার্য্যং) 
ন হি (ন তথা) বুদ্ধিন্রংশঃ (বৃদ্ধিনাশকঃ ভবতি ) 
যন্ত্র (শ্রীমদে) স্ত্রী (স্তৰীসম্তোগঃ ) দৃযৃতং (অক্ষ- 
ক্রীড়াদি ) আসবঃ ( মদিরাচ নিয়তভাবেন বর্ত্ততে ) 
Ibu 

অনুবাদ- শ্রীনারদ বলিলেন, প্রিয় উপভোগ্য 
বিষয় সকলের সেবায় আগসঞ্তং পুরুষের ধনগর্্ব 
যেরূপ বৃদ্ধি নাশ করিয়া থাকে, সৎকুল কিম্বা বিদ্যা 
প্রভৃতি হইতে উৎপন্ন গর্ব তাদৃশ বৃদ্ধিনাশ করে না। 
যেহেতু এ ধনগব্ব জন্মিলে জ্রীনস্তেগ, অক্ষত্রতীড়াদি 
এবং মদ্যপান অবিরত চলিতে থাকে ॥ ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-জ্যোষ্যান্‌ প্রিয়বিষয়ান্‌ জুষতঃ সেব- 
মানস্য পূংসঃ শ্রীমদাদন্য আভিজাত্যাদিবুদ্ধিভ্রংশকো 
হি নিশ্চয়েন নভবতি। যথা শ্রীমদঃ অবশ্যমেব 
বৃদ্ধিং ভ্রংশয়তীত্যর্থঃ ৷ অভিজাতিঃ সৎকুলং তদুত্তবঃ 
আদিশব্দাদ্বিদ্যাদি-মদঃ ৷ রজোগুণোডবত্বাদ্রজো গুণঃ, 
শ্রীমদে সতি যথা পাপানি জায়ন্তে, তথা নান্যত্রেত্যাহ 
যন্ত্রেতি চতুভিঃ || ৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“জোয্য।ন্‌ ভুষতঃ_ প্রিয়- 
বিষয়সকলের সেবাকারী মানবের এশ্রয্যগর্ব্ব ব্যতীত 
অন্য আভিজাত্যাদি নিশ্চয় তাদুশ বুদ্ধিভ্রংশকর হয় 
না, যেমন ধনগব্ব অবশ্যই বুদ্ধি নাশ করে, এই 
অর্থ। অভিজাতি বলিতে স্কুল, তাহা হইতে 
উদ্ভূত যে গৰ্ব্ব, আদি-শব্দে বিদ্যা, নৃত্যগীতাদি-জনিত 
যে অভিমান। রজোগুণ হইতে উৎপন্ন বলিয়া ধন- 
গৰ্ব্ব হইলে যেমন পাপাদি কাধ্য অনুষ্ঠিত হয়, 
সেইরূপ অন্য কোন অভিমানে হয় না, ইহা বলিতে- 
ছেন-_যত্র", অর্থাৎ যে সম্পদের অভিমানে স্ত্রী, দ্যুত 
এবং মদ্যাদি অধন্ম সহজেই উপস্থিত হয় ॥॥ ৮॥ 


হন্যন্তে পশবো যন্ত্র নিদ্দয়ৈরজিতা আ্ভিঃ 

মন্যমানৈরিমং দেহমজরাম্ৃত্যু নশ্বরম্‌ ৷৷ ৯ ॥ 

অন্বয়ঃ_-যন্র [শ্রীমদে সতি) অজিতাত্মভিঃ 
(অজিতেন্ডিয়ৈঃ ) নির্দয়ৈঃ (জনৈঃ ) ইমং নশ্বরং 


২২২ 
দেহং অজরামৃত্যু (অজরশ্চ অমৃত্যুশ্চ যথা তথা ) 
মন্যমানৈঃ (চিন্তয়ডিঃ ) পশবঃ (উপভোগাথং চিত্ত- 
বিনোদনার্থং বা) হন্যন্তে || ৯ | 
অনুঝাদ--এঁ ধনগবর্ব উৎপন্ন হইলে অজিতেন্দ্রিয় 
নির্দয় পুরুষগণ এই নশ্বর দেহকে জরা-মৃতু।রহিত 
মনে করিয়া উপভোগ বা চিত্তবিনোদনের জন্য পশু- 
গণকে হত্যা করিয়া থাকে ॥ ৯ || 
বিশ্বনাথ___জরা মৃত্যুভ্যাং দৃষ্টাভ্যামপি ইমং দেহং 
ন নশ্বরং মন্যমানৈঃ ॥ ৯ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“অজরামৃত্যু-_জরা ও মৃত্যু 
দেখিলেও এই দেহকে নশ্বর মনে না করিয়া ( অর্থাৎ 
অজিতাত্মা নির্দয় ব্যক্তিসকল এই নশ্বর দেহকে 
জরা -মৃত্যু বর্জিত চিরস্থায়ী মনে করিয়া নিজ দেহ- 
পুষ্টির জন্য অনায়াসে প্রাণিহিংসা করিয়া থাকে ।) 0৯ 


দেবসংজ্ঞিতমপ্যন্তে ক্লুমিবিড়, ভঙ্মমসংজ্ভিতম্‌ 
ভূতপ্রক্‌ তৎরুতে স্বার্থং কিং বেদ নিরয়ো যতঃ ১০ 


অন্বয়ঃ_ দেবসংক্তিতং ( দেবতাখ্যাযুক্তং) অপি 
(যৎ শরীরং) অন্তে ( বিনাশে সতি) কৃমিবিড় 
ভঙ্মসংজিতং ( কুন্ধ-রাদিভক্ষিতং বিট্সংক্ঞাযুক্তং 
দগ্ধং সৎ ভস্মসংক্তিতং পুতিভাবাদিনা কুমিসংজিতং 
ভৱতি) তৎকৃতে ( তস্য বিনশ্বরস্য শরীরস্য তৃপ্ত্যর্থং ) 
ভূতগ্রুক্‌ (প্রাণিদ্রোহীজনঃ ) স্বার্থং কিং বেদ (ন হি 
কশ্চিৎ স্থার্থং জানাতি ) যতঃ ( যঙ্মাৎ ভূতদ্রোহাৎ ) 
নিরয়ঃ ( নরকঃ এব জায়তে )।॥ ১০ 1 

অনুবাদ-_জীবিতকালে যে শরীর দেবতা নামে 
কথিত হয় ( অর্থাৎ দেবগণের শরীরও ) মৃত্যুর পর 
তাহাও কৃমি, বিষ্ঠা বা ভঙ্মরূপে পরিণত হইয়া 
থাকে ।  এতাদুশ বিনশ্বর শরীরের তৃপ্তির জন্য যে 
ব্যক্তি প্রাণি হিংসা করে সে স্বার্থ কিছুমাত্র অব- 
গত নহে। যেহেতু এ প্রাণি হিংসা হইতে অন্তিম- 
কালে নরক-প্রান্তিই হইয়া থাকে |) ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_নরদেব-ভুদেবসংজ্িতমপি অন্তে মরণা- 
নন্তরং শ্বাদিভিরভক্ষিতং পুন্রাদিভিরদগ্ধং চেৎ কৃমি- 
সংজিতং ভক্ষিতঞ্চেৎ বিট্সংজ্িতং দক্ধঞ্চেৎ ভস্ম- 
সংক্িতং ভবেৎ, তস্য দেহস্য রুতে যো ভূতধ্রুক্‌, 
যতো ভূতদ্রোহাৎ ॥ ১০ ॥ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ১৩।১০/৯-১১ 

টীকার বজানুবাদ__“দেব-সংজিতম্ঘ_ থে 
জীবিতাবস্থায় নরদেব ও ভুদেব প্রভৃতি ন 

য় 


অভিহিত হইলেও, মৃত্যুর পর কুন্ক.র প্রভৃতির দবা 
অভক্ষিত কিংবা পৃন্রাদির দ্বারা অদগ্ধ হইলে স্‌ 


ক্ামি- 
সংজ্ঞা, ভক্ষিত হইলে বিট্‌ (বিষ্ঠা) সং 
* দগ্ধ 
হইলে ভস্ম-সংজ্ঞা প্রাপ্ত হয়, সেই দেহের নিমিত্ত যে 


ব্যক্তি প্র॥ণিহিংসা করে, সে নিজের হিত কখনও 
জানে না। ‘যতঃ’-_যে প্রাণিহিংসা হইতে নরক 
প্রাপ্তিই হইয়া থাকে ॥ ১০ | 


দেহঃ কিমন্নদাতুঃ স্বং নিষেক্ত মীতুরেব চ। 
মাতুঃ পিতুর্বা বলিনঃ ভ্রেতুরপগ্নেঃ শুনোহপি বা ॥১১। 
অল্বয্ঃ_( ইদানীং দেহে অহং মমাদ্যভিমানো- 
হপি ন যুক্ত ইত্যাহ) (অয়ং) দেহঃ (শরীরং) 
কিং অন্নদাতুঃ অন্নদানেন রক্ষকস্য) নি জঃ 
শেক্রুনিষেকেন জনয়িতুঃ পিতুঃ) মাতু (গর্ভধারিন্যাঃ) 
মাতুঃ পিতুঃ বা (মাতামহস্য বা পুভ্রিকা জননেন) 
বলিনঃ ক্রেতুঃ (ভ্রুয়কর্তৃঃ) অগ্নেঃ বা শুনঃ (ভক্ষ্য- 
কস্য কুক্ক রস্য বা) স্বং (অধিকৃতবস্ত ভবতি ) ॥১১। 
অনুবাদ-__এই শরীর (জীবিতকালে) অন্নদাতার, 
শুক্র নিষেককারী পিতার, গর্ভধারিণী মাতার, কি 
মাতামহের, মূল্য দ্বারা ভ্রয়কারীর, কিন্বা বলপুবর্বক 
গ্রহণকারীর, অথবা (প্রাণান্তে ) দাহনকারী অগ্নির, 
ভক্ষণকর্তা কুক্ধরের কি নিজের, তাহা কিছু স্থির 


করা যায় না। (অতএব দেহে ‘অহং মম’ অভিমান 
কর্তব্য নহে) ৷৷ ১১ ॥ 


বিশ্বনাথ-_দেহে মমতা নির্ধারণমপি ন ঘটতে 
বহুবিপ্রতিপত্তেরিত্যাহ__দেহ ইতি ৷ নিষেজ্ঞঃ পিতুঃ 
স্বং ধনম্‌ ৷ মাতুঃ পিতুর্মাতামহস্য বা পুত্রিকাকরণে 
সতি। বলিনো বলাদিষ্ট্যর্থং গৃহ..তঃ ৷৷ ১১ ॥ 

টীকার বজ্ানুবাদ-_দেহ কাহার, এই বিষয়ে 
নানাবিধ সংশয় থাকায় দেহে মমতা (আমি, 
আমার’ এরূপ অভিমান ) করাও সঙ্গত নহে, ইহা 
বলিতেছেন-__“দেহঃ কিং, ইত্যাদি । 'নিষেজুঃ_ 
নিষেককর্তা পিতার ধন £. “মাতুঃ পিতুঃ’_ বিবাহে 
কন্যাসম্প্রদানকালে পুপ্নিকাকরণ করা হইলে মাতা- 


মহের.?  “বলিনঃ__বলপুবর্কক দাসত্ব করিবার 
নিমিত্ত গ্রহণকারীর ? ১১ ॥ 





১৯০।১০।১২-১৪] 





রি 


এবং সাধারণং দেহমব্যক্ঞপ্রভবাপ্যয়ম্‌। 
কো বিদ্বানাআসাৎকত্বা হস্তি জন্ত.নৃতেহসতঃ॥১২॥ 


অল্বয্ঃ--অসতঃ খাতে ( দুর্জনান্‌ বিনা) কঃ 
বিদ্বান (পণ্ডিতঃ জনঃ ) এবং (পৃব্রেক্ত ক্রমেণ ) 
অব্যক্ত প্রভবাপ্যয়ং (অব্যক্তাৎ প্রকৃতেঃ প্রভবস্ত- 
স্মন্নেবাপ্যয়ো যস্য তং) সাধারণং (সব্বাধিকার- 
ভুক্তং ) দেহং (শরীরং ) আত্মসাৎ কৃত্বা ( আত্মেতি 
মত্বা তদর্থং ) জন্তন্‌ হত্তি ( জীবান্‌ নাশয়ন্তি ) ॥১২॥ 

অনুবাদ-_অব্যন্ত বা প্রকৃতি হইতে এই দেহের 
উৎপত্তি এবং প্ররুতিতেই ইহার লয় হইয়া থাকে । 
এবন্বিধ সাধারণের ভোগ্য জড়দেহে আত্মবৃদ্ধি করিয়া 
তাহার প্রীতির নিমিত্ত জীবহিংসা দু্জ্জন ব্যতীত 
কোন্‌ পণ্ডিত ব্যক্তি করিয়া থাকেন ? ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অব্যজ্তাৎ প্রভবস্তজ্মিন্নেবাপ্যয়ো যস্য 
তম্‌ । আত্মসাৎকৃত্বা আত্মত্বেনাঙ্গীকৃত্য অসতোহইজ্ঞান্‌ 
বিনা ৷৷ ১২ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__‘অব্যক্ত-প্রভবাপ্যয়ম্‌’ = 

অব্যক্ত অর্থাৎ প্রকৃতি হইতে উৎপন্ন ও প্রকৃতিতে 
লয় যাহার, সেই দেহকে “আত্ম সাৎকৃত্বা”__আত্মরূপে 
অঙ্গীকার করিয়া অজ্ঞানী বিনা কোন্‌ বিদ্বান্‌ ব্যক্তি 
প্রাণীদিগের হিংসা করে ? ১২ ॥ 


অসতঃ শ্রীমদান্ধস্য দারিদ্রযং পরমঞ্জনম্‌। 
আত্মৌপম্যেন ভূতানি দরিদ্রঃ পরমীক্ষতে ॥ ১৩) 


অন্বয়ঃ- শ্রীমদান্ধস্য (ধনগব্বেন প্রমন্তস্য ) 
অসতঃ (দ্বুর্জনস্য) দারিদ্র্যং (নিঃস্বতা) পরং 
(প্রকৃষ্টং ) অঞ্জনং (গব্বান্ধতানাশাৎ অঞ্জন স্বরূ- 
পম্‌) দরিদ্রঃ আত্মৌপম্যেন (নিজতুল্যতয়া) পরং 
(প্ররুজ্টং যথা তথা ) ভূতানি (প্রাণিন$ ) বক্ষতে 
(পশ্যতি) ॥ ১৩ ॥ 

অনুবাদ-_ধনগবেরে মত্ত দুর্জন ব্যক্তির পক্ষে 
দরিদ্রতাই প্রকৃষ্ট অঞ্জন-স্বরূপ । কারণ দরিদ্রতা 
লোকের গব্বণন্ধভাব দূর করিয়া যথার্থ দৃষ্টি প্রদান 
করিয়া থাকে । দরিদ্র ব্যক্তি প্রাণিগণকে নিজের মত 
প্রক্ষম্টরাপে দর্শন করিয়া থাকে ৷৷ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__শ্রীমদরোগপ্রতীকারং নিশ্চিনোতি__ 
অসত ইতি। পরং কেবলম্‌ ॥ ১৩॥ 


দশমস্কন্ধঃ 


OOOO 


২২৩ 


টীকার বঙগানুবাদ-_এ্বর্যযগবর্বরাপ রোগের প্রতী- 
কার নিশ্চয় করিতেছেন-__“অসতঃ” ইত্যাদি । “পরং 
_কেবল (অর্থাৎ ধনমদে অন্ধ ব্যক্তির পক্ষে 
দারিদ্যই একমাত্র অঞ্জন স্বরূপ ৷) ৷ ১৩ ॥ 


যথা কণ্টকবিদ্ধাজো জন্তোননেচ্ছতি তাং ব্যথাম্‌ ৷ 
জীবসাম্যং গতো লিন্ৈন তথাবিদ্ধকণ্টকঃ ॥১৪॥ 


অন্বস্নঃ-_কণ্টকবিদ্ধাঙ্গঃ ( কণ্টকক্ষতশরীরঃ 
জনঃ ) লিঙ্গৈঃ (মুখমালিন্যাদিভিঃ লক্ষণেঃ) জীব- 
সাম্যং গতঃ (সব্ব্বেষাং জীবানাং সুখদুঃখে সমে 
ইতি জ্ঞাতবানিত্যর্থঃ ) জন্তোঃ (অপরস্য) তাং 
ব্যাথাং যথা (যদ্বৎ) ন হচ্ছতি (ন বাঞ্ছতি ) 
অবিদ্ধকণ্টকঃ (কদাচিদপি অননুভূতকণ্টকক্ষত- 
বেদনঃ জনঃ ) তথা ন (তথা ন ভবতি )॥ ১৪ ॥ 


অনুবাদ-_যাহার শরীর কখনও কণ্টকে বিদ্ধ 
হইয়াছে, সেই ব্যক্তি অপর কণ্টকবিদ্ধ ব্যক্তির মুখ- 
মালিন্যাদি চিহ্ন দর্শনে বুঝিতে পারেন যে, জীব- 
মাত্রেরই দুঃখ সমান। সুতরাং কণ্টকবিদ্ধজনিত 
ব্যথা অপরে ভোগ করুক--এরাপ বাসনা তিনি 
করেন না। কিন্তু যে কখনও কণ্টকবিদ্ধ হয় নাই, 
সে সেরূপ নহে অর্থাৎ সে অন্যের ক্লেশ বুঝিতে পারে 
না॥ ১৪ ॥ 
বিশ্বনাথ__লিঙ্গৈমুখম্লান্যাদিভিদুষ্টেজীবে পরস্মিন্‌ 
সাম্যং গতঃ। পূর্ববানুভূতস্বব্যথাসাদৃশ্যং তন্রানূমিমান 
ইত্যর্থঃ ৷ অবিদ্ধকণ্টকঃ কণ্টকেনাবিদ্ধঃ রাজদন্তাদিঃ 
|| ১৪ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-__'লিঙ্গৈ$_মুখম্লান।দি চিহ্ন 
দ্বারা, 'জীব-সাম্যং গতঃ”_অপরের সমতা প্রাপ্ত হন, 
অর্থাৎ পূর্র্বানুভূত নিজের ব্যথার সাদৃশ্য অনুমান 
করেন__-এই অর্থ । “অবিদ্ধ-কণ্টক£'__ কণ্টকের 
দ্বারা যিনি বিদ্ধ হন নাই, এখানে রাজদন্তাদি সমা- 
সের ন্যায় অবিদ্ধ শব্দের পূর্ব নিপাত হইয়াছে। 
( অর্থাৎ যাহার অঙ্গে কখনও কণ্টক বিদ্ধ হয় নাই, 
সে পরের কণ্টকবেধ-জনিত দুঃখ কখনও বুঝিতে 


পারে না।)॥॥ ১৪ 


শশী 


২২৪ 





AAAI 


দরিদ্রো নিরহংস্ত্তো মুক্তঃ সব্বমদৈরিহ । 
রুচ্ছং যদুচ্ছয়াপ্লোতি তদ্ধি তস্য পরং তপঃ ॥১৫।৷ 

অন্বয়ঃ-_নিরহংস্তস্তঃ ( নির্গতঃ অহক্ষাররাপঃ 
সতস্তঃ গব্ধো যস্মাৎ ) সব্বমদৈঃ (সব্ববিধঃ ওদ্ধত্য- 
ভাবৈঃ ) মুক্তঃ দরিদ্রঃ (জনঃ ) ইহ যদৃচ্ছয়া (স্বভা- 
বতঃ) কৃচ্ছ_ং (আহারবস্ত্রাদ্যভাবজন্যং যৎ কম্টং ) 
আগ্লোতি হি (নিশ্চিতং ) তস্য তৎ (কম্টং) পরং 
তপঃ (উত্তমা তপস্যা ভবতি। তপঃ যথা জনান্‌ 
নির্গবান্‌ করোতি তথা দারিদ্র্যেনোপি তৎ করণাৎ 
তপস্তল্যতা )॥॥ ১৫ ৷৷ 

অনুবাদ-_-অহঙ্কাররূপ গর্ব্বশূন্য সব্বপ্রকার 

উদ্ধত্যভাব-মুক্ত' দরিদ্র ব্যক্তি ইহলোকে স্বভাবতঃই 
আহার ও বদ্ত্রাদির অভাব জনিত কষ্ট অনুভব 
করিয়া থাকে । তাহার পক্ষে সেই কষ্ট পরম 
তপস্যা-স্বরাপ, যেহেতু তপস্যার ন্যায় এ দারিদ্রই 
তাহাকে গব্বহীন করিয়া থাকে ॥ ১৫ ৷ 

বিশ্বনাথ-_দারিদ্র্যে সতি মোক্ষসাধনানি স্বতএব 
ভবন্তীত্যাহ-_-দরিদ্র ইতি ভ্ত্রিভিঃ। অহঙ্কারেণ 
ধনিত্বাদিগব্রেণ যঃ স্তম্তঃ নম্রত্বাভাবঃ স নির্গতো 
যস্মাৎ সঃ । সব্বমদৈর্মুক্ত ইতি দরিদ্রস্য সব্বৈ র- 
নাদূতত্বাৎ সৎকুলমদাদয়োহপি প্রায়ো নশ্যন্তীতি ভাবঃ 
| ১৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_দারিদ্র্যদশায় উপনীত হইলে 
মোক্ষসাধন তপস্যাদি স্বাভাবিক-ভাবেই হইয়া থাকে, 
ইহা বলিতেছেন -__“দরিদ্রঃ ইত্যাদি তিনটি শ্লোকে । 
'নিরহংত্তস্তঃ' ধনী, মানী ইত্যাদি গর্ব্ববশতঃ যে 
স্তম্ভ বলিতে নমত্বের অভাব, তাহা নির্গত হইয়াছে 
যাহা হইতে, অর্থাৎ দরিদ্র ব্যক্তির অহস্কাররাপ গৰ্ব্ব 
থাকে না'। “সব্বমদৈঃ মুক্ত»-_দরিদ্র ব্যক্তিগণ 
সব্বপ্রকার অহঙ্কার হইতে মুক্ত, কারণ সকলের 
দ্বারা অনাদুত হওয়ায় দরিদ্রের সৎকুল, বিদ্যা প্রভু 
তির অভিমানও প্রায় নষ্ট হইয়া যায়, এই ভাবার্থ ॥১৫ 





নিত্যং ক্ষুতক্ষামদেহস্য দরিদ্রস্যান্নকাডিক্ষণঃ। 
ইন্দডিয়াণ্যনৃশুষ্যন্তি হিংসাঁপি বিনিবর্ততে ॥ ১৬॥ 
অন্বয়ঃ-_-( পুনরপি দারিদ্যস্য তপস্তল্যতাং দর্শ- 
য়তি) নিত্যং (সর্বদা) ক্ষুৎক্ষামদেহস্য (ক্ষুধয়া 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 





[ ১৩/১০1১৫-১৭ 


অন্নকাঙ্ক্ষিণঃ 


ক্ষীণশরীরস্য ) ( ভোজাভিলাধিণ 
দরিদ্রস্য ইন্দ্িয়াণি অনুশ্ুষ্যন্তি (ক্রমশঃ রর ক 
রী না- 


বিনাশেন স্থৈর্য্যং লভন্তে ইত্যর্থঃ ) হিংসা অপি বিচি 
বর্ততে ॥ ১৬ ॥ টু 

অনুবাদ__সব্বদা ক্ষুধায় ক্ষীণকলেবর অম্নাডি- 
লাষী দরিদ্রের ইন্দ্রিয় সকল ক্রমশঃ উত্তেজন৷শন 
হইয়া স্থির হইয়া থাকে এবং তৎকালে a 
নিবৃত্ত হইয়া থাকে। (অতএব দারিদ্র্য বস্ততঃই 
তপস্যাস্বরাপ )1। ১৬ ॥ 





দরিদ্রস্যব যুজ্যন্তে সাধবঃ সমদশিনঃ। 
সভিঃ ক্ষিণোতি তং তর্ষং তত আরাছিশুধ্যতি ॥১৭। 


অন্বয়ঃ__সমদশিনঃ ( সব্ববন্ত সমভাবাগন্নাঃ) 
সাধবঃ ( মহাত্মানঃ ) দরিদ্রস্য এব যুজ্যন্তে (দরিদ্রা- 
ণাং এব সঙ্গং গচ্ছন্তি দরিদ্রশ্চ ) সত্তিঃ ( সাধৃতিঃ 
সঙ্গাৎ ) তং তর্ষং (বিষয়তুষ্ণাং) ক্ষিণোতি নোশয়তি) 
ততঃ চ আরাৎ (শীঘ্রং ) বিশুদ্ধ্যতি ( অশুচিরহিতো 
ভবতি ) ৷ ১৭ ॥ 

অনুবাদ-_সমদশাঁ সাধূগণও দরিদ্রের সঙ্গই 
করিয়া থাকেন । দরিদ্রও সৎসঙ্জগ বশতঃ বিষয়- 
বাসনা-নাশে সমর্থ হয় এবং শীঘ্রই তাহার চিত্ত শুদ্ধি 
হইয়া থাকে ৷৷ ১৭ | 


বিশ্বনাথ-__নচ দরিদ্রস্যেকা তুষ্চেব সব্বদোষ- 
ময়ীতি বাচ্যং, তস্যা অপি প্রতীকারসম্ভবাদিত্যহ__ 
দরিদ্রস্যেবেতি । ধনিত্বদারিদ্র্যয়ো স্তল্যাদশিত্বেনে ভয়" 
গৃহান্‌ কৃপয়া গচ্ছন্তোহপি সাধবো দরিদ্রস্যৈব যুজন্তে 
দরিদ্রেণিব তদ্ন্দন-সম্তাষণ-সম্বাদাদি-সম্ভবাৎ তোর 
তে স্বয়ং অংযেগজনিত-ফলদায়কা : ভবস্তীত্যথঃ ৷ 
নতু ধনিনো মদান্ধস্য অন্ৰানয়োঃ সন্নিধৌ বর্তমানো- 
হহমেব প্রমাণমিতি ভাবঃ। ততশ্চ সন্তিঃ সৎসগ” 
মহিম্বে তং তর্ষং তৃষ্ণাং দরিদ্রঃ স্বয়মেব ক্ষিণোতি 
ক্ষিণীকরোতি। তৎরুপালব্ধন্য ভক্ত্যমৃতস্য তুষ্ণাহর- 
স্বভাবত্বাৎ, অতএব পূর্ব্বমুক্তং কৃচ্ছ_ং যদুদ্ছয়াপে" 
তীতি কৃচ্ছ_স্য যাদৃচ্ছিকত্বং নতু কর্ম্মজনিততবং 
ভক্তস্য কর্ম্মানঙ্গীকারাৎ ৷৷ ১৭ || 
টীকার বঙ্গানুবাদ দরিদ্রের এক মান্র তৃষা 
(অম্নাভিলাষ ) জবর্বদোষমন্রী, ইহা বলিতে রা 
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০০০ 

না, কারণ তাহারও প্রতীকার সম্ভব, ইহা বলিতেছেন 
__দদরিদ্রপ্যেব ইত্যাদি। ধনী ও দরিদ্র উভয়ের 
প্রতি তুল্যদশী সাধুগণ উভয়ের গৃহে কৃপাপবর্ষক 
গমন করিলেও, তাহারা (সমদশী সাধুপুরুষগণ ) 
দরিদ্রের সহিত সহজে মিলিত হইয়া থাকেন, কারণ 
দরিদ্রগণই তাহাদের বন্দন, সম্ভাষণ ও আলাগনাদি 
করিয়া থাকে, কিন্তু ধন-গব্বিত ধনীগণ নহে, এই 
বিষয়ে ইহাদের সমক্ষে বর্তমান আমিই প্রমাণ-__এই 
ভাবার্থ। তারপর সাধুসঙ্গের গুণে দরিদ্র ব্যক্তির 
বিষয়তৃষ্ণা আপনা হইতেই ক্ষয়প্ৰাপ্ত হইয়া থাকে, 
যেহেতু সাধুরুপালব্ধ ভক্ত্যমৃতের তৃষ্ণা হরণ করাই 
স্বভাব। অতএব পূর্ব্বোক্ত “কুচ্ছ.ং যদৃচ্ছয়া 
আপ্লোতি” (১৫ শ্লোক )--স্বভাবতঃই যে কষ্ট অনু- 
ভব করে, এখানে কৃচ্ছে_র যাদৃচ্ছিকত্ব উক্ত হইয়াছে, 
কিন্তু উহা প্রারব্ধ কর্মজনিত নহে, কারণ ভক্তের 
কর্ম অঙ্গীকার করা হয় নাই ॥ ১৭ || 


সাধূনাং সমচিভানাং মুকুন্দচরণৈষিণাম্‌ । 
উপেক্ষ্যেঃ কিং ধনস্তভৈরসভিরলদাশ্রয়ৈঃ ॥ ১৮ ॥ 


অন্বম্নঃ__(ননু সাধূনামপি ধনিন এব প্রায়েণ 
প্রিয়া ভবন্তি ন দরিদ্রাঃ ইত্যাহ ) মুকুন্দচরণৈষিণাং 
অনন্যচেতসা কেবলমান্ত্রং ভগবৎপাদপদ্মাভিলাষিণাং) 
সমচিত্তানাং (অতএব সব্ব্বন্র সমদশিনাং ) সাধূনাং 
( মহাপুরুষাণাং ) ধনস্তত্তৈঃ (ধনগব্বিতৈঃ ) অসদা- 
শ্ৰয়ৈঃ (দুর্জন-সঙ্গপরায়ণৈঃ) উপেক্ষ্যে (উদাসীন্যেন 
ত্জৈঃ) অসভিঃ (দুষ্টৈঃ ধমিভিঃ) কিং (কিং 
প্রয়োজনং কিমপি ন ইত্যর্থঃ) 1 ১৮ ॥ 

অনুবাদ-_্যাহারা অনন্যচিত্তে একমাত্র ভগবানের 
পাদপদ্মই অভিলাষ করিয়া থাকেন, তাদূশ সমদশী 
সাধুগণের ধনগবিত, দুঃসঙ্গরত উপেক্ষণীয়, অসৎ, 
ধনবান্‌ ব্যক্তির সহিত কি প্রয়োজন ? ১৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__নচ সাধূনাং ধনোপাধিকো ধনিকসং- 
যোগঃ সম্ভবতীত্যাহ- _সাধুনামিতি । ধনেন স্তস্তো 
গব্বো যেষাং তৈঃ। অসস্তিরবৈষ্ণবৈঃ অসদাশ্রয়ৈর- 
বৈষ্ণবসেবিভিঃ তেন গব্বরহিতা দরিদ্রা বৈষ্ণব- 
সেবিনো ধনিনোহপি সাধুভিঃ সংযুজ্যন্ত এবেতি'ভাবঃ 
১৮ | 


--২৯ 





দশমক্কন্বঃ 


২২৫ 
সপ 
টাকার বঙ্গানুবাদ _সাধুদিগের ধনলাভের উদ্দেশ্যে 

ধনবানের সহিত সংযোগ সম্ভব নহে, ইহা বলিতে- 
ছেন-_'সাধুনাম্‌’ ইত্যাদি । “ধনস্তত্তৈঃ__ধনের দ্বারা 
€( ধনহেতুক ) যে স্তম্ভ বলিতে গৰ্ব্ব যাহাদের, তাদৃশ 
ধনগব্বিত ব্যক্তিগণের সহিত কি প্রয়োজন ? 
“অসত্ভিঃ'_অবৈষ্ণব এবং ‘অসদাশ্ৰয়ৈঃ’__অবৈষ্ণব- 
সেবী ধনীগণ তাহাদের উপেক্ষণীয়। ইহার দ্বারা 
গব্বরহিত দরিদ্র এবং বৈষ্ণবসেবী ধনী ব্যক্তিগণের 
সহিতও সাধুগণের সংযোগ হইয়া থাকে-_এই 
ভাবার্থ ॥ ১৮ ॥ 


তদহং মত্তয়োমাধ্ব্যা বারুণ্য। শ্রীমদান্ধয়োঃ । 
তমো'মদং হরিষ্যামি স্রৈণয়োরজিতাত্মনোঃ ॥১৯॥ 


অন্বয়ঃ-_-তৎ ( তস্মাৎ ) অহং মাধ্ব্যা (মাধবী- 
নাম্যা ) বারুণ্যা ( মদিরয়া ) মত্তয়োঃ শ্রীমদান্ধয়োঃ 
(ধনগব্বিতয়োঃ ) স্লৈণয়োঃ ( কামিনীজনাসক্তয়োঃ ) 
অজিতাত্মনোঃ (অজিতেন্দ্রিয়োঃ যুবয়োঃ) তমোমদং 
(অজ্ঞানজন্যং মদং) হরিষ্যামি দরীকরিষ্য।মি)11১৯।। 

অনুবাদ_-অতএব আমি মাধবী নামী মদিরা 
পানে মত্ত এবং বিষয় মদাঞ্ধ স্লৈণ, অজিতেন্দ্রিয় 
ইহাদের দুইজনের অজ্ঞানজনিত মত্ততা দূর করিব 
১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ_-তদনয়োর্গর্বরোগস্য কাং চিকিৎসাং 
করোমীতি মনসি বিচার্য্য নিশ্চিনোতি-_ তদহমিতি 
চতুভিঃ ৷ মাধ্ব্যা মধূময্যা তমোহজ্ঞানম্‌ ॥ ১৯ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ অতএব এই কুবে রপুন্রদ্ধয়ের 
গব্বরোগের কি চিকিৎসা করিব, এইরূপ মনে 
বিচারপূর্বক দেবষি নিশ্চয় করিতেছেন-__'তদহম্? 
ইত্যাদি চারিটি শ্লোকে। “মাধব্যা'_বারুণী নামী 
সুরাপানে উন্মত্ত । “তমোমদং-_ অজান কৃত গৰ্ব্ব 
নষ্ট করিব ॥ ১৯ ॥ 


ঘদিমৌ লোকপালস্য পুত্রৌ ভূত্বা তমঃপ্রতৌ । 

ন বিবাসসমাআনং বিজানীতঃ সুদুর্মদৌ ॥ ২০ ॥ 
অতোহহৃতং স্থাবরতাং স্যাতাং নৈবং যথা পুনঃ | 
সস্মৃতিঃ স্যান্সতপ্রসাদেন তন্রাপি মদনুগ্রহাৎ ॥২১৷৷ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 





২৬ [ ১০/১০1২২-২৫ 
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বাসদেবস্য সান্নিধ্যং লব্ধা দিব্যশরচ্ছতে । বৎসর অতীত হইলে ভগবান্‌ বাসুদেবের বা 
বৃত্তে স্বলোকতাং ভুয়ো লব্ধভক্তী ভবিষ্যতঃ॥২২॥  বশতঃ ভক্তিলাভ করিয়া দেবত্ব প্রাপ্ত হইবে। রা 
ঠোট হর চি ব- 
অন্বয়ঃ__যৎ (যস্মাৎ) ইমৌ (যুবাং ) লোক- ষ্যতঃ’__এখানে ভু-ধাতু প্ৰাপ্তি অর্থে, পরম 
আধ-প্রয়োগ ৷ ২০-২২ ॥ ধ্রু 


পালস্য ( কুবেরস্য } পুত্রৌ ভূত্বা তমঃপ্ল.তৌ (মদিরা- 
মতৌ) সুদুর্মদৌ (অতিগধ্বিতৌ সন্তো ) আত্মানং 
(স্বশরীরং ) বিবাসসং (নগ্রং) ন বিজানীতঃ (ন 
জাতবন্তো ) অতঃ ( অপরাধাৎ) স্থাবরতাং অহতঃ 
(লব্ধুং যোগ্য ভবতঃ ) তত্র অপি (স্থাবরত্বলাভাৎ 
পরমপি) যথা (যেন প্রকারেণ ) পুনঃ এবং ন স্যাতাং 
(এতাদৃশঃ অপরাধঃ ভবেৎ তদর্থং) ম্প্রসাদেন 
(মম প্রসন্নতয়া হেতুনা ) স্মৃতিঃ (স্মরণং ) স্যাৎ 
(ভবেৎ ) মদনুগ্রহাৎ দিব্যশরচ্ছতে (দৈবশতবর্ষেষু) 
বৃত্তে (গতেষু) বাস্দেবস্য ( কৃষ্ণস্য) সান্নিধ্যং 
(নৈকট্যং ) লব্ধা লৰ্ধৃভক্তী প্ৰোপ্তকৃষ্ণান্রাগো সন্তো) 
ভূয়ঃ (পুনঃ) স্বলোকতাং (দেবত্বং গতৌ) ভবিষ্যতঃ 
|| ২০-২২ ৷৷ 
অনুবাদ_ যেহেতু এই দুইজন লোকপাল কুবে- 
রের পুত্র হইয়া মদিরামত্ত এবং অতিশয় গঞ্বিত 
হইয়া নিজশরীর নগ্ন বলিয়াও জানিতে পারিতেছে না 
এই অপরাধে ইহারা স্থাবরত্ব লাভের উপযুক্ত । এ 
স্থাবরত্ব লাভের পরেও যাহাতে পুনরায় এরাপ অপ- 
রাধ না ঘটে তজ্জন্য আমার অনুগ্রহে ইহাদের পূর্ব্ব- 
স্মৃতি বর্তমান থাকিবে । অতঃপর আমার প্রসাদে 
দৈব শতবর্ষ গত হইলে ইহারা দুইজন শ্রীকৃষ্ণের 
সান্নিধ্লাভ করিয়া এবং কৃষ্ণভক্তিপরায়ণ হইয়া 
পুনরায় দেবত্ব প্রাপ্ত হইবে ॥ ২০-২২ ৷৷ 
বিশ্বনাথ__স্থাবরতামিতি নিরাবরণয়োঃ স্তব্ধয়ো- 
রব্বাণয্মোরনয়েঃ স্থাবরত্বমেবোচিতমিতি ভাবঃ। 
স্থাবরত্বেহপি মব্প্রসাদেন স্মৃতিরস্ত । স্মৃতৌ সত্যা- 
মপি মদনুগ্রহাদিত্যাদি। দেবমানেন শরচ্ছতে বর্ষ- 
শতে বৃত্তে সতি বাসূদেবস্য সানিধ্যং লব্ধা লব্ধভত্তণী 
সন্তো স্বর্জোকতাং ভবিষ্যতঃ প্রাপস্যতঃ ৷ ভুপ্রান্তো 
পরসৈমপদমার্ষম্‌ ॥ ২০-২২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-“স্থাবরতাম্‌*_ মিরাবরণ 
(বিবন্ত্র) ও স্তব্ধ (অব্লবাণ ) ইহারা স্থাবরত্ব 
লাভেরই উপযুক্ত, এই ভাব । স্থাবরযোনি লাভ 


করিলেও আমার কৃপায় ইহাদের স্মৃতি থাকিবে ।- 


স্মৃতি থাকিলেও. আমার অনুগ্রহে দেবপরিমিত শত 


শ্রীশুক উবাচ-_ 
এবমুক্ত স দেবষিগতো নারাশ্নণাশ্রমম । 
নলকৃবরমণিগ্রীবাবাসতুর্যমল।জ্জনৌ ॥ ২৩ ॥ 





অন্বগ্নঃ--শ্রীগুকঃ উবাচ,__সঃ দেবফিঃ (নারদঃ) 
এবং উক্তা নারায়ণাশ্রমং গতঃ ৷ নলকুবরমণিগ্রীবৌ 
যমলার্জুনৌ (সহজাতৌ অঙ্জনরল্সো) আসতুঃ 
€(অভবতাম্‌ ) ৷৷ ২৩ ৷৷ 

অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব বলিলেন,__দেবষি নারদ 
এইরূপ বলিয়া নারায়ণাশ্রমে গমন করিলেন এবং 
নলকৃবর ও মণিগ্রীব যমজ অর্জনবৃক্ষ হইলেন ॥২৩ 


খষেভাগবতমুখ্যস্য সত্যং কর্তৃং বচো হরিঃ ॥ 
জগাম শনকৈস্তত্র যন্ত্রাস্তাং যমলাভ্জঁনৌ )॥ ২৪ ॥ 
অন্বয়ঃ__হরিঃ (কৃষ্ণঃ) ভাগবতমুখ্যস্য (পরম- 
ভগবদৃভক্তস্য ) খষেঃ (নারদস্য ) বচঃ সত্যং কর্তুং 
(বাক্যস্য যথার্থতাং জনয়িতুং ) যন্ত্র যমলার্জুনৌ 
আস্তাং তত্র শনকৈঃ (ধীরং ) জগাম ॥ ২৪ ॥ 


অনুবাদ-_শ্রীরুষ্ণ পরমভাগবত নারদ মুনির 
বাক্যের সত্যতা সম্পাদনের জন্য যেখানে যমজ 
অর্জঁনরক্ষ ছিল ধীরে ধীরে তথায় গমন করিলেন ॥২৪ 


দেবষিমে প্রিয়তমো যদিমৌ ধনদাত্মজৌ । 
তৎ তথা সাধগ্নিষ্য।মি যদ্গীতং তন্মহাত্মনা ॥২৫৷৷ 
অন্বয়ঃ__যৎ ( যস্মাৎ ) দেবমিঃ (নারদঃ) 
মে (মম) প্রিয়তমঃ ইমৌ (চ) ধনদাত্মজো (ভেবতঃ) 
তৎ (তঙ্মাৎ ) মহাত্মনা (নারদেন ) যৎ গীতং 
(পুরা উক্তং ) তথা (তেন রাপেণ ) তৎ (অনয়ো- | 
রুদ্ধারং ) সাধয়িষ্য/মি (করিষ্যামি ) ৷৷ ২৫ | | 
অনুবাদ- যেহেতু দেবি নারদ আমার প্রিয় র 
ভক্ত এবং ইহারাও দুইজন কুবেরের পুত্র সে | 
| 


০ হারার 





নার ২৮৮৫ 
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দশমস্ধন্ধঃ 


২২৭ 


মহাত্মা নারদ পূৰ্ব্বে যেরাপ বলিয়াছিলেন সেইরূপে 


ইহাদের উদ্ধার সাধন করিব ॥ ২৫॥ 
বিশ্রনাথ_ প্রস্ততমাহ খষেরিতি। যদ্যস্মাদ্দেবষি দম 
্রিয়তমস্তদমাদিমৌ তথা সাধয়িষ্যামি যদ্যথ। তেন 
মহাত্রানা গীতমিত্যন্বয্নঃ ৷৷ ২৫ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__'প্রস্তুতমাহ’-_-পূর্ব্ব কথা 
সমাপনপূর্ব্বক এক্ষণে প্রকরণগত ঘটনা বর্ণনা করি- 
তেছেন--“‘খাষেঃ’ ইত্যাদি । যেহেতু দেবযি আমার 
প্রিয়তম ভক্ত, অত এব সেই মহাত্মা এই কুবের পত্র- 
দ্বয়ের উদ্দেশ্যে যাহা বলিগ্নাছিলেন, আমি তাহা তদন- 
রূপই সম্পাদন করিব ॥ ২৫ ॥ 3 


ইত্যন্তরেণাজ্জনয়োঃ ক্ৃষ্ণস্ত যময়োষযো । 
আত্মনিব্বেশমাত্রেণ তিয্যগৃগতমুল্খলম্‌ ॥ ২৬ ॥ 

অন্বয্পঃ-_ইতি (উজ্তা) কৃষ্ণ যময়োঃ অর্জনয়োঃ 
(অঙ্জনযুগলস্য ) আন্তরেণ ( মধ্যপ্রদেশে ) যযৌ 
(গতঃ) আত্মনিব্বেশমাত্ৰেণ আোত্মনঃ কৃষ্ণস্য তন্মধ্য- 
প্রবেশমান্ত্রেণ ) উল্খলং তির্য্যগ্গতং (বক্রভাবেন 
স্থিতং অভুৎ ) ॥ ২৬ ৷৷ 

অনুবাদ-__এই বলিয়া শ্ৰীকৃষ্ণ অর্জনরূক্ষদয়ের 
মধ্যভাগে গমন করিলেন। তাহার প্রবেশমান্রেই 
উল্খল বক্রুভাবে তথায় সংলগ্ন হইল ॥ ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ইতি বিচাৰ্য্য যময়োঃ সহজাতয়োদ্য়ো- 

রন্তরেণ মধ্যে যযৌ। ততশ্চ আজুনঃ প্রবেশমান্রেণ 
উদৃখলং তির্যযগ্গতং তিরশ্চীনমভূৎ ॥ ২৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__'ইতি'_এইরূপ মনে করিয়া 
শ্রীকৃষ্ণ “যময়োঃ-সহজাত অর্জনবৃক্ষদ্ধয়ের মধা 
দিয়া গমন করিলেন। তাঁহার মধ্যপ্রবেশ মাত্রেই 
উদৃখলটী বক্রভাবে পতিত হইল ॥ ২৬ ॥ 


বালেন নিক্ষর্ষয়তাম্বগুলুখলং তৎ 
দামোদরেণ তরসোকলিতাত্ভ্রিবন্ধৌ ৷ 
নিম্পেততুঃ পরমবিভ্রমিতাতিবেপ- 
স্ন্ধপ্রবালবিটপো ক্লৃতচণ্ডশব্দৌ ৷ ২৭ ॥ 
অন্বয়ঃ-_অন্বক্‌ (অনু অঞ্চতি গচ্ছতি ইতি 
অন্বক্‌ ) তৎ (তিয্যগৃগতং ) উলুখলং তরসা (বলেন) 


নিক্ষষয়তা (আকর্ষতা ) দামোদরেণ (উদরে দাম 
নিবদ্ধেন) বালেন (কুষ্ণেন) উৎকলিতাজ্প্িবন্ধী 
(উৎকলিতঃ উৎপটিতঃ অভ্প্রিবন্ধঃ মূলবন্ধনং যয়োঃ 
তৌ) পরমবিক্লখিতাতিবেপদ্কন্বপ্রবালবিউপৌ (পর- 
মস্য শ্রীরুষণস্য বিভ্রমিতেন অতিবেপঃ কম্পঃ যেষু 
তাদৃশাঃ স্কন্ধ প্রবালবিটপাঃ কাণ্ডপল্পবশাখাঃ যয়োঃ 
তৌ) কৃতচণ্ডশব্দো (কৃতঃ চণ্ডঃ ভীষণঃ শব্দঃ যাভ্যাং 
তৌ অর্জ্জুনৌ ) নিষ্পেততুঃ (ভূমৌ পতিতৌ ) ॥ ২৭॥ 
অনুবাদ__উদরে রজ্জু্ধারা আবদ্ধ বালক শ্রীকৃষ্ণ 
তখন স্বীয় পশ্চাদ্গত, বক্রভাবে বৃক্ষদ্বয়ে সংলগ্ন 
উল্খলকে বলপৃব্বক আকর্ষণ করিলেন তাহাতে ব্ক্ষ- 
দয়ের মূল উৎপাটিত হইল । পরমপুরুষের বিক্রুমে 
বৃক্ষদ্রয়ের কাণ্ড, পল্লব ও শাখাসকল অতিশয় 
কম্পিত হইতে হইতে প্রচণ্ড শব্দসহকারে ভূমিতে 
পতিত হইল ৷৷ ২৭ | 
বিশ্বনাথ__তত্তিরশ্চীনমেবোদৃখলং অন্বক্‌ স্বান্‌- 
কুলং যথাস্যাত্তথা নিঃশেষেণ কর্ষতা বালেন উৎকলিত 
উৎ্পাটিতোহড্প্রবন্ধো যয়োস্তো । পরমবিক্রমিতেন 
অতিবলেনাকর্ষণেনাতিবেপা অতিকম্পমানাঃ স্কন্ধাদয়ো 
যয়োস্তৌ দামোদরেণেতি “স চ তেনৈব নাম তু কৃষ্ণো 
বৈ দামবন্ধনাৎ। গোষ্ঠে দামোদর ইতি গোপীভিঃ 
পরিগীয়তে” ইতি হরিবংশোক্ঞা প্রসিদ্ধিঃ স্মারিতা ২৭ 
টীকার বঙ্গানুবাদ- সেই বন্রভাবে পতিত উদ্ৃ- 
খলকে “অন্বক্ঁবনিজের অনুকূল যেভাবে হয়, 
সেইভাবে বালকরূপী শ্রীকৃষ্ণ অতিবেগে আকর্ষণ 
করায় এ রৃক্ষদয়ের মূল উৎপাটিত হইল । “পরম- 
বিক্রমিত'__অতিশয় বলে আকর্ষণের ফলে উহাদের 
স্কন্ধ, প্রবাল ও শাখাসকল কাপিতে কাপিতে প্রচণ্ড 
শব্দ-সহকারে ভূমিতলে পতিত হইল ৷ “দামোদরেণ' 
__রজ্জ দ্বারা যাহার কটিতট উদৃখলের সহিত বদ্ধ, 
সেই কৃষ কর্ত্তক। ‘স চ তেনৈব নামু”_'দাম? 
অর্থাৎ রজ্জব দ্বারা আবদ্ধ হওয়ায় কৃষ্ণ ব্রজে গোপীগণ 
কর্তক ‘দামোদর’__এই নামে কাত্তিত হন, এই 
হরিবংশের উক্তি স্মরণ করাইতেছে ॥॥ ২৭ ॥ 


তত্র শ্রিয়া পরময়া ককুভঃ স্ফুরস্তো 
সিদ্ধাবুপেত্য কুজয়োরিব জাতবেদাঃ । 


২২৮ 


কুষ্ণং প্রণম্য শিরসাথিললোকনাথং 
বদ্ধাঞ্জলী বিরজসাবিদম্চতুঃ সম ৷ ২৮ ॥ 


অন্বয়ঃ_-(রৃক্ষপতনানন্তরং ) তত্র (স্থানে) 

পরময়া শ্রিয়া (শোভয়া ) ককুভঃ স্ফ্রস্তো ( দিঙ্য- 
গুলং প্রকাশয়ন্তৌ ) জাতবেদাঃ (অগ্নিঃ) ইব সিদ্ধৌ 
(দ্বৌ মহাপুরুষৌ ) কুজয়েঃ তেয়োঃ বৃক্ষয়ো মধ্যাৎ) 
উপেত্য (বহির্গত্য) শিরসা অখিল লোকনাথং (সর্ব্ব- 
লোকেশ্বরং ) কৃষ্ণং প্রণম্য বদ্ধাঞ্জলী (কুতাঙ্জলী ) 
বিরজসৌ (বিগতগবের্বী সন্তৌ ) ইদং ( বক্ষ্যমাণং ) 
উচতুঃ জম ॥ ২৮ ৷৷ 

অনুবাদ-_অনন্তর সেই স্থানে রূক্ষযুগলের মধ্য 
হইতে অগ্রিতুল্য দুই মহাপুরুষ নির্গত হইয়া স্বকীয় 
পরম শোভাদ্বারা দিঙ্মগুল প্রকাশপূবর্বক অবনত 
মস্তকে অখিল লোকনাথ শ্রীকুষ্ণকে প্রণাম করিলেন 
এবং কৃতাঞ্জলি হইয়া নিরহঙ্কারে বলিতে লাগিলেন 
|| ২৮ ।। 

বিশ্রনাথ__-ককুভো ব্যাপ্য স্ফুরস্তো কুজয়োর্ব- 
ক্ষয়োঃ, জাতবেদা অগ্নিমিথো জ্যোতিমিলনাদেক এব 
জাতবেদা ইব স্ফুরন্তাবিত্যর্থঃ ॥ ২৮ | 

টীকার বঙগানুবাদ__“ককুভঃ স্ফুরস্তৌ,__দশ 
দিক্‌ আলোকিত করিয়া, কিজয়োঃ” বৃক্ষদয়ের 
অভ্যন্তরস্থ মুত্তিমান্‌ অগ্নির ন্যায় উজ্জ্বল দুইজন সিদ্ধ- 
পুরুষ নির্গত হইলেন। “জাতবেদাঃ”__এখানে 
জ্যোতিদ্বয়ের মিলনে একটি অগ্নিই যেন প্রকাগিত 
হইতেছিল-_এই ভাবার্থ ॥ ২৮ ৷৷ 








কৃষ্ণ কৃষ্ণ মহাযোগিংস্তমাদ্যঃ পুরুষঃ পরঃ । 
ব্যক্তাব্যক্রমিদং বিশ্বং রূপং তে ব্রাহ্মণা বিদুঃ ॥২৯॥ 


অন্বয়ঃ_ হে কৃষ্ণ কৃষ্ণ মহাযোগিন্, (হে 
অচিন্ত্যপ্রভাব) ত্বং আদ্যঃ (কারণভূতঃ ) পরঃ পূরুষঃ 
(অসি ) ব্যক্তাবাক্তং ( স্থ.লসূক্মাত্মকং ) ইদং বিশ্বং 
তে ( তব ) রূপং ( ইতি ) ব্রাক্মণাঃ বিদুঃ (পণ্ডিতাঃ 
জানন্তি ) ৷৷ ২৯ ॥ 

অনুবাদ হে কৃষ্ণ, হে কৃষ্ণ, আপনার প্রভাব 
অচিন্ত্য, আপনি পরমপুরুষ এবং জগতের মূলনিমিত্ত 
ও উপাদান কারণ ॥ ব্রক্মবিদ্গণ (“সর্ব্বং খজ্বিদং 
ব্ৰহ্ম তজ্জলান্‌” প্রভৃতি বেদবাক্যাবলম্বনে ) এই স্থল- 


শ্রীমভাগবতম্ 
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সূঙ্মাত্মক জগৎ আপনারই (প্রাকৃত 
থাকেন ॥ ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ---উলৃখলে বদ্ধং গোপালবালং 
দেবৌ ফিমিতি প্রণতাবিত্যত আহতুঃ--কৃষ্ণ কয় 
দ্িত্বং দয়োরেব যুগপদুক্তেঃ । ত্বং পরঃ রর 
ভগবান্‌ তত্রাপ্যাদ্যঃ স্বয়ং ভগবান্‌ অতত্তুং দে 
বালো ভবস্যেবেতি ভাবঃ। হে মহাযোগি্চিনা, 
প্রভাব, অস্মন্মোচিকস্য তবৈতদ্বন্ধনকারণস তন 
ভাবঃ। সবর্বস্বরাপস্য তব কেন বন্ধানং ফি 
হতুঃ। -_ ব্যক্তাব্যত্তং কাৰ্য্যকারণাত্মকম্‌ 1২৯ ॥ ঠ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন _ দেখুন, উদৃখনে 
বদ্ধ গোয়ালার ছেলে আমাকে আপনারা দেবতা হয়া 
কিজন্য প্রণাম করিতেছেন ? তদুত্তরে বলিতেছেন 
‘কৃষ্ণ কৃষ্ণ’ ইত্যাদি । দুইজন একসঙ্গে বলায় এখানে 
দ্বিত্ব। আপনি পরম পুরুষ ভগবান্‌, তাহাতেও 
‘আদ্যঃ’_ স্বয়ং ভগবান্‌, এইজন্য গোপবালক 
(গোপাল-বালঃ ) হইয়াছেন, এই ভাবার্থ। ‘হে 
মহাযোগিন্‌’__আপনি অচিন্ত্যপ্রভাব-বিশিষ্ট, আমা- 
দের মোচনকর্তা আপনার এই বন্ধনের কারণ তকা- 
তীত, এই ভাব। সৰ্ব্বস্বরূপ আপনার কি প্রকারে 
বন্ধন সম্ভব হইতে পারে, ইহা বলিতেছেন ব্যক্তা- 
ব্যক্তং’, এই কাৰ্য্য-কারণাত্মক বিশ্ব-প্রপঞ্চকে ব্রহ্ম- 
বিদৃগণ আপনার রূপ বলিয়া জানেন ॥ ২৯ ॥ 


) রাগ বলিয়া 


মাং যুবাং 


ত্বমেকঃ সব্বভূতানাং দেহাস্বাত্মেন্দিয়েশ্বরঃ ৷ 

ত্বমেব কালো ভগবান্‌ বিষ্ণুরব্যয় ঈশ্বরঃ ॥৩০৷ 

ত্বং মহান্‌ প্ররুতিঃ সুক্ষ রজঃসত্বতমোমন্নী ৷ 

ত্বমেব পুরুষো হধ্যক্ষঃ সব্বক্ষেত্রবিকারবিৎ ॥৩১॥ 

অন্বয়ঃ_-একঃ (কেবলঃ) ত্বং সৰ্ব্বভূতানাং 

দেহাস্বাত্মন্দরিয়েশ্বরঃ ( দেহঃ অসবঃ প্রাণাঃ আতা 
অহঙ্কারঃ ইন্দরিয়ানি তেষাং ঈশ্বরঃ নিয়ন্তা ভবসি) 
ত্বং এব ভগবান্‌ বিষ্ণঃ অব্যয়ঃ ঈশ্বর (ভবসি) দ্বং 
কালঃ (নিমিত্তকারণং ) রজঃসত্বতমোময়ী (ত্রিণা- 
তরিকা) সুক্ষ প্রকৃতিঃ ভেবসি) ত্বং মহান্‌ মহ 
ত্বং এব সর্ববক্ষেপ্রবিকারবিৎ ( সর্ব্বক্ষেত্রেষু বিকারা? 
মন আদীন্‌ বেতি ) অধ্যক্ষঃ ( অন্তৰ্য্যামী ) পুরুষ? 
(ভবসি ) ৷ ৩০-৩১ | 
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তারিক হে ভগবান্‌, ন )াসকাভূতের দেহ, প্রাণ, 

অহঙ্কার এবং ইন্দ্রিয়গণের নিয়ন্তা বা ঈশ্বর এ কমান 

আপনি । আপনিই বিষ্ণু, অব্যয় এবং ঈশ্বরস্বরূপ। 
আপনিই কাল (নিমিত্ত কারণ ) এবং ন্রিগ্ুণাত্মিকা 
স্‌ক্ষা প্রকৃতি (উৎপাদন কারণ ), আপনিই মহত্ত্ব 
(কাৰ্যাস্বরাপ ), আপনি অন্তর্ধযামী সুতরাং সব্বভূতের 
চিত্তক্তাতা এবং পূরুষদ্বরূপ ( তাৎপয্য এই যে, বস্তু 
_-ভগবান্‌, বস্তুশক্তি-_ প্রকৃতি, বন্ত-অংশ-_পরুষ, 
মহান সকলই শুদ্ধাদৈতবিচারে তি 
বস্তু, সুতরাং বস্ততত্ব বিচারে এগুলি অভিন্ন। 
গৌড়ীয়-বৈষ্ণবগণের বিচারে স্বরাপ, তদ্রপবৈভব, 
জীব ও প্রধান__পরতত্ত্ব হইতে স্বতন্ত্র নহে ) ৷ ৩০- 
৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ-নচ ত্বদন্যো বন্ধকঃ কোহপীশ্বরোহ- 
ভীত্যাহতুঃ-_ত্বমিতি। অসবঃ প্রাণাঃ, আত্মা অহঙ্কারঃ 
সৰ্ববাত্মকত্বাত্তবমেবেক ঈশ্বর ইত্যাহতুঃ--ত্বমিতি ৷ 
কালো নাম তব চেষ্টা মহান্‌ কাৰ্য্যং প্রকৃতিঃ শক্তিঃ 
পূরুষোহংশঃ কীদুশঃ অধ্যক্ষোহন্তর্য্যামী সব্রষ্‌ 
ক্ষেত্রেষু দেহেষু বিক্কারান্‌ মন আদীন্‌ বেত্তি অতো 
বিষ্ণুরীশ্বর একো ভগবাংস্তমেব ॥ ৩০-৩১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__আপনি ভিন্ন বন্ধক (জং- 
যোজনকর্তা ) ঈশ্বর অন্য কেহ নাই, ইহা বলিতেছেন 
তম ইত্যাদি । একমাত্ৰ আপনিই সব্বভুতের 
দেহ, প্রাণ, আত্মা (অহঙ্কার) ও ইন্দ্রিয়সমূহের ঈশ্বর | 
সর্বাত্মক বলিয়া আপনিই একমাত্র ঈশ্বর। কাল আপ- 
নার চেস্টা ( লীলা ), মহান্‌ অর্থাৎ মহত্ত্ব আপনার 
কায্য, প্রকৃতি আপনার শক্তি এবং পুরুষ আপনার 
অংশ। আপনি ‘অধ্যক্ষ’ অর্থাৎ অন্তৰ্য্যামী সব্ব- 
দেহের মন আদি বিকারসমূহের জ্ঞাতা, অতএব বিষ্ণি 
ঈশ্বর একমান্র ভগবান্‌ আপনিই ৷ ৩০-৩১ ॥ 

মধ্ব _রূপ্যত্বাভুজগদ্রপং বিষ্ণোঃ সাক্ষাৎ সূখা- 
অ্রকম্‌। নিত্যপূর্ণং সমূদ্দিস্টং স্বরাপং পরমাত্মনঃ ॥ 
ইতি বামনে ॥ বিষ্ণুঃ সব্বগুণোদ্ৰৈকাৎ কাল ইত্য- 
ভিধীয়তে। ইতি চ ॥ ৩০ ॥ 

মধ্ব-__প্ৰকৃত্যাদেস্তদ্বশত্বাৎ প্ৰকৃত্যাদিরুদীর্য্যতে ৷ 
যথা রাজা ভূত্যকৃতাৎ স্বয়ং কর্তেত্যুদীর্য্যতে ৷ যথা- 


দেহং স্বত্ত্ব স্বয়মিত্যাহরঞ্সা | ইতি পাদ্দে 
॥॥ ৩১ [| 
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২২৯ 
গৃহ্যমাণৈস্তুমগ্ৰাহ্যো বিকারৈঃ প্ররুতৈগ? টা | 
কোদ্বহাহ্তি বিজাতুং প্রাক্সিদ্ধং গুণসংর্তঃ॥৩২ 


অন্বয়ঃ-€ নন্বহমেব-চেৎ সৰ্ব্বং তহি ঘটাদি 
জানেন মজুজ্তানং কিং ন ভবতি। ভবতীতি চে 
সব্বোহপি ব্ৰহ্ম বিৎ স্যাদত আহতুঃ) গৃহ্যমাণৈঃ দেশ্যত্বেন 
বত মানৈঃ) প্ৰাকৃতৈঃ বিকারৈঃ গুণৈঃ বেদ্ধযহস্কারে্ডিয়া- 
দিভিঃ প্রচ্টাঃ) ত্বং অগ্রাহাঃ (ন গৃহ্যসে ইতি ভাবঃ ) 
[ ননূ তহি জীবো জানাতু নৈবেত্যাহতুঃ } গণসংরতঃ 
€ শুণৈঃ দেহ।দিডিঃ সংরৃতঃ ) কঃ নু (কঃ জনঃ) 
প্রাক্‌ সিদ্ধং প্রাগেব স্বপ্রকাশতয়। সিদ্ধং ত্বাং) বিজ্ঞা- 
তুম অহৃতি (জ্ঞাতুং সমর্থো ভবতি ) ৷ ৩২ ॥ 

অনুবাদ- (যদি আমিই সৰ্ব্ব, তাহা হইলে 
ঘটাদি প্রাকৃত বস্তু-জ্ঞানে মৎসন্বন্ধীয় জ্ঞান হয় না 
কিঃ যদি হয়, তাহা হইলে সকলেই ত ব্রক্মবিৎ__ 
এই তত্ব পরিস্ফুট করিবার উদ্দেশ্যে এই শ্লোকের 
অবতারণা ) দ্রষ্টুস্বরূপ আপনি দৃশ্যরূপে বর্তমান 
প্রক্কতিজ'ত বৃদ্ধ, অহঙ্কার ইদ্ড্রিয় প্রভৃতির গ্রাহ্য 
নহেন। (তবে কি জীবাত্মা আপনাকে জানিতে 
সমর্থ £ তদুভ্তরে বলিতেছেন ) গুণময়দেহে আবদ্ধ 
(কোন্‌ জীব তদীয় কারণরূপে তদুৎপত্তির পূর্বে 
স্বতঃপ্রকাশ স্বরূপে বর্তমান আপনাকে জানিতে সমর্থ 
হইবে 2) ৷ ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ ত্বৎরুপয়েব ত্বং দৃশ্যসে বন্ততভ্তুমদৃশ্য 
এবেত্যাহতুঃ_ গৃহ্যমাণৈস্তয়া দৃশ্যমানৈবিকারৈবুদ্দী- 
ন্দ্িয়াদিভিদ্রষ্টা ত্বং ন গৃহাসে, বীদৃশৈঃ £ প্রাকৃতৈগুণ- 
কাষধ্যৈস্তেনাপ্রাকৃতৈরগুণকায্যৈবুদীন্ড্রিয়াদিভিঃ ত্বং 
দৃশ্যস এবেতি ভাবঃ । নন্বপ্রারৃতত্বা্জীবো জানাতু 
নৈবেত্যাহতুঃ__কোহন্বিহেতি ৷ প্রাক্-সিদ্ধমিতি 
ত্বদীয়-তটস্থশক্তি-বিলাসত্বাজ্জীবস্।পি ত্বং কারণ- 
মিত্যর্থঃ। গুণসংরূত ইতি ওগ।তীতস্ত স তডজ্যা 
কথঞ্চিত্বাং জানাতীতি ভাবঃ | ৩২ ॥ 

টীকার বজানুবাদ- আপনি কৃপাপূর্ব্বক দুষ্ট 
হইতেছেন, বাস্তবিক পক্ষে কিন্তু আপনি অদুশ্যই, 
ইহা বলিতেছেন__-'গৃহ্যমাণৈঃ' ইত্যাদি, দ্রষ্টুস্বরূপ 
আপনি দৃশ্যরাপে বর্তমান প্রকৃতি-সম্ভূত বুদ্ধি, অহঙ্কার 
ও-ইন্দ্রিয়াদির দ্বারা গ্রাহ্য নহেন। এখানে প্রাকৃত 
গুণকার্য্ের দ্বারা গ্রাহ্য নয়, ইহা বলায় অপ্রাকৃত 
নিগ্ুণ বৃদ্ধি ও ইন্ড্িরাদির দ্বারা আপনি দৃশ্য হন 





শ্রীমন্তাগবতম্‌ 








২৬৩০ [ Solos তু 
এই ভাবার্থ। যদি বলেন-_অপ্রারৃতত্বহেতু জীবাত্জা গুণের দ্বারা আপনার মহিমা আচ্ছন্ন . 
আপনাকে জানুক, তদুত্তরে বলিতেছেন-“কোহন্বিহ' যেমন মেঘের দ্বারা সূর্যের প্রকাশ আচ্ছন্ন হয় 

নি চিনি A ow, 


ইত্যাদি, অথাৎ এই সংসারে দেহাদি গুণাশ্রিত দ্বারা 
আরত কোন্‌ জীব সকলের আদি স্বয়ং প্রকাশ-স্বরাপে 
বর্তমান পরম পুরুষ আপনার সত্তা অবধারণে সমর্থ 
হয়? প্রাকৃ-সিদ্ধম্*_জীব আপনার তটস্থ শক্তির 
বিলাসভূত হইলেও, সেই জীবেরও আপনি কারণ, 
এই অর্থ । “গুণসংরূতঃ,_- প্রাকৃত মায়াগুণে আরত, 
এই বলায় গুণাতীত ( অপ্রাকৃত) জীব আপনার 
ভক্তিতে কোন প্রকারে আপনাকে জানিতে পারে__ 
এই ভাবার্থ ৷৷ ৩২ ॥ 
মধ্ব_স্বাত্মনাগৃহ্যমাণঃ ৷৷ ৩২ ॥ 


তচৈম তুভ্যং ভগবতে বাসূদেবায় বেধসে। 
আত্মদ্যোতগুণৈশ্চম্ন-মহিমেন ব্রহ্মণে নমঃ ॥৩৩৷৷ 

অন্বয়ঃ--€ অতো দুর্জেয়ত্বাৎ কেবলং প্রণমতঃ 
তম ) আত্মদ্যোতৈঃ (আত্মনঃ স্বস্মাৎ দ্যোতঃ 
প্রকাশঃ যেষাং তৈঃ) গুণৈঃ ছন্নমহিমে ছেন্নঃ আরতঃ 
মহিমা স্বরূপং যস্য তসৈম ) স্বয়ং ( মহা নারায়ণায় 
চতুব্ব্যহ প্রথমায়) বাসূদেবায় বেধসে পপ্রাকৃত-সৃচ্টি- 
কত্রে' সক্রর্ষণরূপায় ) (সর্ব্বাত্মকত্বাৎ ) ব্রহ্মণে (পরম 
ব্হতে ) তুভ্যং নমঃ ৷৷ ৩৩ ৷৷ 

অনুবাদ--(হে ভগবন্,) স্বতঃপ্রকাশ গুণের দ্বারা 
আপনার মহিমা প্রচ্ছন্ন রহিয়াছে, আপনি প্রাকৃত 
সৃষ্টির কর্তা সঙ্কর্ষণ স্বরূপ স্বয়ং ভগবান্, বাসুদেব 
(চতুব্যহের আদি ) এবং সর্ব্বাত্মক বলিয়া ব্রহ্মস্বরূপ, 
আপনাকে নমস্কার ৷৷ ৩৩ ॥ 


বিশ্বনাথ _অতো দুর্জেয়ত্বাৎ কেবলং প্রণমতস্তস্মা 


ইতি । বেধসে বিশ্বকত্রে, দুর্জেয়ত্বস্য কারণং গুণ- 
সংবত ইতি। গুণসংরৃতত্বমুক্তমেব পুনরপি স্পম্ট- 
যতঃ। আত্মনা ত্বয়ৈব দ্যোতন্তে ইতি ত্বৎপ্রকা- 


শ্যৈগু ৈশছন্নো মহিমা মেঘৈরিব রবের্যস্য তস্মৈ ॥৩৩॥ 

টীকার বঙগানুবাদ--অতএব দুর্ভেয় বলিয়া 
কেবল প্রণাম করিতেছেন__ “তস্ম” ইত্যাদি । 
“বেধসে'__বিশ্ববিধাতা ৷ দুর্জেয়ত্বের কারণ-_গুণ- 
সংর্ত ; পূৰ্ব্বে গুণ সংরৃতত্ব বলিলেও পুনরায় স্পষ্ট 
করিতেছেন । “আত্মদ্যেত-গুণৈঃ,_স্বতঃ প্রকাশ 


যস্যাবতার। জায্ত্তে শরীরেন্বশরীরিণঃ | 
তৈস্তৈরতুল্যাতিশয়ৈবীয্যৈদেহিষ্বসন্তৈঃ ৩৪ 
স ভবান্‌ সব্বলোকস্য ভবায় বিভবায় চ I k 


অবতীণোহংশভাগেন সাম্প্রতং পতিরাণিষাম্‌ ॥৬৫ 
১ ||| 


অন্বয়৪__ননু অহং পরমেশ্বর ইতি ক 
ড্যাং জায়ত ইণ্যাহ্‌ ) শরীরিষূ ( বিগ্রহধারিষূ মস, 
দিষু মধ্যে) দেহিষু অসঙ্গতৈঃ (প্রাকৃত শরীরের 
অসম্ভবৈঃ ) তৈঃ তৈঃ অতুল্যাতিশযনৈঃ (অনুপম গুণ. 
যুক্তৈঃ ) বাঁধ্যেঃ (পরান্রমৈঃ) যস্য অধরীরিণঃ 
অবতারাঃ (আবিভাবাঃ) জায়ন্তে অেনৃমীয়ন্তে নৈ!) 
সঃ (ভগবান্‌ ) আশিষাং পতি ( সবর্বকল্যাগপ্রদাতা) 
সব্বলোকস্য (সব্বজনস্য ) ভবায় ( ভূত্যৈ ) বিভবায় 
€ মোক্ষায় ) চ সাম্প্রতং ( অধুনা ) অংশভাগেন (গরণ- 
রাপেণ ) অবতীর্ণঃ (আবির্ভতঃ ) ॥ ৩৪-৩৫ ॥ 

অনুবাদ-প্রাকৃত শরীরে যে সকল বীর্য্য অসম্ভব, 
মৎস্য, কুর্ম প্রভৃতি বিগ্রহধারী প্রাণির মধ্যে সেই 
সকল অনুপমগ্ডণযুক্ত বীৰ্য্য দর্শনে লোকসকল তাহা- 
দের মধ্যে যে প্রাকৃত শরীররহিত মহাপুরুষের 
আবির্ভাব অনুমান করিতে পারেন, আপনিই সেই 
সব্রবকল্যাণদাতা মহাপুরুষ, সম্প্রতি সমস্ত জীবের 
সম্পদ এবং মোক্ষ প্রদানের জন্য পূর্ণরাপে অবতীর্গ 
হইয়াছেন ॥ ৩৪-৩৫ ৷ 

বিশ্বনাথ-_সত্যং পরমেশ্বর এবস্তভূতো ভবত্যেব, 
যুবাং তু মামেব পরমেশ্বরং কেন লক্ষণেন ব্বাথে 
তন্জাহতুঃ-_যস্য অবতারা মস্যাদয়ঃ শরীরিষু 
মতস্যাদিজাতিষু মধ্যে জায়ন্তে অনুমীয়ন্তে ৷ অশরী- 
রিণঃ প্রাকৃতশরীররহিতস্য তব ৈঃ দেহিষু জীবেচ্ব 
সঙ্গতৈরঘটমানৈবা্য্যেঃ প্রভাবৈঃ | স ভবানবতারী 
খল্বেব ভবসি। হস্তিসহজ্রেণাপি দুরুৎগাটনগে” 
রাবয়োরজ্জুনয়োর্জনসমৌজসো  বালালীলোদিও 
বললবেনাপ্যুৎপাটন!€ রজ্জুলখলয়োরপি তাদ্শ-গর্জ' 
পর্ণাদিতি ভাবঃ। ভবায় ভূত্যৈ বিগতো 
যসমাত্তসৈম মোক্ষায় অংশভাগেন অংশাংশেন ৰ 
রুদ্রাদিনা আশিষাং জবর্বকামনানাং পতিদাতা যং 
এবেত্যর্থ ৪ ৩৪-৩৫ ॥ 


খং ভব- 
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টীকার বঙ্গানুবাদ হ্যা, পরমেশ্বর এই প্রকার 
হয়েন, কিন্ত আপনারা আমাকে কোন্‌ লক্ষণের দ্বারা 
পরমেশ্বর বলিতেছেন £ তদুন্তরে বলিতেছেন-__“যঙা 
অবতারাঃ’, গাহার মৎস্যাদি অবতাররন্দ, মৎস্যাদি 
জাতির মধ্যে অনুমীত হন৷ “অশরীরিণ$ প্রাকৃত 
শরীর রহিত আপনার, কি প্রকারে জানেন ? 
তাহাতে বলিতেছেন--দেহিষু'__জীবগণের মধ্যে 
অসম্ভব প্রভাব দর্শন করিয়া (অর্থাৎ আপনার প্রাকৃত 
শরীর নাই বটে, কিন্তু প্রাকৃত দেহে যে সকল অতুল 
মনিরতিশয় বীর্য্য অসম্ভব, মৎস্যাদি বিগ্রহধারী প্রাণীর 
মধ্যে সেই সকল বীর্ষা-দর্শনে লোকে তাহাদের মধ্যে 
আগনার অবতার হুইয়াছে বলিয়া জানিতে পারে )। 
সেই আপনি নিশ্চিতই অবতারী যেহেতু হস্তি সহস্রের 
দ্বারা দুরুৎপাটনীয়, অজ্জ্নতুল্য তেজক্ক অর্জু্নবক্ষ- 
দ্র আমাদের বাল্য লীলাগ্ন প্রকটিত সামান্য বলের 
দ্বারাই উৎপাটন করিলেন এবং রঙ্জ ও উদৃখলেও 
তাদৃশ সামর্থ্য অর্পণ করিলেন_-এই ভাব! “ভবায়? 
_জীবগণের সম্পদ্‌ এবং “বিভবায়”__বিগত হয় 
জন্ম-মরণরাপ সংসার যাহা হইতে সেই মোক্ষের 
নিমিত্ত, 'অংশভাগেন*_ অংশাংশ ব্ৰহ্মা ও কুদ্রাদির 
দ্বারা যিনি সর্ব্বকামনার দাতা, সেই আপনি পূর্ণরূপে 
অবতীর্ণ হইয়াছেন-_-এই অর্থ ॥ ৩৪-৩৫ ॥ 
মধ্ব - ছম্নোহন্যেষাং ন তু স্বস্য ভগবান্‌ পুরুষো- 


ত্বমঃ। তস্যাবতারা দেহস্থা অদেহস্থা ইতি দ্বিধা! 
অন্তর্থ্যাম্যাদিরূপাণি দেহস্থানি বিদো বিদুঃ | মৎস্য 
কুর্মাদিরাপাণি ন দেহস্থ'নি হাৎপতেঃ ॥  অন্যা- 


তুল্যৈরতিশয়ৈর্মনসো নিগ্পমাদিভিঃ ৷ জ্ঞায়ন্তে তানি 
রূপাণি নিত্যপূর্ণানি সব্বশঃ ৷ ইতি মহাকৌ্ম্ে 
1-৩ 5-8. 
ইতি শ্ৰীশ্ৰী মদানন্দতীর্থভগবৎপাদাচার্য্য-বিরচিতে 
আীভাগবত-দশমস্কন্-তাৎপধ্যে দশমোহ্ধ্যায়ঃ | 


___ শান 


নমঃ পরমকল্যাণ নমঃ পরমমজল । 
বাসুদেবায় শান্তায় যদৃনাং পতয়ে নমঃ ॥৩৬॥. 

অন্বয়ঃ হে পরমকল্যাণ, (ভূভ্যং ) নমঃ | 
হে পরমমজল, (তুভ্যং) নমঃ ৷ শান্তায় যদৃনাং 
পতয়ে বাসূদেবায় (তুভ্যং ) নমঃ ॥ ৩৬ ॥ 


দশমস্ন্ধঃ 
ভি... ... 


২৩১ 





অনুবাদ-হে পরমকল্যাণ, আপনাকে প্রণাম 
করিতেছি। হে পরমসমঙ্গল, আপনাকে প্রণাম করি- 
তেছি। যদুপতি বাসুদেব এবং শান্তস্বরাপ আপনাকে 
প্রণাম করিতেছি ॥ ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ_পরমং কল্যাণং যস্মান্তদৈম, হে স্বয়ঞ্চ 
পরমমঙ্গলস্বরাপ ॥ ৩৬ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_'পরমকল্যাণ”__পরমকল্যাণ 
যাহা হইতে হয়, তাহাকে এবং যিনি স্বয়ং পরম 
মঙ্গল স্বরূপ, সেই আপনাকে আমরা প্রণাম করিতেছি 
I ৩৬॥ 


অনুজানীহি নৌ ভূমংস্তবানুচরকিঙ্করৌ । 
দর্শনং নৌ ভগবত খষেরাসীদনুগ্রহাৎ ॥ ৩৭ ॥ 
অন্বয়ঃ__হে ভূমন্‌ €বিশ্বরূপঃ ) তব অনুচর- 
কিহ্করৌ (তব অনুচরঃ শিবঃ তস্য কিক্করৌ ভূত্যো ) 
নৌ (আবাং) অনুজানীহি (গন্তং অন্মন্যস্থ ) খষেঃ 
(নারদস্য ) অনুগ্রহাৎ (প্রসাদাৎ ) নৌ (আবয়োঃ) 
ভগবতঃ (তব) দর্শনং আসীৎ ॥ ৩৭ ॥ 
অনুবাদ-_হে বিশ্বস্বরূপ, আমরা আপনার অনু- 
চর মহাদেবের ভৃত্য । সম্প্রতি আমাদিগকে গমনের 
অনৃমতি প্রদান করুন। মহষি নারদের অনুগ্রহে 
আমাদের আপনার সাক্ষাৎকার লাভ হইল ৷৷ ৩৭ ॥ 
বিশ্বনাথ__অনুচরস্য নারদস্য কিক্করৌ ॥ ৩৭ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__'অনুচর-কি্করৌ”_আপনার 
অনুচর (ভক্ত ) দেবষি নারদের ভূত্যদ্বয় বলিয়া 
আমাদিগকে জানিবেন ৷ ৩৭ ॥ 





বাণী গণানুকথনে শ্রবণৌ কথায়াং 
হন্টৌ চ ক্্মসূ মনস্তব পাদয়োনঃ । 
সস্থত্যাং শিরস্তব নিবাসজগৎপ্রণামে 
দৃষ্টিঃ সতাং দর্শনেহস্ত ভবতন্নাম্‌ ॥৩৮৷৷ 
অন্বয়ঃ _নঃ (আবয়োঃ) বাণী তব গুণানু- 
কথনে €গুণকীর্তনে ) অন্ত। শ্রবণৌ € কর্ণো) 
কথায়াং (তব গুণাকর্ণনে স্তাং ) হস্তৌ কর্মসু (তব 
প্রীতিজনক কাৰ্য্যেষু স্তাং) মনঃ তব পাদয়োঃ স্মৃত্যাং 
(পাদপদ্ম স্মরণে অস্ত ) শিরঃ তব নিবাস জগৎ 


২৩২ 











প্রণামে (তবাধিজ্ঠিত নিখিল ব্রক্গাগুপ্রণতৌ অস্ত ) 
দচ্টিঃ (চক্ষুঃ) ভবত্তনূনাং (ভবতঃ মৃত্তীণাং) 
সতাং (সাধূনাং ) দর্শনে অস্ত ৷৷ ৩৮ ॥ 
অনবাদ--অতঃপর আমাদের বাক্য আপনার 
গুণকীর্তনে, শ্রবণযুগল আপনার গুণ-শ্রবণে, হত্তদ্রয় 
আপনার প্রীতিজনক কাধে, মন আপনার পাদপদ্ম- 
স্মরণে, মস্তক আপনার অধিষ্ঠিত এই নিখিল 
্রহ্মাণ্ডের প্রণামে, এবং চক্ষু আপনার মূত্তিস্বরূপ 
সাধুগণের দর্শনে রত থাকুক ৷৷ ৩৮ || 
বিশ্বনাথ__তদনূচর-কিক্করত্বাদেবাবয়ো-স্তু।ৎ- 
সল্যাতিশয়মালক্ষ্যান্যেদূর্নীভমপীদং প্রার্থয়িতুমুতৎসহা- 
বহে ইত্যভিব্যওয়ন্তাবাহতুঃ বাণীতি। অন্রক এব 
চকার এবার্থকঃ প্রতিসপ্তম্যন্তং যোজ্যঃ; তেন তব 
গুণানৃুকথন এব বাণী ভবতু ন ত্বন্যকথায়ামিত্যেবং 
সৰ্ব্বত্ৰ ব্যাখ্যেয়ম্‌ । নঃ আবয়োর্মনস্তদীয়-পাদয়োঃ 
স্মৃত্যাং, নিবাসভূতানাং জগতাং জঙ্গমানাং নারদাদি- 
ভক্তানাং প্রণামে শিরেোহস্ত । হে নিবাস-জগদিতি 
সম্বোধনপদং বা । ভবত্তনুনাং ত্বন্মুত্তি-রাপাণাম্‌ '॥৩৮৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ -আপনার অন্চরের কিঙ্কর 
বলিয়া আমাদের প্রতি আপনার বাৎসল্যের আতিশয্য 
লক্ষ্য করিয়া অন্যের দুর্লভ হইলেও এরূপ প্রার্থনা 
করিতে উৎসাহিত হইয়াছি, ইহা প্রকাশপুবর্বক বলি- 
তেছেন-_ “বাণী, ইত্যাদি । এই শ্লোকে উল্লিখিত 
একটি মাত্র “চ*-কার এবার্থক (নিশ্চিত অরে) বুঝিতে 
হইবে, উহা প্রতি সপ্তম্যন্ত পদে যোগ করিতে হইবে । 
যেমন আপনার গুণানুকথনেই আমাদের বাক্য রত 
থাকুক, কিন্তু অন্য কথায় নহে, এইরূপ সব্বত্র ব্যাখ্যা 
করিতে হইবে । আমাদের মন আপনার চরণযুগ- 
লের সমরণেই রত থাকুক । মস্ত ক ভবদীয় নিবাস- 
ভূত নারদাদি ভক্তজনের প্রণামেই নিযুক্ত থাকুক । 
অথবা-_হে নিবাস-জগৎ ইহা সম্বোধনপদ । ‘ভবত্ত- 
নূনাং,__আপনার মুত্তিরূপ সাধুগণের দর্শনেই আমা- 
দের নয়ন রত থাকুক ॥ ৩৮ ॥ 


| শ্রীশুক উবাচ = 
ইথং সংকীত্তিতস্তাভ্যাং ভগবান্‌ গোকুলেশ্বরঃ ৷ 
দীম্না চোলুথলে বদ্ধঃ প্রহসন্নাহ গুহ্যকৌ ৷৷ ৩৯ ৷ 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


7:76 লারা: 222 লু, 


অন্বয়ঃ-শ্রীশুকঃ উবাচ, তাভা 


( পৃব্বোক্তন্রুমেণ ) সঙ্কীত্তিতঃ (স্ততঃ 


ছি ও ) ভগবান 
গোকুলেশ্বরঃ দাম! ( রজ্জা ) উল্খলে বদ্ধঃ 


আবদ্ধঃ সন্) প্রহপন্‌ ( হাসং কবর 
€ কুবেরপত্রো প্রতি) হক ৰ k 
প ২41 ৩৯ || 
স্তব করিলে গোকুলেহর ভগবান শ্রীকৃষ্ণ স্বয়ংই ul 
ঠা শ২২ ব্জ্জ- 
দ্বারা আবদ্ধ হইয়া হাসিতে হাসিতে কুবেরের গর; 
দ্বয়কে বলিলেন ॥ ৩৯ ॥ রর 
বিশ্বনাথ_সংকীভিতঃ সংস্ততঃ দাম চকারাৎ 
প্রেমী চ বদ্ধঃ। প্রহসন্নিতি প্রহাসোইয়মেতে উপ- 
দেবাদয়ো মন্মায়য়া বদ্ধাঃ স্বমোচনার্থং যং মাং স্বস্তি 
সোহয়ং যশোদাদিগোপীভির্দায প্রেম] চ বদ্ধোতভীক্ষং 
ভৎসিতঃ স্সেহেন গোকুলে তিষ্ঠামি। অন্রত্যানাং 
তাসাং ভৎসনেনাহ্‌ং যথা প্রীয়ে ন তথানয়োঃ স্তুত্যেতি 
ব্যজয়তি ॥ ৩৯ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ-__“সংকীন্তিতঃ,_-এইরূপে 
কুবের-পুন্রদ্বয় কর্তৃক সংস্তত হইয়া, “দামু”__রজ্জুর 
দ্বারা, ‘চ’-কার প্রয়োগে প্রেমের দ্বারাও বদ্ধ, অর্থাৎ 
মা যশোদার প্রেমবশে রজ্জুদ্বারা উদৃখলে বদ্ধ ভগবান্‌ 
শ্রীগোকুলেশ্বর হাসিতে হাসিতে তাহাদিগকে বলি- 
লেন। 'প্রহসন্”__এই প্রহাসের উদ্দেশ্য-_এই উপ- 
দেবাদি আমার মায়ায় বদ্ধ হইয়া নিজেদের মোচনের 
জন্য যে আমাকে স্তৃতি করিতেছে, সেই আমি যশো- 
দাদি গোপীগণের দ্বারা রজ্জব ও প্রেমে বদ্ধ হইয়া 
এবং বার বার তাঁহাদের স্বেহে ভ্সিত হইয়া 
গোকুলে অবস্থান করিতেছি । এখানকার (এই 
ব্রজের) গোপীজনের ভৎ্সনে আমি যেমন প্রীত 
হই, তদ্রপ এই গুহ্যকদয়ের স্ততিতে প্রীত নহি_ 
ইহা প্রকাশ পাইতেছে ॥ ৩৯ ৷ 


শ্রীভগবানুবাচ 
জাতং মম পুরৈবৈতদৃষিণা করুণাত্মনা ৷ 
হচ্ছ-ীমদান্গয়োবাগৃভিবিভ্রংশোহনুগ্রহঃ রুতঃ018০॥ 
অন্বয়ঃ--শ্রীভগবান্‌ উবাচ,_ করুণাআনা (কৃপা- 
লুনা ) খষিণা (নারদেন ) শ্রীমদান্ধয়োঃ ( ধনমদ" 
মত্তয়োঃ যুবয়োঃ) বাগ্ভিঃ (শাপবাক্যৈঃ ) বিজ্রংশঃ 


এ ০০ 
ভ্যাং ই 


TE গর্ত 


১০1১০৪০-৪২] 





০০০০ 
(গর্গাৎঢ্যুতিরাপ যঃ ) অনুগ্রহঃ (প্রসাদঃ) কৃতঃ 
এতৎ পুরা এব মম জ্াতং (বিদিতং আস্তে) ॥ ৪০ ॥ 

অনুবাদ-_গ্রীভগবান্‌ বলিলেন,__কৃপাময় নারদ- 
মনি শাগবাক্যদ্বারা ধনমদে মত্ত তোমাদিগকে স্বর্গ 
হইতে চ্যুত করিয়া যে অনুগ্রহ করিয়াছেন-_ইহা 
আমি পুরর্ব হইতেই জাত আছি || 8০ ॥ 

বিশ্লনাথ-_বাগ্ভ “ৰন হ্যন্যো জুষতো জ্যোষ্যানি”- 
ত্যাদিভিঃ শ্রীবিভ্রংশরূপোহনুগ্রহ এব কৃত ইতি 1॥8০॥ 

টীকার বলানুবাদ--বাঠ্ভিঃ--কুপাল্‌ নারদ 
খাযি “ন হ্যন্যো জুষতো জ্যোয্যান্” (৮ম শ্লোক) 
ইত্যাদি শাপ-বাক্যের দ্বারা শ্রীন্রংশরূপ অনুগ্রহই 
করিয়াছেন | 8০ || 


সাধূনাং স্মটিভানাং সুতরাং মৎকুতাআ্নাম্‌ । 
দর্শনান্নো ভবেদ্বন্ধঃ গুংসোহক্ষোঃ সবিতুর্যথা ॥৪১৷৷ 
অন্বয়ঃ-সুতরাং মৎকৃতাত্মনাং (একান্ত্েন 
মদাসভচেতসাং ) (অতএব ) সমচিত্তানাং ( স্ব্বত্র 
তুন্যদশিনাং) সাধুনাং (ভাগবতানাং মহাপুরুষাণাং) 
দর্শনাৎ (সাক্ষাৎকারাৎ ) জবিতুঃ যথা ( সূয্যস্য 
দর্শনাৎ ) অক্ষোঃ € চক্ষুষোঃ ) বন্ধঃ ন ভবেৎ (তথা) 
পুংসঃ (জীবমান্রস্য ) বন্ধঃ ন ভবেৎ ॥ ৪১ 
অনুবাদ-সূর্যের দর্শনে যেরূপ চচ্ষুর বন্ধন 
অর্থ।ৎ অন্ধকারাচ্ছন্নভাব দূরীভূত হয় সেইরাপ একা- 
স্তভাবে আমার প্রতি আসক্ত সমদশী ভাগবত মহা- 
পূরুষগণের সাক্ষাৎকারেও জীবমাত্রের বন্ধন থাকিতে 
পারে না ॥ ৪১॥ 
বিশ্বনাথ _ননূ তং দৃষ্ট্/প্যসম্মানয়তোরাবয়োস্ত- 
দনৃগ্রহঃ কথং সন্তবেত্তত্রাহ সাধূনামিতি ৷ সমচিত্তানাং 
স্বমান।পমানাভ্যা মক্ষভ্যতাং সুতরামতিশয়েন মধ্যে 
কৃত আত্মা মনো যৈস্তেষাম্‌ দর্শনান্তঃ দর্শনপর্যান্ত এবা। 
যদ্ধা, দর্ণনেনান্তো নাশো যস্য সঃ। সবিতুদর্শনাদক্ষোবন্ধ- 
স্মঃকুতো যথা নশ্যতি তথেতি তেনান্ধানাং সবিতু- 
দর্শনাদপি যথা তমো ন নশ্যতি, তথৈব নানাপরাধ- 
মলীমস-মানসানামস্রাণাং শ্রীনারদাদিদর্শনাদগি ন 
বন্ধক্ষয় ইতি বিজ্ঞাপিতম্‌ ৷ ৪১ ॥ 
টীকার বঙ্গানবাদ-_যদি বলেন_ দেখুন, তাহাকে 
দেখিয়াও আমরা সন্মান করি নাই, তাহাতে আমা- 


__৩০ 


দশমস্কহ্ধঃ 
মিটি ০০৩৩৬৬৬৬৬৬২ 


২৩৩ 





দের প্রতি তাহার অনুগ্রহ কি প্রকারে সম্ভব ? তদু- 
স্তরে বলিতেছেন-“সাধূনাম্‌* ইত্যাদি । 'সমচিন্তানাং” 
_ সর্ব তুল্যদর্শী, নিজের মান ও অপমানে যাহারা 
অঙ্চুব্ধ এবং অতিশয়রাপে আমাতেই সমপিত চিত্ত, 
তাদৃশ সাধুগণের 'দর্শনান্তঃ_ দর্শন পর্যন্তই জীবের 
বন্ধন থাকে । অথবা-_তাদৃশ সাধুগণের দর্শনের 
দ্বারা জীবের বন্ধন নাশ হয়, যেমন সূৃয্যের দর্শনে 
চক্ষুর অন্ধকারাচ্ছন্ন ভাব থাকে না। ইহাতে অন্ধ- 
জনের সৃধ্যদর্শনেও যেমন অন্ধকার দূরীভূত হয় না, 
সেইরাপ নানাবিধ অপরাধে মলিনচিত্ত অসুরগণের 
নারদাদি-দর্শনেও বন্ধন ক্ষয় হয় না, ইহা বুঝিতে 
হইবে ॥ ৪১ ॥ 


তদ্গচ্ছতং মতপরমৌ নলকুবর সাদনম্‌ । 
সঞ্জাতো ময়ি ভাবো বামীপ্সিতঃ পরমোহভবঃ ॥৪২ 


অল্বয়ঃ--হে নলকুবর, তৎ ( তস্মাৎ ) মৎ- 
পরমৌ ( মচ্চিত্রো যুবাং ) সাদনং (গৃহং) গচ্ছতম্‌ । 
ময়ি (ভগবতি ) বাং (যুবয়োঃ) পরমঃ ঈপ্সিতঃ 
( বাঞ্ছিতঃ ) অভবঃ (ন ভবঃ সংসারঃ যস্মাৎ সঃ) 
ভাবঃ (প্ৰেম়া ) সঞ্জাতঃ || ৪২ 1 

অনুবাদ-_হে নলকুবর, অতএব মদ্গতচিত্ত 
তোমরা দুইজন নিজগৃহে গমন কর । আমার প্রতি 
তোমাদের পরম বাঞ্ছিত প্রেমাঙ্কুর উৎপন্ন হইয়াছে । 
এ ভাব হইতে আর কখনও সংসার দশা লাভ হয় না 
1 ৪২।! 

বিশ্বনাথ- প্রাধান্যাদেকং সংবোধ্যাহ,_ হে নল- 
কুবর, অহমেব পরমঃ সেব্যো যয়োস্তথাভূতৌ সন্তৌ । 
সাদনং সদনং, ন ভবঃ সংসারো যতঃ সঃ ৷ ৪২1 


টাকার বঙ্গানুবাদ-_প্রাধান্যহেত্ু একজনকে 
সম্বোধন করিয়া বলিতেছেন__হে নলকুবর ! “মৎ- 
পরমৌ”_-আমিই পরম সেব্য যাহাদের, তদ্রপ হইয়া, 
“সাদনং__নিজগৃহে গমন কর! ‘অভবঃ’__যে ভাব 
জন্মিলে আর সংসার-বন্ধন হয় না (আমার প্রতি 
তোমাদের সেই পরম বাঞ্ছত ভক্তিভাব উৎপন্ন 
হইয়াছে । ) 11 ৪২ ॥ 





আীমভ্ভাগবতম্‌ 


২৩৪ [ ১০১১১ 
হি রা -২২০-০২০- 
শ্ৰীক উবাচ-_ বিশ্রনাথ__উল্খলে বদ্ধঃ বদ্ধোলুখলম ৷ 
তাগ্যাদিঃ ৷৷ ৪৩ ॥ We 


ইত্যুক্তো তৌ পরিক্রম্য প্রণম্য চ পুনঃ পুনঃ | 
বদ্ধোলখলমামন্ত্য জগ্মতুর্দিশমুত্তর।ম্‌ ॥ ৪৩ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূন্রভাষ্যে পার'ম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশমস্কন্ধে যম- 
লাঙ্জনভজনং নাম দশমোহধ্যায়ঃ । 


অন্বয়ঃ_ _ক্্ীশুকঃ উবাচ,__ইতি উক্তো ভেগবতা 
কথিতৌ তৌ) বদ্ধোলুখলং ( বদ্ধং উল্খলং যস্গিমন্‌ 
তং) তং (কৃষ্ণং) পরিক্রম্য (প্রদক্ষিণী কৃত্য ) 
পুনঃ পুনঃ প্রণম্য। আমন্ত্্য (সস্তাষ্য ) চ উত্তরাং 
দিশং জগ্মতুঃ (গতো ) ৷ ৪৩ ॥ 


ইতি শ্রীমদ্ডাগবতে দশমস্কন্ধে দশমাধ্যায়স্যান্বয়ঃ ৷ 


অনুবাদ-__শ্ৰীশ্ডকদেব বলিলেন,__ভগবান্‌ এরূপ 
বলিলে তাহারা দুইজনে উল্খলে আবদ্ধ শ্রীকৃষ্ণকে 
প্রদক্ষিণ, পুনঃ পুনঃ প্রণাম এবং সম্ভাষণপূর্ব্বক উত্তর 
দিকে প্রস্থান করিলেন ৷৷ ৪৩ ॥ 


ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে দশম অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হযিণ্যাং ভক্ত চেতসাম 
দশমে দশমোহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ ও 
ইতি শ্রীবিশ্বনাথচন্রু বস্তি-ঠন্ক,রকৃতা হী 
দশমস্কন্ধে দশমাধ্যায়স্য সারার্থদগিনী- ্ 
টীকা সমাপ্তা ৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ _'বদ্ধোল্‌খলম্‌’__উলখলে দঃ 
এখানে ‘আহিতাগ্নি’ ইত্যাদি পদের নগায় a বা 
য়াছে, অর্থাৎ উদৃখলে আবদ্ধ শ্রীকৃষ্ণকে পনঃ tl 
প্রদক্ষিণ ও প্রণাম করতঃ তাহার. অনুমতি না 
তাহারা দুইজন উত্তর দিকে গমন করিলেন ॥ ৪৩॥ 
ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদ্জিনী 


টীকার দশম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত দশম অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ১০ ॥ 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবস্তি-ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমভাগবতের দশম স্কন্ধের দশম অধ্যায়ের 'সারাথ- 
দশিনী? টাকার বঙ্গানৃবাদ সমাপ্ত ৷৷ ১০1১০ | 


ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে দশম অধ্যায়ের 
গৌড়ীস্ম-ভাষ্য সমাপ্ত । 


৯০ 


একাদশোগধ্যায়ঃ 


শ্রীশুক উবাচ-_- 


গোপা নন্দাদয়ঃ শ্তত্বা দ্রুময়োঃ পততো রবম্‌। 
 তন্ত্রাজগমুঃ কুরুত্রেষ্ঠ নির্ঘাতভয়শহ্কিতাঃ ॥ ১ ॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
একাদশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে নন্দাদি গোপরন্দের সগোম্তী বুন্দা- 
বন যাত্রা ও কৃষ্ণের বৎসাসুর ও বকাসুর বধলীলা 
বণিত হইয়াছে । 


যমলার্জন রক্ষদ্বয়ের পতনশব্দে বজ্রপাত আশঙ্কা 
করিয়া নন্দাদি গোপরুন্দ ঘটনা স্থলে উপস্থিত হইয়া 
দেখিলেন,__যমলার্জুন রৃক্ষদ্য় ভগ্ন হইয়াছে, কৃষ্ণও 
তথায় উল্খলবদ্ধাবস্থায় বর্তমান। তাহারা যম- 


লার্জন বৃক্ষদয়ের ভগ্নকারণ নির্ণয়ে অসমর্থ হইয়া 
ইহা কৃষ্ণের অনিষ্ট প্রয়াসী কোন অসুরের কর স্থির 
করিলেন। গোপবালকগণ যমলার্জনভঙ্জন বৃত্তান্ত 
যথাযথ বর্মন করিলেও গএশ্ব্য্য-জ্ঞানশূন্য গোগর্ণ 
বালকদিগের বাক্যে বিশ্বাস করিতে গারিলেন না, 
তাহাদের মধ্যে কেহ কেহ “বালকদিগের বাক্য যথা 
হইলেও হইতে পারে”__এইরূপ সন্দেহযুক্ত হইয়া” 
ছিলেন, তাহার পর নন্দ মহারাজ কৃষ্ণের উপ 
বন্ধন মোচন করিলেন। এইরপে শ্রীকৃষ্ণ নিতা-ন€' 
নব বাল্যলীলা প্রদর্শন করিয়া ব্রজবাসী ভক্তাদিগকে 
নিরন্তর বাৎসল্য-রপাস্থাদন করাইতেন। একদিন 
এক ফল-বিক্রয়িণী ফল-বিক্রয়ার্থ আগমন করির্ণে 
কৃষ্ণ তাহার বালকোপম ক্ষুদ্র হস্তে ধান্য লইয়া তাহা 





wcrc 8৮৯৫. 


পাপা 
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পেশা 


~~ 
কাশি 


নিকট গমন করিলেন । গমনকালে তাঁহার (কৃষ্ণের) 
হস্ত হইতে ধান্য প্রায় ট্যুত হইয়া কয়েকটী মাত্ৰ অব- 
শিষ্ট ছিল । হকৃষ্ণ-স্নেহে আদ্রচিত্ত ফলবিক্রয়িণী 
তাহা লইয়াই কৃষ্ণের হস্তদ্বয় ফলে পূর্ণ করিয়া দিল, 
এদিকে ফল-বিক্রুয়িণীর ভাণগুও রত্রাদিতে পরিপর্ণ 
হইয়া গেল । অনন্তর গোকুলে নানাপ্রকার উৎপাত 
হইতেছে দেখিয়া একদিন তন্রস্থ গোপরন্দ রুদ্ধ উপা- 
নন্দের সহিত পরামর্শ করিয়া ব্রজগমনে মনস্থির 
করিলেন এবং তৎপর দিবস গো-গোপীদিগের সহিত 
সকলে ব্ন্দাবন গমন করিলেন। তথায় রামকৃষ্ণ 
বাল্যলীলা সমাপনান্তে গোচারণাদি পোগণ্লীলায় 
বৎসপাল মধ্যে বৎসরাপে প্রবিষ্ট বৎসাসূর এবং 
বকরাপী অসুরকে নাশ করেন । কৃষ্সহচররন্দ এ 
সকল লীলা গুরুবর্গের নিকট বর্ণন করিতেন কিন্ত 
তাহারা বাৎসল্যরসে মুগ্ধ সুতরাং কৃষ্ণের এশ্ব্য্য 
শুনিয়া বা দেখিয়াও বিশ্বাস করিতে পারিতেন না। 

অন্বম্নঃ- শ্রীশুকঃ উবাচ,__হে কুকুশ্রেষ্ঠ, নন্দা- 
দয়ঃ গোপাঃ পততোঃ দ্রুময়োঃ রবং হত্বা নির্ঘাত- 
ভয়শঙ্কিতাঃ (বজ্রপাতমভিশক্ক মানাঃ ) তত্ৰ আজগমুঃ 
€আগতাঃ )।] ১1] 

অনুবাদ-শ্ত্রীশুকদেব বলিলেন,_হে কুরুবর ! 
বৃক্ষদ্বয় যখন পতিত হইতেছিল, তখন উহাদের পতন- 
শব্দ শ্রবণে বজ্রপাত হইল--এই আশঙ্কা করিয়া 
নন্দাদিগোপগণ সেখানে আগমন করিলেন ॥ ১ ॥ 

বিশ্বনাথ__ 

একাদশে হরের্মোক্ষঃ ফলন্রয় কথাদিকম্‌ । 

রন্দাবনাগমো বৎসাবনং বৎসবকার্দনম্‌ ॥০॥ 

টীকার বজানুবাদ_এই একাদশ অধ্যায়ে 
শ্রীকৃষ্ণের দামবন্ধন হইতে মোচন, ফলন্রুয় কথা, 
শ্রীরন্দাবনে আগমন, বৎসপালন, এবং বৎসাসুর ও 
বকাসুরের বিনাশ বণিত হইয়াছে ০ ॥ 


ভূম্যাং নিপতিতৌ তন্র দদৃশুৰ্যমলাজ্জুনো। 
বন্রমুস্তদবিজ্ঞায় লক্ষ্যং পতনকারণম্‌ ॥ ২ ॥ 
অন্বয্নঃ__তগ্র ভূম্যাং নিপতিতো যমলা্জ্জুনৌ 
দদৃশুঃ। লক্ষ্যং (প্রত্যক্ষতঃ পূরতো দৃশ্যমপি) 
পতন চারণং অবিজায় বন্রমুঃ (সন্দিদিহঃ ) ॥ ২! 


দশম্কন্ধঃ 


২৩৫ 


অনুবাদ__তীহারা তথায় আগমন করিয়া ভূতলে 
পতিত অঞ্জন বৃক্ষদ্বয় দেখিতে পাইলেন ৷ উহাদের 
পতমকারণ বালক সন্মুখে অবস্থান করিতেছেন, 
তথাপি তাহারা (প্রেমাধিক্য বশতঃ ) লক্ষ্য করিতে 
না পারিয়া সন্দিহান হইলেন ॥ ২ ॥ 

বিশ্বনাথ--তৎ তয়োঃ পতনকারণং বালকং লক্ষ্যং 

লক্ষয়িতুং শক্যমপি অবিজ্ঞায় প্রেন্না তাদৃশযোগ্যতা- 
কত্েনাসস্ভাব্য বন্ত্রমূঃ ॥ ২) 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__'তৎপাতন-কারণং-- সেই 
অর্জনবক্ষ দুইটির পতনের কারণরাপী বালককে 
সম্মুখে দেখিয়াও শ্রীনন্দাদি গোপগণ প্রেমাধিক্যবশতঃ 
বালকের দ্বারা এ কাৰ্য্য সম্ভব নয় বিবেচনা করতঃ 
‘বল্রমূঃ’_ সন্দেহ করিতে লাগিলেন ॥ ২॥ 


উল্খলং বিকষ্তং দাম্না বদ্ধঞ্চ বালকম্‌ । 
কস্যেদং কুত আশ্চ্য্যমূৎপাত ইতি কাতরাঃ ॥৩॥ 


অল্বয়ঃ__ দাম (রড্দ্বা ) বদ্ধং উল্খলং বিকষন্তং 
(আকৰ্ষন্তং ) চ বালকং ( কৃষ্ণং দৃষ্টা ) কস্য ইদং 
আশ্চ্য্যং (কাৰ্য্যং) কুতঃ ( কস্মাচ্চ) উৎপাতঃ 
ইতি কাতরাঃ (ইত্যেবং চিন্তয়িত্বা তে উদ্বিগ্নাঃ জাতাঃ) 
HSU 

অনুবাদ-_( তাহাদের সন্দিহান হইবার কারণ) 
কৃষ্ণ রজ্জুদ্বারা আবদ্ধ হইয়া উলৃখল আকর্ষণ করি- 
তেছেন। সুতরাং এই আশ্চর্য্য কর্ম কাহার এবং 
কোথা হইতে কি কারণে এই উৎপাত উপস্থিত হইল, 
ইহা ভাবিয়া তাহারা উদ্বিগ্ন হইয়া পড়িলেন ॥ ৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__ভ্রমম্‌ এবাহ কস্যেদং কর্ম £ কুতো 
হেতোস্তদ্মাদাম্চর্যযমেত দুৎপাত ইতি নিশ্চিত্য কাত- 
রাঃ। ভাগ্যেন বিধান্রা বালঃ কৃষ্ণো রক্ষিত ইতি 
ব্যাকুলা বভুবুঃ ৷৷ ৩ ॥ 

টীকার বঙজানুবাদ-_ তাহাদের সন্দিহান হইবার 
কারণ বলিতেছেন__'কস্যেদং__ইহা কাহার কর্ম ? 
অর্থাৎ কোন্‌ ব্যক্তি এই আশ্চয্য কার্য করিল ? 
কোথা হইতে কি কারণে এই উৎপাত উপস্থিত 
হইল ? ভাগ্য্রুমে বিধাতা কতৃক এই বালক কৃষ্ণ 
রক্ষিত হইয়াছে, এইরূপ বলিতে বলিতে তাহারা 


অতিশয় ব্যাকুল হইয়া পড়িলেন | ৩ ॥ 


শ্রীমদ্তাগবতম্‌ 


২৩৬ 





বালা উচুরনেনেতি তির্য্যগৃগতমূল্খলম্‌ । 
বিকর্ষতা মধ্যগেন পুরুষাবপ্যচক্ষাহি ॥ ৪ ॥ 
অন্বয়ঃ--বালাঃ ( তন্রস্থিতাঃ গোপবালকাঃ ) 
উচুঃ (নন্দাদীন্‌ প্রতি কথয়ামাসুঃ ) তির্যগ্‌ গতং 
(বন্রভাবেনাবস্থিতং ) উল্খলং বিকর্ষতা মধ্যগেন 
রেক্ষদ়ান্তরালস্থিতেন ) অনেন (কুষ্ণেন ) ইতি 
(রৃক্ষোৎপাটনং কুতমিত্যর্থঃ) অপি (অপি চট) 
পুরুষৌ (দিব্য পূরুষৌ) অচক্ষাহি বেয়ং দৃষ্টবস্তঃ) 
|| ৪ ॥ 
অনুবাদ-_তৎকালে গোপবালকগণ বলিতে লাগিল 
যে, এই কৃষ্ণই রক্ষদ্ধয়ের মধ্যবর্তী হইয়া তি্য্যগৃভাবে 
স্থিত উল্খলকে আকর্ষণ করায় উহাদের পতন হই- 
মাছে এবং তন্মধ্য হইতে দুইটা দিব্য পুরুষও 
আবির্ভূত হইয়াছে । ইহা আমরা প্রত্যক্ষ করিয়।ছি 
| 811 
বিশ্বনাথব_অনেন কুষ্ণেন র্ুক্ষঙ্ধোম্মধ্যগতেন 
তির্যযগ্গতমুল্খলং বিকর্ষতেত্যেতন্মান্ত্রধ বালা উচুঃ ৷ 
স্বন্তান্তত্বেন পুর্ণ বচনাশজেরে তাবুৎপাটিতাবিতি তু 
নোচুঃ। অবিশ্বসতস্তান্‌ পুনরাছুঃ ৷ বৃক্ষাভ্যাং নির্গতৌ 
দ্বৌ পুরুষাবপ্যচক্ষমহি দৃম্টবন্তো বয়মিতি ॥ ৪ ॥ 
টীকার বজানুবদ-__'অনেন”_ এই কৃষ্ণ বৃক্ষ- 
দ্বয়ের মধ্যে প্রবেশ করিয়া বন্রভাবে আপতিত উদৃ- 
খল আকর্ষণ করিতে করিতে'_এইমান্র বালকগণ 
বলিতে লাগিল, কিন্তু সন্ত্রমবশতঃ “রুক্ষদ্য় উৎপাটিত 
করিয়াছে'--.এই সম্পূর্ণ বাক্য বলিল না। এতচ্ছ_- 
বণে গোপগণ তাহা বিশ্বাস না করায় পূনরায় তাহা- 
দিগকে বলিল-_“এই পতিত ব্ৰক্ষদ্বয়ের মধ্য হইতে 
দুইটি পুরুষকে বাহির হইতেও আমরা স্বচক্ষে দেখি- 
মাছি? ৷ ৪ 0 








ন তে তদুক্তং জগৃহর্ন ঘটেতেতি তস্য তৎ । 
বালস্যোৎপাটনং তব্বোঃ কেচিৎ জন্দিগ্ষচেতসঃ 11৫1) 


অন্বয়ঃ__তে (নদ্দাদয়ঃ তঙ্িন্মমতাদ্রচিত্তত্বাৎ 
তৎ প্রভাবাননূসন্ধানাৎ) তস্য বালস্য (কৃষ্ণস্য ) তৎ 
তব্রোঃ উৎপাটনং (রুক্ষদ্বয়স্যোচ্ছেদকর্ম ) ন-ঘটেত 
(ন সম্ভবেৎ) ইতি (হেতোঃ ) তদুক্তং (বালানাং 
বচনং) ন জগুহঃ (সত্যতয়া ন মেনিরে ) কেচিৎ 
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a 
হত 


(নারায়ণসমো গুণৈরিতি গর্গোক্তি ড্মৃত্যা ) সিদ্ধ, 
চেতসঃ (সন্দহযূক্তচিত্তাঃ বভুবূঃ ) ৷ ৫॥ 

অনুবাদ__নন্দপ্রমুখ গোপবন্দ (পরম বাৎসল্য 
স্বভাব-বিশিষ্ট বলিয়া ) বালক কৃষ্ণের পক্ষে ববাক্ষোৎ, 
পাটন অসম্ভব মনে করিলেন, সুতরাং তীহারা বালক- 
দিগের কথায় বিশ্বাস করিলেন না। তীহাদের মধ্যে 
কেহ বা “নারায়ণসমো ওণৈ৪”-_ এই বালক নারায়ণ- 
তুল্য গুণবিশিষ্ট-_গর্গের এই বাক্য স্মরণ করিয়া 
হইলেও হইতে পারে-_এইরাপ সন্দেহ করিতে লগি- 
লেন || ৫0 

বিশ্বনাথতে নন্দাদয়ঃ তজ্মিন্মমতা দ্রচিততত্বাং 
তৎপ্রভ।বাননুসন্ধানাৎ তদুক্তং বালোক্তং ন জগহঃ ৷ 
কেচিদন্যে তু “নারায়ণসমো গুণৈ”রিতি গঞ্গোভিক্ষৃত্য 
স্বাভাবিকপ্রেমোদয়েন চ সন্দিগ্ধচেতস এব বভুবুঃ ॥৫ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“ন তে'__কুষ্কে মমতাদ্র চিত্ত 
ও ত্প্রভাব অনুসন্ধানে বিরত শ্রীনন্দাদি গোপগণ এ 
বালকদের বাক্য সত্য বলিয়া বিশ্বাস করিলেন না। 
“কেচিৎ সন্দিগ্ধচেতসঃ” কিন্তু “নারায়ণের সমান 
গুণ”, এই গর্গ-বাক্য স্মরণ করিয়া ও স্বাভাবিক 
প্রেমাদয়বশতঃ কেহ কেহ বা এ কথায় সন্দিগ্ধচিত্ত 
হইলেন ৷৷ ৫ ॥ 





উল্খলং বিকষন্তং দাম্না বদ্ধং স্বমাত্মজম্‌ ৷ 
বিলোক্য নন্দঃ প্রহসদ্বদনো বিমুমোচ হ ॥ ৬॥। 


অন্বয়ঃ__নন্দঃ দাম বদ্ধং উল্খলং বিকৰ্ষন্তং 
স্বং আত্মজং বিলোক্য প্রহসদ্বদনঃ (হাস্যান্বিতমুখঃ 
সন্) বিমুমোচ হ বেন্ধনাৎ বালকং মোচয়ামাস) ৷৷৷ 

অনুবাদ-_নন্দ মহারাজ নিজ পুত্রকে রজ্জুবদ্ধ 
অবস্থায় উলুখল আকর্ষণ করিতে দেখিয়া হাস্যশুখে 
তাহাকে বন্ধন হইতে মুক্ত করিলেন ৷৷ ৬ || 

বিশ্বনাথ__বিলোক্য বিশেষেণালপ্রত্যঙগং নির্ব্বাধং 
দৃষ্টা প্রহসদ্ধদন ইতি মৎক্রোড়াদপি যস্যাঃ ক্রোড়ং 
ত্বমতিপ্রিয়ং মন্যসে সা ত্বজ্জননী ত্বামল্লাপরাধেনৈর 
বধুতি জম তন্বামহং কথং মোচয়ামীত্যুপালভন” 
দ্যোতকঃ প্রহাসঃ। “ত্বং মায়য়ৈব জীবানাং বন্ধ- 
মোক্ষৌ যথা ব্যধাঃ । তথা ত্বৎপিতরৌ তৌ তে প্রভোঃ 
প্রেমুব চক্রতুঃ৮ ॥ ৬ ॥ 
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টীকার বঙগানুবাদ--'বিলোক্য”-_ শ্রীনন্দ মহারাজ 
রঞ্জ্ধারা বদ্ধ উদূখল আকর্ষণকারী নিজ পত্রের 
অঙ্গপ্রত্যঙ্গ প্রভৃতি বিশেষরূপে দর্শন করিয়া, 'প্রহসদ- 
দনঃ'-আমার ক্রোড় হইতেও যাহার ক্রোড় তুমি 
অতিপ্রিগ্ন মনে কর, সেই তোমার জননী তোমাকে 
অল্প অপরাধেই বন্ধন করিয়াছে, অতএব আমি 
তোমাকে কিপ্রকারে মূক্ত করি’, এইরাপ উপালস্তন- 
দ্যোতক হাস্যসহ ছারে তাঁহার বন্ধন মোচন করিয়া 
দিলেন। 'ত্বং মায়য়মৈব ইত্যাদি কারিকার অর্থ 
হে প্রভো | তুমি মায়ার দ্বারাই জীবগণের যেমন 
বন্ধন ও মোচন করিয়া থাক, তদ্রপ তোমার মাতা- 
পিতা তোমাকে প্রেমেই বন্ধন ও মৃক্ত করিয়াছেন 
(অর্থাৎ প্রেমে মাতা শ্রীযশোদা তোমাকে বন্ধন 
করিয়াছেন এবং পিতা শ্রীনন্দ সেই বন্ধন হইতে 
তোমাকে মুক্ত করিলেন | ) 1 ৬॥ 


গোপীভিঃ স্তে(ভিতো হ্নৃত্যভগব।ন্‌ বালবৎ কুচিৎ। 
উদ্গায়তি কূচিন্ম_গ্ধস্তদ্ষশো দারুমন্ত্রবৎ ৷ ৭॥ 


অন্বয়ঃ__ কৃচিৎ (কদাচিৎ) গোপীভিঃ স্তোভিতঃ 
(করতালাদিনা প্রোৎসাহিতঃ ) ভগবান্‌ অখিলৈশ্র্ধ্য- 
সম্পন্নোহপি) বালব (বালক ইব) মুগ্ধঃ (সন্) উৎ- 
গায়তি (গানং করোতি ) কৃচিৎ ( কদাচিৎ ) দারু- 
যন্ত্রবৎ (সুন্ত্রপ্রোত কাণ্ঠ-পৃত্তলিকাবৎ) তদ্বশঃ (সন্) 
অনৃত্যৎ ( নৃত্যং র্লুতবান্‌ )॥৷৭ ॥ 
অনুবাদ-_যদি তুমি নৃত্য কর, ভাহা হইলে এই 
খণ্ড লঙ্ড.কাদি তোমাকে প্রদান করিব ইত্যাদি বাকা- 
দ্বারা অথবা করতালাদিদ্বারা গোপীগণ শ্ত্রীকুষ্ণকে 
উৎসাহিত করিতেন। তখন তিনি অখিল এর্যয- 
সম্পন্ন ভগবান্‌ হইয়াও সামান্য বালকের ন্যায় মুগ্ধ 
হইয়। গান করিতে থাকিতেন। কখনও বা সুত্রবদ্ধ 
কাষ্ঠপুত্তলিকার ন্যায় তাহাদের (গোপীদিগের ) বশী- 
ভূত হইয়া নৃত্য করিতেন ॥ ৭॥ 
বিশ্বনাথ- _পিন্রোস্তয়োঃ সৌভাগ্যমহিমা কেন বক্তুং 
শক্য-স্তপীয়-ব্রজবাসিমান্রস্যাপ্যতিমান্রবশ্যো ব্ৰহ্মাদি- 
বশী কর্তাপি কৃষ্ণ ইত্যাহ্‌ সাদ্ধত্ৰয়োদশভিঃ | স্তোভিতঃ 
যদি নৃত্যসি তদা তুভ্যং খণ্ডলড্ড্‌কং দাস্যামীতি 
প্রোৎসাহিতঃ ৷ বালব€ যথান্যঃ প্রাকৃতো বালত্তদ্- 
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দেবেত্যর্থঃ। মুঞ্ধস্তাসাং প্রেম নিজৈহ্ব্য্যাননূসন্ধা- 
নাৎ। দারুযন্ত্ং সূত্রপ্রে।ত-পৃত্তলিকা ॥॥ ৭॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__সেই জনক-জননীর সৌভাগ্য- 
মহিমা কে বর্ণন করিতে সমর্থ, ব্রক্গাদির বশীকর্তা 
হইয়াও কৃষ্ণ ব্রজবাসি মাত্ৰের প্রেমাধীন হইয়াছেন, 
ইহা বলিতেছেন-__সার্ ত্রয়োদশ শ্লোকে । “স্তোভিতঃ’ 
হে কৃষ্ণ! যদি নৃত্য কর, তবে তোমাকে এই 
খণ্ড-লড্ডক প্রদান করিব”, এই প্রকারে গোপীগণ 
কুক প্রোৎসাহিত হইয়া, ‘বালবৎ’-_অন্য প্রাকৃত 
বালকের ন্যায়, মুদ্ধঃ,গোপীগণের বাৎসল্যপ্রেমের 
অধীন কৃষ্ণ স্বীয় পরশব্য্য বিস্মৃত হইয়া, ‘দারুষযন্ত্রবৎ’ 
_সূরগ্রথিত পৃত্তলিকার ন্যায় কখন কখন নৃত্য 
করিতেন, কখন কখন বাগান করিতেন || ৭॥ 


বিভত্তি কচিদাজ্ঞপ্তঃ পাঠকোন্মানপাদুকম্‌ ৷ 
বাহচ্ছেপঞ্চ কুরুতে স্বানাঞ্চ প্রীতিমাবহন্‌ ॥ ৮ ॥ 


অন্বয়ঃ--কচিৎ (কদাচিৎ) আজ্তপ্তঃ (ইদং 
আনয় ইতি আদিষ্টঃ সন্) পীঠকোন্মানপাদ্ুকং 
(তত্তৎ দ্রব্যং) বিভত্তি আনয়নে অসমর্থ ইব কেবলং 
ধৃত্বা তিষ্ঠতি ) স্বানাং (আত্ম-জনানাং ) প্রীতিং চ 
আবহন্‌ (জনয়ন্‌ ) বাহক্ষেপং (ভূজৌ মুহুরুথাপ্য 
পরাভ্রমদর্শনং ) চ কুরুতে ॥ ৮0 

অনুবাদ-_কখন গোপীগণ শ্রীকুষ্ণকে পাদুকাপীঠ 
(আসন ) উন্মান (তণ্ুলাদি পরিমাপক পান্রবিশেষ) 
প্রভৃতি দ্রব্য আনয়ন করিতে আদেশ করিতেন ৷ 
তখন শ্রীকৃষ্ণ এ সকল দ্রব্য যেন আনিতে সমর্থ নহে 
_--এইরূপ ভাব প্রকাশ করিয়া এ দ্রব্যগুলি ধারণ 
করিয়া অবস্থান করিতেন এবং আত্মীয়বর্গের হর্ষোৎ- 
পাদন করিতে করিতে পুনঃ পুনঃ ভুজদ্বয় উত্তোলন- 
পূর্বক স্বীয় পরান্রুম প্রদর্শন করিতেন ৷৷ ৮॥ 

বিশ্বনাথ--পীঠকেতি । কিয়দস্য বলমভুদিতি 
জিজাসুভিঃ প্রথমং হে কৃষ্ণ ! পাদুকামানয়েতি ততস্ত- 
তোহধিকভারমুন্মানমানয়েতি, ততত্ততোহগ্যধিকভারং 
পীঠকমানয়েত্যা্ঞপ্ত আদিম্টত্তত্তদানয়ন বিভত্তি 
স্বযুদুলজঠরোপরীত্যর্থঃ ৷ বাহক্ষেপং তত্র তত্র কৰ্ম্মাণি 
ভূজৌ মুহুরুথাপ্য স্বপরান্রমদর্শনাৎ স্বানাং জ্ঞাতীনাম্‌ 
Ubu 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


২৩৮ 





NAPISY 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_"পীঠক’-ইত্যাদি, কৃষ্ণের কি 
পরিমিত বল হইয়াছে, ইহা জানিবার নিমিত্ত গোপী- 
গণ প্রথমে কৃষ্ণকে বলিলেন--কৃষ্ণ ! পাদুকা 
আনয়ন কর, অনন্তর তাহা হইতে অধিক ভার 
উন্মান (ধানা।দি পরিমাণ পাত্র ) আনয়ন কর, তৎ- 
পরে তাহা হইতেও প্রচুর ভার পীঠ আনয়ন কর, 
ইত্যাদি প্রকারে আদেশ করিলে শ্ৰীকৃষ্ণ পাদুকা, 
ধ্যানাদি পরিমাণ পাত্র ও পীঠ আনয়নপূর্র্বক 
‘বিভত্তি’- স্বীয় মৃদুল জঠরোপরি ধারণ করিলেন । 
“বাহক্ষেপঞ্চ--এবং স্বীয় পরাক্রম-দর্শনে আত্মীয়- 
গণের প্রীতি-সম্পাদনার্থ তত্তৎ কর্মে মূহর্মূহ বাহুদয় 
ক্ষেপণ করিতে লাগিলেন || ৮ || 





দর্শয়ংস্তদ্ধিদাং লোকে আত্মনো ভূত্যবশ্যতাম্‌ । 
ব্রজস্যোবাহ বৈ হর্ষং ভগবান্‌ বালচেচ্টিতৈঃ ॥॥ ৯॥ 


অন্বয়ঃ-_-ভগবান্‌ ( কৃষ্ণঃ ) লোকে (জগতি ) 
তদ্বিদাং ( তন্মাহাত্যক্তানাং সমীপে ) আত্মনঃ (স্বস্য ) 
ভৃত্যবশ্যতাং (ডক্তাধীনত্বং ) দর্শয়ন্‌ (প্রকাশয়ন্‌ ) 
বালচেম্টিতৈঃ (বালকোচিত ব্যবহারৈঃ ) ব্রজস্য হষং 
উবাহ বৈ (জনয়ামাস )। ৯॥ 

অনুবাদ-__ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ জগতে এশ্য্যজ্ঞানপর 
ভজ্গগণের সমীপে স্বকীয় ভূত্যাধীনভাবৰ প্রকাশ করিয়া 
বালকোচিত ব্যবহারে ব্রজবাসিগণের আনন্দ উৎ- 
পাদন করিতেন ॥॥ ৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-ন কেবলং জ্ঞাতীনামেব অপি তু 
সব্রেষ/মেব ব্রজবাসিনাং প্রীতিপ্রদো বশ্যত্বাদিত্যাহ__ 
দর্শয়মিতি, তদ্বিদাং তদৈশ্বৰ্য্যবিজ্ঞান্‌ ব্রহ্মাদীনিতি 
নৈতদনুকরণত্বেন ব্যাখ্যেয়ম্‌ ॥ ৯1 

টীকার বঙ্গান্বাদ- শ্রীকৃষ্ণ কেবল জ্ঞাতিগণেরই 
নহে, কিন্তু সমস্ত ব্রজবাসিজনের প্রীতিপ্রদ ও বশীভূত 
ছিলেন, ইহা -বলিতেছেন__“দর্শয়ন্‌' ইত্যাদি । ইহ- 
লোকে ভূত্যবশ্যতা-অনভিজ্ঞ, অথচ “তদ্বিপাং'__ 
কেবল এশ্বৰ্য্যাভিজ্ত ব্ৰহ্মাদি দেবগণকে নিজের ভূত্যা- 
ধীনতা (ভক্তবশ্যতা ) সাক্ষাৎ সম্বন্ধে জানাইবার 
নিমিত্ত ভগবান্‌ শ্ৰীকৃষ্ণ বাল্যলীলা-সমূহের দ্বারা ব্রজ- 

_ববাসি-সকলের আনন্দবিধান করিতেন । বৈ" ইহা 

প্রসিদ্ধ, অনুকরণমান্ত্র নহে ॥ ৯ | . 
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ভ্রলীনীহি ভোঃ ফলানীতি শ্তত্বা সম্বরমচ্যুতঃ। 


ফলারাঁ ধান্যমাদায় যযৌ সবর্বফলগ্রদঃ 


॥ ১০ ॥ 
অন্বয়ঃ__ভোঃ (ব্রজজন, ) ফলানি ্রীণীহি 
(ম্ল্যবিনিময়েন গৃহাণ ) ইতি ফেলবিক্রয়িগ্যাঃ বম 


শত্বা সব্বফলপ্রদঃ ধেশ্মাথকামমোক্ষপ্রদাতা) অন্ুতঃ 
(কুষ্ণঃ) ফলাথী ফেলং নেতুম্‌ অভিলাষী সন্ট ধানাং 
(মূল্য-স্থরাপং ) আদায় সত্বরং যযৌ (গতঃ) ॥১০৷ 

অনুবাদ__“হে ব্রজজন, তোমরা ফল ভ্রুয় কর” 
কোন ফল-বিক্রুয়িণী যখন উচ্চৈঃস্বরে এরূপ ডাকিত, 
তখন সব্বফলপ্রদাতা লৰা শ্রীকৃষ্ণ ফলারী হইয়া 
মূল্যস্বরূপ ধান্য গ্রহণপূব্ব ক সত্ত্বর তথায় গমন করি- 
তেন ॥ ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তেষ্বতিনীচানাং পুলিন্দজাতীনামদি 
প্রীতিপ্রদ ইত্যাহ ভ্রীণীহীতি। অদ্যুতঃ পরিপূর্ণোহগি 
ফল মান্রাী সব্বফলপ্রদোহ্পি ত্বরয়া পুরতঃ স্থিতধান্য- 
মান্্রপ্রান্তেধান্যাঞ্জলিমাদায় যযৌ ৷ ১০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__সেই ব্রজবাসিজনের মধ্যে 
অতি নীচ পুলিন্দ-জাতিদিগেরও অপার আনন্দ-বিধান 
করিয়াছিলেন, তাহা বলিতেছেন---ক্রীণী হি’ ইত্যাদি, 
“হে ব্রজজন ! তোমরা কি কেহ ফল ক্রয় করিবে?” 
__একদিন ফল-বিভ্রুয়িণীর এই বাক্য শ্রবণ করিয়া, 
'অদ্যুতঃ*__সব্বার্থ-পরিপূর্ণ হইয়াও ফলমান্রার্থী সর্ব- 
ফলপ্রদ হইয়াও সত্বর অগ্রেস্থিত ধান্যমান্র অঞ্জলিগুটে 
গ্রহণ করিয়া গমন করিলেন ৷ ১০ ॥ 


ফলবিক্রুয়িণী তস্য চ্যুতধান্যকরদ্বয়ম্‌ ৷ 
ফলৈরপুরয়দ্রত্বৈঃ ফলভাগুমপুরি চ ৷৷ ১১) 


অন্বয়ঃ-_-ফলবিক্রুয়িণী তস্য (কৃষ্ণস্য ছ্যুতধানা- 
করছয়ং (চ্যুতং ত্যক্তং ধান্যং যস্মাৎ তাদুশং হস্ত- 
দয়ং) ফলৈঃ অপূরয়ৎ ফলভাগং চ রট্রৈঃ অপুরি 
(পূরিতম্‌ )॥ ১১ ॥ 

অনুবাদ-__সন্বুর গমনকালে শ্রীকৃষ্ণের হস্ত হইতে 
ধান্য সকল প্রায় পড়িয়া যাইত । ফলবিক্রয়িণী সেই 
'হস্তদরয় ফলদারা পূর্ণ করিয়া দিত সঙ্গে সঙ্গে তাহার 
ফলভাগুও রত্রে পূর্ণ হইত ৷৷ ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ__নচ তাবন্মান্রমপি ধান্যং তয় প্রা 
মিত্যাহ ; চ্যুতেতি । অভ্যন্তরাত্বরয্না বহিনিগমে 


পক লাক 





শন এ স্পনিিসি Rp 


১০।১১।১১-১৪ ] 
বক্সন্যেব সব্র্বধান্যানি পতিতানি ততশ্চ দ্বিত্রমাত্র- 
ধান্যযুত্তে কেবলাঞ্জলাবেব নীয়তামিত্যুক্তা ফলগান্রে 
ন্যস্তে ফলবিক্রুয়িণ্যপ্যভূতত্নেহা ফলৈঃ পীল্বাদিভিঃ 


সবৈর্বরেবাপূরয়ৎ ঃ ফলেষু তস্য জাতলোভত্বেন 
স্তোকেহপি  তৎকঝ্রতলদ্য়ে  তদীয়বৈভবশত্তেঃ 
সাহায্য । ততশ্চ রত্বৈরিতি তদীয়-সবর্বফলপ্রদত্ব- 


শভন্যা তৎপ্রেমপধ্যন্তা সব্বৈব সম্পত্তিরভুদিতি জেয়ম্‌ 
১১ ॥। | 

টীকার বজানুবাদ--অওটুকু ধান্যই ফলবিক্রঃ- 
য়িণী প্রাপ্ত হয় নাই, ইহা বলিতেছেন__'চ্যুত'- 
ইত্যাদি। কৃষ্ণ গৃহাভ্যন্তর হইতে ধান্য লইয়া দ্রহত- 
পদে বহির্গমন করিলেন বটে, কিন্তু পথিমধ্যেই তদীয় 
করস্থ ধান্যসকল প্রায় পতিত হইল, পরন্ত কেবল 
দুইটি বা তিনটি ধান্যযুক্ত অঞ্জলিকেই তিনি ‘লও 
লও; বলিঃ1 ফলপান্রে ন্যস্ত করিলে, তদ্দর্শনে সমুৎ- 
পন্ন মহাগ্নেহ্যুত্তণ ফলবিক্রুয়িণী পীলু প্রভৃতি পান্রস্থ 
সমস্ত ফলের দ্বারা বিগলিত-ধান্য তদীয় করদ্রয় 
পূর্ণ করিয়াছিল । ফলে তাহার লোভ উৎপন্ন হওয়ায় 
ক্ষদ্রতর হইলেও তাঁহার করতলদ্বয়ে তদীয় বৈভব- 
শক্তির সাহায্যে স্বগ্নং আবির্ভূত নানাবিধ রত্র দ্বারা 
ফলভাণ্তও পরিপূর্ণ হইয়াছিল । কেবল ইহাই নহে, 
কিন্তু ভগবানের স্বাভ।বিক স্ব্বফলপ্রদত্ব শক্তির দ্বারা 
প্রেম পর্যন্ত সমস্ত সম্পত্তিই তাহার হইয়াছিল, ইহা 
জানিতে হইবে ৷৷ ১১ ॥ 


সরিভীরগতং কৃষ্ণং ভগ্রাজ্জনমথ। হবয়ৎ। 
রামঞ্চ রোহিণী দেবী ক্রীড়ন্তং বালকৈভূশম্‌ ॥১২॥ 
অন্বয্নঃ_-অথ দেবী রোহিণী বালকৈঃ (সহ) 
ভূশং ( অত্যর্থং) ক্রীড়ন্তং সরিভীরগতং ( নদীতট- 
গতং ) ভগ্নাজ্জুনং (যমলার্জনোৎপাটকং ) কৃষ্ণং 
রামঞ্চ আহ্বয়ৎ ৷ ১২ ॥ 
অন্বাদ_অতঃপর 
বালকগণের সহিত অতিশয় ক্রীড়াশীল এবং 
অর্জন বৃক্ষের উৎপাটক শ্রীকৃষ্ণ ও রানকে আহ্বান 


করিলেন 7১২ ।। 
বিশ্বনাথ__রোহিণ্যাঃ সকাশাদপি শ্রীযশোদায়া- 


মতিবাৎসলাবত্যাং রামরুফ্ণাবতিস্লেহবশাবিতি দশয়ন্‌ 


রোহিণীদেবী নদীতীরে 
যমল 


দশমস্ন্ধঃ 


২৩৯ 


যমলার্জুনভঙ্গদিন এব লীলান্তরমাহ-_সরিত্বীরে খেল- 
নাথং গতং কৃষ্ণং রামঞ্চ উত্তরবাক্যানুরোধাৎ তত্তো- 
জনসাধনাসক্তয়া শ্রীযশোদয়া প্রেষিতা রোহিণীতি 
কতৃপদং জেয়ম্‌ ৷ ১২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ শ্রীরোহিণী দেবী হইতেও 
অতিশয় বাৎসল্যবতী শ্রীযশোদাতে শ্রীবলরাম ও 
শ্রীকৃষ্ণ অতিশয় প্নেহবশ, ইহা প্রদর্শনের নিমিত্ত যম- 
লাজ্জুন ভঞ্জনের দিনেই অপর একটি লীলা বলিতে- 
ছেন-“সরিভীরগতং' ইত্যাদি । যমুনা নদীর তীরে 
খেলার জন্য গত কৃষ্ণ ও বলরামকে রোহিণীদেবী 
আহ্বান করিতে লাগিলেন। পরবর্তী বাক্যের অনূ- 
রোধে রন্ধনাদি কার্যে আসক্ত থাকায় শ্রীযশোদা 
রোহিণী দেবীকে প্রেরণ করিয়াছিলেন, ইহা বুঝিতে 
হইবে ৷৷ ১২ ॥ 


নোপেয়াতাং যদাহ.তৌ ক্রীড়াসজেন পুন্রকৌ । 
যশোদাং প্রেষয়ামাস রোহিণী পুত্রবসলাম্‌ ৷ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__(রোহিণ্যাঃ সকাশাদপি শ্রীযশোদায়াং 
রামকৃষ্ণো অতি স্বেহবশৌ ইতি যমলাজ্জুনভঙ্গদিনে 
লীলান্তরমাহ ) ভ্রীড়াসঙ্গেন পুন্নকৌ (রামকৃষ্ণো ) 
আহ.তৌ অপি (ভোজনার্থং রোহিণ্যা আমন্ত্রিতী 
অপি) যদা ন উপেয়াতাং ( নাগতো তদা ) রোহিণী 
পূন্ৰবৎসলাঃ পেন্রয়োঃ আনয়নার্থং) যশোদাং প্রেষয়া- 
মাস ॥ ১৩ ॥ 

অনুবাদ-_ক্রীড়ায় আসক্তি বশতঃ পূত্ৰদয় তাঁহার 
আহ্বানে উপস্থিত না হওয়ায় রোহিণী দেবী পৃত্রবৎ- 
সলা যশোদাকে প্রেরণ করিলেন ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_বশোদাং প্রেষয়ামাসেতি তস্যা এবা- 
ধিকবাৎসল্যবত্যাস্তদ্দয়াকর্ষণসামর্থ)নিপয়াৎ ॥ ১৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“যশোদাং প্রেষয়াম।স’__বাৎ- 
সল্যাধিক্য প্রযুক্ত যশোদা কুষ্ণ-বলরাম দুইজনকেই 
আকর্ষণ করিতে সমর্থ, এরূপ বিবেচনা করতঃ 
রোহিণীদেবী যশোদাকে প্রেরণ করিলেন ॥ ১৩ ॥ 


্রলীড়ন্তং সা সুতং বালৈরতিবেলং সহীগ্রজম্‌ । 
যশোদাহজোহবীৎ কুষ্কং পুনরস্বেহস্.তত্তনী ॥ ১৪ ৷ 


ক্রীমত্তাগবতম্‌ 


২৪০ 





অন্বয়ঃ-_সা পৃত্স্েহপ্নতস্তনী প্ৰ্ৰেপ্নেহাৎ ক্ষরিত- 
স্তনী) যশোদা বালৈঃ (সহ) অতিবেলং (অতিগ্রান্ত- 
বেলং) শ্রণীড়ন্তং সহাগ্রজং (রামেণ সহ বর্তমানং ) 
সতং কৃষ্ণং অজোহবীৎ ( আহ্বয়ৎ )॥ ১৪ ৷ 
k অন্বাদ-_পূত্ৰস্নেহে যশোদাদেবীর স্তন হইতে দুগ্ধ 
ক্ষরিত হইতেছিল, তিনি বালকগণের সঙ্গে অধিক 
বেলা পর্য্যন্ত ভ্রীড়ারত বলরাম ও কৃষ্ণকে আহ্বান 
করিতে লাগিলেন ৷৷ ১৪ ॥ 
বিশ্বনাথ-_অজোহবীৎ পুনঃ পুনরাজুহাব নিকট- 
গমনে পলায়নশঙ্কয়েতি দূরত এবেতি ভাবঃ ৷ ১৪ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ _'অজোহবীৎ’__‘হঠ।ৎ নিকটে- 
গমন করিলে পলায়ন করিতে পারে’, এই আশঙ্কায় 
যশোদা দূর হইতেই পুনঃ পুনঃ ডাকিতে লাগিলেন 
এই ভাবার্থ ॥ ১৪ ॥ 


কৃষ্ণ ক্ষ্ণারবিম্দাক্ষ তাত এহি স্তনং পিব। 
অলং বিহারৈঃ ক্ষুৎক্ষান্তঃ ভ্রীড়াশ্রান্তো হসিপুন্রক ॥১৫ 
অন্বয়ঃ_ হে কুষ্ণারবিন্দাক্ষ, (নীলোৎপললোচন,) 
কৃষ্ণ, এহি স্তনং পিব | হে পূত্ৰক ! বিহারৈঃ অলং 
€(অতঃপরং ক্রীড়াভিঃ ন প্রয়োজনম্‌ ) ক্ষুৎক্ষাত্তঃ 
(ক্ষ্ধাগ্ৰস্তঃ ) ভ্রশীড়াশ্রান্তঃ (ক্রীড়য়া পরিসশ্রান্তশ্চ ) 
অনি || ১৫ ॥ 
অনুবাদ__হে নীলোৎপললোচন, হে কৃষ্ণ, আমার 
নিকটে আগমন কর এবং স্তন পান কর । হে বৎস, 
তুমি এখন ক্ষুধায় পীড়িত ও জ্লীড়ার শ্রান্ত হইয়াছ ৷ 
অতএব আর ক্রীড়ার আবশ্যক নাই ৷৷ ১৫ ৷৷ 
বিশ্বনাথ কৃষ্ণ কৃষ্ণেতি বীপ্সা দূরতঃ শ্রবণায় 1১৫ 
টীকার বঙ্গানুবাদ __ ‘কৃষ্ণ কৃষ্ণ দূর হইতে 


যাহাতে শুনিতে পায়, এজন্য বাসা প্রশ্নোগ হইয়াছে ১৫ 


হে রামাগচ্ছ তাতাশু সানুজঃ কুলনন্দনঃ ৷ 
প্রাতরেব ক্লুতাহারস্তভবান্‌ ভোজ্ঞমহতি ॥ ১৬) 
অন্বয়ঃ__হে কুলনন্দন, তাত, রাম, সানুজঃ 
(কৃষ্ণের সহ) আশু (শীঘ্রং) আগচ্ছ। ভবান্‌ 
প্রাতঃ এব কৃতাহারঃ (ভুক্তবান্‌ ভবতি) তৎ তেসমাৎ 
ইদানীং পুনঃ) ভোক্তং অর্থতি ॥ ১৬ ৷৷ 


শীট 


[১০।১১১৪-১৮ 
০... 
অনুবাদ__হে কুলনন্দন, বৎস বলদেব কুষের 
সহিত সত্বর আগমন কর, কারণ তুমি সেই 
প্রাতঃকালে ভোজন করিয়াছ অতএব এখন পুনরায় 
তোমার ভোজন করা উচিত ॥ ১৬ ॥ ee 





প্রতীক্ষতে ত্বাং দাশাহ্‌ ভোক্ষ্যমাণো ব্রজাধিপঃ। 
এহ্যাবয়োঃ প্রিয়ং থেহি স্বগৃহান্‌ যাত বালকাঃ ॥১৭৷ 


অন্বয়ঃহে দাশাহ, (হে রাম, ) ভোক্ষ্যমাণঃ 
(ভঙক্ষিতুম্‌ ইয্যন্‌ ) ব্রজাধিপঃ (নন্দ মহারাজঃ) ত্বাং 
প্রতীক্ষতে । এহি আবয়োঃ (যশোদা-নন্দয়ো$) প্রিয়ং 
ধেহি (্রীতিং কুরু ) হে বালকাঃ (ব্রজশিশবঃ,) 
স্বগৃহান্‌ নিজ-নিজালয়ান্) যাত (যুয়ম্‌ গচ্ছত) ॥১৭॥ 

অনুবাদ-_হে রাম, ভোজনাভিলাষী নন্দমহারাজ 
তোমার প্রতীক্ষা করিতেছেন। অতএব আসিয়া 
আমাদিগকে সন্তম্ট কর । হে বালকগণ, তোমরা 
এখন নিজ নিজ গৃহে গমন কর ৷ ১৭ | 

বিশ্বনাথ__ভোক্ষ্যমাণ ইতি যুবাং বিনা ভোক্ত- 
মশক্তবন্তং তং স্বপিতরং কিং ক্ষুধয়া পীড়য়সীতি 
ভাবঃ। স্বগৃহান্‌ যাতেতি যুত্ন্মাতাপিতরোহপি বয়- 
মিব ক্লিশ্যন্তি তান্‌ সুখয়েতি ভাবঃ | বস্ততস্ত ক্রীড়া- 
বিচ্ছেদ এব তাৎপধ্যম্‌ ৷৷ ১৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ___“ভোক্ষ্যমাণো ব্রজাধিপঃ 
ব্রজেশ্বর ভোজন করিতে গিয়া তোমাদের অপেক্ষায় 
বসিয়া আছেন। তোমাদের বিনা ভোজনে অসমর্থ 
পিতাকে কি ক্ষুধায় কষ্ট প্রদান করিবে? _এই 
ভাব । 'স্বগৃহান্‌ যাত’_-হে বালকগণ ! তোমরাও 
নিজ নিজ গৃহে গমন কর। তোমাদের মাতা-পিতাও 
আমাদের ন্যায় ব্লেশানুভব করিতেছে, অতএব 
গৃহে গমনপুর্বক তাঁহাদিগের সুখবিধান কর- এই 
ভাবার্থ। বাস্তবিক পক্ষে ক্রীড়া-বিচ্ছেদই তাৎগযা 
dan 


ধূলিধূসরিতাজস্তং পূত্র মজ্জনমাবহ । 
জন্মক্ষং তেহদ্য ভবতি বিপ্রেভ্যো দেহি গাঃ শুচিঃ ১৮ 
অন্বয়ঃ_হে পত্র! ত্বং (ক্ৰীড়াবশাৎ ) ধুলি” 
ধূসরিতাঙ্গঃ (ধুলিবিবর্ণশরীরঃ জাতঃ) মজ্জনং আবহ 


পাপা 








চা কোরাল পানী ।৮.. eT কক রসিক উঠ 


১০।১১/১৮-২১] 


(গ্লানং কুরুং) অদ্য তে (তব) জন্মক্ষং জেন্মনক্ষত্রং 
ভবতি)! শুচিঃ ( পবিন্রঃ সন্‌ ) বিপ্রেভ্যঃ (ক্রাক্ষ- 
গণেভ্যঃ ) গাঃ (ধেনুঃ ) দেহি ॥ ১৮ ॥ 

অনুবাদ অতঃপর শ্রীকৃষ্ণ কে বলিলেন,_হে 
গল্ন,ক্লীড়াবশতঃ তোমার শরীর ধুলিতে মলিন হইয়া 
গিয়াছে, অতএব আসিয়া স্নান কর। অদ্য তোমার 
জনানক্ষত্র, সেই জন্য পবিব্র হইয়া ব্রাহ্মণদিগকে ধেন 
প্রদান কর ॥ ১৮ || দৰ 

বিশ্বনাথ-_তদপ্যনায়ান্তুং ক্রীড়োৎসাহাদ্বিরাময়িতুং 

দানোৎসাহমূৎপাদয্নতি বিপ্রেভ্য ইতি || ১৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_তাহাতেও আসিতে না 
দেখিয়া ক্রীড়ার উৎসাহ হইতে নিরৃত্ত করাইবার জন্য 
দানোৎসাহ উৎপাদন পূৰ্ব্বক কৃষ্ণকে বলিতেছেন 
“‘বিপ্রেভাঃ’ ইত্যাদি, অদ্য তোমার জন্ম-নক্ষত্র উপস্থিত, 
অতএব পবিত্র হইয়া ব্রাহ্মণদিগকে গাভীসকল প্রদান 
কর ॥ ১৮ | 


পশ্য পশ্য বয়স্যাংস্তে মাতুস্বষ্টান্‌ স্বলঙ্কৃতান্‌। 
ত্রঞ্চ স্সাতঃ ক্লৃতাহারে বিহরন্ব স্বলহ্কুতঃ ৷৷ ১৯ ॥ 


অন্বয়ঃ-_মাতৃমৃস্টান্‌ (স্ব-স্ব-জননীভিঃ পরি- 
মাঞ্জিতাঙ্গান্‌ ) স্বলঙ্কৃতান্‌ ( অলঙ্কারবিভুষিতান্‌ ) তে 
(তব) বয়স্যান্‌ ( সহচরান্‌ ) পশ্য পশ্য! ত্বংচ 
স্নাতঃ কৃতাহারঃ স্বলঙ্কতঃ ( সন্ ) বিহরস্ব ॥ ১৯ ॥ 

অনুবাদ-_দেখ দেখ তোমার সহচরগণ নিজ নিজ 

জননী ডর্তুক পরিমাজ্জিত ও সুন্দর অলঙ্কারে ভূষিত 
হইয়াছে । তুমিও স্নান, আহার এবং অলঙ্কার ধারণ 
করিয়া বিচরণ কর ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__তদৈবাগতানন্যান্‌ বালান্‌ দরশয়িত্বা 
মাৎসধ্যং জনয়তি পশ্যেতি ॥ ১৯ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_ইতিমধ্যে খেলা করিতে 
সমাগত অন্যান্য বালকদিগকে দেখাইয়া মা€সর্য্য 
উৎপাদন পূৰ্ব্ব ক, অর্থাৎ প্রেমজন্য কোপ বা খেদের 
সহিত বলিতেছেন --“পশ্য পশ্য’ ইত্যাদি (দেখ, দেখ, 
তোমার সহচর বালকগণকে, তাহাদের মায়েরা স্নান 
করাইয়া নানা অলঙ্কারে সাজাইয়া দিয়াছে। তুমিও 
স্নানাহার করিয়া অলঙ্কারে সজ্জিত হইয়া খেলা 
কর্।)॥১৯॥ - 

—৩১ 


দশমস্ধন্ধঃ 


২৪১ 


ইথং যশোদা তমশেষশেখরং 
মত্বা সুতং স্েহনিবদ্ধধীর্নুগ ৷ 
হস্তে গৃহীত্বা সহরামমচ্যুতং 
নাত্বা স্ববাটং ক্ৃতবত্যথোদয়ম্‌ ৷৷ ২০ ॥ 
অন্বয়ঃ_ হে নৃপ, (রাজন্‌ ) ইথং (পুর্্বোত্তৎ 
ক্ৰমেণ ) অশেষশেখরং (নিখিলচুড়ামণিং) তং (কৃষ্ণং) 
সুতং মত্বা (নিজ সূতজ্ঞানাৎ ) স্লেহনিবদ্ধধীঃ (পুন্র- 
স্নেহাসক্তবুদ্ধিঃ ) যশোদা সহরামং (রামেণ সহ) 
অচ্যুতং ( কৃষ্ণং ) হস্তে গৃহীত্বা স্ববাটং (নিজস্থানং ) 
নীত্বা অথ (পশ্চাৎ) উদয়ং (স্রপন-ভোজনালঙ্ক- 
রণাদি মঙ্গলং ) কৃতবতী ॥ ২০ ॥ 
অনুবাদ _হে রাজন্‌্, যশোদা দেবী এইরূপে 
নিখিললোকচুড়ামণি শ্রীকৃষ্ণকে নিজপুন্র জান করিয়া 
প্নেহাসক্ত বুদ্ধিতে বলদেবের সহিত তাহাকে হস্তে 
ধারণপূব্বক নিজগৃহে আনয়ন করিলেন এবং পরে 
তাহাদের স্বান, ভোজন, অলঙ্করণ প্রভৃতি ক্রিয়া সম্পা- 
দন করিলেন ॥ ২০ ॥ 
বিশ্বনাথ-_তং অশেষস্য শেখরং চুড়ামণিং সুতং 
মত্বা নত্বশেষশেখরং মত্বেত্যর্থঃ, স তু অশেষশেখরঃ 
সূতশ্চ ভবতীত্যর্থঃ। যদ্বা, তং সূতং অশেষস্য 
স্বকুলস্য শেখরং মত্বা স্ববাটং নিজস্থানং উদয়ং সপন- 
ভোজনালকঙ্কারাদিমঙগলমূ ॥ ২০ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--তিম্‌ অশেষশেখরং'সক- 
লের চুড়ামণির ন্যায় শিরোধার্য্য সেই শ্রীকৃষ্ণকে 
শ্রীযশোমতী নিজপুত্র জান করিয়া, কিন্তু সকলের 
শিরোমণি মনে করিয়া নহে, এই অর্থ । অথবা 
পুত্রকে স্বীয় কুলের চূড়ামণি মনে করিয়া রামের 
সহিত কৃষ্ণকে হস্তে ধারণ করতঃ নিজগৃহে লইয়া 
আসিলেন। তারপর উদয়ং কুতবতী”__স্বান, 
ভোজন ও অলঙ্কারাদি মঙ্গজলকর্ম সম্পাদন করিলেন 
1 ২০ ॥ 


শ্রীশুক উবাচ-__ 
গোপর্দ্ধা মহোৎপাতাননুভুয় বৃহদ্ধনে । 
নন্দাদয়ঃ সমাগম ব্রজকার্য্যমমন্ত্রয়ন্‌ ॥ ২১ ৷৷ 
অন্বয়ঃ__শ্রীশুকঃ উবাচ, (অনন্তরং একদা ) 
নন্দাদয়ঃ গোপ রুদ্ধাঃ (রুদ্ধাঃ গোপাঃ ) ব্হদ্বনে 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


২৪২ 
চা ....2-০০-০৮+ 


মহোৎপাতান্‌ (বিবিধান্‌ উপদ্রবান্‌ ) অনুভুয় সমাগমা 
(মিলিত্বা) ব্রজকার্য্যং (উৎপাতবিষয়ে ব্রজস্য কর্তব্যং) 
অসন্তয়ন্‌ (অবিচারয়ন্‌ )॥ ২১ | 

অনুবাদ__শ্রীওুকদেব কহিলেন, অনন্তর নন্দ 
প্রভৃতি রদ্ধগোপগণ রৃহদ্‌বনে বিবিধ উৎপাত অনুভব 
কিয়া একদিন সকলে মিলিয়া এবিষয়ে ব্রজের 
কর্তব্য কি তাহা মন্ত্রণা করিতে লাগিলেন ॥ ২১ ॥ 

বিশ্বনাথ_-মহাবনে বিহাত্যৈবং বিজীহীর্ষা যদা- 
জনি ৷ রন্দাবনে হরেস্তহ্যে বৌপনন্দী ররাজ গীঃ ॥২১॥৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__এইরাপে মহাবনে বিহার 
করিয়া যখন শ্রীকৃষ্ণের বৃন্দাবনে বিহার করিবার 
ইচ্ছা জাগিল, তখনই উপানন্দের বাক্য প্রকাশ পাইল 
( অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণের মনের ইচ্ছাতেই উপানন্দ বলিতে 
লাগিলেন) ॥ ২১।। 


তন্ত্রোপানন্দনামাহ গোপো জ্ঞানবয়োহধিকঃ । 
দেশকালাথতত্বজ্ঞঃ প্রিয়ক্দ্ামক্ষ্ণয্নোঃ ৷ ২২ ॥ 
অন্বয়ঃ__তত্ৰ (মন্ত্রণাপ্রসঙ্গে) রামকৃষ্ণয়োঃ 
প্রিয়কৎ ( হিতকামী সন্ ) দেশকালাৰ্থতত্বজ্ঞঃ জ্ঞান- 
বয়োইধিকঃ ( জ্ঞানেন বয়সা শ্রেষ্ঠঃ) উপানন্দনামা 
গোপঃ আহঃ ৷৷ ২২ ৷৷ 
অনুবাদ__তখন দেশকাল এবং অর্থ তত্ত্বে অভিজ, 
জ্ঞানে ও বয়সে রূদ্ধ উপানন্দ নামক গোপ রাম ও 
কৃষ্ণের হিতাথীঁ হইয়া বলিতে লাগিলেন ॥ ২২ ॥ 
বিশ্বনাথ-__উপানন্দো নন্দরাজস্য জোষ্ঠো মন্ত্রী তি 
প্রাভঃ || ২২ ৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ- প্রাচীন জন বলেন--উপানন্দ 
নন্দমহারাজের জ্যেষ্ঠ ভ্রাতা ও মন্ত্রণ।দাতা ছিলেন ২২ 


উত্থাতব্যমিতো হস্মাভিগোকুলস্য হিতৈষ্ষিভিঃ ৷ 
আয়ান্ত্যত্র মহোৎপাতা বালানাং নাশহেতবঃ ॥২৩৷৷ 


অন্বয়$__গোকুলস্য হিতৈষিভিঃ অস্মাডিঃ ইতঃ 
( গোকুলাৎ ) উত্থাতব্যং (স্থানান্তরং গন্তব্যম্‌ যতঃ ) 
অন্র (অস্মিন্‌ গোকুলে ) বালানাং (রামকুষ্ণাদি 
_বালকানাং) নাশহেতবঃ মহোৎপাতাঃ €সদা) 
আত) ২৩ 1 


> 








LL ————————————— ~~ 
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২২ 





অনুবাদ_(হে গোপগণ,) গোকুলের হিতক 
করিলে আমাদের আর এখানে অবস্থান করা উচি 
নহে, কারণ এখানে সব্বদা রামকৃষ্ণ প্রভৃতি বা 
গণের প্রাণবিনাশক মহা উৎপাতসমূহ উপস্থিত হই 
তেছে। ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ -_গোকুলস্য গোকুলবাসিমাত্ৰস্য ॥ ২৩। 

টীকার বজানূবাদ__'গোরুলস্য' _গোকুলবাসী 
মাত্রের হিতাঠিলাষী আমাদের শীঘ্রই এই স্থান পরি- 
ত্যাগ করিয়া অন্যত্র গমন করা কর্তব্য ॥ ২৩ ॥ ৃ 


মৃক্তঃ কথঞ্িদ্রাক্ষস্যা বালঘ্্যা বালকো হালৌ। 
হরেরবনুগ্রহান্ননমনশ্চোপরি নাপতৎ ॥ ২৪ ॥ 





অন্বয্নঃ__অসৌ বালকঃ (কৃষ্ণঃ) হি (নিশ্চিতং) 
কথঞ্চিৎ (দৈবাৎ ) বালযম্ম্যাঃ ( বালকঘ৷তিন্যাঃ ) 
রাক্ষস্যাঃ ( পৃতনায়াঃ ) মুক্তঃ (রক্ষিতঃ) নূনং 
(নিশ্চিতং) হরেঃ (ভগবতঃ) অনুগ্রহাৎ অনঃ 
€(শকটং) চ উপরি ন অপতৎ ( ন পতিতম্‌ ) ॥২৪॥ 

অনুবাদ-_বালক শ্রীকৃষ্ণ কেবলমান্র দৈববলে 
একবার বালঘাতিনী রাক্ষসীর নিকট হইতে মুক্তি- 
লাভ করিয়াছে । আর একদিন শকট যে উহার উপর 
পতিত হয় নাই তাহাও ভগবানেরই অনুগ্রহ ৷ ২৪) 


চক্ৰবাতেন নীতোহয়ং দৈত্যেন বিপদং বিয়ৎ। 
শিলায়াং পতিতস্তত্র পরিভ্রাতঃ সুরেশ্ররৈঃ ৷ ২৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-_চক্রুবাতেন চেত্রুবাতস্বরূপেণ) দৈত্যেন 
(তৃণাবর্তেন) বিয়ৎ (আকাশং) বিপদং মমৃত্যুস্বরাগং 
চ) নীতঃ প্রোপিতঃ) অয়ং (কৃষ্ণঃ) শিলায়াং প্রেস্তর 
খণ্ডোপরি ) পতিতঃ তত্র (অপি) সুরেশ্বরৈঃ (অদ্য 
প্রেরিতৈস্তৎপার্ষদেঃ বিষ্তুনা বা বহত্বং গৌরবেণ ) 
পরিন্রাতঃ (রক্ষিতঃ ) ৷৷ ২৫ ৷৷ 

অনুবাদ__চক্ৰুবাতরূপী তুণাবর্ত নাম 
সময়ে তাহাকে আকাশে মৃত্যুমুখে লইয়া 
সেখান হইতে শিলার উপর পতিত হয়, 
অচ্যুত প্রেরিত গার্ষদরদ্দ বা বিষ্ণু তাহার 
করিয়াছিলেন ॥ ২৫ ৷ 

বিশ্বনাথ_ চন্্ররাতেন তৃণাবর্তেন বি 


ক দৈত্য যে 
যায় তখন 
সন ক্ষেত্রেও 


গ্নাদাকাশং 


[মনা 


স্প্স্পসিনা 
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দশমস্কন্ধঃ 


২৪৩ 


শিশিরের 


বিপৎপ্রাপকত্বাদ্বিপদম্। সূরেশ্বরৈঃ সূরেশ্বরেণ বিষ্ণুনা। 


বহুত্ং গৌরবেণ। তত্রাপীত্যুত্তর-বাক্যে অপিকারাৎ 
|| ২৫ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ_'চক্রু বাতেন" চন্রুবাতরূপী 
তৃণাবর্ত দৈত্য কর্তৃক “বিয়ৎ'__পক্ষিকুলের বিহারস্থান 
আকাশমার্গে নীত হয়। এখানে বিপৎ-প্রাপ ক 
বলিয়া বিপদ বলা হইল । “সুরেশ্বরৈঃ-_দেবগণের 
ঈশ্বর বিষ্ণ কর্তৃক । এখানে গৌরবে বহুবচন হই- 
যাছে। পরবর্তী বাক্য হইতে ‘তদপি’ শব্দ এখানেও 
অন্বয় করিতে হইবে (অর্থাৎ আকাশে নীত হইলেও, 
তাহা হইতে শিলাপৃষ্ঠে পতিত হইয়াও অদ্যুত-প্রেরিত 
তৎপার্ষদরূপ স্রেশ্বরগণ কর্তৃক সংরক্ষিত হইয়া- 
ছিল |) || ২৫ ॥ 


হন্ন ম্িয়েত দ্রুমযমোরন্তরং প্রাপ্য বালকঃ । 
অসাবন্যতমো বাপি তদপ্যচ্যুতরক্ষণম্‌ ॥ ২৬ ॥ 


অন্বয়ঃ__অসৌ ( কৃষ্ণঃ) অন্যতমঃ (অন্যশ্চ 
কম্চিৎ) বা অপি বালকঃ দ্রুময়োঃ যেমলার্জুনয়োঃ) 
অন্তরং প্রাপ্য ( মধ্যভাগে স্থিতঃ ) যৎ ন শ্রিয়েত যেৎ 
ন মৃত্যুং গতঃ ) তণ্র অপি অচ্যুত রক্ষণং € ভগবতৈবৰ 
রক্ষণং কৃতম্‌ )।। ২৬ ॥ 

অনুবাদ- সেদিনও শ্রীকৃষ্ণ কিম্বা অন্য কোন 
বালক যমলার্জনবৃক্ষের মধ্যবর্তী হইয়া তাহাদের 
পতনকালে যে মরণাপন্ন হয় নাই, তাহাও ভগবানেরই 
রক্ষাকার্ধ্য বলিতে হইবে ॥ ২৬ ৷ 

বিশ্বনাথ__অসোৌ কৃষ্ণঃ ॥ ২৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__'অসৌ+_সেই বালক ক্ষণ 
॥ ২৬ ॥ 


যাবদৌৎপ।তিকো হরিভ্টো ব্রজং নাভিভবেদিতঃ | 
তাবদ্বালানুপাদায় যাঁস্যামোহন্যন সানুগাঃ ॥ ২৭ ৷ 
অন্বয়ঃ-__(অতঃ) যাবৎ (কালং) ওৎপাতিকঃ 
(উৎপাত জন্যঃ) অরিষ্টঃ (মরণ লক্ষণং ) ইতঃ 
(অতঃপরং ) ব্রজং (গোকুলং) ন অভিভবেৎ (ন 
সীড়ুয়েৎ ) তাবৎ ( তৎপূৰ্ব্বমেব ) সানুগাঃ (স সহ. 
চরাঃ বয়ম্‌ ) বালান্‌ উপাদায় অন্যন্ যাস্যামঃ ॥২৭৷৷ 


অনুবাদ-_অতএব ইহার পর অন্য কোন অরিষ্ট 
(মৃত্যুর কারণ) আসিয়া আবার ব্রজের উৎপীড়ন 
করিবার পূর্ব্বেই বালকগণকে লইয়া সহচরগণের 
সহিত আমরা অন্যত্র গমন করিব ॥ ২৭ ॥। 

বিশ্বনাথ-_ পূর্ব মঙ্মন্নগরে বিষ্ণকথাকীর্জন-দর্শন- 

পরিচর্্যাদিকং বহুতরমাসীৎ। যাবমন্দস্য বাল- 
কোহয়মস্তুত্তাবদাস্থান্যাদিষু সব্ব ত্রাস্যেব কথাকীর্তন- 
দর্শনাদিকং প্রতীক্ষণং ভবত্যতস্তাদূশং চ কুতো- 
ইস্মাকং সম্প্রতি তদ্তজনং যেন সদা বিষ্ণনৈব রক্ষা 
স্যাদতস্তদাদিষ্ট-নীতিশাস্ত্রমেবানূসরণীয়মিত্যাহ-_ 
যাবদিতি ৷৷ ২৭ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__পৃ:বর্ব এই নগরে ভগবান্‌ 
শ্রীবিষ্ণর কথা কীন্তন, দর্শন ও পরিচয্যাদি বহুতর 
হইত, যেদিন হইতে নন্দের এই বালক ভূমিষ্ঠ হই- 
য়াছে সেই দিন হইতে “আস্থান্যাদিষু সব্ববন্র'-_হাটে 
গোষ্ঠে গৃহে কিংবা সভাস্থুলে সর্ব্বত্রই এই বালকের 
কথা কীর্তন ও তদ্দর্শনাদি নিরন্তর হইতেছে। তাদৃশ 
ভগবানের ভজন, সম্প্রতি আমাদের কোথা হইতে 
হইবে ? যাহাতে তিনি আমাদিগকে রক্ষা করিবেন | 
অতএব তৎ্কর্তৃক আদিষ্ট নীতি শান্রানুসারে এই 
উৎপাত স্থান সত্বর পরিত্যাগ করাই ন্যায় সঙ্গত, ইহা 
বলিতেছেন-__“যাবৎ' (অর্থাৎ যে পর্য্যন্ত উৎপাত- 
জনিত অনর্থ এই ব্রজভুমিকে নষ্ট না করে, তাহার 
পূর্বেই গোধন-ভৃত্যাদির সহিত বালকদিগকে লইয়া 
আমরা এই স্থান হইতে অন্য কোথাও গমন করিব ৷) 
| ২৭ ॥ 


বনং ব্ৰন্দাবনং নাম পশব্যং নবকাননমূ্‌ । 
গোপগোপীগবাং সেব্যং পুণ্যাদ্রিতৃণবীর্ধম্‌ ॥ ২৮ | 


অন্বয়ঃ__ (নন্দীশ্বর  মহাবনয়োর্মধ্যবত্তিস্থান- 
মেবাবাসার্থং যৃজ্যতে) পশব্যং পেশুভ্যঃ হিতং তুণাদি- 
মন্তাৎ) নবকাননং (নবানি কাননানি অবান্তরাণি 
বনানি যস্মিন্‌ তৎ) পুণ্য দ্রিতৃণবীরুধং পেবি্রপবর্বত- 
তৃণলতাদিযুক্তং) গোপগোপীগবাং সেব্যং (সুখপ্রদং) 
বুন্দাবনং নাম বনং (বর্ততে ) ॥ ২৮ ॥ 

অনুবাদ-__নন্দীশ্বর ও মহাবনের মধ্যবত্তী বৃন্দা- 
বনই বাসের উপযুক্ত স্থান, কারণ গর স্থান তৃণাদি 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


২৪৪ 
SE SEE TOE 
সমন্বিত বলিয়া গো-প্রভৃতি পশুগণের হিতকারী, 
সেখানে সূরম্য নবীন বনরাজি বর্তমান এবং পবিন্ন 
পৰ্ব্বত, তৃণ ও লতা সমাবেশে গোপগোপী ও গোপ- 
সমূহের পরম সুখদায়ক | ২৮ ॥ 

: বিশ্বনাথ-_ন চাস্মপ্প্রাচীন-রাজধানী নন্দীশ্বরো 
গন্তং শক্যঃ, যডয়ানম্দীশ্বরাৎ পলাহ্যান্র মহাবনে বয়ং 
অবসাম তস্যারি্টস্য সংপ্রত্যপি তন্রেব স্থিতেঃ। নচ 
ব্রজভূমেরন্যন্র যিযাসা সংভবেদরোচকত্বাদেব, 
তস্মাৎ নন্দীশ্বর-মহাবনয়োর্মধ্যবত্তিস্থানমেবাবাসার্থং 
যুজ্যতে ইতি বিচার্য্যাহ__বনমিতি ৷ পশব্যং পশুভ্যো 
হিতং, নবানি কাননান্যবান্তরাণি যন্ত্র তৎ ॥ ২৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__যদি বল আমাদিগের প্রাচীন 

রাজধানী নন্দীশ্বরে গমন করা কর্তব্য, তাহাও হইতে 
পারে না, কারণ যে অরিচ্টাসুরের ভয়ে নন্দীশ্বর 
হইতে পলায়ন করিয়া এই মহাবনে আমরা আবাস- 
ভূমি করিয়াছিলাম, সেই অরিষ্ট অধূনাও সেই 
নন্দীশ্বরেই রহিয়াছে, অতএব তথায় যাওয়া সঙ্গত 
হইবে না। আবার ব্রজভুমি পরিত্যাগ করিয়াও 
অনন্তর যাইবার বাসনা নাই, যেহেতু অন্যস্থল আমা- 
দের প্রীতিকর নহে । অতএব নন্দীশ্বর ও মহাবনের 
মধ্যবত্তী স্থানটিই বাসের উপযুক্ত, এইরূপ বিচার 
করিয়া বলিলেন-__“বনম্ ইত্যাদি । 'পশব্যং 
পশুর হিতকর। “নবকাননংনব নব অবান্তর 
বন যেখানে আছে, সেই ব্বন্দাবন নামক একটি বন 
আছে ॥ ২৮ ৷৷ 








তৎ তন্রা্যেব যাস্যামঃ শকটান্‌ যুঙ্ক্ত মা চিরম্‌ ৷ 
গোধনা ন্যগ্রতো হান্ত ভবতাং যদি রোচতে ॥ ২৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__ তৎ (তস্মাৎ) অদ্য এব তন্ত্র যাস্যামঃ, 
মা চিরং ( বিলম্বেন ন প্রয়োজনং বর্ততে ) শকটান্‌ 
যৃঙ্ক্ত (যোজয় ) যদি ভবতাং রোচতে (সম্মতং 
“ভবতি তদা) অগ্রতঃ (প্ৰথমং ) গোধনানি (তন্ত্র) 
যান্ত ৷৷ ২৯ ৷৷ Ra 
_ অনুবাদ-__অতএব অদ্যই আমরা সেখানে গমন 
করিব। আর বিলম্বের আবশ্যক নাই, সত্তর শকট 
সকলের যোজনা কর এবং যদি তোমাদের সম্মত 
হয় তাহা হইলে অগ্রে গোধন সকল সেখানে গমন 
করুক ॥ ২৯ ॥ - 
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বিশ্ননাথ-_তত্তস্মাৎ তন্ত্র বন্দাবনে 
ওবভ্যঃ ৷ ২৯ ॥ 

টীকার বজানুবাদ_তিৎ'_ অতএব অদ্যই সেই 
বন্দাবনে আমরা সকলে গমন করি। 'ভবতাং-_ 
ভবভ্যঃ (রুচ্‌ ধাতুর প্রয্মোগে এখানে চতুর্থা হওয়া 
উচিত ছিল ); যদি তোমাদের অভিমত হয় ॥ ২১ ॥ 


ভবতাং 


তচ্ছ_ত্বৈকধিয়ো গোপাঃ সাধু সাধিবতিবাদিনঃ 
ব্রজান্‌ স্বান্‌ স্বান্‌ সমাথুজ্য যযুরূঢুপরিচ্ছাদাঃ ॥৩০॥ 
অন্বয়ঃ__-তৎ (উপানন্দ বচনং) হত্বা একধিয়ঃ 
€ একবুদ্ধয়ঃ ) গোপাঃ সাধু সাধু (সত্যমুক্তঃ ভবতা) 
ইতি বাদিনঃ (বদন্তঃ ) স্বান্‌ স্বান্‌ ব্রজান্‌ (ইতত্ততঃ 
বিক্ষিপ্তান্‌ নিজনিজগবাদীন্‌ ) সমাযুজ্য (একত্র 
মেলয়িত্বা) রাঢ় পরিচ্ছদাঃ রেতাঃ শকটে আরোপিতাঃ 
পরিচ্ছদাঃ যৈঃ তেঃ ) যযুঃ (প্রস্থিতাঃ )।। ৩০ | 
অনুবাদ-_উপানন্দের এবছিধ বাক্য-শ্রবণে গোপ- 
গণ একমত হইয়া সাধু সাধু বলিয়া উহা সমর্থন 
করিলেন এবং ইতস্ততঃ বিক্ষিপ্ত নিজ নিজ গোপ্রভতি 
দ্রব্যসকল একত্র করিয়া শকটে পরিচ্ছদ (আবরণ ) 
প্ৰদানপূৰ্ব্বক যাত্রা করিলেন ৷৷ ৩০ ॥ 
বিশ্বনাথ__ব্রজান্‌ ব্রজবন্তিগবাদীন্‌ একত্র মেলয়িত্বা 
রাঢাঃ শকটান্যারাঢাঃ পরিচ্ছদা যেষাং তে ॥ ৩০ | 
টীকার বঙগানুবাদ- 'ব্রজান্‌”_ব্রজবন্তি গাভী 
প্রভৃতি একত্র করিয়া নিজ নিজ শকট-সকল যোজ- 
নান্তর তদুপরি নানাবিধ উপকরণ-সকল সাজাইয়া 
গমন করিতে লাগিলেন ॥ ৩০ ॥ 


বদ্ধান্‌ বালানু স্লিয়ো রাজন্‌ সব্র্বোপকরণানি চ। 
ঃস্বারোপ্য গোপালা যত্তা আত্তশরাসনাঃ ৷৷ ৩১ ॥ 
গোধনানি পুরস্কৃত্য শুজাণ্যাপৃথ্য সব্বতঃ ॥ | 
 তুর্ঘোষেণ মহতা যযুঃ সহপুরোহিতাঃ ৷ ৩২ ৷৷ 


অন্বয়ঃ-হে রাজন গোপালাঃ যত্তাঃ ( কৃত- 
প্রযত্রাঃ ) আত্তশরাসনাঃ ( ধনুদ্ধারিণঃ সম্তঃ ) বৃদ্ধান্‌ 
বালান স্িয়ঃ সব্বোপকরণানি চ অনঃসু (শকটেককু) 
আরোগ্য গোধনানি পুরস্কৃত্য (অগ্রে কৃত্বা) মহত! 
তুর্যাঘোষেণ (ভেরীনাদেন সহ) স্ব্বতঃ 4 


১০1১১/৩১-৩৫ ] 


দশমস্বন্ধঃ 


২৪৫ 


me 0 TELA 


হিতাঃ ঘুঃ 1 ৩১-৩২ ॥ 

অনুবাদ_হে রাজন্, তখন গোপগণ অতি যত্রে 
ধনুক ধারণপূরর্বক বৃদ্ধ, বালক, স্ত্রী ও উপকরণ-সমৃহ 
শকটে আরোপিত করিগ়্া এবং গো-সমৃহ অগ্রে লইয়া 
ভেরী সকলের উচ্চ ধ্বনির সহিত চতুদ্দিকে শৃঙ্গ 
(বাদ্যবিশেষ ) ধ্বনি করিতে করিতে পুরোহিত-বর্গের 
সঙ্গে গমন করিতে লাগিলেন || ৩১-৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_যত্তা প্রঘত্রবন্তঃ ৷৷ ৩১-৩২ ॥ 

টীকার বঙল্গানুবাদ__'যত্তাঃ’__তাহাদিগের রক্ষা- 
বিধানার্থ গোপগণ সাবধানে ধনুব্বণ ধারণ করিয়া 
যাত্রা করিলেন ৷ ৩১:৩২ ॥ 


গোপ্যো রূঢুরথা নূত্ন-কুচকুক্কুমকান্তয়নঃ ৷ 
ক্ষ্ণলীলা জণুঃ প্রীত্যা নিষ্ককণ্্যঃ সুবাসসঃ ॥৷৩৩৷৷ 

অন্বয়ঃ__নৃত্রকুচকুক্কুমকাত্তয়ঃ নেত্ৈঃ কুচগতৈঃ 
কুক্কুমেঃ কান্তিৰ্যাসাং তাঃ) নিক্ককগ্ঠাঃ (নিক্ষানি পদ- 
কানি কণ্ঠেষু যাসাং তাঃ ) সুবাসসঃ মেনোজবস্ত্রাণি- 
পরিদধানাঃ ) রূঢ়রথাঃ ( রথারাঢ়াঃ ) গোপ্যঃ প্রীতাঃ 
(সত্যঃ ) কৃষ্ণলীলা ( কুষ্ণচরি তানি ) জণ্ডঃ (গীত- 
বন্তযঃ )॥ ৩৩ ॥ 

অনুবাদ-_গোপীগণ তাঁহাদের নিত্য নূতন কুচ- 
যুগলে আলিপ্ত কুক্কুমরাগে সুশোভিত হইয়া কণ্ঠদেশে 
পদক ধারণ ও মনোরম বস্ত্র পরিধান করিলেন এবং 
রথে আরোহণপুবর্বক প্রীতির সহিত কৃষ্ণ-লীলা গান 
করিতে লাগিলেন ॥ ৩৩ ॥ 


তথা যশোদারোহিণ্যাবেকং শকটমাস্থিতে ৷ 
রেজতুঃ কুষ্৫রামাভ্যাং তৎকথাশ্রবণে।ৎসুকে 1৩8) 


অন্বয়ঃ__তথা যশোদারোহিণ্যো তৎকথাশ্রবণোৎ- 
সুকে (তয়োঃ রামকুষ্ণয়োঃ কথাশ্রবণাভিলাষিণ্যো 
সত্যৌ ) একং শকটং আস্থিতে (পুন্রদ্যয়বিরহসহনা- 
সমর্থতয়। একমেব শকটং আশ্রিত্য ) কৃষ্ণরামাভ্যাং 
(সহ) রেজতুঃ (শোভিতে বভুবতুঃ )॥ ৩৪ 1 
অনুবাদ_-যশোদা এবং রোহিণীদেবী পুত্রদ্বয়ের 
সুমধুর বাক্যশ্রবণে ইচ্ছ_.ক হইয়া এক শকটে আরো- 


UMD PE 
(শঙ্গনামক-বাদ্যানি ) আপূর্যা (বাদয়িত্বা) সহ পুরো- হ্ণপূর্বক রামরুফের সহিত শোভা পাইতেছিলেন 1৩৪ 


বিশ্বনাথ__একং শকটমিতি দ্বয়োরেব পুন্রদ্ধয়- 
বিরহসহনাশক্তেঃ ॥ ৩৪ ॥ রঃ 

টীকার বজ্গানুবাদ__“একং শকটং" _শ্রীযষশোদা 
ও রোহিণী পরস্পর পুন্রদ্রয়ের বিরহসহনে অসমর্থা 
হইয়া কৃষ্ণ ও বলরামের সহিত এক শকটে আরোহণ 
করিয়া শোভা পাইতে লাগিলেন ॥ ৩৪ ॥ 


ব্বন্দাবনং সম্প্রবিশ্য সব্বকালসুখাবহম্‌ । 
তত্র চক্র ্রজাবাসং শকটেরদ্বচন্দ্রবৎ ৷৷ ৩৫ ॥ 


অন্বয়ঃ_ সর্বকালসৃখাবহং (সব্বর্তৃসুখদায়কং) 
বন্দাবনং সংপ্রবিশ্য তত্র শকটেঃ অদ্ধচন্দ্রবৎ ( তদা- 
কৃতিবৎ) ব্রজাবাসং ব্রেজজ ননিবাস মণ্ডলং) চত্রুঃ ॥৩৫ 
অনুবাদ__অনস্তর তাহারা সকল খতুতে সমান 
সুখদায়ক বৃন্দাবন ধামে প্রবেশ করিয়া সেখানে শকট 
সমূহের ছারা অদ্ধচন্দ্রাকারে ব্রজবাসিগণের নিবাস- 
মণ্ডল রচনা করিলেন ॥ ৩৫ ॥ 
বিশ্বনাথ___অর্চন্দ্রবদিতি পশ্চান্ভাগং প্রতি স্বদ্রব্য- 
স্থাপনার্থং, অগ্রভাগে বিস্তীর্ণে গবাদিনাং সুখনির্গ- 
মার্থঞ্চ ।  “শকটীবাটপর্য্যস্তশ্ন্দ্রার্থাকার সংস্থিতে” 
ইতি বিষ্ণপুরাণে চ এবং তদ্দিনে শকটেরেব চক্রুঃ । 
দিনান্তরে তু যথা শ্রীহরিবংশে-_“কণ্টকীভিঃ প্রবুদ্ধা- 
ভিস্তথা কণ্টকীভিদ্রমৈঃ। নিখাতোচ্ছি_তশাখা- 
ভিরভিগুপ্তং সমন্ততঃ ইতি | ৩৫ ॥ 
টীকার বলানুবাদ-_“অদ্ধাচন্দ্রবৎ _পশ্চাত্ত।গে 
নিজ নিজ দ্রব্য স্থাপন এবং বিস্তীর্ণ সম্মুখভাগে গাভী- 
গণের সুখে নির্গমের নিমিত্ত শকটসমূহের দ্বারা অদ্ধ- 
চন্দ্রের আকারে ব্রজবাসিগণের বসতিস্থান নির্মাণ 
করিলেন। বিষ্ণুপুরাণেও উক্ত হইয়াছে_ “শকটী- 
বাট-পৰ্য্যন্ত-শচন্দ্াদ্ধাকার-সংস্থিতিঃ” (৫1৬৷৩১ ), 
অর্থাৎ সেই ব্রজবাসিগণ ব্রন্দাবনে শকটীবাট পর্য্যন্ত 
অর্দচন্দ্রাকারে অবস্থান করতঃ বাস করিতে লাগি- 
লেন । সেই দিন এরূপ শকটসমূহের দ্বারা বাসস্থান 
নির্মাণ করিলেন, কিন্তু দিনান্তরে যেমন আীহরিবংশে 
উক্ত হইয়াছে__“চারিদিকে কণ্টকী বৃক্ষের বড় বড় 
শাখা পুঁতিয়া সুরক্ষার ব্যবস্থা করিয়াছিলেন” ইত্যাদি 
11 ৩৫ || 


২৪৬ 








রুদ্দাবনং গোবদ্ধনং যমুনাপুলিনানি চ | 
ব্ৰীক্ষ্যাসীদুত্তমা প্রীতি রামমাধবয়োনুপ ॥ ৩৬ ॥ 
অল্বয়ঃ__হে নৃপ, পেরীক্ষিৎ,) বৃন্দাবনং গোবদ্দনং 
( তন্নামপব্বতং ) যমুনা-পুলিনানি ( যমূনাতটানি) চ 
বীক্ষ্য রামমাধবয়োঃ উত্তমা প্রীতিঃ আসীৎ (তো 
অতিসন্তষ্টো জাতো ) ৷ ৩৬ ॥ 
অন্বাদ__হে রাজন্‌, সেখানে বৃন্দাবন, গোবদ্ধন 
এবং যমুনাপুলিন সন্দর্শনে রামকৃষ্ণের অতীব প্রীতি 
হইয়াছিল ॥ ৩৬ ॥ 


এবং ব্রজৌকসাং প্রীতিং যচ্ছন্তো বালচেচ্টিতৈঃ। 
কলবাক্যৈঃ স্বকালেন বৎসপালো বভূবতুঃ ৷৷ ৩৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__এবং (ক্রুমেণ) বালচেচ্টিতৈঃ (বালকো- 
চিত কর্ম্মভিঃ ) কলবাকৈযৈঃ ( মধূরবচনৈশ্চ ) ব্রজৌ- 
কসাং ব্রেজজনানাং) প্রীতিং যচ্ছন্তো (মূদং দদানৌ) 
স্বকালেন (যথাকালং তৌ) বৎসপালৌ ( গোবৎ- 
সরক্ষকৌ ) বভুবতুঃ ৷ ৩৭ ॥ 

অনুবাদ-_এইরূপে বালকোচিত আচরণ এবং 
মধুর বচন প্রয়োগে ব্রজবাসিগণকে আনন্দ প্রদান 
করিতে করিতে যথাসময়ে রামকৃষ্ণ গোবৎসগণের 
পরিপালনে সমর্থ হইলেন ৷৷ ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ--স্বকালেন স্বেচিতসময়েন ৷৷ ৩৭ ॥ 
- টীকার বঙ্গানুবাদ-__“স্বকালেন*_যখোপযুক্তকালে 
(অর্থাৎ কৌমারের মধ্যাবস্থায়ই রাম ও কৃষ্ণ বৎস- 
পালক হইয়া উঠিলেন | ) ৷৷ ৩৭ || 


অবিদুরে ব্রজভুবঃ সহ গোপালদারকৈঃ । 
চারয়ামাসতুবৎসান্‌ নানান্রীড়াপরিচ্ছদৌ | ৩৮ ॥। 
. অন্বম্নঃ__নানাক্রীড়াপরিচ্ছদৌ (বিবিধ-ভ্রীড়োপ- 
করণশালিনৌ তৌ) ব্রজভুবঃ অবিদুরে (ব্রজাৎ অদূরে 
এর ) গোপালদারকৈঃ (গোপালবালকৈঃ) সহ বৎসান্‌ 
চারয়ামাসতুঃ ৷ ৩৮ ॥৷ 

. অনুবাদ-_তখন তাঁহারা নানাবিধ ক্রীড়ার উপ- 
করণ লইয়া ব্রজভূমির অদুরপ্রদেশে গোপাল বালক- 
গণের সহিত মিলিত হইয়া গোবৎস চারণ করিতে 
লাগিলেন ৷৷ ৩৮ ॥ f 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


[ ১০।১১৩৬-৪০ 








সস 


কৃচিদ্বাদয়তো বেণুং ক্ষেপণৈঃ ক্ষিপতঃ কৃচিৎ নি 
? স্খচৎ। 


কুচিৎপাদৈঃ ক্কিঞ্কিণীভিঃ কুচিৎ ক্বত্ৰিমগোস্বষৈঃ 
রৃষায়ম।ণৌ নদ্দন্তো যৃযুধাতে পরস্পর । 
অনুক্কত্য রুতৈর্জ্ত.ংশ্চেরতুঃ প্রারুতৌ যথা ॥ 80 ॥ 
অন্ৰয়ঃ__( ক্ৰীড়াপ্ৰকারমাহ ) কচিৎ (কুন্রচিৎ 
স্থানে) বেণুং (বংশীং) বাদগ্নতঃ ক্চিৎ কি 
(যন্ত্রবিশেষেঃ ডোৱরীযন্তেঃ অশমযন্ত্রৈর্বা) কিন 
(বিল্বামলকাদিকং দূরে চালযসতঃ) কৃচিৎ কিন্কিণী- 
ভিঃ (কিছ্কিণীযুক্তৈঃ) পাদৈঃ ( ক্ষিপতঃ তাড়য়তঃ 
পৃরেরবণান্বয়ঃ ) কৃচিৎ কুত্রিমগোরষৈঃ ( কম্বলাদ্যা- 
ব্বৃতশরীরক্বৃত্রিম্বষাকারধারিভিঃ গোপবালকৈঃ সহ) 
রূষায় মাণৌ (বূুষৌ ইব আচরন্তৌ ) নর্দন্তৌ ( উচ্চেঃ 
শব্দায় মানৌ) পরস্পরং যৃযুধাতে কেভ্রিমযুদ্ধং চক্রতুঃ) 
রুতৈঃ (শব্দৈঃ) জন্তুন্‌ প্রোণিনঃ) অনুকৃত্য প্রাকৃতো 
যথা (মানববালকৌ ইব ) চেরতুঃ ৷৷ ৩৯-৪০ ॥ 
অনুবাদ-_কোন স্থানে তাহারা বংশীবাদন করি- 
তেন, কোন স্থানে ক্ষেপণ যন্ত্রের “মন্ত্র বা ডোরী- 
যন্ত্র অর্থাৎ লোন্ট্রাদি নিক্ষেপের নিমিত্ত রজ্জ প্রভৃতি 
নিম্মিত যন্তবিশেষ ) সাহায্যে কোথাও বা কিছ্কিণীযুক্ত 
পদযূগলের দ্বারা বিজ্ব, আমলকাদি নিক্ষেপ করি- 
তেন। কোন স্থানে বা কৃত্রিম রৃষরূপধারী গোপ- 
বালকগণের সঙ্গে রূুষের ন্যায় আচরণ পূৰ্ব্বক উচ্চ- 
শব্দ-সহকারে পরস্পর যুদ্ধরত হইতেন, কোথায় বা 
প্রাণিগণের শব্দের অনুকরণ করিয়৷ প্রাকৃত বালকের 
ন্যায় বিচরণ করিতেন ৷৷ ৩৯-৪০ ॥ 
বিশ্বনাথ-__ক্ষেপণৈরোরীযন্ত্রেবিবামলকাদিকং 
ক্ষিপতঃ দূরে চালয়তঃ। কিক্রিণীযুক্তেঃ পাদৈঃ 
ক্ষিপতস্তাড়ুয়তঃ ৷ কুন্রিমগোর্ষৈঃ কম্বলাদিপিহিত- 
বালকৈ বুঁষাকারৈঃ সহ স্বয়মপি তথৈব রৃষায়মাণো 
নদ্দন্তো তদনূকারিশব্দান্‌ কুবর্বাণৌ যুযুধাতে, জন্তন্‌ 
হংসময়ুরাদীন্‌ ৷৷ ৩৯-৪০ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-_“ক্ষেপণৈঃ_বলরাম ও বু 
কখন ডোরীযন্ত্র অর্থাৎ রঙ্জ-নিষ্মিত যন্ত্রবিশেষ দ্বারা 
কখন বা কিক্কিণীযুক্ত পদ দ্বারা বিজব, আমলকারি 
নিক্ষেপ করিতে লাগিলেন । ‘কৃত্ৰিম-গোরযৈঃ = 
কখন বা কম্বলাদি দ্বারা আচ্ছাদিত . কৃণ্ডিম a 
আকারধারী বালকগণের সহিত নিজেও রূষের ail 
আচরণপূর্ব্বক তদনূকারী শব্দ করিতে করিতে গর” 


॥৩৯ 


+) ffl 











১০/১১।৩৯-৪৩ ] 


স্পর যুদ্ধে প্রবৃত্ত হইলেন। 'জন্তুন্-_-কখন বা হংস 
ময়র ও বানরাদির শব্দ অনুকরণ করিয়া প্রাকৃত 
বালকের ন্যায় বিচরণ করিতে লাগিলেন ॥ ৩৯-৪০॥ 


কদাচিদ্যমুনাতীরে বৎসাংস্চারয়তে।ঃ স্বকৈঃ। 
বয়স্যৈঃ রুষ্ণচবলয়োজিঘাংসুদত্য আগম€ ॥ ৪১ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-কদাচিৎ যমূনাতীরে স্বকৈঃ স্বেবীয়ৈঃ) 
বয়ট্যঃ (সহ) বৎসান্‌ চারয়তোঃ কুষ্ণবলয়োঃ 
(সমীপে ) জিঘাংসুঃ ( হননেচ্ছ.ঃ ) দৈত্যঃ (কশ্চিৎ 
অসূরঃ ) আগমৎ ॥ ৪১ ॥ 
অনুবাদ-_একদিন রামকৃষ্ণ যমুনাতীরে নিজ 
বয়স্যগণের সঙ্গে গোবৎস চারণ করিতেছেন, এমন 
সময় তাহাদিগকে বধ করিবার ইচ্ছায় এক দৈত্য 
আসিয়া উপস্থিত হইল ৷৷ ৪১ || 
বিশ্বনাথ _কুষ্ণবলয়োরিতি ষষ্ঠী আষী ॥ ৪১॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ _“কুষ্ণ-বলয়োঃ জিঘাংসূঃ’_ 
এখানে ব্যাকরণগত ‘ন লোকাব্যয়-নিষ্ঠা-খলরথতুণাম্‌', 
এই সূত্রে উপ্রত্যয়ে ষষ্ঠী আর্ষ প্রয়োগ হইয়াছে। 
কৃষ্ণ ও বলরামকে হত্যা করিবার ইচ্ছায় ( বৎস- 
রূপধারী ) এক দৈত্য আসিয়া উপস্থিত হইল ৷৷ ৪১ ॥ 


তং বৎসরূগিণং বীক্ষ্য বৎসযৃথগতং হরিঃ। 
দর্শয়ন বলদেবায় শনৈমুগ্ধ ইবাসদৎ ॥ ৪২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_হরিঃ বৎসযূথগতং (গোবৎস-সঙ্ঘ- 
প্রবিষ্টং ) বৎসরূপিণং ( মায়াবলেন বৎসরাপধরং ) 
তং (অসুরং) বীক্ষ্য বলদেবায় দর্শয়ন্‌ শনৈঃ (মন্দ- 
গত্যা ) মুগ্ধ ইব (অজানন্‌ ইব ) আসদৎ ( সমীপং 
আগমণ ) ৷৷ 6২ ॥ 
অনুবাদ--শ্রীহরি গোবৎসগণের মধ্যে প্ৰবিষ্ট 
বৎসরূপধারী এ অসূরকে দেখিয়া বলদেবকে দেখা- 
ইলেন এবং ধীরে ধীরে তিনি যেন কিছুই জানিতে 
পারেন নাই---এইরূপ ভাবে তাহার নিকটে উপস্থিত 
হইলেন ॥ ৪২ ॥ 
বিশ্বনাথ__দর্শয়ন্‌ ভ্রসংজয়া বলদেবং জাগরন্‌ 
মুগ্ধ ইব অজানন্নিব আসদৎ নিকটং প্রাপ ॥ ৪২ ॥ 
টাকার বঙ্গানুবাদ__“দর্শয়ন্দ_শ্রীরুষ্ণ বৎসবুখ 


দশমক্কন্ধঃ 


২৪৭ 


মধ্যে বৎসরূপে প্রবিষ্ট সেই অসুরকে দর্শনপূর্ব্বক 
চক্ষ্র ইঙ্গিতে বলদেবকে জানাইয়া, ‘মুগ্ধ ইব’_ স্বয়ং 
মূগ্ধের ন্যায়, অর্থাৎ যেন কিছুই জানেন না এমন 
ভাবে ধীরে ধীরে তাহার নিকট গেলেন ॥॥ ৪২ ॥ 

গৃহীত্বাপরপাদাভ্যাং সহ লান্ুলমচ্যুতঃ ! 

ভ্রাময়িত্বা কপিখাগ্রে প্রাহিণোদ্গতজীবিতম্‌ ৷ 

স কপিখৈর্মহাকায়ঃ পাত্যম।নৈঃ পপাত হ ॥ ৪৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অচ্যুতঃ অপরপাদাভ্যাং € পশ্চাদ্গত- 
পদদ্বয়েন ) সহ লাঙ্গুলং গৃহীত্বা (ধৃত্বা ) ভ্ৰাময়িত্বা 
€ঘৃণয়িত্বা ) গতজীবিতং (মৃতং দৈত্যং ) কপিথাগ্রে 
(কপিখরক্ষস্য উপরি ) প্রাহিণোৎ (অক্ষিপৎ ) সঃ 
মহাকায়ঃ (বিশালদেহঃ দৈত্যঃ) পাত্যমানৈঃ (নিজ- 
ভরেণ নিপাতিতৈঃ ) কপিথ্ৈঃ €তদৃর্ক্ষেঃ সহ) পপাত 
€( ভূমৌ পতিতঃ বভূব ) ৷ ৪৩ | 
অনুবাদ__অনন্তর শ্রীকৃষ্ণ এ বৎসরূপী অসুরের 
পশ্চাদ্বত্তী পদদ্য়ের সহিত লাঙ্গুল ধারণ করিয়া 
ঘূর্ণন করিতে লাগিলেন, পর প্রাণান্ত হইলে উহাকে 
কপিথ বৃক্ষের উপরে নিক্ষেপ করিলেন ( অর্থাৎ এ 
অসুরের দেহ দ্বারা তাহাদের ক্রীড়োপকরণ কপিথ 
ফল পাড়িবার উদ্দেশে কপি বক্ষে নিক্ষেপ করিয়া- 
ছিলেন) তখন এ বিশালকায় দৈত্যের দেহভরে 


কপিথবৃক্ষ পতিত হইল । সঙ্গে সঙ্গে উহার দেহও 
ভূপতিত হইল ৷৷ ৪৩ ॥ 


বিশ্বনাথ__অপরাভ্যাং পাদাভ্যাং সহিতং লাঙ্গুলং 
তস্য গৃহীত্বা অচ্যুতঃ সংসারসিন্ধো চুযতিং তস্য দূরী- 
কুৰ্ব্বন্‌ কপিথাগ্রে ইতি ৷ তদ্দেহেনৈব ক্রীড়োপযোগি- 
কপিশফলপাতনার্থমিতি ভাবঃ ৷ গতং জীবিতং যত- 
স্তদ যথাস্যাত্তথা প্রাহিণোৎ। স বৎসাসুরঃ ॥ 8৩ ॥ 
 টীকার বঙ্গানুবাদ__“অপরপাদাভ্যাং_-উহার 
পশ্চাৎ পদদয়ের সহিত লাঙ্গুলটি ধারণ করিয়া, 
'অন্যুতঃ,__তাহার সংসার সিন্ধুতে চ্যুতি (পতন) 
নিবারণপূর্ব্বক, “কপিথাগ্রে'--তাহার দেহের দ্বারাই 
ভ্রীড়োপযোগী কপিথফল (কদবেল ) পাতনার্থ, 
'গত-জীবিতং"_ যাহাতে প্ৰাণবায়ূ বহির্ণত হয়, সেই- 
ভাবে কপিথরক্ষের উপরিভাগে তাহাকে নিক্ষেপ 
করিলেন । “সঃ'_ সেই মহাকায় বৎসাসুর পতন- 
শীল কপিখর্ক্ষ সকলের সহিত পতিত হইল ৷৷ ৪৩৷৷ 
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তং বীক্ষ্য বিচ্মিতা বালাঃ শশংসুঃ সাধু সাধ্বিতি । 
দেবাশ্চ পরিসন্তুষ্টা বভূবুঃ পুষ্পবষিণঃ ॥ 88 ॥ 
অন্বয়ঃ--বালাঃ ( গোপবালকাঃ ) তং ( মৃতম- 
সরঃ ) বীক্ষ্য বিছিমতাঃ (সন্তঃ) সাধু সাধু শশংসুঃ 
(উচ্চারয়ামাসুঃ ) পরিসন্তষ্টাঃ দেবাঃ চ পুষ্পবষিণঃ 
বভুবুঃ ৷৷ 88 ॥ 
অনুবাদ__গোপবালকগণ সেই মৃত অসুরকে 
দর্শন করিয়া সাধু সাধু বলিয়া শ্রীকৃষ্ণকে ধন্যবাদ 
প্রদান এবং দেবগণ সন্তুষ্ট হইয়া পুষ্পবর্ষণ করিতে 
লাগিলেন ॥ 88 | 
তৌ বৎসপালকৌ ভূত্বা সব্বলোকৈকপালকৌ । 
সপ্রাতরাশৌ গোবৎসাংশ্চারয়ন্তো বিচেরতুঃ ॥ ৪৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__সব্বলোকৈকপালকৌ (নিখিলজগৎ- 
পালকৌ ) তৌ বৎসপালকৌ ভূত্বা সপ্রাতরাশৌ (কৃত- 
প্রাতরাহারৌ) গোব€সান্‌ চারয়ন্তো পোলয়ন্তো সস্তো) 
বিচেরতুঃ ৷৷ ৪৫ ৷ 

অনুবাদ__নিখিল জগৎপালক রামকৃষ্ণ এইরূাপে 
বৎসপালক হইয়া প্রাতংভভাজন সমাপনপূব্বক গোবৎস 
চারণ করিতে করিতে বিচরণ করিতে লাগিলেন ॥৪৫ 

বিশ্বনাথ__একপালকৌ মুখ্যপালকৌ প্রাতরাশঃ 
প্রাতর্ভোজনম্‌ ॥ ৪৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“একপালকৌ?”__সেই বল- 
রাম ও শ্রীকৃষ্ণ সব্বলোকের মুখ্যপালক হইলেও 
বৎসপালক হইয়া, “স-প্রাতরাশো”__প্রাতঃকালীন 
ভোজন সমাপনান্তে ( অথবা প্রাতঃকালের ভোজন 
সঙ্গে লইয়া, গোবৎস চারণ করিতে করিতে বিচরণ 
করিতে লাগিলেন | ) ৷ ৪৫ ॥ 


স্বং স্বং বৎসকুলং সব্রৰে পায়য়িষ্যন্ত একদা । 
গত্বা জলাশয়াভ্যাসং পায়ন্নিত্বা পপুরজলম্‌ ॥ ৪৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_একদা সৰ্ব্বে (রামকৃষ্ণাদয়ঃ) স্বং স্বং 
বৎসকুলং (নিজনিজগোশাবকসমূহং ) পায়য়িষ্যস্তঃ 
(জলং পায়য়িতুং অভিলষন্তঃ ) জলাশয়াভ্যাসং 
(জলাশয়সমীপং ) গত্বা পায়য়িত্বা ( বৎসান্‌ জলং 
পায়র্নিত্বা) জলং পপুঃ (সবের বালকাঃ জলপানং 
53) 11 8৬ 0 
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অনুবাদ--একদিন সকলে নিজ নিজ বৎসগণকে 


জলপান করাইবার জন্য জলাশয়ের নিকটে উপাস্থিত 
হইয়া উহাদিগকে জলপান করাইলেন । পরে নিজে 
রাও জলপান করিলেন ॥ ৪৬ ॥ 


তে তত্র দদৃশু্বালা মহাসত্বমবস্থিতম্‌ । 
তন্ৰসূৰ্বজনিভিন্নং গিরেঃ শুজমিব চ্যুতম্‌ ॥ ৪৭ ॥ 


অন্বগ্মঃ__তত্ৰ (জলাশয় সমীপে ) তে বালাঃ 
বজ্রনিভিন্নং ( বজ্ঞাঘাতেন ভেদং গতং অতএব) চ্যুতং 
(পৃথগৃভূতং ) গিরেঃ শৃঙ্গম্‌ ইব অবস্থিতং মহাসন্তং 
(ভীষণং প্ৰাণিবিশেষং মহাবলং বা ) দদৃশুঃ (দৃষ্টা) 
তন্ৰসূঃ ( ভীতাশ্চ ) ৷ ৪৭ ॥ 
অনুবাদ-_সেই জলাশয়ের নিকটে বালকগণ 
বজ্জাঘাতে ভিন্ন এবং পৃথক্রুত গিরিশৃঙন্গতুল্য এক 
ভীষণ প্রাণিকে দর্শন করিয়া ভীত হইলেন ॥ ৪৭॥ 
বিশ্বনাথ__বজ্রেণ নিভিন্নং ছিন্নং গিরিশ্ঙ্গমিব 18৭ 
টাকার বঙ্গানুবাদ__‘বজ্র - নিভিননং'__বজ্রের 
আঘাতে বিদীর্ণ ও ভূমিতে পতিত পব্বত-শৃঙ্গের ন্যায় 
অবস্থিত এক ভয়ানক প্রাণীকে দেখিয়া গোপবালক- 
গণ ভীত হইলেন ৷৷ ৪৭ ॥ 


স বৈ বকো নাম মহানসূরো বকরূপধক্‌ । 
আগত্য সহসা ক্ঞ্চং তীক্ষতুণ্ডোহগ্রসদ্বলী ॥ ৪৮ ৷ 
অন্বয়ঃ- তীক্ষতুণ্তঃ ( তীক্ষচঞ্চঃ ) বকরূপধূক্‌ 
(বকপক্ষীরাপধারী ) বলী (বলবান্‌ ) বকঃ নাম সঃ 
মহান্‌ অসূরঃ বৈ সহসা আগত্য কৃষ্ণং অগ্রসৎ ॥৪৮৷৷ 
অনুবাদ__তখন তীক্ষচঞ্চ বকরাপধারী বক- 
নামক বলবান্‌ এ মহাদৈত্য সহসা আগমনপূর্ব্বক 
শ্ৰীকৃষ্ণক গ্রাস করিয়া ফেলিল || ৪৮ ॥ 


কুষ্ণং মহাবকণ্রস্তং দৃষ্টা রামাদয্মোহর্ভকাঃ ৷ 
বভূবুরিন্দ্িয়াণীব বিনা প্রাণং বিচেতসঃ ॥ ৪৯ ॥ 
অন্বয়ঃ___রামাদয়ঃ অর্ভকাঃ (বালকাঃ ) রৃব্ষং 
মহাবকণ্রস্তং দৃ্ট! প্রাণং বিনা ইন্ডরিয়াণি ইব বিচে 
তসঃ (বিচেতনাঃ ) বভূবুঃ ৷৷ ৪৯ ৷৷ 
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_ অনুবাদ__রাম প্রভৃতি বালকগণ শ্রীকুষ্ণকে মহা- 
বক কর্তৃক গ্রস্ত হইতে দেখিয়া প্রাণহীন ইন্ড্িযগণের 
ন্যায় বিচেতন হইয়া পড়িলেন ॥ ৪৯ ॥ 
বিশ্রনাথ_রামাদয় ইতি রামস্য সর্ববজঞস্যাপি 

তদ্ধধসমর্থস্যাপি মোহে ভ্রাতৃত্নেহ এব হেতুদ্রষ্টব্যঃ ৷ 
রুক্িণীহরণেখপি “শুনত্বৈিতভ্গবান্‌ রামো বিপক্ষীয়- 
নৃপোদ্যমম্” ইত্যাদৌ তস্য তাদুশত্বস্য তদ্রক্ষ্যমাণত্বাৎ 
| ৪৯ | 

টীকার বজনুবাদ-__ “রামাদয়ঃ--সর্বজ অর্থাৎ 
শ্রীকৃষ্ণের কোনরাপ অনিষ্ট হইবে না, ইহা অবগত 
থাকিলেও এবং তৎক্ষণাৎ বকাসুর-বিনাশে সমর্থ 
হইলেও শ্রীবলরামের মোহের কারণ ভ্রাতৃত্মেহই 
জানিতে হইবে । সেইরূপ রুব্মিণী-হুরণেও বলিবেন 
_-“খত্বৈতদ্‌ ভগবান রামো বিপক্ষীয়-নৃপোদ্যমম্” 
(১০৫৩।২০), অর্থাৎ ভগবান্‌ বলদেব বিপক্ষ 
রাজগণের তাদৃশ আয়োজন এবং কন্যাহরণার্থ 
একাবী শ্রীকৃষ্ণের গমন শ্রবণ করিয়া ভ্রাতৃত্পেহে বিগ- 
লিত চিত্ত হইয়া চতুরঙ্গ সৈন্যের সহিত কুণ্তিননগরে 
উপস্থিত হইলেন ৷ প্ররুদ্ধ ভ্রাতুয্সেহে সব্ববজতাদি 
শক্তি আরুত থাকায় শ্রীবলরামের এইরূপ ব্যাকুলতা 
স্বাভাবিক ৷৷ ৪৯ ॥ 


তং তালুমূলং প্রদহত্তমগ্নিবদ্‌- 
গোপালসূনুং পিতরং জগদৃগুরোঃ । 
চচ্ছদ্দ সদ্যোহতিরুষাক্ষতং বক- 
স্তণ্ডেন হন্তং গুনরভ্যপদ্যত ॥ ৫০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_বকঃ অগ্নিবৎ তালুমূলং প্রদহত্তং জগদ্‌- 
গুরোঃ (ব্রহ্মণঃ ) পিতরং (জনকং) গোপালসুনু 
(কৃষ্ণং) সদ্যঃ (তৎক্ষণাদেব ) চচ্ছদ্দ ( তত্যাজ 
ইত্যর্থঃ,) (ততঃ) অক্ষতং (ক্ষতরহিতং দৃষ্ট্া ) 
পুনঃ (চ) অতিরুষা (অতিক্লোধেন) তুণেন (চঞ্চা ) 
হস্তং অভ্যপদ্যত ( সমীপং গতঃ ) ॥ ৫০ ॥ 
অনুবাদ--তখন জগৎগওরু ব্ৰহ্মারও জনক, 
গোগালবালকরাপী শ্রীকৃষ্ণ বকের উদরছ হইয়া তাহার 
তালুমূলে অগ্নির ন্যায় দাহ উৎপাদন ব রিলেন তাহাতে 
সে তৎক্ষণাৎ শ্রীকৃষ্ণকে উদ্গীরণ করিয়া ফেলিল ৷ 
পরে তাঁহাকে (শ্রীকৃষ্ণকে) অক্ষত দেখিয়া অতি 
--৩২ 


দশমস্কন্ধঃ 
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ক্রোধে পুনরায় চঞ্চদ্বারা বধ করিতে উদ্যত হইল 
|| ৫০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তং কৃষ্ণং প্রদহত্তমিতি । তস্য নীলোৎ- 
পলসুকুমারশীতলস্যাপি স্পর্শো বহেশরিব বজস্যেব 
তত্তাল্ুদোষাদেব জাতো জিহ্বাদোষাৎ সিতায়া অপি 
তিক্তত্বমিবেতি জেয়ম্‌। অক্ষতং ক্ষতরহিতমিতি তত্র 
শ্রীকৃষ্ণগাত্ৰস্য বজ।য়িতত্বং ধ্বনিতম্‌ ৷ ৫০ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ__-“তং কৃষ্ণং_-বকাসুর অগ্নির 
ন্যায় তাল্মূল দগ্ধকারী কুষ্ণকে তৎক্ষণাৎ উদগীরণ 
করিয়া ফেলিল । শ্রীকৃষ্ণের স্পর্শ নীলোৎপলের ন্যায় 
সুকুমার-শীতল হইলেও বকাসুরের নিকট তাহা 
অগ্নির ন্যায়, বজ্রের ন্যায় বোধ হইতে লাগিল, যেমন 
জিহ্বার দোষে সৃমিষ্ট মিশ্রীরও তিজ্ততাবোধ হয়। 
“অক্ষতং_ক্ষতরহিত, ইহাতে তৎকালে শ্রীরুষ্ণ- 
গান্রের বজতুল্যত্ব ধ্বনিত হইল ॥ ৫০ ॥ 


তমাপতত্তং স নিগৃহ্য তুগুয়ো- 
দৌভ্যাং বকং কংসসখং সতাং পতিঃ 
পশ্যৎসু বালেষু দদার লীলয়। 
মুদাবহো বীরণবদ্দিবৌকসাম্‌ ॥ ৫১ ॥ 
অন্বয়ঃ__সঃ সতাং পতিঃ সেজ্জনপালকঃ কৃষ্ণঃ) 
আপতন্তং (পুনরাগচ্ছন্তং) কংসসখং (কংসানুচরং) 
তং (বকাসুরং ) দোর্ভ্যাং (বাহভ্যাং ) তুণ্ডয়োঃ 
( চঞ্চদয়ে ) নিগৃহ্য মোল্রুম্য) দিবৌকসাং (দেবানাং) 
মুদাবহঃ (আনন্দং জনয়ন্‌ ) পশ্যৎসু বালেষু € দর্শ- 
কানাং গোপবালানাং সমীপে ) লীলয়া ( অতিস্বল্প- 
যদ্বেনৈব ) বীরণবৎ ( তন্নামক তৃণবৎ) দদার 
(বিভেদ) ৷ ৫১ ৷ 
অনুবাদ-তখন সঙ্জনপালক শ্রীকৃষ্ণ পুনরায় 
সমাগত কংসানুচর বকাসুরকে গ্বহস্তযুগলদ্বারা চক্ষু- 
দ্বয় ধারণপূর্ব্বক দর্শক গোপবালকগণের সম্মুখে অব- 
লীলান্রমে গ্রন্থিশূন্য তৃণের ন্যায় বিদারিত করিলেন । 
তাহাকে বধ করিয়া শ্রীকৃষ্ণ দেবতাদিগেরও আনন্দ 
উৎপাদন করিয়াছিলেন ॥ ৫১ ॥ 
বিশ্বনাথ__তুয়োশ্ঞ্চোনিগৃহ্য নিতরাং গৃহীত্বা 
মুদাবহঃ প্রকর্ষেণ আনন্দপ্রাপকঃ । উশীরং যস্য মূলং 
তদ্বীরণং তদ্রৎ | ৫১ | 


২৫০ 

টীকার বঙ্গানুবাদ - তুণডয়োঃ_ দুই হস্তে বকা- 
সরের দুই চঞ্চ নিপীড়নপুবর্বক, “মুদাবহঃ'-দেবতা- 
গণের প্রকৃষ্ট আনন্দদাতা শ্রীকৃষ্ণ দর্শনকারী বাল ক- 
দিগের সমক্ষে, 'বীরণবৎ'__বীরণন।মক গ্ৰন্থিশূন্য 
তৃণবিশেষের পত্রের ন্যায় অবলীলান্রমে তাহাকে 
বিদীর্ণ করিয়া ফেলিলেন ৷৷ ৫১ ॥ 





তদা বকারিং সুরলোকবানিনঃ 
সমাকিরন্‌ নন্দনমল্লিকাদিভিঃ। 
সমীড়িরে চানকশগ্রসংস্তবৈ- 

স্তদ্বীক্ষ্য গোপালসুতা বিসিস্মিরে ॥ ৫২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_তদা সুরলোকবাসিনঃ (স্বর্গস্থাঃ দেবা- 
দয়ঃ) নন্দনমল্লিকাদিভিঃ (নন্দনকাননজাতমল্লিকা- 
কুসুমৈঃ ) বকারিং (বকনাশনং কৃষ্ণং ) সমাকিরন্‌ 
(তদুপরি বর্ষণং চক্রুঃ) আনকশস্মসংস্তবৈঃ চ 
(দুন্দুভিশস্বধ্বনিভিঃ সম্যক্‌ স্তবৈশ্চ) সমীড়িরে (তং 
তুষ্টুবৃঃ) তৎবীক্ষ্য গোপালসুতাঃ বিসিস্মিরে (বিসিম- 
তাঃ)1] ৫২ ॥ 

অনুবাদ_তখন স্বর্গস্থ দেবগণ বক-বিনাশক 
শ্রীরুষ্ণের উপরে নন্দনবনজাত মল্লিকাপুষ্প বর্ষণ 
করিয়াছিলেন এবং দুন্দুভি ও শখ্বধ্বনিপূবর্বক স্তোত্র- 
দ্বারা তাহার স্তুতি করিয়াছিলেন, তাহা দেখিয়া গোপ- 
বালকগণ বিস্মিত হইয়াছিলেন ৷৷ ৫২ ৷৷ 

বিশ্রনাথ-_সম।কিরন্‌ সম্যগাকীর্ণং ব্যাপ্তং চন্রু- 
রিত্যর্থঃ। সংস্তবৈঃ প্রাচীনৈঃ ৷৷ ৫২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“সমাকিরন্*_-দেবগণ পুষ্প- 
সমূহের ছারা স্রীরুষ্ণকে আচ্ছাদন করিলেন, অর্থাৎ 
শ্রীকৃষ্ণের উপর পুষ্পবর্ষণ করিতে লাগিলেন । “সং- 
স্তবৈঃ__পুরুষসূক্তাদি প্রাচীন মন্ত্রসমূহ দ্বারা তাহার 
স্তব করিতে লাগিলেন ৷৷ ৫২ ॥ 





মুক্তং বকাস্যাদুপলভ্য বালকা 

রামাদয়ঃ প্রাণমিবেন্ড্রিয়ো গণঃ । 

স্থানাগতং তং পরিরভ্য নিব্বৃতাঃ 

প্রণীয় ব€সান্‌ ব্রজম্মেত্য তজ্জগুঃ ৷৷ ৫৩ ॥৷ 
বালকাঃ এন্দ্রিয়ঃ গণঃ 


অন্বক্মঃ-_রামাদয়ঃ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 





[ ১০।১১।৫১-৫৪ 
ee 
(ইন্দৰিয়সমূহঃ ) প্রাণং ইব বকাস্যাৎ জজ 
মুখাৎ ) মুক্তং স্থানাগতং ( পূববস্থানং আগতং Rl 


(কৃষ্ণং) পরিরভ্য ( আলিঙ্গ্য ) নিব্বৃতাঃ ( ্বস্থাঃ 
সন্তঃ) বৎসান্‌ প্রণীয় ( একত্রীকৃত্য ) ব্রজং এতা 
(আগত্য) তৎ জণ্ডঃ (বকাসূর বধং বীর্রয়ামাসূঃ) ॥৫৩ 

অনুবাদ--ইন্দৰিয়-সমূহ যেরাপ হু 
স্বস্থভাব প্রাপ্ত হয়, সেইরাপ বলদেব 
গণও বকাসুরের মূখ হইতে মুক্ত এবং পূর্ববস্থানে 
সমাগত শ্রীরুষ্ণকে আলিঙ্গনপূবর্বক স্বস্থচিত্ত হইয়া 
বৎসগণকে একত্র করিয়া ব্রজে উপস্থিত হইলেন এবং 
বকাসুর বধ কীর্তন করিলেন ॥ ৫৩ ॥ 

বিশ্বনাথ_ ্বস্থানমাগতং প্রাণমিব কুষ্ণম্‌,প্রকর্ষে- 
গেতস্ততঃ সকাশাদানীয় তৎ বৎসবকবধ-চরিন্ং 
জগুরুচ্চৈঃস্বরেণোচুঃ । যদ্া, স্বরতালাদিনা গীতং 
ভগ্রন্থ দিনাত্তরেহপি গানার্থমিতি ভাবঃ ৷৷ ৫৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_স্থানাগতং'_প্রাণকে স্বস্থানে 
প্রাপ্ত হইলে যেমন আনন্দ হইয়া থাকে, তদ্রপ বকা- 
সুরের মুখ হইতে বিষমুক্ত ও স্বস্থানে আগত প্রাণের 
ন্যায় শ্রীকৃষ্ণকে সমীপে প্রাপ্ত হইয়া বালকগণ দৃঢ় 
আলিঙ্গনপূর্ব্বক পরম সন্তস্ট হইলেন । পরে কাল- 
ক্ষেপ না করিয়া, “বৎসান্‌ প্রণীয়”__ইতত্ততঃ গত 
বৎসগুলিকে একত্র করিয়া স্ব স্ব গৃহে গমনান্তর সেই 
বৎস-বক-বধাদি নিখিল বৃত্তান্ত “জণ্ডঃ+_উচ্চৈঃস্বরে 
বলিলেন, অথবা-_দিনাত্তরেও গানের নিমিত্ত স্বরতা- 
লাদি সহকারে গীত রচনা করিলেন-_-এই ভাবার্থ 
৫৩ 


প্রাণ সমাগমে 
প্রভৃতি বালক- 


হত্বা তদ্বিচিমতা গোপা গোপ্যণ্চ।তিপ্রিয়াদুতাঃ ৷ 
প্রেত্যাগতমিবোৎসুক্যাদৈক্ষত্ত তৃষিতেক্ষণাঃ ॥ ৫৪ ৷৷ 


অন্বয়ঃ__অতিপ্রিয়াদূতাঃ ( অতি প্ৰিয়েন প্রীত্যা 
আদৃতাঃ সাদরাঃ) গোপাঃ গোপ্যঃ চ তৎ্শ্রুতত্থা বিদ্রিম- 
তাঃ (সন্তঃ ). উ€সুক্যাৎ (আগ্রহাতিশষ্যাৎ ) তৃষি- 
তেক্ষণাঃ (অতৃপ্ত নয়নাঃ ). প্রেত্য আগতং ইব (যম- 
লোকং গত্বা প্রত্যাগতমিব তং) এক্ষত্ত (দদুশুঃ) ৷৫৪৷৷ 

অনুবাদ-_গোপ ও গোপীগণ বকাসুর বধ বৃত্তান্ত 
শ্রবণ করিয়া আশ্চর্য্যান্বিত হইলেন । শ্রীকৃষ্ণ তাহা 
দিগকে দর্শনদানপুরর্বক যথাযথ সমাদর করিলেন | 


পলা 





০০০ জি 
গোগ-গোপীগণও যমালয় হইতে প্রত্যাগত ব্যক্তির 


৯০1১১/৫৪-৫৭ ] 


দশমক্ন্ধঃ 


২৫১ 


০... am . ..... 


ন্যায় শ্রীরুফণকে তৃষিত নয়নে পরম উৎসুক্য সহকারে 
দেখিতে লাগিলেন | ৫৪ ॥ 

বিশ্ননাথ--অতিপ্রিরেণ শ্রীকৃষ্ণেন স্বদর্শনদানেনৈবা- 
দতাস্তষিতান্যমৃতং পিবন্তীবেক্ষণানি যেষাং তে, এঁক্ষন্ত 
ক্লুতাদিশক্কয়া সবর্বাগেষু ন্যভালয়ন্তঃ || ৫৪ ॥ 

টীকার বঙজানুবাদ-_“অতিপ্রিয়াদূতাঃ'__অতিপ্রিয় 

শ্রীকৃষ্ণ কর্তৃক স্বীয় দর্শন দান দ্বারা আদূত গোপ ও 
গোপীগণ গ্র বৃত্তান্ত শ্রবণ পূর্বক বিস্মিত হইলেন । 
'তৃষিতেক্ষণাঃ--ঘেন অমৃত পান করিতেছেন এই 
ভাবে অতৃপ্তনগ্ননে গান্ত্র ক্ষতাদির আশঙ্কায় তাহার 
সব্বাঙ্গ দেখিতে লাগিলেন ॥ ৫৪ ॥ 


অছো বতান্য বালস্য বহবো মৃত্যুবোহভবন্‌ ৷ 


অগ্যাসীদিপ্রিম্ং তেষাং ক্লৃতং পৃব্বং যতো ভয়ম্‌ ৫৫ 


অন্বয়ঃ__অহো বত ( আশ্চৰ্য্যে ) অস্য বালস্য 
(কৃষ্ণস্য) বহবঃ মৃত্যবঃ (মৃত্যু কারণানি) অভবন্। 
অপি (কিন্তু) যতঃ (যেভ্যঃ হিংসকেভ্যঃ ) পূর্ব 
(প্রাক) ভয়ং (জনানাং ভীতিঃ জাতা ) তেষাং 
(হিংসকানামেব ) বিপ্লিয়ং (বিনাশঃ) আসীৎ ॥৫৫৷৷ 

অনুবাদ_-তখন নন্দ প্রভৃতি গোপগণ বলিতে 
লাগিলেন-_“ইহা বড়ই আশ্চর্য্য যে, এই বালকের এ 
পৰ্য্যন্ত অনেক প্রকার মৃত্যুর কারণ উপস্থিত হইয়াছে 
কিন্তু প্রথমে যে সকল হিংসকের নিকট হইতে 
লোকের ভয়ের সঞ্চার হইয়াছিল পরে তাহাদেরই 
বিনাশ হইয়াছে ॥॥ ৫৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__তন্ন গোপানামন্যোন্যং বিস্ময়োক্তি- 
মাহ-ত্রিভিঃ। মৃত্যব মৃত্যুহেতবঃ ৷ ভগ়্ং কৃতং 
নিরপরাধানামস্মাকং বালকস্যাস্য চ যস্মাদপকারঃ 
প্রথমং কৃতঃ তস্মাৎ ॥ ৫৫ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ__গোপগণের পরস্পর বিস্ম- 
যোক্তি তিনাট শ্লোকে বর্ণনা করিতেছেন__'মৃত্যবঃ', 
এই বালক কৃষ্ণের বহু বহু মৃত্যুর কারণ উপস্থিত 
হইলেও, যাহারা উহার হননেচ্ছ. তাহাদিগেরই 
অনিষ্ট হইল । “যতঃ ভয়ং কৃতং যেহেতু এ 
অনিচ্টকারীরা নিরপরাধ আমাদের ও এই বালকের 
প্রথমে ভয়োৎপাদন করিয়াছিল, অতএব তাহারাই 
বিনষ্ট হইল ৷৷ ৫৫. ৷৷ 


অথাপ্যভিভবন্তেনং নৈব তে ঘোরদর্শনাঃ। 
জিঘাংসয়েনমাসাদ্য নশ্যন্তযগ্ৌ পতঙ্গবৎ ॥॥ ৫৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অথ ঘোরদর্শনাঃ (ভীষণাকারাঃ) অপি 
তে (দৈত্যাঃ) এনং (বালং কৃষ্ণং) ন এব অভি- 
ভবন্তি (নাশয়িতুং সমর্থাঃ) জিঘ।ংসয়া বেধকামনয়া) 
এনং ( কৃষ্ণং ) আসাদ্য অগ্জো পতঙ্গবৎ নশ্যন্তি (তে 
এব বিনম্টাঃ জাতাঃ )॥॥ ৫৬ ॥ 

অনুবাদ সফল দৈত্যগণ ভীষণাকার হইলেও 
এই বালককে বিনাশ করিতে পারে নাই । পরন্ত বধ- 
কামনায় শ্রীকৃষ্ণের নিকটে আসিয়া অগ্নিতে পতঙ্গের 
ন্যায় প্রাণত্যাগ করিয়াছে ॥। ৫৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__নন্বনেন বালকেন পূর্বজন্মনি তেষাং 
বিপ্রিয়ং প্রথমং কৃতমতএবাছ্িমন্‌ জন্মনি হন্তুমেনং 
এতে এবায়ান্তীতি কথং ন সন্ভাব্যতে, তন্রাহঃ-__ 
অথাপি। যদ্যেবমপি স্যান্তহি তৈরয় মভিভূয়েতৈবে- 
ত্যর্থঃ। কিন্তু তে নাভিভবন্তি অভিভবিতুং ন শরু.- 
বন্তি প্রত্যুত জিঘাংসয়েত্যাদি ॥ ৫৬ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_যদি বলেন__ দেখুন এমনও 
তো হইতে পারে যে এই বালকই পুর্বজন্মে তাহাদের 
প্রথম অনিষ্ট করিয়াছিল, সেইজন্য এইজন্মে ইহাকে 
বিনাশ করিতে আসিতেছে । তদুত্তরে বলিতেছেন-_- 
“অথাপি', যদি এরূপ হইত, তাহা হইলে তাহাদের 
দ্বারা এই বালক নিশ্চয়ই বিনষ্ট হইত। কিন্ত 
তাহারা ইহাকে পরাভূত করিতে সমর্থ হয় নাই, 
পরন্ত “জিঘাংসয়া'__বিনাশ-বাসনায় ইহার নিকটে 
আসিয়া অগ্নিতে পতঙ্গ-রাশির ন্যায় স্বয়ংই বিনষ্ট 
হইয়াছে | ৫৬ ॥ 





অহো ব্ৰহ্মবিদাং বাচো নাসত্যাঃ সন্তি কহিচিৎ। 
গর্গো যদাহ ভগবানচ্বভাবি তথৈব তৎ ৷৷ ৫৭ ॥ 


অন্বয়ঃ _ অহো ! ব্রক্মবিদাং (ব্ৰহ্মতত্বজানাং ) 
বাচঃ (বাক্যানি ) কহিচিৎ (কুন্রাপি ) ন অসত্যাঃ 
(মিথ্যা) সন্তি। ভগবান € মহাপুরুষঃ ) গর্গঃ 
(মুনিঃ) যৎ আহ (পুরা উবাচ) তৎ তথা এব অন্ব- 
ভাবি (অনুভূয়তে সততং অস্মাভিঃ অবলোক্যতে) ॥৫৭ 

অনুবাদ- ব্রক্মতত্বগণের বাক্য কখনও মিথ্যা 
হয় না, ইহা অতি আশ্চর্যের বিষয়, যেহেতু গ্গমূনি 


শ্রীমত্ভাগবতম্ 


২৫২ 


পূৰ্ব্বে যাহা বলিয়াছিলেন এখন তাহাই অনুভব করি- 
তেছি। ৫৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তত্ৰ হেতুরস্য নারায়ণসমত্মেবেত্যাহুঃ 
_ আহা ইতি। গর্গো যদাহ--“নারায়ণসমো গুণৈ”- 
রিত্যাদি ॥ ৫৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__তাহার কারণ এই বালকের 
নারায়ণতুল্যত্বই, ইহা বলিতেছেন_-“অহো' ইত্যাদি ৷ 
অহো! বেদবাদিগণের বাক্য কখনও মিথ্যা হয় না। 
ভগবান্‌ গর্গমুনি এই বালকের উদ্দেশ্যে “নারায়ণের 
সমান গুণ” ইত্যাদি যাহা যাহা বলিয়া গিয়াছেন, 
এখন আমরা তাহাই অনুভব করিতেছি ।॥ ৫৭ ॥ 


ইতি নন্দাদয়ো গোপাঃ ক্ুষ্ণরামকথাং মুদা ৷ 
কুব্বস্তো রমমাণাশ্চ নাবিন্দন্‌ ভববেদনাম্‌ ৷ ৫৮ ৷ 


অন্বয়ঃ__-নন্দাদয়ঃ গোপাঃ ইতি (এবম্প্রকারেণ) 
মুদা (হর্ষেণ) কৃষ্ণ রাম কথাং কুব্বন্তঃ রমমাণাঃ চ 
(তন্ত্র রতিযুক্তাশ্চ ) ভববেদনাং (সংসার দুঃখং ) ন 
অবিন্দন্‌ (ন অনুবভুবুঃ ) ৷ ৫৮ ॥। 
অনুবাদ _এইরূপে আনন্দ সহকারে রামকুষ্ণের 
কথা কীর্তন এবং তাহাতে আসক্তিযুক্ত হইয়া নন্দ- 
প্রমুখ গোপরুন্দ সংসার-দুঃখ অনুভব করেন নাই 1৫৮ 
বিশ্বনাথ__-কথাং কুব্বন্তঃ আস্থান্যামূপবিশ্য বাল্য- 
চাগল্যকথাং বৎসবকাদিবধকথাঞ্চ পুনঃ পুনঃ সংল- 
পন্তঃ গীতপদ্যাদিভিরুপনিবধুস্তো বা ভবস্য সংসা- 
রস্য বেদনাং জ্ঞাপনমূ্‌ । ভো ব্রজরা'জ, বয়স্তাবস্তভবতা- 
মর্দং ব্তীতমেব অধুনাপি কথং পুন্র কলন্রকুটুম্বাদি- 
কথাসু নিমঙ্জথ ? ঘোরঃ সংসারোহয়ং বস্তুতে 
অসমাদুদ্ধারার্থং জ্ঞানবৈরাগ্যতপোনারায়ণমরণাদিষু 
কথং ন যতধ্বে £ ইতি দেশান্তরাগতরৃদ্ধগোপাদি- 
ভির্জাপিতম্‌। নাবিদন্‌ নৈবাবদধূঃ । ব্যাখ্যান্তরং 
ত্যজ্যং। “ন পুনঃ কল্পতে রাজন্‌ ! সংসারোহজ্তান- 
সম্ভবঃ” ইতি পূর্বোত্েসস্তেষাং সংসারস্যৈব নিষেধাৎ 
কুতস্তদীয়-পীড়াশক্কেতি ॥ ৫৮ 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 
. - একাদশোহয়ং দশমে সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ৷ 
- ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে একাদশাধ্যায়স্য 
সারার দশিনী-টীকা সমাপ্তা | 
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টীকার বঙ্গানুবাদ__“কথাং কুব্বন্ত৮_ এই 
নন্দাদি গোপগণ সভামধ্যে উপবেশন করিয়া জি 
সহকারে রাম-কুষ্ণের বাল্যচাপল্য ও বৎস-বকাদি- 
বধবিষয়ক কথা পুনঃ পুনঃ আলোচনা করিতেন 
কিংবা গীত পদ্যাদির দ্বারা এ কথা রচনা করিতে 
বলিয়া 'ভব-বেদনাং--সংসারের বিজ্তপ্তি (সাং. 
সারিক কথা ) গ্রহণ করিতেন না। যেমন দেশান্তর 
হইতে আগত কোন বৃদ্ধ গোপ বলিলেন--“হে ব্রজ- 
রাজ! আপনার বয়স অর্েক অতীত হইয়াছে, 
এখনও কিজন্য পুত্র কলন্র কুটুঞ'দির কথায় নিম- 
জ্জিত রহিয়াছেন£ এই ভীষণ সংসার, ইহা হইতে 
উদ্ধারেরও নিমিত্ত জ্ঞান, বৈরাগ্য, তপস্যা, নারায়ণ- 
স্মরণাদি বিষয়ে কিজন্য যত্ন করিতেছেন না”__ 
তাহাদের এইরূপ উপদেশ “নাবিদন্*_কখনই সমা- 
দর করেন নাই । এইস্থলে অন্যরূপ ব্যাখ্যা পরিত্যজ্য, 
যেহেতু “ন পুনঃ কল্পতে রাজন্‌ ! সংসারোইজ্ান- 
সম্ভবঃ” (১০।৬৪০)__ অর্থাৎ শ্ৰীকৃষ্ণে নিত্যই পূত্ৰ- 
ভাবকারী গোপ ও গোপীগণের অক্তান-জন্য সংসার 
কখনই সম্ভবপর নহে, ইত্যাদি পূর্ব কথিত সিদ্ধা- 
স্তানুসারে তাহাদের সংসারই নিষেধ করা হইয়াছে, 
তাহাতে আবার সংসারের পীড়ার আশঙ্কা কোথায় ? 
| ৫৮ |) 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদণিনী' 
টাকার দশম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত একাদশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ৷৷ ১১ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমভ্ভাগবতের দশম স্কন্ধের একাদশ অধ্যায়ের 
“সারার্থ-দশিনী, টীকার বঙ্গান্বাদ সমাপ্ত ৷ ১০।১১ ॥ 


এবং বিহারৈঃ কৌমারৈঃ কৌমারং জহতুব্র জে। 
নিলায়নৈঃ সেতুবন্ধের্মর্কটোতপ্রবনাদিভিঃ ॥ ৫৯ ৷৷ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূর্নভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশমস্ষন্ধে 
বৎসবকবধো নাম একা দশোহধ্যায়ঃ ॥ 
অন্বয়ঃ__(রোমব্রক্টৌ) এবং নিলায়নৈঃ জো 
বিশেষৈঃ কশ্চিদ্‌ বালকো রক্ষাদ্যন্তরালমাশ্রিতঃ 
লুস্কায়িতস্তিষ্ঠতি অন্যে তমন্বিষ্য গৃহনত্তি ইত্যাকারৈঃ 


~~ 
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দেতুবন্ধৈঃ (কুণ্রিম সেতু শিৰ্ম্মাণৈঃ ) মকটোৎপ্পবনা- 
দিভিঃ ( বানরবদুল্লম্ফনাদিভিঃ ) কৌমারৈঃ (কুমার- 
রনোটিতৈঃ ) বিহারৈঃ (ক্রীড়াভিঃ ) ব্রজে কৌমারং 
জহতুঃ (কৌমারবস্থাং অতিক্রান্তৌ বভুবতুঃ ) ॥৫৯৷৷ 
ইতি শ্রীমন্ভাগবতে দশমস্কঘ্ধে একা দশা ধ্যায়স্যান্বয়ঃ ৷ 

অনুবাদ -_এই রূপে নিলাগ্নন (লুকোচুরি খেলা), 
সেতু নির্মাণ এবং বানরের ন্যায় লম্ফন প্রভৃতি 


দশমস্ধহ্ধঃ 


২৫৩ 
কুমারজনোচিত ক্রীড়ায় রত থাকিয়া রামকৃষ্ণ ব্রজে 
কৌমার কাল অতিবাহিত করিলেন ॥ ৫৯ | 


ইতি শ্রীমভাগবতে দশমন্ধন্ধে একাদশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 


ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে একাদশ অধ্যায়ের 
গোড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


০৯১৩৮ 


দারশোহধ্যায়ং 


শ্ীশুক উবাচ-_ 


কূচিদ্ধনাশায় মনো দধদ্ব্রজাৎ 

প্রাতঃ সমূথায় বয়্স্যবৎসপান্‌। 

প্রবোধয়ন্‌ শুরবেণ চারুণা 

বিনির্গতো বৎসপুরঃসরো হরিঃ ॥ ১ ॥ 

গৌড়ীয় ভাষ্য 
দ্বাদশ অধ্যায়ের কথাসার 
এই অধ্যায়ে কৃষ্ণের অঘাপুর-বধলীলা বণিত 
হইয়াছে। 
একদা কৃষ্ণ বনেই বাল্যভোজন ইচ্ছা করিয়া 

বয়স্য গোপাল ও তীহাদের স্ব স্ব বৎসগণসহ ব্রজ 
হইতে বিনির্গত হইলেন । বালকগণ কৃষ্ণের সহিত 
বনবিহার করিতেছেন, এমন সময় কংসপ্রেরিত 
পূতনা ও বকের কনিষ্ঠ ভ্রাতা অঘাসূর নামক দৈত্য 
বালকগণসহ কৃষ্ণকে বিনাশ করিবার ইচ্ছা করিয়া 
এক যোজন বিস্তৃত বিশাল পব্্বততুল্য অজগর দেহ 
ধারণ করিল এবং পর্ব্বত-গুহার ন্যায় বরগ-মনত্য মুখ- 
ব্যাদান করিয়া পথিমধ্যে শয়ন করিয়া রহিল । 
কৃষ্ণসঙ্গী বালকগণ উহাকে ব্বন্দাবনসম্পৎ শ্রমে 
ব্যাদিত অজগর-বদনের সহিত উৎপ্রেক্ষা করিয়া 
হাস্য-পরিহাস করিতে লাগিলেন এবং কৃষ্ণই তাহা 
দিগকে রক্ষা করেন জানিয়া নিরভীক চিত্তে উহার 
দিকে অগ্রসর হইলেন । সব্বভূতান্ত্য্যামী ভগবান 
বালকদিগকে অঘাসুরের বদনবিবরে প্রবেশরাপ 


ক্রীড়া হইতে নিবারণ করিবেন স্থির করিতেছেন; 
এমন সময়ে বালকগণ স্ব স্ব গো-বৎসসহ অসুরের 
উদরে প্রবেশ করিলেন। অসুর কৃষ্ণের জন্যই 
প্রতীক্ষা করিতেছিল, তাই বালকগণকে গলাধঃকরণ 
করিল না। এদিকে কৃষ্ণও অসুর-সংসার ও সঙ্গি- 
গণের উদ্ধার-সাধন-মানসে অঘাসুরের উদরবিবরে 
প্রবেশ করিয়া স্বগণসহ স্বীয় কলেবর এতাদূশ বেগে 
বর্ধন করিতে লাগিলেন যে, তাহাতে অসুর গতাসু 
হইল । তখন কৃষ্ণ অস্ৃত-দৃষ্টিদ্বারা বিগত-জীবন স্ব- 
গণকে পুনজাঁবিত করিয়া তাহাদের সহিত বাহির হই- 
লেন ব্ৰহ্মাদি দেবতা সকলেই হর্ষপ্রকাশ করিতে লাগি- 
লেন। অসাধু ব্যক্তিগণের পক্ষে শ্রীভগবানের আত্ম- 
সামাপ্রান্তি সূদুর্লভ হইলেও শ্রীভগবানের অঙ্গস্পর্শন- 
হেতু ধৃতপাতক অঘাসুর আত্মসাম্য প্রাপ্ত হইয়াছিল । 
শ্রীভগবানের বাল্যলীলায় পঞ্চবর্ষ অতীত হইলে এই 
অঘাসুর বধলীলা সংঘটিত হয়। কিন্তু শ্রীহরি 
পৌগশুলীলা আবিষ্কার করিলে পর বালকগণ ব্রজে 
আসিয়া বলিয়াছিল, “অদ্যই সেই ব্যাপার ঘটি- 
য়্াছে।” অনন্তর শ্রীশুকদেবের প্রতি শ্রীপরীক্ষিৎ 
মহারাজের “বালকগণের এরাপ বলিবার কারণ 
কি ?”__এই প্রশ্ন জিজ্ঞাসা-মুখে এই অধ্যায় সমাপ্ত 
হইয়াছে । 

অন্বগ্নঃ__শ্রীশুকঃ উবাচ,_কুচিৎ (কেজ্িমংশ্চিৎ 
দিবসে ) হরিঃ ( কৃষ্ণঃ ) বনাশায় ( বনে এব প্রাতঃ- 
কালীনাহারং সম্পাদয়িতুং ) মনঃ দধৎ ( ইচ্ছন্‌ ) 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


২৫৪. 


প্রাতঃ সমূথায় চারুণা (মনোহারিণা ) শৃঙ্গরবেগ 
( শৃঙ্গবাদ্যধ্বনিনা ) বয়স্য বৎসপান্‌ ( সহচরগোপ- 
বালকান্‌ ) প্রবোধয়ন্‌ (জাগরয়ন্‌ ) বৎসপুরঃসরঃ 
(নিজগোশাবকান্‌ অগ্রে কৃত্বা) ব্রজাৎ বিনির্গতঃ || ১।। 
অনুবাদ-শ্রীশুকদেব কহিলেন_হে রাজন্‌, 
কোনও একদিন শ্রীকৃষ্ণ বনেই প্রাতঃকালীন ভোজন 
সম্পাদন করিবার ইচ্ছায় প্রাতে নিদ্রা হইতে উথ্থিত 
হইয়া মনোহর শৃঙ্গধ্বনিতে সহচর গোপবালকগণের 
নিদ্রাভঙ্গ করিলেন এবং নিজ গোবৎসগণকে অগ্রবস্তা 
করিয়া ব্রজ হইতে নির্গত হইলেন ॥॥ ১ | 
বিশ্বনাথ 
দ্বাদশে সখিভিঃ কেলিস্তন্মধ্যেহঘস্য বর্ণনমূ । 
বক্তেহবিশংস্তে কৃষ্কোহনু প্রবিশ্যাহংস্তমেধিতঃ | 
ক্চিদ্দিবসে বনাশায় বন এব প্রাতর্ভোজনং কর্তৃং 
হরিরিতি । বলদেবস্তু মাত্রা জনাক্ষশান্তিকস্মানাদ্যথং 
গৃহ এব বলাদ্রক্ষিত ইতি জেয়ম্‌ ৷ ১॥ 
টীকার বঙানুবাদ-_এই দ্বাদশ অধ্যায়ে সখা- 
গণের সহিত শ্রীকৃষ্ণের বনবিহার, তন্মধ্যে অঘাসুরের 
বর্ণনা, গোবৎস সহ সখাগণের অঘাসুরের বদনে 
প্রবেশ এবং পরিশেষে শ্রীকৃষ্ণ প্রবেশ পূব্বক তাহার 
গলদেশে বদ্ধিত হইয়া তাহাকে বধ করেন-_ইহা 
বণিত হইয়াছে ॥ ০.1 
“কচিদ্‌ বনাশায়’_ কোনও একদিন শ্রীকৃষ্ণ বন- 
মধ্যে প্রাতঃকালীন ভোজন করিবার অভিলাষে 
(প্রভাতে নিদ্রা হইতে উঠিয়া বেণুবাদন পূর্বক 
বয়স্যদিগকে জাগরিত করতঃ বৎসসকল অগ্রে লইয়া 
ব্ৰজ হইতে বহির্গত হইলেন )। এইদিন আীবলদেব 
স্বীয় জন্মনক্ষত্র উপলক্ষ্যে মাঙ্গলিক স্মানাদির নিমিত্ত 
জননী কর্তৃক গৃহেই রক্ষিত হইয়াছিলেন জানিতে 
হইবে ॥১ | 


তেনৈব সাকং পৃথুকাঃ সহম্রশঃ 

সিঞ্ধাঃ সুশিগেত্রবিষাণবেণবঃ । 

স্বান্‌ স্বান্‌ সহস্রোপরিসংখ্যয়াদ্বিতান্‌ 

বৎসান্‌ পুরস্চৃত্য বিনিযযুমুদা ॥ ২ ॥ 
- অন্বয়ঃ- সুশিগ্বেন্রবিষাণবেণবঃ ( সূ শোভনাঃ 
শিগ্‌ বেজ্রাদয়ো যেষাং তে, শিক্‌ শিক্যং বেন্রং বৎস- 
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তাড়নয্টিঃ, বিষাণং শৃঙ্গং বেণুঃ বংশী) সহ 


হপ্রশঃ 
সেহত্রসংখ্যকাঃ বহব ইতি ভাবঃ) স্লিগ্ধাঃ জহুর 


পৃথুকাঃ (বালকাঃ ) সহস্রোপরিসংখ্যয়া অন্বিত৷ 
(সহস্ৰাধিকসংখ্যাযুক্তান্‌ ) স্বান্‌ স্বান্‌ বৎসান ( ত 
নিজ গোশাবকান্‌ ) পুরস্কৃত্য মুদা (হর্ষেণ) তেন রর 
সাকং (কৃষ্ণেনৈব সহ) বিনি্যযুঃ ব্রেজাদ্‌ বহিগতাঃ) 
|| ২] 

অনুবাদ--তখন সুরম্য শিক্য, বেত্র, শৃঙ্গ ও বেণ- 
ধারী স্েহশীল, সহস্র বালক নিজ নিজ সহস্রাধিক 
গোবৎসকে পুরোবত্তী করিয়া আনন্দে শ্রীকৃষ্ণের 
সহিত বহির্গত হইয়্াছিলেন ॥॥ ২ ৷ 

বিশ্বনাথ__পৃথুকা বালাঃ। শিক্‌ শিক্যং; সহ- 
ভ্রস্যোপরিসংখ্যা অযূতাদি-স্তয়ান্বিতান্‌ ॥ ২ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_“পৃথুকাঃ,__ বালকগণ । 'শিক' 

_শিকা । “সহস্রোপরি-সংখ্যয়ান্বিতান্‌* _সহস্্রে 
উপরে অর্থাৎ অযুতাদি গোবৎসকে অগ্রে লইয়া ব্রজ 
হইতে বহির্গত হইলেন ॥ ২ ॥ 


কৃষ্ণবৎসৈরসংখ্য।তৈর্যথীকুত্য স্ববৎসকান্‌ । 
চারয়ন্তোহভলীলাভিবিজহু স্তত্র তত্র হ ৷৷ ৩॥ 


অন্বয়ঃ__(সব্রবে বালাঃ ) স্ববৎসকান্‌ (নিজ 
গোশাবকান্‌ ) অসংখ্যাতৈঃ (অগণিতৈঃ) কৃষ্ণবৎসৈঃ 
যুথীকৃত্য (মেলয়িত্বা ) চারয়ন্তঃ তত্র তত্র হ (তত্তৎ 
কানন প্রদেশে) অর্ভলীলাভিঃ (বালকোচিতক্রগীড়াভিঃ) 
বিজহু-ঃ (বিহারং চক্রুঃ) ৷৷ ৩ ॥ 

অনুবাদ__অনন্তর বালকগণ নিজ নিজ গোবৎস- 
গণকে শ্রীকৃষ্ণের অগণিত বৎসের সহিত একদ্র 
করিয়া চারণ করিতে করিতে সেই সকল বন-প্রদেশে 
বালকোচিত ক্রীড়া সহকারে বিহার করিতে লাগি- 
লেন॥ ৩॥ ; 

বিশ্বনাথ-_কুষ্ণস্য তু বৎসৈরসংখ্যাতৈরসংখ্যসংর্জ- 
সংখ্রিত্যর্থঃ॥ অসংখ্যসংজ্ঞা চ ক্ষীরস্থামিদৃষ্টা 
জেয়া। যথা-_“একং দশ শতসহস্রাণ্যযুতং প্রযুতাখ” 
লক্ষমথ নিযুতম্। অব্বুদকোনিন্যবর্বুদপদ্দে খব্বং 
নিখবর্বমিতি দশভিঃ  গৰ্ণনান্মহাব্জশত্খসমূদ্রমধ্যা 
মথ পরপরাদ্ধম্‌। স্বহতং পরাদ্ধমমিতং তৎস্বহ৩ং 
ভূষ্যতোহসংখ্য”মিঁতি । প্রযুতসং্ঞং লক্ষং, 2 
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সংজ্ঞা কোটিরিত্যর্থঃ। পরাদ্ধপয্যন্তাচ্টাদশসংখ্যা দশ- 
দশগুণিতা জেয়াঃ। তশ্রচ দন্দৃক্যান্াহাব্জাদিকং 
সংখ্যাপঞ্চকং জেয়মূ ৷ স্বহতমিতি স্বেন গুণিতমিত্যর্থ 
ইতি জেরম্। ততশ্চ কৃষণবৎসৈম হায্‌খৈঃ সহ স্বকান্‌ 
গ্রকান্‌ পরার্দাদি-সংখ্যান্‌ বৎসান্‌ পৃথক্‌ গৃথক্‌ যথী- 
কৃত্যেত্য্থঃ নচ ষোড়শক্লোশীমান্ৰস্য বৃন্দাবনস্য 
প্রদেশে তাবন্তো বসা নৈব মান্তীতি ব।চ্যং ভগবদ্ি- 
গ্রহগ্যৈব ধামুন্চাস্য তথা পরিমিতত্বেহপ্যচিন্ত্যশক্ত্যা 
বিভুত্বাৎ তৎপ্রদেশৈকদেশেহপি পঞ্চাশৎকোটিযোজন- 
প্রমাণব্রক্গাণ্তাবর্বদানাং ভগবতৈব ব্ৰহ্মণে এতদুত্ত- 
রাধ্যায়ে দর্শয়িষ্যমাণত্বাৎ । অতএবোক্তং ভাগবতা- 
মৃতে,“এবং প্রভোঃ প্রিয়াণাঞ্চ ধামুশ্চ সময়স্য চ। 
অবিচিন্ত্প্রভাবত্বাদন্র কাঞ্চন দুর্ঘটম্” ইতি ॥ ৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _ “কৃষ্ণবৎসৈ অসংখ্যাতৈঃ 
_ শ্রীকৃষ্ণের গোবৎসের সংখ্যা অসংখ্য (অগণিত) । 
অসংখ্যের সংজ্ঞা অমরকোষের টী কাকার ক্ষীরস্থামির 
বর্ণনানূসারে জানিতে হইবে-_‘একং দশ’ ইত্যাদি, 
অর্থাৎ দশগুণ বদ্ধিত করিয়া দশ শত এক সহস্র, 
এইরূপ অযুত, লক্ষ, নিখুত, কোটি, অব্বুদ, বন্দ, 
খৰ্ব্ব, নিখব্রব, শত্খ, পদ্ম, সাগর, অন্ত্য, মধ্য ও পরাদ্ধ 
পৰ্য্যন্ত দশগুণ বদ্ধিত করিয়া বুঝিতে হইবে । অর্থাৎ 
কৃষ্ণের অগণিত বৎসের সহিত আপন আপন পরাদ্ধ- 
সংখ্যক বৎসগুলি পৃথক্‌ পৃথক্‌ যুথবদ্ধ করিয়া 
গোপবালকগণ গোচারণ করিতে করিতে বনের স্থানে 
স্থানে বাল্যক্রীড়া করিয়া বেড়াইতে লাগিলেন। যদি 
বলেন-_দেখুন, ষোড়শ ক্রোশমাত্র রন্দাবনের প্রদেশে 
এরূপ অসংখ্য বৎসের বিচরণযোগ্য স্থান কোথায় ? 
তদুত্তরে বলিতেছেন-_শ্রীকৃষ্ণ-বিগ্রহের ন্যায় তাহার 
ধামও অচিন্ত্য শক্তিহেতু পরিমাণে বিভু! সেই বৃন্দা- 
বনের একটি বন-প্রদেশের একদেশেও পঞ্চাশৎ কোটি 
যোজন-পরিমিত অর্ব্বদ অব ব্ৰহ্মাণ্ড ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ 
পরবত্তী অধ্যায়ে ব্রক্মাকে দর্শন করাইবেন। অতএব 
শ্ৰীলঘুভাগবতামৃতে (২৮১ কারিকায় ) উক্ত হইয়াছে 
__“অতঃ প্রভোঃ প্রিয়াণাঞ্চ”, অর্থাৎ অতএব রন্দা- 
বনে নিত্যলীলানুরক্ত শ্রীকৃষ্ণের, তাহার প্রিয়জন- 
বর্গের, ধাম ও সময়ের অচিত্ত্যশক্তি প্রভাব-বশতঃ 
কিছুই দুর্ঘট হয় না ৷৷ ৩ ॥ 


০ 


২৫৫ 





ফলপ্রবালস্তবক-সুমনঃ পিচ্ছধাতুভিঃ। 
কাচগঞ্জামণিস্বর্ণ-ভূঘিতা অপ্যভূষয়ন্‌ ৷ ৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-(তে বালাঃ) কাচগুঞ্জামণিস্বৰ্ণভূষিতাঃ 

অপি (স্ব স্ব মাতৃভিঃ কাচাদিভিঃ অলঙ্কৃতা অপি) 
ফলপ্রবালস্তবকসুমনঃপিচ্ছধাতুভিঃ ফেলানি চ প্রবালাঃ 
নবপল্পবাঃ চ স্তবকাঃ পন্ধপুষ্গাদিগুচ্ছাশ্চ সুমনাংসি 
পুষ্পানি চ পিচ্ছানি ময়ূরবহানি চ ধাতবঃ চতৈঃ) 
অভুষয়ন্‌ (আত্মানং অলঞ্চত্রঃ ) 1 8 ॥ 

অনুবাদ__সেই সকল বালক যদিও নিজ নিজ 
জননীকর্তৃক কাচ (মণি বিশেষ ) গুঞ্জা, মণি এবং 
সুবর্ণদ্বারা অলঙ্কৃত হইয়া আসিয়।ছিলেন তথাপি পুন- 
রায় ফল. নবগল্পব, স্তবক, পুষ্প, ময়ুরপুচ্ছ এবং 
গৈরিকাদি ধাতুদ্বারা নিজ নিজ শরীরকে ভূষিত 
করিতে লাগিলেন ॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__কাচাদিভিঃ পূর্র্বম মাতৃভিভূষিতা 
অপি ফলাদিভিরাত্মানমভূষয়ন্নিত্যথঃ । তত্র কাচ- 
গুঞ্জে বালানামাগ্রহাৎ মণিস্বর্ণে মাতৃণামাগ্রহাভুষণে 
জেয়ে ॥৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _“কাচ-গুঞ্া'_তাহারা স্ব স্ব 
জননী কর্তৃক কাচ, গুজা, মণি ও স্বর্ণ দ্বারা ভূষিত 
হইলেও বনে আসিয়া বনজাত ফল, প্রবাল।দির দ্বারা 
নিজ নিজ অঙ্গ ভূষিত করিতেন । তন্মধ্যে কাচ ও 
গুঞ্জা বালকদের আগ্রহে এবং মণি ও স্বর্ণ মাতৃগণের 
আগ্রহে ভূষণ জানিতে হইবে ॥ ৪ ॥ 


মু্ষন্তোহন্যোন্যশিক্যাদীন্‌ জাতা নারাচ্চ চিক্ষিপূঃ । 
তন্ৰত্যাশ্চ পূনদূ রাদ্ধসন্তশ্চ পূন্দদুঃ ॥ ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__( গোপবালকাঃ ) অন্যোন্যশিক্যাদীন্‌ 
(পরস্পরং শিক্যযচ্ট্যাদীন্‌ ) মুফ্ত্তঃ ( চোরয়ন্তঃ ) 
জাতান্‌ দ্রেব্যস্বামিবালকেন বিদিতান্‌ তান্‌ শিক্যাদীন্) 
আরাৎ (দূরে ) চিক্ষিপুঃ চ ক্ষেপয়ামাসুশ্চ ) 
তত্রত্যাঃ চ ( যস্মিন্‌ স্থানে ক্ষিপ্ত্যাঃ তত্রস্থিতাঃ বাল- 
কাশ্চ) পুনঃ দূরাৎ (তপোহপি দৃরাৎ চিক্ষিপুঃ ) 
পুনঃ (যস্য দ্রব্যমেবমপহাতং তং রুদত্তং দৃষ্টা ) 
হসন্তঃ (আনন্দেন হাসং কুব্বন্তঃ ) দদুঃ (যস্য দ্রব্যং 
তস্য এব সমীপে অপয়ামাসুঃ-) ॥ ৫ ॥ 

অনুবাদ__গোপবালকগণ পরস্পর পরস্পরের 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


২৫৬ 


শিক্য য্টি প্রভৃতি অপহরণ করিতেন। যাহার 
দ্রব্য তিনি জানিতে পারিলে অপহৃত দ্রব্য দুরে নিক্ষেপ 
করিতেন, আবার যেখানে দ্রব্যগুলি নিক্ষিপ্ত হইত, 
অন্রস্থ বালকগণ উহা লইয়া আরও দূরে নিক্ষেপ 
করিতেন। যাহার দ্রব্য, তিনি তাহা না পাইয়া 
ক্রন্দন করিতেন, তখন হাস্য করিতে করিতে পূনরায় 
প্রদান করিতেন || ৫ || 
বিশ্বনাথ__ম্ফত্তশ্চোরয়ন্তঃ শিক্যাদীনিতি, শিক্যেভ্য 
উত্তা্য্য প্রথমমেবান্নাদিপান্রাণি মুদ্রিতমুখত্বাৎ পিপীলি- 
কাদিদুস্প্রবেশানি কৃচিত্তরুতলে কণ্টকাদিভিরাবৃত্য 
স্থাপিতানীতি জেয়ম্‌, তানেব জ্ঞাতান্‌ সতঃ আরাদ্দুরে 
চিক্ষিপৃঃ, তন্রৈব বিদ্র্ত্য নেতুং প্রস্থিতে সতি তন্রত্যা 
বালাস্ততোহপি দূরাচ্চিক্ষিপুঃ, এবমনবস্থয়া স্বস্বদ্রব্যম- 
্রাপ্ন.বতো বালান্‌ রুদন্মুখানবলোক্য তে এব হসন্তো 
দদুঃ ৷ ৫0] 
টীকার বঙ্গানুবাদ__মুক্কন্তঃ_ প্রথমতঃ পিপী- 

লিকাদির দুষ্প্রবেশ্য মুখবন্ধ অন্নাদিপান্র শিকা হইতে 
নামাইয়া কোন রুক্ষতলে কণ্টকাদির দ্বারা আবৃত 
করিয়া রাখা হইত। তারপর বালকগণ একে 
অন্যের শিকা, বেন্র, শৃঙ্গ, বেণু প্রভৃতি অপহরণ 
করিত। যাহার দ্রব্য সে জানিতে পারিলে অপহৃত 
দ্রব্য দূরে নিক্ষেপ করিত, আবার যেখানে দ্রব্যগুলি 
নিক্ষিপ্ত হইত, সেখানকার বালকগণ তাহা লইয়া 
আরও দূরে নিক্ষেপ করিত । পরে যাহাদের বস্তু 
অপহৃত হইয়াছে, তাহাদের মধ্যে কেহ আপন বস্তুর 
প্রাপ্তিবিষয়ে নিরাশ হইয়া রোদন করিতে আরম্ভ 
করিলে, হাসিতে হাসিতে তাহাদের বন্ত তাহারা অর্পণ 
করিত ৷ ৫॥ 


যদি দূরং গতঃ কৃষ্ণো বনশোভেক্ষণায় তম্‌ । 
অহং পুব্বমহং পৃব্বমিতি সংস্প্‌শ্য রেমিরে ৷৷ ৬॥ 
অন্বয়ঃ- যদি বনশোভেক্ষণায় (কাননসৌন্দর্য্য 
দর্শনার্থং) কৃষ্ণঃ দূরং বোলকেভ্যঃ ব্যবহিতং স্থানং) 
গতঃ (তদা) অহং পুর্বং অহং পূরর্বং অহমেব প্রথমং 
স্পূশামি অহমেব প্রথমং স্পূশামি) ইতি ( এবং ব্যস্ত- 
তয়া) তং কেফ্ণং) সংস্প-শ্য রেমিরে (বাল কাঁঃ আনন্দং 
অনুবভূবুঃ ) ৷৷ ৬ ॥ 


[ ১০।১২1৫- ১১ 








১০০২ 


অনুবাদ__যদি কখনও শ্রীকৃষ্ণ বনের গো 
দর্শন করিবার জন্য দূরে চলিয়া যাইতেন, টা 
হইলে বালকগণ “আমি আগ্রে উহাকে স্পর্শ বর 
আমি অগ্ৰে উহাকে স্পর্শ করিব” এইরাগ ব্যন্তত' 
সহকারে তাহাকে স্পর্শ করিয়া আনন্দ লাভ করিতেন 
|| ৬ |। 

বিশ্বনাথ_তং কৃষ্ণং সংস্পৃশ্যেতি অয়মহ্মিতি 
বিদ্রুত্য প্রথমং কৃষ্ণমস্পূশং ন ত্বং ন ত্বমিতি কোলা- 
হলং কুব্বস্তঃ ॥ ৬) 

টীকার বঙগানুবাদ-_-তিং সংস্প্শ্য'--'আমি আগ্রে 
স্পর্শ করিব, আমি আগ্রে স্পর্শ করিব’, এই কথা 
বলিতে বলিতে বালকগণ দ্রুতপদে গমন পর্রক 
কুষ্ণকে স্পর্শ করিয়া, ‘আমি আগে কুচকে ন 
করিয়।ছি, তুমি নও, তুমি নও’ ইত্যাদি কোলাহল 
করিতে লাগিলেন ॥ ৬ ॥ 





কেচিদ্দেণুন্‌ বাদয়ন্তে। ধমান্তঃ শৃজাণি কেচন। 
কেচিভূলৈঃ প্রগায়ন্তঃ কুজন্তঃ কোকিলৈঃ গরে ॥ ৭) 
বিচ্ছায়াভিঃ প্রধাবন্তো গচ্ছন্তঃ সাধু হংসকৈঃ। 
বকৈরুপবিশন্তশ্চ নৃত্যন্তশ্চ কলাপিভিঃ ॥ ৮ ॥ 
বিকর্ষন্তঃ কীশবালান্‌ আরোহস্তশ্চ তৈদ্র মান্‌। 
বিকুব্বন্তশচ তৈঃ সাকং প্রবন্তশ্চ পলাশিষু ৷৷ ৯॥ 
সাকং ভেকৈর্বিলঙ্ঘন্তঃ সরিতঃ ভ্রবসংপ্লুতাঃ। 
বিহসন্তঃ প্রতিচ্ছায়াঃ শপত্তশ্ প্রতিস্বনান্‌ ॥ ১০ ॥ 

ইথং সতাং ব্রক্মসুখানুভূত্যা 

দাস্যং গতানাং পরদৈবতেন 

মায়াশ্রিতানাং নরদারকেণ 

লাকং বিজহ্ু-ৎ ক্লুতণপ্যুপুঞ্জাঃ ॥ ১১ ॥ 

অন্বস্পঃ--( তেষাং ক্ৰীড়া প্রকারান্‌ দর্শয়তি ) 

কেচিৎ (বালাঃ ) বেণুন্‌ বেংশীঃ ) বাদয়ন্তঃ কেচন 
শৃঙ্গাণি ধনান্তঃ (মুখমারুতৈঃ পূরয়িত্বা মৃখরাণি 
কুব্বন্তঃ) কেচিৎ ভূঞ্গৈঃ (ভ্রমরৈঃ সহ) গ্রগায়ত, 
পরে (অন্যে) কোকিলৈঃ (সহ) কুজন্তঃ বিচ্ছায়াভিঃ 
(উভ্টীয়মানপক্ষিণাং চলচ্ছায়াভি সহ ) প্রধাব্ত! 
(তং চলন্তঃ) হংসকৈঃ (হংসৈঃ সহ) সাধু 
(মনোরমগমনভঙ্গ্যা) গচ্ছন্তঃ বকৈঃ (সহ) উপ" 
বিশন্তঃ (তদনুকরণেন তিষ্ঠন্তঃ) কলাপিভিঃ মেযুরৈঃ 
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বু) নৃত্যন্তঃ চ কীশবালান্‌ ব্েকষস্থ বানরশাবকান্‌) 
বিকর্ষত্তঃ (আকর্ষন্তঃ ) তৈঃ (বানরশাবকৈঃ সহ) 
্ুমান্‌ ( রক্ষান্‌) আরোহন্তঃ চ বিকুব্বন্তঃ (তান্‌ 
প্রতি মুখভগ্গ্যাপীন্‌ কুব্বন্তঃ) তৈঃ সাকং (সহ) 
গলাশিষু (রক্ষেষু ) প্লবস্তঃ (শাখায়াঃ শাখান্তরং 
উদ্‌গচ্ছন্তঃ ) চ ভেকেঃ সাকং (সহ) অবসংপ্রুতাঃ 
(ভ্রবেণ নদ্যাদি তটেভাঃ পরিসুত জলেন সংপ্ল.তাঃ 
গুরিতাঃ) সন্নিতঃ (নদীক্ষদ্রধারাঃ) ধিলঙ্ঘন্তঃ (উল্ল- 
শফনেনাতিক্রা মন্তঃ ) প্রতিচ্ছায়াঃ (গলিলস্থ নিজপ্রতি- 
বিষ্বান্‌ ) বিহ্সন্তঃ ( উপহ্সন্তঃ ) প্রতিস্বনান্‌ (প্রতি- 
ধ্বনীন্‌ ) শপত্তঃ (ভৎ সয়ন্তঃ ) চ ইখং (পৃব্বে ভু 
বিবিধপ্র কারৈঃ ) সতাং (জ্ঞানিনাং ) ক্রক্মাসুখানৃত্ভৃত্যা 
(ব্রক্মানন্দস্বরাপেণ ) দাস্যং গতানাং ( ভূত্যভাবাপন্না- 
নাং পরটদৈবতেন ( পরমধ্রভূপ্বরূপেণ ) মায়াশ্রিতানাং 
নরনারকেণ মোয়ামুগ্ধজীবানাং সমীপে মন্ষ্যবালক- 
রূপিণা ) সাকং (ভগবতা শ্ৰীকৃষ্ণেন সহ) বিজহু.$ 
(বিহারং চক্র ঃ তে বালাঃ ) কৃতপুণ্যপুজাঃ ( কৃতা- 
নাং পৃণ্যানাং পুঞ্জাঃ রাশয়ো যেষাং তে ব্রহ্মবিদাং 
তদনূভব এব ভক্তানামতিগোৌরবেনৈব ভজনমেতেতু 
তেন সহ সখ্যেন বিহারং চক্তঃ অহো ভাগ্যমিতি 
ভাবঃ ) ৷ ৭-১১ || 
অন্বাদ -_তীহাদের মধ্যে কেহ বংশীধ্বনি, কেহ 
শ্ঙ্গধ্বনি, কেহ ভ্রমরের সহিত সংগীত, কেহ বা 
কোকিলের সহিত কুজন, কেহ বা উজ্ডীয়মান পক্ষি- 
গণের ছায়ার সহিত দ্রুত গমন, কেহ হংসের সহিত 
মনোরম ভর্গী-সহকারে চলন, কেহ বকের অনুকরণে 
উপবেশন, কেহ ময়ূরের সহিত নৃত্য, কেহ বৃক্ষ 
বানর-শিশুগণের আকর্ষণ, কেহ বা উহাদের সহিত 
বৃক্ষে আরোহণপূর্ব্বক মূখভঙ্গীকরণ এবং একশাখা 
হইতে অন্যশাখায় উল্লম্ফন, কেহ বা ভেকের সহিত 
নির্বর পরিপ্নত ক্ষুদ্র জল-প্রবাহ উল্লষঘন, জল-সধা- 
গত স্বীয় প্রতিবিষ্বের প্রতি উপহাস, প্রতিধ্বনির প্রতি 
ভৎসনা প্রভৃতি বিবিধ প্রকারে গোপবালকগণ জ্রানি- 
গণের ব্রহ্মস্বরূপ, দ।সভাবাপন ভক্তগণের পরম প্রভু 
এবং মায়াশ্রিত ব্যক্তির নিকট মনুষ্যবালকরাপে 
প্রতীয়মান শ্রীরুষ্ণসহ বিহার করিতেন! উহ 
€(গোপবাল কগণ ) কৃতপুণ্যপু্জ অর্থাৎ জ্ঞানিগণ বা 
দাসভাবাপন্ন ভক্তগণ অথবা মায়াশ্রিত ব্যক্তিগণের 
--৩৩ 
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কৃষ্ণ সহ বিহার সম্ভব নহে, কিন্তু এই গোপবালকগণ 
EEA শ্ৰীকৃষ্ণ সহ বিহার করিতেছেন, অহো ! 
ইহাদের কি ভাগ্য ! ৭-১১ ॥ 

বিশ্বনাথ--ধৰ্মান্তো বাদয়ন্তঃ বীনাং পক্ষিণাং 
ছায়াভিঃ। কীদৃশান্‌ বালান্‌ ? রৃক্ষশাখাসু লম্বমানানি 
বানরলাঙগলানি, তৈরমুচ্যমানৈশ্চ লাজ.লৈর্দূত়ং ধৃতৈঃ 
দ্রুমানারো হস্তঃ, বিকুব্বস্তঃ ভ্রবিজ্ভ্তাদি মুখবিকারান্‌ 
কুব্বন্তঃ। তথা তৈঃ সহ পলাশিষু বৃক্ষেষু প্লবন্তঃ 
শাখায়।ঃ শাখান্তরং গচ্ছন্তঃ ৷৷ অবেণ নদ্য।দিতটেভ্যঃ 
পরিসুন্তজলেন সংপ্লুতাঃ পূরিতাং সরিতঃ সরিৎ- 
কষদ্রধারাঃ, প্রতিচ্ছায়াঃ স্বপ্রতিবিষ্বানি ভুজোৎক্ষেপাদি- 
ভিবিহসন্তঃ, প্রতিদ্বনান্‌ প্রতিধ্বনীন্‌ শ্বপস্তঃ রে রে 
কস্তূং ব্নুষে ইতি স্বপ্রতিধ্বনিং শ্ুত্বা কুপিতাঃ কিমরে 
ম।মেব রে রে-কারেণাক্ষিপসি তত্বমদ্যৈব শীঘ্রং স্রিয়- 
স্বেতি পুনঃ পুনরনবস্থয়া আক্রোশত্তঃ ॥ এবং তেষাং 
ক্রীড়াং নি্ব্ব্ণ্য ব্রজৌ কসামিত্যন্তরস্লোকোজ্ঞ্যা তদাদি- 
ব্ৰজবাসিমাত্রাণামেব সৌভাগ্যং সব্বেভ্য এব সকাশাদ- 
ধিকত্বেন স্তোতি__ইথমিতি। অভ্র জগতি প্রায়স্্রি- 
বিধা এব জনা গণ্যন্তে  জ্ঞানিনো ভক্তাঃ কন্মিণশ্চ, 
তন্ত্র সতাং ভক্তিমত্ত্েন সচ্ছব্দেনোচ্যমানান।ং জ্ঞানি- 
নাম্‌ ৷ ব্ৰহ্ম চ তৎ সুখঞ্চ অনুভূতিশ্চ তয়া সহেতি 
রুষ্ণশরীরস্যৈব ব্রন্মসুখানুভৃতিত্বং তেনৈব সহ তেষাং 
বিহারাৎ, তসমাত্তদাকারস্য প্রাকৃতত্বমাচক্ষাণাঃ জানি- 
মানিনোহন্যে সচ্ছব্দেন নৈবোচ্যন্তে ইতি জেয়্মূ। দাজ্যং 
গ্রতানাং কেবলভক্তিমত1ং সতাং পরদৈবতেনেষ্ট- 
দেবেনেতি তদানীন্তন ব্রজস্থজনভিনাঃ প্রায়োদাসভক্তা 
এবেতি ত এব নিদ্দিষ্টাঃ, মায়।ং বৈষয়িকং সুখমা- 
শ্রিতানাং কম্মিণাং নরদারকেন প্রাকৃত মনুষ্যবালতয়া 
প্রতীয়মানেন কৃষ্ণেন সহৈতে বিজহ্রুরিতি ৷ জানিনাং 
তদনুভব এব নতু তেন সহ বিহারঃ সম্ভবেৎ, ভক্তানাং 
গৌরবেণ তত্ভজনমেব ন তু বিহারযোগ্যতা, কন্সিণান্ত 
ন তদনুভবঃ শ্রীত্যভাবানন তন্ভজনমপি কুতস্তেন সহ 
বিহার ইত্যেতে তু বিজহ্ু.ঃ বিহারৈত্তং স্থানন্দপরি- 
পূর্ণমপি প্রেমবিলাসময়মানন্দবিশেষং প্রাপধ্যৈব স্বয়- 
মপি সৰ্ব্বতো বিলক্ষণমাননন্দুরিত্যর্থঃ। অতঃ 
সব্রেভ্যঃ সকাশাদেতে এব কুতপৃণ্যা ইতি কিং 
বক্তব্যং কৃতপুণ্যপূঞ্জা এবেতি লোকপ্রতীত্যৈবোক্তি নতু 
নিত্যসিদ্ধানাং তেষাং নিখিলেভ্যো জ্ঞানিভ্যো ভক্তে- 
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ভ্যশ্চোতরুষ্টতমানাং ন তত্র প্রাচীনপৃণ্যবন্ং বস্তুতো 
হেতুরিতি জেয়মূ। পুণ্যশব্দেন ভগবৎপ্রিয়াচরণং বা 
লক্ষণীয়ং, তদ্বশী কারাতিশয়রাপপ্রয়োজনলাভায় ॥৭-১১ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_'ধান্তঃ-কেহ কেহ শ্জ 
বাদন করিতে লাগিলেন। “বিচ্ছায়াভিঃ'_কোন 
কোন বালক গগনে উদীয়মান পক্ষি সকলের ভুমি- 
গত ছায়ার সহিত দ্রুত গমন করিতে লাগিলেন । 
'কীশবালান্_কোন কোন বালক বৃপ্ষশাখাবস্থিত 
বানর-শিশুগণের লম্বমান লাঙ্গুল আকর্ষণ করিয়া 
দৃঢ়ভাবে ধারণ করিলে, এঁ বানর-শিশুগণও শাখা 
ছাড়িয়া বক্ষে আরোহণ করিতে লাগিলে বালকগণও 
তাহাদের সহিত রৃক্ষে আরোহণ করিতে আর্ত 
করিলেন । “বিকুবর্বস্তঃ,_ তাহা দেখিয়া বানর- 
শিশুসকল মুখ-ভঙ্গী জ্রভঙ্গী করিতে থাকিলে, বালক- 
গণও মুখভঙ্গী ও ভ্রভঙ্গী করিতে লাগিলেন । “প্রব- 
ভ্তশ্চ'ঁঁএবং বৃক্ষোপরি এক শাখা হইতে শাখান্তরে 
গমনকারী বানরগণের সহিত তদনূরূপ গমন করিতে 
লাগিলেন। “সরিতঃ ভ্রবসংপ্রুতাঃ_কেহ কেহ 
ডেকগণের সহিত নির্বর-পরিপ্রত অর্থাৎ ক্ষুদ্র ক্ষুদ্র 
জলপ্রবাহ সকল উল্লঙ্ঘন করিতে লাগিলেন ৷ “প্রতি- 
চ্ছায়াঃ_-কোন কোন বালক আপন ছায়াকে বাহু 
উত্ত্রোলনাদি দ্বারা উপহাস করিতে লাগিলেন । “শপ- 
স্তশ্চ”__কেহ কেহ স্ব স্ব প্রতিধ্বনির প্রতি, ‘রে রে কে 
তুই’_ এইরূপ স্বপ্রতিধ্বনি শ্রবণ করিয়া ভ্রোধভরে 
“অরে ! আমাকেও রে রে বলিয়া আক্ষেপ করিতেছ, 
অতএব আজ তুই শীঘ্রই মর”, এইরূপ পুনঃ পুনঃ 
আক্রোশ করিতে লাগিলেন । এই প্রকারে তাহাদের 
ক্রীড়া বৰ্ণন করিয়া পরবস্তা শ্লোকে 'ব্রজৌকসাম্, 
এই উক্তিহেতু ব্রজবাসি মান্রেরই সৌভাগ্য, জ্ঞানী 
প্রভৃতি সকল হইতে অধিকরূপে স্তুতি করিতেছেন__ 
“ইথম্‌* ইত্যাদি । 
এই জগতে প্রায় ত্ৰিবিধ জন পরিলক্ষিত হয় 
জ্ঞানী, ভক্ত ও কন্মী। তন্মধ্যে সতাং__ভক্তিযুক্ত- 
হেতু সৎ-শব্দের দ্বারা উক্ত জ্ঞানিগণের নিকট যে 
ব্ৰহ্ম-সূখের অনুভূতি, তাহার সহিত, অর্থ।ৎ যে কৃষ্ণ 
শরীরেরই ব্রহ্ম সুখানুভূতি জ্ঞানিগণ অনুভব করেন, 
সেই কৃষ্ণের সহিত এই ব্রজ বালকগণ বিহার করি- 
তেছেন। ইহাতে শ্রীকৃষ্ণ বিগ্রহের প্রাকৃতত্ব যাহারা 


[ ১০১২৭-১২ 
বলেন, সেই অন্যান্য জ্ঞানিমানিগণ সং: 
উক্ত হন নাই, ইহা বুঝিতে হইবে । “দাস্যং ্‌ 

$ 


_-কেবল ভক্তিনিষ্ঠ সঙ্জনগণের নিকট, ‘পর 
তেন'-_ইচ্টদেবরাপে যিনি প্রতীত হন, 
তৎকালীন ব্ৰজস্থিত জন ভিন্ন প্রায় দাস ভক্তই 
তাহারা নিদ্দিষ্ট হইলেন ৷ 'ায়াশ্রিতানাং মায়া 
বলিতে বৈষয়িক সৃখ, তাহা যাহারা আশ্রয় করিয়াছে 
সেই কম্মিগণের নিকট, ‘নরদারকেন’--প্রাকৃত 
মনুষ্য বালকরূপে প্রতীয়মান যিনি, সেই কৃফের 
সহিত এই ব্রজবালকগণ বিহার করিতেছেন। এখানে 
জানিগণের ব্রহ্মানুভবই, কিন্তু পরব্রন্ম শ্রীকৃষ্ণের 
সহিত বিহারের সম্ভাবনা নাই । ভক্তগণের গৌরব- 
বশতঃ তাহার ভজনই, কিন্তু বিহারের যোগ্যতা নাই, 
কিন্তু কম্মিগণের তদনূভবও নাই, আবার প্রীতির 
অভাবহেতু তাহার ভজনও নাই, তাহাতে শ্রীকৃষ্ণের 
সহিত বিহার কি প্রকারে সম্ভব £ পরন্ত অতিশয় 
সৌডাগ্যশালী গোপকুমারগণ শ্রীকৃষ্ণের সহিত বিহার 
করিতেছেন, অর্থাৎ বিহারের দারা স্বানন্দ-পরিপূর্ণ 
শীকৃষ্ণকেও প্রেমবিলাসময় আনন্দবিশেষ প্রদান 
পূৰ্ব্বক নিজেরাও সর্ব্বাপেক্ষা অতিশয় আনন্দলাভ 
করিতেছেন__এই অর্থ । অতএব সব্বাপেক্ষা এই 
ব্রজবালকগণই কৃতপূণ্য, ইহা আর অধিক কি বক্তব্য, 
বহু বহু পুণ্য অৰ্জ্জন করিয়াছেন, ইহা লোক-প্রতীতি 
অনুসারে উক্ত হইল, কিন্তু নিখিল জ্ঞানী ও ভক্ত 
হইতেও উৎকৃষ্টতম নিত্যসিদ্ধ এই ব্রজবালকগণের 
সৌভাগ্যের প্রতি কোনও প্রাচীন পুণ্য কারণ হইতে 
পারে না। অথবা__পৃণ্য-শব্দে ভগবানের প্রিয় 
আচরণ বুঝিতে হইবে, যাহার দ্বারা তদ্বশী কারাতি- 
শয় লাভ করা যায় ৷ ৭-১১ ৷ 


দৈবে, 
ইহার দ্বারা 


যৎপাদপাংশুর্বহজন্মক্লচ্ছ_তো 
ধৃতাত্মভিযোগিভিরপ্যলভ্যঃ ৷ 
স এব যদৃদৃগিষয়ঃ স্বগ্নং স্থিতঃ 
কিং বণ্যতে দিম্টমতো ব্রজৌকসাম্‌ ৷॥১২৷৷ 
অন্বয়$_বহুজন্মকুচ্ছ_তঃ (বহভিঃ জন্মতিঃ 
কুচ্ছে-ণ যমনিয়মাদি ক্রেশৈঃ ধৃতাত্মভিঃ (স্থিরীরণ 
আত্মা মনো যৈঃ) যোগিভিঃ অপি যৎপাদপাংগঃ 








== sc 
(খগ্য শ্ৰীকৃষ্ণস্য পাদপাংশুঃ চরণরেণ্্‌ঃ ) অলভ্যঃ 
(অলভ্যঃ ভবতি ) সঃ এব (ভগবান) স্বয়ং (সাক্ষাৎ) 
হদদূগ্বিষয়ঃ ( যেষাং নেত্ৰগোচরঃ ) স্থিতঃ (অব- 
স্থিতঃ) ব্রজৌকসাং (তেষাং ব্রজবাসিনাং) অতঃ 
( অঙ্মাদধিকং ) কিং দিষ্টং (কিং সৌভাগ্যং) 
বৰ্ণ্যতে ( কথ্যতে ) ॥ ১২] 

অনুবাদ-_যাহারা বহু জন্মে যমনিয়মাদি কষচ্ট- 
সাধ্য সাধন ফলে চিত্ত স্থির করিতে পারিয়াছেন, 
সেই সকল যোগীও যে ভগবানের চরণ-রেণু লাভ 
করিতে পারেন না, তিনি স্বয়ং যাঁহাদের নেত্রগেচর 
হইয়া অবস্থান করিতেছেন, সেই ব্রজবাসিগণের 
সৌভাগ্যের কথা আর কি বলিব ॥ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ-তেন সাদ্ধং বিহারবান্তা দুরে তাব- 
দাস্তাং তৎসম্বন্ধিবস্তমান্রমপি দুল্প ভমিত্যাহ-_যদিতি । 
পাংশুরেকোহপি ধুলিকণঃ, যদ্ধা যস্য পাদপানাং 
বিহারাস্পদরৃন্দাবনীয়বুক্ষাণাং অংশুরেকঃ কিরণো- 
হপি ধৃতাত্মভিরেকা গ্রীকৃত চিত্তৈল্ল ব্ধূমনহঃ “নায়ং 
সুখাপো ভগবান্‌” ইতি পূৰ্ব্বোক্তেঃ ৷ স্বয়ং স্থিত ইতি 
স্বদর্শনসাধনমনপেক্ষৈবেত্যর্থঃ । দিম্টং ভাগ্যং, যদ্ধা 
দিম্টমহঃ দিম্টস্য তেজ উৎসবো বা ॥ ১২ ॥ 

টীকার বঙলানুবাদ-_শ্রীকুষ্ণের সহিত বিহারের 
কথা দূরে থাকুক, তাঁহার সম্বন্ধ বস্তুমাত্রও দুর্লভ, 
ইহা বলিতেছেন 'যৎপাদ-পাংশুঃ ইত্যাদি, শ্রীকৃষ্ণের 
কুন্রাপি পতিত একটিমাত্র চরণরেণুও, কিংবা যে 
শ্রীকৃষ্ণের বিহারাস্পদীভুত রন্দাবনীয় কদসম্বাদি রৃক্ষ- 
সমূহের এক কিরণ-ছটাও, ‘ধূতাত্মভিঃ যোগিভিঃ 
অপি,_বহু জন্মে বহু ক্লেশে যম নিয়ম প্রত্যাহারাদি 
দ্বারা একাগ্রীরুত-চিত্ত সমাধিযুক্ত যোগিগণও হৃদয়ে 
ধারণ করিতে সমর্থ হন না। যেমন পৃবের্ব বলিয়া- 
ছেন__-“নায়ং সৃখাপো ভগবান্‌” (১০৷৯৷২১), অর্থাৎ 
এই গোপিকাসুত ভগবান্‌ শ্ৰীকৃষ্ণ ভক্তগণের পক্ষে 
যেরূপ সুলভ, দেহাভি মানী তাপসদিগের বা মুক্তাভি- 
মানী আত্মজ্ঞানীদিগের পক্ষে তদ্রপ সুখলভ্য নহেন। 
স্বয়ং স্থিতঃ__স্বদর্শনের নিমিত্ত কোন সাধনের 
অপেক্ষা না করিয়াই, সেই ভগবান্‌ সাক্ষাৎ যাহাদের 
নয়নগোচর হইয়া নিরন্তর অবস্থান করিতেছেন, সেই 
ব্রজবাসি সকলের “দিষ্টং__ভাগ্য, কিংবা বিচিত্রোৎ- 
সব আমি কি বর্ণন করিব £ অর্থাৎ আমি কিছুই 


দশমন্ধন্ধঃ 
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বণন করিতে সমর্থ হইতেছি না ॥ ১২ ॥ 


ae SEY PY 


অথাঘনামাভ্যপতন্মহাসূর- 

স্তেষাং সুখব্রণীড়নবীক্ষণাক্ষমঃ ৷ 

নিত্যং যদন্তর্নিজজীবিতেপ্সুভিঃ 
পীতাম্বতৈরপ্যমরৈঃ প্রতীক্ষ্যতে ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__অথ (অনন্তরং) পীতামৃতৈঃ অমরৈঃ 
(স্বত্যুহীনৈঃ দেবৈঃ) অপি নিজ জীবিতেপ্সুভিঃ 
(নিজ জীবনরক্ষাভিলাষিভিঃ স্ভিঃ ) নিত্যং (প্রতি- 
দিনং) যদন্তঃ ( যস্য দৈত্যস্য অন্তঃ মৃত্যুঃ ) প্রতী- 
ক্ষ্যতে (কাম্যতে সঃ) অঘনামা মহাসুর তেষাং 
(বালকানাং ) স্থন্রদীড়নবীক্ষণাক্ষমঃ ( সানন্দবিহা- 
রাদিদর্শনাসহিষ্ণঃ সন) অভাপতৎ ( তন্র উপস্থিতঃ 
অভুৎ )1॥ ১৩ ৷৷ 

অনুবাদ_হে রাজন্‌, অনন্তর অমৃতপানে অমরত্ব 
প্রাপ্ত দেবগণও সব্বদা ভীত হইয়া নিজ জীবন 
রক্ষার্থে যাহার মৃত্যু কামনা করেন, সেই অঘ নামক 
মহাসুর বালকগণের সূখক্রীড়া-দর্শনে অসহিষ্ণু হইয়া 
তথায় উপস্থিত হইল ৷৷ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__এবং তত্তদ্বিহারস্য প্রতিক্ষণপরমানন্দ- 
বর্থকত্বাৎ স্থতঃ জমাপ্ত্যসস্ভবমাকলয্য সমাপ্তিঞ্চ বিনা 
ভোজনপানাদিকং ন সিধ্োদিতি প্রাতাহিকভোজন- 
সময়াত্যয়ঞ্চাবধার্য্য লীলাশক্ত্যৈব তদ্িচ্ছেদার্থং দুষ্ট- 
সংহারস্যাপ্যবশ্যবর্তব্যতয়া চ তদানীমেবান্তর্যযামি- 
প্রেরণবশাৎ কণশ্চিদঘাসূরো নাম তেষামভিমুখমানিন্যে 
ইত্যাহ, অথেতি ৷ সুখক্রীড়নস্য বীক্ষণমপি ন ক্ষমত 
ইতি সৰ্ব্বসূখদমপি তেষাং ভ্রীড়নং তস্য দুঃখদমভু- 
দিতি ভাবঃ ৷ যদন্তঃ যস্যাঘাসুর প্যান্তরং মরণ- 
সাধকচ্ছিদ্রং পীতামৃতৈরপি ততো মৃত্যুভীতৈরমরৈঃ 
কথং মরিষ্যতীতি প্রতীক্ষ্যতে ! যদ্বা, যৎসূখক্রীড়নং 
অন্তহাদয়ে প্রতীক্ষ্যতে প্রতিক্ষণমীক্ষ্যতে চিন্ত্যত 
ইত্যর্থঃ | পীতামৃতৈরপি কৃষ্ণলীলাম্বতপানং বিনা 
জীবিতং বস্ততো জীবিতং ন ভবতি যতস্তসমানিজ- 
জীবিতেগ্সুভিরিত্যর্থঃ ॥ ১৩ ॥ 

টীকার বজগানুবাদ__এই প্রকার সেই সেই 
বিহারের প্রতিক্ষণে পরমানন্দ-বদ্ধকত্বহেতু স্বাভাবিক- 
ভাবে সমাপ্তি অসম্ভব অবলোকন করিয়া এবং সমাপ্তি 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


২৬০ 


অথচ 


AAAI NY 


ব্যতীত ভোজনপানাদিও সম্পন্ন হইবে না, 
প্রাত্যহিক ভোজনের সময়ও অতিক্রান্ত হইতেছে, 
এরাপ বিবেচনাপূর্বক লীলাশক্তিই তাহার বিচ্ছেদের 
নিমিত্ত এবং দুষ্টসংহারেরও আবশ্যকতাহেতু তৎ- 
কালে অন্তর্যামির প্রেরণাবশতঃ অঘ নামক কোন 
অসরকে তাহাদের অভিমুখে আনয়ন করিলেন, ইহা 
বলিতেছেন__'অথ' ইত্যাদি । “সুখন্রীড়ন-বীক্ষণা- 
ক্ষমঃ'_তাদৃশ সুখক্রীড়ার দর্শনও যে সহ্য করিতে 
পারে না, ইহাতে সব্ব'সুখপ্রদ হইলেও তাঁহাদের 
ক্রীড়া অঘাসুরের নিকট দুঃখদ হইয়াছিল-_-এই 
ভাবার্থ। দেবগণ অম্বতপানে অমরত্ব প্রাপ্ত হইয়াও 
মরণভয়ে নিজ প্রাণ রক্ষার বাসনায়, “যদন্তঃ'-যে 
অঘাসুরের মরণ-সাধক ছিদ্র, অর্থৎ কখন কি 
প্রকারে মরিবে ইহা প্রতীক্ষা করিয়া থাকিতেন। 
অথবা--অমৃতপান করিলেও শ্রীকষ্ণ-লীলামৃত পান 
ব্যতিরেকে জীবন বস্তুতঃ জীবনই নহে, এইজন্য নিজ 
প্রাণ রক্ষার বাসনা করিতেন । (অর্থাৎ জীবনের 


সার্থকতা অমৃতপানে নয়, কিন্তু ভগবলীলার অনু- 
জ্মরণে- এই ভাবার্থ 1) 11 ১৩ || 


দৃচ্টাৰ্ভ কান্‌ ক্ষ্ণমূখানঘাসূরঃ 

কংসানূশিষ্টঃ স বকীবকানুজঃ । 

অয়ন্ত মে সোদরনাশক্ত্তয়ো- 

দ্র য়োমমৈনং সবলং হনিষ্যে ৷৷ ১৪ 0 

অন্বয়ঃ__-কংসানুশি্টঃ (কংসেন কৃষ্ণবধ্থং 

আজ্ঞপ্তঃ ) বকীবকানুজঃ (পৃতনা-বকাসুরয়োঃ কনী- 
মান) সঃ অঘাসূরঃ কুষ্ণমুখান্‌ (কৃষ্ণপ্রধানান্‌ ) 
অভ্ভকান্‌ (বালকান্‌ ) দৃষ্টা অয়ং (কৃষ্ণঃ) মে 
(মম) সোদরনাশকৃৎ (ভ্রাতুভগিন্যোবিনাশকঃ ) 
(অতএব ) মম তয়োঃ দ্বয়োঃ ( ভ্রাতৃভগিন্যোঃ তৃপ্ত্য- 


এং) সবলং (সানুচরবৎসগণং ) এনং ( কৃষ্ণং ) 
হনিষ্যে (বিনাশয়ামি ) ৷৷ ১৪ ৷৷ 


অনুবাদ-__কংসকর্তৃক আদিষ্ট, পূতনা ও বকা- 
সুরের কনিষ্ঠ সেই অঘাসুর কুষ্ণ-প্রমুখ বালকগণকে 
দেখিয়া বলিতে লাগিল,__এই কৃষ্ণই আমার ভ্রাতা ও 
ভগিনীর হত্যা করিয়াছে অতএব আমি আমার ভ্রাতা 


ও ভগিনী তৃপ্তির জন্য অনুচরগণের- সহিত ইহাকে 
বিনষ্ট করিব ৷৷ ১৪ ॥ 


[ ১৩1১২১৩-১৫ 


বিশ্বনাথ--কৃষ্ণমুখান্‌ কৃষ্ণাদীন্‌ দৃষ্টা জজ 
সুরঃ ইতি ব্যবস্য নিশ্চিত্য তেষাং গ্রসনাশয়া ke 
ব্যশেতেতি তৃতীয়েনান্বয়ঃ । বকী পূতনা ৷ বায় 
মাহ-_অযগ়নত্তিতি সাদ্ধোন। অয়ং কৃষ্ণঃ মম টি 
রয়োর্নাশরুৎ অথ অতএব তয়োদ্বয়োঃ পিগুদানার্থ- 
মিতি শেষঃ। উত্তরষ্লোকার্থদৃষ্ট্যা কল্পযঃ, 
সসৈন্যং হনিষ্যামি ৷ ১৪ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ _'কৃষ্ণমুখান্”__কুষ প্রভৃতি 
বালকগণকে দেখিয়া সেই অঘাসুর, ‘এইরূপ নিশ্চয়- 
পৃব্বক তাহাদের গ্রাস করিবার অভিলাষে পথে শয়ন 
কিয়া রহিল’__এই তৃতীয় শ্লোকের সহিত অন্বয় 
হইবে । ‘বকা’-_বলিতে পূতনা । তাহার নিশ্চয় 
সাদ্ধ শ্লোকে বলিতেছেন__অয়ং তু’, অর্থাৎ এই কৃষ্ণ 
আমার সহোদরা ভগিনী ও ভ্রাতাকে বিনাশ করি- 
য়াছে, অতএব তাহাদের দুইজনের পিণ্ডদান করিবার 
নিমিত্ত, 'সবলং_সসৈন্যে অর্থাৎ বৎস ও বালক- 
দিগের সহিত এই কৃষ্ণকে বিনাশ করিব ॥ ১৪ ॥ 


সবলং 


এতে যদা মৎসুহৃদোস্তিলাপঃ 
ক্ৰৃতাস্তদ৷ নম্টসমা ব্রজৌকসঃ । 

প্রাণে গতে বন্মসূ কা নু চিন্তা 
প্রজাসবঃ প্রাণভূতো হি যে তে ॥॥ ১৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-(ননু এতেষু নিহতেষু অপি ব্রজস্থা 
অবশিষ্যেরন্‌ ইত্যাহ ) যদা (যদি) এতে ( কৃষ্ণপ্রভূ- 
তয়ঃ) মৎসুহাদোঃ (মম আত্মীয়দ্বয়স্য ) তিলাগঃ 
কৃতাঃ (তিলোদকতয়া কল্িতাঃ স্যুঃ) (তদা) 
ব্রজৌকসঃ (ব্রজবাসিনঃ অপি ) নষ্টসমাঃ (ধিনা- 
শিতকল্পা এব ভবন্তি) প্রাণে গতে (সতি) বর্গ 
(শরীরেষু ) কা চিন্তা ন্‌ (কাপি চিন্তা নাস্তি প্রাণে 
গতে সতি শরীরাণি স্বয়মেব নাশং যান্তি ইত্যর্থঃ ) 
যে প্রাণভূতঃ (প্রাণিণঃ বর্তত্তে ) তে হি (নিশ্চিতং) 
প্রজাসবঃ প্রেজাঃ সন্ততয় এব অসবঃ প্রাণাঃ তথ্ুল্যঃ 
যেষাং তাদুশাঃ ভবন্তি। অতএব প্রাণতুল্যেষু বর 
বালকেষু নিহতেষ্‌ শরীরস্বরাপাঃ ব্রজবাসিনঃ তেষাং 
বিরহাৎ স্বয়মের নশ্যন্তি ) ৷৷ ১৫ ৷৷ 


ত 
অনুবাদ-_যদি ইহাদিগকে আমার পরলোকগ 











১০১২1১৫-১৭ ] 


আজ্জীয়দয়ের তৃপ্তির জন্য তিলোদকরাপে ব্যবহার 
করিতে পারি তাহা হই'ল ব্রজবাসিগণও মৃতকল্প 
হইবে! প্রাণ নম্ট হইলে শরীর নাশের জন্য আর 
চিন্তা করিতে হয় না, জীবলোকে সন্তানই প্রাণতুল্য ৷ 
অতএব সন্তানরূপী প্রাণের বিনাশে তাহাদের বিরহে 
দেহরাপী ব্রজবাসিগণও স্বয়ংই বিনচ্ট হইবে ॥১৫। 
বিশ্লনাথ-এতে কুষ্ণাদয়ো বালা মৎসুহাদোবকী- 
বকয়োর্ধদি তিলাপঃ প্রেততর্পণার্থকতিলোদক-রাপাঃ 
কৃতাঃ তিলোদকতয়া কল্লিতাঃ তদা ব্রজৌকসো নন্দা- 
দয়ঃ, ব্ম সূ দেহেষু অনচ্টেচ্বপি কা চিন্তা ন কাপী- 
ত্র্থঃ॥ যে প্রাণিনস্তে প্রজা অপত্যান্যেব অসবঃ 
প্ৰাণা যেষাং তে অতঃ স্বত এব মরিষ্যস্তীত্যর্থঃ ॥১৫৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_‘এতে’-_এই বৎসাদির 
সহিত কৃষ্ণ প্রভৃতি বালকগণ যদি ‘মৎসূহৃদোঃ'_ 
আমার আত্রীয়দ্বয়ের অর্থাৎ পূতনা ও বকের প্রেত- 
তর্পণ করিবার নিমিত্ত তিলোদকরূপে কল্পিত হয়, 
তাহা হইলে নন্দাদি ব্ৰজবাসী সকলে মৃতপ্রায় বা 
মৃত্যুমুখেই পতিত হইবে ৷ ‘বর্ম সৃ’'_দেহ নষ্ট না 
হইলেও বা চিন্তা কি ? অর্থাৎ কোনই চিন্তা নাই। 
কারণ, প্রাণধারি-ব্যক্তির পুন্রই প্রাণতুল্য, অতএব 
সেই প্রাণ বিনষ্ট হইলে দেহের বিনাশে আর ভাবনা 
কি? অর্থাৎ নন্দাদি ব্রজবাসীর পুত্ৰই প্রাণ, সেই 
পুন্বরাপ প্রাণ গত হইলে দেহরাপ নন্দাদি ব্রজবাসী যে 
্বয়ংই বিনষ্ট হইবে, তাহাতে আর চিন্তা কি ? ১৫॥ 


ইতি ব্যবস্যাজগরং বৃহদ্ধপুঃ 
স যোজনায়মামমহাদ্রিপীবরমূ । 
ধৃত্বাভুতং ব্যাত্তগুহাননং তদা 
পথি ব্যশেত গ্রসনাশয়া খলঃ ৷ ১৬ ॥ 
অন্ৰয়ঃ-_ইতি ( পূৰ্বোক্তং) ব্যবস্য ( নিদ্ধাৰ্য্য ) 
সঃ খলঃ (ক্রুরঃ অঘাসুরঃ ) যোজনায়ামমহাদ্রিপীব- 
রং (যোজনপ্রধানেন দৈর্ঘ্যেণ যুক্তং তথা বিশাল- 
পৰ্ব্বতবৎস্থ.লং ) ব্যান্তগুহাননং ( বিস্তৃতগহবরবন্মুখ- 
যুক্তং ) অদ্ভতং আজগরং বৃহৎ বগুঃ € অজগরসর্পস্য 
বৃহৎ শরীরং ) ধুত্বা তদা গ্রহনাশয়া (কুষ্ণাদীনাং 
্রাসার্থং) পথিব্যশেত ( শয়িতঃ বভুব ) ॥ ১৬ ॥ 
অনুবাদ__এইরপ নির্ণসপূরর্বক সেই খলপ্রকৃতি 


দিশমস্কন্ধঃ 


২৬১ 


অসুর যোজনপরিমিত পর্ব্বতের ন্যায় স্থল এবং 
বিস্তীর্ণ গহ্বরের ন্যায় মুখযুক্ত অদভূত অজগরের 
আকৃতি ধারণ করিয়া তৎকালে কৃষ্ণ প্রভৃতি বালক- 
গণের গ্রাসের জন্য পথে শয়ন করিয়া রহিল || ১৬ ॥ 
বিশ্বনাথ- যোজনায়ামং যোজনপ্রমাণেন দৈর্ঘ্যেণ 
যুক্তং মহাদ্রিবৎ পীবরং, ব্যাত্তং প্রসারিতং গুহাতুল্য- 
মাননং যফ্িমন্‌ তৎ ॥ ১৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__'যোজনায়ামং__যোজন-পরি- 
মিত দীর্ঘ মহাপব্বতের ন্যায় স্থল, বিস্তৃত গুহার 
ন্যায় বদনবিশিজ্ট অতি অদ্ভূত ব্বহৎ এক সর্প-শরীর 
ধারণ করিয়া ( অঘাসূর বৎস-বালকদিগের সহিত 
কুষ্ণকে গ্রাস করিবার জন্য পথে শয়ন করিয়া 
রহিল ৷) ॥ ১৬ ॥ 


ধরাধরোষ্ঠো জলদোতরোষ্ঠো 
দর্য্যাননান্তো গিরিশ্ঙ্গদংস্ট্রাঃ । 
ধাস্তাত্তরাস্যো বিততাধ্বজিহবঃ 
পরুষানিলশ্বাসদবেক্ষণোষ্ণঃ ৷ ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ_( অদ্ভূতত্বং বৰ্ণয়তি) ধরাধরোষ্ঠঃ 
(ধরায়াং পৃথিব্যাং অধরোষ্ঠঃ নিমোোষ্ঠঃ যস্য সঃ) 
জলদোত্তরোষ্ঠঃ (জলদেষু মেঘেষু আকাশে ইত্যর্থঃ 
উত্তরোষ্ঠঃ উপরোষ্ঠঃ যস্য সঃ ) দর্য্যাননাত্তঃ € দর্ষেটা 
ইব পব্রবতকন্দরৌ ইব আননস্যান্তো সৃক্কণী যস্য সঃ) 
ধ্বান্তাত্তরাস্যঃ ( ধ্বান্তবৎ অন্ধকারবৎ অন্তর।স্যং মুখ- 
মধ্যভাগঃ যস্য সঃ ) বিততাধ্বজিহবঃ (বিততাধ্ববৎ 
বিস্তৃতপথব€ জিহ্বা যস্য সঃ) পরুষানিলশ্বা সদবেক্ষ- 
ণোষ্ণঃ (খরবাতবৎ শ্বাসঃ যস্য সঃ ) দববৎ দাবা- 
নলবৎ ঈক্ষণয়োঃ চক্ষুষোরুষণঃ যস্য সঃ (স দৈত্যঃ 
পথি ব্যশেত ইতি পূৰ্ব্বশ্নোকেন সহ অন্বয়ঃ )1। ১৭ ॥॥ 

অনুবাদ__তাহার নিমু ওষ্ঠ পৃথিবীতে এবং 
উপর ওষ্ঠ আকাশে সংলগ্ন ছিল । মুখের প্রান্তভাগ- 
দ্বয় পব্বত কন্দরের ন্যায় বিশাল, মধ্য ভাগ অন্ধকার 
তুল্য, জিহবা বিস্তীর্ণ পথ তুল্য, শ্বাস প্রথর বায়ুসদূশ 
এবং নয়নদ্য় দাবানলের ন্যায় উষ্ণ ছিল ৷ ১৭ ৷ 

বিশ্রনাথ-_ধরায়ামধরোষ্ঠো যস্য সঃ।॥ জলদে 
উত্তরোষ্ঠো যস্য সঃ, দর্য্যো কন্দরাবিবাননস্যান্তো 
সৃন্কণী যস্য সঃ, ধ্বান্তমন্তরাস্যে মুখমধ্যে যস্য সঃ, 


২৬২ 
রা ............৮- 
বিস্তৃতঃ পন্থা ইব জিহ্বা যস্য সঃ, পরুষানিলবৎ 
শ্বাসো যস্য সঃ দাবাগ্নিবদীক্ষণয়োরুফে যস্য সচস 

চ সঃ || ১৭ ॥ 

,. টীকার বঙ্গানুবাদ-_'ধরাধরোষ্ঠঃ--অথাসুর 
এতাদৃশ অবস্থায় শয়ন করিল যে তাহার নিমূ.-ওষ্ঠ 
ধরাতলে ও উদ্ধু-ওষ্ঠ মেঘমগ্ডলে সংলগ্ন হইল, ওষ্ঠ- 
দুয়ের প্রান্তভাগ গিরি-গহ্বরের ন্যায়, দত্তগুলি পবর্বত- 
শূঙ্গের সদৃশ, মুখমধ্যে ঘোর অন্ধকারতুল্য, জিহবা 
বিস্তীর্ণ পথের মত, নিঃশ্বাস খরতর বায়ুর ন্যায় এবং 
চক্ষূ্বয়ের দৃষ্টি দাবানলের ন্যায় অতিশয় উগ্র 
প্রতীয়মান হইতেছিল || ১৭ ৷৷ 


দৃষ্টা তং তাদৃশং সব্বে মত্বা ব্বন্দাবনশ্রিয়মূ ৷ 
ব্যাত্তাজগরতুণ্ডেন হ্যৎপ্রেক্ষন্তে সম লীলয়া ॥ ১৮॥ 

অন্বয়ঃ__সব্বে' (বালকাঃ) তাদৃশং তং (দৈত্যং) 
দৃষ্টা বৃন্দাবনশ্রিয়ং (বন্দাবনস্য লক্ষ্মীং) মত্বা লীলয়া 
হি ব্যাত্তাজগরতুণ্ডেন বিস্তুতাজগরমুখেন উপলক্ষিতাং) 
উৎপ্রেক্ষন্তে সম ( সম্ভাবয়ন্তি সমঃ ) ৷ ১৮ ॥ 

অনুবাদ-_বালকগণ এতাদূশ অজগররূপী 

দৈত্যকে দেখিয়া_হ্হা ব্বন্দাবনের কোন প্রকার, 
এশ্বয্যবিশেষ_এরূপ মনে. করিলেন তদনন্তর 
তাহারা লীলাপুব্বক অর্থাৎ নির্ভয়ে উহাতে মহাসর্প 
প্রসারিত মুখের সাদৃশ্য কল্পনা করিতে লাগিলেন ।. 
অর্থাৎ মহাসর্প মুখ প্রসারিত করিলে যে প্রকার হয়, 
ইহাও ঠিক সেই প্রকার-_এইরূপ কল্পনা করিতে 
লাগিলেন ॥ ১৮.) 

বিশ্বনাথ-__তমঘাসুরং দৃষ্টা মহাসর্পবৃদ্ধ্যা কাং- 
শ্চিৎপলায়মানানাশ্বাসয়ন্তঃ সব্বেহন্যে মত্বেতি । মনু, 
রে মূঢ়াঃ ! এতাব্প্রমাণঃ সর্পো ন সম্ভবতীত্যতো, 
বৃন্দাবনশোভাবিশেষাধায়কো , জন্তবিশেষো বিধান্রৈব 
রচিতঃ কিন্ত মহাসর্পপ্রসারিত তৃণ্ডকার ইতি নিশ্চিত্য 
ব্যাত্তং প্রস্থতং যদাজগরত্ণ্ং তেন সহ উৎপ্রেক্ষ্যন্তে 
উপমিমতে লীলয়েতি ভয়াভাবঃ সুচিতঃ ॥ ১৮ ||: 

টীকার বঙ্গানুবাদ __তাদৃশ অঘাসুরকে দেখিয়া 
মহাসর্প বোধে গলায়নোন্ুখ কোন কোন বালককে 
আশ্বাস প্রদান-পৃরর্বক অন্যান্য বালকগণ বলিলেন-_ 
রে মূঢ়গণ ! এতাদুশ ব্বহৎ সর্প কখনও সম্ভব হইতে 


শীমভাগবতম্‌ 





AIM 
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টিপ 
পারে না, ইহা বিধাতাই শ্রীব্বন্দাবনের 
বিশেষের নিমিত্ত কোন জন্ত-বিশেষ গঠিত করি 
রাখিয়াছেন, পরন্ত মহাসর্পের বিস্তৃত তৃণ্ডের সক 
বটে, এইরাপ নিশ্চয় করিয়া বৃহৎ সপের সারি 
ওষ্ভঠের সহিত উপপ্রেক্ষা (উপমা ) করিতে জানি 
|| ১৮ ॥ 





অহো মিন্রাণি গদত সত্তবকূটং পুরঃস্থিতম্‌ । 
অস্মৎ সংগ্রসনব্য।ত-ব্যালতুণ্তায়তে ন বা ॥ ১৯॥ 
অন্বয়ঃ__অহো মিল্রাণি, (হে বান্ধবাঃ !) পরঃ- 
স্থিতং ( অগ্রবত্তি বস্তু ) সত্তবকুটং ন বা (মিন্চলঃ 
প্রাণিবিশেষঃ) অস্মৎসংগ্রসনব্যান্তব্যালতুপ্তায়তে ন বা 
(অস্মাকং সংগ্রসনায় ব্যাত্তং বিস্তৃতং যদ্‌ ব্যালতুণ্ডং- 
সর্পবদনং তদ্রৎ আচরতিবা-ন বা ) (তৎ) গদত 
€কথয়ত ) ৷৷ ১৯ ৷৷ 
অনুবাদ-_(তখন তাহারা এইরূপ বলিতে লাগি- 
লেন), “হে বন্ধুগণ ! বল দেখি এই অগ্রেস্থিত 
বস্তটী নিশ্চল প্রাণীবিশেষ কি না £ এবং উহা যেন 
আমাদিগকে গ্রাস করিবার জন্যই মহাসর্প প্রসারিত 
মুখের ন্যায় মুখব্যাদন করিয়া রহিয়াছে নয় কি?” 
|| ১৯ ॥ 
বিশ্বনাথ__কাংশ্চিনুখ্যান্‌ সখীন্‌ সন্বোধ্য স্বনিষ্চ- 
শস্য প্র।মাণ্যার্থং পৃচ্ছন্তি-অহো ইতি । জত্বকুটং 
নিশ্চলঃ প্রাণিবিশেষঃ “কুটোহস্ত্রী নিশ্চলে রাশা”বিতি 


মেদিনী ৷ পুব্বনিপাতাভাব আর্ষঃ ৷ যদ্বা, গিরিশৃঙ্গ- 
বাচককুটশব্দেন “উপমিতং ব্যাস্রাদিভি”রিত্যনেন 
সমাসঃ। অস্মাকং সংগ্রসনার্থমিব ব্যাত্তসপতুণ্ড- 


বদাচরতি ন বা ॥ ১৯ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__অনল্প বয়স্ক বালকগণ স্ব স্ব 
উপ্রেক্ষার প্রমাণার্থ, অর্থাৎ আমরা যাহা নিশ্চয় 


করিয়াছি তাহা সত্য. কিনা জানিবার নিমিত্ত কোন 


কোন বয়োজ্যেষ্ঠ সখাগণের প্রতি জস্বোধন করিয়া 
কহিতে লাগিলেন-__“অহো মিজ্রাণি”, হে বন্ধুগণ ! বল 
দেখি, আমাদের সম্মুখে অবস্থিত এই বস্তুটি কোন 
নিশ্চল প্রাণিবিশেষ কিনা? “স্তুকূটং_মেদিনী 
অভিধানে উক্ত আছে-“কুট শব্দ পুংলিজ ও ক্লীব- 
লিঙ্গে. নিশ্চল ও রাশি অর্থ বুঝায়” । এখানে কুট 


শোভা, 


=~ লী সা হোম ৩ 
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বিট 
শব্দের পৃবর্বনিপাতের অভাব আধপ্রয়োগ । অথবা 


__গিরিশৃঙ্গবাচক কুট-শব্দের সহিত 'উপমিতং 
বযাপ্রাদিভিঃ” অর্থাৎ ব্যাপ্রা, প্রভৃতির সহিত উপমিত 
সমাস হয়, ব্যাকরণের এই সুত্র অনুযায়ী এখানে 
উপমিত সমাস হইগ্লাছে, অর্থাৎ গিরি শৃঙ্গের ন্যায় 
কোন প্রাণি বিশেষ। আবার আমাদিগকে গ্রাস 
করিবার নিমিত্ত উহা সপের ন্যায় মুখব্যাদান করিয়া 
আছে কিনা? ১৯ || 


সত্যমর্ককরা রক্তমুত্তরাহন্বদঘনম্‌ । 
অধরাহনুবদ্রোধস্তংপ্রতিচ্ছায়য়।রুণম্‌ ॥॥ ২০ ॥ 


অল্বম্নঃ__(নিশ্চিতং তখৈব ইত্যাহঃ ) সত্যং 
(অঙ্গমাকং গ্রসনায় এব স্থিতং) অর্ককরৈঃ আরক্তং 
ঘনং সের্য্য-কিরণপাতৈঃ রঞ্জিতং মেঘং )উত্তরাহনুবৎ 
(উত্তরোষ্ঠবৎ পশ্যত ) তও্প্রতিচ্ছায়য়া (তস্য ঘনস্য 
প্রতিচ্ছায়য়া) অরুণং রোধঃ (রোধস্থলং) অধরাহন্বৎ 
(অধরোষ্ঠবৎ পশ্যত ) ৷৷ ২০ ॥ 

অনুবাদ-_পরে তাঁহারা নিশ্চয় করিয়া বলিলেন, 
_ “হ্যা ঠিক বলিয়াছ, উহা আমাদিগকে গ্রাস করি- 
করিবার জন্যই যেন অবস্থান করিতেছে। সূয্য- 
কিরণ-রঞ্জিত মেঘমণ্ডল যেন উহার উপরের ওষ্ের 
ন্যায় এবং মেঘের প্রতিচ্ছায়ায় অরুণবর্ণ-রোধস্থল 
উহার নিমু ওঠ্ের ন্যায় প্রকাশ পাইতেছে ॥ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ__সত্যমিতি ৷ যথা যুয়ং মন্যধেব তখৈ- 
বেতি তে প্রত্যাহঃ-__অর্ককরৈরারক্তং ঘনমেতস্যোতত- 
রোষ্ঠবৎ পশ্যত তস্য ঘনস্য প্রতিচ্ছায়য়া অরুণং 
রোধঃস্থলমধরোষ্ঠবৎ পশ্যত। হন্বোরুত্তরাধরত্বা- 
সংভবত্বাদন্র হনুশব্দেনোষ্ঠদ্বয়ং লক্ষ্যতে ॥ ২০ ৷ 

টীকার. বঙ্গানুবাদ-_জ্যেষ্ঠ বালক বলিল__ 
‘সত্যম’, হ্যা, তোমরা যাহা মনে করিয়াছ, তাহা 
ঠিকই বটে, এ দেখ সুর্যকিরণে আরক্ত মেঘ যেন 
উহার উপরের ওষ স্বরূপ এবং এ মেঘের প্রতিচ্ছাগ্নায় 
অরুণিত.ভূমিভাগ যেন উহার নিমোষ্ঠের সদৃশ হই- 
য়াছে। ‘অধরাহন্বৎ’__এখানে হনুর উপর ও নিমু- 
ভাগ সম্ভব নয় বলিয়া: হনু-শব্দে ওঠদয় লক্ষিত 
হইয়াছে ॥ ২০ ॥ | 


দশমস্কন্ধঃ 


২৬৩ 


প্রতিস্পদ্ধেতে স্বক্ধাভ্যাং সব্যাসব্যে নগোদরে । 
তুলশ্জলয্মেহপ্যেতাস্তদ্দংভ্ট্রাভিশ্চ পশ্যত ॥ ২১ ॥ 


অন্বয়ঃ-_সব্যাসব্যে (বামদক্ষিণে ) নগোদরে 
(গিরিদধ্টো সৃক্কভ্যাং ( ওষ্ঠপ্রান্তাভ্যাং ) প্রতিস্পদ্ধেতে 
(তুল্যতয়া বন্তেতে ) এতাঃ তুঙ্গশৃঙ্গালয়ঃ (উন্নত- 
প্বতশ্ঙ্গসমূহাঃ ) অপি তদ্দং্ট্রাভিঃ (তস্য তীক্ষ- 
দত্তৈঃ স্পদ্ধমানাঃ ইতি ) পশাতঃ ৷ ২১ ৷ 
অনুবাদ-_বাম ও দক্ষিণে যে গিরিকন্দরদ্য় উহা 
ইহার ওষ-প্রান্তদ্রয়ের সহিত এবং এই উন্নত পব্্বত- 
শ্ঙগসম্হ ইহার তীক্ষ দন্তরাজির সহিত সাদৃশ্যরূপে 
বর্তমান রহিয়াছে ॥ ২১ ॥ 
বিশ্বনাথ__সৃক্কাভ্যামস্য ওষ্ঠপ্রান্তাভ্যাং প্রতিস্পদ্ধেতে 
তুল্যতয়া বর্তেতে, নগোদরে গিরিদর্ষেটা। এতা ইতি 
তর্জন্যা দর্শয়ন্তস্তস্য সর্পতুণ্ডস্য দংন্ট্রাভিঃ স্পদ্ধন্তে ২১ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_'সৃক্কাভ্যাং_-এঁ দেখ, বাম 
ও দক্ষিণ দিক্স্থ দুইটি গিরিগহবর যেন উহার ওষ্ঠ- 
পরান্তঘয়ের ন্যায় রহিয়াছে, এবং অঙ্গুলি দ্বারা দেখা- 
ইয়া বলিতেছে, এ দেখ, পব্বতের অত্যুচ্চ শৃ্গগুলি 
যেন ইহার দন্তশ্রেণীর সহিত তুলনীয় হইতেছে ॥২১।॥ 


আস্ততায়ামমার্গোহয়ং রসনাং প্রতিগঞ্জতি । 
এষামন্তগন্তং ধ্বান্তমেতদপ্যন্তরাননম্‌ ॥ ২২ ॥ 


অন্বয়ঃ__অয়ং আস্ততায়ামমার্গঃ (বিস্তুতঃ দীর্ঘঃ 
পন্থাঃ ) রস্নাং (অস্য জিহ্বাং) প্রতিগঙ্জতি (প্রতি- 
স্পর্থতে ) এষাং ( শূঙ্গানাং ) অন্তর্গতং ধ্বান্তং (মধ্যা- 
স্থান্ধকারঃ ) এতৎ অন্তরাননং (মুখমধ্যং ) অপি 
(প্রতিগর্জতি ) ৷৷ ২২ ৷৷ 
অনুবাদ_ বিস্তৃত ও দীর্ঘ_এই পথ ইহার 
জিহ্বার প্রতি এবং এই সকল শূঙ্গের মধ্যগত অন্ধ- 
কার ইহার মুখগহ্বরের প্রতি স্পর্ধা করিতেছে অর্থাৎ 
তুল্যরূপে বর্তমান রহিয়াছে ॥ ২২। 
বিশ্রনাথ-_আত্ততায়ামঃ বিস্তৃত দৈর্ঘ্যঃ মার্গঃ 
পন্থাঃ, রসনাং জিহ্বাং প্রতিরসনয়া সহ গর্জতি 
স্পর্ঘতে। এষাং শৃঙ্গাণাং মধ্যগতমন্ধকারং কঙু 
এতদপ্যন্তরাননং এতস্যাননমধ্যং প্রতিগর্্জতি স্পদ্ধতে 


॥২২॥। - 
টীকার বঙ্গানুবাদ__'আভ্ততায়াম$__এই বিস্তৃত 


২৬৪ 





১৭) ভরি 

£ ’ 
ও দীর্ঘ পথটি যেন ইছার জিহ্বার তুল্য । 'এষাম্‌ 
অন্তর্গতং ধ্বান্তং__আর এই শৃঙ্গ সকলের মধ্যস্থিত 
অন্ধকার যেন ইহার মৃখ-মধ্যবন্তী অন্ধ কারের সদৃশ 


হইয়াছে ॥ ২২ ৷৷ 


দাবোঞ্চখরবাতো হয়ং শ্রাসবদৃভাতি পশ্যত । 
তদ্দগ্ধসত্তবদুর্গন্ধোইপ্যন্তরামিষগন্ধবৎ ॥ ২৩ ॥ 
অন্বয়ঃ__অয়ং দাবোষ্ণখরবাতঃ (দাবেনতুল্যঃ 
উষ্ণঃ খরঃ পরুষশ্চবাতঃ ) শ্বাসবৎ ভাতি (প্রকাশতে 
ইতি) গশ্যত। তদ্দগ্ধসত্বদুর্গন্ধঃ (তেন দাবানলেন 
দগ্ধানাং সত্ত্বানাং প্রাণিণাং যঃ দুর্গন্ধঃ সঃ) অপি 
অন্তরামিষগন্ধবৎ ( সর্পোদরদ্থ প্রাণিসমূহমাংসগন্ধবৎ 
ভাতি ইতি পশ্যত )॥॥ ২৩ ॥ 
অনুবাদ _এই দাবানল তুল্য উষ্ণবায়ু ইহার 
শ্বাসের ন্যায় এবং এ দাবানলের দগ্ধ প্রাণিগণের 
দুর্গন্ধ ইহার উদরস্থ প্রাণিসমূহের মাংসগন্ধের ন্যায় 
বোধ হইতেছে ॥ ২৩ ৷৷ 
বিশ্বনাথ__তেন দাবাগ্সিনা দগ্ধানাং সত্ত্বানাং যো 
দুর্ন্ধঃ স এব সপান্তর্গতদুর্গক্ৃবভাতি ॥ ২৩ ॥ 
টীকার বল্গানুবাদ-_-তদ্দগ্ধ-সত্তদুগন্ধঃ' _এ দাবা- 
নলে দগ্ধীভূত প্রাণিগণের দুর্গন্ধও যেন উহার উদর- 
মধ্যগত আমিষের ন্যায় অনুভূত হইতেছে ॥ ২৩ ॥ 


অঙ্মান্‌ কিমন্ৰ গ্রদিতা নিবিষ্টান্‌ 

অম্মং তথা চেদ্বকবদ্িনওক্ষ্যতি । 
ক্ষণাদনেনেতি বকা ধ্যশন্ম,খং 
বীক্ষ্যোদ্ধসন্তঃ করতাড়নৈর্যযুঃ ৷৷ ২৪ ॥ 


অন্বয়$__অয়ং অন্তর নিবিষ্টান্‌ অক্রমান্‌ গ্রসিতা, 
কিং (গ্রসিষ্যতি কিং) তথা চে (গ্রসিষ্যতি যদি 
তদা) বকবৎ (বকাসুরবৎ) অনেন ( কৃষ্ণেন 
পীড়িতঃ সন্‌ ) ক্ষণাৎ (তৎক্ষণাদেব ) বিনঙক্ষ্যতি 
(নাশং যাস্যতি) ইতি বকাধ্যশন্মুখং (বকারেঃ 
কৃষ্ণস্য উশৎ কমনীয়ং মুখং) বীক্ষ্য উদ্ধস্তঃ (উচ্চৈঃ 
হসন্তঃ করতাড়নৈঃ (হস্ততালৈঃ উপলক্ষিতাঃ বালাঃ) 
যযুঃ (তন্মুখং প্রবিষ্টাঃ বভূবুঃ ) ৷ ২৪ ৷৷ ৃ 
_ অনুবাদ__ পরে তাহারা বলিতে লাগিলেন-_-এই 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 
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প্রাণী কি এখানে আমাদিগকে গ্রাস করিবে ? 
গ্রাস করে তাহা হইলে কৃষ্ণ কর্তুক নিগৃহীত হয় 
বকাস্রের ন্যায় ক্ষণকালমধ্যে বিনষ্ট হইবে । এই 
রূপে তাহারা বকারি শ্রীকৃষ্ণের কমনীয় মুখ দর্শন 
করিয়া উচ্চহাস্য ও করতালি সহকারে এ অন্রগান, 
মূখে প্রবেশ করিতে লাগিলেন ৷ ২৪ ॥ 
বিশ্রনাথ-__সিলিতাঃ সবের্ব কিঞ্চিৎ সভয়মাইঃ-__ 
অস্মানিতি। অয়ং যদি সত্য এব সর্পঃ স্যাদিতি 
ভাবঃ। তন্মধ্য এব কেচটিদাশ্বাসয়ান্ত আহঃ-_-ভথা 
চেৎ ক্ষণমান্রাদেব অনেন কৃষ্ণেন হন্তা বক ইব বিনাশং 
প্রাপস্যতি ইত্যন্ঞা বকারেদুরস্থিতস্য কৃষ্ণস্য ম্খং 
বীক্ষ্যেতি অস্মদ্দৃষ্টিগোচর এব কৃষ্ণ আস্তে কা চিন্তেতি 
লব্ধবিশ্বাসা উদ্ধসন্ত ইতি এতদ্বিলমধ্যে কিমগ্যন্তি 
ভোঃ সখায়ঃ তদবশ্যং পশ্যাম ইতি বাল্যচাপল্যত 
কৌতুকোল্লাসাৎ। করতাড়নৈরিতি নিজনির্ভয়ত্ববীর- 
ত্বদ্যোতনায় । সর্পাপসারণাথং বা, যযূরধাবন্‌ বৎসা 
অপি পুচ্ছানূদ্যম্য তানন্বধাবন্িতি জেয়ম্‌ ॥ ২৪ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“অসমান্' ইতি, একত্র সন্মি- 
লিত বালকগণ কিঞ্চিৎ সভয়ে বলিলেন-__“ইহা যদি 
সত্য সত্যই কোন সর্প হয়, তবে ইহার মুখমধ্যে 
প্রবিষ্ট হইলে আমাদিগকে গ্রাস করিবে কি? 
তন্মধ্যে কোন কোন বালক উহাদিগকে আশ্বস্ত করিয়া 
বলিলেন__“ভাল, তাই যদি হয়, তবে শ্রীকৃষ্ণ কর্তৃক 
বকাসুরের ন্যায় ইহা ক্ষণকাল মধ্যেই বিনষ্ট 
হইবে ।” এই বলিয়া “বকাধ্্যশন্ুখং বীক্ষ্য_দূর- 
স্থিত বকাসুরহন্তা শ্রীকৃষ্ণের কমনীয় বদনমণ্ডর 
দর্শন-পুবর্বক “এ দেখ, কৃষ্ণ আমাদিগের দুষ্টিপথেই 
অবস্থিত রহিয়াছে, অতএব আর চিন্তা কি? _ এই" 
রূপে বিশ্বস্ত-হাদয় বালকগণ “উদ্ধসন্তঃ__উচ্চ হাস) 
করিতে করিতে ‘হে সখাগণ ! সম্ভবতঃ এই গর্ভমধ্য 
কোনও আশ্চর্য্য বস্তু রহিয়াছে, অতএব অবশ্য তাহা 
দেখিতে হইবে’ এবছ্িধ_ বাল্য-চাগল্য-নিবন্ধন 
কৌতুকবশতঃ, 'করতাড়নৈঃ৮_আপন আপন নিয় 
ও বীরত্ব জানাইবার নিমিত্ত, কিংবা লৌকিক রীতি 
অনুসারে সর্গাগসারণার্থই যেন করতালি প্রদান 
করিয়া এ সর্পের মুখমধ্যে প্রবেশ করিতে লাগিলেন, 
“বৎসা অপ্গি”_এবং বৎস-সকলও পুচ্ছ উঠা 
বালকদিগের অনুগমন করিল || ২৪ ॥ 
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সতত রহ 


ইঞ্থং মিথোহতখ্যমতজ্জ্ভাষিতং 

শৃত্বা বিচিত্ত্যেত্যমৃষা ম্বষায়তে । 

রক্ষো বিদিত্বাখিলভূতহৃৎস্থিতঃ 

গ্বানাং নিরোদ্ধুং ভগবান্‌ মনো দধে ॥ ২৫ ॥ 


অন্বগ্নঃ__অখিলভূতহাৎস্থিতঃ ভগবান্‌ (সব্বান্ত- 
ধর্ামী শ্রীকৃষ্ণ ) ইথং প্ব্বোক্তং) মিথঃ (পরস্পরং ) 
অতথ্যং (অযথার্থং) অতজ্জ্তভাষিতং ( তৎসপ- 
প্রাপানভিজ্তবালানাং বচনং ) হুুত্বা (তৎ ) বিচিন্ত্য 
অমূষা রক্ষঃ (সত্যরাক্ষসরাপঃ অয়ং) মৃষায়তে 
( মিথ্যাসৰ্পবৎ অবস্থিতঃ ইতি) বিদিত্বা স্বানাং 
(স্বকীয়ানুচরাণাং ) নিরোদ্ুং (বারণং কর্তৃং যাবৎ) 
মনঃ দধে (নিশ্চয়ং চকার ) ৷৷ ২৫ ॥ 

অনুবাদ-_নিখিল ভূতান্ত্য্যামী শ্রীকৃষ্ণ সর্পদ্বরা- 
পানভিজ্ত বালকগণের পরস্পরের প্রতি এবন্বিধ 
অযথার্থ বাক্য শ্রবণ ও চিন্তা করিয়া এবং ইহা যে 
বস্তুতঃ রাক্ষস পরন্ত সর্পের ন্যায় আচরণ করিতেছে 
মাত্র জনিতে পারিয়া আত্মীয় বালকগণকে নিষেধ 
করিতে ইচ্ছা করিলেন ॥ ২৫ ॥ 


বিশ্বনাথ__মিথঃ পরস্পরং অতজ্জানাং ভাষিতং 
অতথ্যং অধথার্থং হত্বা! অমৃষা সত্যমেব সপতুণ্তং 
হস্ত হন্তৈষাং মৃষায়তে নেদং সর্পতু্তং কিন্তু রূন্দাবন- 
শ্রীরিতি প্রতীতির্ভবতীতি বিচিত্ত্য কিঞ্চ,ন কেব্লং 
সর্পোইপি কিন্তৃঘনামকং রক্ষ ইতি বিদিত্বা। কুতঃ 
অখিলভূতহ্াদিস্থিতঃ পরমাআত্বেন সব্বজতাৎ স্বানাং 
স্বাংস্তান্‌ নিরোদ্ধুং বারগ্িতুং মনোদধে ॥ ২৫ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ_'ইথং মিথঃ অতজ্ভ- 
ভ।ষিতং” শ্রীকৃষ্ণ অঘাসুরের পরিচয় বিষয়ে অন- 
ভিক্ত বয়স্যগণের এঁ প্রকার পরস্পরোক্ত অসত্য 
বাক্য শ্রবণ করিয়া, “অমৃযা"_-'সত্যই সপতুণ্ড” 
মৃষায়তে’ হায় ! হায়! আমার আত্মীয় বয়স্য 
সকলের সম্বন্ধে শ্রীরন্দাবনীয় শোভারাপে প্রতীয়মান 
হইতেছে__এইরূপ বিচারপৃব্বক “এই জন্তু কেবল 
সর্পও নহে, পরন্ত অঘাসূর নামে রাক্ষস*+_-ইহা অব- 
গত হইয়া । যদি বলেন-_কি প্রকারে বিদিত হই- 
লেন? তাহাতে বলিতেছেন__“অখিলভূত-হাৎস্থিতঃ, 
মিখিল প্রাণীর হাদয়স্থিত অন্তর্ধ্যামী-হেতু সব্বজ 
শ্রীকৃষ্ণ, সর্পের মুখমধ্যে প্রবেশ করিতে উদ্যত নিজ 

উতর 





AAAI 


বয়স্যগণকে নিবারণ করিবার নিমিত্ত ইচ্ছা করিলেন 
| ২৫ ॥ 


তাবৎ প্রবিস্টাস্তসূরে।দরান্তরং 
পরং ন গীর্ণাঃ শিশবঃ সবৎসাঃ । 
প্রতীক্ষমাণেন বকারিবেশনং 
হতদ্বকান্তস্মরণেন রক্ষসা ॥ ২৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_তাবৎ (তৎ কালমেব ) স্বৎসাঃ 
(গোগণসহিতাঃ) শিশবঃ (গোপবালাঃ) অসুরোদরা- 
স্তরং প্রবিষ্টাঃ ( বভুবুঃ ) পরং (কিন্তু ) হতস্থকান্ত- 
জড্মরণেন (হতয়োঃ কৃষ্ণেন বিনাশিতয়োঃ স্বকান্তয়োঃ 
ভ্রাতৃভগিন্যোঃ সমরণং যেন তেন ) (অতএব ) বকা- 
রিবেশনং (কৃষ্ণপ্রবেশনং) প্রতীক্ষমাণেন রক্ষসা (তে 
বালকাঃ ) ন গীর্ণাঃ (ন গিলিতাঃ ) ৷৷ ২৬ ॥ 

অনুবাদ _কিন্তু তখনই গোপবৎসগণের সহিত 
গোপ-শিশুগণ অসুরের উদরমধ্যে প্রবিষ্ট হইয়া 
পড়িল, কিন্তু ও রাক্ষস তখনও বিনষ্ট নিজ ভ্রাতা- 
ভগিনীকে স্মরণ করিয়া কৃষ্ণের প্রবেশ অপেক্ষায় 
তাহাদিগকে গলাধঃকরণ করিল না ।। ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__যাবন্মনো দধে তাবদসূরস্যোদর-মধ্যং 
প্রবিজ্টাঃ কিন্তু ন গীর্ণাঃ রক্ষ সা ন গিলিতা, জীর্ণা ইতি 
পাঠেহপি স এবার্থ ইতি স্বামিচরণাঃ। কীদৃশেন 
হতো স্বকৌ বকীবকৌ অন্তরত্তঃকরণেন মরতীতি 
তথা তেন অতএব বকারেঃ কুষ্ণস্য প্রবেশং প্রতীক্ষ- 
মাণেন। ন চাত্র ভগবতঃ সত্যসঙ্কল্পতা ব্যভিচরতি 
ফ্মত্যাশক্কনীয়ম্‌ | অস্মান্‌ কিমন্ত্র গ্রসিতা নিবিষ্টা- 
নয়ং তথা চেদ্বকবদ্ধিনওক্ষ্যতীতি তন্তক্তসঙ্কল্পস্যাপ্যন্ 
বর্তমানত্বাৎ। মৎসঙ্কল্পমন্তক্তসক্কন্নয়োম্মধ্যে মন্তক্ত- 
সঙ্ধ্পস্যৈব গরীয়স্তমিতি ভক্তবশ্যেন ভগবতৈব প্রাক্‌- 
কৃতায়া মর্যাদায়া স্তথা লীলাশক্তেশ্চ সব্রবোপমদ্দিন্যাঃ 
সৰ্ব্বদা জাগরূকত্বাৎ ॥ ২৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__যখন নিরোধ করিতে ইচ্ছা 
করিলেন, তখনই বয়স্য সকল, বৎসগণের সহিত 
অঘাসরের মুখমধ্যে প্রবিষ্ট হইলেন বটে, “পর্ং ন 
গীর্নাঃ পরত তৎকর্তৃক তাঁহারা গিলিত হয়েন 
নাই। ‘ন জীর্ণাঃ_এইরাপ পাঠান্তরে তদ্রপই অথ, 
ইহা শ্রীল শ্রীধর স্থামিপাদ বলেন। কেমন অঘাসুর 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


২৬৬ 


কর্তক? তাহাতে বলিতেছেন হতসত্বকান্ত-স্মর- 
ণেন’, সেই অঘ নামক রাক্ষস আপনার আত্মীয় 
ভ্রাতা বকাসুর ও ভগিনী পৃতনার নিধন স্মরণ 
করিয়া, তাহাদের শক্রুরাপী শ্রীকৃষ্ণের প্রতীক্ষা করি- 
তেছিল। এই স্থলে শ্রীভগবানের সত্যসঙ্কল্পতা শক্তি 
ব্যাহত হইল-_এরূপ আশঙ্কা করা যায় না। যেহেতু 
'অস্মান্‌ কিমন্ত্র গ্রসিতা নিবিষ্টা-নয়ং তথা চেদ্‌ 
বকবদ্‌ বিনঙ্ক্ষ্যতি” (২৪ শ্লোক ), অর্থাৎ ইহার 
মুখমধ্যে প্রবিষ্ট হইলে আমাদিগকে যদি গ্রাস করে, 
তবে শ্রীরুষ্ণ কর্তৃক এই অসুরও বকাসুরের ন্যায় 
বিনষ্ট হইবে-_এইরাপ তদীয় ভক্ত-সঙ্কলপ এখানে 
বিদ্যমান রহিয়াছে । “আমার সঙ্কল্প এবং আমার 
ভক্তের সঙ্কলের মধ্যে আমার ভক্ত-সঙ্কলই গরীয়ান্‌ 
- এই মৰ্য্যাদা ভক্তবশ্য শ্রীভগবান্‌ পূব্বেই  করিয়া- 
ছেন এবং সব্বোণপমদ্দিনী লীলাশক্তিও তদ্বিষয়ে স্ব্ব- 
দাই জাগরূক রহিয়াছেন । অতএব ভগবানের সত্য- 
সঙ্কল্পতার ব্যতিক্রম হয় নাই ৷ ॥ ২৬ ॥ 


তান্‌ বাক্ষ্যঃ রুষ্ণঃ সকলাভয়প্রদো : 

হ্যনন্যনাথানূ স্বকরাদপ্যচ্যুতান্‌ । 

দীনাংশ্চ সৃত্যোর্জঠরাগ্নিঘাসান্‌ 

স্ণাদ্দিতো দিম্টক্লুতেন বিস্মিতঃ ॥ ২৭ ॥ 

অন্বম্মঃ__অনন্যনাথান্‌ € একান্তিনঃ) স্বকরাৎ 

(নিজ হত্তাৎ) অপচ্যুতান্‌ ( দৃরগতান্‌ ) মৃত্যোঃ 
(মৃত্যুতুল্যাঘাসুরস্য ) জঠরাগ্নিঘাসান্‌ ( বাহ্যাগ্রেস্তূণ- 
বদত্যন্তাদাহ্যতামিব গতান্) দীনান্‌ তান্‌ (বালকান্‌ ১: 


বাক্ষ্য (দৃষ্টা ) ঘৃণাদ্দিতঃ ( কৃপয়া পীড়িতঃ জন্‌). 


সকলাভয়প্রদঃ-কুষ্ণ (সব্বেষাম্‌ অভয়দাতারুষ্ণঃ ) 

দিস্টরুতেন ( লীলাশক্্যনূকুলকালক্তেন_ তত্র প্রবেশ 

কৰ্ম্মণা ) বিজিমতঃ ৷৷ ২৭. ক 
অনুবাদ-_কৃষ্ণের একান্ত অনুগত এবং তাহার 
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বিশ্বনাথ--স্বকরাদিব মহামণীনিব অপ 


ত 
মৃত্যোরঘাসূরস্য জঠরাগ্নৌ ঘাসান্‌ তৃণবৎ te 
ন্‌ রঃ 


খান বীক্ষ্য ঘ্বুণয়া কৃপয়া অদ্দিতঃ পীড়িতঃ দিষ্ট 
কৃতেন লীলাশ্গ্যনুকূলকালরুতেন তৎপর 
বিচ্মিতঃ “কালো দিষ্টোহপ্যনেহাপী”ত্যমরঃ। হা 
ন তাবদেষাং প্রারব্ধক্্ম সম্ভবতি ন চ তদ্বিনাপান 
কৰ্ম্মণ্যন্তৰ্য্যামী প্রবস্তয়ে তস্য মৎস্বরূপত্বেন মৎগ্রাতি- 
কৃল্যানহঁত্ব।চ্চ তসমান্মৎসহচরানপ্যেতাদৃশীং দুরবস্থা 
দর্শয়ন্ত্যা মণ্প্রাতিকুল্যেহপ্যশঙ্কমানায়াঃ প্রেমপূর্ণং মাং 
করুণরসনিমগ্রীকর্তুকামায়া মদীয়লীলাশক্তেরেবেদং 
কর্ম, ময়ি লীলাপুরুষোত্তমে রসময়মূর্তে তস্যা 
এবৈতাবপ্প্রভবিষ্ণত্বমিতি বন্ধুবিচ্ছেদশো কান্তত্বেহপি 
বিস্ময়েনেষতস্তিমিতোহভুদিতার্থঃ ॥ ২৭ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-__“স্থবকারাৎ,__নিজহস্ত হইতে 
বিচ্যুত মহামণির ন্যায় অনন্যাশ্রয় বয়স্যগণকে হস্ত- 
চ্যুত ও মৃত্যুরূপী অঘাসুরের জঠরানলে তৃণতুল্য 
পতনোন্মখ দর্শন করিয়া সকলের অভয়দাতা শ্রীকৃষ্ণ 
কুপাপীড়িত এবং লীলাশক্তির অনুকূল কালকৃত তৎ- 
কর্ম দ্বারা বিস্মিত হইলেন | “দিস্ট-কুতেন'-_ 
অমরকোষে উক্ত আছে “কাল শব্দে সামান্য কাল, 
দিষ্ট ও অনেহা অর্থাৎ চেষ্টা না করা বুঝায়?। 
বিস্ময়ের কারণ বলিতেছেন-_অহো ! এই বালক- 
গণের প্রারব্ধকর্ম্ম সম্ভব নয়, অথচ তভিন্ন অন্য কর্মে 
অন্তৰ্য্যামী প্রবন্তিত হন না, আবার সেই অন্তর্য্যামী 
আমারই স্বরূগহেতু আমার প্রতিকুলাচরণ করিতে 
পারেন না। অতএব আমার সহচরগণকেও এতা- 
দুশী দুরবস্থা প্রদর্শন করতঃ আমার প্রতিকুল্যেও 
অশঙ্কিতা, প্রেমপূর্ণ আমাকে করুণরসে নিমগ্ন করাই- 
বার অভিলাষিণী আমার লীলাশক্তিরই এই কম্ম। 
যেহেতু লীলাপুরুষোত্তম রসময়মৃত্তি আমাতে তাহারই 
এতাদুশ প্ভুত্ব রহিয়াছে । এইজন্য বন্ধুবিচ্ছেদজনিত 
শোকে কাতর হইলেও ঈষৎ অভিভূত হইয়া পড়িদেন 
_ এই ভাবার্থ ৷৷ ২৭ ॥ 

ক্রত্যং কিমন্াস্য খলস্য জীবনং 
__ ন বা অমীষাঞ্চ সতাং বিহিংসনমূ । 

ছ্য়ং কথং স্যাদিতি সংবিচিত্ত্য 
. জাত্ারিশৎ তুগুমশেষদৃগ্ধরিঃ ৷ ২৮ ॥ 








বিল 
ক Y 
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অন্বয়ঃ-_অন্র কিং কৃত্যং (কিং কর্তব্যং যথা) 
্াস্য খলস্য জীবনং (অস্য জীবনং ন ভবেৎ অর্থাৎ 
ৃত্ুর্ভবেৎ ) অমীষাং সতাং (সাধূনাং বালানাং) 
বিহিংসনং (বিনাশঃ) ন বা ( ন ভবেৎ এতৎ ) ছয়ং 
(কাৰ্য্যদ্বয়ং ) কথং (কেন উপায়েন) স্যাৎ ইতি সং- 
বিচিত্ত্য জাত্বা তেদুপায়ং নিশ্চিত) অশেষদূক্‌ (অনন্ত- 
দচ্টিঃ) হরিঃ তুণ্তং (তস্য মুখং ) অবিশৎ ॥ ২৮॥ 
| অনুবাদ__এখন কর্তব্য কি? এই দুষ্টের 
জীবন নাশ ও আধুগণের অবিনাশ__এই দুইটী কার্ধ্য 
ফি প্রকারে হইতে পারে, অনন্তদশী শ্রীকৃষ্ণ তদ্দিষয় 
চিন্তা করিতে লাগিলেন, পরে (উপায় ) স্থির করিয়া 
তিনি এ অসুরের মুখে প্রবিষ্ট হইলেন ॥ ২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অত্ৰ সঙ্কটে কিং কৃত্যং £ অস্য খলস্য 
জীবনং ন স্যাৎ। বৈ নিশ্চিতম্‌ ৷ অমীষাং বিহিং- 
সনঞ্চ ন স্যাদিতি, দ্বয়ং কথং স্যাদিতি সংবিচিন্ত্য তত্র 
সহনৈবোপায়ং জ্ঞাত্বা তুণ্তমবিশৎ । যতোহশেষদূক্‌ 
এবংকুতে সত্যেবং ভবিষ্যতীতি ভাবি সব্ব্বং পশ্যতীতি 
সঃ, স্বভক্ত বিপ দঃ খলজীবনসংসারয়োশ্চ হরণাদ্ধরিঃ 
1২৮ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ__এই সঙ্কটে কি করা কর্তব্য ঃ 
এই খলের জীবন থাকিবে না, বৈ" ইহা নিশ্চিত । 
আর এই সাধু বয়স্যগণের বিনাশও না হয়_এই 
দুইটি কাৰ্য্য কি প্রকারে সমাধান হইতে পারে, এই 
প্রকার ভাবিয়া ও সহসা ইহার উপায় অবধারণ- 
পূৰ্ব্বক তিনি অঘাস্রের মুখমধ্যে প্রবেশ. করিলেন। 
যেহেতু তিনি “অশেষদূক্‌*__সর্ব্বদর্শী, অর্থাৎ এইরূপ 
করা হইলে পরিণামে এরূপ হইবে_ ইহা জমস্তই 
যিনি দর্শন করেন। “হরিঃ?_স্বভক্তগণের বিপদ- 
সমূহ এবংখলজনের জীবন ও সংসার. হরণ করেন 


বলিয়া, তিনি হরি ৷৷ ২৮ ৷ (21 


AN 


তদা ঘনচ্ছাদা দেবা ভয্মাদ্ধাহেতি চু শুঃ । 


জহামূ্যে চ কংসাদ্যাঃ কৌণপাস্তঘবান্ধবাঃ ॥ ২৯: 


অন্বয়ঃ__-তদা ( কুষ্কপ্রবেশং দৃষ্টা ) ঘনচ্ছাদাঃ 
(মেঘান্তরিতাঃ ) দেবাঃ ভয়াৎ ( কৃষ্ণনাশাশঙ্কয়াঃ ) 
হাহা ইতি চুক্তশুঃ। যে চ অথবান্ধবাঃ কংসাদ্যাঃ 
কৌণপাঃ (রোক্ষসাঃ) তে জহাষ্‌ঃ হোজ্টাঃ জাতাঃ) 1২৯ 


দশমস্কন্ধঃ 


২৬৭ 


পালি 


অনুবাদ-_তৎকালে কৃষ্ণের প্রবেশ দর্শনে মেঘের 
অন্তরালে অবস্থিত দেবগণ ভয়ে হাহাকার করিয়া 
উঠিলেন এবং অঘাসুরের বান্ধব কংসাদি রাক্ষসগণ 
আনন্দিত হইল ৷ ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__ঘনচ্ছদা মেঘান্তরিতাঃ কংসস্যাঘস্য 
চ ভয়াৎ হা হেতি ভগবত্যনিষ্টাশঙ্কয়া। দেবানামৈ- 
্ব্যযজানেহপি ভক্তত্বাৎ ভক্তেশ্চ প্রীত্যাত্মকত্বাৎ 
প্রীতেশ্চ বিবেকহরস্বভাবত্বাৎ। কংসাদ্যা জহাষুরিতি 
চরদ্বারা সদ্যএব বার্তীজ্ঞানাৎ। কৌণপা রাক্ষসাঃ 
অঘাস্রভ্রাতুষ্প_ত্রাদয়ঃ ৷ ২৯ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“ঘনচ্ছদাঃ_-তখন মেঘের 
অন্তরালে অবস্থিত দেবগণ কংস ও অঘাসূরের ভয়ে 
ভগবদ্বিষয়ে অনিষ্টাশঙ্কায় হাহাকার করিয়া উঠি- 
লেন। দেবতাদিগের এশ্বর্য্যজ্ঞান থাকিলেও তাহারা 
ভক্ত, আর ভক্তি প্রীত্যাত্ক বলিয়া এবং প্রীতির 
বিবেকহর-স্বভাববশতঃ তাঁহাদের ভগবৎসম্বন্ধে এই- 
রূপ অনিস্টাশঙ্কা স্বাভাবিক । “কংসাদ্যাঃ,_-তৎ- 
ক্ষণাৎ চরমুখে সংবাদ প্রাপ্ত হওয়ায় কংসাদি দৈত্য- 
গণ, এবং ‘কৌণপাঃ’_অঘাসূরের জ্রাতুষ্পত্রাদি 
রাক্ষসগণ আনন্দিত হইল ॥ ২৯ ॥ 





তচ্ছ_ত্বা ভগবান্‌ কৃষ্ষত্ত-ব্যয়ঃ সাৰ্ভবৎসকম্‌ । 
চূণীচিকী্ষোরাত্মানং তরসা বরধে গলে ॥ ৩০ ॥ 
অন্বয়ঃ_-তৎ ( দেবাসূরয়োঃ বিষাদানন্দ রবং ) 
হত্বা ভগবান্‌ অব্যয়ঃ (অবিনশ্বরঃ ) কৃষ্ণঃ তু সার্ভ- 
বৎসকং আত্মানং (বৎসবালকগণ সহিতং নিজং ) 
চুণী চিকীর্ষোঃ (চৃ্ণীকর্তৃং ইচ্ছোঃ তস্য দৈত্যস্য ) 
গলে (গলদেশে ) তরসা ( বেগেন) বর্বধে (অবদ্ধত) 


1 co 
অনবাদ__তাহা শুনিয়া সাক্ষাৎ অব্যয়স্বরূপ 


ভগবান শ্রীকৃষ্ণ গোবৎস এবং বালকগণের সহিত 
. শ্যামসন্দরস্বরূপ নিজকে চূর্ণ করিতে অভিলাষী সেই 


অসুরের গলদেশে সবেগে বদ্ধিত হইতে লাগিলেন 
৩০ - 

বিশ্বনাথ _তৎসাধুনাং শোকজল্পনমসাধুনাং হষ- 
জল্পনঞ্চ শ্রুহ্বা অভৈর্বৎসৈশ্চ সহিতমাত্মানং শ্যাম- 
সন্দরস্বরপং উদর্থীরুত্য চুর্ণাচিকীর্ষোরস্য গলে 


শ্ীমভাগবতম্‌ 


২৬৮ 
বরধে। তাবেব শোকহযষে বৈপরীত্যেন শ্রোতুমিতি 
ভাবঃ ৷ ননূ, শকটতৃণাবর্তবধ দামবন্ধনাদিলীলায়াং 


স্তোকেনৈব বালবপুষা কিঞ্চিদপ্যবদ্ধ মানেন তত্তদ্ব্যাপ্তি- 
চঞ্চোঃ স্বয়ং ভগবতো বিভোরস্য কিমঘাসুরকণ্ঠরন্ধা- 
ব্যান্তিরশজ্যা যতো বরধে ইত্যুচ্যতে, সত্যম্‌। তগ্র 
তত্র নরবাললীলত্বলক্ষণমাধূর্যস্য বিস্ময়রসাধায়কস্য 
ভক্তজনলোচনাস্বাদ্যত্বাদলৌকিকং তাদ্শত্বমেব সমূ- 
চিতম্। অন্ত তু তাদৃশমাধূর্যযগ্রাহকদ্রস্টজনাভাবাৎ 
স্বয়ং ভগবতাপি তেন লৌকিক্যেব রীতিরাললম্বে ইতি 
জানীমঃ ৷ ৩০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই প্রকারে সাধু দেবগণের 
শোকশব্দ ও অসাধু দৈত্যগণের হর্ষধ্বনি শ্রবণ 
করিয়া অব্যয় ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ, বালক ও বৎসসক- 
লের সহিত শ্যামসুন্দরস্বরাপ আপনাকে উদরস্থ করিয়া 
চূর্ণ করিতে অভিলাষী সেই অঘাসুরের গলদেশে সহসা 
বৃদ্ধিপ্ৰাপ্ত হইলেন । যদি বলেন__দেখুন, শকটাসুর, 
তুণাবর্তবধ ও দামবন্ধনাদি লীলায় ক্ষুদ্রতর বাল- 
বিগ্রহের কিছুমাত্র বদ্ধন না করিয়াই, সেই সেই 
ব্যান্তি-কার্য্য সম্পাদনকারী স্বয়ং ভগবান্‌ সব্বসমর্থ 
(বিভু) এই কৃষ্ণের পক্ষে কি অঘাসুরের কণ্ঠরন্ধের 
ব্যাপ্তি অশক্য ছিল, যে-জন্য তিনি বদ্ধিত হইলেন? 
তদুত্তরে বলিতেছেন-__“সত্যম্” হ্যা, সেখানে সেখানে 
নরবালকোচিত লীলারূপ মাধুর্যের বিঙ্ময়রস-প্রকাশ 
ভক্তজনলোচনের আস্থাদ্যহেত অলৌকিক তাদুশত্ব 
সমুচিতই। পরন্ত এই স্থলে তাদৃশ মাধূর্্যাস্বাদনের 
গ্রাহক দ্রস্টজনের অভাবহেতু স্বয়ং ভগবান্ও 
লৌকিকী রীতি (শঠে শাঠ্য ) অবলম্বন করিয়া- 
ছিলেন-_ইহা বুঝিতে হইবে ॥ ৩০ ॥. 








নিগতো বহিঃ ॥ ৩১ ॥ 
কৃষ্ণবদ্ধানানস্তরং) অতিকায়স্য 


গিণঃ । খা 
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(শরীরমধ্যে ) পবনঃ নিরুদ্ধঃ (অতঃ ) প {3 
(মৃদ্িস্থিতং ব্ৰহ্মরন্ধূং ইত্যর্থঃ) বিনিভিদ্য € 
বহিঃ বিনির্গতঃ ৷৷ ৩১ ॥ 

অনুবাদ-_-অতঃপর শ্রীকৃষ্ণের বদ্ধন-হেতু সেই 
বিশালকায় দৈত্যের কণ্ঠ প্রভৃতি পথ সকল নিরুদ্ধ 
ও নেত্র বহির্গত হইয়া পড়িল । সে ইতস্ততঃ ভয় 
করিতেছিল। তাহার শরীর মধ্যে নির্গমনের পথ রুদ্ধ 


হওয়ায় বায়ু পরিপূর্ণ হইয়া ব্রক্মরদ্ধু ভেদ করিয়া 
বহির্গত হইল ৷৷ ৩১ ॥ | 


বিশ্বনাথ__নিরুদ্ধো মুখাদীনাং মার্গভূতঃ কণ্ঠো 
যস্যাস্তি তস্য উদৃগীর্ণদৃষ্টেব্হিনিগতলোচনস্য অন্ত- 
রঙ্গে দেহমধ্যে নিরুদ্ধঃ পবনঃ প্রাণবায়ুঃ নির্গমনা- 
ভাবাৎ পূর্ণঃ। মৃদ্ধন্‌ মৃদ্ধনি স্থিতং ব্রক্মরন্ধুং নিভিদ্য 
বহির্গতঃ ॥ ৩১ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__‘ততঃ’__ শ্রীকৃষ্ণের বদ্ধনহেতু 
সেই অতিস্থ.লকায় অঘাসুরের মার্গভূত কণ্ঠ রোধ 
হওয়ায় চক্ষুদ্বয় বহির্গত হইয়া পড়িল । “অন্তরে 
__দেহমধ্যে নিরুদ্ধ প্রাণবায়ু নির্গমন পথের অভাবে 
পূর্ণ হইয়া, ‘মূদ্ধন’_ মস্তকে স্থিত ব্রক্মরন্ধু ভেদ- 
পূৰ্ব্বক বহিগত হইল ৷৷ ৩১ ॥ 


ম্দ্ধম্‌ 
ভিত্বা) 


তেনৈব সব্বেষু বহিগতেষু 

প্রাণেষু বৎসান্‌ সুহাদঃ পরেতান্‌। 
দুট্যা স্বস্নোখাপ্য তদল্বিতঃ পুন- 
বক্তান্স,কুন্দো ভগবান্‌ বিনির্যযৌ ॥ ৩২ ॥ 


অন্বম্ঃ_তেন এব ( মূদ্ধচ্ছিদ্রেণ ) সব্বেষু 
প্রাণেষু বহির্গতেষু ( সৎসূ ) পরেতান্‌ ( মৃতান্‌ ) বৎ- 
সান্‌ (গোশাবকান্‌ ) জুহাদঃ (বয়স্যান্‌ চ) দ্বয়া 
(স্থকীয়য়া ) দৃষ্ট্য৷( অবলোকনেন ) উত্থাপ্য (জীব- 
য়িত্বা) পুনঃ তদন্বিতঃ (তৈঃ যুক্তঃ) ভগবান্‌ মুকুন্দঃ 
বক্তাৎ (অসুর মুখাৎ) বিনির্যযৌ ( নির্গতঃ )-॥৩২৷৷ 
অনুবাদ-_-মস্তকের সেই ছিদ্রপথে সমস্ত প্রাণ 
বহির্গত হইলে মৃত গোশাবক এবং বয়স্যগণকে স্বীয় 
দৃষ্টি বলে পূনরায় জীবিত করিনা ভগবান্‌ মুকুন্দ 
তাঁহাদের সহিত৷ অসুর মুখ মধ্য হইতে নির্গত হই" 
লেন | ৩২ ॥ (প্রতি yj 
৷ বিশ্বনাথ _পরেতান্‌ স্ববিরহতজ্জাঠরানলয়োত্র I- 
লয়া মৃচ্ছিতান্‌ দৃষ্ট্যা অমৃতবষিণ্যা ৷৷ ৩২ |! 








রাজারহাট... গালাগাল 


১০১২।৩২-৩৩ 
শি 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_‘পরেতান্‌’_ স্বীয় বিরহে ও 
অসরের জঠরানলের জ্বালায় মুচ্ছিত বালক ও বৎস- 
ন্ঃলকে নিজ অম্থতবষিণী দৃষ্টি দ্বারা সচেতন 
করিয়া, ভগবান্‌ মুকুন্দ তাঁহাদের সহিত মিলিত 
হইয়া অঘাসুরের মূখ হইতে বহির্গত হইলেন ৩২। 


পীনাহিভোগেোথিতমভ্ভুতং মহ- 

জ্জ্যোতিঃ স্বধামা স্বলয়দ্দিশো দশ । 
প্রতীক্ষ্য থেহুবস্থিতমীশনির্থমং 

বিবেশ তঙ্মিন্‌ মিষতাং দিবৌকসা।ম্‌ ॥৩৩ 


অন্বয়ঃ-_পীনাহিভোগে।থিতং (বুহৎসর্পশরীর- 
নির্গতং ) অদ্ভূতং মহৎ জ্যোতিঃ ( অহি দেহেস্থিতং 
শুদ্ধসত্ত্ময়ং) স্বধাম্] (স্বভাবেন ) দশদিশঃ ভ্বলয়ৎ 
(উদ্ভাসয়ৎ ) ঈশনিগগমং (কৃষ্ণনির্গমনং ) প্রতীক্ষ্য 
খে (আকাশে ) অবস্থিতং (সৎ ) ঈশনির্গমং (কৃষ্ণ- 
নির্গমনান্তরং ) মিষতাং দিবৌকসাং (পশ্যতাং দেবা- 
নাং সমীপে ) তঙ্িমন্‌ ( শ্ৰীকৃষ্ণে ) বিবেশ (প্রবিজ্টং 
বভুব ) ৷৷ ৩৩ ॥ 

অনুবাদ-_সেই বৃহৎ সর্পের দেহ হইতে এক 
অদ্ভূত মহাজ্যোতি নির্গত হইয়া স্বীয় প্রভাবে দশদিক্‌ 
উদ্ভাসিত করিয়া কৃষ্ণবহির্গমন প্রতীক্ষায় আকাশে 
অবস্থান করিতেছিল ৷ পরে স্্রীকুষ্ণ বহির্গত হইলে 
দেবগণের সম্মুখে উহা শ্রীকৃষ্ণ শরীরে প্রবিষ্ট হইল 
॥ ৩৩ ॥ 

বিশ্রনাথ___জ্যোতিরহিদেহে স্থিতং শুদ্ধসত্বময়- 
মিতি শ্রীস্বামিচরণাঃ ৷ তাদুশদুষ্টস্যাপি তস্য মুক্তেঃ 
সব্বলোকপ্রত্যায়নার্থং জীবস্য নিরাকারত্বেহপি তৎ- 
কালপ্রাপ্তভগবচ্ছক্ঞ্যালিজিতত্বাত্রথা দৃশ্যত্বমিতি 
শ্রীবৈষ্ণবতোষণ্যাদয়ঃ ।  পরব্রক্মণো ব্যাপকমহা- 
জ্যোতিঃ স্বরূপমিব জীবস্যাপি জ্যে।তিংস্বরূপং মায়িক- 
লোচনাগম্যমপি তদানীং ভগবতা স্বেচ্ছয়ৈব স্বস্বরাপ- 
মিব স্বস্যাসুরমৃক্তষ্্রদায়কত্বলক্ষণণ্ডণস্য সবর্বলোক- 
প্রত্যক্ষীকরণ খঁং দশিতমিত্যেকে। প্রাপাত্মসাম্যমিতি 
ভাগবতীং গতিমিত্যুপরিষ্টাদুক্তের ঘা সুরঃ সারূপ্য- 
মুক্তিং প্রাপ, ন তু সাথুজ্যমিত্যতস্তৎক্ষণপ্রাপ্ত তদীয়- 
চিন্ময়দেহজ্যোতিরেব তৎ ৷ দেহস্ত জ্যোতিভ্রয়স্তাৎ 
ঘল্টুং শক্যো নাভুৎ। ভগবতি প্রবেশস্ত সাধুজা- 


দশমস্কন্ধঃ 


২৬৯ 





প্রথাবতোঃ শিশুপালদন্তবন্ৰায়োরিব জেয় ইত্যপরে ৷ 
মিষতাং মিষৎসু সৎস্থপি অনাদরে বা ষচ্তী ॥ ৩৩ 
_ টীকার বঙ্গানুবাদ “মহৎ জ্যোতিঠ-- বৃহৎ 
সর্পদেহস্থিত শুদ্ধ সত্বময় অনিব্বচনীয় একটি মহৎ 
জ্যোতি অঘাসুরের দেহ হইতে বহির্গত হইয়া স্বীয় 
তেজে দশদিক্‌ উদ্ভাসিত করতঃ আকাশে অবস্থিত 
হইল এবং শ্রীকৃষ্ণের বহির্গমন প্রতীক্ষা করিতে 
লাগিল। শ্রীল শ্রীধরস্বামিপাদ বলেন__এই জ্যোতি 
অহিদেহে স্থিত শুদ্ধ সত্তবময়। শ্রীবৈষ্ণবতোষণী 
প্রভৃতিতে উক্ত হইয়াছে-_তাদৃশ দুষ্ট অসূরেরও 
মুক্তিবিষয়ে সব্বলোকের বিশ্বাস উৎপাদন করিবার 
জন্য, জীব ( জীবাত্মা ) নিরাকার হইলেও তৎকাল- 
প্রাপ্ত ভগবচ্ছক্তির প্রভাবে প্রারুত-দৃজ্টির দর্শনযোগ্য 
হইয়াছিল। অপরে বলেন-_পরব্রন্ম যেরূপ ব্যাপক 
ও মহাজ্যোতির্ময়, জীবও সেইরূপ, সুতরাং তাহার 
রূপ মায়িক দৃষ্টির গোচরীভূত নহে; তথাপি ভগবান্‌ 
স্বেচ্ছাপ্র্বক 'স্ব-স্বরূপমিব”স্বীয় স্বরূপের ন্যায়, 
অর্থাৎ স্বীয় স্বরূপ যেরূপ দেখাইয়া থাকেন, সেইরূপ 
অসুরের মুক্তি-প্রদায় কত্ব লক্ষণ ( হতারিগতিদায়ক- 
রূপ) নিজগুণ দেখাইবার জন্য সেই জ্যোতি মায়িক 
নেত্রের গোচরীভূত করিয়াছিলেন । 'প্রাপাত্মসাম্যং' 
(৩৮ শ্লোক) _অঘাসুর আত্মসাম্য অর্থাৎ ভগবানের 
সমানরূপতা প্রাপ্ত হইয়াছিল, এবং তৎপরবত্তী শ্লোকে 
ভাগবতীং গতিং__ভাগবতী গতি লাভ করিয়াছিল 
এরূপ উক্ত হওয়ায় অঘাসুর সারাপ্য মুক্তি প্রাপ্ত 
হইয়াছিল, কিন্তু সাযূজ্য মুক্তি নহে । অতএব উহা 
তৎক্ষণ-প্রাপ্ত অঘাসুরের চিন্ময় দেহের জ্যোতিই ৷ 
কিন্ত দেহ জ্যোতির্ময় বলিয়া দর্শনের অযোগ্য ছিল । 
অপরে বলেন--'শ্রীকৃষ্ণের শরীরে সেই জ্যোতি প্রবেশ 
করিয়াছিল'__এরাপ উক্তি শিশুপাল ও দত্তবন্রের 
ন্যায় তৎকালিক জনগণের প্রতীতিমান্র। ‘মিষতাং’ 
_ দর্শনকারী দেবগণের সমক্ষেই, অথবা--ইহা 
অনাদরে ষষ্ঠী, অর্থাৎ দেবগণকে উপেক্ষা করিয়াই, 
এই অর্থ ॥ ৩৩ ৷ 
তথ্য- জ্যোতি__অহি-দেহে স্থিত শুদ্ধ সত্যম, 
এতাদশ দুষ্ট অসুরের মুক্তি বিষয়ে কাহারও সন্দেহ 
হইতে গারে। ভগবান শ্রীকৃষ্ণ সেই সন্দেহ দৃরী- 
করণ মানসে ও সব্বলোকের বিশ্বাস উৎপাদন করি- 


শীমর্ভাগবতম্‌ 


২৭০ 


বার জন্য প্রাকৃত আকাররহিত জীবের স্বরাপ তৎ- 
কালপ্রাপ্ত ভগবচ্ছক্তির প্রভাবে প্রারুত দৃষ্টির দর্শন- 
যোগ্য করিয়াছিলেন । পরম ব্রহ্ম যেরাপ ব্যাপক ও 
মহাজ্যোতিগ্রয়, জীবও সেইরূপ; সৃতরাং তাহার 
রাপ মায়িক দৃষ্টির দ্রষ্টব্য নহে, তথাপি ভগবান্‌ 
্েচ্ছাপূরর্বক স্বীয় স্বরূপ দেখাইয়া থাকেন সেইরূপ 
অসুরের মুক্তি-প্রদায়কত্ব লক্ষণ হতারিগতিদায়ক- 
রাপ নিজ গুণ দেখাইবার জন্য সেই জ্যোতি মায়িক 
নেপ্রের গোচরীভূত করিলেন । 
শ্রীকৃষ্ণের শরীরে প্রবেশ করিল-__কৃষে প্রবেশ 
দ্রষ্টুগণের তাৎকালিক প্রতীতি মাত্র, বস্তুতঃ শ্রীকৃষ্ণের 
অসম্যক্‌ প্রকাশ ব্রন্গে প্রবিষ্ট হইয়াছিল। ( বৈষ্ণব 
তোষণী)। প্রবেশ করিয়াছিল” বলিতে সাযৃজ্য 
মুক্তিকেই বুঝায় কিন্তু অঘাসুরের সাযৃজ্য মুক্তি হয় 
নাই, কারণ পরবস্তাঁ ৩৮শ শ্লোকে অঘাসুরের আত্ম- 
সাম্য অর্থাৎ ভগবানের সমানরূপ প্রাপ্তি বিষয়ের 
এবং তৎপরবত্তী শ্লোকে অঘাসুরের ভাগবতীগতি 
প্রাপ্তির কথা উল্লেখ আছে । আত্মসাম্য. ও ভাগবতা 
গতি__-এই উভয়ের অর্থ কখনও সাযুজ্য নহে, অত- 
এব অঘাসুর সারপ্য মুক্তিই পাইয়াছিল, সাথৃজ্য 
নহে। সুতরাং মহাজ্যোতি বলিতে অঘাসুরের তাৎ- 
কালিক প্রাপ্ত চিন্ময় দেহের জ্যোতি বুঝিতে হইবে । 
যদি বলা যায়, তবে এ জ্যোতি ভগবানে প্রবিষ্ট 
হইল কিরূপে ? তদুত্তর_ উহা সাধুজ্যের অনুকরণ 
মান্র। দৃষ্টাত্ত-_বৈকুষ্ঠের দ্বারপাল জয়-বিজয় তিন 
জন্মান্তে ভগবানের সার্‌প্য প্রাপ্ত হইয়া ছিলেন । জয়- 
বিজয়ের শেষ জন্ম- দত্তবন্রু ও শিশুপাল ; ইহাদের 
দেহ পতনকালে দেহস্থিত চিন্ময়-জ্যোতি ভগবানে 
প্রবিষ্ট হইয়াছিল অথচ তাহারা সারূপ্য প্রাপ্ত নিত্য 
ভগবৎপার্ষদ ৷ এ স্থলেও এরূপ জানিতে হইবে ॥৩৩ 


ততোহতিহাম্টাঃ স্বরূতোহরুতাহণং 
পুষ্পৈঃ সুরা অপসরসশ্চ নত্তনৈঃ । 
গীতৈঃ সুগা বাদ্যধরাশ্চ বাদ্যকৈঃ 
. স্তবৈশ্চ বিপ্ৰা জয়নিংস্বনৈর্গণাঃ ৷৷ ৩৪ ৷ 
 অন্বয়ঃততঃ (দৈত্যনাশাৎ পরং) অতিহাঙ্টাঃ 
সুরাঃ ( দেবাঃ ) পুজ্পৈঃ ( নন্দনকুসুমবষণেঃ ) অপ্স- 
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রসঃ (স্বর্গনর্তকীগণাঃ ) নতনৈঃ (নত 
(সুষ্গায়স্তীতি সুগাঃ গন্ধ্ব্বাদয়ঃ ) গীতৈঃ বা 
চ বাদ্যকৈঃ বিপ্রাঃ চ স্তবৈঃ গণাঃ ( পদের 
জয় নিঃস্বনৈঃ (জয় জয় শব্দৈঃ ) স্বকৃতঃ চি 
সাধকস্য শ্রীকষ্ণস্য) অহ্ণং ( পৃজাং ) 
(অকুব্বন্‌) ৷৷ ৩৪ ॥ 

অনুবাদ__অনস্তর অতিহৃচ্ট দেবগণ পুঙ্পবর্ষণে 
অপ্সরোগণ নৃত্যে, সূগায়ক গন্ধব্ব' প্রভৃতি গীতে 
বাদকগণ বাদ্যে, বিপ্রগণ স্তবে এবং গণদেবতাগণ 
জয় জয় শব্দে স্বকার্য-সাধক শ্রীকৃষ্ণের পূজা করিয়া- 
ছিলেন ॥। ৩৪ ৷ 

বিশ্বনাথ স্বকৃতঃ স্বস্রচ্টুঃ শ্রীকৃষ্ণস্য অর্থণং 
পূজাং অরুত অকুব্বত ৷ সুষ্ঠুগায়ন্তীতি সুগা গন্ধব্বা- 
দয়ঃ | বাদ্যধরা বিদ্যাধরাদয়ঃ, বিপ্রা বশিষ্ঠাদয়ঃ। 
গণা গরুড়াদয়ঃ ৷৷ ৩৪ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_+স্বৃতঃ অহ্ণম্‌ অকৃত'_ 
দেবগণ নিজেদের স্রষ্টা শ্রীকৃষ্ণের পূজা করিয়া- 
ছিলেন! “সুগাঃ'__যাহারা সৃষ্ঠ গান করেন, 'গন্ধর্বব 
প্রভৃতি ৷ “বাদ্যধরাঃ,_বিদ্যাধর প্রভৃতি | “বিপ্রাঃ_ 
বশিষ্ঠ প্রভৃতি ধিপ্রগণ | 'গণাঃ”__-শ্রীগরড়াদি ভক্ত- 
গণ ॥ ৩৪ ॥ 


) স্গাঃ 


তদভূতত্তোন্রসু বাদ্যগীতিকা- 
জয়াদিনৈকোৎসবমজলম্বনান্‌ । 
হত্বা স্বধাম্মোহন্ত্াজ আগতোহচিরাদৃ- 
দুষ্টা মহীশল্য জগাম বিদময়ম্‌ ॥ ৩৫ ॥ 
অন্বয়ঃ-__অজঃ (ব্ৰহ্মা ) স্বধামূঃ অন্তি (নিজ- 
ধাম সমীপে ) তদস্তভোন্রসূবা দ্যগীতিকা জয়াদিনৈ- 
কোৎসবমঙ্গলগ্বনান্‌ ( তেষাং যানি অভ্ভূতস্তোন্াদীনি 
তেষাং নৈকোৎসবাঃ অনেকোতসবাঃ যে মঙ্গলগ্বনা? 
মঙ্গলশব্দাস্তান্‌ ) হত্বা অচিরাৎ আগতঃ ( তত্র উপ" 
স্থিতঃ সন) ঈশস্য (ক্ফস্য ) মহি (মহিমানং) 
দৃষ্টা বিস্ময়ং জগাম ৷৷ ৩৫ | 
অনুবাদ- ব্ৰহ্মা নিজধামের সন্নিকটে ত 
অদ্ভূত স্তোত্র, সুরম্য বাদ্য, গীতি প্রভৃতির আনেক 
উৎসবযুক্ত মঙ্গলশব্দ শ্রবণে সত্ত্বর সেখানে উপস্থিত 
হইয়া শ্রীকৃষ্ণের মহিমাদর্শনে বিসিমত হইলেন nell 


হাদের 
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বিশ্রনাথ__অভ্ভূত-স্তোন্রাণি চ সুবাদ্যানি চ গীতিকাঃ 
গুকুমারা গীতয়শ্চ জয়শব্দাদয়শ্চ নৈকোৎসবা অনে- 
কোৎসবা মজলস্নাশ্চ তান্‌, স্বধামুঃ সত্যলোকস্য অন্তি 
নিকট এব শৃত্বেতি মহর্জনস্তপোলোকস্থা অপি পরম্প- 
রয়ৈব *ঢত্বা গীতা দি কং চন্রুরিতি জেয়ম্‌ । শ্ুত্বা জো 
রপ্গেব অচিরাৎ সদ্য এব অবাস্রস্য জ্যোতিবৈকুষ্ঠং 
প্রতি গচ্ছদেব ঈশস্য মহি মহিমানং দৃষ্টা আগতো 
অন্যৈরলক্ষ্যমাণো রৃন্দাবনমেব ৷ তত্র চ ঈশস্য মহি- 
মানং দৃষ্টা বিস্ময়ং প্রাপ | ৩৫ | 
টীকার বঙজানুবাদ-_অভ্ভূত স্তোন্র, উৎকৃষ্ট বাদ্য, 
সুললিত সঙ্গীত ও জয়ধ্বনি প্রভৃতি বহুবিধ মঙ্গলময় 
শব্দ, “গ্বধামুঃ অন্তি শুত্বা”__নিজ ধাম সত্যলোকের 
নিকটেই শ্রবণ করিয়া, ইহাতে মহঃ, জন ও তপোলোক- 
বাসিগণও পরম্পরায় শুনিয়া গীতাদি করিয়াছিলেন, 
ইহা জানিতে হইবে । ‘অজঃ’_ ব্ৰহ্মা (একাকীই ) 
অবিলম্বে 'অঘাসুরের দেহস্থ জ্যোতিঃ বৈকুষ্ঠের দিকে 
গমন করিতেছে'__এতাদৃশ শ্রীকৃষ্ণের মহিমা দর্শন 
করিয়া, 'আগতঃ*_অন্যের অলক্ষিতভাবে শ্রীববন্দা- 
বনে আগমন করিলেন ! সেখানেও ঈশ্বরের মহিমা 
দেখিয়া বিস্ময়াপন্ন হইয়াছিলেন ॥ ৩৫ ॥ 


রাজন্নাজগরং চর্ম্ম শুক্ষং রুন্দাবনেহভুতম্‌ । 
বজৌকসাং বহুতিথং বভূবাক্রীডূগহবরম্‌ ॥ ৩৬ ॥ 
অন্বয়ঃ-_হে রাজন্‌, (তৎ ) অভ্ভতং আজগরং 
শুক্ষং চর্ম বুন্দাবনে বহুতিথং ( বহুকালপৰ্য্যন্তং ) 
ব্রজৌকসাং (ব্রজবাসিনাং ) আক্রীড়গহ্বরং (ক্রীড়া- 
থং মহাবিলং ) বভুব ॥ ৩৬ ॥ 
অনুবাদ__হে রাজন্‌, সেই অজগরের শু্ষ অভূত- 
চর্ম বহুকাল পর্যন্ত রৃন্দাবনে ব্রজবাসিগণের ক্রীড়া- 
গহ্বররাপ ব্যবহৃত হইয়াছিল ॥ ৩৬ ॥ 
বিশ্বনাথ --বহুতিথং বহুকালম্‌। 
্লীড়ার্থকগহবরং বভুব ॥ ৩৬ ॥৷ 
টীকার বজানুবাদ-__“বহুতিথং-_বহুকাল পৰ্য্যন্ত 
ব্ৰজবাসী বালকগণের “আল্রী-গহ্বরং*_ ক্রীড়ার 
নিমিত্ত ‘গহ্বর’, অর্থাৎ" সূমহান্‌ 'ছিদপ্রায় হইয়াছিল 
॥ ৩৬ | রঃ 


আ সম্যক 


দশমস্কন্ধঃ 


২৭১ 


এতৎ কৌমারজং কর্ম্ম হরেরাআহিমোক্ষণম্‌। 
ম্বত্যেঃ পৌগণ্ডতকে বালা দৃম্ট্।েচুবিজিমতা ব্ৰজে ॥৩৭ 


অন্বয়ঃ _হরেঃ ( শ্রীকৃষ্ণস্য ) কৌমারজং (পঞ্চ- 
মাব্দকৃতং ) মৃত্যো আত্মাহিমোক্ষণং ( মৃত্যোঃ মরণ- 
সকাশাৎ আত্মনঃ নিজস্য অহেঃ সর্পস্য চ মোক্ষণং, 
সপস্য পক্ষে মৃত্যুঃ সংসার লক্ষণঃ) এতৎ কর্ম দৃষ্টা 

বিছ্মিতাঃ বালাঃ ব্রেজবালকাঃ) পৌগণগুকে েষ্বর্ষেহপি) 

ব্ৰজে উচুঃ (অদ্যৈব তৎকম্মজাতং ইতি উচুঃ)৷৷৩৭৷৷ 

অনুবাদ- শ্রীহরি কৌমার বয়সে (পঞ্চম বর্ষ 
বয়সে ) মৃত্যু অঘাসুর হইতে নিজকে এবং সংসার- 
দশা হইতে সর্গকে মোচন করিলেও তদ্দর্শনে বিস্মিত 
গোপবালকগণ ব্রজে ষষ্ঠ বর্ষে অর্থাৎ পৌগগুলীলা 
আবিষ্কারের পরেও এ ঘটনা অদ্যই বলিয়া বর্ণন 
করিয়াছিলেন ॥॥ ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-__অন্যদপ্যাশ্চর্যমেকং শৃণ্বিত্যাহ__তৎ 
হরেঃ কৌমারজং পঞ্চমাব্দকৃতং কর্ম দৃষ্টা অস্য 
হরেঃ পৌগণ্ডকে বয়সি ষণ্ঠেহব্দে বালা অদ্যৈব তদ্ব_ত্ত- 
মিত্যুচুঃ ৷ কিং তৎ আত্মনাং অহেঃ সকাশান্মোক্ষণং 
কুতঃ মৃত্যোঃ অহি-মরণাদ্ধেতোরিত্যর্থঃ ৷৷ ৩৭ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_হে রাজন্‌! আরও এক 
আশ্চর্য্য শ্রবণ কর” ইহা বলিতেছেন__হরেঃ 
কৌমারজং কর্ম” বালকগণ শ্রীকৃষ্ণের পঞ্চম বর্ষ 
বসে কৃত কর্ম দেখিয়া, 'পৌগগুকে' ষষ্ঠ বর্ষে 
‘অদ্য এই কৰ্ম্ম হইল’, এইরূপ বলিয়াছিলেন । কি 
সেই কৰ্ম্ম £ তাহাতে বলিতেছেন_+ম্থত্যোঃ আত্মাহি- 
মোক্ষণম্’, অর্থাৎ মৃত্যুরূপ অঘাসুর হইতে নিজেদের 
এবং সংসার-দশা হইতে অঘাসুরের মোক্ষণ, এই 
অর্থ ॥ ৩৭ ॥ 


নৈত দ্বিচিন্রং মনুজার্ভমায়িনঃ 
পরাবরাণাং পরমন্য বেধসঃ । 
অঘোহপি ঘৎস্পর্শনধৌতপাতকঃ 
প্রাপাতআসাম্যন্বসতাং সুদুল ভম্‌ ॥ ৩৮ ॥ 


অন্বয়ঃ___মনুজার্ভমাযসিনঃ ( মনুজার্ভ এব মায়া 
তদীয়রাপং যদ্বা, মনুজার্ভ শ্রীনন্দকুমারশ্চাসৌ অত- 
এব মায়ী দয়াবান্‌ ) পরাবরাণাং ( উচ্চনীচানাং 
সব্রেষাং জগতাং) পরমস্য [ত্রেষ্ঠস্য ) বেধসঃ 





শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


২৭২ 


AN 


( বিধাতৃপুরুষস্য ) এতৎ (কর্ম) ন বিচিত্রম্‌ । অঘঃ 

অপি (তন্নামাসুরোহপি ) যৎ সংস্পর্শনধোতপাতকঃ 

(যস্য সংস্পর্শেন ধৌতং দৃরীভূতং পাতকং যসমাৎ 

সঃ তাদৃশঃ সন্‌ ) অসতাং সুদুর্জভং আত্মসাম্যং ( স্ব- 
সমানরাপতাং ) প্রাপ ॥ ৩৮ ॥ 

অনুবাদ _-কার্যযকারণ অথবা উচ্চনীচ যাবতীয় 
বস্তুর পরম বিধাতৃপ্বরাপ ভগবানের অথবা নন্দনন্দন 
স্বরূপে পরম দয়ালু কিংবা নর-লীলায় নিজ অশেষ 
এশ্ব্য্যপ্রকটনকারী ভগবানের পক্ষে এই কর্ম কিছু 
বিচিত্র নহে। অঘাসুরও তাহার সংস্পর্শে নিষ্পাপ 
হইয়া অসঙ্জনদুর্লভ ভগবৎসাম্য বা ভগবানের 
সারূপ্য লাভ করিয়াছিল ॥ ৩৮ ৷ 
বিশ্বনাথ__মনূজার্ভ এব মায়া তদীয়স্বরূপং তত্বতঃ 
শ্তিপ্রসিদ্ধান্মায়াশব্দস্য স্বরূপবাচকত্বাৎ পরাবরাণাং 
সব্র্ষামংশানামংশিনামপি পরমস্য বেধসঃ 
স্বেচ্ছাভিমতমেব কর্তৃঃ এতদ্বিচিন্ত্রং ন! কিং'তদিত্যত 
আহ-_অঘোহুপীতি। ধূতপাতক ইতি । পাতক- 
মিত্যুপলক্ষণং শরীরদৌরন্ধ্যাদেরপ্যপগম ইতি কিং 
বক্তব্যং পৃতনাদৃষ্ট্যা শরীরপৌগন্ধ্যমপি ব্যাখ্যেয়ম্‌ ৷ 
সপ্রিয়সখস্য কৃষ্ণস্য ভ্রীড়াস্পদীভ।বিত্বাৎ। আত্মসাম্যং 
স্বসমানরূপত্বম্‌। অসতাং অসুরাণাং সাযুজ্যং দুর্জভং 
সারপ্যন্ত ভজ্ঞসম্প্রদানীয়ত্বাৎ সুদুলভম্‌ ৷ ৩৮॥ 
টীকার বঙগানুবাদ-__“মনুজার্ভ-মায়িনঃ-_মনুষ্য- 
বালক-রূপই ( নরারুতিই ) মায়া বলিতে তদীয় 
স্বরূপ, যেহেতু তত্বতঃ শ্ুতিপ্রসিদ্ধিহেতু মায়া-শব্দের 
স্বরূপ-বাচকত্ব । -পরাবরাণাং পরমস্য বেধসঃ৮ 
যিনি নিখিল অংশ ও অংশীরও প্রধান এবং স্বেচ্ছা- 
ভিমতে তাহাদিগের প্রাদুর্ভাব কর্তা, সেই শ্রীকৃষ্ণের 
পক্ষে ইহা বিচিত্ৰ নহে । তাহা কি £ তাহাতে বলি- 
তেছেন__“অঘোহপি” অঘাসুরও যাহার স্পর্শে ধৌত- 
পাতক’, অর্থাৎ নিষ্পাপ হইয়াছিল । ‘পাতক’ ইহা 
উপলক্ষণ, শরীরের দৌগন্ধ্যাদিও অপগত হইয়াছিল 
এই বিষয়ে অধিক কি বক্তব্য, তাহার পাঞ্চ- 
ভৌতিক দেহটীও- পৃতনাদির ন্যায় সুগন্ধ-যুক্ত' হইয়া 
| হিত শ্রীকৃষ্ণের ভ্রীড়াস্পাদ হইয় 








[ ১০l১২৷৩৮-৩, 


৯ 


তাহাতে আবার ভক্তগণের সম্প্রদানীয় সার 


রর প্য অতি, 
শয় দুলভি || ৩৮ ॥ ত 


সরুদ্যদঙ্গপ্রতিমাস্তরাহিতা। 

মনোময়ী ভাগবতীং দদৌ গতিম । 

স এব নিত্যাত্সসুখানুভূত্যভি- 
ব্যুদন্তমায়োহস্তর্গতো হি কিং পুনঃ ॥ ৩৯ ॥ 


অন্বগয়ঃ__সক্বৎ (একবারমান্রং ) মনোময়ী 
(মনসা চিন্তিতা ) যদঙ্গ প্রতিমা ( যস্য অজচ্ছবিঃ ) 
অন্তঃ (হৃদয়ে) আহিতা ( বলেন স্থাপিতা অপি) 
ভাগবতীং গতিং দদৌ (প্রহলাদাদিভ্যঃ পরমাং পদ- 
বীং অদদৎ) অঙ্গ ( সম্বোধন) নিত্যাঅসূখা নুভূত্যভি- 
ব্যদস্তমায়ঃ ( নিত্যং আত্মানাং সর্বজীবানাং সুখান- 
ভূতির্যস্মাৎ যতো অভিতো বিশেষেণ উদস্ত মায়ঃ) 
সঃ এব ( পরমঃ স্বগ্নমবতারী ) অন্তর্গতঃ ( স্বয়মন্ত- 
গতঃ ) কিং পুনঃ ( কথং ন মুক্তিং দদৌ অবশ্যমেব 
দদৌ ইত্যর্থঃ ) ৷৷ ৩৯ ॥ ; 
অনুবাদ যাহার অঙ্গপ্রতিমা একবার মাত্র মনে 
মনে চিন্তা করিয়া বলপুর্ব্বকও যদি হাদয়মধ্যে 
স্থাপিত করা যায়, তাহা হইলে তাহাই জীবকে পরম 
গতি প্রদান করিয়া থাকে । হে অঙ্গ, যাহা হইতে 
সব্বজীবের সুখানৃভূতি হইয়া থাকে এবং মায়া 
সম্পূর্ণরূপে দূরীভূত হয়, সেই স্বয়ং-অবতারী ভগবান্‌ 
স্বয়ং যাহার অন্তরে প্রবিষ্ট হন, তাহার মুক্তির কথা 
আর কি বলিব ॥ ৩৯ ॥ ] 
বিশ্বনাথ-_তপ্প্রাপ্তী কারণমাহ_ যস্য অঙ্গং 
মৃতিস্তস্য চ প্রতিমা প্রতিরুতিজগন্নাথমদনগোপাল- 
গোবিন্দাদিরূপা। সাপি মনোমগ্লী মনসৈব ধ্যাতা 
তত্রাপি সক্ুদেব অন্তরাহিতা সতী৷ ভাগবতীং গতিং 
দদৌ। খটাঙ্গাদিভ্যঃ স এব সাক্ষাৎ নিত্যাত্মা নিতা- 
শরীরশ্চাসৌ সুখানৃভুতিরূপশ্চ অভিব্যুদস্তমায়শ্টেতি 
সঃ) পরমঃ স্বযমেবান্তরগতঃ কিং পুনর্দদ্যাদেবে 
ত্র্থঃ। নু খট্যাজাদীনাং তৎপ্রাপ্তো ভক্তিরের 
কারণং অঘাদীনান্ত-প্রাতিকৃল্যাৎ ভজ্যভাব এব ৩৭" 
প্রাপ্তিপ্রতিবন্ধী । “ড্যাহমেকয়া গ্রাহ্য” ইতি ভগবৎ" 
কুতনিয়মাৎ। সত্যং, স চ নিয়মোহন)স্মিললেব সময়ে! 
কুষ্কস্যাবতারসময়ে তু পূর্ণায়া এব কৃপাশজেরুদয়োরে" 








১০১২৩৯-৪০ ] 





শা 


কাণ্তৎসন্বন্ধমানেপৈব  তপ্প্রান্তি্যদক্ষ্াতে_-“কামং 
ক্লোধং ভয়ং স্নেহমৈক্যং সৌহাদমেব বা। নিত্যং 
হরৌ বিদধতো যান্তি তন্ময়তাং হিতে ॥ নচৈবং 
বিদ্ময়ঃ কার্ষ্যো ভবতা ভগবত্যজে । যোগেশ্বরেশ্বরে 
রুফে যত এতদিমুচ্যতে” ইতি। কৃষ্ণস্য পূর্ণত্বে 
লঞ্চণমিদমসাধারণং যদ্ৈরিভ্যোহপি মোক্ষং দদাতীতি 
তেষামপি মধ্যে “ব্রজৌক্সাং বহুতিথং বভূবান্রীড়- 
গহ্বর”মিত্যুক্তেরঘাসুরদেহস্য  স্বব্রীড়াসুখপ্রদীভা- 
বিত্বাং তাৎকালিবতৎ্প্রাতিকুল্যস্যাপ্যানুকুল্যময়- 
ভক্তিত্বমননাৎ তগৈম সারাপ্যমোক্ষং বৈকুণ্ঠে এব দদৌ, 
নতু স্বধামু বৃন্দাবনে তভক্েত্তাদৃশবৈশিষ্ট্যাভাবাৎ 
ইতি জেয়ম্‌ ৷৷ ৩৯ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__তীহার প্রাপ্তিবিষয়ে কারণ 
বলিতেছেন-_“যদঙ্গ-প্রতিমা’, যাহার অঙ্গ বলিতে মূঙ্ডি 
এবং তাঁহার প্রতিমা, অর্থাৎ যাহার জগন্নাথ, মদন- 
গোপাল ও গোধিন্দাদি শ্রীমৃত্তি বলপূ্ব্বক একবার 
হাদয়ে স্থাপিতা হইয়া খটাঙ্গ ও প্রহলাদ প্রভৃতিকে 
ভাগবতী গতি প্রদান করিয়াছেন, অতএব সেই নিত্য- 
বিগ্রহ, সূখানুভূতি ও মায়া-নিরসনকারী পরমপুরুষ 
শ্রীভগবান্‌ স্বয়ংই যাহার অন্তর্গত হইয়াছেন, তাহাকে 
যে মুক্তি দিবেন, ইহাতে আর আশ্চর্য কি হইতে 
পারে? -_এই অর্থ । 

যদি বলেন-_দেখুন, খটাঙ্গ প্রভৃতির তৎপ্রাপ্তি- 
বিষয়ে ভক্তিই কারণ, পরন্ত অঘাসূরাদির প্রাতিকুল্য- 
হেতু ভক্তির অভাবই তৎপ্রাপ্তি-বিষয়ে প্রতিবন্ধক । 
কারণ ‘ভক্ত্যাহমে কয়া গ্রাহ্যঃ’ (১১৷১৪৷১১ ), অর্থাৎ 
একমাত্র সশ্রদ্ধ ভক্তির দ্বারাই আমি গ্রহণীয় _ এরূপ 
নিগ্নম শ্রীভগবানই করিয়াছেন । তদুত্তরে বলিতেছেন 
='সত্যম্‌’, হ্যা সেই নিগ্নম অন্য সময়ের জন্যই, 
কিন্তু এই শ্রীরুষ্ণাবতার-সময়ে পরিপূর্ণ কৃপাশক্তির 
উদয় হওয়ায় যে কোন সম্বন্ধমান্রেই তাহার প্রাপ্তি 
হইয়া থাকে৷ যেমন পরে বলিবেন__“কামং ক্রোধং' 
ইত্যাদি ( ১০৷২৯৷১৫-১৬ ), অর্থাৎ যাহারা শ্রীহরিতে 
সতত কাম, ক্রোধ, ভয়, স্নেহ, এক্য ও সৌহাদা অব- 
লম্বন করিয়া থাকেন, তাহারা নিশ্চয় তাহাতে তন্ম- 
মতা প্রাপ্ত হন। যোগেশ্বরেশ্বর জন্মরহিত ভগবান্‌ 
্ীৃষ্ণের সম্বন্ধে তুমি এরূপ বিস্ময় প্রকাশ করিও 
মা, কারণ তিনি স্থাবরাদি পদার্থকেও মূক্তিদান 

--৩৫ 


দশমস্কন্ধঃ 


২৭৩ 


করিতে পারেন। শ্রীকৃষ্ণের পূর্ণত্বে ইহাই অসাধারণ 
লক্ষণ যে তিনি বৈরিগণকেও মৃক্তি প্রদান করেন। 
তাহাদেরও মধ্যে “বহুকাল ব্রজবাসী বালকগণের 
্রীড়াগহ্বর হইয়াছিল” (৩৬ শ্লোক )--এই উক্তি 
অনুসারে অঘাসুরের দেহ নিজন্রণীড়ার সুথপ্রদ হইবে 
বলিয়া তৎকালীন তাহার প্রাতিকুল্যও আনুকুল্যময় 
ভক্তিরাপে গ্রহণ করিয়া তাহাকে সারপ্য মোক্ষ 
বৈকুণ্ঠেই প্রদান করিয়াছিলেন, কিন্তু নিজ ধাম 
শ্রীরন্দাবনে নহে, যেহেতু তাহার ভক্তির তাদৃশ 
(শ্রীবৃন্দাবনে বাসযোগ্য ) বৈশিষ্ট্য ছিল না, ইহা 
বুঝিতে হইবে ॥ ৩৯ ॥ 


শ্রীসূৃত উবাচ-__ 
ইথ্থং দ্বিজা যাদবদেবদত্তঃ 
শচত্বা স্বরাতুশ্চরিতং বিচিত্রম্‌ । 
পপ্রচ্ছ ভূয়োহপি তদেৰ পুণ্যং 
বৈয়াসকিং যন্নিগুহীতচেতাঃ ৷৷ ৪০ ॥ 
অন্বয়ঃ__স্তঃ উবাচ (খষীন্‌ প্রতি কথয়ামাস) 
হে দ্বিজাঃ, ( মুনয়ঃ, ) যাদবদেবদত্তঃ ( যাদবদেবেন 
কৃষ্ণেন উত্তরায়ৈ যুধিচ্ঠিরায় বা দত্তঃ পরীক্ষিৎ ) 
স্বরাতুঃ (স্বস্যরাতা গ্রহীতা যঃ শ্ৰীকৃষ্ণঃ তস্য ) 
বিচিত্রং চরিতং বাল্যলীলাং ) শুঢত্বা যন্নিগৃহীতচেতাঃ 
(যেন চরিতেন নিগৃহীতং বশীরুতং চেতঃ যস্য সঃ 
তাদৃশঃ সন্‌ ) ভুয়ঃ ( পুনরপি ) বৈয়াসকিং ( শুক- 
দেবং ) তৎ এব পুণ্যং (চরিতং ) পপ্রচ্ছ ॥ ৪০ ॥ . 
অনুবাদ_শ্রীসূত বলিলেন-__হে খষিগণ, 
শ্রীকৃষ্ণের এই বিচিত্র বাল্যলীলা শ্রবণ করিয়া রাজা 
পরীক্ষিৎ সংযতচিত্ত হইয়াছেন; তিনি পুনরায় শুক- 
দেবকে তদীয় পুণ্যচরিত জিজ্ঞাসা করিলেন ॥ ৪০ | 
বিশ্রনাথ__হে দ্বিজাঃ, যাদব-দেবেন উত্তরায়ে 
যধিষ্ঠিরায় বা দত্তঃ পরীক্ষিৎ স্বস্য রাতা গ্রহীতা যঃ 
শ্ৰীকৃষ্ণস্তস্য, যেন শ্রবণেন নিতরাং গৃহীতং বশীরুতং 
চেতো যস্য সঃ ৷৷ ৪০ ॥ 
চীকার বঙ্জানুবাদ-_“দিজা__স্তমহাশয় বলি- 
লেন, হে শৌনকাদি বিপ্রগণ ! “যাদবদেব- 2 
শ্ৰীকৃষ্ণ কর্তৃক যিনি মাতৃগর্ভে প্রাণে রক্ষিত হইয়া 
জননী উত্তরার কিংবা পিতামহ যুধিজ্ঠিরের প্রতি 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


২৭৪ 

2... 
প্রদত্ত হইয়াছিলেন, সেই মহারাজ পরীক্ষিৎ “স্বরাতুঃ? 
স্বীয় রক্ষাকর্ত্তা শ্রীকৃষ্ণের চরিত্র উত্ত প্রকারে শ্রবণ 
করিয়া পুনরায় তাহা জিজ্ঞাসা করিলেন, ‘যন্নিগৃহী ত- 
চেতাঃ'__যেহেতু তচ্চরিত্র শ্রবণ করিয়া মহারাজের 


চিত্ত বশীরুত হইয়াছিল ৷ ৪০ ॥ 








শ্রীরাজোবাচ__ 
ব্ৰহ্মন্‌ কালান্তররুতং তৎকালীনং কথং ভবেৎ । 
যৎকৌমারে হরিক্লতং জণ্ডঃ পৌগণ্কেহভকাঃ ॥৪১ 


অন্বয়ঃ_ শ্রীরাজা উবাচ-হে ব্রক্মন্, (শুকদেব) 
কালান্তরকুতং (কর্ম) কথং তৎকালীনং ভবেৎ। 
কৌমারে (পঞ্চমবর্ষে) যৎ হরিকৃতং (তৎ) অভ্ভকাঃ 
(বালকাঃ) পৌগগুকে (ষষ্ঠবর্ষে কথং) জগ্ুঃ 
(গীতবন্তঃ ) ৷৷ ৪১ ৷৷ 

অনুবাদ--মহারাজ পরীক্ষৎ বলিলেন__হে 
মুনিবর, কালান্তরে অনুষ্ঠিত কর্ম কিরূপে তৎ- 
কালীন হইতে পারে ৷ শ্রীহরি কৌমার লীলায় যে 
কর্ম আচরণ করিলেন বালকগণ তাহা পৌগগুলীলা 
আবিষ্কৃত হইলেও কিরূপে অচিরজাত বলিয়া বর্ণন 
করিলেন ॥ ৪১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_কালান্তরকৃতং পূর্বকালনিজ্পাদিতং 
কর্ম তৎকালীনং সদ্যঃকালদৃ্টং কথং ভবেৎ। 
তদেবাহ--যদিতি । পৌগণ্ডকে অদ্যৈব হরিকুত- 
মিদং কৰ্ম্মেতি কথমূচুরিত্যর্থঃ ? ॥ ৪১ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__‘কালান্তর-কৃতং’_-পূ্ব্বকাল 
নিষ্পাদিত কর্ম, “তৎকালীনং'__সদ্য-কালদৃষ্ট, 
অর্থাৎ “অদ্যই দেখিয়াছি”-- এইরূপ বলা কি 
প্রকারে সম্ভব হইতে পারে ॥ ৪১ ॥ 


. তদৃব্দহি মে মহাযোগিন্‌ পরং কৌতুহলং গুরো। 

' নূনমেতদ্ধরেরেব মায়া ভবতি নান্যথা ॥ ৪২ ॥ 
অন্বয়ঃ__হে মহাযোগিন্‌ গুরো, তৎ বহি মে 

(মম) পরং কৌতুহলং ( অতিশয়সঃ আগ্রহঃ বর্ততে 

নূনং ( নিশ্চিতং ) এতৎ হরেঃ এব মায়া ন অন্যথা 

ভবতি (মায়াং বিনা অন্যৎ কিমপি ন ইত্যর্থঃ)08২। 

₹_!  অনুবাদ-_হে মহাযোগীবর, গুরুদেব, আপনি 





[ ১০১২1৪০-৪৪ 





২০১ কি... 
এ বিষয় আমার নিকট বর্ণন করুন, কার 
আমার অত্যন্ত কৌতুহল হইতেছে । নি ন পু 
শ্রীহরির মায়া ভিন্ন আর কিছুই নহে ॥ ৪২॥ 

বিশ্বনাথ_-মায়া দু্ঘটঘটনাপটীয়সী 
হরিরিত্যন্যমায়া নিরস্তা যোগমায়েত্যর্থঃ। 
ভগবন্লিত্যপরিজনানাং মোহনসম্ভবাৎ ॥ ৪২ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__মায়া*_ দুর্ঘট-ঘটনগণটায়সী 
শক্তি শ্রীহরির মায়া, ইহা বলায় অন্য মায়া নিরস্ত 
হইল, ইহা শ্রীযোগমায়া--এই অর্থ। যেহেতু সেই 
যোগমায়ার দ্বারাই শ্রীভগবানের নিত্য পরিজনদিগের 
মোহনকাধ্য সম্ভব ৷৷ ৪২ ॥ 


শজজি।। 
তয়ৈব 


বয়ং ধন্যতমা লোকে গুরোহপি ক্ষত্রবন্ধবঃ ৷ 
বয়ং পিবামো মূহস্তত্তঃ পুণ্যং রুষ্ণকথাম্থতম্‌ ॥৪৩॥ 


অন্বয়ঃ_হে গুরো, বয়ং ক্ষত্রবন্ধবঃ অপি 
€ক্ষত্রিয়াধমা অপি) লোকে ধন্যতমাঃ (যস্মাৎ) 
ত্বত্তঃ (ভবৎসকাশাৎ ) মুহুঃ ( সব্ব'দা পৃণ্যং কৃষ্ণ- 
কথাম্ৃতং পিবামঃ ) ৷৷ ৪৩ ॥ 
অনুবাদ- হে গুরুবর, আমরা ক্ষত্রিয়াধম হইলেও 
জগতে অতিশয় ধন্য, যেহেতু সবর্বদা আপনার নিকট 
হইতে পরম-পবিভ্র হরিকথামৃত পান করিতেছি ৪৩ 
বিশ্বনাথ- হে গরো,! ইতি মম ত্বচ্ছিষ্যত্বাদ্‌ “গ্রয়ুঃ 
জিগ্ধস্য শিষ্যস্য গুরবো গুহ্যমপ্যুতে”তি বিধেরবশা- 
বক্তব্যত্বং ব্যজিতম্‌ । পিবাম ইতি-স্বশক্তিব্যগনয়া 
স্বস্য স্সিগ্ধত্বঞ্চ ৷ ৪৩ ৷৷ 
টীকার বঙগানুবাদ__হে শুরো ! ইহাতে আমি 
আপনার শিষ্য বলিয়া, “বায়ুঃ স্িগ্ধস্য শিষস্য গুরবো 
গুহ্যমপ্যুত+” (১৷১৷৮ ), অর্থাৎ গুরুগণ স্লিগ্ধ শিষ্যকে 
অত্যন্ত গুহ্য বস্তুও বলিয়া থাকেন_-এই বিধি অনু 
সারে অবশ্য বক্তব্যত্ব ব্যঞ্জিত হইল ৷ 'পিবাম$- 
আগনার নিকট হইতে পবিত্র কৃষ্ণকথামৃত পান 
করিতেছি, ইহাতে নিজের শক্তি ও দ্রিদ্ধত্ব প্রকাশ 
পাইল ৷৷ ৪৩ ৷ 





শশা 


শ্ৰীসূত উবাচ-_ 
ইং জম পৃষ্টঃ স তু বাদরায়ণি- 
স্তৎসমারিতানত্তহাতাখিলেন্ড্রিয়ঃ ৷ 








১০।১৩।১ ] 


রুচ্ছ.1€ পুনলব্ধব হদ্‌"শিঃ শনৈঃ 
প্রত্যাহ তং ভাগবতোত্তমোত্তম ৷ ৪৪ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুর।ণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হুংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়৷সিক্যাং দশমস্কন্ধে 
অঘাসুরবধোনাম ছ্বাদশোহধ্যায়ঃ ॥ ১২ ॥ 


অল্বয়ঃ_ শ্রীসৃতঃ উবাচ,_হে ভাগবতোত্তমো- 
স্রম, (ভগব€পরায়ণশ্রেষ্ঠ শৌনক, পরীক্ষিতা ) ইথ্থং 
গৃবেরাত্তরূপং) পৃষ্টঃ সঃ বাদরায়ণিঃ (শুকদেবঃ ) 
তৎসমারিতানত্তহাতাখিলেন্দ্রিয়ঃ (তেন স্মারিতঃ যঃ 
অনন্ত শ্ৰীকৃষ্ণঃ তেন হাতানি অথিলেন্দ্রিয়াণি যস্য সঃ 
তাদুশঃ অপি) পুনঃ কৃচ্ছ-ৎ ( কষ্টেন ) শনৈঃ 
(ভ্রুমশঃ ) লব্ধবহির্দূশিঃ (লব্ধবাহ্যজ্ঞানঃ সন্) তং 
(গরীক্ষিতং) প্রতি আহ || 88 ॥ 
ইতি শ্রীমন্তাগবতে দশমপ্কন্ধে দ্বাদশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ | 


অনুবাদ- শ্রীসৃত বলিলেন__হে ভগবদ্ভক্তবর, 
শৌনক, রাজা পরীক্ষিত এরূপ জিজ্ঞাসা করিলে 
মুনিবরের হৃদয়ে শ্রীকুর্ষ-বিষয় স্মরণ হওয়ায় 
তাহার সমস্ত উন্দরিয়বুত্তি অপহৃত হইল, অনন্তর ধীরে 
ধীরে অতি কম্টে বাহ্যক্তান লাভ করিয়া পরীক্ষিতের 
প্রতি বলিতে লাগিলেন ৷৷ ৪৪ ॥ 


ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে দ্বাদশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 


দশমজ্ধন্ধঃ 


২৭৫ 


বিশ্বনাথ--কৃচ্ছ।ৎ উচ্চৈৰ্ডগবন্নামকীর্ত্তনোদৃ- 
ঘোষেস্তত্রত্য নারদব্যাসাদিমুনিকৃতৈ রতিষত্রভরা- 
দিত্যর্থঃ, হে ভাগবতোত্তমোন্তম শৌনক ॥ ৪৪ ॥ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 

দশমে দ্বাদশোহ্ধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 


ইতি শ্রীবিশ্বনাথচন্রবন্তি ঠন্ধ_রকুতা শ্রীমত্ভাগবতে 
দশমদ্ন্ধে দ্বাদশাধ্যায়স্য সারার্থদশিনী- 
টীকা সমাপ্ত । 


টীকার বঙ্গানুবাদ__- “কৃচ্ছ.ৎ'__মহারাজ পরী- 
ক্ষিতের প্রশ্নে শ্রীরুষ্ণসমরণ হওয়ায় শ্রীল শুকদেব 
গোস্বামীর নিখিল ইন্ড্রিয়রুত্তি অপহৃত হইয়া পড়িল । 
তখন তত্রস্থ শ্রীনারদ-ব্যাসাদি মুনি-কৃত উচ্চৈঃস্বরে 
ভগবন্নাম কীর্তন-ধ্বনি দ্বারা বহুল প্রয়াসে পুনব্বার 
তাহার বাহ্যজ্ঞান লাভ হইলে তিনি ধীরে ধীরে পরী- 
ক্ষিৎকে প্রত্যুত্তর দিতে লাগিলেন । “ভাগবতোত্তম' 
_ হে ভাগবতশ্রেষ্ঠ শৌনক ৷৷ 8৪ ৷ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী” 


টাকার দশম স্কন্ধের সজ্জন-সম্মত দ্বাদশ অধ্যায় 
সমাপ্ত | ১২ ৷ 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমন্ভাগবতের দশম স্বন্ধের দ্বাদশ অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী’ টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত | ১০।১২ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্ন্ধে ছাদশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


পর্ব 


ব্রয়়োদশোহধ্যায় 


শরীক উবাচ-- 
সীধুপৃষ্টং মহাভাগ তুয়া ভাগবতোতম ৷ 
ন্ন তনয়সীশস্য শৃণ্বন্নপি কথাং মুহঃ ॥ ১ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 


ত্রয়োদশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে ব্রহ্মার গোবৎস, বৎসবাল হরণ, 
কষ্ণের ব্রক্মবিমোহন ও অবশেষে মোহনাশ বণিত 
হইয়াছে | 


ভগবানের বাল্য-লীলায় কৃতকম্মসমূহ পৌগণ্ড- 
লীলাধিস্তারের পরেও ইহা অদ্যই অনুচ্ঠিত হইয়াছে 
বলিয়া গোগবালকগণ কীর্তন করিতেন, তাহার কারণ 
__কৃষ্ণ অঘাসূর বধ করিয়া বয়স্যগণসহ পূলিন- 
ভোজন-লীলা প্রকটিত করেন। তৎকালে বৎসগণ 
তৃণলোভে দূর বনে গমন করায় সহচররুন্দ চঞ্চল 
হইয়া উঠিলে কৃষ্ণ তাহাদিগকে নির্ভয়ে ভোজন 
করিতে বলিয়া স্বয়ং বৎসান্বেষণে গমন করিলেন । 
এ-দিকে ব্ৰহ্মা ভগবানের এ্রশর্য্য দর্শনমানসে বৎস ও 


শ্ীমভাগবতম্‌ 


২৭৬ 


AANA MT 
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বালকগণকে অপহরণপূর্ব্বক স্থানান্তরিত করিয়া 
অস্তহিত হইলেন । কৃষ্ণ বৎস ও বালকদিগকে 
দেখিতে না পাইয়া ‘ইহা ব্রহ্মার কার্য জানিতে 
পারিলেন। তখন সব্বব-কারণ-কারণ ভগবান্‌ ব্রহ্মার 
ও সহচররন্দের এবং মাতৃবর্গের সন্তোষবিধানার্থ 
স্বয়ং বৎস ও বালকরূপে বিস্তৃত হইয়া পূর্বের ন্যায় 
যথাযথ লীলা করিতে লাগিলেন, বিশেষত্ব এইমাত্র যে 
গোপীগণ বৎস ও বালকগণের প্রতি অধিক স্রেহ- 
শীলা হ্ইয়াছিলেন। এইরাপে প্রায় একবৎসর 
অতীত হইল, ইত্যবসরে একদিন বলদেব গোবৎস 
ও বালকগণকে কৃষ্ণরাপে দর্শন করিয়া কৃষ্ণ সকাশে 
কারণ জিজ্ঞাসা করিলেন এবং কৃষ্ণের নিকট হইতে 
যাবতীয় রহস্য অবগত হইলেন । ব্রহ্মার একবৎসর 
অতিবাহিত হইলে তিনি সেই স্থানে পুনরায় আগমন 
করিয়া তদপহাত বৎস ও বালকগণকে মায়ানিদ্রাভিভূত 
এবং কৃষ্ণকে পূর্ববৎ গোবৎস ও বালকগণ লইয়া 
ক্রীড়া করিতে দেখিতে পাইলেন ৷ এমন সময় কৃষ্ণ- 
প্রকটিত গোবৎস ও বালকগণকে পীতান্বর চতুর্ভূজ 
নিখিল তত্ত্বের ও আপনার উপাস্যরূপে দর্শন করিয়া 
বিমোহিত হইয়া পড়িলেন। কুষ্ণ কৃপাপূর্র্বক ব্রক্মাকে 
মায়ামুক্ত করিলে তিনি (ব্রহ্মা) প্রকৃতিস্থ হইয়া ভগ- 


বলীলা স্মরণ করিতে করিতে ভগবানের স্তুতি 
করিতে লাগিলেন । 


অন্বয়ঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ__( হে ) ভাগবতোত্তম, 
(ভগবদ্ভক্ঞপ্রবর, ) মহাভাগ, € মহাত্মন্‌ পরীক্ষিৎ,) 
ত্বয়া সাধু (উত্তমং ) পুষ্ঠং (জিজ্ঞাসিতম্‌ )। যৎ 
(যস্মাৎ ) মূহঃ (নিরভ্তরং ) ঈশস্য (ভগবতঃ ) 
কথাং শৃণ্বন্‌ অপি নৃতনয়সি নেব্যবৎ করোষি)॥ ১) 
অনুবাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন_-হে ভাগবতবর, 
মহাভাগ পরীক্ষিত, তুমি অতি উত্তম প্রশ্ন করিয়াছ। 
যেহেতু তুমি নিরন্তর হরিকথা শ্রবণ করিলেও সবর্বদা 
তাহা নূতন বলিয়াই অনুভব করিতেছ ॥ ১ ॥ 
বিশ্বনাথ 
জেমনং বৎসতৎপালহরণং ব্রক্মমোহনম্‌ । 
স্বভূতবৎসবিষ্ণাদিপ্রাদুভাবস্তয়োদশে ৷ 
বিশ্বস্য সৃষ্ট্যাদিবিমোহনাদ্যৈশ্বয্যং 
| যদংশাংশভবং স কৃষ্ণঃ ৷ 
বিশ্বাদিসৃষ্টিং বলদেবমোহং 
___ স্বৈশ্বয্যমন্ৰৈক্ষয়তাত্মযোনিম্‌ ০ 0 


[Sorry 


হে ভাগবতেষুত্তম, কথং মে ভাগবতোত্ত 
তন্রাহ_যদিতি। নৃতনয়সি নূতনী-করেষি । 
মুহুরাস্থাদিতামপি কথাম*চতচয়ীমিব ক 
কথায়ামনুরাগো ব্যজিতঃ ॥ ১॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__এই ত্রয়োদশ অধ্যায়ে শ্রীকৃষ্ণের 
পুলিনভোজন, বৎস ও বৎসপাল হরণরূপ রর 
মোহন, নিজ স্বরূপভূত বৎসাদির বিষ্ঠাদিরাপে 
আবিভাব, শ্রীবলদেবের মোহ, এবং খাহার অংশের 
অংশ হইতে সৃষ্ট্যদিরাপ বিমোহনাদি এরখর্ষয হইয়া 
থাকে, সেই শ্রীকৃষ্ণ বিষ্ণাদি সৃম্টিরূপ নিজ এশ্ব্য্য 
ব্ৰহ্মাকে প্রদর্শন করান--এই সকল বিষয় বণিত 
হইয়াছে | ০ ॥ 

“ভাগবতোত্তম” শ্রীল শুকদেব গোস্বামী মহা- 
রাজ পরীক্ষিৎকে সম্বোধন করিলেন, হে ভাগবতো- 
তম, অর্থাৎ ভাগবতগণের মধ্যে উত্তম (ভাগবত- 
শ্রেষ্ঠ )। যদি বলেন-__কি প্রকারে আমার ভাগ- 
বতোত্তমত্ব £ তদুত্তরে বলিতেছেন-_ ‘যদ্‌ নৃতনয়সি" 
যেহেতু নিজ প্রভুর কথা বার বার শ্রবণ করিয়াও 
তাহা নৃতনের ন্যায় করিতেছ, অর্থাৎ শত ও মুহ- 
মহঃ আস্বাদিত কথাকেও অশ্ুতচরীর ন্যায় করি- 
তেছ। ইহাতে কথায় অনুরাগ প্রকাশিত হইল ৷ ১॥ 


শমতাং 
রাষীতি 


সতাময়ং সারভৃতাং নিসর্গো 
যদর্থবাণী*চতিচেতসা'মপি । 
প্রতিক্ষণং নব্যবদচ্যুতস্য যৎ 
স্্রিয়া বিটানামিব সাধু বার্তা ৷৷ ২) 
অন্বয়ঃ__যদর্থবাণীশ্লতিচেতসাং (যা অদ্যুত- 
বার্তৈবার্থো যেষাং তানি বাণীশ্গতিচেতাংসি যেষাং 
তথাভূতানামপি ) সারভুতাং ( সারগ্রাহিণাং ) সতাং 
(জাধুনাং ) অগ্পং নিসর্গঃ ( স্বভাবঃ ) যৎ (যতঃ 
তেষাং সমীপে ) অচ্যুতস্য বাৰ্ত্তা (শ্ৰীকৃষ্ণ কথা) বিটা- 
নাং (ভ্ত্ণানাং সমীপে) স্ত্রিয়াঃ ইব (কামিন্যাঃ 
বার্তেব ) প্রতিক্ষণং (সৰ্ব্বদা) সাধু (যথাস্যাৎ তথা) 
নব্যবৎ (নবীনা ইব ভবতি) ৷৷ হ ৷৷ 
অনুবাদ-_যাহাদের বাক্য, অর্থ, ক 
বিষয় একমান্র কৃষ্ণ, সেই সকল সারগ্রাহি- 
স্বভাব এই প্রকার ৷ যেহেতু তাহাদের নিকট কৃষ্ণ” 


ও চিত্তের 
সাধুগণের 
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৯০০০০ 
কথা প্রৈণব্যন্তিণর নিকট স্রীসম্বন্ধীয় বক্তার ন্যায় নিত্য 


নতনরাপে প্রতীয়মান হয় ॥ ২ ॥ 
" বিশ্ননাথ-_সারভৃতাং সারগ্রাহিণাময়ং নিস্গঃ 
যদ্যতঃ অদচ্যুতস্য বার্তা প্রতিক্ষণং ক্ষণে ক্ষণে সাধু 
যথাস্যান্তথা নব্যবস্তভবতি তুষ্ণাধি ক্যাদপৃবর্ববজ্জায়তে | 
ঘদর্থানি আচ্যুতবার্তাপ্রয়োজনানি বাণীশুচতিচেতাংসি 
যেষাং তথাভূতানামপি তদেকলাম্পট্যাংশে দৃ্টান্তঃ। 
বিটানাং কামুকানাং প্রিয়া বার্তেব কামিনীকথেব ॥২॥ 
টীকার বলানুবাদ__“সারভূতাং__সারগ্রাহী সাধৃ- 
দিগের স্বভাবই এই প্রকার যে শ্রীকৃষ্ণের কথা ক্ষণে 
ক্ষণে নৃতনের ন্যায় হইয়া থাকে, অর্থাৎ তৃুষ্ণাধিক্য- 
বশতঃ অপূর্ব্বের ন্যায় বোধ হয়। কেমন সাধূ- 
গণের £ তাহাতে বলিতেছেন__“যদর্থ-বাণীশ্ুতি- 
চেতসাম্‌”_শ্রীকৃষ্ণই যাহ।দিগের বাক্য, শুতি ও 
চিত্রের বিষয় হইয়াছেন, তথাভূত হইলেও লাম্প- 
ট্যাংশে দৃঙ্টান্ত-“বিটানাং', কামুক যুবকদিগের 
নিকট কামিনীর কথা যেমন শ্রীতিপ্রদ ॥ ২॥ 


শৃণু্বাবহিতো রাজন্নপি শুহ্যং বদামি তে। 
বাযুঃ স্সিগ্ধস্য শিষ্যস্য গুরবো গুহ/মপ্যুত ॥ ৩ ॥ 
অন্বগ্মঃ__( হে) রাজন্, অবহিতঃ ( সাবধানঃ 
সন্) শুণুষ্ব (শ্ৰীকৃষ্ণ কথাং আকর্ণয় ) গুহ্যম্‌ অপি 
(তৎ ভগবত্তত্বং গোপনীয়মপি ) তে (তব সমীর্পে) 
বদামি। ( ষৃতঃ ) গুরবঃ গুহ্যম্‌ অপি উত ( গোপ- 
নীয়মপি তত্ত্বং) জিগ্ধস্য শিষ্যস্য fb 9 
সমীপে) ব্মায়ুঃ ( কথয়েয়ুঃ )॥ ৩ 
অনুবাদ__হে রাজন্‌, 25 শ্রবণ কর । 
এই ভগবানের তত্ব অতি গুহ্য হইলেও তোমার 
নিকট বলিতেছি। যেহেতু গুরুব্যক্তিগণ অনুগত প্রিয় 
শিষ্যের নিকটে অতিগহ্য তত্বুও বলিয়া থাকেন ॥ ৩) 





তথাঘবদনান.ত্যো রক্ষিত্বা বৎসপালকান্‌ ৷ 
সরিৎপুলিনগ্রানীয় ভগবানিদমব্রবীৎ ॥ ৪ ॥ 

অন্বয়ঃ-_অথ ভগবান্‌ মৃত্যোঃ ( মরণরূপাৎ ) 

অঘবদনাৎ (অথাসুরমূখাৎ ) বৎসপালকান্‌ রক্ষিত্বা 


সরিৎপুলিনং সৈরোবরতীরং) SIRE ইদম্‌ অব্রবীৎ 
॥ ৪ ॥ 


অনুবাদ-_হে রাজন্‌, ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ মৃত্যুস্বরাপ 
অঘাসুরের মুখ হইতে বৎসপালগণকে রক্ষা করিয়া 


সরোবরের তীরে আনয়নপূর্ব্বক বলিতে লাগিলেন 
8 


অহোহতিরম্যং পুলিনং বয়স্যাঃ 
স্বকেলিসম্পন্ম দুলাচ্ছবালুকম্‌ । 
স্ফুটৎসরো গন্ধ হৃত।লিপত্রিক- 

ধ্বনি প্রতিধ্বানলসদৃদ্রমাকুলম্‌ ৷ ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ_-( হে) বয়স্যাঃ (বন্ধবঃ) স্ফ্টৎসরেো- 
গন্ধহাতালিপ ভ্রিক-ধ্বনিপ্রতি ধ্বানলসদ্দুমাকুলং (স্ফুটৎ 
ধিকসৎ সরঃ সরোজম্‌ ইত্যর্থঃ তস্য গন্ধঃ তেন 
আকৃম্টাঃ অলয়ঃ ভ্রমরাঃ পত্রিণঃ পক্ষিণশ্চ যে তেষাং 
কে উদকে ধ্বনয়ঃ তেষাং প্রতিধ্বানৈঃ প্রতিশব্দৈঃ 
লসন্তঃ দ্রুমাঃ তীরতরবঃ তৈঃ আকুলং ব্যাপ্তং ) 
স্বকেলিসম্প ( অস্মাকং জর্র্ববিধক্রীড়োপকরণ- 
ভূষিতঃ মৃদুলাচ্ছবালূকং (কোমল নিৰ্ম্মল বালুকা- 
ময়ং ) পূলিনং (ইদং সরোবরতীরং ) অহো অতি- 
রম্যং (অতিশোভনং বত্তৃতে ) ৷৷ ৫ ॥ 

অনুবাদ _হে বয়স্যগণ, দেখ__এই সরোবরের 
তীরদেশ অতিশয় রমণীয় ভাব ধারণ করিয়াছে । 
বিকশিত পদ্ম-গন্ধে আকৃষ্ট ভ্রমর এবং পক্ষিগণ 
জলমধ্যে শব্দ করায় ও শব্দের প্রতিধ্বনিতে তীর- 
তরু সকল ব্যাপ্ত হইতেছে । এইস্থান কোমল ও 
নির্মল বালুকায় পরিপূর্ণ এবং আমাদের সকলপ্রকার 
ক্রীড়ার উপকরণে ভূষিত রহিয়াছে ॥ ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__ভোজনার্থং তদুচিতং স্থলং স্তোতি_ 
অহো ইতি। স্বকেলীনাং বহুপঙ্ক্তিমদ্তোজনক্রীড়ানাং 
সম্পদো যন্ত্র তদিতি স্থানবিস্তীর্ণত্বম্‌। মৃদুলা অচ্ছা 
বালুকা যন্ত্র তদিত্যুপবেশসুখং প্রফুল্লবহুলসরোজবত্ব।ৎ 
স্ফুটতঃ সরসঃ এব গন্ধেন হাতা আকুজ্টা অলয়ঃ 
পত্রিণশ্চ যে তেষাং কে উদকে ধ্বনয়ঃ তেষাং 
প্রতিধ্বানাস্তৈর্লসন্তো দ্রচ্মাস্তৈরাকুলং  ব্যাপ্তমিতি- 
ভোজনাপেক্ষণীয়ধূপাদিসৌরভ্যবীণ। দিবাদ্যসুব।সিত- 
শীতলজল-স্লিগ্ধচ্ছয়াদিসামগ্রী দশিতা ৷৷ ৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__ভোজনের নিমিত্ত তদুচিত 
স্থলের প্রশংসা করিতেছেন__“অহো” ইত্যাদি, অহো ! 
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অতিশয় রমণীয় পুলিন। “স্বকেলি-সম্পদ'__-আমা- 
দের বহু পঙ্ক্তি যুক্ত ভোজন-ন্রণীড়ার সম্পদ্‌ এখানে 
রহিয়াছে, ইহাতে স্থানের বিস্তীর্ণতা। এ পুলিন 
কোমল অথচ নির্মল বালুকাময়্, ইহাতে উপবেশন- 
সুখ। আর এই স্থান, যমুনাস্থ বিকসিত পদ্মসমূহের 
সৌরভে বিমোহিত ভ্রমর ও পক্ষি সকল আগমন 
করায় জলগত তাহাদিগের কলধ্বনির প্রতিশব্দ 
বিলসিত রক্ষগণ দ্বারা পরিব্বত হইয়াছে, ইহাতে 
ভোজনকালে অপেক্ষণীয় ধুপাদি-সৌরভ, বীণাদি 
বাদ্য, সুবাসিত শীতল জল, সিগ্ধচ্ছায়া প্রভৃতি সামগ্রী 
প্রদশিত হইল ৷৷ ৫ ॥ 


অন্তর ভোক্তব্যমস্মাভিদিবারূঢং ক্ষুধাদ্দিতাঃ । 
ব€সাঃ সমীপেহপঃ পীত্বা চরন্ত শনকৈস্তুণম্‌ ॥ ৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__অন্্ অঙ্মাভিঃ ভোক্তব্যং (যতঃ) 
দিবা আরূঢুং (বেলা সমতীতাঃ ) ক্ষুধাদ্দিতা (বয়ঞ্চ 
ক্ষুধয়াপীড়িতা,ভবামঃ )। বৎসাঃ (গো-শাবকাঃ ) 
অপঃ ( জলং ) পীত্বা সমীপে € অদূরে এব ) শনকৈঃ 
তৃণং চরন্ত ) ( মন্দং মন্দং ভ্রমন্তঃ তৃণং ভঙক্ষয়ন্ত ) 
অনুবাদ-_এখানে আমাদের ভোজন করা উচিৎ । 
বারণ আমরা ক্ষুধায় কাতর এদিকে বেলাও অতীত 
হইয়াছে। গোবৎসগণ জলপান করিয়া নিকটেই 
ধীরে ধীরে তৃণ ভক্ষণ করুক ॥ ৬ ॥ রর 
বিশ্বনাথ__দিবা রুঢ়ং দিব'কর 'উদ্ধাকাশমারূঢ 
ইত্যর্থঃ ৷৷ ৬ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“দিবা রূঢ়ং__সূর্যদেব মধ্য- 
গগনে উপস্থিত, অর্থাৎ ভোজনবেলা অতীত প্রায় 
IA 4 ১৯ 


তথেতি পায়তারা বৎসা নারুধ্যশাদ্বলে। 
মুক্তা শিক্যানি বুভুজুঃ সমং ভ।গবতা * 
_অন্বয়ঃ__অর্ভাঃ (বালকা: |! 


পিস 








শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


মূদা ৷ au iz 





). সঙ্কল্পতাশক্তৈযবোদৃগারিতেনাচিন্তাবৈভবেন নিক্গাদি 


মুক্তা ভগবতা সমং (সহ) মুদা € হর্ষেণ জি. 
(ভূক্তবন্তঃ ) ৷৷ ৭॥ “জঃ 
অনুবাদ__বালকগণ শ্রীকৃষ্ণের কথা অ 


রি ৰ দীকার 

করিলেন। তাঁহারা গো-শাবকগণকে জল 2 
করাইয়া হরিৎ তৃণময় ক্ষেত্রে বন্ধনপূর্ব্বক বর 
~ ৮ 


হইতে শিক্য সকল মোচন করিয়া ভগবানের সহি 
আনন্দে ভোজন করিতে লাগিলেন ॥| ৭ ॥ ও 
বিশ্বনাথ-_শাদ্লে হরিততৃণবহুলদেশে আরুধ্যেতি 
তেষাং তভ্ণলোভাদেবান্যভ্র গমনাসমর্থমননাৎ lan 
টীকার বজানুবাদ__'শাদলে'_সবুজ তৃণবহুল 
প্রদেশে বৎস সকলকে বন্ধন করিলেন, যাহাতে তৃণ- 
লোভে অন্যত্র গমন না করে-_এই ভাব ॥ ৭॥ 


রুষ্ণস্য বিষ্বক্‌ পুরুরাজিমগুলৈ- 
রভ্যাননাঃ ফুলদুশো ব্রজাভকাঃ। 
সহোপবিষ্টা বিপিনে বিরেজু- 
শ*ছদা যথাস্তোরুহকণিকায়াঃ ॥॥ ৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__ কৃষ্ণস্য বিস্বক্‌ (পরিতঃ ) পুরুরাজি- 
মণ্ডলৈঃ (বহভিঃ পংক্তিমগ্লৈঃ) সহোপবিষ্টাঃ 
€নৈরন্ত্যেন উপবিষ্টাঃ ) অভ্যাননাঃ (শ্রীকৃষ্ণাভি- 
মুখানি আননানি যেষাং তে ) ফুজদৃশঃ (বিকসিত- 
নয়নাঃ) ব্রজাভকাঃ (ব্রজবালকাঃ ) বিপিনে (বনে) 
অস্তোরুহকগিকায়াঃ ছদাঃ যথা (পদ্মকপিকায়া 
পল্রাণি ইব ) বিরেজুঃ (শোভিতাঃ )1| ৮] 

অনুবাদ-__পদ্মমধ্যস্থিত কণিকার চতুদ্দিকে যেরূপ 
পণ্রসকল শোভা পায়, সেইরূপ বনমধ্যে ব্রজবালক- 
গণ শ্রীকৃষ্ণের চতুদ্দিকে বহু পতঙ্ক্তি রচনাপূর্বক 
অবিচ্ছেদে উপবিষ্ট হইয়া শোভা পাইতেছিলেন। 


তাহারা সকলেই কৃষ্ণের সম্মুখে উপবিষ্টা হইয়া- 


ছিলেন'। “কৃষ্ণ যেন আমার দিকে দৃষ্টিপাত করি- 
তেছেন”__-এই মনে করিয়া তাহাদের নয়ন আনন্দে 
উৎফুল হইতেছিল ৷৷ ৮ 

বিশ্বনাথ-_তেষাং ভোজনোপবেশপরিপাটীমাহ 


লচ কৃষ্ণস্য বিষ্ণক্‌ পরিতঃ পুরুরাজিমণুলৈঃ “সুপাংসুগ 


| অভ্যা” 


তাহারা মহ পহজিমওলেক্রিতার্ঃ। ত 
4 ত্য" 


মাঃ প্রেম সব্বসাম্ুখ্যস্পৃহাবতো ভগবতঃ 
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তাৎ মুখাদ্যঙ্গানাং সব্বদিক্ষু প্রকাশাৎ। কৃষ্ণস্যা- 
ডিমুখে সম্নিহিতপঙ্ভ্ৌ বয়মেব বর্তামহে অন্যেতু 
ব্যবহিতপঙ্ক্তিষ গাঙ্খতঃ পৃষ্ঠতশ্চোপবিস্টা ইতি 
সৰ্ব্ব এবাভিমানবন্ত ইত্যর্থঃ। তেন চ, “সব্বতঃ 
গাণিপাদং তৎ সব্বতোহক্ষিশিরোমুখ”মিতি শুত্যর্থো 
দগিতঃ। সহ নৈরন্তর্যেণোপবিষ্টাঃ | ছদাঃ পত্রাণি 
যথা কমলকণিকায়াঃ পরিতো মিলিতীভুয় বহুপঙ্- 
কিষু তিষ্ঠন্তি তথেত্যর্থঃ ॥ ৮ ॥ - 

টীকার বজ্গানুবাদ-_তাহাদের ভোজনকালে উপ- 
বেশনের পরিপাটী বলিতেছেন-_কুষ্ণস্য বিষ্বক্‌’ 
ইত্যাদি। “পুরুরাজিমণ্ডলৈঃ'_এখানে “সৃপাং সুপঃ, 
এই সূত্রে সহসূপা সমাসে তৃতীয়া বিভক্তি হইয়াছে। 
বহু পঙ্ক্তিমণ্ডলের মধ্যে, এই অর্থ, অর্থাৎ মণ্ডলা- 
কার বহু পঙ্ক্তির দ্বারা শ্রীকৃষ্ণের চতুদ্দিকে ব্রজ- 
বালকগণ “অভ্যাননাঃ,__সকলেই কৃষ্ণের দিকে মুখ 
করিয়া উপবেশন করিলেন! প্রীতিবশতঃ সকলের 
সান্মুখ্য স্পৃহাকারী ভগবানের সত্যসঙ্কল্পতা শক্তির 
দ্বারাই অচিস্তাবৈভবহেতু তৎকালে মুখাদি অজসমূহ 
সব দিকেই প্রকাশ পাইয়াছিল। এইজন্য সকল 
বালকগণই মনে করিতে লাগিলেন-__কুষ্ণের সম্মুখে 
সন্নিহিত গঙ্জিদতে আমরাই অবস্থান করিতেছি, 
অন্যান্য বালকগণ পৃথক পঙ্জিতে পার্শ্বে ও পৃষ্ঠদেশে 
উপবিষ্ট রহিয়াছে । ইহাতে “স্ব্বদিকে পাণি-পাদ 
ও- স্ব দিকেই চক্ষু, মস্তক ও মুখ”_- ইত্যাদি 
শ্ুতির অর্থ দশিত হইল । ‘সহ’ অবিচ্ছেদে উপ- 
বি্ট হইয়া শোভা পাইতে লাগিলেন। কেমন? 
তাহাতে বলিতেছেন__“ছদাঃ”, পদ্মের কণিকার চারি- 
দিকে তৎপন্রগুলি মিলিত হইয়া বহু পঙ্ক্তিতে যেমন 
শোভা পাইয়া থাকে ॥ ৮ ॥ 


কেচিৎ পুশ্পৈর্দলেঃ কেচিৎ গল্লবৈরক্কুরৈঃ ফলৈঃ ৷ 

শিগ্ভিস্তগৃভিরদ'ষভিশ্চ বৃভুজুঃ কৃতভাজনাঃ ॥ ৯ ॥। 
অন্বয়ঃ_ (তত্ৰ বালকেষু) কেচিৎ পুষ্পৈঃ কেচিৎ 
দলৈঃ ( পল্লৈঃ) (এবং) পল্পবৈঃ অঙ্কুরৈঃ ফলৈঃ 
শিগৃভিঃ (শিক্যাভিঃ ) ত্ুগৃভিঃ (ব্ুক্ষবলকলৈঃ ) 


দৃষততিঃ প্রেত্তরৈঃ) চ কৃতভাজনাঃ ( কৃতানি কল্পিতানি 
ভাজনানি: ভোজন’ পাত্রাণি যৈঃ তাদুশাঃ) বুভুজুঃ ॥1৯ 


দশমস্কন্ধঃ 


২৭৯ 


অনুবাদ-_বালকদিগের মধ্যে কেহ পুষ্প, কেহ 
পত্র, কেহ পল্লব, কেহ অঙ্কুর, কেহ ফল, কেহ শিকা, 
কেহ বক্ষবলকল, কেহ বা প্রস্তর দ্বারা ভোজন পাল্ল 
কল্পনা করিয়াছিলেন ॥ ৯ | 

বিশ্বনাথ --কেচিদিতি । পুষ্পাদিভিঃ স্বস্থভাজন- 
নির্মাণং বালকানাং প্রত্যেকাপূর্ব্বরচনাকৌতুকেচ্ছয়ৈ- 
বেতি জেয়ম্‌ ৷ ৯॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__কেচিৎ'__ পৃঙ্পাদির দ্বারা স্ব 
স্ব ভোজন-পান্র নিৰ্ম্মাণ, বালকদিগের প্রত্যেকের 
অপূর্ব রচনাকৌতুকের ইচ্ছাতেই হইয়াছিল-_এরাপ 
বুঝিতে হইবে ॥ ৯ ॥ 


সবের মিথো দর্শয়ন্তঃ স্বস্বভোজ্যরুচিং পৃথক্‌ । 
হসন্তো হাজয়ন্তশ্চাভ্যবজতু.ঃ সহেশ্বরাঃ || ১০ ॥ 


অন্বয়নঃ-_সহেশ্বরাঃ সেরুষ্কাঃ এব) সব্রে মিথঃ 
€পরস্পরং ) স্ব-স্ব ভোজ্যরুচিং (স্ব-স্ব গৃহানীতস্য 
ভক্ষ্যস্যান্নব্যজনাদেঃ রুচিং রোচকতাং ) পৃথক্‌ দর্শ- 
যনন্তঃ (স্বীয় বটশাকরসালাদিকং স্বয়ং কিঞ্চিদ্‌ ভুক্তা 
আস্বাদবিশেষমনূভূয় ভোঃ সখে কৃষ্ণ ! ভোঃ সুবল ! 
পশ্যত মদীয় বটকাদিকং কীদ্‌শং স্বাদ্বিতি-_-অনেন- 
অনুভাবয়ন্তঃ ) হসন্তঃ ( অন্যান্‌ ) হাসয়ন্তঃ চ অভ্য- 
বজন্রুঃ ( ভোজনং চল্ঞঃ ) ৷ ১০ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীকুষ্ণের সহ বালকগণ সকলে পর- 
স্পরকে নিজ নিজ গৃহ হইতে আনীত অন্ন-ব্যঞ্জনা- 
দির আস্থাদ পৃথক্‌ পৃথক্‌ দর্শন করাইয়া অর্থাৎ হে 
কৃষ্ণ, হে সুবল, দেখ এই ব্যঞ্জনের স্বাদ কিরূপ মধুর 
_ -এইরূপে পরস্পর পরস্পরকে আস্বাদন করাইয়া 
হাস্য করিতে করিতে এবং অপরকে হাসাইতে হাসা- 
ইতে ভোজন করিতে লাগিলেন ॥ ১০ ॥ 

বিশ্রনাথ___সহেশ্বরাঃ সকৃষ্ণা এব সবের স্ব-স্ব 
ভোজাস্য স্থ-স্থগৃহানীতস্য ভক্ষস্যাম্নব্যঞনাদেঃ রুচিং 
রোচকতাং দর্শয়ন্তঃ স্বীয়বউকশাকরসালাদিকং স্বয়ং 
কিঞ্চিভূক্তা আস্থাদবিশেষমনুভূয় ভোঃ সখে; ভোঃ কৃষ্ণ, 
ভোঃ শ্রীদামন্, ভোঃ সুবল পশ্যত পশ্যত মদীয়বটকা- 
দিকং কীদুশং স্বাদ্বিতি স্থভক্ষ্যপাত্রান্তদ্গৃহীত্বা কৃষ্ণা- 
দীনাং হস্তেষু দদানাস্তাং স্তদাস্থাদমনুভাবয়ন্ত ইত্যর্থঃ। 
হসস্তো হাসয়ন্ত ইতি জাতী মালত্যাদিপুষ্পাণি বটকান্ত- 


২৮০ 





তালাত লালা 


রেব অলক্ষিতমর্পয়িত্রা ভোঃ সথায়ঃ, এতানতিস্বাদু- 
তমান্‌ বটকানাস্বাদয়তেত্যুক্তিবিশ্বাসাৎ সম্পৃহং গৃহীত্বা 
তান্‌ ভুঞ্জানান্‌ কটুকৃতমুখান্‌ দৃষ্টা হসপ্তো হাসয়স্তশ্চ- 
কারাত্ৈঃ সহর্ষকোতু কং তাড্যমানাঃ পলায় মানাশ্চ ॥১০ 
টীকার বঙ্গানুবাদ _‘সহেশ্বরাঃ’__শ্রীকবৃষ্ণের সহিত 
বালকগণ, অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণাদি বালকগণ নিজ নিজ 
গৃহ হইতে আনীত অনব্যজনাদির আস্বাদ “দর্শয়ন্তঃ” 
_ পৃথক্‌ পৃথক্‌ দর্শন করাইতে লাগিলেন, অর্থাৎ 
নিজের বটক (পিম্টক বিশেষ, বড়া), শাক ও রসা- 
লাদি নিজে কিছু ভোজন করিয়া আস্বাদ বিশেষ অনু- 
ভব করতঃ ‘হে সখে কৃষ্ণ, হে শ্রীদাম, হে সুবল ! 
দেখ দেখ আমার বটকাদি কেমন মিষ্ট” এই 
বলিয়া নিজ ভোজনপান্র হইতে তাহা লইয়া কৃষ্ণাদির 
হস্তে প্রদানপৃরর্বক তাহার স্বাদ অনুভব করাইতেন, 
এই ভাবার্থ । “হসন্তো হাসয়ন্তঃ চ'__-কখনও বা 
জাতী, মালতী প্রভৃতি পুষ্প পিম্টকাদির মধ্যে অল- 
ক্ষিতভাবে অর্পণ করিয়া হে সখাগণ ! এগুলি অতি- 
শয় মিষ্ট পিম্টক, আস্বাদন কর*_এই কথায় 
বিশ্বাসপৃব্বক সাগ্রহে গ্রহণ করিয়া তাহা ভোজনকারী 
বালকগণের 'হা, কি তিজ্ত'__এরাপ বিকৃত মুখ 
দেখিয়া হাস্য করিতেন এবং হাসাইতেন। “চ*-কার 
প্রয্নোগহেতু তাহাদের দ্বারা সহর্ষকৌতুকে তাড্যমান 
ও পলায়মান হইতেন ||. ১০ ॥ 


বিভ্রদ্বেণুং জঠরপটয়োঃ শুজবেত্রে চ কক্ষে 
বামে পাণৌো মস্থণকবলং তৎফলানানুলীযু। 
তিষ্ঠন্‌ মধ্যে স্বপরিসুহৃদে হাসয়ন্নর্মভিঃ স্থৈঃ 
স্বর্গ লোকে মিষতি বুভুজে যজ্ঞভুগ্বালকেলিঃ ॥১১॥ 
অন্বম্নঃ__-যজভুক্‌ (ব্বযক্তভোক্তা ) বালকেলিঃ 
(বোলকোচিতন্রীড়ারতঃ) জঠরপটয়োঃ (উদরবস্্রয়ো- 
মধ্যে ) রেণুং (বংশীং) বিভ্রৎ ( ধারয়ন্‌ ) বামে 
কক্ষে চ শৃগবেভ্রে €শুঙগং বিষাণং. বাদ্যযন্ত্রবিশেষং 


রেন্রং গোতাড়ন-যঙ্টিং চ) পাণৌ (হস্তে) মস্ণ-, 
_কবলং, (মস্ণং স্রিক্ধং দধ্যোদনকব্লং ) 'অঙ্গুলীষু . 


€অঙ্গুলিসন্ধিষু ) তৎফলানি ( তদুচিতানি বিল্বাদি- 
ফলানি ) বিভ্রৎ ( ধারয়ন্‌ ইতি পুব্বোক্তেন স্ব্বত্রা- 
ন্বয়ঃ ) মধ্যে তিষ্ঠন্‌ ( কণিকেব সব্বাভি মুখঃ সন্‌ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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মধ্যে বর্তমানঃ ) স্বৈঃ (স্বকীয়াচরিতৈঃ 
(পরিহাসবাক্যৈঃ ) স্বপরিসূহাদঃ স্বেস্য পরিতঃ উপ- 


(স্বৰ্গবাঢি নন 
তি) বুদ 


জনে) মিষতি (আশ্চর্যেন পশ্যতি স 
|| ১১ || 

অনুবাদ _যিনি সৰ্ব্ব যজ্ঞের ভোক্তা তিমি বালা, 
লীলাপরায়ণ হইয়া উদর ও বস্তরদয়ের মধ্যে বংশী, 
বামকক্ষে শৃঙ্গ ও বেত্র, হস্তে স্িগ্ধ দধিমিত্রিত অন্ন- 
গ্রাস, অঙ্গুলীসকলের সন্ধিভাগে বিজ্বাদি ফল ধারণ 
এবং পদ্মের কণিকার ন্যায় সকলের মধ্যস্থলে উপ- 
বেশনপুব্বক স্বীয় আচরিত পরিহাস-বাক্যে নিজের 
চতুদ্দিকে উপবিষ্ট সুহাদৃগণের হাস্য উৎপাদন 
করিতে করিতে ভোজন করিতেছেন। তখন স্বর্গ- 
বাসিগণ (সেই লীলা) আশ্চর্যের সহিত দর্শন 
করিতেছিলেন ॥॥ ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ__তেজ্বপি মধ্যে কৃষ্ণস্য ভোজনলীলাং 
সব্ববিলক্ষণমাহ-_বিভ্রদিতি ৷ জঠরপটয়োরুদর- 
বন্ত্রয়োর্ধ্যে বেণুং বিভ্রুৎ দধৎ দক্ষিণকুক্ষাবেবেতি 
শোভৌচিত্যাদিতি জেয়ম্‌। বামে কক্ষে শ্লবেত্রে 
বিদ্রৎ। বামে পাণৌ মস্থৃণং প্সিগ্ধং রৃহদ্দধ্যোদন- 
ক্বলং বিভ্রৎ। তৎফলানি তদুচিতানি সন্ধিতকরীর- 
লরল্যাদীনি অঙ্গুলীষু বামপাণ্যঙ্গুলিসন্ধিষু গাণেবি- 
স্তারার্থমিতি ভাবঃ ৷ যদ্বা, তৎফলানি তণ্প্রয়ো- 
জনীভূতান্‌ ক্ষুদ্রগ্রাসান্‌ দক্ষিণপাণাজুলিষ্‌ বিভ্রৎ মুখ- 
প্রবেশযোগ্যান্‌ বহুতরগ্রাসান্‌ ততঃ পৃথক্কৃত্য গ্রহীতু- 
মেব বামে পাণৌ বৃহৎকবলগ্রহণং জেয়মূ। কণিকেব 
সব্র্বাভিমুখো মধ্যে তিন্‌ গ্বৈন্্মভিরিতি। ভো ভূজাঃ, 
কিং মন্মুখাভিমুখং ধাবত £ সুকুমারং মধূমঙগলং 
পুরস্থিতং পিবত. ভো বয়স্য, ব্রাহ্মণকুমারং মাং কিং 
ভূঙ্গেঃ খাদয়সি মনো ব্রক্মহত্যায়ামপি তে ন ভয়মিতি। 
ভো এতদনস্থা বানরা, যুক্মাসু বৃভুক্ষ্ষু জাগ্রৎস্বপি 
মৎপ্রিয়সখাঃ নিব্বিন্নং ভুঙ্জতে তদলক্ষিতং আগচ্ছ- 
তেতি তস্য নম্ম সত্যসঙ্কল্পতাশক্তি-লীলাশক্তিভ্যামপি 
স্বামিন্‌ প্রভো, কৌতুকার্থং যদি ভোজনে বিদ্রমীহসে 
তহি আবাভ্যাং তদর্থং ব্ৰহ্মা সংপ্রত্যেবানীয়ত ইতা- 
লক্ষিতমনুমে৷দিতমিতি ডেয়ম্‌। স্বৰ্গে লোকে তদ্বাসি- 
জনরন্দে মিষতি আশ্চয্যেণ পশ্যতি সতি যজভুক্‌ 
যজেষুদ্দেশমান্রেণ. সমপিতমনুপহতং সন্তরপৃতশে 
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কেলিমিথো  ভূভগনাদান-প্রদানভোজনশ্লাঘন-নিন্দ- 
নাদিমগ়ী যস্য সঃ ॥ ১১ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ__অনস্তর বালকদিগের সহিত 
ভোজন লীলা বর্ণন করিয়া, তন্মধ্যে আবার তাহা 
হইতে বিশেষ শ্রীকৃষ্ণের ভোজন লীলা বলিতেছেন 
‘বিল্লৎ’ ইত্যাদি । 'জঠর-পটয়োঃ'--তিনি ভোজন- 
কালে উদর ও পরিধেয় বসনের মধ্যস্থলে বেণু ধারণ 
করিয়াছেন, ইহা শোভা বিশেষের জন্য দক্ষিণ কুক্ষি- 
তেই বুঝিতে হইবে । বাম কক্ষে শু ও বেন্র ধারণ 
করিয়াছেন । বাম হস্তে দধি-মিশ্রিত অনের বৃহদৃ- 
কবল এবং এঁ বামহস্তের অঙ্গুলীর সন্ধিসকলে অর্থাৎ 
অন্গুলীদ্রয়ের মধ্যে মধ্যে ভোজনোপযোগী রুচিজনক 
ফলসমূহ (আচার বা চাটনি-সমৃহ ) ধারণ করিয়া- 
ছেন। অথবা-_দক্ষিণ হত্তের অঙ্গুলীসমূহের দ্বারা 
ক্ষুদ্র ক্ষুদ্র গ্রাস গ্রহণ করতঃ মুখপ্রবেশযোগ্য বহুতর 
গ্রাস পৃথক্‌ পৃথক রূপে গ্রহণের জন্য বামহস্তে দধি- 
মিশ্রিত অনের ব্হৎ কবল ধারণ করিয়াছেন বুঝিতে 
হইবে৷ 'তিষ্ঠন্‌ মধ্যেপদ্মের কণিকার ন্যায় 
সকলের অভিমৃথে মধ্যস্থলে উপবেশন পূর্ব্বক 'স্বৈঃ 
নম্মরভিঃঃ__-বয়স্যদিগকে স্বীয় পরিহাস বাক্যদ্বারা 
হাস্য করাইতে লাগিলেন । যেমন-_“ওহে ভ্রমরগণ ! 
আমার মুখের দিকে কেন আসিতেছ £ এঁ সম্মুখে 
সুকুমার মধুূমজলের মুখ-মধূ পান কর ।” শ্রীকৃষ্ণের 
এই কথায় মধুমঙ্গল বলিতেছেন__“ওহে বন্ধু, ব্রাক্মণ- 
কুমার আমাকে কিজন্য ভ্রমরের দ্বারা ভক্ষণ করাই- 
তেছঃ মনে হয় ব্রক্মবধেও তোমার ভয় নাই! 
কিম্বা "ওহে এই বনের বানরগণ ! তোমরা ক্ষুধার্ত 
ও জাগ্রত থাকিতেও আমার প্রিয়-সহচরগণ নিবিগ্নে 
ভোজন করিতেছে, অতএব অলক্ষিতভাবে আইস ।' 
-এইরপ শ্রীকৃষ্ণের নর্মবচনে তাহার সত্যসঙ্কল্পতা- 
শক্তি এবং লীলাশক্তিও যেন বলিলেন--“স্বামিন্‌ 
প্রভো! কৌতুকের নিমিত্তই যদি ভোজনে বিয্ন ইচ্ছা 
করেন, তাহা হইলে আমরাই তাহার জন্য ব্রহ্মাকে 
সম্প্রতি আনয়ন করিতেছি”_ এরূপ অলক্ষিতভাবে 
অনুমোদনও প্রাপ্ত হইলেন বুঝিতে হইবে৷ স্বগে 
লোকে মিষতি*__তখন স্বর্গলোকবাসী সকলে পরমা- 
শ্্যান্বিত হইয়া এ লীলা অবলোকন করিতে- 

_-৩৬ 


দশমস্কদ্ধঃ 


২৮১ 


ছিলেন। ‘যজ্ঞভুক্‌’__যিনি যজ্ঞে উদ্দেশমান্ত্রে সম- 
পিত মন্তরপূত হবিঃ স্বীকার-মাত্রেই তদ্তোত্তণ বলিয়া 
আরোপিত হইয়া থাকেন (কিম্বা নানাবিধ প্রযত্রসহ- 
কারে সমপিত যক্তভাগও যিনি ভোজন করেন না ), 
‘বালকেলিঃ’__সেই শ্ৰীকৃষ্ণ বালকগণের সহিত বাল- 
কোচিত ক্রীড়ারত, অর্থাৎ পরস্পর ভুক্তান্ন আদান- 
প্রদান, ভোজন, প্রশংসা ও নিন্দাদি ক্রীড়াপরায়ণ ॥১১ 


ভারতৈবং বৎসপেষু ভুঞ্জানেজ্বচ্যুতাআসু। 
বৎসাস্তন্তবনে দূরং বিবিশুস্তণলোভিতাঃ। ১২ ॥ 


অন্বয়ঃ (হে) ভারত, (পরীক্ষিত, ) এবং 
অচ্যুতাত্মসূ ( কৃষ্ণপরায়ণচিত্তেযু ) বসপেষু ( গো- 
বৎসপালকেষু ) ভুঞ্জানেষ্‌ (সৎসু) বৎসাঃ তু (গো- 
শাবকান্ত ) তৃণলোভিতাঃ (সন্তঃ) দূরং অন্তর্বনে 
(বনমধ্যে ) বিবিশুঃ (প্ৰবিষ্টাঃ ) ৷৷ ১২ ॥ 

অনুবাদ- হে পরীক্ষিত, কুষ্ণপরায়ণচিত্ত গোবৎ- 
সপালগণ এইরূপে ভোজন করিতে থাকিলে গোবৎস- 
গণ তৃণলোভে দূর বনমধ্যে প্রবেশ করিল ॥ ১২॥ 


তান্‌ দৃষ্টা ভয়সন্তস্তান্‌ উচে কৃষ্ণোহস্য ভীভয়ম্‌ । 
মিন্রাণ্যাশান্মবিরমতেহানেষ্যে বসকানহম্‌ ৷ ১৩ ॥ 

অন্বয়ঃ__কুষ্কঃ তান্‌ (গোপবালকান্‌ ) ভয়- 
সন্ত্স্তান্‌ (বৎসানাং দৃূরগমনেন তেষাং হিংস্রজন্যা- 
নিষ্টশঙ্কয়া ভীতান্‌ ) দৃষ্টা ভীভয়ং অস্য (অস্য 
বিশ্বস্য যা ভীস্তস্যা ভয়ং ভয়প্রদঃ ইত্যর্থঃ) উচে 
(উবাচ) (হে) মিন্রাণি, আশা (ভোজনাৎ ) মা 
বিরমত অহং বৎসকান্‌ ইহ আনেষ্যে ॥ ১৩ ॥ 

অনুবাদ-_তাহা দেখিয়া গোপবালকগণ ভীত 
হইলে বিশ্বের ভয়স্বরূপ ম্ৃত্যুরও ভয়প্রদ শ্রীকৃষ্ণ 
বলিলেন-_কিস্বা তাহাদের ভয় নিবারণ করিয়া 
বলিলেন__হে মিএ্রগণ ! তোমরা আহার পরিত্যাগ 
করিও না। আমি বসগণকে এখানে আনয়ন 
করিতেছি ৷ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অস্য বিশ্বস্য যা ভীস্তস্যা অপি ভয়ং 
ভয়প্রদ ইত্যর্থঃ। হে মিন্রাণীতি স্বেহং স্চয়তি-_- 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


২৮২ 
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ভোজনাৎ। ঞ্লেকোহয়ং  নবাক্ষরৈেক- প্রভবতঃ (শ্ৰীকৃষ্ণস্য ) অঘ।সূর-মোক্ষণং 


আশাৎ 
পাদোহনুষ্টুব্ভেদ ইতি প্রাঞ্চঃ ৷৷ ১৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'অস্য ভীভয়ং'__বিশ্বের যে 
ভয়, তাহারও ভয়প্রাদ, অর্থাৎ সকলের অভয্ম-দাতা 
শ্রীকৃষ্ণ, এই অর্থ। “হে মিন্রগণ'__ইহাতে স্নেহ সূচনা 
করিতেছেন। '‘আশাৎ’-_ভোজন হইতে তোমরা 
বিরত হইও না। এই শ্লোকে এক পাদে নব অক্ষর, 
ইহা অনুষ্টুপ্‌ ছন্দের ভেদ ॥১৩॥ 


ইত্যুক্ত দ্ৰিদরীকুঞ্জগহবরেচ্বাত্মবৎসকান্‌ । 
বিচিন্বন্‌ ভগবান্‌ ক্লষ্ণঃ সপাণিকবলো যযো ॥ ১৪॥৷ 
অন্বয়ঃ__ইতি উক্তা ভগবান্‌ কৃষ্ণঃ স পাণি- 
কবলঃ (পাণিকবলেন হস্তস্থিতদধ্যোদন-গ্রাসেন বর্তৃ- 
মানঃ এব ) আত্মবৎসকান্‌ €(আত্মজনগোশাবকান্‌ ) 
বিচিন্বন্‌ ( অন্বিষ্যন্‌ ) অদ্রিদরীকুঞ্জগহবরেষু (অদ্রিষু 
তদ্দরীষু পব্বতকন্দরেবু কুঞ্জেষু লতাদিসংর্তস্থানেষ্‌ 
গহবরেষু সঙ্কটস্থানেষু সব্বত্র ) যযৌ (গেতঃ ) ॥ ১৪॥ 
অনুবাদ-_এই বলিয়া শ্ৰীকৃষ্ণ দধি ও অন্নমিশ্রিত 
গ্রাস হস্তে লইয়াই নিজ সহচরগণের বৎস অন্বেষণ 
করিতে করিতে পব্বত, কন্দর, কুঞ্জ, গহ্বর প্রভৃতি 
সৰ্ব্বত্ৰ বিচরণ করিতে লাগিলেন ॥ ১৪ ॥ 
বিশ্বনাথ__সপাণিকবল ইতি। বৎসান্বেষণ- 
সময়েহপি কিঞ্চিভোক্তমিতি ভাবঃ ॥ ১৪ ॥ 
টীকার বজানুবাদ__“সপাণিকবল$* শ্রীকৃষ্ণ 
দধি মিশ্রিত খাদ্য/গ্রাস হস্তে লইয়াই বৎসগুলিকে 
অন্বেষণ করিতে গমন করিলেন। বসান্বেষণ 
সময়েও কিছু ভোজনের নিমিত্তই যেন__এই ভাবার্থ 
1 SB 


অস্তোজন্মজনিস্তদস্তরগতো মায়ার্ভকস্যেশিতু- 
দ্র্টুং মঞ্জ, মহিত্বমন্যদপি তদ্ধৎসাঁনিতো বৎসপান্‌ । 
নীত্বান্যত্র কুরূদ্বহান্তরদধাৎ খেহবস্থিতো যঃ পুরা 
দুটা ঘাসুরমোক্ষণং প্রভবতঃ প্রাপ্তঃ পরং 
বি্ময়ম্‌ ৷৷ ১৫ ॥। 
_. অন্বস্নঃ--€হে) কুরুদ্বহ, (পরীক্ষিৎ, ) পুরা 
(পুর্বং) যঃ খে অবস্থিতঃ ( আকাশে স্থিতঃ সন ) 


মোচন-কার্যং ) দৃষ্টা পরং বিজ্ময়ং (অতীবানচর্য 
J 


প্রাপ্তঃ (সঃ) অভ্তোজন্মজনিঃ (পৰ্মযোমি রী 
তদত্তরগত ( তন্মধ্যং উপস্থিতঃ সন্) মায়াক 
(মায়া-মোহনতা তদ্‌ যুক্তার্ভকস্য) ঈশিতুঃ 
বধ্যপ্রকউনপরস্য ) অন্যৎ অপি মঞু ( মনোঞ্জং ) 
মহিত্বং (মহিমানং ) দ্ৰষ্টুং তদ্বৎসান্‌ ( গোশাব- 
কান্‌) বৎসপান্‌ ( গোপালকান্‌ চ) ইতঃ (অস্মাৎ 
স্থানাৎ) অন্যন্র নীত্বা আন্তরদধাৎ ( অন্তহিতঃ) 
(বভুব )।। ১৫ ॥ 

অনুবাদ হে কুরুবর ! যিনি পৃব্রে আকাশে 
অবস্থান করিয়া প্রভাবশালী শ্রীকৃষ্ণের অঘাসুর- 
মোচন-কার্য-দর্শনে পরম বিস্ময় প্রাপ্ত হইয়।ছিলেন, 
সেই ব্ৰহ্মা তখন সেখানে উপস্থিত হইয়া স্ব্বমোহোৎ- 
পাদক বাল্যলীলা-পরায়ণ নিজ গএশ্বর্য্য-প্রকটকারী 
ভগবানের মহিমান্তর দর্শনাভিলাষে গোবৎস এবং 
বৎসপালকগণকে তথা হইতে অন্যত্র লইয়া গিয়া 
অন্তহিত হইলেন ॥ ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__অন্তোজন্মনঃ কমলাজ্জনির্যস্যেতি জড়- 
বংশ্যত্বাৎ সচেতনোহপি ব্রহ্মা জড়এব যদয়ং ভগবন্তং 
পরীক্ষতিং মহামায়াবিন্যপি তস্মিন্‌ মায়াং বিততা- 
নেত্যাক্ষেপো ধ্বনিতঃ । অন্তর “বৎসান্‌ পুলিনমানিন্যে 
যথাপূব্বসথং স্বক”- মিত্যুত্তর-গ্রন্থবিরোধাৎ নিত্য- 
বিজ্ঞানানন্দস্বরূপস্য ভগবতস্তৎ- প্রিয়সখানাং বালকা- 
নাঞ্চ চতুম্মুখমায়য়া মোহনমনৌচিত্যানন ব্যাখোয়ম্‌। 
য্তু পূতনাদীনামপি মায়য়া ভগবন্মান্রাদীনামপি মোহ- 
নং তৎ খলু বিজ্ময়রসাধায়কতত্তলীলাসিদ্ধার্থম্‌ 
লীলাশক্্যা অনূমোদনাদের নতু স্বতঃ। অন্র তু ব্রহ্ম- 
মায়য়া কৃষ্ণসখানাং কেবলস্বাপনেন কা লীলাসিদ্ধিরত 
এষাং যোগমায়ৈব মোহনং “কুষ্ণমায়াহতাত্মন।”- 
মিত্যগ্রিমবাক্যাচ্চ জেয়ম্‌ । ন চ রুষ্ণমায়ামোহিতা- 
নামের তেষাং ব্রহ্মকর্তৃকমন্যত্র নয়নং ব্যাথ্যেয়মূ। 
উপরিষ্টাৎ “ইত এতেহত্র কুত্রত্যা মন্সায়ামোহিতে- 
তরে” ইতি ব্রক্মবাক্যানভ্তরং “সত্যাঃ কে কতরে নেতি 
জাতুং নেচ্টে কথঞ্চনে”তি শ্রীশুকোক্তেঃ। নহি 
রুষ্ণসখানামসত্যত্বং' তেন বজ্ঞমূচিতমতো মায়িা- 
নামের বালবৎসানাং হরণং ব্রহ্মণা কৃতমিত্যেবসগ্ 
ব্যাখ্যেয়ম্‌ ৷ ব্ৰহ্মা তদন্তরে তঙ্িন্নবসরে গত আগত! 
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নন অন্যদপি মহিত্বং মহিমানং দ্রচ্টুম্‌ অর্ভকস্য 
ঈশিতুঃ শ্রীরুষ্ণস্য বৎসান্‌ ইতঃ পুলিনাৎ বৎসপাংস্চ 
অন্যত্ৰ নীত্বা অন্তরদধাৎ তিরোবভুব, যৎ তৎ মায়া 
ভগবন্মায়াকারণ কমেব তৎ সব্র্বং মায়য়া মোহিত এব 
রক্মা মহিত্বং দ্ৰষ্টুং মায়া কল্পিতানেব বৎসান্‌ বৎস- 
পানন্যপ্রানয়দিত্যর্থঃ | অদ্য ময়া মায়য়া মোহয়িত্বা 
চোরিতেষু বৎস-বৎসপেষু কিময়মৈশ্বর্য্যং কিমপ্যত্ত- 
তং করোতি জ্ঞাত্বা কিং স্বগ্নং তানেবানেষ্যতি মহ্যং 
্রার্থয়িষ্যতে বা ন কিমপি জ্ঞাস্যতীতি বেতি বিচারো 
মায়য়া মোহনং বিনা তস্য ন সম্তবেদতঃ তছ্মিন্‌ 
চোরয্লিতুমূদ্তে সতি যোগমায়ৈব সত্যান্‌ বৎস- 
বালকান্‌ আচ্ছাদ্য বহিরঙ্গমায়াদারা সদ্যঃকল্লিতানে 
তাংস্তমদর্শয়দিতি জেয়ম্‌ । প্রভবতঃ প্রভোঃ কৃষ্ণাৎ 
অঘাসুরস্য মোক্ষণং দৃষ্টা যো বিস্ময়ং প্রাপ্তঃ ॥১৫৷৷ 
টাকার বঙ্গানুবাদ-_“অস্তোজন্ম-জনিঃ,__-জল 
হইতে জন্ম যাহার অর্থাৎ কমল, সেই কমল হইতে 
উৎপত্তি যাহার ( অর্থাৎ পদ্মযোনি ব্রহ্মা )। জড়- 
ংশ-জাত বলিয়া সচেতন হইলেও ব্ৰহ্মা জড়ই, 
যেহেতু ভগবান্কে পরীক্ষা করিবার নিমিত্ত মহা- 
মায়াবী সেই ভগবানের উপর মায়া বিস্তার করিলেন 
_এইরূপ অক্ষেপ ধ্বনিত হইতেছে । এখানে 
“বৎসান্‌ পুলিনমানিন্যে যথাপূর্বসখং স্বকম্‌” 
(১০৷১৪৷৪২ ), অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণ পূর্্বসহচররৃন্দ যে 
স্থানে উপবিষ্ট ছিলেন, তৃণাদি ভক্ষণরত বৎসগণকে 
সেই যমুনা-পুলিনে আনয়ন করিলেন-__এই পরবস্তী 
বাক্যের সহিত বিরোধহেতু এবং নিত্য-বিজ্ঞানানন্দ- 
স্বরূপ ভগবানের প্রিয় সহচর বালকগণের চতুর্মুথ 
ব্রহ্মার দ্বারা মোহন অনৌচিত্যবশতঃ এরূপ ব্যাখ্যা 
সঙ্গত নহে। পৃতনাদিরও মায়ার দ্বারা ভগবানের জননী 
প্রভৃতির যে মোহন, তাহা বিক্ময়রস-পোষক সেই 
সেই লীলার সিদ্ধির নিমিত্ত এবং তাহাও লীলাশক্তির 
অনুমোদনক্রমেই হইয়াছিল, কিন্তু স্বাভাবিকভাবে 
নহে। কিন্তু এই স্থলে ব্রহ্মার মায়ার দ্বারা শ্রীকৃষ্ণের 
সখাগণের কেবল নিদ্রিত করাতে কোন্‌ লীলা সিদ্ধি 
হইবে? অতএব যোগমায়ার দ্বারাই শ্রীকৃষ্ণের বৎস 
ও সখাগণের মোহন হইয়াছিল, ইহা পরবত্তী “কৃষ্ণ- 
মায়াহতাত্বনাম্‌”__(১০।১৪1৪৩), অর্থাৎ কৃষ্ণমায়ায় 
মোহিত গোপবালকগণ এ সময়কে ক্ষণার্ধকালমান্র 
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মনে করিয়াছিলেন, এই বাক্য হইতেও জানিতে 
হইবে। আবার কৃষ্ণমায়া-মোহিত বালকগণকেই 
্রহ্মা অন্যত্ৰ স্থাপন করিলেন, এরূপ ব্যাখ্যা করা চলে 
না। যেহেতু পরে ব্রহ্মা বলিবেন-_“ইত এতেহত্র 
কুতরত্যা মন্মায়ামোহিতেতরে” (১০৷১৪৷৪২ ), অর্থাৎ 
আমার মায়ায় মোহিত বালক ও বৎসগণ হইতে 
ভিন্ন ইহারা কোথা হইতে, কি প্রকারেই বা এখানে 
আসিল? ইহার পর শ্রীল শুকদেবও বলিবেন-__ 
“সঠ্যাঃ কে কতরে নেতি জাতুং নেষ্টে কথঞ্চন” 
(১০৷১৪৷৪৩ ), অর্থাৎ এই বিভিন্ন বৎস ও বালক- 
গণের মধ্যে কাহারা সত্য, কাহারা অসত্য, বহক্ষণ 
চিন্তা করিয়াও ব্রহ্মা বুঝিতে পারিলেন না। ইহার 
দ্বারা কৃষ্ণ সখাগণের অসত্যত্ব বলা সমীচীন হয় না, 
অতএব মায়াকল্পিত বৎস ও বালকগণেরই হরণ 
ব্ৰহ্মা করিয়াছিলেন__ইহাই এখানে ব্যাখ্যা করিতে 
হইবে । “তদন্তর-গতঃ'_-এই অবসরে ব্রহ্মা আসিয়া 
অন্য কোন মনোহর মহিমা দর্শনের অভিলাষে 
'অর্ভকস্য ইঈশিতুঃ'__বাল্যলীলাপরায়ণ ভগবান 
শ্রীকৃষ্ণের সেই বৎসগুলিকে ও পুলিন হইতে বৎস- 
পালকগণকে অনান্র স্থাপন করিয়া আন্তহিত হইলেন-- 
ইহাই ‘মায়া’, অর্থাৎ ভগবানের মায়ার দ্বারা মোহিত 
হইয়া ব্রহ্মা মহিমা দর্শন করিবার নিমিত্ত মায়াকল্িত 
বৎস ও বালকগণকে অন্যত্র স্থাপন করিলেন, এই 
অর্থ। ‘আজ আমি মায়ার দ্বারা মোহিত করিয়া 
বৎস ও বালকগণকে অপহরণ করিয়াছি, দেখি, ইনি 
কি অভ্ভত এধর্য্য প্রকট করেন, কিংবা জানিতে 
পারিয়া নিজেই তাহাদিগকে আনয়ন করিবেন, অথবা 
আমার নিকট প্রার্থনা করিবেন, কিংবা কিছুই 
জানিতে পারিবেন না”_এইরূপ ব্রহ্মার বিচার 
মোহন ব্যতীত সম্ভব নহে। অতএব ব্ৰহ্মা অপহরণ 
করিতে উদ্যত হইলে যোগমায়াই সত্য বৎস ও 
বালকগণকে আচ্ছাদন করিয়া বহিরঙ্গা মায়ার দ্বারা 
সদ্য কল্পিত তাহাদিগকে দর্শন করাইয়াছিলেন 
(তাহাই ব্ৰহ্মা অপহরণ করেন )_ইহা জানিতে 
হইবে । 'প্রভবতঃ’_ প্রভু শ্ৰীকৃষ্ণ হইতে অঘাসুরের 
মোচন দর্শনপূর্ব্বক যে ব্রহ্মা বিস্ময়ান্বিত হইয়া- 


ছিলেন | ১৫ | 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


২৮৪ 


ততো বৎসানদু্ট্ত্য পুলিনেহগি চ বৎসপান্‌ । 
উভাবপি বনে ক্লষ্ণো বিচিকায় সমস্ততঃ ৷৷ ১৬ ॥৷ 
অন্বয়ঃ-_ততঃ বৎসান্‌ এত্য প্রেত্যারন্ত ) পুলিনে 
(সরস্তীরে ) বৎসপান্‌ অপি চ অদৃষ্টা কৃষ্ণঃ বনে 
সমন্ততঃ ( সৰ্ব্বত্ৰ ) উভৌ অপি (বৎস-বৎসপালকান্‌) 
বিচিকায় ( অন্বীক্ষিতবান্‌ ) ৷৷ ১৬ ৷ 
অনুবাদ-_অতঃপর শ্রীকষ্ণ বৎসগণকে দেখিতে 
না পাইয়া সরোবরতীরে প্রত্যাবর্তন করিলেন কিন্তু 
সেখানেও গোপবালকদিগকে দেখিতে পাইলেন নাঃ 
তখন সব্বন্র বৎস ও বৎসপালক উভয়ই অন্বেষণ 
করিতে লাগিলেন ॥ ১৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-__অদৃষ্টৈত্য নতু অপ্ৰাপ্যেত্যুক্তম্‌ ৷ 
অতস্তন্র স্থিতান্‌ জাতানপি অদৃষ্টা অদর্শনমভিনীয়ে- 
তার্থঃ । মন্মায়য়া মোহিত এবায়মিতি ব্ৰহ্মাণং 
মিথ্যাভিমানং গ্রাহয়িতুমিতি ভাবঃ । ততশ্চোভাবপি 
বৎসান্‌ বালাংশ্চ বিচিকায় বিস্ময়বিষাদাদ্যভিনয়- 
পুর্বকং নটবন্তদন্বেষণমভিনিনায়েত্যর্থঃ । “তন্রো- 
দ্হৎপশুপবংশশিশুত্বনাট্য,মিত্যগ্রেতনোক্তেঃ ॥ ১৬ ৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__“'অদৃশ্টু” না দেখিয়া, কিন্তু 
না পাইয়া এরূপ উক্ত হয় নাই। অতএব তত্রস্থিত 
বৎসগণকে জানিয়াও অদর্শনের (না দেখার ) অভি- 
নয় করিয়া, এই অর্থ । ‘আমার মায়ায় মোহিত 
এইজন ( কৃষ্ণ )_এইরাপ মিথ্যা অভিমান ব্রহ্মাকে 
গ্রহণ করাহবার জন্য, এই ভাবার্থ । ততঃ, তারপর 
“উভাবপি*+--বৎস ও বৎসপালক উভয়কে “বিচিকায়+ 
--অন্বেষণ করিতে লাগিলেন, অর্থাৎ বিক্রয় ও 
বিষাদাদি অভিনয়পুবর্বক নটের ন্য।য় অন্বেষণের 
অভিনয় করিলেন__-এই অর্থ । যেহেতু পরে বলি- 
বেন-__ তন্রোদ্বহৎ-পশুপবংশ-শিশুত্ব-নাট্যম্, (১০1১৩ 
৬১), অর্থাৎ সেখানে ব্ৰহ্মা পূৰ্ব্বের মত গোপবংশীয় 
বালকের লীলাভিনয়কারী ও অন্নগ্রাসহস্তে একাকী 
গোবৎস ও সহচরগণকে চারিদিকে অন্বেষণ পরায়ণ 
সেই অদ্বিতীয় অনন্ত ও সব্র্ক্ত পরব্রক্ম শ্রীকৃষ্ণকে 
দেখিতে পাইলেন ॥ ১৬ ॥ 


কাপ্যদুঙ্টযত্তবিপিনে বৎসান্‌ পালাংশ্চ বিশ্রবিৎ। 
সব্বং বিধিক্রতং ক্ষ্ণঃ সহসাবজগাম হ ॥ ১৭ ॥ 


[১০।১৩১৬-১৮ 


অন্বয়ঃ-_তন্তবিপিনে ( বনমধ্যে ) রা 
(কুন্রাপি) বৎসান্‌ পালান্‌ চ ( অদৃষ্ট।) বিশ্ব 
(সব্বজঃ ) কৃষ্ণঃ সহসা সৰ্ব্বং € এতৎকাধ্যং) 
বিধিকৃতং (ব্ৰহ্মণা কুতং ইতি) অবজগাম হ জাত. 
বান্‌ )॥ ১৭ 

অনুুবাদছনল ময়ধধ্য কুন্রাপি তাহাদিগকে নী 
দেখিয়া সব্বক্ত শ্ৰীকৃষ্ণ সহসা বুঝিতে পারিলেন য়ে 
__এই সমস্ত কাৰ্য্য একমাত্র ব্ৰহ্মাকৰ্ভু কই অনুষ্ঠিত 
হইয়াছে ॥ ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ পুনঃ কিং কৃত্বা বিচিকায়েত্যত আহ 
_-কেতি। বিশ্ববিদপি কাপি শাদ্বলাদন্যত্ৰাপি বৎসান 
পুলিনাদন্যত্রাপি পালান্‌ অদৃষ্ট! বিচিকায়েতি পৰেবে- 
ণৈবান্বয়ঃ। ননূ কৃষ্ণঃ কিং বৎসাদিচৌধ্যক্ষণ এব 
বিবেদ তৎক্ষণানস্তরং বা কিঞ্চিদন্বিষ্য বা বিবে- 
দেত্যত আহ-_সব্বমিতি । সহসা চৌধ্যক্ষণ এব 
ব্ৰহ্মণা অতকিতমেবেত্যর্থঃ। “অতর্কিতে তু সহসে”- 
ত্যমরঃ ॥ ১৭ ॥ 

টীকার বঙানুবাদ-_পুনরায় কেমন করিয়া 
অন্বেষণ করিতেছিলেন, তাহা বলিতেছেন-__“কাগি' 
ইত্যাদি । 'বিশ্ববিৎ”, অর্থাৎ স্ব্বক্ত হইয়াও হরিত- 
তৃণবহুল প্রদেশ ব্যতীত অন্যত্র বৎসগণকে এবং 
পুলিন ব্যতীত অন্যত্র বালকগণকে দেখিতে না পাইয়৷ 
(এই সমস্ত ব্রহ্মার কাজ উহা সহসা অবগত হই- 
লেন)। যদি বলেন-_ দেখুন, কৃষ্ণ কি বৎসাদি 
চৌধ্যক্ষণেই জানিতে পারিয়াছিলেন, কি-স্বা তাহার 
কিছুক্ষণ পরে, অথবা--কিছু সময় অন্বেষণের পর 
বিদিত হইয়াছিলেন£ তাহাতে বলিতেছেন__ 
“সহসা”, ব্ৰহ্মা কর্তৃক চৌর্য্যক্ষণেই অতকিতভাবেই 
জানিয়াছিলেন। অমরকোষে উক্ত আছে-_-“অতকিত 
অর্থে সহসা শব্দ ব্যবহৃত হয়৷’ ১৭ ॥ 


ততঃ কষে মুদং কর্তৃং তন্মাতৃণাঞ্চ কস্য চ। 
উভ্যয়ায়িতমাত্মানং চক্রে বিশ্বরুদীশ্বরঃ ৷৷ ১৮॥ 
অন্বয়ঃ_বিশ্বকৃৎ ( সব্ব ‘কৰ্ত্তা ) ঈশ্বরঃ কৃষ'ঃ 
কস্য চ (ব্ৰহ্মণশ্চ ) তন্মাতৃণাং চ (তেষাং গোবৎগ” 
গোপালকানাং জননীনাং চ ) মুদং (প্রীতিং) কং 
(জনয়িতুং ) আত্মানং (স্বয়মেব ) উভয়ায়িতং চর্গ 











টিনা 
| 
{ 
} 
| 


৩১৮-১৯ ] 
১০১ দশমস্কহ্ধঃ 


রি প ২৮৫ 
(গোশাবক-গোপাল কসমূহরূপেণ কল্পয়ামাস) ( যদি 


উদাসীনঃ ভবামি তদা গোপালমাতৃণাং বিষাদঃ স্যাৎ, বি নিজেই ও 55 আকার 
যদি গোপালকান্‌ আনয়ামি তদা ব্ৰহ্মণঃ মোহঃ ন এরা টি ততঃ ইত্যাদি । 'কসা' 
স্যাৎ ইত্যেবং চিন্তয়া উভয়প্রীতিসাধনার্থং পূব্বোজং বৎস ৪ নং উভয়ায়িতং আপনাকে উভয় 
গোপশিশু-গোবৎসরাপং স্বীকৃতম্‌ ॥ ১৮॥ বৎস ও বালিকা অহ 

অনুবাদ তখন সব্ব কর্তা পরমেশ্বর শ্রীকৃষ্ণ ্রঠ- মহতষ্টাদিরও উর রি 
ব্ৰহ্মা এবং গোবৎস ও গোপালকগণের সন্তোষ উৎ- 83352 


পাদনের জন্য স্বয়ং গোশাবক এবং গোপালকসমূহ তাহাতে সামর্থ্য এ রি 1 ১৮ ॥ 
হইলেন ৷ ১৮ ॥ 

বিশ্বনাথ_ততস্চ ভগবন্মায়গা মোহিতে ব্ৰহ্মণি যাবছৎসগ-বৎসকাল্পকবপূর্য।বকরাঙ্র্যাদিকং 
মোহ কম্মান্যে স্বভবনং গতে সতি স্বস্য ব্ৰহ্ম মায়ামোহনা- যাবদ্যচ্টি-বিষাণ-বেণু-দলশিগ্‌ যাবছিভূষা্গরম্‌। 
ভাবমান্রব্যঞজকঃ, পূ্ব্ববৎ স্বীয়ৈর্বৎসবালকৈঃ সহ  যাবচ্ছীলগণাভিধারুতিবয়ে! যাবদ্বিহার।দিকং : 

১  ভোজনাদিলীলাভিবিহারো নাতিবিচিন্রমিত্যতো মায়া-  সব্ববং বিষ্ণুময়ং গিরোহলবদজঃ সব্বস্বরূপো 
তীতান্‌ বলদেবপধ্যন্তানপি স্বপরীবঝারান্‌ মোহয়িত্বা বভৌ ॥ ১৯॥ 
লোকে স্বমায়াবলং দর্শয়িতুং পরমবৎসলানাং গো- অন্বয়ঃ__অজঃ [শ্রীকৃষ্ণঃ) যাবদ্‌ বৎসপ- 
গোপীনাং স্বস্মন্‌ পুন্রভাব মভিলষন্তীনাং মনোরথং বৎসকাল্নকবপুঃ (যাবৎ সংখ্যকং বৎসপানাং বৎস- 
পূরয়িতুং ব্রক্মাণং মোহয়িত্বাপি পুনর্মহাবিস্ময়সমূদ্রে কানাঞ্চ অল্পকং কোমলং বগৃঃ শরীরং) যাবৎ করা- 
প্রক্ষেপ্তং একদ্মিন্নেব স্বাভীষ্টদেবে শ্রীভাগবতোগ-  গ্ঞ্যাদিকং ( যাবৎ পরিমাণানি করাও্র্যাদীনি হস্ত- 
দেস্টরি বাসুদেবে ভক্তিমন্তং খল্‌ তং চ পরঃসহত্রান্‌ পদাদীনি ) যাবদ্যস্টি-বিষাণ-বেণু-দলশিক্‌ (যাবস্তি 
বাসুদেবান্‌ দর্শয়িতুং স্বয়মেব বৎসবালকাদ্যাকারো যাদৃশানি ষঙ্ট্যাদীনি তাবৎ) যাবদ্‌ বিভূষাম্বরং 
বভুবেত্যাহ-তত ইতি । কস্য ব্ৰহ্মণঃ, আত্মানং ( যাদৃশে বিভূষাম্থরে ভূষণালঙ্কারৌ তাবৎ ) যাবৎ 
স্বয়মেব উভয়ায়িতং উভয়ং বৎসত্বং বালকত্বঞ্চ শীলগুণাভিধাকৃতিবয়ঃ (€যাবন্তি শীলাদীনি তাবৎ 
অয়িতং প্রাপ্তং বৎস-বালরূপিণমিত্যর্থঃ ৷ বিশ্বৃতাং শীলং স্বভাবঃ গুণাঃ সারল্যাদয়ঃ, অভিধা নাম, 
মহৎসন্ট্রাদীনামপীশ্বর ইতি তত্র সামর্থ্যং দ্যোতিতম্‌ আকৃতিঃ দেহসংস্থানং ) যাবদ্‌ বিহারাদিকং (যাদ্‌ক্‌ 
১৮ || ক্রীড়াচেম্টাদিকং তাবৎ ) সব্বং বিষ্তময়ং গিরঃ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__অনন্তর শ্রীভগবানের মায়ায় অঙ্গবৎ ( সব্বং বিষ্ণময়ং জগদিতি বাক্যস্য মুত্তিবৎ 
মোহিত ব্ৰহ্মা. নিজেকে মোহনকারী মনে করিয়া সা গীঃ এব অর্থ স্বরাপেণ প্রত্যক্ষং যথা তথা ) সর্ব্ব- 
স্বভবনে গমন করিলে, ব্রহ্মার মায়ার দ্বারা কিছুমাত্র স্বরূপঃ (পৃর্বোক্ত-সব্বপ্রকারাশ্রিতঃ সন্) বভো (বিরা- 
মোহিত না হওয়ায় শ্রীকৃষ্ণের পক্ষে পূর্ব্বের মত নিজ জিতঃ বভূব )॥ ১৯ ॥ 
বৎস ও বালকগণের সহিত ভোজনাদি লীলাবিহার অনুবাদ-_-তৎকালে শ্রীকৃষ্ণ বৎসপালক ও বৎস- 
অতিবিচিন্র: ছিল না, পরন্ত মায়াতীত শ্রীবলদেব গণের সংখ্যা অনুসারে সুকোমল অঙ্গ, হস্ত-পদাদি 
পর্যন্ত স্বপরিজনকে মোহিত করিয়া লোকে নিজ উপাজ, যম্টি, বিষাণ, বেণু, শিক্‌, অনুরূপ ভূষণ, 
মায়াবঞ প্রদর্শনের নিমিত্ত এবং নিজের প্রতি পুন্রভাব অলঙ্কার, যথাযোগ্য স্বভাব, গুণ, নাম, আকৃতি, বয়স 
অভিলাষিণী পরম বৎসলা গো ও গোপীগণের মনো- এবং ক্রীড়াডঙ্গী প্রভৃতি যাহারা 55 ঠিক সেই 
রথ পূরণের জন্য, ব্রহ্মাকে মোহিত করিয়াও গুনরায় সেই রাপ ও ভাব গ্রহণ করিয়া “সমগ্র জগৎ বিষ্ণু 
মহাবিষ্ময়সমৃদ্রে প্রক্ষেপ করিবার নিমিত্ত এবং ময়” এই বাক্যের মুত্তিমান্‌ বিগ্রহত্বরূপে শোভা 


॥ 
একমাত্র নিজ অভীষ্টদেব শ্রীভাগবতোপদেষ্টা বাসূ- পাইয়াছিলেন ॥ ১৯ রি 
দেবে ভক্তিমান্‌ ব্রক্মাকে পরঃসহস বাসুদেব দেখাই- বিহ 





২৮৬ 


মাণকং বশসপানাং বৎসকানাঞ্চ অল্পকং বপুঃ। 
জাত্যপেক্ষয়া একবচনম্‌ ।  অত্যল্লানি কোমলানি 
বপংষীত্যর্থঃ । এবমূত্তরত্রাপি, বিহারাদিকমিত্যত্রাদি- 
শব্দাৎ পিতৃমান্রাদিষু ব্যবহরণং পুর্র্বাচরিতগমরণা- 
দিকঞ্চ। অজঃ অজন্যতয়ৈব ভীতএব কৃষ্ণঃ সব্ব্ব- 
স্বরূপঃ তাবদপুরাদিরূপঃ সন্‌ বভৌ । সর্ব্বং বিষ্ঃ- 
ময়ং জগদিতি প্রসিদ্ধা যা গীস্তস্যা অঙ্গবৎ সা গীরেব 
ূর্তা প্রত্যক্ষা যথা বভুবেত্য্থঃ ॥ ১৯ ॥ 
চীকার বঙ্গানুবাদ-_তাহাই বিরত করিতেছেন 
_-'যাবৎ ইত্যাদি, বৎসপালক ও বৎসগণের যে 
পরিমাণ সুকোমল অঙ্গ, এখানে জাতিগত ভাবে এক- 
বচন হইয়াছে । এই প্রকার যাহার যেরূপ যচ্টি, 
শৃঙ্গ, বেণু প্রভৃতি এবং বিহারাদি, এখানে আদি শব্দে 
মাতা, পিতা প্রভৃতির প্রতি যাহার যেমন ব্যবহার, 
পুর্বাচরিত স্মরণাদি ৷ “অজ$”__শ্রীরুষ্ণ, “সবর্বস্বরাপঃ" 
অর্থাৎ যাহার যেমন রূপ, ভাব প্রভৃতি ধারণ 
করিয়া শোভা পাইতে লাগিলেন ৷ “এই চরাচর বিশ্ব 
বিষ্ণুময়”_এই বেদ-বাক্যের স্বরাপ প্রত্যক্ষ করাইতেই 
যেন শ্রীকৃষ্ণ এরূপে প্রকটিত হইলেন -_এই ভাবার্থ 
|| ১৯ | 





স্বয়মাআআত্মগোবৎসান্‌ প্রতিবায্যাআঅবৎসপৈঃ। 
্রণীড়ম্নাআজবিহারৈশ্চ সব্্বাআ প্রাবিশদ্ব্রজম্‌ ॥ ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ _-সব্বাত্মা ( সব্বস্বরূপঃ শ্ীকূষ্ণঃ) স্বয়ং 
আত্মা এব ( কর্তা সন্‌ ) আত্মবৎসপৈঃ € আত্মরূপি- 
বৎসপালকৈঃ প্রযোজ্যকর্তভিঃ) আত্মগোবৎসান্‌ 
(নিজরূপি-গোবসান্‌ ) প্রতিবার্ধ্য (বিনিবার্যয) আত্ম- 
বিহারৈঃ (আত্মভিঃ আত্মভুতৈঃ বালটৈঃ সহ যে 
বিহারাঃ বেণুবাদনাদয়ঃ তৈঃ ) জ্রীড়ন্‌ (সন্) ব্রজং 
প্রাবিশৎ (ব্রজপুরং প্রবিষ্টঃ অভূৎ )॥ ২০ ॥ 

. অনুবাদ- সর্বস্বরাপ শ্রীকৃষ্ণ স্বয়ংই কর্তা হইয়া 
আত্মরূপী বৎসপাল কগণদ্বারা আত্মরাপী বৎসগণকে 
চালনা করিয়া নিজস্বরূপ বালকগণের সহিত বেণু- 
বাদ্য প্রভৃতি ক্রীড়া করিতে করিতে ব্রজে প্রবেশ 
করিয়াছিলেন ॥ ২০ | 4 

বিশ্বনাথ-_ততশ্চ মধ্যাহপরাহ-য়োঃ পূর্ব্ববদেব 
ল্লীডিতবতস্তস্য সায়ং গোষ্ঠপ্রবেশমাহ---স্বয়মিতি 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 





[১০। 
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পঞ্চভিঃ। এবং সব্ব্বাজা সন্‌ ব্রজং প্রাবিশৎ। 
স্বয়মাত্মৈব প্রযোজকঃ আত্মরাপান্‌ গোর 
কলি স্বয়মেব আত্মরূপৈর্বৎসপৈঃ প্রতিবার 
প্রযোজ্যকর্তাপি স্বয়মেব ৷ আত্মবিহারৈঃ আত্মভির। 
ভূতৈর্বালকৈঃ সহ যে বিহারা বেপুবাদনাদয় ভৈ 
্রীড়মিতি ক্রিয়াকারকাণ্যপি স্বয়মেবেতাথঃ। রা 
পুলিনে বৎসপালা উপবিশ্য ভূঙ্জত এব শাদলেষ 
বৎসান্তৃণং চরন্ত্যেব তানন্বেম্টুং কৃষ্ণো বিপিন 
পর্য্যটত্যেব ক্ষণমান্রায়মাণং বর্ষং ব্যাপ্যত্যেতৎ ভ্ৰিকং 
সব্বৈরদূণ্টং তন্তৎ স্থলেষু প্রতিদিনং ভ্রমত্তিরম্যৈ- 
লীলাপরিকরৈঃ কুষ্ণস্বরাপ বৎসবালৈর্বলদেবেনাগি 
বর্ষবাতাতপাদ্যৈরপ্যস্প.স্টমেবাচিন্ত্যশক্তযা যোগমায়য়া 
ব্যরাজীদেব যস্যৈক এব কৃষ্ণো ব্রহ্মণা কবলবেন্রাদি- 
লক্ষমলক্ষিিতো মোহাস্তে দদূশে তুষ্টুবে চেতি ভেয়ম 
1॥২০॥ 

টীকার বলানুবাদ-__তারপর মধ্যাহ ও অপরাহ- 
কালে পৃব্রের ন্যায় লীলাকারী শ্রীকৃষ্ণের সায়ংকালে 
গোষ্ঠ-প্রবেশ বলিতেছেন-_প্বয়ম্* ইত্যাদি পাঁচটি 
শ্লোকে। এইরূপে সব্বস্বরাপ হইয়া শ্রীকৃষ্ণ ব্রজে 
প্রবেশ করিলেন । কি প্রকারে ? তাহাতে বলিতে- 
ছেন- _-স্বয়ং'_আপনিই প্রযোজক হইয়া আত্মস্বরূগ 
গোবৎস সকলকে, কম্মও নিজেই, আত্মস্বরূপ বৎদ- 
পালকগণের দ্বারা চালনা করিয়া প্রযোজ্য বর্তাও 
নিজেই, ‘আত্ম বিহারৈঃ,--আত্মস্বরূপ বালকদিগের 
সহিত বেণুবাদনাদি যে বিহার, তাহার সহিত 
ভ্রীড়ন-পুরঃসর ব্রজে প্রবেশ করিলেন, ইহাতে ক্রিয়ার 
কারকসকলও আপনিই, এই অর্থ । এই স্থলে 
পুলিনে বৎসপালকগণ উপবেশনপুবর্বক ভোজন করি- 
তেছেন. তৃশভুমিতে গোবৎস-সকল তৃণ চারণ করি- 
তেছে, তাহাদের অন্বেষণের নিমিত্ত শ্রীকৃষ্ণ বণ” 
ভূমিতে পর্যটন করিতেছেন-_এইরূপ ক্ষণমাত্র কার 
এক বৎসর পর্য্যন্ত এই তিনটি কার্য্য সকলের অদৃ- 
চ্টই ছিল। সেই সেই স্থলে প্রতিদিন ভ্রমণকারী 
অন্যান্য লীলাপরিকর, কৃষ্ণস্বরূপভূত বৎস, বালকগণ 
এবং বলদেব কর্তৃকও অদৃষ্ট হইয়া বর্ষ, বাণ, 
আতপাদির দ্বারা অস্পৃষ্ট অবস্থায় অচিন্তযশভি যোগ 
মায়ার দ্বারা তাহারা বিরাজমান ছিলেন তলা 
একমাত্র কবল-বেন্রাদি-চিহ্তযুক্ত শ্রীরুষ্ণকে রর 


সানিতি 
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মোহান্তে দর্শন করিয়াছিলেন এবং স্তব করিয়াছিলেন 
_ইহা বুঝিতে হইবে ॥ ২০ ॥ 


টি 


তত্তদ্রৎসান্‌ পৃথঙ্নীত্বা তত্তদ্গোষ্ঠে নিবেশ্য সঃ। 
তত্ভদাত।ভবদ্রাজংস্তত্তৎসদ্ম প্রবিজ্টবান্‌ ॥ ২১॥ 
অন্বয্ঃ--(হে) রাজন্‌, সঃ (সর্ব্বময়ঃ শ্রীকৃষ্ণঃ) 
তন্তদ্বৎসান্‌ (প্রত্যেক গোপালকবৎসান্‌) পৃথক 
নীত্বা (বিভাগ-পুবর্বকং ) তত্তদ্‌গোষ্ঠে (যথানিদ্দিষ্ট- 
গোশালায়াং ) নিবেশ্য তত্তদাত্মা ( তন্তদ্‌গোপালবাল- 
স্বরাপঃ সন্‌ ) তত্তৎ সদ্ম (যথা-নিদ্দিষ্ট তত্তদ্‌ গৃহং ) 
প্রবিষ্টবান্‌ ৷ ২১ ॥ 
অনুবাদ-হে রাজন্‌, তখন শ্রীকৃষ্ণ প্রত্যেক 
গোপালকের বসগণকে বিভাগপূর্ব্বক যথানিদ্দিষ্ট 
গোষ্ঠে প্রবেশ করাইয়া সেই সেই গোপালের মৃত্তিরূপে 
নিজ নিজ গৃহে প্রবেশ করিলেন ॥ ২১ ॥ 
বিশ্বনাথ-_তত্বদাত্ৰা শ্রীদামসুদামসুবলাদি বালক- 
স্বরাপঃ কৃষ্ণস্তত্বৎ সন্ম প্রবিপ্টবানিত্যন্বয়ঃ ৷৷ ২১ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ ‘ত্ডদাত্মা'__শ্রীদাম, সুদাম, 
সুবলাদি বালকের রূপধারী শ্রীকৃষ্ণ ‘তত্তৎসূদম’_ 
সেই সেই গৃহে, অর্থাৎ যে বালকের যে গৃহ স্বয়ং 
সেই গৃহে প্রবেশ করিলেন ৷৷ ২১ ॥ 


তন্মাতরো বেণুরবত্বরোথিতা 

উথ্থাপ্য দোভিঃ পরিরভ্য নির্ভরম্‌ ৷ 

স্লেহম্ম তস্তন্যপয়ঃসুধাসবং 

মত্বা পরং ব্রহ্ম সুতানপায়য়ন্‌ ৷ ২২॥ 

অন্বস্মঃ__গোপিকামোহমাহ) তন্মাতরঃ € তত্তাদ্‌- 

গোপবালকজনন্যঃ ) বেণুরববত্বরোথিতাঃ (বংশী- 
শব্দশ্রবণাৎ সত্বরং উথ্থিতাঃ সত্যঃ) পরং ব্রহ্ম এব 
(ক্ৃষ্ণমেব ) সুতান্‌ মত্বা (নিজপুক্ররূপেণ বিজায় ) 
দোভিঃ উত্থাপ্য (অঙ্কে কৃত্বা) নির্ভরং পরিরভ্য গোঢ়ং 
আলিঙ্গয ) স্বেহস্ন.তস্তন্যপয়ঃ সুধাসবং (দ্নেহস্তং 


পুত্রস্নেহবশাৎ ক্ষরিতং যৎ স্তন্যং স্তনদুগ্ধং তদের 
স্বাদুত্বাৎ সুধা মাদকত্বাৎ আসবঃ মদ্যং তৎ) অপায়- 


ন্‌ (পারয়ামাসুঃ ) ৷৷ ২২ ॥ 
অনুবাদ-_ তখন সেই সেই গোপবালকের জননী- 


০০ 
কক কহ 





দশমস্কন্ধঃ 


২৮৭ 
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গণ বংশীরবে সত্তর উথিত হইয়া পর্ব্রহ্মরাপী 
শ্রীরুষ্ণকেই নিজ নিজ পুন্রজানে শ্রেগাড়ে লইয়া গাঢ় 
আলিজনপূর্ববক পুতস্েহে ক্ষরিত স্তনদুগ্ধরাপ অমৃত 
(আসব ) পান করাইতেন ॥ ২২॥ 

বিশ্বনাথ-_হস্ত হন্ত যশোদায়া ইবাস্মাকমপি 
কৃষ্ণঃ কিং ুভ্রো ভবেদিতি গোগীনাং মনোরথস্য সিদ্ধিং 
বহিরলক্ষিতাং বদন্নেব তাসাং মোহনমাহ-_তন্মা- 
তরস্তত্তল্মাতরঃ সূতান্মত্বা পরং ব্রক্মৈব দোর্ভিরুণাপ্য 
অঙ্কে কৃত্বা স্তন্যং পয়োহপায়য়ন্‌। উদুহ্যেতি ৷ 
কাচিতৎকঃ পাঠশ্চ। নির্ভরং পরিরভ্যেতি নিভরং 
স্তেতি পূর্বতঃ স্লেহাধিক্যস্চকং পরং ব্রহ্মাপি সূধা- 
সবং মত্বা তাসাং স্তন্যং পয়োহপিবদিত্যাহ-_সূধাসব- 
মিতি। স্রেহস্ুতত্বেন স্নেহময়ং তৎ প্রেমাস্বাদমহা- 
রসিকঃ কৃষ্ণঃ সুধামিব স্বাদু আসবমিব মাদকং 
পিবন্‌ পিবন্ননুবভূবেতি তল্লোভাদেব তস্যাপি তত্তৎ- 
পৃত্ৰীভাববাসনা প্রাগাসীৎ সাপি ব্ৰহ্মমোহনপ্ৰসঙ্গ এব 
সিদ্ধেতি। অতএব স্বস্য সখীনপি বর্ষপর্যান্তং যোগ- 
মায়য়া মোহয়ামাসেতি জেয়ম্‌। “স্তন্যাম্বৃতং পীত- 
মতীব তে মূদে”তি ব্ৰহ্মণাপি বক্ষ্যমাণত্বাৎ ৷ ২২ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_হায় ! হায় ! যশোদার মত 
আমাদিগেরও কৃষ্ণ কি পুত্র হইবে” এইরূপ গোপী- 
গণের বাহিরে অলক্ষিত মনোরথের সিদ্ধি বলিবার 
জন্য তাঁহাদিগের মোহ বলিতেছেন-__'তন্মাতরঃ", 
সেই সেই শ্রীদাম, স্দামাদির জননীগণ, “সুতান্‌ 
মতা” শ্ৰীদামাদির রূপধারী পরকব্রহ্ম শ্রীকৃষ্ণকেই 
নিজ নিজ পুন্ধ মনে করিয়া, কিংবা আপন আপন 
পুত্রকে পরব্রহ্মতুল্য মনে করিয়া হস্তদ্বারা উত্থাপন- 
পূর্বক ক্রোড়ে লইয়া স্তন্য দুগ্ধ পান করাইলেন। 
এখানে “উদুহ্'__এরূপ কোথাও পাঠ আছে। 
শনর্ভয়ং পরিরভা*__গাঢ় আলিঙ্গনপূর্ব্বক, এবং ‘নির্ভ- 
রং স্মূত'__অতিশয় ক্ষরিত-__হইহা বলায় পূর্ব্বাপেক্ষা 
স্নেহাধিক্য সূচিত হইয়াছে । পরব্রন্ষ শ্রীরুষ্ণও জুধা- 
সব মনে করিয়া তাঁহাদিগের স্তন্যদুগ্ধ পান করিয়া- 
ছিলেন, ইহা বলিতেছেন__সুধাসবমূ* ইত্যাদি স্মেহ- 
বশতঃ ক্ষরিত সেই স্লেহময় (স্তন্যদুগ্ধ ১, প্রেমাস্বাদ- 
মহারসি ₹ শ্রীকৃষ্ণ সুধা-সদৃশ সুস্বাদু ও আসবতুল্য 
মাদক মনে করিয়া পান করিতে করিতে অনুভব 
করিতেছিলেন। তাহার লোভে শ্রীরুষ্ষেরও তাহা- 


২৮৮ 


টি 


ব্রক্মমোহন-প্রসঙ্গে সিদ্ধ হইল । অতএব নিজ সখা- 
গণকেও এক বৎসর পর্যন্ত যোগমায়ার দ্বারা 
মোহিত করিয়াছিলেন, বুঝিতে হইবে । পরে ব্রহ্মাও 
বলিবেন-_“স্তন্যামৃতং পীতমতীব তে মুদ।” (১০৷ 
১৪৷৩১ ), অর্থাৎ তুমি গোবৎস ও গোপবাল করাপে 
তাহাদের স্তন্যামৃত অতিশয় আনন্দে পান করিয়াছ 
| ২২ 


ততো নৃপোন্মদ্দনমজ্জলেপনা- 
লঙ্কাররক্ষাতিলকাশনাদিভিঃ । 
সংলালিতঃ স্বাচরিতৈঃ প্রহ্ষয়ন্‌ 

সায়ং গতো যামযমেন মাধবঃ ॥ ২৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__-(হে) নৃপ, ততঃ যামযমেন যোমানাং 
প্রহরাণাং যমেন উপরমেণ তস্মিন্‌ সতি ইত্যর্থঃ) 
সায়ং ( সন্ধ্যায়াং ) মাধবঃ গতঃ (প্রত্যেকগোপালক- 
গৃহং প্রাপ্তঃ সন্‌ ) স্বাচরিতৈঃ (স্বক্রণীড়াদিভিঃ আচ- 
রণৈঃ ) প্রহর্ষয়ন্‌ (গোপালকমাতৃ জনান্‌ আনন্দয়ন্‌ 
তৈঃ) উন্বদ্দনমজ্জলেপনালক্কাররক্ষাতিলকাশন।দিভিঃ 
-(উন্মদ্দনং শরীরমার্জনং মজ্জঃ স্থানং লেপনং চন্দ- 
নাদ্যালেপঃ অলঙ্কারঃ ভূষণং রক্ষা রক্ষণকর্ম তিলকং 
ললাটচিন্রকম্‌ অশনং ভোজনং তানি আদীনি প্রধান 
ভূতানি যেষাং তৈঃ কর্্মভিঃ ) সংলালিতঃ (বভুব) 
| ২৩ ॥ 
অনুবাদ-__হে রাজন্‌, অতঃপর যে যে সময়ে যে 
যে ক্রীড়া তাহা সমাধান করিয়া সন্ধ্যাকালে শ্রীকৃষ্ণ 
প্রত্যেক গোপালগৃহে গমনপূব্বক পুবর্ববালকগণের 
ন্যায় আচরণদ্বারা তাহাদের জননীগণকে আনন্দিত 
করিয়াছিলেন। তাঁহারাও ( মাতৃগণও ) তৈলমদ্দন, 
স্নান, চন্দনাদিলেপন, অলঙ্কার, রক্ষাবন্ধন, তিলক, 
-ভোজন প্রভৃতি, কর্মমদ্বারা তাহার ( শ্রীকৃষ্ণের ) লালন 
করিতেন .।॥ ২৩ ॥ 
বিশ্বনাথ__যামানাং যমেন উপরমেণ “যম উপ- 
_রমে? । তসি্মন্‌ সতীত্যর্থঃ । মাধবঃ কৃষ্ণস্তৎস্বরূপ- 
‘ভূতবালকগণশ্চ গতঃ  শ্ুস্থগৃহমিতি : শেষঃ । ততশ্চ 
-উন্মদ্দনং সূগন্ধিতৈলাভ্যঞ্জনং তদনন্তরং মজ্জঃ স্বপনং 
মাতৃভিঃ সায়ং সংল।লিতঃ ॥ ২৩ ॥ 


শ্রীম্ভাগবতম্‌ 


১০১৩।২২২৪ 


দিগের পত্র হইবার বাসনা পূর্ব্বে ছিল, তাহাও এই টীকার বঙ্গানুবাদ _'যাম-যমেন, 


যম 
উপরম অর্থে, প্রহরসমৃহের উপরম হইলে, hl 


যে কালে যে-যে ক্রীড়া হইত, তাহা সমাধান করিয়া 
‘মাধবঃ’--শ্ৰীকৃষ্ণ ও তাহার স্বরাপভূত রাম? 
বালকগণ নিজ নিজ গৃহে গমন করিলেন | তারপর 
সায়ংকালে তাহারা মাতৃগণ কর্তৃক সুগন্ধি তৈল 
মর্দন, স্বান প্রভৃতির দ্বারা সম্যক্রাপে লালিত হইতে 
লাগিলেন || ২৩ ॥ 


অর্থাৎ যে 





গাবস্ততো গোষ্ঠমুপেত্য সত্বরং 
হস্কারঘোষেঃ পরিহ.তসজতান্‌। 
স্বকান্‌ স্বকান্‌ বৎসতরানগায়য়্ন্‌ 
মুহুলিহস্তযঃ ভ্রবদৌধসং গয়্ঃ ৷৷ ২৪ ॥ 


অন্বয়ঃ$-_(গবাং মোহমাহ ) ততঃ গাবঃ 
€(ধেনবঃ) সত্তুরং গোষ্ঠং উপেত্য হুঙ্কারঘোষৈ? 
(হুঙ্কারশব্দৈঃ ) পরিহ.তসঙ্গতান্‌ (আদৌ পরিহ্‌তাঃ 
আহ.তাঃ পশ্চাৎ সঙ্গতাঃ সমীপং আগতাঃ তান্‌ ) 
স্বকান্‌ স্বকান্‌ বৎসতরান্‌ (নিজ-নিজ-বৎসান্‌) মুহঃ 
€বারহ্বারং ) লিহস্ত্যঃ (সত্যঃ) স্রবৎ (ক্ষরিতং) 
ওধসং (স্তন্যং ) পয়ঃ ( দুগ্ধং ) অপায়য়ন্‌ (পায়য়া- 
মাসুঃ) ৷ ২৪ ॥ 
অনুবাদ-_অনন্তর ধেনুগণ সত্ত্বর গোষ্ঠে উপনীত 
হইয়া হহ্কার-রবে বৎসগণকে আহ্বান করিলে 
তাহারা নিজ নিজ জননীর নিকট উপস্থিত হইত; 
তখন তাহাদের জননীগণও নিজ নিজ বৎসগণকে 
বারম্বার লেহন করিতে করিতে ক্ষরিত স্তনদুগ্ধ পান 
করাই ত ॥ ২৪ || 
বিশ্বনাথ _ গোপীনামিব ততো গবামপি মোহন" 
মাহ__গাব ইতি । পরিহ.তা আদাবাহ.তাত্ততঃ সগ- 
তাশ্চ তান্‌। অন্্রাপি সত্বরমিতি মুহুলিহত্ত্য ইতি মুহ! 
অবদিতি স্েহাধিক্যসূচকম্‌ ৷৷ ২৪ ৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__তারপর গোপীগণের ন্যায় 
গাভীগণেরও মোহন বলিতেছেন__“গাবঃ”, যে গাভী- 
সকল তৃণ ভক্ষণ করিবার নিমিত্ত স্থানান্তরে গমন 
করিয়াছিল, তাহারা সত্তর গোষ্ঠে উপনীত হইয়া, 
পিরিহত-সঙজতান্»_ প্রথমতঃ হুঙ্কার শব্দে বৎস” 
গণকে আহ্বান করিলে তাহারা নিজ নিজ জননীর 


ূ 
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লেহন করিতে লাগিল এবং স্তনমণ্ডল হইতে স্বয়ংই 
ক্ষরিত দুগ্ধ পান করাইতে লাগিল। এখানে 'সংরং, 
‘মহলিহস্তং’ এবং “মুহঃ অবৎ’_-ইত্যাদি শব্দের দ্বারা 
গেই গাভীগণের পূরব্বাপেক্ষা দ্েহাধিক্য সূচিত হইল 
|| 38 11 


গো-গোপীনাং মাতৃভাচিমন্নাসীৎ স্বেহধিকাং বিন।। 
পুরোবদাস্বপি হরেস্তোকতা মায়য়। বিনা ॥ ২৫ ॥ 
অন্বয়ঃ__অফ্িমন্‌ (শ্ৰীকৃষ্ণে ) গো-গোপীনাং 
(পূর্বমেব ) স্বেহধিকাং বিনা (ঘ্বেহস্য খাদ্ধিকাং 
বৃদ্ধিং তদ্বিনা, যশোদা পুন্রে স্বপূত্রে চ তুল্য এব স্লেহোহ- 
ভুদিতাথঃ ) মাতৃতা (অন্যঃ মাতৃভাবঃ ) আসীৎ। 
হরেঃ শ্রীকৃষ্ণসা) অপি আসু (গো-গোপীষু) 
তোকতা (পুত্রবদ্ভাবঃ ) মায়য়া বিনা (ইয়ং মম 
মাতা অহমস্যাঃ পুত্র ইতি মোহং বিনা) আসীৎ ॥২৫ 
অনুবাদ শ্রীকৃষ্ণের প্রতি গোপীদিগের মাতৃভাব 
পূ্ব্ববৎ বর্তমান ছিল, কিন্তু পূৰ্ব্বে গোপীগণের নিজ- 
পূত্ৰাপেক্ষা শ্ৰীকৃষ্ণে যে স্নেহাধিক্য ছিল এখন আর 
তাহা থাকিল না, অর্থাৎ স্বপুত্রে কৃষ্ণে স্লেহসমান 
হইল । গোপীগণের প্রতি শ্রীকৃষ্ণেরও মাতৃভাব পূর্ব্ব- 
বৎ ছিল; কিন্তু পূ্ব্বে ইহারা আমার মাতা, আমি 
ইহাদের পুত্র, এইরূপ মমতা ছিল না এখন সেই 
মমতা যথাযথ হইল-_ইহাই বিশেষত্ব ৷ ২৫ ॥ 
বিশ্বনাথ -_কিঞ্চ, গবাং গোপীনাং অস্মিন্‌ 
শ্রীযশোদানন্দনে কৃষ্ণে মাতৃতা সৰ্ব্বা উপলালনাদিময়ঃ 
সব্বএব মাতৃভাব ইত্যর্থঃ। পুরোবৎ পূর্ববদেবাসীৎ , 
কিন্ত স্নেহধিকাং স্পেহাধি চ্যং বিনা পূর্ব্বং শ্রীদাম- 
সুপামাদিভ্যঃ স্বপুম্তরভ্যোহপি সকাশাৎ যশোদাপুত্রে 
শ্ৰীকৃষ্ণে স্নেহধিরাসীৎ তস্যেব স্বপুত্রীভূতত্বে জাতে 
সতি তদা স্বপৃত্রে্বপি তখৈব স্লেহধিরিতি যশোদা- 
পুণে স্বপূৃন্রে চ তুল্যএব স্বেহোহভুদিত্যর্থঃ। আসু 
গো-গোপীষু হরেরপি তোকতা বালভাবঃ পূর্ব্ববদে- 
বাসীৎ ; কিন্তু মায়য়া বিনা পূ্ব্বং মায়য়া উপচারেণৈব 
ুন্রতুল্যত্বাৎ পুন্রত্বমাসীৎ ব্রক্মমোহনদিনমারড্য তু 
কৃষ্ণ এব ্রীদামসুদামাদিরাপত্তাসাং পুজ্োহভুদিতি 
₹ফস্য পু্রভাবো যথার্থ এবেত্যর্থঃ| ননু শ্রীদামাদিষু 
__৩৭ 


দশমস্কন্ধঃ 


লি বলার রা... 
নিকট উপস্থিত হইলে সেই বৎসগণকে মূহৰ্মহঃ 


২৮৯ 


তন্মাতৃখাং যাবান্‌ স্েহস্তাবানেব পৃতীভূতে শ্ৰীকৃষ্ণেহপি 
ভবিতুমহৃতি “যাবচ্ছীলগুণাভিধাকৃতিবয়ো যাবদ্বি- 
হারাদিক”মিতি পূব্বোজেঃ। উচ্যতে, কৃষ্ণো হি 
নহামহেশ্বরত্বাৎ স্থাধীনীকৃতব্রহ্মাদিস্বাংশপর্য্যন্তোহপি 
প্রেম্নঃ খল্বধীন এব, প্রেমা তু ন তস্যাধীন ইতি প্রেম্নি 
তস্য প্রভুত্বাভাবাৎ তেন প্রেমা সঙ্কুচিতীকর্ত্তমশক্যঃ। 
অতএব স্বামিচরণৈরপৃযক্তম্‌__“এতাবন্তু বৈষম্যং 
কৃষ্ণেনাপি দুনিবার"মিতি, স চ প্রেমা বা€সল্যাদি- 
রাগস্তন্মান্রাদিষু বিরাজত ইতি । কৃষ্ণঃ স্বমান্রাদি- 
সমীপে স্বশর্য্যমননুসন্ধানোহধিনীভূতএব সদা তিষ্ঠতি 
যথা মহ্থারাজচক্রবর্তিনঃ সমীপে মগুলেশ্বর ইতি। 
নচ মহামহেহ্বরস্য তসোবং পারতন্ত্যং দৃষণমিতি 
বাচ্যম্‌ ; প্রত্যুত ভুষণমেব। যথা জীবস্য মায়াপারতন্জ্যং 
দুঃখার্থকং তখৈবেশ্বরস্যানন্দরসময়স্যাপি প্রেমপায়- 
তন্ত্রাং প্রতিক্ষমবর্ধমাননিরতিশয়ানন্দার্থকমেবেতি 
মহানৃভাবৈরনূভূতম্‌ ॥ ২৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“গো-গোপীনাং মাতৃতা”_- 
এই শ্ীযশোদা-নন্দন কৃষ্ণের প্রতি গো-গোপীসকলের 
উপলালনাদিময় মাতৃভাব পৃব্বের ন্যায় ছিল, কিন্তু 
স্নেহাধিক্য বিনা, অর্থাৎ পূর্বে শ্রীদাম সুদামাদি স্ব স্ব 
পুত্র হইতে যশোদানন্দন শ্ৰীকৃষ্ণে অধিক স্নেহ ছিল, 
এক্ষণে সেই যশোদানন্দন আপন আপন পুত্ররূপা 
হইয়াছেন বলিয়া যশোদাপুন্রে ও স্ব স্ব পুন্ধে তুল্য স্নেহ 
দৃষ্ট হইতে লাগিল, এই অর্থ । ‘আস্‌ অপি*__-আর 
এই গো-গোপীগণের প্রতি শ্রীকৃষ্ণের পুন্রভাবও পূর্ব্ব- 
মতই ছিল, কিন্তু মায়া (মোহ) ব্যতীত, অর্থাৎ পূৰ্ব্বে 
স্লেহবশতঃ উপচারহেতু পূত্রতুল্যত্ব বলিয়া পূত্রভাব 
ছিল, অধুনা ব্রহ্মমোহন দিনাবধি স্বয়ং কৃষ্ণই শ্রীদাম 
সদামাদির রূপধারী হইয়া তাহাদের পুত্র হইয়াছেন, 
অতএব কৃষ্ণের পুন্রভাব যথার্থই দৃষ্ট হইতে লাগিল। 
যদি বলেন__দেখুন, শ্রীদামাদির প্রতি তাহাদের 
মাতুগণের যেরাপ স্নেহ পূর্ব্বে ছিল, শ্রীকৃষ্ণ তাহাদের 
পত্ররূপে অবস্থান করিলেও তদ্রপই হওয়া উচিত 
ছিল, যেহেতু পূৰ্ব্বে উক্ত হইয়াছে “যাবচ্ছীল-গুণা- 
ভিধাকৃতি-বয়ো যাবদ্বিহারাদিকম্” (১৯ শ্লোক), 
অর্থাৎ যাহার যেমন চরিত্র, যেমন গুণ, যেমন নাম, 
যেমন রূপ, যেমন আকৃতি, যেমন বয়স, যেমন 
গমনাগমন ও যেমন যেমন ব্যবহার ঠিক সেইরূপ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


২৯০ 


__ীিশীশীশাশিটী 





ভাব ধারণ করিয়া শ্রীকৃষ্ণ শোভা পাইতে লাগিলেন । 
তদুত্তরে বলিতেছেন-_শ্রীরুষ্ণ মহামহেশ্বর বলিয়া 
ব্ৰহ্মাদি নিজ অংশাবতারগণকে পর্যন্ত নিজের অধীন 
করিলেও, তিনি স্বয়ং প্রেমের অধীনই, কিন্তু প্রেম 
তাহার অধীন নহেন । এইজন্য প্রেমের উপর তাহার 
প্রভুত্ব না থাকায় তিনি প্রেমকে সঙ্কুচিত করিতে 
অসমর্থ । অতএব শ্রীল শ্রীধর স্বামিপাদও বলিয়া- 
ছেন-__“এতাবন্তু বৈষম্যং কৃষ্ণেনাপি দুনিবারম্‌”_ 
অর্থাৎ এই প্রকার পার্থক্য রক্ষা করা কৃষ্ণের পক্ষেও 
অসম্ভব । সেই বাৎসল্য।দিরাপ প্রেম ব্রজ-জননীগণে 
বিরাজ করিতেছেন । শ্রীকৃষ্ণ স্বীয় মান্রাদির নিকট 
নিজ এশ্বয্যের অনুসন্ধান না করিয়া তাহাদের অধীন 
হইয়াই চিরকাল অবস্থান করেন, যেমন মহারাজ 
চক্রবত্তীর নিকট মগুলেশ্বরগণ অবস্থান করেন। 
মহামহেশ্বর শ্রীকৃষ্ণের এইরূপ পারতন্ত্্য দোষাবহ 
নহে, বরং ভুষণই । জীবের মায়াপারতন্্র্য যেমন 
দুঃখের নিমিত্ত, সেইরূপ আনন্দরসময় হইলেও 
ঈশ্বরের প্রেমপারতন্ত্্য (প্রেমাধীনতা ) প্রতিক্ষণ বদ্ধ- 
মান নিরতিশয় আনন্দের নিমিতই-_ইহা মহানুভাব 
ভক্তজনের অনুভূত ॥ ২৫ ॥ - 





ব্রজৌকসাং স্বতোকেষু স্নেহবন্্যাব্দমন্বহম্‌ । 
শনৈনিঃসীম বর্ধে যথা কৃষ্ণে ত্বপূ্ব্ববৎ ॥ ২৬ ॥ 


অন্বয়ঃ__(স্নেহধিং এব দর্শয়তি ) ব্রজৌকসাং 
€গোপ-গোপীজনানাং ) কৃষ্ণে যথা (যশোদানন্দনে 
কৃষ্ে, স্বপুত্রেভ্যঃ অপি স্লেহাধিক্যং আসীৎ ) স্বতো- 
কেষু (কৃষ্ণেরপনিজপুত্রেষ ইদানীং) স্রেহবল্লী 
€স্লেহলতা ) শনৈঃ ( ক্ৰমশঃ ) অপূব্ববৎ ( পূৰ্ব্বতো- 
হপি আধিক্যেন ) আব্দং আ অব্দং বৎসরং যাবৎ) 
অন্বহং (প্রতিদিনং ) নিঃসীম (অপরিমিতং যথা 
তথা ) বরধে (বদ্ধিতা ) ৷৷ ২৬ ॥ 

অনুবাদ-_ব্রজবাসী গোপ ও গোপীগণের যশোদা- 
নন্দন শ্রীকৃষ্ণের প্রতি পুবের্ব নিজপুন্র অপেক্ষা্ড অধিক 
স্লেহ ছিল, সম্প্রতি কৃষ্স্বরূপ নিজ পুন্রগণের প্রতি 
সেই সেই স্রলেহ-লতিকা ক্ৰমশঃ পূর্র্বাপেক্ষা অধিক- 
ভাবে সম্থৎসর-কাল প্রতিদিন অপরিমিতরূপে বৃদ্ধি- 
লাভ করিয়াছিল ॥ ২৬ ॥ 


ঢা 


[১০/১৩/২৫২৬ 





বিশ্বনাথ--তদেবং যশোদাসম্বনকৃষ-পুরীি 
কৃষ্ণয়োঃ স্বরাপত একরাপ্যাৎ স্নেহাধিক্যং তুল্যমঞ্ত 
মপি পুনঃ স্পচ্টীকুবর্বন্‌ যশোদানন্দনকৃষে তু গুণে 
কর্ষহেতুকং ঘ্বেহাধিক্যমাহ- ব্রজৌকসামিতি। রি 
বর্ষং ব্যাপ্য অন্বহং স্বেহবল্লীতি । বন্লী যথা প্রতি 
দিনমেব বদ্দতে তখৈবেত্যর্থঃ ; যথা কৃষে। যশোদা, 
নন্দনে পূর্ব্বং স্বপুত্রেভ্যোহপি বদ্ধমানা সা আসীৎ। 
ইদানীং স্বতোকেস্বপি তথৈব বরুধে ইতি স্বতোকামা- 
মপি কৃষ্ণত্বাৎ স্বেহদ্ধিরুভয়ন্র তুল্যেবেত্যর্থঃ ৷ কি 
তু শব্দবলাৎ কৃষ্ণে ইত্যস্যাবৃত্ত্যা স্বেহদ্বেস্ুলাত্বেহপি 
কৃষ্ণে যশোদানন্দনে তু তথাপি অপূবর্ববৎ মিত্যনবায়- 
মানৈব তস্য সব্ব্বশক্তিসৌন্দৰ্য্যবৈদগ্ধ্যাদিওণবত্বাদংগি- 
ত্বাচ্চ। তাসাং পুন্রীভূতকুষ্স্বরূপাণাং তু শ্রীদামা- 
দুযচিতসৌন্দর্য।দিমত্ত্বাদংশত্বচ্চেতি ভাবঃ। যদ্বা, 
যথেতি যথাবদেব স্নেহবলী বর্ধে কৃষ্ণে তু অপূর্ব- 
বদেব বরধে ৷ ইত্যাবৃত্ত্যা ধিনৈব ব্যাখ্যেয়ম্‌ ॥ ২৬॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এইপ্রকারে যশোদানন্দন 
শ্রীকৃষ্ণ এবং আপন আপন পৃত্ররূপী কৃষ্ণের স্বরপতঃ 
এঁক্যহেতু স্বেহাধিক্য তুল্য বলিয়া পুনরায় স্পঙ্ট- 
রূপে যশোদানন্দন কৃষ্ণে গুণোৎ্কর্ষহেতুক স্লেহাধিকা 
বলিতেছেন-_ব্রজৌকসাম্” ব্রজবাসী গো-গোপী- 
দিগের এক বৎসর পর্য্যন্ত ‘স্বেহবল্লী'_ যেমন বল্লী 
দিন দিন ভ্রুমশঃ বৃদ্ধি প্রাপ্ত হয়, তদ্রুপ তাহাদের 
স্েহলতা প্রতিদিনই বদ্ধিত হইতে লাগিল । যশোদা- 
নন্দন শ্ৰীকৃষ্ণে তাহাদিগের স্েহলতা পূর্ব্বে পুন্রাগেক্ষা 
সমধিক ছিল, অধুনা স্বপূত্রেও কৃষ্ণতুল্যই হইল, 
অর্থাৎ আপন আপন পুত্ৰগণ কৃষ্ণরাপত্ব প্রযুক্ত দ্নেহ- 
বৃদ্ধি উভয়ত্র সমান দুষ্ট হইতে লাগিল__এই অর্থ। 
‘কৃষ্ণে তু অপূৰ্ব্ববৎ’__এখানে তু-শব্দের প্রয়োগহেতু 
এবং “কৃষ্ণ -এই পদের আর্বত্তিহেতু স্রেহর্দ্ধির তুলা 
হইলেও, তথাপি যশোদানন্দন শ্রীকৃষ্ণের প্রতি সেই 
স্নেহ সব্ব শক্তি, সৌন্দর্য্য ও বৈদগ্ধ্যদিগুণযুক্ত প্রযু্জ 
এবং সব্বাংশিত্ব-হেতু নিত্য নূতন প্রতীয়মান হইতে" 
ছিল। তাহাদের পন্ররূপী কুঙ্চস্বরূপের কিন্তু শ্রীদামা" 
দির উচিত সৌন্দরয্াদিযুক্তত্ব ও অংশত্ব এই 
ভাবার্থ। অথবা- শ্রীকৃষ্ণের প্রতি কিন্তু এই দেহ 
পূব্ববৎ রহিল না ( অর্থাৎ কৃষ্ণস্বরাপে বিরাঞজিও 
নিজ নিজ পুত্রগণের প্রতি স্নেহ অধিক বৃদ্ধি পাইে 
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না. 
লাগিল), আরৃত্তি ব্যতীত এরূপ ব্যাখ্যা করিতে হইবে 


॥ ২৬ ||| 


ইথমাত্রাত্মনাত্রানং বৎসপালমিষেণ সঃ । 
গালগ়ন্‌ বৎসপো বষং চিন্তীড়ে বনগোষ্ঠয়োঃ ॥২৭)। 
তন্বস্নঃ--ইথং আত্মা (এবং রাপঃ) সঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ) 
বৎসপঃ (গোপবালকঃ সন্) বৎসপালমিষেণ 
( বৎসানাং তৎপালকানাঞ্চ ছদ্মনা ) আত্মনা আত্মানং 
পালয়ন্‌ বর্ষং (একবৎসরং যাবৎ) বনগোষ্ঠয়োঃ 
(বনে ব্রজে চ ) চিন্রীড়ে (ক্রীড়াং চকারঃ) ॥ ২৭ ॥ 
অনুবাদ-_এইরূপে শ্রীকৃষ্ণ গোপালক হইয়া 
বৎসপালকদলে নিজেই নিজেকে পরিপালন করিতে 
করিতে একবৎসর পর্যন্ত বনে ও ব্রজে ক্রীড়া 
করিয়াছিলেন ।। ২৭ ॥ 
বিশ্বনাথ-__এবমাআা শ্রীকুষ্ণো বৎসপো ভুত্বা 
বৎসানাং পালানাঞ্চ মিষেণ আত্মানমাত্মনা পালয়ন্‌ 
ক্রীড়িতবানিত্যর্থঃ || ২৭ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-_“এবম্‌ আত্মা”_এই প্রকারে 
সর্ব্স্বরূপ শ্রীকৃষ্ণ “বৎসপালমিষেণ*_ বৎসপালক- 
চ্ছলে 'বৎসপো ভূত্বা'--বৎসপালক হইয়া, “আত্মনা? 
_বৎসপালক বালকরূপে আপনদ্বারা, “আত্মানং'__ 
বৎসরূপ আপনাকে ( অর্থাৎ নিজেকে নিজে ) পালন 
করতঃ এক বৎসর পর্য্যন্ত বনে ও গোষ্ঠে ক্রীড়া 
করিতে লাগিলেন ॥ ২৭ ॥ 


একদা চারয়ন্‌ বৎসান্‌ সরামো বনমাবিশৎ । 
পঞ্চযাসূ ভ্রিষামাসু হায়নাপূরণী্বজঃ ॥ ২৮ ॥ 


অন্বয়ঃ-_(এতাবৎকালং রামস্যাপি মোহ 
আসীৎ সংবৎসরান্তে তু কথঞ্চিৎ জাতবান্‌ ইতি দশ- 
তি) পঞ্চযাসূ (পঞ্চসু বা ষট্সু বা) হিযামাসূ 
( রান্রিফু ) হায়নাপূরণীষু (হায়নস্য বৎসরস্য পুরক- 
তয়া অবশিষ্টাসু সতীষু ) একদা স রামঃ (রামেণ 
সহ) অজঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) বৎসান্‌ চারয়ন্‌ বনম্‌ 
আবিশৎ ॥ ২৮ ৷৷ 

অনুবাদ-__এইরূপে বৎসর পূর্ণ হইবার পাচ 
ইয় রান্রি অবশিষ্ট থাকিতে একদিন শ্রীকৃষ্ণ বল- 


দশমস্কহ্ধঃ 


২৯১ 


সা 
দেবের সহিত গোচারণ করিতে করিতে বনে প্রবেশ 
করিলেন ॥ ২৮॥ 





বিশ্বনাথ- ব্রহ্মমোহন-প্রসঙ্গএব বলদেবমোহন- 
মনি ব্যক্তীকর্ত্ূং কথামাহ---একদেতি। পঞ্চসু 
ষট্সু বা রাত্রিষু হায়নস্য বর্ষস্য অপ্রণীষ পরকতয়া 
অবশিষ্টাস্বিত্যর্থঃ ৷৷ ২৮ । ক) 
বঙ্গানুবাদ-_ ব্রহ্ম মোহন-প্রসঙ্গেই শ্রীবল- 
দেবেরও মোহ প্রকাশ করিতে একদিনের ঘটনা 
বলিতেছেন__'একদা" ইত্যাদি, অর্থাৎ বৎসর পূর্ণ 
হইবার পাচ কি ছয় রান্ত্রি অবশিষ্ট থাকিতে (এক- 
দিন শ্রীকৃষ্ণ অগ্রজের সহিত বৎসচারণ করিতে 
করিতে বনমধ্যে প্রবেশ করিলেন 1) 1 ২৮ ॥ 


ততো বিদ্রাচ্চরতো গাবো বৎসানুপব্রজম্‌ । 
গোবদ্ধনাদ্রিশিরসি চরন্ত্ো দদৃশুস্ত,ণম্‌ ॥ ২৯ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-ততো গোবর্ধনাদ্রিশিরসি (গোবর্ধন- 
পব্বতস্য উন্নতপ্রদেশে ) তৃণং চরস্তযঃ (ভঙ্ষয়ন্ত্যঃ ) 
গাবঃ (ধেনবঃ) অধিদূরাৎ (নাতিদূরে ) উপব্রজং 
(ব্রজসমীপে ) চরতঃ (বিচরণকারিণঃ ) বৎসান্‌ 
দদৃশুঃ ( দৃষ্টবতা ) ৷৷ ২৯ ॥ 

অনূবাদ_-অননস্তর গোবদ্ধন-গিরির উন্নত প্রদেশে 
তৃণ ভক্ষণ করিতে করিতে ধেনুগণ অনতিদৃরে ব্রজের 
নিকট বিচরণশীল বৎসগণকে দেখিতে পাইলেন 
| ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__গোবদ্ধনশূঙ্গে তৃণং চরন্ত্যো গাবঃ 
তচ্মাদবিদূরাৎ ব্রজস্য নিকটে চরতো বৎসান্‌ দদৃশুঃ 
1২৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ ‘গাবঃ’_ গোবদ্ধন পর্বতের 
শিখরদেশে গাভীগণ তৃণ ভক্ষণ করিতে করিতে 
ব্রজের সমীপে তৃণভোজনকারী ( মূক্ত-স্তন্য ) বৎস- 
সমূহকে দেখিতে পাইল ॥ ২৯ ॥ 


'দুট্াথ ততদ্লেহবশোহস্মতাআ 

স গোব্রজোহত্যাপদুর্গমাগঃ। 
দ্বিপাৎ ককুদৃগ্রীব উদাস্যপুচ্ছো- 
ইগাদুহ্ুতৈরাগ্রুপয়া জবেন ॥ ৩০ ॥ 


শ্রীমস্ভাগবতম্‌ 


২৯২ 





শীশীশীশিটি 


অন্বয়ঃ-_অথ দৃষ্ট! (বৎসান্‌ আলো।ক্য ) সঃ 
গোব্রজঃ ( গোসমূহঃ ) তৎপ্নেহবশঃ ( বৎসস্মেহপরা- 
য়ণঃ ) অস্মৃতাত্মা (ন স্মৃতা গণিত আত্মা যেন সঃ) 
অত্যাত্বপদুর্গমার্গঃ (অতিক্রান্তঃ আত্মপান্‌ নিজপাল- 
কান যঃ সঃ তথা দুর্গঃ দুর্গমঃ মার্গঃ যস্য সঃ সচস 
চ ) দ্বিগাৎ (যুক্তাভ্যাং গড্যাং ধাবন্‌ দ্বিপাদ্‌ ইব 
প্রতীয়মানঃ ) ককুদ্-গ্রীবঃ (কবুদি আকুঞ্চিতা গ্রীবা 
যস্য সঃ) উদাস্যপুচ্ছঃ (উন্নমিতং আস্যং মুখং পুচ্ছং 
লাঙ্গুলঞ্চ যেন সঃ) আসুপয়াঃ (আ-সব্বতঃ শ্রবন্তি 
পয়াংসি যস্য সঃ) হঙ্কৃতৈঃ (হক্কারৈঃ উপলক্ষিতঃ ) 
জবেন (বেগেন) অপাৎ ব্রজসমীপং আগতঃ ৷৷ ৩০ ॥ 
অনুবাদ__-অতঃপর বৎসগণকে দেখিয়া সেই গো- 
সমূহ স্লেহবশে আত্ম-বিস্মৃত হইয়া নিজ পালক এবং 
দুর্গম পথসকল অতিক্রমপূর্্বক গ্রীবাভাগ ককুদ্দেশে 
স্কন্ধের ঝুঁটি আকুঞ্চিত মুখ ও পুচ্ছভাগ উন্নত ও 
পদযুগল একত্র করিয়া হুঙ্কার করিতে করিতে বেগে 
ব্রজ-সমীপে আগমন করিল । তৎকালে উহাদের 
স্তন হইতে দুগ্ধ সম্যগ্রূপে ক্ষরিত হইতেছিল ॥৩০৷৷ 
বিশ্বনাথ-_অস্মৃতাত্মা আত্মানমপি বিস্মৃত্য স 
গোসমূহঃ অগাৎ । অতিক্রান্তা আত্মপা গোপা দুর্গ- 
মার্গাশ্চ যেন সঃ। পরস্পরং যুক্তাভ্যাং পদ্ত্যাং ধাবন্‌ 
দ্বিপাদিব প্রতীয় মানঃ উন্মুখত্বাৎ ককুদি গ্রীবা যস্য 
সঃ উদ্গতানি আস্যানি পুচ্ছানি চ যস্য সঃ। আ 
সম্যগেব ক্ষরন্তি অজ্রণি পয়াংসি চ যস্য সঃ ৷৷ ৩০ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__'অস্মৃতাত্মা__নিজেকেও 
বিস্মৃত হইয়া সেই গো-সম্হ আসিতেছিল। 
“অত্যাত্মপ-দ্ুর্গমার্গঃ₹_আপনাদিগের পালক গোপ- 
দিগকে ও বহু কণ্টকাকীর্ণ দুর্গম পথসমূহ অতিক্ৰম 
করিয়া হেক্কারশব্দে দ্রুতপদে তাহার। চলিতে লাগিল)। 
“দ্বিপাৎ'__দুইপদ একন্রিত করিয়া ধাবমান হওয়ায় 
দূর হইতে দ্বিপদ-বিশিষ্ট পশুর ন্যায় তাহারা প্রতীয়- 
মান হইতে লাগিল। “ককুদ্গ্রীবঃ, গমনকালে 
তাহাদিগের আকুঞ্চিত গ্রীবা, কক্ষুদে (স্কন্ধের ব.টিতে) 
সংলগ্ন হইল ৷ “উদাস্যপুচ্ছঃ,_ ও পুচ্ছ উন্নমিত 
করিয়া তাহারা আসিতেছিল । “আসুুপয়াঃ”__উহা- 
দের স্তন হইতে দুগ্ধ সম্যক্রূপে ক্ষরিত হইতেছিল 
1 ৩০ 1 
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পাপন 


সমেত্য গাবোহধো বৎসান্‌ বৎসবত্যোঃ 


গিলপ্ত্য ইব চাজানি লিহস্ত্যঃ স্বৌধসং পয়ঃ ॥ a 
॥ 


অন্বয়ঃ_( তত্ৰ বিশেষতঃ ধেনূনাং চেষ্টামাহ 
গাবঃ (ধেনবঃ ) অধঃ € গোবদ্ধনস্য অধঃ 
(মিলিত্বা ) বৎসবত্যঃ পুনঃ প্রসৃতাঃ) অপি ত অঙ্গামি 
(বৎস-শরীরাণি ) গিলত্ত্য ইব ( অতি স্লেহবশাৎ) 
লিহস্ত্যঃ (সত্যঃ ) বৎসান্‌ খৌৌধসং (নিজভ্তনসন্তৃতং) 
পয়ঃ (দুগ্ধং ) অপাস্নয়ন্‌ (পায়য়ামাস )॥ ৩১ ॥ 

অনুবাদ-_যদিও এই সুদীৰ্ঘকাল মধ্যে ধেনুগণ 
পুনরায় সন্তান প্রসব করিয়াছিল তথাপি গোবদাঁন- 
পব্ব তের নিম্নে আসিয়া অতিস্মেহবশে পুর্ব বৎস- 
গণের শরীর লেহন করিতে লাগিল। তাহাদের 
উৎসুক্য-দর্শনে মনে হইতেছিল যেন বৎসগণকে 
গিলিয়া ফেলিতে চাহিতেছে। এইরূপে তাহারা মিজি 
স্তনদুগ্ধ পান করাইয়াছিল ॥॥ ৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ__গোবদ্ধনস্যাধঃ সমেত্য দ্ধযাহিকন্র্যাহি- 
কাদিবৎসবত্যোহপি উধসং উধোভ্যঃ স্বয়মেব স্রবৎ- 
পয়ঃ অপায়য়ন্‌, গিলন্ত্য ইবেতি গবাং লেহনাধিক্যং 
স্নেহাধিক্যসূচকম্‌ ॥ ৩১ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-__'গাবঃ,__গাভীগণ দুই তিন 
দিনের বৎসবতী হইলেও গোবদ্ধনের অধোদেশে 
ব্রজসমীপে তৃণভক্ষণকারী পুব্র্বোস্ত বৎসগুলির 
সহিত মিলিত হইয়া তাহাদের অঙ্গ যেন গিলিয়া 
ফেলিতে চায় এরূপভাবে লেহন করিতে লাগিল এবং 
‘স্বোধসং পয়ঃ*__পালান হইতে স্বয়ংই ক্ষরিত দুগ্ধ 
পান করাইতে লাগিল। গাভীগণের লেহনাধিক্যে 
তাহাদের স্নেহাধিক্য সূচিত হইল ॥ ৩১ ॥ 


) সমেত্য 


গোপান্তদ্রোধনায়াস-মৌধ্যলজ্জোরুমন্যুনা ৷ 
দুর্গাধ্বরুচ্ছ, তোহভ্যেত্য গোবৎসৈদদৃশুঃ সূতান্‌ ৩২ 


অন্বয়$ - (রামেণ দৃষ্টং বৎসেষু গবাং স্নেহাতি- 
শয়মূজ্ঞা গোপান।মপি দর্শয়িতুমাহ ) গোপাঃ তদৃরোধ" 
নায়াস-মৌঘ্যলজ্জোরুমন্যুনা ( তাসাং গবাং রোধনে 
গতিনিবৃত্তৌ যঃ আয়াসঃ প্রযত্রঃ তস্য মোঘ্যেন বার্থ- 
তয়া যা লজ্জা তয়া সহ যঃ উরুঃ মহান্ঃ মন্যুঃ রোষং 
তেন লক্ষিতাঃ) দুর্গাধ্বকৃচ্ছ,তঃ € দুৰ্গ মমার্গাতিজ্রুমণ" 
জনিতক্লেশেন চ উপলক্ষিতাঃ ) অভ্যেত্যঃ (আগত্য) 


হারে ET LL 
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পেপার 
নি 


গোবহসৈঃ (সহ) সুতান্‌ (নিজপুত্রান্‌) দদ্তুঃ 


(দুষ্টবন্তঃ ) || ৩২ || 

অনুধাদ-_গোপগণ সেই ধেনুগণের গতিরোধ 
করিতে যত্রশীল হইয্নাও ব্যর্থ হইলেন পরে লজ্জা ও 
রোষসহকারে অতিক্লেশে দুর্গম পথ অতিক্রমপৃবর্ব 
তথায় সমাগত হইয়া গোবৎসগণের সহিত নিজ- 
গন্তানগণকে দেখিতে পাইলেন ॥ ৩২ ॥ 

বিশ্রনাথ-তাসাং গবাং রোধনে য আয়াসো 
লগুড়াৎক্ষেপাদিভিস্তস্য মৌঘ্যেন বৈয়র্যেন হেতুনা 
লজ্জা চ মন্যুণ্চ তল্লঙ্জামন্য তেন দুর্গ মার্গজনিতক্লেশেন 
ঢাভ্যেত্য গোবৎটসঃ সহ ৷৷ ৩২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_গাভীগণকে লগুড় উৎক্ষেপ- 
নাদির দ্বারা নিরোধ করিবার চেষ্টা নিচ্ষল হইলে, 
গোপগণ লজ্জা ও অতিশয় ক্রোধে অতি কষ্টে দুর্গম 
পথ অতিক্রম করিয়া নিকটে আসিলে গাভী ও 
বৎসগণের সহিত নিজ পুন্রগণকেও দেখিতে পাইলেন 
eS 


তদীক্ষণোপ্রেমরসাপ্লতাশয়া 
জাতানুরাগা গতমন্যবোহভকান্‌। 
উদুহ্য দোভিঃ পরিরভ্য মৃদ্ধনি 
প্রাণৈরবাপুঃ পরমাং মুদং তে ॥ ৩৩ ॥ 
অন্বয়ঃ__তে (গোপাঃ) তদীক্ষণোপ্রেমরসা- 
প্ুতাশয়া (তেষাং সুতানাং ঈক্ষণেন উদ্গতঃ যঃ 
প্রেমরসঃ তস্মিন্‌ আপ্লতাঃ নিমগ্নাঃ আশয়াঃ যেষাং 
তে ) জাতানুরাগাঃ (জাতঃ অনুরাগঃ যেষাং তে) 
গতমন্যবঃ ( গতরোষাঃ ) অর্ভকান্‌ ( সূতান্‌ ) উদুহ্য 
(উত্থাপ্য ) দোভিঃ ( বাহভিঃ ) পরিরভ্য €আলিজ্য ) 
মূদ্ধনি (মস্তকে ) ভ্রাণৈঃ পরমাং মুদম্‌ (অতীব 
প্রীতিং ) অবাপুঃ (প্রাপ্তাঃ ) ৷৷ ৩৩ ॥ 
অনুবাদ-_-তখন গোপগণ নিজ নিজ পুত্র দর্শনে 
স্নেহরসে নিমগ্নচিত্ত হওয়ায় তাহাদের পূর্ব্বের রোষ- 
ভাব দূর হইল। অতঃপর তাহাদিগকে ক্রোড়ে 
ধারণপূর্ব্ব ক বাহুদ্বারা আলিঙ্গন করিয়া মস্তকাস্রাণে 
পরম প্রীতি লাভ করিয়াছিলেন ॥ ৩৩ ॥ 
বিশ্বনাথ__গতমন্যব ইতি অরে অনভিভ 
পরমবৎসলগবাং গণদৃষ্টিপথে কথং 


181! অত্র 
বৎসা 


দশমস্কন্ধঃ 


২৯৩ 
আনীতাঃ £ ইতি তাংস্তাড়য়িতূমনসোহপি তেষাং 
বালানামীক্ষণোডুতেন প্রেমরসেন আপ্প [তাশয়াস্ততশ্চ 
জাতানূরাগাঃ প্রেমুমেব পঞ্চমীং কক্ষামনূরাগাখ্যাং 
তৃষ্ণাতিশয়ময়ীং প্রাপ্ত 81 গতমন্যবো বিস্মৃতক্ষোধাঃ 
॥ ৩৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__'গত্যমন)বঃ” ইত্যাদি, ‘অরে 
অনভিজ্ঞ বালকগণ ! এই পরমবৎসল গাভীগণের 
দৃচ্টিপথে কিজন্য বৎসগুলিকে আনয়ন করিয়াছ ?' 
-_এইরাপে ক্রোধান্বিত হইয়া তাহাদিগকে তাড়না 
করিবার নিমিত্ত সমাগত গোপগণ, “তদীক্ষণোৎপ্রেম- 
রসাপ্লুতাশয়াঃ'__পুন্রসকলের দর্শন-জনিত প্রেমরসে 
নিমগ্নচিত্ত হওয়ায়, 'জাতান্রাগাঃ-_ প্রেমেরই পঞ্চমী 
কক্ষা অনুরাগাখ্য তৃষ্ণাতিশয়ময়ী দশা প্রাপ্ত হইলেন, 
তাহাতে তাহাদের ক্রোধ বিদূরিত হইল ৷ ৩৩ ॥ 


ততঃ প্রবয়সো গোপাস্তে।কাশ্লেষসুনিবৃতাঃ । 
কুচ্ছ_নৈরপগতাস্তদনুসম্বত্যুদশ্রবঃ ॥ ৩৪ ॥ 


অন্বয়ঃ_-ততঃ (অনন্তরং) প্রবয়সঃ গোপাঃ 
(রুদ্ধাঃ গোপজনাঃ ) তোকাশ্লেষসূনির্বৃতাঃ ( পৃূত্ৰালিঙ্গ- 
নেন সুখিতাঃ সন্তঃ ) শনৈঃ (ক্রমশঃ ) কুচ্ছ,াৎ 
(কম্টেন) অপগতাঃ ( আলিঙ্গনাপ্র/ণাদিব্যাপার।মি- 
বৃত্তাঃ) তদনূস্মৃত্াদশ্রবঃ (তেষাং সূতানাম্‌ অনুস্মৃত্যা 
অনুঙ্মরণেন উদ্‌গচ্ছন্তি অশ্নাণি নেত্রজলানি যেষাং তে 
তাদুশাঃ জাতাঃ )৷৷ ৩৪ ॥ 

অনুবাদ-_অনন্তর বয়স্ক গোপগণ পুণ্রালিঙ্গনে 
পরমানন্দ লাভ করিয়া অতিকম্টে ভ্রমশঃ আলিঙ্গ- 
নাদি ব্যাপার হইতে নির্বৃত্ত হইলেন। তখন পুত্র- 
সমৃতিবশতঃ তাহাদের নেন্রজল উদ্‌গত হইতে লাগিল 
॥ ৩৪ । 

বিশ্বনাথ প্রবয়সো বৃদ্ধাঃ কুচ্ছদেব শনৈরেব 
গোচারণানুরোধাদেব অপগতাস্তসমাদান্লেষা্বিযুজ্য : 
গতাস্ততশ্চ বিচ্ছেদোথয়া তেষাং অনূস্মৃত্যা উদ্গতা- 
শ্রবঃ ৷৷ ৩৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_প্রবয়সঃ' বৃদ্ধ গোপগণ, 
‘কৃচ্ছ_াৎ শনৈঃ৮_অতিকজ্টে গোচারণানুরোধে এ 
আলিঙ্গন ব্যাপার হইতে বিরত হইয়া বনে গমন 
করিলেন বটে, কিন্তু বিচ্ছেদহেতু বালকদের নিরন্তর 


২৯৪ 





রি... 
মরণ হওয়ায় তাহাদের নয়না উদ্গত হইতে 
লাগিল ৷৷ ৩৪ ৷৷ 


ব্রজস্য রামঃ প্রেমর্দেবাক্ষযোৎকগ্যমনুক্ষণম্‌ ৷ 

মুক্তস্তনে্বপত্যেচ্বপ্যহেতুবিদচিন্তয়ৎ ॥ ৩৫ ॥ 

অন্বয়ঃ__রামঃ (বলদেবঃ ) মুক্তস্তনেষু (বয়স 
আধিক্যাৎ স্তন্যপানাদ্‌ বিরতেষু ) অপি অপত্যেযু 
(বৎসেষু ) ব্রজস্য (গোসমূহস্য ) অনুক্ষণং (নিরন্ত- 
রং) প্রেমদ্ধেঃ (সন্ততিস্রেহসমৃদ্ধেঃ) উৎকণ্ঠ্যং আতি- 


শয্যং ) বীক্ষ্য অহেতুবিৎ (তৎকারণং অজানন্‌ ) 
অচিন্তয়ৎ (চিন্তিতবান্‌ ) ৷৷ ৩৫ ॥ 


অনুবাদ--বলদেব তৎকালে বয়সাধিক্যবশতঃ 
স্তন্যপান বিরত বৎসগণের প্রতি ধেন্গণের নিরন্তর 
স্নেহসমৃদ্ধির আধিক্য-দর্শনে তাহার কারণ জানিতে 
না পারিয়া এইরূপ চিন্তা করিতে লাগিলেন ৷ ৩৫ ॥ 
বিশ্বনাথ প্রেমদ্বেহেতোরৌৎকষ্্যং মক্তস্তনেষ্বপি 
বৎসেষু নবপ্রসৃতবৎসতরীণামপি গবাং অহেতুবিৎ 
হেতুমজানন্‌ অচিন্তয়দিতি। এতাবৎকালেষু প্রতি- 
দিনমেব গোদোহনাদি-সময়েষু নবপ্রসৃতান্পি বৎসান্‌ 
বিহায় প্রাচীনানেব ব€সান্‌ স্তনং পায়য়ান্তীঃ সর্ব্বাএব 
গাঃ পশ্যতোহপি তস্য তঞ্মিন্নেব দিনে যচ্চিন্তা প্রাদু- 
রভূৎ তসিমিন্নপি দিনে যদন্যোং প্রবয়সাং বিবেকিনা- 
মপি গোপানাং তথা চিন্তনং নাভুৎ তত্র কারণং 
যোগমায়ৈব ৷ ব্রক্মমোহনদিনমারভ্যিব গো-গোপী- 
গোপান।ং বলদেবসহিতানাং সব্ব্ষামেব ভগবতা 
স্বযোগমায়য়া মোহিতত্বাৎ প্রতিদিনং বিরোধদর্শনেহপি 
বিরোধানুসন্ধানং ন কস্যাপ্যভূৎ। কিন্তু সব্ব'জগৎ- 
কারণস্য কারণার্ণবশায়িনোহপি পরমাংশিত্বেন স্বাগ্র- 
জত্বেন স্বপ্রিয়সখত্বেন চ বঞ্চনানৌচিত্যাদেতলীলা- 
জিজ্ঞাপয়িষা শ্রীবলদেবে সমুচিতাপি পূর্ব্বং নাভুৎ। 
বৰ্ষপর্য্যন্তং তত্ুচ্ছটীদামাদিপ্রিয়সথবিচ্ছেদ-দুঃখস্য 
তস্মৈ দাতুমনৌচিত্যাৎ, স্বস্য তু তদ্দুঃখং নাস্ত্যেব 
বৎসকুলান্বেষকেণৈকপ্রকাশেন তন্নিকট এব স্থিত- 
ত্বাৎ। অতো বর্ষাবসান এব ভগবতঃ সা তন্র যদা- 
ভূৎ তদা মায়াপি শনৈঃ শনৈরংশেনাংশেনৈব তঙ্মাদু- 
পররাম নতু যুগপৎ সামত্ত্যেন। ভগ্বদৈশ্বয্যসিন্ধৌ 


তমপি ভক্তাভিমানাস্পদীকুত্য নিমজ্জগ্নিতুমিত্যবসী- 
তে ॥ ৩৫ ॥ বইঃ 


স্রীমর্ভাগবতম্ 
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ERTS GAME AMG ==: 

টাকার বঙ্গানুবাদ-__প্রেমদ্ধেঃ উৎকণ্ঠা উ 
ধিক্যহেতু উৎকণ্ঠা, অর্থাৎ যে সকল বৎস সম | 
ত্যাগ করিয়াছিল, তাহাদিগের প্রতি নব-প্রস্তা i 
তরী গাভীগণের এবং বালকদিগের প্রতি গোগংগোী, 
সকলের দিন দিন প্রেম-সমৃদ্ধির আতিশয্য, নী 
অহেতুবিৎ'--অবলোকনপূবর্বক তাহার কারণ জানিতে 
না পারিয়া ভ্রীবলদেব চিন্তা করিতে ল।গিলেন। এত. 
কাল পৰ্যন্ত প্রতিদিনই গো-দোহনাদিসময়ে নবপ্রসত 
বৎসগণকে পরিত্যাগ করিয়া প্রাচীন বৎসগণকে ড্র 
পান করাইতে গাভী সকলকে দেখিলেও আীবলদেবের 
সেই দিনেই যে চিন্তার উদয় হইয়াছিল এবং সেই 
দিন পর্যন্তও যে অন্যান্য রুদ্ধ বিবেকী পোপগণেরও 
সেরূপ চিন্তা হইল না, তদ্বিষয়ে কারণ শ্রীযোগ- 
মায়াই। ব্রক্মমোহনের দিন হইতে আরন্ত করিয়া 
শ্রীবলদেবের সহিত গো, গোপী ও গোপগণ সকল- 
কেই ভগবান্‌ (শ্রীকৃষ্ণ) নিজ যোগমায়ার দ্বারা 
মোহিত করিয়।ছিলেন, এইজন্য প্রতিদিন বিরোধ 
দর্শন করিলেও বিরোধান্সন্ধান কাহারই হয় নাই। 
কিন্ত যিনি সমস্ত জগতের কারণ কারণার্ণবশায়ীরও 
পরমাংশী, নিজ অগ্রজ ও প্রিয়সখা বলিয়া বঞ্চনের 
অযোগ্য, সেই শ্রীবলদেবে জানান উচিত হইলেও 
শ্রীকৃষ্ণের এই লীলা জানাইবার ইচ্ছা যে পূর্বে হয় 
নাই, তাহার কারণ এক বৎসর পর্য্যন্ত সেই সেই 
শ্রীদামাদি প্রিয়সখাগণের বিচ্ছেদ-দুঃখ তাহাকে প্রদান 
করা অনুচিত । শ্রীকৃষ্ণের নিজের কিন্তু সেই দুঃখ ' 
নাই, যেহেতু বৎসগণের অন্বেষক্-রূপে এক প্রকাশে 
তাহাদের নিকটেই তিনি অবস্থান করিতেছেন । অত" 
এব বর্ষাবসানেই যখন শ্রীকৃষ্ণের জানাইবার ইচ্ছা 
হইল, তখন মায়াও ধীরে ধীরে অল্প অল্প করিয়া 
উপরত হইতে লাগিল, কিন্তু যুগপৎ সম্পূর্ণরূপে নহে, 
কারণ শ্রীভগবানের পএঁশ্বর্য্যসিন্ধুতে শ্রীবলদেবকেও 
ভক্ঞাভিমানের পান্র করিয়া নিমজ্জিত করিবার 
উদ্দেশ্য-_এই ভাবার্থ ॥ ৩৫ || 


কিমেতদভূতমিব বাসুদেবেহখিলাআনি ৷ ্‌ 
ব্রজস্য সাত্মনস্তোকেচ্বপূ্বং প্রেম বর্ধতে ॥ ৩৬! 


রে সয 
অন্বয়ঃ-_সাত্মনঃ (ময়া সহ বর্তমানস্য) বর 
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টা... 
(ব্র্জজনগ্য ) অথিলা মনি বাসূদেবে ইব ( সব্ববাত্ম- 


গ্বরাপে শ্রীকৃষ্ণ ইব ) তোকেষ্‌ ( বালকেষ্‌ ) অপূর্ব্বং 
প্রেম ( অনুরাগঃ) বদ্ধতে এতৎ কিং অদ্ভূতম্‌ ॥ ৬৬॥ 

অনুবাদ--এই সর্বাআস্বরাপ বাসুদেবের প্রতি 
আ্রামার ও ব্রঞ্জজনের যেরূপ প্রেম বর্তমান রহিয়াছে, 
আজ, ইহাদের ও নিজ বৎসগণের প্রতি সেইরূপ 
অপুবর্ব অনুরাগ বদ্ধিত হইতেছে, ইহা বড়ই আশ্চর্যের 
বিষগ্ন ৷ ৩৬ ॥ 

বিশ্লনাথ_ প্রথমং মায়াংশোপরমে সতি বিরোধ- 
দর্ণনোথং তস্য চিন্তনমাহ__কিমেতদিতি । বাসুদেবে 
ইবেতি বাসুদেবে যথা পুরা প্রেম তথা স্বতোকেন্বপি 
ব্রজস্য প্রেম বদ্ধতে কিমেতদভ্ূতং, কিঞ্চ সাত্মনঃ মৎ- 
সহিতস্যাপি তেষু কৃষ্ণবৎ প্রেম কিমিত্যর্থঃ ॥ ৩৬ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ প্রথমে মায়ার কিছু অংশ 
অপগত হইলে বিরোধ-দর্শনোথ তাহার চিন্তা বলি- 
তেছেন__'কিম্‌ এত, একি আশ্চর্য্য! “বাসুদেবে 
ইব'__নিখিল ব্রহ্মাণ্ডের পর মাআ্মা স্ব্বাশ্রয় বাসুদেবে 
পূৰ্ব্বে যেমন প্রেম ছিল, অধুনা ব্ৰজবাসী গোপাদি 
সকলের আপন আপন সন্তানের প্রতি তদ্রপ প্রেমের 
বৃদ্ধি হইতেছে, ইহা কি আশ্চর্য্য ব্যাপার ! “সাত্মনঃ” 
_-আরও, আমারও সেই সকল বালকের প্রতি 
কৃষ্ণের মত প্রেম বদ্ধিত হইতেছে. ইহার কারণই বা 
কি? ৩৬ ৷ 


কেয়ং বা কুত আয্মাতা দৈবী বা নায্যুতাসুরী । 
প্রায়ো মায়ান্ত মে ভ্ত্যর্নান্যা মেহপি বিমোহিনী ॥৩৭ 


অন্বয্ঃ__ইয়ং মায়া কা দৈবী বা নারী (নর- 
সন্বদ্ধিনী বা) উত ( অথবা ) আসুরী ( মায়া ভবতি ) 
কুতঃ (কঙ্মাৎ ) আয়াতা বা প্রায়ঃ (সম্ভাবনায়াং ) 
মে ভর্ভৃঃ (মমাধীশ্বরস্য কৃষ্ণস্য ) মায়া অস্ত (মায়া 
ভবেৎ যতঃ) অন্যা (মায়া) মে অপি (মাগি ) 
বিমোহিনী ন (ন ভবতি ) ৷৷ ৩৭ ॥ 

অনুবাদ--এই মায়া কীদৃশী ? দেব, 
অসুর, কাহার কৃত? কোথা হইতেই বা উপস্থিত 
হইল? সম্ভবতঃ ইহা আমার অধীশ্বর শ্রীকৃষ্ণের 
মায়া হইবে । কারণ অনুমায়া আমাকে মুগ্ধ করিতে 
পারে না॥৩৭॥ 


মনুষ্য বা 


দশমস্কন্ধঃ 


২৯৫ 


বিশ্বনাথ-_-ভবতু সব্বজতয়ৈব কারণমস্য জাস্যা- 
মীতি ক্ষণং পরামৃশ্য দ্বিতীয়মায়াংশোপরমে সতি 
মায়েয়মিতি নিশ্চিত্য সা কীদৃশী কুতস্ত্যা কিং সম্বন্ধি- 
নীতি পুনবিতকয়তি কেয়ং মায়া ? কুতো হেতোঃ £ 
কুতো দেশাদা£ দৈবীতি দেবা ব্রহ্মাদ্যাএব কিমৈশ্বর্য্য- 
পরীক্ষণার্থং বৎসবালকা ভূত্বা অস্মাকং চিত্তং স্বেষু 
স্নেহয়ন্তি নৈতে শ্রীদামাদ্যাঃ। নারীতি নরা খষ্যাদয় 
এব কিং জানপরীক্ষার্থমেতে বৎসাদ্যা অভূবন্‌ । 
আসুরীতি অসুরাঃ কংসাদয় এব কিং বলেনাপা- 
রয়ান্তশছলেন।স্মাকং হিংসার্থমেতেহ্ভূবমিতি বহুধা 
বিকল্প্য তৃতীয়মায়াংশোপরমে সতি পুনঃ সন্তাবয়তি 
প্রায় ইতি । মে ভর্তুঃ শ্্রীকৃষ্ণস্যৈব মায়া ইয়ং মহা- 
যোগমায়াখ্যা শক্তিরসাধারণী যস্যাঃ খলু মায়া 
নিয়ন্ত্জ্বস্মাস্‌ বিশুদ্ধঘনচিৎস্বপ্যধিকারঃ।॥ অস্তিতি 
সম্ভাবনায়াং লোটু। নান্যেতি কা নাম সা মায়া 
মমাপি মোহিনী যতো মদংশস্য মহৎস্রচ্টুঃ পূরুষ- 
স্যাপি মায়য়া ব্রহ্মাদিকং সব্ব'জগন্োহিতমিতি ভাবঃ 
|| ৩৭ ॥ 

টীকার বজানুবাদ--'যাহা হউক, সব্র্বক্তা 
শক্তির দ্বারাই ইহার কারণ নিরূপণ করিব’, শ্রীবল- 
দেব এইরূপ ক্ষণকাল পরামর্শ করায় দ্বিতীয় মায়াংশ 
অপগত হইলে, স্থির করিলেন ইহা মায়া, কিন্তু কি 
প্রকার, কোথা হইতে আসিল এবং কাহার মায়া, 
এই বিষয়ে পুনরায় বিতর্ক করিতেছেন-_-কেয়ং” 
ইহা কোন্‌ মায়া? কোন্‌ দেশ হইতে কি হেতু 
কেনই বা আসিল £ ‘দৈবী’_ ব্ৰহ্মাদি দেবগণ এশ্বয্য 
পরীক্ষা করিবার নিমিত্ত বৎস ও বালক হইয়া 
আমাদের চিত্তে তাঁহাদিগের প্রতি প্রীতি উৎপাদন 
করিবার অভিলাষে এই মায়া বিস্তার করিয়াছে কি? 
ইহারা কি যথার্থ শ্রীদামাদি নহে £ “নারী”__অথবা 
খাধিগণই কি জান-পরীক্ষা করিবার নিমিত্ত এই 
বৎস ও বালক হইয়াছে? “আসুরী'--তবে কি 
কংসাদি অসূরগণই স্বীয় বলে পরাভব করিতে না 
পারিয়া ছলন্রমে আমাদিগের হিংসা করিবার বাস- 
নায় বৎস ও বালকরূপ ধারণ করিয়াছে ? __এই- 
রূপ নানাপ্রকার কল্পনা করিয়া তৃতীয় মায়াংশ অপ- 
গত হইলে পুনরায় সম্ভাবনা করিতেছেন__প্রায়ঃ, 
তবে নিশ্চয়ই বোধ হয়, মদীয় ভর্তা শ্রীরুষ্ণেরই 


২৯৬ 


টিক 


যোগমায়া নামী অসাধারণী 
যেহেতু তাহার অধিকার মায়ানিয়ন্তা ও বিশুদ্ধঘন 


টিৎস্বরাপ আমাদের প্রতিও রহিয়াছে । “অন্ত ইহা 
সম্ভাবনা অর্থে লোট্‌ প্রয়োগ । নান্।-কে সে 
মায়া, যিনি আমাকেও বিমোহিত করিতে পারে? 
যেহেতু আমার অংশভূত মহৎস্রচ্টা পুরুষের মায়া 
দ্বারাই ব্রক্মাদি নিখিল জগৎ মোহিত হইয়া থাকে 
এই ভাবার্থ ৷৷ ৩৭ ॥ 


ইতি সঞ্চিন্ত্য দাশার্হো বৎসান্‌ সবয়স।নপি। 
সব্বানাচ্ট বৈকুণ্ঠং চক্ষুষা বয়ুনেন সঃ ৩৮) 
অন্বয়ঃ-_-সঃ দাশাহঃ (রামঃ) ইতি (পৃর্ব্বোক্তং) 
সঞ্চিন্ত্য বয়ুনেন চক্ষুষা ( জঞানচক্ষ্ষা ) সব্বান্‌ সবয়- 
সান্‌ (সহচরান্‌) বৎসান্‌ (গোশাবকান্‌) অপি 
বৈকুষ্ঠং ( শ্ৰীকৃষ্ণমেব ) আচম্ট ( অপশ্যৎ )1॥ ৩৮ | 
অনুবাদ-_-বলদেব এইরূপ চিন্তা করিয়া জ্ঞান- 
চক্ষুদ্বারা দেখিতে পাইলেন যে সমস্ত সহচর ও গো- 
বৎসগণ শ্রীকৃষ্ণরূপেই প্রকাশ পাইতেছে।। ৩৮ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ভবতু সমাধায় জ্ঞানদৃষ্ট্যা পূনরপ্যে- 
তান্‌ নিভালয়াষীতি বিচারে সতি চতুর্থমায়াংশস্যাপি 
শ্রীরুষ্ণস্যেচ্ছয়ৈব উপরমে সতি তান্‌ : যথার্থান্‌ কৃষ্ণ- 
স্বরূপানেতানপশ্যদিত্যাহ__ সবয়সানিতি । সমাসান্ত 
আর্ষঃ। বয়ুনেন সমাহিতজ্ঞানময়েন চক্ষ্ষা, বৈকুণ্ঠং 
শ্রীকৃষ্ণমেবাপশ্যৎ ॥ ৩৮ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ __‘যাহা হউক্‌, স্থিরভাবে জ্তান- 
দৃষ্টিতে পুনরায় ইহাদিগকে লক্ষ্য করি’_এইরূপ 
শ্রীবলদের বিচার করিতে থাকিলে শ্রীকৃষ্ণের ইচ্ছায় 
চতুর্থ মায়াংশও উপরত হইলে, তাহাদিগকে যথার্থ 
কুষ্ণস্বরূপই দর্শন করিলেন, ইহা বলিতেছেন__ 
‘সবয়সান্্‌’, এখানে সমাসান্ত আস্মপ্রয়োগ ।  “ব্যুনেন, 
অনুসন্ধানাত্মক জ্ঞানময় নয়ন দ্বারা, বৎস ও বয়স্য- 
দিগকে “বৈকুগ্ঠং' শ্রীকুষ্ণ-স্বরূপেই দর্শন করিতে 
লাগিলেন ৷৷ ৩৮ ॥ 


 নৈতে সুরেশা খষয়ো ন চৈতে 
ভ্রম ভাসীশ ভিদাশ্রয়েহপি ৷ 


শক্তির এই প্রভাব, 
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সব্বং পৃথক্‌ ত্বং নিগমাৎ কথং বদে- 
ত্যুক্তেন বং প্রভুণা বলোহবৈৎ ॥ ৩৯ ॥ 

অন্বয়ঃ (হে) ঈশ, (হে প্ৰভো কৃষ্ণ, ) ভা 
সূরেশাঃ (গোপালকরাপধরাঃ দেবশ্রেষ্ঠাঃ গরুড়াদয়ঃ 
ইতি রা ময়া পূবর্বং জ্ঞাতং ) ন (ইদানীং তর্থীন 
পশ্যামি) এতে বা খাষয়ঃ ন (এতে 
গোবৎসাশ্চ নারদাদয়ঃ মহর্ষয়ঃ টি 
তথা ন পশ্যামি কিন্তু ) ভিদাশ্রয়ে অপি (গৃথক্‌ ত্ী 
প্রভীয়মানে অপি এতস্মিন্‌ গোপালকরন্দে বৎসবৃন্দ 
6) ত্বং এব ভাসি (ত্বাং এব প্রকাশিতং পশ্যামি অতঃ) 
ত্বং পৃথক্‌ ( সংবিভক্তঃ ) সব্ব্বং ব্বশুং নিগমাৎ (সং- 
ক্ষেপতঃ ) বদ ইতি ( বলদেবেন ) উক্তেন ( জিজ্ঞ৷সি- 
তেন) প্রভুণা (কৃষ্ণেন কথিতং সব্বং ব্ৃত্তং) বলঃ 
অবৈৎ ( জ্ঞাতবান্‌ ) 1 ৩৯ ॥ 

অনুবাদ-_তখন তিনি বলিলেন, হে প্রভো! 
শ্রীকৃষ্ণ ! আমি পূৰ্ব্বে জানিতাম যে এই সকল 
গোপালক দেবশ্রেষ্ঠ গরুড় প্রভৃতির স্বরূপ এবং গো- 
বৎসগণও নারদাদি খাষিস্বরূপ কিন্তু বর্তমানে আমার 
সেরূপ দর্শন হইতেছে না, পরন্ত পৃথগ্রূপে প্রতীয়- 
মান এই সকলের মধ্যে তোমাকেই প্রকাশিত দেখি- 
তেছি। অতএব তুমি এ বিষয়ের বিশ্লেষপুবর্বক সমস্ত 
কথা সংক্ষেপে প্রকাশ কর । বলদেবের এরূপ প্রশ্নে 


শ্রীকৃষ্ণ সমস্ত বৃত্তান্ত বলিলে তিনি তাহা বুঝিতে 
পারিলেন ৷ ৩৯ ॥ 


বিশ্বনাথ_ততশ্চ কুষ্ণস্যৈবং বৎসবালবাভাবে 
কিং কারণম্‌ £ কিম্বা প্রয়োজনম্‌ £ তে বৎস- 
বালকা বা ক্‌ স্থাপিতা ইতি । বহুতরসমাধিনাপি যৎ 
স্বয়ং জ্ঞাতুং নেষ্টে, তন্র মায়া ন কারণং কিন্তু স্বয়ং 
ভগবত কৃষ্ণস্য খল্বৈশ্ব্মসাধারণমিগং স্বরাপমেব । 
সব্বত্র সব্বজা অপি নারায়ণাদয়ঃ ৷ পরমেশ্বর! 
স্বাংশ। অপি যদ্বিষয়কমল্সজ্তত্বমেব বিভ্রুতি নতু সব্ব- 
ভত্বং স্বত ইত্যন্ন প্রমাণং দ্বারকাবাসিবিপ্রবালকহর্ডা 
ভূমা মহাপুরুষোহপ্যগ্রত আখ্যাস্যতে, তস্মাৎ শ্রীবল- 
দেবঃ কৃষ্ণং দৃষ্ট্বৈ সৰ্ব্বং তত্বমবগতবানিত্যাহ_ 
নৈতে ইতি । সূরেশা ব্রহ্মাদ্যা এব মায়য়া বৎস” 
বালকাকারা এতে ন জন্তবস্তি, নাপি খষয়ঃ চকা" 
রান্নাপ্যসূরা$, কিন্তু ভিদাশ্রয়েহপি বিবিধভে দাস্পদেহ গ 
বৎসবালাদিসমূহে ত্বমেবৈকো ভাসি একস্যাপি তব 
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গৃথকৃত্বং বৎসবাল।দিরাপত্বং সব্বং কথং তন্নিগমাৎ 
সংক্ষেপাদদেত্যুক্তেন গৃষ্টেন প্রভুণা শ্রীকৃষ্ণেন হেতুনা 
বলঃ অবৈৎ ব্ৰহ্মমোহনাদি বৃত্তং জ্ঞাতবান্‌ ৷৷ ৩৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_‘তারপর কৃষ্ণের এইরূপ 
বৎস ও বালক হইবার কি কারণ? কিন্বাকি 
প্রয্নোজন থাকিতে পারে, আর সেই প্রকৃত বৎস ও 
বালকগণকেই বা কোথায় স্থাপন করিয়াছেন ?' _ 
এই প্রকার বহু চিন্তা করিয়াও শ্রীবলদেব নিজে 
জানিতে যে সমর্থ হইলেন না, তদ্বিষয়ে মায়া কারণ 
নহে, কিন্তু ভগবান্‌ শ্রীকুষ্েরেই অসাধারণ গ্রশধর্য্য 
এইরাপ | সব্বন্র সব্বক্ত হইলেও নিজ অংশভূত 
শ্রীনারায়ণাদি পরমেশ্বরগণও যে শ্রীকৃষ্ণের বিষয়ে 
অল্পই জানিতে পারেন, কিন্তু সম্পূর্ণরূপে নহে, এই 
বিষয়ে প্রমাণ দ্বারকাবাসী মৃত ব্রাহ্মণ-বালকের 
আনগ্নকালে ভুম্া-পুরুষ নিজেই বলিবেন। অতএব 
শ্রীবলদেব বৎস ও বালকদিগকে কৃষ্ণস্থবরূপে দেখি- 
যাই সমস্ত তত্ব অবগত হইয়াছিলেন, ইহা বলিতে- 
ছেন__নৈতে" ইত্যাদি, ব্ৰহ্মাদি দেবগণই মায়ায় বৎস 
ও বালকের আকার হইয়াছেন, ইহা সম্ভব নহে, 
খষিগণও নহে, কিম্বা অসুরগণও নহে, কিন্তু “ভিদা- 
শ্রয়োহপি*_-এই প্রকার বিবিধ ভেদাস্পদীভুত বৎস- 
বালাদিরাপে একমাত্র তুমিই প্রকাশ পাইতেছ ৷ এক- 
মাত্র তোমারই এই বৎস ও বালকদিগের রূপ কেন 
হইল? ইহার তত্ব সংক্ষেপে বর্ণন কর (অর্থাৎ 
তুমি এক হইয়াও বিবিধ প্রকারে বর্তমান রহিয়াছ, 
সুতরাং এই সকল বৎসাদিরূপ কি কারণে হইল 
ইহা বল)। এইরূপে শ্রীবলরাম কর্তৃক জিজ্ঞাসিত 
শ্ৰীকৃষ্ণ, বনভোজনাদি বৃত্তান্ত বৰ্ণন করিলে শ্রীবলরাম 
সেই বৃত্তান্ত অবগত হইলেন ৷৷ ৩৯ ॥ 


তাবদেত্যাজ্সভূরা মানেন ভ্রুট্যনেহসা । 
পুরোবদাব্দং ক্রীড়ন্তং দদুশে সকলং হরিম্‌ 118০ ॥ 
অন্বয়ঃ _আত্মভুঃ (ব্ৰহ্মা ) আত্মমানেন ব্রোহ্ম্য- 
কালপরিমাণেন ) ক্রট্যনেহসা ( ক্রটিমান্রেন কালেন ) 
তাবৎ এত্য ( পুনরাগত্য ) আব্দং € মন্ষ্যকালপরি- 
মাশেন আ অব্দং একবর্ষং যাবৎ ) ক্রীড়ন্তং € ক্রীড়া- 
রতমেব ) সকলং (কলাঃ অংশাঃ বালকাঃ বৎসাস্চ 
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নতু বলদেবঃ তদ্দিনক্রীড়ানির্বাহায় রহস্যং কথয়িত্বা 
বনে তদনয়নাৎ, তৈঃ সহ বন্তমানং ) হরিং (কৃষ্ণং ) 
দদৃশে ( দৃষ্টবান্‌ ) ৷ ৪০ ॥ 

অনুবাদ- ব্রহ্মা নিজ পরিমাণে ভ্রুটমান্র কাল 
গত হইলে পূনরায় আগমন করিয়া দেখিলেন যে 
মানবের পরিমাণে এক বৎসর অতীত হইয়াছে 
এবং এ পর্যন্ত শ্রীহরি স্বকীয় অংশরূপী বালক ও 
গোবৎসগণের সহিত ক্রীড়ায় রত আছেন ৷৷ ৪০ ৷ 

বিশ্বনাথ ব্রদ্মমোহনপ্রসঙ্গ এব গোপ্যাদীনাং 
মোহনাদিকং বিরুত্য পুনব্রন্মণোহপি বিশেষতো 
মোহনাদিকং বিবরীতুমারভতে-_তাবদিতি । বর্ষে 
যাতেহপি আত্মনো মানেন ভুট্যনেহসা ত্রুটি মান্রকালেন 
অতিশীগ্রাগমনং মহাভয়েনৈব। যত আত্মনো হরেঃ 
সকাশাদেব ভবতীতি সঃ। আব্দমেকাব্দপর্যন্তং 
সকলং বৎসবালাদিকং হরিং কৃষ্ণঞ্চ বস্ততস্ত কলাস্তৎ- 
স্বরূপভূতা বৎসবালাদ্যাস্তৎসহিতং দদৃশে দদর্শ ৷ 
বলদেবস্ত পূর্ববর্ষবত্তদ্মন্নেব জন্মক্ষদিনে শান্তিক- 
স্রানাদার্থং মাত্রা রক্ষিত ইতি পূর্ববজ্জেয়ম্‌ ॥ ৪০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ ব্রক্মমোহন প্রসজেই গোপী- 
গণের মোহনাদি বিরৃত করিয়া পুনরায় ব্রহ্মারও 
বিশেষভাবে মোহনাদি বর্ণন করিতে আরম্ভ করিতে- 
ছেন- ‘তাবৎ’ ইত্যাদি । এইরূপে নরলোকের এক 
বৎসর গত হইলে, 'আত্মমানেন" ব্রহ্মা আপন পরি- 
মাণে ভ্রটিমাত্র কাল পরে আগমন করিলেন । মহা- 
ভয়েই যেন তাহার শীপ্র আগমন, যেহেতু ‘আত্মভূঃ’ 
_আত্মা বলিতে শ্রীহরি, তাহার নিকট হইতে তিনি 
উৎপন্ন হইয়াছেন। “আব্দং সকলং হরিং-এক 
বৎসর ব্যাপিয়া সকল অর্থাৎ বৎস-বালকাদির সহিত 
শ্রীরুষ্ণকে, বস্তুতঃ কলা (অংশ), তাহার সহিত 
অর্থাৎ তাহার স্বরূপভূত বৎস ও বালকগণের সহিত 
শ্রীকৃষ্ণকে ক্রীড়া করিতে দেখিলেন। পূর্ব বৎসরের 
ন্যায় এই দিনেও কিন্তু শ্রীবলদেব জন্ম-নক্ষত্র দিনে 
শান্তি-স্নানাদির নিমিত্ত মাতা রোহিণী কর্তৃক গৃহেই 
রক্ষিত হইয়াছিলেন-__ইহা জানিতে হইবে ॥ ৪০ ॥ 


যাবস্তো গোকুলে বালাঃ সবৎসাঃ সবর্ব এব হি। 
মায়্াশয়ে শয়্ানা মে নাদ্যাপি পুনরুখিতাঃ ৷ ৪১ ॥ 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


২৯৮ 


EEE HEE যাবন্তঃ বালাঃ C আসন্‌ ) 
সবৎসাঃ সব্বেঃ হি (তে) মে (ময়া ) মায়াশয়ে 
(মায়াশয্যায়াং) শয়ানাঃ (শায়িতাঃ) অদ্য অপি পুনঃ 
ন উথ্থিতাঃ ৷ ৪১ | 

অন্বাদ--তখন তিনি চিন্তা করিতে লাগিলেন যে 
_ গোকুলে যে সকল বালক ছিল, আমি গোবৎস- 
গণের সহিত তাহাদিগকে মায়াশয্যায় শায়িত করিয়া 
রাখিয়াছি, তাহারা আজ পর্য্যন্ত উথিত হয় নাই ॥৪১ 

বিশ্বনাথ দৃষ্টা চৈবং ব্যতরকয়দিত্যাহ দ্বাভ্যাম্‌ ৷ 
মায়াশয়ে মন্মায়ামোহিতাস্তএব কৃষ্ণেনাত্রানীতা বেতি 
বিভাব্য মায়িকানাং নাতিনিকটে গত্বা তর্জন্যা 
সাভিনয়মাহ ৷৷ ৪১ ৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_তাহা দেখিয়া ব্রহ্মা এইরূপ 
ভাবিতে লাগিলেন, ইহা দুইটি গ্লোকে বলিতেছেন 
“মায়াশয়ে* যাহারা আমার মায়ায় মোহিত হইয়া- 
ছিল, তাহাদিগকেই কি কৃষ্ণ এখানে আনিয়াছেন, 
এইরূপ চিন্তা করিয়া মায়িকদিগের অনতিসন্নিকটে 
গমনপুবর্বক তর্জনীর দ্বারা নির্দেশ করতঃ বলিতে- 
ছেন-__'যাবন্তঃ” ( গোকুলে যত সংখ্যক বালক ছিল, 
তাহারা সকলেই মদীয় মায়াশয্যায় শয়ান আছে, 
অদ্যাপি তাহাদের পুনরুথান হয় নাই ) || ৪১ ॥ 


ইত এতেহন্র কুন্রত্যা মন্মায়ামোহিতেতরে ৷ 
তাবস্ত এব তন্রাব্দং ক্রীড়ন্তো বিষ্ণনা সমম্‌ ॥ ৪২।। 


অন্বয়ঃ__ইতঃ (হেতোঃ ) মন্মায়ামাহিতেতরে 
(মম মায়ামোহিতবালেভ্যঃ ভিম্নাঃ ) তাবন্তঃ এব 
€তাবৎসংখ্যকা এব ) বিষ্ণুনা সমং (কৃষ্ণেন সহ) 
তত্র আব্দং ( বৎসরং যাবৎ ) ক্রীড়সন্তঃ (বিহরন্তঃ ) 
অন্র এতে (সবৎসাঃ বালাঃ ) কুণ্রত্যাঃ ( কুতঃ 
আগতাঃ ) ॥ ৪২ ॥ 


অনুবাদ অতএব আমার মায়ায় মোহিত বালক-. 
গণের অতিরিক্ত তাহাদের সমসংখ্যক এই সকল. 
বালক এখানে কোথা হইতে আনিয়া একবৎসর . 


যাবৎ শ্রীকৃষ্ণের সহিত বিহার করিতেছে ? ৪২ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ইতঃ প্রদেশাদন্র কিঞ্চিদ্দুরে এতে বৎ- 

সবালা বর্তন্ত এব তত্র বিষ্তুনা সমং ক্রীড়ন্তঃ. কুত্র- 

ত্যাস্তে কীদুশা : ০০০ এভ্য ইতরে ॥৪২॥.. 
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০:০২, 


০০২২ 


চর? বজানুবাদ-_'ইতঃ,_-আর এই 

কিছু দূরে এই যে বৎস বালকগণ শ্রীকৃষ্ণের সাং 
ক্রীড়া করিতেছেন, ইহারা কোথাকার 

আমার মায়ায় মোহিত বৎস বালক ভিন্ন এই 
বৎস বালক কোথা হইতে আসিল £ ৪২ ॥ 


তর 
সবল 


এবমেতেষু ভেদেষু চিরং ধ্যাত্বা স আত্মভ । 
সত্যাঃ কে কতরে নেতি জাতুং নেচ্টে কথঞ্চন 8৩ 


অন্বয্নঃ--সঃ আত্মভুঃ (ব্ৰহ্মা) এবং পর্ব 
রূপেণ ) এতেষু ভেদেষ্‌ (ভিনতয়া বর্তুমানেষ বু বালেযু 
প্রকৃতেষু কৃষ্ণমায়াকল্পিতেষু মধ্যে) কে সত্যাঃ কতরে 
ন (সত্যাঃ ন) ইতি চিরং ধ্যাত্বা ( বহুবিচিন্ত্যাপি ) 
কথঞ্চন জাতুং ন ঈশ্টে (ন সমর্থো বভুব ) ॥ ৪৩ ॥ 
অনুৰাদ__এইরূপে ব্রহ্মা বহুকাল চিন্তা করিয়াও 
প্রকৃত এবং কৃষ্ণ-কল্পিত বালকগণের মধ্যে কাহারা 
সত্য এবং কাহারা অসত্য তাহা কোনরূপেই জানিতে 
সমর্থ হইলেন না ॥ ৪৩॥ 
বিশ্বনাথ__এতেষু ভেদেজ্বিতি ফিমেতে ইহ 
প্রকুতাত্তত্রাহ-_কৃষ্ণছৃস্টাঃ । কিংবা এতএব কুফ- 
সৃষ্টাস্তত্ৰ তে প্রকৃতাঃ কিম্বা উভয়ে এব কৃফ্ণসৃষ্টাঃ 
প্রকৃতান্ত কৃষ্ণেনৈব কাাপি ব্রহ্গাণ্ডান্তরে চালিতাঃ। 
কিম্বা কৃষ্ণেন বসবালানাং প্রকাশদ্বয়ীকরণাৎ উভয়ে 
এব প্রকৃতাঃ, কিম্বা ময়ি তত্র গত্বা পশ্যতি সতি এত- 
এব কুষ্ণেন তন্র নীয়ন্তে পুনরন্রাগচ্ছতি ময়ি তে এবার 
নীয়ন্তে। ভবতু তহি যুগপদেবোভয়ন্র দৃষ্টীনিক্ষিপা- 
মীতি তথা কৃত্বাপি তান্ভয়ন্ত্র দৃষ্টা চিরং ধ্যাত্বেতি 
ভবতু স্বীয়-সব্ব্জতয়ৈবাহমবশ্যং জ্ঞাস্যামীতি বহ- 
সমাধিনাপি জ্ঞাতুং নৈবাশকদিত্যাহ__সত্যা ইতি। 
এতেষু ভেদেষু মধ্যে সত্যা ভগবৎস্বরূপভূতা ন সত্য 
বহিরজমায়াস্থষ্টা ইতীমং ভেদন্ত কথঞ্চন জাতুং 
সংশয়জঞানবিষয়ীকর্তৃমপি নেটে ন শশাক ॥ ৪৩ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“এতেযু ভেদেযু’__এই বিভিন্ন 
বৎস ও বালকগণের মধ্যে কাহারা সত্য, কাহার! 
অসত্য, বহক্ষণ চিন্তা করিয়াও ব্রহ্মা বুঝিতে পারিলেন 
না, ইহা বলিতেছেন-__“কে সত্যাঃ কতরে ন’, অর্থাৎ 
এই বৎস বালকাদিই প্ৰকৃত? কিম্বা রুষ্ট? 
অথবা এইগুলিই কৃষ্ণসৃষ্ট, পরন্ত প্রকৃত বৎস বা 
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দিগকে কুষ্ণ অন্য কোন ব্রন্গাণ্ডে স্থানান্তরিত করিয়া- 
ছেন। কিস্কা কৃষ্ণই বৎস ও বালকগুলিকে প্রকাশ- 
দ্রয়ে বিভত্ত করায় উভয়ই প্রকৃত, অথবা-_আমি 
মদীয় মায়ামোহিত বৎস-বালকাদি দেখিতে গমন 
করিলে, শ্রীকৃষ্ণ এইগুলিকেই সেই স্থানে লইয়া যান, 
আবার আমি ক্রীড়াকারী বাল কাদি দেখিতে আগমন 
করিলে কৃষ্ণ সে সকল বৎস-বালকাদি এই স্থলে 
আনগ্নন করেন । সে যাহাই হউক, আমি উভয় 
স্থানেই সমভাবে বৎস বালকাদি দর্শনপূর্ব্বক স্বীয় 
সব্ববভতা-শক্তিবলে অবশ্য যথার্থ তত্ব জানিতে পারিব 
এইরূপ বিবেচনায় বহু সমাধি দ্বারাও জানিতে 
পারিলেন না, ইহা বলিতেছেন-_“সত্যাঃ* ইত্যাদি, 
উভয় স্থানে স্থিত বস-বালকাদির মধ্যে কোনুগুলি 
সত্য, অর্থাৎ ভগবৎ-স্বরূপকৃত, আর কোন্গুলি 
মিথ্যা, অর্থাৎ বহিরজ মায়।-সৃ্ট--ইহা কোন প্রকা- 
রেই নিশ্চয় করিতে পারিলেন না॥৷ ৪৩ ॥ 


এবং সম্মোহয়ন্‌ বিষ্তং বিমোহং বিশ্বমোহনম্‌ ৷ 
স্বয়ৈব মায়য়াজোহপি স্বয়মেব বিমোহিতঃ ॥ 88 ॥ 


অন্বস্নঃ--অজঃ অপি (ব্ৰহ্মা চ) বিমোহং 
(মোহশুন্যং ) বিশ্বমোহনং (বিশ্বস্য মোহজনকং ) 
বিষ্ণং সন্মোহয়ন্‌ (সম্মোহয়িতুম্‌ আরভমাণঃ ) স্বয়া 
এব মায়য়া (বিষ্ণোমায়য়া এব) স্বয়ং এব এবং 
(পূৰ্ব্বোক্তরূপেণ ) বিমোহিতঃ (মোহগ্রস্তঃ বনুব ) 
1 881 

অনুবাদ-_ত্ৰহ্মা স্বয়ং মোহহীন, পরন্ত বিশ্বের 
মোহজনক শ্রীকুষ্ণকে মুগ্ধ করিতে উপক্রম করিয়া 
বিষ্ণুর মায়াবলে স্বয্নংই এইরূপে মোহগ্রস্ত হইলেন 
| 8৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ততশ্চ ব্ৰহ্মা মোহসমৃদ্রাবর্তে নিপপাতে- 
ত্যাহ-_এবমিতি ৷ সন্মোহয়ন বৎসবালভেয়েন 
মোহয়িতুম্পন্রমমাণঃ অজো ব্ৰহ্মাপি স্থয়ৈব মায়য়া 


দ্বয়মের বিক্ষৌ প্রযুক্তয়া হেতুনা বিমোহিতঃ ভগ- : 


বন্মায়য়া বিশেষেণেব মোহিতঃ ৷ মোহিতস্যাপি ব্রক্মাণ 
এবং বিহ্বলীকরণরাপে বিমোহনে ভগবতি মায়া 
প্রয়োগরাপোহপরাধ এব কারণমিত্যর্থঃ! ন তু 
স্বমায়য়ৈব ব্ৰহ্মা বিমোহিত ইতি 


ব্যাখ্যেয়ম্‌ ! মায়য়াঃ 


্বাশ্রয়ব্যামোহকত্বাসম্ভবাৎ উত্তরঙ্লোকে দৃষ্টান্তবিরো- 
ধাচ্চ ॥ 88 ॥ 

টীকার বজ্জানুবাদ-_তারগর ব্রহ্মা মোহ-সমুদ্রের 
আবত্তে নিপতিত হইলেন, ইহা বলিতেছেন-_'এবং 
সন্মোহয়ন্* বৎস-বালক চৌর্যের দ্বারা শ্রীকৃষ্চকে 
মুগ্ধ করিতে উপক্রম করিয়া, “অজঃ স্থয়ৈব মায়য়া' 
_ ব্রক্মাও বিষ্ণুর উপর মায়া বিস্তার করিতে যাইয়া, 
“বিমোহিত স্বয়ংই ভগবন্মায়৷ দ্বারা বিশেষরাপে 
মোহিত হইলেন । মোহ্শুন্য ভুবনমোহন ভগবান্‌ 
শ্রীকৃষ্ণের প্রতি মায়া-প্রয়োগরাপ অপরাধই ব্রহ্মার 
মোহিত হইবার কারণ বুঝিতে হইবে । কিন্তু নিজ 
মায়ার দ্বারাই ব্রহ্মা বিমোহিত হইলেন--“এরাপ 
ব্যাখ্যা করা যাইতে পারে না, কারণ মায়ার নিজ 
আশ্রয়কে মোহিত করিবার সামর্থ্য নাই এবং পর- 
বস্তী শ্লোকে দৃষ্টান্ত বিরোধ হয় ॥ 8৪ ॥ 





তম্যাং তমোবন্লৈহারং খদ্যেতাচ্চিরিবাহনি । 
মহতীতরমায়েস্যং নিহন্ত্য।আনি যুজতঃ ॥ ৪৫ ॥ 


অন্বয়ঃ_-তম্যাং (তামস্যাং রাগ্জো) নৈহারং 
€(হিমজাতং ) তমোবৎ অেহ্কাকারবৎ) অহনি (দিবসে 
সয্যালোকে ) খদ্যোতাচ্চিঃ (খদ্যেতদীপ্তিঃ ) ইব 
মহতি (মহাপুরুষে ) যুঞ্জতঃ পংসঃ) ইতরা (নীচা) 
মায়া তত্র ন কিঞ্চিৎ কর্তৃং সমর্থা ভবতি অপি তু) ' 
আত্মনি (স্বক্মিন্‌ এব ) এশং (সামর্যং) নিহস্তি 
(নাশয়তি)॥ ৪৫ || 

অনুবাদ__হিমজনিত অন্ধকার যেরাপ. তামসী 
রাত্রির অন্ধকার বিনাশ করিতে পারে না, পরন্ত গাই 
করিয়া থাকে, কিম্বা দিবাভাগে খাদ্যোতের (জোনাকি 
পোকার ) আলোক সূষ্যালোকের নিকট যেরূপ তির- 
ক্কৃত হয়, সেইরূপ নিকৃষ্টা মায়া মহাপুরুষের প্রতি 
প্রযুক্ত হইয়া কিছুই করিতে পারে না, পরন্ত নিজেরই 
সামর্থ্য নাশ করে ॥ ৪৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_মহামায়াবিনি ভগবত্যন্যমায়া আবরণ- 

বিক্ষেপৌ কর্তুমশরু_বতী স্থাশ্রয়মেব তিরস্করোতীতি 
দৃষ্টান্তাভ্যামাহ,__তম্যাং তামস্যাং রান্রৌ নৈহারং 
তমোবৎ নীহারসন্বদ্ধিতম ইব'। ইবার্থেহত্ত্ বচ্ছব্দঃ | 
“ইব বদ্বা চ সাদৃশ্যে” ইত্যভিধানাৎ ৷ নৈহারং তমো 








ডিও শ্রীমন্তাগবতম্‌ [১০।১৩1৪৫ 
১৪৪ 

যথা তশীমাবরীতুমসমর্থং তমীতমঃ সান্দ্রীক্ৃত্য তেন যেহেতু মহান্‌ পুরুষের প্রতি প্রযুক্ত মিকৃষ্টমায়া মা 
স্বমেবারণোতি নীহারঞ্চ তিরস্করোতি, তব ব্রহ্মমায়া  প্রয়োগকারীর স্বীয় এশ্বর্য্যই ( সামর্থ্যই ) নষ্ট ক j 
“রয় 


ভগবস্তং মোহয়িতুমসমর্থা ভগবদৈশ্ৰৰ্য্যমের বিপুলী- 
কৃত্য স্বমারতবতী প্রক্মাণমেব তিরশ্চকারেতি ৷ 
দণ্টান্তেহগ্মিনংশেন ব্রক্মামায়ায়া অপি হেতুত্বমস্তীতা- 
পরিতুষান্‌ দৃষ্টান্তান্তরমাহ-_খদ্যোতেতি । রান্রৌ 
যথা প্রদ্যোততে তথা দিবসেহপি মৎপ্রভা প্রদ্যোততা- 
মিতি খদ্যোতেন প্রযুক্তাপি প্রভা দিবসে উড্ভবিতুমেব 
ন শর্লোতি, প্রত্যুত তমেব ভ্রচ্টতেজসং সব্বান্‌ জ্ঞাপ- 
মতি, তথৈবানাত্ৰৈশ্বয্যবানপি ব্ৰহ্মা ভগবত্যপি মায়য়া 
নিজৈশর্য্যং প্রকটয়িতুকামো ভ্রম্টতেজা এবাভুদিত্যতো 
মহতি পুরুষে ইতরমায়া কন্রী আত্মনি আত্মানং 
যু্জতঃ স্বং প্রযুঞ্জানস্য পুংসঃ এঁশ্যমৈশ্বয্যং নিহস্তি 1,8৪৫ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_মহাময়াবী শ্রীভগবানের 
প্রতি অন্যমায়া আবরণ বা বিক্ষেপ কিছুই করিতে 
অসমর্থ হইয়া স্বাশ্রয়কেই তিরস্কত করে, ইহা দুইটি 
দৃষ্টান্তের দ্বারা বলিতেছেন--তম্যাং, তামসী 
রাত্রিতে নৈহারং তমোবৎ’__নীহার-সম্বন্ধি অন্ধ- 
কারের ন্যায়! এখানে ইব* অর্থে ‘বৎ’-শব্দের 
প্রয়োগ হইয়াছে । অভিধানে বলা হ্ইয়াছে-_“ইব, 
বৎ, বা ইহারা সাদৃশ্য অর্থে প্রযুক্ত হয় ।, অর্থাৎ 
অন্ধকার রাত্রিতে হিমকণ-সমুজ্ভূত অন্ধকার যেমন 
রান্রিকে আবরণ করিতে পারে না, পরন্ত সে নিজেই 
তাহাতে লীন হইয়া রান্রিগত অন্ধকারকে ঘনীভূত 
করিয়া হিমকণাকেই আবরণ করিয়া থাকে, সেইরূপ 
ব্রহ্মামায়া ভগবানকে মোহিত করিতে অসমর্থ হইয়া 
ভগবদৈশ্বয্যকেই বুদ্ধি করতঃ নিজেকে আর্ত করিয়া 
্রক্মাকেও তিরস্কার করিতেছে । এই দৃষ্টান্তে আং- 
শিকভাবে ব্রক্মমায়ারও হেতুত্ব রহিয়াছে, এইজন্য 
অপরিতুষ্ট হইয়া অপর দৃষ্টান্ত দিতেছেন-__“খদ্যো- 
তাচ্চিঃ’, খদ্যোত (জোনাকি পোকা ) রাত্রিতে যেমন 
আলোক দান করে, সেইরূপ দিবসেও আমার প্রভা 
বিস্তৃত হউক, এই মনে করিয়া খদ্যোত কর্তৃক প্রযুক্ত 
প্রভা দিবসে প্রকাশিত হইতেই পারে না, বরঞ্চ স্্য- 


কিরণেই লীন হইয়া নিজকে ভ্রজ্টতেজস্বরূপে সকলকে 


জানাইয়া দেয়, তদ্ধপ অন্যত্ৰ এশ্বর্য্যবান্‌ হইলেও ব্রহ্মা 
শ্রীভগবানের উপরেও মায়ার দ্বারা নিজ এরশ্বর্ধ্য প্রকট 
করিতে ইচ্ছ_ক হইয়া ভ্রম্টতেজস্কই হইয়াছেন। 
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তাবৎ সব্বে বৎসপালাঃ পশ্যতোইজস্য তৎক্ষণাৎ । 
ব্যদুশাস্ত ঘনশ্যামাঃ পীতকৌশেয়বাসসঃ ॥ ৪৬ ॥ 
অন্বয়্ঃ--€ অন্যদগি আশ্চয্যমাহ ) তৎক্ষণাৎ 
পশ্যতঃ অজস্য (সমীপে) সব্বে বৎসপালাঃ (বৎসাশ্ট 
পালকান্চ) ঘনশ্যামাঃ মেঘবর্ণাঃ) পীতকৌশৈয়বাগস 
€(পীতবর্ণ-কোৌশেয়-বস্রধারিণ ) বাদৃশান্ত (দৃষ্টাঃ) 
| ৪৬] 
অনুবাদ_ ব্রহ্মা এরূপ দেখিতে দেখিতে তাহার 
সম্মুখেই সমস্ত বৎস ও পালকগণ জলধর-শ্যাম 
বিগ্রহ ও পীতবর্ণ-কৌশেয়-বসন-পরিহিতরাপে দষ্ট 
হইলেন ॥ ৪৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-_তাবদিতি । যাবদেবং ব্ৰহ্মা মীমাং- 
সমানো ব্যামুহ্যতি স্মেত্যর্থঃ। বৎসাঃ পালাশ্চ গশা- 
তোহজস্য পশ্যন্তমপ্যজমনাদূত্যেতি । ভোঃ সত্য- 
লোকবাসিন্‌ অজ, সত্যং ত্বমজ এবাসি ঈদৃশ্যৈব বৃদ্ধা 
বিশ্বং সবজসি অস্মান্মায়য়া মোহয়িতুমিচ্ছসি কথঞ্চিৎ 
জ্ঞাতুমপি তাবন্ন শরোসি । পশ্যেতি ব্যদৃশ্যন্ত বয়ং 
বৃন্দাবনীয়া-স্তুণং চরস্তো বৎসা অপি বৎসাংস্চারয়ন্তো 
গোপবালা অপি এবং ভবামেতি জ্ঞাপয়ন্ত ইব তদ্দুচ্টি- 
গোচরাঃ স্বয়মেবাভুবন্‌ ম্বপ্রকাশত্বাদিতি ভাবঃ ॥৪৬৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__'তাব€'_যখন ব্রহ্মা এই 
প্রকার বিতর্ক করিয়া ব্যাকুল হইয়া পড়িলেন তৎ- 
কালে, 'বৎসপালাঃ,__কৃষ্ণস্বরূপভুত বৎসগণ ও বালক” 
সফল, 'পশ্যতঃ অজস্য”__দর্শনকারী ব্রক্মাকে অনাদর 
করিয়া, “ওহে সত্যলোকবাসিন্‌ অজ ! তুমি সতাই 
অজ ( ছাগ )বটে। ঈদুশী বৃদ্ধির দ্বারাই বোধ হয় 
বিশ্ব সৃজন করিয়া থাক, যেহেতু আমাদিগকে মায়া 
দ্বারা মোহিত করিতে বাসনা করিয়াছ, আমরা কে 
ইহা তুমি কি কোন প্রকারে জানিতে পারিতেছ না, 
অতএব দেখ আমরা কে”। “ব্যদৃশ্যন্ত'_ আমরা 
তৃণভক্ষণকারী বৃন্দাবনীয় গো-বৎসগণও এবং রি 
চারণকারী গোগবালকগণও এইরূপ হই, ইহা জানা" 
ইবার জন্যই যেন তৎক্ষণাৎ শ্যামসুন্দর মৃত্তি * 
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রি তি 








রি... 
গীত-কৌশেয় বসনধারীরপে স্বয়ং ব্রহ্মার দৃচ্টিপথে 


কাশ পাইতে লাগিলেন, যেহেতু তাহারা স্বপ্রকাশ 
__এই ভাবার্থ ॥ ৪৬ ॥ 


চতুর্ভূজাঃ শখাচক্রু গদারাজীবপাণয়ঃ। 
কিরীটিনঃ কুগুলিনো হারিণো বনম।লিনঃ || ৪৭ ॥ 
শ্ৰীবৎসানদদোরত্র-কম্বকক্রণপাণস্নঃ । 
নূপুরৈঃ কটকৈভাতাঃ কটিসূন্ন।নুলীয়কৈঃ ৷৷ ৪৮ ॥ 
আন্বম়ঃ--( অপি চ ) চতুর্ভূজাঃ শখ্চক্রগদারা- 
জীবপাণয়ঃ কিরীটিনঃ কুগুলিনঃ হারিণঃ বনমালিনঃ 
(অপিচ) শ্রীবৎসাঙ্গদদোরত্বকম্বকঙ্কণপাণয়ঃ (শ্রীবৎস- 
প্রভাষুক্তানি অঙ্গদামি কেয়ূরাণি দোঃষু বাহুষু যেষাং 
তে তথা রত্রময়ানি কম্ববৎ ভ্রিধারাণি ককঙ্কণানি 
গাণিষু তেষাং তে চ তে চ ) নৃপূরেঃ কটকৈঃ ( পাদ- 
বলয়ৈঃ) কটিসূন্ৰাঙ্গুরীয়কৈঃ ভাতাঃ (শোভিতাঃ ) 
(ব্যদৃশ্যন্ত ) ৷৷ ৪৭-৪৮ || 
অনুব।দ-__তাহারা সকলেই চতুর্ভুজ ৷ তাঁহাদের 
ভূজ-চতুম্টয়ে শত্খ, চক্র, গদা ও পশ্ম; মস্তকে 
কিরীট, কর্ণে কুণ্ডল, বক্ষঃস্থলে হার এবং গলদেশে 
বনমালা বিরাজমান । তাহাদের সকলেরই দক্ষিণ- 
স্তনের উপরিভাগে শ্রীবৎস অর্থাৎ দক্ষিণাবর্ত রোমা- 
বলী, বাহুতে রত্রময় অঙ্গদ ত্রিরেখাষ্কিত, কণ্ঠে 
বোৌন্তভ, হস্তে কঙ্কণ, পদদেশে নূপুর ও পাদবলয়, 
কটিতে সূত্র এবং অঙ্গুলীসমূহে অঙ্গুরীয়ক সকল 
শোভা পাইতেছিল ৷৷ ৪৭-৪৮ ॥ 
বিশ্বনাথ-__ত্রীর্লক্ষী-রেখা তদ্যুক্তানি বৎসানি 
বক্ষাংসি যেষাং তে চ। অঙ্গদযুক্তা দোষো বাহবো 
যেষাং তে চ রত্নং কৌস্তুভস্তদ্যুক্তাঃ কম্ববঃ অতি- 


শয়োজ্যা প্রিরেখাঙ্ষিতাঃ কণ্ঠা যেষাং তে চ। কঙ্কণ- 
যুস্তা পাণয়ো যেষাং তে চতে। কটকৈঃ পাদ- 
বলয়ৈঃ ৷৷ ৪৭-৪৮ ৷৷ 


টীকার বঙ্গানুবাদ_তাহাদের সকলেরই দক্ষিণ- 
স্তনের উপরিভাগে শ্রীবৎস অর্থাৎ দক্ষিণাবর্ত সূক্ষ্ম 
রোমাবলী কিংবা লক্ষ্মীরেখাযূক্ত বক্ষঃস্থল, বাহুতে 
অঙ্গদ, ত্রিরেথাঙ্কিত কঠে কৌস্তভরত্ন, হস্তে কঙ্কণ, 


পদদেশে নূপুর ও পাদবলয় শোভা পাইতেছিল ৷৷ ৪৭- 
Ur 


শা শা 


দশমস্কহঃ 


৩০১ 


শীট 


১২... 
আভ্ব্িমস্তকমাপূর্ণাস্তলসী নবদামভিঃ। 
কোমলৈঃ সব্বগান্রেষু ভূরিপুণ্যবদপিতৈঃ ৷ ৪৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__( অপি চ ) ভুরিপুণ্যবদপিতৈঃ ( বহু- 
জন্মাজ্জিত-পৃণ্যশালিজনপ্রদত্তৈঃ ) আত্গ্রিমস্তকং 
(অজ্গ্রিতঃ পদাৎ আরভ্য মপ্তকং যাবৎ) সৰ্ব্বগাত্রেষু 
কোমলৈঃ তুলসী-নব-দামভিঃ (নৃতনগ্রথিত তুলসী- 
মাল্যৈঃ ) আপূর্ণাঃ (ব্যাপ্তাঃ ব্যদৃশ্যস্ত ) ৷৷ ৪৯ ৷ 

অনুবাদ প্রচুর পুণ্যশীল জনগণের প্রদত্ত সূকোমল- 

নৃতন তুলসীমাল্যে তাহাদের পদদেশ হইতে মস্তক 
পয্যন্ত ব্যাপ্ত ছিল । ৪৯ ৷ 

বিশ্বনাথ__ভুরিপৃণ্যানি শ্রবণকাত্তনাদিভজনানি 
তদ্বতা ভক্ত সহস্রেণাপিতৈঃ ৷৷ ৪৯ || 

টীকার বজ্গানুবাদ-_“ভুরি পৃণ্যানি'__শ্রবণ-কীর্ত- 
নাদির দ্বারা ভজন-পরায়ণ ভক্তগণ কর্তৃক অপিত 
কোমল তুলসীপত্রের মালায় তাহ!দিগের আপাদমস্তক 
সমস্ত দেহ ব্যাপ্ত ছিল ৷ ৪৯ ॥ 





চন্ড্রিকাবিশদস্মেরৈঃ সারুণাপালবীক্ষিতৈঃ । 
স্বকার্থানামিব রজঃসত্বাভ্যাং ভ্রজ্ট্পালকাঃ ৷৷ ৫০ ॥ 


অন্বস্নঃ__-চন্দ্রিকাবিশদক্মেরৈঃ (জ্যোৎস্পা শুদ্ধ- 
হাসৈঃ ) সারুণাপাঙ্গবীক্ষিতৈঃ (সহারুণ-গুণেন বর্ত- 
মানা যে অপাঙ্গাঃ তৈবাঁক্ষিতেঃ ) রজঃসত্তাভ্যাং (গুণা- 
ভ্যাং) স্বকার্থানাং (স্বভক্তমনোরথানাং) অ্রচ্ট্ূপালকাঃ 
€ অগাঙগবীক্ষণরূপরজোগুণেন শ্রষ্টার ইব হাসরূপ- 
জন্ত্গুণেন পালকতুল্যাশ্চ ব্যদৃশ্যন্ত ) ৷৷ ৫০ ॥ 

অনুবাদ-_তাহারা জ্যোৎস্বাতুল্য নির্মল হাস্যরাপ 
সন্তৃগুণে এবং অরুণবর্ণ নেন্র-প্রান্তের অবলোকনরূপ 
রজোগুণে যেন স্বীয় ভক্ত জনের মনোবাঞ্ছা সৃজন ও 
পালন করিতেছিলেন ৷ ৫০ ॥ 

বিশ্রনাথ__চন্দ্রিকাবৎ বিশদং যথা স্যাত্তথা 
স্মেরয়ন্ত ইতি চন্ড্রিকাবিশদস্মেরাণি মৃদুপাচক ইতি- 
বৎ সমাসঃ। অরুণাপাজেন সহ বর্তমানানি যানি 
সম্মুখবীক্ষিতানি তৈঃ  স্থকার্থানাম্‌ অনুকম্পনীয়- 
স্বভক্তমনোরথানাং রজঃসম্তাভ্যাং স্রম্ট্পালকা ইব 
ব্যদৃশ্যন্ত রজসেবারুণগুণেন শ্রচ্টার ইব সত্ত্বেনেৰ 
বিশদস্মিতেন প্রালকা ইব ৷৷ ৫০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__‘চন্দ্রিকাবিশদস্মেরৈঃ’__ 


শ্রীমন্তভাগবতম্‌ 





জ্যোৎস্নার ন্যায় নির্মল হাস্য দারা, এখানে দু 
পাচক'-শব্দের ন্যায় সমাস হইয়াছে । “সারুণাপাঙ্গ- 
বীক্ষিতৈঃ'__অরুণবর্ণ নেক্রপ্রান্তের সহিত বর্তমান যে 
অবলোকন, তাহাদের দ্বারা স্বীয় ভক্তগণের স্রষ্টা ও 
পালকের ন্যায় প্রতিভাত হইতেছিলেন। অর্থাৎ 
অরুণ-বর্ণযূক্ত কটাক্ষ-দৃচ্টি দ্বারা এবং চন্দ্রি চাসদৃশ 
বিশদ হাস্য দ্বারা বোধ হইতে লাগিল যেন রজঃ ও 
সত্তৃগুণে স্বীয় ভক্তগণের মনোরথ সমূ.হর স্বজন ও 
পালন করিতেছেন, অর্থাৎ রজোগুণ-সদূশ অরুণ 
বর্ণ-সমন্বিত অপাঙ্গ দৃষ্টির দ্বারা স্বভক্তদিগের 
মনোরথের স্রষ্টা এবং সত্তৃগুণতুল্য চন্দ্রনিভ বিশদ 
হাস্য দ্বারা আপন ভক্তগণের মনোরথ-সকলের 
পালকরাপে প্রকাশ পাইতে লাগিলেন ॥ ৫০ ॥ 


আত্ম দিস্ত্বপ্যন্তৈমূভ্িমভিশ্চরাচরৈঃ । 
নৃত্যগীতাদিনৈকাহৈঃ পৃথক্‌ পৃথগুপাসিতাঃ ৷ ৫১ ৷৷ 


অন্বয়ঃ__আআদিস্তম্বপর্যাত্তৈঃ (ব্ৰহ্মাদিস্তম্বপয্যন্তেঃ) 
মৃত্তিমত্তিঃ চরাচরৈঃ (কর্তভিঃ ) নৃতাগীতাদিনৈকাহৈঃ 
(নৃত্যগীতাদি বহুবিধোপচারৈঃ ) পৃথক্‌ পৃথক্‌ উপা- 
সিতাঃ (আরোধিতাঃ ব্যদৃশ্যন্ত )।৷ ৫১ ॥ 

অনুবাদ- ব্ৰহ্মা হইতে স্তম্ব পৰ্য্যন্ত স্থাবরজজম 
সকলেই মৃত্তিমান্‌ হইয়া নত্য-গীত-বাদা প্রভৃতি বহু- 
বিধ উপাচারের দ্বারা পৃথক্‌ গৃথগ্ভাবে উপাসনা 
করিতেছেন ৷৷ ৫১ ॥ 

বিশ্বনাথ__আত্মানত্ ব্ৰহ্মা ৷ 
হণৈঃ ৷৷ ৫১ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__'আত্ম।দি*_আত্মা বলিতে 
এখানে ব্রহ্মা । 'নৈকাহৈঃ,__ বহুবিধ উপচারের দ্বারা । 
( আত্ৰহ্মস্তস্ব পর্যান্ত বিশ্বচরাচর মৃত্তিমান হইয়া নৃত্য, 
গীত প্রভৃতি বিবিধ পূজোপকরণ দ্বারা পৃথক্‌ পৃথক্‌ 
ভাবে তাঁহাদিগের উপাসনা করিতেছিলেন ।) ॥ ৫১॥ 


নৈকাহৈঃ অনেকা- 


অণিমা দ্যের্মাহমভিরজাদ্যাভিবিভূতিভিঃ ৷ 

চতুব্বিংশতিভিস্তত্বৈঃ পরীতা মহদীদিভিঃ ৷৷ ৫২ ॥ 
অন্বয়ঃ__অণিমাদ্যৈঃ (অণিমা প্রভৃতিভিঃ ) 

মহিমভিঃ গ্রেহর্ষ্যেঃ) অজাদ্যাভিঃ বিভুতিভিঃ (মায়া- 


শিট াাাশশাাাশাঁশাশশইং 


[১০১৩৫০-০৬ 


বিদ্যাদিভিঃ শক্তিভিঃ ) মহদাদিভিঃ চ 
তত্বেঃ পরীতাঃ (বেস্টিতাঃ )।॥ ৫২ ॥ 


অনুবাদ-_তাহারা অণিমা প্রভৃতি এশ্ব্ধ 
প্রভৃতি বিভূতি এবং মহত্তত্ব প্রভৃতি চতুষ্বিং, 
পরিবেষ্টিত হইয়া রহিয়াছেন ॥॥ ৫২ | 

বিশ্রনাথ__মহিমভিরৈশ্র্ষ্ৈঃ | অজা মায়া তদ৷ 
দ্যাভিঃ শক্তিভিঃ। চত্ুব্বিংশতিভিরিতি মহন্ত 
তত্বয়োঃ পার্থক্যবিবক্ষয়া । তত্ৈজগৎ্নরণৈঃ ॥৫২| 

টীকার বঙ্গানুবাদ _-“মহিমভিঃ+ _ পরশ্ব্ষাসমূহের 
দ্বারা । “অজাদ্যাভিঃ'__মায়া, অবিদ্যা ইত্যাদি শ্তি- 
সমূহের দ্বারা, ‘চতুব্বিংশতিভিঃ’__এখানে মহত্তত্ব ও 
সন্রতত্ত্বের পার্থক্য বুঝ।ইবার জন্য চতুব্বিংশতি তত্ব 
বলা হইল । ‘তত্ত্ব’ বলিতে জগতের কারণ-সমূহ। 
(তাহারা সকলেই অণিমাদি অচ্টৈশ্ব্য্য শ্রীদেবী 
প্রভৃতি নবশক্তি বা দ্বাদশ শক্তি ও মহদাদি চতুহিবং- 
শতি তত্ব সকলে পরিবেষ্টিত ছিলেন। )॥ ৫২॥ 


সর 
তুব্বিংশতিভিঃ 


কালস্বভাবলংস্কার-ক।মকর্মগুণ।দিভিঃ । 
স্বমহিধ্বস্তমহিভিরমভিমভিরুপালিতাঃ ৷ ৫৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_স্বমহিধ্বস্তমহিভিঃ স্বেমহিমু, ভগবন্ম- 
হিয়া ধ্বস্ত মহিভিঃ তিরস্চৃত স্বাতন্ত্যেঃ ) মূত্তিমত্তিঃ 
(সবিগ্রহৈঃ ) কালস্বভাবসংস্কার-কামকর্্গ্ুণাদিভিঃ 
(পদার্থৈঃ) উপাসিতাঃ (আরাধিতাঃ বভুবূঃ ) ॥৫৩৷ 
অনুবাদ-_ভগবানের মহিমা-বলে যাহাদের স্বতন্র- 
ভাব দূরীভূত হইয়াছে, সেইসকল কাল, স্বভাব, সং- 
স্কার, কাম, কৰ্ম্ম এবং গুণ প্রভৃতি পদার্থসকল মৃত্তি- 
মান্‌ হইয়া তাহাদের উপাসনা করিতেছিল ॥ ৫৩ ॥ 
বিশ্বনাথ__-কালাদিভিশ্চ তৎসহকারিভিঃ ৷ অন 
স্বভাবঃ পরিণামহেতুঃ । সংক্কার-উদ্বোধকঃ ! দ্বম- 
হিধ্বস্তমহিভির্ভগবন্মহিমূ! তিরস্কতস্বাতন্তযেঃ ৷৷ ৫৩! 
টীকার বঙ্গানুবাদ _‘কাল।দি'_তৎসহকারি। 
এখানে 'স্বভাব’ বলিতে যাহা পরিণাম-হেতু ! সং" 
স্কার_ উদ্বোধক ৷ 'স্বমহিধ্বস্ত-মহিভিঃ’__ভগবানের 
মহিমা দ্বারা যাহাদের স্বতন্ত্রতা তিরোহিত হয়, সেই 
কাল, স্বভাব, সংস্কার, কাম, কর্ম ও গুণাদি গদা 


সকল মৃত্তিমান্‌ হইয়া এ সকল স্বরাপের উপাসনা 
করিতেছিল ॥ ৫৩ ॥ 

















গত্যজ্ঞানানন্তানন্দ-মান্রৈকরসমূত্তয়ঃ । 
্রপ্প ভটভূরিমাহাত্্য অপি হ্যাপনিষদৃদৃশাম্‌ ॥ ৫৪ ॥ 
অন্বগ্নঃ__সত্যজ্ঞানানস্তানন্দ মান্রে করসমূর্তয়ঃ অপি 
উপনিষদ্‌ দৃশাং (জানিনাং সমক্ষে ) অস্পৃষ্টভুরি- 
মাহাত্যাঃ (অন্পৃ্টানি অলব্ধানি ভূরীণি বহ.নি 
মাহাত্র্যানি যেষাং তে তাদ্‌শাঃ )॥ ৫৪ ॥ 
অনুবাদ তাহারা সত্য, জ্ঞান, অনন্ত, আনন্দময়, 
অদ্বিতীয় বিগ্রহ হইলেও জনিগণের নিকটে তাহাদের 
অনেক মাহাএ্য প্রকাশিত ছিল ॥ ৫০ ॥ 
বিশ্বনাথ-__নচৈতৎ বরং ভগবতা মায়য়া দর্শিত- 
মিতি মন্তব্যমিত্যাহ__-সত্যেতি। সত্যাশ্চ জ্ঞান- 
রূপাশ্চ অনন্তাশ্চ আনন্দরূপাপ্চ তন্রাপি তদেকমান্রা- 
বিজাতীয়-সন্তেদরহিতাঃ তত্রাপ্যেকরসাঃ কাল- 
পরিচ্ছেদাভাবাৎ সদৈকরূপা মূর্তয়ো বপূংষি যেষাং 
তে। যদ্বা, “সত্যং বিজ্ঞানমনন্তং ব্রন্মেতি, আনন্দং 
ব্ৰক্মণো রূপ”-মিত্যাদি *চত্যুক্তং সত্যাদিরূপং যদ্_ক্ম 
তদেব মূর্তয়ো যেষাং তে । ননূ দৃশ্যত্ব-বহুত্ব-বিবি- 
ধত্বাদিকং ব্ৰহ্মণো নৈব ব্চবতে বেদান্তদশিনস্তত্ৰাহ_ 
অষ্প.চ্টেতি । উপনিষদঃ পশ্যন্তি ভতক্ত্যভাবান্নতু 
তদর্থং জানস্তীত্যুপনিষদ্দুশো দার্শনিকাস্তেষাং তৈন 
স্পস্টমপি ভূরিমাহাত্ম্যং যেষাং তে। “ভত্ত্যাহ- 
মেকয়া গ্রাহ্যঃ” ইতি “ভক্ত্যা মামভিজান৷তি যাবান্‌ 
যণ্চািম তত্ত্বতঃ” ইতি । “ন চক্ষুষা পশ্যতি রূপ- 
মস্য, যমেবৈষ রূণুতে তেন লভ্যস্তস্যৈষ আত্মা 
বিরণুতে তনূং স্বা”মিতি। «“আদিত্যবর্ণং তমসঃ 
পরস্তা”দিতি “আনন্দমানতরমজরং পুরাণমেকং সন্তং 
বহুধ৷ দৃশ্যমান”মিতি “বহমূর্তযেকমৃত্তিক”মিতি । 
“সব্রে নিত্যাঃ শ্বাশ্বতাশ্চ দেহাত্তস্য পরাত্মনঃ। হানো- 
গাদানরহিতা নৈব প্রকুতিজাঃ কৃচিৎ। পরমানন্দ- 
সন্দোহা জ্ঞানমান্তরাশ্চ সব্বতঃ” ইত্যাদি শুচতিস্মৃতি- 
প্রসিদ্ধং ব্রক্মণোহগ্যপ্রারুতরূপণ্ুণাদিমন্তং তদিচ্ছয়া 
ভক্তিমচ্চক্ষূর্গম্যমভ্ভীতি জেয়ম্‌ ৷৷ ৫৪1! 
টীকার বঙ্গানুবাদ_এই সমস্তই ভগবান্‌ মায়ার 
দ্বারা দেখাইতেছেন, এরূপ মনে করা সঙ্গত নহে, ইহা 
বলিতেছেন__“সত্য' ইত্যাদি । যাহা সত্য, জান, 
অনন্ত, আনন্দমান্র বা বিজাতীয় ভেদরহিত ও সদা 


একমুত্তিধারী, অর্থাৎ সেই বৎস ও বালকদিগের 
মুদ্িকল কালেরও কারণত্ব ও আশ্রয়ত্ব প্রযৃজ্ 
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অকল্পিত বলিয়া সত্য, স্বপ্রকাশত্ব নিবন্ধন জড়তা- 
রহিত-প্রযুক্ত জ্ঞানরাপ, যাহা প্রায় পরিচ্ছিন্ন সীমাবদ্ধ 
হইলেও অচিন্ত্য শব্তিপ্রভাবে ব্যাপকত্বহেতু অনন্ত, যে 
মৃত্তির সর্ব্ব অংশগুলি নিরুপাধি পরম প্রেমাস্পদ 
বলিয়া আনন্দমাত্র এবং যাহা একরস অর্থাৎ কাল্লের 
কারণত্ব ও আশ্রয়ত্ব নিবন্ধন অকল্পিত হেতু সদা 
একরাপ বিশিষ্ট । অথবা-‘সত্য বিজ্ঞান অনন্ত 
ব্ৰহ্ম’ এবং ‘আনন্দই ব্রন্মের রূপ'__ইত্যাদি বাক্যে 
শ্ুতিতে যাহাকে সত্যাদিরাপে ব্রহ্ম বলিয়াছেন, সেই 
এই বৎস ও বালকগণ। যদি বলেন দেখুন, 
কেদান্তদণিগণ ব্রন্মের দৃশ্যত্ব, বহৃত্ব বিবিধত্বাদি 
কখনই স্বীকার করেন না। তদুত্তরে বলিতেছেন__ 
“অপৃজ্ট'-ইত্যাদি ৷ 'উপনিষদ্দৃশাম্'_ উপনিষদ্‌ দৰ্শ- 
নই করেন, কিন্তু ভক্তির অভাবহেতু তাহার অর্থ 
যাহারা জানেন না সেই উপনিষদ্‌ দ্রচ্টা দার্শনিকগণ 
কৃষ্ণরূপী বস-বালকগণের অনন্ত মাহাত্ম্য মনে 
ধারণা করা দূরের কথা, মনের দ্বারা স্পর্শ করিতেও 
সক্ষম নহেন, এতাদ্‌শ রূপসকল ব্রহ্মার সমীপে দৃশ্য- 
মান হইতে লাগিলেন । যেমন উক্ত হইয়াছে-_“এক- 
মান সশ্রদ্ধ ভক্তির দ্বারাই আমি গ্রহণীয়” (১১৷১৪৷২১) 
‘ভক্ত্যা মামভিজানাতি (শ্রীগীতা ১৮৫৫ ), অর্থাৎ 
আমি যেরাপ বিভুতিসম্পন্ন ও স্বরূপতঃ যাহা হই, 
আমাকে জানিগণ ভক্তির দ্বারাই যথার্থরূপে জানিতে 
পারেন। “ন চক্ষুষা পশ্যতি” (মুণ্ডক ৩২৩ ১, 
অর্থাৎ এই পরমেশ্বরের রূপ প্রাকৃত চর্ম্মচক্ষুর দ্বারা 
দেখা যায় না, এই আত্মা যাহাকে যোগ্য বলিয়া 
গ্রহণ করেন, তিনিই ইহাকে লাভ করেন এবং তাহার 
নিকট স্বীয় স্বরূপ ও মহিমা প্রকাশিত করেন। 
“তমোগুণের পরপারে যিনি আদিত্যবর্ণ”, “যিনি 
আনন্দমান্র, অজর, পুরাণপুরুষ, বহুরূপে দৃশ্যমান”, 
“বহুমৃত্তি হইলেও যিনি একমৃত্তি” ইত্যাদি। এবং 
“সেই পরমাজ্মার বিগ্রহসকল নিত্য, শাশ্বত, হানো- 
পাদন-রহিত, কখনই প্রকুতি-সম্ভূত নহে । তাহা 
পরমানন্দময় এবং জ্ঞানমাত্র”-_ইত্যাদি শনতি-ফ্মৃতি- 
প্রসিদ্ধ ব্রন্মেরও অপ্রাকৃত রূপ ও গুণ তাঁহার ইচ্ছায় 
ভক্তিমান্‌ জনের নয়নের বিষয়ীভুত হন__ইহা 
জানিতে হইবে ৷৷ ৫৪ ॥ 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 
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এবং সরুদ্দদর্শাজঃ পরব্রহ্মাত্মনোহখিলান্‌ । 
যস্য ভাসা সব্ব্বমিদং বিভাতি সচরাচরম্‌ ॥ ৫৫ ॥ 
অন্বয়ঃ_যস্য ভাসা ইদং সচরাচরং সব্বং 
(বিশ্বং) বিভাতি অজঃ (ব্ৰহ্মা ) এবং ( পূর্ব্বোক্ত- 
রাপেণ ) অখিলান্‌ আত্মনঃ ( নিখিলান্‌ বৎসান্‌ বৎস- 
পান চ ব্যাপ্য) পরং ব্রহ্ম সকৃৎ (একবারং) দদর্শ ॥৫৫ 
অনুবাদ যীহার প্রকাশে চরাচর সমগ্র বিশ্ব 
প্রকাশ পাইতেছে, ব্রহ্মা সেই পরমত্রক্ম ও তদাত্মক 
মিথিল গোবৎস ও বৎসপালগণকে একবার দর্শন 
করিলেন ৷ ৫৫ ॥ 
বিশ্বনাথ-_যস্য পরব্রহ্মণঃ ॥ ৫৫ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ -‘যস্য’”_ যে পরব্রন্ষের প্রকাশে 
এই স্থাবর-জঙ্গমাত্মক বিশ্ব প্রকাশ পাইতেছে, সেই 
পরব্রহ্মস্বরাপ শ্রীকৃষ্ণের পরব্রঙ্মাত্মক নিখিল বৎস ও 
বালকসক্কলকে ব্রহ্মা এক সময়েই দর্শন করিলেন 
1৫৫ 


ততোহতিকুতুকোদ্ৰ্ত্যস্তিমিতৈকাদনেন্দ্ৰিয়ঃ । 
তদ্ধাম্নাভুদজস্তব্কীং পৃদ্দেব্যন্তীব পূত্রিকা ॥ ৫৬ ॥ 


অন্বয়ঃ--ততঃ তেদনত্তরং) অতিকুতুকোদ_ত্যস্তি- 
মিতৈকাদশেক্ড্রিয়ঃ (অতি কৌতুকেন উদ্ব.ত্যানি বিলো- 
ড্যানি স্তিমিতান্যানন্দস্তব্ধানি একাদশেন্দ্রিয়নি যস্য 
সঃ উদ্ধ ত্ত ইতি পাঠে অতিকুতুকেন ক্ষুভিতঃ ) অজঃ 
(ব্ৰহ্মা) (তেষাং) ধাম (তেজসা) পু-দ্দব্যন্তি 
(পুদ্দেবী বহলোকৈঃ পৃজ্যমানা গ্রাম্যদেবতা তস্যা অন্তি 
সমীপে ) পুভ্রিকা ( বালকেন খেল্যমানা অপৃজিতা 
মৃণ্ময়ী পৃত্তলিকা) ইব তুষ্ণীং অভূৎ বেজ্ঞং চেচ্টিতুং 
চাশক্তোহভূুৎ ) ৷ ৫৬ ॥ 
অনুবাদ-_তদনন্তর অত্যন্ত আশ্চর্য্যবশতঃ ব্রহ্মার 
চিত্ত বিশেষভাবে আলোড়িত হইতে থাকিল এবং 
আনন্দে তাহার সব্বেন্দ্িয়-রত্তি স্তব্ধীভূত হইল। 
তিনি এ সকল বৎস ও বৎসপালগণের তেজঃ প্রভাবে 
বহুলোকের পূজনীয়া গ্রাম্যদেবতার সমীপে অপৃজ্যা 
সণময়ী পুত্তলিকার ন্যায় অবস্থান করিতে লাগিলেন 
lo lles ss 
বিশ্বনাথ-__অতিকৌতুকেন উদ্ধৃত্যানি বিলোড্যানি 
স্তিমিতানি আনন্দস্তব্ধানি একাদশেন্দ্ৰিয়াণি যস্য সঃ । 
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উদ্বত্ত ইতি পাঠে অতি কুতুকেন ক্ষভিতঃ 
ধামা তেজসা তষ্ষীং কিমপি বক্তং চে্টিতুঞ্চ 
শত্তোহভুৎ। অভ্র দৃষ্টাত্তঃ পূর্দেবী বহল 
পৃজ্যমানা গ্রামদেবতা তস্য অন্তি নিকটে গুরিকা 
বালকেন খেল্যমানা অপৃজিতা কষুদ্রা মৃণ্ময়ী পঞ্চানি- 
কেব ॥ ৫৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__'অতিকৌতুকেন উদ্ধৃত. 
অতি আশ্চধ্যহেতু ব্রক্মার চিত্ত বিশেষভাবে আলোডিত 
হইতে থাকিল এবং আনন্দে তাহার সব্বেিয়-ৃত্তি 
স্তব্ধীভূত হইল ৷ “উদ্বত্ত'__-এইরাপ গাঠে অতি. 
কৌতুকে ক্ষুভিত অর্থাৎ ব্রহ্মা তাহা দর্শন করায় 
অতি কুতুহল-বশতঃ তাঁহার একাদশ ইন্দ্রিয় সকল 
আনন্দে স্তব্ধ হইল এবং “তদ্ধাম়া"__সেই বৎস- 
বালকদিগের তেজে অভিভূত হইয়া কোন বাকা- 
বর্ণনে বা হস্ত-পদাদি সঞ্চালনে অসমর্থ হইলেন। 
তদ্বিষয়ে দৃষ্টাত্ত--পূর্দেব্যন্তি পুন্রিকা ইব’, অর্থাৎ 
যেন বহুজন কর্তৃক পূজিতা গ্রাম্দেবতার সমীগে 
বালক কর্তৃক খেল্যমানা অপুজিতা ক্ষদ্রা মৃণ্ময়নী 
পৃত্তলিকা অবস্থান করিতেছে ॥ ৫৬ ॥ 


তেষাং 


ইতীরেশেহতক্যে নিজমহিমনি স্বপ্রমিতিকে 
পরন্রাজাতোইতন্নিরসনমুখব্রক্মকমিতৌ । 
অনীশেহপি দ্রম্টুং কিমিদমিতি বা মুহ্যতি সতি 
চচ্ছাদাজো জ্ঞাত্বা সপদি পরমোহজাজবনিকাম্‌ ॥৫৭ 
অন্বয়ঃ__ইতি ( পূৰ্ব্বরীত্যা ) অতক্যে ( তর্কা- 
গোচরে ) নিজ মহিমনি (দেশিত-চতুর্ভূজাদিরাপস্থমহে- 
শ্বষ্যে) স্বপ্রমিতিকে (স্বপ্রকাশসুখরাপে ) অতন্নিরসন- 
মুখব্রক্মকমিতোৌ ( অতন্নিরসনমূখেন ব্রক্মকৈঃ অস্থ-লং 
অনণু অন্ুস্বমিত্যাদিভিঃ শ্তিশিরোভিঃ মিতিঃ জানং 
যস্মিন্‌ তঙ্িমন্) অজাতঃ প্রেকুতেঃ ) পরন্র (পরচ্মিন্‌ 
তত্বে) ঈরেশে ব্রেক্ষনি) ইদং কিম্‌ ইতি দ্ৰচ্টুম্‌ অপি 
অণীশে (অসমর্থে) মৃহ্যতি মোহগ্রস্তে সতি) পরমঃ 
অজঃ ( কৃষ্ণঃ ) জ্ঞাত্বা অজাজবনিকাং ( মায়ারগং 
তিরস্করিণীং ) চচ্ছাদ সপদি ( অপনীতবান্‌ ) 0৫৭1 
অনুবাদ--যিনি তর্কের অগোচর, নিজ এঁগ্বাযী 
প্রতিষ্ঠিত, স্বপ্রকাশ ও সখস্বরাপ, অস্থ.ল, অনগ 
অহুস্ব প্রভৃতি শতিবাক্যদ্বারা অতৎ অর্থাৎ জড়জান 














পাপা 


মহাবুদ্ধিমত্যপীত্যর্থঃ । 


১০1১৩1৫৭-৫৮ ] 

MME BNA 
নিরস্ত হইলে যাহার সম্বন্ধে জ্ঞানলাভ হইয়া থাকে, 
রক্মা সেই প্রকৃতির পরতত্ব পরমত্রক্মবিষয়ে “ইহা কি” 
__দর্শন করিতে অসমর্থ হইয়া মোহগ্রস্ত হইলেন । 
তখন পরমপুরুষ শ্রীকৃষ্ণ তাহা জানিতে পারিয়া তৎ- 
ক্লুণ।€ স্বীগ্ন মায়া বা গ্রশ্ব্য সংবরণ করিলেন ॥৫৭॥ 

বিশ্ননাথ-_তাবন্মান্রএব মঞ্জমহিমনি নিমজ্জন্ত- 
মনভবাসমর্থং ব্রহ্গাণমালোক্য ততঃ পরঃসহস্রেষ 
দর্শয়িতবোজ্বসাধারণেষু নিজমহামঞ্জ মহিমস্‌ তমন- 
ধিক।রিণ মভিমৃশ্য মঞ্জমহিম দর্শনাৎ সমাপয়ামাসেত্যাহ 
_ইতীতি। ইরেশে ব্রহ্মণি ইরা সরস্বতী তস্যা ঈশে 
কিমিদমিতি মৃহ্যতি সতি 
পশ্চাদ্দ_চ্টুমপ্যনীশে সতি পরমোহজঃ শ্রীকুফ্ঃ জ্ঞাত্বা 
প্বৈশ্ৰৰ্য্যর সানূভবে তদযোগ্যতাং বীক্ষ্য সপদি অজাজব- 
নিকাং যোগমায়ারূপাং তিরস্করিণীং চচ্ছাদ। যয়া 
পুলিনে ভূঙ্জানান্‌ শ্রীদামাদিবালকান্‌ তৃণং চরতো 
বৎসান্‌ বৎসান্বেষ কং স্বঞ্চাচ্ছাদ্য স্বরাপভূতান্‌ বৎস- 
বালকাদীন্‌ পুনস্তানেব চতুর্ভূজাদিত্বেন দর্শয়ামাস 
তামন্তরধাপয়দিত্যর্থঃ। যা বাস্তবং বস্তারণোতি 
অবাস্তববস্তেব দর্শয়তি সা মায়া, যা তু বাস্তববস্তৃ- 
নামপি মধ্যে কিমপ্যারণোতি কিমপি দর্শয়তি সা 
যোগমায়েতি মায়া-যোগমায়য়োর্ভেদাদজাশব্দেনান্ত্ 
বহিরঙ্গা মায়া ন ব্যাখ্যেয়া । ক মুহ্যতি ? নিজ- 
মহিমনি দশিতচত্ৰ্ভুজাদিরাপস্বমহৈশ্ব্য্যে । কীদূশ £ 
অতক্যে যতঃ স্বপ্রমিতি স্বপ্রকাশঞ্চ তৎ কং সুখরাপঞ্চ 
তঙ্মন। অতএব অজাতঃ প্রকৃতেঃ পরত্র পরস্মিন্‌ ৷ 
অতম্নিরসনমুখেন ব্রক্মকৈঃ “অস্থুলম্‌ অনণু অহ্ুস্ব”- 
মিত্যাদিকৈঃ শুতিশিরোভিব্রক্ষাভিব্যজকৈমিতিজানং 
যন্ত্র তসিমন্‌ স্বরূপে ॥ ৫৭ ॥ 

টীকার বঙ্জানুবাদ-_তাবন্মান্র মনোহর মহিমাতে 
নিমজ্জিত হওয়ায় অনুভবে অসমথ ব্ৰহ্মাকে অব- 
লোকনপুব্বক শ্রীকৃষ্ণ তাহা হইতেও পর$সহ্র দর্শ- 
য়িতব্য অসাধারণ নিজ মহা মনোহর মহিমাসমূহে 
তাহাকে অনধিকারী বিবেচনা করতঃ মঞ্জুমহিমা 
দর্শন সমাপন করিলেন, ইহা বলিতেছেন ‘ইতি’ 
ইত্যাদি । ‘ইরেশে’--ইরা সরস্বতী, তাঁহার ঈশে, 
অর্থাৎ ব্ৰহ্মা মহাবৃদ্ধিমান্‌ হইলেও, ‘কিমিদং ইতি 
মূহ্যতি’_'ইহা কি’ এইরাপে কিছুই নিশ্চয় করিতে 
পারিলেন না, এমন কি এ শ্ৰীমূত্তি দর্শন করিতেও 


--৩৯ 








দশমস্কন্ধঃ 


৩০৫ 

ETS . 
অসমর্থ হইয়া পড়িলেন। 'পরমঃ অজঃ" _-পরম- 
পুরুষ শ্রীকৃষ্ণ, 'জাত্বা"__তাহা অবগত হইয়া । অর্থাৎ 
নিজ এরখর্য্যরসানৃভবে তীহার অযোগ্যতা দর্শন 
করিয়া, তৎক্ষণাৎ 'অজা-যবনিকাং*_-যোগমায়ারূগ 
যবনিকা (আবরণ) অপসারিত করিলেন, অর্থাৎ যে 
মায়ার দ্বারা পুলিনে ভোজনকারী শ্রীদামাদি বালক- 
গণকে ও তৃণ-ভক্ষণকারী বৎসগুলিকে আর বৎস 
অন্বেষণকারী আপনাকে আচ্ছাদন করিয়া স্বরাগভূত 
বৎস ও বালকাদি দেখাইয়া, আবার তাহাদিগকেই 
চতুর্ভূজাদিরাপে প্রদর্শন করাইগ্লাছিলেন, সেই যোগ- 
মায়াকে অপসারিত করিলেন-_এই অর্থ । যাহা বাস্তব 
বস্তুকে আরুত করিয়া অবাস্তব বস্তুকে দর্শন করায়, 
তাহা মায়া, পরন্ত যাহা বাস্তব বস্ত সকলের মধ্যে কিছু 
কিছু আরৃত করেন এবং কিছু কিছু দর্শন করান, 
তিনি যোগমায়া-_এইরূপ উভয়ের ভেদবশতঃ 'অজা”- 
শব্দে এখানে বহিরঙ্গা মায়া, এরূপ ব্যাখ্যা করা যায় 
যায় না। যদি বলেন_কোন্‌ বিষয়ে ব্রহ্মা মুগ্ধ 
হইয়াছিলেন £ তাহাতে বলিতেছেন 'নিজ-মহিমনি?, 
দশিত চতুর্ভূজাদিরূপ ভগবানের মহান্‌ ্রশ্বর্য্যবিষয়ে। 
কেমন সেই মহিমা? তাহাতে বলিতেছেন-_ 
“অতক্ষযে” যাহার মহিমা তর্কের অগোচর কিংবা 
যিনি তর্কের অগোচর, যেহেতু 'স্বপ্রমিতিকে'_-তিনি 
স্বপ্রকাশ ও সুখস্বরূপ, অতএব “অজাতঃ পরন্র'_ 
প্রকৃতির অতীত । “অতন্নির পনমূখ-ক্রক্মকমিতৌ'__ 
“তন্ন তন্ন, যিনি অস্থ.ল, অনণু, অত্স্থ”-_এইরূপ 
নিরসন দ্বারা উপনিষদ্-সম্হ কর্তৃক যাহার অসাধা- 
রণ মহিমা প্রমাণীকৃত হইয়াছে, সেই শ্রীভগবানের 
বিষয়ে ব্ৰহ্মা মুগ্ধ হইলেন ॥ ৫৭ ॥ 


ততোহ্বাঁক প্রতিলব্ধাক্ষঃ কঃ পরেতবদুথিতঃ । 
ক্ৰচ্ছ 'দুন্মীল্য বৈ দুষ্টিরাচচ্টেদং সহাত্মনা ॥ ৫৮ | 
অন্বয়ঃ__ততঃ ( মায়াজবনিকাপসারণানভ্তরং ) 
কঃ (ব্ৰহ্মা) অর্বাক্‌ (বহিঃ ) প্রতিলব্ধাক্ষঃ (প্রাপ্ত- 
দৃষ্টিঃ) পরেতবৎ (মৃতবৎ) উ্থিত (সন্ ) কৃচ্ছ_াৎ 
(কম্টতঃ) দৃষ্টিঃ (নেত্ৰাণি) উন্মীল্য বৈ আত্মনা 
(নিজেন) সহ ইদং (জগৎ) আচষ্ট (দদর্শ) ॥ ৫৮ 
অনুবাদ অনন্তর ব্রহ্মা বাহ্যদুষ্টি লাভ করিয়া 


শ্রীমন্তভাগবতম্‌ 


৩০৬ 





মৃততুল্য ব্যক্তির ন্যায় উদ্বিত হইলেন এবং অতি- 
কঙ্টে নয়ন উন্মীলিত করিয়া নিজের সহিত এই বিশ্ব 
দর্শন করিলেন || ৫৮ ॥ 

বিশ্রনাথ___অবর্বাক্‌ বহিঃ প্রতিলব্ধানি অক্ষাণি 
যেন সঃ। পরেতবৎ ম্বতো যদি কথঞ্চিৎ পুন- 
রুত্তিষ্ঠতি তথেত্যর্থঃ। ইদং জগৎ মমতাস্পদমূ 
আত্মনা শ্রহন্তাস্পদেন সহ অপশ্যৎ। তয়োরপি 
বিস্মৃত পৃরর্বত্ৎ || ৫৮ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ “ততঃ অর্বাক্‌ প্রতিলবধাক্ষঃ” 
__মায়া অপসারিত হইলে ব্রহ্মা বহির্দুষ্টি লাভ 
করিয়া, পরেতবৎ উথ্িতঃ*_স্ৃতপ্রায় ব্যক্তি যদি 
কোন সৌভাগ্যবশত পুনরায় উত্থিত হয়, তদ্রপ (হংস- 
পৃষ্ঠ হইতে উদিত হইয়া অতিকম্টে নেন্রগুলি উন্মী- 
লনপুব্বক) “ইদং_এই মমতাস্পদ বিশ্বকে, “আত্মনা 
সহ"__-অহঙ্কারাস্পদ দেহের সহিত দর্শন করিতে 
লাগিলেন, যেহেতু এ দুইটিও পূৰ্ব্বে বিস্মৃত হইয়া 
ছিলেন || ৫৮ ॥ 





সপদ্যেবাভিতঃ পশ্যন্‌ দিশোহপশ্যৎ পুরঃস্থিতম্‌ । 
বৃন্দাবনং জনাজীব্যদ্রুমাকীর্ণং সমাপ্রিয়ম্‌ ৷ ৫৯ ॥ 

- অন্বয়ঃ _সপদি (তৎক্ষণং) অভিতঃ চেতুদ্দিক্ষু ) 
পশ্যন্‌ (সন্ ) পুরঃস্থিতং (সন্মুখস্থং) জনাজীব্যদ্রুমা- 
কীর্ণং (জনানাং আজীব্যৈঃ জীবিকোপায়ভুতৈঃ দ্রুমৈঃ 
বক্ষেঃ আকীর্ণং ব্যাপ্তং ) সমাপ্রিয়ং (সমা সংবৎসরঃ 
তাং ব্যাপ্য প্রিয়ং সুখকরং, সব্বর্তুসুখদায়কমিত্যর্থঃ 
অথবা মালক্ষমীঃ ময়া লক্ষ্যা সহ বর্তমানঃ ইতি সমঃ 
শ্ৰীকৃষ্ণঃ তস্য আ সম্যক প্রিয়ম্‌ ) বৃন্দাবনম্‌ অপশ্যৎ 

অনুবাদ-_তৎক্ষণাৎ চতুদ্দিকে দৃষ্টিপাত করিয়া 
সম্মুখে জনসমূহের জীবিকার উপায়স্বরূপ বক্ষে পরি- 











[ Soar, 


_যাহাতে সতত সৰ্ব্বত্ৰ পরস্পর প্রিয়বস্তুসমূহ রি 
মান, সেই শ্রীরন্দাবন দেখিতে পাইলেন ॥ ৫৯ দ্য. 





যন্ত্র নৈসগদুবৈর্বরাঃ সহাসন্‌ নৃ-স্বগাদয়ঃ । 
মিন্রাণীবাজিতা বা স্রততরুট্তর্ষকাদিকম ॥ ৬০ ॥ 
অন্বয়ঃ__যন্ৰ ( ববন্দাবনে ) নৈসর্গদুর্বরাঃ 


(স্বভা- 
বত এব ঘোরবিদ্বেষশালিনঃ ) নৃ-মৃগাদয়ঃ (মান 
সিংহাদয়ঃ প্রাণিনঃ ) মিভ্রাণি ইব আসন। (EE 


স্থানং ) অজিতাবাস দ্রুতরুট্তর্ষ কাদকম্‌ (অজিত | 
্রীরুষ্ণস্য আবাসে নিবাসেন দ্রুতাঃ পলায়িতাঃ রুট. - 
তর্ষনাদয়ঃ ভ্রোধলোভাদয়ঃ যস্মাৎ তৎ তাদ্শং 
বৃন্দাবনমপশ্যৎ ) ৷ ৬০ ॥ 

অনুবাদ-_সেখানে পরস্পর স্বাভ'বিক শন্রুভার- 
যুক্ত মানুষ ও সিংহ প্রভৃতি প্রাণিগণ মিন্রের ন্যায় 
অবস্থিত রহিয়াছে এবং শ্রীকৃষ্ণের নিবাস বলিয়া তথা 
হইতে ক্রোধ, লোভ প্রভূতি ভাব পলায়ন করিয়াছে 
॥ ৬০ | 

বিশ্বনাথ--তদেবাহ__নৈসর্গং নিসর্গো্থং মাথা 
দুবর্বরং যেষাং তেহপি মনুজব্যাপ্রাদয়ো মিন্রাণীব 
সহৈবাসন্‌। অজিতস্যাবাসেন দ্রুতাঃ পলায়িতা রুট্‌- 
তর্ষাদয়ঃ ক্রোধলোভাদয়ো যস্মাৎ তস্মন্‌ ৷ ৬০॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_তাহাই বলিতেছেন__নৈসর্গ- 
দুবৈর্বর।ঃ* স্বভাব হইতে উহ্থিত পরস্পর শক্রুভাব 
যাহাদের, সেই মনুষ্য ও ব্যাঘ্রাদি পশুগণও যেখানে 
মিত্রের ন্যায় একত্র অবস্থান করিতেছিল ॥ “অজিতা- 
বাস+__অজিত অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণের নিবাসহেতু যেখান 
হইতে ক্রোধ-লোভাদি পলায়ন করিয়াছে, সেই 
শ্রীববন্দাবনে ( মনুষ্য-ব্যাগ্রাদি মিত্রের ন্যায় একক বাদ 
করিতেছিল ) ৷৷ ৬০ ॥ 


__ তত্ৰোদ্হৎ পশুপৰংশশিশুত্বনাট্যং 

__ ব্ৰহ্মাদবয়ং পরমনস্তমগাধবোধম্‌ 
 বৎসান্‌ সখীনিৰ পুরা পরিতো বিচিল্ব- 

ap দেকং সপাণিকবলং পরমেষ্ঠ্যচঙ্ট ॥ ৬১ 

 আদরকসঃ__ তত পরমেচ্তী- (বর্গ) পল্তগব€, 


রী 
৮৫ গোপালবালকবেশাশ্রয়রাপাডিনঃ 





৪... 
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টু (ধারয়ৎ ) অদ্বয়ং ( একং) পরং ( শ্রেষ্ঠং ) 


অনন্তং (নিত্যং) অগাধবোধং ( পূৰ্ণ-জ্ঞানময়ং ) 
ব্ৰহ্ম (শ্ৰীকৃষ্ণং ) একং (অসহায়ং ) স পাণিকবলং 
(হস্তস্থিতদধ্যোদনকবলেন বিশিষ্টমেব) পরিতঃ 
(সব্বন্ ) পূরা ইব (পূব্ববৎ ) বৎসান্‌ সখীন্‌ 
গোপালকগোবৎসান্‌ ) বিচিন্বৎ ( অন্বিষ্যৎ ) অচষ্ট 
(দদর্শ ) ৷ ৬১ ॥ 

অনুবাদ _সেখানে ব্ৰহ্মা দেখিলেন যে__গোপ- 
বালকের বেশধারণরূপ অভিনয়কারী, অদ্বিতীয়, নিত্য, 
পূর্ণজানময়, পরমতত্ত্ব শ্রীকৃষ্ণ একাকী হস্তে দধি- 
মিশ্রিত অন্নগ্রাস ধারণ করিয়াই পূর্ব্বের ন্যায় সবর 
গোবৎস এবং সখা বৎসপালগণের অনুসন্ধান করি- 
তেছেন । ৬১ ॥ 

বিশ্নাথ-_ততশ্চ স্বস্বরূপভূতানি চতুর্ভুজত্বাদীনি 
যোগমায্নয়ৈবাচ্ছাদ্য “একমেবাদ্য়ং ব্ৰহ্ম” ইতি 
শৃত্যুন্তং স্বদশিত-সর্বস্বরূপমূলভূতং স্বরূপং তং 
দর্শয়ামাসেত্যাহ-_তন্র ব্ন্দাবনে পরমেম্ী ব্রহ্মা ব্রহ্ম 
অচম্ট অপশ্যৎ। কীদ্‌শম্‌ ? পশুপবংশশিশুতেহপি 
প্রৌোতিপরমচতুরোচিতং নাট্যং মপ্প্রভুর্ময়া মোহিত 
এবেতি ব্রহ্মাণং মিথ্যাভিমানং গ্রাহয়িতুং শাদ্ধলে বৎ- 
সানদৃষ্ট্যাপি পুলিনেহপি সখীন্-অদৃষ্টুাপ্যদর্শনাভি- 
নয়ং নটানাং কর্ম উদ্বহৎ। দশিতানাং ব্রহ্মাদি- 
ততন্বপর্থ্যন্তানাং যোগমায়য়াচ্ছাদনাদদ্য়ং সব্ব্বমূলভুত- 
স্বরূপত্বাৎ পরং দধিতেভ্যশ্চিদ্বৈভবেভ্যোহপ্যপরেষাং 
চিদানন্দময়-পরঃসহত্র-মহাবৈভবানাং বিদ্যমানত্বা- 
দনন্তং পরমেচ্ঠিনো বরাকস্য কা গণনা শ্রীবলদেবা- 
দ্যৈরবতারৈরপি দ্ুষ্প্রবেশত্বাদগাধবোধম্‌ ।  উত্ত- 
লক্ষণান্নাট্যাৎ বৎসান্‌ সখীংশ্চ পুরৈব পরিত ইতস্ততে। 
বিচিন্বদিতি ব€সবালান্বেষণং পূর্ববর্ষে ব্রন্মণা 
মায়ামোহিতত্বাৎ যথার্থমেবাবগতম্্‌ ৷ অধুনা তু মায়া 
নিৰ্ম্মক্তত্বাৎ শাদ্বলে তৃণং চরতো বৎসান্‌ পুলিনে চ 
ভুঞ্জানান্‌ বালান্‌ পশ্যতা স্বাপহাতান্মায়িকবৎসবাল- 
কাংশ্চ অপশ্যতা তেন মন্মোহনার্থমভিনয়মাত্রমিদ- 
মিত্যবগতম্। অতএব “নৌমীড্য তে” ইত্যগ্রিম- 
স্ততিবাক্যেন বৎসবালান্‌ বিচিন্বতে ইতি বিশেষণং 
নোপন্যস্তম্‌ ।  স্বরূপভূতানাং বাসুদেবমুত্তীনাং স্বভে- 
দানাং যোগমায়য়ৈবাচ্ছাদনাদেকং ভক্তমনোহরমহা- 
মধুরলীলাময়নত্বাৎ সপাণিকবলম্‌ | অগ্র কসিমংশ্চিদ= 


দশমস্ধহ্ধঃ 





৩০৭ 


ধিকারিণি নিকুষ্টে ধর্মমধস্মিভাবরহিতং নিরাকারং 
জানমান্রং যদু ক্মেতি প্রসিদ্ধং তদপি যোগমার়য়ৈব 
তদ্দৃষ্টীঃ প্রতি চিদানন্দময়ানামপি রাপগুণনামলীলা- 
পরিকরধামাদীনামাচ্ছাদনাজ্জ্ঞানমান্রস্যৈব প্রকাশনাৎ 
সঙ্গতমিত্যেবমেব মিখোবিরুদ্ধার্থা অপি কচতয্নো 
নিব্বিরোধমেব সঙ্গময়িতব্যা ইতি দিক্‌ | তত্র ‘পণ্ত- 
পবংশশিশুত্বং নাট্যমেবোদ্বহননতু স্বরূপ’মিতি ব্যাখ্যানং 
শ্রীভাগবতস্য মোহিনীত্বপ্রতিপাদকমেব । “নৌমীড্য 
তেইভ্রবপুষে” ইত্যুত্তরঃ নৌ মীতুযুক্তা প্রস্তুতস্য ভগবতঃ 
কর্মত্বে জাতে প্রয়ে।জনাপেক্ষায়ামেবস্তৃতো ভগবানের 
প্রয়োজনমিতি ব্যাচক্ষাণানাং স্থামিচরণানামপি নাভি- 
মতমিত্যবসীয়ত ৷ নহ্যবাস্তবীভুতং বস্তু স্ততি- 
প্রয়োজনীক্রিয়তে ইত্যবধেয়ম্‌ ॥ ৬১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__অনন্তর নিজ স্বরাপভুত চতু- 
ভূজত্বাদি রূপসমূহ যোগমায়ার দ্বারাই আচ্ছাদন 
করতঃ “এক অদ্বিতীয় ব্রহ্ম'-_এই হচতি-প্রোক্ত সব্ব- 
স্বরাপ-মূলভূত নিজ স্বরূপ ব্রহ্মাকে দর্শন করা ইলেন, 
ইহা বলিতেছেন --'তন্র” সেই শ্রীরন্দাবনে পরমেচ্ঠী 
ব্ৰহ্মা নরাকৃতি পরব্রহ্ম শ্রীকৃষ্ণকে দর্শন করিলেন । 
কেমন তিনি? তাহাতে বলিতেছেন-__“পশুপবংশ- 
শিশুত্ব-নাট্যং', গোপবংশীয় শিশুর ভাবেও প্রোতিপরম- 
চতুরোচিত যে নাট্য, অর্থাৎ ‘আমার প্রভু আমা কর্তৃক 
মোহিত’, এরূপ মিথ্যা অভিমান ব্রক্মাকে গ্রহণ করা- 
ইবার নিমিত্ত হরিত তৃণপ্রদেশে বৎসগণকে না 
দেখিয়া এবং পুলিনেও বয়স্যগণকে না দেখিয়া যে 
অদর্শনের অভিনয়, যাহা নটদিগের কর্ম, তাহা যিনি 
‘উদ্বহৎ’_-উৎকৃষ্টরাপে ধারণ করিয়াছেন। দশিত 
ব্ৰহ্মাদি স্তম্ব পর্য্যন্ত রূপসমূহ যোগমায়ার দ্বারা আচ্ছা- 
দন করায় যিনি “অদ্বয়” (দ্বিতীয় রহিত), সর্ব্বমূলভূত 
স্বরূপ বলিয়া ‘পর’ ( সব্বশ্রেষ্ঠ ), দশিত চিদ্‌-বৈভবৰ 
হইতেও অপর চিদানন্দমগ্ন পরঃসহত্্ মহাবৈভবসমূহ 
বিদ্যমান থাকায় যিনি “অনন্ত” (দেশ, কাল, বস্তুতঃ 
অন্তরহিত ), সামান্য পরমেষ্ঠী ব্রহ্মার কি কথা, 
শ্ীবলদেবাদি অবতাররৃন্দেরও দুরধিগম্য বলিয়া যিনি 
“অগাধবোধ* €অপরিচ্ছিন্ন জানস্বরূপ )!  উক্তরূপ 
নাট্যহেতু পূৰ্ব্ববৰ্ষে ব্ৰহ্মা শ্রীভগবানের মায়ায় মোহিত 
থাকায় ইতস্ততঃ বৎস ও বালকদিগের অন্বেষণ 
যথার্থই মনে করিয়াছিলেন । কিন্তু এক্ষণে মায়া- 





আীমভাগবতম্‌ 


৩০৮ 


AAA ~ 


দিমু হওয়ায় তৃণপ্রদেশে দিল বা বৎসগ্রণকে ও 
পুলিনে ভোজনরত বালকগণকে দর্শন করায় এবং 
নিজ অপহাত মায়িক বৎস ও বালকগণকে না 
দেখিয়া, ‘ইহা আমার মোহনের নিমিত্ত অভিনয় মান্র' 
__এরাপ তিনি অবগত হইলেন । অতএব “নৌমীড্য 
তে’ (১৪1১), ইত্যাদি পরবর্ভী স্ততিবাক্যে 'বৎস- 
বালকগণকে অন্বেষণরত'__এরাপ বিশেষণ উপন্যস্ত 
হয় নাই। স্বরূপভূত বিবিধ বাসুদেব মৃত্তি-সকল 
যোগমায়ার দ্বারা আচ্ছাদন করায় ভক্তজনের মনো- 
হর মহামধূর লীলাময়হেতু একাকী হস্তে দধিমিশ্রিত 
অন্নগ্রাসযুক্ঞ শ্রীরুষণকে ব্রহ্মা দর্শন করিলেন। এই 
স্থলে কোন কোন নিকৃষ্ট অধিকারীর নিকট ধর্ম 
ধন্মিভাব-রহিত নিরাকার জ্ঞানমান্ত্র যে ব্রহ্ম প্রসিদ্ধ, 
তাহাও যোগমায়ার দ্বারা তাহাদের দৃষ্টির প্রতি ভগ- 
বানের চিদানন্দময় রাপ, গুণ, নাম, লীলা, পরিকর 
ও ধামাদির আচ্ছাদন করিয়া জ্ঞানমান্রের প্রকাশহেতু 
সঙ্গতই, এইরূপে পরস্পর বিরুদ্ধ অর্থযুক্ত শুতি- 
বাক্যের নিব্বিরোধে সমাধান করিতে হইবে, ইতি 
দিকৃ। তাহ।তে আবার 'গোপবংশীয় শিশুত্ব*_ ইহা 
নাট্যই, কিন্ত ভগবানের স্বরূপ নহে, এরূপ ব্যাখ্যান 
শ্রীমভ্ভাগবতের মোহিনীত্ব-প্রতিপাদক বলিয়া বুঝিতে 
হইবে। পরবর্তী “নৌমীড্য তেহভ্রবপৃষে', এই শ্লোকে 
“নৌমি, নমস্কার করিতেছি, এরূপ বলিয়া প্রস্তুত 
ভগবানের কর্ম্মত্ব স্মরণ হইলে প্রয়োজনের অপেক্ষায় 
এবস্তৃত ভগবানহ প্রয়োজন”-_ইত্য।দি ব্যাখ্যা করায় 
শ্রীল শ্রীধর স্বামিপাদেরও অভিমত নয়, ইহা জানিতে 
হইবে । (অর্থাৎ নরারুতি পরব্রহ্ম নন্দনন্দন শ্রীকৃষ্ণ- 
বিপ্রহই ভগবানের নিত্য রূপ, উহা অভিনয় নহে-_ 


এই সিদ্ধান্ত )। যেহেতু অবাস্তবীভুত বস্তু কখনই 
স্ততির বিষয়.হইতে পারে না, ইহা মনে রাখিতে 
হইবে ৷৷ ৬১ ॥ 


দৃষ্টা ত্ুরেণ নিজধোরণতোহবতীধ্য 
- পৃথ্যাং বপুঃ কনকদণ্ডমিবাভিপাত্য । 

স্পা চতুর্মুকুটকোটিভিরভ্প্রিযুগ্মং 
-_ নত্বা মুদশ্সুজলৈররুতাভিষেকম্‌ ॥ ৬২ ॥ 
 অন্বস্সঃ-_ক্রেক্ষা ) দুষ্টা (পূৰ্ব্বোক্তরূপং শ্রীরুষ্ণং 








৯০১৩৬৯৬২ 
আলোব্য ১ ত্বরেণ (বেগেন) নিজধোরণতঃ 
বাহনাৎ ) পৃথ্যাং (ভুমৌ) অবতীধ্য বপুঃ ঘি 
শরীরং) কনকদণ্ডবৎ ( সূবর্ণ দণ্ডবৎ ) আকা 
(নিপাত্য) চতুর্মক্ুউবোটিভিঃ (শির মকুটচ তুষ্ট 
ভাগৈঃ) অভ্ভ্িঘৃগমং ( শ্ৰীকৃষ্ণপাদযুগলং ) ্পষ্টা 
নত্বা (প্ৰণম্য) মুদশ্ুসুজটৈঃ € আনন্দাগুজনৈঃ) 
অভিষেকং (পাদযুগে অভিসেচনং ) অকুত (কত: 
বান্‌)।। ৬২ ॥ 

অনুবাদ- ব্ৰহ্মা তদ্দর্শনে সত্বর নিজবাহন হইতে 
ভূমিতে অবতীর্ণ হইয়া নিজ শরীরকে সুবর্ণদণ্ডের 
ন্যায় নিপাতিত করিয়া শিরস্থিত মুকুটচতুষ্টয়ের অগ্র- 
ভাগদ্।রা শ্রীকৃষ্ণের পদযুগল স্পর্শ ও প্রমাণপৃব্বক 
আনন্দাশ্ুজলে সেই পদযুগলের অভিষেক করিলেন 
| ৬২ ॥। 
বিশ্বনাথ__দৃষ্টতি । ইদমেব নরাকুতি পরং- 
ব্ৰহ্ম সব্বমূলভূতমিত্যবগম্য। ত্বরেণ ত্বরয়া নিজ- 
ধোরণতঃ স্ববাহনাৎ পৃথ্যাং বপূুরভিপাত্যেতি ‘নহি 
দেবা ভূবং স্পূশত্তীতি নিয়মোল্ল্ঘনাদু ক্মণোহস্য 
দেবত্বাভিমানাপগমো জেয়ঃ ৷ চতুর্ণাং মুকুটানাম- 
গ্ৈরজ্ব্রিযু্মং স্পৃষ্ট্তে চতুদ্দিকৃস্থিতানাং চতুর্ণামগি 
মুখানাং বলেন কৃষ্ণাভিমুখীকরণাৎ অভিষেকমর্থা- 
দঙ্গ্রিযুগমস্যাকরোদিত্যুথায়োথায় ভুমৌ দ্রুতপতনে 
অন্ুণাং বাহুল্যেন পুরোবেগাচ্চরণয়ো নিপাতো জেয়ঃ। 
অশ্দুণাং ভক্ঞ্যনৃভাবরূপত্বেন পাবিল্যাৎ সুপদপ্রয়োগঃ 
॥ ৬২ ॥ 
টীকার বজগানুবাদ-_“দৃষ্ট।'__এই নরাকৃতি পর- 
ব্ৰহ্ম শ্ৰীকৃষ্ণই সব্বমূলভুত, ইহা অবগত হইয়া, 
'ত্বরেণ'_-অবিলঙ্বে ব্রহ্মা নিজবাহন হংস-পৃষ্ঠ হইতে 
কনকদণ্ডের ন্যায় স্বীয় কলেবরকে ভূতলে পাতিত 
করিলেন। 'দেবগণ কখনও ভূমি স্পর্শ করেন না' 
--এই নিয়ম উলঙ্ঘন করায় ব্রহ্মার দেবত্বাভিমান 
অপগত হইয়াছিল বুঝিতে হইবে । “চতুরুকুট- 
কোটিভিঃ’--মুকুট-চতুষ্টয়ের অগ্রভাগ দ্বারা চরণ- 
যুগল স্পর্শ করিয়া, অর্থাৎ চতুদ্দিকে স্থিত চারিটি মুখ 
বলপূৰ্বক শ্রীকৃষ্ণের অভিমুখে আনয়ন করতঃ, 
“অভিষেকম্‌ অকৃত’_ শ্রীকৃষ্ণের চরণযুগল আনন্দাশু 
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 স্পরাহিার্ট 


অধসসূহের বাহুল্যবশতঃ বেগে চরণদ্য়ে পতিত 


হইতেছিল বুঝিতে হইবে ।  “মুদখ্ু-সুজলৈঃ_ 
প্রানন্দাশসমূহ ভক্তির অনুভাবরূপ বলিয়া পবিন্র, 
এইহেতু এখানে ‘সৃ’-শব্দের প্রয়োগ হইয়াছে ॥ ৬২ ॥ 


উথায়োথায় ক্লুষসা চিরস্য পাদয়োঃ পতন্‌ । 
আস্তে মহিত্বং প্রাগৃদুষ্টং স্ৃত্ব। স্মৃত্বা পুনঃপুনঃ ॥৬৩ 
অন্বগ্নঃ_( ব্ৰহ্মা ) কৃষ্ণস্য প্রাগ্দৃষ্টং ( পূর্ব্ব- 
দৃষ্টং ) মহিত্বং (মহিমানং ) পুনঃ পুনঃ স্মৃত্বা স্মৃত্বা 
( অতিশগ়েন স্মৃত্বা ) উখায় উত্থায় পাদয়োঃ চিরস্য 
(চিরং ) পতন্‌ আস্তে ॥ ৬৩ ॥ 
অনুবাদ__তিমি শ্রীকৃষ্ণের পৃর্র্বদৃষ্ট মহিমা পুনঃ 
পূনঃ স্মরণ করিয়া দীর্ঘকাল পথ্যন্ত তদীয় পদযুগলে 
পতিত ও উখিত হইতে লাগিলেন ।। ৬৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-__পতন্নাত্তে ইতি বহুতরপ্রণামান্তে আনন্দ- 
জাড্যোদয়াৎ বর্তমান-প্রয়োগো মুনেস্তদানীং তৎ- 
সাক্ষাৎকারানুভবাৎ ॥ ৬৩ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-__“পতন্‌ আস্তে’'_ ব্রহ্মা শ্রীকৃষ্ণের 
পূর্ব্বদূষ্ট মহিমা পুনঃ পূনঃ স্মরণ করিয়া বারংবার 
উত্থান পূৰ্ব্বক অনেকক্ষণ পর্যন্ত শ্রীকৃষ্ণের চরণযুগলে 
পড়িয়া রহিলেন। বহুতর প্রণামান্তে আনন্দজনিত 
জাড্যের উদয়হেতু ব্রহ্মা শ্রীকৃষ্ণের পদতলে অনেকক্ষণ 
পতিত রহিলেন-_ই্হা তৎকালে মহামুনি শ্রীল শুক- 
দেব প্রত্যক্ষ অনুভব করায় এখানে *আত্তে'__বর্তমান 
প্রয়োগ হইয়াছে ॥ ৬৩ ॥ 


শনৈরখোথায় বিস্বৃজ্য লোচনে 
মুকুন্দমুদ্বীক্ষ্য বিনম্্কন্ধর$ ! 
রুতা্জলিঃ প্রশ্রয়বান্‌ সমাহিতঃ 
সবেপর্্গদ্গদয়েলতেলয়া ॥ ৬৪ ॥ 
ইতি শ্রীমন্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়ং বৈয়াসিক্যাং দশমদ্ধন্ধে 
ভ্রয়োদশোহ্ধ্যায়ঃ | 


৩০৯ 


অন্বয়ঃ--অথ (অনন্তরং) শনৈঃ (ধীরং) 
উথ্থায় লোচনে বিমৃজ্য (নেত্ৰে উদ্ঘৃষ্য ) বিনআঅকন্ধরঃ 
(নতগ্রীবঃ ) মুকুন্দম্‌ উদ্বীক্ষ্য ৰৃতাঞ্জলিঃ ্রশ্রয়বান্‌ 
(বিনীতঃ) সমাহিতঃ (সাবধানঃ) সবেপথুঃ (অদ্তূত- 
মাহাত্মযদর্শনেন কম্পান্বিতঃ সন্ ) গদ্গদয়া ( জড়ি- 
তয়া ) ইলয়া ( বাচা ) এলত ( অস্তৌোৎ ) ॥ ৬৪ ॥ 
ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে দশমক্কন্ধে ত্রয়োদশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ । 


অনুবাদ-_অনন্তর ধীরে ধীরে উথ্থিত হইয়া 
নয়নযুগল মাঙ্জনপূবর্বক অবনত কন্ধরে শ্রীরুষ্ণকে 
অবলোকন করিয়া সবিনয়ে ও সাবধানে কৃতাঞ্জলি 
সহকারে কম্পিত কলেবরে গদ্গদবাক্যে তাহার স্তুতি 
করিতে লাগিলেন ॥ ৬৪ ॥ 
ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে ত্রয়োদশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 


বিশ্বনাথ__লোচনে ইতি দ্বিত্বং পাণিদ্বগ্নেন লোচন- 
দ্বয়স্যৈব যুগপন্মাজ্জনোপপত্তেঃ। গদ্গদয়া গদ্গদভাব- 
বত্যা ইলয়া বাচা এলত এট অস্তোৎ || ৬৪ ॥ 


ইতি সারার্থ দশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
ভ্রয়োদশোহত্র দশমে সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 


ইতি শ্রীবিশ্বনাথচন্রবস্তি-ঠন্ধ_রকৃতা শ্রীমর্ভাগবতে 
দশমস্কন্ধে ভ্রয়োদশাধ্যায়স্য সারার্থদশিনী- 
টীকা সমাপ্তা ৷ 


টাকার বঙানুবাদ-_“লোচনে'__হস্তদ্ধয়ের দ্বারা 
দুইটি নয়নই যুগপৎ মার্জন করায় দ্বিবচন হইয়াছে। 
গগদ্গদয়া*__গদ্গদ-ভাবযুক্ত বাক্যে স্তব করিতে 
লাগিলেন ॥ ৬৪ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী” 
টীকার দশম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত ত্রয়োদশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ১৩ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবস্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমদ্তাগবতের দশম স্কন্কধোর ত্রয়োদশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী? টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ১০১৩ ॥ 


ইতি শ্রীমভ্াগবতে দশমক্ন্ধে ব্রয়োদশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


2১১ 





চু্দশোহখ্যায়ঃ 


শ্ৰীব্রহ্মোবাচ 
নৌমীড্য তেহজ্রবপূষে তড়িদস্বরায় 
গুঞ্জাবতংস-পরিপিচ্ছলসন্ম খায় । 
বন্যম্রজে কবলবেত্রবিষ।ণবেণু- 
লক্ষ্মশ্রিস্ে মৃদুপদে পণ্ডপাঙ্গজায় ॥ ১॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
চতুদ্দশ অধ্যায়ের কথাসার 

এই অধ্যায়ে ব্রন্মাকর্তক কৃষ্ণের স্তব বণিত হই- 
য়াছে। ব্ৰহ্মা নন্দনন্দনের প্রীতির নিমিত্ত অগ্রে 
তাহার শ্রীঅঙ্গের শোভা বর্ণন করিয়া তদীয় এখব্য 
অপেক্ষা মাধূর্যস্বরাপের দুর্জেয়ত্ব বীর্তভন করিলেন । 
শ্রোত-গন্থায় শ্রবণ-বীর্তনরূপা ভক্তির দ্বারাই ভগবান্‌ 
লভ্য হন, অশ্রোতপন্থাবলম্বীর ভগবব্প্রাপ্তির কৃত্রিম- 
চেস্টা ক্লেশমাত্রে পর্যবসিত হয়। অনন্ত গুণের 
নিলয়-স্বরাপ ভগবানের রহস্য দুর্জেয়, ব্রক্মতত্ব অপে- 
ক্ষাও সদুর্জেয়, কেবল ভগবৎকৃপায় ভগবন্মহিমা 
অবগত হওয়া যায়। ভগবৎকৃপাই একমাত্ৰ ভগবৎ- 
প্রাপ্তির উপায় স্বরূপ-_এই প্রকারে ভগবন্মহিমা 
কীত্তন করিয়া ব্রহ্মা স্বৃত কর্মের গ্রহণ করিতে 
করিতে অসংখ্য ব্রহ্মাগুরন্দের মূল আশ্রয়স্থরাপ 
শ্ৰীকৃষ্ণই নিজ পিতা মূল নারায়ণ জানিয়া তৎসকাশে 
ক্ষমা প্রার্থনা করিতে লাগিলেন। পরে মাধ্য্যময় 


ভগবানের অচিন্ত্য এশ্বর্য্য ও তদ্যতীত জগতের অচি-. 
স্ত্যত্ব ব্ৰহ্মা ও শিব হইতে বিষ্ণুর পার্থক্য, দেব-তিয্যক্‌ 
প্রভৃতি নানা যোনিতে :ভগবদাবিভাবের কারণ ও ভগ- 
বল্লীলার নিত্যত্বজড়জগতের অনিত্যত্ব কীর্তন করি- 
লেন। ভগবত্তত্বজ।নের দ্বারাই জীবের মুক্তি হইয়া 













তৃণ, গুল্ম, লতা প্রভৃতি যে কোন জন্ম প্রারথ 
লেন। কেন না, ব্রজবাসিগণের গহ ভ 
নহে, পরন্ত উহা জ্ঞানি-যোগীদিগের দুর্নভ। রা 
সম্বন্ধশূন্য গৃহই দিন রারি স্বরাপ। তদনন্তর টা 
ভগবচ্চরণে আত্মসমর্পণপূর্ব্বক পুনরায় স্তব করিতে 
করিতে ভগবান্‌কে প্রদক্ষিণ করিয়া প্রস্থান করিলে 
কৃষ্ণ ব্ৰহ্মাপহৃত পপ্ডগণকে পুলিন-ভোজন-স্থানে আম- 
য়ন করিলেন। তথায় পুর্র্বসহচররন্দ পূর্বের নায় 
যথাস্থানে অবস্থান করিতেছিলেন। কৃষ্ণমায়ার 
প্রভাবে তাহারা কিছুই জানিতে পারেন নাই। সত. 
রাং কৃষ্ণ বৎস লইয়া সেইস্থানে উপস্থিত হইলে 
বালকগণ কুষ্ণকে বলিলেন,__তুমি অতি শীঘ্র প্রত্যা- 
গমন করিয়াছ, ভালই হইয়াছে । তুমি না থাকায় 
আমরা একগ্রাস অন্নও ভোজন করিতে পারি নাই, 
আইস এখন ভোজন করি । বালকগণের কথায় 
কৃষ্ণ হাস্য করিয়া তাহাদের সহিত ভোজন করিতে 
লাগিলেন । ভোজনকালে কৃষ্ণ বয়স্যদিগকে অজগর- 
চর্ম প্রদর্শন করায় বালকগণ মনে করিয়াছিলেন 
কৃষ্ণ অদ্যই এই ভীষণ সর্প নাশ করিয়াছেন; সুত- 
রাং তাহারা সেই কথা ব্রজবাসিগণের নিকটে কীর্ভন 
করিয়াছিলেন । এই জন্যই বালকগণকর্তৃক কৃষ্ণের 
বাল্যলীলা, পৌগগুলীলা-আবিক্ষারের পরও এইরূগে 
কীত্তিত হইত । অনন্তর শুকদেব গোস্বামীর গোপী- 
দিগের নিজপুন্রাপেক্ষা কৃষ্ণে অধিক স্নেহাসক্তির কারণ, 
বর্ণনমুখে এই অধ্যায় সমাপ্ত হইয়াছে । 

অন্বয়ঃ_ শ্রীব্ক্মা উবাচ-_(হে) ঈভ্য, (হে 
স্তত্য,) অভ্রবপূষে (জলদরুচিরবিগ্রহায়) তড়িদম্বরায 
€তড়িদর্ণম্‌ অন্বরং বন্ত্রং যস্য তম পীতবাজসে ) 
শুঞ্জাবতংস-পরিপিচ্ছলসন্মুখাণ্ন € গঞ্জারচিতকর্ণভূষ 
ণাভ্যাং পরিপিচ্ছলেন শিরোভূষণ-ময়ুরপুচ্ছেন চ লদং 
মুখং যস্য তসৈম ) বন্যস্রজে ( বনমালিনে ) রঃ 
বেত্র-বিষ'ণ-বেণু-লক্ষশ্রিয়ে ( দধ্যোদনগ্রাস-যণিটাশ 
বংশীলক্ষণ-শোভিতায়) মৃদুপদে ( কোমলপাদগন্মার 
জায় ( শ্ৰীনন্দরাজস্য পুনরায় 
৪ এব নিত্যং) তে (তুভ্যং) নৌমি (ভোৌমি) ৷৷ রি 
শ্ীবরক্মা বলিলেন, হে জগদন্দ্য, নব 


মা কমি 
বকারাগার 
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ঘনশ্যাম-বিগ্রহ, তড়িতের ন্যায় পীতবস্ত্রধারী আপনি 
গোপরাজ নন্দের নিত্য পুত্র । আপনার শ্রীবদনমণ্ডল 
গুঞ্জাবিরচিত কর্ণভূষণ ও চৃড়াগ্রবস্তী শিথিপুচ্ছে 
দীপ্যমান। গলদেশে বনমালা, হস্তে দধিমিশ্রিত 
অন্নগ্রাস, বেন্র, বিষাণ, বেণু প্রভৃতিদ্বারা আপনার 
পরম শোভা হইয়াছে । আপনার শ্রীচরণযূগল অতি- 
শয় ফোমল, আমি আপনার স্তব করিতেছি ॥ ১॥ 
বিশ্বনাথ-_ 
ভক্তিজ্ঞানমহৈশ্বৰ্য্যমাধূ্য্যাৰ্ধৌো পতন্‌ বিধিঃ ৷ 
অস্তৌৎ শ্রীতিবিধো প্রশ্নোত্তরঞ্চোক্তং চতুদ্দশে ॥ 
মম রত্রবণিগ্ভাবং রত্রান্যপরিচিন্বতঃ। 
হসন্ত সন্তো জিহ্রেমি ন স্বস্বান্তবিনোদকৃৎ ॥ 
শ্রীমদৃগুরুপদান্তে:'জধ্যানমান্রেকসাহসমূ। 
বিধিস্তবান্থধেঃ পারং যিযাসতি মনো মম ॥০॥ 
নিখিলসচ্চিদানন্দ-স্বরূপম্লভূতং শ্রীগোপেন্দ্রন্দ- 
নং সাক্ষাদনূভূয় তন্রেবোভুতভজিনিষ্ঠভ্তমেব বিধি- 
বর্ণয়তি_নৌমীতি । হে ঈভ্য, অধুনৈব দৃষ্টব্রক্ষা- 
দিস্তপ্বপর্য্যন্তসব্ববস্ততঃ বাস্দেব-সহত্রাংশিত্বেন পরম- 
স্তব্য, তে তুভ্যং নৌমি স্তত্যা ত্বামভিপ্রেমি। পত্যে 
শেতে ইতিবদেতাং স্তুতিং তুভ্যং দদামীত্যর্থঃ । যদ্বা, 
ত্বামেব প্রাপ্তং প্রসাদয়িতুং বা ত্বাং নৌমি। অন্তর 
তুল্যবপুষে তড়িদস্বরায়েতি ভূতলসন্তাপহারিত্বং ভক্ত- 
চাতকজীবনত্বঞ্চ । গুঞ্জা চুড়াবত্তিনী অবতংসঃ 


পৌম্পং ঢুড়াবর্তী শ্রোন্রবর্তী চ। পরিপিচ্ছং উৎকৃষ্ট-. 


বহ্‌ং চূড়াগ্রবিতৈর্লসন্মখং যক্যেত্যসাধারণ-লক্ষণ- 
বত্বম্‌ ।, বৈকুণ্তীয়ানর্ঘ্যরত্বালঙ্কারেভ্যোহপি বৃন্দা- 
বনীয়-গজাদীনামৃৎকর্ষশ্চ। বন্যা বৃন্দাবনীয়া এব 
গন্ধপু্পময্যঃ অ্রজো যস্যেতি নিশ্রেয়সবনস্থ-পারিজাতা- 
দীনাং নিকর্ষঃ1। কবল।দিভিরলক্ষভিরেব শ্রীঃ শোভা 
যস্যেতি গোপবালোচিতাচরণস্যৈব তদীয়-সবর্বাচর- 
গেভঃ হৈষ্ঠ্যমূ ৷ মৃদু অতিসুকুমারৌ পদো যস্যেতি 
তাভ্যাং বনভ্রমণদগিনাং কারুণ্যপ্রেমমূচ্ছেোৎপাদ- 
কত্বং, .পশুপাঙ্গজায়েতি  শ্রীবসুদেবাদিভ্যো২পি 
শ্রীমন্নন্দস্য সৌভাগ্যাধিক্যং ব্যজিতম্‌ ॥ ১॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__এই চতুদ্দশ অধ্যায়ে ভক্তি, 
জান, মহান্‌ উর্বর্যা ও মাধূ্্যরাপ সিদ্ধুতে পতিত 
হইয়া ব্ৰহ্মা শ্রীকৃষ্ণের শ্রীতি-সম্পাদনের নিমিত্ত স্তুতি 
করেন, এবং তাহাতে প্রশ্ন ও উত্তর বণিত হইয়াছে ॥ 





দশমস্কন্ধঃ 


৩১১ 


রত্বসমূহের পরিচয়হীন আমার রস্নের বাণিজ্য 
করিবার অভিলাষে সজ্জনগণ পরিহাস করুন, 
তাহাতে আমি লজ্জিত নহি, যেহেতু ইহা আমার 
আত্মতুষ্টির নিমিত্ত ॥ 

শ্রীমদৃগুরুদেবের পাদপদ্মের ধ্যানমাত্র অবলম্বন 
করিয়া আমার মন ব্রহ্মস্তব-রাপ সমুদ্র পার হইতে 
ইচ্ছা করিতেছে । ০1 

নিখিল সচ্চিদানন্দ-স্বরূপের মূলভূত শ্রীনন্দ- 
নন্দনকে সাক্ষাৎ অনুভব করতঃ তাহাতেই উদ্ভূত- 
ভক্তিনিষ্ঠ ব্ৰহ্মা তাঁহারই বর্ণনা করিতেছেন-__-“নৌমি” 
ইত্যাদি। “হে ঈড্য! এক্ষণেই দৃষ্ট আব্রন্গ স্তম্ব 
পর্যন্ত সব্্ব বস্তু হইতে বাসুদেব-সহত্রের অংশীরূপে 
তুমিই একমাত্র স্তুতির পাত্র, অতএব “তে নৌমি’-- 
তোমার উদ্দেশ্যে প্রণাম করি, অর্থাৎ স্ততির দ্বারা 
তোমাকে অভিলাষ করি! এখানে “পত্যে শেতে” 
ইত্যাদি প্রয়োগের ন্যায় চতুথীঁ হইয়াছে, এই স্তুতি 
তোমাকে প্রদান করিতেছি, এই অর্থ । অথবা 
তোমাকেই প্রাপ্ত হইবার জন্য বা সুপ্রসন্ন করিবার 
নিমিত্ত আমি তোমাকে নমস্কার করিতেছি। 'অভ্রব- 
পুষে তড়িদম্বরায়'_ শ্যামল মেঘবরণ তোমার দেহ- 
কান্তি, তাহাতে পীতবর্ণ বিদ্যুৎসদৃশ তোমার বসন 
থাকায় বোধ হইতেছে যে প্রখর রবিকিয়ণে অত্যন্ত 
সন্তাপিত ব্যক্তি যেমন নবজলধর দর্শনে ও বর্ষণে 
সন্তাপ দূর করিয়া থাকে, কিংবা পিপাসায় কুদ্ধকণ্ঠ 
চাতক যেমন নবনীরদের অবলোকনে বা বর্ষণে 
জীবন প্রাপ্ত হইয়া থাকে, তদ্রপ ভবদাবানলে অত্যন্ত 
সন্তপ্ত জীবের সন্তাপ-হরণ ও ভক্ত-চাতকের জীবন 
তুমি প্রদান করিতেছ। “গুঞ্জাবতংস-পরিপিচ্ছ-লস- 
নুখায়’_ গুঞ্জা চূড়াবত্তিনী এবং অবতংস অর্থাৎ 
কর্ণভূষণ পুষ্প-নিম্মিত চূড়াবত্তাঁ ও শ্রোত্ৰবত্তা, ‘পরি- 
পিচ্ছ* বলিতে উৎকৃষ্ট ময়ুরপুচ্ছ চুড়ার অগ্রভাগে 
থাকায় উদ্ভাসিত হইয়াছে বদনমণ্ডল যাহার ইহাই 
অসাধারণ চিহ। ইহাতে বৈকুষ্ঠীয় অমূল্য রত্র ও 
অলঙ্কার হইতেও ব্রন্দাবনীয় ওঞ্জাদির উৎকর্ষ বলা 
হইল ৷ অর্থাৎ গুঞ্জার কর্ণভূষণ ও চড়া গ্রবস্তী শিখি- 
পুচ্ছে তোমার বদনমণ্ডল অতিশয় শোভমান হই- 
য়াছে। “বন্যভ্রজে'_ তোমার গলদেশে ব্বন্দাবনোড্ভূত 
নানাবর্ণের পত্র-পৃষ্প।দিময়ী মালা রহিয়াছে, ইহাতে 





শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


৩১২ 


স্বর্গীয় নন্দনকাননের পারিজাতাদি পুষ্পের অপকর্ষ 
দ্যোতিত হইল ৷ হস্তে দধিমিশ্রিত তন্নগ্রাসাদি চিহ্নই 
যাহার শোভা, ইহাতে তোমার গোপবালকোচিত আচ- 
রণেরই অন্যান্য আচরণ হইতে শ্রেষ্ঠত্ব । 'মৃদুপদে'- 
অতি সকোমল চরণযূগল যাহার, সেই চরণযুগলের 
দ্বারা বনগ্রমণ দর্শনকারিগণের কারুণ্য, প্রেমে 
মচ্ছণোৎপাদকত্ব বলা হইল ৷ “পশুপাজজায়'_-গোপ- 
রাজ নন্দের পুত্র, ইহা বলায় শ্রীবসূদেবাদি হইতেও 
্রীনন্দ মহারাজের সৌভাগ্যাধিক্য ব্যক্ত হইয়াছে ৷১৷৷ 


অস্যাপি দেব বপুষো মদনুগ্রহস্য 
গ্বেচ্ছাময়স্য ন তু ভূতময়স্য কোহপি । 
নেশে মহি ত্ববসিতুং মনসাত্তরেণ 

সাক্ষাৎ তবৈব কিমুতাআসুখানুভূতেঃ ৷৷ ২ ॥৷ 


অন্বয়ঃ__নেনু নৌমীতি প্রতিজ্ঞায় কিং স্বরাপানু- 
বাদমাং ক্ৰিয়তে ইত্যত আহ ) (হে) দেব, মদনু- 
গ্রহস্য (মম ব্রহ্মণঃ অনুগ্রহো যসমাৎ তস্য ) স্বেচ্ছা- 
ময়স্য (স্বীয়ানাং ভক্তানাং যথা যথা ইচ্ছা তথা তথা 
ভবতঃ) ন তু ভূতময়স্য ( অচিন্ত্যস্য শুদ্ধসত্তবময়স্য ) 
অস্য অপি (দৃশ্যমানস্য ) তব বপুষঃ ( অবতারস্য ) 
মহি (মহিমানং ) তু অবসিতুং (নিদ্ধারয়িতুং ) কঃ 
অপি (কঃ ব্ৰহ্মা অহং অপি) ন ঈশে ( ন সমর্থঃ 
ভবামি, তদা ) আত্মসূখানূভূতেঃ সাক্ষাৎ (তব ) এব 
স্ব সূখান্ভবমাত্রস্য কেবলস্য গুণাতীতস্য তব মহি- 
মানং) অন্তরেণ (নিরুদ্ধেনাপি) মনসা কিম্‌ উত 
(কো নাম জাতুং সমর্থঃ ভবেৎ কোহপি ন ইত্য2$) 
অথবা হে দেব, ভূতময়স্য ( বিরাড়ুরূপস্য ) বপুষঃ 
(বিগ্রহস্য ) মহি (মহিমানং ) তু অবসিতৃং (নিদ্ধা- 
রয়িত্‌ং) আন্তরেণ মনসা কঃ অপি ন ঈশে নে সমর্থঃ 
ভবতি তদা ) মদন্গ্রহস্য স্বেচ্ছাময়স্য অস্য আত্ম- 
সুখানুভূতেঃ (সচ্চিদানন্দরূপস্য ) সাক্ষাৎ তব 
(একলকিমূত কিং বক্তব্যম্‌ )৷৷ ২॥ 

অনুবাদ- আমার প্রতি কৃপাময় ভক্তের ইচ্ছান্‌- 
সারে প্রকটিত শুদ্ধসত্বাত্মক এই ভবদীয় নারায়ণাখ্য 
বিগ্রহের মহিমা আমি জানিতে সমর্থ নহি কিংবা 
অন্যে সমর্থ নহে; সুতরাং স্বয়ংরূপ আত্মসুখানূভব- 
স্বরূপ অবতারী আপনার মহিমা চিত্তরত্তি নিরোধ 





১০১৪১-২ 


করিয়াও যে কেহই জানিতে পারিবে না তাহা বা 
বাহুল্য। অথবা আপনার বিরাট বিগ্রছের মা 
চিত্তর্ত্তি-নিরোধ করিয়াও কেহই জানিতে সা 

ত্য 


না সুতরাং আমার প্রতি কৃপাময় স্েচ্ছা-প্র 


কটিত তম 
আত্সূখানুভবস্বরূপ স্বয়ং ভগবান্‌ এই আপনার 
মহিমা যে জানিতে পারিবে না, তাহাতে সন্দেহ কি? 


| ২।। 
বিশ্বনাথ-__ননু ভো প্রক্মান্‌ ত্বং জগদৈহ্র্যাধিগতিঃ 
অহন্ত বন্যগোপালপুন্স্তং পুরাতনঃ অহন্ত বালস্তং 
বেদার্থ-তাৎপর্য্যবিজ্ত্বাৎ পরমবিদ্বান্‌ সদাচারগরা. 
য়ণঃ অহন্ত বৎসচার কত্বাৎ জানশুন্যঃ স্মার্তাচারগন্ধ- 
মপ্যজানংস্তি্ন্‌ ভ্রাম্যন্নপ্যোদনকবলং ভূঞ্জানস্তং মায়ী 
পরমস্খী সাক্ষাৎ পরমেশ্বর এব অহন্ত ত্বম্মায়া- 
মোহিতো মনোদুঃখেন বনং পর্যযটংস্তব স্তবং কর্তৃং 
নাহামীতি বক্তোক্তিমাশক্ষ্য সত্যমজ্ঞানান্মহাপরাধমহ- 
মকরবমিতি ব্যঞ্জয়ন্নাহ,_অস্যেতি। হে দেব, 
অস্যাপি বালচেস্টাময়স্য প্রকটিতশৌগ্গস্য তব বগুষো 
মতি মহমানমবসয়িতুং জ্ঞাতুং নেশে ন শর্লোমি কিমুত 
কৈশোরলীলস্য প্রকটগ়িষ্যমাণমহাচাতুর্যযস্য বপুষোহগি 
মহিজ্ঞাতুং নেশে কিমুত তব আত্মনো মনসো যা 
সুখানুভূতিত্তস্যা নিরতিশয়্স্বানন্দময়োহপি বৎস- 
চারণাদিনা যাদুশং সৃখমনুভবসি তস্যেত্যর্থঃ। তথা 
ত্বৎসহচরাণামপি মনঃসুখানুভূতের্মহি জাতুং নেশে 
কিমূত সাক্ষাত্তবৈব অন্তরেণ প্রত্যাহাত্যান্তর্শীকৃতে- 
নাপি মনসা কিমৃতাস্থিরেণ। তথা কো ব্রহ্মাগযহং 
নেশে কিমুতান্যে ইতি কৈমৃত্যপঞ্চকমভ্ঞানাতিশয়- 
প্রতিপাদকং, মমাপি জ্ঞানসম্তাবনায়াং ন শাস্তাভ্যাসত- 
পোযোগাদিকং হেতুঃ, কিন্তু রুপাকটাক্ষকণ এবেডি 
ব্ুবন্‌. বপুবিশিনচ্টি।  ময্যপরাধিন্যপ্যনগ্রহো 
মহৈশ্বধ্য্যদর্শনোথমোহোত্তরকালদর্শনদানাদনুমিতো ঘসা! 
তস্য। অনুগ্রহে হেতুঃ; স্বেচ্ছাময়স্য স্থীয়ানাং 
প্রেমভক্তিমতাং যথা যথা যা যা ইচ্ছা-দিদৃক্ষা-সিসে- 
বিষাদিস্তন্ময়স্য ভক্তবৎসলত্বৎ তত্তৎসম্পাদকগো” 
ত্যর্থঃ। অতো ময্যপি ভক্তাভাসবত্বাদপরাধিত্রেষ 
প্যনুগ্রহলেশ প্রাপ্তযাধিকার ইতি ভাবঃ ৷ নদ্বিচ্ছানু" 
গ্রহৌ নরবপুদ্ধর্মাবিত্যত আহ-_ন তু ভূতময়স! গত 
El ব্ৰহক্মাসং" 
ময়ং হি বপুর্জড়ং ন তু চিন্ময়ম্‌ । অতএব ত 
হিতায়ামুক্তম্‌ “অঙ্গানি যস্য সকলেন্ডরিয়রৃত্তিমন্তী 
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এতঙ্চ সব্ব্বেন্দিয়বত্তং তদেতস্য গোবিন্দস্যাঙ্গানাং 


ঘথাকালং অন্যান্‌ অবতারান্‌ প্রত্যেব তদঙ্গানাং যথা- 
কালমন্যান্‌ প্রত্যেব ন তু সাক্ষাত্তং প্রতি। সতু 
প্রচক্ষূর্ভ্যামেব পশ্যতি, স্বশ্রোত্রাভ্যামের শৃণে৷তি, স্বমন- 
দৈব বিচারগ্তি ৷ ন তু স্বপাণিভ্যামপি পশ্যতি ইত্যাদি 
বিবেচনীয়ম্‌। অথবা অস্যাপি দেববপুষো দেবা- 
কারস্য অধুনৈব তয়া দশিতস্য বাসুদেবমৃত্তে্মদনূ- 
গ্রহস্য চতুঃগ্লো বী-ভাগবতোপদেম্ট্ত্বেন ময্যনূগ্রহবতঃ 
স্রীপনস্যাংশিনস্তবেচ্ছাসংপাদকস্য ত্বদিচ্ছাসংপাদক- 
ত্বেহপি ন বয়মিব ভৌতিকা ইত্যাহ__ন তু ভূতময়্স্য 
মহি মহিমানং কো ব্রক্মাপি স্বব্যঞ্জ কান্‌ বেদান্‌ বেদ- 
ফলং শ্রীভাগবতঞ্চাধ্যাপিতোহপ্যহং জ্ঞাতং নেশে, 
কিমূত সাক্ষাত্তবৈব নরবপূষঃ সব্বাংশিনঃ স্বয়ং ভগ- 
বতঃ। কথস্তৃতস্য আাত্মনঃ ? স্বস্য সৃথেষু দধিচোর্য- 
গোপি কাস্তন্যপানবৎসচারণবাল্যচাপল্যাদ্যুখেষ্‌ স্বাব- 
তারান্তরাসাধারণেষ্‌ অন্ভূতিযস্য তস্য ॥ ২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন হে ব্রহ্মন্‌ ! 
তুমি জগতের গশ্বর্য্যাধিপতি, আর আমি বন্য গো- 
পালকের পুন্র (গোয়ালার ছেলে ), তুমি পুরাতন, 
আমি কিন্ত বালক, তুমি বেদার্থ-তাৎপর্য্য-বিজ্ত বলিয়া 
পরম বিদ্বান ও সদাচার-পরায়ণ, আর আমি বৎস- 
চারক (গরু চরাই ) বলিয়া জ্ঞানশূন্য, স্বার্তাচারের 
গন্ধমান্রও না জানিয়া দণ্ডায়মান অবস্থায় ভ্রমণ 
করিতে করিতেও দধি-মিশ্রিত অন্ন ভোজনকারী, 
তুমি মায়ী পরমসূখী সাক্ষাৎ পরমেশ্বরই, আর আমি 
তোমার মায়াগ্ন মোহিত হইয়া মনোদুঃখে বনে বনে 
পর্যটন করিতেছি, তোমার স্তব করিবার যোগ্যতাও 
আমার নাই-_এইরপ শ্রীকৃষ্ণের বক্রোক্তি আশঙ্কা- 
পূৰ্ব্বক ব্ৰহ্মা, ‘সত্যই, অক্তানবশতঃ আমি মহা অপ- 
রাধ করিয়াছি’ ইহা প্রকাশ করতঃ বলিতেছেন__ 
“অস্যাপি” ইত্যাদি । হে দেব ! এই বাল্য চেস্টাময় 
মুগ্ধভাবাপন্ন তোমার ত্রীবিগ্রহের মহিমাই যখন 
জানিতে সমর্থ হইলাম না, তখন ভাবী প্রকটনশীল 
কৌশোরলীলায় মহাচাতুর্যময় বিগ্রহের মহিমা যে 
জানিতেসমর্থ নহি, তাহাতে আর কি বক্তব্য ? 'কিমুত 
আত্মসখানভতেঃ*__ তোমার আত্মা বলিতে মনের যে 
সুখানুভূতি, _ অর্থাৎ তুমি নিরতিশয় সদানন্দময় 
হইয়াও ব€সচারণাদি দ্বারা মনে যে সুখ অনুভব 
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করিয়া থাক, তাহার এবং ভবদীয় সহচরগণের 
মানসিক সুখানৃভূতির মহিমা জানিতে যে অসমর্থ, 
তদ্বিষয়ে আর কি বলিব? 'অন্তরেণ'__বহিধিষয় 
হইতে প্রত্যাহারপৃবর্বক বশীরুত অন্তমুখী মনের 
দ্বারাই যখন জানিতে পারিলাম না, তাহাতে অস্থির 
চিত্তে কি প্রকারে জানা যাইবে ? “কোহপি*_-“ক? 
অর্থ ব্রহ্মা আমিও যখন জানিতে সমর্থ হইলাম না, 
তাহাতে অপর জন কি প্রকারে জানিবে ? __এখানে 
এরূপ কৈমৃত্য-পঞ্চক অজ্ঞানের অতিশয়-প্রতিপাদক 
বৃঝিতে হইবে । আমারও জ্ঞান-সস্তাবনাবিষয়ে শাস্্রা- 
ভ্যাস, তপস্যা ও যোগাদি কারণ নহে, কিন্তু তোমার 
কুপাকটাক্ষের লেশ মাত্রই তাহার হেতু, ইহা বলিবার 
নিমিত্ত বপুর বিশ্লেষণ করিতেছেন_-“মদনুগ্রহস্য 
বপুষঃ’, অপরাধী আমার প্রতিও যে অনুগ্রহ, তাহা 
মহৈশ্বয্য দর্শনোথিত মোহের পরবন্তী কালে তোমার 
দর্শনলাভে অনুমিত হয় । অনুগ্রহের হেতু--দ্বেচ্ছা- 
ময়স্য” স্বীয় প্রেমী ভক্ত জনের যেমন যেমন যে যে 
ইচ্ছা, দর্শনাভিলাষ, সেবাভিলাষ ইত্যাদি, তুমি ভক্ত- 
বৎসল বলিয়া তাহা তাহা সম্পাদন করিয়া থাক! 
অতএব আমাতেও তক্তাভাস থাকায় অপরাধী হই- 
লেও তোমার অনুগ্রহলেশ প্রাপ্তির অধিকার রহিয়াছে 
--এই ভাবার্থ। যদি বলেন- দেখুন, ইচ্ছা ও অনূ- 
গ্রহ নরবপূর ধর্ম, তদুত্তরে বলিতেছেন--“ন তু ভূত- 
ময়স্য, ভূতময় বপু জড়, উহা চিন্ময় নহে (কিন্তু 
তোমার শ্রীবিগ্রহ সচ্চিদানন্দময় )। অতএব ব্রহ্ম- 
সংহিতায় উক্ত হইয়াছে__-“অঙ্জানি যস্য সকলেন্ড্িয়- 
রত্তিমন্তি” (৩২ শ্লোক ), অর্থাৎ শ্রীগোবিন্দের প্রত্যেক 
অঙ্গে সমস্ত ইন্দ্রিয়ের সমস্ত ব্যাপার বিদ্যমান, অর্থাৎ 
তাহার হস্তও দর্শন করিতে, নেত্রও পালন করিতে 
সমর্থ । লীলাপরিকরে সেই সেই অঙ্গসমূহ যথাযথ- 
রূপেই ব্যবহৃত হয়, তাহারা স্বচক্ষুর দ্বারা দর্শন 
করেন, স্বশ্রোত্রের দ্বারা শ্রবণ করেন, স্বমনের দ্বারা 
বিচার করেন, কিন্তু স্বহস্তের দ্বারা দর্শন করেন না, 
ইত্যাদি বিবেচনা করিতে হইবে । অথবা__“অস্যাপি 
দেববপুষঃ”, এই দেবাকার অর্থাৎ অধুনাই তোমা- 
কর্তৃক প্রদশিত বাসুদেব মৃত্তি চতুঃক্লোকী ভাগবতের 
উপদেষ্টারূপে মৎপ্রতি অনুগ্রহকারী ও অংশস্বরূপ 
তোমার ইচ্ছায় সম্পাদিত হইলেও, উহা আমাদের 


৩১৪ 


ন্যায় ভৌতিক নহে ইহা বলিতেছেন_-ন তু ভূত- 
ময়স্য’, অর্থাৎ এই চিন্ময় বিগ্রহের মহিমা যাহা 
হইতে বেদ সকল প্রকাশিত ও শ্রীমদ্‌ ভাগবত অধ্যা- 
পিত হইয়াছে, সেই ব্রক্মা আমি বিশুদ্ধ মনের দ্বারাও 
জানিতে পারিলাম না, ‘কিমূত সাক্ষাৎ তবৈব’-_তখন 
দধিচৌর্য্য, গেপিকাস্তনপান, বৎসচারণ ও বাল-চাপ- 
ল্যাদি স্বীয় অবতারান্তর অসাধারণ সুখানুভূতি-সম্পন 
নরবপুঃ সর্ব্বাংশী স্বয়ং ভগবান্‌ তোমার মহিমা যে 
জানিতে পারি নাই, ইহাতে অধিক বক্তব্য কি হইতে 
পারে? ২॥ 


জ্ঞানে প্রয়াসমূদপাস্য নমন্ত এব 

জীবন্তি সন্মরিতাং ভবদীয়বাত্তাম্‌ । 

স্থানে স্থিতাঃ শ্রতিগতাং তনুবাঙমনোভি- 

যে প্রায়শোহজিত জিতোহপ্যসি তৈম্তিলোক্যাম্‌ ॥৩৷৷ 


অন্বয়ঃ__( অতএব ভক্তাস্তদন্বেষণশ্রমং পরি- 
ত্যজ্য) ভক্তিবিশেষরূপতয়া ত্বদীয়রূপ-গুণলীলাবার্ত্তা- 
শ্রবণমেব সাধু মন্যস্তে ইত্যাহ ) যে (ভক্তাঃ জনাঃ ) 
জানে (জ্ঞানমার্গে ) প্রয়াসং (প্রযত্রং ) উদপাস্য 
(বিহায়) স্থানে স্থিতাঃ (স্বস্থানে এব স্থিতাঃ সন্তঃ ) 
সন্মুখরিতাং (সাধুজন বীন্তিতাং ) শুচতিগতাং ( কর্ণ- 
প্রবিষ্টাং ) ভবদীয় বার্তাং (ভবতঃ রূপগুণ-লীলা- 
বৃত্তান্তং ) তনুবাঙ্মনোভিঃ (কায়মনোবাট্যৈঃ) নমন্তঃ 
এব (সৎকুর্বস্ত এব ) জীবন্তি (আশ্রয়ত্বেন গৃহত্তি ) 
তৈঃ (জনৈঃ ) দ্রিলোক্যাং ভ্রিজগতি) প্রায়শঃ অজিত 
জিতঃ অপি অসি (অন্যৈঃ অজিতঃ অপি ত্বং জিতঃ 
প্রাপ্তঃ অসি ইতি কিং জানশ্রমেণ ইত্যর্থঃ ) ৷ ৩ ॥ 

অনুবাদ__জ্ঞানের অর্থাৎ অক্ষজক্তানদ্বারা ভগ- 
বৎস্বরূপৈশ্বর্য্য ও মহিমা বিচারের প্রয়াস সবর্বতো- 
ভাবে পরিত্যাগপূর্ব্বক নিজ নিজ আশ্রমে বা সাধু- 
সন্নিধানে অবস্থিত হইয়া যাহারা সাধুগণের মুখে 
স্বতঃ উচ্চারিত এবং তৎ সান্লিধ্যমান্র আপনা হইতেই 
শ্রবণ-পথে প্রবিষ্ট ভবদীয় নাম-রূপ-গুণ-লীলা পর- 
বাক্য শরীর, মন ও বাক্যের দ্বারা সৎকার করিতে 
করিতে জীবন ধারণ করেন তাহারা অন্য কোন কর্ম 
না করুন তথাপি ভ্রিলোফে অন্যান্য ব্যক্তির অজিত 
আপনি তাঁহাদের দ্বারা জিত অর্থাৎ বশীভূত হন ॥৩৷৷ 
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শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 
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৬৬২৭ 


বিশ্বনাথ_নন্‌ তহি “তমেব বিদিত্বা অতি 
মেতী”তি শ্রুতেরজ্ঞানালোকাঃ কথং সংসারং চি 
ভভরাহ_জ্ঞান ইতি। উদপাস্য ঈষদপ্যকৃত্বা চা 
রিতাং সন্তো মৌনশ।লিনোহপি স্বমাধ্য্যেণ ন al 
মুখরীরুতা যয়া তাম্‌ । ভবদীয়ানাং বা বান্তাং রা 
সতাং নিবাস এব স্থিতাঃ নতু তীর্থান্যপ্যটন্তঃ সন্তঃ 
হতিগতাং তৎসন্িধিমান্তরেণ স্বতএব শ্মতিগতাং 
শ্রবপ্রাপ্তাং তন্বাঙ্মনোভিরারজ্তপরিসমাপ্ত্যোনমন্তঃ। 
তত্র তন্বা পাণিভ্যাং সহ শীর্কা ভূমিষ্পর্শেন। বাটা 
কুষ্ণকথায়ৈ “তদাস্বাদকেভ্যো বৈষ্বেভ্যম্চ নমন্ত” 
ইতি বচনেন, মনসা শ্তায়াঃ কথায়াঃ অবধারিকয়া 
বুদ্ধ্যা প্রণমন্তো যে জীবস্তি কেবলং যদ্যপি নানাৎ 
কুব্বন্তি তদপি তৈঃ প্রায়শস্ত্রিলো ক্যা মন্যৈরজিতোহপি 
ত্বং জিতোহপি বশীকৃতোহপি ভবসি। জানাল 
মুক্তিভিন্ত নবশীরুতো ভবস্যতঃ সংসারতরণং কথা- 
শ্রোতৃণাং কিং চিন্রমিতি ভাবঃ । অতস্তৎ-কথৈক- 
দেশজ্তানমেব তজ্জ্ঞানং তেন সংসারমপি তরন্তীতি 
শুতত্যর্থো জেয় ইতি ভাবঃ | ৩ ॥। 

. টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন-- দেখুন “তমেব 
বিদিত্বা অতিস্ৃত্যুমেতি”, অর্থাৎ সেই পরমেশ্বরকে 
জানিলেই জীব মৃত্যু অতিক্রম করিতে পারে- এই 
শুচতি বাক্য অনুসারে জ্ঞান ব্যতীত লোকে কি প্রকারে 
সংসার ( জন্বমৃত্যু-প্রবাহ ) হইতে উত্তীর্ণ হইবে? 
তদুত্তরে বলিতেছেন-_ “জ্ঞানে প্রয়াসম্‌ উদপাস্য” 
জ্ঞানের নিমিত্ত কিছুমাত্র প্রয়াস না করিয়া (কিংবা 
ভবদীয় স্বরূপৈশ্বধ্য-বিচারে বাজান ও যোগোপাস- 
নায় পরিশ্রম পরিত্যাগ করিয়া ), 'সন্মুখরিতাং ভব- 
দীরবাভাং__সাধূ ভক্তগণ মৌনশালী হইলেও 
স্বমাধূর্যবশতঃ যাহা তাহাদিগকে মূখরীকৃত করিয়া- 
ছেন, সেই ভবদীয় চরিন্রবার্তা, অথবা তোমার নিত্য 
পরিকর প্রভৃতির কথাকে, “স্থানে স্থিতাঃ__সাধুগণের 
নিবাসস্থলেই অবস্থিত হইয়া, কিন্তু তীর্থ দি পৰ্য্যটন 
না করিয়া, "্লুতিগতাং'__তসম্পিধিমাত্রে আপনা 
হইতে শ্ুতিপথে প্রবিষ্ট (কথাকে ) কায়মনোবাকো 
আরম্ভ হইতে পরিসমাপ্তি পর্য্যন্ত যাহারা ২ 
করেন। তন্মধ্যে কায় বলিতে হস্তদয়ের সহিত মত" 
কের দ্বারা ভূমি স্পর্শপবর্বক (পঞ্চাঙ্গ বা সাষ্টাগ্গ) 
প্রণাম, শ্রীকৃষ্ণ-কথার উদ্দেশ্যে 'তদাগ্থাদক বৈষ্ণব 
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কথার নিশ্চয়তা বুদ্ধিতে মনের দ্বারা সৎকারপূর্ব্বক 
খাহারা জীবন ধারণ করেন, তাঁহারা যদিও অন্য 
কর্ম না করেন, তথাপি_হে অজিত ! তুমি ভ্রিলোক- 
মধ্যে অন্যান্য সকলের দ্বারা অজিত হইলেও, তাহা- 
দিগের কর্তৃক প্রায়ই জিত বা বশীভূত হইয়া থাক । 
পরন্ত ভানের দ্বারা যাহারা মৃক্তি প্রাপ্ত হন, তাহা- 
দিগের কর্তৃক তুমি বশীভূত হও না, ইহাতে তোমার 
কথা শ্রবণকারিগণের সংসারতরণ আশ্চর্য্য কি? 
অতএব তোমার কথার একদেশ-জ্ঞানই সেই জ্ঞান, 
যাহার দ্বারা লোকে সংসারও উত্তীর্ণ হয়, ইহাতে 
পূর্ব্বোক্ত শুতির অর্থও জ্ঞাপিত হইল__এই ভাবার্থ 
nou 


শ্রেগ্নঃস্বতিং ভক্তিমুদস্য তে বিভো 
ক্রিশ্যন্তি যে কেবলবোধলব্ধয়ে । 
তেষামসো ক্লেশল এব শিষ্যতে 
নান্যদ্যথা স্থ.লতুষাবঘাতিনাম্‌ ৷৷ ৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__( হে ) বিভো, হে জোনমার্গাবলম্বিনঃ) 
শ্রেয়ঃ সৃতিং ( আত্মমঙ্গলপদ্ধতিং ) তে ভক্তিম্‌ উদস্য 
(ত্যক্তা ) কেবলবোধলব্ধয়ে (কেবলস্য ভক্তিশ্ন্য- 
তয়া স্ববিজ্ততামাত্রতাৎপৰ্য্যস্য বোধস্য লব্ধয়ে প্রাপ্তয়ে) 
ক্লিশ্যন্তি (ক্লেশং স্বীকুবর্বন্তি) তেষাং (জনানাং ) 
স্থলতৃষাবঘাতিনাং যথা (অল্প প্রমাণং ধান্যং ত্যজ্ঞা 
অন্তঃকণহীনান স্থ.লধান্যাভাসান্‌ তৃষান্‌ যে অবত্মস্তি 
তেষাং যথা শ্রমঃ এষ অবশিষ্যতে তথা ) ক্লেশল এব 
শিষ্যতে (ক্লেশ এব কেবলং ভবতি ) অন্যৎ স 
(কিঞ্কিদপি ফলং ন জায়তে ) ৷ ৪ ॥ 

অনুবাদ-__হে প্ৰভো, যে সকল জ্ঞানমার্গাবলম্বী 
ব্যক্তি নিজ মঙ্গললাভের পথস্বরূপ ভগবদ্ক্তি পরি- 
ত্যাগ করিয়া কেবল অর্থাৎ ভক্তিশূন্য জান লাভের 
জন্য ক্লেশ স্বীকার করেন তাহাদের অন্তঃসার শূন্য 
স্থল তুষাবঘাতির ন্যায় ক্লেশমাত্রই লাভ হইয়া থাকে 
তদ্যতীত আর কিছুই লাভ হয় না॥ ৪ | 

বিশ্বনাথ শ্রবণকীর্তনাদিনামেকতরয়াপি ভক্ত্যা 
যদুক্তং নূসিংহপুরাণে-__“পত্রেষ্‌ 


কৃতারথীভবন্তি । 
য়েস্বপ্লীতলভ্যেষু সদৈব সৎসু। 


পৃষ্পেষু ফলেষু তে 


দশমস্কন্ধঃ 


কিক: 
ক AAA 
পাশাপাশি 


গণকে এরিয়া এইরূপ বাক্যের দ্বারা, এবং শুহত 
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ভক্ত্যা সূলভ্যে পুরুষে পুরাণে মুক্ত্যে কিমর্থং ক্রিয়তে 
প্রযত্নঃ” ইতি । তদপি যে তাং পরিহায় জ্ঞানে প্রয়াস- 
বন্তত্তেষাং দুঃখমেব ফলতীত্যাহ -শ্রেয়ঃসামভ্যুদয়া- 
পবর্গলক্ষণানাং স্থৃতিঃ সরণং যস্যাঃ সরস ইব নিঝা- 
রাণাং তাং তব ভক্তিং উদস্যেতি শ্রীস্বামিচরণানাং ' 
ব্যাখ্যা । শ্রেয়াংসি জানকর্মাদি নানাসাধন-সাধ্যানি 
ফলানি যয়েব স্যুস্তাং ভক্তিং ত্যক্েত্যর্থঃ। তেষাং 
অগো বোধঃ ক্লেশলঃ ক্লেশং লাতি দদাতীতি সঃ 
শিষ্যতে পর্য্বসিতো ভবতি ৷ তত্র দৃষ্টাত্তঃ__স্বল- 
তুষাবঘাতিনাম্‌ অল্পপ্রমাণং তগ্ুলং পরিত্যজ্য যত- 
স্ততঃ পরিশ্রম্যানীয় পর্রতপ্রমাণং স্থ.লতুষপুঞ্জং 
সঞ্চিত্য তস্যান্তঃকণহীনধান্যাভাসস্যাবঘাতং কুব্বতাং 
জনানাং যথা স স্থ.লতুষঃ ক্রেশলঃ কেবলং হস্তাদি- 
বেদনামান্রফলপ্রদঃ | ৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__শ্রবণ-বীর্তরনাদি ভক্যল-সমূ- 
হের মধ্যে একাঙ্গ ভক্তি সাধনের দ্বারাই জীব কৃত- 
কৃতার্থ হইয়া থাকে । যেমন নৃসিংহপূরাণে উক্ত 
হইয়াছে__“পর্রেষ্‌ পুষ্পেষু” ইত্যাদি, অর্থাৎ অন্রগীত- 
লভ্য (যাহা ভ্রুয় করিতে হয় না ), পত্র, পুষ্প, ফল, 
জল সৰ্ব্বদা উপস্থিত থাকিতে এবং পুরাণ পুরুষ 
একমাত্র ভক্তির দ্বারা সূলভ্য হইলে, কিজন্য লোকে 
মুক্তির জন্য প্রচেষ্টা করে ? তথাপি যাহারা সেই 
ভত্তি'কে পরিত্যাগ করিয়া কেবল জান লাভের জন্য 
ক্লেশ স্বীকার করেন, তাহাদের দুঃখই লাভ হয়, ইহা 
বলিতেছেন-_-শ্রেয়ঃ স্ৃতিং ভক্তিম্‌ উদস্য’, নিখিল 
মঙ্গলের মার্গভূত শ্রবণাদি ভক্তিকে অনাদর করিয়া । 
শ্রীল শ্রীধর স্বামিপাদ বলেন_-ঝরণার প্রবল প্রবাহে 
সরোবরগুলি যেমন পরিপৃষ্ট হয়, তদ্রপ নিখিল 
মঙ্গল ও অপবর্গ লাভের যাহা পথস্বরাপ, সেই তোমার 
ভক্তিকে পরিত্যাগ করিয়া+, অর্থাৎ শ্রেয়ঃ বলিতে 
জান-কর্্মাদি নানা সাধন ও সাধ্যের ফলসমূহ, তাহা 
যাহা দ্বারা প্রাপ্ত হওয়া যায়, সেই ভক্তিকে অনাদর 
করিয়া যাহারা কেবল জ্ঞান লাভের নিমিত্ত ক্লেশ 
করেন। এই বিষয়ে দৃষ্টান্ত_“স্থ.লতুষাবঘাতিনাম্‌’, 
অর্থাৎ অল্প প্রমাণ তগুল পরিত্যাগ পূর্ব্বক যথা তথা 
অতি কষ্টে আনীত হইতে পৰ্ব্বত প্রমাণ স্থল তুষরাশি 
সংগ্রহ করিয়া অন্তঃকণহীন ধান্যাভাসের অবঘাতনে 
যেমন সেই স্থল তৃষ কেবল হস্তাদি বেদনামান্র ফল 
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প্রদান করিয়া থাকে, পরন্ত অন্য কোন ফলপ্রদ হয় 
না, (তদ্ৰূপ একাঙ্গ হইলেও ভক্তিকে তুচ্ছ করিয়া 
কেবল জান-প্রাপ্তির নিমিত্ত যত্বকারী ব্যক্তিসকলের 
কিঞ্চিতমান্র ফল লাভ হয় না, কিন্তু ক্লেশ মাত্ৰই অব- 
শিষ্ট হইয়া থাকে |) 1 8 ॥ 


পুরেহ ভূমন্‌ বহবোহপি যোগিন- 
স্তদপিতেহা নিজকম্মমলব্ধয়া ৷ 

বিবৃধ্য ভক্ত্যেব কথোপনীতয়া 
প্রপেদিরেহঞ্জোহচ্যুত তে গতিং পরাম্‌ ৷৷ ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-( ভক্ত্যা এব জ্ঞানং ন অন্যথা ইত্ন্ত্র 
সদাচারং প্রমাণং দর্শয়তি ) (হে) ভূমন্‌, অচ্যুত, 
ইহ (লোকে) পুরা (পূৰ্ব্বকালে) বহবঃ অপি যোগিনঃ 
(যে যোগমার্গেণ জ্ঞানং ন প্রাপ্তাঃ ) ত্বদপিতেহাঃ তত্বয়ি 
অপিতা লৌকিকী অপি ঈহা চেষ্টা যৈঃ তে) নিজ- 
কর্মলব্ধয়া (ত্বয়ি সব্বচেষ্টা সমর্পণরাপ নিজ কার্য্েন 
অধিগতয়া ) কথোসনীতয়া (ত্বতকথাশ্রবণীর্তনাদি 
রাপয়া ) ভক্ত্যা এব বিবুধ্য (আত্মানং জ্ঞাত্বা) অজঃ 
(সুখেন ) তব পরাং (উত্তমাং) গতিং প্রপেদিরে 
(প্রাপ্তাঃ )।। ৫] 

অনুবাদ-__হে অপরিচ্ছন্ন স্বরূপ, হে অচ্যুত, পুরা- 
কালে ইহলোকে বহুযোগীপুরুষ বর্তমান ছিলেন । 
কিন্তু. তাহারা যোগমার্গে ফল লাভ করিতে অসমর্থ 
হইয়া নিজ নিজ লৌকিক ও বৈদিক কর্ম আপনাতে 
সমর্পণ করেন। তৎফলে তাহারা ভবদীয় কথা 
শ্রবণ-বীর্তন-রূপা ভক্তি দেবীর প্রভাবে আত্মতত্ব 
জ্ঞান লাভ করিয়া অনায়াসে আপনার সামীপ্য রূপ 
উৎকৃষ্ট গতি লাভ করিয়াছিলেন ॥ ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ __এবং শ্লোকদ্বয়েনান্বয়ব্যতিরেকাভ্যাং 
ভগবংৎপ্রাপ্তো ভক্তিমেব স্থিরীকৃত্য তত্র সদাচারং 
প্রমাণয়তি__পুরেতি । হে ভূমন্, প্রভো ইহ জগতি 
যোগিনো ভক্তিযোগবস্তঃ এবং ত্বয্যেবাপিতা ঈহা 
চেষ্টা যৈস্তভক্যর্থমেব সবেবন্দ্িয়ব্যাপারং কুর্ব্বাণা 
ইত্যর্থঃ । ভক্তিযোগশ্রদ্ধাবতাং বর্ণ শ্রমকর্ম্মানধি- 
কারাম্নিজকম্মশ্রবণকাীর্ত্তনাদের তেন লব্ধয়া বিশেষ- 
তন্তু কথয়া শ্ুতবীন্তিতস্মৃতয়া উপ আধিক্যেন 


নীতয়া প্রাপিতয়া ভক্ত্যা প্রেমলক্ষণয়ৈব বিবুধ্য বিজ্ঞায় 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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হর 
পর্নাং প্রেমবৎ, 
যদ্বা, যথা কে 
কেবলযোগশ্চেত্যন্ত্ 











এত 
ত্দ্রপগুণলীল।দিকমনৃভুয়েতার্থঃ । 
পার্ষদত্বলক্ষণাং গতিং প্রাপ্তাঃ | 
বোধো বিফলস্তথা সদাচারং 
প্রমাণয়তি-_পূরেতি। বহুকালং যোগিনো পি 
যোগং নিক্ষলং জ্ঞাত্বা ত্বয়ি অপিতা ঈহা চেষ্টা চ 
নিজকৰ্ম্ম চ তাভ্যাং লব্ধয়া ভক্ত্যা জানমিশ্রয়ৈব 
বিবুধ্য ত্বাং জাত্বা || ৫ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_-এই প্রকারে দুইটি ক্লোকে 
অন্বয় ও ব্যতিরেকভাবে ভগবপ্প্রাপ্তি বিষয়ে ভক্তি. 
কেই নিদ্ধারণপূর্ব্বক তাহাতে সদাচার প্রমাণ দিতে- 
ছেন-_-“পুরা” ইত্যাদি ৷ ‘ভূমন্‌’_হে প্ৰভো! এই 
জগতে পুরাকালে বহু বহু ‘যোগিনঃ’__ভক্তিয়োগ- 
সাধকগণ, ‘ত্বদপিতেহাঃ’--- এই প্রকারে তোমাতেই 
অপিত হইয়াছে সকল চেষ্টা যাহাদের দ্বারা, অথ 
তোমার ভক্তি্প্রাপ্তির নিমিত্ত তোমাতেই সব্বেন্ডিয়- 
ব্যাপার অর্পণ করিয়াছেন, এই অর্থ । “মিজকর্ম্ম- 
লব্ধয়া”__ভক্তিযোগে শ্রদ্ধাশীল জনগণের বর্ণাশ্রম 
কর্মে অনধিকারহেতু নিজ কর্ম বলিতে শ্রবণ-কীর্ন 
হইতেই লব্ধ ভক্তির দ্বারা, বিশেষতঃ অবিরত ভব- 
দীয় কথা শ্রবণ, কীর্তন, স্মরণাদি জন্য প্রত্যক্ষরপে 
লব্ধ প্রেমলক্ষণা ভক্তির দ্বারাই, “বিবুধ্য'_ তোমার 
রূপ, গুণ ও লীলাদি অনুভব করতঃ, 'পরাং গতিং 
_ তোমার অন্তরঙ্গ (প্রেমবৎ ) পার্ষদত্ব-লক্ষণ গতি 
প্রাপ্ত হইয়াছেন। অথবা--যেমন কেবল জ্ঞান 
বিফল, তদ্রপ কেবল যোগও (বিফল ), এই বিষয়ে 
প্রমাণ দিতেছেন-__“পুরা” ইত্যাদি । এই সংসারে 
অনেকানেক মনৃষ্য বহুকাল যোগসাধনে যোগী হই- 
যাও যোগদ্ধারা জ্ঞানলাভ করিতে না পারিয়া, সেই 
কেবলযোগ নিষ্ফল বিবেচনায় তোমাতে লৌকিবী ও 
বৈদিকী কর্মসমূহ অৰ্পণ করতঃ, ভবদীয় কথা শ্রবণ 
বা আদরজনিত লব্ধ জ্ঞানমিশ্র ভক্তি দ্বারাই তোমাকে 
বিদিত হইয়া পরমসূখে সংসার নিরৃত্তিপৃবর্বক তোমার 
সাম্যরাপা গতি লাভ করিয়াছেন || ৫ | 





বশ" 


তথাপি ভূমন্‌ মহিমাগুণস্য তে 
বিবোদ্ুমহত্যমলান্তরাআভিঃ ৷ 
অবিন্রিয়াৎ স্বানুভবাদরূপতো 
হ্যনন্যবোধ্যাত্মতয়া ন চান্যথা ৷৷ ৬ ॥ 
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~~ 
পাশা 


তামলান্তরাত্মভিঃ (প্রত্যাহাতেন্দ্িয়েঃ সত্তপরৈঃ) অবি- 
গ্লিয়াৎ (বিক্রিয়া বিশেষাকারঃ তদ্রাহিত্যাৎ) অরা- 
পতঃ (অধিষয়াৎ) অনন্যবোধ্যাত্মতয়া (স্বপ্ৰকাশত্বেন 
ইদং তদিতি বিষয়ত্বেন ) স্বানুভবাৎ ( আত্মাকারান্তঃ- 
করণসাক্ষাৎকারাৎ ) অগুণস্য (গুণাতীতস্য ) তে 
(তব ) মহিমা বিবোদ্ধুং ( জ্ঞাতুং ) অহৃতি (শক্যতে) 
অন্যথা ন চ ( অন্যথা ন শক্যতে )॥ ৬॥ 
অনুবাদ-_(পূ্ব্ব শ্লোকে জ্ঞানের প্রয়াস পরিত্যাগ- 
প্র্বক ভগবদ্‌ গুণানুবাদ-শ্রবণদ্বারাই ভগবপ্প্রাপ্তি 
হয়, অন্য কোন উপায়ে হয় না কথিত হওয়ায় ভগ- 
বানের নিগুণ ও সণ্ডতণ-উপায় স্বরূপেরই দুর্জেয়ত 
সিদ্ধান্তিত হইয়াছে । ভগবানের স্বরূপ দুর্ভেয় হই- 
লেও নিগুণ স্বরূপের উপলব্ধি কোনপ্র কারে কথঞ্চিৎ 
হইতে পারে, কিন্তু অচিন্ত্যগ্তণ-সম্পন্ন সগ্ডণ-স্বরূপে 
অনুভূতি হয় না-_ইহাই বলিবার জন্য এই শোকের 
অবতারণা ) আপনার গুণাতীত স্বরূপের মহিমা 
বিষয়-নিরৃতু নির্মল-অন্তঃকরণের গোচরীভূত হইতে 
পারে, কেন না ভগবদ্‌-মহিমা অর্থাৎ ব্রক্মতত্ত, স্বতঃ- 
প্রকাশ ভাবেই অর্থাৎ তদ্বস্তরূপেই বিষয়াকারশূন্য 
নিব্িবিকার সুতরাং ব্রক্মাকারে পরিণত অন্তঃকরণের 
সাক্ষাৎকার অর্থাৎ স্ফৃত্তির বিষয় হইয়া থাকে কিন্তু 
অন্যপ্রকার অথাৎ সগুণ স্বরূপ স্ফুত্তিপ্রাপ্ত হয় না ॥৬ 
বিশ্বনাথ-_এবং যদ্যপি কেবলয়া প্রেমভক্ত্যৈব 
তব সাক্ষাদেতৎস্বরাপানুভবো ভবতি তথাপি কেবল- 
জানস্য বিগীতত্বাভ্তিমিশ্রজ্তানমপি তব নিব্বিশেষ- 
্স্বরাপানূভবে কারণং ভবতি কিন্তু “জঞানঞ্চ ময়ি 
সংন্যসে”*-দিতি তদুক্তের্জানং সংন্য/সানন্তরমেবেত্যাহ 
-তথাপীতি। যদ্যপি কেবলা ভঙ্তিত্নস্যাত্তদ- 
পীত্যর্থঃ ৷ হে ভূমন্‌, ভুঃ প্রাদুর্ভীবস্তদূযুক্ত মধুরেতদ্ধপ- 
প্রাদুর্ভাববন্‌, অগ্তণস্য প্রাকৃত-গুণরহিতস্য তব মহিমা 
মহত্বং রৃহত্বরূপ একো ধর্ম্মঃ “মদীয়ং মহিমানঞ্চ 
পরব্রন্মেতি শব্দিতম । বেৎস্যস্যনূগৃহীতং মে সং 
প্রৈবিরতং হৃদি”তি ত্বদুজেঃ “সা ব্রহ্মণি স্বমহিমন্যপি 
নাথে”তি প্রুবোক্তেশ্চ মহিমশব্দেন প্রসিদ্ধং পরং ব্রহ্ম 
বিবোদ্ধুং স্বয়মেব বিবোধ্যো ভবিতুমহতি। পচ্যতে 
ওদনঃ স্বয়মেবেতিবৎ কর্ম্মণঃ কর্তৃত্বং যথা কুঙার- 
স্বয়মেব রক্ষং ছিনত্তীত্যত্র করণস্য কর্ৃত্বং বিবক্চি 


আন্বয়ঃ__-( হে ) ভূমন্, ( অপরিচ্ছিন্ন ) তথাপি, 


দশমস্কন্ধঃ 


৩১৭ 


কস্মামিমিত্তাৎ ? অমলৈঃ শুদ্ধৈরন্তরাত্মভিঃ 
স্বান্ভবাৎ স্ব কম্ম কাদনুভবাৎ। নন্বনুভবঃ খল্বস্তঃ- 
করণবৃত্তিঃ সাচ সৃম্মদেহ বিকারময়ী নিধ্বিকারং 
ব্ৰহ্ম কথং বিষয়ী কুর্ধ্যাদিত্যতো বিশিনস্টি-_অবি- 
ক্রিয়া ন বিদ্যতে বিক্রিয়া বিকারো যন্তর তথাভূতাৎ, 
বিকারো হি মায়াধর্ম্মঃ স চ মায়োপরমে কুতঃ 
স্যাদিতি লিঙ্গদেহাভাব এব ব্যঞ্জিতঃ | ননূ তদপি 
ব্রঙ্গগোহবিষয়ত্বেনানূভববিষয়ত্বানৌটিত্যাদিত্যতঃ পুন- 
বিশিনষ্টি, অরূপতঃ রূপং বিষয়স্তদিতরাৎ বিষয়া- 
কারত্বরহিতাৎ ব্রহ্মাকারাদিত্ার্থঃ। ব্রহ্মণো ব্রহ্মা- 
কারানুভববিষয়ত্বং ন দোষ ইতি । নন্বস্তি কিং 
তদ্বোধে প্রকারান্তরম্‌ £ তন্রাহ__অনন্যবোধ্য আত্মা 
স্বরূপং যস্য তত্বয়া নৈবান্যথা স বিবোধ্যো ভবিতু মহ- 
তীত্যন্বয়ঃ। যথা বিষগ্নাকারানৃভব এব শব্দঞ্পর্শা- 
দীন্‌ বিষয়ীকরোতি ন ব্রহ্ম । তখৈব ব্রহ্মাকারানৃভব 
এব ব্রহ্ম বিষয়ীকরোতি ন শব্দাদীনিত্যর্থঃ ॥ ৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই প্রকার যদিও কেবলা 
প্রেমভক্তির দ্বারাই তোমার সাক্ষাৎ এই স্বরূপের 
অনুভব হইয়া থাকে, তথাপি কেবল জ্ঞান বিগীত 
( সদ্ভক্তের নিকট নিন্দিত ) বলিয়া ভক্তিমিশ্র জ্ঞানও 
তোমার নিব্বিশেষ ব্রহ্মস্বরূপের অনুভবে কারণ হইয়া 
থাকে, কিন্তু ‘জ্ানঞ্চ ময়ি সংন্যসেৎ_অর্থাৎ জানও 
আমাতে সমর্পণ করিবে, এই ভগবদুক্তি অনুসারে 
জান ভগবানে সমর্পণের পরই তাহা হইয়া থাকে, 
ইহা বলিতেছেন-__“তথ।পি", অর্থাৎ যদি কেবলা ভক্তি 
না হয়, তাহা হইলেও, এই অর্থ । “হে ভূমন্‌’! ‘ভূ’ 
অর্থ প্রাদুর্ভাব, তদৃযুক্ত অর্থাৎ মধূর এই রূপ প্রক- 
টনশালিন্‌! ‘অগুণস্য’_প্রাকৃত-গুণরহিত তোমার 
মহিমা, মহত্ব অর্থাৎ রৃহত্বরূপ মূখ্য ধর্ম, যেমন উক্ত 
হইয়াছে-_“মদীয়ং মহিমানঞ্চ” ইত্যাদি (৮1২81৩৮), 
অর্থাৎ ম€স্যদেব বলিলেন, তৎকালে মণ্কত্ুক উপ- 
দিষ্ট এবং তোমার প্রশ্নদ্বারা হৃদয়ে পরব্রহক্ম শব্দে 
প্রকাশিত মদীয় মহিমা অবগত হইবে । এবং “সা 
ব্রঙ্গণি স্বমহিমন্যপ্রি নাথ” (81৯১০ ), অর্থাৎ আপ- 
নার পাদপদ্ম ধ্যান অথবা আপনার ভক্তজনের কথা 
শ্রবণে দেহধারী ব্যক্তিদিগের যে নি্বৃতি হয়, আতআ্মা- 
নন্দরূপ ব্রহ্মসাক্ষাৎকারেও সে সুখ লাভ হয় না-- 
ধ্রুবের এই উক্তি অনুসারে “মহিম।”শব্দে প্রসিদ্ধ যে 


তম্‌। 
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পরব্রহ্ম, তাহা 'বিবোদ্ধমূ অহতি'_-অর্থাৎ স্বয়ংই 
জ্ঞানের বিষয়ীভূত হইতে পারে। এখানে ‘পচ্যতে 
ওদনঃ স্বয়মেব-_অন্ন নিজেই পকু হইতেছে, এই 
প্রয়োগের ন্যায় কর্মের কর্তৃত্ব, এবং 'কুঠারঃ স্বয়মেব 
বৃক্ষং ছিনতি'__কুঠার নিজেই বৃক্ষকে ছেদন করি- 
তেছে এই স্থলে যেমন করণের কর্তৃত্ব বিবক্ষিত হই- 
মাছে, সেইরাপ পরকব্রক্ম নিজেই নিজেকে জ্ঞানের 
বিষয়ীভূত করেন, ইহা বলা হইল । 
যদি বলেন-__কি নিমিত্ত করিয়া ব্রহ্মস্বরাপ জ্ঞান- 
গোচর হইতে পারেন? তাহাতে বলিতেছেন-__'অমলা- 
স্তুরাত্মভিঃ’, নিগুণ-ব্রল্ম ও সগুণ-ভগবান্‌ তুমি এক- 
জনই, এবং *“ব্রক্ম-স্বরাপ ও ভগবৎ-স্বরাপ”__এই 
উভয় স্বরাপেই তোমার দুর্জেয়ত্ব সমান, তথাপি হে 
ভূমন্‌ ! কোনও ব্যক্তি অমল অন্তঃকরণে নিগুণ- 
স্বরূপ তোমার মহিমা বা ব্রহ্গস্বরাপ কথঞ্চিৎ প্রকারে 
জানগোচর করিতে যোগ্য হইয়া থাকেন, কিন্তু সগুণ- 
স্বরূপ তোমার মহিমা অচিন্ত্য অনন্ত বলিয়া কেহও 
বুদ্ধিগোচর করিতে পারেন না। যদি বলেন-__নিরদ্ধ 
অন্তঃকরণ দ্বারা নিগুণস্বরূপ আমার (ভগবানের ) 
মহিমা বা ব্ৰহ্ম জ্ঞানগোচর কিরাপে করিতে পারে? 
তাহার হেতু কি? তাহাতে বলিতেছেন-_-'স্বানু- 
ভবাৎ', স্বানৃভবহেতু অর্থাৎ সেই মহিমা বা ব্ৰহ্ম 
আত্মাকার আন্তঃকরণের সাক্ষাৎকার হইয়া থাকে 
বলিয়া জ্ঞানগোচর হয় । 
যদি বলেন__আমার (ভগবানের) মহিমা 
আত্মাকারে আকারিত যে অন্তঃকরণের সাক্ষাৎকার 
হয়, সেই অন্তঃকরণও সবিকার বস্তুকেই বিষয় 
করিয়া থাকে, কারণ অনুভবটি অন্তঃকরণের বৃত্তি, 
অতএব সেই অন্তঃকরণের আত্মাকারতা কিরিপে 
হইতে পারে ? অর্থাৎ অন্তঃকরণ সুক্মদেহ বিকার- 
ময় হইয়া নিব্বিকার ব্রন্মকে কি প্রকারে জ্ঞানগোচর 
করিতে সমর্থ হয়? তদ্ুত্তরে বলিতেছেন-__“অবি- 
ভরিয়া, ( বিশেষাকার-রহিতত্বহেতু ), বিক্রিয়া বা 


বিকার যেখানে নাই, তথাভূত বলিয়া, বিকার হই-. 


তেছে মায়ার ধর্ম, মায়া উপরত হইলে লিঙগদেহের 


অভাববশতঃ বিকার হইতে পারে না । অর্থাৎ অস্তঃ-- 


করণের বিবিধ আকার-শূন্য হইলেই আত্মাকারতা 
হইয়া থাকে বলিয়া তোমার মহিমা আত্মাকার অন্তঃ- 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 
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করণের সাক্ষাৎকার হইয়া থাকে । যদি বন 


তাহা হইলেও ব্রহ্মের অবিষয়ত্বহেতু অনুভবের বি 
হওয়া যুক্তিযুক্ত নহে, (অর্থাৎ নিধ্বিষয় যে ত! 
সে যদি অন্তঃ করণের সাক্ষাৎ কারের বা অনু 
বিষয় হইল, তাহা হইলে কি করিয়া আত্মার নি 
অত্ব-প্রসঙ্গ হইতে পারে?) তদুন্তরে বলিতেছেম__ 
‘অরূপতঃ’ (€ রাপ-রসাদি-বিষয়-শুন্যহেতু ১. 
বলিতে বিষয়, তত়িন অর্থাৎ বিষয়াকারত্ব-রহিত 
ব্ৰহ্মা কারহেতু এই অর্থ । অর্থাৎ সেই আত্মা বা 
রাপাদি বিষয়াকার-রহিত বলিয়া অন্তঃকরণ সাক্ষাৎ. 
কারের বিষয়ে বা ব্রক্মাকারে অনুভবের বিষয় হই 
লেও দোষাবহ নহে, কারণ আত্মা বা ব্রহ্ম নিহ্বিষয় 
চিত্তের বিষয় হইয়া থাকে, পরন্ত বিষয়াকার চিদা- 
ভাসযুক্ত বিষয়ত্ব, আত্মা বা ব্ৰহ্ষে হইতে পারে না। 
যদি বলেন-_অন্য প্রকারে কি সেই ব্রহ্মের জান 
হইতে পারে £ তদুন্তরে বলিতেছেন__“অনন্যবোধ্া- 
ত্মতয়া’, অনন্যবোধ্য আত্মা বলিতে স্বরূপ যাহার, 
সেইরূপে, অন্য কোন প্রকারে নহে, অর্থাৎ স্ব-প্রকা. 
শত্ব-হেতু অন্য কাহারও দ্বারা প্রকাশিত না হইয়া 
স্বয়ংই প্রকাশমান হইয়া থাকেন, পরন্ত “তাহা এই- 
রূপ’ ঈদৃশ বিষয়ত্বরূপে প্রতীয়মান হয় না। যেমন 
বিষয়াকার অনুভবই শব্দ-স্পর্ণাদিকে রোপ-রসাদিকে) 
বিষয় করিয়া থাকে, কিন্তু ব্রহ্মকে অনুভব করিতে 
পারে না, তদ্রপ ব্রক্মাকার অনুভবও ব্রহ্মকেই বিষয় 
করিয়া থাকে, পরন্ত রাপ-রসাদি অনুভব করিতে 
পারে না__এই ভাবর্থ ॥ ৬ ॥ 


গুণাআনস্তেহপি গুণান্‌ বিমাতুং 

হিতাবতীর্ণস্য ক ঈশিরেহস্য । 

কালেন যৈবা বিমিত1ঃ সুকলসৈ- 

ভূপাংশবঃ খে মিহিকা দ্যুভাসঃ ৷ ৭ ॥ 

অন্বয়ঃ__( হে দেব, ) অস্য ( বিশ্বস্য ) হিত।ব" 

তীর্ণস্য ( হিতায়৷ পালনায় প্রকটিতস্য ) ওণাগ্রন? 
€ গুণানামাত্মনঃ অধিষ্ঠাতুঃ) তে তেব) গুণান্‌ বিমা- 
তুং (এতাবন্তঃ গুণা ইতি গণয়িতুং অপি) কে ঈশিরে 
(কে নাম জমর্থাঃ কোহপি ন ইত্যর্থঃ, ননু কালেন 
নিপুণৈঃ কিং অশক্যমিত্যাহ) সুকলৈঃ (অতি নিপুণ?) 
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যৈঃ বা কালেন (বহু জন্মনা ) ভুপাংশবঃ (ভুমি 


কণাঃ) মিহিকাঃ (হিম কণাঃ ) দ্যুভাসঃ (নক্ষত্ৰাদি 
কিরণপরমাণবঃ ) বিমিতাঃ (গণিতাঃ, তৈরপি তব 
গুণান্‌ বিমাতুং ন শচ্যতে )॥৭॥ 
অনুবাদ_হে দেব, এই বিশ্বের মলের জন্য 
অবতীর্ণ গুণাধিষ্ঠাতা আপনার গুণরাশি কে গণনা 
করিতে পারে? যে সকল অতি নিপুণ ব্যক্তি বহু 
জন্মে পৃথিবীস্থ ধূলিকণা, হিমকণা এবং নক্ষত্রাদির 
কিরণস্থিত পরমাণু-সমূহ গণনা করিয়াছেন তাহারাও 
এ বিষয়ে সমর্থ নহেন ॥ ৭॥ 
বিশ্বনাথ _মপ্রাকুত-কল্যাণ-গুণময়ং তদেবং 
ভগবৎস্বরাপন্ত প্রেমভক্ত্যা বিনা বিজ্ঞাতুং কেহপি 
মায়াসিন্ধত্তীর্ণা অপি বিদ্যাবন্তোহপি ন শরু-বন্তি, যদি 
মে জগজ্জনা অস্মদাদয়স্তাং পশ্যন্তোহপি ন জানন্তীতি 
কিং বত্তব্যং তব মহামধুরান্‌ গুণানপি সংখ্যাতুমপি 
ন শরু_বন্তি, তন্মাধূর্য্যানৃভববান্তা দূরে বর্ত তামিত্যাহ__ 
গুণা আত্মনঃ স্বরাপভূতা যস্যেতি গুণানাং নিত্যত্বম- 
প্রাকৃতত্বথোক্তম্‌ । তথাচ ব্রক্ষতর্কে “গুণৈঃ স্বরূপ- 
ভূতৈত্ত গুণ্যসৌ হরিরীশ্বরঃ” ইতি । অপি ত্বর্থে 
গুণাত্মনস্ত তব গুণান্‌ ধিমাতুং এতাবন্ত ইতি গণয়িতৃং 
কে ঈশরে শরু বন্তি অপি তু নৈব। আমভাব আষঃ। 
অস্য বিশ্বস্য হিতায় সংসাররোগনিরুত্তয়ে অবতীর্ণস্য, 
বেতি বিতর্কে। যৈঃ সুকলৈরতিনিপুণৈঃ সঙ্কর্যণাদি- 
ভিভূপরমাণবোহপি বিমিতা গণিতা, ততোহপ্যধিকাঃ 
খে মিহিকা হিমকণা অপি, তথা ততোহপ্যধিকা 
দ্যুভাসঃ দিবি সৃয্যাদীনাং ফিরণপরমাণবস্তথাপি তে 
সঙ্কর্ষণাদ্যা যান্‌ অদ্যাপি গায়ন্তো গায়ন্তঃ সীমানং 
নৈবাপ্প বস্তীত্যর্থঃ। যদ্বা, গুণে ভ্রিগুণময়ে জগতি 
আত্মা পালনার্থং মনো যস্য তথাভূতস্যাপি তব শুণান্‌ 
বিমাতুং ন ঈশিরে, কিং পুনগুণাতীত মহাচমৎকারি- 
দধিচৌয্যাদিক্লীড়াত্মন ইতি ॥ ৭ ॥ 
টীকার বঙজগানুবাদ__অপ্রাকৃত কল্যাণ-ওণময় 
ভগবৎস্বরূপ প্রেমতত্তিৎ ব্যতিরেকে মায়াসিন্ধু উত্তীর্ণ 
হইয়াও বিদ্বদ্গণও জানিতে সমর্থ হয় না, যদি 
আমাদের মত আমার জগজ্জন তোমাকে দেখিয়াও 
জানিতে না পারে, ইহাতে কি বক্তব্য থাকিতে পারে? 
আর তোমার মহামধুর গুণসমূহ গণনা করিতেই 
যখন সমর্থ হয় না, তাহাতে সেই মাধুর্যোর অনুভবের 


দশমস্ন্ধঃ 
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কথ। দৃরে থাকুক, ইহা বলিতেছেন-_-গুণাত্মনঃ, 
ওগ আত্মা অর্থাৎ স্থরূপভুত বাহার, ইহাতে গুণসক- 
লের নিত্যত্ব ও অপ্রাকৃতত্ব বলা হইল । যেমন ব্রহ্ম- 
তকে উক্ত হইয়।ছে-_“গুণৈঃ স্বরাপভূতৈস্ত গুণ্যসৌ 
হরিরীশ্বরঃ”, অর্থাৎ স্বরূপভূত গুণসমূহ থাকায় ভগ- 
বান্‌ শ্রীহরিকে গুণী বলা হয়। “অপি+-শব্দ এখানে 
'তু'-অর্থে, কিন্তু স্বরাগভূত গুণযুক্ত তোমার গুণসমূহ 
এই প্রচার, ইহা গণনা করিতে কে সমর্থ হয় ? 
অর্থাৎ কেহই সমর্থ নহে। 'ঈশিরে_ এখানে আম- 
প্রয়োগের অভাব আধ্-প্রয়োগ । “অস্য হিতাবতীর্ণসা» 
--অথবা সত্বাদি ত্ৰিগুণের পরিণাম-স্বরূপ এই বিশ্বের 
বা বিশ্বস্থ জীবের সংসার-রোগ নিবৃত্ত করিবার 
নিমিত্ত তোমার দয়াদাক্ষিণ্যাদি গুণসমূহ নিদ্দিষ্ট 
করিয়া গণনা করিতে কোন্‌ ব্যক্তি সমর্থ হইবে ? 
‘যৈবা সুকলৈ$,_-বা'শব্দ এখানে বিতর্কে, অতি- 
নিপূণ শ্রীসঙ্কর্ষণ প্রভৃতি যথেষ্ট কালে পাথিব পরমাণু 
সকল, তাহা হইতে অধিক আকাশের হিমকণা, তাহা 
হইতেও অত্যধিক গগণে সূয্যাদির কিরণ-পরমাণু 
সকল সূ্মানুসূক্ষমা গণনা করিতে সমর্থ হয়েন সত্য, 
কিন্তু তাহারাও অদ্যাপি তোমার গুণগণনা দূরের 
কথা, মুহর্মুহঃ গান করিয়াও সীমা করিতে পারিলেন 
না-_এই ভাবার্থ। কিংবা-_-গুথাত্মনঃ”, এই ভ্রিগুণ- 
ময় জগৎ পালন করিবার নিমিত্ত বাসনাময় হইয়া 
বহুবার বহুগুণ আবিষ্কারপূর্ব্বক অবতীর্ণ তোমার 
গুণসমূহ গণনা করিতেও কেহ সমর্থ হইল না, 
তাহাতে আবার গুণাতীত (অপ্রাকৃত) মহাশ্চর্যযজনক 
দধি-চৌর্য্যাদি ক্রীড়াশীল তোমার গুণ কে গণনা 
করিতে পারে? ৭ ॥ 


তত্তেহনুকম্পাং সুসমীক্ষমাণো 

ভুঞ্জান এবাত্মক্বতং বিপাকম্‌ ৷ 

হাদ্বাগ্বপূভিবিদধম্নমস্তে 

জীবেত যো মুক্তিপদে স দায়ভাক্‌ ৷ ৮ ॥। 

অন্বয়ঃ__( তস্মাদ্‌ ভক্তিরেব সঙ্গচ্ছতে ইত্যাহ ) 

তৎ (তস্মাৎ) যঃ (জনঃ) আত্মকৃতং (স্বোপাজ্জিতং) 
বিপাকং ( কর্মফলং ) ভুঞ্জানঃ এব ( অনাসক্তঃ সন্ 
সহমানঃ এব ) তে (তব ) অনুকম্পাং সুসমীক্ষমাণঃ 
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৪ 
(কদা ভবতঃ দয়া ভবিষ্যতীতি বহু মন্যমানঃ ) বিপাকং'_আত্মরুত বিপাক, ধিম্মস্য হ্য।গবর্গস 
হাদ্বাগ্বপুতিঃ কোয়মনোবাকোঃ) তে (তব ) নমঃ নাথোখোয়োপকল্পতে” (১২৯১), অর্থাৎ অপৰ 


বিদধন্‌ (প্রণতিং রচয়ন্‌ ) জীবেত ( বর্ত্ততে ) সঃ 
(জনঃ ) মুক্তিপদে (মুক্তি লক্ষণে নিত্য পার্ষদরাপে ) 
দায়ভাক (দায়ভাগী ভবতি) ৷॥ ৮ | 
অনুবাদ__অতএব যিনি অনাসক্তভাবে আজ্মকৃত 
কর্মফল ভোগ করিতে করিতে আপনার করুণার 
প্রতীক্ষায় কায়মনোবাক্যে প্রণতি সহকারে জীবন 
ধারণ করেন তিনিই মূক্তিপদে দায়ভাগী অর্থাৎ 
অধিকারী হইয়া থাকেন ॥| ৮ ॥| 
বিশ্বনাথব_তদেবমন্যৎ সব্বসাধনং পরিত্যজ্য 
ভক্তিমেব কুব্বংস্তাং লভতে ইতি প্রকরণার্থোহবগত- 
স্ত্র কীদুশঃ সন্‌ কু্যাদিতাপেক্ষায়ামাহ তত্তে ইতি ৷ 
যস্মাদেবং তত্তস্মাদাআক্তং বিপাকং “ধৰ্ম্মস্য হ্যাপ- 
বগস্য নার্থোহর্থায়োপকল্পতে” ইত্যন্র প্রতিপাদিতং 
ভক্তেরপ্যননূসংহিতং ফলং সুখং তদপরাধফলং 
দুঃখঞ্চ ভুঞ্জান এব তং তবানুকম্পাং সুষ্ঠসম্যগী- 
ক্ষমাণঃ সময়ে প্রাপ্তং সুখং দুঃখঞ্চ ভগবদনূকম্পা- 
ফলমেবেদমিতি জানন্। পিতা যথা স্বপূন্রং সময়ে 
সময়ে দুগ্ধং নিম্বরসঞ্চ কৃপয়ৈব পায়য়তি, আশ্লিষ্য 
চুষ্বতি পাণিতলেন প্রহরতি চেত্যেবং মম হিতাহিতং 
পুত্ৰস্য পিতেব মব্প্রভুরেব জানাতি নত্বহং ময়ি ত্বদ্তক্তে 
নাস্তি কালকৰ্ম্মাদীনাং কেষামপ্যধিকার ইতি। স 
এব কুপয়া সুখ-দুঃখে ভোজয়তি চ। স্বং সেবয়তি 
চেতি বিমৃশ্য। “যথা চরেদ্বালহিতং পিতা স্বয়ং 
তথা ত্বমেবাহসি নঃ সম্মীহিত”মিতি পৃথ্‌রিব প্রত্যহং 
ভগবন্তং বিজ্ঞাপয়ন্‌ হাদাদিভির্নম্ষুব্বন্‌ নাতীব 
ক্লিশ্যন্‌ যো জীবেত, স মুক্তিশ্চ পদঞ্চ তয়োদ্ব ন্ৰৈক্যং 
তঙ্গিমন্‌ সংসারমুক্তো ত্বচ্চরণসেবায়াঞ্চেত্যান্ষঙ্গিক- 
মুখ্যফলয়োর্দায়ভাগ্‌ ভবতি, যথা পুন্রস্য দায়প্রান্তো 
জীবনমেৰ কারণং তথা ভক্তস্য জীবনং তচ্চেহ 
ভক্তিমার্গে স্থিতিরেব, “দৃতয় ইব শ্বসন্ত্যসুভূতো যদি 
তেহনুবিধা” ইত্যাদ্যুক্তেরিতি ভাবঃ ॥ ৮0 
টীকার বঙ্গানুবদ__অন্য সমস্ত সাধন পরিত্যাগ- 
পূর্বক ভক্তি করিলে তোমাকে লাভ করা যায়, এরূপ 
প্রকরণার্থ জানা গেল, তাহাতে কিরাপভাবে ভক্তি 
করিবেন-_-এই অপেক্ষায় 
ত্যাদি। যেহেতু এই প্রকার. অতএব. 'আত্মকৃতং’ 





বলিতেছেন-__“তত্তে” 


পথ্য Le 0৮৪ তাহার ফল অর্থ হইতে পারে না 
ইত্যাদি স্থলে প্রতিপাদিত ভক্তির অবান্তর ফল রর 
ও ভক্তিবিষয়ে অপরাধের ফলরাপ দুঃখ ভোগ রর 
যাও যে ব্যক্তি তোমার অনুকল্পা মনে করিয়া থাকেন 
অৰ্থীৎচথা সা সা 'সুখ ও দুঃখ” ইহা শ্রীভগ+ 
বানের অনুকম্প।র ফল ইহা অবগত হন। রা 
যেমন স্বীয় পুত্রের প্রতি কৃপাবশতঃ সময়ে সময়ে দুগ্ধ 
ও নিষ্বরস পান করান, আবার কখন আলিজনপূর্বক 
চুন করেন ও সময়ে সহস্তে প্রহারও করেন, এইরূপ 
“পিতা পুত্রের ন্যায় আমার হিতাহিত আমার প্রভুই 
বিদিত আছেন, আমি কিছুই অবগত নহি, গরন্ত 
তোমার ভক্ত আমাতে কাল, কর্শ্মাদির কাহারও কোন 
অধিকার নাই, তিনিই কৃপাপূর্ব্বক সুখ দুঃখ ভোগ 
করাইয়া থাকেন, আবার নিজের সেবাও করান’ 
এইরূপ বিচার করিয়া, “যথা চরেদ্‌ বালহিতং” 
€(৪1২০।৩১), অর্থাৎ পিতা যেমন স্বয়ং বালকের 
হিতাচরণ করিয়া থাকেন, তদ্রপ আপনিও আমার 
অভীম্ট পূরণে রুতযত্র হউন, এইরূপ পৃথ্‌মহারাজের 
ন্যায় প্রত্যহ ভগবানকে বিজ্ঞাপন করতঃ কায়মনো- 
বাক্যে প্রণত হইয়া নাতিক্রেশে যিনি জীবন ধারণ 
করেন, তিনি “মুক্তিপদে”__মুক্তি ও পদ তাহাতে, 
উভয়ের দন্দস মাসে একবচন হইয়াছে, অর্থাৎ ভক্তির 
আনুষঙ্গিক ফল সংসারের মুক্তি এবং মুখ্য ফল ভব- 
দীয় চরণ সেবায় দায়ভাগী হইয়া থাকেন । যেমন 
পুনের দায়প্রাপ্ডি-বিষয়ে জীবন ধারণ ( বেঁচে থাকা) 
প্রয়োজন, তদ্রপ ভক্তের জীবন-_এই তক্তিমার্গে 
স্থিতিই। যেমন শুুতিগণ বলিয়াছেন-_“দূতয় ইব 
শ্বসন্তযসূভৃতো যদি তেহনুবিধ18,” (০1৮৭1১৭), 557 
প্রাণিগণ প্রতি আপনার ভক্তিযুক্ত হইলেই বস্তুতঃ সাথক 
জীবন ধারণ করে, অন্যথা তাহারা ভস্তরার তুল্য কেবল” 
মাত্র রথ শ্বাসযুক্ত হইয়া থাকে__এই ভাবার্থ ॥ ৮! 

পশ্যেশ মেহনায্যমনন্ত আদ্যে 

পরাত্মনি ত্বয্যপি মাগ্নিমায়িনি । 

মায়াং বিতত্যেক্ষিতুমাত্ববৈভবং 

হ্যহং কিয়ানৈচ্ছমিবাচ্চিরগ্ৌ ॥ ৯ 





আয 
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টি 

অন্বয়ঃ__ (হে) ঈশ, (প্ৰভো) মে (মম ব্ৰহ্মণঃ) 
অনাৰ্য্যং গেহিতম্‌ আচরণং) পশ্য হি (যতঃ) অহং 
অনন্ত আদ্যে মায়িমায়িনি (মায়িনামপি মায়িনি 
বিমোহকে ) পরাত্মনি (পরমাত্মমি) ত্বয়ি অপি মায়াং 
(মম মায়াং ) বিতত্য (বিস্তার্যয) আত্মবৈভবং (পর- 
গাত্মনঃ তব বৈভবং) ঈক্ষিতুং (দ্রষ্ট্রং) এচ্ছম্‌ 
(অভিলধিতবান্‌ অহো ত্বয়ি এবং ক্তুং অহং) অগ্নৌ 
অচ্চিঃ ইব কিয়ান্‌ ( ন কিঞ্চিৎ ) (যথা অগ্নেঃ শিখা 
অগ্নিং প্রতি ন দাহাদি কার্যকরী তথা সব্বমায়াধি- 
পতৌ ত্বয়ি ভগবতি মম ব্ৰহ্মণঃ মায়া কথঞ্চিদপি ন 
কাৰ্য্যকরী ভবতি ইতি ) ৷৷ ৯॥ 

অনুবাদ_হে প্রভূ, আমার অন্যায় আচরণ দেখুন, 
কারণ আমি মায়াবিগণেরও মোহজনক অনস্ত আদি- 
পুরুষ পরমাত্মরাপী আপনার প্রতি নিজ মায়া বিস্তার 
করিয়া ভবদীয় প্রশ্বর্য্য দর্শনে অভিলাষী হইয়া- 
ছিলাম । অহো ! অগ্নি হইতে উদ্ভূত অগ্নিস্বালা অগ্নির 
প্রতি নিজ প্রভাব বিস্তার করিতে পারে না আপনা 
হইতে উদ্ভূত আমিও তদ্রপ আপনার প্রতি প্রভাব 
বিস্তার করিতে কিছুমাত্র সমর্থ নহি ॥ ৯॥ 

বিশ্বনাথ-_অহন্ত ভক্তিলেশমপি ন কৃবের প্রত্যুতাপ- 
রাধপুর্জমেবেতি সান্তাপমাহ__পশ্যেতি ! হে ঈশ, 
মে অনার্ধ্যং আর্ষঃ সুজনো বিজ্শ্চ তস্য ভাব আধ্যং 
তদ্বিপরীতমনার্য্যং দোর্ন্যং মৌত্যঞ্চ পশ্যেত্যবধায় 
সমুচিতং দণ্তং ক্ষমাং বা কুরুস্বান্যথা মাদৃশানাং 
দৌর্জন্যমৌট্যে এব বদ্ধিষ্যেতে ইতি ভাবঃ। কিং 
তদ্দৌর্জন্যং মৌট্যঞ্চেত্যত আহ-_-আদ্যে স্বকারণত্বাৎ 
পিতরি তন্রাপি ত্বয়ি সুখেন সহচরৈঃ সহ ভুঞ্জান 
এবেতি দৌর্জন্যম্‌ ৷ অনন্তেহপরিচ্ছিনৈশ্রর্য্যে পরাত্মনি 
আত্মনোহপ্যাত্মনীতি মূঢ়ত্বম্‌ মায়িমায়িনীতি পরম- 
মূঢ়ত্বম্‌ । এবজূতেহপি ত্বয়ি মায়াং প্রসার্যয আত্রৈশ্বয্য- 
মীক্ষিতুমহমৈচ্ছং হি অহো অহং ত্বয়ি কিয়ান্‌ কিম্পরি- 
মাণকঃ অচ্চিস্লা যথা মহাগ্নেরুডুয় তমেব দক্ষ 
মিচ্ছেৎ ॥ ৯ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ__আমি কিন্ত তোমাতে ভক্তি- 

লেশও করি নাই, বরং অপরাধপূঞ্জই অর্জন করি- 
য়াছি, ইহাতে অনুতাপের সহিত বলিতেছেন-__-পশ্য? ৷ 
হে ঈশ! ঈশ্বর ! 'অনার্ধ্যং_আধ্য বলিতে সুজন ও 
বিজ্ঞ, তাহার ভাব আর্থ, তদ্বিগরীত অনার্য, অর্থাৎ 
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আমার দুর্জনতা ও মৃঢুতা অবলোকন করুন, এবং 
তদনূসারে সমুচিত দণ্ড বা ক্ষমা করুন, অন্যথা মাদৃশ 
অজ্জের দৌর্জন্য ও মূঢ়তা দিন দিন রূদ্ধি হইবে 
সন্দেহ নাই। যদি বলেন-_সেই দুর্জনতা ও মূঢ়তা 
কিঃ তাহাতে বলিতেছেন-_-'আদ্যে', মদীয় জন্মের 
কারণ প্রযুক্ত পিতা, তাহাতে সুখে সহচরগণের সহিত 
ভোজনরত তোমাতে, ইহা আমার দৌর্জন্য ৷ ‘অনস্তে’ 
_-অপরিচ্ছিন্ন এখর্য্যশালী ও ‘পরাত্মনি’__আত্মারও 
আত্মা তোমাতে, ইহা আমার মূঢ়তা । “মায়ি-মায়িনি? 
__মায়াবিগণের বিমোহনকারী তোমাতে, ইহা আমার 
পরম মূঢ়তা। এবস্তভূত তোমাতে আমি মায়া বিস্তার- 
পূৰ্ব্বক আতঠ্রৈশবৰ্য্য দর্শন করিতে ইচ্ছা করিয়।ছিলাম | 
‘হি অহং ত্বয়ি কিয়ান্”_-অহো! আমি তোমার 
নিকট কতটুকু! ‘অগ্নৌ অচ্চিঃ ইব*_অগ্নিতে 
স্ফুলিঙ্গের ন্যায়, অর্থাৎ অগ্নির স্ফুলিঙ্গ যেমন মহাগ্সি 
হইতে উদ্ভূত হইয়া তাহাকে দগ্ধ করিতে ইচ্ছা করে, 
কিন্তু কোনরূপ স্বপ্রভাব বিস্তার করিতে সমর্থ হয় না, 
তদ্রপ তোমা হইতে উদ্ভূত আমিও তোমাতে কোন্‌ 
প্রভাব বিস্তার করিতে সমর্থ হইব ? _-এই ভাবার্থ 
|| ৯।। 


অতঃ ক্ষমদ্থাদ্যুত মে রজোভুবো 
হ্যজানতস্তৎপৃথগীশমানিনঃ । 
অজাবলোপান্ধতমোহন্ধচচ্চুষ 
এষোইনুকম্প্যো ময়ি নাথবানিতি ॥ ১০ ॥ 
অন্বয়ঃ_-(হে) অদ্যুতঃ অতঃ রজোভুবঃ 
(রজোগুণসস্ভৃতস্য ) অজানতঃ € অতএব স্বভাবাদ্‌ 
অজ্ঞানস্য ) ত্বৎপৃথগীশমানিনঃ (ভবতঃ পৃথক্‌ অহং 
উশ্বরঃ ইত্যভি মানিনঃ ) অজাবলেপান্ধতমোহন্ধ চক্ষ্ষঃ 
(অজঃ জগৎ কর্তাহমিতিমদেন গাঢুতমোরূপেণ অন্ধী- 
ভূতনেত্রস্য ) মে (মম ) ময়ি নাথবান্‌ € মদ্ভূত্যঃ ) 
এষঃ (ব্ৰহ্মা) অনুকম্প্যঃ ( দয়াহঃ ) ইতি ( মত্বা ) 
ক্ষমস্ব (দোষমার্জনং করু ) ৷৷ ১০ || 
অনুবাদ-_হে অচ্যুত, আমি রজোগণ হইতে উৎ- 
পন্ন বলিয়া স্বভাবতঃই অজ্ঞান এবং স্বতন্ত্র ঈশ্বরাভি- 
মানী, জগতের স্ৃজ্টিকর্তা বলিয়া অহঙ্কারে আমার 
নেত্র অন্ধভূত। অতএব “এই ব্ৰহ্মা আমার আজ্তা- 
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ধীন ভূত্য ও দয়ার পাত্র” এরাপ মনে করিয়া ক্ষমা 
করুন ॥ ১০ | 
বিশ্বনাথ-_দৌর্জন্যচিতস্য দণ্ডস্য মোচ্যোচি- 
তায়াঃ ক্ষমায়াশ্চ সম্ভবেহপি মহাকৃপালোস্তব ক্ষমৈ- 
বোচিতেত্যাহ--অত ইতি । হে অচ্যুত, যতত্তং 
মহারুপালুত্ব দিগুণেভ্যশ্চ্‌যতিরহিতঃ অহঞ্চ মহানীচঃ 
অতো মমাপরাধং ক্ষমস্ব “নীচে দয়াধিকে স্পদ্ধে”তি 
নীতেরিতি ভাবঃ ৷ মহানীচত্বমাহ, রজোভুবঃ গ্লেষেণ 
রজসে৷ ধূলেঃ পূত্রস্য অত এবাজস্য অতএব ত্রত্তঃ 
পৃথগেব ঈদৃশোহহমিত্যভিমানবতঃ। ঈশমানিত্বং 
বিব্বণোতি। অজাবলেপঃ অজন্যত্বমদ এবান্ধতমঃ 
সমাসান্তাভাব আর্ষঃ তেনান্ধানি চক্ষুংষি যস্য । তেন 
ময়ি ত্বৎকারুণ্যচন্দ্রোদয্েনৈব মদ্গর্ব্বতমস্যপহৃতে 
সতি ত্বং দৃশ্যো ভবিষ্যসি নান্যথেতি ভাবঃ; কেন 
বিচারেণ ক্ষমে ইতি চেত্তত্রাহ-_এষ ব্রহ্মা অনুকম্প্যো 
মদনুকল্পাহ্‌ঃ যতোহন্যন্ৰ নাথত্বাভিমানবানপি ময়ি তু 
নাথবান্‌ দাস এব । যদ্বা, মৌত্যান্ময্যপি স্বাতন্ত্যং 
কুবর্বনপি বস্তুতে! মন্মায়াধীনত্বাৎ অধীন এবেতি মত্বা। 
“পরতন্তরঃ পরাধীনঃ পরবান্নাথবানপী”ত্যমরঃ ॥ ১০॥৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__দৌর্জন্যেচিত দণ্ড এবং 
মূঢ়তাহেতু ক্ষমা, উভয়ই সম্ভব হইলেও মহারুপাল 
তোমার পক্ষে ক্ষমা করাই উচিত ইহা বলিতেছেন-__ 
হে অচ্যুত ! যেহেতু তুমি মহারুপালত্বাদি গুণ হইতে 
চ্যুতিরহিত, আর আমি মহানীচ ক্ষুদ্র হইতেও অতি- 
ক্ষুদ্র, অতএব ‘দীনজনে দয়া ও অধিকে স্পর্দা__ 
এই নীতি অনুসারে আমার অপরাধ ক্ষমা করুন 
এই ভাবার্থ। মহানীচত্ব দেখাইতেছেন-__“রজোভূবঃ” 
_-তোমার মায়াশক্তির ধূলিসদূশ বিন্দুমান্র রজোগুণ 
হইতে আমার জন্ম হওয়ায় তোমার মাহাত্ম্য-জ্ঞানে 
আমি অজ্ঞ, সুতরাং তোমা হইতে পৃথক্‌ ঈশ্বর বা 
স্চ্টিকত্তা বলিয়া অভিমান করিয়া থাকি । “অজাব- 
লেপান্ধতমোহ্দ্ধচক্ষুষঃ'_ এখানে সমাসান্তের অভাব 
আর্ষ প্রয়োগ, তোমার মায়াশক্তির সম্পর্কে গাঢ় তমো- 
গুণে আমার নেত্রদ্বয় অধ্ধীভূত হইয়াছে, কিংবা 
জগৎকর্তা বলিয়া যে গবর্ব, তদ্দুরা নয়নযুগল অন্ধী- 
ভূত হইয়াছে । ইহাতে আমার প্রতি তোমার কারুণ্য- 
রূপ চন্দ্রের উদয়ের দ্বারা আমার গব্বরূপ অন্ধকার 
বিদূরীত হইলে তুমি দৃশ্য হইবে, অন্য কোন প্রকারে 





স্রীমত্তাগবতম্‌ 
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নহে-_এই ভাবার্থ। যদি বলেন__হি বি 
করিয়া তোমাকে ক্ষমা করিব £ তাহাতে বা 
_এষঃ অনুকুল্প্যঃ’_-এই ব্ৰহ্মা আমার অমুকা! 
যোগ্য, যেহেতু অনান্রপ্রভুত্বরাপে বর্তমান থাকিলেও 

‘ময়ি নাথবান্‌’-_আমার দাসই। অথবা-- মূঢ় 

বশতঃ আমাতেও স্বাতন্ত্র্য অভিমান টরিলেও, বস্তুত 
আমার মায়ার অধীন বলিয়া আমার অধীনই-_এই 
মনে করিয়া ক্ষমা করুন। অমরকোষে উজ্ত হই. 

য়াছে_ “পরতন্ত্র, পরাধীন, নাথবান্‌ --ইহারা পর্যায়, 
বাচী শব্দ” ॥ ১০ ॥ 


কাঁহং তমোমহদহংখচরাগ্নিবাভাঁ- 
সংবেচ্টিতাণঘটসপ্তবিতস্তিকায়ঃ 
কেদুগ্বিধাবিগণিত।গুপরা ণুচর্য্যা- 
বাতাধ্বরোমবিবরস্য চ তে মহিত্রম্‌ ॥ ১১॥ 


অন্বয়ঃ_(ভবৎ সমীপে অহং নিতরামের 
নগণ্যঃ অতশ্চ মমাপরাধঃ ক্ষন্তব্য ইত্যাহ ) তমোমহ- 
দহং খচরাগ্সিবাভ্‌ সম্বে্টিতাগুবটসপ্তবিতস্তিকায়ঃ 
(তমঃ প্রকৃতিঃ মহান্‌ বুদ্ধিতত্বং অহং অহঙ্কারং খং 
আকাশং চরঃ বায়ুঃ অগ্নিঃ তেজঃ বা জলং ভুঃ ভুমিঃ 
এতৈঃ সংবেন্টিতঃ যঃ অণ্ডঘটঃ ব্রক্মাগুরূপঃ -ঘটঃ 
তত্র সপ্তবিতস্তি কায়ঃ আত্মপরিমাণেন সপ্তবিতস্তিপরি- 
মিতশরীরঃ ) অহং (ব্রহ্মা ) ক (কুত্র স্থিতঃ অপি চ) 
ঈদৃগ্বিধা বিগণিতাগুপরাণুচর্য্যাবাতাধ্ব-রোমবিবরসা 
ঈদুগবিধানি পুব্বোক্তরূপাণি যানি অবিগণিতানি 
অনন্ত.মি অগ্নি ব্ৰহ্মাণ্ডানি তান্যেব পরাণবঃ পর- 
মাণুতুল্য।ঃ তেষাং চৰ্ষ্যা পরিভ্রমণং তদর্থং বাতাধ্বানঃ 
গবাক্ষা ইব রোমবিবরাণি রোম-কুপাঃ যস্য তা) 
তে (তব ভগবতঃ ) মহিত্বং ( মহিমা চ) কু (কু 
অবস্থিতঃ, মহৎ গার্থক্যং দ্বয্নোর তঃ নগণ্যঃ ক্ষত্তব্যো- 
হহম্‌ )1॥ ১১ | 

অনুবাদ-_হে ভগবন্‌, প্ৰকৃতি, মহত্ত্ব, অহঙ্কার, 
আকাশ, বায়ূ, অগ্নি, জল এবং ভুমিদ্বারা সংবেচ্টিত 
্রক্মাণ্ডরূপ ঘট মধাবর্তী, সপ্ত বিতস্তি পরিমিত শরীর” 
ধারী এই ব্ৰহ্মাই বা কোথায় আর যাহার রোমর্গ' 
রূপ গবাক্ষ পথে ঈদৃশ অগণিত ব্রহ্মা পরমাণুর 
ন্যায় বিচরণ করিতেছে তাদৃশ আপনার মহিম ্ 
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কোথায় ! (অতএব এই নগণ্যের অপরাধ ক্ষমার 
যোগ্য ) || ১০ | 

বিশ্বনাথ _ননু বিশ্বত্রষ্টাতিপ্রসিদ্ধ এব ন ত্বমীশ- 
মানী, মম তু ফিমৈথর্য্যং তদ্ব্যহীত্যত আহ-_কেতি। 
তমঃ প্ররুতিশ্চ মহাংশ্চ অহ্মহক্কারশ্চ খমাকাশঞ্চ 
চরো বাযুশ্ অগ্নিশ্চ বাজ্জলঞ্চ ভূশ্চেত্যেভিস্তত্বৈঃ সং- 
বেচ্টিতো যোইগুঘটস্তফ্মিন্‌ পাতালাদিসত্যলোকান্তৈঃ 
স্রমানেম সপ্তবিতস্ভিনিকুজ্টলক্ষণঃ কায়ো যস্য 
সোহহং ক, ঈদৃঠ্বধানি যান্যবিগণিতান্যগ্ডানি তান্যেব 
পরমাণবস্তেষাং চর্য্যা নিজ্র মপ্রবেশরাপং পরিভ্রমণং 
তদর্থং বাতাধ্বানো গবাক্ষা ইব রোমবিবরাণি যস্য 
তস্য তব মহিত্বমৈশ্বয্যং কেতি মহৎত্রষ্টা প্রথমপুরু- 
যেণ রুষ্স্যেক্যবিবক্ষয়োক্তমূ। তেন মমৈশর্য্যং 
বিক্রমো বা ত্বাং প্রতি শলভস্য গরুড়ং প্রতীব ন 
গণনাহমিতি ভাবঃ ৷৷ ১১ 

টাকার বজানুবাদ_যদি বলেন_হে ব্রহ্মন্‌ ! 
তুমি বিশ্বপ্রস্টা বলিয়া অতি প্রসিদ্ধ, কিন্ত ঈশমানী 
নহ, আর আমার কি প্রশ্বর্যা আছে, তাহা বল ! তদু- 
ত্বরে বলিতেছেন__“কাহম্‌* ইত্যাদি, কোথায় আমি 
প্রকৃতি, মহত্তত্ব, অহঙ্কার, আকাশ, বায়ু, তেজ, জল 
ও পৃথিবী এই সমস্ত তত্বদ্বারা নিম্মিত পাতালাদি 
সত্যলোকান্ত যে ব্ৰহ্মাণ্ডরাপ দেহ, তাহাতে আত্মপরি- 
মাণে সাদ্ধ ভ্রিহত্ত পরিমিত, আর কোথায় এই প্রকার 
অসংখ্য ব্রক্মাগুরূপ পরমাণু-সকলের নিজ্ঞমণ ও 
প্রবেশরূপ পরিভ্রমণের পথস্বরাপ গবাক্ষের ন্যায় 
রোম-বিবরবিশিজ্ট তোমার মহিমা । এখানে মহৎ- 
স্রচ্টা প্রথম পুরুষের সহিত শ্রীকৃষ্ণের এ ক্য-বিবক্ষায় 
বলা হইয়াছে? সুতরাং তোমার প্রতি আমার 
(ব্রহ্মার ) প্রশ্র্য্য বা বিক্লুম,গরুড়ের প্রতি শলভের 
বিক্রুমের ন্যায় অতিতুচ্ছ, গণনার অযোগ্য_-এই ভাব 
| ১১ | 


উৎক্ষেপণং গর্ভগতস্য পাদয়ে।ঃ 
কিং কল্পতে মাতুরধোক্ষজাগসে ৷ 


কিমস্তিনাস্তিব্যপদেশভূষিতং 
তবাস্তি কুক্ষেঃ কিয়দপ্যনস্তঃ ॥ ১২ 
অন্বয়ঃ_ (হে) অধোক্ষজ, (প্ৰাকৃতজ্ঞানাবিষয়.) 


EY 
MMA 


দশমস্কন্ধঃ 


৩২৩ 
secs ETE 
গতগতস্য (মাতৃকুক্ষিস্থিতস্য সন্তানস্য) পাদয়োঃ উৎ- 
ক্ষেপণং (কুক্ষি মধ্যে এব প.দযুগস্য উরধ্বচালনং) 
কিং মাতুঃ আগসে (অপরাধায় ) কল্পতে (ভবতি ন 
ইত্যর্থং তথা ত্বমপি কুক্ষৌ চরাচরধারণাৎ মাতৃরূপঃ 
অতঃ অস্মাকং গর্ভগত শিশুসদৃশানামপরাধঃ সহনীয় 
এব ইত্যাহ ) অস্তি নাস্তি ব্যপদেশভুষিতং (ভাবাভাব 
শব্দবাচ্যং স্থ্‌লসৃক্ষম-কার্য্য-কারণাদি শব্দ বাচ্যং বা) 
কিয়ৎ অপি (কিঞ্চিদ্‌ বস্তু) তব কুক্ষেঃ তেব জঠরস্য) 
অনন্তঃ (বহিঃ) অস্তি কিম্‌ ? (নাস্তি এব ইত্যর্থঃ ) 
ISS 

অনুবাদ - হে অধোক্ষজ, গর্ভগত সন্তান মাতার 

উদরে থাকিয়া পাদযুগল উধের্ব ক্ষেপণ করিলে কি 
মাতা তাহাতে অপরাধ মনে করেন £ সেইরূপ নিজ- 
কুক্ষিতে চরাচর ধারণ করায় আপনিও মাতৃস্বরাপ 
বলিয়া সন্তান তুল্য আমার অপরাধ গ্রহণ করিবেন 
না? এই ব্ৰহ্মাণ্ড ভাব, অভাব অথবা স্থল, সুক্ষ, 
কাধ্য, কারণ প্রতি শব্দ বাচ্য কোন পদার্থ আপনার 
বাহিরে আছে কি 2১২ ॥। 

বিশ্বনাথ-_কিঞ্চ মমাপরাধোহবশ্যসোতুব্যো যতস্তং 
মাতেতি। দ্বিতীয়পুরুষেণ পদ্মনাভেন সহৈক্যং 
ভাবয়ন্নাহ-_উৎক্ষেপণমিতি । গভভগতস্য শিশোঃ 
পাদয়োরুৎক্ষেপণং মাতুঃ কিমপরাধায় ভবতি নৈব । 
অস্তীতি নাস্তীতি বা ব্যপদেশেন ভুষিতং পরমতং 
বিখণ্য স্বমতস্থাপনসমূচিতোপপত্তিভিঃ সত্যত্বেন 
মিথ্যাত্বেন বা সৃস্থিরীকৃতং বস্তু জগদ্রপং কিয়দপি 
একত্বস্ুবনাজ্মকমপি কিং তব কুক্ষেরত্তবহিরস্তি অপি 
ত্বন্তরেব অতো মমাপি ত্বৎ কুক্ষিগতত্বাৎ পুন্রস্য মাত্রা 
ত্বয়া অপরাধঃ সোঢ়ব্য এব “পিতাহমস্য জগতো মাতা 
ধাতা পিতামহ” ইতি ত্বদুক্তেরিত্যর্থঃ ৷ ১২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_আরও, আমার অপরাধ 

অবশ্যই সহনীয়, যেহেতু তুমি মাতা ৷ এখানে দ্বিতীয় 
পরুষ পদ্মনাভের সহিত শ্রীকৃষ্ণের এক্য ভাবনা 
করতঃ বলিতেছেন_-'উৎক্ষেপণম্* ইত্যাদি । গর্ভ- 
মধ্যস্থ শিশুর জননীজঠরে পাদ-সঞ্চালন বা পদাঘাত 
কি জননীর নিকট অপরাধ বলিয়া গণ্য হয় ? কখনই 
নহে। ‘অস্তি-নাস্তি-ব্যপদেশ-ভূষিতং’__সৎ বা অসৎ 
অর্থাৎ কাৰ্য্য ও কারণ নামে অভিহিত ইত্যাদি পর- 
মত খণ্ডনপূর্র্বক স্বমত স্থাপন করতঃ বলিতেছেন__- 


৩২৪ 


শ্রীমদ্ভাগবতম্ 
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এই ব্ৰহ্মাণ্ডে ভাল, মন্দ, সৎ, অসৎ যত কিছু বস্তু, 
তাহা কিতোমার কুক্ষির বাহিরে বিদ্যমান রহিয়াছে? 
সমস্ত বস্তুই তোমার কুক্ষিগত, সুতরাং আমিও তোমার 
কুক্ষিগত আছি। অতএব মাতা যেমন গর্ভগত বাল- 
কের অপরাধ গ্রহণ করেন না, তদ্রপ আমার অপরাধ 
তোমার গ্রাহ্য নয় । যেমন শ্রীগীতাতে তোমার উক্তি 
_-পিতাহমস্য জগতো মাতা ধাতা পিতামহঃ” 
(৯।১৭), অর্থাৎ আমিই এই জগতের পিতা, মাতা, 
কর্মফলপ্রদাতা, পিতামহ ইত্যাদি ॥ ১২ ॥ 


জগন্রয়ান্তে।দধিসংপ্লরবোদে 
নারায়ণস্যোদরনাভিনালাৎ। 
বিনির্গতোহজস্তিতি বাঙ্ন বৈ মৃষা 
‘কিন্তীশ্বর ত্বন্ন বিনির্গতোহস্মি ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ--(বিশেষতশ্চ ত্বং মম পিতৃত্বেন অপ- 
রাধং ক্ষন্তমহসীত্যাহ ) (হে) ঈশ্বর, জগন্রয়।ন্তোদধি- 
সংপ্রবোদে ( জগন্ত্রয়স্য অন্তে প্রলয়ে উদধীনাং সাগ- 
রাণাং যঃ সংপ্লবঃ সংশ্লেষঃ তস্মিন্‌ উদে উদকে 
স্থিতস্য ) নারায়ণস্য (বিষ্ণোঃ) উদরনাভিনালাৎ 
(উদরে নাভিঃ তস্যাঃ নালাৎ ) অজঃ (ব্রহ্মা) তু 
বিনিগ্গতঃ (প্রকাশিতঃ ) ইতি বাক্‌ (ইতি পৌরাণিকী 
বার্তা) ন বৈ মৃষা ( মিথ্যা ন, অহং ) ত্বৎ (ভবতঃ) 
কিং তু বিনির্গতঃ ন অস্মি (ভবতঃ এব জাতোহহম্‌ ) 
॥১৩॥ 

অনুবাদ-__যৎকালে প্রলয়বারিতে এই ভ্রিলোক 
নিমগ্ন হইয়াছিল, তখন এ সলিলে অবস্থিত নারা- 
স্নণের উদরস্থ নাভিনাল হইতে ব্রহ্মা প্রকাশিত হইয়া- 
ছেন বলিয়া পুরাণ-কর্তা খষিগণ বর্ণনা করিয়াছেন 
এ কথা বস্তুতঃ মিথ্যা নহে, তথাপি হে ঈশ্বর, আমি 
কি আপনা হইতে বহির্গত হই নাই ? ১৩ ৷৷ 

বিশ্বনাথ-_ননু পুজো হি মাতুঃ কুক্ষেরুদ্গচ্ছতি, 
ন তু সদা কুক্ষাবেব তিষ্ঠতীতি চেদত আহ-_জগন্তয়- 
স্যান্তে প্রলয়ে য উদধীনাং সংপ্রবঃ একীভাবস্তদুদকে 
অজস্তিতি অন্যো নিগতোহস্ত ন বাস্তিত্যর্থঃ ৷ নু ভো- 
স্তদপি 
তার্থঃ 





ত্বত্তোহহং ন বিনির্গতঃ ? অপি তু নির্গত এবে- 


বাদ_-ষদি বলেন__পুন্র মাতার: 


সর 
কুক্ষি হইতে বহির্গত হয়, কিন্তু সব্বদাই কু 
অবস্থান করে না। তদুত্তরে বলিতেছেন-_“জ 
স্তোদধি-সংপ্রবোদে” এই সাবরণ ব্রহ্মাপ্ডের 
প্রলয়াবসানে সমস্ত সাগরের সন্মিলনে এ 
হইয়া গর্ভোদক নামক একার্ণবে পরিণত হয়, সেই 
একার্ণবের সলিলে (শয়নকারী শ্রীনারায়ণের নাতি- 
কমল হইতে ) ‘ব্ৰহ্মা বিনির্গতঃ’_ ব্ৰহ্মা বিনির্গত হই. 
য়াছে, অন্য কিছু নির্গত হউক বা না হউক, এই 
ভাবার্থ। তাহা হইলেও কি আমি তোমা হইতে 
বিনির্গত হই নাই? অবশ্য তোমা হইতেই আমি 
উদ্ভূত হইয়াছি__এই অর্থ ॥ ১৩ ॥ 


উট: 
ক্ষিতে 
গন্বয়া, 


প্রাকৃত 
কাকার 


নারায়ণস্তং ন হি সব্বদেহিনা- 

মাত্াস্যধীশাখিললোকসাক্ষী । 

নারায়ণোহ্জং নরভূজলাম্মনাৎ 

তচ্চাপি সত্যং ন তবৈব মায়া ॥ ১৪ ৷৷ 

অন্বয়৪__€ ননু ত্বং নারায়ণস্য পুন্রঃ তেন মম 
কিং ইত্যাহ ) (হে) অধীশ ! (যতঃ) ত্বং সর্ব্ব- 
দেহিনাং আত্মা অসি (ততঃ কিং) নারায়ণঃ নহি 
(অপি তু নারায়ণ এব অপি চ) অখিললোক-সাক্ষী 
অসি ( অখিললোকং সাক্ষাৎ পশ্যসি অতঃ নারং 
অয়সে জানাসীতি ত্বমেব নারায়ণঃ ) নরভূজলায়নাৎ 
(নরাৎ উদ্ভতানি যানি চতুব্বিংশতিতত্বানি তথা নরা- 
জ্জাতং যদ্‌ জলং তদয়নাৎ যঃ নারায়ণ প্রসিদ্ধঃ) 
তৎ চ অপি সত্যং (তব মুত্তিরেব ) তব মায়া ন 
(ভবতি )॥ ১৪ ॥ 
অনুবাদ-_( বস্তুতঃ আমি আপনা হইতেই উদ্ভূত 

হইয়ছি।) আপনি কি নারায়ণ নহেন ? আপনিই 
নারায়ণ, কেন না আপনি সবর্বদেহধারী জীবসমূহের 
আত্মস্বরূপ- অর্থাৎ নার শব্দের অর্থ জীবসমুহ। 
তাহাদের অয়ন (আশ্রয় ) যিনি, তিনি নারায়ণ 
আপনিই সেই ৷ হে অধীশ, ( আপনার নারায়ণত্বের 
আরও কারণ এই যে) আপনি অখিল লোকসাক্ষী 
অর্থাৎ লোকসমৃহকে যিনি জানেন তিনিই নারায়ণ ! 
অতএব ভ্রিকালভক্ত আপনিই নারায়ণ ৷ নর YY 
উদ্ভূত চতুব্বিংশতি তত্ব, তাহা হইতে জাত জল যাহার 
অয়ন-_আশ্ৰশ্ন তিনি নারায়ণ ৷ সেই নারায়ণ রসি 





সপ 
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রতি অর্থাৎ বিলাসমৃত্তি। অপরিচ্ছিন্ন স্বরূপ 
আপনার আগ্রয় জল কিরাপে হইতে পারে? তদুত্তরে 
বলিতেছেন ) আপনার পরিচ্ছিন্ত্ব সত্য নহে পরন্তু 
উহা আপনার মায়া অর্থাৎ অচিন্ত্য-শস্তির পরিচয় 
অর্থাৎ অপরিচ্ছিন্ন হইয়াও পরিচ্ছিন্নের ন্যায় অবস্থান 
আপনার অচিন্ত্যশক্তির পরিচয়, কিম্বা উহা পরম 
সত্য, বিরাট স্বরাপের ন্যায় আপনার নারায়ণরূপ 
আগ়িক নহে ৷৷ ১৪ ॥ 
বিশ্বনাথ--তহি ত্বং নারায়ণস্য পৃত্রঃ স্যাস্তেন মম 
কিং তন্রাহ__নারায়্ণস্তুং ন হীতি কাকা নারায়ণো 
ভবস্যেবেত্যর্থঃ ! হে অধীশ, ইঈশানামপ্যধিপতে, 
“বিস্টভ্যাহমিদং কৃৎস্মমেকাংশেন স্থিতো জগদি”তি 
দুদকে সৰ্ব্বদেহিনামাত্মাসি আত্মত্বাদেবাখিললোক- 
সাক্ষী চ সঢচ নারায়ণো জীবমান্রান্তর্য্যামিত্বাদাত্রা 
সাক্ষী চেত্যতস্তদেকাংশ এব সোহবগম্যতে ইতি ত্বমেব 
স ইত্যর্থঃ। ননু ব্ৰহ্মন্থহং কৃষ্ণবর্ণত্বাৎ কৃষ্ণনামা 
রন্দাবনস্থঃ ! স তু নারশব্দোক্তজলস্থত্বাননারায়ণনামে- 
তাতঃ। কথমহমেব স ইতি “তন্রাহ__নরভুজলায়- 
নাৎ”-“আপো নারা ইতি প্রোক্তা আপো বৈ নর- 
স্নবঃ। অয়নং তস্য তাঃ পূর্বং তেন নারায়ণঃ 
মৃতঃ” ইতি নিরুজের্নরোডুতজলবত্তিত্বাৎ যো নারা- 
য়ণঃ স তবাজং ত্বদংশত্বাদিতি ভাবঃ। অতস্তৎ- 
কুক্ষিগতোহ্প্যহং ত্ব্কুক্ষিগতএব ! কিঞ্চ স্বেচ্ছা 
ময়স্য নতু ভূতময়স্যেত্যুক্ত্যা তব বালবপুব্ব৷সূদেব- 
বপৃশ্চ সচ্চিদানন্দময়ত্বেনৈব বণিতং, তথা তচ্চাপ্যপ্গং 
নারায়ণাখ্যং সত্যং সর্ব্বকালদেশবত্তিশুদ্ধসত্বাত্মকমেব 
নতু বৈরাজস্বরূপমিব মায়য়া মায়িকমিত্যর্থঃ। চকার- 
দন্যদপি মৎস্যকৃৰ্ম্মাদ্যঙ্গং সত্যম্‌ ৷ ১৪ ॥ 
টীকর বঙ্গানুবাদ__যদি বলেন__তাহা হইলে 
তুমি নারায়ণের পুন্র, তাহাতে আমার কি? তদুভরে 
বলিতেছেন-_“'নারায়স্তং ন হি?” _ তুমি কিনারা- 
য়ণ নহ ? এই কাকু উক্তিতে, অবশ্যই তুমি নারায়ণ, 
এই অর্থ । “হে অধীশ 1 তুমি উশ্বর-সকলেরও 
অধিপতি ।  “বিষ্টভ্যাহমিদং  কুৎক্স-মেকাংশেন 
স্থিতো জগৎ” (শ্রীগীতা__১০1৪২), অর্থাৎ আমি 
এই চিদচিৎ সমস্ত জগৎ প্রেরুতির অন্তর্য্যামী পুরুষ- 
রাপে ) একাংশে ধারণ করিয়া অবস্থান করিতেছি, 
এই তোমার উক্তি-বশতঃ স্ব্বদেহধারী জীবসমূহের 


দশমস্কন্ধঃ 


৩২৫ 








তুমি আত্ম-স্বরূপ এবং ‘অধিল লোক-সাক্ষী' অর্থাৎ 
লোকসকলের সাক্ষাৎ দর্শনকারী বলিয়া জীবসমূহের 
জাতা। সেই নারায়ণ জীবমান্রের অন্তৰ্য্যামী বলিয়া 
আত্মা এবং সাক্ষী, ইহাতে তিমি তোমারই একটি 

ংশ (বিলাস-বিগ্রহ ) বলিয়া তুমিই সেই নারায়ণ 
_এই অর্থ। যদি বলেন-_ব্ৰহ্মন্‌ ! আমি কৃষ্ণবৰ্ণ 
বলিয়া কৃষ্ণ নামে রন্দাবনে অবস্থিত। কিন্তু নার 
অর্থাৎ জলই যাহার আশ্রয় -_-এই প্রকার অর্থে সেই 
নারায়ণ আমা হইতে অবশ্য ভিন্ন হইবে । তদুত্বরে 
বলিতেছেন __ “নরভুজলায়নাৎ” _- 'আপো নারা? 
ইত্যাদি নিরুক্তিহেতু নর অর্থাৎ পরমাত্মা হইতে 
উদ্ভুত মহদ।দি এবং তাহা হইতে জাত জল, এই 
উভয় যাহার আশ্রয় সেই প্রসিদ্ধ নারায়ণও তোমারই 
অঙ্গ (শ্রীমূত্তি ), যেহেতু তিনি তোমার অংশ-_এই 
ভাবার্থ। অতএব তাহার কুক্ষিগত হইলেও আমি 
তোমারই কুক্ষিগত । আরও “স্বেচ্ছাময়স্য ন তু 
ভূতময়স্য” (২য় শ্লোক ), অর্থাৎ তোমার ভক্তেচ্ছায় 
প্রকটিত রূপসমৃূহ প্রাকৃত নহে ইত্যাদি পূৰ্ব্ব উক্তি 
অনুসারে তোমার বালবিগ্রহ ও বাসুদেব বিগ্রহ সচ্চি- 
দানন্দময়রাপেই বণিত হইয়াছে, সেইরূপ তোমার 
নারায়ণ নামক এই যে মৃত্তি তাহা সত্য, সব্বকাল- 
দেশবর্তী হইলেও শুদ্ধাসত্বাত্মকই, কিন্তু বৈরাজ স্বরা- 
পের ন্যায় ইহা মায়া-কল্সিত নহে । “তচ্চ'__এই 
স্থলে “চ'-কার প্রয়োগহেতু অন্যান্য মৎস্য, কৃৰ্ম্মাদি 
বিগ্রহও সত্য-_এই অর্থ ॥ ১৪ ॥ 


তচ্চেজ্জলস্থং তব সজ্জগদ্বপূঃ 
কিং মে ন দুষ্টং ভগবংস্তদৈব । 
কিংবা সুদৃষ্টং হৃদি মে তদেব 
কিং নো সপদ্যেব পুনব্যদশি ॥ ১৫ ॥ 
অন্বয়ঃ-_€( অপরিচ্ছেদং মূর্তেরাহ ) (হে) ভগ- 
বন্‌, তব তৎ জগদ্বপুঃ € জগদাশ্রয়ভূতং শরীরং ) 
জলস্থং ( কল্লান্তে জলমধ্যে স্থিতম্‌ ইতি বাক্যং ) চেৎ 
সৎ ( যদি সত্যং তদা ) তদা এব ( কমলনালমার্গেণ 
অন্তঃ প্রবিশ্য সংবৎসরশতং অন্বেষণে) কিং বা 
(কথং নু) মে (ময়া) ন দৃষ্টম্‌ (তব বপুরত্তঃ- 
করণ দৃশ্যং চেৎ তদা) হৃদি অপি ( হৃদয়ে অপি ) 


৩২৬ 
কিং নো ব্যদশি (কথং ন দৃষ্টং ) পুনঃ তদা এব 
(তগঃকরণানত্তরং ) সপদি এব ( তৎক্ষণাদেব ) 
সুদৃষ্টম্‌ (অতঃ ভবতঃ মায়েবৈয়ম্‌ ) ৷৷ ১৫ | 
অন্বাদ-_-হে ভগবন্‌, জগতের আশ্রয়-স্বরাপ 
আপনার সেই শরীর প্রলয়ের জলমধ্যে অবস্থান করে 
ইহা যদি সত্য হয় তাহা হইলে তৎকালে কমলনাল- 
মার্গে মধ্যপ্রবিষ্ট হইয়া আমি যখন অন্বেষণ করিয়া- 
ছিলাম তখন দেখিতে পাই নাই কেন? . যদি বলেন 
উহা অন্তঃকরণের দৃশ্য তাহ। হইলে অন্তরেও আমি 
দেখি নাই কেন? আবার তপস্যা করায় তৎক্ষণেই 
উহা সুদৃষ্ট হইয়াছিল। অতএব উহা আপনার 
মায়াই বলিতে হইবে ৷৷ ১৫ ॥ 
বিশ্বনাথ__ননু নারায়ণস্বরূপং তদ্যদি শুদ্ধ- 
সত্ত্বাত্মকং তহি প্রারুতে গর্ভোদ এব পরিচ্ছিন্নং কুতঃ 
সদা দৃশ্যতে নহি সর্বব্যাপকস্য তস্য গর্ভোদমান্ত্- 
পরিচ্ছেদঃ সম্ভবেৎ তত্র তস্য তজ্জলস্থত্তুমেব ন নিয়- 
তমিত্যাহ _৩ৎ নারায়ণাখ্যং বপুস্তব সজ্জগৎ সৎ বর্ত- 
মানং জগৎ যন্ত্র তৎ জলস্থমেব চে তহি তদৈব 
কমলনালমার্গেণান্তঃপ্রবিশ্য সম্বংসরশতং বিচিন্বতাপি 
ময়া হে ভগবননবিচিন্ত্যযোগমায়েশ্ব্্য কিং ন দৃষ্টম্‌ ? 
ননু তত্তত্ৰ জলএব স্থিতং ত্বয়া ত্বজ্ঞানান্নদৃষ্টমিতি চে 
তদা ত্বাং ধ্যায়তা ময়া তদৈব হাদ্যপি সুষ্ঠু কিংবা 
দূষ্টম্‌ ৷ তৎক্ষণএব তত্রাপি কিং পুনর্ন ব্যদশীত্যত- 
ত্দ্পৃস্তব জলস্থত্বেন পরিচ্ছিন্নমপি অচিন্ত্যশক্ত্যা 
স্বকুক্ষিগতীরুতজগৎকত্বেনাপরিচ্ছিন্নঞ্চ । সব্বশ্রৈব 
দেশে কালে চবর্তমানমেবাপি ত্বদীয়যোগমায়য়া আব- 
রণ-প্রকাশাভ্যামেব দৃশ্যতে ন দৃশ্যতে চেত্যবগতম্ 
|| ১৫ | 
টীকার বজানুবাদ__যদি বলেন__সেই নারায়ণ 
স্বরূপ যদি শুদ্ধসত্বাত্মক হয়, তবে প্রারুত গর্ভোদকে 
পরিচ্ছিন্ন অবস্থায় কিরাপে সদা দৃশ্য হন? আর 
সব্বব্যাপক তাহার গর্ভোদমান্ত্রে পরিচ্ছেদ সম্ভব নহে, 
ইহাতে তাহার সেই জলে অবস্থানও নিয়ত নহে। 
তদুত্তরে বলিতেছেন__ জগতের আশ্রয়ভুত তোমার 
সেই শ্রীনারায়ণ মৃত্তি যদি জলস্থ বলিয়া পরিচ্ছিন্নই 
€ সীমাবিশিষ্টই ) হইবে, তাহা হইলে ‘তদৈব’_ 
তৎকালে সেই নারায়ণের নাভি-কমলের নালরাপ 
থে ক্ৰমশঃ প্রবেশপূব্বক একশত বৎসর পর্য্যন্ত 








এক্স 


শ্রীমর্ভাগবতম্ 


[ ১০। 


অন্বেষণ করিয়াও, 'ভগবন্! কিং মেন দষ্ট ২ 
) 


হে ভগবন্‌! হে অবিচিন্ত্য যোগমায়ৈশ্ব্য্য । hee 
দেখিতে পাইলাম না কেন? যদি রড ক্ট্ই 
জলেই আমি অবস্থিত ছিলাম, নাং 


বশতঃ দেখিতে পাও নাও । তদুত্তরে বলিতে 
bs ১ তখনই আমি 
তোমার ধ্যানপরায়ণ হইয়া হৃদয়াভ্যন্তরে ভবদীয় 
শ্রীমুতিকে টি প্রকারে সেই সুন্দররাপে দর্শন করিয়া. 
ছিলাম £ আবার তৎক্ষণাৎ সেই স্থলেই সেই মি 
দর্শন করিতে পাইলাম নাকেন? ( অতএব সর্ব 
ব্যাপক তোমার ইচ্ছানুসারে মৎকর্তুক এরাপ সময়ে 
দর্শন ও সময়ে অদর্শন হইয়াছিল, বস্তুতঃ তুমি পরি- 
চ্ছিন্ন (সীমাবিশিষ্ট ) নহ ৷ ) “জলগ্ুত্বেন পরিচ্ছিমন- 
মপি’__জলাবস্থানে পরিচ্ছিন্ন হইলেও অচিন্ত্য-শজ্জি- 
প্রভাবে নিজের কুক্ষিতে জগৎ ধারণ করায় তুমি 
অপরিচ্ছিন্নও হইয়া থাক । বস্তুতঃ সর্ব্বত্র সবর্বদেশে 
সব্বকালে বর্তমান থাকিলেও ত্বদীয় যোগমায়া কর্তৃক 
আবরণ ও প্রকাশ দ্বারা তুমি দৃশ্য ও অদৃশ্য হইয়া 
থাক-_ইহা বুঝিতে হইবে ॥ ১৫ ॥ 


অভ্রৈব মায়াধমনাবতারে 

হ্যস্য প্রপঞ্চস্য বছিঃস্ফুটস্য । 
ক্ৰৎস্নস্য চান্তজঠরে জনন্য। 
মাশ়৷ত্বমেব প্রকটাক্কতং তে | ১৬ ॥ 


অন্বয়ঃ--( হে) মায়াধমন, ( মায়াশমন, ) অন্তর 
এর অবতারে বহিঃস্ফুটস্য হি অস্য কৃৎ্স্রসা প্রপঞ্চস্য 
( নিখিলব্ৰহ্মাণ্ডস্য ) তে অন্তর্জঠরে ( তব উদর মধ্যে) 
জনন্যাঃ যেশোদায়াঃ প্রদর্শনেন) মায়াত্বং এব প্রকটী- 
কতং (প্রকাশিতম্‌ ) ৷৷ ১৬ ৷ 

অনুবাদ-_হে মায়াশমন, এই অবতারে জননী 
যশোদা দেবীকে নিজ উদর মধ্যে পরিদৃশ্যমান এই 
সমগ্র জগৎ দর্শন করাইয়া উহার মায়াময়াত্ব অথাৎ 
অচিন্ত্যশভিন্ভূতত্ব প্রকাশ করিয়াছেন ॥ ১৬ 

বিশ্রনাথ_ননু যসৈযব জগতোহন্তর্বত্তিনি জলে 
তদপুঃ স্থিতং তদেব জগত্তৎকুক্ষৌ তিষ্ঠতীত্যসলতগ্‌ ! 
নহি গৃহস্যান্বত্তিনি ঘটে তদেব গৃহং তিষ্ঠে দিত্যওঃ 
শুদ্ধসন্তাত্মক-বপুষি তচ্মিনসমান্সায়িকাদন্যদমায়িব” 


ইল উলটা 








_.... টো? 
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মন্যদেব বা জগভ্ভবেদিত্যবসীয়তে ৷ এবঞ্চ সতি ন 
ত্বং মৎকুক্ষিগত ইত্যাশঙ্ক্য কুক্ষিগতস্য জগতো বহিঃষ্ঠ- 
জগটদক্যং বদনেব মায়িকত্বং প্রতিপাদয়তি দ্বাভ্যাম। 
অব্রৈবেতি ছে মায়াধমন, মায়োপশমক, অস্য বছিঃ- 
গফুটস্যৈব প্রপঞ্চস্য কুত্সস্যাপি অন্তর্জঠরে প্রদর্শন- 
য়েতি শেষঃ।  জনন্যাঃ জননীং শ্রীযশোদাং 
প্রতীত্যর্থঃ | মায়াত্বং মায়িকত্বম্‌ অতো দুস্তক্যযোগ- 
মায়ৈব তদপুর্জগদন্তরর্ত্যাপি সব্বজগদ্যাপকং যগপ- 
দেবেতি ধ্বনিঃ ৷ তেন চ সাক্ষান্তবাপি কুক্ষিগতোহহ- 
মধুনাপি বর্তে ইতি সাক্ষান্ুমপি মন্মাতেত্যনৃধ্বনিঃ॥১৬ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-যদি ব্লেন-_যে জগতের 
মধ্যবর্তী জলমধ্যে সেই মৃত্তি অবস্থিত, সেই জগৎ 
সেই মৃত্তির কুক্ষিতে রহিয়াছে ইহা অসঙ্গত; কারণ 
গৃহের মধ্যবস্তী ঘটমধ্যে কখনও সেই গৃহ থাকিতে 
পারে না। অতএব সেই শুদ্ধসত্বাত্মক বিগ্রহে এই 
মায়িক জগদতিরিস্ত অপর অমায়িক জগৎ অবস্থান 
করিতেছে, এরূপ নিশ্চয় হয়। তাহা হইলে “তুমি 
আমার কুক্ষিগত নহ’_ এরূপ আশঙ্কা করতঃ কুক্ষি- 
গত জগৎ ও বহির্গত জগতের এক্য বলিবার নিমিন্তই 
মায়িকত্ব প্রতিপাদন করিতেছেন দুইটি শ্লোকে ‘অন্নৈব’ 
ইত্যাদি । “মায়াধমন'হে মায়্ানিবারক ! তুমি 
এই অবতারেই এই প্রত্যক্ষ সিদ্ধ সমস্ত জগৎ নিজের 
উদরে দেখাইব।র নিমিত্ত মা শ্রীযশোদার প্রতি “মায়া- 
ত্বং প্রকটীরুতম্‌*__মায়িকত্ব প্রকট করিয়।ছিলে। 
অতএব দুস্তর্ক্য যোগমায়াই তোমার বিগ্রহ, জগদন্ত- 
ব্বর্ভী হইলেও সব্বজগদ্‌ ব্যাপক এবং সব্বজগদ্‌ 
ব্যাপক হইলেও জগদন্তর্ব্বত্তী প্রকাশ করিয়।ছিলেন__- 
ইহা ধ্বনিত হইল । ইহার দ্বারা অধূনাও আমি 
সাক্ষাৎ তোমার কুক্ষিগত রহিয়াছি, অতএব সাক্ষাৎ 
তুমিও আমার মাতা-_ইহা অনুধ্বনিত হইতেছে ॥১৬ 





যস্য কুক্ষাবিদং সৰ্ব্বং সাত্মং ভাতি যথা তথা । 
তৎ ত্বধ্যপীহ তৎ সৰ্ব্বং কিমিদং মায়য়া বিনা ॥১৭ 
অন্বয়ঃ__(ননূ বাহ্যং সত্যং ভবতু মদ্জঠরে 
তু তৎপ্রতিবিশ্বপাতঃ ইত্যাহ ) যস্য (তব) কুক্ষো 
সাত্মং (আত্মনা ত্বয়া সহিতম্‌ ইদং সৰ্ব্বং (ব্ৰহ্মাগুং ) 
যথা ভাতি (প্রকাশতে ) তৎ সর্ব ইহ অপি (বহি- 


দশমস্কন্ধঃ 


৩২৭ 


রগি ভাতি ) তবয় মায়য়া বিনা কিম্‌ (তব মায়াং 
বিন৷ ইদং ন ঘটেত ত্বায়ি প্রতিবিষ্বশ্চেৎ বিলোমতয়া 
তদা প্রতীয়েত আদর্শ ভুতস্য স্বস্য চ প্রতীতিঃ ন 
ভবেৎ ইত্যর্থঃ) ॥ ১৭ ॥ 

অনুবাদ--(হে ভগবন্,) আপনার কুক্ষিমধ্যে 
আপনার সহিত এই সমগ্র জগৎ যেরূপ প্রকাশ পাই- 
তেছে, বাহিরেও সেইরাপ প্রকাশ পাইতেছে--ইহা 
আপনার মায়া অর্থাৎ অচিন্ত্য এশর্য্য বিনা আর কি 
হইতে পারে? (উহাকে বাহ্য জগতের প্রতিবিষ্ব 
বলা যাইতে পারে না, কেন না প্রতিবিম্ব হইলে বিপ- 
রীতভাবে দৃস্ট হইত, এবং দর্গণে যেরাপ দর্পণ প্রতি- 
বিশ্বিত হয় না সেইরূপ আদর্শ স্থানীয় আপনাতে 
আপনার প্রতিবিস্ব দৃষ্ট হইত না-__ইহাই তাৎপর্য্য ) 
|| ১৭ | 

বিশ্বনাথ__কুক্ষিস্থ-বহিঃষ্ঠয়ো-জগতোরনয়োঃ 

সর্বথৈবাভে দাদেবৈক্যমূ এঁক্যাদেব কুক্ষিস্থস্য মায়ি- 
কত্বমবধারিতমিত্যাহ-_যস্য তব কুক্ষৌ ইদং বিশ্বং 
যথা ভাতি তখৈব ইহ বহিরপি স্থিতং বিশ্বং ভাতি। 
ননূ বহিঃগ্থিতস্য বিশ্বস্য কুক্ষৌ প্রতিবিষ্ব এবায়ং 
তন্রাহ__সাতং তৎসহিতমেব। নহি দর্পণে দর্পণো 
দৃশ্যতে ইতি ভাবঃ। তেন বহিঃস্থিতং মায়িকমেব 
বিশ্বং ত্বৎকুক্ষৌ দৃষ্টম্‌ ৷ ত্বয়ীতি, যথা কুক্ষিম্থং 
বিশ্বং ত্বদধিকরণকং তথা বহিঃষ্ঠমপি বিশ্বং ত্বদধি- 
করণকমিতার্থঃ। তত্তস্মাদ্বলক্ষণ্যগন্ধস্যাপ্যভাবাৎ 
ইদং জঠরগতং বিশ্বং কিং মায়য়া বিনা অপিতু 
মায়িকমেব। অন্র ত্ৃজ্জনন্যনূভবো মদনুভবশ্চ 
প্রমাণমতো মায়িক-জগন্মধ্যবর্ত্যহং ত্ৃৎকুক্ষিগতএব 
ভবামীতি মুহবিজ্ঞাপ্যসে উৎক্ষেপণং গর্ভগতস্যেত্যা- 
দ্যতঃ ক্ষমস্বেতি ভাবঃ ৷৷ ১৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_কুক্ষিগত ও বহিঃস্থিত জগ- 
তের সব্বপ্রকারেই অভেদবশতঃ উভয়ের এঁক্য এবং 
এক্যহেতুই কুক্ষিগত জগতের মায়িকত্ব নির্দীরিত 
হইল, ইহা বলিতেছেন-__“যস্য কুক্ষৌ' তোমার 
কুক্ষিতে এই বিশ্ব যে প্রকারে প্রকাশ পায়, তদ্রপ এই 
বাহিরেও স্থিত বিশ্ব প্রকাশ পাইতেছে। যদি বলেন 
_-বহিঃস্থিত জগৎ প্রপঞ্চই আমার জঠরমধ্যে প্রাতি- 
বিশ্িত হইতেছে । তাহাতে বলিতেছেন-_-“সাত্মং” 
তোমার সহিতই দুষ্ট হইতেছে, প্রতিবিষ্ব হইলে বিপ- 


৩২৮ 


ana 


রীতভাবে দৃষ্ট হইত এবং দর্পণে যেরাপ দর্পণ প্রতি- 
বিদ্বিত হয় না, সেইরূপ আদর্শস্থানীয় তোমাতে 
তোমার প্রতিবিষ্ব দুষ্ট হইত না-_ইহাই তাৎপর্য । 
অতএব বহিঃস্থিত মায়িক বিশ্বই তোমার কুক্ষিতে 
দুষ্ট হইয়াছিল । 'ত্বয়ি'-_-যেমন কুক্ষিগত বিশ্ব 
তোমাতে (ত্ব্দধিকরণক ), সেইরূপ বহিঃস্থিত বিশ্বও 
তোমাতে অবস্থিত রহিয়াছে_এই অর্থ। অতএব 
কিছুমাত্র পার্থক্য না থাকায় এই জঠরগত বিশ্ব কি 
মায়া ব্যতীত হইয়াছিল, অর্থাৎ তোমার কুক্ষিতে 
যেমন এই বিশ্ব ও তোমার জননী প্রকাশ পাইয়া- 
ছিলেন, তদ্রপ এ বিশ্ব ও জননী বাহিরেও প্রকাশ 
পাইয়াছিলেন । সেই সমস্ত মায়া ভিন্ন কি হইয়া- 
ছিল ? অর্থাৎ সেই সমস্ত তোমার মায়।বৈভব বলিতে 
হইবে । এই বিষয়ে তোমার জননীর অনুভব এবং 
আমার অনুভবই প্রমাণ, অতএব ম।য়িক জগতের 
মধ্যবন্তী আমি তোমার কুক্ষিগতই, ইহাতে পুনঃ পুনঃ 
জানাইতেছি-__“মাতা যেমন গর্ভগত বালকের অপরাধ 
গ্রহণ করেন না’, অতএব আমাকে ক্ষমা কর- এই 
ভাবার্থ ৷৷ ১৭ ॥ 


অদ্যেব ত্বদূতেহস্য কিং মম 
ন তে মায়াত্বমাদশিত- 
মেকোহুসি প্রথমং ততো 
ব্রজসূহাদ্বৎসাঃ সমস্তা অপি। 
তাবন্তোহসি চতুভূজান্তদখিলৈঃ 
সাকং ময়োপালিতা- 
স্তাবস্ত্যের জগত্ত্যভূস্তদমিতং 
্রক্ষাদ্বয়ং শিষ্যতে ৷ ১৮ ॥ 


অন্বস্সঃ__(অপি চ ন কেবলং জনস্য মমাপি 
তখৈব দশিতমিত্যাহ ) অদ্য এব ত্বদৃখতে (ত্বাং বিনা) 
অস্য (ব্ৰহ্মাণ্ডস্য ) মায়াত্বং ( অচিন্ত্যশ ক্তিভূতত্বং ) তে 
(ত্বয়া) মম (মম সমীপে ) কিং ন আদশিতং 
(আদশিতমেব যতঃ ) প্রথমং একঃ অসি (আদ্বতীয়ঃ 
ত্বং ময়া দুষ্টঃ ) ততঃ (পরং) সমস্তা অপি ব্রজ- 
সুহাদ্বৎসাঃ (ব্রজ-বালক-গোবৎসাশ্চ ত্বমেব জাতঃ) 
তৎ (ততঃ) ময়া সাকং (সহ) অখিলৈঃ ( তত্বা- 
'দিভিঃ) উপাসিতাঃ তাবন্তঃ অপি চতুর্ভুূজাঃ (সৰ্ব্বে 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 


- শক্তিং 


সবৎসগোপসূতাঃ চতুরূজাঃ সন্তঃ) তাবস্তি 
সংখ্যকানি ) জগন্তি (ব্ৰহ্মাণ্ডানি ) অভুঃ 
তৎ (ততঃ পরং ইদানীং 
অদ্দয়ং (কেবলং ) 


ব (তাবৎ 
(ত্বং জাতঃ) 
) অমিতম্‌ (অপরিমেয়মূ) 
ব্রহ্ম শিষ্যতে ( স্থিতম্‌ )॥ ধা 
অনুবাদ-_হে নি ! আপনি কি কেবল 
জননীকেই প্ররাপ প্রদর্শন করিয়াছেন, পরন্ত আগনা| 
ব্যতীত এই জগতেরও অচিস্তাশক্তভুতত্ব অদ্য আগা, 
কেও কি প্রদর্শন করেন নাই ? যেহেতু প্রথমে আমি 
একমাহ আপনাকে দর্শন করিলাম, পরে আপনি ব্রজ. 
বালক ও গোবৎস-রাপে পরিদুষ্ট হইলেন । অতঃ- 
পর আমার সহিত নিখিল তত্ব-কর্তৃক উপাসিত 
তাবৎ সংখ্যক চতুৰ্ভুজ গোপবালক ও বৎসরাপে এবং 
তাবৎ সংখ্যক ব্ৰহ্মাণ্ডরাপে দুষ্ট হইলেন। এখন 
আবার অপরিচ্ছিন্ন অদয়-্রক্মরূপে অবস্থান করিতে 
ছেন ॥ ১৮ || 

বিশ্বনাথ_কিঞ্চ ত্বৎকুক্ষিগতং জগৎবহিঃষ্ঠং 
তবাদিপুরুষস্য রোমকুপগতং চ জগৎসহত্রং জর্বং 
মায়োপাদানকত্বাৎ মায়িকমেবেত্যেতাবৎুকালপর্য্যন্তং 
ময়া অবধারিতমেব। কিন্তু অতর্ক্যমহামহৈশ্বর্য্যস্য তব 
ত্ব্দীয় ্বরূপশজ্ত্যাত্মকং চিন্ময়মপি জগৎসহস্রমস্তীত্য- 
দ্যৈবানূভূতমিত্য'হ-_অদ্যৈবাস্য মঞ্জুমহিমনি 
মদ্দুষ্টস্য জগৎসহত্রস্য কিং ত্বদূতে জগৎসহস্রসম্বন্ধি 
কিং বস্তু ত্বদ্বিনাভূতম্‌ অপিতু স্ব্বমেব ত্বৎস্বরূপভূত- 
মেবেত্যর্থঃ । অতএব মম মাং প্রতি তে ত্বয়া অগা 
ন মায়াত্বম আদগিতং, কিন্তু চিন্ময়ত্বমেব দশিতমিতি 
ভাবঃ। কুতঃ ইত্যত আহ-_একোহসীতি ৷ প্রথম- 
মেকস্তমসি । ততঃ স্বরূপশজ্যৈব ব্রজসূহাদো বালাঃ 
বৎসাঃ সমস্তা অপি ত্বমেবাভুঃ ৷ ততো যোগমায়য়ৈৰ 
তানাচ্ছাদ্য প্রকাশিতাঃ স্বরাপশক্তিময়া ্চতুর্ভূজাত্ত” 
মভুঃ। কীদৃশাঃ অধিলৈরাত্মাসিস্ত্বপর্য্্ভৈশ্টিনায়ৈ- 
রেব ময়া মাদ্শেন ব্রক্মণাপি চিন্ময়েনৈবোপাসিতাত- 
তশ্চ তাবন্ত্যেব জগন্তি চিন্ময়ব্রহ্মাণ্ডান্যভূস্তততেো যোগ” 
মায়ৈব তদিচ্ছয়া তান্‌ স্ব্বানাচ্ছাদ্য প্রকাশিত, 
পরিমিতসৌন্দর্য্যমনূপমন্রক্মপূর্ণমদ্বয়মেকং শিখাওে 
সম্প্রত্যপি মন্তাগ্যাৎ যোগমায়য়া মাুগ্ীঃ প্রতানা 
রূতমেব ভবান্‌ বর্তত ইত্যর্থঃ ৷ অন্তর ্ভূভূমভুরিতি 
নির্দেশেন ব্রজসুহাদাদীনাং জগদত্তানাং ভগবতা মি 
বিনৈবাবিৰ্ভাবিতত্বাচ্চিন্ময়ত্বমবধারণীয় 
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যাগ্নয়া অভূরিত্যনুভ্তেঃ ত্বদূতে কিমিত্যক্েশ্চ জগতান্ত 
সতরামেব ৷ ১৮ ॥ 
" টীকার বঙ্গানুবাদ__আরও, তোমার কুক্ষিগত ও 
বছিঃস্থিত জগৎ এবং আদিপুরুষ তোমার রোমকূপ- 
গত জগৎসহত্্ সমস্তই মায়োপাদানকত্বহেতু ( মায়ার 
দ্বারা নিম্মিত বলিয়া ) মায়িকই__এতকাল পর্যন্ত 
আমি এরাপ মনে করিয়াছিলাম, কিন্তু অতক্য মহা- 
মহৈশ্ৰৰ্য্যবিশিষ্ট তোমার ত্বদীয় স্বরাপশক্্যাত্ম ক চিন্ময় 
জগৎসহত্রও রহিয়াছে ইহা অদ্যই আমি অনুভব 
করিলাম, ইহা বলিতেছেন-_‘অদ্যৈব’, অদ্যই আমাকে 
যে জগৎসহত্র দর্শন করাইলে, তাহা কি তোমা 
ব্যতীত অন্য কোন বস্তু ? অর্থাৎ সমস্তই তোমার 
স্বরূপভূতই, এই অর্থ । অতএব আমার প্রতি অদ্য 
এই বিশ্বের মায়াত্ব-দর্শন করাও নাই, কিন্তু চিন্নয়ত্বই 
প্রদশিত হইয়াছে_এই ভাবার্থ। কি প্রকারে ? 
তাহাতে বলিতেছেন-_“একোহসি” বৎসাদি হরণের 
পূৰ্ব্বে প্রথমতঃ কৃষ্ণরূপে তুমি একমাত্র ছিলে, তারপর 
স্বরূপশক্তির দ্বারাই বৎস, বালক ও তাহাদের বেণ্- 
বেত্রাদি সমস্তই তুমি হইলে । তারপর যোগমায়ার 
দ্বারা তাহাদিগকে আচ্ছাদনপুব্বক প্রকাশিত স্বরূপ- 
শক্তিময় চতুৰ্ভুজ মৃত্তিসমূহ তুমিই হইলে । কেমন? 
তাহাতে বলিতেছেন-_“অখিলৈঃ” চিন্ময় মাদৃশ ব্রহ্মার 
সহিত চিন্ময় আত্মাদি স্তস্ব পর্য্যন্ত নিখিল তত্বাদি 
কর্তৃক উপাসিত হইয়া তাবৎসংখ্যক চিন্ময় ব্ৰহ্মাণ্ড 
তুমিই হইলে । তারপর তোমার ইচ্ছাবশতঃ যোগ- 
মায়া সেই সকল আচ্ছাদন করতঃ অপরিমিত 
সৌন্দর্যবিথি্ট অনুপম পরিপূর্ণ অদ্বয় ব্রক্মারাপ 
প্রকাশিত করিলেন । 'শিষ্যতে'__সম্প্রতিও আমার 
ভাগ্যবশতঃ যোগমায়ার দ্বারা আমার দৃষ্টি অনারত 
হওয়ায় তুমিই অবশেষরাপে দৃষ্ট হইতেছ। এখানে 
'ত্বম্‌ অভুঃ, ত্বমূ অভূঃ-_তুমিই হইয়াছ, তুমিই হই- 
য়াছ, এরূপ নিদ্দেশহেতু ব্রজসুহাৎ এবং জগৎসমূহ 
ভগবান্‌ কর্তৃক মায়াশত্তি বিনা আবিভ্ভাবিত হওয়ায় 
উহাদের চিন্ময়ত্বই প্রতিপন্ন হইল। এখানে মায়ার 
দ্বারা হইয়াছে, এরূপ উক্ত হয় নাই এবং “হবদূতে 
কিম'__তমি ভিন্ন আর কি--এরাপ বলায় জগৎ- 
সমূহেরও চিন্নয়ত্ব বুঝিতে হইবে ॥ ১৮ ॥ 
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অজানতাং ত্বৎপদবীমন৷অ্ম- 
ন্যাত্মাত্মনা ভাসি বিতত্য মায়।ম্‌। 
সৃচ্টাবিবাহং জগতো বিধান 

ইব ত্বমেষোহন্ত ইব ভ্রিনেন্্রঃ ৷ ১৯॥৷ 


অন্বয়ঃ--( ননু ব্ৰহ্মন্‌ ময়া তব সমীপে শুদ্ধমেব 
চৈতন্যং প্রদশিতং কথং প্রপঞ্চবৎ মায়েত্যুচ্যতে ) ত্বৎ- 
পদবীং (তব স্বরূপং ) অজানতাং ( সমীপে ) আত্মা 
(স্বয়মেব ত্বং ) আত্মনা (স্বেনৈব) অনাত্মনি প্রেকুতৌ) 
মায়াং বিতত্য (বিস্তার্য্য) জগতঃ সৃমষ্টো ( জগন্নি- 
মাণে) অহম্‌ ইব (ব্ৰহ্মা ইব) জগতঃ বিধানে 
(পালনে ) এষ ত্বং ইব (বিষ্ণঃ ইব) জগতঃ অন্তে 
(বিনাশে ) শ্রিনেত্রঃ (মহেশ) ইব ভাসি (স্বয়মেব 
প্রকাশসে ) ৷ ১৯ ॥ 

অনুবাদ -( গণাবতার মূল শ্রীবিষ্ণ_ ইহাই এই 
শ্লোকে বণিত হইয়াছে) যাহারা আপনার স্বরূপ অব- 
গত নহে তাহাদের মতে আত্মস্বরূপ আপনিই প্রকৃ- 
তিতে স্থিত হইয়া স্বতন্তরভাবে মায়াবিস্তার পূর্বক 
সৃষ্টিতে ব্রহ্মার ন্যায়, পালন-কার্য্যে বিষ্ণরূপে এবং 
সংহার-কার্যে শিবের ন্যায় প্রকাশিত হইয়া থাকেন 
1 ১৯ || 

বিশ্বনাথ দুর্গমমহিমৃস্তব চিন্ময়জগতাং বার্তা 
দূরে তাবদাস্তাং বহিক্্বখানাং মতে তু ত্বমপি মায়োপা- 
ধির্মায়াময় এব ভবসীত্যাহ__অজানতামিতি । ত্বৎ- 
পদবীং ত্বৎপ্রাপকং বর্মণ ভক্তিযোগমজানতাং জান- 
মানিনান্ত মতে ত্বমনাত্মনি প্রকৃতো স্থিত এব আত্মৈব 
ত্বং আত্মনৈব স্বাতভ্ত্যেণেবেতি তব জীবাদ্বিশেষঃ | 
মায়াং বিতত্যৈব ভাসি আকারশন্যোহপাকারবস্ত্বেন 
ভাতো ভবসি। স্বষ্টো রজোগণেন যথা অহম্‌ ৷ 
বিধানে পালনে সন্ত্বেন এষ ত্বং বিষ্ণুরিব, অস্তে তমসা 
ব্রিনেত্রো রুদ্র ইবেতি ৷ নিরাকার স্যাপ্যাত্মনো মায়িকা- 
কারাঃ যথা ব্রহ্মবিষ্ণরুদ্রাত্তথা মায়িকমেব জলস্থং 
নারায়ণরূপম্‌ অবতারাশ্চ সব্রে মায়িকরূপা মায়য়ৈব 
বৎসবালচতুর্ভূজাদীন্‌ ক্ষণিকান্‌ দর্শয়ামাসেতি তে 
প্রাহরিত্যর্থঃ ॥ ১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__দুর্গম মহিমান্বিত ভবদীয় 
চিন্ময় জগতের কথা দূরে থাকুক, কেবল জ্ঞানী 
অভিমানী বহি্মখগণের মতে তুমিও মায়োপাধি- 
বিশিষ্ট মায়াময় হইয়া থাক, ইহা বলিতেছেন-_ 





৩৩০ 
22... 
'অজানতাং ত্রৎপদবীং’, যাহারা আপনার প্রাপক 
ডক্তিযোগে অনভিজ্ঞ, এতাদৃশ জানি-মানিগণের মতে 
আত্বস্থরাপ তুমিই প্রকৃতিস্থ হইয়া স্বাতন্ত্যভাবে, ইহা 
জীব হইতে তোমার বিশেষ, ‘মায়াং বিতত্য'_মায়া 
বিস্তারপূর্র্বক প্রকাশ পাইতেছ, অর্থাৎ আকারশূন্য 
হইয়াও আকারবিশিষ্টরাপে প্রকাশিত হইয়া থাক। 
যেমন জগতের সৃষ্টি বিষয়ে রজোগুণ দ্বারা আমি 
ব্ৰহ্মা, পালনে সন্তবগুণে তুমি বিষ্ণুর ন্যায় এবং সংহার- 
বিষয়ে তমোগুণে রুদ্রের ন্যায়। অর্থাৎ তাহারা 
বলেন-_নিরাকার আত্মা হইতে যেমন মায়িকাকার 
ব্ৰহ্মা, বিষ্ণ, শিব হইয়াছেন, তদ্রপ জলস্থ নারায়ণ 
এবং যাবতীয় অবতার সমস্ত মায়িকরূপ ও মায়া- 
দ্বারাই বৎস-বালকাদি চতুর্ভজরূপ ক্ষণিক কালের 
জন্য তুমিই দেখাইয়ছিলে ॥ ১৯ ॥ 


সুরেচ্রষিস্বীশ তথৈব নৃচ্বপি 
তিষ্যক্ষু যাদঃঘ্বপি তেইজনস্য ৷ 
জন্মাসতাং দুক্মদনিগ্রহায় 

প্রভো বিধাতঃ সদনুগ্রহায় চ ॥ ২০ ৷৷ 


অন্বয়ঃ-_( হে ) ঈশ, প্ৰভো, বিধাতঃ, অজনস্য 
€জন্মরহিতস্য নিত্যস্য ) তে (তব) সুরেষু খষিষ্‌ 
তথা এব (তদ্বৎ) ন্ষু অপি তির্য্যক্ষু বীটপতঙ্গাদি- 
নীচজাতীয়েষু ) যাদঃসু ( মৎস্যাদি-জলজন্তষু ) অপি 
জন্ম (অবতারঃ) অসতাং (দুরাত্মনাং) দুর্মদনিগ্রহায় 
€গব্বনাশায় তথা ) সদনুগ্রহায় (সতাং সাধনাং 
অনুগ্রহায় ভবতি ) ॥ ২০ ৷৷ - 

অনুবাদ__হে ঈশ,“হে প্ৰভো, হে বিধাতঃ, আপনি 

বস্তুতঃ জন্মরহিত, তথাপি সূর, খষি, নর, তির্য/ক্‌ ও 
মৎস্যাদি জলজন্তু প্রভৃতিতে আপনার আবির্ভাব 
কেবলমাত্র দুরাত্মাগণের সব্বনাশ এবং সাধুগণের 
অনুগ্রহের জন্যই হইয়া থাকে ॥ ২০ ॥ 

_ বিশ্বনাথ--অতস্তৈঃ স্বভজ্তগানাং পরাভবাভাবার্থং 
যৎ স্বপদবীজ্ঞাপনং প্রায্নস্তদর্থমেব তব সব্বেহবতারা 
ইত্যাহ__সরেচ্বিতি | অসতামসাধূনাং বয়মেব 
'জানবন্ত ইতি যো দুষ্টো মদস্তস্য -নিগ্রহায়। সতাং 


ভক্তানাং  স্থীয়সচ্চিদানন্দময়রূপগুণলীলানুভাবনয়া 








রত, 


শীমভ্ভাগবতম্‌ 
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৪৪ চা... 
অনুগ্রহায়। যদুক্তমূ সত্বং নচেদ্ধাতরিদং নিজং 


ভবে*দিত্যাদি ৷ ২০ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__অ ঠএব জানিগণ কর্তৃক স্বীয় 
ভক্ত সকলের পরাভব-দৃরীকরণার্থে স্বপদবী-জ্ঞাপন 
করিবার নিমিত্তই প্রায় তোমার অবতার সমস্ত হইয়া 
থাকে, ইহা বলিতেছেন__“সুরেষু* ইত্যাদি ৷ “অসতাং 
দুর্মাদ-নিগ্রহায়'__অসাধু সকলের “আমরাই জ্ঞানী’ 
ইত্যাদি দুৰ্ম্মদ নিরাস করিবার নিমিত্ত এবং ছি 
গ্রহায়'___ভক্তগণের প্রতি স্বীয় অচ্চিদানন্দময় রাগ, 
গুণ, লীলাদি অনুভব দ্বারা অনুগ্রহ বিতরণার্থ 
(দেবতা, খষি, নর, তিষ্যক্‌ ও জলজন্তু মধ্যে তোমার 
আবির্ভাব হইয়া থাকে )। তাহা না হইলে কোন 
ব্যক্তিই বা তোমাকে জানিতে সক্ষম হইত ? আর 
কেই বা হিতকর উপদেশাদি উপদেশ করিতে পারিত? 
যেমন উক্ত হইয়াছে-_-“সন্ত্ং ন চেদ্ধাতরিদং নিজং 
ভবে” (১০৷২৷৩৫ ), অর্থাৎ হে বিধাতঃ ! যদি 
তোমার এই বিশুদ্ধ সত্তৃময় বপু প্রকটিত না হইত, 
তাহা হইলে অজ্ঞান ও তৎকৃত ভেদ-নিবর্তক অপ- 
রোক্ষ জান সম্ভব হইত না ইত্যাদি ৷৷ ২০ ৷৷ 


কো বেত্তি ভূমন্‌ ভগবন্‌ পরাত্মন্‌ 
যোগেশ্বরে।তীভভবতন্তিলোক্য।মূ । 
কু বা কথং বা কতি বা কদেতি 
বিস্তারয়ন্‌ ভ্রণীড়সি যোগমায়াম্‌ ॥ ২১ ॥। 


অন্বম্ঃ_-(হে) ভূমন্, ভগবন্‌, পরাত্মন্, যোগে- 
শ্বর, কু (কুত্র ) কথং (কেন প্রকারেণ) বা কদা 
কতিবা যোগমায়।ং বিস্তারয়ন্‌ ক্রীড়সি (অহো,) 
ভবতঃ উতীঃ (লীলাঃ ) ভ্রিলোক্যাং ( লোকত্ৰয়ে ) 
কঃ (জনঃ ) বেত্তি (জানাতি )॥ ২১॥ 

অনুবাদ __হে ভূমন্, পরমাআন্, হে যোগেশ্বরঃ 
আপনি যোগমায়া বিস্তার করিয়া কোন্‌ সময়ে 
কোথায় কিভাবে কত প্রকার ক্রীড়া করিয়া থাকেন। 
অহো, আপনার সেই সকল লীলা ভ্রিভুবন মধ্যে 
কোন্‌ ব্যক্তিই বা জানিতে সমর্থ ॥ ২১ 

বিশ্বনাথ-_ননূ কৃষ্ণস্য মম ভুভারহর ণার্থমেব 
জন্ম, রামস্য রাবণবধার্থমেব,  শুক্লাদ্যবতারগণস্য 
তত্ৎসময়মধন্মপ্রবর্তনার্থমেবেতি প্রসিদ্ধির্নতু জানিমা- 


লা 


সপ: - 
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দশ মস্কন্ঃ 


৩৩১ 


সত্যং তব প্রাদুর্ভাবাদিলীলা- 


নাং ুর্মদনাশার্থম্‌ 1 
কুল কু বিষয়ে কিং কিং প্রয়োজনং কদা কদা 


রর কিয়ত্যো বা তা ইতি কাৎ স্লোন জ্ঞাতৃং কোহপি ন 
্রবতীত্যাহ_ কো বেত্ীতি। ভূমন্‌, হে বিশ্ব- 
ন প্কানন্তমূৰ্তে হে ভগবন্, ভূমত্বেহপি ষড়েশ্বয্য- 
দরিগর্ণ, হে পরাত্মন্‌, ভগবত্বেহপি পর মাতঅগ্বরূপ, হে 
যোগেশ্বর, যোগমায়য়ৈবানূভাব্যমানভূমত্বাদিমহা- 
নহৈধৰ্যয, উতীর্জন্মাদিলীলাঃ ভ্রিলোক্যাং ভ্রিলোকীমধ্য- 
হপ্তিনীলালাঃ কো বেত্তি ন কোহপি, যতঃ কাহো 
ইত্যাদি। ননু তবানস্তা এব মূর্তয়ো বিশ্বব্যাপিকাঃ 
ষ্্য্যবত্যঃ পরমাত্মস্বরূপা নতু  ভৌতিক্যঃ 
ট্েলোক্যান্তরত্তিনীরেব ভক্তিবিনোদনার্থা লীলাঃ 
কৰ্ব্বত্যঃ সৰ্ব্বা এব সদৈব যুগপদেব ক্রীডন্তীতি কথং 
সম্তবেদিত্যত আহ--বিস্তারয়ন্নিতি । অচিন্ত্যশক্ত্যা 
যোগমায়য়ৈৰ তত্তদুপাসকভক্তান্‌ প্রতি তাসাং যথা- 
সময়ং প্রকাশনাবরণাভ্যামেব ক্রীড়ানিব্বাহ ইত্যর্থঃ 
| ২১ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ_যদি বলেন_ দেখুন' কুষণ- 
রূপে পৃথিবীর ভার হরণের নিমিত্ত আমার আবির্ভাব, 
রামচন্দ্রের রাবণবধের নিমিত্ত, শুক্লাদি অবতাররৃন্দের 
তত্তৎকালে ধর্ম প্রবর্তনের নিমিত্ত (আবির্ভাব ), 
এরাগ প্রসিদ্ধি রহিয়াছে কিন্তু জানি-মানিগণের দুগ্মাদ 
নিরাস করিবার জন্য নহে । তদুত্তরে বলিতেছেন__ 
সত্য, তোমার জন্মাদি লীলা কোন্‌ দেশে, কোন্‌ 
সময়ে, কি কারণে, কত সংখ্যক হইয়া থাকে, তাহা 
সমগ্ররূপে জানিতে কেহই সমর্থ নহে। হে ভূমন্‌ ! 
তুমি দেশ ও কাল দ্বারা অপরিচ্ছিন্ন বা বিশ্বব্যাপক 
মৃত্তি, তাহাতে আবার ভগবান্‌ অচিন্ত্য ষড়ৈশ্বর্য্যসম্পন্ন 
হইলেও পরাত্মা পরমাতস্বরূপ। হে যোখেশ্বর ! 
তুমি স্বীয় যোগমায়া কর্তৃক সংশ্লিষ্ট থাকায় এ বিশ্ব 
ব্যাপকাদি গুণে অচিন্ত্য মহা মহা পরশ্বধ্যশালী হই- 
য়াছ। “উতীঃ,__জন্মাদি লীলাসমূহ, ‘ত্ৰিলোক্যাং'_ 
ভ্রিলাক-মধ্যবস্তিনী লীলাসমূহ কে জানিতে পারে? 
কেহই নহে, যেহেতু “কু বা কথং বা’ ইত্যাদি (অৰ্থাৎ 
কোন্‌ সময়ে কোথায় কি ভাবে কত প্রকার ক্রীড়া 
করিয়া থাকেন__ইহা কেহই জানিতে সক্ষম নহে)! 
যদি বলেন-_তোমার অনন্ত মৃত্তিসকল বিশ্বব্যাপিকা 
ষড়ৈশ্বয্যবতী পরমাত্মস্থরূপা, কিন্ত ভৌতিকী নহে, এ 





অবস্থায় ভ্রিলোকমধ্যবন্তিনী ভর্তিঘিনোদনার্থ লীলা- 
সমূহ সম্পাদনপূব্্বক সকলেই সৰ্ব্বদা যুগপৎ ক্রীড়া 
করিতেছেন__ইহা কি প্রকারে সম্ভব হইতে পারে? 
তদুত্তরে বলিতেছেন _'বিস্তারয়ন্*, স্বীয় অচিন্ত্য শক্তি 
যোগমায়ার দ্বারাই সেই সেই উপাসক ভক্তগণের 
প্রতি সেই মৃত্তিসকলের যথাসময়ে প্রকাশন ও আব- 
রণের দ্বারাই ক্রীড়া-নিবর্বাহ হইয়া থাকে-_এই 
ভাবার্থ ॥ ২১ ৷৷ 


তগ্মাদিদং জগদশেষমসৎস্বরূপং 
স্বপ্নাভমস্তধিষণং পুরুদুঃখদুঃখম্‌ । 

ত্বষ্যেব নিত্যসুখবোধতনাবনস্তে 

মায়াত উদ্যদপি যৎ সদিবাবভাতি ৷৷ ২২ ॥ 


অন্বয্ঃ__তঙ্মাৎ ইদম্‌ অসৎ স্বরূপং (সার্ব্ব- 
কালিক-সত্তারহিতঃ স্বরূপং যস্য তৎ অতএব) 
স্বপ্নাভং (স্বপ্পবদল্পকালবত্তি ) অস্তধিষণম্‌ (অস্তা 
লৃপ্তা জানম্‌ অবিদ্যয়া যস্য তৎ অতএব ) পুরুদুঃখ- 
দুঃখম্‌ ( অতিশয়-দুঃখপ্ৰদম্‌ ) অশেষং (সৰ্ব্বমেব ) 
জগৎ নিত্যসূথবোধতনো . ( সচ্চিদানন্দ-স্বরাপে ) 
অনন্তে ত্বগ্নি এব (অধিষ্ঠানভূতে ) মায়াতঃ (কারণাৎ) 
উদ্যৎ (উদ্ভবৎ) অপি যৎ (বিনশ্যৎ ) সৎ ইব 
(সত্যম্‌ ইব ) অবভ।তি (ভাসতে )॥ ২২ ॥। 

অনুবাদ__এই নিখিল জগৎ অনিত্য, সূতরাং 
স্বপ্নবৎ অচির স্থায়ী, জানশূন্য জড় ও অতীব দুঃখপ্রদ। 
আপনি সচ্চিদানন্দস্বরাপ অন্ত, আপনাতে আশ্রিত 
অচিন্তাশক্তি হইতে ইহার উৎপত্তি ও বিনাশ হইয়া 
থাকে, তথাপি ইহা সত্যের ন্যায় প্রতীতি হইতেছে 
॥ ২২ ॥ - 

বিশ্ননাথ-_তস্মাৎ ইদঙ্কারাস্পদং জগদেব মায়িকং 
মধ্যমপরিমাণবত্বেহগ্যেতৎপরিচ্ছেদকং ত্রদ্বপুস্ত শুদ্ধ- 
সত্বাত্রকমেবেতি প্রকরণমুপসংহরতি-_তস্মাদিতি ৷ 
অসৎ সাৰ্ব্বকালিকসত্তারহিতং স্বরূপং যস্য তৎ । 
অতএব স্বপ্নাভং স্বপ্নাত্মজ্জানবদল্পকালবত্তি নতু 
স্বাপ্রিকবস্তবদস্য জগতো মিথ্যাত্বং ব্যাখ্যেয়ং ‘প্রধান- 
পংভ্যাং নরদেব সত্যরু'দিতি সপ্তমোক্তেঃ, ‘সত্যং 
হোবেদং বিশ্বমস্থজতে'তি মাধ্বডাষ্যপ্রমাণিতশুনতেশ্চ। 
অস্তা লুপ্তা ধিষণা জ্ঞানমবিদ্যয়া যস্য তৎ ॥ নিত্য- 





৩৩২ 
মিতি সঙ্গিনী, সুখমিতি হলাদিনী, বোধ ইতি সন্বি- 
দতঃ এতৎ স্বরাপশক্তিত্রিতয়াত্মকত্বাৎ সদানন্দ- 
চিন্ময্যস্তনবো যস্য তস্মিন্‌ ত্বয়ি অধিষ্ঠানে মায়াতঃ 
কারণাদুদ্যৎ উদ্গচ্ছৎ অপি যৎ অস্তং গচ্ছদপি সদিব 
সাবর্বকালিকমিব। যদ্বা, যস্মাৎ সদনুগ্রাহকানি ত্বৎ- 
স্বরাপাণ্যেব মঙ্গলানি তস্মাদিদং জগদেব অসংৎস্থরাপং 
অমঙ্গলাত্মকং ৷ ননু মিথ্যাভূতস্য জগতঃ কিং ভদ্রাভদ্র- 
বিচারেণ তন্রাহ_ স্বপ্রভং স্বপ্নবন্ন ভাতীতি তৎমিথ্যা- 
ত্বেন ন প্রতীতমিত্যর্থঃ। কিন্তু অস্তধিষণত্বাৎ পুরু- 
দুঃখদুঃখত্বাদভদ্রমপি সদিব বিষয়ানন্দদৃষ্ট্যা উত্তম- 
মিবাভাতি ॥ ২২ ৷৷ 

টীকার বঙজানুবাদ__ইদঙ্কারাস্পদ জগত মায়িক 
ও মধ্যম পরিমাণযুস্ত হইলেও, ইহার পরিচ্ছেদক 
তোমার বিগ্রহ কিন্তু শুদ্ধ সত্বাত্মকই _এইরাপে প্রক- 
রণের উপসংহার করিতেছেন-__“তঙ্মাৎ্, ইত্যাদি । 
“অসৎ সার্বকালিক-সত্তারহিত যাহার স্বরূপ, 
অতএব 'দ্বপ্রাভং__স্বপ্তুল্য অল্পকাল স্থায়ী (জগৎ) ৷ 
কিন্তু স্বাপ্লিক বস্তুর ন্যায় এই জগতের মিথ্যাত্ব ব্যাখ্যা 
করা চলে না, যেহেতু সপ্তম স্কন্ধে উক্ত হইয়াছে-_ 
“প্রধান-পুংভ্যাং নরদেব সত্যকৎ” (1১1১১), অর্থাৎ 
হে রাজন্‌ ! ভগবান্‌ সব্বেশ্বর সত্যত্রচ্টা, প্রকৃতি ও 
পুরুষ এই উভয়ের সহযোগিতায় কালকেও সৃষ্টি 
করেন, অতএব তিনি কালের অধীন নহেন । মাধ্ব- 
ভাষ্য-প্রমাণিত শ্রনতিতেও বলা হইয়াছে-_পরমেশ্বর 
এই সত্য বিশ্বকে সৃষ্টি করিয়াছেন ইত্যাদি । 'অস্ত- 
ধিষণং” _-অবিদ্যা দ্বারা বৃদ্ধি লোপ হওয়ায় অশেষ 
দুঃখপ্রদ, এতাদূশ এই নিখিল জগৎ, “নিত্যসুখবোধ- 
তনৌ”_নিত্য বলিতে সন্ধিনী, সুখ-_হলাদিনী, বোধ 
__সম্বিৎ, অতএব এই স্বরূপশক্তিন্রয় বিশিষ্ট বলিয়া 
সচ্চিদা নন্দময় শ্রীক্গ্রহসম্হ যাহার, সেই (তোমার 
অধিষ্ঠানে) 'মায়াতঃ উদ্যদপি__ তোমার মায়া অর্থাৎ 
ইচ্ছাশক্তি প্রকাশিকা যোগমায়া হইতে উৎপত্তি ও 
বিনাশ হইলেও, “সদিব'__সাব্ব কালিকের ন্যায় 
নিত্যবৎ প্রকাশ পাইতেছে।. (অর্থাৎ এই মিথ্যাদি- 
রাপ জগৎ প্রপঞ্চও তোমার অধিষ্ঠানহেতু সত্যাদিরাপে 
প্রতীয়মান হইয়া থাকে) ৷ অথবা-_যেহেতু সদন- 
গ্রাহক তোমার মূত্তিসমূহ মঙ্গলময়, অতএব এই 
জগৎ অসৎস্বরূপ অমঙ্গলাত্মক । যদি বলেন 





শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 





[ ১০৷১৪৷২২-২৬ 


পাশ পাশাপাশি টিিটল 





১১, 


দেখুন, মিথ্যাভুত জগতের মঙ্গলামঙ্গল বিচারের টি 
প্রয়োজন? তদুত্তরে বলিতেছেন-_'স্বপ্নাভং’, স্বপ্নের 
ন্যায় প্রকাশ পায় না, অর্থাৎ স্বপ্নের মত মিথ্যাত্বরাপে 
প্রতীত হয় না, এই অর্থ । কিন্তু অবিদ্যার বারা 
বুদ্ধি লোপ হওয়ায় অশেষ দুঃখপ্রদ বলিয়া অমঙ্গল 
রূপ হইলেও 'সদিব'__সত্যের ন্যাম, অথাৎ বিষয়া- 
নন্দ প্রাপ্তিতে উত্তমের ন্যায় বোধ হয় | ২২ ॥ 


একস্তমাত্মা পূরুষঃ পুর।ণঃ 

সত্যঃ স্বয়ংজ্যেতিরনত্ত আদ্যঃ। 
নিত্যোইক্ষরোইজভ্রসুখো নিরঞ্জনঃ 
প্ণাদ্বয়ো মুক্ত উপাধিতো হুম্থতঃ ॥ ২৩ ৷৷ 


অন্বয়ঃ-_একঃ ত্বং সতাঃ (যতঃ) আত্মা (পর- 
মাত্মা দৃশ্যম্‌ অসত্যং ততো ভিন্নঃ ত্বং) আদ্যঃ 
(কারণম্‌ ) পুরাণপুরুষঃ ( কার্য্যাৎ পূর্ব্বমপি বর্ত্ত- 
মানঃ ) নিত্যঃ সেনাতনঃ) পূর্ণঃ অজভ্রসুখঃ (নিত্যা- 
নন্দ স্বরাপঃ ) অক্ষরঃ ( কুটস্থঃ অম্থতঃ ) অনন্তঃ 
(দেশকালপরিচ্ছেদরহিতঃ) অদ্বয়ঃ উপাধিতঃ মুক্তঃ 
নিরঞ্জনঃ (নির্ম্মলঃ ভবসি ) ৷৷ ২৩ ॥ 
অনূবাদ__আপনিই একমাত্ৰ সত্য, কেননা, আপনি 
পরমাত্মা এবং এই পরিদুশ্যমান্‌ জগৎ হইতে ভিন্ন । 
আপনি জগজন্মাদির মূল কারণ, পুরাণ পুরুষ ও 
সনাতন। আপনি পর্ণ নিত্যানন্দময়, কুটস্থ, অমৃত- 
স্বরূপ এবং উপাধিমুক্ত নিরঞ্জন অর্থাৎ মায়িক ওণ- 
শূন্য, বিশুদ্ধ ও অনন্ত অর্থাৎ অপরিচ্ছিন্ন ও অদ্বয় ॥২৩ 
বিশ্বনাথ--কিঞ্চ, তবানন্তমৃত্তিত্রেহপি ত্বমচিত্ত্যশক্া 
একমুত্তিরেবেত্যাহ-_এক ইতি। ত্বম্‌ এক আত্মা 
পরমাত্মেতার্থঃ। জীবাত্মনাং বহত্বেনৈকত্বাভাবাৎ। 
ননু পরমাত্মা নিরাকার এব ন প্রুষঃ পুরুষশব্দস্যা- 
কৃতিমত্যেব পদার্থে রূট়েঃ । কিমন্যঃ পুরুষ ইবাবর্বা- 
চীনঃ ন পুরাতনঃ। ননু নন্দপৃন্রত্বাদব্বাচীনোহপ্যহং 
পুক্নাতনো ভবতঃ স্তত্যৈবাভুবং নতু যথার্থতয়েতি 
তগ্তাহ, সত্যঃ ত্বং নন্দপুল্লোহপি সত্যঃ ব্রেকালিকসত্তা- 
বান্‌ পুরাণপুরুষ ইত্যর্থঃ। নন্বস্য পুরুষস্য কাল- 
কর্মাদিপ্রকাশ্যত্বাদহমপি কিং তখৈব | ন স্বয়ং- 
জ্যোতিস্তন্ত স্বপ্রকাশঃ, কিং সূর্য্যাদিবৎ পরিচ্ছিন্নঃ ন 
অনস্তঃ ন বিদ্যতেহন্তঃ কালতো দেশতশ্চ যস্য সঃ ৷ 
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০ হপ্পাবতারা এবজূতা এব তেষামহং কতমস্ত- 
নন্বন্যেহ 2 
হ, আদাঃ ত্বং তেষামপি মূলভূতোহবতারীত্যর্থঃ ৷ 
নন্বহং দ্রিপরা্ধান্তে কিমেতৎস্বরূপেণৈবাবস্থা স্যামি 
এবেত্যত আহ, নিত্যঃ জগদিদং পুরাতনমপি সত্যমপি 
রিগরাদ্াতে গ্বরূপেণাস্থায়িত্বাদনিত্যমৃচ্যতে ।  ত্বন্ত 
তদাপি নন্দপুল্া ্ারেণাপি স্থাস্যসীতি নিত্য উচ্যসে । 
বদাকারস্য পূর্ন গ্বরাপত্থাৎ ‘যোহসো সৌর্য্যে তিষ্ঠতী’ 
ত্যাদৌ ‘যঃ সাক্ষাৎ পরত্রক্ষমেতি গোবিন্দং সচ্চিদা- 
রন্দবিগ্রহং রন্দাবনসুরভুরুহতলাসীনমি”তি বা 
তাগনীশ্ুতেঃ ৷ “ব্ৰহ্মণো হি প্রতিষ্ঠাহ”মিতি 
দুদুকতেশ্চ। নন্বা ্তারবতঃ ষড়বিকারবত্তেন প্রতিক্ষণ- 
ক্ুরত্বাদহমপি কিং তথৈব । ন অক্ষরঃ, নন্বাকার- 
বন্তো হ্যবশ্যমেব সূখদুঃখধর্ম্মানো ভবন্তি তন্রাহ-_ 
অজস্রসূখঃ ৷ ননু মম বাল্যে গোপী স্তন্যদুগ্ধদধি- 
মৃতাদিষু লোভঃ, পৌগণ্ডে কালিয়াদিষু কোপঃ, কৈশোরে 
গোপিকাসু কাম ইত্যহং কামাদিমালিন্যযুক্ত এব, ন 
নিরনঃ ত্বৎকামাদীনামপি চিন্ময়ত্বাৎ । ননু তদপ 
গোপিকাদিসাপেক্ষত্বাদপূর্ণস্ত ভবাম্যেবেতি তত্রাহ__ 
গূর্ণঃ, প্রেমিভক্ত সাপেক্ষত্বং হিন পূর্ণত্বং ব্যাহত্তীত্যর্থঃ। 
নন্বেবস্তূতো মদ্বিধঃ কোহপ্যন্যো বর্ততে ন বেতি 
তত্রাহ অদ্বগ্নঃ। নন্‌ সত্যমদ্বয়ত্বাৎ পূর্ণ বরহ্মৈবাহং 
তদপি কেচিন্মাং বিদ্যোপাধিং মন্যন্তে তগ্রাহ__উপা- 
ধিতো মুক্ত ইতি, “বিদ্যাবিদ্যাভ্যাং ভিন্ন” ইতি 
গোপালতাপনীগুতেঃ। যতস্তুমমৃত ইতি ‘অমৃতং 
শাশ্ততং ব্ৰক্মে”তি শুতু/জ্মস্থৃতশব্দবাচ্যং নিরুপাধি- 
ব্ৰহ্মৰ । শ্লেষেণ ন বিদ্যতে মৃতং মৃত্যুর্যস্মাৎ স 
ইতি ॥ ২৩ ৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_আরও, তোমার অনন্তমূত্তি 
থাকিলেও অচিন্তাশক্তি প্রভাবে তুমি একমুত্তিই, ইহা 
বলিতেছেন-_‘একঃ’ ইত)াদি। তুমি এক আত্মা 
অর্থাৎ পরমাত্মা, এই অর্থ, কারণ জীবাত্মার বছত্ব 
বলিয়া একত্বের অভাব। যদি বলেন__-পরমাত্মা 
তা নিরাকার, তাহাতে বলিতেছেন__না, তুমি 
পুরুষ", পুরুষ-শব্দের অর্থ আক্তিবিশিষ্ট পদার্থেই 
রূটি। তাহা হইলে কি অন্য পুরুষের ন্যায় অৰ্ব্বা- 
চীন? তাহাতে বলিতেছেন না, তুমি ‘পুরাতন’ । 
যদি বলেন-_দেখুন, নন্দপূত্রত্বহেতু আমি অব্বাচীন 
হইয়।ও তোমার স্তুতিতে পুরাতন হইলাম, কিন্ত 
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যথার্থরূপে নহে । তদুত্তরে বলিতেছেন-_“সত্যঃ”, 
তুমি নন্দের পুনত্ররূপেই সত্য, অর্থাৎ ন্ৈকালিক-সন্তা- 
বিশিষ্ট পুরাণ পুরুষ, এই অর্থ। যদি বলেন-_- 
পুরুষ কাল-কর্্মদিহেতু জন্মগ্রহণ করে, আমিও কি 
তদ্রপ ? তদুত্তরে বলিতেছেন__না, “স্বয়ংজ্যোতিঃ, 
তুমি স্বপ্রকাশ। তাহা হইলে কি সূর্য্যাদির ন্যায় 
আমি পরিচ্ছিম্ন £ না, 'অনন্তঃ”-কালতঃ ও দেশতঃ 
যাহার অন্ত নাই, সেই তুমি । দেখুন_-অন্য অব- 
তার সকলও এই প্রকার, তন্মধ্যে আমি কতমঃ 
(কোন্‌ স্থান অধিকার করিয়াছি) ? তদুত্তরে বলি- 
তেছেন__“আদ্যঃ', তাহাদেরও মুলস্বরূপ তুমি স্বয়ং 
অবতারী। যদি বলেন_দ্বি-পরাদ্ধ অবসানে এই 
স্বরূপেই কি আমি অবস্থান করিব, কিম্বা না? তদু- 
ত্তরে বলিতেছেন__“নিত্যঃ, এই জগৎ পুরাতন ও 
সত্য হইলেও দ্বিপরাদ্ধান্তে স্বরূপে অস্থায়ী বলিয়া 
অনিত্য, কিন্তু তুমি এই নন্দপূন্নরূপেই অবস্থান 
করিবে বলিয়া তুমি নিত্য, যেহেতু তোমার এই নন্দ- 
নন্দনরূপই পূর্ণরক্ষ-স্বরূপ। যেমন তাপনী-শুচতিতে 
উক্ত হইয়াছে__যিনি আদিতামগ্ডলে অবস্থান করি- 
তেছেন, যিনি সাক্ষাৎ পরক্রক্ম, সেই বুন্দাবন-কল্পরৃক্ষ- 
তলে সমাসীন সচ্চিদানন্দবিগ্রহ গোবিন্দকে স্মরণ 
করি’ ইত্যাদি! শ্রীগীতাতে তোমার উক্তি-_‘আমিই 
ব্ৰহ্মের প্রতিষ্ঠা (আশ্রয় )। যদি বলেন__দেখুন, 
উৎপত্ত্যাদি ছয়টি বিকার যুক্ত বলিয়া আকারবিশিষ্ট 
পূরুষ প্রতিক্ষণে ক্ষয়শীল হয়, আমিও কি তদ্রপ £ 
তাহাতে বলিতেছেন__না, “অক্ষর তুমি অপক্ষয়- 
রহিত। দেখুন__-আকরুতিবানের অবশ্যই সুখ- 
দুঃখাদি ধর্ম ভোগ করিতে হয় ৷ তাহাতে বলিতেছেন 
__‘অজস্ৰসূখঃ’, তুমি অনিয়মিত সুখস্বরাপ ৷ দেখুন 
__ আমার বাল্যকালে গোপী-স্তনদুগ্ধ, দধি ও ঘুতা- 
দির প্রতি লোভ, পৌগণ্ডে কালিয় প্রভৃতির প্রতি 
ক্রোধ, কৈশোরে গোপিকাগণে কাম, ইহাতে আমি 
কামাদি-মালিন্যযুক্তই ৷ তদুত্তরে বলিতেছেন 
‘নিরঞ্জনঃ’, না, তুমি নির্মল, যেহেতু তোমার কামা- 
দিও চিন্ময় ! তাহা হইলেও গোপিকাদিতে অপেক্ষা 
থাকায় আমি অপূর্ণই, তদুত্তরে বলিতেছেন__তুমি 
‘পর্ণ’, যেহেতু প্রেমী ভক্তজনের অপেক্ষা পূর্ণত্বের হানি 
করে না-_এই ভাবার্থ। যদি বলেন এই প্রকার 
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জত তে 


আমার মত অন্য কেহ আছে বা নাই ? তাহাতে 
বলিতেছেন-_'অদ্বয়ঃ’, তুমি অদ্বিতীয়, অনুপম। 
যদি বলেন--সত্য, অদ্বয়হেতু আমিই পূৰ্ণব্ৰহ্ম, 
তথাপি কেহ কেহ আমাকে বিদ্যোপাধিযুক্ত মনে 
করেন। তদুত্তরে বলিতেছেন-_‘উপাধিতঃ মূক্তঃ’, 
তুমি বিদ্যা ও অবিদ্যা দ্বিবিধ উপাধি হইতে মুক্ত 
গোপাল-তাপনী শ্চতিতে উক্ত হইয়াছে-__'বিদ্যা ও 
অবিদ্যা ভিন্ন”, যেহেতু তুমি 'অস্থতঃ'__বিনাশরহিত, 
‘অমৃত শাশ্বত ব্ৰহ্ম'__এই শ্ুতিবচনানুসারে তুমিই 
অমৃতশব্দবাচ্য নিরুপাধি ব্রহ্ম। শ্লিষ্টার্থে_্যাহা 
হইতে মৃত্যু থাকিতে পারে না, অর্থাৎ যাহার আশ্রয়ে 
জীব অমৃতত্ব প্রাপ্ত হয়, সেই তুমি ॥ ২৩ ॥ 


এবংবিধং ত্বাং সকলাত্মনামপি 
স্বাতআনমাআত্মতয়া বিচক্ষতে । 
শুব্বকলব্ধোপনিষৎসুচক্ষুষা 

যে তে তরম্তীব ভবান্তাম্থধিম্‌ ॥ ২৪ ॥ 


অন্বয়ঃ(তস্মাদেবহ্িধজ্ঞানানুক্তিরিত্যাহ ) যে 
(জনাঃ) ওশব্বকলব্ধোপনিষৎসূচক্ষুষা (গুরুরেব 
অকঃ সূ্য্যঃ তসমাৎ লব্ধা উপনিষৎ জ্ঞানং তদেব 
সুচক্ষুঃ সুনেত্ররাপং তেন ) সকলাত্মনাং ( সর্ব্ব- 
জীবাত্মনাং ) স্বাত্মানং (মূর্তত্বেন মনোনয়নাহলাদ- 
কত্বাৎ শোভনমাত্মানং পুরুষ স্বরূপমেব ) এবহিধং 
ত্বাং আত্মাত্মতয়া (পরমাত্মত্বেন) বিচক্ষতে (পশ্যতি) 
তে (জনাঃ ) ভবানৃতাম্বধিং (মিথ্যাভূতং ভবসমুদ্রং) 
তরন্তি ইব ৷৷ ২৪ ॥ 
. 'অনুবাদ__যে.সকল মহাজন গুরুরাপী সূর্য; হইতে 
জানরাপ, সুচক্ষু প্রাপ্ত হইয়া সব্বজীবের আত্মস্করূপ 
আপনাকে পরমাত্মরূপে দর্শন করেন, তাহারা এই 
‘অহং মমাদি’ মিথ্যাভিমানরাপ ভবসমুদ্র উত্তীর্ণ 
হইয়া থাকেন ॥ ২৪ ॥ 
__ বিশ্বনাথ __কিঞ্চ ত্বদীয়নিব্বিশেষ্ৰহ্মত্বরাপোপা- 
সকা অপি ত্বয়ি পূরুত্বাকারস্বরাপে প্ররম৷ত্মত্বেন ভক্ত্যা 
ভাগ্যবশাদূযদি প্রাপ্তনিষ্ঠাঃ স্যস্তহি তে শান্তভক্তাঃ সং- 
গীয়ন্ত ইত্যাহ__ এব শ্বিধম্‌ উজ্তলক্ষণং ত্বাং সক- 
লাত্মনাং সব্ব্বজীবাত্মনাং স্বাআন€ মুন্তত্বেন মনো- 
| কাধ শোভনমাযানং পুরুষস্বরূপমের 
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টি. 
আত্মাত্মতগ্না পরমাত্মত্বেন ভত্ত্যা যে পশ্যন্তি এ 
তয়া কৃষ্ণে জাতা শান্তীরতির্মতে”তি শ্রীভক্তিরস 
মৃতোক্তেঃ। কেন £ গুরুরেবার্কস্তস্মাল্লব্ধা অধায়, 
নেন প্রাপ্তা যা উপনিষৎ সৈব সুচক্ষুত্তেন তদর্থাবগাহ, 
নোথেন জানেন ভব এব অন্তান্বধিত্তং তরস্তীব 1২৪) 

টীকার বঙজানুবাদ-_-আরও, তোমার নিব্বিশেষ 
্রহ্মাস্বরূপের উপাসকগণ পুরুষাকার-স্বরূপ তোমাতে 
পরমাত্মরূপে ভক্তিহেতু সোভাগ্যবশতঃ যদি নিষ্ঠা. 
প্রাপ্ত হন, তাহা হইলে তাহারা শান্ততত্ত বলিয়া 
কীত্তিত হন, ইহা বলিতেছেন-_“এবসিধং ত্বাং. 
পৃর্বোত্ত' পুরুষরূপ তোমাকে, সকলাত্মনাং স্বাত্মানং’ 
=_—নিখিল জীবের আত্মা, অর্থাৎ সাকারত্ব-নিবন্ধন 
মন ও নয়নের আহলাদকত্বহেতু পরম পুরুষ 
তোমাকে তাহারা পরমাত্মরূপে ভক্তিতে দর্শন ( অনু- 
ভব) করিয়া থাকেন ৷ শ্রীভক্তির্সামৃত-সিহ্ধুতে উক্ত 
হইয়াছে__ 'পরমাত্রয়া কৃষ্ণে জাতা শান্তী রতি মতা” 
(২৫1১৮), অর্থাৎ প্রায়ই শম-প্রধান ব্যক্তিদের পর- 
মাত্মবুদ্ধতে শ্ৰীকৃষ্ণে মমতাগন্ধবর্জিত (আমার প্রভু 
বা সখা ইত্যাদি মমতালেশশুন্য ) সত্বাত্রয্-স্বরাপে 
যে শুদ্ধারতি জন্মে, তাহাকে “শাস্তি’ বলে । কেমন 
করিয়া দেখেন £ তাহাতে বলিতেছেন-_“গুব্বর্ক- 
লব্ধ'-ইত্যাদি, অর্থাৎ গুরুরূপ সূর্য্য হইতে অধিগত 
উপনিষৎ তত্ব-রহস্যস্বরাপ সূনির্ম্মল চক্ষু দ্বারা যাহারা 
তোমাকে দেখেন, তাহারা “ভবানৃতান্থধিং তরন্তি ইব’ 
_-জন্ম-মরণাদি দুঃখময় সংসাররূপ মিথ্যাসাগর 
হইতে যেন উত্তীর্ণ হইয়া থাকেন ॥ ২৪ ॥ 


আত্মানমেবাআ্বতয়াহবিজানতাং 

তেনৈর জাতং নিথিলং প্রপঞ্চিতম্‌ ৷ 

জানেন ভুয়োহপি চ তৎ প্রলীয়তে 

বজ্জামহেভোগভবাভবৌ যথা ॥ ২৫ ॥। 

অন্বয়ঃ__আত্মানং ( তব শ্রীবিগ্রহং ) আত্মতয়া 

(বিদ্রপতয়া ) অবিজানতাং তেন (অঙ্জানেনৈব ) 
নিখিলং প্রপঞ্চিতং জাতং (নিখিল প্রপঞ্চো জায়তে ) 
তুয়ঃ অপি (পুনরপি) জ্ঞানেন আত্মতা জ্ঞানেন) তৎ 
(প্রগঞ্চিতং) রজ্জাম্‌ অহেঃ ( সর্পস্য ) ভোগভবাভবৌ 








ক্ষ যারা 
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থা (শরীরস্য অধ্যাসাপবাদৌ ) যথা ( ইব ) প্রলী- থাকে । (কারণ প্রমা-্রান্তি দ্বারাই সংসার ও প্রমা- 


“ত ২৫" 
অ্রনবাদ_যেরাপ অজ্ঞান জন্যই রজ্জুতে সর্প 


্রস্তীতি হইয়া থাকে, আবার জ্ঞানোদয়ে উহা বিনষ্ট 
হুইয়া যায়, সেই পরমাত্মপ্বরূপ আপনাকে জ্ঞানানন্দ- 
গ্ররাগ বলিয়া যাহারা জানে না, তাহাদের অঙ্ঞান হেতু 
সংসার হইয়া থাকে, আবার জ্ঞানোদয়ে উহা বিনষ্ট 
হয় | ২৫ l 

বিশ্লনাথ__ননু তরপন্ত্যেব তে কিমিতি তরন্তীবেতি 
ঝুষে? তথা ভবস্য চানৃতত্বং বা কুতস্তত্র তেষাং 
ভানিনামাশ্রয়ণীয়ে বিবর্তবাদমতে জগদিদমন্তমেব 
তত্তরণমগ্যন্তমেবেত্যতস্তরস্তীবেত্যুচ্যতে ইত্যাহ_ 
দ্বাত্যাম্‌ ! আত্মানং জীবম্‌ আত্মতয়া জ্ঞানানন্দ- 
ময়াআত্বেন অধিজানতাং কিন্তু অবিদ্যয়া আবরণাৎ 
ডাতুমশরু-বতাং নৈব জানতাং তেনৈবাজ্ঞানেন নিখি- 
লং প্রপঞ্চিতং সব্র্বঃ সংসারোহভুৎ। ভুয়ঃ পুনশ্চ 
সলাংখ্যযোগবৈরাগ্যতপোভক্তিভিরাত্মনো দেহব্যতি- 
রি্তত্বেন যজ্ভ্ঞানং তেন তৎ সৰ্ব্বং প্রপঞ্চিতং বিলী- 
যতে। যথা রজ্জ্বাম্‌ অহের্ভোগস্য সর্পশরীরস্য 
অস্ঞানজ্ঞানাভ্যাং ভবাভবৌ অধ্যাসাপবাদৌ ৷৷ ২৫ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-__দেখুন-_্তাহারা উত্তীর্ণ হইয়া 
থাকেনই, এরূপ না বলিয়া যেন উত্তীর্ণ হন কিজন্য 
বলিতেছেন ?  তদুত্তরে-__এই জগতের মিথ্যাত্বই বা 
বাকি প্রকারে ? জ।নিগণের আশ্রয়ণীয় বিবর্তবাদ- 
মতে এই জগৎ মিথ্যাই, অতএব তাহার উত্তরণও 
মিথ্যাই, এইহেতু যেন উত্তীৰ্ন হন, ইহা বলিলেন, 
তাহা দুইটি শ্লোকে বিরত করিতেছেন-__“আত্মানং' 
ইত্যাদি। এখানে আত্মা বলিতে জীবাত্মা, তাহাকে 
জানানন্দময়রূপে “অবিজানতাং'__অবিদ্যার আব- 
রণহেতু যাহারা জানিতে সমর্থ নহেন, তাহাদিগেরই 
সেই অজ্ঞানবশতঃই “নিখিলং প্রপঞ্চিতং'সমস্ত 
সংসার হইয়া থাকে । আবার সাংখ্য, যোগ, বৈরাগ্য, 
তপস্যা ও ভক্তির দ্বারা দেহব্যতিরিভ্্রূপে আত্মার 
যৈ জ্ঞান, তাহার দ্বারাই এই প্রপঞ্চিত বিলীন হইয়া 
যায়_যেমন রজ্জতে আপাততঃ রঙ্জুক্তান না হইয়া 
এইটি সপ’ এইরূপ প্রতীতি হয়, কিন্তু বিশেষরাপে 
অনুসন্ধানের পরে রজ্জু-জ্ঞান হইলে পূর্ব্ব অ্ঞানরুত 
জমতে সর্পারোপ বিষয়ে অবশ্য অপ্রতীতি হইয়া 


জ্ঞানেই সংসার-নাশ হইয়া থাকে 1) 0 ২৫ ॥ 


অজ্ঞানসংজ্ঞৌ ভববন্ধমোক্ষৌ 
ছেো নাম নান্যো স্ত খতজ্ঞভাবাৎ । ' 
অজস্রচিত্যাত্মনি কেবলে পরে 
বিচার্যমাণে তরণ।বিবাহনী ৷ ২৬ ॥ 


অন্বয়ঃ__( ননু জানিনস্তরন্ত্যেব, কিমিদমুচ্যতে 
তরন্তি ইব ইতি তত্রাহ ) অজস্র চিত্যাত্মনি (অখণ্ডান্‌- 
ভব-স্বরাপে ) পরে (শুদ্ধ) কেবলে (আত্মনি ) 
বিচাৰ্য্যমাণে (সতি ) তরণৌ (সূর্যে) অহনী (রোল্র্য- 
হনী) ইব অজ্ঞান-সংভৌ ( অক্তানেন সংজ্ঞা নাম 
যয়োঃ তৌ) ভববন্ধমোক্ষৌ (ভবেন বন্ধঃ মোক্ষশ্চ 
তৌ) দ্বৌ নাম খতজভাবাৎ (খতশ্চাসৌ জশ্চেতি 
যো ভাবঃ খতজ্তভাবঃ তস্মাৎ অব্যভিচরিত জ্ঞানাৎ) 
অন্টো নাম ন স্তঃ (পৃথক্‌ সত্তাবস্তো ন বিদ্যেতে 
ইত্যর্থঃ ) ৷৷ ২৬ ॥ 
অনুবাদ__ভববন্ধ ও মোক্ষ__এই দুইটী সংজ্ঞাই 
অক্তানকৃত, সূতরাং সত্য জান হইতে ভিন্ন । বিচার 
করিলে অবগত হওয়া যায় যে, সূর্য্যে যেরূপ দিবা ও 
রান্রির অস্তিত্ব নাই সেইরূপ মায়া-সম্বন্ধশূন্য অখণ্ড- 
অনুভব-স্বরূপ আত্বতত্বে এ দুইটীর (বন্ধ ও মোক্ষ ) 
অধিষ্ঠান নাই অর্থাৎ অনাত্ম ধারণা হইতেই এ 
দুইটীর উৎপত্তি আত্মতত্ব সম্বন্ধে উহা মিথ্যা ॥ ২৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-_অতএব ভবস্যান্তত্বম্‌, অন্তত্বাদেব 
তত্তরণস্যাপ্যনৃতত্বং স্প্টয়তি অজ্ঞানেতি । অক্ঞানেন 
সংজ্ঞা যয়োস্তো ভববন্ধমোক্ষৌ ভবঃ সংসারস্তদ্ধপো 
বন্ধশ্চ তন্মোক্ষশ্চ তৌ দ্বৌ নাম জভাবো জাতুত্বং জান- 
মিতি যাবৎ, খতশ্চাসৌ জভাবশ্চ তস্মাদন্যো যৌ স্তঃ 
তৌ খতক্তভাবে তস্মিম্নজত্রচিত্যাত্মনি তৎস্থরূপে জীবে 
কেবলে দেহাদি-সঙ্গরহিতে বিচার্য্যমাণে সতি ন স্তঃ 
ন সম্ভবত ইত্যন্বয়ঃ ৷ দৃষ্টান্তেন দর্শয়তি। যে 
অহনী লিঙ্গসমবায়ন্যায়েন বান্র্যহনী তরণের,ন্টা স্তঃ। 
তে তু তরণৌ তথা বিচার্য্যমাণে যথা ন সম্ভবতইত্যর্থঃ 
২৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ অতএব সংসারের মিথ্যাত্ব এবং 
মিথ্যাত্ব বলিয়াই তাহার তরণেরও মিথ্যাত্ব স্প্টভাবে 





৩৩৬ 

বলিতেছেন“ দিতি , অজান-দ্বারা লব্ধ- 
সংজ্ঞ সংসার-বন্ধন ও সংসার-মোচন (অর্থাৎ অহত্তা- 
মমতাত্মক অধ্যাসময় সংসাররাপ বন্ধন ও তাহা 
হইতে মুক্তি) এই দুইটি নাম জীবের সম্বন্ধে প্ৰসিদ্ধ 
থাকিলেও তাহা মায়ারৃত্তি, 'খতজভাবাৎ_-জ-ভাব 
বলিতে জাতৃত্ব, জান এবং খত, অর্থ, ৎ অব্যভিচারী 
জানপদার্থ বা যথার্থ জ।ন হইতে পৃথক্ভাবে রহি- 
স্নাছে। কারণ অব্যভিচ।রি-জানস্বরাপ বা সত্যজ্তান- 
স্বরূপ দেহাদি সঙ্গরহিত শুদ্ধ জীবাত্মাতে বন্ধন ও 
মোক্ষ-বিষয়ক সম্বন্ধ আছে কিনা ইহা বিচার করিলে 
নিত্যশুদ্ধ নিত্যসিদ্ধ জীবাত্মার বন্ধন ও মোক্ষ সম্ভব- 
পর হয় না, এই বিষয়ে দৃষ্টান্ত _'তরণৌ অহনী 
ইব’, যেমন দিবাকরের সম্বন্ধে দিবা ও রাত্রি কিছুই 
নাই, তদ্রপ জীবাত্মার বন্ধন ও মোক্ষ কিছুই নাই। 
(অর্থাৎ দিবাকরের উদয়ে দিন ও তদভাবে রান্লি 
হইয়া থাকে, পরন্ত সেই দিন ও রাত্রির সহিত দিবা- 
করের সম্বন্ধ আছে কি? বস্তুতঃ কালের বৃত্তিরূপত্ব- 
হেতু দিবাকরের পৃথকভাবে দিন ও রাত্রি হয় না__ 
ইত্যাদি বিচার করিলে যেমন দিবাকরের পৃথক্রূপে 
দিন ও রান্রি থাকে না, তদ্রপ নিত্যমুক্ত জীবাত্মারও 
পৃথকৃভাবে অজ্ঞানকল্পিত বন্ধন ও মোক্ষ অসম্ভব ৷ ) 
|| ২৬ 


ত্বামাআনং পরং মত্বা পরমাত্ানমেব চ। 
আত্মা পুনবহিমৃগ্য অহোহজ্ঞজনতাজ্ঞতা ৷৷ ২৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__ত্বাং আত্মানং পরং (দেহ।দিং) মত্বা 
€আত্মনি দেহাদিমধ্যস্য তথা ) পরং (দেহাদিং) 
আত্মানং মত্বা (দেহাদৌ আত্মানমধ্যস্য ) আত্মা পুনঃ 
বহিঃ মৃগ্য ( মৃগ্যতে ) অহো, অভ্ভজনতাজতা (অক্ত- 
জনস্য কীদৃশী ভ্রান্তি ) ৷৷ ২৭ ॥ : 
, অনুরাদ-_অক্ঞব্যক্তি আত্মস্বরূপ আপনাকে অনাত্ম 
অর্থাৎ আপনার শ্রীবিগ্রহকে মায়িক দেহ এবং আপনা 
হইতে ভিন্ন অনাত্ম বস্তুকে পরমাত্মা মনে করিয়া 
ভবদীয় পাদপদ্ম পরিত্যাগপূবর্বক পুনরায় অন্যত্র 
বহিধিষয়ে আত্মতত্বরূপ আপনাকে অনুসন্ধান.করে । 
অহো 1 উহাদের কি মূর্খতা (অথবা) অজব্যক্তি 
পরমাত্মস্থরূপ আপনাকেই শুদ্ধ জীবস্বরূপ মনে 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


Me 


করিয়া আবার আত্মতত্ত্ব অন্যত্র ত অচ্ৰেষদীয় এইস 
কল্পনা করে। অংহো, উহাদের কি মূর্খতা ! ২৭॥ 
বিশ্বনাথ_-যে ত্বাআবিন্মন্যাঃ পূরুষাকারং ত্বাং 
নাদ্রিয়ত্তে ত এব পূর্ব্বোক্তাঃ স্থ লতুষাবঘাতিন ইত্যাহ 
_ত্বামিতি। চ অপ্যর্থে। পরমাত্মানমেবালি ত্বাং 
পূরুষাকারং পরং শুদ্ধপরমাত্মনোহন্যং মায়াশবলম্‌ 
আত্মানং মত্বা আত্মা পরমাত্ম বহিরেব মৃগ্যঃ। অহো 
তস্যা অজঙজনতায়া অজ্ঞতা অত্যভূততার্থঃ। 
অগ্নমর্থঃ বিবর্তপরিণামাদয়ো বাদাঃ খলু চিত্তিন্নে 
মায়িকে জগত্যেব প্রবস্তন্তে, । নতু পূর্ণচিতি ব্রহ্মণি। 
তথা 'শাব্দং ব্রহ্ম বপূর্দধ'দিতি তৃতীয়া । 'যত্তদ্ব- 
পুর্ভাতি বিভূষণায়ুধৈরব্যভ্ত চিদ্যত্তণমধা রষ্মদ্বিভূঃ। বস্তুব 
তেনৈব স বামনঃ” ইত্যম্টমাৎ । “সত্যজ্ঞানানস্তানন্দ- 
মান্রেকরসমূর্তয়ঃ” ইতি দশমাৎ। “গোবিন্দং 
সচ্চিদানন্দবিগ্রহং বৃন্দাবনসূরভুরুহতলাসীন”ম্তি 
“তাসাং মধ্যে সাক্ষাদ ্মগোপালপুরী হী”তি গোপাল- 
তাপনীশ্ুতেশ্চ। পূৰ্ণব্ৰহ্ম ত্মকে ভগবদ্বপুদ্ধামাদাবপি ৷ 
যে তু হচতিস্মৃতীক্ষণাভাবাদন্ধাস্তত্র তত্রাপি বিবর্ত- 
মন্ধপরম্পরয়ৈব প্রবত্তয়ন্তো ভ্রশ্যন্তি তে ত্বহো শব্দেন 
ব্ৰহ্মণা স্বস্থস্টোৌ শোচ্যেষু মধ্যে বিস্ময়রসবিষয়ী- 
চক্রিরে ইতি । অক্জনাজতেত্যপি পাঠঃ ৷ ২৭ ॥ 
টীকার বঙজ্গানুবাদ-_যাহারা আত্মবিদূ অভিমানী 
হইয়া পুরুষাকার তোমার সমাদর করে না, তাহা- 
রাই পূর্বোক্ত স্থলতুষাবঘাতী, ইহা বলিতেছেন 
‘ত্রাম্‌’ ইত্যাদি। এখানে “চ'-কার ‘অপি’ (ও )- 
শব্দের অর্থে। যাহারা তুমি পরমাত্মা হইলেও 
তোমার পুরুষাকৃতি শ্রীবিগ্রহকে মাগ্সিক দেহ এবং 
তোমা হইতে ভিন্ন অনাত্ম বস্তুকে পরমাত্মা মনে 
করিয়া তোমার পাদপদ্ম পরিত্যাগপূবর্বক পুনরায় 
অন্যন্র বহিধিষয়ে আত্মার অন্বেষণ করিয়া থাকে । 
অহো।! সেই অজ্তজনের কি অত্যাশ্চর্য্য অজ্ততা। 
এখানে তাৎপধ্যার্থ এইরূপ-_বিবর্ত ও পরিণামাদি 
বাদসমূহ চিডিন্ন (অচিৎ ) মায়িক জগতেই প্রবন্তিত 
হয়, কিন্তু পূর্ণচিৎস্বরাপ ব্রক্মে নহে। যেমন তৃতীয় স্কন্ধে 
উক্ত হইয়াছে__“শাব্দং ব্ৰহ্ম বপু্দধৎ” (1১২৪৭ ), 
অর্থাৎ শব্দময় তনু বলিয়া ব্ৰহ্ম (পরমেশ্বর ) নিত্যই 
প্রকাশিত হন ইত্যাদি। অস্টম স্কন্ধে বলা হইয়াছে 
-যততদ্বপুর্ভাতি” (৮1১৮।১২) অর্থাৎ ভগবানের যে 
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বি গ্রহ ভূষণ ও আযুধসকলের সহিত নিত্য প্রকাশ- 
ম্লান, সেই অব্যক্ত চিৎস্বরাপ বিগ্রহকেই তিনি ব্যক্তের 
ন্যায় প্রকাশ করিয়াছিলেন এবং সেই বিগ্রহে মাতা- 
পিতার গোচরেই অভ্ভূতচরিত নটের ন্যায় বামন 
্রা্মণকুমার হইলেন, অর্থাৎ শ্রীহরি সেই চিন্ময় 
মন্তির দ্বারাই বামনাকৃতি বপু হইয়াছিলেন। শ্রীদশমে 
__“কত্যক্তানানত্তানন্দ মাত্রৈ করসমূর্তক্স৪৮” ( ১০৷১৩৷ 
৫৪), অর্থাৎ সত্য, জ্ঞান, অনন্ত, আনন্দমান্র বা 
বিজাতীয় ভেদরহিত ও সদা একমুণ্ডিধারী বৎস ও 
পালকসকলের যে প্রভূত মাহাত্ম্য, তাহা আত্মজ্ঞানরাপ 
দঙ্টিশালী জ্ঞানিগণেরও স্পর্শের অযোগ্যরূপে প্রতি- 
ভাত হইতে লাগিল। ন্বীগোগালতাপনী শুর্ঘততেও 
উক্ত হইয়াছে- 'শ্রীরন্দাবনে কল্পবৃক্ষতলে অবস্থিত 
অচ্চিদানন্দবিগ্রহ শ্রীগোবিন্দকে স্মরণ করি!” 
আরও, ‘নিখিল ব্রহ্মাণ্ডের মধ্যে সাক্ষাৎ ব্রহ্মগোপাল- 
পূরী বিরাজমান’। ইহাতে শ্রীভগবানের বিগ্রহ ও 
তাঁহার ধাম, পরিকরাদি নিত্য পূর্ণব্রহ্মাত্মক বলা 
হইল। যাহারা হচতি-সমৃতি দর্শনের অভাবে অন্ধ 
হইয়া অন্ধপরম্পরায় বিবর্ত মত প্রবর্তন করতঃ ভ্রষ্ট 
হইতেছেন, তাহাদের সম্বন্ধে এখানে ব্রহ্মা ‘অহো’- 
শব্দের দ্বারা নিজ-সৃষ্ট শোচ্যজনের প্রতি বিস্ময়রস 
প্রকাশ করিয়াছেন। এস্থলে “অক্তজনাজ্ঞতা'_এরূপ 
গাঠান্তর আছে ।। ২৭ ॥ 


অন্তভবেহনত্ত ভবন্তমেব 

হ্যতৎ ত্যজন্তো ম্বগয্নন্তি সম্তঃ । 

অসন্তমপ্যন্ত্যহিমন্তরেণ 

সম্তং গুণং তং কিমু যত্তি সম্ভঃ ৷৷ ২৮ ॥ 

অচ্বয়ঃ--€বিবেকিনস্ত প্রত্যক্‌ স্বরূপমেব পর- 

মাত্মানং বিচিন্বন্তীত্যাহ ) হে) অনন্ত, সন্তঃ সোধবঃ) 
অতৎ তাজন্তঃ (জড়ং পরিহরত্তঃ ) অন্তর্ভবে এব 
(ভবতীতি ভবং চিজ্জড়াত্মকং শরীরং তন্মধ্যে এব ) 
উবস্তং মুগয়ান্তি (বিচিন্বন্তি ননূ অসতঃ জ্ঞানেনালং 
ডিমসতোহপবাদেনেত্যাশঙ্কা অসতোহপবাদং বিনা 
অধিষ্ঠানতত্বং ন জায়তে ইত্যাহ) অন্তি (সমীপে ) 
অসস্তং (অবিদ্যমানম্‌) অপি অহিং সের্পং) অন্তরেণ 
(তন্নিষেধং বিনা) সন্তঃ €জনাঃ) কিমু (কিং) সন্তং 


স্মরন 


দশমস্দ্ধঃ 


৩৩৭ 


(বিদ্যমানং ) তং গুণং (রজ্জুং) যন্তি (জানান্তি, 
সপত্ব-নিষেধং বিনা ন রজ্জববৃদ্ধির্জায়তে ইত্যর্থঃ) ২৮ 

অনুবাদ--অসত্যভুত সর্পবৃদ্ধি পরিত্যাগ না 
করিলে কি রজ্জুবুদ্ধি অর্থাৎ যথার্থ জান হয়? তজ্জন্য 
হে অনন্ত, সাধুগণ জড়বিষয় ত্যাগ করিয়া হাদয়মধ্যে 
আপনাকে অন্বেষণ করিয়া থাকেন ॥ ২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-__বিজান্ত ত্বাং মায়োপাধিত্বেন মন্যস্তে, 
কিন্তু জীবাস্বানয়েবাতস্তমেব মায়ামালিন্যতে। বিচ্যুতী- 
কর্ভুং তমেব কেবলং শুদ্ধং মুগয়ন্তীত্যাহ___অন্তর্ভবে 
শরীরমধ্য এব বর্তমানম্‌ অনন্তভবম্‌ অনন্তা অসংখ্যা 
ভবা নানাযোনিষু জন্মানি যস্য তং প্রসিদ্ধমন্সক্তং 
জীবাত্মানং মৃগয়ন্তি। কিং কুর্ববস্তঃ £ অতৎ আত্মতিন্নং 
মায়িকং মায়াঞ্চ ত্যজন্তঃ অপবদন্তঃ । ননু চিন্ময়স্য 
জীবাত্মনো জ্ঞানেনালং কিং চিত্িনস্যাপবাদেনেত্যা- 
শঙ্ক্যাধ্যস্তস্যাপবাদং বিনা অধিষ্ঠানতত্বং ন সম্যক 
জায়ত ইতি সতাং ব্যবহারেণাহ__অসন্তমিতি ৷ অন্তি 
সমীপে অসন্তমপাহিমত্তরেণ নায়মহিরিতি তদপবাদং 
বিনেত্যর্থঃ। সন্তং গুণং রজ্জুং সন্তঃ .কিমু যত্তি 
জানন্তি নৈব জানন্তি। তথৈব “অসঙ্গো হ্যয়ং পুরুষ" 
ইতি শ্ুতেজীঁবাত্মনঃ স্থ.লসূক্মদেহসন্থন্ধো নৈবাস্তি 
তৎসন্বন্ধাভাবাদেব দেহো দৈহিকাঃ শোকমোহাদয়শ্চ 
তস্য নৈব সন্তি। তদপ্যবিদায়ৈব তস্মিন্‌ জীবাত্মনি 
দেহোহধ্যস্তঃ। ততশ্চ কদাচিদুতুতেন জানেন নায়- 
মাত্মা দেহ ইতি তস্য দেহস্যাসতোহপ্যপবাদং বিনা 
সত্যং শুদ্ধং জীবাত্মানং কিং জানন্তি নৈব জানস্তীত্যর্থঃ 
॥ ২৮ | 

টীকার বজ্গানুবাদ-_জানিগণ তোমাকে মায়োপ- 
ধিক মনে করেন, কিন্তু জীবাত্মাকে মায়া-মালিন্য 
হইতে পৃথক্‌ করিবার নিমিত্ত সেই কেবল শুদ্ধ স্বরূপ 
অন্বেষণ করিয়া থাকেন, ইহা বলিতেছেন-_“আন্ত- 
ভবে’, এই শরীরের মধ্যে বর্তমান “অনান্তভবং*_ 
অনন্ত অর্থাৎ অসংখ্য নানাযোনিতে জন্ম যাহার, সেই 
অল্পজ্ঞ জীবাত্মাকে অচ্বেষণ করেন ৷ কি প্রকারে £ 
তাহাতে. বলিতেছেন_-“অতৎ ত্যজন্তঃ', আত্মভিন্ন 
মায়িক ও মায়াকে নিষেধ করতঃ । যদি বলেন__ 
চিন্ময় জীবাত্মার জান হইলেই যথেষ্ট, ইহাতে চিত্তিম্ন 
বস্তুর নিষেধের কি প্রয়োজন ? এরূপ আশঙ্কা করতঃ 
অধ্যস্ত বস্তুর অপবাদ ব্যতীত অধিষ্ঠান তত্ব সম্যক্‌ 


। 


৩৩৮ 


জানা যায় না- এই সঙ্জনের ব্যবহার দ্বারা বলিতে- 
ছেন__“অসন্তম্” ইত্যাদি, অর্থাৎ রজ্জূতে সর্প না 
থাকিলেও অবিদামান সর্পের অপবাদ (নিরাকরণ ) 
মা করিলে, বিবেকিগণ সমীপে বিদ্যমান রজ্জুতে 
স্পন্রম থাকে বলিয়া “ইহা রঙ্জ” এইরাপ নিশ্চয়ত্ব- 
রূপে জানিতে পারে না। অতএব রজ্জুতে সপন্রম 
হইলে যেমন বিচারদ্বারা সর্পাপবাদ দূর করিয়া 
বাস্তবিক রজ্জ জানিতে পারা যায়, তদ্রপ সাধুগণ 
‘তন্ন তন্ন” ইত্যাদি নিরসন বাক্য দ্বারা তোমাকে 
অন্বেষণ করিয়া প্রাপ্ত হন। যেমন “অসঙ্গো হ্যয়ং 
পুরুষঃ”--:এই পুরুষ নিঃসঙ্গ, এই শ্ুতিবাক্যে 
জীবাত্মার স্থল ও সৃক্মদেহের সম্বন্ধ থাকিতে পারে 
না, অতএব সেই সম্বন্ধের অভাবহেতুই দেহ, দৈহিক 
শোক-মোহাদিও জীবাআর নাই । তাহা অবিদ্যার 
দ্বারাই সেই জীবাত্মাতে দেহ অধ্যস্ত হইয়াছে । তার- 
পর কখনও উদ্ভূত জানের দ্বারা ‘নায়ম্‌ আত্মা দেহঃ’ 
_--এই আত্মা দেহ নহে, এইরূপ বিচারপৃবর্বক সেই 
অবিদ্যমান দেহের অপবাদ বিনা সত্য শুদ্ধ জীবা- 
আকে কি জানা যায় £ কখনই নহে, এই অর্থ ২৮ 


অথাপি তে দেব পদাম্থজদ্বয়- 
প্রসাদলেশানুগৃহীত এব হি 

জানাতি তত্বং ভগবন্মহিমো 

ন্‌ চান্য একোহপি চিরং বিচিন্বন্‌ ॥ ২৯) 


অন্বয়ঃ_-( হে ) দেব, ভগবন্‌, অথ অপি (অপি 
চ) তে পদাম্থুজদয়-প্রসাদলেশনুগৃহীতঃ (তব পাদ- 
পদ্মদ্য়স্য করুণাকণামান্রমধিগতঃ জনঃ ) এব হি 
মহিশ্নঃ তত্বং ( মাহাত্ম্য যাথার্থ;ং ) জানাতি অন্যঃ 
€তদ্ভিন্নঃ ) একঃ অপি ( কশ্চিদপি ) চিরং (দীর্ঘ- 
কালং ) বিচিল্বন্‌ (অনুসন্দধানঃ ) ন ( ন জানাতী- 
ত্যর্থঃ)11.২৯। 

অনুবাদ__হে দেব, হে ভগবন্‌, যিনি আপনার 
পাদপদ্ম-যুগলের করুণা-কণামান্র লাভ করিয়াছেন 
একমান্র তিনিই আপনার যথার্থ মাহাত্ম্য জানেন) 
তৰ্যতীত দীর্ঘকাল অনুসন্ধান করিয়াও কেহ তাহা 
জানিতে জমর্থ হয় না ৷ ২৯ ॥. 
 বিশ্বনাথ-_কিঞ্চ তস্য জীবাত্মনো ব্রহ্গসূখানুভবস্ত 





শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 
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কেবলেন ত্বভর্তিলেশেনাপি ভবতি নান্যথেত্যাহ-_ 
অথাপীতি । যদ্যপি মায়ামায়িকসমস্তাংশবিট্যুতঃ 
স্যাৎ তথা স জীবাত্বা। তদপি তব পদাব্জপ্রসাদ- 
লেশেনানুগৃহীত এব ভগবতস্তব যো মহিমা মহিম- 
শব্দবাচ্যং ব্ৰহ্ম তস্য তত্বং জানাতি । যদুক্তং ত্বয়ৈব 
মৎস্যরূপেণ_-“মদীয়ং  মহিমানাঞ্চ পরক্রচ্গেতি 
শব্দিতম্‌। বেৎস্যস্যনূগ্হীতং মে সং্রশ্নৈঝিরিতং 
হাদী”তি। ব্যাখ্যা চ তন্রত্যা শ্রীস্বামিপাদানাং-_মে 
ময়া অনুগৃহীতং তৃভ্যং প্রসাদীরুতং পরব্রহ্ম বেৎসা- 
সীতি। অন্তর প্রসাদলেশো গুণীভূতভক্তিযোগো জ্ঞানি- 
নাং পূর্ব্বসিদ্ধো বন্তুত এব । তেনানুগৃহীত ইতি 
অবিদ্যায়ামুপরতায়াং বিদ্যায়াশ্চোপরমারস্তে “জ্ঞানঞ্চ 
ময়ি সংন্যসে”দিতি ভগবদুক্ষের্জানমপি তাক্তা তত 
উব্বরিতাং ভক্তিমেব কেবলাং বহুমানয়ংস্তামেবা- 
ভ্যসেৎ যো জ্ঞানী তমেব প্রসাদলেশরূপো ভক্তি- 
যোগোহনুগৃহ-াতীত্যর্থঃ ; যন্ত ফলপ্রাপ্তৌ সত্যাং ন 
সাধনোপযোগ ইতি মত্বা জ্ঞানং ভক্তিঞ্চ ত্যত্তা কেবল- 
্রক্মানভব এবোদ্যতঃ স্যাৎ স একোহপি মুখ্যোহপি 
জানিসহত্রগুরুভবন্নপীত্যর্থঃ। চিরং বিচিন্বন্‌ বছ- 
শাস্ত্রাভ্যাসযোগাভ্যাসাভ্যাং বিচারয়ন্নপি ৷৷ ২৯ ॥ 
টীকার বঙ্জানুবাদ-_- আরও, সেই জীবাত্মার ব্রক্ম- 
সুখের যে অনুভব, তাহাও একমাত্র তোমার ভক্তি- 
লেশেই হইয়া থাকে, অন্য প্রকারে নহে, ইহা বলি- 
তেছেন__'অথাপিঃ। যদিও মায়া, মায়িক সমস্ত 
অংশ হইতে জীবাত্মা বিচ্যুতও হয়, তথাপি তোমার 
পাদপণ্নযুগলের যৎকিঞ্চিৎ অনুগ্রহে অনুগ্হীত ব্যক্তিই 
ভগবান্‌ তোমার যে মহিমা, অর্থাৎ মহিম-শব্দবাচ্য 
যে ব্ৰহ্মস্বরূপ, তাহার তত্ব জানিতে পারে। যেমন 
মৎস্যরূপে তুমিই বলিয়াছ-_“মদীয়ং মহিমানঞ্চ” 
(৮২৪৩৮), অর্থাৎ তৎকালে মকর্তুক উপদিষ্ট 
এবং তোমার প্রশ্নদ্বারা হাদয়ে প্রকাশিত পরব্রহ্ম 
শব্দের দ্বারা সঙ্কেতিত মহান্‌ আমার যে মহিমা, 
অর্থাৎ আমারই ব্যাপক নিব্বিশেষ স্বরূপ, ইহা তুমি 
অনুভব করিবে । শ্রীল শ্রীধর স্বামিপাদও ব্যাখ্যা 
করিয়াছেন__আমা কর্তুক-অনুগৃহীত অর্থাৎ আমিই 
তোমাকে অনুগ্রহপূর্ব্বক সেই পরব্রন্ম স্বরাপ আন্ভব 
করাইব।. এখানে প্রসাদলেশ বলিতে গুণীভুত ভক্তি- 
যোগ, তাহা জানিগণের- পূর্ব্বসিদ্ধ ( সাধনের পূ্ব্ব- 
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তি) রহিয়াছে । তাহার দ্বারা অনুগ্হীত বলিতে 

ন্‌ (উপরত হইলে এবং বিদ্যার উপরম আরম্ভ 
Le জ্ঞানও আমাতে সমর্পণ করিবে’--ভগবানের 
জিবন? জ্ঞান-সাধনও পরিত্যাগ করতঃ 
তাহা হইতে উৎকৃষ্ট ভক্তিকেই একমাত্র সমাদর- 
গর্বক যে জ্ঞানী ভক্তির অনুশীলন করেন, তাহাকেই 
প্রগাদলেশরাপ ভক্তিযোগ অনুগ্রহ করিয়া থাকেন 
এই অর্থ ৷ কিন্তু যিনি ফলপ্রাপ্তি হইলে আর সাধনের 
উপযোগ নাই, এই মনে করিয়া জ্ঞান ও ভক্তিকেও 
পরিত্যাগপূবর্বক কেবল প্রক্মানুভবে উদ্যত হন, “দস 
একোহপি'_তাদূশ মুখ্য অর্থাৎ জ্ঞানি-সহত্রের গুরু 
হইলেও, “চিরং বিচিন্বন্*_তিনি বহুকাল শাস্রাভ্যাস 
দ্বারা বিচার করিয়া ও যোগাভ্যাসের দ্বারা অন্বেষণ 
করিয়াও তোমাকে জানিতে পারে না ॥ ২৯] 


তদস্ত মে নাথ স ভুরিভাগো 
ভবেহত্র বান্যন্র তু বা তিরশ্চাম্‌ । 
যেনাহমেকোহপি ভবজ্জনানাং 
ভূত্বা নিষেবে তব পাদপল্লবম্‌ ৷৷ ৩০ ॥ 
অন্বয়ঃ__( হে) নাথ, তৎ ( তঙ্গমাৎ) ভবে অণ্র 
(ব্ৰহ্ম জন্মনি) অন্যন্তর তিরশ্চাং বা (পশু-পক্ষ্যাদীনা- 
মপি মধ্যে বা যজ্জন্মা তদ্মন্‌ বা) যেন (ভাগ্যেন ) 
অহং ভবজ্জনানাং ( ভক্তানাং মধ্যে ) একঃ ( অন্য- 
তমঃ) অপি ভূত্বা তব পাদপল্পবং নিষেবে ( আরা- 
ধয়িষ্যামি) সঃ ভুরিভাগঃ মেহদ্‌ ভাগ্যম্) অস্ত ॥৩০॥ 
অনুবাদ-_হে নাথ, অতএব এই ব্রহ্ম জন্মেই 
হউক কিস্বা পশু-গক্ষী প্রভৃতি জন্মেই হউক যাহাতে 
আমি ভবদীয় ভক্তগণের অন্যতমরূপে জন্মগ্রহণ 
করিয়া আপনার পাদপল্পব সেবা করিতে পারি আমার 
তাদৃশ মহাভাগ্য লাভ হউক ৷ ৩০ ॥ 
বিশ্রনাথ-_ভো ব্রহ্মন্, সাধ্যসাধনতত্রজশিরোমণে ! 
শত্যৈব ব্যজিতলক্ষণয়োরতক্তিক্ঞানয়োর্মধ্যে তব কু 
.হেত্যতাহ--তদস্তিতি । হে নাথেতি সম্বোধনে- 
নৈৱ ব)জিতায়াং সত্যামপি দাস্যস্প হায়াং ভো ব্ৰহ্মন্‌! 
উৎকর্ষনিকষেী সম্যক্তয়া বিচার্য্যৈব স্ব্বোৎকৃষ্টং 
বস্তু স্প্টং প্রার্থয়স্বেতি চেৎ স এব মে ভুরিভাগো 
মহদেব ভাগ্যং মনসা নির্ধারিতমেব বর্তত ইতি 


ভাবঃ। যেন ভুরিভাগেন অত্র ভবে ব্রহ্মজন্মনি বা 
তিরশ্চামপি মধ্যে যজ্জন্ম তস্মিন্‌ বেতি ব্রহ্মজন্মারভ্য 
তিষ্যগ্যোনিপর্যযন্তং যাবন্তি জন্মানি সস্তবস্তি তে্বপি 
কপি জন্মনীতি ভাবঃ। “গজোগৃধোবণিক্পথ” 
ইতি বচনাত্তির্যগৃযোনাবপি ভক্তিশ্রবণাৎ তিরশ্চাম- 
পীতি বহুবচনেনাপিণব্দেন চ মোক্ষায় জলাঞ্জলিং দস্তা 
স্বস্য তু অন্রার্থে সহস্রজনপ্রার্থনাপি ব্যজিতা। ভব- 
দীয়ানাং জনানাং মধ্যে একো যঃ কশ্চিদপি নিতরাং 
সাধকত্বসিদ্ধত্বয়োর্দশয়োঃ সেবে । তদেবং “নৌমীড়্য ! 
তে” ইত্যেকেন মাধূ্যম্, 'অস্যাপি দেবে'ত্যাদিভিঃ 
তদন্ত মে নাথ” ইত্যন্তৈঃ পদ্যরৈশ্বর্য্যং বিরতবতা 
ব্ৰহ্মণা তন্মধ্য এব “জানে প্রয়াস'মিতি 'তত্তেহনুকম্পা'- 
মিত্যাভ্যাং কেবলায়াঃ ভক্তেরুৎকর্ষঃ। 'ত্বামাতআ্মানং 
পরং মত্বেতি “অজানতাং ত্বৎপদবী*মিত্যাভ্যাং 
কেবলজানস্যাক্ষেপঃ ।  শ্রেয়ঃস্ৃতি'মিতি  'পুরেহ 
ভূম'ন্লিত্যাভ্যাং কেবলয়োর্জানভক্ঞ্যোঃ ভ্রুমেণ বৈফল্য- 
সাফল্যে, ‘অন্তর্ভবে অনন্তেতি ‘অথাপি তে দেবে” 
ত্যাভ্যাং ভক্তিমিশ্রং জানম্। “এবন্িধং ত্বাং সক- 
লাত্মন!’মিত্যনেন শান্তভক্তিঃ। “তদন্ত মে’ ইত্যনেন 
দাস্যভক্তিশ্চাভ্যধায়ি ।  অতঃ পরন্ত মাধূর্যযসিন্ধাবেব 
নিপতিষ্যতা ব্ৰহ্মণা 'অহোহতিধন্যা” ইত্যাদিভিঃ 
রাগাআ্মক-বাৎসল্যাদিরতিমন্ত এব স্তোষ্যন্তে ইতি 
স্তত্যর্থতাৎপর্য্যনিক্ষর্ষঃ ৷ ৩০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_যদি বলেন_হে ব্রক্মন্‌ ! 
সাধ্য ও সাধনতত্ত্বের শিরোমণি তুমি, স্ততির দ্বারাই 
প্রকাশিত ভক্তি ও জ্ঞানের মধ্যে কোন্‌ বিষয়ে তোমার 
স্পহা? তদুত্তরে বলিতেছেন_-হে নাথ ! এখানে 
‘নাথ’-সম্বোধনের দ্বারাই দাস্যে স্পৃহা ব্যজিত হই- 
লেও, যদি বলেন- হে ব্ৰহ্মন্‌ ! উৎকৃষ্ট ও নিরুষ্ট 
সম্যকরূপে বিচারপূর্ব্বক সব্ববোৎরুষ্ট বস্ত প্রার্থনা 
কর ্ তাহাতে বলিতেছেন__ স এব মে ভুরিভাগঃ, 
_ তাহাই আমার মহাভাগ্য হইবে, ইহা মনে নির্ধা- 
রিতই রহিয়াছে! ‘যেন’__যে মহভাগ্যের দ্বারা এই 
ব্রন্মজন্মে কিংবা অন্য কোনও পশুপক্ষি প্রভৃতি তিষ্যক্‌ 
যোনিতেও যে জন্ম, তাহাতে, অর্থাৎ ব্রন্মজন্ম হইতে 
আরম্ভ করিয়া তির্য্যক্‌ যোনি পর্যন্ত যতগুলি জন্ম 
সম্ভব, তাহাদের মধ্যে কোনও জন্মে_এই অর্থ । 
কারণ “গজে৷ গৃধ বণিক্পথঃ” (১১!১২৷৬ ), অর্থাৎ 


৩৪০ 


কি 


গজেন্দ্ৰ, জটায়ু, তুলাধার প্রভৃতিও তোমাকে প্রাপ্ত হই- 
য়াছে, এই বচনানুসারে তির্য্যক্‌ যোনিতেও ভক্তি 
শ্রবণ করা যায়। এখানে 'তিরশ্চাম্‌ অপি*__বহু- 
বচন ও অপি-শব্দের প্রয়োগে মোক্ষলাভে জলাঞ্জলি 
প্রদানপূর্র্বক ব্রহ্মার ভগবৎসেবার প্রয়োজনে সহ্র 
জন্ম প্রার্থনা ব্যক্ত হইয়।ছে। 'ভবজ্জনানাং,__-তোমার 
ভক্তজনের মধ্যে সাধক ও সিদ্ধ দশাতে যে কোন 
একজন হইয়া তোমার পাদপল্লব সেবা করিতে পারি, 
(এইরাপ মহসত্তাগ্য আমার হউক)। 

এখানে 'নৌমীড্য তে’ (১ম শ্লোকে)--ভগবানের 
মাধূর্যয, ‘অস্যাপি’ (২য় শ্লোক) হইতে ‘তদস্ত মে 
নাথ’ (৩০ শ্লোক) পধ্যন্ত পদ্যের দ্বারা ব্রহ্মা ভগ- 
বানের গ্রশ্থ্য্য বিরত করিয়াছেন। তন্মধো ‘জ্ঞানে 
প্রয়াসম্‌’ (ওয়) শ্লোক এবং 'তত্তেহনুকম্পাং (৮ম) 
শ্লেকের দ্বারা কেবলা ভক্তির উৎকর্ষ । 'ত্বামাত্মা- 
নং পরং মত্বা’ (২৭ শ্লোক ) ও “অজানতাং ত্বৎপদ- 
বীং’ (১৯)-_-এই দুইটি শ্লোকের দ্বারা কেবল 
জানের আক্ষেপ ।  শ্রেয়ং স্ৃতিং (৪ শ্লোক ) এবং 
“পুরেহ ভূমন্‌ (৫)-__এই দুই শ্লোকে যথাক্রমে সাধ- 
নের বৈফল্য ও সাফল্য বণিত হইয়াছে । “অন্তর্ভবে 
অনন্ত” (২৮ শ্লোক ) ও “অথাপি তে দেব’ (২৯ )= 
দুইটি শ্লোকে ভক্তিমিশ্র জান, 'এবন্বিধং ত্বাং সকলা- 
ত্মনাং’ (২৪) শ্লোকে শাস্তভক্তি, “তদন্ত মে নাথ, 
(৩০) শ্লোকে দীস্যভক্তি বলা হইয়াছে । ইহার 
পর মাধূর্যসিন্ধৃতে নিপতিত হইবার নিমিত্ত ব্রহ্মা 
“অহোহতিধন্যাঃ, €(৩১.১--ইত্যাদি শ্লোকের দ্বারা 
রাগাত্মিকা বাৎসল্যাদি রূতিযুক্ত ব্রজজনের স্তুতি 
করিয়াছেন-__ইহা ব্রহ্মার স্তুতির তাৎপর্য্যার্থ ॥ ৩০ ॥ 


অহোহতিধন্যা ব্রজগোরমণ্যঃ 

স্তন্যাম্থতং পীতমতীব তে মুদা। 

যাসাং বিভো বৎস্তরাত্মজাত্মনা 
যত্তুপ্য়েহদ্যাপ্যথ নচালমধ্বরাঃ ৷৷ ৩১ ॥ 


অন্বস্নঃ__(হে) বিভো, অথ অদ্য অপি যৎ 
তৃপ্তয়ে ( যস্য তব তৃপ্তিং জনয়িতুং ) অধ্বরাঃ (সর্ব 
যজ্তাঃ ) ন অলং ( ন সমর্থাঃ জাতাঃ তাদৃশেন ) তে 
(ত্বয়া ) বৎসতরাত্মজাত্মনা-( গোবৎস গোপসুতরূপ- 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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ধারিণা ) মূদা (প্রীত্যা) যাসাং স্তন্যাম্বৃতং ত 
পীতং অহো, ( তাঃ ) ব্রজগোরমণ্যঃ (ব্রজস্থাঃ গাবঃ 
গোপ্যশ্চ) অতিধন্যাঃ (অতীব পুণ্যবত্য ইত্যর্থঃ) Ion 

অনুবাদ--হে বিভো, আজ পৰ্যন্ত সমস্ত যজ্ঞ 
যাহার তৃপ্তি সাধনে সমর্থ হয় নাই, অহো ! সেই 
আপনি গোবৎস এবং গোপবাল কগণের রূপে আনন্দে 
যাহাদের স্তন্যাস্বত প্রচুরভাবে পান করিয়াছেন সেই 
ব্ৰজ গো এবং ব্রজগোপীগণ অতীব ধন্য ॥ ৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ-কিঞ্চ তত্ৰ তভ্ভ্তেজ্বতিনিকৃষ্টস্য 
মমৈতাবত্যেব প্রার্থনা সমূচিতা ত্ব্প্রসাদাৎ ফলবতী 
ভুয়াৎ যে তু ত্বস্তক্তেম্বতিপ্রকুষ্টাস্তেষাং ত্বয়ি শুদ্ধ- 
বাৎ্ল্যাদিরতিভাজাং পদবী প্রার্থয়িতুমযোগ্যা অঙ্মদা- 
দিভিরতিদুল্লভা কেবলং স্তব য়তে এবেত্যাহ__অহো 
ইতি দ্বাভ্যাম্‌ ৷ ব্রজস্থা গাবো রমণ্যো গোপ্যশ্ত 
অতিধন্যাস্তশ্রাপ্যহো ইত্যাশ্চৰ্য্য ভিধায়কপদেন 
বাঙমনসাগোচরশ্চমতকারাতিশয়ো ব্যজিতঃ । তমে- 
বাহ তে ত্বয়া সচ্চিদানন্দস্বরাপেণ।পি যাসাং স্তন্যং 
দেহৈকাবয়বস্তনোভ্তবমূ অমৃতং পীতং তন্রাপি মুদা 
তন্রাপ্যতীবেতি পুনঃ পুনঃ পানেহুপি মূদঃ প্রতিক্ষণ- 
বদ্ধিষ্ত্বমেব, তত্রাপি গবাং বৎসতরাত্মনেতি দোহনা- 
দিব্যবধানস্যাসহ্যত্বং গোপীনামাত্মজাতনেত্যন্যথা তৎ- 
্রাপ্ত্যভাবঃ, তন্তরাপি বিভো ! ইত্যতিলোভাৎ স্বস্য বহু- 
স্বরূপীকরণেনেতি তাসাং মধ্যে একস্যা অপ্যেকস্ত- 
নোখো রসোহপি ত্বয়া ত্যক্তমশক্য ইত্যানন্দমাত্র- 
স্বরূপস্য তবাপ্যানন্দ কত্বাত্তাসাং বপুষঃ সচ্চিদানন্দত্বে 
কে নাম সংশেরতে ইতি ভাবঃ ৷ যস্য তব তুপ্তয়ে 
“তৃগ প্রীণনে” যং ত্বাং প্রীণয়িতুমিত্যর্থঃ । অদ্যাপি 
অনাদিকালতঃ প্রবত্তা অদ্যপর্য্যন্তা অপি সৰ্ব্বেহপি 
যজ্া অঙ্মদাদিকৃতা মন্্রানুষ্ঠানপা বিশ্র্যাদ্যবিকলা অপি 
নালং ন সমর্থাঃ ৷৷ ৩১ | 

টীকার বঙানুবাদ__আরও, তদীয় ভক্তগণের 
মধ্যে অতি নিকৃষ্ট আমার এই প্রকার সমীচীন 
প্রার্থনা তোমার অনুকম্পায় ফলবতী হইতে পারে, 
কিন্তু যাহারা তোমার ভক্তগণের মধ্যে অতিশয় শ্রেষ্ঠ, 
তোমাতে শুদ্ধ বাৎসল্যাদি রতিযুক্ত, তাহাদের অতি- 
দুল'ভ চরণধূলি প্রার্থনা করিতেও অযোগ্য আমরা 
কেবল স্তুতি করিতেছি, ইহা বলিতেছেন__“অহো” 
ইত্যাদি দুইটি শ্নোকে । 'ব্রজ-গো-রমণ্যঃ ব্রজস্থিত 
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=" এবং  ব্রজরমণীগণ অতিশয় ধন্য। 
গাভীগ? এই আশ্চর্য্যাভিধায়ক পদের দ্বারা বাক্য 
 ৰগজগোচর চমৎকারাতিশয় অভিব্যক্ত হই- 
৩৪ তাহা বলিতেছেন-__'তে', তুমি সচ্চিদানন্দ- 
রগ হইয়াও যীহাদের শুন্য, দেহের একদেশ হই.ত 
উদ্তত স্তন/রাপ অস্থত পান করিতেছ, তাহাতেও 
গাদা-_আনন্দভরে, তাহাতে ও, 'অতীব”__অতিশয্স- 
রূপে, ইহাতে পুনঃ পুনঃ পান করিলেও আনন্দের 
এতিক্ষণে বর্ধিত প্রদণিত হইল তন্মধ্যে গাভী- 
গণের বৎসরাপ ধারণ করিয়া, ইহাতে গোদোহনাদির 
বাবধানের অসহিষ্ণৃতা এবং গোপীসকলের পুন্ররূপ- 
ধারণ করিয়া স্তন্যাম্থত পান করিতেছ, অন্যথা তৎ- 
প্রান্তর অভাব । তাহাতে আবার “বিভো” --অতিশয় 
লোভবশতঃ নিজের বহুস্বরাপ প্রকটনপূর্ব্বক, যাহাতে 
সেই ব্রজের গাভীসকলের ও গোপীসকলের এক- 
জনেরও একটি স্তনোখ রসও তুমি পরিত্যাগে অভি- 
লাষী নহ-_ইহার দ্বারা আনন্দমান্র-স্বরাপ তোমারও 
আনন্দ-প্রদায়কত্বহেতু সেই ব্রজস্থ গাভী ও গোপী- 
সকলের শ্রীবিগ্রহ যে সচ্চিদানন্দময়, এই বিষয়ে 
কাহার সংশয় থাকিতে পারে ? __এই ভাবার্থ। 
'যততৃপ্তয়ে"_তৃপ-ধাতু প্রীণনার্থে, যে তোমার তৃপ্তি- 
বিধানের জন্য অনাদিকাল হইতে অদ্যাবধি অস্মদাদি 
কুক অনুষ্ঠিত মন্ত্রানুষ্ঠান-পাবিব্র্যাদির দ্বারা অবি- 
কল (বৈগুণ্যদোষ রহিত) যজসকলও তোমার পরি- 
তোষ জন্মইতে সমর্থ হইল না।। ৩১ ॥ 


গ্নাছে। 


অহো ভাগ্যমছো ভাগ্যং নন্দগোপত্ৰজোকসাম্‌ ৷ 
যন্িত্রং পরমানন্দং পূর্ণং ব্রহ্ম সনাতনম্‌ ৷ ৩২ ॥ 


অন্বয়ঃ- পরমানন্দং পূর্ণং সনাতনং ব্রহ্ম যন্মিত্রং 
(যেষাং মিন্ৰত্বেন প্রান্তঃ তেষাং ) নন্দগোপ-ব্ৰজৌ কসাং 
(মন্দ মহারাজস্য ব্রজগোপজনানাঞ্চ ) অহো ভাগ্যং 
অহো ভাগ্যং ( মহাভাগ্যমিত্যর্থ8)11 ২২ ॥ 

অনুবাদ--পরমানন্দস্থরূপ পূর্ণব্রক্ম সনাতন যাহা- 
দের মিত্র সেই নন্দগোপপ্রমূখ ব্রজবাসিগণের কি 
মহাভাগ্য ! কি মহাভাগ্য !॥ ৩২ ৷ 

 বিশ্বনাথ- রাগাক্মকবাৎসল্যপ্রেমবতীঃ  স্তত্া 
বাগান্মকসথ্যপ্রেমবতঃ স্তবন্নেব তন্ত্রেণ বাৎসল্যাদি- 


দশমস্কন্ধঃ 
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৩৪১ 
স্বর তিমতোহপ্যুপন্লোকয়তি- অহো ভাগ্যমহো- 
ভাগ্যমিতি। বীপ্সা অত্যানন্দচমৎকারেণ, পরমা- 
নন্দমিতি ব্লীবত্বমার্ষম। তেন চ ‘সত্যং বিজানমা- 
নন্দং ব্ৰহ্ম’ ইতি *চতিবাচ্যং ব্রহ্ম সৃচয়তি। পরম- 
পদেন শ্রীকুষ্ণস্য তৎপ্রতিষ্ঠাভূতত্বং পূর্ণপদেন ব্ৰহ্মস্বরা- 
পাণামংশাবতারাণাং ব্যারৃত্তিঃ। এতাদৃশং ব্রহ্ম 
যেষ।ং শ্রীদামাদিবালকানাং মিন্রং সখা ।  মিন্রত্বস্য 
তৎকালভবত্বং বারয়ন্‌ বিশিনচ্টি সনাতনং সাব্ব- 
কালিকমিতি। মিন্রত্বস্য সাব্বক।লিকত্বেন শ্রীদামাদীনা- 
মপি সাব্বকালি কত্বং জ্ঞাপিতম্‌ । “অয়ন্তৃত্তমো ব্ৰাহ্মণ’ 
ইত্যুক্তে ব্রাহ্মণ্যস্যেবোত্ত মত্তাত্তদ্বিশিজ্টোহপুযত্তম ইতি- 
বদন্রাপি মিত্রত্বস্যেব সনাতনত্বং বিবক্ষিতম্‌। তথা 
মিন্রশব্দস্য বন্ধুমান্ত্বাচকত্বাদেবঞ্চ _ ব্যাখ্যেয়ম্‌। 
শ্রীমনন্দরাজব্রজবাসিমান্তরাণাং পশুপক্ষিপর্যন্তানাং 
স্ব্বেষামেবাহো ভাগ্যমহো ভাগ্যং কিং পুননন্দস্য তস্য 
তদীয়গোপানাঞ্চ । কিং তৎ যেষাং বাৎসল্যাদি- 
সর্ব্ববিধপ্রেমবতাং পরমানন্দং ব্রহ্ম সনাতনং মিন্রং 
বন্ধঃ। বন্ধুত্বে ।চিতপ্রীতিকর্তু ৷ যদ্দক্ষ্যতে গোপৈঃ-_ 
‘দুস্ত্যজশ্চানুরাগোহসিমন্‌ সব্রেষাং নো ব্রজৌকসাম্‌ । 
নন্দ ! তে তনয়েহস্মাসু তস্যাপ্যোৎপত্তিকঃ কথম্” ॥ 
ইত্যত এষু ব্রজবাসিজ্বৌৎপত্তিকানূরাগ্যেব পূর্ব্রক্ষে- 
ত্যর্থ আয়াতঃ। তেন পরমানন্দমপ্যানন্দয়ন্তি ব্রজ- 
বাসিন ইতি । তে সচ্চিদানন্দময়া এবাথ চ পরম- 
বিস্ময়রসবিষয়ীভূতা ইতি ধ্বনিতম্‌ ॥ ৩২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_রাগাত্মিকা বাৎসল্য-প্রেম- 
বতীগণের স্তুতি করিয়া রাগাত্মিকা সখ্যপ্রেমিগণের 
স্তুতি করিবার নিমিত্ত সংক্ষেপে বাৎসল্যাদি রতি- 
যক্তদিগেরও প্রশংসা করিতেছেন-__“অহো ভাগ্যম্‌” 
ইত্যাদি ৷ এখানে অতিশয় আনন্দের চমৎকারে 
বীপ্সা-প্রয়োগ হইয়াছে। “পরমানন্দং_ এখানে 
ক্লীবত্ব আর্ষ-প্রয়োগ ! ইহার দ্বারা ‘সত্য বিজ্তানময় 
আনন্দস্বরাপ ব্রন্ম”_এই শ্ুতি-প্রমাণিত ব্রহ্ম সূচিত 
হইয়াছে । পরম-পদের দ্বারা শ্রীকৃষ্ণের সেই ব্রহ্ষের 
প্রতিষ্ঠাভূতত্ব (আশ্ৰয়ত্ব, অর্থাৎ সেই ব্ৰহ্মরূপ শ্রীকৃষ্ণ- 
কেই আশ্রয় করিয়া রহিয়াছেন ) এবং পূর্ণ-পদের 
দ্বারা ব্রন্মস্বরূপ অংশাবতারগণের ব্যারত্তি (অর্থাৎ 
শ্ৰীকৃষ্ণই স্বয়ং অবতারী পরমানন্দস্বরাপ নিত্য পরি- 
পূর্ণ ব্ৰহ্ম )! এতাদৃশ ব্ৰহ্ম যে শ্রীদামাদি ব্রজবালক- 





৩৪২ 


গণের 'মিন্রং_-সথা। সথ্যত্বের তাৎকালিকত্ব নিরা- 
করণের জন্য বলিলেন-__“সনাতনং”, সাবর্বকালিক 
মিব্রত্ব, ইহাতে শ্রীদামাদি সখাগণেরও সাবর্বকালিকত্ব 
জাপিত হইল। যেমন যদি বলা হয় ‘এই ব্যক্তি 
কিন্তু উত্তম ব্রাহ্মণ”_এস্থলে ব্রাক্মণ্যেরই উত্তমত্বহেতু 
তদ্বিশিষ্ট হইলেও উত্তম, এইরাপ এখানে মিন্রত্বেরই 
সনাতনত্ব বিবক্ষিত হইয়াছে। মিন্ত্রশব্দের বন্ধু মান্র- 
বাচকত্বহেতু এইরূপ ব্যাখ্যা করিতে হইবে- শ্রীনন্দ- 
মহারাজ, গোপগণ ও ব্রজস্থ অন্যান্য পশুপক্ষি প্রভৃতি 
সকলের অত্যাশ্য্য ভাগ্য । অহো! শ্রীনন্দমহা- 
রাজের ভাগ্যের কথা অধিক আর কি বলিব ? তন্রস্থ 
গোপগণের, এমনকি পশু-পক্ষিগুলিরও পরমভাগ্য। 
কি সেই ভাগ্য? তাহাতে বলিতেছেন-_-বাৎসল্যাদি 
সব্র্ববিধ প্রেমী ব্রজবাসিজনের নিকট পরমানন্দ ব্রহ্ম 
(শ্ৰীকৃষ্ণ) মিন্রস্বরূপে নিত্য বর্তমান রহিয়াছেন, 
অর্থাৎ বন্ধুত্বোচিত প্রীতির কর্তা তিনি। যেমন পর- 
বত্তি অধ্যায়ে গোপগণ বলিবেন-__“দুস্ত্যজশ্চানূুরাগো- 
ইজিমন্” (১০।২৬।১৩), অর্থাৎ হে নন্দমহারাজ ! 
আপনার এই পুত্রের প্রতি ব্রজবাসী আমাদের সক- 
লের প্রবল অনুরাগ জন্মিয়াছে এবং এই বালকেরও 
(কুষ্ণেরও ) আমাদিগের প্রতি স্বাভাবিক অনুরাগ 
দেখা যায়__ইহা কিরূপে হইল? ইহার দ্বারা এই 
ব্রজবাসিগণের প্রতি স্বাভাবিক অনুরাগী পূর্ণব্রহ্ম 
(শ্রীকৃষ্ণ )-এইরূপ অর্থ বুঝা যাইতেছে । ইহাতে 
পরমানন্দ-স্বরূাপকে আনন্দদান করিতেছেন এই ব্রজ- 
বাসিজন, এই অর্থ,। ইহাতে ব্রজস্থ সকলেই সচ্চিদা- 
নন্দময়ই, অথচ পরম বিস্মররসের বিষয়ীভূত = 
ইহা ধ্বনিত হইল ॥॥ ৩২ ॥ 


. এষান্ত ভাগ্যমহিম।চ্যুত তাবদাস্তা- 

 মেকাদশৈব হি বয়ং বত ভূরিভাগাঃ 

এতদ্ধুধীকচষকৈরসরুৎ পিবামঃ 
শবর্বাদয়ো হঙ্গ্র্যদজমধ্বস্তাসবং তে ৩৩) 
অন্বয়ঃ__( হে) অচ্যুত, এষাং (ব্ৰজ গো গোপ- 
গোপীজনানাং ) ভাগ্যমহিমা ( সৌভাগ্য মহিমা) তু 
তাবৎ আত্তাং ( তদ্বিচারণেন তু অলমেব কোহপি 
তন্সহিমানং বক্তং ন .সমর্থঃ ভবেদিত্যর্থঃ) (যে 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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তাবৎ) শর্বাদয়ঃ (শবর্বঃ অহঙ্কারাধিষ্ঠ।তা আদিযেষাং 
তে) একাদশ ( চদ্্রাদয়ঃ ) বয়ং ( অহং ব্ৰহ্মা )এব 
হি এতদ্হাষীকচষট₹£ (উন্ড্রিয়রাপ পানপান্রৈঃ) 
অসকৃৎ (নিরন্তরং ) তে (তব) অও্প.দজমধবমূতা, 
সবং ( পাদপদ্মমধুস্বরাপামৃতমদ্যং ) পিবামঃ 
(নিশ্চিতং) (তে) বয়ং (অপি) ভুরিভাগ।ঃ 
সৌভাগাশালিনঃ ভবামঃ ) ৷ ৩৩ | 

অনুবাদ হে অচ্যুত ! এই ব্ৰজ গোপ গোগী 
এবং গোসমুহের সৌভাগ্য মহিমার কথা দূরে থাকুক, 
একাদশ ইন্দরিয়াধিষ্ঠান্রী দেবতা চন্দ্র প্রভৃতি এবং আমি 
মহাভাগ্যবান্‌, কেননা আমরা ইন্দ্রিয়রূপ পাঃ দ্বারা 
নিরন্তর আপনার পাদপদ্মের মধুস্বরাপ অমৃত মদ্য 
পান করিতেছি ॥ ৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ --কিঞৈভিব্রজবাসিভিবঁয়মপি  ভুরি- 
ভাগাঃ ক্রিয়ামহে ইত্যাহ-_এষান্ত ভাগ্যস্য মহিতা 
মহিমা তাবদাস্তাং কত্তং বক্তং শর্লোতি ৷ বয়মেকা- 
দশ এতেষা মিন্দ্িয়াধিষ্ঠাতারোহপি ভুরিভাগাঃ ৷ যত 
এতেষাং হাষীকাণীন্দ্রিয়াণ্যেব চষকানি পানপান্রাণি 
তৈত্তব অও্্রযদজয়োশ্চরণ কমলয্মোর্ম জীররজিতয়ো মধ 
তত্রত্যাভিমানাধ্যবসায়সঙ্কল্লশব্দস্পর্শরূপরসগন্ধধীর্তন- 
সম্থাহনান্তিকগত্যাত্মকং তদেব অম্ৃতং স্বাদু আগবং 
মাদকং শব্বাদয়ো রুদ্রাদয়শ্চ ইত্যন্রীলস্যেন্দরিয়দ্বয়স্যা- 
ধিষ্ঠাতুদেবতাদ্য়স্য ত্যাগাৎ চিত্তাধিষ্ঠাতুর্বাসূদে- 
ব্যাপি তদভেদদৃষ্ট্যা ত্যাগাদেকাদশৈরপিবামঃ 
অন্র যদ্যপ্যেষামন্তরাজ্মনঃ এব বিষয়ভোগো ন তু তত্তৎ- 
কতৃণামিদ্দ্রিয়াধিষ্ঠ।তণামিত্যধ্যাত্সসিদ্ধান্তস্তথাপি বৃদ্ধা 
ব্ৰহ্মা তিষ্ঠতি চক্ষুষি স্য্যস্তিষ্ঠতি তং তমধিষ্ঠাতারং 
বিনা তত্তদিক্দিয়ং শ্রীকৃষ্ণনিষ্ঠানমপি রাপরসাদীন।ং 
গ্রাহকং ন স্যাদিতি, সামান্য-দৃষ্ট্যা অধ্যাত্মবিদাং 
প্রবাদোহপি শ্রীকৃষ্ণে রত্যৌৎকষ্ঠ্যবতাং ব্রহ্মদীনামা- 
নন্দহেতুঃ কত্তৃত্বমান্রেণেব ভোক্ত-ত্বাভিমানপ্বীকারাৎ, 
তখৈব স্বেষাং প্রারুতত্বে€পি অপ্রাকৃত-তত্ত দিন্ডরিয়া- 
ধিষ্টাতৃত্বাভিমানাচ্চ। প্রেহনামেব ধিলক্ষণেয়ং প্রক্রিয়া 
দুশ্যতে চান্যন্র পদ্যাবল্যাদৌ মিথ্যাপবাদবচসাপা- 
ভিমানসিদ্ধেরিত্যাদীতি । অন্যথা চিদানন্দমগ্নবপুষাং 
শ্রীভগবৎপরিবারাণামিন্দ্রিয়াদীনামপি ভগবত ইব 
ত্ময়ত্বমেব নতু প্রারুতত্বং সম্ভবেৎ কুতস্তত্র প্রপঞ্চ- 
গতানাং ব্রহ্মাদীনাং প্রবেশ ইতি জেয়ম্‌ ৷. যা, 


বত 
(প্রভূত 








দশমস্কহ্কাঃ 


৩৪৩ 





রা... 
€ কেনাপি তন্মাধুরীলাভেন স্বেষামপি ভাগ্যম- 


১০ 
লি এষামিতি । ভাগ্যমহিতা একা অদ্বিতীয়া 
প্রনগমেতার্থঃ । দশৈব দশাপি বয়ং দিক্পালদেবতা 
ঢুরিভাগা ভবামঃ ৷ কুত ইত্যত আহ-_এতদিতি। 
গ্তর্জন্যা স্বনেন্রশ্রোজ্রাণি স্পুশতি। বৎসচারণায় 
রর্জানিক্রাত্তস্য তব চরণসোন্দর্যযসৌস্বধ্যামৃতং নেন্ত্- 
শ্লোল্লৈঃ পিবাম ইতি ॥ ৩৩ | 

.টীকার বঙ্গানুবাদ-_আরও, এই ভ্রজবাসিগণের 
দ্বারা আমরাও মহাভাগ্যশালী হুইয়াছি, ইহা বলিতে- 
ছেন-_-“এষান্ত ভাগ্য-মহিতা”, অর্থাৎ এই ব্রজবাসি- 
সকলের ভাগ্য-মহিমার কথা দূরে থাকুক্‌, কে তাহা- 
দিগের মহিমা বলিতে সমর্থ £ আমরা ( শঙ্করাদি ) 
একাদশ দেবতা এই ব্রজবাসিগণের ইন্দ্রিয়ের অধি- 
ঠাতা হইয়াও মহাভাগ্যশালী হইয়াছি, যেহেতু আমরা 
এই ব্রজবাসি-সকলের চঙ্ষুঃ-আদি ইন্দিয়রূপ পান- 
পাত্ৰ দ্বারা তোমার চরণকমলমূগলের মকরন্দরূপ 
অমৃততুল্য সৃস্বাদ্ু আসব অেন্যবিস্মৃতিকারক মাদক) 
নিরন্তর পান করিতেছি । সেই পদারবিন্দের যে 
অভিমান, অধ্যবসায়, সঙ্কল্প, শব্দ, স্পর্শ, রূপ, রস, 
গন্ধ, কীৰ্ত্তন, সম্ধাহনাদি গত্যাত্মক, তাহাই অমৃত ও 
সুমিষ্ট সব্ববিস্মারক মাদকতুল্য। শব্বাদয়ঃ' 
রুদ্র প্রভৃতি একাদশ জন, এখানে অশ্লীল ইন্দ্রিয়দ্বয়ের 
অধিষ্ঠাতু-দেবতাদ্ধয় এবং বাসুদেবের সহিত অভেদ 
হেতু চিন্তাধিষ্ঠাতা দেবতার পরিত্যাগ করতঃ একাদশ 
দেবতার উল্লেখ করা হইয়াছে । এখানে যদিও ইহা- 
দের অন্তরাত্মারই বিষয়ভোগ হইয়া থাকে, কিন্তু 
তাহাদের কর্তা সেই সেই ইন্দ্রিয়াধিষ্ঠ'ত্‌ দেবগণের 
নহে, ইহাই অধ্যাত্ম-সিদ্ধান্ত, তথাপি বুদ্ধিতে ব্ৰহ্মা, 
চক্ষৃতে সূৰ্য্য অবস্থান করিতেছেন, সেই সেই অধি- 
ষ্ঠাতা ভিন্ন শ্রীকুষ্ণনিষ্ঠজনেরও সেই সেই ইন্দ্রিয় 
রূপ-রসাদির গ্রাহক হইতে পারে না, সামান্যদৃষ্টিতে 
অধ্যাত্মবিদ্গণের এইরূপ প্রবাদ থাকিলেও শ্রীকৃষ্ণ 
রত্যোৎকপ্ঠাযুক্ত ব্রহ্মাদির আনন্দের কারণ কর্তৃত্ব 
মানেই ভোক্তত্বাভিমান স্বীকার করায়, এবং নিজেরা 
প্রাকৃত হইলেও অপ্রারুত সেই সেই ইন্দ্িয়ের অধি- 
টাতৃত্বের অভিমান থাকায় । প্রেমেরই এই প্রকার 
বিলক্ষণ প্রক্রিয়া অন্যত্র পদ্যাবলী প্রভৃতি গ্রন্থে দৃষ্ট 
ইয়, যেমন “মিথ্যা অপবাদ বাক্যের দ্বারাও অভি- 


মান সিদ্ধি হয়” ইত্যাদি। অন্যথা চিদানন্দময়- 
বিগ্রহ শ্রীভগবৎপরিকরগণের উন্ড্রিয়সকলও শ্রীভগ- 
বানের ন্যায় আনন্দময়ই, কিন্তু উহার প্রাকৃতত্ব সম্ভব 
নহে, এ অবস্থায় কি প্রকারে প্রপঞ্চগত ব্রন্মাদির 
সেখানে প্রবেশ হইতে পারে ? -__-ইহা জানিতে 
হইবে। অথবা-_-কখনও কোন প্রকারে শ্ীভগবানের 
মাধূরীলাভে নিজেদের ভাগ্যের প্রশংসা করিতেছেন 
‘এষাম্‌’ ইত্যাদি, এই ব্রজবাসি-সকলের ভাগ্যমহিমা 
এক অদ্বিতীয় অনৃপমা, এই ভাবার্থ। ইহাদের দ্বারা 
দশ দিক্স্থিত দিক্পাল দেবগণ আমরাও মহা ভাগ্য 
শালী হইয়াছি।. কি প্রকারে £ তাহাতে বলিতেছেন 
‘এতৎ’, নিজ তজ্জনীর দ্বারা নিজ নেত্র ও শ্রোত্রেন্দ্রিয় 
স্পর্শ করিয়া বলিতেছেন-_তুমি যখন বৎসচারণের 
জন্য ব্রজভূমি হইতে নিজ্ঞান্ত হও, তখন তোমার 
চরণযুগলের সৌন্দর্য্য ও সোস্বর্য্যাম্ৃত আমরা নয়ন 
ও শ্রোত্রেন্দ্রিয়ের দ্বারা পান করিয়া থাকি [ তাৎপর্য্য 
এই-যদি চক্ষুরাদি প্রত্যেক ইন্দ্রিয়াধিষ্ঠাত্রভিমানী 
আমরা ব্রজবাসিদিগের চক্ষুঃ-আদি ইন্দ্রিয়সমূহ দ্বারা 
প্রত্যেকে পৃথক্রূপে তোমার রূপাদি এক এক বিষ- 
য়ের সেবা করিয়াও কৃতার্থ বা ভাগ্যবান্‌ হই, তাহা 
হইলে যাহারা সমস্ত ইন্ড্রিয়নিচয় দ্বারা তোমার 
রূপাদি সব্ববিষয়ে সেবা করিতেছেন, সেই ব্রজবাসি- 
গণের ভাগ্যমহিমা কে বর্ণন করিতে সমর্থ হইবে £] 
osu 





তদ্ভুরিভাগ্যমিহ জন্ম কিমপ্যটব্যাং 
যদ্গোকুলেহপি কতমাঙ্দ্ৰিরজোভিষেকম্‌ । 
যজ্জীবিতন্তু নিখিলং ভগবান্‌ মুকুন্দ- 
স্তদ্যাপি যৎপদরজঃ শ্ুতিস্থগ্যমেব ॥ ৩৪ ॥ 
অন্বয়ঃ--অদ্যাপি ( অনাদিকালমারভ্য অন্য- 
পৰ্য্যন্তমপি ) যৎপদরজঃ .( যস্য ভগবতঃ পদরজঃ ) 
*চতিমৃগ্যম্‌ এব (শ্ুতিভিঃ সৃগ্যতে এব সঃ) ভগবান্‌ 


মুকুন্দঃ তু যজ্জীবিতং (যেষাং জীবনং) নিখিলং 


(যথা সৰ্ব্বস্থঞ্চ তেষামপি) কতমড্ভ্রি রজোহভিষেকং 


( গোকুলবাসিনাং মধ্যে কতমস্য যস্য কস্যাপি অজ্ঞ্রি 


রজসা পাদরেণুনা অভিষেকং যঙ্িমন্..তৎ) ইহ 
(মনুষ্য লোকে» তন্র!পি ) অটব্যাং গোকুলেহপি যৎ - 


৩৪৪ 


ফিমপি জন্ম তৎ ভুরিভাগ্যং তোধিক ভাগাযু্তং, অস্ত 
মে ইতি )1॥ ৩৪ ৷ হী 

অনবাদ-_অদ্যাবধি শ্ুতিগণ যাহার পদরজ 
সিন করিতেছেন সেই ভগবান্‌ মুকুন্দ যাহাদের 
জীবন ও যথাসব্বস্ব সেই গোকুলবাসিগণের মধ্যে 
কাহারও পদধূলিদ্বারা অভিষেক-যোগ্য এই ভৌম 
ব্রজ-বিপিনে অথবা গোকুলে যে কোন জন্ম মহা- 
ভাগ্যেই হইয়া থাকে ॥ ৩৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তজ্মাজ্জগটদৈহর্য্যায় প্রাপ্তায় প্রাপ্তব্যায় 
মোক্ষায় চ ময়া জলাঙ্জলিদত্তঃ কেন প্রকারেণৈষাং 
ব্রজবাসিনাং চরণধুলয়ো লভ্যন্ত ইতি বিভাব্য সনিশ্চয়- 
মাহ, - তদেব মে ভুরিভাগ্যং ভবত্বিতি শেষঃ। যদি 
আীমরুপাকটাক্ষা উদারা ভবন্তীতি ভাবঃ, কিং তৎ ? 
ইহ অটব্যাং ব্লন্দাবনে যৎ কিমপি কোমলতৃণদৃবর্বাদি- 
জন্ম যদুপরি ত্বতপ্রিয়সথাদিব্রজবাসিজনচরণবিন্যাস- 
সৌভাগ্যং সম্ভবেৎ। নন্বজ্মিন্নতিদুর্লভে লোভং 
বিহায় স্থষোগ্যমন্যৎ প্রার্থয়স্বেতি চে হি গেকুলে- 
হপি তন্নগরপ্রান্তাদাবপি কতমস্য ত্বদীয়সৌচিক- 
কারুছহড্ডিপাদ্যেকতরস্যাড্প্রিরজসোহভিষেকো যন্ত্র 
তথাভূতং শিলাপীঠপটিকাদিজন্ম ভবতু । নন্বেষাং 
ব্রজবাসিনামেতা বন্মাহাআ্যবন্ত্ে কো হেতুঃ কথং বা 
জগৎপৃজ্যস্য জগত্ত্রষ্টূঃ পরমেজ্ঠিনস্তবৈষাং নী6- 
জাতীনাং পাদধূলিলিপসায়াং নাস্তি লঙ্জেতি তত্রাহ-_ 
যেষাম্‌ জীবিতং ভগবান্‌ “ভগঃ শ্রীকামমাহাত্ম্যে'ত্য- 
মরণানার্থবর্গৎ সোন্দয্যসৌস্বর্য্যাদিগুণবিশিচ্টো ভগ- 
বান্‌, মুকুন্দঃ মুখে কুদ্দবদ্ধাস্যং যস্য সঃ ইতি ত্বৎ- 
সৌন্দর্য্যাদিমন্দহসিতাদ্যেক-জীবনোপায়ঃ । তেন 
বিনা সদ্য এবামী স্লিয়ন্তে ইত্যেতেষামসাধারণং ত্বয়ি 
মহাপ্রেমেব সব্ৰোতকর্ষে হেতৃরিতি ভাবঃ । নিখিল- 
মিতি কিঞ্চিদপি জীবিতং ন ভোজনপানাদিহেতৃক- 
মিত্যর্থঃ। অতোহদ্যাপি যেষাং পদরজঃ শ্তি- 
ভির্মৃগ্যতে এব নতু প্রায়্ঃ প্রাপ্যত ইত্যতোহহং ব্রহ্মাপি 
কিং বেদেভ্যোহপ্যধিকো যত এতত্প্রার্থনে মম লজ্জা 
স্যাদিতি ভাবঃ। অতো ময়া তদস্ত মে নাথেতি যৎ 
পূর্ব্বং প্রাথিতং তৎ স্বস্য বৈধভক্তিমন্ত্রে এব যদি 
ব্রজজনানুগতিমন্তেন মাং রাগানূগামৃতাম্তোধো নিমজ্জ- 
কমতি তদেবং প্র1থিতম্‌ 0৩৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__-অতএব প্রাপ্ত জগতের এশ্ব্য্য 





শ্রীমত্তাগবতমূ 
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এবং প্রাপ্তব্য ক বিয়ে উভাজতিরা ্রদানপৃর্বক ৰা 


প্রকারে এই ব্রজবাসিজনের চরণধূলি আযি লাভ 
করিতে পারি, এইরূপ বিবেচনা করতঃ নিশ্চয়ের 
সহিত বলিতেছেন--“তদ্‌ ভূরিভাগ্যং?, সেই মহা- 
ভাগ্যই আমার হউক, যদি তোমার উদার ক্ুপাকটাক্ষ 
আমাতে নিপতিত হয়--এই ভাবার্থ। তাহা কি? 
তদুত্তরে বলিতেছেন__“ইহু অটব্যাং", এই শ্রীব্বন্দাবনে 
যেকোন কোমল তৃণ-দূরর্বাদি জন্ম, যাহার উপর 
তোমার প্রিয়সখাদি ব্রজবাসিজনের চরণবিন্যাসের 
সৌভাগ্য হইতে পারে । যদি বলেন-_এইরাপ অতি- 
দুর্লভ বস্তুতে লোভ পরিত্যাগ করিয়া স্বযোগ্য অন্য 
কোন জন্ম প্রার্থনা কর। তাহাতে বলিতেছেন 
'গোকুলেহপি", গোকুলে বৎসাদিমধ্যে তোমার নগরের 
শেষ প্রান্তেও তোমার সৌচিক ( দঙ্জি ), কাশিল্পী 
অথবা হ্ড্ডিপ (হাড়ি) প্রভৃতি নিম্ন জাতীয় যে 
কোনও ব্যক্তির পদধূলি দ্বারা অভিষেক-যোগ্য শিলা 
বা পীঠপট্রিকাদি জন্ম হউক । যদি বলেন-_এই 
ব্রজবাসিগণের এইরূপ মাহাত্ম্যের কি কারণ থ!কিতে 
পারে, আর জগৎপৃজ্য, জগতের ভ্রষ্টা পরমেন্ঠী 
তোমার এই সকল নীচজাতীয় ব্রজবাসীদিগের পদ- 
ধূলি প্রার্থনায় কি লজ্জা হইতেছে না? তদুত্তরে 
বলিতেছেন__“যজ্জীবিতং,, ভগবান্‌ মুকুন্দ তুগি 
ষাহাদের জীবন-সব্বস্ব। অমরকোষের নানার্থবর্গে 
উক্ত আছে__ভগ শব্দে এ্রশ্বর্য্য, কাম ও মাহাত্ম্য 
বুঝায়”, এই অর্থে সৌন্দর্য্য স্বৌস্বর্য্য।দি গণবিশিষ্ট 
ভগবান্‌ এবং মুখে কুন্দকুসূমের ন্যায় হাস্য যাহার, 
সেই মুকুন্দ তুমি, তোমার সৌন্দর্য্যাদি মৃদুমন্দ হাস্যই 
যাহাদের একমাত্র জীবনধারণের উপায়, তাহা 
ব্যতীত সদ্য যাহারা প্রাণত্যাগ করিবেন-_- তোমাতে 
এইরূপ অসাধারণ মহাপ্রেমই সেই ব্রজবাসিগণের 
সব্বোৎকর্ষতার হেতু, এই ভাবার্থ। “নিখিলং" 
তাহাদিগের সর্ব্বস্থ জীবন তুমিই, কিন্তু নিজেদের 
ডেজন-পানাদির নিমিত্ত তাহাদিগের জীবন নহে । 
অতএব অনাদিকাল হইতে আজ পর্য্যন্ত শ্ুতিসকল 
যাহাদের পদরজঃ অন্বেষণ করিতেছেন, কিন্তু অদ্যা- 
বধি সন্দর্শন করিতে পারেন নাই, ইহাতে আমি 
ব্ৰহ্মাও কি হচতিগণ হইতে অধিক যে এইরূপ প্রার্থ- 
নায় আমার লঙ্জা হইবে £ এই ভাব। অতএব 
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০, 
চা মে নাথ’ (৩০ শ্লোক ), অর্থাৎ হে নাথ! 
রা র সেইরাপ মহভভাগ্য হউক, যাহাতে আমি 
র ভভ্তমধ্যে যেকোন একজন হইয়া ভবদীয় 
রর সেবা করিতে পারি_এইরাপ পৃর্রে যে 
a করিয়াছি, তাহা নিজের বৈধী ভক্তিমত্ব হই- 
লেও যদি ব্রজজনের অন্গতিতে আমাকে রাগানুগীয় 
যত মুল নিমঞ্জিত করেন, এই অভিপ্রায়ে প্রার্থনা 
বরা হইয়াছিল | ৩৪ | 


এষাং ঘোষনিবাসিনামুত ভবান্‌ কিং দেবরাতেতি ন- 
শ্চেতো বিশ্রফলাৎ ফলং ত্বদপরং কুন্রাপ্যয়ন্ম.হ্যতি ৷ 
নদ্বেষ/দিব পৃতনাপি সকুল। ত্বামেব দেবাপিতা 

হদ্ধামার্থসুহাৎপ্রিয় আতনয়-প্রাণাশয়াজুধকতে ॥৩৫॥৷ 


অন্বয্নঃ-_সকুলা (অঘাসুর সহিতা ) পূতনা অপি 
(দুষ্টা অপি) সদ্বেষাৎ ইব ( সতাং ভক্তানাং যো 
বেশঃ তদনুকরণ মান্রেণ) ত্বাং এব অপিতা প্রোপিতা) 
যদধামার্থ-সুহাৎ-প্রিয়াআতনয় প্রাণাশয়াঃ (যেষাং ধাম 
গৃহং অর্থঃ সৃহাৎ প্ৰিয়ঃ আত্মা তনয়ঃ প্রাণাঃ আশয়ঃ 
চএতে) ত্বৎ কৃতে (তেষাং) (হে) দেব, এষাং 
ঘোষ নিবাসিনাং (ব্রজগোপজনান1ং বিষয়ে ) ভবান্‌ 
কিং রাতা (দাস্যসি ) বিশ্বফলাৎ ( বিশ্বফলাত্মকাৎ ) 
ত্বং (ভবদ্রপাৎ ) অপরং (অধিকং ) ফলং কুত্রাপি 
উত ইতি অয় (চিন্তয়ৎ ) নঃ ( অস্মাকং ) চেতঃ 
(চিন্তং) মৃহ্যতি ( মোহং প্ৰাপ্নোতি ) ৷৷ ৩৫ ॥ 
অনূবাদ---হে দেব, পুতনা সাধূচরিন্রের অনুকরণ 
মা করিয়া অঘাসুর প্রভৃতির সহিত সবংশে আপ- 
নাকে প্রাপ্ত হইয়াছিল, কিন্তু যঁ।হাদের গৃহ-ধন-সূহাৎ, 
নিজপ্রিয় দ্রব্য দেহ-প্রাণ- -মন-পুন্র আপনার প্রীতির 
নিমিত্ত সেই এই ব্রজবাসীদিগকে আপনি কি প্রদান 
করিবেন? সর্ব্বফলাত্মক আপনা হইতে উৎকৃষ্ট 
রর ও আছে? ইহা বিচার করিয়া আমাদের 
হগ্রস্ত হইতেছে ॥। ৩৫ || 
ভি, যেষাং পাদরজো ময়া লোভাৎ 
তল্লভ্যতাং ন লভ্যতাং বা ময়েতি স্পষ্টং ন 
রা বহি কিন্তুন্যদেকং যৎ পৃচ্ছ্যতে তদুত্তর- 
দেহীত্যাহ-_এষাং এভ্যো ভবান্‌ কিং 


ENE 





৩৪৫ 
টি... . 
রাতেতি কিং ফলং দাস্যতীতি । উত প্রশ্নে । ইত্যহং 
গৃচ্ছামীত্যর্থঃ | ননু সব্্ববেদার্থতত্বজেন ত্বয়ৈব চেতসা 
স্বয়মেব জায়তাং তত্রাহ-_নোহস্মাকং চেত ইতি । বহু- 
বচনেন ন কেবলং মমৈব অপিত রুদ্রস্য সনকাদীনাং 
নারদাদীনাঞ্চ সব্বেষ।মেব সর্ব্জানাং চেতো মুহ্যতি। 
চেতঃ কীদৃশং £ বিশ্বফলাৎ সর্র্বফলাত্ম কাত্বত্বোহপি 
অপরমন্যৎ ফলং কুন্রাপি দেশে কালে বা অয়ৎ বুদ্ধ্যা 
বহুধা অন্বিষ্যাপি অপ্রাপ্নুবৎ । “ইন্‌ গতৌ” মন্ন্তঃ। 
অয়মর্থঃ-_সব্ব ফলরাপত্তুমেভিরনাদিত এব পুত্রাদি- 
রূপত্বেন প্রাপ্ত এব বর্তসে। অতএব ময়া এষাং 
ভবানিতি ষম্ঠীপ্রযৃত্তণ । যদি তু ত্বত্বোহপ্যধিকমন্যৎ 
কিঞ্চন বস্তু প্রশস্তমস্থাস্যৎ তদৈবৈতেভ্যো দেয়ত্বেন 
যোগ্যমভবিষ্যৎ তন্তু নাস্তীত্যস্মাকং চেতো মোহে 
হেতুরিতি ; ননু ব্রন্মন্‌, সত্যং ত্বং তত্বানভিজ এবাসি 
ময়ৈতেষাং ভবিষ্যন্তীমন্রাগময়ী মদ্ভূতাং ভক্তিং জান- 
তৈব তৎসাধ্যফলভূতঃ স্বাত্মা পুন্রাদিরূপঃ প্রথমমেব 
দত্ত ইত্যন্যে খলু কৃতজ্ঞা ভবন্তি, অহং তু করিষ্যমাণ- 
বিজ্ত ইতি ময়ৈব জিতমিতি চে সত্যং প্ৰভো, তদপি 
ত্বং ন্যায়েন জীয়সে এবেত্যাহ-_সদ্বেশাদিব সদ্বেশা- 
দেবেত্যর্৫থঃ। পূতনা পাপিষ্ঠাপি স্বকুলসহিতাপি 
ত্বামেব আপিতা ত্বয়ৈব ত্বাং স্বাআনং প্রাপিতা । তথা 
যেষাং ধামাদয়ো মমতাস্পদাহন্তাস্পদানি ত্বৎকুতে 
ত্বদর্থমেব তে চৈতে ব্রজবাসিনোহপি ত্বয়া ত্বামেবাপিতা 
ইতি বাক্যশেষো নাসানেনত্রাগ্রীবাভঙ্গযৈব জাপিতঃ ৷ 
যত্ৰ এব স্বাত্মা অতিনিকৃষ্টায়ৈ পাপিষ্ঠায়ৈ পৃতনায়ে- 
দত্তঃ স এব স্বাত্মা অতিপ্রকুস্টৈভ্যঃ পুণ্যবচ্ছিরো- 
মণিভ্যো ব্রজবাসিভ্যো দত্ত ইতি প্রথমতো দানেহপ্যনূ- 
চিতানুষ্ঠিতির্র্র্বারেত্যেষাং খণীত্বত্বীকার এব তব 
নিষ্কৃতিরিতি ভাবঃ | ৩৫ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__আরও, যীহাদের পদরজঃ 
আমি লোভবশতঃ প্রার্থনা করিয়াছি, তাহা পাইব কি 
না, ইহা স্পষ্টভাবে বলিতেছ না, তাহা না বল, কিন্ত 
অন্য একটি বিষয় যাহা জিজ্ঞাসা করিতেছি তাহার উত্তর 
অবশ্যই প্রদান কর-_ইহা বলিতেছেন__“এষাং ভবান্‌ 
কিং রাতা’, এই ব্রজবাসিদিগকে তুমি ফি বস্তু প্রদান 
করিবে? (সম্ভবতঃ ইহাদিগের ভক্তির অন্রূপ 
দেয় বস্ত তোমার কিছুই নাই৷) '‘উত’ শব্দে প্রশ্নে, 
ইহা আমি জিজ্ঞাসা করিতেছি__এই অর্থ । যদি 





৩৪৬ 


বলেন-_হে ব্রহ্মন্‌! তুমি সব্্ববেদার্থ-তত্তবজ্, মনে 
বিচারপূবর্বক তুমি নিজেই বিদিত হও! তদুত্তরে 
বলিতেছেন-__-'নঃ চেতঃ’, আমাদের চিত্ত, এখানে 
বহবচনের দ্বারা কেবল আমার চিত্তই নহে, কিন্তু 
শ্রীরুদ্র, সনকাদি, নারদাদি সমস্ত সব্ববজদিগের চিত্ত 
মোহগ্ৰস্ত হইতেছে । কিরূপ চিত্ত? তাহাতে বলি- 
তেছেন-_-“বশ্বফলাৎ ফলং’, সব্বফলস্বরূপ তোমা 
হইতেও অন্য পরমোৎকুষ্ট ফল কোনও দেশে বা 
কালে বহুপ্রকারে অন্বেষণ করিয়াও যে চিত্ত প্রাপ্ত 
হয় নাই। 'অয়ৎ-_গত্যর্থক (প্রান্তর্থক ) ইন্‌ 
ধাতুর শতু-প্রয়োগ । এখানে তাৎপর্য্যার্থ এইরূপ = 
সব্বফলদ্বরূপ তুমি অনাদিকাল হইতেই ইহ৷দিগের 
পুল্রাদিরূপে বর্তমান রহিয়াছ। অতএব আমি 'এষাং 
ভবান্‌*__-এইরাপ সম্বন্ধে ষণ্তী প্রয়োগ করিয়াছি 
€“এভ্যঃ”- সম্প্রদানে চতুথী নহে )। যদি তোমা 
হইতেও অপর কোন উৎকৃষ্ট বস্ত থাকিত, তবে 
তাহা ইহাঁদিগকে দিবার যোগ্য হইত, কিন্তু তাহা 
নাই, এইহেতুই আমাদের চিত্র মোহগ্রস্ত হইয়াছে । 
যদি বলেন--হে ব্ৰহ্মন্‌ ! সত্যই তুমি তত্ববিষয়ে 
অনভিজ । আমি ইহীদিগের ভবিষ্যৎ অনুরাগময়ী 
ভক্তি জানিয়াই তাহার সাধ্যফলরূপ নিজেকেই তাহা- 
দের পৃত্রাদিরূপে প্রথমেই প্রদান করিয়াছি, ইহাতে 
অপরে কৃতার্থ হইবে । আমি-কিন্তু করিষ্যমাণ- 
বিজ্ঞ, ইহাতে আমারই জয় হইয়াছে । তদুস্তরে 
বলিতেছেন--সত্য, -প্রভো ! তুমি তর্কে জয় লাও 
করিয়াছ বটে, কিন্তু “সদ্বেশাদিব'__কেবলমান্ত্র সদ্বেশ, 
অর্থাৎ জননীর বেশমান্র ধারণ করিয়৷ই দুষ্টা 
পাপিষ্ঠা বালঘাতিনী পৃতনাও অঘাসুর প্রভৃতির সহিত 
সবংশে তোমাকে প্রাপ্ত হইয়াছিল, অর্থাৎ তুমিই 
তাহাদিগকে নিজেকে. প্রদান .করিয়।ছিলে । কিন্তু 
যাহাদের ধামাদি.সমস্ত মমতাস্পদ ও.অহস্তাস্পদ বস্তু 
তোমার প্রীতির; নিমিত্ত প্রদত্ত হইয়াছে, সেই ব্রজ- 
বাসীদিগকেও তুমি নিজেকে প্রদান _করিতেছ, ইহা 
নান্িকা, নেম, ভ্র, শ্রীবা ভঙ্গির দ্বারাই জানাইলেন। 
যে আ। অতিনিকুষ্টা_ পাপিষ্ঠ পৃতনাকে প্রদান 





শ্রীমদ্ডাগবতম্‌ 
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এব ইহাদের নিকট খাণীত্ব-স্বীকারই তোমার মলি 
এই ভাবার্থ ॥ ৩৫ ॥ 





হত, 


তাবদ্রাগাদয়ঃ স্তেনাস্তাবৎ কার।গুহং গৃহম্‌। 


তাবন্মোহোহভ্গ্রিনিগড়ে। যাবৎ ক্ষ ন তে জনাঃ॥৩৬ 


অন্বয়ঃ-- (হে) কৃষ্ণ, যাবৎ ( যাবৎকালং ) 
জনাঃ তে ন (ত্বদনূরাগিনঃ ন ভবন্তি) তাবৎ (কালং) 
রাগাদয়ঃ স্তেনাঃ (চৌরাঃ ভবন্তি) তাবৎ গৃহং কারা- 
গৃহং (ভবন্তি ) (মন্ত্রণাদায়কত্বাৎ ) তাবৎ মোহঃ 
অত্ভ্রিনিগড়ঃ ( পাদশ্ত্খলঃ ভবতি ) ॥ ৩৬ ॥ 

অনুবাদ _হে কৃষ্ণ, যে পৰ্যন্ত মনুষ্যগণ আপনার 
প্রতি অনুরাগী না হয়, সে কাল পর্যন্ত রাগাদি তক্কর, 
গৃহ-কারাগার এবং মোহ পাদশৃখ্বন-স্বরূপ হইয়া 
থাকে ॥ ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__নন্বেতে গৃহস্থাঃ পূত্ৰ কলন্ৰাদিসংসার- 
জালে নিপতিতা ইতি সন্াসিভিরুচ্যতে, সত্যং 
তল্পক্ষণপূত্র-ত্বভক্তলক্ষণকলত্রাদিমন্ত এতে গৃহস্থা 
বত্তন্তাং, দেশান্তরস্থা যে ত্ৃতক্তগৃহস্থাত্তেখপি সন্াসি- 
ভ্যোহপ্যধিকা ইত্যাহ-__-তাবদিতি । রাগাদয়ো রাগ- 
দ্েষাদ্যভিনিবেশাস্তে' 5 মহাচৌরা জীবনিষ্ঠজ্তানানন্দাদি- 
মহাধনান্যপহাত্য পরমেশ্বরে রাজনি এতে মা ফুৎ- 
কুব্বস্তিতি বুদ্ধ্যা কর্মাধিকারময়ে গাহস্থ্যকারাগারে 
মোহনিগড়েন নিবদ্ধ্য জীবাঃ স্থাপ্যন্তে। হে কৃষ্ণ, 
জনা জীবা যাবত্তে ত্বদ্ভক্তান্গ্রহভাজনত্বেন ত্বদীয়া ন 
ভবন্তি তাবদেব রাগাদয়স্তেনাঃ চৌর1ঃ | ত্বদীয়ত্বে 
সতি তেষাং তদ্তক্তেষ্বেব রাগঃ, তক্তিপ্রতিকুলে 
বন্তন্যেব দ্বেষঃ, ত্বয্যেবাভিনিবেশ ইতি, প্রত্যুত ত্বন্নিষ্ঠ- 
জানানন্দাদিকমপ্যানীয় দধানাস্ত এব পরমসাধবো 
ভূত্বা নিত্যমুপকুব্বরতে । এবমেব গৃহং ভদ্রাভদ্র- 
কম্মসাধনং যৎ কারাগারমাসীত্তদেব তেষাং ত্বৎপরি- 
চয্যাকীত্তনাদিসাধনং- ত্বদীয়-নিত্যধামপ্রাপকং ভবেৎ 
এবং মোহবিষয়স্য ত্বত্তক্তত্বাৎ সোহপি তৎপ্রেমানু- 
ভাররূপমোহপ্রাপক ইতি কথমেতৎ সমকক্ষতাং 
সম্যাসিনো লভস্তামূ । যে “কুচ্ছে_ মহানিহ ভবার্ণব 
মগ্লবেশাং ষড় বর্গনশ্রম সুখেন তিতীরষ্তীত্যুক্ত্যা মৎ- 
পুরে সনৎকুমারেণাপকষিতাস্তেভ্যঃ সম্্যাসিভ্যোহপি 
ভক্ত্যা পরমাধিকা_ যে দেশান্তরস্থ গৃহস্থভত্ঞাত্তেভ্যঃ 
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গরঃগহত রর 

রিনভৈরেডিত্বং সাক্ষাৎ পূর্ণব্রন্মস্বরূপোহপি পুত্রাদি- 
রন গ্বাধীনীরুত এব বর্তসে ইতি ভাবঃ ॥ ৩৬ ॥ 
রা 


চীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন-__দেখুন, সম্ন্যাসি- 
গণ বলিয়া থাকেন যে এই ব্রজবাসীসকল গৃহস্থ 
গর্নকলপ্দিসংসারজালে নিপতিত, তদ্ুত্বরে- হ্যা, 
তামার মত পুত্র, তোমার ভক্তরূপ কলত্ৰাদিযুক্ত এই 
গহদ্থদিগের কথা দূরে থাকুক, যাহারা দেশাস্তরস্থ 
তামার গৃহস্থ-ভক্ত, তাহারাও সন্গ্যাসিগণ হইতে 
অধিক, ইহা বলিতেছেন--“তাবৎ রাগাদয়ঃ রাগ, 
দরেষাদি অভিনিবেশ সকল মহাচৌরসদূশ, তাহারা 
জীবনিষ্ঠ জান, আনন্দাদি মহাধন অপহরণ করতঃ, 
পরমেশ্বররাগ রাজার নিকট যাহাতে জানাইতে না 
গারে, এইজন্য কর্ম্মাধিকারময় গাহস্থ্যরূপ কারাগারে 
মোহরাপ শৃখলের দ্বারা নিবদ্ধ করিয়া জীবগণকে 
স্থাপন করিয়াছে । “যাবৎ” হে কৃষ্ণ! যে পর্যন্ত 
জীবসকল তোমার ভক্তজনের অনুগ্রহ-ভাজন হইয়া 
তদীয় ভক্ত না হয় ( অর্থাৎ তোমার দ্বারা স্বকীয়ত্ব- 
রূপে অঙ্গীকৃত না হয় ), তাবৎ পর্যন্ত তাহাদিগের 
ক্রোধাদি ছয়রিপু বিবেকাদিহারী তস্করস্বরাপ হইয়া 
থাকে। (অর্থাৎ চোরসকল যেমন কোষাগারস্থ 
ধনাদি অপহরণ করে, তদ্রপ ক্রোধ প্রভৃতি চোরগণ 
বিবেকাদিরাপ ধনসমূহ অপহরণ করিয়া থাকে, আর 
সেই পর্যান্তই তাহাদিগের গৃহ কারাগার বা বন্ধনা- 
গার-তুল্য এবং তাহাদিগের মোহই পাদবন্ধন শৃত্খল- 
সদৃশ হইয়া থাকে )। কিন্তু ত্বদীয়ত্ব অর্থাৎ তোমার 
জন হইলে তোমার ভক্তের প্রতি রাগ (অনুরাগ ), 
ডক্তির প্রতিকূল বস্তুতেই দ্বেষ এবং তোমাতেই তাহা- 
দিগের অভিনিবেশ হইয়া থাকে । প্রকারান্তরে সেই 
রাগদ্বেষাদি চৌরগণই ত্বম্নিঠ জ্ঞান, আনন্দাদি আন- 
মন করতঃ প্রদানপূর্ব্বক পরম সাধু হইয়া নিত্য 
উপকার করিয়া থাকে ৷ এইরূপে মঙ্গলামঙ্গল কর্ম 
সাধন যে গৃহ কারাগার-সদৃশ ছিল, তোমার পরি- 
৯ ও বীর্তনাদি অনুষ্ঠিত হওয়ায় তাহাদের সেই 
বৃহ তোমার নিত্যধাম-প্রাপক হইয়া থাকে । আর 
উর রি আসক্তিবশতঃ তাহাদের মোহ 
হি ভারা মোহপ্রাপক হইয়া থাকে, 
প্রকারে এই ভক্ত গৃহস্থগণের সমকক্ষতা 


দশমস্কন্ধঃ 


৩৪৭ 
সম্যাসিগণ লাভ করিতে পারে? “কুচ্ছে_ মহানিহ” 
(8২২১০), অর্থাৎ হে রাজন্‌ ! যতিগণ ব্রক্মবিদ্যা 
দ্বারা কর্ম্মগ্রন্থি ভেদ করিতে সমর্থ হইলেও তাঁহাদের 
সুখনিস্তারের কারণ নাই, কামাদি ষড়্বর্গ যাহাতে 
নন্ররূপে বর্তমান, সেই ভবার্ণবকে তাঁহারা কষ্টে 
উত্তীর্ণ হইতে ইচ্ছা করেন, অতএব তাহা অতিশয় 
অসুখ, এই নিমিত্ত তুমি ভগবানের চরণ, যাহা ভজ- 
নীয়, তাহাকেই প্রব করিয়া দুস্তর উদকরূপ ব্যসন- 
সকল উত্তীর্ণ হও-_-এইরাপে মহারাজ পৃথ্র মিকট 
আমার পুত্র সনৎকুমার ফাহাদের অপকর্ষ নির্ণয় 
করিয়াছেন, সেই সন্যাসিগণ হইতেও ভজনাধিক্য- 
বশতঃ দেশান্তরস্থ গৃহস্থভক্তগণ শ্রেষ্ঠ, তাহাদের 
হইতে পরঃসহত্রগুণিত প্রেমে অধিকতম ব্রজবাসিগণ, 
যেহেতু তুমি সাক্ষাৎ পূর্ণব্ৰহ্মস্বরূপে যাহাদের অধীনে 
বর্তমান রহিয়াছ__এই ভাবার্থ ॥ ৩৬ ॥ 


প্রপঞ্চং নিশ্প্রপঞ্চেহপি বিড়ম্য়সি ভূতলে 
প্রপন্নজনতা নন্দসন্দোহং প্রথিতুং প্রভো ॥ ৩৭ ॥ 


অন্ৰয়ঃ-( হে) প্ৰভো, (তং) মিজ্প্রপঞ্চঃ অপি 
ভূতলে প্রপন্নজনতানন্দসন্দোহং (প্রপন্না আশ্রিতা যে 
জনতা ভক্তসমূহঃ তেষাং আনন্দসন্দোহং আনন্দ- 
সমূহং) প্রথিতুং (বিস্তারয়িতুং ) প্রপঞ্চং বিড়ম্বয়সি 
€এতেষাং লৌকিক ) ব্যবহারং অনুকরোধি ॥ ৩৭ ॥ 

অনুবাদ__হে বিভো, আপনি প্রপঞ্চতীত হইয়াও 
শরণাগত ভক্ঞগণের আনন্দরাশি বর্ধন কল্পে প্রাপঞ্চিক- 
লীলার অভিনয় করিয়া থাকেন ॥॥ ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__ননু ব্রজেহজ্মিন্নেতৎ পুন্রাদিভাবং পূর্ণ- 
ব্ৰহ্মণো মম ন বস্তু ইতি কেচিন্মন্যন্তে, সত্যং তে ভ্রান্তা 
এবেত্যাহ-_প্রপঞ্চমিতি ৷ নিষ্প্রপঞ্চোহপি প্রপঞ্চা- 
তীতোহপি ত্বং ভূতলে সদা স্থিতঃ সন্‌ প্রপঞ্চং বিড়ম্ব- 
যি প্রপঞ্চস্থং পূত্রাদিভাবম্‌ অনুকরোষি । প্রাপঞ্চি- 
কেষ পিত্রাদিষু প্রাপঞ্চিকাঃ পুন্রাদয়ো যথা চেষ্টন্তে 
তখৈব ত্বমপি চে্টসে ইত্যর্থঃ। তেন জীবানাং যথা 
পিতৃপুত্াদিভাবো হ্যবাস্তবস্তথা তব ন। তব তুস 
নিশুপ্রপঞ্চত্বাদাস্তবো নিত্য এবেতি, তব লীলা নিত্যা 
প্রপঞ্চাতীতাপি প্রপঞ্চানুকরণমক়্ীতি সিদ্ধান্ত উক্তঃ [1 
কিমর্থং বিড়ম্বয়সি £ প্রপন্না যা জনতা তস্যা যস্তাদূ- 


৩৪৮ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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শীলীলাম্থাদনোথ আনন্দসন্দোহস্তং প্রথয়িতং ব্ৰহ্মা- 
নন্দাৎ বৈকুণ্ঠীয়লীলানন্দাদপি বিস্তৃতীকর্তুং ভূতল 
ইতি। অয়ং ভাবঃ। প্রকাশে দীপো নাতিশোভতে 
যথান্ধকারে এবং শ্বেতরাজতপান্রে হীরকরত্বং নাতি- 
শোভতে যথা নীলকাচাদি পান্রে। তথৈব চিন্ময় 
বৈকুণ্ঠে চিন্ময়ী লীলা নাতিচমৎকরোতি যথা মায়া- 
ময়ে প্রপঞ্চে ইতি । যদ্যপি ব্রজমণ্ডলমপি চিন্ময়মেব 
তদপি কৃষ্ণস্য প্রাকৃতপুরুষসাধর্ম্যমিব ভূতলস্থ-ব্রজ- 
মণ্ডলস্যাপি প্রাকৃত-ভূতল-সাধণ্ম্যমেব দুম্টমতেহত্র 
লীলা চমৎকারেত্যেবেতি। হে প্রভো, ইতি মামপি 
প্রপম্নমধ্যে গণয়েতি ভাবঃ ৷ ৩৭ ॥ 

টীকার বজানুবাদ_যদি বলেন__দেখুন, এই 
ব্ৰজে পূৰ্ণব্ৰহ্ম আমার পুন্রাদিভাব কেহ কেহ বাস্তবিক 
€( যথার্থ ) মনে করেন না। তদুত্তরে বলিতেছেন-_ 
সত্য তাহারা ভ্রান্তই। 'নিষ্প্রপঞ্চঃ অপি'_তুমি 
প্রপঞ্চাতীত হইয়াও এই ভূতলে (ভৌম ব্ৰজে ) সদা 
বিরাজমান হইয়া 'প্রপঞ্চং বিড়ম্বয়সি’-- এই প্রাপ- 
ঞ্চিক জগতের পুন্রাদি ভাবের অনুকরণ করিতেছ। 
প্রাপঞ্চিক পিশ্রাদির প্রতি প্রাপঞ্চিক পুন্রগণ যেরূপ 
ব্যবহার করে, তদ্রপ তুমিও ব্যবহার করিয়া থাক 
এই অর্থ। ইহাতে জগতে জীবগণের গপিতৃ-পূত্রাদি 
ভাব যেমন অবাস্তব, তোমার কিন্তু তদ্রপ নহে । 
তুমি প্রপঞ্চাতীত বলিয়া তোমার পুন্রাদি ভাব বাস্তব 
নিত্যই, তোমার লীলা নিত্যা প্রপঞ্চাতীতা হইলেও 
প্রপঞ্চের অনুকরণময়ী_-এই সিদ্ধান্ত উক্ত হইল। 
কিজন্য লৌকিক ব্যবহারের অনুকরণ কর ? তাহাতে 
বলিতেছেন-__প্রপনন-জনতানম্দ -সন্দোহং প্রথিতুং, 
তোমার শ্রীচরণে আশ্রিত যে ভক্তজন, তাহাদিগের যে 
প্রকার লীলাগ্বাদনোগ আনন্দসমূহ, তাহা ব্ৰহ্মানন্দ 
হইতে, এমন কি বৈকুণ্ঠীয় লীলানম্দ হইতেও ভূতলে 
বিস্তার করিবার নিমিত্ত । এখানে তাৎপর্য্যার্থ এই- 
রূপ-_প্রকাশবহুল স্থানে দীপ সেরূপ শোভা গায় না, 
যেমন অন্ধকারে । শ্বেত রাজতপান্তরে হীরকরত্ব 
অতিশয় শোভিত হয় না, যেমন নীল কাচাদি পান্রে। 
সেইরূপ চিন্ময় বৈকুণ্ঠে চিন্ময়ী লীলা অত্যাশ্চর্য্যময়ী 
নহে, যেমন মায়াময় প্রপঞ্চে । যদিও, ব্রজমণ্ডলও 
চিন্ময়ই, তথাপি শ্রীকৃষ্ণের প্রাকৃত পুরুষের সাধর্ম্যের 
ন্যায়, ভূতলস্থ ব্রজমণ্ডলেরও প্রাকৃত ভূতলের সাধৰ্ম্ম্য 


শিশু 


দেখা যায়, অতএব এই ব্রজধামে লীলা চমৎকারতি 
শয়ময়ী। হে প্রভো! (তুমি কোন কাৰ্য্য করিতে 
অথবা না করিতে কিংবা অন্যথা করিতে সমর্থ, 
অতএব ) আমাকেও প্রপন্ন-মধ্যে গণনা কর ( অর্থাৎ 
তোমার শ্রীচরণাশ্রিত আমাকে তোমার লীলাস্থাদন 
করাও )-_এই ভাব ৷৷ ৩৭ || 


জানন্ত এব জানন্ত কিং বহ্‌.ক্ঞ্যা ন মে প্রতো। 
মনসো বপুষো বাচো বৈভবং তব গোচরঃ ৷৷ ৩৮॥ 


অন্বগ্নঃ_( হে ) প্ৰভো, বহ ক্ত্যা (মম বাগাড়ম্ব- 
রেণ) কিং জানন্তঃ (ভগবত্তত্বং জানীমঃ বয়ং 
ইত্যভিমানবন্তঃ ) জানন্ত ( মহিমানং অবগচ্ছন্ত) তব 
বৈভবং মে (মম) মনসঃ বপুষঃ বাচঃ (বাক্যস্য 
বা) গোচরঃ ন (বিষয়ীভূতঃ ন ভবতি ) ॥ ৩৮ ॥ 

অনুবাদ হে প্ৰভো, আমার আর বাক্যাড়ম্বরের 
প্রয়োজন কি? যে সকল পশ্তিতাভিমানি-ব্যক্তি 
আপনার মহিমা অবগত আছেন বলিয়া মনে করেন, 
তাহার৷ ভবদীয় মহিমা জানুন, কিন্তু আপনার বৈভব 
আমার কায়মনোবাক্যের গোচরীভূত নহে ॥ ৩৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_সত্যং তহি মৎস্বরূপস্য মদ্ু'জবাসিনাং 
মদীয়লীলায়া মভ্তজে্পচ সব্বমেব তত্বং মদগ্রেহপি 
সপ্রতিভমেবং ব্যাচক্ষাণা ভবদ্িধা অফ্মিন্‌ কিয়ন্তো 
বন্তত্তে। তান্‌ জিজ্ঞাসে কথয়েতি বক্রোক্তিমাশঙ্কা 
সত্রপং সকম্পং সানুতাপমাহ-_জানন্ত এবেতি। যে 
জানত্তত্তে জানন্ত অহন্ত মহামূর্থ এবাজ্মীতি ভাবঃ। 
ননূ তহি কথমেতাবৎক্ষণপর্য্যন্তং খাষে এব তত্রাহ-__কিং 
বহ.জ্যেতি । ত্বদগ্রে বহ,ক্তিরেব মৃখত্বদ্যোতনীত্যর্থঃ 
ননু ব্রক্মন্, নিক্ষপটং ব্মহীতি তন্রাহ__নেতি। তব 
বৈভবমৈশ্বয্যং মম মনসো ন গোচর ইতি ধ্যানেনাস্ত- 
্রাপ্তভাবাৎ বগুষ ইত্যধুনৈব চক্ষুষাপি বাচ ইতি 
‘গুণাত্মনস্তেহপি ওণান্‌ বিমাতু’মিতি ময়া তাবদুক্ত- 
মেব। যদ্ধা, তব মনসো বৈভবং মম ন গোচর ইতি 
ত্বন্মনসি যৎ কিমপ্যত্তি তৎ কিং ময়া ভাতুং শক্যতে 
“সাক্ষান্তবৈব কিমুতাত্মসুখানুডতে”রিতি পূর্ব্বমেব 
মদুক্তেঃ । এবং তদ্রপুষ ইতি ত্বদ্বপুষি কিং কিমস্তীতি, 
তর রাচ ইতি তব বেদলক্ষণায়াং বাচি কিম্ভীতি 
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কিক 
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pre 

ৰ তু ময়ি মৌনবস্তাৎ বচনগন্ধস্যাপ্যপ্রাপ্তিরের । 
Lae কে খলু ত্বদগ্রে মদাদয়ো বরাকা ইতি ভাবঃ 
রঃ 


॥ ৩৮ ॥ 


টীকার বঙগানুবাদ-_হে ব্রহ্মন্‌ ! আমার স্বরূপ, 
আগার ব্র্রবাসিজন, আমার লীলা ও আমার ভক্ত- 
জনের সমস্ত তত্ব আমার সমক্ষেও সপ্রতিভভাবে 
ব্যাথ্যাতা তোমার মত আর কতজন আছে, তাদের 
বৃথা ডিজাসা করিতেছি, বল-_এইরূপ বক্রোক্তি 
্রাণঙ্কা করতঃ লঙ্জিত, কম্পিত ও অনুতাপের সহিত 
বলক্মা বলিতেছেন_“জানত্ত এব জানন্ত’, যাহারা 
জানেন বলিয়া মনে করেন, তাহারা জানুন, আমি 
কিন্ত মহামূর্খ__এই ভাবার্থ। যদি বলেন__তাহা 
হইলে এতক্ষণ পর্য্যন্ত যে বলিতেছিলে, তনুত্তরে বলি- 
তেছেন-_“কিং বহ,জ্ত)া” অধিক কথায় প্রয়োজন 
কি? তোমার সমক্ষে বহু ভাষণই মূর্থতার প্রকাশক, 
এই ভাবার্থ। যদি বলেন- ব্রক্মন্‌ ! নিফপটে বল, 
তদুত্তরে বলিতেছেন ‘ন মে প্রভো', হে প্রভো! 
তোমার মহিমা কিন্তু আমার কায়মনোবাক্যের 
বিষয়ীভুত নহে! “তব বৈভবং'_ তোমার এশর্য্য 
আমার মনের গোচরীভূত নহে, যেহেতু ধ্যানের দ্বারা 
তাহার অন্ত পাওয়া যায় না। “বপুষঃ'-অধুনা 
চক্ষুর দ্বারা দর্শন করিয়াও আমার এই শরীর 
তোমাকে জানিতে পারে না। “বাচঃ_-আর আমার 
বাক্য, তাহা ‘গুণাত্মনস্তেংপি গুণান্‌ বিমাতুং' (৭ম 
শ্লোক ), অর্থাৎ জগৎ-কল্যাণের জন্য আবির্ভূত সকল 
গুণের আধার-স্বরাপ তোমার গুণের ইয়ত্তা কে 
করিতে সমর্থ ? _- ইত্যাদি শ্লোকে পৃবের্বই বলিয়াছি। 
অথবা--তব মনসো বৈভবং'_তোমার মনের 
বৈভব আমার গোচরীভূত নহে, অর্থাৎ তোমার মনে 
যৈ কি আছে, তাহা আমি জানিতে সমর্থ নহি, 
'সাক্ষান্ববৈব” (২য় শ্লোক ), অর্থাৎ সাক্ষাৎ অসাধা- 
বণ নিয়ম্য-নিয়ন্তরহিত সচ্চিদানন্দাতআক তোমার 
মহিমা অবগত হইতে সমর্থ নহি, ইত্যাদি পূর্বেই 
আমি বলিয়াছি। এই প্রকার 'তদ্বপুষঃ_তোমার 
খীবিগ্হে কিকি রহিয়াছে, ‘তব বাচঃ’__তোমার 
বদরূপ বাক্যে কি রহিয়াছে. তাহাতে সাক্ষাৎ তুমি 
সামার নিকট মৌন বলিয়া তোমার বচনগন্ধও পাই- 


দশমস্কন্ধঃ 





৩৪৯ 
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লাম না। অতএব তোমার অগ্রে মাদৃশ জন অতি- 
তুচ্ছ_এই ভাব ॥ ৩৮ ॥ 





অনুজানীহি মাং কৃষ্ণ সবর্বং ত্বং বেৎসি সৰ্ব্বদূক্‌ ৷ 
ত্বমেব জগতাং নাথো জগদেতৎ তবাপিতম্‌ ৷৷ ৩৯॥ 


অন্বয়ঃ__( হে ) কৃষ্ণ, মাং অনুজানীহি (গমনে 
অনুমতিং দেহি ইত্যর্থঃ) সৰ্ব্বদূক্‌ (সৰ্ব্বদশী ) ত্বং 
সৰ্ব্বং বেৎসি (নিজ মাহাত্ম/াং অস্মাকং জ্ঞানাদি- 
বলঞ্চ সব্বং জানাসি) ত্বং এব জগতাং নাথঃ (স্বামী) 
(ভবসি) (অতঃ) জগৎ (মমতাস্পদং বিশ্বং) এতৎ 
চ (মম শরীরং ) তব (ত্বৎ সমীপে) অপিতম্‌ ॥৩৯॥ 

অনুবাদ-_হে কৃষ্ণ, আমাকে গমনের অনুমতি 
প্রদান করুন। আপনি সব্বদশী, সুতরাং সমস্তই 
অবগত আছেন । আপনিই জগতের ঈশ্বর অতএব 
মমতাস্পদ এই বিশ্ব এবং এই নিজ শরীর আপনার 
নিকট অর্পণ করিলাম ৷ ৩৯ | 

বিশ্বনাথ__ননু মম বৈভবং তব মাস্ত গোচরস্তব 
বৈভবং অহং বেদ্মি ন বেতি তত্র কিমহমন্ত্র প্রত্যুত্তরং 
কুর্য্যামিতি ব্যঞ্জয়ন্‌ সলজ্জং সনিব্রেদমাহ__অনু- 
জানীহীতি। অন্তর্ভাবিতমার্থং অনুজাপয়েত্যর্থঃ | 
অন্ধ স্থলে ক্ষণমপি স্থাতুমযোগ্যমতিনীচং মামাজাপয় ৷ 
যাদৃশোহহং তাদৃশং স্থলং সত্যলোকমেব গচ্ছেয়মিতি 
ভাবঃ ৷ হে কৃষ্ণেতি চিত্তন্ত ত্বমন্ত্রাকর্ষস্যেব । কিন্তু 
“তড়ুরিভাগ্যমিহ জন্ম” ইতি মৎপ্রার্থনায়াং দৃগিঙ্গি- 
তেনাগাস্তিতি শ্রীমচ্ভরণৈর্নোক্তমতঃ কিং কুবের্ব তসমাৎ 
তৎপুলিনডোজনকেলেরন্তরায়ং কুব্বননয়মপরাধী 
তবল্লীলাপ্রাতিকুল্যাদেব  শ্রীমুখোদ্গতবচনসূধালেশ- 
মপ্যনাপ্.বন্নহমিতো ঝটিত্যেব দৃরমপসরামি, ত্বং 
বৎসান্‌ কালয়িত্বা পুলিনে ভুঞ্জানৈঃ প্রিয়সখৈঃ সহ 
সহাসোক্তিপ্রত্যুক্তিকৌতৃকং ভোজনলীল।শেষং সমা- 
গয়েতি ধ্বনয়ঃ । অয়মহত্তিতারল্যাৎ পুনঃ পুনঃ 
কিং বা বিজ্ঞাপয়ামীত্যাহ___সব্ব মস্মদাদীনাং মনো- 
বপুর্বাচাং বৈভবং ত্বমেব বেসি, কিঞ্চ নাহমস্য 
জগতঃ অর্ট্ত্বান্নাথঃ কিন্ত ত্বমেব জগতামন্যেষামপি 
বহ্‌নাং নাথঃ। অত এতচ্চ জগৎ ক্ষুদ্রতরং তব 
তুদীয়মেব ত্বষ্যপিতম্‌ । যমিচ্ছসি যোগ্যমস্য জান।সি 
তমস্যাধিকারিণং কুব্বিতি ভাবঃ !॥ ৩৯।। 


৩৫০ 
₹_ চীকার বঙ্গানুবাদ_যদি বলেন-বরহ্মন্‌ ! আমার 
বৈভব (মহিমা) তোমার গোচরীভূত না হউক, 
তোমার বৈভব আমি জানি কি না? ইহাতে আমি 
কি প্রত্যুত্তর করিব, ইহা ব্যক্ত করিতে লঙ্জিতভাবে 
সনির্বেদে বলিতেছেন-_'অনুজানীহি”, আমাকে চলিয়া 
যাইতে অনুমতি কর । আমি যে প্রকার, তাদৃশ স্থল 
সত্যলোকেই গমন করি__এই ভাব। হে কৃষ্ণ!’ 
--এই সম্বোধনে আমার চিত্ত কিন্তু তুমি এখানে (এই 
শ্রীরন্দাবনে ) আকর্ষণ করিতেছ। কিন্তু “তভূরি- 
ভাগ্যমিহ জন্ম’ (৩৪ শ্লোক ), অর্থাৎ এই গোকুল- 
বাসিগণের মধ্যে যে কোনও ব্যক্তির পদধূলি দ্বারা 
অভিষেকযোগ্য যে কোন জন্ম লাভ করিলে, তাহাই 
আমার মহত্তাগ্য হইবে-_এরূপ আমার প্রার্থনায় 
দৃষ্টির ঈজিতেও “তাহা হউ ক*-ইহাও যে বলিলে না, 
অতএব কি করি, তোমার পুলিন ভোজন লীলার 
অন্তরায় সৃষ্টি করিয়া আমি অপরাধী হইয়াছি, 
তোমার লীল।র প্রাতিকূল্যহেতু ত্বদীয় শ্রীমুখোদ্গত 
বচনাম্থতলেশও প্রাপ্ত না হইয়া এখান হইতে সত্তর 
দূরে চলিয়া যাইতেছি। তুমি বৎসগণকে একত্র 
সম্মিলিত করিয়া পুলিনে প্রিয়সখাগণের সহিত হাস্য- 
পরিহাসে ভোজনলীলা সমাপন কর-_ইহা ধ্বনিত 
হইতেছে। এই আমি অতি চাগল্যবশতঃ পুনঃ পুনঃ 
কি নিবেদন করিব, ইহা বলিতেছেন-__“সব্বং ত্বং 
বেৎসি সব্বদূক্‌’, তুমি সর্বরদ্রচ্টা ও এই চরাচর জগ- 
তের একমাত্র তধিপতি, অতএব আমাদের কায়- 
মনোব।ক্যের জ্ঞান, বল প্রভৃতি সকলই তুমি বিদিত 
আছ। আরও, এই জগতের স্রষ্টা বলিয়া আমি 
ইহার নাথ ( অধীশ্বর ) নহি, কিন্তু তুমিই অন্যান্য 
বহুজগতেরও অধীশ্বর। অতএব এই ক্ষুদ্রতর জগৎ 
তোমারই, সুতরাং তোমাতেই সমর্পণ করিলাম । 
যাহাকে যোগ্য বিবেচনা কর, তাহাকে ইহার অধি- 
কারী কর-_এই ভাবার্থ ॥ ৩৯ ॥ 


শ্রীরুষ্ণ রঞ্চিকুলপুক্ষরজে।ষদাস্িন্‌ 
ক্ষানির্জরছিজপশ্দধিব্বদ্ধিকারিন্‌ ৷ 
উদ্ধম্্রশাব্বরহর ক্ষিতিরাক্ষসপ্রুগ্‌ । 
আকন্নমাকমহন্‌ ভগবন্‌ নমস্তে ॥ ৪০ ॥ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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অন্বয্ঃ_(হে) শ্রীকৃষ্ণ রফিকুলপু্করজো ষ. 
দায়িন্‌ (রৃষ্চিবংশরাপকমলানন্দপ্রদ সূর্যা,) মমানিজ্জর 
ছ্বিজপশ্দধিরৃদ্ধি ফারিন্‌, (ক্ষমা পৃথিবী নিজ্জরাঃ দেবাঃ 
দ্বিজাঃ পশবশ্চ এতে এব উদধয়ঃ সমুদ্াঃ তেষাং 
বৃদ্ধিকারি-চন্দ্রোপম, ) উদ্দধ্ম শাব্ব'রহর, ( উদ্ধঃ 
পাষণ্ড ধৰ্ম্মঃ তদেব শাব্বরং নৈশং তমঃ তৎ হরতি 
ইতি তথাবিধ,) ক্ষিতি রাক্ষসপ্রুক্‌, কেংসাদি পৃথিবী 
রাক্ষসতুল্যজনদ্রোহিন্, ) আর্কং ( অর্ক মভিব্যাপ্য) 
অহন্‌, (সব্ব'পৃজ্য, ) ভগবন্‌, তে নমঃ ॥ ৪০ ॥ 

অনুবাদ__হে কৃষ্ণ, আপনি রৃফ্বিংশরাপ কমলের 
আনন্দদায়ক সূর্য্য ও ভূমি, দেব, দ্বিজ ও পশুরাগী 
সমুদ্রের বৃদ্ধিকারী চন্দ্রদেব। আপনি পাষণ্ুধর্মরাপ 
নৈশান্ধকার নাশ এবং পৃথিবীস্থ রক্ষসতুল্য জনগণের 
প্রতি বিদ্বেষ করিয়া থাকেন । হে ভগবন্‌, সূর্য্যাদি 
নিখিল বস্তুর পূজনীয় আপনাকে আকল্প অর্থাৎ যত- 
দিন বাচিয়া থাকি ততদিন পৰ্যন্ত প্রণাম করিতেছি 
1 ৪০ ॥ 

বিশ্বনাথ__যদ্যপি মামপরাধিনং বিজ্ঞায় ন বৃষ 
তদপি স্বনেন্তরাভ্যাং সানুগ্রহাবলোকনামৃতন্ত মহ্যং 
দেহি। যথা তেনৈবাহারেণ নিত্যং প্রাণান্‌ রক্ষন্‌ 
কল্পপ্য্যন্তং জীবিত্ং প্রভবিষ্যামীতি বাঞ্জয়ন প্রণমতি 
_শ্রীকুষ্ণেতি। সূ্য্যস্বরাপং দক্ষিণং নেত্রমালক্ষ্যাহ 
_র্ঞ্িকুলপদ্মস্য জোষঃ প্রফুলত্বং তণ্প্রদায়িন্‌ 
মামপি পদ্মসন্তানং কৃপয়া প্রফুল্লয়েতি ভাবঃ। চন্দ্র- 
স্বরাপং বাম নেত্রমালক্ষযাহ-__ক্মাঃ ম্মাতলস্থা মনৃষ্যা- 
দয়ঃ নি্জরাঃ স্বর্গস্থা দেবা দ্বিজাঃ পশবশ্চ রন্দা- 
বনস্থাঃ পক্ষিণো গাবশ্চ ত এবোদধয়স্তেষাং রূদ্ধিকারিন্‌ 
মামপি দেবাধমং কৃপয়া বর্ঘয়েতি ভাবঃ | যুগপদেব 
নেত্রে দ্বে এব পৃষ্পবন্তাবালক্ষ্যাহ, উদ্ধম্মঃ পাষগুধর্্মঃ স 
এব শাব্বরমন্ধতমসম্‌ । “শাবর্বরত্হ্ধতমস” ইত্যমরঃ। 
তৎহরতীতি তথা তেন স্বপ্রভো ত্বয্যপি মায়াচিকীর্ষা- 
লক্ষণং মম পাষণুং কৃপগ্না হর যথা পুনরেবং ন 
কুর্যামিতি ভাবঃ। ক্ষিতৌ রাক্ষসা অঘাসুরাদয়- 
স্তেভ্যো দ্রহ্যসি দ্রোহেণাপি স্বগতিং দদাসীত্যতত্তদ্বয়সয- 
বন্দবৎসবন্দবিদ্রোহিত্বাৎ সত্যলো কক্রক্ষমরাক্ষসং মামপি 
পশুপ্রদানেনাপি সংস্কুরুজ্বেতি ভাবঃ ৷ স্বপ্রভোরনু- 
প্রহং নিগ্হং বা দৃষ্টয দাসো জীবিতুমুৎসহতে ওদা- 
সীন্যংদৃষ্টা তুন প্রাণান্‌ ধর্তৃমীষ্টে ইতি ভাবঃ ৷ হস্ত ! 
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মৃহামহেশ্বরোহপি বেন্রগুঞ্জাগেরি কপিচ্ছাদি- 
রিতা কল্প গোচারকবালকৈঃ সমং খেলন্‌ হাষ্যতী- 
গানৌচিতাযং মৎপ্রভোরিতি পূর্ব্বং বিচারিতবতাত্বন- 
ভিন ময়া খযেম্বপরাদ্ধং তানপি প্রসাদয়ামীতি 
মনি বিভাব্যাহ-_আকল্পং ত্বপীয়গুঞাদিবেশম- 
ভিব্যাপ্য আর্কং অর্কো করিনি ভগবদনহপুজ্পত্ত- 
নি বরস্থমভিব্যাপা হে অহন, মৎপূজ্য, কিং বাহে 
যোগ্য কুপাকুপাভ্যাং মঞ্ডদ্রাভদ্রং কর্তূং সমর্থ ! তে 
তত্তৎসহিতায় তৃভ্যং নমঃ । “সব্ব সংশয়হাৎ সৰ্ব্ব- 
কতিসিদধান্তসন্ততিঃ | অন্ত ব্ৰহ্মস্ততিশ্চিত্তভিত্তো মে 
চারুচিপ্রিত।” ॥ ৪০ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-যদিও আমাকে অপরাধী 
জানিয়া কিছু বলিতেছ না, তথাপি স্বনয়নযুগলের 
দ্বারা সান্গ্রহ অবলোকনাম্থত আমাকে প্রদান কর, 
যাহাতে সেই কৃপাদৃচ্টিপাতরাপ অমৃত পান করিয়া 
কল্পকাল পর্য্যন্ত প্রাণ ধারণ করিতে সমর্থ হই, ইহা 
ব্যক্ত করতঃ প্রণাম করিতেছেন__'শ্রীকুষ্ণ” ইত্যাদি । 
্যগ্ররাপ দক্ষিণ নেত্র লক্ষ্য করিয়া বলিতেছেন__তুমি 
বৃষ্ণিকুলরূপ কমলের প্রকাশক, পদ্মসম্ভব আমাকেও 
বিকসিত কর, এই ভাব । চন্দ্রস্বরাপ বাম নেত্র লক্ষ্য 
করতঃ বলিতেছেন-_পৃথিবীস্থ মনুষ্যগণ, স্বর্গস্থ দেব- 
গণ, ব্রাক্মণগণ, বৃন্দাবনস্থ পক্ষিগণ ও গো-সকলরাপ 
সাগরের বৃদ্ধিকারিন্‌, দেবাধম আমাকেও কৃপাপূব্বক 
বদ্ধিত কর, এই ভাব । যুগপৎ নেত্রদ্বয়রূপ চন্দ্রসূয্য 
লক্ষ্য করিয়া বলিতেছেন-_“উদ্ধন্ম-শাব্বর-হর”-হে 
নানাবিধ পাষগুধর্মরূপ নিশাকালীন অন্ধকারের 
বিনাশক। অমরকোষে উক্ত হইয়াছে__শাব্বর শব্দে 
অন্ধকার, । ইহাতে হে আমার প্রভো ! তোমাতেও 
মায়া-বিস্তার করিবার ইচ্ছারূপ আমার পাষণ্ডভার 
কৃপাপূর্ব্বক হরণ কর, যাহাতে পুনরায় এইরূপ না 
করি--এই ভাব। “ক্ষিতিরাক্ষসঞ্রুক্‌’__( হে গৃথি- 
বার দুর্বৃত্তজনগণের শাসক ), পৃথিবীতে অঘাসূরাদি 
যে রাক্ষসগণ, তাহাদিগকে বিদ্বেষপূর্ব্বকও স্বগতি 
প্রদান করিয়াছ, অতএব তোমার বয়স্যরন্দ ও বৎস- 
সকলের প্রতি দ্রোহ করায় সত্যলোকবাসী ব্রহ্ম রাক্ষস 
আমাকেও দণ্ড প্রদানের দ্বারা পরিশোধিত কর_এই 
ইাব। নিজ প্রভুর অনুগ্রহ বা নিগ্রহ অবলোকনে 
দাস জীবিত থাকিতে উৎসাহিত হয়, কিন্ত প্রভুর 
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উদাসীন্য দর্শনে প্রাণ ধারণ করিতে সমর্থ হয় না-_ 
এই ভাব। হায়! হায়! মহামহেশ্বর হইয়াও 
বেন্র, গুঞ্জা, গৈরিক (ধাতু ), ময়ূরপুচ্ছাদির দ্বারা 
রচিত বেশ ধারণপূর্ব্বক গোচারক ঝালকগণের সহিত 
ক্রীড়া করতঃ হৃষ্ট হইতেছেন-__আমার প্রভুর এই- 
রূপ অনৌচিত্য পূর্ব্বে আমি বিচার করিয়াছিলাম । 
তাহাতে অনভিজ্ঞ আমি যাঁহাদের নিকট অপরাধ 
করিয়াছি, তাহাদিগকেও প্রসন্ন করিব-__এইরূপ মনে 
বিবেচনা করত বলিতেছেন-__'আকল্পং', তোমার 
ওঞ্জাদি বেশ পর্য্যন্ত, 'আকং,-অর্ক আকন্দ) নামক 
বক্ষ, ভগবৎপূজার অযোগ্য হইলেও ব্রজস্থ বলিয়া 
সেই অর্কপৃষ্প, ‘হে অর্থন্‌*__আমার পূজ্য, কিংবা হে 
যোগ্য ! কৃপা ও অরুপার দ্বারা আমার মঙ্গলামঙ্গল 
করিতে সেই সেই বস্তুর সহিত তোমাকে আমি নম- 
স্কার করিতেছি। “সব্বসংশয়হাৎ' ইত্যাদি কারিকার 
অর্থ-_সর্ববিধ সংশয়ের ছেত্তা, সব্বভক্তিসিদ্ধান্ত- 
পরিপূর্ণ ব্রহ্মস্ততি আমার চিত্তরূপ ভিত্তিতে উজ্দ্বল- 
রূপে চিত্রিত থাকুক ॥॥ ৪০ ॥ 


শ্রীশুক উবাচ-_ 
ইত্যভিষ্টুয় ভূমানং ভ্রিঃ পরিক্রম্য পাদয়োঃ । 
নত্বাভীম্টং জগদ্ধাতা স্বধাম প্রত্যপদ্যত ৷ ৪১ ৷ 


অন্বয়ঃ__শ্রীশুকঃ উবাচ,জগদ্ধাতা (ব্ৰহ্মা ) 
ইতি (পৃব্বেক্তরাপং) অভীম্টং বোঞ্ছিতং) ভূমানং 
(অপরিচ্ছিন্নরূপং বিষ্ণুং ) অভিষ্টুয় (স্তত্বা ) ভ্রিঃ 
(বারন্রয়ং ) পরিজ্রুম্য (প্রদক্ষিণী কৃত্য ) পাদয়োঃ 
নত্বা স্বধাম ব্রেক্মলোকং) প্রত্যপদ্যত (জাগাম) ॥৪১।। 
অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব বলিলেন”_-্রক্মা পূব্বেজ্ত- 
রূপে নিজ অভীম্টদেব অপরিচ্ছিন্ন বিষ্ণুকে স্তুতি এবং 
বারব্রয় প্রদক্ষিণপৃব্বক পদযূগলে প্রণাম করিয়া 
নিজধামে গমন করিলেন ॥ ৪১ ॥ 
বিশ্বনাথ__অভীম্টং ভগবতা প্রস্থাপয়িত্মিতি 
শেষঃ। যতো জগদ্ধাতা অন্যথা সহসা তৎপদত্যা- 
জনে বিশ্বস্থষ্টেরসিদ্ধেঃ ! : ততশ্চ “যাবদধিকারম- 
বস্থিতিরাধিকারিকাণা”মিতি ন্যায়েনাধিকারাত্তে তদ- 
ভীম্টং সে€স্যতীতি বুদ্ধযতে ॥ ৪১ ৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“অভীম্টং*__শ্রীভগবান্‌ কর্তৃক 
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প্রস্থাপিত হইয়া ব্ৰহ্মা স্বীয় অভিপ্রেত সত্যলোকবত্তি 
নিজ গহে প্রত্যাগমন করিলেন । যেহেতু তিনি জগ- 
তের সৃষ্টিকর্তা, অন্যথা সহসা তাঁহার পদদ্যুতি 
ঘটিলে বিশ্বস্থস্টির বিঘ্ন হইতে পারে। তারপর 
*পদাধিকারিক ব্যক্তিগণের যতদিন অধিকার, তত- 
দিন অবস্থিতি'__-এই রীতি অনুসারে অধিকারের 
সমাপ্তিতে (দ্বিপরাদ্ঘকাল অবসানে ) তাহার অভীষ্ট 
ফলবান্‌ হইবে--এরূপ বুঝা যাইতেছে ॥ ৪১ ॥ 





ততোহনুজ্ঞপ্য ভগবান্‌ স্বভূবং প্রাগবন্থিতান্‌। 
বৎসান্‌ পুলিনমানিন্যে যথাপূব্বসথং স্বকম্‌ ৷৷ ৪২ ॥ 


অচ্বয়ঃ-_ ততঃ (পরং) ভগবান্‌ স্বভূবং ব্রেক্মাণং) 
অনুজাপ্য (পৃষ্টা ) প্রাগবস্থিতান্‌ বৎসান্‌ যথা পুব্ব- 
সখং (যথা পৃব্বং সখায়ঃ যঙ্িমন্‌ তৎ) স্ববং 
(স্বকীয়ং ) পুলিনং (সরস্তীরং ) আনিন্যে আনীত- 
বান্‌ ) ৷৷ ৪২ ॥ 
অনুবাদ-_তাহার পর ভগবান্‌ ব্রহ্মাকে গৃহগমনের 
অনুমতি প্রদান করিয়া তদপহৃত পূ্ব্ব'বৎ তৃণাদি 
ভক্ষণরত বৎসগণকে যথায় পূর্বসহচরবৃন্দ যথাস্থানে 
উপবিষ্ট ছিলেন সেই স্বীয় ভোজন-স্থান পুলিনে 
আনয়ন করিলেন ॥ ৪২ ॥ 
বিশ্বনাথ স্বভুবং ব্রহ্মাণং অনুজ্ঞাপ্যেতি মৌনে- 
নৈব। “অনুজানীহি মাং কৃষ্ণে’ত্যাজ্ঞাপ্ৰা্থনে কৃতে 
‘মৌনং সম্মতিলক্ষণ'মিতি ব্ৰহ্মণা সহসাবগমাৎ ৷ 
মৌনত্যাগাভাবস্ত পশুপবংশশিশুত্বদশায়ামঙীকৃতস্য 
্রন্মমোহনার্থং নাট্যস্যারভ্তপরিসমাপ্তিসিদ্ধযর্থম্‌। তত্র 
“ততো বৎসানদৃষ্ট্ত্যে পুলিনেহপি চ বৎসপান্‌ ৷ 
উভাবপি বনে কৃষ্ণো বিচিকায় সমস্ততঃ” ইতি বৎস- 
বালকাচশ্বেষণনাট্যারস্তেঃ । ‘নৌমীড্যে'ত্যাদি_ ব্রহ্ম 
স্ততৌ প্রববত্তায়াং কুতস্ত্যোহয়ং চত্্মখঃ, কিং চেম্টতে, 
কিং বা মুহুব্র্তে ইতি স্ববৎসান্বেষণ-ব্যগ্রোহহং 
গোপশিশুন বুদ্ধ্যে ইতি ব্যঞ্জকেন মৌনেনৈব তস্য 
নাট্যস্য পরিসমাপ্তিরিতি। স্বাধীনব্রক্মণোহপ্রে কৃষ্ণেন 
নিজমহৈশ্ব্য্যস্যাজানমভিনীয়তে সেমতি তন্নাট্যশব্দে 
নোচ্যতে _ ‘তত্রোদ্বহৎপশুপবংশশিশুত্বনাট্য’'মিত্যা- 
দিনা । বাৎসল্যাদিরসপরিক্রত্রজেশ্ব্য্যাদীনামগ্রে ত 
তন্মহাপ্রেমাধীনেন কৃষ্ণেন নিজমহৈশ্বর্য্যস্য তন্মহাপ্রেম- 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


[১০১৪।৪১-৪২ 


০১৮৯ 


মাধূর্যরসাচ্ছাদিতস্যাজানং যথার্থমেবেতি, রর ্ 
তস্যাভিনয় ইতি । ন তন্নাট্যশব্দেন বাচ্যমিতি 


বিবে- 
চনীয়মূ। প্রাক্‌ প্রাগবদেব তৃণচরণা দিচেস্টাভিরবস্থ & 
তান্‌ স্বকং স্বভোজন স্থানং পুলিনমানিন্যে । কীদৃশং? 


যথাপুবর্বং পৃবের্বাপবেশ।দিকমনতিত্রুম্য অপরিত্যজ) 
বর্তমানাঃ সখায়ো যন্ত্র তৎ। সমাসান্ত আর্ষঃ। যা, 
যথা যথাবদেব স্থিতাঃ পৃব্ব সখাঃ স্বরাপভূতসথেভ্যঃ 
পূর্বসখায়ো যন্ত্র তৎ ৷ ৪২ ॥ 

টীকার বজানুবাদ_“স্বভুবং'_ নিজ হইতে জন্ম 
যাহার, সেই ব্রক্মাকে স্বগৃহ গমনে অনুজ্ঞা প্রদান 
করিয়া, অর্থাৎ মৌন অবস্থাতেই । “অনূজানীহি 
মাং কৃষ্ণ (৩৯ শ্লোক )--অর্থাৎ হে কৃষ্ণ! আমাকে 
চলিয়া যাইতে অনুমতি কর, এইরূপ আজ্ঞা প্রার্থনা 
করিলে, “মৌন সম্মতি-লক্ষণ', ইহা ব্রহ্মা বুঝিয়া- 
ছিলেন ৷ মৌন ত্যাগাভাবের হেতু গোপবংশীয় শিশুর 
ভাব ধারণপূর্ব্বক ব্রন্মমোহনার্থ নাট্য আরস্তের পরি- 
সমাপ্তি সিদ্ধির নিমিত্ত ৷ তন্মধ্যে “ততো বৎসানদৃ্ট্ত্যে 
(১১৩১৬ ), অর্থাৎ অনন্তর শ্রীকৃষ্ণ বৎসগণকে 
দেখিতে না পাইয়া ফিরিয়া আসিলেন এবং যমুনা- 
পুলিনে গোপবালকগণকেও দেখিতে না পাইয়া পুন- 
রায় বৎসসমূহ ও বালকগণকে বনমধ্যে খুঁজিতে 
লাগিলেন__এই বৎস ও বালকগণের অন্বেষণ হইতে 
নাট্যের আরম্ভ । “নৌমীড্য” (১০১৪১ ), হে স্তত্য ! 
তোমাকে নমস্কার করি-_ইত্যাদি বাক্যে ব্রহ্মা স্তব 
করিতে প্রবৃত্ত হইলে, কোথাকার এই চতুৰ্ম্মখ, কি 
করিতেছে, বারবার কিবা বলিতেছে, আমি নিজ 
বৎসান্বেষণে ব্যগ্র গোপবালক, কিছুই বুঝিতেছি না 
এইরূপ ব্যঞ্জকের দ্বারা মৌন অবস্থাতেই সেই 
নাটকের পরিসমান্তি। নিজ অধীন ব্রহ্মার অগ্রে 
শ্রীকৃষ্ণ নিজ মহৈশ্বর্যের অজ্ঞানতা অভিনয় করিলেন, 
এইজন্য তাহা নাট্য-শব্দের দ্বারা উক্ত হইয়াছে। 
“তভ্রোদ্রহৎ-পশুপবংশ-শিশুত্ব-নাট্যম্” (১০৷১৩৷৬১), 
অর্থাৎ গোপবংশীয় বালকের লীলাভিনয়কারী ইত্যাদি 
শ্লোকে। কিন্তু বাৎসল্যাদি রসের পরিকর শ্রীব্রজে- 
শ্বরী প্রভৃতির সমক্ষে তাহাদের মহান্‌ প্রেমের অধীন 
শ্রীকৃষ্ণ, নিজ মহৈহর্য্য তাহাদের মহাপ্রেমমাধূর্যের 
দ্বারা আচ্ছাদিত হওয়ায় তাহার অজ্ঞানতা যথার্থই, 
তাহা অন্যায় নহে, এইহেতু তাহা নাট্য-শব্দের দ্বারা 
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চলে না_-এইরাপ বিবেচনা করিতে হইবে । 
গলা চে 

hes পর্ব্ববৎ তৃণাদি ভক্ষণরত বৎসগুলিকে 
‘gl চলিত র্‌ 


,_ স্্ীয় ভোজনস্থান পুলিনে আনয়ন করিলেন । 


a ঙ রর 

কিরাপ পলিন ? তাহাতে বলিতেছেন যথাপূর্ব্ব- 
ft yy Ce ৬, 

পথং যেখানে পবের্বর মত উপবেশনাদি পরিত্যাগ 
৫2 ন 


না করিয়া সখাগণ অবস্থিত ছিলেন। এখানে সমা- 
সান্ত প্রয়োগ আর্ষ । অথবা-স্বরাপভূত সখাগণ 
হইতে গৃথক্‌ পূর্বসহচররন্দ যে স্থানে উপবিষ্ট 
ছিলেন, সেই যমুনা-পুলিনে বৎসগণকে আনয়ন 
করিলেন ৷৷ ৪২ | 
একদিমন্নপি যাতেহব্দে গ্রাণেশং চান্তরাত্মনঃ । 
রুফংমায়াহতা রাজন্‌ চ্ষণাদ্ং মেনিরেহভকা3118৩।। 
জন্বয়ঃ_( হে ) রাজন্, অর্ভকাঃ (বালকাঃ ) 
আন্মনঃ প্রাণেশং (কৃষ্ণং) অন্তরা (বিনা ) একস্মিন্‌ 
অব্দে (বর্ষে ) যাতে ( অতিক্রান্তে) অপি কৃষ্ণ-মায়া- 
হতাঃ (শ্রীরুষ্ণস্য মায়য়৷ মোহিতাঃ সন্তঃ তৎকালং) 
ক্ষণার্থং ( অর্দক্ষণমান্তরং ) মেনিরে ( জঙক্তিরে ) ॥৪৩৷৷ 
অনুবাদ__হে রাজন্‌, বালকগণ নিজ নিজ 
প্রাণেশ্বর কৃষ্ণশুন্য অবস্থায় একবৎসর অতিক্রম 


করিয়াও কৃষ্ণমায়ায় মোহিত হইয়া উহা অদ্ধক্ষণ মাত্র 
মনে করিয়াছিলেন ॥ ৪৩ ॥ 


বিশ্বনাথ_-অন্ৰ তাবৎ কালাক্তানং তথৈব কবল- 
গাণেঃ কৃষ্ণস্যাগতসা তৈঃ সহ তখৈব ভোজনলীলা- 
শেষাদিকং দৃস্তরককযোগমায়াবৈভবমেবেত্যাহ__ 
একস্মিন্নিত্যাদি চতুভিঃ। আত্মনঃ স্বস্য প্রাণেশং 
কৃষ্ণমন্তরা বিনাপি যোগমায়য়া আহতা আর্তাঃ 18৩11 

টীকার বজানুবাদ-_এখানে সময়-সন্বন্ধে অতা 
(অর্থাৎ বালকগণের একব€সর কালকে ক্ষণাদ্দ মনে 
করা) এবং হস্তে দধ্যোদনকবলের সহিত শ্রীকৃষ্ণের 
গোপবালকগণ সহ সেইরূপ ভোজনলীলা সমাপ্তি 
প্রভৃতি কার্ধ্য দুস্তর্ক যোগমায়ার বৈভবই, ইহা বলি- 
তিছেন--একফ্মিন্” ইত্যাদি চারিটি শ্লোকে। 
'আত্মনঃ প্রাণেশং অন্তরা*__নিজেদের প্রাণেশ্বর শ্রীকৃষ্ণ 
ব্যতিরেকে, এক বৎসর কাল অতিবাহিত হইলেও 
বানকগণ যোগমায়ার দ্বারা আর্ত হইয়া (এক বৎ- 
সর কালকে ক্ষণা্ধ সময় মনে করিয়াছিলেন) 18৩1 


কিং কিং ন বিজ্মরস্তীহ মায়ামোহিতচেতসঃ । 
যন্সেহিতং জগৎ সব্ববমভীক্ষং বিস্মৃতা আকম্‌ 188॥ 


অন্বয়ঃ__মায়ামহিতচেতসঃ ইহ কিং কিং ন 
বিজ্মরন্তি ( স্ব্ববিস্মরণমপি সম্তভাব্যতে ) যন্মোহিতং 
(যথা মায়য়া মোহিতং) সব্বং জগৎ অভীক্ষং (পুনঃ 
পুনঃ ) বিস্মৃতাত্মকং (বিস্মৃতঃ আত্মৈব যেন তাদ্‌শং 
জাতং )1 88 ॥ 

অনুবাদ- মায়াম্ঞ্ধ ব)ক্তিগণ ইহলোকে কোন্‌ 
বস্তু বিস্মৃত না হইতে পারে? যে মায়াবলে মোহিত 
হইয়া এই জগত বারবার নিজকে পর্য্যন্ত ভুলিয়া 
যাইতেছে । ৪৪ ॥ 

বিশ্বনাথ মোহনসাধর্ম্যেণ যোগমায়য়া বহিরঙ্গ- 
মায়াং দৃ্টান্তয়তি-__-কিং কিমিতি। বিস্মৃত আত্মা 
যেন তৎ, তথৈব যোগমায়য়া বর্ষং ব্যাপ্য কৃষ্ণ-বিরহ- 
দুঃখং তে বিস্মারিতা ইতি ভাবঃ ৷৷ 88 ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__মোহনসাধর্ম্য-বশতঃ যোগ- 
মায়ার দ্বারা বহিরঙ্গ মায়ার দৃষ্টান্ত দিতেছেন_'কিং 
কিং" ইত্যাদি, এই সংসারে মায়ামোহিত চিত্ত ব্যত্তি- 
গণ কি না ভুলিয়া যায় ? ‘বিস্মৃতাত্মকং’'_এই 
নিখিল জগতসত্থ প্রাণিমান্র মায়ামোহিত হইয়া (পুনঃ 
পুনঃ শাস্তাচার্য্যগণ কর্তৃক স্ব-স্বরাপ বিষয়ে প্রবোধিত 
হইয়াও ) নিজের স্বরাপ পর্য্যন্ত ভুলিয়া রহিয়াছে । 
সেইরূপ যোগমায়ার দ্বারা এক বৎসর কাল কুষ্ণ- 
বিরহদুঃখ গোপবালকগণ বিস্মৃত হইয়াছিলেন_-এই 
ভাব | 88 ॥ 


উচুশ্চ সুহৃদঃ কুষ্ণং স্বাগতং তেহতিরংহসা । 
নৈকোহপ্যভোজি কবল এহীতঃ সাধু ভূজ্যতা ম্‌ ৪৫ 
অন্বয়ঃ__(অতঃ এবং উচুঃ ) তে সূহৃদঃ কৃষ্ণং 
উচুঃ চতে (ত্বয়া) অতি রংহসা (অতি বেগেন 

শীভ্রমিত্যর্থঃ ) স্বাগতং (সম্যক্‌ আগতং) (অস্মাভিঃ 

একঃ অপি কবলঃ (গ্রাসঃ) ন অভোজি (ন ভুক্তঃ ) 

ইতঃ এহি সাধু ( সম্যক্‌ ) ভূজ্যতাম্‌ ৷৷ ৪৫ ॥ 
অনুবাদ-__অতএব সহচরগণ কৃষ্ণকৈ বলিলেন,__ 
তুমি খুব শীঘ্র প্রত্যাবর্তন করিয়াছ, তোমার সুখে 
আগমন হইয়াছে ত? ইতিমধ্যে আমরা একগ্রাসও 


৩৫৪ 





ভোজন করিতে পারি নাই। সম্প্রতি এখানে আসিয়া 
উত্তমরাপে ভোজন কর ॥ ৪৫ ॥ 
বিশ্রনাথ--অর্ভকা উচুঃ ৷ অতিরংহসা সুখে- 
নৈবাগতম্‌ ৷ দৃরগতবৎসানয়নে ঘটিকৈকা ত্ববশ্যং 
ভবিষ্যতীত্যস্মাভিবিচারিতং ত্বয়া তু ক্ষণার্ধেনৈৰা- 
গতমিতি ভাবঃ। একোহপি কবলো গ্রাসম্তুয়া বিনা 
নাভোজি তঙ্মাদিত এহি ॥ ৪৫ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_বালকগণ শ্রীকৃষ্ণকে বলিতে 
লাগিলেন_“অতিরংহসা”__কৃষ্ণ ! তুমি অতি শীঘ্র 
এই বৎসগুলি লইয়া আগমন করিয়াছ। আমরা 
বিচার করিয়াছিলাম যে অতি দৃরবস্তী বৎস প্রভূতি 
আনয়নে সম্ভবতঃ এক ঘটিকা সময় অবশ্য লাগিবে, 
কিন্তু তুমি ক্ষণাদ্ধা মধ্যেই বৎসগুলি লইয়া সুখে 
আগমন করিয়াছ। “একোহপি'__আমরা তোমাকে 
রাখিয়া এক গ্রাসও ভোজন করি নাই (কিংবা কৃষ্ণের 
. হস্তে দধ্যোদনকবল দেখিয়া বলিলেন, তুমি এক 
গ্রাসও ভোজন কর নাই )। “অতঃ এহি'__ অতএব 
- আমাদের মণ্ডল-মধ্যস্থানে পূর্ব্ববৎ আগমন কর (বা 
উপবেশন কর এবং সুখে ভোজন কর ) ॥ ৪৫ ॥ 





ততো হসন্‌ হৃষধীকেশোহভ্যবহাত্য সহাঁভকৈঃ। 
দর্শয়ংস্চম্মাজগরং ন্যবর্তত বনাদ্ব্রজম্‌ ॥ ৪৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_ততঃ (পরং) হাষীকেশঃ হসন্‌ সেন্‌) 
অর্ভকৈঃ সহ অভ্যবহাত্য (ভুঙ্ক্তা ) আজগরং চর্ম 
দর্শয়ন্‌ বনাৎ ব্রজং ন্যবর্তৃত (প্রত্যাগতঃ ) ॥ ৪৬ ॥ 
অনুবাদ-_-অতঃপর হাষীকেশ হাস্য সহকারে 
বালকগণসহ ভোজন করিয়া তাহাদিগকে অজগরের 
চৰ্ম্ম প্রদর্শন করিতে করিতে বন হইতে ব্রজে প্রত্যা- 
-গ্রমন করিলেন ॥ ৪৬ ॥ দু 
বিশ্বনাথ__হসম্নিতি, তেষামানন্দদৰ্শনাৎ | অভ্য- 
- বহাত্যেতি বর্ষে গতেহপ্যন্নব্যঞ্জনাদীনাং ক্ষণাদ্ধমান্র- 
পরিণামিত্বং জাতং তচ্চ ন বৈরস্যং জনয়তীতি ভাবঃ। 
দর্শন্মনিত্যহো সখায়ঃ অদ্য স্থতোহয়ং সর্পো বসা- 
রক্তাদিকলিলো বর্ততে এবেতি গশ্যতেতি তদ্রধস্য 
-ব্রজে প্রখ্যাপনার্থং যোগমায়ৈবং তাবৎকালপর্য্যন্তং 
তন্তদাচ্ছাদিতমাসীদিতি জেয়ম্‌ । বনাৎ বনবিহ- 
" রগাৎ ব্রজং জগামেতি শেষঃ ॥ ৪৬ ॥ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


-শীশীশাাাশটাটাটাটাাাাশাা্াশশশশি চু ুুলু 


০ 


টাকার বঞ্জনুবাদ__হসন্*_বয়স) সকালের 
আনন্দ দর্শনে শ্রীকৃষ্ণ হাস্য করিতে করিতে সাক ূ 
হাত্য'__তাহাদিগের সহিত ভোজন সমাপন করিয়া। 
এখানে এক বৎসর অতীত হইলেও ক্ণাদমানর পারি 
ণামিত্ব হওয়ায় অনব্যঙানাদির কোন বিস্বাদ হ্য় 
নাই । “‘দ্শয়ন্‌’_অহো সথাগণ ! দেখ দেখ, দা 
এই সর্প মৃত হইয়াছে, বসা, রক্তাদি লিপ্তই রহিয়াছ, 
দেখ । ব্রজে প্রখ্যাপনের নিমিত্ত যোগমায়ার দারা 
তাবৎকাল পৰ্যন্ত সেই সকল আচ্ছাদিত ছিল-_ইহা 
বুঝিতে হইবে । “বনাৎ,_বনবিহার হইতে বে 
প্রত্যাগমন করিতে লাগিলেন ॥ ৪৬ ॥ 





বহপ্রসৃনবনধাতুবিচিন্রিতাজঃ 
প্রোদ্দামবেণুদলশুলরবোৎসবাত্যঃ । 
বৎসান্‌ গুণনননুগগীতপবিভ্রকীততি- 
গোপীদুণ্তৎসবদূশিঃ প্রবিবেশ গোষ্ঠম্‌ ॥ ৪৭॥ 
অন্বয়ঃ__বহপ্রসূনবনধাতুবিচিন্রিতাজঃ (বর্হীণি 
ময়ূরপিচ্ছানি প্রসুনানি পুষ্পানি বনধাতবঃ গৈরিকা- 
দয়ঃ তৈঃ বিচিন্্িতানি শোভিতানি অঙ্গানি যস্য সঃ) 
প্রোদ্দামবেণুদলশ্জগরবোৎসবাঢ্যঃ ( প্রোদ্দামৈঃ 
নিরগগলৈঃ বেণ্াদিরবৈঃ উৎসবেন আন্যঃ সম্পন্নঃ) 
গোপীদৃডৎসবদূশিঃ ( গোপীদৃশাং গোপীনয়নানাং 
উৎসবরূপা দৃশিঃ দর্শনং যস্য সঃ) অনুগগীত পবিভ্র- 
কীন্তিঃ (অনুগৈঃ অনুচরৈঃ গীতা পবিত্ৰা কীত্তিঃ যস্য 
তাদৃশঃ সন্ ) বৎসান্‌ (গোশাবকান্‌ ) গৃণন্‌ (উপ- 
লালনৈরাহ্বয়ন ) গোষ্ঠং প্রবিবেশ ॥ ৪৭ ॥ 
অনুবাদ-_-তৎকালে তিনি ময়ুরপুচ্ছ, বন্যপৃষ্প ও 
গৈরিকাদি ধাতুতে অজ সুশোভিত করিয়া এবং বেণু 
দল শৃঙ্গাদির অত্যুচ্চ ধ্বনিদ্বারা পরম সমৃদ্ধিযুক্ত 
হইয়া গোপীনয়নের উৎসব স্বরাপ হইয়াছিলেন। 
সহচররন্দ তাহার নির্মলবীত্তি গান করিতেছিলেন। 
এইরাপে তিমি সাদরে বৎসগণকে আহ্বান করিতে 
করিতে গোষ্ঠে প্রবেশ করিলেন ॥ ৪৭ ॥. 
বিশ্বনাথ-_গৃণন্‌ উপলালনৈরাহ্বয়ন্‌ গোপীনাং 
বৎসলানাং দৃশামুৎসবরূপা দৃশিদর্শনং যস্য সঃ 08৭ 
টীকার বজানুবাদ-_“গৃণন্‌»__উপলালনাদিময় 
(অৰ্থাৎ ধবলী, শ্যামলী, যমুনা ইত্যাদি) বাক্যে 








১০1১৪1৪৭-৫০ ] 


ক িকিকিতিততিতত 


_ গণকে আহ্বান করিতে করিতে, ‘গোপীদৃগুৎসব- 
হসগণ 

পিঠ. বাহগল্যবতী শ্রীধশোদাদি গোপীগণের নেন্রা- 
র্নকারী শ্ৰীকৃষ্ণ গোষ্ঠে প্রবেশ করিলেন 0৪৭ ॥ 


অদ্যানেন মহাব্যালো যশোদানন্দসূনূনা। 
হতোহবিতা বয়্থাসম।দিতি বালা ব্ৰজে জণ্ডঃ 8৮) 

পন্বয়ঃ_বালাঃ ব্ৰজে ( পিন্রাদিসমীপে ) অদ্য 
নেন যশোদানন্দসূনুনা কেন) মহাব্যালঃ কেশ্চিদ্‌ 
ভীষণঃ সর্পঃ) হতঃ বগ্নং চ অস্মাৎ (সর্পাৎ) অবিতাঃ 
(রক্ষিতাঃ ) ইতি জণ্ডঃ € কাঁত্তয়ামাসূঃ ) ৷৷ ৪৮ ॥ 

অনুবাদ-_বালকগণও ব্রজে কীর্তন করিতে 
লাগিলেন যে, শ্রীকৃষ্ণ অদ্য এক ভীষণ সর্প বধ 
করিয়া আমাদিগকে তাহা হইতে রক্ষা করিয়াছেন 
॥ ৪৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__যশোদানন্দয়োভ্ভাগ্যমানন্দো যশো বা 
যচ্মানত্তথাভুতেন সুনূনেতি শাকপাথিবাদিত্বান্সধ্যপদ- 
লোগী কর্মধারয্নস্তসমান্সহাব্যালাৎ বয়ং চ. অবিতাঃ 
॥ 8৮ ॥ 

টাকার বজানুবাদ__যশোদা - মন্দ - সুনূনা+_ 
যশোদা ও নন্দের ভাগ্য, আনন্দ বা যশঃ যাহা হইতে, 
তথাভুত পুত্রের দ্বারা, এখানে শাকপাথিবাদি মধ্যপদ- 
লোপী কর্মধারায় সমাস হইয়াছে, অর্থাৎ অদ্য 
যশোদা ও নন্দের নন্দন বনে গিয়া, “হুতোহবিতা 
অস্মাৎ'--একটি প্র কাণ্ডকায় সর্প বিনাশ করিয়াছে 


এবং তাহা হইতে আমাদিগেরও প্রাণরক্ষা করিয়াছে 
18৮ ॥ 


শ্ীরাজোবাচ-__ 

শর্মনূ পরোভবে ক্ষণে ইয়ান্‌ প্রেমা কথং ভবে । 
যোহভূতপ্ব্বস্তোকেষু স্বোভবেস্বপি কথ্যতাম্‌ ॥॥৪৯।। 
অন্বস্নঃ-_রাজা (পরীক্ষিৎ ) উবাচ! (ব্রজৌ- 
কসাং স্বতোকেষু স্নেহবল্লযাব্দমন্বহমিত্যাদিনা নিজ- 
সতরেভাঃ অপি শ্ৰীকৃষ্ণে পরপূত্রে প্রেমাধিক্যমুক্তং ইতি 
কারণং গুচ্ছতি।) (হে) ক্ষন! € ব্রজৌকসাং ) 
্াবেষু (স্বয়ং উৎপাদিতেষু ) তোকেষু বোলকেষু) 
অপি যঃ (প্রেম ) অভূতপূর্বঃ (পূৰ্ব্বং ন জাতঃ ) 


দশমস্কন্থাঃ 


৩৫৫ 
পরোভবে (পরপুন্রে) কৃষ্ণে ইয়ান্‌ (এতাদৃশঃ) প্রেমা 
(স্বেহঃ ) কথং ভবেৎ (ইতি ) কথ্যতাম্‌ ॥ ৪৯ ॥ 

অনুবাদ-_শ্রীপরীক্ষিৎ বলিলেন- হে ব্রক্মন্‌, ব্রজ- 
বাসিগণের নিজ পুন্রের প্রতিও পূৰ্ব্বে যে প্রেম জন্মে 
নাই পরপুত্ন শ্রীকৃষ্ণের প্রতি তাদ্শ বিপুলপ্রেম কিরাপে 
হইল তাহা বৰ্ণন করুন ৷৷ ৪৯ ৷ 

বিশ্বনাথ-__“ব্রজৌকসাং স্বতোকেষু স্নেহবল্ল্যাব্দ- 
মন্বহম্‌ । শনৈনিঃসীম বরৃধে যথা কৃষ্ণে ত্বপৃরর্ব”- 
বদিত্যাদিনা স্বতোকেভ্যোহপি পরপূত্রে কৃষ্ণে প্রেমা- 
ধিক্যং ব্যঞ্জিতম্‌ । তত্র পৃচ্ছতি ব্রহ্মনিতি, পরোভবে 
নন্দপুত্রে স্বোভবেষু স্বস্বপুত্রেষ্বপি যঃ প্রেমা অভূত- 
পূর্ব্বঃ ব্রক্মমোহনাৎ পূর্বং ন ভূতঃ । লোকে হি 
অতিগুণবন্তমাদপি পরপৃত্রাৎ গুণহীনেহপি স্বপূত্রে 
প্রেমাধিক্যং দৃশ্যত ইত্যতো লোকবিরুদ্বত্বাদিদং 
পৃচ্ছতে ইতি ভাবঃ ॥ ৪৯ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ_-মহারাজ পরীক্ষিৎ জিজ্ঞাসা 
করিলেন__হে ব্রহ্মন্‌ ! “ব্রজৌকসাং স্বতোকেষু” 
(১০।১৩।২৬), ত্ৰয়োদশ অধ্যায়ের ২৬ শ্লোকে আপনি 
স্ব স্ব পুত্র হইতেও পরোভ্তব পুত্র শ্রীকৃষে ব্রজবাসি- 
গণের গ্লেহাধিক্য বর্ণন করিয়াছেন। সেই বাক্যে 
আমার আশঙ্কা এই যে ব্রজবাসী সকলের স্ব স্ব পুত্রের 
প্রতি যাদৃশ প্রেম ব্রহ্মমোহনের পূর্ব্বে দুষ্ট হয় নাই, 
সেই ব্রজবাসিসকলের তাদৃশ প্রেম ব্রক্মমোহনের পরে 
পরোডব নন্দনন্দন কৃষ্ণে কেন হইল? তাহা বণন 
করুন। এখানে তাৎপর্যার্থ এই--সংসারে অতি 
গুণবস্তম পরপুন্র হইতেও গুণহীন নিজ পুপ্রে প্রেমের 
আধিক্য দুষ্ট হইয়া থাকে ; পরন্ত ব্রজবাসিগণের যে 
প্রেম স্বপুর্রেও পূর্বে ছিল না, সেই অত্যুৎকট প্রেম 
পরোত্তব কৃষ্ণে কেন হইল ? ইহা লোকবিরুদ্ধ-হেতু 
জিজ্ঞাসা করিলাম ॥ ৪৯ ॥ 





শ্রীশুক উবাচ-_ 
সব্রেষামপি ভূতানাং নুপ স্বাত্মৈব বল্লভঃ । 
ইতরেহপত্যবিস্তাদ্যস্তদল্লভতয়ৈব হি ৫০ ॥। 
অন্বয়ঃ_ শ্তরীশুকঃ উবাচ,_ (হে) নৃপ, সব্বেষাং 
অপি ভুতানাং স্বাত্মা এব বল্লভঃ ( প্রিয়ঃ ভবতি ) 
ইতরে ( আত্মভিন্নাঃ ) অপত্যবিস্তাদ্যাঃ ( পুন্রধনাদয়ঃ 





পদার্থাঃ) হি (নিশ্চিতং) তদ্বল্লভতয়া এব ( তস্য 
আত্মনঃ বল্পভতয়া প্রিয়তয়া গৌণভাবেন ইত্যর্থঃ 
বল্পভাঃ ভবন্তি নতু তে সাক্ষাৎ প্রিয়াঃ ) | ৫০ | 
অনুবাদ-_শ্রীুকদেব বলিলেন,_হে রাজন্‌, 
নিজ আত্মাই সমস্ত প্রাণির প্রিয় হইয়া থাকে, আত্ম- 
ভিন্ন পূত্রধন প্রভৃতি পদার্থ আত্মার প্রিয় বলিয়া গোণ- 
ভাবে প্রিয়, বস্তুতঃ সাক্ষাৎ প্রিয় নহে ॥ ৫০ | 
বিশ্বনাথ-_ভো রাজন্‌, মমতাস্পদেভ্যঃ পূন্রাদিভ্যঃ 
সকাশাদহস্তাস্পদে আত্মমি প্রেমাধিক্যমিতি লোক- 
রীতিঃ প্রথমং দৃশ্যতাং তত এবাস্য ্িদ্ধান্তো ভবিষ্য- 
তীত্যাহ__সব্বেষামিতি পঞ্চভিঃ। বল্পভঃ লোক- 
দৃষ্ট্যা আত্যন্তিকপ্রীতিবিষয়ঃ | স চ প্রতিদেহমে- 
কৈক এব ন তথান্যে ইত্যাহ--ইতরে ইতি ৷ ৫০ ৷ 
টীকার . বঙ্গানুবাদ-_হে রাজন্! মমতাস্পদ 
পূত্ৰাদি অপেক্ষা অহন্তাস্পদ আত্মাতে প্রেমাধিক্য দৃষ্ট 
হইয়া থাকে-__এই লৌকিক রীতি প্রথমতঃ অব- 
লোকন কর, পরে ইহার সিদ্ধান্ত হইবে, এই অভি- 
প্রায়ে বলিতেছেন__“সব্রেষাং, ইত্যাদি পাঁচটি শ্লোকে। 
'বল্পভঃ__লোকদৃষ্টিতে আত্মাই আত্যন্তিক প্রীতির 
বিষয়, তাহা প্রতিদেহে একরাপই, অপরে তদ্রপ 
নহে, ইহা বলিতেছেন ‘ইতরে’ ইত্য।দি, অর্থাৎ দেব- 
তিষ্যক্-মনুষ্যাদি স্থাবরদেহধারী নিখিল প্রাণিমাত্রের 
স্বীয় আত্মাই বল্লভ (নিরুপাধিক অতিশয় প্রিয় ), 
অপর যে পৃত্র-বিত্তাদি জীব পর্যন্ত তাহার সেই পর- 
মাত্মার নিরতিশয় প্রিয়ত্বহেতু প্রিয় হইয়া থাকে, পরন্ত 
স্বডাবতঃ স্বয়ং প্রিয়কর হয় না-_ইহা লোকপ্রসিদ্ধ 
|| ৫০ | 


তদ্রাজেন্দ্র যথা স্বেহঃ স্বস্বকাত্মনি দেহিনাম্‌। 
ন তথা মমতালম্বিপুত্রবিত্তগৃহাদিষু ৷ ৫১ ৷৷ 


অচ্বয়ঃ (হে) রাজেন্দ্র, তৎ তেস্মাৎ) দেহিনাং 
স্বস্বকাত্মনি (স্বং স্বং আত্মানং প্রতি) যথা স্সেহঃ 
(ভবতি) মমতালম্বিপূত্ৰবিত্তগৃহাদিষু (মম এতে 
পদার্থাঃ ইত্যেবং ব্যবহারাস্পদেষু পুত্রাদিষু ) তথা 
(তাদুশঃ স্নেহঃ ) ন (ভবতি ) 11:৫১ 

'অনুবাদ__হে রাজেন্দ্র, অতএব দেহিগণের নিজ 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


[ ১০।১৪।৫০-৫৩ 


কক 
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নিজ আত্মার প্রতি যেরূপ স্নেহ হয় মমতার বিষয়ী, 
ভূত পুত্র, ধন ও গৃহাদিতে তাদ্‌শ স্নেহ হয় না ॥1৫১। 
বিশ্বনাথ--যথা নিরুপাধিকঃ ॥ ৫১ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_যখা”__-আত্মা নিরাপাধিক 
প্রেমের আস্পদ-হেতু, প্রাণিগণের যেমন স্ব স্ব অহ. 
স্কারাস্পদ দেহে স্বেহ দেখা যায়, তেমন মমতাস্পদ 
পত্রবিত্র-গৃহাদিতেও স্নেহ দেখা যায় না ॥ ৫১ ॥ 


দেহাত্মবাদিনাং পূংসামপি রাজন্যসত্তম। 
যথা দেহঃ প্রিয়তমস্তথা নহ্যনু যে চ তম্‌ ॥ ৫২॥ 


অন্বগ্মঃ__( হে ) রাজন্যসত্তম, দেহাত্মব।দিন।ং 
(দেহেষু এব আত্মত্বাধ্যাসিনাং ) পুংসাং অপি দেহঃ 
যথা (যাদৃশঃ) প্রিয়তমঃ (ভবতি ) তং (দেহং) 
অনু (পশ্চাৎ তৎসম্থন্ধিনঃ ইত্যর্থঃ ) যে চ (পদার্থাঃ 
গেহ কল্পুত্রাদয়ঃ তে ) তথা ( তাদৃশাঃ প্রিয়তমাঃ ) 
নহি (নভবন্তি)।। ৫২ ॥। 

অনুবাদ__হে ক্ষত্ৰিয় সঙ্জনতম, দেহে আত্মবুদ্ধি- 
বিশিষ্ট পূরুষগণেরও দেহ যেরূপ প্রিয় হয় দেহ- 
সম্বন্ধী গৃহ, স্ত্রী বা পুন্রাদি সেরূপ প্রিয়তম হয় না॥৫২ 

বিশ্বনাথ --স চাত্মা মৃঢ়ে্দেহ এব জ্ঞায়তে ইতি 
তল্মতেনাহ দেহ এবাতঝ্মেতি বদিতুং শীলং যেষাং 
তং দেহং অনু ভবন্তি যে পুন্রাদয়ত্তে তথা ন প্রিয়তমা 
ইত্যথঃ ৷ ৫২] 

টীকার বঙ্গানুবাদ _মুতগণ দেহকেই আত্মা বলিয়া 
জানেন, তাহাদের মতে বলিতেছেন__“দেহাত্মবাদি- 
নাং, দেহই আত্মা, এরূপ বলা যাহাদের স্বভাব, 
অর্থাৎ যে সকল ব্যক্তি দেহেই আত্মার অধ্যাস 
করিয়া দেহকেই আত্মা বলিয়া থাকে, এতাদৃশ 
দেহাত্মবাদীরও যেমন দেহটি প্রিয়তম হইয়া থাকে, 
তেমন দেহানুগত পুন্র, বিত্ত প্ৰভৃতি তাহাদিগের প্রিয়- 
তম হয় না-_-এই অর্থ ॥ ৫২ ৷ 


দেহোহপি মমতাভাক্‌ চেতহ্যসৌ নাত্মবৎ প্রিয়ঃ ৷ 
যজ্জীয্যত্যপি দেহেহজিমন্‌ জীবিতাশা বলীয়সী ॥৫৩৷৷ 
অন্বয়ঃ-_চেৎ (যদ্যপি ) দেহঃ অপি মমতাভাক্‌ 
(স্ৈহভাজনং ) তহি (তথাপি) অসৌ (দেহঃ) 





~ 





দশমস্ধন্ধ $ 


৩৫৭ 


১ 
ভবতি! যৎ ( যস্মাৎ ) অস্মিন্‌ 


£ন 
প্রাব€ প্রিয়ঃ 

রর জীর্যাতি ( জরাগ্রত্তে) অপি জীবিতাশা বলীয়সী 

দে 


(দুশাতে ) | ৫৩ || 

তানুবাদ_ঘদিও এই দেহ মমতাস্পদ তথাপি 
উহা আত্মতুল্য প্রিগ্ন নহে । যেহেতু এই দেহ জরা- 
প্ত হইলেও জীবনের আশা বলবতী থাকে অর্থাৎ 
দেহত্যাগে আত্মার অতিশয় কষ্ট জানিয়া দেহত্যাগ 
করিতে চাহে না, সুতরাং আত্মার প্রতি স্লেহাধিক্য 
বশতঃ জীবিতাশা বলবতী থাকে ৷ ৫৩ ॥ 


বিশ্ননাথ-_দেহাত্মবাদিনাং তেষামপি কদাচিদীষ- 
দ্বিৱেকে সতি আত্বৈব প্রিয়ঃ স্যাম তথা দেহ ইত্যাহ_ 
দেহোহপি অহস্তাস্পদীভুতোহপি দেহ ঈষ্িবেকেন 
যদি মমতাভাক্‌ স্যান্তদাসৌ দেহ আত্মবৎ প্রিয়ো ন 
ভবেৎ। কিন্তু কআনূরোধেনৈব প্রিয়ঃ স্যাদিতাথঃ । 
তৰ লোকানুভবমেব প্রমাণয়তি__যদিতি ৷ জব্বন্র 
দেহত্যাগে আত্মনোহ্তিকম্টং দৃষ্টা তদতিকম্টং 
মমাত্মনো মা ভবত্বিতি বুদ্ধোব আত্মন্যতিস্েহাদেব 
দেহে জীবিতাশা অধিকা ভবতীত্যর্থঃ ॥ ৫৩ ॥ 


টাকার বঙ্গানুবাদ-_“দেহাত্মব।দিনাং'_যাহারা 
'আমার এই দেহ”, এই প্রকার মনে করিয়া থাকে, 
সেই অবিবেকী দেহাত্মবাদী সকলেরও কোন সময় 
বিবেক উপস্থিত হইলে যেমন আত্মা প্রিয় বলিয়া 
বোধ হইয়া থাকে, তদ্রপ দেহ কখন প্রিয় হয় না, 
তাহা বলিতেছেন _'দেহোহপি”, দেহাত্মবাদীর পক্ষে 
এই দেহ অহস্তাস্পদীভভূত হইলেও যদি ঈষদ্‌ বিবেক- 
বশতঃ মমতাস্পদীন্ভুত ( মমতাভাক্‌ ) হয়, তাহা 
হইলেও সেই দেহ আত্মতুল্য প্রিয় হয় না, পরন্ত 
আত্মানুরোধেই প্রিয় হইয়া থাকে -এই অর্থ । সেই 
বিষয়ে লৌকিক অনুভবই প্রমাণ দিতেছেন__‘যৎ’ 
ইত্যাদি, যেহেতু এই দেহ রোগাদি দ্বারা জীর্ণ 
হইলেও, মমতাস্পদ এই দেহবিষয়ে “জীবিতাশা”_ 
সববন্ত দেহত্যাগে আত্মার অতিশয় কষ্ট দেখিয়া, 
গই অতিকচ্ট আমার আত্মার না হউক, এই বুদ্ধিতে 
আত্মাতে অতিশয় স্নেহ-বশতঃই দেহে জীবিতাশা, 
অর্থাৎ 'এই দেহ থাকুকা_এই বাঞ্ছা অধিকতর 
হইয়া থাকে, এই অর্থ ॥ ৫৩ ॥ 


তস্মাৎ প্রিয়তমঃ স্বাত্মা সব্রেষামপি দেহিনাম্‌। 
তদথমেব সকলং জগদেতচ্চরাচরম্‌ ॥ ৫৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_তঙ্মাৎ সব্বেষাং অপি দেহিনাং স্বাত্মা 
প্রিয়তমঃ (ভবতি) এতৎ সকলং চরাচরং জগৎ 
তদর্থং ( আত্মসূখাৰ্থং ) এব ॥ ৫৪ ॥ 

অনূবাদ__অতএব সমস্ত প্রাণিগণেরই নিজের 
আত্মা প্রিয়তম হয়। এই নিখিল চরাচর জগৎ সেই 
আত্মারই সুখের কারণ ॥ ৫৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__তঙ্মাদিতি। চরং পুত্রকলন্রাদি, 
অচরং গৃহঘটপটাদি। তেন লোকদুষ্ট্যা পূত্রাদিভ্যঃ 
সকাশাদাত্মন এবাত্যন্তি ক প্রীতিবিষয়ত্বং প্রতিপাদিতম্‌ 
|| ৫৪ ॥ 

টীকার বজ্গানুবাদ__“তস্মাৎ,_অতএব যাবতীয় 
জীবসকলের পরমাত্মাই প্রিয়তম । “চর'--বলিতে 
পৃন্র, কলল্রাদি। অচর-_গৃহ, ঘটপটাদি। দেহ, 
অপত্য, ঘটপটাদিরূপ সমস্ত জগৎ আত্মার সুখের 
নিমিত্তই প্রিয় হইয়া থাকে । এইরূপ লৌকিক 
দৃষ্টিতে পুন্রাদি হইতে আত্মারই আত্যন্তিক প্রীতি- 
বিষয়ত্ব প্রতিপাদিত হইল ৷৷ ৫৪ ॥ 


রুষ্ণমেনমবেহি ত্বমাতআনমখিল।জ্মনাম্‌ । 
জগদ্ধিতায় সোহপ্যন্ৰ দেহীবাভাতি মায়য়া ৷ ৫৫ ৷ 


অন্বয়ঃ__ত্বং এনং কুলং অখিলাত্মনাং ( সৰ্ব্ব- 
জীবানাং ) আত্মানং (আত্মস্বরূপং) অবেহি (জানীহি) 
সঃ অপি জগদ্ধিতায় অত্র মায়য়া দেহী ইব আভাতি 
1৫৫ 

অনুবাদ-_তুমি এই কৃষ্ণকে সব্বজীবের আত্ম- 
স্বরূপ বলিয়া জানিবে। তিনি জগতের মঙ্গলার্থ 
অবতীর্ণ হইয়া মায়িক উপাধি বা ভৌতিক দেহবান- 
রূপে প্রতীত হইতেছেন (কিংবা ) মূঢ়গণ তাহার 
মায়ায় মুগ্ধ হইয়া তাহাকে ভৌতিক দেহবান মনে 
করিতেছে অথবা ( মায়া অর্থে কৃপা ) জগৎমজলার্থ 
কৃপাপূর্বক অবতীর্ণ হইয়া সাধারণের ইন্দ্রিয়গ্রাহ্য 
স্থ'লদেহধারিরূপে প্রতীত হইতেছেন ॥ ৫৫ ৷ 

বিশ্বনাথ-বিবক্ষিতং সিদ্ধান্তং প্রতিপাদয়ংস্তত্ব- 
দৃষ্ট্যা তস্যাগ্যাত্মন আপেক্ষিক-প্রীতিবিষত্বমেব 
আত্যন্তিকপ্রীতিবিষয্নত্বং কেবলং কৃষ্ণস্যৈবেত্যাহ__ 








৩৫৮ শ্রীমর্ভাগবতমূ [ ১০১৪৫৫ 
কৃষ্ণমিতি। অথিলানা মানাং জীবানামপ্যাত্মানং গ্রহণরহিতমেব দর্শনং ধ্যানাবেশ-সিদ্ধযর্থং আবেগ, 
পরমাত্মানমেব কৃষ্ণমবেহি, তেন পুত্রাদিষু প্রীতির্যথা ফলঞ্চ সব্বাপরাধোপশমনপুবর্বকো মোক্ষঃ সে 


দেহানুরোধেন দেহে চ প্রীতিযঁথা আত্মানুরোধেন 
তথৈবাত্মন্যপি প্রীতিঃ পরমাত্মানুরোধেন সচ পরমাত্মা 
কৃষ্ণ এব মূর্তঃ পূর্ণ এব ৷ যদুক্তং “বিষ্টভ্যাংমিদং 
কুৎসমেকাংশেন স্থিতো জগ*দিত্তঃ কৃষ্স্যৈ- 
বাত্যন্তিক-প্রীতিবিষয়ত্বাত্ত্রৈব প্রীতেঃ পরাকাষ্ঠেতি 
স্পুত্রেভ্যোহপি তত্র যৎ প্রেমাধিক্যং তদুপপাদিতম্‌ । 
কিঞ্চ, জীবানাং ভত্ত্যভাবাৎ মায়য়া জ্ঞানাবরণাচ্চ 
ভজ্যৈক-প্রকাশ্যে তস্মিংস্ত।দৃশত্বেনানুভবো মায়িক- 
জীবানামভ্তানাং কথমস্তিত্যতঃ পৃত্র/দিষ্বেব লোকা- 
নাং শ্রীতিবিষয়ত্বেনানুভবো ন তস্মিন্‌, ব্রজবাসিনান্ত 
মায়াতীতত্বাদ্রক্তিপূর্ণত্বাচ্চ যথার্থ এবানুভব ইত্যত- 
স্তেষাং স্বপূত্রাদিভ্যোহপি তঙ্মিন্‌ প্রেমাধিক্যং স্বাভা- 
বিকং বর্তত এবেতি সমাধেয়ম্‌। জগদ্ধিতায়াবতীর্ণঃ 
স কুষ্ণোহপি মায়য়া দেহীব আভাতি স্বাবিদ্যয়া 
মুটেজীব ইব ভৌতিকদেহবান্‌ প্রতীয়ত ইত্যর্থঃ। 
যদ্ধা, মায়য়ৈব যো দেহস্তদ্বানিব মায়োপ1ধিরিব প্রতী- 
যতে, নতু স মায়োপাধিরিত্যর্থঃ। অতএব মধুস্দন- 
'সরস্থতীপাদৈরপি “সচ্চিৎসুখেকবপুষঃ পুরুষোত্তমস্য 
নারায়ণস্য মহিমা নহি মানমেতি”। “চিদানন্দা- 
কারং জলদরুচিসারং শুনতিগিরাং ব্রজস্ত্রীণাং হার”- 
মিত্যাদি বহুশো বণিতম্। যদ্বা, ননু পরমাত্মা 
খলিবন্ড্িয়-গ্রাহ্যো ন ভবে । কৃষ্ণস্ত সব্বৈ' দৃশ্যত 
এবেতি তত্রাহ-_-জগত এব হিতায় মায়য়া নিহেতুকা- 
চিন্ত্যয়া রুপয়া সোহপি অন্তর জগজ্জনেন্দ্িয়েষু দেহীব 
আভাতি স্বয়মেব তদ্গ্রাহ্যত্বেন প্রকাশতে ইতি ৷ 
অতর্কতদিচ্ছয়া তদগৃহীতৈরিন্ড্রিয়েব স গৃহ্যতে ন 
পূনরিন্দরিয়েঃ স্বয়মেব শব্দাদিরিব গ্রহীতুং শক্য ইতি 


ভাবঃ। অতএব ভাগবতামৃতধৃতং নারায়ণাধ্যাত্ম- 
বচনম্‌ ৷ “নিত্যাব্যক্তোহপি ভগবানীক্ষ্যতে মিজ- 
শক্তিতঃ। তামৃতে পরমানন্দং কঃ পশ্যেতামিতং 


প্রভুম্‌” ৷ ইতি তন্রত্যা কারিকা চ “ততঃ স্বগ্নং প্রকা- 
শত্বশক্ত্য স্বেচ্ছাপ্রকাশয়া।. সোহভিব্যক্তো ভবেন্নেব্লে 
ন নেম্রবিষয়ত্বতঃ*, ইতি তত্ৰ হি তমন্যদেশীগ্লানামানু- 
SI 8৮ জন 








তেষাং হিতম্। কিঞ্চ, ব্রজস্থানামৈশ্বয্যজ্ঞা 


নশূনযা- 
নামন্যেষামনুকুলপ্রতিকুলানামপি যদ্যপি সদেহো- 
বাভাতি, তদপি “দেহদেহিবিভাগোহন্ত্ নেশ্বরে বিদ্যতে 


কুচিদিশতি মধ্বাচার্য্যধৃূত মহাবারাহ্‌- -বচনাদে 
শান্রজৈর্দেহীতি বজুমযোগ্যত্বাদিবশব্দপ্রয়োগঃ ॥ ৫৫ 

টীকার বঙ্গানুবদ-__বিবক্ষিত সিদ্ধান্ত প্রতিপন্ন 
করিতে তশ্দৃষ্টিতে সেই আত্মারও আপেক্ষিক প্রীতি- 
বিষয়ত্বই, আত্যন্তিক প্রীতিবিষয়ত্ব কেবল শ্রীকৃফেরই, 
ইহা বলিতেছেন__“কুষ্ণমূ", তুমি এই যশোদানন্দন 
শ্রীকুষ্ণকে প্রাণিমান্ত্রের পরমাত্মা বলিয়া জানিবে। 
“অখিলাত্মনাম্‌__-সমস্ত আত্মার, জীবগণেরও আত্মা, 
অর্থাৎ পরমাত্মাকেই শ্রীকৃষ্ণ বলিয়া জানিও । ইহাতে 
পুণ্রাদিতে প্রীতি যেমন দেহানুরোধে, এবং দেহে প্রীতি 
যেমন আত্মানুরোধে, সেইরাপ আত্মাতেও প্রীতি পর- 
মাআর অনুরোধেই, এবং সেই পরমাত্মা শ্রীকৃষ্ণ 
মুত্তিমান্‌ পরিপূর্ণ । যেমন শ্রীগীতাতে উক্ত হইয়াছে 
-_-“বিস্টভ্যাহমিদং কৃৎস্নমেকাংশেন স্থিতো জগৎ” 
(১০1৪২ ), অর্থাৎ হে অর্জন! এই গৃথক্‌ গৃথক 
উপদিস্ট জ্ঞান-দ্বারা তোমার কি প্রয়োজন ? আমি 
এই চিদচিৎ সমস্ত জগৎ, প্রকৃতির অন্তর্য্যামী পুরুষ- 
রাপে একাংশে ধারণ করিয়া অবস্থান করিতেছি। 
ইহাতে শ্রীকুষ্ণেরই আত্যন্তিক প্রীতি-বিষয়ত্বহেতু 
সেখানেই (সেই শ্রীরুষ্ণেই ) প্রীতির পরাকাষ্ঠা, সুত- 
রাং নিজ পূন্রাদি হইতেও (ব্রজবাস্িগণের ) শ্রীকৃষ্ণ 
যে প্রেমাধিক্য দৃষ্ট হয়, তাহা যুক্তিযুক্তই । আরও, 
জীবগণের ভক্তির অভাববশতঃ এরং মায়ার দ্বারা 
জানের আবরণহেতু, একমাত্র ভক্তির দ্বারা প্রকাশ্য 
সেই ভগবানে তাদ্শত্বরূপে অনুভব অভক্ত মায়িক 
জীবগণের কি প্রকারে হইতে পারে ? এইজন্য জন- 
গণের নিজ নিজ পুত্রাদিতে প্রীতিবিষয়ত্বরাপে অনুভব 
হইয়া থাকে, কিন্তু শ্ৰীকৃষ্ণে নহে। গরন্ত মায়াতীত 
ও ভক্তিপূর্ণ বলিয়া ব্রজবাসিগণের যথার্থই অনুভব 
হইয়া থাকে, এইহেতু নিজ নিজ পুণ্রাদি হইতেও 
শ্রীকৃষ্ণ তাহাদিগের প্রেমাধিক্য স্বাভাবিকভাবেই 
রহিয়াছে__ ইহা সিদ্ধান্তিত হইল । 'জগদ্ধিতায়”_ 
জগতের কল্যাণের নিমিত্ত অবতীর্ণ সেই কৃষ্ণ 
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দেহীব আভ।তি'_নিজ অবিদ্যাবশতঃ মূঢ়- 
র নিকট জীবের ন্যায় ভৌতিক দেহবিশিষ্ট 
পরতভীত হইয়া থাকেন--এই অর্থ । অথবা__মায়ার 
দারা রচিত যে দেহ, তদ্বিশিষ্টের ন্যায়, মায়োপাধির 
গন মনে করে, কিন্তু তিনি মায়োপাধি নহেন-_এই 
অর্থ। (অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণ জগতের হিতানুষ্ঠানমানসে 
এই সংসারে কুপাবলম্বনপূর্ব্বক স্বরূপশত্তি-প্রভাবে 
কল্পে কলে দেহীর ন্যায় প্রকাশ পাইয়া থাকেন, 
বস্তুতঃ তিনি কর্ম্মাধীন মনুষ্যতুল্য নহেন )। অত- 
এব শ্রীল মধুসূদন সরস্থতীপাদও বর্ণনা করিয়াছেন 
_ “জচ্চিৎ সুখৈক-বিগ্রহ পুরুষোত্তম শ্রীনারায়ণের 
মহিমা কখনও নির্ধারণ করা যায় না।” “যিনি 
চিদানন্দবিগ্রহ জলধরকান্তি *5তিবাক্যের সার ব্রজ- 
রমণীগণের হারস্বরূপ” ইত্যাদি। 

যদি বলেন_ দেখুন, পরমাত্মা কখন ইন্দরিয়গ্রাহ্য 
হন না, কিন্তু শ্রীকৃষ্ণ সব্বজনের দ্বারা দৃশ্য হইয়া 
থাকেন। তদুত্তরে বলিতেছেন-_-জগতের হিতের 
নিমিত্ত “মায়য়া'__মায়া অর্থাৎ নিহেতুক অচিন্ত্য 
কৃুপাবশতঃ তিনিও এই জগজ্জনের ইন্ড্রিয়াদিতে 
দেহীর ন্যায় স্বয়ংই তদৃগ্রাহ্যত্বরূপে (গ্রহণীয়রূপে ) 
প্রকাশিত হন। অতক্য তদীয় ইচ্ছাবশতঃ জীবের 
অগ্রাহ্য ইন্ড্রিয়ের দ্বারা তিনি গ্রাহ্য হন, কিন্তু তাহা- 
দের ইনদ্দ্িযগণ নিজেই শব্দাদির ন্যায় তাহাকে গ্রহণ 
করিতে সমর্থ হয় না। অতএব ভাগবতামৃতধূত 
নারায়ণাধ্যাত্মবচন __ “নিত্যাব্যক্তোহপি”, _ অর্থাৎ 
শ্রীভগবান্‌ নিত্য অব্যক্ত হইয়াও স্বীয় কৃপারাপা 
স্বরূগশক্তি দ্বারা প্রত্যক্ষীভূত হইয়া থাকেন। সেই 
স্বরূপশক্তি ব্যতীত কোন্‌ ব্যক্তি স্থরূপতঃ ও শুণতঃ 
অনন্ত, পরমাত্মা শ্রীহরিকে দর্শন করিতে পারেন? 
অর্থাৎ তাহার কৃপাশক্তি ব্যতীত কেহই তাহাকে 
প্রত্যক্ষ করিতে সমর্থ হন না। সেই স্থলের কারিকা 
ততঃ স্বয়ং প্রকাশত্বশক্ত্যা” (লঘুভাগবতান্তে 
২৫২ অঙ্কধৃত কাঁরিকা ), অর্থাৎ সেই বিভু শ্রীহরি 
স্বীয় ইচ্ছায় প্রকাশমান স্বপ্রকাশশক্তি দ্বারা (স্বীয় 
ব্যবহারে পরাপেক্ষারহিত চিচ্ছক্তি দ্বারা) নয়নে 
তাদাত্যাপন্ন হইয়া অভিব্যক্ত হইয়া থাকেন, কিন্ত 
মতের বিষয়ত্ব প্রাপ্ত হইয়া প্রকাশিত হন না । এখানে 
জগতের হিত বলিতে অন্যদেশীয় অনুকূল জনের প্রতি 


নয 


স্বীয় কৃপাদৃষ্টি প্রদানের দ্বারা স্বমাধূর্য্য গ্রহণ করান 
এবং প্রতিকূল কংসাদি অসুরগণের নিকট পিত্তদৃষিত 
জিহ্বাতে মিশ্রীখণ্ড আস্বাদনের ন্যায় তাহাদের প্রাকৃত 
ইন্দ্রিয়ের দ্বারা তাহার মাধূর্যাগ্রহণরহিতই দর্শন ও 
ধ্যানাবেশের সিদ্ধির নিমিত্ত আবেশফল সকল অপ- 
রাধ উপশমপূর্বক মোক্ষলাভই তাহাদের হিত 
বুঝিতে হইবে । আরও, এশ্বর্য্যজ্ঞানশূন্য ব্রজবাসি- 
সকলের নিকট, এমন কি অনুকুল বা প্রতিকূল 
অন্যান্য জনের নিকট যদিও তিনি দেহী বলিয়াই 
প্রতিভাত হন, তথাপি “ঈশ্বরে কখন দেহ ও দেহী 
কোন বিভেদ নাই’ --এই মধ্বাচার্য্য-ধৃত মহাবরাহের 
বচনানূসারে এখানে শাস্ত্র্ত শ্রীল শুকদেব গোস্বামী 
‘দেহী’ বলা অযৌক্তিক বিবেচনায় ‘ইব’ শব্দ দেহীর 
ন্যায় ) প্রয়োগ করিয়াছেন || ৫৫ ॥ 


বস্তুতো জানতামন্র রুষ্ণং স্থান, চরিষ্ চ। 
ভগবদ্দপমখিলং নান্যদ্বস্তিহ কিঞ্চন ৷৷ ৫৬ ॥॥ 


অন্বয়ঃ-_বস্ততঃ (যথাতত্্বতঃ ) অন্র কৃষ্ণং 
জানতাং ( তৎস্বরাপক্তমহাজনানাং ) স্থাস্স.ং চরিষ্ণ চ 
(স্থাবরজঙ্গমাত্মকং ) অখিলং (ব্রহ্মাণুং ) ভগবদ্‌- 
রূপং (তদাকারং প্রকাশতে ) ইহ অন্যৎ বস্তু কিঞ্চন 
ন প্রেকাশতে ইতার্থঃ ) ॥ ৫৬ ॥ 

অনুবাদ- বস্ততঃ যাহারা কৃষ্ণতত্ব অবগত 
আছেন, তাহাদের মতে স্থাবর ও জঙ্গমাত্মক এই 
নিখিল ব্ৰহ্মাণ্ড কৃষ্ণের রূপ অর্থাৎ কৃষ্ণই সর্ব্বকারণ- 
কারণ (কাৰ্য্য ও কারণ অভিন্ন ) কৃষ্ণ ব্যতীত অন্য 
কোন বস্তু নাই ॥ ৫৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_কিঞ্চাপেক্ষিক-প্রেমাস্পদা!নি যে চাত্ম- 
দেহপুল্রাদ্যান্তেপি বিচারবতঃ স এবেত্যাপেক্ষিক- 
প্রেমাস্পদত্বমপি তট্যেবেত্যাহ বস্তুত ইতি । বস্ত- 
তত্তিত্যর্থঃ ! কৃষ্ণং জানতাং পুংসাং মতে স্থাবর- 
জঙ্গমঞ্চ সৰ্ব্বং তদ্রপমেব তটদ্যৈব সর্ব্বকারণত্বাৎ 
কারণস্যৈব কার্য্যাকারত্বাদিতি ভাবঃ ৷৷ ৫৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__-আরও, আপেক্ষিক প্রেমাস্পদ 
যে সকল নিজ দেহ, পুত্রাদি, তাহারাও বিচার করিলে 
সেই কৃষ্ণই, ইহাতে আপেক্ষিক প্রেমাস্পদত্ব ও 
তাহারই, ইহা বলিতেছেন --'বস্ততঃ:-_ বাস্তবিক 


৩৬০ 





পক্ষে এই অর্থ । 'কৃষ্ণং জানতাং'_্যাহারা তত্ত্বতঃ 
শ্রীরুষ্ণকে বিদিত হইয়াছেন, তাদুশ বিচারক্ত মহা৷ত্ম- 
গণের পক্ষে স্থাবর-জঙ্গমাত্মক সমস্ত বন্তই শ্রীরুফে 
তদন্তর্তত্বরাপে প্রতিভাত হইয়া থাকে । যেহেতু 
তিনিই জব্বকারণ-কারণ। কারণই কার্যরূপে 
রাপান্তরিত হয়__এই ভাব । (তদ্যতীত অপর কোন 
বস্তই সংসারে নাই, অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণে যে বস্তু নাই, 
সেই বস্তুর সত্তাই নাই) ৷ ৫৬ ॥ 





সব্বেষামপি বস্তুনাং ভাবার্থো ভবতি স্থিতঃ । 
তস্যাপি ভগবান্‌ ক্বষ্ণঃ কিমতদ্রন্ত রূপ্যতাম্‌ ॥৫৭৷৷ 


অন্বয়ঃ-_সব্ব্বেষাং অপি বস্তুনাং ভাবার্থঃ ভোবঃ 
কারণং তদ্রপোহর্থঃ ) স্থিতঃ ( স্থিরঃ ) ভবতি ভগ- 
বান্‌ কৃষ্ণঃ তস্য ( কারণস্যং ) অপি (কারণমিত্যর্থঃ 
তস্মাৎ ) অতদ্বস্তু ( কৃষ্ণসম্বন্ধরহিতং ) কিং (অস্তি) 
রূপ্যতাম্‌ (নিদ্ধার্য্যতাং কিমপি নাস্তীতি ভাবঃ) ৷৬৭৷৷ 

অন্বাদ__যাবতীয় বস্তুর কারণ, প্রধান ইহাই 
নিণাঁত হইয়াছে। ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ সেই কারণেরও 
কারণস্বরূপ । অতএব ক্ষ্ণসম্বন্ধরহিত কি আছে 
তাহা নিরূপণ করিতে পার কি ? ৫৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-__-কুত ইতি তদাহ-_সব্বেষামপি_ 
স্থাবরজঙ্গমানাং ভাবঃ,  ভবন্ত্যক্মাদিতি ভাবঃ 
কারণং প্রধানং তদ্রপোহ্্থ স্থিতঃ স্থিরো ভবতি তস্যাপি 
ভাবস্য ভাবঃ কারণং কৃষ্ণ এব অতঃ কিং অতৎ 
শ্রীকষ্ণব্যতিরিক্তং বস্তু রপ্যতাম্‌ । যদ্বা, বস্তুনাং 
বুদ্ধীন্দিয়ানাং ভাবার্থো ব্যঙ্গ্যোহর্থঃ আত্মা স্থিরো ভবতি 
তস্যাপ্যংশত্বাত্তদ্ব্যন্যো অংশী শ্ৰীকৃষ্ণঃ । অতঃ কিং 
অতৎ তদ্তিন্নং বস্তু কিং কিমর্থং রূপ্যতাং স এব 
কেবলং সেব্য ইত্যর্থঃ ৷ ৫৭ ॥ 

ঢীকার বঙ্গানুবাদ-কি প্রকারে ? তাহাতে বলি- 
তেছেন-__সব্েষাং” সমস্ত বস্তুর যে 'ভাবঃ’_ভাব 
বলিতে যাহা হইতে উৎপন্ন হয়, অর্থাৎ কারণ, প্রধান 
ইহাই নিণীঁত হইয়াছে। . অর্থাৎ স্থাবর জঙ্গম কিংবা 
প্রাকৃতাপ্রাক্ৃত নিখিল বস্তুর সত্তা বা অস্তিত্ব, তাহা 
তৎসত্তাশয় উপাদানাদি কারণেই স্থিত থাকে । সেই 
সমস্ত কারণেরও কারণ আবার তত্তৎসব্বশক্তি- 
বিশিষ্ট ভগবান্‌ শ্রীরুষ্ণ। অতএব শ্রীকৃষ্ণাতিরিক্ত 


শ্রীমস্ভাগবতম্‌ 





[১০।১৪1৫৬-৫৮ 
বস্তু কি আছে, তাহা নিরূপণ কর, অর্থাৎ কিছুই 
নাই, ইহা জানিও। অথবা--‘বস্তুনাং’_ বৃদ্ধি, ইদ্রিয় 
প্রভৃতির 'ভাবার্থঃ- ব্যঙ্গ অর্থ আত্মা, ইহা স্থির 


আছে। তাহারও অংশ বলিয়া তাহার ব্যঙ্গ এংমী 
শ্রীকৃষ্ণ । অতএব তাহা ভিন্ন অন্য বস্তু কিজন্য 
অন্বেষণ করিতেছ, সেই শ্ৰীকৃষ্ণই একমান্র সেব্য = 
এই অর্থ || ৫৭॥ 


সমাশ্রিতা ঘে পদগল্পবপ্লবং 

মহৎ্গদং পুণ্যযশো মুরারেঃ । 
ভবাম্থধিরৎসপদং পরং পদং 

পদং পদং যদ্ধিপদাং ন তেষাম্্‌ ॥॥ ৫৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__যে (জনাঃ) পৃণ্যযশোমুরারেঃ (পবিন্র- 
কীতি শ্রীকুষ্কস্য ) মহৎপদং (মহদাশ্রয়ং ) পদপল্পবং 
(পাদপদ্মতরণিং ) সমাশ্রিতাঃ তেষাং ভবান্থৃধিঃ (ভব- 
সমুদ্রঃ) বৎসপদং (গোম্পদতুল্যঃ সুখোত্বার্যঃ ভবতি) 
পরং পদং (শ্রীবৈকুগ্ঠাখ্যং স্থানং গতিঃ ভবতি) 


বিপদাং (অশুভানাং ) যৎ পদং (স্থানং ) ন (তৎ 
ন ভবতি ৷৷ ৫৮ ৷ 


অনুবাদ _ যে সকল ব্যক্তি পবিত্র কীণ্ডিশালী 
শ্রীকৃষ্ণের শিব-ব্রহ্মাদি মহৎদিগের আশ্রয়ভূত পাদ- 
পদ্মতরণি আশ্রয় করিয়াছেন তাঁহাদের নিকট এই 
ভব-সমুদ্র গোষ্পদ-তুল্য হইয়া থাকে, তাহাদের 


প্রাপ্যস্থান পরম পদ বৈকুণ্ঠ বিপদের আশ্রয্নভূত স্থান 
নহে ॥ ৫৮ ৷৷ 


বিশ্বনাথ-_তদেবং সাধিতং শ্রীরুষ্ণস্যৈব প্রেমাস্প- 
দত্বং তচ্চরণাশ্রয়ণৈকহেতুকান্মায়াতরণাদেবানুভব- 
গোচরীভবতীতি তচ্চরণশ্রয্সিণামেব সব্বোৎকর্ষম- 
ভিব্যঞয়তি-_সমাশ্রিতা ইতি । পুণ্যং চারু মনো- 
হরং যশো যস্য তস্য মুরারেঃ পদপল্লব এব প্রবস্তং 
যে সম্যক্‌ কৈবল্যেনাশ্রিতাঃ। বীদুশং মহতাং পদ- 
মাশ্রয়ম্‌। তেষাং ভবান্বধির্বৎসপদং তীর্ণতর্তব্য- 
বন্তভান।নাস্পদং ভবতি, পরং পদং নিত্যধাম শ্রীরৃদ্দা- 
বন-বৈকুষ্ঠাদি তেষাং পরমাস্পদং, বিপদাং যৎ পদং 
দুব্বিষয়ং তৎ খলু তেষাং কদাচিদপি ন ভবতীতি 
তেষাং মতিস্ততোহন্যত্ৰ নাসজ্জতে ইত্যর্থঃ ৷৷ ৫৮ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_এইরপে শ্রীরুষ্ণেরই প্রেমা- 
স্পদত্ব সাধিত হইল। একমাত্ৰ তাহার চরণাশ্রয়েই 





দি 


| 





দশমস্বহ্ধঃ 








১০১৪৫৮-৬১ ] ৩৬১ 
গলা হইতে উত্তীর্ণ হইলে তাহা অনুভবের গোচরী- (বয়স্য গোপালকৈঃ সহ) চরিতং ( আচরিতং ) 


রি হয়, এইজন্য তাহার চরণাশ্রয়িগণেরই সব্বোৎ- 
রিতেছেন-_সমাশ্রিত1ঃ ইত্যাদি । 


বর্মতা প্রকাশ ক 
নি ঘশঃ পুণ্য বলিতে চারু মনোহর যশ যাহার, 
দেই মরারির পিদপল্লব - প্লবং, _ পদপল্লবরূপ 


ভেলা বাহার সম্াকরাপে নিক্ষপটভাবে আশ্রয় করিয়া 
থাকেন! কেমন পদপল্পব £ তাহাতে বলিতেছেন 
_ শ্সহৎপদং-_যাহা ব্ৰহ্মা, রুদ্রাদি নিখিল মহৎ- 
দিগের আশ্রয়ভূত । তাহাদিগের নিকট এই দুস্তর 
উবসাগরও গোবৎসপদ-তুল্য অতিতুচ্ছ বা স্তর 
হইয়া থাকে, তীর্ণ ও তর্তব্য বস্তু অলীকের ন্যায় 
বোধ হয় । “পরং পদং_আর পরমপদ নিত্যধাম 
্ররন্দাবন, বৈকুষ্ঠ।দি তাহাদের পরম আশ্রয়স্থান হয়, 
গ্রন্থ এই দুঃখাস্পদ জগৎ তাহাদিগের কদাচ আশ্রয় 
হয় না, অর্থাৎ তাহাদিগের মতি শ্রীকৃষ্ণপাদপদ্দ 
হইতে অন্যন্র কখন আসক্ত হয় না-_এই অর্থ ॥৫৮৷৷ 


এতৎ তে স্ব্বমাথ্যাতং ঘৎ পৃভ্টোহহমিহ ত্ৰয়া ৷ 
তৎ কৌমারে হরিক্বতং পৌগণ্ডে পরিকীত্তিতম্‌ ॥৫৯॥ 

অন্বয়ঃ_(€ হে রাজন্,) কৌমারে (পঞ্চমান্দে ) 
যং (কর্ম) হরিকৃতং (কৃষ্ণেনাচরিতং তৎ) পৌগণ্ডে 
(ষ্ঠ বর্ষে বালৈঃ) পরিকীভিতং ইহ ( অচ্মিন্‌ 
বিষয়ে) ত্বয়া অহং যৎ (কারণং) পৃষ্টঃ (পূর্ব্বং 
জিজ্ঞাসিতঃ ) এতৎ সৰ্ব্বং (তৎ কারণং) তে (তব 
সমীপে ) আখ্যাতং ( বস্তুতঃ ব্যাথ্যাতম্‌ ) ৫৯ ৷ 

অনুবাদ-_হে রাজন্‌, পঞ্চমবর্ষে শ্রীকৃষ্ণ যে কর্ম 
আচরণ করিয়াছিলেন বালকগণ যষ্ঠবর্ষে তাহা 
কীর্তন করিয়াছিল। এবিষয়ে তুমি যে কারণ 
জিজ্জাসা করিয়াছিলে, আমি তাহার সমস্ত তোমার 
নিকট ব্যাখ্যা করিলাম ৷৷ ৫৯ ॥ 


শশা 


এতৎসুহাভিশ্চরিতং মুরারে- 
 ন্বঘাদ্দনং শাদ্বলজেমনঞ্চ । ৷ 
ব্যাক্েতরদ্দপমজোবর্বভি্টবং 
শ্ণুন্‌ গৃণন্নেতি নরোহখিলার্থান্‌ ॥ ৬০ ৷ 
অন্বয়ঃ__নরঃ মুরারেঃ (কুষ্চস্য ) সুহাডিঃ 


» VU 


অঘার্দনং ( অঘাসূর বিনাশং) শাদ্বলজেমনং (বনস্থ- 
তৃণোপরি ভোজনং ) ব্যক্তেতরং (ব্যক্তাৎ জড়প্রপঞ্চাৎ 
ইতরং ভিন্নং প্রপঞ্চাতীতং ) রূপং অজোব্বভিষ্টবং 
(অজেন ব্রহ্মণা কৃতঃ যঃ উরুঃ মহান্‌ অভিষ্টবঃ 
স্তবঃ তং) শৃণ্ন্‌ (আকর্ণয়ন্‌ ) গৃণন্‌ (কীন্তয়ন চ) 
অখিলার্থান্‌ ( সর্্বাভীষ্টান্‌ ) এতি ( লভতে )11৬০।। 

অনবাদ- শ্রীকৃষ্ণের বয়স্যগণের সহিত আচরণ, 
অঘাসুর-বিনাশ, বনস্থ তৃণের উপর ভোজন, জড় 
প্রপঞ্চাতীত রাপ, ব্রহ্মক্কৃত মহৎস্তোত্র এই সকল শ্রবণ 
ও কীর্তন করিলে মানব সর্ব অভীষ্ট প্রাপ্ত হয় ৬০ 

বিশ্বনাথ__সুহাভিশ্তরিতং. “মুঞ্ন্তেহন্যোন্য- 
শিক)াদী” নিত্যাদিনোক্তম্‌ ৷ ব্যক্তাৎ প্রপঞ্চাদিতরৎ। 
অকারান্তমাত্বর্ষম। অজস্য উরুর্মহান্‌ অভি সব্বতো- 
ভাবেন স্তবস্তম্‌ ॥ ৬০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_স্হাত্তিশ্চরি তং'“বয়্স্য 
সকলের সহিত ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের যে আচরণ, অর্থাৎ 
‘মুঞ্চস্তোহন্যোন্যশিক্যাদীন্‌’ (১০৷১২৷৫ ), বালকগণের 
পরস্পর পরস্পরের শিক্য, যণ্টি প্রভৃতি অপহরণ 
করা, অঘাসূর মোক্ষণ, কোমল তুণোপরি বসিয়া 
ভোজন, 'বাক্েতরৎ'_ ব্যক্ত প্রপঞ্চ হইতে পৃথক 
অর্থাৎ প্রপঞ্চাতীত শুদ্ধানন্দাত্মক বৎস ও বালকা'দির 
রাপ-ধারণ, এবং ব্রহ্মকৃত এই যে সুমহৎ স্তব, তাহা 
(শ্রবণ, কীর্তন বা পাঠ করিয়া মনুষ্য সব্ব পূরুার্থ 
লাভ করিয়া থাকে ) ৷ ৬০ ॥ 


এবং বিহারৈঃ কৌমারৈঃ কৌমারং জহতুত্র জে। 
নিলায়নৈঃ সেতুবন্ধর্মকটোত্প্লবনাদিভিঃ ৷৷ ৬১ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরা ণে ব্রহ্ম সূন্রভাষ্যে গারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশমক্কদ্ধে 
ব্ৰহ্মস্তুতিনীম চতুদ্দশোহধ্যায়ঃ ॥। 
অন্বয়ঃ__(রামকৃষ্কৌ ) ব্রজে এবং নিলায়নৈঃ 
( পলায়নৈঃ ) সেতুতদ্ধৈঃ (সেতু-নিৰ্ম্মাণৈঃ ) মর্কটোৎ- 
প্রবনাদিভিঃ ( বানরতুল্য লম্ফনাদিভিঃ ) কৌমারৈঃ 
(কুমারোচিতৈঃ ) বিহারৈঃ কৌমারং (বয়ঃ) জহতুঃ 
€ অতিক্রান্তবন্তো ) ৷৷ ৬১ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে চতুদ্শাধ্যায় স্যান্বয়ঃ ৷ 


৩৬২ 





শশীশীশীশীশাশীশটাশীশাশীশাশীশািটাাশিশীশাশীাশীটা 


. অনুবাদ-_রামকুষ্ণ এইরাপে ব্রজে পলায়ন, সেতু- 
বন্ধন এবং বানরের ন্যায় লম্ফন প্রভৃতি কৌমার 
কলোচিত বিহার দ্বারা কৌমার কাল অতিক্রম 


করিয়াছিলেন || ৬১ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে দশমক্ন্ধের চতুর্দশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 


বিশ্বনাথ__“ব্ৰহ্মন্‌ কালান্তরকৃতং তৎকালীনং 
কথং ভবেদি”তি রাজপ্রশ্নোত্তরং সমাপ্য পুনস্তৎ- 
কথামেবাবলম্বমান আহ-_এবমিতি। জহতুঃ 
সংরতবন্তৌ। নিলায়নৈঃ নিলীয়স্থিতি-তদন্বেষণাদ্যৈঃ 
সেতৃবন্ধলঙ্কাপ্রয়াণক্ষীরাব্ধিমথন|দিভিরবতা রাস্তর- 
চরিতৈঃ || ৬১ ॥ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 

চতুদ্দশোহয়ং দশমে সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ৷ 

ইতি শ্রীম্ভাগবতে দশমস্কন্ধে চত্দ্দশাধ্যায়স্য 

সারার্থদশিনী-টীকা সমাপ্তা ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__ক্রক্মন্‌ কালাসন্তরকৃতং তৎ- 
কালীনং কথং ভবে (১০৷১২৷৪১) অর্থাৎ হে 
ব্ৰহ্মন্‌ ! কালান্তরে অনুষ্ঠিত কর্ম কিরাপে তৎকালীন, 


শ্ীমভ্ভাগবতম্‌ 


[১০১৫১ 





হইতে পারে ?-_এইরূপ মহারাজ পরীক্ষিতের প্রশ্নের 
উত্তর সমাপন করিয়া, পূনরায় সেই কথাই অব 
লম্বনপূবর্বক বলিতেছেন এবম্‌’ ইত্যাদি । 'জহতুঃ 
__শ্রীবলরাম ও শ্রীকৃষ্ণ কৌমার কালোচিত হা 
দ্বারা কৌমার অবস্থা অতিবাহিত করিলেন। ‘নিলা- 
য়নৈ-_লুক্কায়িত হইয়া অবস্থান ও তাহার অন্বেষ- 
ণাদি (অর্থাৎ লুকোচুরি ক্রীড়া)। 'সেতুবঞ্ধৈঃ' --নদ্যা- 
দির সেতুবন্ধন পুবর্বক লঙ্কাগমনের অনুকরণ এবং 
ক্ষীরাব্ধি-মথনাদি অবতারান্তর-চরিতের অনূকরণের 
দ্বারা লীলাবিহার করিতে লাগিলেন ॥ ৬১ ॥ 


ইতি ভক্তচিত্ত্রের আনন্দদাগ়িনী “সারার্থ দমিনী' 
টীকার দশম স্ন্ধের সঙ্জন-সম্মত চতুদ্দশি অধ্যায় 
সমাপ্ত ৷ ১৪ ॥ 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্ৰবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমদ্ভাগবতের দশম স্কদ্ধের চতুদ্দশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী” টীকার বঙ্গান্বাদ সমাপ্ত ॥ ১০1১৪ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে চতুদ্দশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাব্য সমাপ্ত । 


LE 


পঞ্চদ্‌শাহধ্যায় 


শ্রীশুক উবাচ__ 
ততশ্চ পৌগগুবয়ঃশ্রিতৌ ব্ৰজে 
বড়ুবতুত্তৌ পশুপালসম্মতৌ। 
গাশ্চারয়ন্তো সখিভিঃ সমং পদৈ- 
বৃন্দাবনং পুণ্যমতীব চন্তুতুঃ ৷ ১॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
পঞ্চদশ অধ্যায়ের কথাসার 
এই অধ্যায়ে শ্রীরামকৃষ্ণের ধেনুপালন করিতে 
করিতে ধেনুকাসুর বধ, কালীয়-বিষ হইতে বালক- 
গ্রণের রক্ষণ এবং তালফলভক্ষণাদি লীলা বগিত 
হইয়াছে । 
বামকৃষ্ণ পৌগণ্ডলীজা 'আরিষ্ার করিয়া এ এক- 


দিবস গোচারণ করিতে করিতে এক স্বচ্ছসরোবর- 
শোভিত মনোরম বনে প্রবেশপুবর্বক সখাগণ সহিত 
বনবিহার করিতে লাগিলেন । পরিশ্রান্তের ন্যায় বল- 
দেব গোপবালকদিগের ক্রোড়ে মস্তক রাখিয়া শয়ন 
করিলে স্বয়ং কৃষ্ণ অগ্রজের পদ-সন্বাহনদ্বারা শ্রান্তি 
অপনোদন করিতেন, কখনও বা স্বয়ং কোন গোগের 
ক্রোড়ে মস্তক দিয়া শয়ন করিলে অন্য বালক তাঁহার 
পদ-সম্বাহন করিতেন। এইরূপে নানা-ভ্রীড়ায় 
সব্ধদা রত থাকিতেন। এমন সময় শ্রীদাম, সুবল 
ও স্তোকরুষ্ণ প্রভৃতি গোপবালকগণ শ্রীরামরুফ্ণকে 


গোবদ্ধন পর্বতের নিকটস্থ বিবিধ সুস্থাদু ফলপূণ 


তালবনে ধেনুক-নামে এক, গর্দভর।পধারী দুর্দান্ত 
অসুরের দৌরায্ের বিষয় কহিয়া বলিলেন, অসুরের 
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উর... .. ... . .. 
এ বনফল আস্বাদন করিতে পারেন না, বিশ্বনাথ-- 


ওয়ে কেহই 
হাকে সগণে বধ করাই আবশ্যক । রামকৃষ্ণ 
ত 


তাহা শ্রবণ করিয়া সহচররুন্দের মনোহভীম্ট প্রণার্থ 
[গই বনে গমন করিলেন । বলদেব তালরৃক্ষ কম্পিত 
করিয়া ফলপাতন আরম্ভ করিবামান্র গদ্দভরূপী 
ধেন্কাসুর দ্রুত গমনপূর্ব্বক বলদেবকে আক্রমণ 
করিলে রাম এক হস্তে তাহার পশ্চাভাগের দুই চরণ 
ধারণপূর্ব্বক ঘুণিত করিয়া তালরক্ষের উপর নিক্ষেপ 
করিলেন, অসুরও প্রাণত্যাগ করিল । তখন ধেনুকের 
জাতিবর্গ আক্রোশ বশতঃ ক্রোধে আক্রমণ করিতে 
আসিলে রামকৃষ্ণ তাহাদেরও এক একটীকে ধরিয়া 
বধ করিয়া যাবতীয় উপদ্রবের নিবৃত্তি করিলেন। 
শ্রীকৃষ্ণ অগ্রজের সহিত ব্রজে প্রত্যাগমন করিলে 
রোহিণী ও যশোদা আসিয়া রামকুষ্ণকে ক্রোড়ে 
তুলিয়া মুখছুন্বন করিলেন, পরে অন্নাদি ভোজন 
করিয়া রামকৃষ্ণ শয্যায় শয়ন করিলেন। অপর 
একদিন কৃষ্ণ অগ্রজকে সঙ্গে না লইয়া সখাদিগের 
সহিত কালিন্দীর তীরে গোচারণে গমন করিলেন । 
সেখানে গো এবং গোপগণ তৃষ্ণার্ত হইয়া কালিন্দীর 
বিষ-দৃষিত জল পান করিতেই সকলে বিচেতন হইয়া 
নদীতটে পতিত হইলেন । পরে কৃষ্ণের অস্থতবষিণী 
দৃষ্টিদ্বারা পূনজাঁবন লাভ করিয়া সকলেই সবিস্ময়ে 
কৃষ্ণের কৃপা স্মরণ করিতে লাগিলেন ৷ 


অন্বয্নঃ- শ্রীশকঃ (শ্রীবাদরায়ণিঃ ) উবাচ। 
ততঃ চ পৌগণুবয়্ঃশ্রিতৌ প্বর্বতোহধিকরসপ্রকটন- 
যোগ্য ষ্ঠাব্দারভ্তকালেন শ্রিতৌ সেবিতৌ) তো (রাম- 
কৃষ্ণো ) ব্ৰজে পশুপালসম্মতৌ ( পশুপালনে নিযুক্তো) 
বঢ়ুবতুঃ। সখিভিঃ সমং (বয়স্যৈঃ সহ) গাঃ 
চারয়স্তো পদৈঃ ( পদচিহ্ৈঃ ) ব্বন্দাবনং অতীব পুণ্যং 
(চারু) চক্ৰতুঃ ৷৷ ১।। 


অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব কহিলেন,__অননস্তর পোগণ্ড 


বয়স প্রাপ্ত হইয়া অর্থাৎ বাল্যলীল অপেক্ষা অধি- 


কতর রসপ্রকটনযোগ্য পৌগণ্ড বয়সের দ্বারা সেবিত 
হইয়া রামকৃষ্ণ ব্রজে পশুপালনকার্য্যে নিযুক্ত হইলেন। 
তাহারা সমবয়স্ক সহচররদ্দের সহিত গোচারণ 
করিতে করিতে পদচিহন্দারা সমগ্র ব্রজভুমিকে অতীব 
সুশোভিত করিয়াছিলেন ॥ ১ ॥ 


দশমস্কন্ধঃ 


৩৬৩ 


ধৈনুনাং রক্ষণং জোঠস্ততিঃ স্ৈঃ সহ খেলনম্‌ । 
ধেনুকস্য বধো রক্ষা বিষাৎ পঞ্চদশে গবাম্‌ ॥০৷ 
ততঃ পঞ্চমবর্ষক্তীড়ানস্তরং পশুনাং পালনে 
সন্মতো গোপৈঃ জন্মতীভুতৌ। তদ্দিনন্ত পাদ 
কান্তিকমাহাত্য্যে দৃষ্টম্_“শুক্লাষ্টমী কাত্তিকে তু 
স্মৃতা গোপাস্টমী বুধৈঃ। তদ্দিনাদ্বাসূদেবোহ- 
ভুদ্গোপঃ পূব্বন্ত বৎসপঃ” ইতি। পদৈঃ পদ- 
চিহেষ্ধ্বজাদিভিঃ। পৃণ্যং চারু অতীবেতি । পূর্ব্বমুন- 
বিংশতিচিহণনাং চরণয়োল ঘৃত্বাদ্রেখানামতিসুক্ষত্বেনা- 
স্পষ্টীভাবাৎ ॥ ১॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__এই পঞ্চদশ অধ্যায়ে শ্রীকৃষ্ণ 

কর্তৃক ধেনুপালন, অগ্রজ বলদেবের স্তুতি, সখাগণের 
সহিত খেলা, ধেনুকাসুরের বধ ও কালীয়বিষ হইতে 
গো ও গোপগণের রক্ষা বণিত হইয়াছে | ০ ॥ 

'ততঃ,-_-পঞ্চম বধীয় ক্রীড়ানন্তর ( পৌগণ্ড অর্থাৎ 
ষষ্ঠ বর্ষ বয়ঃ-প্রাপ্ত হইলে ), “পশুপাল-সম্মতৌ'__ 
শ্রীরাম-কুষ্ণ ব্রজে পশুপালনরাপ কার্য্যে শ্রীনন্দাদি 
গোপগণ কর্তৃক অনুমোদিত হইলেন । পাদ্মে কাত্তিক- 
মাহাত্ম্য সেই দিন এরূপভাবে নিদ্দিষ্ট হইয়াছে__ 
'কান্তিক মাসের শুক্লা অষ্টমী তিথি, যাহা বিজ- 
জনের দ্বারা গোপাম্টমী বলিয়া কীত্তিত হয়, সেই 
দিন হইতে বাসুদেব গোপ অর্থাৎ গাভীর পালক হই- 
লেন, ইত্তঃপূর্ব্বে তিনি বৎস-পালক ছিলেন’ ৷ ‘পদৈঃ’ 
__শ্রীচরণস্থ ধ্বজ-বজ প্রভৃতি চিহদ্ৰারা শ্রীব্ন্দাবনকে 
অতীব সুশোভিত করিতে লাগিলেন ৷ পৃবের্ব উনবিং- 
শতি চিহ্সকল চরণযুগল ক্ষুদ্রতর বলিয়া অতিস্ক্ষ- 
রাপে অস্পষ্ট ছিল ॥॥ ১ || 


তন্মাধবো বেণুমুদীরয়ন্‌ তো 
- গোপৈর্গণভিঃ স্বযশো বলাহ্বিতঃ। 
পশ্ন্‌ পূরস্কৃত্য পশব্যমাবিশদৃ- 
বিহর্তকামঃ কুঙ্গুমাকরং বনম্‌ ॥২॥ 
অন্বয়ঃ__তৎ (ততঃ ) স্বযশঃ গৃণভিঃ (স্বকীত্তিং 
গায়ত্তিঃ) গোপৈঃ ব্বতঃ বলান্বিতঃ ( রামেণ সহ) 
মাধবঃ বেণুং উদীরয়ন্‌ ( বাদয়ন্‌ ) পশূন্‌ পুরস্কৃত্য 
বিহর্জুকামঃ ( ক্রীড়ণেচ্ছ-$ সন) পশব্যং ( পশুভ্যঃ 








শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


৩৬৪ 
হি) কৃলুমাকরং (বিবিধপুষ্পভূষিতং ) বনং 
আবিশৎ ॥ ২॥ 
অনবাদ--অতঃপর তিনি নিজবীন্তি বীর্তনকারী 
গোপগণে বেষ্টিত হইয়া বলদেবসহ বেণুবাদন 
করিতে করিতে পশুগণকে অগ্রবভী করিয়া বিহার 
কামনায় পণ্ডগণের হিতকর বিবিধ পৃজ্পশোভিত বনে 
প্রবেশ করিলেন ॥ ২ ॥ 
বিশ্বনাথ--তদ্বনং পশবাং পশুভ্যো হিতম্‌ আ- 
সমন্তাদবিশৎ। মাধব ইতি শ্লেষেণ বসন্ত ইব তদুল্লা- 
সকঃ ॥ ২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“তন্মাধবঃ'__পশ্তগণের হিত- 
কর বনমধ্যে ভগবান্‌ মাধব শ্রীবলদেবের সহিত ও 
স্বযশোগায়ক বয়স্যগণে পরিরূত হইয়া, “আবিশৎ”-_- 
চারিদিক হইতে প্রবেশ করিলেন। “মাধব, বলিতে 
শ্লিষ্টার্থে বসন্তের ন্যায় বনভূমির উল্লাসক ৷৷ ২ ॥ 





তন্মজ.ঘোষলিম্থগদ্ধিজাকুলং 
মহন্মনঃপ্রখ্যপয়্ঃসরতস্বতা । 

বাতেন জুভ্টং শতপন্রগন্ধিনা 

নিরীক্ষ্য রন্তং ভগবান্‌ মনো দধে ॥ ৩ ॥ 


অচ্বয়ঃ_-ভগবান্‌ মঞ্জুঘোষালিমৃগদ্বিজাকুলং 
( মধুরনিনাদভ্রমরপশুপক্ষিব্যাপ্তং) মহন্মনঃপ্রখ্যপয়ঃ- 
সরস্থতা ( মহতাং মনসা প্রখ্যং তুল্যং স্বচ্ছং পয়ো 
যস্মিন্‌ তৎ সরঃ আশ্রয়ত্েন অস্তি যস্য তেন) শত- 
গন্নগন্ধিনা  ( পল্মসৌরভযুক্তেন) বাতেন. জুঙ্টং 
(সেবিতং ) তৎ (বনং) নিরাক্ষ্য রন্তং ( বিহর্তুং ) 
মনঃ দধে (অভিললাষ ) 1 ৩ | 
অনুবাদ- তথায় ভগবান্‌ মধুররবকারী ভ্রমর, 
পশু ও পক্ষিগণে পরিপূর্ণ, মহজ্জনের হাদয়তুল্য স্বচ্ছ- 
সলিলময় সরোবর সমন্বিত এবং সরোবরম্থ কমল 
সকলের পরিমলবাহী বায়ুসেবিত বন: নিরীক্ষণ 
করিয়া বিহার করিতে অভিলাষ করিলেন 1 ৩ 
বিশ্বনাথ-__-তৎ গঞ্চেন্দিয়াহলাদকং বনং নিরীক্ষ্য 
মঞ্জঘোষা অলয়ো মুগা দ্বিজাঃ পক্ষিণশ্চ তৈব্যাপ্ত- 
[তি বিবিধেন স্বৌত্বয্যেণ শ্রোন্রস্য বাতেন, জুষ্টং 


লা. 
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আশ্রয়ত্বেনাস্তি যস্য তেনেতি শৈত্যেন চ ত্বগিদ্িয়সা 


মাধুর্যেণ রসনায়াঃ, শতপন্রগন্ধিনেতি সৌরড্যেণ 
নাসায়াঃ, শতপত্রস্য সৌন্দয্যেণ নেন্ৰস্যাপ্যাহলাদকম ৩ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“তৎ নিরীক্ষা ভগবান 
শ্রীকৃষ্ণ পঞ্চেন্দ্রিয়ের আহলাদক সেই বৃন্দাবন সন্দর্শন, 
পূৰ্ব্বক ক্রীড়া করিবার নিমিত্ত অভিলাষী হইলেন। 
পঞ্চেত্দ্রিয়ের আহলাদকত্ব দেখাইতেছেন-__“মঞ্জ- 
ঘোষালি-মৃগ-দ্বিজাকুলং*, সুমধুর রবকারী ভ্রমর, মগ 
ও পক্ষিগণ দ্বারা পরিব্যাপ্ত, ইহাতে বিবিধ স্বোস্ব্য্যের 
দ্বারা শ্রো্রেন্দ্িয়ের । ‘বাতেন জুষ্টং’_মৃদুমন্দ বায়র 
দ্বারা সেবিত, ইহাতে মান্দ্য, “মহন্মনঃ-প্রখ্যপয়ঃ-সর- 
স্তা”-মহৎ লোকের মনের মত স্বচ্ছ জলের দ্বারা 
পূর্ণ সরোবরের সংস্পর্শে শীতল এবং সেই সরোবরস্থ 
কমল-সকলের পরিমলবাহী পবনসেবিত সেই বন। 
এখানে শৈত্যের দ্বারা ত্বগিন্দরিয়ের, মাধৃ্য্যের দ্বারা 
রসনার, পদ্মগন্ধের সৌরভ্যের দ্বারা নাসিকার এবং 
কমলসমূহের সৌন্দর্য্যের দ্বারা নেত্রেন্দ্রিয়েরও আহলা- 
দকত্ব বণিত হইল ॥ ৩ ॥ 


স তন্র তত্রারুণপলবশ্রিয়্া 
ফলপ্রসূনোরুভরেণ পাদয়োঃ ৷ 
স্প.শচ্ছিখান্‌ বীক্ষ্য বনস্পতীন্ম_দা 
জময়মিবাহাগ্রজমাদিপুরুষঃ ৷৷ ৪ ॥ 
অক্বয়ঃ__সঃ আদিপুরুষঃ ( ভগবান্‌ ) তন্ন তন 
(বনপ্রদেশে) ফলপ্রসূনোরুভরেণ (ফলপুষ্পগুরুভারেণ 
হেতুনা ) অরুণপল্পবশ্রিয়া ( তাত বর্ণ কিশলয় কান্তা ) 
পাদয়োঃ (ভগবৎপাদযূগলে) স্পশচ্ছিখান্‌ স্পেশ্তাঃ 
শিখাঃ শাখা গ্রাণি যেষাং তান্‌ ) বনস্পতীন্‌ (রক্ষান্) 
বীক্ষ্য (দৃষ্ট্া ) মুদা (হর্ষেণ) স্ময়ন্‌ ইব (বিস্মিত 
ইব ) অগ্রজং ( বলদেবং ) আহ ৷৷ ৪ ॥ 
‘অনুবাদ-_সেই  বনপ্রদেশে স্ব্বত্র অরুণবর্ণ 
সৌন্দয্যে শোভিত বনস্পতিগণ ফলপুষ্পের গুরুতর” 
ভারে নতশাখ হইয়া চরণযুগলস্পর্শ করিতেছে দেখিয়া 
আদি-পুরুষ শ্রীকৃষ্ণ নিজ অগ্রজ বলদেবকে হর্ষসহ- 
কারে ঈষৎ হাস্যপূব্বক রলিলেন ॥৪'॥৷ 
বিশ্বনাথ--অরুণপল্পবানাং শ্রীঃ শোভা: তয়া সহ 
অধোমুখহেন পাদস্পর্শনাৎ ফলানাং প্রসূনানাথ্চোর” 





১০/১৫৪-৫ ] 





ণগাদয়োঃ স্প.শত্ত্যঃ শিখা যেষাং তান্‌ বনস্প- 
রা ক্লান বিলোক্য স্ময়ন্‌ ুময়মান ইতি বিবক্ষিতস্য 
দীন গহবর্ষসয পর্যযবসানং স্বোৎকর্ষ এব স্যাৎ 
করা চ ্বয় মুভনৌচিত্যাৎ | মুদেতি আনন্দ 
নিতেন গান্তীর্ঘ্যাভাবেনোজ্ঞ্যা বিনা স্থাতুমশজেস্চ 
বামে সখ্যভাবোথেন দ্রিমতেনানেন স্বমহোৎকর্ষারোপ- 
রব ব্যঞ্জিতঃ ৷ অন্র এবাগ্রিমশ্লোকে আদিপুরুষেতি 
্নাগনাপি তস্য সম্বোধনং করিষ্যতে, ইবেতি মদভি- 
্রাযমিদং মদগ্রজো মা বুধ্যতামিতি ফ্মিতনিহবাননতু 
ময়নিত্যর্থঃ ! তথাহি_ -“শ্রীরন্দাবনতদ্ব।সি- 
াধূর্যোজ্বণচেতসা । তৎস্তবে হরিণারব্ধে নিজোৎ- 
কর্ষাবসায়িনম্‌ | তমালোচ্য ততো রামমপদিশ্য 
ব্যধায়ি সঃ || অতোহন্র নৈব তাৎপর্যযং রামোৎ- 
বর্ষানুবর্ণনে ৷ সখ্যভাবাত্তদা রামে নর্মমণেদমুদী- 
রিতম্”। ইতি ভাগবতামৃতীয়া সার্দকারিকা । আদি- 
পুরুষ ইতি তদনূজত্বেহপি স্বয়ং ভগবস্বাত্তসাদিঃ ॥8| 
টীকার বঙলগানুবাদ-_“তত্র তত্র অরুণপল্পবশ্রিয়া” 
সেই বনের স্থানে স্থানে অরুণবর্ণ নব পল্পবসমূ- 
হের সৌন্দর্যযযুক্ত বৃক্ষ সকল ফল ও পুষ্পের গুরুভারে 
অবনত হইয়া স্ব স্ব শাখার অগ্রভাগ দ্বারা আপন 
চরণযুগল স্পর্শ করিতেছে, ইহা অবলোকন করিয়া 
আদিপুরুষ শ্রীকৃষ্ণ আনন্দভরে হাস্য করিতে করিতেই 
যেন অগ্রজ শ্ীবলদেবকে বলিতে লাগিলেন । এখানে 
বিবক্ষিত বৃক্ষসমূহের উৎকর্ষ নিজের উৎকর্ষেই পর্য্য- 
বসিত হইবে, অথচ নিজের উৎকর্ষ নিজমূখে বর্ণন 
করা অনুচিত, এবং “মুদা'__আনন্দভরে গাভীর্যের 
অভাব এবং না বলিয়াও থাকিতে অসমর্থহেতু সখ্য- 
ডাবোথ ঈষৎ হাস্যের দ্বারা নিজ মহোৎকর্ষ শ্রীবল- 
রাম আরোপ করিতেছেন । এখানে ও পরবর্তী শ্লোকে 
'আদিপুরুষ' এই নিজ নামের উল্লেখেও তাহার সম্বো- 
ধন করিবেন । ‘সময়ন্‌ ইব*_ হাস্য করিয়াই যেন, 
এখানে 'ইব'-শব্দের প্রয়োগে আমার এই অভিপ্রায় 
টি অগ্রজ শ্রীবলদেব না- বুঝুন, এইজন্য টি 
টি ৬ কিন্ত হাস্য নি টি 
বন শীলঘুভাগবতাস্থৃতে উক্ত হইয়াছে__“শ্রার 
ম-তদ্বাসি = মাধূর্যোল্বণচেতসা” (২৩৬ করিকা ), 
অথাৎ অ্রীরন্দাবন ও -তদ্বাসিগণের মাধুর্য দশনে 
অত্তান্ত সতৃপ্তচিন্ত হইয়া শ্রীকৃষ্ণ তীহাদিগের প্রশংসা 


দশমস্কমাঃ 
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করিতে প্রবৃত্ত হইলে, তাহা নিজেরই উৎকর্ষে পর্য্যব- 
সায়িত হয় জানিয়া এবং নিজের মুখে নিজের প্রশংসা 
করা অনুচিত মনে করিয়া শ্রীবলরামের প্রশংসাচ্ছলে 
এরূপ প্রশংসা করিয়াছিলেন। অতএব এই শ্লোকের 
তাৎপর্য, বলরামের উৎকর্ষ-বর্ণনে নহে, পরন্ত বল- 
দেবের সহিত সখ্যভাব-বশতঃ পরিহাস করিয়াই 
তৎকালে শ্রীকৃষ্ণের এরূপ উক্তি । 'আদিপুরচ্ষঃ_ 
শ্রীবলরামের কনিষ্ঠ হইলেও স্বয়ং ভগবান্‌ বলিয়া 
তাহারও আদি শ্রীকৃষ্ণ ॥ ৪ ॥ 


শ্রীভগবঝানুবাচ__ 
অহো অমী দেববরামরাচ্চিতং 
পাদাম্থজং তে সুমনঃফলাহণম্‌ ! 
নমন্ত্যপাদায় শিখাভিরাত্মন- 
স্তমোহপহত্যৈ তরুজন্ম য্রুতম্‌ ৷৷ ৫ ॥ 
অন্বয়ঃ__হহে) দেববর, অহো অমী বেনস্পতয়ঃ) 
আত্মনঃ (স্বস্য) তরুজন্ম (রুক্ষত্বেন জন্মগ্রহণং) যৎ- 
কৃতং (যেন অক্তানেন কৃতং ) তমোহপহত্যৈ (তস্য 
তমসঃ অজানস্য অপহত্যে নাশায় ) শিখাভিঃ ( অগ্র- 
দেশৈঃ) সুমনঃ ফলাহণং পষ্পফলরূপপুজে।পকরণং) 
উপাদায় (গৃহীত্বা) অমরাচ্চিতং (দেবৈরপি পুজিতং) 
তে ( তব বলদেবস্য ) পাদাম্থুজং ( পাদপদ্মং) নমন্তি 
un 
অনুবাদ - হে দেববর, এই বৃক্ষসকল নিজদিগের 
রক্ষজন্মের হেতুতৃত অজ্ঞানের বিনাশ জন্য অগ্রভাগে 
পুঙ্গফলরাপ পূজার উপকরণ গ্রহণ করিয়া দেবগণ- 
পূজ্য ভবদীয় পাদপদ্দে প্রণত হইতেছে ॥ ৫ ॥ 
বিশ্বনাথ__স্থীয়পু্পফলাদিভিঃ স্বপ্রভোঃ শ্রীরুষ্ণস্য 
চরণাবচ্চয়াম ইতি মনোহনুলাপং যুক্মাকমহং জানা- 
মীতি স্ববিজত্বং পরমভক্তান্‌ শ্রীর্ন্দাবনীয়রক্ষান্‌ 
কটাক্ষেণ জাগয়ন্নগ্রজমাহ-__অহো ইতি । শিখাভিঃ 
স্বুশিরোভিরুপায়নং তত্তদুপাদায় পাদাস্থজং নমস্তীতি 
ভক্ত্যা শিরোভিরেব চরণয্নোস্তস্তদর্পয়স্তীত্যর্থঃ । 
কিমর্থম্‌ আত্মনস্তমসোহপরাধস্যাপহত্যে যেনাপরাধেন 
কৃতমুৎপাদিতং তরুজন্ম ৷ হস্তাসমাভিরপরাধ এব 
কশ্চিৎ রুতঃ যৎ কুষ্ণসনিধিগমনাসমর্থ মক্মাকং 
তরুজন্ম বিধাত্রা কৃতমিতি তেষামনুরাগোথং বচন- 


শ্রীমদ্তাগবতম্‌ 
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মেবাম্ববোচত্তগবান্‌, বস্ততস্ত ব্রহ্মাদিভিরপি প্রার্থযমান- অনুধাদ_হে অনঘ, হে আদপূরুষ, এ 


তরাদ্ব দ্দাবনীয়তরুজন্ম নাপরাধফলমিতি জেয়ম্‌ ॥৫)। 
'চীকার বঙগানুবাদ--স্বীয় পূষ্পফলাদির দ্বারা নিজ 
প্রভু শ্রীকষ্ণের চরণষুগল অচ্চনা করিব _ তোমাদের 
এই মনোগত অভিলাষ আমি জানি, এইরাপ স্ববিজত্ব 
পরমভক্ত শ্রীরন্দাবনীয় রৃক্ষগণকে কটাক্ষের দ্বারা 
জ্ঞাপন করতঃ শ্রীবলরামকে বলিতেছেন-_অহো ! 
এই রক্ষগুলি ‘শিখাভিঃ’_ স্ব স্ব শিখার অগ্রভাগ দ্বারা 
পৃঙ্গফলরাপ পুজোপকরণাদি উপাদেয়ত্বরাপে গ্রহণ 
করিয়া তোমার পদারবিন্দে প্রণাম করিতেছে, অর্থাৎ 
ভক্তিতে মস্তকের দ্বারাই তোমার চরণযুগলে তাহা 
অর্পণ করিতেছে, এই অথ । কিজন্য অর্পণ করি- 
তেছে? তাহাতে বলিতেছেন_-“তমোহপহতৈয', যে 
অপরাধে ইহাদিগের তরুজন্ম হইয়াছে, সেই অপরা- 
ধের পরিহার করিবার নিমিত্ত । হায়! আমরা 
এমন কোন অপরাধ করিয়াছি, যাহাতে কৃষ্ণসন্নিধানে 
গ্রমনের-অসামর্থ্য-রাপ তরুজন্ম বিধাতা আমাদের 
দিয়াছেন। এইরূপ তাহাদের অনুরাগোথ বচনই 
ডগবান্‌ অনুবাদ করিলেন, -পরন্ত বাস্তবিক পক্ষে 
ব্ৰহ্মাদিরও প্রার্থনীয় শ্রীরম্দাবনীয় তরুজন্ম অপরাধের 
ফুল নহে, ইহা জানিতে হইবে | ৫ ॥ 


এতেহলিনস্তব যশোহখিললোকতীর্থং 

গায়ন্ত আদিপুরুষানুপদং ভজন্তে । 

প্রায়ো অমী মুনিগণা ভবদীয়মুখ্যা 

গুঢ়ং বনেহপি ন জহত্যনঘাঅদৈবমূ 11৬ 

অন্বয়ঃ-_€হে) অনঘ, (শুদ্ধপূরুষ,) (হে) 

আ.দিপুরুষ, এতে অলিনঃ (ভ্রমর।ঃ) অখিললোকতীর্থং 
€সকুললোকপাবনং) তবঃ যশঃ গায়ন্তঃ (সন্তঃ) 
অনুপথং ভজন্তে (তব পশ্চাদ্গামিনঃ ভবস্তি)। অমী 
(ভ্রমরাঃ) ভবদীয়মুখ্যাঃ ভেবতঃ নানারাপ্য নিয়তো- 


পাসরাঃ তেষু মুখ্যাঃ) মূনিগণাঃ প্রায়ঃ €মুনিসমূহাঃ 


এব ইতি স্তাবয়ামি অতএব) গৃঢ়ং অন্যরাপোপাস- 
কৈরবজাতং) আত্মদৈবং (নিজারাধ্যং ভবস্তং) বনে 
পি ন'জহতি নে ত্যজন্তি)। (ভৱান্‌ যথা গোপালক- 
ইতি ভাবঃ) 0৬1 









ই পরম, 
গণ নিখিল ,লোকপাবন ভবদীয় যশোগান করিতে 


করিতে আপনার অনুগমন করিতেছে। ইহার। 
নিশ্চয়ই ভবদীয় উপাসকগণের মধ্যে শ্রেষ্ঠ মুনিরন্দ 
হইবেন, এইরূপ আমার মনে হইতেছে । অন্যরাগো, 
পাসকদিগের দুব্র্বোধ্য নিজ আরাধ্যদেব আগনাকে 
বনেও পরিত্যাগ করিতেছে না | ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তন্রত্যান জঙ্গমান্‌ স্তৌতি দ্বাভ্যাম্‌ ৷ 
এতেহলিনো ভ্রমরাঃ অনূপথং তদজগসৌরভানুসািত্বাৎ, 
বনে. কুচিদ্রহস্যলীলার্থং গৃঢ়ং সহচরা দ্যগম্যমপি ত্বাং 
ন জহতি নত্যজন্তি। হে অনঘেতি তত্র গমনেং- 
প্যেষাং ত্বঘং ত্বং ন গৃহনসি । তস্মাদেতে 'ভবদীয়- 
মূথ্যা এব মুনিগণা রহস্যলীলামননশীলা ভ্রমরী- 
ভবন্তি, তেন ভো ভ্রমরাঃ! মদতিরহস্য-কুঞ্জমপি প্রবি- 
শ্যাস্মৎ-সৌরভ্যমাস্ব।দয়তমাসঙ্কুচতেতি তান্‌ প্রতি 
প্রসাদো ধ্বনিতঃ ৷৷ ৬ 1 

টীকার বঙ্গানুবাদ শ্রীরন্দাবনীয় জঙ্গমদিগকেও 
প্রশংসা করিতেছেন দুইটি শ্লোকে | ‘এতে অলিনঃ 
_এই ভ্রমর সকল তোমার অঙ্গসৌরভের অনুসারে 
পথে পথে তোমার অনুগমন করিতেছে । বনে রহস্য 
লীলার নিমিত্ত গৃঢ়ভাবে সহচরাদির অগম্য স্থানে 
তুমি গমন করিলেও তোমাকে ইহারা পরিত্যাগ করি- 
তেছেনা।! হে অনঘ! সেখানে গমন করিলেও 
ইহাদের. অপরাধ তুমি গ্রহণ কর না। অতএব 
ইহারা ভবদীয় ভক্তত্রেষ্ঠ মুনিগণ তোমার রহস্যলীলা 
মননশীল হইয়া ভ্রমররূপে বিচরণ করিতেছে । অত- 
এব হে ভ্রমরগণ! আমার অতি রহস্য কুঞ্জেও 
প্রবেশ করিয়া আমাদের সৌরভ্য তোমরা অসঙ্কোচে 
আস্বাদন: কর--এইরাপ তাহাদের প্রতি তোমার 
প্রসাদ ধ্বনিত হইল । (তাৎপৰ্য্য তুমি মনুষ্যবেশে 
নিগুঢভাবে অবস্থান করিলে, তোমার ভক্ত মুনিগগও 
্রমরবেশে গুপ্তভাবে তোমাকে ভজনা করিতেছে।) ॥৬ 


— —— 
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নৃত্যন্তযমী শিখিন ঈড্য মুদা হরিণ্যঃ 

- , কুব্বন্তি গোপ্য ইব তে প্ৰিয়মীক্ষণেন । 

২. সূক্তৈশ্চ কোকিলগণা গৃহমাগতায় 

ধন্যা বনৌকস ইয়ান্‌ হি সতাং নিসৰ্গঃ ॥৭৷৷ 








দশমক্কমাঃ 


০ ৯৩২--০৬-২-০+২২২-২০২-২১ 


 গন্বয়ঃ-(হে) ঈড্য (হে স্তত্য,) অমী শিখিনঃ 
(মগুরাঃ ) মুদাঃ (হর্ষেণ ) নৃত্যন্তি হরিণ্যঃ গোপ্যঃ 
হব (গোপাঙ্গনা ইব ) ঈক্ষণেন (দৃজ্টিপাতেন ) তে 
(তব) প্রিয়ং কুব্বন্তি। কোকিলগণাঃ চ সৃক্তৈঃ 
(পুগধুরধবনিভিঃ তে প্রিয়ং কুব্বপ্তি) বনৌকসঃ বেন- 
বাপ্লিনঃ এতে) ধন্যাঃ (প্রশংসনীয়াঃ) গৃহং আগতায় 
(অতিথিজনস্য তুষ্টয়ে ) সতাং ( সাধুনাং ) ইয়ান্‌ 
হিনিসর্গঃ (এষ এব স্বভাবঃ )1॥ ৭ | 

অনুবাদ__হে স্তবনীয় পুরুষবর, এই ময়ুরগণ 
আনন্দে নৃত্য করিতেছে । হরিণীগণ গোপরমণী- 
গণের ন্যায় দৃষ্টিপাতদ্বারা এবং কোকিলগণ সুমধুর 
ধ্বনিতে আপনার প্রীতিসাধন করিতেছে । এই সকল 
বনবাসী ধন্য । গৃহাগত অতিথির সন্তোষের জন্য 
এরাপ আচরণ সঙ্জনগণের স্বভাবসিদ্ধ ॥ ৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-তে গৃহমাগতায় ত্বাং গৃহমাগতং 
সম্মানয়িতুং সুক্তৈঃ প্ৰিয়ং কুব্বন্তীতি পৃর্রেণৈবান্বয়ঃ। 
ইয়ান সতাং নিসর্গ ইতি নৃত্য-সহর্ষাবলোকনপ্রিয়- 
বচনৈর্গহাগতস্য সাধোঃ সম্মাননমিতি সতাং স্বাভা- 
বিকোধন্ম ইত্যর্থঃ ॥ ৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুব।দ-_“তে গৃহমাগতায়'__তাহাদের 
গৃহে আগত তোমাকে এই কোকিলকুল, ‘সূক্তৈঃ’__ 
শ্রোন্র-সৃখপ্রদ কলকল ধ্বনিতে তোমার প্রিয় সাধন 
করিতেছে । “ইয়ান হি সতাং নিসগঃ” _গৃহাগত 
অভ্যাগতকে নৃত্য, সহর্ষ অবলোকন ও প্রিয়বচনের 
দ্বারা সম্মান করা, ইহাই সাধুদিগের স্বাভাবিক ধর্ম 
_এই অর্থ ।৭ | 


. ধন্যেয়মদ্য ধরণী তৃণবীরহধস্তৎ- 

- গাদস্পশো দ্রলমলতাঃ করজাভিযুষ্টাঃ ৷ 
নদ্যোহ্দ্রয়ঃ খগম্বগাঃ সদয়াবলোকৈ- 
গোগ্যোহস্তরেণ ভুজয়োরপি যৎল্প.হা শ্রীঃ ৮1 
অন্বয়ঃ__অদ্য ইয়ং ধরণী ধন্যা ত্বৎপাদস্পৃশঃ 

(তব গাদযূগলম্পর্শং লভমানাঃ ) তৃণবীরুধঃ (তৃণ- 
বতাশ্চ ধন্যাঃ) করজাভিমৃষ্টাঃ তেব নখৈঃ স্পৃষ্টাঃ) 
ঘ্মলতাঃ (রক্ষলতিকাঃ ধন্যাঃ) সদয়াবলোকৈঃ 

(তব সকরুণ-কটাক্ষপাতৈঃ) নদ্যঃ অদ্রয়ঃ পেবর্বতাঃ) 

ধগমৃগাঃ (পশুপক্ষিণঃ ধন্যাঃ ) শ্রীঃ (লক্ষ্মীরপি ) 


যৎস্প্‌হা ( যসৈম স্প্ৃহয়তি যল্লাভং বাঞ্ছতি তেন ) 
ভূজয়োঃ অন্তরেণ বেক্ষঃপ্রদেশেন) গোপ্যঃ (গোপাঙ্গনাঃ) 
অপি (ধন্যাঃ) ৷ ৮॥ 

অনুবাদ-_-এই পৃথিবী পূৰ্ব্বে বিবিধ অবতারের 
চরশম্পর্শ-সৌভাগ্যলাভ করিলেও আপনার স্বয়ংরাপ- 
অবতারে সম্প্রতি পূর্রাপেক্ষা অধিক সৌভাগ্যবতী 
হইয়াছে । তৃণলতাসকল আপনার পদযুগলস্পর্শে, 
ব্ক্ষলতাগণ আপনার নখসমূহের স্পর্শে, নদী-পর্ব্বত 
ও পশুপক্ষিগণ ভবদীয় সকরুণ কটাক্ষপাতে এবং 
শ্রীদেবীও যাহার জন্য লালায়িত, আপনার সেই 
বক্ষঃপ্রদেশলাভে ধন্য হইয়াছেন ॥॥ ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ_এবং তত্তৎকর্তুকসেবয়া তান্‌ স্তত্বা 
শ্রীরামকন্তুকপ্রসাদেনাপি তানেবানৃক্তিরন্যৈশ্চ সহিতান্‌ 
স্তোতি-__ধন্যেয়ং ধরণী অদ্যেত্যবতারগতস্থ.লকাল- 
মালম্ব্যোক্তি-বাচকেন পদেন ত্বৎস্বরাপবরাহশেষস্পর্শা- 
দপি ত্বৎস্পর্শোহস্যা অতি সুখদ ইতি দ্যোতিতম্‌ ৷ 
কুতো ধন্যেয়মিতি চেৎ ধরণীস্থানাং তৃণাদীনামপি 
ত্বৎসম্পর্কাদেব ইত্যাহ--তৃণানি চ বীরুধশ্চ তাস্তৎ- 
পাদাভ্যাং স্প.ক্‌ স্পর্শো যাসাং তথাভূতাঃ যতঃ দ্রমা 
লতাশ্চ করজৈঃ পুঙ্পত্রোটনার্থং নখৈরভিুস্টাঃ 
স্পম্টাঃ যতঃ নদ্যাদয়শ্চ সরুপাবলোকৈঃ ৷ : যদ্বা, 
সন্‌ “অয়ঃ শুভাবহো বিধি”েভ্যস্তথাভুতৈরবলোকৈঃ 
সহিতা যতঃ কিঞ্চিৎ সুগন্ধশীতলাং গোপীপর্য্যায়াং 
শারিবাং বলীং বক্ষসি কৌতুকেন ধ্রিয়মাগাং বিলো- 
ক্যাহ,_গোপ্যঃ শ্যামবল্ল্যোহপি ভুজুয়োরন্তরং বক্ষ- 
স্তেন সহিত! যতঃ শ্রীঃ শোভাপি যসৈম স্প.হয়তি. সা। 
যা বলী শোভামপি শোভয়তী ন্যত এব বক্ষপি ত্বয়া 
ধিয়ত ইতি ভাবঃ | পক্ষে, গোপ্যো ব্রজসুন্দর্য্যঃ 
যৎ স্পৃহা যস্মৈ ভূজান্তরা লক্ষমীরপি স্প্হয়তি ৷ তথাহি 
ভাগবতামৃতীরাঃ কারিকাঃ-_“সদা বক্ষঃস্থলস্থাপি 
বৈফুগ্ঠেশিতুরিন্দিরাঁ। কুষ্ণেরঃ-স্পুহয়াস্যৈব . রূপং 
বির্গুতেহধিকম্॥। পৌরাণিকমুপাখ্যানমন্ত্র সংক্ষিপ্য 
লিখ্যতে ৷ শ্রীঃ প্রেক্ষ্য- কৃষ্ণসোন্দর্য্যং তত্র লুব্ধা 
ততস্তপঃ | কুব্বতত্তীং প্রাহ তাং কৃষ্ণঃ কিংতে তপসি 
কারণম্‌।  বিজিহীর্ষে ত্বয়া গোষ্ঠে -গোপীরূপেতি 
সাহব্রবীৎ । তৎদুল্ল'ভমিতি প্ৰোক্ত লঙ্ষীস্তং পুনর- 
ব্রবীৎ। স্বর্ণরেখেব তে নাথ বন্তমিচ্ছামি বক্ষসি । 
এবমস্তিতি সা তস্য তদ্রপা বক্ষসি স্থিতে”তি ॥ ৮ ॥ 


৩৬৮ 





টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই প্রকারে তাহাদের কর্তৃক 
সেবার দ্বারা তাহাদিগকে স্তুতি করিয়া, শ্রীবলরাম 
কর্তৃক প্রসাদের দ্বারাও তাহাদিগের স্তুতি করিতেছেন 
_ধন্যেয়মদ্য ধরণী” এই ধরণী পুবর্ব হইতেই 
তোমার বিচিত্র অবতার-সকলের স্পর্শ-সৌভাগ্যে 
সৌভাগ্যবতী হইয়াছে । বিশেষতঃ তোমার স্বরাপ- 
ভূত শ্রীবরাহ ও শেষের প্রসাদে অতিশয় মাহাত্ম প্রাপ্তা 
হইয়াও অদ্য তোমার অবতার দ্বারা পরমধন্যা বা 
পরম প্রশংসনীয়া হইয়াছে । ইহাতে শ্রীবরাহ ও 
শেষের স্পর্শ হইতেও তোমার স্পর্শ ইহার অতিস্থখদ 
_ ইহা দ্যোতিত হইল । কি প্রকারে এই পৃথিবী 
ধন্যা? তাহাতে ধরণীম্থ তুণাদিরও তোমার সম্পর্কে 
ক্ুতার্থতা বলিতেছেন-_-তণবীরুধঃ,' অতিক্ষুদ্র 
শ্রীরন্দাবনীয় তৃণলতা দৃর্বাদিও তোমার চরণস্পর্শে 
ধন্য হইতেছে । ততোধিক তরুলতাগুলিও পুষ্পচয়- 
নের সময় তোমার নখস্পর্শে ধন্য হইতেছে এবং 
তোমার কৃপাবলোকন দারা যমুন।দি নদী, গোবদ্ধন।দি 
পব্বত ও মৃগপক্ষিসকল কৃতাৰ্থ হইতেছে। অথবা-__ 
“সদয়” বলিতে অয়-শব্দ শুভাবহ বিধি, যাহাদের পক্ষে 
তোমার অবলোকন শুভ-সৃচক, তাদ্‌শ অবলোকনের 
সহিত। আবার কিছু সুগন্ধ-শীতলা গোপী-নামক 
শারিবা বল্লীকে ( শ্যামলতাকে ) কৌতুকবশতঃ বক্ষে 
ধারণ করিতে দেখিয়া বলিতেছেন-_'গোপ্যঃ১__শ্যাম- 
বল্লীও তোমার ভূজযুগলের মধ্যবস্তী বক্ষঃস্থলের আলি- 
গন বাসনা করে, যেহেতু শ্রী _শোভাও যাহাকে স্পৃহা 
করে। যে বল্লী শোভাকেও সুশোভিত রে, এইজন্য 
তুমি বক্ষে ধারণ করিতেছ-__এই ভাব । পক্ষে = 
'গোপ্যঃ_ব্রজসুন্দরীগণ এবং স্বয়ং লক্ষমীদেবীও যে 





বক্ষঃস্থলের আলিঙ্গন স্পৃহা করিয়া থাকেন । (অর্থাৎ. 


স্বয়ং লক্ষ্মী যে বক্ষঃস্থলের আলিঙ্গন বাসনা করিয়া 
থাকেন, সেই আলিঙ্গন লাভ করিয়া গোপী অর্থাৎ 
শ্যামলতাগুলিও পরম ধন্যা হইয়াছে )। যেমন লঘু- 
ভাগবতাম্থতে উক্ত হইয়াছে-_“সদা বক্ষঃস্থলস্থাপি” 
(২৩৬ অঙ্ক-ধৃত কারিকা ), অর্থাৎ তোমার ভুজাতন্তর 
__বক্ষঃস্থল, তদ্দারা ব্রজাঙ্গনাগণ ধন্যা, য€স্পহা-- 


যে বক্ষঃস্থলের স্পৃহা লক্ষমীদেবীও করিয়া থাকেন । 


সেই বক্ষঃস্থলের স্পৃহাই -কেবলমান্র লক্ষমীদেবীর 
আছে, কিন্তু তাহার তাহা পাইবার যোগ্যতা নাই। 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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লক্ষীদেবী সব্ববদা বৈকুষ্ঠনাথ নারায়ণের বক্ষঃস্থলে 
তাবস্থিত হইয়াও, শ্রীকৃষ্ণের বক্ষঃস্থলের স্প্‌হা 
করিয়া, স্বীয়পতি পরমব্যোমাধিপতি নারায়ণ-রূগের 
অপেক্ষাও শ্ত্রীকুষ্ণরাপের আধিক্য দেখাইলেন । এই 
বিষয়ে একটি পৌরাণিক উপাখ্যান সংক্ষেপে লিখি- 
তেছি--কোন সময়ে লক্মীদেবী শ্রীকৃষ্ণের সৌন্দর্য্য 
সন্দর্শন করিয়া তাহাতে লুব্ধা (লোভান্বিতা ) হইয়া 
তপস্যায় প্রবৃত্ত হইলেন । শ্রীকৃষ্ণ তাহাকে জিজাসা 
করিলেন-_"তোমার তপস্যার কারণ কি ৮” লঙ্ষ্মী- 
দেবী বলিলেন_“আমি গোপীরাপ ধারণপূর্ব্বক 
তোমার সহিত রূন্দাবনে বিহার করিব, এইরূপ 
অভিলাষ করি।” “তাহা দুর্ল্লভ”_ এই প্রকার 
শ্রীকৃষ্ণ বলিলে লক্ষ্মীদেবী পুনরায় বলিলেন-__-“হে 
নাথ! আমি স্বর্ণরেখার ন্যায় তোমার বক্ষঃস্থলে 
বাস করিতে ইচ্ছা করি ।” তখন শ্রীকৃষ্ণ বলিলেন 
"আচ্ছা তাহাই হইবে ।” তদবধি লক্ষমীদেবীও 
স্বর্ণরেখারাপে শ্রীকৃষ্ণের বক্ষঃস্থলে অবস্থান করিতে 
লাগিলেন ॥ ৮ ॥ 


শ্রীশুক উবাচ__ 

এবং ব্বন্দাবনং শ্রীমৎরুষ্ণঃ প্রীতমনাঃ পশুন্‌ । 

রেমে সঞ্চারয়ন্নদ্রেঃ সরিদ্রোধঃজু সানুগঃ ॥ ৯ ॥ 

অন্বয়ঃ___শুকঃ উবাচ। প্রীতমনাঃ সেন্তৃজ্টচিত্বঃ 
শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) এবং শ্রীমৎ ( শ্রীযুক্তং ) রন্দাবনং (প্রতি) 
প্রীতঃ (সন্‌ ) সানুগঃ ( অনুচরৈঃ সহ ) পশুন্‌ সঞ্চা- 
রয়ন্‌ অদ্রেঃ সরিদ্রোধঃসূ (পর্ব্বতসমীপস্থনদীতটেষু) 
রেমে (বিহারং চকার ) ৷ ৯ ॥ 

অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব বলিলেন, শ্রীরুষ্ণ এইরূপ 
সৌন্দর্যযময় বৃন্দাবনধামের প্রতি প্রীত হইয়া সন্ত্ট- 
চিত্তে অনুচরগণের সহিত পশু সঞ্চারণ করিতে 
করিতে পর্ব্বতসমীপস্থিত নদীতটসমূহে বিহার করি- 
তেন ॥ ৯ ॥ 

_ বিশ্বনাথ-_এবমিতি স্পচ্টম্‌ ৷ যদ্ধা, ইথমগ্রজং' 
পরিতোষ্য গোপ্যোহস্তরেণ ভুজয়োরিতি নিজোততৈণ- 
বোদদাপ্তন্দর্প-স্তৎসঙ্গ এব গাঃ সখীংশ্চ নিষুজ্য ভোঃ 
শ্রীমদা্্য, ক্ষণমহমপ্র সুবলেন সার্ধং গোবর্দনকন্দরা- 
রোধসি বিশ্রম্যাগন্তাস্মি ত্বমগ্রে কালিন্দীরোধঃসু 








টি. 
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22০, 
তা বর্বিহরেত্যুজ্ঞা ততো বিষুজ্য পৌগণ্ডেহপি কৈশোরা- 
বিরাবাদ্রহসি ব্রজবাল।ভিঃ সাদ্ধং রেমে ইত্যাহ__ 
এবমগ্রজং স্তত্যা তদ্দারৈব পশূন্‌ রূন্দাবনং সঞ্চারয়ন্‌ 
অরে? সরিতে। মানসগঙ্গায়া রোধঃসু রেমে ইত্যন্বয়ঃ। 
শ্রীমতী ব্রজযোষিন্ুঃখ্যা সৈব প্রীতা প্রেমবতী যস্মিন্‌ 
সঃ | কুলালকর্ভূকো ঘট ইতিবৎ প্রীতেত্যস্য বিশে- 
হত্ববিবক্ষয়া পরনিপাতঃ॥ অতএব প্রীতমনাঃ অনূ- 
গাড়ি? গথীভিঃ সহিতঃ ব্যাখ্যানস্যাস্য রহস্যত্বাদেত- 
গ্যাবরকং রত্রস্য কনকসম্পুটমিৰ ব্যাখ্যান্তর মবতা- 
রিকাং বিনৈবাস্তি তদ্যথা শ্রীমন্তো বলদেবাদ্যাঃ প্রীতা 
যদ্মিন্‌ সঃ | সানুগঃ অনুগৈঃ সহিতঃ। অন্যৎ 
সমানম্‌ ।। ৯ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ _“এবম্‌*_ ইত্যাদি স্পষ্টার্থ । 
অথবা--এই প্রকারে অগ্রজকে পরিতুষ্ট করিয়া, 


'গোপ্যোহন্তরেণ  ভুজয়োঃ'__গোপবালাগণ যাহার: 


ভূজযুগলের মধ্যবস্তী বক্ষঃস্থলের আলিঙ্গন স্প্‌হা 
করেন_ এইরূপ নিজ উক্তির দ্বারা স্বয়ং উদ্দীপ্ত- 
কন্দর্প হওয়ায়, শ্ীবলদেবের সহিত গাভী ও সখা- 
গণকে নিযুক্ত করিয়া, ‘হে আধ্য ! আমি ক্ষণকাল 
সুবলের সহিত গোবদ্ঘন-কন্দরের সানুপ্রদেশে বিশ্রাম 
করিয়া আসিতেছি, তুমিও ততক্ষণ কালিন্দীর তটে 
বিহার কর'__এই বলিয়া তাহাদের হইতে পৃথক্‌ 
হইয়া পৌগণ্ড কালেও কৈশোরের আবির্ভাবহেতু 
শ্রীকৃষ্ণ নির্জনে ব্রজবালাগণের সহিত বিহার করিয়া- 
ছিলেন। ইহা বলিতেছেন__“এবম্‌'__এইরাগ অগ্র- 
জের স্তুতি করিয়া তাহার দ্বারাই পশুগণকে বৃন্দাবনে 
বিচরণ করিতে পাঠাইয়া, “অদ্রেঃ সরিদ্রোধঃসু'_ 
নিজে গোবদ্দন পর্বতের সমীপবস্তী মানসগজার তটে 
ক্রীড়া করিতে লাগিলেন। তিনি কেমন ? তাহাতে 
বালিতেছেন__“শ্রীমৎ-প্রীতমনাঃ» শ্রীমতী ব্রজযোষিদ্‌- 
গণের মুখ্যা (শ্রীরাধিকা ), তিনি যাহাতে প্রেমবতী ৷ 
এখানে “কুলাল কর্তৃক ঘট'__এইরাপ প্রয়োগের ন্যায় 


'গ্রীত'শব্দের বিশেষত্ব__বিবক্ষায় পরনিপাত হই- 


মাছে। অতএব অনুগতা সখীগণের সহিত “শ্রীত- 
“নাঃ এইরূপ ব্যাখ্যানের রহস্যত্বের আবরক 'রত্ব 
মন কনকসম্প্টের মধ্যে নিহিত থাকে’__তদ্রপ 
অবতারিকা বিনা ব্যাথ্যান্তর যথা-- শ্রীযুক্ত বলদেবাদি 


(00) 


দশমস্কহ্ধঃ 


কিক 


৩৬৯ 








৯০৭৮ 


প্রীত যাহাতে, সেই কৃষ্ণ অনুগত জনের সহিত বিহার 
করিতে লাগিলেন। অন্য অর্থ সমান | ৯ ॥ 


কৃচিদ্গায়তি গায়ৎসু মদাদ্ধালিজ্বনুক্রতৈঃ । 
উপগীয়মানচরিতঃ পথি স্হর্ষণাল্বিতঃ ॥ ১০ ॥ 

( অনুজল্পতি জন্গন্তং কলবাক্যৈঃ শুকং কৃচিৎ। 
কুচিৎ সবল্গকুজমন্তমনুকূজতি কে।কিলম্‌ ৷ ) 
কুচিচ্চ কলহংসানামনুকূজতি কুজিতম্‌ । 
অভিনৃত্যতি নৃত্যন্তং বহিণং হাসয়ন্‌ কৃচিৎ ॥ ১১।। 
মেঘগভীরয়া বাচা নামভিদূরগান্‌ পশুন্‌। 
ক্চিদাহবয়তি প্রীত্যা গোগোপালমনোজয়া ॥ ১২। 


অন্বয়ঃ__অনুক্রতৈঃ (অনুচরৈঃ) উপগীয়মান- 
চরিতঃ (স্তুত কীত্তিঃ ) জঙ্কর্ষণান্বিতঃ ( রামেণ যুক্তঃ 
কৃষ্ণঃ) পথি ক্চিৎ (কুত্ৰচিৎ) মদাঙ্কালিষু (মদমত্ত- 
ভ্রমরেষু) গায়ৎসূ (অব্যক্ত মধূরধ্বনিং কুব্বৎসু সৎসু) 
গায়তি (স্বয়মপি তদন্কৃত্যা গুঞ্জনং করোতি) কূচিৎ 
(কুত্ৰচিৎ ) জল্পন্তং ( মধূরনিনাদং কুব্বন্তং ) শুকং 
কলবাক্যৈঃ ( অব্যক্ত -মধূরশব্দৈঃ) অনুজল্পতি (অনু- 
করোতি) কৃচিৎ (কুত্রচিৎ) সবল্ঙ (সুমিষ্টং) কুজন্তং 
কোকিলং অনুকুজন্তি (তদনুরূপং শব্দং করোতি ) 
ক্চিৎ (কুত্রচিৎ ) কলহংসানাং কুজিতং অনুকূজতি 
কচিৎ কেত্রচিৎ) হাসয়ন্‌ অনুচরীন্‌ ইত্যর্থঃ) নৃত্যন্তং 
বহিণং ( ময়ূরং) অভিনৃত্যতি তেদৎ নৃত্যং করোতি) 
কচিৎ কেন্রচিৎ) গো-গোপালমনোক্ঞয়া (গো-গোপাল- 
কানাং আনন্দদায়িন্যা ) মেঘগম্ভীরয়া বাচা (শব্দেন) 
প্রীত্যা (দ্বেহেন ) নামভিঃ (নামগ্রহণৈঃ) দৃরগান্‌ 
(দূরগতান্‌ ) পশূন্‌ আহবয়তি ॥ ১০-১২ ॥ 
অনুবাদ--তৎকালে অনুচরগণ তাহার চরিত গান 
করিতেন। তিনি বলদেবের সহিত পথে কোথাও 
মদমত্ত ভ্রমরগণ গান করিতে থাকিলে স্বয়ংও গান 
করিতেন, কোন স্থলে মধুরনিনাদকারী শুকগণের 
অব্যক্ত মধুর ধ্বনির অনুকরণ করিতেন । কোথাও 
বা সুমধুর কুজনপরায়ণ কোকিলের অনুরূপ শব্দ 
করিতেন, কোনম্থলে কলহংস-কুজনের অনুকরণ, 
কোথাও বা অনুচরগণের হাস্য উৎ্পাদন-সহকারে 
নত্যশীল ময়ূরের অনুকরণ করিয়া নৃত্য করিতেন, 
কোথাও বা গো ও গোপালগণের আনন্দদায়ক জলদ- 


৩৭০. 


গম্ভীর ধ্বনিতে শামলী ধবলী প্রভৃতি নাম উচ্চাচরণ- 


পৃর্বক দূরগত পশুগণকে অতিশয় প্রীতির সহিত 
আহ্বান করিতেন ৷৷ ১০-১২ ॥৷ 


বিশ্বনাথ__বহিণমভিলক্ষীরুত্য নৃত্যতি সখীন্‌ 
হাসয়ন্‌ বহিণমেব রসোল্লাসয়নূ ॥ ১০-১২ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“বহিণম্*_কোন সময় 
শ্রীকৃষ্ণ ময়ূরের অভিমুখী হইয়া দর্শনকারী সখা- 
গণকে হাস্যান্বিত করাইয়া, ময়ূরের আনন্দবদ্ধন- 
পূৰ্ব্বক নৃত্য করিতে লাগিলেন ॥ ১০-১২ ॥ 


চকোরক্রৌঞ্চচক্রাহং-ভারদ্বাজাংশ্চ বহিণঃ । 
অনুরৌতি সম সনত্তবানাং ভীতবদ্ধ্যাঘ্রসিংহয়োঃ ॥১৩৷৷ 


অন্বয়ঃ-_-€( কচিৎ ) চকোরক্রৌঞ্চচক্রাহব- 
ভারদ্বাজাংশ্চবহিণঃ চেকে।রাদীন্‌ পক্ষিণঃ) অনুরৌতি 
সম ( তেষাং অনুকরণেন শব্দং চকার ) (ক্চিৎ) 
সত্তানাং (প্রাণিনাং মধ্যে ) ব্যাগ্র-সিংহয়োঃ ভীতবৎ 
ব্যোগ্রসিংহাভ্যাং ভীতেষু প্রাণিষু পলায়মানেষু সবয়- 


মপি ভীতবৎ পলায়তে বস্তুতস্ত স্বস্য স্বাভাবিক-শোর্যেণ 
ভয়াভাবঃ এব ) 1 ১৩ ॥ 


অনুবাদ--কোন স্থানে চকোর, ক্রৌঞ্চ, চক্ৰবাক, 
ভারদ্বাজ প্রভৃতি পক্ষিগণের অনুকরণে শব্দ করিতেন 
এবং কোথায়ও বা প্রাণিগণের ব্যাগ্র ও সিংহভয়ে 


পলায়নের ন্যায় স্বয়ংও ভীতবৎ পলায়ন করিতেন 
|॥ ১৩ ॥ 


বিশ্বনাথ-_কিন্তু সত্ত্বানাং প্রাণিনাং মধ্যে ব্যাগ্র- 
সিংহয়োঃ শব্দেন ভীতবভবতি সখিষু পলায়মানেষু 


স্বয়মপি পলায়তে ৷ বস্ততস্ত স্বস্য স্বাভাবিকশোর্যেণ 
ভয়াভাবো বতিপ্রত্যয়েনোক্তম্‌ ॥ ১৩ ॥ 


স্টীকার বঙগানুবাদ-_“সত্তানাং__কোনও সময়ে 
প্রাণিসকলের মধ্যে ব্যাঘ্র ও সিংহের গর্জন দ্বারা 
ভয়াতুরের ন্যায় হইতে. লাগিলেন, অর্থাৎ হরিণাদি 
জন্তর সমক্ষে ব্যাঘ্ ও সিংহের ন্যায় শব্দ করায় 
হরিণ প্রভৃতি জন্তগণ ও বয়স্যগণ. ভয়ে পলায়ন 
করিতে লাগিলে, নিজেও ভীতের ন্যায় হইয়া পলায়ন 
করিতে লাগিলেন । বাস্তবিক পক্ষে কিন্তু নিজের 
স্বাভাবিক. শোর্যযহেতু ভয়াভাব এখানে ‘ভীতরৎ’- 
এই :'বতি’-প্ৰত্যয়ের দ্বারা উক্ত হইয়াছে ৷ ১৩॥। 


৮ শী 


“তত 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


অন্বয়ঃ-_ক্চিৎ ভ্রীড়াপরিশ্রাত্তং গোপোৎসঙ্গোগ- 
বহণং (গোপাণাং উৎসঙ্গঃ ক্রোড়দেশ এব উপবহ্ণং 
উপাধানং যস্য তং) আযষ্যং (বেলদেবং) স্বয়ং কেষঃ) 
পাদসঞ্বাহনাদিভিঃ পেরিচর্য্াভিঃ) বিশ্রাময়তি ॥১১॥ 

অনুবাদ_-কোথায়ও বা বলদেব ভ্রীড়ায় পরিশ্রান্ত 
হইয়া গোপগণের ক্রেড়দেশরাপ উপাধানে মস্তক 
বিন্যাস পূৰ্ব্বক শয়ন করিলে শ্রীরুষ্ণ স্বয়ং পাদসং- 


বাহন প্রভৃতি পরিচর্যা দ্বারা তাহার শ্রমপনোদন 
করিতেন ॥ ১৪ || 


বিশ্বনাথ-_উপবহণং শীর্ষেপাধানম্‌ ॥ ১৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'উপবহৃণং,___মস্তক ন্যস্ত 
করিবার উপাধানস্বরাপ (বালিশ )। (অর্থাৎ কখনও 
ক্রীড়া করিতে করিতে পরিশ্রান্ত বলরাম গোপগণের 
ক্ষোড়ে মস্তক রাখিয়া শয়ন করিলে, স্বয়ং শ্রীকৃষ্ণ 


পাদসংবাহন ও ব্যজনাদি দ্বারা তাহার শ্রমাগনোদন 
করিতেন!) ॥ ১৪ ॥ 


নৃত্যতো গায়তঃ কাপি বল্গতো হৃধ্যতো মিথঃ। 
গৃহীতহস্তৌ গোপালান হসন্ত প্রশশংসতুঃ ৷৷ ১৫ ॥ 


অন্বয়ঃকু অপি (কুত্ৰ চিৎ) গৃহীতহস্তো 
(পরস্পরং ধৃতহস্তৌ রামকৃষ্কৌ ) হসন্তৌ (সন্তৌ) 
নৃত্যতঃ গায়তঃ বল্গতঃ ( উল্লম্ফনং কুবর্বতঃ) মিথঃ 
(পরস্পরং ) যুধ্যতঃ গোপালান্‌ প্রশশংসতুঃ ৷৷ ১৫ | 
অনুবাদ__কোনও স্থানে রামকৃষ্ণ পরস্পর হস্ত- 
ধারণপূর্বক নৃত্য, গীত, উল্লম্ফন এবং পরস্পর যুদ্ধ- 


শীল গোপালগণকে পরিহাস করিতে করিতে প্রশংসা 
করিতেন ॥ ১৫ ॥ 


বিশ্বনাথ__হসন্তো কুষ্ণরামৌ নৃত্যাদীন্‌ কুব্্বতো 
গোপালান্‌ প্রশশংসতুঃ ॥ ১৫ | 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_“হসন্তৌ”_কখনও শ্রীকৃষ্ণ ও 
বলরাম নৃত্যাদিকারী বালকগণের প্রতি হাস্য পরি- 
হাস করিয়া প্রশংসা করিতে লাগিলেন ॥ ১৫ ॥ 


শা 


কুচিৎ গল্পবতলেষু নিযুদ্ধ শ্রমকশিতঃ। 
বক্ষমূলাশ্রয়ঃ শেতে গোপোৎসলে।পবহণঃ ৷৷ ১৬ ৷৷ 











১০/১৫1১৬-১৯ ] 


দশমস্কন্ধঃ 


৩৭১ 


রা. ২ 
কচি নিষৃদ্ধশ্রমকশিতঃ ( মললন্রণীড়া- 


তান্বয়ঃ- 
গরিশ্রান্তঃ ) রূক্ষমূলাশ্রয়ঃ ( রৃক্ষমূলং উপাশ্রিতঃ) 


বতল্লেষু (রক্ষপল্লবরচিতশয্যাসু ) গোপোৎসঙ্গোপ- 


গল্প ট 
বর্থণঃ ( গোপবালকক্রোড়রাপং উপাধানং স্বীকুব্ববন্‌ ) 
শেতে ॥ ১৬ || 


অনবাদ-_কোনও স্থানে মল্পব্রীড়ায় পরিশ্রান্ত 
হইয়া রৃক্ষমূল আশ্রয়পুববক পলপব-রচিত শয্যায় 
গোপবালকগণের ভ্রেগড়-দেশরাপ উপাধানে মস্তক 


স্থাপন করিয়া শয়ন করিতেন ॥ ১৬ ॥ 


গাদসংবাহনং চক্ৰ,ঃ কেচিৎ তস্য মহাত্মনঃ। 
ভ্রপরে হতপাপমানো ব্যজনৈঃ সমবীজয়ন্‌ ৷ ১৭ ॥ 


অন্বগ্মঃ (তদা শয়নকালে ) কেচিৎ বোলকাঃ) 
তস্য মহাত্মনঃ পাদসন্বাহনং চত্রুঃ । হতপাপমানঃ 
(হতঃ তৎ সেবান্তরাগনরূাপঃ পাপমা যৈঃ তে ) অপরে 
(কেচিৎ বালাঃ) ব্যজনৈঃ সমবীজয়ন্‌ (অঙ্গেষ্‌ বায়ু- 
সঞ্চালনং চল্তুঃ ) ৷ ১৭ || 

অনুবাদ-_তৎকালে কতিপয় বালক তাহার পাদ- 
সংবাহন এবং সেবাবিদ্বরূপ পাপ হইতে নিত্যমূক্ত 
কতিপয় বালক ব্যজনদ্বারা বায়ু সঞ্চালন করিতেন 
| ১৭ || 


অন্যে তদনুরূপাণি মনোজ্ঞানি মহাত্মনঃ ৷ 

গায়ন্তি সম মহারাজ স্বেহক্লিম্নধিয়নঃ শনৈঃ ॥ ১৮ ॥ 
অন্বয়ঃ__হে) মহারাজ, স্বেহক্লিন্রধিয়ঃ (স্বেহাদ্র - 

চিন্তাঃ) মহাত্মনঃ (তস্য শ্রীকৃষ্ণস্য) মনোজ্তানি 

(প্ৰীতিদায়কানি ) তদনূরাপাণি (তৎকাল যোগ্যানি ) 


'শনৈঃ (মন্দং মন্দং ) গায়ন্তি সম ॥ ১৮ ৷ 


অনুবাদ-_হে মহারাজ, তাহারা স্নেহাদ্র চিত্তে 
এহাত্মা শ্রীকৃষ্ণের -প্রীতিদায়ক এবং তৎকালযোগ্য 
গীত সকল ধীরে ধীরে গান করিতেন ॥ ১৮ ॥ 
বিশ্বনাথ_-তদনূরাপাণি যশাংসীতি শেষঃ ॥ ১৮। 
টাকার বঙজ্ানুবাদ-__“তদনূরূপাণি*__বিশ্রাম- 
কালোচিত গীতসকল ধীরে ধীরে গান করিতে লাগি- 
লেন ॥১৮॥ 


এবং নিগৃঢ়াত্মগতিঃ স্বমায়য়া 
গোপাত্মজত্বং চরিতৈবিডম্বয়ন । 

রেমে রমালালিতপাদপল্লবো 

গ্রাম্যেঃ সমং গ্রাম্যবদীশচেচ্টিতঃ ॥ ১৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__রমাল।লিতপাদপল্পবঃ ( লক্ষ্মীসমারা- 
ধিতকোমল পাদযুগলঃ ) স্বমায়যনা নিগ্ঢ়াত্গতিঃ 
( আৰ্বতাত্ৰৈশ্বয্যঃ ) চরিতৈঃ আচরণৈঃ) গোপালজত্বং 
(গোপাল ভাবং) বিড়ম্বয়ন্‌ প্রকটয়ন্‌) ঈশচেচ্টিতঃ 
(নিগৃঃস্ভাবত্বেহপি অন্তরা অন্তরা লক্ষিতেশ্বরভাবঃ) 


গ্রাম্যেঃ সমং (প্রাকৃত বালকৈঃ সহ) গ্রাম্যবৎ রেমে 
(বিহারং চকার )॥ ১৯ ॥ 


অনুবাদ-_লক্ষমীদেবী যাহার সুকোমল পাদযুগল 
আরাধনা করেন সেই ভগবান নিজশক্তি প্রভাবে স্বীয় 
এশ্বৰ্য্য আবরণপূর্ব্বক আচরণদ্বারা মাধূ্যময় গোপ- 
বালক-ভাব প্রকটিত করিয়া প্রাকৃত বালকগণের 
সহিত প্রাকৃত বালকের ন্যায় বিহার করিতেন তথাপি 
মধ্যে মধ্যে তদীয় এশ্বর্য্যময় ভাব লক্ষিত হইত |1১৯|। 

বিশ্বনাথ-_স্বযোগমায়য়া আব্তাতৈহ্বয্যঃ স্বয়ং 
গোপাত্মজোহপি চরিতৈর্গোপাত্মজত্বং ভুপালপুত্রত্বং 
বিড়ম্বয়ন্‌ তিরস্ক্্বন্‌ সোহপ্যেবং লীলাং কর্তৃং ন 
জানাতীতি ভাবঃ ৷ “গোপো গোপালকে গোষ্ঠাধ্যক্ষে 
পৃথীপতাবপী”তি মেদিনী । এশ্ব্য্যদৃষ্ট্যা রমা- 
লালিতপাদপল্পবোহপি তদাবরণাৎ কৈশ্চিদৃগ্রাম্যৈ- 
বন্ধুভিঃ সহ কণ্চিদ্গ্রাম্যো বন্ধুরিব রেমে, ন কেবল- 
মান্রমার্তমেব তদৈশ্বর্য্যমিত্যাহ,__অসূরমারণাদি- 
প্রস্তাবে । ঈশমৈশর্য্যময়ং চেভ্টিতং যস্য সঃ ॥১৯৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_‘স্বমায়য়’__ স্বীয় যোগমায়ার 
প্রভাবে নিজ স্বভাব গোপন করিয়া, স্বয়ং গোপনন্দন 
হইয়াও রাজনন্দন ভাব তিরস্কার করতঃ, অর্থাৎ 
রাজপুন্রও এরূপ লীলা করিতে জানে না-_এই ভাব। 
মেদিনী অভিধানে উক্ত আছে__গোপ শব্দে গোপা- 
লক, গোষ্ঠাধ্যক্ষ ও পৃথিবীপতি (রাজা), অর্থ ।” 
এরশ্বর্যযদৃঙ্টিতে বলিতেছেন-_“রমালালিত-পাদপপ্লবঃ' 
স্বীয় আবিষ্ভাবান্তরে শ্রীলক্ষমীদেবী যাহার পদকমল 
সেবা করিয়া থাকেন, . তাদূশ এঁশ্বর্য্য আবরণপূর্রবক 
কোন কোন গ্রাম্য বন্ধুগণের সহিত কোন গ্রাম্য বন্ধুর 
ন্যায় ক্রীড়া করিতে লাগিলেন । কেবল এ্রশ্বধ্য আব- 
রণই করেন নাই, সময়ে. সময়ে অসুরমারণাদি 


৩৭২ 
রত... 
প্রস্তাবে তাহা প্রকটও করেন, ইহা বলিতেছেন-_- 
'ঈশ-চেষ্টিতঃ", এখর্য্যময় আচরণ যাহার, সেই 
শ্রীকৃষ্ণ ১৯ | 








শ্রীদামা নাম গোপালো রামকেশবয়োঃ সখা । 
সুবলস্তোককৃষ্ণদ্যা গোপাঃ প্রেয়েদমখ্তবন্‌ ॥ ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ__রামকেশবয়োঃ সখা শ্রীদামা নাম 
(নাম্‌! শ্রীদামা ইতি প্রসিদ্ধঃ) গোপালঃ (তথা ) 
সূবলস্তোককৃষ্ণাদ্যাঃ (সুবল স্তোককুষ্ণ প্রভতয়ঃ ) 
গোপাঃ (গোপবালকাঃ ) প্রেমা (সৌহার্দেন ) ইদং 
€(বক্ষ্যমাণং ) অব্চবন্‌ ( উচুঃ ) ৷৷ ২০ | 

অনুবাদ-অতঃপর রামরুষ্ণের সখা শ্রীদাম 
নামক গোপাল এবং সুবল স্তোককৃষ্ণ প্রভৃতি অন্যান্য 
বালকগণ সৌহার্দ-প্রেমে এরূপ বলিতেন ॥ ২০ ॥ 
_ বিশ্বনাথ-__ঈশচেচ্টিতত্বমেব দর্শয়িতুমাহ__ 
শ্রীদামেতি। প্রেমেতি কৃষ্ণ রামাবেব স্বব্যাজেন তাল- 
ফলানি ভোজদ্মিতুমিত্যর্থঃ ॥ ২০ | 
__ টীকার বঙ্গানুবাদ__ঈশচেষ্টিতত্বই প্রদর্শনের 
নিমিত্ত বলিতেছেন-_-শ্রীদামা নাম? ইত্যাদি ৷ “প্রেম? 
প্রীতিসহকারে কৃষ্ণ ও বলরামকে তালফল ভোজন 
করাইবার নিমিত্ত স্ব স্ব ভোজন ছলে বক্ষ্যমাণ বাক্য 
বলিতে লাগিলেন ॥ ২০ ॥ 





রাম রাম মহাবাহো কুহ্ দুম্টনিবহণ। 
ইতোহবিদৃরে সুমহছনং তালালিসংকুলম্‌ ॥ ২১ ॥ 
_ অন্বয়ঃ_(হে) রাম, (হে) রাম, দুষ্টনিবহণ, 
(দুষ্টশাসন, ) মহাবাহো (মহাবল, ) (হে) কৃষ্ণ, 
ইতঃ ( অস্মাৎ স্থানাৎ ) অবিদূরে (সমীপে এব ) 


তালালিসঙ্কুলং (তালরক্ষরাজি ব্যাপ্তং ) সুমহৎ বনং' 


(বনস্ততে)॥২১॥ i 
অনুবাদ হে রাম, হে দুষ্টদমন, মহাবল শ্রীকৃষ্ণ ! 
এই স্থানের অনতিদৃরে তালরৃক্ষরাজিপূর্ণ এক মহাব 


বর্তমান রহিয়াছে। ২১ ৷৷ 


৯ 


ফলানি তত্র ভূরীণি পতন্তি পতিতানি চ। 
সম্ভি কিস্তৃবরুদ্ধানি ধেনুকেন দুরাত্মনা ॥ ২২ ॥ 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 





[ ১০।১৫।১৯, 
অন্বয়্নঃ__তন্র ভুরীণি (বহ.নি) ফলানি (তাই 
ফলানি) পতন্তি পতিতানি চ (বর্ততে) কিন্তু দুরানা 
(দুষ্ট স্বভাবেন ) ধেনুকেন € ধেনুকাসুরেণ তানি 
ফলানি ) অবরুদ্ধানি ( বশীকুতানি ) সন্তি ॥ ২২ 


২২ 


অনুবাদ__তথায় বহু তাল ফল পতিত হয় এবং 
বর্তমানেও পতিত হইয়া রহিয়াছে । কিন্তু ধেনক 
নামক দুরাত্মা অসুর তাহা অবরুদ্ধ করিয়া রাখিয়াছে 
॥ ২২ || 


বিশ্রনাথইতো গোবদ্দনাদবিদূরে ক্রোশ- 
চতুষ্টয়ান্তরে তারফরা ইতি তালসীতি খ্যাতপ্রদেশ- 
গতং বনম্‌্। “অস্তি তালবনং নাম ধেনুকাসর- 
রক্ষিতম্‌। মথুরাপশ্চিমে ভাগে অদূরাদেকযেজন”: 
মিতি বারাহোক্তেঃ । পশ্চিমে পশ্চাড্ভবে ভাগে ইতি 
নৈখ'তকোণে ইতি ব্যাখ্যেয়ং তত্রৈব তদ্দর্শনাৎ। 
তালানামালিভিব্যাপ্তম। গ্লেষেশ তালানামলি- 
বর্ণত্েনাতিস্বাদুজাতীয়ত্বং ধ্বনিতম্‌। কিন্তু ধেনুকেন 
অবরুদ্ধামি বশীকৃতানীত্যত এব হে রাম, তব মহা- 
সও্পরীক্ষা। হে কৃষ্ণ ! তবাপি দুষ্টনিবহৃণত্বপরীক্ষা 
অদ্য কর্তব্যেতি ভাবোহয়ং তয়োঃ সখ্যভাবেন বলিষ্ঠত্ব- 
জানান প্রেম্না বিরুদ্ধযতে ৷ প্রত্যুত বীররসোৎসাহো- 
দ্দীপনত্বেন সংরুদ্ধযত এবেতি জ্রেয়ম্‌ ৷৷ ২১-২২ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ ইতঃ অবিদূরে'__এই গোব- 
দ্বন পর্বতের অনতিদূরে চারি ক্রোশের মধ্যে 'তার- 
তফা বা তালসী” নামে বিখ্যাত এক সুমহৎ বন 
আছে। বারাহ পুরাণে উক্ত হইয়াছে__“মথুরার 
পশ্চিমভাগে একযোজনব্যাপী তালবন নামে এক বন 
আছে, যাহা ধেনুকাসুরের দ্বারা রক্ষিত। পশ্চিমে 
বলিতে পশ্চান্তব ভাগে অর্থাৎ মথুরার নৈখ'তকোণে 
-_-এরূপ ব্যাখ্যা করিতে হইবে, কারণ সেখানেই 
তালবন দেখা যায় ।- 'তালালি-সঙ্কুলং_তালরক্ষ- 
রাজির দ্বারা পরিব্যাপ্ত। শ্লিষ্টার্থে তালসমূহের 
অলিবর্ণত্ব বলিয়া সুস্থাদু-জাতীয়ত্ব ধ্বনিত হইল। 
কিন্ত দুরাত্রা ধেনুকাসুর এ ফলগুলিকে নিজায়ন্ 
করিয়া রাখিয়াছে।. হে রাম! তোমার মহাসত্ত 
পরীক্ষা, হে কৃষ্ণ! আজ তোমারও দুঙ্টদমনের 
পরীক্ষা করিতে হইবে-_এইরূপ ভাব তাহাদের প্রতি 
সখ্যভাবে বলিষ্ঠ ত্জ্ঞানে প্রেমের বিরুদ্ধ হয় না, প্রকা- 
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সের উৎসাহ উদ্দীপনত্বহেতু প্রেম পরি- 
এইরাপ বুঝিতে হইবে ॥ ২১-২২॥ 


গগ্টই হইতেছে 


i প্াহতিবীর্য্যোহদুরে। রাম হে ক্কষ্চ খররাপধূকূ । 
র্াপ্ততুল্যেবলৈরন্যৈজাতিভির্বহুতি্বতঃ ॥২৩u॥ 


ভান্বয়ঃ-( হে) রাম, (হে) কৃষ্ণ, আত্মতুল্য 

৮ লী ) অট্ন্যঃ জ্ঞাতিভিঃ বোন্ধবৈঃ 

সুরৈঃ ) বহুভিৰ্বূতঃ (মিলিতঃ) খররাপধূক্‌ ভৌষণ- 

প্র ধরঃ) সঃ অসুরঃ (ধেনু কঃ) অতিবীর্য্যঃ (অতীব 
পিসি ভবতি ) ॥ ২৩ ॥ 

অনুবাদ-_হে রাম, হে কৃষ্ণ, গদ্দভরূপধারী সেই 
অসুর অতিশয় পরাক্রমশালী এবং সব্বদা আত্তুল্য 
বলবান্‌ অন্য জ্ঞাতিগণের সহিত মিলিত হইয়া 
অবস্থান করে ॥॥ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__সোহতিবীর্য্েত্যাদিনা তয়োঃ পরান্রঙ- 
মোন্তেজনম্‌ ॥ ২৩ ॥ 

টীকার বলানুবাদ__“সোহতিবীর্য্য'___গর্দভরাপ- 
ধারী সেই অসুর মহাবলশালী, ইত্যাদি বাক্যের দ্বারা 
সখাগণ কৃষ্ণ-বলরামের পরান্রুম উত্তেজিত করিতে- 
ছেন॥ ২৩॥ 


ত্মাৎ ক্লৃতনরাহারাভীতৈনৃভিরমিত্রহন্‌। 
ন সেব্যতে পশুগটণঃ পাক্ষসত্ঘৈবিবর্জিতম্‌ ৷ ২৪ ৷ 


অন্বয়ঃ-_( হে) অমিল্রহন্‌, (শক্ৰ বিনাশন্‌ কৃষ্ণ) 
কৃতনরাহারাৎ (মনুষ্য ভোজিনঃ ) তদ্মাৎ (ধেনুকাৎ) 
ভীতৈঃ নৃভিঃ পশুগণৈঃ পক্ষিসংঘৈঃ (চ) বিবজ্জিতং 
(তদ্‌ বনং তৈঃ ) ন সেব্যতে ৷৷ ২৪ ॥ 

অনুবাদ-_হে শক্রবিনাশন শ্রীকৃষ্ণ, সেই মনুষ্য- 
মাংসভোজী অসুরের ভয়ে ভীত হইয়া মনুষ্য, পশু 
এবং পক্ষিগণ সেই বন পরিত্যাগ করিয়াছে, কেহই 
সেই বনের সেবা করে না ॥ ২৪ ॥। 

বিশ্বনাথ__-আবয়্োরগ্রে তস্য তদীয়ানাঞ্চাতি- 
বাধ্যং খপুষ্পায়মাণং ভবিষ্যতীতি চেত্তহি চলতং 
তত্যামরামির্ভয়ান্‌ তান্‌ তালভোজিনশ্চ দত্ত-যুমদা- 
শিষঃ কুরুতমিত্যাহত্ত্মাদিতি | ২8 ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ "যদি বলেন_ আমাদের 


দশমস্কন্ধঃ 
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সামনে সেই অসুর ও তদীয় গোচ্ঠীবর্গের অতিশয় 
বলবীর্য আকাশ-কুসুমের ন্যায় হইবে । তদুত্তরে-- 
তাহা হইলে এখনই চল, সেখানকার নরগণকে নির্ভয় 
ও তালভোজী করিয়া তাহাদের প্রদত্ত আশীবর্বাদ 
তোমরা গ্রহণ কর, ইহা বলিতেছেন__“তস্মাঞ্। 
ইত্যাদি ৷ ২৪ ৷৷ 


ব্িদ্যস্তেহভুক্তপূ্ব্বাণি ফলানি সুরভীণি চ। 
এষ বৈ সূরভিগচ্ধো বিষুচীনোহবগৃহ্যতে ॥ ২৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-_( তত্ৰ বনে) অভুক্ত পূৰ্ব্বাণি (কেনাপি 
পূর্ব্বং ন ভুক্তানি ) সুরভীণি (সদ্গন্ধময়ানি ) ফলানি 
চবিদ্যন্তে। এষঃ বিষ্চীনঃ (সৰ্ব্বত্ৰ পরিব্যাপ্তঃ ) 
সুরভিঃ গন্ধঃ ( তালফলানাং সুগন্ধঃ ) অবগৃহ্যতে বৈ 
( অঙ্মাভিল্লভ্যতে এব ) ॥ ২৫ ॥ 

অনুবাদ__সেই বনে অতিশয় সূগন্ধি তাল ফল 
সকল বর্তমান রহিয়াছে । পূব্বে এ সকল ফল কেহ 
ভক্ষণ করে নাই। সেই ফল রাশির সর্ব্বত্র পরিব্যাপ্ত 
সুগন্ধ আমরা এখান হইতেই অনুভব করিতেছি।২৫।॥ 

বিশ্বনাথ__ননূ, কস্যাং দিশি তদ্বনং তদৃব্দতে- 
ত্যত আহঃ,_-এষ বৈ গন্ধঃ ভাদ্রমাসীয় প্রাচ্যসমী- 
রণেনানীত ইতি ভাবঃ ৷ ২৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন--কোন দিকে 
সেই বন, তাহা বল! তাহাতে বলিতেছেন__'এষ 
বৈ গন্ধ$', এ ফলরাগির সব্বদিকে পরিব্যাপ্ত সুগন্ধ- 
যুক্ত গন্ধ আমরা এখান হইতে অনুভব করিতেছি । 
ইহাতে ভাদ্রমাসের পূর্বদিক্স্থ বায়ুর দ্বারা আনীত 
গন্ধ --ই হা বুঝিতে হইবে ॥ ২৫ ৷ 


প্রধচ্ছ তানি নঃ রুষ্ক গন্ধলোভিতচেতসাম্‌ । 
বাঞ্ছাস্তি মহতী রাম গম্যত।ং যদি রোচতে ॥২৬॥৷ 
অন্বয়ঃ-_€হে) কৃষ্ণ, গঙ্ধলোভিতচেতসাং ফেল- 

গন্ধেন লোভিত-চিত্তানাং ) নঃ ( অস্মাকং অঙ্মভ্য- 
মিত্যর্থঃ) তানি (ফলানি ) প্রযচ্ছ (দেহি ) মহতী 
বাঞ্ছা (ফেললাভে অস্মাকং বলবতী স্পৃহা ) অস্তি। 
(হে) রাম, যদি রোচতে ( তবৈতৎ সম্মতং ভবতি 
তদা ) গম্যতাম্‌ ॥ ২৬ ॥ 
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অনুবাদ-হে কৃষ্ণ, আমাদের চিত্ত সেই গন্ধে 
লুদ্ধ হইয়াছে অতএব আমাদিগকে সেই ফল প্রদান 
ফল লাভের জন্য আমাদের অতিশয় বাসনা 


কর। 
হইতেছে। হে রাম, যদি তোমার ইচ্ছা হয় তবে 
গমন কর ॥ ২৬ ॥ 

বিশ্রনাথ__নোইঙ্মভ্যং প্রহচ্ছ যতোহস্মাকং 
বাঞ্ছাত্তি ৷৷ ২৬ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ__-প্রযচ্ছ তানি নঃ'__আমা- 
দিগকে এ তালফল প্রদান কর, যেহেতু উহা লাভের 
জন্য আমাদিগের অতিশয় বাসনা হইয়াছে ॥ ২৬ ॥ 


এবং সুহাদ্চঃ শুত্বা সুহাৎপ্রিয়চিকীর্ষয়া । 

প্রহস্য জগমতুগ্গোপৈবৃতৌ তালবনং প্রভু ॥ ২৭ ॥ 
অন্বয়ঃ_ প্রভু (.রামকৃষ্কৌ ) এবং সুহাদ্বচঃ 

(সহচরাণাং বাক্যং ) শুতত্বা সৃহৎপ্রিয়চিকীর্ষয়া 


(সূহৃদাং প্রিয়ং কর্তৃং ইচ্ছয়া ) প্রহস্য গোপৈঃ বৃতৌ - 


(বেচ্টিতো সান্তা) তালবনং.জগ্মতুঃ (গতবস্তো) ।।২৭৷৷ 
অনুবাদ রামকৃষ্ণ জুহাদ্গণের এই বাক্য শ্রবণ 
করিয়া তাহাদের অভীচ্ট.সাধন কামনায় হাসিতে 
হাসিতে গোপগণে পরিবেচ্টিত হইয়া তাল বনে প্রবেশ 
করিলেন ॥ ২৭ ॥. ডি 
'বিশ্বনাথ__প্রহস্যেত্যহো গদ্দভডোহপ্যেবং বলীত্য- 
সন্তার্যত্বান্ম.ষৈব বা ব্মতেতি ভাবঃ ॥.২৭ ৷ 
- ''টীকার, বঙ্গানুবাদ__প্রহস্য’--হাস্য করিতে - 
করিতে, অহো | একটা গন্দ'ডও এইপ্রকার বলশালী, 


ইহা সম্ভব নয়, কিম্বা তোমরা মহা বলিতেছ-_. 


এই ভাব | ২৭ ॥ 


বলঃ প্রবিশ্য বাহুভ্যাং তালান্‌ সম্পরিকম্পয়ন্‌। 

ফলানি পাতয়ামাস.মতঙজা ইবৌজসা ২৮ ॥ 
অংবয়ঃ-_বলঃ ( বলদেরঃ ) প্রবিশ্য (তালবনং 
গা) ওজসা ( বলেন,) মতঙ্গজ ইব (মত্ত গজ ইব)).. 
বাহভ্যাং.তালান্‌.( তালরক্ষান্‌ রব ফলানি 
পাতয়ামাস ২৮ 






জা তাল 


লেন ॥ ২৮॥ 


ফলানাং পততাং শব্দং নিশম্যাসূররাসভঃ । 
অভ্যধাবৎ ক্ষিতিতলং সনগং পরিকম্পয়ন্‌ ॥ ২১ ॥ 


অন্বয়ঃ _-অসুররাসভঃ গেদ্দভরাপধরঃ সঃ ধেমু- 
কাসুরঃ ) পততাং ফলানাং শব্দং নিশম্য সনগং 
(পব্বতেন সহ) ক্ষিতিতলং পরিকম্পয়ন্‌ অভ্যধাবৎ 
(ছ্ুততমাজগাম') ৷৷ ১৯ ॥ 

অনুবাদ_ফলসমূহ ভূতলে পতিত হইতেছিল, 
ফল পতন-শব্দ শ্রবণ পূৰ্ব্বক পব্বতসহ ভূতল কম্পিত 
করিতে করিতে গদ্দভরূপী অসুর তথায় দ্রুত আগ- 


- মন করিল ॥ ২৯ ॥। 


বিশ্বনাথ__সনগং কুলপবর্বতৈ রপি সহিতম্‌ Sal 
টীকার বঙ্গানুবাদ_“সনগং’__কুলপর্ব্বতের সহিত 
পৃথিবী কম্পিত করিতে করিতে গদ্দ'ভাসুর (ধেনুকা- 
সুর) দ্রুত তাহাদিগের সমীপে আগমন করিল ॥২৯॥ 


সমেত্য তরসা প্রত্যগৃদ্ধাভ্যাং পদ্ভ্যাং বলং বলী। 
নিহত্যোরসি কাশব্দং মুগ্চন্‌ পথ্যসরৎ খলঃ ॥৩০॥ 


অন্বয়ঃ__বলী (বলবান্‌) খলঃ ভ্রেঃরঃ ধেনুকঃ) 
তরসা (বেগেন) সমেত্য প্রত্যগৃদ্ধভ্যাং (পশ্চাৎ 
স্থিতাভ্যাং) পত্ত্যাং বলং (বলদেবং) উরসি বেক্ষসি) 
নিহত্য কাশব্দং (গদ্দভবৎ-কুৎসিতশব্দং ) মুঞ্চন্‌ 
(কুব্ব ন্‌) পর্যাসরৎ (পরিতঃ অধাব€ ) ॥ ৩০। 
অনুবাদ-__সেই বলবান্‌ ভররপ্ররূতি অসুর সবেগে 
নিকটে আগমন পৃব্বক পশ্চাৎ পদযুগলদ্বারা বল- 
দেবকে বক্ষ/স্থলে আঘাত করিয়া গদ্দ'ভের ন্যায় 
কর্কশ শব্দ করিতে করিতে চতুদ্দিকে ধাবিত হইতে 
লাগিল৷৷ ৩০.) 
বিশ্বনাথ_ প্রত্যগৃদ্বা্যাং পশ্চিমাভ্যাং দ্াভ্যাম্‌।. 
কাশব্দমিতি গর্দভশব্দানুকরণং পর্য্যসরৎ পরিতোহ 
ধাবৎ | ৩০ 
= টীকার' বঙ্গানুবাদ প্রত্যগৃদ্বাভ্যাং’_ পশ্চাদী 
পদদ্বয়ের দ্বারা শ্রীবলদেবেরবক্ষঃস্থলে আঘাত 
করিয়া, “কাশব্দং, '_ স্বজাতীয় কুৎসিত শব্দ করিতে 





১০/১৫।৩০-৩৪ ] 


দশমস্কহ্নাঃ 


৩৭৫ 


টি OE . ... . 
তঃ দৌড়াইতে লাগিল (অর্থাৎ পুনব্বার 


করিতে ইতত্ততঃ 
পদাঘাত করিবার নিমিত্ত ছিদ্রান্বেষণ পূৰ্ব্বক চতু- 


দিকে দ্রমণ করিতে লাগিল ৷) ॥ ৩০ ॥ 


পূনরাসাদ্য সংরন্ধ উপক্রোন্ট। পর!ক্‌ স্থিতঃ । 


চরণাবগরৌ রাজন্‌ বলায় প্রাক্ষিপদ্রতষা ॥ ৩১ ॥ 


অন্বয়ঃ(হে) রাজন্‌, সংরব্ধঃ (ভ্রুদ্ধঃ) 
উপক্লোঙ্টা (গদ্দভাকারঃ স ধেনুকঃ) পুনঃ আসাদ্য 
(সমীপমাগত্য ) পরাক্স্থিতঃ ( বলস্য প্রতিমূখং 
স্িতঃ সন্‌ ) রুষা (ক্রোধেন) অপরৌ চরণৌ (পেশ্চাৎ- 
গদদ্বয়ং) বলায় বেলদেবং লক্ষী কুত্য) প্রাক্ষিপৎ ॥৩১॥ 
আনুবাদ-_হে রাজন্, গদ্দ'ভাকৃতি সেই অসুর 
ক্রদ্ধভাবে পূনরায় নিকটে আসিয়া বলদেবের প্রতি- 
মুখে অবস্থানপূব্বক রোষে পশ্চাৎ পদদয় তাঁহার 
প্রতি নিক্ষেপ করিতে লাগিল ৷৷ ৩১ ॥ 
বিশ্বনাথ__সংরব্ধ£ কোপী উপ 
এব কাশব্দং বুবর্বন্‌ পরাক্‌ পৃজ্ভীকৃত্যস্থিতঃ ॥ ৩১ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__'সংরব্ধঃ*__অত্যন্ত ব্রোধা- 
ন্বিত সেই গদ্দভাসুর কুৎসিত শব্দ করিতে করিতে 
গুনরায় নিকটে আসিয়া শ্রীবলরামের দিকে পরাক্‌ 
স্িতঃ_ফিরিয়া দণ্ডায়মান হইল ॥ ৩১ | 


স তং গুহীত্রা প্রপদোত্রীময়িত্বকপাণিনা । 
চিক্ষেপ তৃণরাজাগ্রে ভ্রামণত্যক্তজীবিতস্‌ nh ৩২ ॥ 


অন্বয়ঃ__সঃ বেলদেবঃ) একপাণিনা (একেনৈব 
ইস্তেন) তং (ধেনুকং ) প্রপদোঃ (েদয়োরগ্রভাগে ) 
গৃহীত্বা ভ্রাময়িত্বা ঘের্ণয়িত্বা ততঃ) ভ্রামণত্যক্তজীবিতং 
(ভ্রামণেন বিগতপ্রাণং সন্তং তং) তৃণরাজাপ্রে (তাল- 
বঞ্ষস্য উপরি ) চিক্ষেপ ৷৷ ৩২ ।। 

অনুবাদ-_তখন বলদেব -এক হস্তেই তাহার 


পদদয়.ধারণ করিয়া শূন্যে ঘৃণিত করিতে লাগিলেন। 


অতঃপর ভ্রমণবেগে- সেই অসুর প্রাণত্যাগ করিলে 


তিমি তাহাকে তালরক্ষের “উপরে নিক্ষেপ করিলেন 
lox 


তং ধেনুরুং প্রপদোঃ পদয়োরগ্রভাগে 
[থঃ। _তৃণরাজস্তালঃ ৷৷ ৩২ ॥ 


ক্রে।ঙ্টা নিকট 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_'স তং গৃহীত্বা'_শ্রীবলরাম 
এক হত্তেই এ ধেনুকাসুরের 'প্রপদোঃ' পদদ্বয়ের 
অগ্রভাগ ধারণপুব্বক বিঘৃণিত করিতে লাগিলেন । 
তিণরাজঃ'_তালবক্ষ, (তারপর তালর্ক্ষের উপরি- 
ভাগে তাহার মৃত দেহটী নিক্ষেপ করিলেন ) ॥ ৩২॥ 


তেনাহতো মহাতালো বেপম্নানো মহচ্ছিরাঃ । 
পাশ্স্থং কম্পয়ন্‌ ডগ্নঃ স চান্যং সোহপি চাপরম্।।৩৩ 


অন্বয়ঃ_ তেন (মু তধেনুক-শরীরেণ ) আহতঃ 
মহচ্ছিরাঃ (রৃহন্স্তকঃ ) মহাতালঃ বেপমানঃ 
€ কম্পিতঃ সন ) পাৰ্শ্বস্থং (অন্যতালরক্ষং ) কম্পয়ন্‌ 
ভগ্নঃ (বভুব) সঃ চ পেশ্চাৎ কম্পিতঃ তালঃ অপি) 
অন্যং (তালবৃক্ষং) সঃ অপি চ অপরং (বৃক্ষং 
কম্পয়ন্‌ ভগ্নঃ বভুবঃ ) ৷ ৩৩ ॥ 

অনুবাদ__সেই অসুরের শরীরাঘাতে মহাশিরা 
তালর্ক্ষ কম্পিত হইয়া পার্মৃস্থ অপর তালর্ক্ষকে 
কম্পিত করিতে করিতে ভগ্ন হইল। আবার সেই 
কম্পমান রৃক্ষ অন্য রৃক্ষকে এবং সেও অপর রৃক্ষকে 
কম্পিত করিয়া ভগ্ন হইতেছিল ৷ ৩৩ ॥ 


বলস্য লীলয়োৎ্স্্টখরদেহহতাহতাঃ । | 
তালাশ্চকম্পিরে সব্বে মহাবাতেরিতা ইব ৷৷ ৩৪ ॥॥ 
অন্বয়ঃ-_বলস্য বেলদেবসা ) লীলয়া (অনায়া- 
সেনৈব) উৎস্থষ্টখরদেহহতাহতাঃ (নিঃক্ষিপ্ত গদ্দ ভা- 
কৃতিধেন্কদেহেন হতাহতাঃ পর্যায়ভ্রমেণ আঘাত- 
প্রাপ্তাঃ ) সবের তালাঃ মহাবাতেরিতাঃ ( প্রবলবাত্যা- 
তাড়িতাঃ ) ইব চকম্পিরে কেম্পিতাঃ বূবৃঃ)॥৩৪।। 
অনুবাদ__বলদেবকর্তৃক অনায়াসে নিক্ষিপ্ত সেই 
গদ্দভাকার অসুরের শরীরের দ্বারা পর্যায়ক্রমে 
আহত হইয়া সমস্ত তালর্ক্ষ প্রবল ঝঞ্ঝাবাত তাড়ি- 
তের ন্যায় কম্পিত হইয়াছিল |॥৩৪ ॥॥.. , ড় 
বিশ্রনাথ-_উৎসৃষ্টেন খরদেহেন হতৈস্তালৈরা- 
হতাঃ প্রাপ্তাঘাতাঃ ৷৷ ৩৪ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__উৎসৃষ্ট-খরদেহ-হতাহতাঃ, 
শ্রীবলরাম কর্তৃক অবলীলাক্রমে নিক্ষিপ্ত সেই গদ্দভা- 
সুরের দেহের আঘাতে যে যে ব্ক্ষগুলি কম্পিত হইয়া 


৩৭৬ 


ভগ্ন হইয়াছিল, সেই পতিত র্ক্ষসকলের আঘাত প্রাপ্ত 
হইয়া (সমস্ত তালরক্ষ যেন প্রবল বায়ুচালিত হইয়া 
কম্পিত হইতে লাগিল |) ৷৷ ৩৪ | 


নৈতচ্চিন্তং ভগবতি হ্যনন্তে জগদীশ্বরে । 
ওতপ্রোেতমিদং যঙ্গিমংস্তন্তজ্ব যথা পটঃ ৷৷ ৩৫ ॥ 


অন্বয়ঃ- অঙ্গ, (হে রাজন) জগদীশ্বরে ভগবতি 
অনন্তে হি (নিশ্চিতং) এতৎ (কৰ্ম্ম) চিন্ত্রং (অসম্ভাব্যং) 
ন(€নভবতি)। যস্মিন্‌ ইদং (ক্রহ্গাণ্তং ) তন্তষ্‌ 
পট ইব ওতং প্রোতং সেব্বতঃ অনুস্যতং বর্ততে) ॥৩৫ 
অনুবাদ-_হে রাজন্‌, তন্তরাশিতে পট যেরূপ 
অনুস্যত, সেইরাপ এই নিখিল ব্ৰহ্মাণ্ড যাহাতে অনুস্যত 
বা ওতপ্রোতভাবে বর্তমান রহিয়াছে সেই জগদীশ্বর 
ভগবান্‌ অনন্তদেবের পক্ষে এই কার্য্য কিছুমাত্র বিচিত্র 
নহে ॥ ৩৫ ॥ 
বিশ্বনাথ বিশ্বং ওতং অগ্রতন্তষু পট ইব গ্রথিতং 
প্রোতং তিষ্যক্‌ তন্তষু পটবদেব গ্রথিতং সব্বতোহনু- 
স্যৃতং বর্তত ইত্যর্থঃ ॥ ৩৫ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ__‘যসিমন্‌ ইদং ওতপ্রোতং”_ 
সূত্রে বস্ত্রের ন্যায় অর্থাৎ বস্ত্র যেমন ওত- দীর্ঘতন্ততে 
এবং প্রোত__তিষ্যক্তন্ততে গ্রথিত হইয়া থাকে, 
সেইরূপ যাহাতে এই বিশ্ব ওতপ্রোত বা অনুস্যত- 
ভাবে রহিয়াছে, সেই জগদীশ্বর ভগবান্‌ অনন্তদেবের 
পক্ষে এই বন-প্রকম্পনাদি কাৰ্য্য আশ্চর্য্য নহে ॥৩৫৷৷ 


ততঃ ক্ুষ্ঞ্চ রামঞ্চ জ্ঞাতয়ো ধেনুকস্য যে । 
ত্রেগ্টারোহভ্যদ্রবন্‌ সবের্ব সংরব্ধা হতবান্ধবাঃ॥৩৬ 


অন্বয়ঃ-_ততঃ যে ধনুকস্য জ্ঞাতয়ঃ ( আত্মীয়াঃ 
আসন) হতবান্ধবাঃ ( মৃতবান্ধবাঃ তে ) সব্বে সং- 
রব্ধাঃ (ক্তদ্ধাশ্চ সন্তঃ ) ক্রোচ্টারঃ €আল্রে!শং 
কুবর্বস্তঃ ) অভ্যদ্রবনূ (দ্রুতং অধাবন্‌ ) ৷৷ ৩৬ ॥' 

অনুবাদ-_অনন্তর ধেনুকের যে সকল আত্মীয় 
ছিল তাহারা বান্ধবের মৃত্যুতে ক্রুদ্ধ এবং আক্রোশযুক্ত 
হইয়া বলদেবের প্রতি ধাবিত হইল ॥ ৩৬ ॥ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


- শ্যামরক্তৈিনভস্তলমিব । 


[ ১০।১৫।৩৪-২৮, 


তংস্তানাপততঃ কুষ্ণো রামণ্চ নৃপ লীলয়া । 
গৃহীতগশ্চাচ্চরণান্‌ প্রাহিণোৎ তুণরাজসূ ॥ ৩৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__€ হে ) নৃপ, কৃষ্ণঃ রামঃ চ আপততঃ 
(আগচ্ছতঃ) তান্‌ তান্‌ (অসুরান্) লীলয়া (অনায়া- 
সেন) গৃহীতপশ্চাচ্চরণান্‌ (গৃহীতাঃ পশ্চাচ্চরণাঃ 
যেষাং তান্‌ তথা বিধান কৃত্বা তৃণরাজসু (তালবৃক্ষেযু) 
প্রাহিণোৎ (নিচিক্ষেপ )॥ ৩৭ ॥ i 

অনুবাদ-_হে রাজন্‌, তখন কৃষ্ণ ও রাম দুইজনে 
সমাগত অসুরগণকে অবলীলাক্রুমে পশ্চাৎ পদে ধারণ 
করিয়া তালবৃক্ষ রাজির উপর নিক্ষেপ করিতে লাগি. 
লেন || ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ হে নৃপ ॥ ৩৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__নৃপ”--হে রাজন্! (বল. 
রাম ও কৃষ্ণ তীব্রবেগে আগমনকারী সেই অসুর- 
দিগের পশ্চান্তাগের পাদদ্ধয় ধারণ করিয়া অবলীলা- 
ক্ৰমে তাহাদিগকে তালবৃক্ষের উপরিভাগে নিক্ষেপ 
করিতে লাগিলেন ) ॥ ৩৭ ॥ 


ফলপ্রকরসঙ্কীণং দৈত্যদেহৈর্গতাসুভিঃ । 
ররাজ ভূঃ সতালাপ্রৈর্ঘনৈরিব নভস্তলম্‌ ॥ ৩৮ ॥ 


অন্বয়ঃ--( তদানীং ) সতালাগ্ৰৈঃ (ভগ্নতাল 
মস্তকৈঃ সহ বর্তমানৈঃ) গতাসুভিঃ ( বিগতপ্রাণৈঃ 
দৈত্যদেহৈঃ ) ঘনৈঃ ( মেঘৈঃ ) নভত্তলং ইব (গগন- 
মণ্ডলং ইব) ফলপ্রকরসক্কীর্ণং (ফেলসমৃহসঙ্কীর্ণং যথা 


স্যাৎ তথা ) ভুঃ (পৃথিবী ) ররাজ ( শোভিতা বভুব) 
|| ৩৮ ॥। 


অনুবাদ-_মেঘমালায় আকাশের যেরূপ শোভা 
হয়, ভগ্ন তালরক্ষ সকলের অগ্রভাগের সহিত প্রাণহীন 
দৈত্যদেহসম্হ দ্বারা ফলরাশি ব্যাপ্ত পৃথিবীর তৎ- 
কালে সেইরূপ শোভা হইয়াছিল ॥ ৩৮ ৷৷ 
বিশ্বনাথ--ফলপ্রকরসঙ্কীর্ণং যথা স্যান্থা ভু 
ররাজ। কৈঃ দৈত্যদেহৈনিভিন্ন-তালাগ্রসহিতৈঃ ৷ 
তেষাং স্বতঃ শ্যামত্বাৎ রুধিরোক্ষিতত্বাচ্চ ঘনৈঃ 
“তলং স্বরূপাধারয়ো”রিতি 
বিশ্বঃ ॥ ৩৮ | 
টীকার বঙগানুবাদ-_“ফলপ্রকর-সঙ্কীর্ণ₹_ফল- 
সমূহের দ্বারা যেরূপে পরিব্যাপ্ত হয়, সেরূপে পৃথিবী 
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১০১৫।৩৮-৪২ করত ৩৭৭ 
পতিতা হইল কেমন করিয়া? তাহাতে বলি- গর্দভরক্ের দ্বারা লিপ্ত হওয়ায় তালফলে তাহাদের 
দৈত্যদেহৈঃ, সেই ছিন্ন তালাগ্রভাগের ঘৃণা উৎপত্তি হইয়াছিল ॥ ৪০ ॥ 


তছেন 
ক মৃত অসরগণের দেহে ও বহুতর তালফলে 
রা নু 


রিতল শোভা পাইতে লাগিল । তালফলগুলি স্বাভা- 
বিক শ্যামবৰ্ণ, তাহাতে রুধির লিপ্ত হওয়ায়, “ঘনৈঃ 
নতস্তলম্‌ ইব'শ্যাম-রত্ত নানাবর্ণের মেঘরাজির 
দ্বারা আকাশ যেমন শোভা পাইয়া থাকে । বিশ্ব 
কোষে উক্ত আছে_গ্বরাপ ও আধার অর্থে তল-শব্দ 
বাবহাত হয়’ || ৩৮ ॥ 


তয়োস্তৎ সুমহৎ কন্্ম নিশম্য বিবুধাদয়ঃ । 
মুমূচুঃ পৃষ্পবর্ষাণি চন্রুাদ্যানি তুষ্টুবুঃ ৷৷ ৩৯ ॥ 
অন্বয়ঃ__বিবুধাদয়ঃ ( দেবতাপ্ৰভূতয়ঃ ) তয়োঃ 
(রামকুষ্চয়োঃ ) তৎ সুমহৎকৰ্ম্ম নিশম্য (শুতত্বা) 
গুঙ্গবর্ধাণি মুমুচুঃ বাদ্যানি চক্রঃ তুষ্টুবুঃ (স্ততিঞ্চ 
চক্র. $) ॥ ৩৯ || 
অনুবাদ-_ দেবতা প্রভৃতি রামকুষ্ণের সেই সূমহৎ 
কম্ম-শ্রবণে পুষ্পবর্ষণ বাদ্যধ্বনি এবং স্তুতি করিয়া 
ছিলেন ৷৷ ৩৯ ॥ 


অথ তালফলান্যাদন্‌ মনুষ্যা গতসাধ্বসাঃ 
তুণঞ্চ পশবশ্চেরুহতধেনুককাননে ॥ ৪০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অখথঃ ( ধেনুকাদিবধানত্তরং) গত- 
সাধ্বসাঃ ( নিৰ্ভয়াঃ ) মনৃষ্যাঃ সেব্বে জনাঃ ) তাল- 
ফলানি আদন্‌ অেভক্ষয়ন্) পশবঃ গোবঃ) হতধেনুক- 
কাননে তৃণঞ্চ চেরুঃ (ভক্ষয়ামাসূঃ ) ৷ ৪০ ॥ 

অনুবাদ- __তাহার পর যে বনে ধেনুক বধ হইয়া- 
ছিল সেই বনমধ্যে মনুষ্যগণ নির্ভয়ে তাল ফল ভক্ষণ 
এবং গোসম্হ তৃণভোজন করিতে লাগিল ॥ ৪০ ॥ 

বিশ্বনাথ মনৃষ্যাত্তত্ত্যাঃ পুলিন্দাদয় এব ন তু 
গোপালা আদন্‌ গদ্দভরত্তেণক্ষিতত্বেন ফলেষু ুণোৎ- 
পত্তেঃ ॥ 8০1. 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_“মনৃষ্যাঃ_সেই বনের 

পুমিক্দজাতীয় মনয্যগণই নির্ভয়ে তালফল ভক্ষণ 
করিতে প্রবৃত্ত হইল, কিন্ত গোপালকগণ নহে, কারণ 


শিশ্ন িস্পিত 


ক্বঞ্ণঃ কমলপন্রাক্ষঃ পুণ)শ্রবণকীর্ততনঃ। 
স্তয়মানোহনুগৈর্গোপৈঃ লাগ্রজো ব্রজমাব্রজ ॥৪১৷৷ 

অন্বয়ঃ-_পৃণ্যশ্রবণবীর্তনঃ ( পৃণ্যং পুণ্জনকং 
শ্রবণং নামশ্রবণং কীর্তনং চ যস্য সঃ) কমলপত্রাক্ষঃ 
(কমললোচনঃ) সাগ্রজঃ (বলদেবেন সহ বর্তমানঃ) 
অনুগৈঃ (অনুচরৈঃ ) গোপৈঃ স্তুয়মানঃ (সন্‌ ) ব্রজং 
আব্রজৎ (আবিশৎ ) ॥ ৪১ ॥ 

অনুবাদ-_পৃণাশ্রবণ নীর্তন অর্থাৎ যাহার বেণুগীত 
শ্রবণে কর্ণদ্বয় পবিত্র হয় সেই কমললোচন শ্রীকৃষ্ণ 
অগ্রজের সহিত ব্রজে প্রবেশ করিবেন, তৎকালে অনু- 
চর গোপরন্দ তাহার স্তুতি করিতেছিল ॥ ৪১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_বনাদৃগোষ্ঠ প্রবেশলীলামাহ-_শ্রিডিঃ । 

কৃষ্ণ ইতি ব্রজস্থানাং চিত্তাস্যাকর্ষণং, কমলপত্রাক্ষ 
ইতি নেত্রনাসয়োরাকর্ষণম্‌ । পুণ্যে ধন্যে শ্রবণে 
কনো যতস্তথাভুতং বীর্তনং বেণুগানং যস্য সঃ! 
ইতি শ্রোব্রস্যাপ্যাকর্ষণং ধ্বনিতম্‌ ॥ ৪১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__বন হইতে গোষ্ঠপ্রবেশ-লীলা 
তিনটি শ্লোকে বলিতেছেন ‘কৃষ্ণঃ’, ইহাতে ব্রজস্থ 
সকলের চিত্তের আকর্ষণ, ‘কমলপত্রাক্ষঃ’-_পদ্ম- 
পলাশলোচন, ইহাতে নেত্র ও নাসিকার আকর্ষণ । 
'পৃণ্যশ্রবণ-কীর্জনঃ-_যাহা হইতে শুনতিযুগল কৃতাৰ্থ 
হয়, তাদৃশ বেণুগীত যাহার, ইহার দ্বারা শ্রোত্রেন্দ্রি- 
য়েরও আকর্ষণ ধ্বনিত হইল ॥ ৪১ ॥ 


তং গোরজশ্ছুরিতকুত্তলবদ্ধবহ- 

বন্য প্রসূনরুচিরেক্ষণচ।রুহাসম্‌ | 

বেণুং কৃণন্তমনুগৈরূপগীতকীত্তিং 

গোপ্যো দিদৃক্ষিতদৃশোহ্ভ্যগমন্‌ সমেতাঃ ॥৪২৷৷ 

অন্বয়ঃ__গোরজম্ছুরিতকুন্তলবদ্ধবহবন্যপ্রসূন- 

রুচিরেক্ষণচারুহাসং (গোরজোভিঃ ছুরিতেষু রঞ্জিতেষু 
কুত্তলেষু বদ্ধং বহ্‌ং ময়ুরপিচ্ছং বন্যানি প্রসূনানি চ যস্য 
রুচিরং ঈক্ষণং চারুহাসশ্চ যস্য তং চ তং চ) রেণুং 
কৃণত্তং বোদয়ন্তং) অনুগৈঃ অনুচরৈঃ) উপগীতকীত্তিং 





৩৭৮ 








(উপগীতা কীত্তিতা কীত্তিঃ যশঃ যস্য তং)তং 
(কৃষ্ণং) দিদৃক্ষিত দৃশঃ (দের্শনোৎসুকনয়নাঃ) গোপ্যঃ 
সমেতাঃ (মিলিতাঃ সত্যঃ) অভ্যগমন্‌ সেমাগতাঃ)118২ 
অনুবাদ-_তৎকালে গোসমুহের পদবিক্ষিপ্ত ধুলি- 
রাশিতে শ্রীকৃষ্ণের কুন্তল রঞ্জিত হইয়াছিল, তাহাতে 
মমূরপুচ্ছ এবং বন্যকুসূম সকল গ্রথিত ছিল। তিনি 
সুরম্য হাস্য, মনোহর কটাক্ষপাত এবং বেণুধ্বনি 
সহকারে আসিতেছিলেন। অনুচরগণ তাহার যশো- 
গান করিতেছিলেন ৷ গোপীগণ তখন তাহাকে দেখি- 
বার ইচ্ছায় উৎসুক নয়নে দলবদ্ধ হইয়া সমাগত 
হইতেছিলেন ॥ ৪২ | 
বিশ্বনাথ-_ব্রজবালানাং বিশেষত আকর্ষণমাহ-__ 
তং গোপ্যোহভ্যগমন্‌ গোনজোভিশ্ছুরিতেষু ব্যান্তেষু 
কুত্তলেষু বদ্ধং বহ্‌ং বন্যপ্রসূনানি চ যস্য রুচিরমী- 
ক্ষণং চার্হাসশ্চ যস্য, ঈক্ষণয়োশ্চারুহাসো বা যস্য 
তম্। দিদৃক্ষিতাঃ সঞ্জাতদর্শনেচ্ছা দুশো যাসাং তা 
ইতি গোপীকর্ভক£ লজ্জাভয়হেতুকং বর্জনমমানয়ন্ত্যো 
দৃশস্তদা করণত্বং পরিত্যজ্য. স্বতন্ত্রকর্তৃত্বং প্রাপ্তা ইতি 
ধরনিঃ। তেন চ প্রতিবেশিনাং শ্রোন্র-ঘ্রাণেন্ড্িয়াণাং 
বেণু-সৌস্বর্য্যাঙ্গসৌরভ্য-সম্পল্লাভমালক্ষ্য মাৎসয্যেণের 
স্বেষাং রক্কত্বমসহমানাঃ স্বাশ্রয়ভূতা গোপীঃ পরিত্য- 
জ্যেব সম্পশ্নীভবিতুমিব চাপল্যাৎ স্বয়মেব কৃষ্ণপাশ্ব ং 
"চলিতা ইত্যুৎপ্রেক্ষা ধ্বন্যতে । সমেতা ইতি সৰ্ব্বা 
এব কুলবধ্বঃ স্বস্থগৃহান্‌ বিহায় চলন্তি পশ্য মামেব 
কিং ত্বং বারয়ন্তী বধিষ্যসীতি স্ব-স্ব-শ্হঃ প্রত্যত্ত- 
-রয়ন্ত্য ইতি ভাবঃ ৷৷ ৪২ ॥ 
টীকার বঙানুবাদ-_বিশেষভাবে ব্রজবালাগণের 
আকর্ষণ বলিতেছেন-_তং”, গোপীসকল সেই কৃষ্ণের 
অভিমুখে আগমন করিতে লাগিলেন। কেমন তিনি ? 
তাহাতে বলিতেছেন-_'গোরজশ্ছুরিত” গাভীগ:ণর 
খুরোদ্ধুত রজঃদ্বারা ধূসরিত কেশকপালে শিখিপুচ্ছ ও 
বন্য কুসুমসকল গ্রথিত যাহার, এবং মনোহর নয়ন 
ও সুরম্য হাস্য যাহার, অথবা কটাক্ষপাতে মনোজ্ঞ 
হাস্য যাহার, তাহাকে ৷ “দিদৃক্ষিত-দৃশঃ*_যীহাদের 
নয়নসকলের দর্শনের ইচ্ছা সঞ্জাত হইয়াছে, সেই 
'ভ্রজবালাগণ। ইহাতে গোগীজন কৰ্তৃক লজ্জা ও ভয়- 
হুক নিযে তঠ-নয়নগুলি_ তৎকালে 







শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 


১০/১৫1৪২-৪৬ 
এইরাপ ধ্বনিত হইতেছে (অর্থাৎ গে 
অধীন নয়নসকল তৎকালে সমস্ত বাধ 
মানিয়া নিজেরাই স্বতন্ত্রভাবে যেন ্রীকৃষবদনারবি্ 
দর্শনে সমূৎসূক হইয়াছিল)। ইহাতে তাহাদের 
প্রতিবেশী শ্রোত্র-ঘ্রাণেন্দ্রিয়সমূহের বেণুর মধ্রধ্বমি ও 
অঙ্গসৌরভ্য প্রাপ্তিরাপ সম্পৎ লাভ করিতে দেখিয়া, 
মাৎসর্যবশতঃই যেন নিজেদের 'রঙ্কত্বং-_ দৈন্যদশা 
সহ্য করিতে না পারিয়া, তাহাদের আশ্রয়ভূতা গোপী- 
গণকে পরিত্যাগপূর্ব্বকই সমৃদ্ধ হইবার মিমিত্তই যেন 
চাপল্যহেতু নিজেরাই কুষ্ণপার্থে গমন করিতে লাগিল 
__এইরূপ উৎপ্রেক্ষা ধ্বনিত হইতেছে। “সমেতাঃ” 
_-সমস্ত কুলবধূগণ পরস্পর সম্মিলিত হইয়া নিজ 
নিজ গৃহ পরিত্যাগ করিয়া যাইতেছে, দেখ, কৈবল 
আমাকেই তুমি কিজন্য বারণ করিয়া বধ করিবে? 
এইরূপ নিজ নিজ শাশুড়ীদিগকে প্রত্যুত্তর প্রদান 
করিয়া গোপীগণ কৃষ্ণের অভিমুখে আগমন করিতে 
লাগিলেন-__এই ভাবার্থ ৷৷ ৪২ ৷৷ 


পী সকলের 
নিষেধ মা 


পীত্বা মুকুন্দমুখসারঘমক্ষিভজৈ- 

স্তাপং জহুবিরহজং ব্রজযোষিতোহহ্নি । 
তৎ সংৎক্কৃতিং সমধিগম্য বিবেশ গোষ্ঠং 
সন্ৰীড়হাসবিনয়ং যদপাজমোক্ষম্‌ ॥ ৪৩ ॥ 


অন্বয়$__ব্রজযোষিতঃ ( ব্ৰজাঙ্গনাঃ ) অক্ষিভূনৈঃ 
(নয়নরূপন্রমরৈঃ) মুকুন্দমুখসারঘং (কুঞ্চমুখপন্মগতং 
মধু.) পীত্বা অহিম্বিরহজং (সমগ্রদিবসগতকৃষ্ণবিরহ- 
'জন্যং)তাপং জহঃ ( তত্যজুঃ ) ( কৃষ্ণশ্চ ) সব্রীড়- 
হাসবিনয়ং (সব্রীড়েন সলড্জেন হাসেন বিনয়ো যথা 
ভবতি তথা) যৎ অপাজমোক্ষং (কটাক্ষ দর্শনং) তৎ 
সৎ্কৃতিং (গোগাঙ্গনাব্ত, সৎকারং ) সমধিগম্য, 
:(স্বীক্ুত্য ) গোষ্টং বিবেশ ॥-৪৩ ॥ ৃ 
 অনুবাদ-_ব্রজাঙ্গনাগণ ভ্রমরতুল্য নয়নদ্বারা কৃষ্ণ- 


মুখকমল-মধু পান করিয়া সমস্ত দিনের বিরহজনিত 
-তাগ্‌ পরিত্যাগ করিয়াছিজেন।  শ্রীকুষ্ণও তাহাদের 


সলজ্জ হাস্য ও বিনয়যুক্ত' কটাক্ষ দৃষ্টিরাপ সৎকার 
স্বীকার করিয়া গোষ্ে প্রবেশ করিলেন ॥.8৩ ৷ 
বিশ্বনাথ-_অভিগম্য কিং চজ্ঞরিত্যত আহ, 


পীছ্ছেতি।.মুকুম্দস্য মুখে সারঘং স্মিতরাপং মধু 





২৬ 
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মি... 
অক্ষিভূগৈঃ পীত্বা নত্বপাঙ্গভূ্গৈঃ পীত্বেত্যনেন কৃষ্ণস্যা- 
ষ্টগোপীকস্যান্যমনস্কস্ৈব যৎ সাহজিকং জ্মিতং 
তৎ তাভিনিঃশক্কতয়া সম্পূর্ণনেত্রেরৈব পীতমিতি 
শ্যাতে। ততশ্চ দ্বিতীরক্ষণে কৃষ্ণস্য তন্রাবধানে সতি 
হর্যোথো হাসম্ভাসাং যটৈবাজনি, তদৈবোডুতয়া লঙ্জয়া 
গসপ্পূর্ণাবলোকো হাসশ্চারতঃ বামকরকৃতমব- 
গঠ্ঠনঞ্চ । কিঞ্চিৎ সংস্বত্তং তত্তদাবরণ-ব্যঞ্জিতো 
বিনয়ন্চাভুদিত্যেতৎ সব্্বমাধূর্যমেব কৃষ্ণোহন্বভূ- 
বেত্যাহ--তৎ সৎরুতিং তাদূশাবলোকনরাপাং সৎ- 
কৃতিং তাভিঃ কৃতং কিঞ্চিদুপায়নপ্রদানরূপং জম্মানন- 
মিত্যর্থঃ। সমধিগম্য সম্যগ্‌ বিদগ্ধশিরোমণিত্বা- 
দধিগম্য সরসাস্বাদং স্বীকৃত্য গোষ্ঠং বিবেশ। অন্ত 
সকার-সমধিগমন্রিয়য়োঃ ক্রমেণ জব্রীড়েত্যাদি- 
বিশেষণদ্য়ং তেন চ ব্রীড়য়া সহিতো হাসো বিনয়শ্চ 
যন্ত তদ্যথাস্যান্তথা তাসাং সৎকৃতিম্। যতঃ প্রাপ্নূ- 
বতঃ অপাঙগগস্য মোক্ষো যন্ত্র তদ্যথা স্যাত্তখা সমধি- 
গম্য গোষ্ঠং বিবেশেত্যর্থঃ |. তাভিঃ কৃতা সব্রীড়হাস- 
বিনয়া তাদূশাবলোকরাপা সৎরুতিঃ তস্যাশ্চাধিগমঃ 


কৃষ্ণেন তপ্প্রাপ্রবদপাজমোক্ষ-সছিতঃ কৃত ইতি ফলি- 


তম্। অন্তর সম্পূর্ণ-নেজ্রাভ্যাং দর্শনে তাসাং লঙ্জয়া 
সদ্যো বিমুখীভাবঃ স্যাদতস্তৎকটাক্ষপ্রাপ্তর্থমেব 
কৃষ্ণেনাপাঙ্গমোক্ষ ইতি জেয়ম্। অথৈতদ্বিবরণং তাভিঃ 
প্রত্যেকং স্বনয়নাঞ্জলাবৌৎসূক্যং সঞ্চারিণা স্বপরি- 
জনেনানীয়াবলোকনকুসুমমপিতং, তথৈব স্বাধরগল্প- 
বাঞ্জলৌ হ্র্ষসঞ্চারিণা স্বপরিজনেনানীয়াপিতং হাস- 
কুসুমঞ্চ গৃহীত্বা এতদস্তত্বয়মেবাসমদ্গৃহে তত্র ভবতে 
দেয়মেতাবদেব বস্তত্তি তৎ কৃপয়া গৃহ্যতামিতি যদৈব 
দশিতং তদৈব তদুপায়নমানেতুং কৃষ্ণেন স্বপ্রেষ্যোহ- 
পাঙ্গোহন্বযুজাত । স চ মহাচগলঃ পূৰ্ব্বমেব তদ্দুয়ং 
তাসামন্তরগৃহগতমপি চোরয়িতুমুদ্যতঃ, অতঃ কৃষ্ণেন 
বদ্ধৈব স্থাপিত আসীৎ তাভিস্তস্মিন্.পায়নদয়ে প্রকটী- 
কৃত্য দিৎসিতে সতি স এব বন্ধান্মোচিতঃ সন্‌ শূর 
ইব শীঘ্রং গত্বা তদ্যদৈব গ্রহীতুমারভত তৎক্ষণ এব 
তাসাং কোষাধিকারিণ্যা সধ্যা ব্রীডয়া প্রাদুর্ভূর তদু- 
গায়নদ্বয়মাবরীতুং -প্রবরতে, ততশ্চ তয়োবিগ্রহে 
প্রবৃত্তে সন্ধ্যর্থং বিনয়ে চ তাসাং পরিজনে সমায়াতে 
স চ বলবান্‌ কুষ্ষপ্রেষ্যোহপাঙ্গো ব্রীড়া-বিনয্লাভ্যাং 
সহিতমেব সহাসাবলোকনমুপায়নমাকুত্যানীয় কৃষ্ণায় 


দশমস্কন্ধঃ 





৩৭৯ 
প্রাদাৎ। স চ তন্রিকমতিদুর্লভ-মহারত্বমিব প্রাপ্য 
স্বহাদয় নন্দিরাভ্যন্তর এব স্থাপয়ামাসেতি কথা সৎ- 
কার-ব্যজিতোপলব্ধা, ব্রীড়াদীনাং সর্ব্বেষামেব চ 
ব্যজকত্বেহপি সৎকার - মোক্ষয়োব্যঞজকত্বাতিশয়াৎ 
কথেয়মুপলব্ধা। যদ্বা, ব্রজযোধিতোহহি" তাপং 
জহুঃ। কাস্তা ব্রজযোষিতঃ £ যাসামপাঙ্জমোক্ষং 
তত্বাং প্রসিদ্ধাং সৎক্ৃতিং সৎকারং সমধিগম্য গোষ্ঠং 
বিবেশ। কীদৃশং সব্রীড়-হাস-বিনয়ম্‌। অন্ন যৎ- 
পদস্যোত্তরবাক্যগতত্বান্ন তৎপদাপেক্ষা ৷ ৪৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ- শ্রীকৃষ্ণের অভিমুখে আসিয়া 
ব্রজবালাগণ কি করিলেন £ তাহাতে বলিতেছেন 
‘পীত্বা’ ইত্যাদি। “মুকুন্দমুখ-সারঘং*_মুকুন্দের 
মুখে যে দিমতরূপ মধু, তাহা “অক্ষিভূঙ্গৈ'__নেম্ররাপ 
ভূঙ্গ দ্বারা, কিন্তু অপাজভূঙ্গের দ্বারা নহে, পান করিয়া 
€দিবাভাগে শ্রীকৃষ্ণের বিরহে যে সন্তাপ জন্মিয়াছিল, 
তাহা প্রশমিত করিলেন )। 'পীত্বা'-পান করিয়া, 
ইহা বলায় গোপীগণকে না দেখায় অন্যমনস্ক 
শ্রীকৃষ্ণের যে স্বাভাবিক স্মিত ( মৃদুমন্দ হাস্য ), 
তাহা তাঁহারা নিঃশঙ্কভাবে সম্পূর্ণ নেত্রের দ্বারাই পান 
করিয়াছিলেন, এইরাপ বুঝিতে হইবে । তারপর 
দ্বিতীয়ক্ষণে শ্রীকৃষ্ণের তদ্বিষয়ে অবধান হইলে তাহা- 
দের হর্ষোথ হাস্য যখন উৎপন্ন হইল, তৎকালেই 
উদ্ভূত লঙ্জাবশতঃ সম্পূর্ণ অবলোকন ও হাস্য আরত 
ও বাম করের দ্বারা অবগুণ্ঠন করিলেন । কিছুটা 
সংবৃত সেই সেই আবরণের সহিত বিনয়ও প্রকাশ 
পাইল, এই সকল মাধূর্য্যই শ্ৰীকৃষ্ণ অনুভব করিলেন 
ইহা বলিতেছেন_-“তৎ সংক্কৃতিং’, তাদৃশ অব- 
লোকনরূপ সৎকৃতি, অর্থাৎ তাহাদের কৃত কিঞ্চিৎ 
উপায়নপ্রদানরূপ জন্মাননা__এই অর্থ ৷ “সমধিগম্য? 
_ শ্রীকৃষ্ণ বিদগ্ধ-শিরোমণি বলিয়া সেই সরস আস্বা- 
দন সম্যক্রাপে স্বীকার করিয়া গোষ্ঠে প্রবেশ করি- 
লেন। এখানে সৎকার ও সমধিগম (জম্যক্রূপে 
সম্মাননা প্রাপ্তি )- দুইটি ক্রিয়ার দ্বারা যথাক্রমে 
“সব্রীড়” ইত্যাদি বিশেষণদয় প্রযুজ্য হইয়াছে, তাহাতে 
লজ্জার সহিত হাস্য ও বিনয় যেখানে, তাহা যে 
প্রকারে হয়, তাদ্‌শ গোপীগণের সৎরুতি । ' যেহেতু 
তাহা প্রান্ত জনের অপাঙ্গের মোক্ষ যেখানে, তাহা 
যেরাপে হয়, সেইভাবে সম্যক্রূপে স্বীকার করিয়া 





৩৮০ 
শ্রীকৃষ্ণ গোষ্ে প্রবেশ করিলেন। এখানে তাহাদিগের 
দ্বারা কৃত সলজ্জ হাস্য ও বিনয়সমম্বিত তাদৃশ অব- 
লোকনরূপ সৎকুতি এবং শ্রীকৃষ্ণ কর্তৃক অপাঙ্গ- 
মোক্ষের সহিত তাহার স্বীকার__এইরাপ ফলিতার্থ ৷ 
এখানে সম্পূর্ণ নেত্রযুগলের দ্বারা দর্শন করিলে লঙ্জা- 
বশতঃ সদ্যই তাহাদিগের বিমুখীভাব হইবে, অতএব 
তাহাদিগের সেই কটাক্ষ প্রাপ্তির নিমিত্তই কৃষ্ণ কর্তৃক 
অপাঙ্গ মোক্ষণ, এইরূপ বুঝিতে হইবে । 

এইস্থলে এইরূপ বিবরণ-_্তাহারা প্রত্যেকে 
স্বনয়নাজলিতে উৎসুক্যবশতঃ নিজ পরিজন সঞ্চারি 
ভাবের দ্বারা আনয়ন করতঃ অবলোকনরাপ কুসুম 
অর্পণ করিলেন, সেইরাপ স্বাধরপল্পবরূপ অঞ্জলিতে 
স্বপরিজন হর্ষসঞ্চারি ভাবের দ্বারা আনয়নপুবর্বক 
অপিত হাস্যরাপ কুসুম গ্রহণ করিয়া, এই বস্তদ্য়ই 
আমাদের গৃহে আছে, তোমাকে দিবার মত এতটুকু 
বস্তু রহিয়াছে, তাহা কৃপাপূর্ব্বক গ্রহণ কর-_এই 
বলিয়া যখন তাহা (নয়নে অবলোকন ও অধরে 
হাস্য ) দর্শন করাইলেন, তৎকালেই সেই উপায়ন 
আনয়ন করিবার নিমিত্ত শ্রীকৃষ্ণ নিজভূত্য অপাঙ্গকে 
নিযুক্ত করিলেন। সেই অগাঙ্গরূপ ভূত্য মহাচপল, 
পূৰ্বেই তাহাদের অন্তর্গহে থাকিলেও সেই দুইটি চুরি 
করিবার জন্য উদ্যত হইয়াছিল, কিন্তু এতক্ষণ কৃষ্ণ 
কর্তৃক বদ্ধ হইয়া স্থাপিত ছিল । তাহারা সেই উপা- 
যনদ্বয় প্রকটপূবর্বক (বাহির করিয়া ) দিতে চাহিলে, 
সেই অপাঙ্গ-ভূত্য বন্ধন হইতে মুক্ত হইয়া বীরের 
ন্যায় শীঘ্র গমনপুরর্বক যখন: তাহা গ্রহণ করিতে 
আরম্ভ করিল, তৎক্ষণেই তাহাদের  কোষাধিকারিণী 
সখী লজ্জা আসিয়া সেই উপায়নদ্বয় আবরণ করিতে 
চেস্টা করিল। তারপর উভয়ের মধ্যে (কৃংস্র 
প্রেষ্য অপাঙ্গ ও. গোপীগণের সখী লজ্জার মধ্যে) 
বিবাদ উপ্রস্থিত হইলে, এবং সন্ধি স্থাপনের জন্য 
তাহাদের পরিজন বিনয়. আসিলে, সেই বলবান্‌ কুষ্ণ- 
প্রেষ্য অপাজ লজ্জা ও বিনয়ের সহিতই তাহাদের 
অবলোকনরাপ উপায়ন আকর্ষণপূর্বক আনিয়া 
কুষ্ণকে প্রদান করিল। শ্রীকষ্ণও সেই তিনটি 
€সলজ্জ হাস্য ও বিনয়-সমন্বিত অবলোকন ) অতি- 
দুর্জভ মহারত্বের ন্যায় প্রাপ্ত হইয়া নিজ হাদয়মন্দিরের 
অভ্যন্তরে স্থাপন করিলেন-_এই কথা “সৎকার” 








ৰ 





শ্রীমভাগবতম্‌ 





১০১৫৪ ৩-৪৫ 


৯ 


শব্দের ব্যঞ্জনার দ্বারা উপলব্ধ । আর লঙ্জাদি সক. 
লের ব্যঞ্জকত্ব হইলেও সৎকার ও কটাক্ষমোক্ষের 
প্রকাশের আতিশয্যবশতঃ এইরূপ কথা বোধগম্য 
হয়। অথবা-_'ব্রজযোধিত$” ব্রজাঙগণাগণ দিবসে 
তদ্বিরহজন্য তাপ ( কৃষ্ণের অপ্রান্তিরাপা তৃষ্ণা ) দূর 
করিতে লাগিলেন । এখানে কে সেই ব্রজরামাগণ ? 
তাহাতে বলিতেছেন-_'যদপাজমোক্ষং”, যাহাদিগের 
অপাঙ্গমোক্ষ-রাপ প্রসিদ্ধ সৎকার সম্যক্রাপে প্রাপ্ত 
হইয়া শ্রীকৃষ্ণ গোষ্ঠে প্রবেশ করিলেন । তাহা কেমন? 
তাহাতে বলিতেছেন-_'সব্রীড়-হাস-বিনয়ং’_ যাহা 
তাহাদিগের সলজ্জ হাস্য ও বিনয়-সমন্বিত। যৎ 
ও তৎ পদের নিত্য সম্বন্ধ থাকিলেও এখানে যৎ্পদ 
পরবস্তী বাক্যগত হওয়ায় তৎপদের অপেক্ষা নাই 
18৩ 


তয়োযশোদারোহিণ্যো পুন্রয়ে।ঃ পূত্রবৎসলে । 
যথাকামং যথাকালং ব্যধত্তাং পরমাশিষঃ ॥ ৪৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__পৃূন্ৰবৎসলে যশোদা রোহিণ্যৌ তয়োঃ 
পুন্রয়োঃ (রামকুষ্ণয়োঃ ) যথা কালং (যথা সময়ং) 
যথা কামং (যথাভিলাষং) পরমাশিষঃ উে€কৃষ্টোগ- 
ভোগান্‌ ) ব্যধস্তাং (চক্রতুঃ )1 8৪ ॥ 
অনুবাদ-_পুত্রবৎসলা যশোদা এবং রোহিণী দেবী 
পুত্র কৃষ্ণ ও রামের ইচ্ছানুরাপ উৎকৃষ্ট ভোগ যথা 
সময়ে সম্পন্ন করিলেন ॥ ৪৪ ৷ 
বিশ্বনাথ-__যথাকামং পুন্রয়ো্বাগ্রিছতং ভক্ষ্যাদি- 
কমনতিক্রম্য যথাকালং প্রদোষাদিকং ভোজনকাল- 
অনতিত্রম্য পরমাশিষো ভক্ষ্যপরিধেয়াদিভোগান্‌ 188 
টাকার বঙ্গানুবাদ-_“যথাকামং,__প্রদ্যয়ের অভি- 
লাষানূসারে ভক্ষ্যাদি 'যথাকালং_-প্রদোষকালাদি 
ভোজনকাল অতিক্রম না করিয়া । “পরগাশিষঃ. 
উত্তম উত্তম ভক্ষ্য ও পরিধেয়াদি উপভোগ্য বস্তুসকল 


(যশোদা ও রোহিণী সম্পাদন করিতে লাগিলেন) 
4188 ॥ 


সপ ীশাীি 


গতাধবানশ্রমৌ তন্ন মঙজ্জনোন্মদ্দ'নাদিভিঃ ৷ . 
নীবীং বসিত্বা রুচিরাং দিব্যস্রগৃগন্ধমণ্ডিতো ॥৪৫৷৷ 


১০/১৫৪৫-৫০ ] 


._.._২ীশীিীশীাশীিটািাাীট 





পরব তল (গৃহে) মজ্জনোন্মদ্দনাদিভিঃ 
রি মাজ নাদিভিঃ) গত'ধ্বানশ্রমৌ (বিগত পথশ্রমৌ) 
মনোরমাং) নীবীং (পরিধানবন্ত্রং) বসিত্বা 
) দিব্যস্রগ্গন্ধমণ্ডিতৌ মেনোরমমালাগন্ধাদি 


রলটিরাং ( 
(পরিধায় 


ডগ্িতৌ বভুবতুঃ 118৫ ॥ 
অনবাদ-_তীহারা গৃহে স্সান-মার্জনাদি ভ্রিয়া- 


দারা গথশ্রম দূর করিয়া মনোরম বস্তু পরিধান-পূর্ব্বক 
দিব্য মালা গন্ধাদিতে ভূষিত হইলেন ৷৷ ৪৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ন শ্রমোহশ্রমঃ স চেশ্বরত্বান্নরলীলয়া 
তপ্যাভাবস্তুনশ্রমঃ ! গতোহ্ধরনোহনশ্রমঃ স এব 
হয়োন্তৌ। নীবীং পরিধানবস্ত্রম্‌ ৷ ৪৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_গতাধ্বানশ্রমৌ'__তাহারা 
পথশ্রান্তি দূর করিলেন ৷ অথবা-__ন শ্রমঃ অশ্রমঃ, 
_যাহা শ্রম নয়, অশ্রম ! ঈশ্বর বলিয়া নরলীলাতে 
তাহার অভাব, অর্থাৎ অনশ্রম ৷ গত হইয়াছে পথের 
অনশ্রম যাহাদের, তাঁহারা । “নীবীং"পরিধেয় বস্ত্র 
(পরিধান করিয়া ) ৷ 83 ॥ 


জনন্যুগহৃতং প্রাশ্য স্বাছন্নমুপল।লিতো । 

সংবিশ্য বরশয্যায়াং সূখং সুষুপতুব্র জে ॥ ৪৬ ॥ 
অন্বয়ঃ--€ ততঃ ) জনন্যপহৃতং ( মাতৃদত্তং) 

দ্বাদ্বন্নং (রুচিরং ভোজ্যং ) প্রাশ্য ( ভূঙ্জ্ঞা ) বর- 

শ্য্যায়াং (মনোক্তশয়নে) সংবিশ্য উপলালিতৌ (সন্তে) 


ব্ৰজে সুখং (সুখেন) সুষপতুঃ (নিদ্রাং জগমতুঃ) 18৬: 


অনুবাদ-_অনন্তর মাতুদত্ত স্বাদু অন্ন ভোজনের 
পর তাম্থুলার্পণ প্রভৃতি দ্বারা উপলালিত হইয়া মনো- 
রম শয্যায় শয়ন-পূর্ব্বক ব্রজে সুখে নিদ্রিত হইয়া- 
ছিলেন ॥ ৪৬ ॥ 


এবং স ভগবান্‌ কৃষ্ণ বৃম্দাবনচরঃ কৃচিৎ। 

যযৌ রামস্থতে রাজন্‌ কালিদ্দীং সখিভিবৃতঃ 8৭1 
অন্বয়্ঃ-_(হে) রাজন্‌,. এবং ক্রেমেণ) রূন্দাবন- 

টরঃ সঃ ভগবান্‌ কৃষ্ণঃ কৃচিৎ ( কল্মিংচিৎ দিবসে ) 

সধিভিঃ ( বয়স্যৈঃ ) ব্বতঃ (সন্‌.) রামং খতে (বল- 

দেবং বিনৈব) কালিল্দীং যযৌ যেমুনাং জগাম) ॥৪৭৷৷ 
অনুবাদ__হে রাজন্‌, এইরাপে বূন্দাবনচারী ভগ- 


দশমস্ধহ্ধঃ 





৩৮১ 


বান্‌ শ্রীকৃষ্ণ একদিন বলদেব ভিন্ন অন্য বয়স্যগণে 
বেচ্টিত হইয়া যমুনায় গমন করিয়াছিলেন | ৪৭ ॥ 

বিশ্বনাথ _এবং কাত্তিক-গোপাষ্টমীদিন-লীলাং 
সমাপ্য তদ্ষীয়-নিদাঘগতস্য কস্যচিদ্দিনস্য লীলা- 
মাহ,_এবমিতি। রামম্ৃতে ইতি জন্মক্ষ-শান্তিক- 
স্বানার্থং মাতৃভ্যাং তস্য তদ্দিনে গৃহ এবোপবেশিতত্বাৎ 
॥॥ ৪৭ ॥ : 

টীকার বঙ্গানুবাদ__এইপ্রকারে কাত্তিক মাসের 
গোপাষ্টমী দিনের লীলা সমাপন করিয়া সেই বর্ষের 
গ্রীপ্নকালীন কোন দিনের লীলা বর্ণনা করিতেছেন__ 
“এবম্‌* ইত্যাদি । 'রামম্ৃতে”_আীবলরাম ভিন্ন, অর্থাৎ 
জন্মনক্ষত্র বলিয়া মাঙ্জলিক ক্লানের নিমিত্ত জননীদ্বয় 
কর্তৃক সেই দিন তিনি গৃহেই রক্ষিত ছিলেন ॥ ৪৭ ॥ 


অথ গাবশ্চ গোপাশ্চ নিদাঘাতপপীড়িতাঃ । 
দুষ্টং জলং পপুস্তস্য।স্তবার্ত। বিষদৃষিতম্‌ ॥ ৪৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__নিদাঘাতপপীড়িতাঃ  (গ্রীক্মকালীন- 
সূর্যকিরণসন্তপ্তাঃ ) তৃষাত্তাঃ গাবঃ চ গোপাঃ চ ধিষ- 
দৃষিতং তস্যাঃ (কালিন্দ্যাঃ) দুম্টং জলং পপূঃ পোনং 
চন্রুঃ ) 1 ৪৮ ॥ 

অনুবাদ__তথায় নিদাঘ-তাপ-পীড়িত তৃষ্ণার্ত 
ধেনু এবং গোপগণ কালিন্দীর বিষদূষিত জল পান 
করিয়াছিল ॥ ৪৮ ॥ হাল 

বিশ্বনাথ-_গাব ইতি পশ্চাৎ শনৈরাগচ্ছন্তং কৃষ্ণ- 
মনগেক্ষ্য তৃক্ার্তত্বাৎ দ্রচ্তগামিন্যঃ তদনৃদ্রুতাঃ কেচন 
গোপাশ্চ ৷৷ ৪৮ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__'গাবঃ'__-পশ্চাৎ ধীরে ধীরে 
আগমনকারী কুষ্চকে অপেক্ষা না করিয়া তৃষ্ণার্ত 
বলিয়া দ্রুতগামিনী গাভীগণ এবং তাহাদের অনু- 
স্রণকারী কোন কোন গোপগণ (সেই যমুনার 
বিষাক্ত জল পান করিলেন ) ৷ 85 ॥ } 


বিষাস্তস্তদুপস্প.শ্য দৈবোপহতচেতসঃ । 
নিপেতুর্যাসবঃ সব্বে সলিলাস্তে কুরদ্বহ ॥ ৪৯ ॥ 
বাক্ষ্য তান্‌ বৈ তথাভূতান্‌ কৃষ্ণো যোগেশ্বরেশ্বরঃ ৷ 
ইঈক্ষ স্নাস্বতবষিপ্যা স্বনাথান্‌ সমজীবয়ৎ ॥ ৫০ ॥৷ 


টি শ্রীমভাগবতম্ [ ১০৷১৫৷৪৯-৫১ 
শপ টির ডা... . 
অন্বয়ঃ-_( হে) কুরাদ্বহ, (পরীক্ষিৎ, ) দৈবো- পুব্বক অতিশয় আশ্চর্য্যান্বিত হইলেন অর্থাৎ আমরা 
পহতচেতসঃ (দেবো ভগবান্‌ তস্য লীলাশক্তিবৈভবং মৃত হইয়াছিলাম এখন জীবিত হইলাম কফি প্রকারে 
তেন ) সবের্ব (গোপ গোসমূহাশ্চ ) ব্যসবঃ (মৃতাঃ ইহা চিন্তা করিয়া আশ্চর্য্যান্বিত হইয়াছিলেন ॥ ৫১॥ 


সন্তঃ ) সলিলাস্তে (জলপ্রান্তে ) নিপেতুঃ ( পতিতাঃ ) 
যোগেশ্বরেশ্বরঃ কুষ্ণঃ স্বনাথান্‌ স্থোশ্রিতান্) তান্‌ তথা- 
ভূতান্‌ ম্বৃতান্) বৈ বীক্ষ্য অমৃতবষিণ্যা ঈক্ষয়া (দৃষ্ট্যা) 
সমজীবয়ৎ (জীবয়ামাস ) ৷ ৪৯-৫০ ॥ 

অনুবাদ-_ হে কুরুবংশধর, ভগবানের লীলাশক্তি 
বৈভবদ্ধারা হতবুদ্ধি গোপ এবং গোসকল সেই বিষাক্ত 
জলম্পর্শমান্রই প্রাণহীন হইয়া জলপ্রান্তে পতিত হইল । 
যোগেশ্বরগণেরও ঈশ্বর শ্রীকৃষ্ণ নিজের আশ্রিতগণকে 
এইরূপ মৃত দেখিয়া অমৃতবষিণী দৃষ্টিদ্বারা তাহা- 
দিগকে পুনরায় জীবিত করিলেন ॥ ৪৯-৫০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_দেবো ভগবাংস্তস্যেদং দৈবং লীলা- 
শক্তিবৈভবং তেনোপহতবুদ্ধয়ঃ। (ভাঃ ১০1১৬।৬৪) 
“কৃষ্ণেনাদ্ধ তক ম্মণা” ইতি বক্ষ্যমাণত্বাৎ। ব্যসব 
ইতি লীলাসৌট্ঠবার্থং যোগমায়য়ৈব নিত্যানামপি 
তেষামসূনাচ্ছাদ্য তথা দর্শনাৎ ॥ ৪৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_দৈবোপহতচেতস$*__দেব 
বলিতে এখানে ভগবান্‌, ‘তস্যেদং তাহার ইহা, 
এই সূত্রে দৈব লীলাশক্তিবৈভব, তাহার দ্বারা উপহত 
হইয়াছে বুদ্ধি যাহাদিগের (অর্থাৎ ভগবানের লীলা- 
শক্তি-বৈভব দ্বারা হতবুদ্ধি গাভীগণ ও গোপগণ সেই 
বিষদূষিত জল স্পর্শ করিয়া বিগতপ্রাণ হইয়া যমুনার 
তীরে নিপতিত হইলেন )। পরে বলিবেন-__অদ্ভূত- 
কর্মা শ্রীকৃষ্ণ কতৃক ৷ “ব্যসবঃ__বিগতপ্রাণ, এখানে 
লীলাসৌষ্ঠবের নিমিত্ত যোগমায়াই নিত্যপরিকর 
তাহাদেরও প্রাণ আচ্ছাদনপুবর্বক এরূপ দর্শন 
ৰুরাইয়াছিলেন ৷৷ ৪৯-৫০ ॥ 





তে সম্প্রতীতস্ম্ৃতয়ঃ সমৃখায় জলান্তিকাৎ ৷ 
আসন্‌ সুবিচিমিতাঃ সব্বে বাক্ষমাণাঃ পরস্পরম্‌ ॥৫১ 


অন্বয়ঃ_তে সৰ্ব্বে সম্প্রতীতস্মৃতয়ঃ (লব্ধজানাঃ 
সন্তঃ ) জলান্তিকাৎ (জল প্রান্তাৎ) সমু্থায় পরস্পরং 
বীক্ষমাণাঃ সুবিজ্িমতাঃ আসন্‌ (বভুবুঃ ) ৷ ৫১ ॥ 
অনুবাদ-_তখন তাহারা পূব্বস্মৃতি লাভ করিয়া 
জলপ্রান্ত হইতে উথ্থিত হইয়া পরস্পর মুখাবলোকন- 


বিশ্বনাথতে জলান্তিকাৎ সমুখায় সুবিছিমতা 
ইতি । মৃতা এব বয়ং কেন জীবিতাঃ কেনাপ্যোষ, 
ধেন বিষহরমন্ত্রেণ বা পরস্পরমিতি খে, কিং ত্বযে- 
তদ্রহস্যং জানাসীতি প্রত্যেক-প্রশ্নাৎ ৷ এবং মহা- 
সন্দেহে প্রবর্তমানে ভো বয়স্যাঃ, আং ময়ৈবৈতৎ 
কারণং “অনেন সব্বদুর্গাণি যুয়ম্জস্তরিষাথে”্তি 
গর্গাচার্যযবচন-স্মরণাৎ সম্যগবগতমিতি কেনাপ্যন্তে 
সতি সৰ্ব্বে এব সম্যক্‌ প্রকারেণ প্রতীতা প্রতীতি- 


বিষয়ীকৃতা স্মৃতিস্তদীয়া যৈস্তখাভূতা আসনিত)ন্বয়ঃ 
|| ৫১ ।। 


টীকর বলগানুবাদ-_তাহারা জলপ্রান্ত হইতে উদ্ধিত 
সুবিসিমতা--“ভাই ! আমরা মৃতই হইয়াছিলাম, 
অতএব আমাদিগকে কে কি উষধে অথবা কোন্‌ 
বিষহর মন্ত্রে জীবিত করিল” ইত্যাদি বলিয়া বিজ্ম- 
য়ান্বিত হইলেন । “পরস্পরম্”_“সখে ! ইহার কোন 
রহস্য জান”__ এইরূপ পরস্পরকে প্রশ্ন করিতে লাগি- 
লেন। এইপ্রকার মহাসন্দেহ উপস্থিত হইলে “হে 
বয়স্যগণ ! ইহার দ্বারা তোমার সমস্ত বিপদ অতি- 
ভ্রম করিবে-_এই গর্গাচার্যের বচন স্মরণ হওয়ায়, 
ইহার কারণ আমি সম্যক্রাপে বুঝিতে পারিয়াছি।” 
এরূপ কেহ বলিলে তাহারা সকলে “সম্প্রতীত- 
স্মৃতয়ঃ-_সম্যক্‌ প্রকারে প্রতীত, প্রতীতির বিষয়ী- 
কত হইয়াছে স্মৃতি যাহাদের, তাহারা সেইরাপ হই- 


লেন ( অর্থাৎ তাহারা পূর্ব্বস্ম্ৃতি ফিরিয়া পাইলেন ) 
_এই অন্বয় ৷ ৫১ 





অন্বমংসত তদ্ৰাজন্‌ গোবিন্দানুগ্রহেক্ষিতম্‌ ৷ 
পীত্বা বিষং পরেতস্য পুনরুথানমাতআনঃ ॥ ৫২ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুর।ণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশমক্ষন্ধে 
ধেনুকবধো নাম পঞ্চদশোহ্ধ্যায়ঃ । 
অন্বয়ঃ--(হে) রাজন্‌, বিষং পীত্বা পরেতস্য 
(মৃতস্য ) আত্মনঃ তৎ পুনরুথানং (পুনজীঁবনলাভং) 
গোবিন্দামুগ্রহেক্ষিতং (গোবিন্দস্য কৃষ্ণস্য অনুগ্রহে- 


kl 


টি 


পি 
ক্ষিতং তঅনুগ্র 


TD. 








১০1১৬।১ ] 


দশমস্কন্ধঃ 





১০ 


একি 
হাদভ্টিজন্যং ইতি) অন্বমংসত (নিণীতি- 

বন্তঃ ) 1 ৫২ | 

তি শ্রীম্তাগবতে দশমস্ধন্ধে পঞ্চদশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ | 


পনবাদ__হে রাজন্, তখন তাহারা বিষ পানে 
ত হইয়াও পুনরায় যে জীবন লাভ করিয়াছেন 
| একমান্র শ্রীকৃষ্ণের অনুগ্রহদৃষ্টি জন্য, ইহা 
রণ করিয়াছিলেন ॥ ৫২ ॥ 


তাহ 
নিদ্ধা 


ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে পঞ্চদশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 


বিশ্বনাথ__অনু অনন্তরমৈকমত্যেন ব্রজ রাজেঞ্টি- 
দেব-শ্রীনারায়ণেনাবিষ্টস্য গোবিন্দস্য অনুগ্রহেক্ষিত- 
মেব কারণমমংসত। যসমাৎ পীত্বা বিষমিত্যাদি ॥৫২ 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হযিণ্যাং 
দশমেংসি্মিন্‌ পঞ্চদশঃ সঙ্গতঃ 


ভক্তচেতসাম্‌। 
সজতঃ সতাম্‌ ৷ 


৩৮৩ 


ইতি শ্রীবিশ্বনাথচন্রুবত্তি-ঠন্ক ররুতা শ্রীমন্তাগবতে 
দশমস্কন্ধে পঞ্চদশাধ্যায়স্য সারার্থদশিনী- 
টীকা সমাপ্তা। 


টীকার বঙ্গানুবাদ__“অন্বমংসত'__অনন্তর এক- 
মত্যহেতু শ্রীব্রজরাজের ইম্টদেব শ্রীন।রায়ণাবিষ্ট 
গোবিন্দের কপাবলোকনই ইহার কারণ, এইরূপ 
মনে করিতে লাগিলেন। যেহেতু বিষপান করিয়া 
মৃত হইয়াও পূনরায় আমরা জীবন লাভ করিয়াছি 
|| ৫২ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী, 
টীকার দশম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত পঞ্চদশ অধ্যায় 
সমাপ্ত || ১৫ ৷ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্ৰবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমভভাগবতের দশম স্কন্ধের পঞ্চদশ অধ্যায়ের 
'সারার্থদশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ১০1১৫ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে দশমদ্কন্ধে পঞ্চদশ অধ্যায়ের 
গোৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


8৩৩৮ 


যোডখোহধ্যায় 


শ্রীশুক উবাচ-__ 
বিলোক্য দৃষিতাং কৃষ্ণং কৃষ্ণঃ রুষ্ণাহিন। বিভুঃ । 
তস্যা বিশুদ্ধিমন্বিচ্ছন্‌ সর্পং তমুদবাসয়েৎ।। ১॥ 
গৌড়ীয় ভাষ্য 
ষোড়শ অধ্যায়ের কথাসার 
এই অধ্যায়ে যমুনা-হুদে শ্রীকৃষ্ণের কালিয়-দমন- 
লীলা ও নাগপত়ীগণের স্তবে কালিয় প্রতি কৃষ্ণের 
করুণা বণিত হইয়াছে । 
কৃষ্ণ কালিন্দীর বিষদুষ্ট জল শুদ্ধ করিবার 
নিমিত্ত কালিন্দীর তটবত্তা কদম্ব বৃক্ষে আরোহণ- 
পূর্বক তথা হইতে হুদ-জলে ঝম্প প্রদান করিলেন । 
কৃষ্ণ হুদজলে মত্তমাতঙ্গের ন্যায় নির্ভয়ে বিহার 
করিতে থাকিলে কালিয় স্বভবন আক্রান্ত দর্শনে আর 
সহ্য করিতে না পারিয়া তৎক্ষণাৎ কৃষ্ণ নিকটে আগ- 


মন পূর্বক তাহার মর্ম্ম-স্থান দংশন করিল এবং 
দেহদ্বারা তাহার শ্রীঅঙ্গ বেষ্টন করিল । কৃষ্ণের 
সঙ্গিগণ তদ্দর্শনে সকলেই হতজ্ঞান হইয়া ভূমে পতিত 
হইলেন। এদিকে ব্রজেও ভূমিকম্প, উল্কাপাত, 
বামঅঙ্গ-কম্পন-_এই ত্ৰিবিধ দুৰ্ল্ক্ষণ দৃষ্ট হইতে 
লাগিল! “কৃষ্ণ আজ রামকে সঙ্গে না লইয়া বনে 
গমন করিয়াছেন, না জানি আজ কি মহান্‌ অনিষ্টই 
বা ঘটিল’_ব্ৰজবাসিগণ এইরাপ চিন্তা করিতে 
করিতে কৃষ্ণপদচিহন অনুসরণপূর্ব্বক যমুনাতীরে 
উপনীত হইলেন । তথায় তাহারা হৃদ-জলে তাহা- 
দের প্রাণের প্রাণ কৃষ্ণকে কাল-সর্গ-বেন্টিত দেখিয়া 
ত্ৰিভুবন শূন্য দেখিলেন। সকলে সেই জলে প্রবেশ 
করিতে উদ্যত হইলে কৃষ্ণ-প্রভাববেত্তা বলদেব তাহা- 
দিগকে নিবারণ করিলেন। কৃষ্ণ সকলকে তাহার 
জন্য এইরূপ ব্যাকুল দেখিয়া স্বীয় কলেবর এত বৃদ্ধি 


৩৮৪ 


করিতে লাগিলেন যে, তাহাতে সর্প তাঁহাকে ত্যাগ 
করিতে বাধ্য হইল। তখন ভগবান্‌ ভ্রণীড়াশীল 
গরুড়ের ন্যায় সেই সর্পের চতুদ্দিকে ভ্রমণ করিতে 
তিলে । শ্রীরুষ্ণের সেই বিচিত্র তাগব-নূত্যে ফণা 
সহস্র-নিপীড়িত ও শরীর শিথিল হওয়ায় সর্প মুখ- 
দ্বারা রক্ত বমন করিতে করিতে মনে মনে চরাচর- 
গুরু পুরাণপুরুষ নারায়ণকে স্মরণ করিয়া তাহারই 
শরণাপন্ন হইল । সর্পকে অত্যন্ত অবসন্ন দর্শন 
করিয়া নাগপত্রীগণ শিশুগণ সহ কৃষ্ণ-পাদপদ্ে প্রণত 
হইয়া পতির মুজিকামনায় কৃষ্ণকে অনেক স্তব স্তুতি 
করিয়া কহিল,__ “কৃষ্ণ তাহাদের খল পতির জন্য 
যে ব্যবস্থা করিয়াছেন, তাহা সমীচীনই হইয়াছে । 
তাহার ক্রোধ তাহাদের মঙ্গলেরই কারণ। কালিয় 
কত সৌভাগ্যই না করিয়াছে। ভগবানের যে পদরেণু 
লাভ স্বয়ং জগল্লন্মীর পক্ষেও দুর্লভ, কালিয় আজ 
সেই কমলাবাঞ্ছিত পদরজঃ মস্তকে ধারণ করিতে 
পারিল। যাহা হউক, কালিয় অজ্ঞানতা প্রযুক্ত যে 
অপরাধ করিয়াছে, ভগবান্‌ তাহা ক্ষমা করিয়া 
কালিয়ের প্রাণভিক্ষা প্রদান করুন ৷” কালিয়-পত্ী- 
গণের স্তবে তুষ্ট হইয়া ভগবান্‌ কালিয়কে পরিত্যাগ 
করিলেন। কালিয় ধীরে ধীরে ইন্দ্রিয়শক্তি ও প্রাণ 
লাভ করিল। পরে কাতর বচনে নিজ কৃতাপরাধ 
স্বীকার পূর্বক কৃষ্ণের অনেক স্তুতি এবং তাহার 
আদেশ প্রতীক্ষায় রহিল। তখন ভগবান্‌ তাহাকে 
সপরিকরে সেই হুদ পরিত্যাগ করিয়া রমণকদ্ব'পে 
গমন করিতে বলিলেন। অনন্তর ভগবানের কালিয়- 
দমন-মাহাত্ম্য এবং ডগবদাদেশে কালিয়ের রমণক- 
দ্বীপে গমন বণিত হইয়াছে । 
অন্বয়ঃ__বাদরায়ণিঃ (শ্রীশুকদেবঃ) উবাচ। 
বিভুঃ কৃষ্ণঃ কৃষ্ণাং (যমুনাং ) কৃষ্ণাহিনা (কালিয়- 
সর্পেণ ) দৃষিতাং (বিষ সংসৃষ্ট্যাং ) বিলোক্য তস্যাঃ 
(কুষ্কায়্াঃ ) বিশুদ্ধিং অন্বিচ্ছন্‌. ( অভিলষন্‌) তং 
সর্পং উদবাসয়ৎ (যমুনাতঃ নিঃসারিতবান্‌ ) ॥ ১॥ 
অনুবাদ--শ্রীশুকদেব বলিলেন,__হে রাজন্‌, 
অতঃপর বিভু শ্রীকৃষ্ণ কালিয় নামক সর্পের বিষ- 
সংস্পর্শে যমুনার জল দূষিত হইয়াছে দেখিয়৷ উহার 


বিশুদ্ধি কামনায় তথা হইতে সর্পকে নির্বাসিত করি-. 


সমাছিলেন॥১॥ চি 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ১০/১৬।১.২ 


ন্যগৃহাৎ কালিয়ং কৃষ্ণো দর্শয়ন্‌ স্বমপাদজম্‌। 
স্ততোহহিভিঃ প্রসন্নস্তান্‌ যোড়শে নিরসারয়ৎ ॥০৷ 
কৃষ্ণাং যমুনাং উদবাসম্মৎ তস্মামিঃসারিতবান্‌ ns) 
টীকার বঙ্গানুবাদ_এই ষোড়শ অধ্যায়ে শ্রীকৃষ্ণ 
কালিগ্ন নাগকে নিগৃহীত করতঃ স্বীয় দর্শনদানে 
ব্রজজনকে রক্ষা করেন এবং নাগপতীদের স্তরতিতে 
প্রসন্ন হইয়া তাহ।দিগকে সেই হৃদ হইতে নির্বাসিত 
করেন-_ ইহা বণিত হইয়াছে ॥ ০॥ 
‘কৃষ্ণাং’__যমূনাকে (কালিয়ের বিষে দৃষিতা 
দেখিয়া ), উদবাসয়ৎ_-এ কালিয়কে তথা হইতে 
নিঃসারিত করেন ॥॥ ১॥ 


শ্রীরাজোবাচ__ 
কথমন্তজলেহগাধে ন্যগৃহ.ভগবানহিম্। 
স বৈ বহুষুগাবাসাং ঘথাসীদ্দিপ্র কথ্যতাম্‌ ॥ ২॥ 
অন্বয়ঃ-_শ্রীরাজা উবাচ-_- (হে) বিপ্র, ভগবান্‌ 
(শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) কথং (কেনোপায়েন ) অগাধে ( অতল- 
স্পশে) অন্তর্জলে ( জলমধ্যে ) অহিং (কালিয়নাগং ) 


'ন্যগৃহণৎ (নিগৃহীতবান্‌) স বৈ (কালিয়নাগশ্চ ) 


বহষুগাবাসং (বহ্‌নি যুগানি ব্যাপ্য আবাসঃ যস্য 
তদ্‌ যথা স্যাৎ তথা ) যথা ( যেন প্রকারেণ ) আসীৎ 
(তৎ সব্বং) কথ্যতাম্‌ ৷৷ ২ ॥৷ 

অনুবাদ- শ্রীপরীক্ষিৎ বলিলেন,_হে ব্রহ্মন্‌, 
ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ কিরূপে অগাধ জল মধ্যে কালিয়- 
নাগকে নিগৃহীত করিয়াছিলেন এবং সেই বা কিরূপে 
তথায় বহুযুগ ব্যাপিয়া বসতি করিয়াছিল তাহা 
আমাকে বলুন ॥ ২॥ 

বিশ্বনাথ _-বহ,নি যুগানি ব্যাপ্য আবাগো যত্ৰ 
তদ্যথা স্যাত্তথা আসীৎ বিশেষতঃ প্রকর্ষেণ কথ্যতাম্‌ 
২ ॥ 

টীকার বঙ্ানুবাদ-_“বহুযুগাবাসং'__বহ যুগ 
ব্যাপিয়া আবাস যেখানে, তাহা যে প্রকারে হয়, 
সেইরূপ ছিলেন।  'বিপ্রকথ্যতাং, __ধিশেষভাবে 
প্রকুষ্টরাপে তদ্বিষয় বর্ণন করুন ৷৷ ২.॥ 








রি 
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ঢু ভগবতত্তস্য ভূগনঃ স্বচ্ছন্দ বততিনঃ | 
গাগালোদারচরিতং কস্তপ্যেতাম্বতং জুষন্‌ ॥ ৩ ॥ 
পর্ব হে ) প্ৰহ্মান্‌, স্বচ্ছন্দবন্তিনঃ (স্েতন্ত্রস্য) 
$ (অপরিচ্ছিন্নস্য ) ভগবতঃ গোপালোদার- 
(গবাং পালনেন উদারং সুখদাতুচরিতং ) 
অমূতং (অমৃততুল্যং ) জুষন্‌ (সেবমানঃ ) কঃ 
তৃগোত (ন কোহপি তুপ্যতি উত্তরোত্তরং কেবলং 
গেবনাকাওক্ষা বর্ঘতে এব) 10 ৩ ॥ 
তন্বাদ- হে ব্ৰহ্মন্‌, স্বতত্ত ও অপরিচ্ছিন্ন ভগ- 
বানের গো-পালনরূপ অমৃত-তুল্য সুখদায়ক চরিত 
সেবন করিয়া কেহই তৃপ্তিলাভ করিতে পারে না পরন্ত 
কেবল সেবনাকাঙক্ষা বদ্ধিতই হইতে 


তপ্য ভু 
চরিতং 


উত্তরোত্তর 
থাকে ॥ ৩ | 

বিশ্বনাথ__গবাং শ্লেষেণ সৰ্ব্বভক্তগ্রোণাদীন্দ্রিয়াণাঞ্চ 
গালনেনোদারং স্খদাতৃচরিতম্‌ ৷৷ ৩ ॥ 

টীকার বঙানুবাদ__“গোপালোদার চরিতং'__গাভী- 
গণের, শ্লিষ্টার্থে স্ব্বভক্তজনের শ্রোন্রাদি ইন্দ্রিয়সমূ- 
হের পালনরাপ (অমৃততুল্য) সুখদায়ক চরিত (সেবন 
করিয়া কোন্‌ ব্যক্তি পরিতৃপ্ত হইতে পারে? ) on 


শাক উবাচ 
কালিন্দ্যাং কালিয়স্যাসীদৃতহুদঃ কশ্চিছিষাগ্নিনা। 
্র্যমাণপয্মা যস্মিন পতন্ত্যপরিগাঃ খগাঃ ॥ ৪ ॥ 
অন্বয়ঃ__শ্রীশুকঃ উবাচ ৷ কালিন্দ্যাং (যমুনা- 
জলমধ্যে ) কালিয়স্য বিষাগ্নিনা ( অনলবদত্যুগ্রবিষ- 
দবালয়া )। শ্রপ্যমানপয়াঃ (নিরন্তরং পচ্যমানজলঃ ) 
কশ্চিৎ ভুদঃ আসীৎ। যচ্মিন্‌ (ভ্রুদে ) উপরিগাঃ 
হুদোধ্বপগন গামিনঃ ) খগাঃ (পক্ষিণঃ ) পতন্তি 
(বিষাকর্ষণবেগেন নিপত্য প্রাণান্‌ ত্যজন্তি ) 1 ৪ ॥ 
অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব বলিলেন,_হে রাজন্‌, সেই 
যমুনার জলমধ্যে এক হুদ ছিল। কালিয়ের অগ্নি- 
তুলা বিষের জ্বালায় নিরন্তর তাহার জল পাক হইতে- 
ছিল। এ হ্রদের উপর দিয়া গমনশীল খেচর-পক্ষি- 
গণও বিষের আকর্ষণে তথায় পতিত হইয়া প্ৰাণত্যাগ 
করিত ॥ ৪ ॥ 
বিশ্বনাথ__কালিন্দ্যাং হুদ ইতি হরিব 
যৌজনপ্রমাণস্তস্যা দক্ষিণে ভাগে তৎপ্রবাহেণ। 
৯২ 


ংশোক্তে- 
পষ্ট 


দশমস্কন্বাঃ 


৩৮৫ 





এব । অন্যথা তদ্বিষসংপৃক্তপ্রবাহবতী সা মথ্রাদি- 
দেশস্থজনৈরব্যবহাধ্যৈবাভবিষ্যদিতি জেয়ম্‌। শ্রপ্য- 
মাণং পচ্যমানং পয়ো যস্য সঃ ৷ ৪11 

টীকার বঙজ্গানুবাদ-_“কালিন্দ্যাং হ্রদঃ'__শ্রীহরি- 
বংশে উক্ত হইয়াছে_-'যমুনার দক্ষিণ ভাগে যোজন- 
পরিমাণ এক হুদ ছিল”, যাহা যমুনার প্রবাহ দ্বারা 
অস্পষ্ট ছিল। অন্যথা কালিয়নাগের বিষে সংপৃক্ত 
হইলে মথ্রাদি দেশস্থ জনগণের দ্বারা যমুনার জল 
অব্যবহার্য্য হইত ৷ 'শ্রপ্যমাণপয়াঃ-_কালিয়ের অগ্নি- 
তুল্য বিষের জ্বালায় সেই হ্রদের জল নিরন্তর পাক 
হইত ৷৷ ৪॥ 


বিপুলক্মতা বিষাদোর্মিমারুতেনাভিমশিতাঃ । 
স্লিয়ন্তে তীরগা যস্য প্রাণিনঃ স্থিরজঙ্গমাঃ ৷ ৫ ॥ 
অন্বয়ঃ_€অপি চ) বিপ্লুক্মতা € অন্বুকণা- 
যুক্তেন ) বিষদোশ্মিমারতেন (বিষাক্ত তরঙ্গ স্পশি- 
বায়না) অভিমষিতাঃ (স্পৃষ্টাঃ সন্তঃ ) যস্য হ্রেদস্য) 
তীরগাঃ (তীরবস্তিনঃ)।  স্থিরজঙজ মাঃ প্রাণিনঃ 
স্রিয়ন্তে || ৫ ॥ 
অন্বাদ-_সেই হ্রদের তীরবন্তাঁ স্থাবর, জঙ্গম 
প্রাণিগণ জলকণাবাহী বিষাক্ত তরঙ্গস্পশাী বায়ুর 
স্পর্শে প্রাণ ত্যাগ করিত ৷৷ ৫ ॥ 
বিশ্বনাথ__বিপুলক্মতা অস্থুকণাযুক্তেন বিষোদক- 
তরগ্গস্পগিমারুতেন অভিমৃষ্টাঃ স্পৃষ্টাঃ || ৫ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বিগুহমতা'- এ হ্রদগত 
অন্থকণাযুক্ত বিষাক্ত উদকের তরজস্পশী বায়ূ স্পর্শে 
স্পস্ট হইয়া (সেই হ্রদের তীরস্থিত স্থাবর-জজম 
প্রাণিসকল প্ৰাণত্যাগ করিত ) ॥ ৫ ॥ 


শশী 


তং চণ্ডবেগবিষবীব্যমবেক্ষ্য তেন 
দুষ্টাং নদীঞ্চ খলসংযমনাবতারঃ । 
কৃষ্ণঃ কদস্বমধিরুহ্য ততোহতিতু্গা- 
দাস্ফোট্য গাঢ়রশনো ন্যপতদ্বিষোদে ॥ ৬ ॥ 
অন্বয্নঃ-_খলসংযমনাবতারঃ € দুষ্টনিগ্রহায় 
অবতীর্ণ ঃ) কৃষ্ণঃ তং ( কালিয়ং ) চণ্তবেগবিষবীর্ষ্যং 
(চণ্ডঃ বেগঃ যস্য তাদূশং বিষমেৰ বীর্যং যস্য তং 


৩৮৬ 
2... 
তাদৃশং) অবেক্ষ্য (দৃষ্টা ) তেন নদীং চ (যমুনাঞ্চ) 
দুষ্টাং ( কলুষিতাং ) অতিতুঙ্গং ( অত্যুচ্চং ) কদন্বং 
(তটস্থ-কদন্তরুং ) অধিরুহ্য গাঢ়রশনঃ ( গাঢ়া 
দৃঢ়বদ্ধা রশনা কটিভূষণং যেন তাদুশঃ সন) 
আস্ফোট্য (বাহুং করতলেনাহত্য) ততঃ [ অতি- 
তুঙ্গাৎ (অত্যুন্নতাৎ) ( কদদ্বর ক্ষাৎ) বিষোদে 
(বিষময়হ্দে ) ন্যপতৎ (পতিতঃ ) ৷৷ ৬॥ 

অনুবাদ-_দুস্ট-নিগ্রহের জন্য অবতীর্ণ ভগবান্‌ 

শ্রীকৃষ্ণ উগ্রবেগবিষসম্পন্ন কালিয়কে এবং তদ্দারা 
দৃষিত যমুনাকে দেখিয়া কাটভূষণকে দৃঢ়ভাবে বন্ধন 
পূৰ্ব্বক তীরস্থিত অধ্যচ্চ কদম্ব বক্ষে আরোহণ করি- 
লেন এবং করতলদ্বারা বাহুতে আঘাত করিতে 
করিতে সেই অত্যুচ্চ বৃক্ষ হইতে বিষময় হুদে নিপতিত 
হইলেন ৷৷ ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ তং কালিয়ং, কদন্বমিতি ‘ভাবিনা শ্রীকৃষ্ণ- 
চরণস্পর্শভাগ্যেন স একত্তত্ীরে ন শুক্ষঃ অমৃতমাহ- 
রতা গরুত্তান্রান্তত্বাদিতি পুরাণাত্তর মিতি* শ্রীস্বামি- 
চরণাঃ । গাঢ়ং দৃঢ়ং বদ্ধা রশনা রশনাপদোপলক্ষিতাঃ 
কুত্তলোফীষাদয়োহপি যেন সঃ। আস্ফোট্য বাহুং 
করতলেনাহত্য | ৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ __ ‘তং’ _-সেই কালিয়কে 

দেখিয়া । ‘কদম্বং’__-কদম্ব বৃক্ষে আরোহণ করিয়া । 
শ্রীল শ্রীধর স্বামিপাদ বলেন-_ভাবী শ্রীকৃষ্ণচরণ 
স্পর্শের সৌভাগ্যবশতঃ সেই একটি কদম্ব বৃক্ষ সেই 
হ্রদের তীরে শুষ্ক হয় নাই । অথবা পূরাণান্তরে 
উক্ত হইয়াছে__গরুড় অমৃত আহরণকালে এই বক্ষে 
অবস্থান করিয়াছিলেন । 'গাঢ়ুরশনঃ’--ক'টিবসন, 
কেশ, উষ্ণীষাদি দৃঢ়রূপে বন্ধন করিয়া ৷ “আস্ফোট্য? 
দক্ষিণ করতল দ্বারা বামবাহু আস্ফোটন করিয়া 


(অত্যুচ্চ কদম্বর্বচক্ষের উপরিভাগ হইতে সেই বিষাক্ত 
জলমধ্যে নিপতিত হইলেন |) || ৬0 


সপহ্দঃ পুরুষসারনিপাতবেগ- 
-- সঙ্ক্ষাভিতোরগ্রবিষোচ্ছুসিতান্থরাশিঃ। 
 পরধ্যক্‌ প্রুতো বিষকষায়িতভীষণোম্মি- 
ধনুঃশতমনত্তবলস্য কিং তৎ ॥ ৭॥ 


সত 
€তদানীং সঃ) সর্প- 









শ্রীমন্তাগবতম্‌ 





২২, 


হ্দঃ পুরুষসারনিপাতবেগসংক্ষোভিতোরগবিষোহ ২ 
তাদুরাশিঃ (পুরুষসারসা পুরুমত্রেষ্ঠসা নিগাতবেগেন 
সংক্ষে।ভিতানাং উরগ।নাং সর্পানাং বিষৈঃ উচ্ছ সি; 
উল্লসিতঃ অন্থুর।শিঃ যস্য তাদৃশঃ ) পর্যাক্‌ বেত 
সুতং ন 1 শতধনুপরিমিতন্থানধ্যস্ত ০) 
(বিস্তৃতঃ) বিষ ॥ষ।য়িতভীষণোশ্মিঃ (বিষেণ কয় 
কুতাঃ ভয়ঙ্করাঃ উর্ময়ঃ যস্য তাদৃশঃ জাতঃ ) তৎ 
(হুদস্য তাদৃশভাবঃ ) অনন্তবলস্য (অসীমৰীযযযয 
ভগবতঃ ) কিং ( কিমপি ন অসম্ভাব্যং ভবতি ) ॥৭৷ 


অনুবাদ-__হে ধীমন্‌ ! তৎকালে সেই পুরুষোত্- 
মের পতনবেগে আলোড়িত সর্পগণের বিষরাগিতে 
হুদ-জল স্ফীত এবং বিষ-কষায়িত ভয়ঙ্কর তরঙ্গযুক্ত 
হইয়া চতুদ্দিকে শত ধনু (৪০০ হাত) পরিমিত স্থান 
প্লাবিত করিয়াছিল । অসীমবীর্য্য ভগবানের পক্ষে 
ইহা কিছুমাত্র অসম্ভব নহে ॥ ৭11 


বিশ্বনাথ__-ততশ্চ পুরুষস্য কৃষ্ণস্য সারেণ বলেন 
বো নিপাত-বেগন্তেন সংক্ষোভিতানাং উরগাণাং 
বিষেরুনতোহ্বরাশির্যস্য সঃ । বিষেণ কষায়ীরুতা 
রক্তপীতবণীকৃতা ভয়ক্করা উন্ময়ো যস্য সঃ ৷ “নির্য্যা- 
সেহপি কষায়ো স্ত্রী” ইত্যত্র ক্ষীরস্বামিনা তথা 
ব্যাখ্যানাৎ ৷ পর্যযক্‌ পরিতঃ ধন্ঃশতং প্রুতঃ প্রস্থতঃ। 
“অজ্টভির্যবমধ্যৈঃ স্যাদঙ্গুলং তৈপ্রিভিভবেৎ | তালং 
ভ্রিতালকো হস্তো হতো দৌ বিফুরুচ্যতে । কিজ্ুদয়ং 
ধনুঃ প্রোক্ত”মিতি ॥ ৭ ॥ 


টাকার বজানুবাদ__“সর্পহ্রদঃ*_শ্রীভগবান্‌ কিঞ্চিৎ 
বলপ্রকটনপুব্্বক হুদে নিপতিত হইলে, সেই পতন- 
বেগে সংক্ষোভিত সর্পসকলের বিষে উচ্ছসিত অ্থু- 
রাশিপূর্ণ এবং তাহাদিগের বিষদ্বারা ‘কষায়ীকৃত'_ 
রক্তপীতবণীকৃত ভয়ঙ্কর তরগবিশিষ্ট কালিয় হ্রদ, 
“নির্যাস অর্থে কষায় শব্দ ব্যবহৃত হয়+-__ইহা ক্ষীর- 
স্বামী ব্যাখ্যা করিয়াছেন। 'পর্য্যক্‌ ধনুঃশতং প্র-তঃ 
= চতুদ্দিকে শতধনু অর্থাৎ চারিশত হস্ত পর্য্যন্ত 
উৎপ্নাবিত হইয়া উঠিল ৷ “অষ্টতিৰ্যবমধ্যৈঃ”_ 
অর্থাৎ ৮ যবে ১ অঙ্গুল, ১২ অঙ্গুলে ১ তাল, ৩ তালে 
১ হস্ত, ২হস্তে১কিচ্কু, ২ কিক্ষুতে ১ ধনু হয়! 
ধনুঃ__চারিহত্ত পরিমিত স্থান ॥ ৭ 0 





১০।১৬/৮-১০ ] 


Lanna 


রা বিহরতো ভূজদণ্ডঘর্ণ- 
বার্ঘোষমলগ বরবারণবিজ্রুমস্য । 
আশ্ত্য তৎ আ্বসদনাভিভবং নির্ীক্ষ্য 
চক্ষুঃশ্রবাঃ সমসরৎ তদমৃষ্যমাণঃ ॥ ৮ ॥ 


আল্বয়ঃ-_অঙগ, (হে রাজন্,) চক্ষুঃ শ্রবাঃ 
(কালিয়নাগঃ ) (তস্য) ভ্রদে বিহরতঃ (বিহারং 
কু্বতঃ ) তস্য বরবারণবিক্রমস্য ( মত্তমাতন্গবীর্য্যস্য 
শ্ৰীকৃষ্ণস্য ) ভুজদণুঘূর্ণবার্ধোষং ( ভূজযূগলতাড়ন- 
জনিতং জলস্য মহাশব্দং ) আশ্চৃত্য তৎস্বসদনাভি- 
বং (ভ্রদরূপনিজাবাসস্য উৎপীড়নং ) নিরীক্ষ্য তৎ 
অমৃষ্যমাণঃ ( অসহমানঃ) সমসরৎ ( সমাগতঃ ) 
Nol 

অনুবাদ__হে র৷জন্‌, তখন কালিয়-নাগ সেই 
হুদ মধ্যে বিহারশীল মস্তমাতঙ্গ-বীধ্য শ্রীকৃষ্ণের ভুজ- 
তাড়নে ক্ষুব্ধ জলের মহা-শব্দ শ্রবণ করিয়া নিজ 
আবাস-দ্বানের এতাদ্‌শ অবমাননা দর্শনে অসহিষ্ণ 
হইয়া তথায় সমাগত হইল ৷ ৮1 

বিশ্বনাথ__বিহরতঃ বিচিন্রজলবাদ্যসন্তারাদিনা 
ক্রীড়তঃ ভূজদণ্তাভ্যাং ঘূৰ্ণা যেষাং তথাভুতানাং বারাং 
জলানাং ঘোষং হত্বা তত্ততো ঘোষাদেব স্বসদনস্যাভি- 
ভবং নিরীক্ষ্য তত্তং অসহমানঃ ॥ ৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“বিহরতঃ*_ সেই হৃদমধ্যে 
বিচিত্র জলবাদ্য সন্তরণাদি দ্বারা ক্রীড়া ঢারী শ্রীকৃষ্ণের 
'ভূজদণ্তঘূর্ণ-বার্থোষং___ভূজদণ্ডে বিঘৃণিত জলরাশির 
শব্দ শ্রবণ করিয়া, “তৎস্বদনাভিভবং'- সেই জল- 
ক্রীড়ার শব্দে স্বীয় আবাসের অভিভব দর্শনপূব্বক 
তাহা সহ্য করিতে না পারিয়া “চক্ষুঃশ্রবাঃ-_কালিয় 
নাগ শ্রীকৃষ্ণসমীপে আগমন করিল ৷ ৮ | 


তং প্রেক্ষণীয়সুকুমারঘনাবদাতং 

শ্রীবৎসপীতবসনং দিমতসুন্দরাস্যম্‌ । 

ক্রীড়ন্তমপ্রতিভক্মং কমলোদরাঙ্দ্রিং 

সন্দশ্য মৰ্ম্মুসূ রুষা ভুজয়া চছাদ ৷ ৯ i 

অন্বস়ঃ__ভুজগঃ ( কালিয়সৰ্পঃ ) প্রেক্ষণীয়- 

সুকুমারঘনাবদা তং (প্রেক্ষণীয়ঃ দর্শনীয়স্চ সুকুমার*্চ 
ঘনবৎ মেঘবৎ অবদাতঃ উজ্জ্রলশ্চ তাদুশং) শ্রীবৎস- 
পীতবপনং (শ্রীবৎসং পীতব্্রঞ্চদধানং) স্মিতসূন্দর- 


দশমস্বহ্ধঃ 
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স্যং (সহাসরম্যবদনং ) কমলোদর।ড্ঘ্রং ( কমল- 
কোমলপাদং) অপ্রতিভয়ং (নির্ভয়ং) ক্রীড়ন্তং 
(বিহারনস্তং কৃষ্ণং ) রুষা ( ক্রোধেন ) মর্ম্মসূ (মর্ম 
স্থানেষু ) সন্দশ্য ( দপ্তৈঃ আহত্য ) চছাদ (শরীর- 
ভোগেন বেষ্টয়ামাস ) ৷ ৯ || 

অনুবাদ__তখন মনোহর, সুকুমার, জলদ তুল্য 
উজ্ভ্বলকান্তিযুক্ত শ্রীবৎস ও পীতবসনধারী, সহাস, 
সুরম্যবদন এবং কমলতুল্য সুকোমল-চরণ-বিশিষ্ট 
শ্রীকৃষ্ণ নির্ভয়ে বিহার করিতেছিলেন। কালিয় সর্প 
ক্রোধে তাহার মৰ্ম্মস্থান সকলে দন্তাঘাত পূর্বক দেহ- 
দ্বারা তাহাকে বেষ্টন করিল ৷৷ ৯॥ 

বিশ্বনাথ- প্রেক্ষণীয় মতিসুখদমপি রূপং কালিয়ং 
প্রতি বিপরীতমভুদিত্যাহ_-তমিতি । ঘনবদুজ্ছলং 
শ্রীবৎসে বিহারবশাৎ আয়াতং পীতবসনং যস্য তম্‌। 
যদ্ধা, শ্রিয়া লক্ষীরেখয়া যুক্তং বৎসং বক্ষো যস্য পীতে 
বসনে যস্য সচ সচ তম্। “উরোবহসঞ্চ বক্ষশ্চে”- 
ত্যমরঃ। ভুজয়া ভোগেন ৷৷ ৯ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ- শ্রীকৃষ্ণের রূপ অতি সুখময় 
দর্শনীয় হইলেও কালিয়ের পক্ষে তাহা বিপরীত দর্শন 
হইতে লাগিল, ইহা বলিতেছেন-_-“তম্‌* ইত্যাদি । 
‘ঘনাবদাতং’-_ যিনি জলধরসদূশ উজ্জ্রলকাস্তি- 
বিশিষ্ট। “শ্রীবৎস-পীতবসনং*__বিহারবশতঃ যাহার 
বক্ষঃস্থলে পীতবসন আসিয়া পড়িয়াছে, অথবা 
লক্ষমীরেখাযুক্ত বক্ষঃস্থল যাঁহার এবং উত্তরীয় ও 
পরিধেয় পীত বসন যাহার, তাহাকে । অমরকোযে 
উক্ত আছে-_“উরু, বৎস ও বক্ষ শব্দ পর্য্যায়বাচী’। 
‘ভুজয়া’_কালিয়নাগ স্বীয় শরীর দ্বারা শ্রীক্ষ্ণকে 
বেষ্টন করিল ॥ ৯ || 


তং নাগভোগপরিবীতমদুষ্টচেম্ট- 

মালোক্য তৎপ্রিয়সখাঃ পশুপা ভূশার্তীঃ | 

ক্ষ্ণেহপিতা অুহৃদর্থকলত্রকামা 

ঃখানুশো কভয়মূঢুধিয়ো নিপেতুঃ ৷৷ ১০ ॥। 

অন্বয্পঃ-_কৃষ্ণে অপিতাত্মসূহা দর্থকলন্রকামাঃ 
(কৃষ্ণং প্রতিসমপিতাঃ আত্মাসূহাৎ অর্থঃ কলন্্ং 
কামশ্চ যৈঃ তে) তর্প্রিয়সখাঃ কেফচবয়স্যাঃ) পশুপাঃ 
€গোপালাঃ) তম্নাগভোপরিবীতং (কালিয়স্য ভোগেন 
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দেহেন বেষ্টিতং) অদৃষ্টচেচ্টং অলক্ষিতপ্রযত্ং 
আলোক্যতৃশার্তাঃ (অতীব দুঃখিতাঃ) দুঃখানুশোক- 
ভয়মূঢ়ধিয়ঃ (দুঃখানুশোচনভয়ৈঃ হতবৃদ্ধয়ঃ সন্তঃ ) 
মিপেতুঃ (নিশ্চেচ্টাঃ সন্তঃ তন্তরপতিতাঃ) ॥ ১০ ॥ 

অনুবাদ-যে সকল সহচর গোপালক আত্মা, 
আত্মীয়, অর্থ, কলন্ত্র, কাম প্রভৃতি শ্রীকুষ্ণে সমর্পণ 
করিয়াছিলেন তাহারা শ্রীকুষ্ণকে কালিয়ের দেহ-দ্বারা 
পরিবেষ্টিত ও নিশ্চেষ্ট দেখিয়া অতিশয় আর্ত এবং 
দুঃখ, অনুশোচনা ও ভয়ে হতবুদ্ধি হইয়া ভূতলে 
পতিত হইলেন ৷৷ ১০ ॥৷ 

বিশ্বনাথ-_পরিবীতং বেছ্টিতং অদৃষ্টচেম্টমিতি। 

কালিয়স্যোৎসাহবদ্ধনার্থং ক্ষণং ভীতস্তব্ধবৎ স্থিতম্‌ । 
যদ্বা, অরে কালিয়, ত্বয়া যথেম্টং প্রথমং দশ্যতাং 
বেম্ট্যতাং অহং পশ্চাদ্বলং দর্শয়িষ্যামীতি বীরদর্পেশ 
স্থিতম্‌ পশুপাঃ কেচিদ্গোপাঃ শালিক্ষেত্ৰস্থাঃ 
কৃষকাশ্চ শীঘ্রমায়াতাঃ তে কীদৃশাঃ কৃষ্ণেপিতা 
লালনার্থমাআদয়ো যৈস্তে ৷ ১০ || 

টাকার বঙ্গানুবাদ __ “পরিবীতং, __শ্রীকৃষ্ণকে 
সর্প-শরীরে পরিবেচ্টিত ও অঙ্গাদি সঞ্চালনে নিশ্চেষ্ট 
দেখিয়া । কালিয় নাগের উৎসাহ বদ্ধনার্থ শ্রীকৃষ্ণ 
ক্ষণকাল ভীত ও স্তব্ধের ন্যায় অবস্থান করিতে- 
ছিলেন । অথবা-__অরে কালিয় ! তুই যথেষ্ট দংশন 
ও বেষ্টন কর্‌, পরে আমি বল দর্শন কর।ইব, এই- 
রূপ বীরদর্পে অবস্থান করিতেছিলেন ৷ “পশুপাঃ,__ 
কোন কোন গোপ এবং শালিক্ষেন্রস্থিত কুষকগণ 
শীঘ্র আগমন করতঃ হতবুদ্ধি হইয়৷ ভূতলে নিশ্চেন্ট- 
ভাবে পড়িয়া রহিলেন। তাহারা কেমন? তাহাতে 
বলিতেছেন-_যাহারা শ্ৰীকৃষ্ণে তাহাদের আত্মা, সুহাৎ, 
অর্থ, কলত্র, কাম সকলই অর্পণ করিয়াছিল ॥১০॥ 


গাঁবো রুষা বৎসতম্যঃ ক্ৰন্দমানাঃ সুদুঃখিতাঃ । 
রুষ্ধে ন্যন্তেক্ষণা ভীতা রুদত্ত্য ইব তস্থিরে ॥ ১১॥ 


অন্বয়ঃ__গাবঃ (ধেনবঃ ) রুষাঃ বৎসতর্য্যঃ 
(ত্রীবৎসাঃ) ক্ৰন্দমানাঃ সুদুঃখিতাঃ কৃষ্ণে ন্যন্তেক্ষণাঃ 
(দস্তদৃষ্টয়ঃ) ভীতা রুদন্ত্য ইব তস্থিরে স্থিতাঃ) ১১ 
__ অনুবাদ-_ ধেনূ, রুষ এবং বৎসতরীগণও অতি- 
শয় দুঃখ ও ক্রন্দন সহকারে শ্রীকৃষ্ণের প্রতি দৃষ্টি- 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 
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কৃষ্ণং) পাত পূৰ্ব্বক ভীত হইয়া যেন রোদন করিতে লাগিল 


|| ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ রুদত্ত্য ইবেতি ভয়নবৈয়গ্রেণা 
শোষাৎ ॥ ১১ 

টীকার বজানুবাদ__“রুদপ্তঃ ইব*_ ভয় টি 
বৈয়গ্র্যবশতঃ অংুগুলি শু হওয়ায় গাভী, রষ প্রতি 
যেন রোদন করিতে লাগিল || ১১ | 


শাণাং 


অথ ব্ৰজে মহোৎপ।তাস্ত্রিবিধা হ্যতিদারুণাঃ। 
উৎপেতুৰ্ভুৰি দিব্যাত্মন্যাসম্নভগ্নশংসিনঃ ৷৷ ১২॥ 


অন্বয়ঃ__অথ ( তৎকালে ) ব্ৰজে ভূবি (ভুমৌ 
কম্পনরূপাঃ ) দিবি (আকাশে উলকাপাতাদিরূপাঃ) 
আত্মনি (শরীরে চ বামানস্ফুরণাদিরাপাঃ ) আসন্ন- 
ভয়শংসিনঃ (সমাগতভয়সৃচকাঃ ) ভ্রিবিধাঃ অতি- 
দারুণাঃ মহোৎপাতাঃ উৎপেতুঃ (আরব্ধাঃ ) || ১২ 

অনুবাদ-_তৎকালে ব্ৰজে ভূমিকম্প, আকাশে 
উলকাপাতাদি, প্রাণি-শরীরে বামাজস্ফুরণ প্রভুতি 
আসন্নভয়স্চক ভ্রিবিধ অতিদারুণ মহা উৎপাত 
হইতে লাগিল ৷৷ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ__গ্রিবিধাঃ ভুবি ভুকম্পাদয়ঃ, দিবি 
উজ্কাপাতাদয়ঃ, আত্মনি বামনেন্রস্ফুরণাদয়ঃ ৷ ভগ- 
বতঃ খল্বমঙ্গলাশঙ্কারাহিত্যেহপি যদুৎপাতপ্রাকট্যং 
তদ্গবাং গোপাদীনাঞ্চ দুঃখসূচনার্থং কিংবা তত্বদ- 
ধিষ্ঠাতুদেবানামপ্ি কৃষ্চে প্রীতিমত্তবেনৈশ্বৰ্য্যবিস্মরণাৎ ৷ 
কৃষ্ণেহপ্যশুভাশঙ্কিনঃ উৎপাতং প্রকটয়ামাসুরিতি ॥১২ 

টীকার বঙজানুবাদ-_ন্রিবিধাঃ,__পৃথিবীতে ভূমি- 
কম্পাদি, আকাশে উল্কাপাতাদি ও প্রাণিশরীরে বাম- 
নেত্র-স্ফুরণাদি মহাভয়ঙ্কর ভ্িবিধ মহোৎপাত উপ- 
স্থিত হইতে লাগিল। শ্রীভগবানের কোন তামঙ্গলের 
আশঙ্কা না থাকিলেও এখানে যে উৎপাতের প্রাকট্য 
হইয়াছে, তাহা গাভীগণের ও গোপগণেরও দুঃখ- 
সুচনার্থ, কিংবা_সেই সেই অধিষ্ঠাতু দেবগণেরও 
শ্ৰীকৃষ্ণে প্রীতিবশতঃ এশ্বৰ্য্যবিস্মরণ হওয়ায়, শ্রীকৃষ্ষেও 
অশুভ শঙ্কা করতঃ তাহারা উৎপাত উপস্থিত করিয়া- 
ছিলেন, উদ্দেশ্য ব্রজবাসিগণ শীঘ্র আগমনপুরর্বক 
শ্রীরুষ্ণকে উদ্ধার করুন ॥ ১২ | 
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টি চানালক্া তারায় পলা নন্দপুরোগমাঃ | 
| রামেণ গাঃ কৃষ্ণং জ্ঞাত্বা চারম্নিতুং গতম্‌ ॥১৩ 
তু নিমিভৈনিধনং সত্বা প্রাপ্তমমতদ্ৰিদঃ । 
গানে দুঃখশো।কভয্মাতুরাঃ ৷৷ ১৪ ॥ 
গরাবালরদ্ধবনিতাঃ সব্রেইন পশুবৃতয়ঃ । 
নির্জগমূর্গোকুলাদ্দীন।ঃ ক্লঘ্ঃদর্শনলাললা8 ॥ ১৫ ॥ 
ভাল্বয়ঃ-তান্‌ (উৎপাতান্) আলক্ষ্য নন্দপূরো- 
গগাঃ (নন্দপ্রধানাঃ ) গোপাঃ রামেন ( বলদেবেন ) 
বিনাগাঃ (ধেনুঃ) চারগিতূং কৃষ্ণং গতং জ্ঞাত্বা ভয়ো- 
গলা (সন্তঃ) অতদ্বিদঃ কে মাহাত্ম্যমননূসন্দধানাঃ) 
ত দুমিমিত্তৈঃ নিধনং ( মৃত্যুং ) প্রান্তং মত্বা তৎ- 
প্রাণাঃ ( কৃষ্ণগতপ্রাণাঃ ) তন্মনস্কাঃ ( তদ্গতমনসঃ ) 
তে (গোপাঃ ) দুঃখশোকভয়াতুরাঃ (সন্তঃ ) পশু- 
বৃত্তয়ঃ ( অতিবৎসলাঃ ) সৰ্ব্বে আবালরদ্ধবনিতাঃ বৈ 
দীনাঃ কৃষ্ণদর্শনলালসাঃ ( সন্তঃ) গোকুলাৎ নিজগ্ন.ঃ 
(নির্গতাঃ ) ॥ ১৩-১৫ ॥ 
অনুবাদ__উৎপাত দর্শনে নন্দপ্রমুখ গোপরন্দ 
“কুষণ-বলদেবকে না লইয়াই গোচারণে গমন করিয়া- 
ছেন”__অবগত হইয়া ভয়ে উদ্বিগ্ন হইলেন । কৃষ্ণের 
গঁশ্বয্যানূসন্ধান-রহিত মাধৃ্য্যপর কৃষ্গত-প্রাণ ও 
তদ্গত-চিত্র-গোপগণ এ সকল দুর্লক্ষণ দশনে কৃষ্ণের 
নিধন স্থির করিয়া দুঃখ, ভয় ও শোকে কাতর হইয়া 
গড়িলেন। অতএব কৃষ্ণের প্রতি বাৎসল্য ভাব- 
বিশিষ্ট আবাল-বৃদ্ধ-বনিতা সকলে কৃষ্ণ দর্শন-লালসায় 
দীনভাবে অর্থাৎ জ্খলিতপদে ব্রজ হইতে নির্গত হই- 
লেন ৷৷ ১৩-১৫ ॥ 
বিশ্বনাথ__-তানালক্ষ্য গোকুলান্নিৰ্জগ্মূরিতি তৃতীয়ে- 
নান্বয়ঃ। নিধনমেব প্রাপ্তং মত্বা নিতরাং ধনং 
শ্রীমুনাহ্দরূপং স্ববিহারাস্পদমিতি সরস্বতী-সম্বাদঃ, 
মহাশোকাৎ গশ্নামিব বৃদ্ধিবিবেকপ্রতীকার-ভানশুনযা 
বত্তিঃ সত্তা যেষাং তে ॥ ১৩-১৫ ৷ 
টাকার বঙ্গানুবাদ _“তান্‌ আলক্ষ্য”_সেই সকল 
মহোৎপাত লক্ষ্য করিয়া, শ্রীনন্দাদি গোপগোপীগণ 
গোকুল হইতে নির্গত হইলেন-__এই তৃতীয় (০2৫ নং) 
লোকের সহিত অন্বয় হইবে । 'নিধনং মত্বা 
শ্রীকৃষ্ণ নিধনপ্রাপ্ত হইয়াছে মনে করিয়া, সরস্বতী 
গক্ষে অর্থ-__'নিধন” বলিতে নিরতিশয় ধন অর্থাৎ 
শরীযমূনাহ্দরূপ শ্রীকৃষ্ণের বিহারস্থান ৷ 'পশুরুততয়ঃ' 


দশমস্কন্ধঃ 





৩৮৯ 


AARP 
ঃ সিসি পিসি 


-ক্মহালোকহত পশুগণের ন্যায় বুদ্ধি, বিবেক, 
প্রতীকার বিষয়ে জ্ঞানশূন্য বৃত্তি যাহাদের, সেই 
আব।লবুদ্ধবনিতা বুজবাসিগণ || ১৩-১৫ ॥ 


তাংস্তথা কাতরান্‌ বীক্ষ্য ভগবান্‌ মাধবো বলঃ। 
প্রহস) কিঞ্চিন্নোবাচ প্রভাবজ্ঞেহনুজস্য সঃ ॥১৬॥ 


অন্বয়ঃ__অনুজস্য (কুষ্ণস্য) প্রভাবজঃ (মাহাআ- 
বিৎ) সঃ ভগবান্‌ মাধবঃ বলঃ ( বলদেবঃ ) তান্‌ 
€(গোপান্‌ ) তথা কাতরান্‌ বীক্ষ্য প্রহস্য (ঈষদ্হাসং 
কৃত্বা ) কিঞ্চিৎ ন উবাচ ॥ ১৬ ॥ 

অনুবাদ__কৃষ্ণের প্রভাব-বিষয়ে অভিজ্ত ভগবান্‌ 
বলদেব গোপগণকে তাদৃশ কাতর দেখিয়! ঈষৎ হাস্য 
করিয়াছিলেন, পরন্ত মুখে কিছুই বলিলেন না ॥১৬॥ 

বিশ্বনাথ__“মা বিদ্যা চ যতঃ প্রোক্তা তস্যা ঈশো 
যতো ভবেৎ। তঙ্মান্মাধবনামাসি ধবঃ স্বামীতি 
কীত্তিতঃ” ইতি হারবংশোক্তনিরুত্তেঃ। প্রভাবং 
লীলৈশ্বৰ্য্যং জানাতীতি সঃ। তস্য স্বানুজমহাপ্রে ম- 
বন্তেহপি প্রেমা তদৈশ্বয্যানামাবরণং কুষ্ণেচ্ছানু- 
রঞ্জিতলীলাশক্তযৈব অন্যথা শ্রীনন্দাদীন্‌ শোকাবেগেন 
সপহ্ুদং মংক্ষু শীঘ্রং মিমংক্ষুন কো বারয়িতুং প্রভ- 
বেদিতি ভাবঃ ৷ প্রহস্যেতি মৎস্বরূপেণ শেষনাগেন 
সহ ক্রীড়া ন রোচতে, কিন্তু প্রারুতক্ষুদ্রকালিয়সর্পাধ- 
মেনৈবেতি তস্য নরলীলত্বস্মরণাৎ। কিঞ্চিনো- 
বাচেতি তেষাং শোকান্ধানাং কৃষ্ণ-দিদৃক্ষুণাং তদা- 
বরণস্যানৌচিত্যাদশক্যত্বাচ্চ ! কিন্তু স্বপ্রহাসশোকা- 
ভাবদর্শনং যতো ন কিঞ্চিদনিষ্টাভ।ব-মৃহয়িত্বা প্রাণ- 
জিহাসাং শিথিলয়ামাস ॥ ১৬ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__'মাধবো বলঃ'_-মায়াধীশ 
শত্রীবলরাম । শ্রীহরিবংশে উক্ত হইয়াছে__“মা-শব্দে 
বিদ্যা, তাহার অধীশ্বর বলিয়া তিনি মাধব নামে 
কীত্তিত হইয়াছেন’ । 'প্রভাবজ্ঞঃ*_অনুজ শ্রীকৃষ্ণের 
প্রভাব অর্থ।ৎ লীলৈশ্ব্য্য তিনি জানিতেন। অনুজ 
বিষয়ে মহাপ্রেসযুক্ত হইলেও প্রীতিবশতঃ সেই 
এশবর্যের আবরণ শ্রীকৃষ্ণের ইচ্ছায় অনুরঞ্জিত লীলা- 
শক্তির দ্বারাই হইয়াছিল, অন্যথা শোকাকুল শ্রীনন্দা- 
দিকে সত্তর কালিয়হ্রদে নিমজ্জন হইতে কে নিবারণ 
করিতে সমর্থ. হইত £ -_এই ভাব । প্রহ্স্য”_ 





৩৯০ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ১০।১৬1১৬-১১ 





আমার স্থরাপভূত শেষনাগের সহিত ক্রীড়া তোমার 
রঃচিপ্রদ হইতেছে না, কিন্তু প্রাকৃত ক্ষুদ্র সর্পাধম 
কালিয়ের সহিত ক্রীড়া করিতেছ-_-এইরাপ তাঁহার 
নরলীলা স্মরণ করতঃ শ্রীবলরাম ঈষৎ হাস্য করি- 
লেন। “কিঞ্চিৎ ন উবাচ"_শ্রীবলদেব মুখে কিছুই 
বলিলেন না, কারণ শোকাদ্ধ ব্রজব।সিজনের শ্রীকৃষ্ণ- 
দর্শনের ইচ্ছায় বাধা দেওয়া অনুচিত এবং অশক্যও 
বটে। কিন্তু নিজের হাস্/ ও শোকাভাব দর্শন করাইয়া 
শ্রীকৃষ্ণের কোন অনিষ্ট হইতে পারে না, ইহা 
জানাইয়া তাহাদিগের প্রাণত্যাগের ইচ্ছা শিথিল 
করিয়াছিলেন ॥ ১৬ ॥ 


তেহন্বেষমাণা দপ্চিতং রুষ্ণং সৃচিতয়া পদৈঃ । 
ভগবললক্ষণেজ০্মুঃ পদব্যা যমুনাতটম্‌ ॥ ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ_তে (গোপাঃ) দয়িতং (প্রিয়ং) 
কৃষ্ণং অন্বেষমাণাঃ ভগবল্পক্ষণৈঃ ( শখ্খচন্রগদাপদ্ম- 
লক্ষণযুক্তৈঃ ) পদৈঃ ( পদচিহৈ*ঃ ) সুচিতয়া ( লক্ষি- 
তয়া ) পদব্যা (মার্গেণ ) যমুনাতটং জগ্য$ (গতাঃ) 
loa 

অনুবাদ_ তাহারা প্রিয় কৃষ্ণকে অন্বেষণ করিতে 
করিতে তদীয় শত্খ-চক্র-গদা-পদ্ম-লক্ষণযুক্ত পদচিহচ 
সূচিত মার্গানুসারে যমুনাতটে গমন করিলেন ৷ ১৭। 

বিশ্বনাথ__ভগবন্তং লক্ষয়ন্তি যানি তৈঃ পদৈঃ 
স্চিতয়া পদব্যা | ১৭ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“ভগবল্লক্ষণৈঃ-_যে সমস্ত 
পদদ্বারা শ্রীভগবান্কে লক্ষ্য করা যায়, সেই সকল 
পদদ্বারা সূচিত পথে তাহারা যমুনাতীরে গমন 
করিতে লাগিলেন ॥ ১৭ ॥ 


তে তত্র তন্রাব্জযবাঙ্কশাশনি- 

_ ধ্বজোপপন্নানি পদানি বিশ্পতেঃ । 
মার্গে গবামন্যপদান্তরাস্তরে 
নিরীক্ষমাণা যযুরঙ্গ সত্বরাঃ ॥ ১৮ ॥ 





অব্জযবান্কুশাশনিধবজোপপনানি (পন্মাদিভু 
চিহন্যুক্তানি ) পদানি (পদচিহণনি ) দির ৃ 
(পশ্যন্তঃ সন্তঃ ) সত্বরাঃ ( সবেগাঃ ) যযুঃ (গতাঃ) 
|| ১৮ | 

অনুবাদ_হে রাজন্‌, তখন ব্রজবাসিগণ 
পথে ধেনুপদ-চিহ্নের মধ্যে মধ্যে পদ্ম, যব, অ 
বজ্র এবং ধ্বজ-চিহন্যুকত, শ্রীকৃষ্ণ পদচিহ্ন দে 
দেখিতে সত্বর গমন করিতে লাগিলেন ॥ ১৮ ॥ 

বিশ্রনাথ_পদৈঃ পদবীজ্ঞানপ্রকারমাহ,_তে 
ইতি। বিশ্পতেঃ বিশাং বৈশ্যানাং গোপানাং গত্যু 
রধ্যক্ষস্য কষ্ণস্য, ষত্বাভাব আর্ষঃ। অন্যেষাং পদা- 
নামন্তরান্তরে মধ্যে মধ্যে তত্তদপোহেন গবাং হচতীনাং 
মার্গে সত্বরা অপ্রমত্তা যোগিন স্তত্তদুপাধ্যপবাদেন যথা 
পরং তত্বং মৃগয়ন্তি তদ্বদিতি ভাবঃ ॥ ১৮ ॥ 

টীকার বজ্গানুবাদ-_পদচিহেন্র দ্বারা পথনির্দেশের 
প্রকার বলিতেছেন__“তে” ইত্যাদি । “বিশ্পতে$-_ 
বৈশ্যগণের অর্থাৎ গোপগণের পতি বলিতে অধ্যক্ষ 
শ্রীরুষ্ণের । এখানে ষত্বাভাব আর্ষ-প্রয়োগ । 'গবাং 
অন্যপদান্তরাত্তরে'__অর্থাৎ যেমন অগ্রমত্ত যোগিগণ 
ব্যগ্র হইয়া বেদমার্গনুসারে গমন করতঃ তত্ব 
উপাধির নিরাকরণপূবর্বক পরমতত্ত্ব অন্বেষণ করিয়া 
থাকেন, তদ্রপ সেই ব্রজবাসিগণ গে!চারণ-পথে গো 
ও. গাপবালকদিগের পদ-চিহেন্র মধ্যে মধ্যে শ্রীকৃষ্ণের 
ধ্বজ, বজ্র, যব, অঙ্কুশ ও পদ্মযুক্ত পদচিহ সন্দর্শন 
করিতে করিতে ত্বরান্বিত হইয়া গমন করিতে লাগি- 
লেন-_এই ভাবার্থ ॥ ১৮ ॥ 


সেই 
হুশ, 
থিতে 


অস্তহু দে ভুজগভোগপরীতমারাৎ 

ক্ৰষ্ণং নিরীহমূপলভ্য জলাশয়ান্তে । 
গোপাংশ্চ মৃঢ়ধিষণান্‌ পরিতঃ পশৃংশ্চ 
সংক্ৰন্দতঃ পরমকশ্মলমাপুরাত্তাঃ ॥ ১৯! 


অন্বয়ঃ_-(তে ব্রজবাসিন$)  অস্তহ দে (হুদমধ্ো) 
আরাৎ. (দূরে ) ভুজগভোগপরীতং (সর্গশরীর 
বেচ্টিতং ) নিরীহং (নিশ্চেষ্টং ) কৃষ্ণং উপলঙ্য 
(দৃষ্টা ) জলাশয়ান্তে (হদসমীপে ) মূঢ়ধিষণান্‌ 
(হতবুদ্ধীন্‌ ) গোপানূ (তথা) পরিতঃ (সমন্তাৎ ) 
সংক্ৰন্দতঃ ( করুদতঃ ) পশূন্‌ চ (দুষ্টা) আত্তাঃ 





১০/১৬।১৯-২১ ] 


২ ১৩২৯২০২২২১২: 


(গীড়িতাঃ সন্তঃ) পরমকশ্মলং (পরং মোহং ) 
আপগঃ (প্রাপ্তাঃ ) as ॥. 

প্রনবাদ-_অতঃপর তাহারা দূর হইতে হদমধ্যে 
র্দপরীর-বেডটিত ও নিশ্চে্টভাবে অবস্থিত 
কুচকে এবং হদসমীপে হতবুদ্ধি গোপ এবং চতু- 
টিকে ক্রদদনশীল পশুগণকে দর্শন করিয়া অতিশয় 
পীড়িত ও মোহগ্রস্ত হইলেন ৷৷ ১৯ ॥। 

বিশ্ননাথ___সামান্যতো গোপ-গোপীজনানাং বৈক্লব্য- 
শলাহ._ততশ্চত্তভূর্দে হুদমধ্যে ভূজগভোগ-পরীতং 
সর্গশরীরবেচ্টিতং ভো বালকাঃ, বৃত্তান্ত তাবৎ 
কথয়ত, কিং কালিয়েনৈব তীরাৎ কৃষ্ণো বলাদাকৃষ্য 
জলে পাতিতঃ ? কিংবা কৃষ্ণ এব তীরাদবপ্রুত্য 
জলে গতিতঃ ? তত্রাপি স্ববুদ্ধ্যা অন্যস্য কস্যচিদা- 
দেশেন বেত্যাদি প্রশ্নে মূঢ়ধিয়ঃ মৃচ্ছিত বৃদ্ধীন্‌ বজ্ঞং 
ফিমপি চেষ্টিতুঞ্চাসমর্থান্‌ গোপান্‌ বীক্ষ্য পরম- 
কশমলং তন্যুচ্ছাতঃ সকাশাদপ্যতিম্চ্ছ?ম্‌ ॥ ১৯ ॥ 

টীকার বনগানুবাদ_ সাধারণভাবে সকল গোপ 
ও গোপীজনের বৈক্লব্য বলিতেছেন__'অন্তহ্রদে* সেই 
হুদমধ্যে কালিয়শরীর দ্বারা বেম্টিত ও নিশ্চেষ্ট- 
ভাবে অবস্থিত কৃষ্ণকে দেখিয়া তাহারা জিজ্ঞাসা 
করিলেন-_-“হে বালকগণ ! কি রৃত্তান্ত বল, কালিয় 
নাগ কি তীর হইতে বলপূর্ব্বক আকর্ষণ করিয়া 
কৃষ্ণকে জলে পাতিত করিয়াছে? কিংবা__কৃষ্ণই 
তীর হইতে লাফাইয়া জলে পতিত হইয়াছে ? তাহা- 
তেও নিজ ইচ্ছায়, অথবা অপর কাহারও আদেশে?” 
এইরূপ নানা প্রশ্ন করিলে, ‘মূঢ়ধিষণান্‌'__হতবৃদ্ধি, 
কিছু বলিতে বা অঙ্গাদি সঞ্চালনে অসমর্থ গোপ- 
বালকগণকে দেখিয়া, ‘পরমকশ্মলম্‌ আপুঃ’'_তাহা- 
দিগের মৃচ্ছণ হইতেও অতিশয় মূচ্ছাদশা তাহারা 
প্রাপ্ত হইলেন ॥ ১৯ ॥ 


গোগ্যাহনুরক্তম্মনসো ভগবত্যনস্তে 
তৎ:সৌহাদঃ সিমতবিলোকগিরঃ সমরন্ত্যঃ | 
্রস্তেহহিনা প্রিয়তম ভূশদুঃখতপ্তাঃ 
শন্যং প্রিয়ব্যতিহতং দদৃশুভ্রিলোকম্‌ ॥২০॥ 
অন্বয়ঃ-_প্রিয়তমে ভগবতি অনন্তে অহিনা গ্রে 
(সতি ) অনুরক্তমনসঃ _করষাসক্তচিততাঃ ) গোগাঃ 


দশমসত্বন্ধঃ 


৩৯১ 





তৎসৌহৃদস্মিতবিলোকগিরঃ (তস্য কৃষ্ণস্য সৌহাদং 
স্ববিষয়কপ্রেম তথাচ্মিতং বিলোকং রহসিকৃতাং 
গিরং সৌরতবার্তাঞ্চ ) স্মরস্ত্যঃ ভূশদুঃখতন্তাঃ (কৃষ্ণ- 
বিরহিতং ) ভ্রিলোকং শূন্যং দদৃশুঃ ৷ ২০ ॥ 

অনুবাদ-_প্রিয়তম ভগবান্‌ অনন্তদেব সপগ্রস্ত 
হইলে অনুরক্তচিত্ত গোপীগণ তদীয় প্রেম, হাস্য, 
অবলোকন এবং রহস্যবাত্তা স্মরণ করিতে করিতে 
অতিশয় দুঃখসন্তপ্ত-হাদয়ে কৃষ্ণবিরহযুক্ত ত্রিলোক 
শূন্য দর্শন করিয়াছিলেন ॥ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তন্ৰান্রাগবতীনাং বৈক্লব্যমাহ,_-ভগ- 
বতি পরমসূন্দরে অনস্তগুণে তস্য সৌহাদং স্ববিষয়কং 
প্রেমদ্মিতং বিলোকং রহসি কৃতাং গিরং সৌরত- 
বার্তাঞ্চ স্মরন্ত্যঃ হিলোকং প্রিয়েণ ব্যতিকৃতং বির- 
হিতং তদ্বিরহদাবাগ্নিভস্মীভূতত্বাচ্ছ,ন্যং “ব্যতিহাত”- 
মিতি পাঠে প্রিয়েণেব বিশেষেণ।তিশয়েন চ হাতং 
স্বদশান্তঃপাতীতি কৃতং দদৃশুঃ ৷৷ ২০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুব।দ- তন্মধ্যে শ্রীকৃষ্ণে অনুরাগবতী 
ব্রজবালাগণের বৈরুব্য বলিতেছেন-__'ভগবতি', পরম- 
সুন্দর অনন্তগুণবিশিষ্ট প্রিয়তম শ্রীরুষ্ণে নিরস্তর 
প্রেমবতী গোপীগণ, ‘তৎসৌহাদস্মিত-বিলোকগিরঃ’ 
_শ্ৰীকষ্ণের স্ববিষয়ক সপ্রেমহাস্য, অবলোকন ও 
নির্জনে সৌরত-বাক্যালাপ স্মরণ করিয়া ‘প্রিলোকং’ 
ত্ৰৈলোক্য 'প্ৰিয়-ব্যতিকৃতং’ প্রিয়রহিত অর্থাৎ 
তাহার বিরহরূপ দাবাগ্সি দ্বারা ভস্মীভূত হওয়ায় 
শূন্য দর্শন করিতে লাগিলেন । 'ব্যতিহাতম্__এই- 
রূপ পাঠে প্রিয়ের দ্বারাই বিশেষভাবে ও অতিশয়রাপে 
হাত হইয়াছে, অর্থাৎ নিজেদের দশার ন্যায় ভ্িলোক 
বুষ্ণবিরহবৃত্দ করা হইয়াছে, ইহা দর্শন করিলেন 
২০ || 


তাঃ ক্ুষ্ণমাতরমপত্যমনুপ্রবিজ্টাং 
তুল্যব্যথাঃ সমনুগৃহ্য শুচঃ অবস্ত্যঃ। 
তাস্তা ব্রজপ্রিয়কথাঃ কথয়স্তয আন্‌ 
ক্ষ্ণাননেহপিতদূশো ম্বতকপ্রতীকাঃ ॥ ২১ ॥ 
অন্বয়ঃ__€ অনন্তরং ) তুল্যব্যথাঃ ( সমদুঃখা- 
ন্বিতাঃ ) তাঃ (গোপ্যঃ ) অপত্যং অনুপ্রতস্তাং (পুত্র- 
শোকাতুরাং ) কুষ্ণমাতরং (যশোদাং ) সমনুগ্হ্য 


৩৯২ 


০৯৮৯ AAA mann ~~ AMMA ~~~ A ৩২৩ 
~ PIT ২৮১৮৯, 


শুচঃ অআবন্ত্যঃ (শোচনাং কুব্বন্ত্যঃ ) তাঃ তাঃ 
ব্রজপ্রিয়কথাঃ (ব্ৰজে কৃষ্ণরুতানি পূবর্বাচরিতানি ) 
কথয়স্ত্যঃ কৃষ্ণাননে (কৃষ্ণমুখং প্রতি) অপিতদৃশঃ 
€ দত্তনয়নাঃ ) ম্বৃতকপ্রতীকাঃ (মৃততুল্যাঃ নিশ্চেম্টাঃ) 
আসন্‌ (স্থিতাঃ )॥ ২১ ৷ 

অনুবাদ-_-অনন্তর সমদুঃখিতা গোপীগণ সকলে 
পুন্রশোকাতুরা যশোদাদেবীর নিকটে গিয়া শো ঢ- 
প্রকাশ করিতে করিতে এবং ব্রজে রুষ্ণ কর্তৃক আচ- 
রিত প্রিয় বৃত্তান্ত সকল বর্ণন করিতে করিতে 
শ্রীকৃষ্ণের মুখের দিকে নয়নপাত করিয়া মৃততুল্য 
নিশ্চেস্টভাবে অবস্থান করিতে লাগিলেন ॥ ২১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তত্র বাৎসল্যবতীনাং বৈরুব্যমাহ,__- 
তাঃ প্রসিদ্ধাঃ পুরন্ধ্যুঃ অপত্যং অনু লক্ষী কৃত্য প্রতপ্তাং 
সন্তাপজর্জরাং “প্রবিষ্ট”মিতি পাঠে অপত্য এব 
লীনতাং প্রাপ্তাং মৃচ্ছিতামিতি যাবৎ ৷ কৃষ্ণমাতরং 
যশোদাং সম্যগনূগৃহ্যত্যধুনাপ্যস্যাঃ শরীরে প্রাণাঃ 
প্রায়ো বর্তত্তে তদিদং নাপেক্ষণীয়মিতি তদৃভুজা- 
ভ্যামক্কেরুত্য শীতলসলিলেনাশ্নলালাক্লিন্নং মুখং 
মৃহর্মহঃ প্রক্ষাল্য ব্রজপ্রিয়স্য কৃষ্ণস্য কথাস্তাস্তাঃ 
উচ্চৈঃ কথয়ন্ত্যঃ তচ্চেতনা-প্রাপনার্থমিতি ভাবঃ। 


তাঃ কীদৃশ্যঃ শুচঃ শোকস্য শ্রবন্ত্যো নদ্যঃ “স্ববন্তী- - 


নিমুগাপগা” ইত্যমরঃ। স্বতরঙ্গেনান্যানপি প্লাবয়স্ত্য 


ইতি ভাবঃ। অন্তে তু সৃতকস্যেব প্রতীকাঃ অবয়বাঃ 
যাসাং তাঃ ৷৷ ২১ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_বাৎসল্যবতীগণের বৈ্লব্য 
বলিতেছেন__“তাঃ, শ্রীযশোদার সমান দুঃখে দুঃখিতা 


তদীয় সখীস্বরূপ গোপীসকল, 'অপত্যম্‌ অনু প্রতপ্তাং’ - 


__পুন্রকে লক্ষ্য করিয়া সন্তাপ-জর্জরিতা, প্রবিষ্টাং, 
_এইরূপ পাঠে, পুত্র শ্রীরুষণে লীনপ্রাপ্তা, অর্থাৎ 
মৃচ্ছিতা, “কুষ্ণমাতরং'__শ্রীযশেঃমতীকে সহত্রে দৃঢ় 
ভাবে অনুক্ষণ ধারণ করিয়া, “হায় হায়! এখনও 
ইহার শরীরে প্রাণ রহিয়াছে, অতএব এই দেহকে 
পরিত্যাগ করা উচিত নহে”--এই বিবেচনায় দুই 
বাহু দ্বারা যশোদাকে ভ্রোড়ে লইয়া শীতল সলিলে 
তাঁহার অশ্ ও লালা-ক্লিম্ন বদন মৃহর্মহঃ প্রক্ষালন- 
পূৰ্ব্বক, ব্রজ-প্রিয় শ্রীকৃষ্ণের সেই সেই কথা তীহার- 
চেতনা-সম্পাদনের নিমিত্ত বলিতে লাগিলেন। ত।হারা 





শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


অবস্ত্যঃ’, - 


MMM AAA 
৯৮৬৬৬, 


শোকের নদীর ন্যায়, অমরকোষে উত্ত আর 
‘স্রবস্তী, নিম্নগা, অপগা নদীর পর্যযায়বাচী নর 
অর্থাৎ স্বতরঙ্গের দ্বারা অপরকেও প্লাবিত করে_ 
এই ভাব। “মৃতকপ্রতীকাঃ,__মৃতকের ন্যায় অবয়ব, 
সমূহ যাহাদিগের, অর্থাৎ ক্ষণকাল পরে তাঁহারা 
সকলে মৃততুল্য হইয়া পড়িয়া রহিলেন ॥ ২১ ॥ 


কুষ্কপ্রাণান্‌ নির্ব্বিশতো নন্দ।দীন্‌ বীক্ষ্য তং হুদম। 
প্রত্যষেধৎ স ভগবান্‌ রামঃ ক্কষ্ণানুভাববিৎ ॥২২॥ 


অন্বয়ঃ__কৃষ্ণানূভাববিৎ ( কুষ্ণবিক্রমজ্ঞঃ ) সঃ 
ভগবান্‌ রামঃ ( বলদেবঃ ) কৃষ্ণপ্রাণান্‌ (কৃষ্ণপ্রিয়ান্‌) 
নন্দাদীন্‌ তং হ্দং নিব্বিশতঃ ( প্রবেষ্টুমূদ্যতান্‌ ) 
বীক্ষ্য প্রত্যষেধৎ (ততঃ নিবারয়ামাস ) ॥ ২২ ॥ 

অনুবাদ-_কৃষ্ণগতপ্রাণ নন্দাদিগোপগণ হুদ মধ্যে 
প্রবেশ করিতে উদ্যত হইতেছেন দেখিয়া কৃষ্ণের 
বিক্রুমাভিজ্ত বলদেব তাহাদিগকে নিবারিত করিলেন 
|| ২২ || 

বিশ্বনাথ প্রত্যষেধদিতি। ভো আর্যাপাদাঃ, 
“অনেন সব্বদুর্গাণি য্য়মঞ্জস্তরিষ্যথে”তি গর্গবচনা- 
দস্য ত্বেতাদশদুর্গোত্তরণং কিং চিন্রমিতি বিচার্য্য 
বিবেকং ভজত। যুগ্ধাসূ হৃদং প্রবিচ্টেষু পশ্চাৎ 
্বপ্তাগতস্যাস্য মদনুজস্য লালনপালনাদিকং কৈঃ 
কর্তব্যং “গোগায়স্ব সমাহিতঃ” ইতি গর্গমহষিনিদেশ- 
লঙ্ঘনে প্রবৃস্তাঃ কথং স্েত্যাদিবাটক্যেরিত্যর্থঃ| ভগ- 
বান্‌ ইতি তত্র সামর্থ্যম্‌ ॥ ২২ 

টাকার বঙ্গানুবাদ 'প্রত্যষেধৎ’ শ্রীকৃষ্ণের অনু- 
ভাবত সেই ভগবান্‌ শ্রীবলরাম কৃষ্কৈকজীবন 
শনন্দাদি সমস্ত ব্রজবাসীদিগকে কালিয়হ্রদে প্রবেশ 
করিতে উদ্যত দেখিয়া নিবারণ করিতে লাগিলেন, 
অর্থ।ৎ “হে আধ্যপাদগণ! আপনারা এই কুষ্ণদারা 
সর্বববিধ বিপদ হইতে উত্তীর্ণ হইবেন” এই গর্গ- 
মহাশয়ের বাক্য কি বিস্মৃত হইয়াছেন? “ইহার 
এতাদৃশ বিপদুত্তরণ কিছুই আশ্চর্য্কর নহে” ইহা 
বিবেচনা করিয়া ধৈর্য্য অবলম্বন করুন । ' বিশেষতঃ 
যদি আপনারা এই হদে প্রবেশ করিয়া প্রাণত্যাগ 
করেন, তাহা হইলে বলুন দেখি, আমার ভাই কৃষ্ণ 
যখন নিব্বিস্নে আগমন করিবে, তখন কে তাহাকে 








দশমস্ন্ধঃ 


১০1১৬!২২-২৪ ] ৩৯৩ 
2 MEERA a= = = 
ননগালনাদি করিবে? আরও বিশেষ এই যে_- তৎপ্রথ্যমানবপূষা ব্যথিতাত্মভোগ- 


॥্গাবধানে এই বালককে রক্ষা করিও, গর্থমহষির 
এই আদেশই বা কি প্রকারে লঙ্ঘন করিতে প্রবৃত্ত 
হইয়াছেন 2? ইত্যাদি বাক্য দ্বারা নিষেধ করিলেন 
_এই ভাবাৰ্থ । ‘ভগবান্‌ রামঃ’__এই বাক্যে রক্ষা- 
শ্রীবলরামের সামর্থ্য দ্যোতিত হইয়াছে ॥২২৷৷ 


বিষয়ে 


ইখং স্বগোকুলমন্যগতিং নিরবীক্ষ্য 
সন্ত্রী-কুমারমতিদুঃখিত মাত্মহেতোঃ । 
জাজ্ঞায় মর্ত্য পদবীমনুবর্তমানঃ 
স্থিত্বা মুহ,তঁমুদতিষ্ঠদুরঈবন্ধাৎ ৷ ২৩ ॥ 
অন্বয়ঃ _-মর্তপদবীমনুবর্ত মানঃ (যং প্রতি দণ্ডো 
বিধিয়তে তস্য হি দোষো লোকে দর্শ্যতে ইতীদৃশীং 
মর্ত্যপদবীমনূ সরননপি ) মুহত্ত্ং স্থিত্বা অনন্যগতিং 
(আত্মানং) ইথং আকজ্ঞায় (জ্ঞাত্বা) আত্মহেতোঃ 
(আত্মকারণাৎ ) অস্ত্রী-কুমারং স্ব-গোকুলং অতি- 
দুঃখিতং নিরীক্ষ্য (দৃষ্টা ) উরজ-বন্ধাৎ ( কালিয়- 
ভোগ-বেচ্টিতাৎ ) উদতিষ্ঠৎ ৷৷ ২৩ ॥ 
অনুবাদ_-মিজকে গোকুলবাসীর এ চমান্ত্র গতি 
বারক্ষক জামিয়া এবং তাঁহার জন্য স্ত্রী-পূত্রাদি সহ 
গোকুলবাসিগণকে অতীব দুঃখিত দেখিয়া মর্ত্যলীলা- 
নুকরণে ক্ষণকাল তদবস্থায় অবস্থান পূর্বক কৃষ্ণ 
কালিয়-শরীর-বন্ধন হইতে উথ্থিত হইলেন ॥ ২৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-_অনন্যগতিমিতি পূংস্তমার্ষম্‌। আজয় 
সম্যক্‌ জ্ঞাত্বা মূহ তং ঘটিকাদয়ং স্তব্ধ ইব স্থিত্বা কিং 
রে কালিয়, ত্বয়া বিক্র মস্ব্বস্বমহং দগিত এব সম্প্রতি 
গোগবালকোহপ্যয়ং বিক্রমলবং দর্শপ্লতি। পশ্যেত্যুক্ঞা 
উরঙ্গ উরগঃ তদ্বন্ধাৎ উদতিষ্ঠৎ ॥ ২৩॥ 
টাকার বঙ্গানুবাদ -_ “অনন্যগতিং' -- নিজেকে 
গোকুলবাসীর একমাত্র গতি (রক্ষক ) সম্যক্রূপে 
জামিয়া, এখানে পুংলিজ প্রয়োগ আর্ষ, কারণ ‘গতি! 
শব্দ অজহল্লিঙ্গ । ‘মুহত্তংং-_ঘটিকাদ্বয় স্তব্ধভাৱে 
অবস্থানপুবর্বক “রে কালিয় ! তুই স্বীয় বিক্রম সমস্ত 
আমাকে দেখাইয়াছিস্‌, সম্প্রতি এই গোপবালক 
কিঞ্চিৎ বিক্রম দেখাইতেছে_দেখ”, এই বলিয়া 
শ্রীকৃষ্ণ কালিয়-শরীর-বন্ধন হইতে উ খিত হইলেন ২৩ 





স্ত্যক্রোমময্য কুপিতঃ স্বফণান্‌ ভুজঙ্গঃ। 
তস্থো শ্বসন্‌ স্বসনরন্ধৃবিষাম্বরীষ- 
স্তব্ধেক্ষণোলমুকমুখো হরিমীক্ষমাণঃ ॥২৪॥৷ 


অন্বয়ঃ-__€ অথ ) ভূজঙ্গঃ (কালিয়ঃ) তৎপ্ৰথ্য- 
মানবপুষা ( বদ্ধ মানভগবচ্ছরীরেণ ) ব্যথিতাত্মভোগঃ 
(ব্যথিতঃ পীড়িতঃ আত্মভোগঃ নিজশরীরঃ যস্য 
তাদৃশঃ ) ত্যন্তা (ভগবন্তং পরিত্যজ্য ) স্বফণান্‌ 
উন্নমধ্য ( ভধ্বীকৃত্য ) ঝুপিতঃ (সন) হরিং ঈক্ষ- 
মাণঃ ( পশ্যন্‌ ) শ্বসনরন্ধুবিষাস্থরীষস্তব্ধেক্ষণে।ল্ম.ক- 
মুখঃ (শ্বসনরন্ধেষু নাসাবিবরেষু বিষং যস্য তথা 
অন্থরীষঃ মণ্তপাকভাজনং তদ্ৎসন্তপানি স্তব্ধানি 
ঈক্ষণানি যস্য তথা উল্মুকানি মুখে যস্যসচসচ 
স চ)স্বসন্‌ তস্থো৷॥ ২৪ ॥ 

অনুবাদ- অনন্তর ভ্রুমশঃ পরিবদ্ধনশীল ভগ- 
বানের শরীর-ভারে নিজের শরীর অতিশয় পীড়িত 
হইতে লাগিলে কালিয় তাহাকে পরিত্যাগ করিল ॥ 
পরে ফণা উন্নত করিয়া দীর্ঘশ্বাস ত্যাগ করিতে 
করিতে ক্রোধের সহিত তাঁহার প্রতি দৃষ্টিপাত পূর্বক 
অবস্থান করিতে লাগিল । তৎকালে তাহার নাসারন্ধ 
বিষময়, দৃষ্টি মণ্ডপাকের পাত্রের ন্যায় সন্তপ্ত ও স্তব্ধ 
এবং মূখ অঙ্গার সদৃশ হইয়াছিল ॥ ২৪ | 

বিশ্বনাথ-_উথানপ্রকারমেব দর্শয়ন্‌ কালিয়স্য 
গ্রানিমাহ__তদিতি। তেন কৃষ্ণেন প্রথ্যমানং বেষ্টন- 
সময়গতসঙ্কোচনাং পরিত্যজ্য বিস্তাব্যমাণং যদ্বপুর্ভুজ- 
জঙ্ঘাদিকং তেন ব্যথিতঃ ভ্রুট্যনিব পীড়িতঃ আত্মনো 
ভোগো যস্য সঃ ৷ বেভ্টনমূন্ুচ্য তং ত্যক্তা স্বফণান্‌ 
উন্নময্য শ্বসন কেবলমীক্ষ্যমাণ এব তস্থৌো ৷ কীদৃশঃ 
শ্বসনরন্ধষ্‌ নাসাবিবরেধু বিষং যস্য। তথা অন্ব- 
রীষং ভ্রলদ্বিষভর্জনপান্রং “ভীড়? ইতি খ্যাতং তদ্বৎ 
তণ্তানি স্তব্ধানি ঈক্ষণানি যস্য। তথা উল্মুকানি 
নিঃসরন্তি মুখেভ্যো যস্য স চস চ স চসঃ1২৪॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_উদ্ধানপ্রকার দেখাইতে কালি- 
য়ের প্রানি বলিতেছেন _ তিত্প্রথ্যমানবপুষা” কৃষ্ণ 
কর্তৃক প্রথ্যমান অর্থাৎ বেষ্টনসময়ের সঙ্কোচন পরি- 
ত্যাগপূর্বক বিস্তার্য্যমাণ (বদ্ধিত) যে বপু ভুজ- 
জঙ্ঘাদি, তাহাতে “ব্যথিতাআ্মভোগঃ,__-কা।লিয়নাগের 
শরীর যেন বিচ্ছিন্ন হইয়া পীড়িত হইতে লাগিল । 


৩৯৪ 
'ত্যন্তর'__-বেচ্টন পরিত্যাগপূরর্ষক স্বীয় ফণা উত্তো- 
লন করিয়া দীর্ঘ নিঃশ্বাস ত্যাগ করিতে করিতে 
শ্রীরুষ্ণের প্রতি একদৃষ্টে চাহিয়া রহিল । কেমন 
কালিয় নাগ ? তাহাতে বলিতেছেন-শ্বসনরঙ্ধ’- 
ইত্যাদি, অর্থাৎ তৎকালে তাহার নাসাবিবর হইতে 
অজম্্র বিষ বাহির হইতেছিল, নয়নগুলি বিষভর্জন 
পাত্রের (ভীড়ের ) ন্যায় সন্তপ্ত ও স্তব্ধ হইয়া উঠিল 
এবং মুখসকল হইতে প্রজ্ভ্বলিত অগ্নিকণা নিঃসৃত 
হইতে লাগিল ৷ ২৪ ৷ 





তং জিহবয়া দ্বিশিখয়া পরিলেলিহানং 

দে সৃকুণী হাতিকরা লবিষ গ্সিদুচিটম্‌ । 
জ্রীড়ন্নমুং পরিসঙসার যথা খগেন্দ্রো 

বাম সোহপাবসরং প্রসমীক্ষমাণঃ ॥২৫॥ 


অন্বয়ঃ  (ভগবান্‌ অপি ) ভ্রীড়ন্‌ খগেন্দ্রঃ যথা 
€গরুড় ইব) দ্বিশিখয়া ( দ্বিধাবিভক্তয়া) জিহ্বয়া 
দ্বে সবক্ণী ( ওষ্ঠপ্রান্তভাগৌ ) পরিলেলিহানং অতি- 
করালবিষাগ্রিদৃচ্টিং (অতিকরালা অত্যাগ্রা বিষাগ্নি- 
যুক্তা দৃষ্টিঃ যস্য তং) তং অমুং (কালিয়ং ) পরি- 
সসার ( পরিতঃ বদ্রাম ) সঃ অপি ( কালিয়ঃ ) অব- 
সরং ( দংশনাবকাশং ) প্রসমীক্ষমাণঃ তেপেক্ষমাণঃ) 
বন্রমে || ২৫ 
অনুবাদ __তৎকালে ভগবান্ও ভ্রীড়াপর হইয়া 
দ্বিজা-বিভক্ত জিহবাদ্বারা, ওষঠ-প্রান্তভাগ লেহনকারী 
এবং অতুযুগ্র বিষানলযুক্তদৃষ্টি কালিয় সর্পের চতু- 
দ্দিকে গরুড়ের ন্যায় ভ্রমণ করিতে লাগিলেন । এ 
স্পও দংশন করিবার অপেক্ষ।য় ভ্রমণ করিতেছিল 
1২৫ | ৃ 
বিশ্বনাথে স্বীয়ে সৃক্ণ্যো পুনঃ পুনলিহন্তং 
তমমুং পরি পরিতঃ সসার, তং ভ্রময়িতুং তস্য 
সব্বতো বদ্রামেত্যর্থঃ। স কালিয়োহপি দংশনস্য 
অবসরং সমীক্ষ্যমাণ এব বভ্রাম, কুষ্ণকর্তুকভ্রযণ- 
লাঘবাদ্দংশন/বসরং ন প্রাপেতি তিষ্যগ্জমিখেলয়াপি 
তং জিগাগ্নেত্যর্থঃ ৷৷ ২৫ ॥ 
_.টীকার বঙজগানুবাদ_দ্বে সবক্ণী’__প্রত্যেক মুখে 
 শিখাযুক্ত জিহবাদ্বারা ওষ্ঠপ্রান্ত লেহনকারী 





শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


ক ভ্রমণ করাইবার জন্য শ্রীকৃষ্ণ তাহার | 


[ ১০১৬২৪২৬ 


চারিদিকে ভ্রমণ করিতে লাগিলেন। ই কামিং 
্রীকৃষ্ণকে দংশন করিবার নিমিত্ত অবসর প্রতীক্ষা 
করিয়া নিরন্তর ভ্রমণ করিতে লাগিল, কিন্তু কু 
কর্তৃক দ্রুত ভ্রমণের জন্য অবসর প্রাপ্ত হইল মা, 
এই প্রকার তির্য্যক্‌ ভ্রমিখেলার দ্বারাও শ্রীকৃষ্ণ 
কালিয়কে পরাজিত করিলেন-_এই ভাবার্থ Sen 


এবং পরিভ্রমহতোজগসমূন্নতাংস- 

মানম্য তৎপৃথুশিরঃস্বধিরূঢ় আদ্যঃ । 
তন্ম দ্ধ'রত্রনিকরস্পর্শ।তিতাম্র- 
পাদাস্থুজোহখিলকলাদিগুরহর্ননর্ত ॥ ২৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অখিল কলাদিগুরুঃ (সকলকলাপণ্ডিতঃ) 
আদ্যঃ ( ভগবান্‌) এবং পরিভ্রমহতৌজসং (ভ্রমণেন 
হততেজসং ) উন্নতাংসং (উন্নতস্কন্ধং ) আনম্য তৎ- 
পৃথুশিরঃসূ (তস্য রহন্াস্তকেষু ) অধিরূঢুঃ আরাটঃ) 
তন্ুদ্ধরত্রনিকরস্পর্শাতিতা স্ ্পাদাম্থজঃ ( কালিয়ফণস্থ- 
মণিসমৃহ-সংসর্গরঞ্জি তচরণকমলঃ সন্) ননর্ত নৃত্যং 
চকার ) ॥ ২৬ ॥ 

অনুবাদ__এইরূপ ভ্রমণবশত$ নিস্তেজ ও উন্নত- 
স্ষন্ধসর্পকে অবনত করিয়া তদীয় বৃহৎ মত্তকোপরি 
আরোহণ পূর্বক বিবিধ নৃত্য-গীত-কল|দির আদি 
গুরু সব্বকারণ-কারণ শ্রীকৃষ্ণ নৃত্য করিতে লাগি- 
লেন। তৎকালে কালিয়ের ফণাস্থিত মণিসমূহের 
স্পর্শে তাহার চরণ-কমল অরুণ-বর্ণে রঞ্জিত হইয়া- 
ছিল ॥ ২৬॥ 

বিশ্বনাথ__উন্নতাবৃচ্চাবংসৌ যস্য তং আনম্যেতি 
পরিভ্রমহতৌজস্তাৎ ভ্রমণাসমর্থস্য তস্য শিরাংস্যের 
একহস্তেনৈবানম্য তন্রাধিরূঢঃ সন্ননর্তঃ | “গিরঃ স 
ক্বষ্ণে জগ্রাহ স্বহস্তেনাবনম্যে”তি হরিবংশোক্তেঃ । 
তস্য মৃদ্ধষু যে রত্রনিকরাস্তেষাং কঠোরাণাং 
স্পর্শেনাতিসূকুমারত্বাদতি তান ্রমত্যরণং পাদ,সুজং 
যস্য সঃ। স্থালী শরাবাদিষু কলাজাপনায় নটা 
নটন্তি অয়ন্তত সব্বকলানামাদিগরত্বাৎ চঞ্চলেমু 
কালিয়মূদ্ধসূ ননর্ভেতি স্বকলাভিজদর্শনেয্ং ব্রজসুন্দ- 


: স্ীষু পৃরর্বরাগবতীষু জেয়া ॥ ২৬ ॥ 


- “উন্নতাংসম্‌ আনম্য’ উন্নত 
উচ্চ স্কন্ধ যাহার, তাহাকে, অর্থাৎ এই প্রকার পরি- 





চি 
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গ্রমণে হতবলহেতু ভ্রমণে অসমর্থ কালিয়ের মস্তক- 
গলি শ্ৰীকৃষ্ণ একহস্ত দ্বারা অবনত করিয়া উহার 
বিস্তৃত মস্তকোপরি আরোহণপূবর্ব £ নৃত্য করিতে 
লাগিলেন | শ্রীহরি বংশেও উক্ত আছে-_-“সেই শ্রীকৃষ্ণ 
এক হস্ত দ্বারা কালিয়ের মস্তক অবনত করিয়া 
ধারণ করিয়াছিলেন |" “তনূর্ধ-রত্বনিকর”__অর্থাৎ 
কালিয়ের মস্তক কঠোর রত্রনিকরের স্পর্শে অতি- 
সকুমার তাহার পাদপদ্ম অতিশয় অরুণবর্ণ হইয়া 
শোভা পাইতে লাগিল । নটগণ স্থালী শরাবাদিতে 
কলা জাপনের নিমিত্ত নৃত্য করিয়া থাকেন, কিন্তু 
এই কৃষ্ণ নানাপ্রকার নৃত্যবিশেষের আদি গুরু বলিয়া 
কালিয়ের চঞ্চল মস্তকে নৃত্য করিতে আরম্ভ করি- 
লেন। পূর্র্বরাগবতী ব্রজসুন্দরীগণের নিকট নিজ 
কলাবিদ্যার অভিজ্ঞতা প্রদর্শনই ইহার উদ্দেশ্য বুঝিতে 
হইবে ॥ ২৬ ॥ 


তং নর্তম্নদ্যতমবেক্ষ্য তদা তদীয়- 
গন্ধবর্বসিদ্ধমুনিচারণদেববধ্বঃ । 
প্রীত্যা ম্বদ্পণবানকবাদ্যগীত- 
পুজ্পোপহারনুতিভিঃ সহসোপসেদুঃ ৷৷ ২৭ ॥ 
জন্বয়ঃ_তদা তং ( শ্ৰীকৃষ্ণং ) নতুং (নৃত্যং 
কর্তুং) উদ্যতং অবেক্ষ্য তদীয় গন্ধ্ব্বসিদ্ধমুনিচারণ- 
দেববধ্বঃ (তদনূরাগিণঃ গন্ধ্ব্বাদয়ঃ) প্রীত্যা (হর্ষেণ) 
মৃদক্গপণবান কবাদ্যগীতপুষ্পোপহারনুতিভিঃ (উপ- 
চারৈঃ) সহসা উপসেদুঃ (সমীপমাগতাঃ বভুবুঃ ) 
॥ ২৭. 
অনুবাদ-_তৎকালে শ্রীকুষ্ণকে নৃত্য করিতে 
উদ্যত দেখিয়া তদনূরাগী গন্ধবর্ষ, সিদ্ধ, মুনি, চারণ 
এবং অগ্সরোগণ হর্ষে মৃদঙ্গ, পণব, আনক প্রভৃতি 
বাদ্য, গীত, পুষ্প উপহার এবং স্তব পাঠ প্রভৃতির 
সহিত সহসা সমীপে আগমন করিলেন ॥ ২৭ ॥ 
বিশ্বনাথ-__নর্ভৃং নত্তিতুং তদীয়েতি বাদ্যং বিনৈব 
ইমুখেনৈবোচ্চারিতৈস্থৈথেশবদৈঃ প্রভুর্নৃত্যতি । তদ্য়ং 
কং সময়ং প্রতি স্থিতা ইতি বিচাষ্যেতি ভাবঃ 1২৭ 
টাকার বজানুবাদ-_'তং নর্তৃং'_শ্রীরুষ্ণকে নৃত্য 
করিতে উদ্যত দেখিয়া তদীয় গন্ধবর্বাদি ভক্তগণ 
বাদ্য ব্যতিরেকেই স্বমুখে উচ্চারিত থৈ থৈ শব্দে 


দশমস্বহ্ধঃ 


৩৯৫ 


আমাদের প্রভু নৃত্য করিতেছেন। অতএব আমরা 
কোন্‌ সময়ের অপেক্ষা করিয়া থাকিব'_এইরাপ 
বিচার করতঃ তাঁহারা সহসা বাদ্যগীতাদির সহিত 
তাহার সমীপে আগমন করিলেন ॥ ২৭ | 


যদ্যচ্ছিরো ন নমতেহজ শতৈকশীর্ক- 
স্ততন্মমদ্দ খলদণ্ডধরোহঙ্ম্রিপাতৈঃ । 
ক্ষীণায়ুষো ভ্রমত উল্বণমাস্যতোহস্থঙ্- 
নস্তো বমন্‌ পরমক*মলমাপ নাগঃ | ২৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__অজ,(হে রাজন) শতৈকশীঙ্কঃ (শত- 
মেকানি মুখ্যানি শীর্ষাণি শিরাংসি যস্য তস্য) ক্ষীণা- 
যুষঃ ভ্রেমণেন মৃতপ্রায়স্যাপি) যৎ ভ্রমতঃ কোলিয়স্য) 
যৎ শিরঃ ন নমতে (ন নতং ভবতি) খলদগুধরঃ 
(দুষ্টদমনঃ শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) অঙ্য্ৰিপাতৈঃ ( চরণাঘাতৈঃ ) 
তৎ তৎ ( শিরঃ) মমদ্দ (মদ্দিতবান্‌ ) নাগঃ (কালি- 
য়শ্চ) আসাতঃ (মুখাৎ) নস্তঃ (নাসিকাতঃ ) 
উল্বণং (উগ্রং) অস্বক্‌ (রক্তং ) বমন্‌ (সন্) 
পরমকশ্মলং (পরমমোহং ) আপ (প্রাপ্তঃ ) ॥ ২৮॥ 

অনুবাদ-_হে রাজন্‌, মৃতপ্রায় হইয়াও পরিভ্রমণ- 
শীল শতশীর্ষ কালিয়সর্পের যে যে মস্তক অবনত 
হইতেছিল না, দুষ্টদমন শ্রীকৃষ্ণ চরণাঘাতে সেই 
সেই মস্তক মদ্দিত করিতে লাগিলেন । তাহাতে কালিয় 
মূখ এবং নাসিকা হইতে অতিশয় রক্ত বমন করিতে 
করিতে পরম মোহ প্রাপ্ত হইল ৷ ২৮ ॥ 

বিশ্বনাথব_শতং একানি মৃখ্যানি শিরাংসি যস্য 
তস্য, অগ্ৰে ফণাসহস্ৰোক্তেঃ। যদ্যৎ ন নমত্যুচ্চী- 
ভবতি তত্ৰৈব সহসারুহ্য অভ্ভ্রিপাতৈস্তানেব ক্ষণান্ম- 
মদ্দ। তদাচ আস্যতো মুখেভ্যঃ নস্তো নাসাবিব- 
রেভ্যঃ অস্থগ্বমন্‌ ॥ ২৮ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ __ 'শতৈক শীর্কঃ, _- এখানে 
এক-শব্দ মৃখ্যার্থে, যেহেতু পরে সহত্রফণাযুক্ত ইহা 
বলিবেন। অত গ্রব একশত প্রধান-মস্তকধারী কালি- 
য়ের যে যে মস্তক অবনত হইতেছিল না, সেই সেই 
মস্তকে সহসা আরোহণ করিয়া! দুষ্টদমন শ্রীকৃষ্ণ 
মৃতাচ্ছলে চরণাঘাতে তাহা মদ্দন করিতে লাগিলেন । 
তখন কালিয় মুখ ও নাসিকা হইতে অতিশয় রক্ত 
বমন করিতে করিতে মুচ্ছিতপ্রায় হইয়া পড়িল 1২৮ 


৩৯৬ 


anni 


তস্যাক্ষিভিগগরলমুদ্রমতঃ শিরঃসু 

যদ্যৎ সমুন্নমতি নিঃশ্রসতো রুযোচ্চৈঃ । 

নৃত্যন্‌ পদানুনময়ন্‌ দময়াম্ভূব 

পুল্লৈঃ প্রপূজিত ইবেহ পুমান্‌ পুরাণঃ ॥২৯৷৷ 

অন্বয়ঃ__অক্ষিভিঃ গরলং উদ্বমতঃ রুষা উচ্চ8 
নিশ্বসতঃ তস্য (কালিয়স্য ) শিরঃসু (মধ্যে) যৎ 
যৎ সমুন্নমতি উম্নতং ভবতি তৎ তৎ) ন্ত্যন্‌ (সন্) 
পদা অনুনময়ন্‌ (নতং কুব্বন্‌ ) দমগ্নাম্বভুব (তং 
দমিতং চকার ) ইহ (অফ্মিন্নবসরে হাস্টৈঃ গন্ধব্বা- 
দিভিঃ ) পুরাণ পুমান্‌ ইব (শেষশায়ী নারায়ণঃ ইব 
শ্রীকৃষ্ণঃ ) পুট্পৈঃ প্রপৃজিতঃ ৷৷ ২৯ ৷৷ 

- অনুবাদ-_কালিয় ক্ৰোধে দীর্ঘশ্বাস পরিত্যাগ 

এবং নেত্রদ্বারা বিষ উদ্গীরণ করিতেছিল। তাহার 
যে সকল মস্তক উন্নত হইতেছিল, কৃষ্ণ সেই সকলকে 
পদদ্বারা অবনত করিয়া দমন করিতেছিলেন। ইত্য- 
বসরে গন্ধব্বাদি দেবতাব্বন্দ তাহাকে পুষ্পের দ্বারা 
পূজা করিতেছিলেন। কৃষ্ণও তৎকালে শেষশায়ি 
নারায়ণের ন্যায় শোভা পাইতেছিলেন। ২৯ ৷৷ 

বিশ্বনাথ__তস্য শিরঃসূ মধ্যে যং যৎ সমূন্মমতি 
তত্তদেব পদা পাদপ্রহারেণ অনুনময়ন্‌ তস্মিন্নবসরে 


হাস্টৈরন্বব্বাদিভিবৃষ্যমাণেঃ পুট্পৈঃ প্রপৃূজিত ইব 
প্রস্নঃ সন্‌ তেষামেব হিতার্থং দুষ্টং তং দময়াম্বভূব 
|| ২৯.।। ং 


টীকার বলগানুবাদ__“শিরঃসু যদ্যৎ সম্ন্নমতি’ 
--কালিয়ের মস্তকগ্ুলির মধ্যে যে যে মস্তক উন্নত 
হইতে লাগিল, শ্রীকৃষ্ণ নৃত্য করিতে করিতে সেই 
সেই মস্তকও পদাঘাতে অবনত করিতেছিলেন। 
সেই সময়ে গন্ধব্ব।দি কর্তৃক পুষ্পোপহারের দ্বারা 
পূজিত হইয়াই যেন প্রসন্ন হইয়া শ্রীকৃষ্ণ তাহাদের 
হিতের নিমিত্ত সেই দুষ্ট কালিয়কে দমন করিলেন 
|| ২৯ 


তচ্চিন্রত।গু ববিকুগ্রফণাসহজো 

রক্তং মুখৈরুরু বমন্‌ নৃপ ভগ্রগান্রঃ । 
 হম্বত্ব। চরাচরগুরুং পুরুষং পুরাণং 

নারাম্ণণং তমরণং মনসা জগাম ॥ ৩০ ॥ 


অন্বম্ঃ€ হে) নূপ তচ্চিত্রতাণ্ডববিরুগ্নফণা- - 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 


[১০।১৬1২৯-৩০ 


সহস্রঃ (তস্য শ্ৰীকৃষ্ণঃ চিন্রং অভ্ভুতং যৎ তা 
তেন বিরুগ্নং নিপীড়িতং ফণানাং সহম্রং হস্য হী ) 
ভগ্রগান্ত্ঃ (শিথিল শরীরঃ সঃ কালিয়ঃ) মুখৈঃ উর 
(প্রচুরং ) রত্তং বমন্‌ (সন্ ) মনসা চরাচরগুরুং 
পুরাণং পুরুষং নারায়ণং স্মৃত্বা তং অরণং ( 
জগাম ৷৷ ৩০ ॥ 

অনুবাদ__হে রাজন্‌, শ্রীকৃষ্ণের সেই বিচি 
তাণ্ডববেগে ফণাসহস্র নিপীড়িত এবং শরীর শিথিল 
হওয়ায় কালিয় মুখ সকল দ্বারা প্রচুর রক্ত বমন 
সহকারে মনে মনে চরাচর গুরু পুরাণপুরত্ষ নারা- 
য়ণকে স্মরণ করিয়া তাহার শরণাগত হইল ॥ ৩০৷ 


শরণং) 


বিশ্বনাথ__পর মভভ্তভিত্তৎপত্রীভিঃ কৃগারূগং 
ভক্তিবীজং পূর্বমুগ্তমপি পূর্ব পৃবর্বগরাধজনিতন্রৌর্য্য- 
দোষব্যাপ্তে কালিয়স্য তস্যান্তঃকরণে দুষ্টক্ষেন্্রে ইব 
প্ররোঢুমসমর্থমেবাসীৎ । তদা তু শ্ীচরশস্পর্শেন 
তৎকৃতদণ্ডপ্রাপ্ত্যা চ তত্তদ্দোষক্ষগ্নে সতি সহসৈব 
তত্ভক্তিবীজমঙ্করিতং বভুবেত্যাহ,__স্মৃত্বেতি | মদ্বৈ- 
রিণো গরুড়াদপ্যস্য পরঃ সহত্রগুণধিকং বলং ময়ো- 
পলব্ধং,  তসমান্মৎপত্বীভিরুপদিম্টভক্তিকোহয়মেব 
পরমেশ্বর ইতি স্বীয়স্মৃতিগোচরী কৃত্যেত্যর্থঃ। চরাচর- 
গুরুমিত্যসাধারণং বলং দর্শয়ন্নহমেব পরমেশ্বর 
উপাস্য ইতি মূঢ়মপি মাং জ্ঞাপয়ন্‌ কৃপয়া মচ্ছিরোহ- 
পিতচরণো গুরুর্ভবন্‌ প্রসীদতি। তমিমমহমিদানীং 
শরণং যামীতি। অরণং শরণম্‌ ॥ ৩০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--পরম ভক্তিমতী তাহার 
পড্নীগণ কর্তৃক কুপারূপ ভক্তিলতা-বীজ পূর্ব্বে উপ্ত 
হইলেও পূর্ব পূৰ্ব্ব অপরাধজনিত খলতাদোষে ব্যাপ্ত 
থাকায় কালিয় নাগের অন্তঃকরণরাপ উষর ভূমিতে 
তাহা প্ররোঢ় অেক্কুরিত) হইতে অসমর্থই ছিল । কিন্ত 
তৎকালে শ্রীকৃষ্ণের শ্রীচরণ-স্পর্শ ও তৎরুত দণ্ড 
প্রাপ্তিতে সেই সেই দোষ ক্ষয় হইলে সহসাই সেই 
ক্তিবীজ অঙ্কুরিত হইল, ইহা বলিতেছেন__'স্মৃত্ব' 
ইত্যাদি। আমার শক্রু গরুড় হইতেও ইহার পরঃ- 
সহত্রশুণ অধিক বল আমি উপলব্ধি করিতেছি, 
অতএব আমার পত্বীগণ যাঁহাকে ভক্তি করিতে উপ- 
দেশ করিত, ইনিই সেই পরমেশ্বর হইবেন--এইরাপ 
তাহার জ্মৃতিপথে উদিত হইল-_এই ভাবার্থ। 
'চরাচর-গুরুম্‌*_সব্বপ্রাণীর নিয়ন্তা, এইরাপ অসা- 

















০ 
০ রণ 


শা 


বলা প্রদর্শনপূৃবর্বক আমিই পরমেশ্বর উপাস্য 
_ ইহা মূঢ় আমাকেও জানাইয়া আমার মস্তকে 
্রীটরণ অর্পণ করতঃ গুরু হইয়া আমাকে কুপা 
করিতেছেন! অতএব এক্ষণে এই শ্রীকৃষ্ণেরই শরণা- 
গত হই! ‘অরণং'-_শরণ ( কালিয়নাগ এইরূপ 


হরণ করিয়া মনে মনে তাহার শরণাপন্ন হইল) 


|| ৩০ | 


কুষ্স্য গর্ভজগতোহতিভরাবসন্নং 
পাঞ্চিপ্রহারপরিরুগ্রফণাতপন্ত্রম্‌ । 
দু্টাহিমা দ্যমুপসেদুরমুষ্য পত্ন্য 

আর্তাঃ শ্লথদ্ধসনভূষণকেশবন্ধাঃ ॥। ৩১ ॥ 


অল্বয়ঃ__অমৃষ্য (কালিয়স্য) পত্যঃ গর্ভজগতঃ 
(গর্ভে জগন্তি যস্য তস্য বিশ্বব্ৰহ্মাপ্ডোদরস্য ) কৃষ্ণস্য 
অতিভরাবসন্নং (অনিতভরেণ শ্রান্তং ) পাফিপ্রহার- 
গরিরুগ্নরফণাতপন্রং (পাদ প্রহারেণ নিপীড়িতফণ- 
মণ্ডলং ) অহিং স্বেভর্তারং) দৃষ্টা আর্তাঃ দুঃখিতাঃ) 
শ্থদ্বসনভূষণকেশবন্ধাঃ ( শ্লথন্তঃ শিথিলীভূতাঃ 
বসনং ভূষণং কেশবন্ধশ্চ যাসাং তাঃ তাদৃশাঃ সত্যঃ) 
আদ্যং (পূরাণপূরুষং শ্রীকৃষ্ণং) উপসেদুঃ (তস্য 
সমীপমাজগ্ম_ঃ) ৷ ৩১ ॥ 
অন্বাদ-_কালিয়ের পত্নীগগণও ব্রহ্মাণ্ডোদর 
শ্রীকৃষ্ণর অতি ভারে অবসন্ন এবং পাদ-প্রহারে 
নিপীড়িত ফণামগুলধারী নিজ স্বামীকে দর্শন করিয়া 
অতীব দুঃখিত হইল । তাহাদের বসন, ভূষণ ও 
কেশবন্ধন শিথিল হইয়া পড়িল। তখন তাহারা 
পুরাণপূরুষ শ্রীকৃষ্ণ সমীপে উপস্থিত হইল ॥ ৩১ 
বিশ্বনাথ__গর্ভে জগন্তি যস্য তস্য অতএবাতি- 
ভরেণ, আদ্যং শ্রীরুষ্ণং আত্তা ইত্যেতাবৎকালপর্যান্তং 
যা পত্যাবুদাসীনা এবাসন্। বহিঙ্দুখোহয়ং ভগবৎ- 
কত-দণ্ডেন ভিয়তে চেৎ গ্রিয়তাম্‌ ৷ বয়ং বিধবা ভূত্বা 
ডগবন্তং ভজামেতি, যদা তু মনসা শরণং গতস্য তসা 
পত্যুৰ্দন্যনি্ব্বেদ- বিষাদবিতর্কমিত্য।দিসঞ্চারিলক্ষণং 
মুখাদ্য্েযু দদৃশুস্তদেবাহো  অঙ্মভাগ্যবশাদক়ং 
বৈফবোহভৃত্দদস্য রক্ষণে যতামহে ইতি ৷ সংহতাতা- 
উন্ৰ জাতস্গেহত্বাদার্তাঃ শ্ীমচ্চরণসমিধিমাজ?মুও 1৩১ 
টীকার বজানুবাদ-_“গর্ভজগতঃষাহার উদর- 


দশমস্কদ্ধঃ 


৩৯৭ 





মধ্যে অনস্তকোটি ব্ৰহ্মাণ্ড বিরাজ করিতেছে, সেই 
কৃষ্ণের গুরুভারে অবসন্ন ও তাহার পদাঘাতে স্বপতির 
ফণারূপ আতপত্রগুলি সব্ধবতোভাবে আহত দর্শন- 
পূর্বক কালিয়ের পডত্নীসকল, “আদ্যং__ আদিপূরুষ 
শ্রীকৃষ্ণের চরণসমীপে উপস্থিত হইলেন । “আর্তাঃ' 
_-এতকাল পর্যন্ত যাহারা পতিতে উদাসীনই ছিল, 
বহির্মখ এই জন ভগবৎকুত দণ্ডের দ্বারা যদি মারা 
যায়, মরুক, বরং বিধবা হইয়া আমরা শ্রীভগবানের 
ভজন করিব । কিন্তু যখন মনের দ্বারা শরণাগত 
পতির দৈন্য, নির্ব্বেদ, বিষাদ, বিতর্ক ইত্যাদি সঞ্চারি 
লক্ষণ ভাব তাহার মুখাদি অঙ্গে লক্ষ্য করিলেন, 
তখনই অহো! আমাদের ভাগ্যবশতঃ এই জন 
(স্বপতি ) বৈষ্ণব হইয়াছে, অতএব ইহার রক্ষণে 
চেস্টা করি__-এইরূপ মনে করিয়া, তাহারা সম্মি- 
লিতভাবে পতিতে জাতস্নেহহেতু কাতর হইয়া 
শ্রীকৃষ্ণের চরণসমীপে উপস্থিত হইলেন ॥ ৩১ ॥ 


তান্তং সুবিগ্রমনসোহথ পুরস্কৃতার্ভাঃ 

কায়ং নিধায় ভুবি ভূতপতিং প্রণেমুঃ ৷ 
সাধ্ব্যঃ ক্লুতাঞ্জলিপুটাঃ শমলনস্য ভর্তু- 
মৌঁক্ষেপসবঃ শরণদং শরণং প্রপল্নাঃ ॥৩২॥ 


অন্বয়ঃ__অথ সুবিগ্রমনসঃ সাধব্যঃ তাঃ (কালিয়- 
গত্ত্যঃ ) পুরস্কৃতার্ভাঃ (পুরস্কৃতাঃ অগ্রেরুতা অন্ভাঃ 
নিজশাবকাঃ যাভিঃ তাঃ) কৃতাঞ্জলিপূটাঃ ( বদ্ধাঞ্জ- 
লয়ঃ ) শমলস্য (পাপিনঃ ) ভর্তৃঃ (স্বামিনঃ) মোক্ষে 
চ্ছবঃ (মুক্তিকামাঃ ) তং শরণদং ভূতপতিং শরণং 
প্রপন্নাঃ (প্রাপ্তাঃ সত্যঃ) ভূবি কায়ং নিধায় (নিপাত্য) 
প্রণেমূঃ ॥ ৩২ ৷৷ 

অনুবাদ-_অনন্তর উদ্বিগ্নচিত্তা সাধ্বী নাগ-পত্নী- 
গণ নিজ শিশুগণকে অগ্রবর্তী করিয়া কুতাঞ্জলিপুটে 
পাপী স্বামীর মুক্তি কামনায় শরণপ্রদ ভুতপতি 
শ্রীকৃষ্ণের শরণাগত হইয়া ভূতলে শরীর নিপাতিত 
করিয়া প্রণাম করিল | ৩২ || 

বিশ্বনাথ_ তাস্তং প্রথমং প্রণেমুর্ভৃবীতি হ্ুদস্য 
মধ্যে কশ্চিদ্দীপো বুদ্ধযতে যত্রৈব স্থিতঃ কৃষ্ণঃ কালিয়- 
বেষ্টিতো গোকুলজনৈরদৃশ্যতেতি জেয়ম্‌। পুরঃ 
রুষ্কস্যাগ্রে কৃতা অর্ভা বালা যাভিস্তা ইতি রুপাজন- 
নার্থম্‌ 1 ৩২ ॥ 














৩৯৮ 








টীকার বঙ্ানুবাদ--তাত্তং__নাগগল্জীগণ প্রথ- 
মতঃ ভূতলে শরীর নিপাতিত করিয়া অর্থাৎ সষ্টাঙ্গে 
শ্রীরু্ণকে প্রণিপাত করিলেন । 'ভূধি”__ভূতলে, ইহা 
বলায় সেই হদের মধ্যে কোন দ্বীপ ছিল, ইহা বুঝিতে 
হইবে, যেখানে অবস্থিত কৃষ্ণ কালিয়-বেষ্টিত হইয়া 
গোকুলজনের দ্বারা দৃষ্ট হইয়াছিলেন। 'পুরস্কৃতাভা8, 
‘শিশু সন্তান দৰ্শনে শ্রীকৃষ্ণের কৃপা হইবে” ইহা 
মনে করিয়া তাহারা শিশুসকল অগ্রে লইয়া স্বামীর 
অপরাধ ক্ষমা করাইবার অভিলাষে শ্রীকৃষ্ণের শরণা- 
পন্ন হইলেন ৷৷ ৩২ ॥ 


নাগপত্ত্য উচ্ুঃ__ 
নায্যে হি দণ্ডঃ ক্লুতকিল্বষেহগ্মিং- 
স্তবাবতারঃ খলনিগ্রহায় । 
রিপোঃ সৃতানামপি তুল্যদৃষ্টি- 
ধৎসে দমং ফলমেবান্শংসন্‌ ৷ ৩৩ ॥ 
অন্বয়ঃ__নাগপত্যঃ উদুঃ-€হে দেব, যতঃ) 
খলনিগ্রহায় € দুষ্টদমনায় ) তব অবতারঃ (অতঃ ) 
কৃতকিচ্বিষে (পাপাচারে ) অসিমন্‌ (অস্মৎ স্বামিনি) 
দণ্ডঃ (ত্বয়া বিহিতা ইয়ং শাস্তিঃ) ন্যায্যঃ হি (যুক্ত 
এব )। রিপোঃ সূৃতানাং অপি (শত্রৌ মিত্রে চ) 
তুল্যদৃষ্টিঃ (সমদশী ত্বং ) ফলং ভেবিষ্যন্মঙ্গল ফলং) 
অনুশংসন্‌ ( আলোচয়ন্‌) এব দমং ( দণ্তং ) ধৎসে 
(করোষি)॥ ৩৩ ॥ | 
অনুবাদ __নাগপত্নীগণ বলিতে লাগিল-_হে দেব, 
দুষ্টদমনের জন্যই আপনি ভূতলে অবতীর্ণ হইয়া- 
ছেন, অতএব আমাদের পাপাচারী স্বামীর প্রতি এই 
শাস্তি যোগ্যই হইয়াছে। আপনি শক্ত ও পুত্রে উভ- 
য়ের প্রতিই সমদশী এবং তাহাদের ভবিষ্যৎ মঙ্গল 
আলোচনা করিয়াই দণ্ডবিধান করিয়া থাকেন ॥৩৩৷৷ 
বিশ্বনাথ-_ প্রথমং স্তবস্ত্যঃ কোপমুপশময়িতুং দণ্ড- 
মনুমোদয়ন্তি_ন্যায্য ইতি। অনেন সাধুদ্রোহলক্ষণস্য 
স্থখলত্বস্য ফলমবশ্যপ্রাপ্য প্রাপ্তমিতি ভাবঃ ৷৷ শিষ্ট- 
পালনদুষ্টনিগ্রহরুতস্তব তু কাপি বৈষম্যং নৈবাস্তী- 
হঃ। রিপোঃ সুতানাং রিপুসূতেষু অপিকারাৎ 
ৰ _রিপোরপি পুতস্য শিষ্টস্য 





শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


বধদর্শনাচ্চেতি ভাবঃ । নচ খলনিগ্রহেই 





: পি নৈধূ- 
মিত্যাহুদ্ধৎসে ইতি । খলত্বহেতু ক-নানা-নরকদুঃখো 


পশমপৃবর্বকনিত্যসুখময়মোক্ষলক্ষণং কলমের দীয়তে 
ময়েত্যনূশংসন্‌ কথয়মেব দমং দণ্ডং ধসে ॥ ৩৪ ॥ 

টাকার বঙানুবাদ-_ প্রথমতঃ শ্রীকৃষ্ণের কোপ 
উপশমিত করিবার নিমিত্ত দণ্ড অনুমোদন করিতে. 
ছেন_ন্যাযাঃ হি দণ্ডঃ, এতাদৃশ মহদগরাধী 
কালিয়ের প্রতি আপনি যে দণ্ড বিধান করিলেন, 
তাহা ন্যায়সঙ্গতই হইয়াছে, যেহেতু আপনি সাধুদ্রোহী 
খলগণের নিগ্রহ ও সাধূসকলের প্রতি অনুগ্রহ করি- 
বার নিমিত্ত অবতার স্বীকার করিয়া থাকেন। এই 
নাগরাজ সাধুদ্রোহরূপ নিজ খলত্বের অবশ্যপ্রাপ্য ফল 
প্রাপ্ত হইয়াছে_এই ভাব। শিষ্টপালন ও দুষ্ট- 
নিগ্রহকারক আপনার কোথাও বৈষম্য নাই, ইহা 
বলিতেছেন-_'রিপোঃ সুতানামপি”, শক্ত ও পুত্ৰে 
আপনার তুল্য দৃষ্টি রহিয়াছে, অথবা রিপূর পূত্রে 
ও স্বীয় পুত্ৰে আপনার সমান দৃষ্টি অর্থাৎ শন্তুপুত্ 
শিষ্ট প্রহলাদ মহাশয়কে সৰ্ব্ববিধ বিপদ হইতে রক্ষা 
করিয়াছেন, অথচ স্বীয় পুত্র নরকাসুরকে বিনাশ 
করিয়াছেন। আরও, খলনিগ্রহেও আপনার কৃগা- 
শূন্যতা দৃষ্ট হয় না, ইহা বলিতেছেন-_“ধৎসে' 
ইত্যাদি, আপনি জীবের কম্্ফল আলোচনা করিয়া 
অর্থাৎ নানাবিধ নরকাদি দুঃখের হেতুভুত খলত্ব 
উপশমনপুবর্বক নিত্য সুখময় মোক্ষলক্ষণ ফল প্রদানের 
অভিপ্রায়ে খলের প্রতি দণ্ডবিধান করিয়া থাকেন ॥৩৩ 


অনুগ্রহোহয়ং ভবতাঃ ক্বৃতো হি নো 

দণ্ডোহসতাং তে খলু কলমষাপহঃ। 

যদ্দন্ঘশ্কত্বমমুষ্য দেহিনঃ 

ক্রোধোহপি তেহনুগ্রহ এব সম্মতঃ ৷৷ ৩৪ ॥ 

অন্বয়ঃ__(যতঃ ) তে (তব কৃতঃ ) দণ্ডঃ খলু 

(নিশ্চিতং) অসতাং (পানিনাং ) কল্মষাপহঃ পোপ” 
নাশনঃ ভবতি অতঃ) হি (নূনং) ভবতা নঃ (অস্মা- 
কং ) অয়ং ( দণ্ডরূপঃ ) অনুগ্রহঃ (এব) কৃতঃ! 
অমুষ্য দেহিনঃ যু ( হসমাৎ পাপাৎ ) দ্ৰন্দবশূক ত্বং 
(সত্বং তন্নাশাৎ ) তে (তব) ভ্রেোধঃ অপি অনু- 
শ্রহঃ এব (ইতি অস্মাকং) সম্মতঃ ৷৷ ৩৪ ৷৷ 


৮০ 


৬2. 
কিনল 
প্াপিগণের পাপনাশ করিয়া থাকে, সেই জন্য আপনি 


১০/১৬/৩৪-৩৫ ] 


দশমস্কন্ধঃ 


৩৯৯ 





শঅনুবাদ_যেহেতু আপনার দণ্ড নিশ্চিতভাবে 
দপ্তরাপে আমাদিগকে অনুগ্রহই করিয়াছেন । বিশে- 
ঘতঃ আমাদের এই স্বামী যে পাপে সপন প্রাপ্ত হইয়া- 
ছেন, সেই পাপনাশ করায় আপনার প্রোধকেও আমরা 
অনুগ্রহই মনে করিতেছি ।॥ ৩৪ ॥ 

বিশ্রনাথ-_তঙ্মাৎ দুম্টে্বপি তব বস্ততস্তনূগ্রহ 
এব নিগ্রহাকার ইত্যাহুঃ,__ অনুগ্রহ ইতি ৷ নোহস্মাকং 
দণ্ডঃ কলমষং প্রাচীনবিবিধপাপং অপহস্তীতি সঃ। 
মৃতঃ কল্মষাৎ অম্ষ্য দেহিনো জীবস্য দন্দশূকত্বম্‌ ৷ 
তঙ্মা€ ক্রোধোহপীত্যাদি ॥ ৩৪ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_অতএব দুষ্টজনের তি 
আপনার বাস্তবিক অনুগ্রহই নিগ্রহাকার (অর্থাৎ 
দুষ্টজনের প্রতি আপনার যে নিগ্রহবিধান হইয়া 
থাকে, বাস্তবিক তাহা নিগ্রহের আকার মান্র, পরন্তু 
তাহা পরমানুগ্রহই হইয়া থাকে ) ইহা বলিতেছেন 
__“অনুগ্রহঃ' ইত্যাদি, অর্থাৎ আমাদের প্রতি আপনি 
এই যে দণ্ড বিধান করিলেন, ইহা আপাততঃ দণ্ড- 
রূপে পরিদৃশ্যমান হইলেও বস্তুতঃ তাহা অনুগ্রহই 
করিয়াছেন। “কলমষাপহঃ'__কারণ এতাদূশ দণ্ড 
নিশ্চয়ই দুষ্টগণের পূর্ববকৃত বিবিধ পাপ-নিবারক 
হইয়া থাকে । “যদৃদন্দশৃকত্বং_যে পাপ-কর্ম্মদ্বারা 
নানা দেহধারী এই দেহী বা জীবের সম্প্রতি সর্প- 
যোনি হইয়াছে এবং আপনা কর্তৃক প্রোধ-জন্য দণ্ডও 
এই দেহীর ( কালিয় নাগের ) প্রতি অনুগ্রহরূপই 
সম্মত হইয়াছে ॥ ৩৪ ॥ 

মধ্ব-_দণ্ডোহপিভগবচ্চীর্ণো মমৈষোহনুগ্রহঃ 

সম্থৃতঃ। ইতিভক্ঞ্যা চিন্তয়তা শুভকারী ভবত্যলম্‌ ॥ 
তন্রাপি কুবর্বতাং দ্বেষং তমপ্রাপ্ত্যে তথাভবেৎ। ইতি 
চ)। ৩৪ | 


তপঃ সূতপ্তং কিমনেন পূর্্বং 
নিরস্তমানেন চ মানদেন ॥ 

ধন্ম্োহথবা সব্বজনানুকম্পক়্া 

যতো ভবাংস্তষ্যতি সব্বজীবঃ ॥ ৩৫ ৷ 


অন্বয়ঃ__যতঃ যেসমাৎ পুণ্যহেতোঃ) সৰ্ব্বজীবঃ 


(সর্বজীবেষু সন্তেষিতেষু সব্র্বজীবমন্দিরো ভবান্‌ 


সন্তষ্যতি ) ভবান্‌ তুষ্যতি (এতাং প্রতি সন্তজ্টঃ জাতঃ 
ততঃ ) নিরস্ত মানেন ত্যক্তগবের্বন ) মনদেন (অন্যান্‌ 
প্রতি বিনয়িনা সতা) অনেন ( অস্মাকং ভত্তুণা ) 
পৃর্বং ( পূৰ্ব্ব জন্মনি ) কিং তপঃ সূতপ্তং (সম্যক 
আচরিতং ) অথবা সব্ববজনানুকম্পয়া (নিখিল হিত- 
বুদ্ধ্যা ) ধৰ্ম্মঃ (কিঞ্চিদতি মহৎ পুণ্যকার্যযং আচ- 
রিতং তৎ ন জানীমহে ) ৷৷ ৩৫ ॥ 
অনুবাদ-_-সম্মাননাদি দ্বারা জীবসমূহকে সন্তুষ্ট 
করিলে আপনি সন্তষ্ট হইয়া থাকেন বলিয়া আপনি 
সব্বজীবস্বরাপ। আমাদের এই স্বামী পূব্ব জন্মে 
অমানী এবং মানদ হইয়া কোন তপস্যা কিংবা সর্ব্ব- 
জীবের হিতবুদ্ধিতে কোন্‌ ধর্ম আচরণ করিয়াছেন__ 
যাহাতে আপনি ইহার প্রতি সন্তুষ্ট হইলেন ? ৩৫ || 
বিশ্বনাথ__ইদানীন্ত নিগ্রহাকারোহপি নৈবায়মনু- 
গ্রহঃ, কিন্তু শিষ্টজনতা-কম্টলভ্যমপি বস্তুয্নমনায়া- 
সেনৈব লভতে জম যত্তন্ৰ তু কিং প্রাচীনং সুপুণ্যমস্তীতি 
বিতর্কয়ন্ত্য আহুঃ,_তপ ইতি । নিরস্তমানেন গব্- 
শূন্যত্ব'দন্য-কৃতসম্মানন।ভিলাষর হিতেন মানদেন 
অন্যেভ্যো মানং দদতেতি তপসো বৈষ্ণবীয়ত্বং সুচি- 
তম্। বৈষ্বেতরেষু তপগ্থি্ব মানিত্বমানদত্বাদর্শনাৎ। 
“নাহং দানৈর্ন তপসে”তি ত্বদুক্তেরন্যতপসস্তৎ- 
প্রসাদকত্বাভাবাচ্চ। সব্বজনানুকম্পয়া উপলক্ষিতো 
যো ধৰ্ম্মঃ স কৃত ইতি ধর্মস্যাপি বৈষ্ণবীয়ত্বম্‌ । 


কম্মিণাং সব্বভূতানুকম্পানুতৎপত্তেঃ। যতস্তপসো 
ধৰ্ম্মাদ্বা হেতোস্তষ্যতি। অস্য শিরঃসু রঙ্স্থলীকৃতেষু 
প্রহৰ্ষনৃত্যাচরণাৎ ।  সব্বজীবসম্মাননানুকম্পাদিনা 


সব্বজীবেষ্‌ সন্তোষিতেষু স্ব্বজীবমন্দিরো ভবানপি 
সংতুষ্যতীত্যর্থঃ। শ্লেষেণ সব্বাংস্তং জীবয়সি ত্বৎ- 
সন্তোষকং ইমমেব কিং পাঞ্চিপ্রহারৈহংসীতি দ্যোতি- 
তম্‌ ৩৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__এক্ষণে নিগ্রহাকার হইলেও 
উহা অনুগ্রহ নহে, কিন্তু শিষ্ট জনসমূহের কষ্টার্জিত 
বস্তও এই ব্যক্তি যে অনায়াসেই লাভ করিয়াছে, সেই 
বিষয়ে কি প্রাচীন সুপুণ্য আছে, এইরূপ বিতর্ক 
করিয়া বলিতেছেন-__ তপঃ* ইত্যাদি, অর্থাৎ এই 
আমাদিগের পতি নাগরাজ গব্বশৃন্যত্বহেতু অন্যরুত 
সম্মানে অনভিলাষী ও অন্যের প্রতি সম্মানপ্রদ হইয়া 
পূর্বজন্মে কি কুচ্ছ_দি তপস্যার অনুষ্ঠান করিয়া 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


800 


ন এই্রাপ ‘অমানী মানদ' তপস্যার বৈষ্ণবায়ত্ব 
সচিত হইল। যেহেতু বৈষ্ণব ভিন্ন অন্য তগস্বীজনে 
অমানিত্ব ও মানদত্ব দৃট হয় না। “নাহং দানৈ ন 
তপসা” (শ্রীগীতা ১১৷৫৩ ), অর্থাৎ দান, তপস্যা 
প্রভৃতি উপায়দ্বারা কেহ আমাকে দর্শন করিতে সমর্থ 
হন না__-আপনার এই উত্তিহেতু অন্যবিধ তপস্যা 
আপনার প্রীতিসম্পাদক নহে। “সব্বজনানুকম্পয়।? 
_-অথবা সব্ব'জী.বর হিতাচারণপূ্ব্ব ক কি ধর্ম্মানু- 
ষ্ঠানই বা করিয়াছেন ? যে তপস্যা ও যে ধর্দ্মের 
প্রভাবে ইহার প্রতি সব্ব-জীব-জীবন আপনি পরম 
সন্তোষ লাভ করিলেন। এখানে সব্বজনের হিত- 
বুদ্ধিতে যে ধর্মানুষ্ঠঠন করা হয়, সেই ধর্ম্মও বৈষ- 
বীয়ই। কগ্সিগণের সব্বপ্রাণীর প্রতি অনুকম্পার 
উদয় হয় না, যে তপস্যা বা ধর্মের দ্বারা আপনি 
তুষ্ট হইতে পারেন। ইহার মস্তকসকলে রঙ্গস্থলী 
করিয়া আপনি প্রহর্ষে নৃত্য করিলেন ।- সব্ব'জীবের 
প্রতি সম্মান ও অনুকম্পাদির দ্বারা সব্বজীব তুষ্ট 
হইলে সব্বজীবের মন্দিরস্বরূপ আপনিও সন্তুষ্ট 
হইয়া থাকেন-_এই অর্থ । শ্লি্টার্থে__ সব্বজীবকে 
আপনি জীবন প্রদান করিয়া থাকেন, অথচ আপনার 
নৃত্যাদি__সন্তোষপ্রদ এই কালিয় নাগকেই কিজন্য 
পাদাগ্র-প্রহারে লাঞ্ছিত করিতেছেন? -_ইহা 
দ্যোতিত হইল ॥ ৩৫ ॥ 


কস্যানুভাবোহস্য ন দেব বিদ্হে 
তবাড্ঞ্িরেণুস্পর্শাধিকারঃ । 

যদ্ধাঞ্ছয়া শ্রীললনাচরৎ তপো 

বিহায় কামান্‌ সুচিরং ধৃতব্রতা ॥ ৩৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_ (হে) দেব, ললনা (সুন্দরী ) শ্রীঃ 
(লঙক্ষ্মীঃ ) কামান্‌ € বিষয়ান্তরান্‌ ) বিহায় সুচিরং 
ধৃতব্রতা (সতী) যদ্বাঞ্ছয়া (তব যৎপাদরেণু- 
লাভাশয়া ) তপঃ অচরৎ তব অগ্প্রিরেণুষ্পর্শাধিকারঃ 


(তাদৃশ চরণকমলরজোলাভাধিকারঃ ) অস্য কোলি- 


য়স্য) কস্য পেণ্যস্য) অনুভাবঃ. (প্রভাব জনিতঃ তৎ) ন 
বিদ্মহে ( জানীমহে ) ৷৷ ৩৬ ॥ : 

_অনুঝাদ__হে দেব, যে পদরেণুলাভের আশায় ললনা 
শ্রীদেবী বিষয়াস্তর পরিত্যাগপুবর্বক চিরকাল ব্রতশীলা 


[১০/১৬৩৫-৬৭ 


হইয়া তপস্যা করিয়াছিলেন, এই কালিয় কে| 
প্রভাবে সেই চরণ-রেণু লাভের অধিকারী 
তাহা আমরা জানিতে পারিতেছি না ॥ ৩৬।। 
ধিশ্লনাথ__কিঞ্চ, ন তপ আদি হেতুক এ 
দগ্নঃ কিন্তুতক্যং তব কুপাবৈভবমেবেদমিত্যাহঃ_. 
কস্যেতি প্রিভিঃ। অস্য মহানীচস্যাপি কালিয়স্য 
কস্য তাবদনূভাবঃ ফলং তন্ন জানীমহে। ফলমেব 
কিং দৃষ্টং তন্রাহঃ, তব নন্দপুন্রস্য অভ্ঞ্রিরেণোরপি 
স্পর্শে স্বকর্ৃকো যোহধিকারঃ সোহপি তপআদি 
সৰ্ব্বসূকৃতদুল্প ভঃ, অয়ন্ত অভিপ্রিদষ় কর্তুকং স্পর্শং তথ 
নৃত্যলক্ষণং তন্র।পি স্বশিরঃসু প্রাপেতি ভাগ্যস্য কিয়ানস- 
হিমা বাচ্য ইতি ভাবঃ ৷ ব্রক্মাদিসবব'ভক্তেভ্যোহধি- 
ক।পিশ্রীস্তব নারায়ণরাপস্য ললনাপি যস্য গোপাল- 
রাপস্য তব চরণস্পর্শবাঞ্ছয়া তপ আচরৎ তদগিন 
প্রাপ ৷ ৩৬ ॥৷ 
টীকার বজানুবাদ__ আরও, এই ভাগ্যোদয়ের 
প্রতি কোন তপস্যাদি কারণ নহে, পরন্ত আপনার 
অতক্য কুপাবৈভবই, ইহা বলিতেছেন-__-“কস্, 
ইত্যাদি তিনটি শ্লোকে। এই মহানীচ কালিয়ের 
কোন্‌ সুক্কতের ফল, তাহা আমরা জানি না। যদি 
বলেন-_কি ফল তোমরা দেখিলে ? তদুত্তরে বলিতে- 
ছেন__তবাঙ্প্ররেণু-স্পর্শাধিকারঃ নন্দনন্দন আগ- 
নার চরণরেণুরও স্বকর্তৃক স্পর্শে যে অধিকার, যাহা 
তপস্যাদি সব্ববসুকৃতের দ্বারাও দুর্লভ । এই কালিয় 
নাগ আপনার শ্রীচরণযুগলের দ্বারা স্পর্শ, তাহাও 
নৃত্যরূপ, তাহাতে আবার নিজ মস্তকসকলে প্রাপ্ত 
হইল, এইরূপ সৌভাগ্যের কত মহিমা বলা যায়? 
_এই ভাবার্থ। ‘যদ্বাঞ্ছয়।’-_ ব্ৰহ্মাদি স্ব্বভক্তগণও 
যাহার প্রসাদ অভিলাষ করিয়া থাকেন, সেই শ্রীলঙ্ষী- 
দেবী শ্রীনারায়ণরূপী আপনার ললনা হইয়াও শ্রী- 
গোপালরূপী আপনার চরণরেণুর স্পর্শাধিকার বাস- 
নায় সব্বকামনা পরিত্যাগপুবর্বক বদ্ধনিয়মা হইয়া 
বহুকাল তপস্যা করিয়াছিলেন, তথাপি আপনাকে 
প্রাপ্ত হন নাই ৷৷ ৩৬ | 


ন্‌ পৃণ্য, 


~~ 


ষ ভাগে], 


০ 
9 


ন নাকপৃষ্ঠং ন চ সাব্বভৌমং 
ন পারসেষ্ঠ্যং ন রসাধিপত্যম্‌ । 





৮) 





৮ 


১০1১৬।$৭-৩৯ 
ন যোগসিদ্রীরপুনভবং বা 
বাঞ্ছুপ্তি যৎপাদরজঃ প্রপন্নাঃ ॥॥ ৩৭ ॥ 


~~ 


জন্বগ্নঃ__যৎ (তব ) পাদরজঃ প্রপন্নাঃ প্রোপ্তাঃ 
নাঃ) নাকপৃষ্ঠং (দ্বর্গলোকং ) ন সাব্বভৌমং 
(সব্বাধিপত্যং ) ন চপারমেষ্ঠযং ্রেক্গপদং ) ন 
রসাধিপত্যং ( পৃথিবীপতিত্বং ) ন যোগসিদ্বীঃ (অণি- 
মাদিযোগাজ্টশত্তগীঃ ) অপুনর্ভবং (মোক্ষং) বান 
বাগছত্তি ৷ ৩৭ ॥ 

অনুবাদ__আপনার পদরজঃ প্রাপ্ত জনগণ স্বর্গ- 
লোক, সাব্বভৌমপদ, ব্ৰহ্মপদ, পৃথিবীর আধিপত্য, 
যোগসিদ্ধি কিংবা মোক্ষ বাসনা করে না ॥ ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ _এতাবন্মহিমভির্মৎপাদরেণুভিঃ কিং 
ফলং স্যাদিতি চেন্মৈবং বাচ্যং তব চরণরেণব এব 
ফলং সব্বফলেভ্যোহপ্যধিকমিত্যাহঃ_ নেতি । প্রপনন। 
এব ন বাঞ্ছন্তি কিং পুনস্তপ্রাপ্তাঃ, অপবর্গমপি কিং 
পুনর্নাকপৃষ্ঠ।দিকম্‌ ৷ ৩৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _ যদি বলেন __ এতাদূশ 
মহিমাযুক্ত আমার চরণরেণুর দ্বারা কি ফল লাভ 
হইবে? তদুত্তরে-_-এরূপ কখনই বলিতে পারেন 
না, আপনার শ্রীচরণরেণুই সব্ববিধ ফল হইতেও 
অধিক ফলপ্রদ, ইহা বলিতেছেন_-ন নাকপৃষ্ঠং 
ইত্যাদি। 'প্রপন্নাঃ'_আপনার চরণরেণুর শরণাগত 
হইয়া ভজগণই তাহা ভিন্ন অন্য স্বর্গাদি কিছুই 
কামনা করেন না, তাহাতে আবার যাহারা চরণরেণ, 
প্রাপ্ত হইয়াছেন তাঁহাদের কথা কি বক্তব্য ? “অপবর্গ' 
অর্থাৎ নির্বাণ মোক্ষও বাঞ্ছা করেন না, তাহাতে 
্র্গাদি লোকের কথা কি বজ্ঞব্য £-_-এইরূপ কৈমূত্য 
এখানে বুঝিতে হইবে ॥ ৩৭ ॥ 

মধ্ব__অপুনভবমান্তাত্ত 
তন্রাপি স্পর্শযোগ্যত্বং যথা বেদবিদো বিদুঃ ৷ 
পাচ্ছে ॥ ৩৭ ॥ 


হরিসামীপ্যমুত্তমম্‌। 
ইতি- 


তদেষ নাথাপ দুরাপমন্যৈ- 

স্তমোজনিঃ ক্রোধবশে।হপ্যহীশঃ । 

সংসারচক্রে ভ্রমতঃ শরীরিণো 

যদিচ্ছতঃ স্যাদ্বিভবঃ সমক্ষঃ ॥ ৩৮ ॥ 
অন্বয়ঃ_ (হে) নাথ, (প্রভো,) যদিচ্ছতঃ 


দুর ৬০, 


দশমস্কন্ধঃ 
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সংসারচক্লে, ভ্রমতঃ শরীরিণঃ (জীবস্য) বিডবঃ 
(উৎকৃচ্টফলং ) সমক্ষঃ স্যাৎ (সাক্ষাদেব জায়তে ) 
ভ্রোধবশঃ ( রজোগুণান্বিতঃ) অপি এষঃ তমোজনিঃ 
( তমোগুণসম্ভূতঃ ) অহীশঃ (সপশ্ৰেষ্ঠঃ) অন্যৈঃ 
(লক্ষ্মীব্ৰহ্মাদিভিঃ ) দুষ্প্রাপং (দুষ্প্রাপ্যং ) তৎ 
(েবৎপরদজঃ) আপ প্রোপ্তঃ ইতি কিমপি আশ্চর্যযম্) 
lob 

অনুবাদ-_হে প্ৰভো, যে পদরজঃ বাঞ্ছা করিয়া 
সংসারচন্রে ভ্রমণশীল ব্যত্তিগণও উৎকৃষ্ট ফল 
লাভ করিয়া থাকেন, ভ্রোধপরবশ তমোগুণোদ্তূত 
এই সর্পরাজ ব্রক্মাদির দুর্পভ সেই পদরজঃ প্রাপ্ত হইল 
॥ ৩৮ | 

বিশ্বনাথ-_অন্যের্লক্ষ্যাদিভিরপি । কিঞ্চ, সব্বফল- 

মুকুটভূতমপি ত্বৎংপাদরজঃ সকামজন্যস্য ফলসাধন- 
মপি ভবতীত্যাহঃ__সংসারেতি ! উচ্ছতঃ সকামস্য 
শরীরিণঃ যৎ যতো বিভবঃ সমক্ষঃ ইচ্ছাবিষয়ীভূতা- 
দপি যতঃ অপেক্ষিতা সম্পন্তিঃ প্রত্যক্ষেব ভবতীত্যর্থঃ 
|॥ ৩৮ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__“অনোঃ দুরাপম্‌’_ লক্ষ্মী 
প্রভৃতিরও সুদুর্লভ ( আপনার সেই পদরজঃ মহা- 
পরাধী, তমোগুণোভ্তব, ভ্রেোধ-স্বভাব-সম্পন্ন হইয়াও 
এই নাগরাজ প্রাপ্ত হইল )। আরও, সব্বফল- 
মুকুটভূত হইলেও আপনার চরণরেণু সকাম জনের 
ফলসাধনও হইয়া থাকে, ইহা বলিতেছেন-__সংসার- 
চক্রে পরিভ্রমণকারী, “ইচ্ছতঃ শরীরিণঃ'__সকাম 
জীবের ইচ্ছাবিষয় হইতেও তৎক্ষণাৎ অপেক্ষিত 
সম্পদ লাভ হইয়া থাকে ৷৷ ৩৮ ॥ 


নমস্তভ্যং ভগবতে পুরুষ।য় মহাত্মনে 
ভূতবা সায় ভূতাম্ম পরায় পরমাত্মনে ॥ ৩৯ ॥ 


অন্বয়ঃ- _পুরুষায় (অন্তর্য্যামিরূপেণ বর্ত মানায়) 
মহাত্সনে (নাতি পরিচ্ছিন্নায় ) ভূতবাসায় ( আকা- 
শাদ্যাশ্রয়ায়) ভূতায় (পৃব্বমপি সতে) পরায় কোর- 
গায় ) পরমাত্মনে (কারণাতী তায় ) ভগবতে (অটি- 
ন্তৈশ্বৰ্য্যাদিগুণায় ) তুভ্যং নমঃ ৷৷ ৩৯ ॥৷ 

অনুবাদ__অচিন্ত্য এশ্বৰ্য্যাদিগুণসম্পন্ন আপনাকে 
নমস্কার। আপনি সব্বজীবের অন্তর্যযামী ও সর্ব্ব- 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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ব্যাপক এবং আকাশাদি সবর্বভূতের আশ্রয় স্বরাপ, 

যেহেতু আকাশাদি ভূত সৃষ্টির পূর্বেও বশত মান 

ছিলেন। আপনি সব্বকারণ-স্বরাপ হইয়াও সব্ব- 
কারণাতীত তুরীয় বস্তু ৷ ৩৯ ॥ 

বিশ্রনাথ--“ষড়ভিঃ শ্লোকৈঃ কুপামেবং বির্ত্য 
দশভিঃ পুনঃ। একাদশ নতীশ্চন্রুভজ্গ্যা কালিয়্- 
যেষিতঃ | ভক্তেরুপাস্যত্বেনাহঃ,_-ভগবতে অপ্রা- 
কুতষড়েশ্বর্যযবতে ৷ পুরুষায় নরাকারায় ৷ মহাঅনে 
নরারুত্যাপি সব্বব্যাপকায় যে।গিভিরুপা স্যত্বেনাহুঃ, 
জব্ব'ভুতনিবাসায় ভূতায় পুব্বমপি সতে ৷৷ ৩৯ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_ছয়টি শ্লেকে শ্রীভগবানের 
কৃপা বিরত করিয়া কালিয়-নাগের পত্রীগণ পুনরায় 
দশটি শ্লোকে ভক্তিভরে শ্রীভগবানের নমস্কার করিতে- 
ছেন! ভক্তির উপাস্যত্বরূপে বলিতেছেন 'ভগবতে”», 
অপ্রাকৃত ষড়ূবিধ এই্র্য্যাদি গুণসম্পন্ন, নরাকৃতি, 
মহান্‌ ব্রহ্মাদিরও নিয়ন্তা, নরাকাররূপেও সর্ব্বব্যাপক 
আপনাকে নমস্কার । যোগিগণের উপাস্যত্বরূপে 
বলিতেছেন__“ভূতাবাসায়*, আপনি আকাশাদি স্ব্ব- 
ভূতের আশ্রয়স্বরূপ, কারণ আকাশাদির পৃব্রেও 
আপনি বিদ্যমান রহিয়াছেন (সেই আপনাকে নমস্কার 
করিতেছি ।)। ৩৯] 
মধ্ব-_-ভূতায় সব্বদা বিদ্যমানায় ৷ ৩৯ | 





জানবিজ্ঞাননিধয়ে ব্রক্মণেইনভ্তশক্তয়ে । 
অগুণায়াবিকারায় নমস্তে প্রারুতায় চ ॥॥ ৪০ ॥ 


অন্বস্নঃ__জানবিজ্ঞাননিধয়ে (জ্ঞানং জন্তিঃ 
বিজ্ঞানং চিচ্ছজ্িঃ উভয়োনিধয়ে তাভ্যাং পূর্ণায় ) 
্রক্মাণে অগুণায় অবিকারায় অনন্তশক্তয়ে প্রারুতায় 
(প্রকুতিপ্রবর্তকায় ) তে (তুভ্যং ) নমঃ ৷ ৪০ ॥ 

অনুবাদ-_নিওণ, নিব্বিকার চিন্মান্র ব্রহ্ম স্বরূপ 
এবং প্ররুতি-প্রবর্তক অনসন্তশক্তিষৃত্ত' পরমাত্মস্বরূপ 
জ্ঞান-বিজ্তান-নিধি আপনাকে নমস্কার ৷ 8০ ॥ 
7 বিশ্বনাথ-_জানিভিরুপাস্যত্বেনাহঃ। জানবিজ্ঞা- 
নয়োঃ সম্পদোনিধিরিব নিধিত্তসৈম ৷ পুনভক্ঞোপাস্যে 

কারে তঙ্মিন্‌ মন্দধীভিঃ প্রস্জিতান্‌_শুণবিকা- 
ft আহঃ অনস্তশজ্তয়ে৷ অতৰ্ক্যা- 
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বিকাররহিতায়। অপ্রাকৃতায় অপ্রারুতগুণধিং 
সহিতায় ইত্যর্থঃ|। ৪০ ॥ না 
টীকার বঙানুবাদ-_ক্ঞানিগণের উপা 
বলিতেছেন __ “জান - বিজ্ঞান - নিধয়ে” __ জান 
বিজ্ঞানরাপ সম্পদের নিধির ন্যায় নিধি, অর্থাৎ জান 
ও বিজ্ঞানে পরিপূর্ণ আপনাকে নমঞ্কার। পুনরায় 
ভক্তের উপাস্য নরাকৃতিতে মন্দবুদ্ধি জনগণের আরো- 
পিত গুণ-বিকারাদি দোষ নিরাকরণপূর্ব্বক বলিতে- 
ছেন__অনন্তশক্তয়ে"_-আপনি অনন্ত অনিন্ত্যশক্তি- 
সমুদ্র, আপনি প্রাকৃত গুণরহিত, নিবির্বকার, অথচ 
অপ্রাক্কৃত অনন্ত শক্তিযুক্ত, আপনাকে নমস্কার 80] 


স্তুরাপে 


কালায় কালনাভায় কালবয়বসাক্ষিণে । 
বিশ্বায় তদ্ৃপদ্রস্ট্রে তৎকন্রে বিশ্রহেতবে ॥ ৪১ 


অন্বয়ঃ _কালায় (কালম্বরূপায় ) কালনাভায় 
€ কালশক্ত্যাশ্রয়ায় ) বিশ্বায় (বিশ্বরাপায় ) কালাবয়ব 
সাক্ষিণে ( সৃষ্ট্যাদি সমবায়ানাং সাক্ষিণে ) তদুপদরন্ট্রে 
নে চ দ্রস্ট্মান্রায় কিন্তু তৎকন্রে) বিশ্বহেতবে (সব্ব- 
কারকরাপায় নমঃ ) ৷৷ ৪১ ॥ 

অনুবাদ--€ অনন্ত শক্তিত্ব হেতু ) আপনি কাল- 
স্বরূপ অর্থাৎ স্থষ্ট্যাদির কারণ এবং কালশক্তির 
আশ্রয় ও কালের অবয়ব অর্থাৎ সৃষ্ট্যাদি সমবায়ের 
সাক্ষী । আপনি বিশ্বরূপ ও দৃশ্য বিশ্বের দ্রষ্টা, কর্তা 
ও নিখিলকারণ ৷ ৪১ ॥ 

বিশ্বনাথ কাল বিশেষে দেশবিশেষে চপ্রাদুর্ভবতি 
তচ্মিন্‌ তত্তৎপরিচ্ছেদাদি-দোষান্‌ বারয়ন্ত্য আহঃ 
কালায় কালস্বরূপায় কালনাভায় কালশক্াশ্রয়ায় 
তথাপি কালাবয়বানাং সৃষ্টাদিসমবায়ানাং সাক্ষিণে 
এব ন তু তেষু সঙ্ঞায়। বিশ্বায় বিশ্বরূপাগ ৷ তহি 
কিং জড়োহহং ন হি তন্দপদ্রন্ট্রে, ন 6 দ্রচ্টুমান্রায় 
কিন্তু তৎকত্রে। ন চ.-কর্তৃমান্তরায় কিং বিশ্বহেতবে 
বিশ্বস্য হেতুসমূদায়ায় ৷৷ ৪১ ৷৷ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-__ভগবানের দেশবিশেষে ও 
কালবিশেষে আবির্ভাব হইলেও দেশ ও কাল দ্বারা 
তাহার পরিচ্ছেদাদি দোষ নিরাকরণ-পুবর্বক বলিতে- 
ছেন--“কালায় কালনাভায়” আপনি কালস্বরূপ ও 
কালশক্তির আশ্রয় হইলেও সৃষ্ট্যাদি সমবায়ের 


১০1১৬৪১-৪৩ ] 
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সতরাং কাল ও কালশক্তিতে অসংলগ্র। 


বিশ্বায়'_ আপনি বিশ্বরূপ ! যদি বলেন-_তাহা 
হইলে আমি কি জড়? তদুত্তরে বলিতেছেন__ 


‘তদুপদ্রচ্টে', আপনি বিশ্বের দ্রষ্টা, কেবল দ্রচ্টাই 
হেন, কিন্তু তাহার কর্ভা। কেবল কর্তৃমান্ই নহে, 
পরন্ত আপনি বিশ্বের সব্্বকারণ হইয়াছেন (সেই 
আপনাকে নমস্কার ৷ )11 ৪১ | 

মধ্ৰ _অপ্রাকৃতায় ৷ কালনাভায় । কালাশ্রয়ায় । 
বিশ্বস্য তদধীনত্রাদধশ্বং বিষ্ুুরুদীর্যাতে | মূলহেতুত্বতো 
হেতুঃ কর্তা প্রাতি্থি কং কৃতেঃ ৷৷ ইত্যাগ্রেয়ে ॥৪১। 


ভূতমাত্রেন্দৰিয়প্রাণ-মনোবৃদ্ধ্যাশয়াত্মনে । 
ব্রিগুণেনাভিমানেন গূঢ়স্বাজ্জান্ভূতয্মে ॥ ৪২ ॥ 
নমোহুনভ্তায় সূক্ষায় কুটস্থায় বিপশ্চিতে । 
নানাবাদানুরোধায় বাচ্যবাচকশক্তয়ে ৷ ৪৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__ভূত মারেন্ডিয়প্রাণ মনোবৃদ্ধ্যাশয়াজ্মনে 
(ভূতানি আকাশাদীনি পঞ্চ, মান্রা শব্দাদয়ঃ পঞ্চ, 
মনঃ বুদ্ধিঃ আশয়ঃ চিত্তং তেষাং আত্মনে জ্ঞানপ্রদায়) 
ব্লিুণেনাভিমানেন ( স্বষ্টে কার্যে যঃ ভ্রিগুণঃ অভি- 
মানঃ তেন ) গৃঢস্বাআ্মানুভূতয়ে (গূঢ় স্বাংশভুতানামা- 
আনাং জীবানামন্ভুতিঃ যেন তম ) অনন্তায় ( অহ- 
স্কারাপরিচ্ছেদাৎ ) সৃক্ষায় (অদৃশ্যত্বাৎ অতএব) 
কুটস্থায় (উপাধিকৃত বিকারাভাবাৎ ) বিপশ্চিতে 
(সব্বজায়) নানাবাদানুরোধায় (অস্তি নাস্তি সব্বজ্ঃ 
কিঞ্চিজৃত্ত বদ্ধঃ মুক্তঃ একোহনেক ইত্যাদিনানাবাদা- 
নুরুণদ্ধি মায়য়া অনুবর্তূতে যঃ অনুকূল বর্তমানায় ) 
বাচ্যবাচকশক্তয়ে  (অভিধানাভিধেয়শক্তিভেদাদপি 
নানাত্বেন প্রতীয় মানায় ) নমঃ ॥ ৪২-৪৩ ৷৷ 
অনুবাদ-_আপনি পঞ্চ মহাভূত, পঞ্চ তন্মাত্ৰ, দশ 
ইন্দ্রিয়, দশ বা পঞ্চ প্রাণ, মন, বুদ্ধি ও অহঙ্কার _ 
--এই সকল স্থ.ল ও স্ক্ষম জড়বস্তর চৈতন্য প্রদান 
অর্থাৎ প্রবর্তন এবং ভ্রিগুণাজ্মক অভিমানদ্বারা 
চেতন-স্থাংশভূত জীবসমূহেরও স্বস্করাপানুভূতি আচ্ছা- 
দিত করিয়া থাকেন, আপনি দেশ, কাল, সীমার 
অতীত, অপরিচ্ছিন্ন স্বরূপ ও দৃশ্য বস্তুর অন্যতম 
নহেন বলিয়া দুর্ভেয় এবং বিকারশূন্য বলিয়া “কুট 
ও সব্ব'জ, আপনি স্বীয় বহিরঙ্গা মায়া-দ্বারা “অভি: 
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নাস্তি’ প্রভৃতি নানাপ্রকার সৎ ও অসৎ সিদ্ধান্তের 
প্রকাশক, আপনি শব্দ ও অর্থের বহুবিধ শক্তির মূল- 
কারণরপে প্রতীয়মান হইয়া থাকেন, এতাদৃশ আপ- 
নাকে প্রণাম ৷৷ ৪২-৪৩ ॥ দু 

বিশ্বনাথ__ন চ হেতুমাত্ৰায়াপি যতো ভূতাদীনাং 
আত্মনে চেতয়িত্রে অতোহভুতং চরিত্রং যতো জড়ানপি 
চেতয়সি চেতনানপি জড়ীকরোষীত্যাহুঃ। ভ্রিগুণো 
যোহভিমানস্তেন গুঢা আরুতা শোভনা আত্মনো 
জীবস্যানুভূতির্ভানং যেন তঈৈম। ননূ কিমত তত্বং 
তন্রাহুঃ,__অনস্তায়, অস্যান্তং বয়ং নপ্রাপ্নম ইত্যর্থঃ। 
তত্র হেতুঃ, সূক্মায়, দুর্জেয়ত্বাদিত্যর্থঃ। নন্‌ জীবাত্মানং 
মদভিননমেব পণ্ডিতা আহস্তৎ কিমহমাত্মানমেব মোহ- 
ম্নামি তত্র মৈবং বাদীরিত্যাহঃ-_কুটস্থায় “একরাপ- 
তয়া তু যঃ, কালব্যাপী স কুটস্থ'” ইত/ভিধানাৎ 
ত্বমেকেনৈবাপ্রচ্যুত-স্বরাপেণ সব্বকালং ব্যাপ্োষি স 
তু দেবমনুষ্যতির্যাগাদিভিরনেকৈঃ প্রচ্যুতৈঃ স্বরাপৈঃ 
কিঞ্িদেব বাল্যং ব্যাপ্লোতীতি কথং ত্বদতিনঃ সইতি 
ভাবঃ। দেবমন্ষ্যাদিত্বং বস্ততো জীবস্য ন স্বরাপ- 
মিতি চেত্তদপি ত্বত্তঃ স ভিন্ন এবেত্যাহঃ ৷ বিপশ্চিতে 
সব্ববজায় স তু অল্পক্ত এব প্রসিদ্ধ ইত্যর্থঃ। কিঞ্চ, 
তদপি জীবাত্মা ইতি, ঈশ্বরাভিন্ন ইতি, জড় ইতি, 
চেতন ইতি এক ইত্যনেক ইত্য।দিনা নানাবাদান্‌ 
অনুরুণৎসি কৌতুকার্থমবকাশয়সীতি তসৈম। অত- 
এব ত্ৃদিচ্ছাবশাদেব তত্র মিথো বিবাদিনো মিথঃ 
সম্বাদিনশ্চ পণ্ডিতাঃ শব্দমেব প্রমাণীকুব্বন্তীত্যাহ- 
বাচ্যানামর্থানাং বাচকানাঞ্চ শব্দানাঞ্চ নানাবিধাঃ 
শক্তৃয়ো যস্মাৎ তসৈম ॥৪২-৪৩ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__আপনি বিশ্বের কারণমাত্রই 
নহেন, কিন্তু আকাশাদি ভূতসমূহের চেতয়িতা অর্থাৎ 
জ্ঞানপ্রদ । অতএব আপনার অদ্ভূত চরিত্র, যেহেতু 
জড়কেও চৈতন্য প্রদান করেন আবার চেতনকেও 
জড় করিতেছেন, ইহা বলিতেছেন_ব্লিশুণেনাভি- 
মানেন, সৃষ্টি কার্য্যে যে ভ্রিগুণাত্মক অভিমান, তাহার 
দ্বারা আপনার অংশভূত জীবাজ্মার অনুভূতি অর্থাৎ 
তত্বক্তান আবরণ করিয়া থাকেন, সেই আপনাকে 
নমস্কার । যদি বলেন__ইহাতে কি কারণ থাকিতে 
পারে? তদুত্তরে বলিতেছেন__“অনন্তায়'__আপনি 
অনন্ত-স্বরূপ, ইহার অন্ত আমরা পাই না, এই অর্থ ৷ 
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তাহার হেতু -_“সূক্ষমায়, অ পনি দুর্জেয় বলিয়া সুক্ষাও 
হইয়াছেন। দেখুন-_পঞ্ভিতগণ জীবাত্মাকে আমা 
হইতে অভিন্ন বলিয়া থাকেন, তাহাতে আমি নিজে- 
কেই কি মোহিত করি? তদুত্তরে-_-এরাপ কখনই 
বলিতে পারেন না, যেহেতু আপনি “কুটস্থ', অর্থাৎ 
আপনি উপাধিকৃত ধিকারশুন্য বলিয়া কৃটস্থ । অভি- 
ধানে উক্ত হইয়াছে--‘যিনি একরাপে সবর্বকালে 
অবস্থান করেন, তিনি কুটস্থ ৷ আপনি এক অপ্রচ্যুত- 
স্বরূপে সব্বকালে অবস্থান করেন, কিন্ত সেই জীবাত্মা 
দেবতা, মনুষ্য, তির্যযগাদি অনেক প্রচ্যুত (বিকৃত ) 
স্বরূপে বাল্যাদি অবস্থা প্রাপ্ত হয়, ইহাতে কি প্রকারে 
সেই জীবাত্মা আপনা হইতে অভিন্ন হইতে পারে? 
_এই ভাবার্থ। যদি বলেন-__দেব, মনৃষ্যাদি 
বাস্তবিক পক্ষে জীবের স্বরূপ নয়, তাহা হইলেও 
আপনা হইতে জীবাত্মা ভিন্ন, ইহা বলিতেছেন-_ 
‘বিপশ্চিতে’, আপনি সৰ্ব্বজ্ঞ, কিন্ত জীবাত্মা অল্পজ, 
ইহা প্রসিদ্ধই রহিয়াছে। আরও “নানাবাদানুরোধাগ্ন” 
_জীবাত্মা, ঈশ্বরভিম্ন, জড়, চেতন, এক, অনেক’ 
ইত্যাদি নানাবাদের অবকাশ কৌতুকের নিমিত্ত যিনি 
প্রদান করিয়াছেন, সেই আপনাকে নমস্কার। অতএব 
আপনার ইচ্ছানুসারে বিবাদী পশ্তিতগণ ও সংবাদী 
পণ্ডিতগণ পরস্পর শব্দকেই প্রমাণ করিয়া থাকেন, 
ইহা বলিতেছেন-_“বাচ্যবাচকশক্তয়ে', যেহেতু আপনা 
হইতে বাচ্য (অর্থ) ও বাচক অর্থাৎ শব্দের নানাবিধ 
শক্তি হইয়া থাকে । কিংবা আপনি বাচ্যশক্তি (অভি- 
ধেয়শক্তি ) ও বাচকশক্তি (অভিধানশক্তি ) ভেদেও 
নানারূপে প্রতীয়মান হয়েন, আপনাকে নমস্কার 
1 8২-৪৩ ॥ 


নমঃ প্রমাণম্লায় কবয়ে শাস্রযোনয়ে । 

প্রবৃত্তায় নির্ভায় নিগমায় নমো নমঃ 0। 88 ॥ 

অন্বয়ঃ-_প্রমাণমূলায় ( চক্ষুরাদীনাং চক্ষরাদি 
রাপায় ভাগবত স্বরপায় বা) কবয়ে (স্বয়ং তম্নির- 
পেক্ষ জানায় বেদব্যাসস্বরাপায় বা) নমঃ শাস্্রযোনয়ে 

দুভভাব: চায় ) প্ররত্তায় য় ( তন্মলনিগম- 
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স্বরাপ ও স্বয়ং স্বতঃসিদ্ধ জঞানস্বরাপ, অথবা 
শ্রীমদ্ভাগবতস্বরাপ ও ভাগবত-প্রকাশক 
গ্বরাপ। আপনা হইতেই সমস্ত শাস্ত্রের উৎপাত 
হইয়াছে বলিয়া আপনি শান্্রযোনি অথবা শান্্র-প্রব- 
তক, প্রবৃত্তি ও নির্ত্বিমূলক নিগম-শাস্ৰস্বরাপ । আগ- 
নাকে নমস্কার, নমস্কার ৷ ৪৪ ॥ 

বিশ্বনাথ --শিষ্টশব্দমান্ৰস্য প্রামাণ্যেহপি & শ্রীভাগ- 
বতস্য সব্বাধিক্যমাহঃ ৷ প্রমাণমূলায় শ্রীভাগবত- 
স্বরূপায় কবয়ে তৎকন্রে বেদব্যাসরাপায় স প্রামা- 
গ্যার্থমেব ব্যাসরাপো ভবসীতগহুঃ । শান্্রযোনয়ে 
অতএব শান্রস্য যোনয়ে প্রাদুর্ভাবকায় শাস্্ং শ্রীভাগ- 
বতমেব যে-নিঃ প্রমাণং যস্য “শাত্রযোনিত্ব।”দিত্যনত্ব 
ব্যাখ্যানাৎ। তথা চতুবগ-প্রতিপাদকং শাস্ত্রমগি 
প্রমাণমিত্যাহঃ। প্ররৃত্তশান্ত্রায় নিরৃত্বশাস্্রায় তনুল- 
নিগম-শাস্ত্রায় ৷ 8৪ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_শিম্ট শব্দমান্রের প্রামাণ্য 
হইলেও শ্ত্রীমন্তাগবতের সব্বাধিক্য বলিতেছেন__ 
প্রমাণমূলায়” আপনি সমস্ত প্রমাণের মূল শ্রীমভাগ- 
বত-স্বরূপ এবং “কবয়ে”__তাহার প্রকাশক বেদ- 
ব্যাস-রূপ, আপনিই প্রামাণ্যের নিমিত্ত ব্যাসরাপ 
ধারণ করিয়াছেন । “শাস্রযোনয়ে’_আপনা হইতেই 
সমস্ত শাস্ত্রের উৎপত্তি হইয়াছে বলিয়া আপনি শাস্্র- 
যোনি অথবা শান্ত্র-প্রবর্তক। শ্রীমদ্ভাগবত শাস্ত্ৰই 
যোনি বলিতে প্রমাণ যাহার, “শাস্ত্র-যোনিত্বাৎ এই 
রন্মসূত্রে তদ্রপ ব্যাখাত হইয়াছে । সেইরূপ চতুর্ব্গ 
প্রতিপাদক শাস্ত্রও প্রমাণ, ইহা বলিতেছেন-_ আগনি 
প্রবৃত্বাত্মক শাস্ত্র ও নিরবত্তাত্মক শাস্ত্রের মূলীভূত নিগম 
শাত্রস্বরূপ হইয়াছেন, আপনাকে নমস্কার || 8৪ ॥ 


আপমি 
বেদব্যাস- 


নমঃ ক্ঞ্চায় রামায় বসুদেবসূতায় চ। 
প্রদ্যুষনায়ানিরুদ্ধ।য় সাত্বতাং পতয়়ে নমঃ 118৫॥ 
অন্বয়ঃ--বসুদেবসূতায় (বাসুনেবায় ) রামায় 
(সঙ্কষণায় ). প্রদ্যুম য় অনিরুদ্ধায় সাত্বতাং গতয়ে 
কৃষ্ণায় নমঃ | ৪৫ || 
_অনুবাদ- বাসুদেব, সঙ্কর্ষণ, প্রদ্যুম্‌ ও অনিরুদ্ধ 


এই চতুব্যহাত্মক সাত্বতপতি কুষ্ণকে নমক্কার 
11:8৫ ॥ 
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বিশ্রনাথ-_সর্ববশাস্্প্রতিপাদিতসারস্থরাগাণি তু 
তব চত্বাৰ্য্যেবেত্যাহু্নম ইতি । চকারাম্নন্দসূতায় চ। 
সাত্বতাং সাত্বতবংশোৎপন্নশুরাদীনাং পর্জন্যাদীনাঞ্চ 
পতয়ে পালকায় ॥ ৪৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_সব্ব্বশান্ত্রপ্রতিপাদিত সার- 
পরাগ আপনার চারিটি শ্রীবিগ্রহ, ইহা বলিতেছেন-_ 
‘নমঃ কৃষ্ণায়’ ইত্যাদি । “বসুদেব-সুতায় চ'__এখানে 
''-কার প্রয়োগে নন্দ-নন্দন আপনাকেও নমস্কার 
করি, এই অর্থ। 'সাত্বতাং পতয়ে”__সাত্বত বংশোৎ- 
গন্ন শুরাদি এবং পর্্জন্য প্রভৃতির পালক আপনাকে 
নমস্কার করি || ৪৫ ॥ 
নমো গুণপ্রদীপায় গুণাত্মাচ্ছাদনায় চ। 
গুণরত্যুপলক্ষ্য/য় গুণদ্ট্রে স্থসংবিদে ॥ ৪৬ ॥ 


তান্বয়ঃ__গুণপ্রদীপায় (গুণাঃ অন্তঃকরণানি 
তানি প্রদীপয়তি প্রকাশয়তি তথা তস্মৈ চিত্তাদ্য- 
ধিষ্টাতৃত্বেন চতুর্মতিতেত্যর্থঃ) গুণাত্মচ্ছাদনায় (গুণৈঃ 
উপাসকানাং ফলবৈচিন্র্যায়াত্মানমাচ্ছাদ্য নানাত্বেন 
প্রকাশমানায় ) গুণববত্ত্যপলক্ষ্যায় (চিত্তাদীনাং চেত- 
নাধ্যবসায়বৃত্তিভিঃ উপলক্ষ্যায়) গুণদ্রন্ট্রে (তৎসাক্ষিণে) 
স্ব সন্বিদে ( অগোচরায় ইত্যর্থঃ তুভ্যং ) নমঃ ॥৪৬॥ 

অনুবাদ-_আপনি বৃদ্ধ্যাদির অধিষ্ঠাতৃত্বরূপ সঙ্ক- 
বণ প্রভৃতি চতুর্মৃত্তিতে চিত্ত প্রভুতির প্রকাশক, আপনি 
উগাসকগণের প্রতীতি অনুসারে ফল-বৈচিত্র্য প্রদানার্থ 
স্ব-স্বরাপ আচ্ছাদিত করিয়া নানারূপে প্রকাশমান 
হন। চিত্তাদির অধ্যবসায় প্রভূতি বৃত্তিদ্বারা আপনি 
কথঞ্চিৎ অনুমিত হন, যেহেতু আপনি গুণ-সমূহের 
দ্রষ্টা ও প্রত্যক্ষাদি জ্ঞানের অগোচর, অতএব আপ- 
নাকে নমস্কার ॥ ৪৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-__যতত্তেজ্বেব গুণানাং প্রেমবশ্যত্বাদীনাং 
প্রকর্ষেণ প্রকাশকায়। তথা প্রক।শিতেন প্রেমবশ্যত্ব- 
গুণেন আত্মাচ্ছাদনায় আরুত-নিজৈঙ্বর্ষ্যায়। তদপি ত্বং 
ভক্তিতত্বজৈর্ভাতস্বরূপ এব ভবসীত্যাহঃ ৷ শুণস্য 
ভক্তবাৎসল্যাতিশয়স্য বৃত্ত্যা অসাধারণসত্তয়া উপ- 
লক্ষ্যায় স্বয়ং ভগবন্তং বিনা কোহপ্যেবং ন ভবতীতি 
জেয়ায়। যতো ওণদ্রট্্রে স্বভক্তস্য ওণমেব পশ্যতি 
নতু দোষগন্ধমপি যস্তসৈম ৷ অতএব স্বেষু ভক্তেন্বেব 
স্িদনূভবো যস্য তস্মৈ ॥ ৪৬ ॥ 


দশমস্কন্ধ£ 
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টীকার বঙ্গানুবাদ __“গুণ-প্রদীপায়" __ যেহেতু 
আপনি ভক্তগণের প্রতি প্রেমবশ্যত্বাদি গণসমূহের 
প্রকৃম্টরাপে প্রকাশক এবং প্রকাশিত প্রেমবশ্যত্ব গুণের 
ছারা নিজের এশ্বর্য্য আব্বত করিয়া রহিয়াছেন, 
তথাপি ভক্তিতত্বজগণের দ্বারা আপনি জাতগ্বরাপ 
হইয়াছেন, ইহা বলিতেছেন-__-“গুণ-বৃত্তযুপলক্ষ্যায়', 
ভক্তবাৎসল্যাতিশয় গণের রৃত্বি বলিতে অসাধারণ 
সত্তা, তাহার দ্বারা আপনি উপলক্ষিত হন, অর্থাৎ 
স্বয়ং ভগবান্‌ বিনা কেহই এরাপ হইতে পারে না, 
এইভ।বে তাঁহাদের নিকট আপনি বিদিত হইয়া 
থাকেন। যেহেতু “শুণদ্রষ্ট্রে-আপনি স্বভকের 
গুণই দর্শন করেন, কিন্তু দোষলেশও নহে । অতএব 
নিজ ভক্তজনের নিকটেই যাহার ‘সম্বিৎ’ বলিতে 
অনুভব, সেই আপনাকে নমস্কার ৷৷ ৪৬ ॥ 
মধ্ব__গুণপ্রদীপায়। গুণজাপকায়। গুণাত্ম- 
স্থোদয়ায়। গণাত্মিকা প্রকৃতিঃ তস্যাং স্থিত উদয় 
স্বরূপোহরিঃ ৷৷ ৪৬ ॥ 


অব্যারুত বিহারায় সব্বব্যারুতঙ্িদ্ধয়ে । 
হৃষীকেশ নমস্তেহস্ত মুনয়ে মৌনশীলিনে ৷ ৪৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__অব্যাকৃত বিহারায় (অতক্য মহিমু 
ইত্যর্থঃ) সর্ববব্যাকৃতসিদ্ধয়ে ( সর্ব্বকার্ষ্যোৎপন্তি- 
প্রকাশহেতুত্বেন উপলক্ষণ-যোগ্যায় ) (হে) হৃষীকেশ 
(করণপ্রবর্তক ) মুনয়ে মৌনশীলিনে তে নমঃ অস্ত 
1 ৪৭ ॥। 

অনুবাদ--আপনার মহিমা অতক্য জর্ব্ব- 
কার্যের উৎপত্তি ও প্রকাশের হেতুরূপে আপনি অনু- 
মিত হন (পরন্ত সাক্ষাৎকার হন না)। হে হাষী- 
কেশ, “আবাক্যনাদর”-_-এই  শুর্তি-বচনানূসারে 
আপনি মৌন ও আত্মারাম, আপনাকে নমস্কার 118৭1 

বিশ্বনাথ___লীলাপূরুষোত্তমস্য তব লীলামাধূর্য্যা- 
ধিক্যমিত্যাহঃ__অব্যারৃতঃ অনির্বাচ্যত্বাদব্যুৎপাদিতঃ 
প্রাকৃতো বা বিহারো যস্য তস্মৈ । যদ্বা, ন ব্যাক্কতো 
বিবাহাদিব্যাপারপ্লহিত এব বিহারো যস্য সঃ। 
সব্রেষাং ভক্ঞবিশেষাণামেব ব্যারুতানাং তৎসেবো- 
চিত-বিশিষ্টাকৃতীনাং সিছির্যজ্মাত্তসৈম । অতএব 
হাষীকেশ ভক্ত সব্বে'ন্দ্রিয়াকৰ্ষক, ভক্তিহীনেষু মুনয়ে 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 
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EE অতএব তেষু স্বাভিপ্সিতপ্রার্থকেষু সৎসূ 
মৌনশীলিনে ন কিমপি খুচবতে তেভ্যঃ সূখং দুঃখা- 
ভাবঞ্চ ন দদতে || ৪৭ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_লীলাপুরুষোত্তম আপনার 
লীলামাধুরীর আধিক্য, ইহা বলিতেছেন-__“অব্যারুত- 
বিহারায়", অনিবর্বচনীয় বলিয়া যাহার বিহার 
অপ্রকটিত, অথবা যাহার লীলা প্রপঞ্চাতীত, সেই 
আপনাকে নমস্কার । কিংবা-_বিবাহাদি ব্যাপার- 
রহিত যাহার বিহার, তিনি । “সব্বব্যাকত-সিদ্ধয়েঃ 
__সমস্ত ভত্তবিশেষের নিকট তৎসেবোচিত বিশিষ্ট 
আক্তিসমূহের সিদ্ধি যাহ! হইতে, সেই আপনাকে 
নমস্কার । অতএব হে হৃষীকেশ! অর্থাৎ ভক্ত- 
জনের সব্বেন্দ্রিয়ের আকর্ষক | ভক্তিহীন জনের 
নিকট আপনি মুনি অর্থাৎ আত্মারাম, অতএব তাহারা 
অভিলষিত প্রার্থনা করিলে আপনি মৌনশীল, তাহা- 
দিগকে কিছু বলেন না, কিম্বা তাহাদিগকে সৃখপ্রদান 
বা দুঃখের উপশমও করেন না ৷৷ ৪৭ ॥ 


পরাবরণতিজ্ঞায় সব্বাধ্যক্ষায় তে নমঃ । 
অবিশ্বায় চ বিশ্বায় তদ্দরপ্ট্রেহস্য চ হেতবে ॥ ৪৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__পরাবরগতিজ্ঞায় (স্থল সুক্ষ গতি- 
বিদে ) সর্ব্বাধ্যক্ষায় সব্ববসাধিষ্ঠ।জ্রে) অবিশ্বায় (ন 
বিশ্বং যফ্মিংস্তনিষেধবিধয়ে ) বিশ্বায় ( তদ্বিবত্তাধি- 
ষ্ঠানায় ) তদ্দ্রন্ট্রে (অধ্যাসাপবাদসাক্ষিণে ) অস্য 
(বিশ্বাধ্যাসস্য চ তদপবাদস্য চ বিদ্যাকিদ্যাভ্যাং চ) 
হেতবে (ম্লকারণায় ) তে (তুভ্যং ) নমঃ ৷৷ ৪৮ | 

অনুবাদ আপনি স্থ.ল-সুক্ষম ভূতসমূহের গতি 
অবগত আছেন । আপনি সর্ব্বাধিষ্ঠা্রীস্বরূপ, আপনি 
অবিশ্ব ও বিশ্বস্বরূপ অর্থাৎ পণ্ডিতগণ “ইহা নয়", 
‘ইহা নয়” বলিয়া অতৎ নিরসন করিতে করিতে 
অবশেষে তৎস্বরূপ আপনাকে প্রাপ্ত হইয়া থাকেন; 
আবার “সব্বং খজ্বিদং ব্রহ্ম”__এই পরিদৃশ্যমান 
বিশ্বই ব্রহ্ম-__এইরাপ বিশ্বের বিবর্তৃস্থল অর্থাৎ বিবর্ত- 
বাদিগণ অতৎস্বরাপ বিশ্বকে তৎস্থরাপ ব্রহ্ম বলিয়া 
থাকেন। (যে বস্তু যাহা নয়, তাহাকে সেই বলিয়া 
সিদ্ধান্ত করাই বিবর্ত ) বন্ততঃ আপনি এই প্রকার 
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মূলকারণ 
আপনাকে নমস্কার ৷ ৪৮ ॥ 7 


১। অধ্যাস--অবস্ততে বস্তুর আরো? যং ২ 
অর্পের আরোপ ; অপবাদ--অনিত্য টা কা 
কারণের নিত্যত্ব। A 

বিশ্বনাথ _-যতঃ পরেষামুৎকুষ্টানাং ভক্তান৷ং 
অবরেষাং নিকৃচ্টানামভজ্ঞানাৎ, গতিং প্রাপাং 
জানতে । সব্বাধ্যক্ষায় সব্বফলাধ্যক্ষত্বাৎ জ্ঞাতা 
তত্তৎসমুচিতফলস্য দাত্রে ইত্যর্থঃ ৷ কম্মফলদাত- 
ত্বেহপি ন তব কর্মসন্বন্ধঃ। যতোহবিশ্বায় প্রপঞ্া- 
তীতায় তদপি মায়াশভ্ন্যা বিশ্বায় সময়ে বিশ্বং ্ষ্ুং 
তস্য বিশ্বস্য দ্রন্ট্রে তথৈবাস্য বিশ্বস্য হেতুং প্রধানঞ্চ 
চেতয়িতুং বিকারয়িতুং বা তস্য দ্রস্ট্রে। “ক্রিয়ার্থোপ- 
পদন্যে”ত্যাদিনা চতুর ৷৷ ৪৮ |। 

টীকার বঙ্গানুবাদ __ 'পরাবর-গতিজ্ঞায়' __ পর 
বলিতে উৎকৃষ্ট ভজ্গগণের এবং অবর অর্থাৎ নিকৃষ্ট 
অভক্তদিগের প্রাপ্য বিষয় আপনি অবগত আছেন। 
‘সব্বাধাক্ষায়’_ যেহেতু আপনি স্ব্বফলাধাক্ষ, সুতরাং 
সব্বফলাধ্যক্ষ বলিয়া তাহাদিগের তত্তৎসমুচিত 
ফলপ্রদাতাও হইয়াছেন-_এই অর্থ । কিন্তু কর্মফল- 
দাতা হইলেও আপনার কর্ম্মসম্বন্ধ নাই, কারণ আপনি 
প্রপঞ্চাতীত ( অবিশ্বায় )। তথাপি মায়াশক্তির দ্বারা 
সময়ে বিশ্বকে সৃষ্টি করিতে আপনি এই বিশ্বের 
দ্ৰষ্টা এবং বিশ্বের কারণ, অর্থাৎ বিশ্বের হেতু প্রধানকে 
চেতনাপ্রদ করিতে কিম্বা বিকারপ্রাপ্ত করিতে আপনি 
তাহার দ্রন্্রা। এখানে “ক্রুয়ার্থোপদস্য” ইত্যাদি সূত্রে 
চতুর্থী বিভক্তি হইয়াছে । অর্থাৎ স্বরূপতঃ বিশ্ব 
হইতে ভিন্ন হইলেও আপনি বিশ্বস্বরাপ, বিশ্বের দ্রষ্টা 
ও বিশ্বের কারণ। আপনাকে নমস্কার করি 08৮] 
মধ্ব_-অবিশ্বায় জীবেভ্যোহন্যসৈম । শরীরেষু 
প্রবিষ্টত্বাদ্বিশ্বো জীব উদীর্য্যতে ৷ জীবস্য তদধীনত্বা- 
দিস্বো বিষ্ণুরিতি স্মৃতঃ । তস্যোৎপত্ত্যাদিহেতুত্বাদিশ্ব- 
হেতুশ্চ কীত্ত্যতে ॥ ইতিমাৎস্যে ॥ ৪৮ ৷ 


ত্বংহ্যস্য জন্মস্থিতিসংযমান্‌ বিভো 
শুণৈরনীহোহরুতকালশক্তিধৃক্‌ ৷ 
ততৎস্বভাবান্‌ প্রতিবোধয়ন্‌ সতঃ 
সমীক্ষয়ামোঘবিহার ঈহলে ৷৷ ৪৯ ৷ 
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- একাজ রহ বিভো, অনীহঃ CA অপি) 
তং অরুতকালশক্তিধুক্‌ ( অনাদি কালশক্তিধারী সন্) 
সতঃ (প্রধানস্য ) সমীক্ষয়া (ঈক্ষণেন ) গুণৈঃ 
(সত্তথরজত্তমোভিঃ ) অমোঘবিহারঃ (অব্যর্থচেস্টঃ ) 
তস্য (বিশ্বস্য ) তত্তৎ স্বভাবান্‌ শান্তঘোর মৃঢ়ত্বাদীন্‌ 
গ্ভাবান্‌ ) প্রতিবোধয়ন্‌ (কল্লান্তে পুনঃ উদ্বোধয়ন্‌) 
হি জন্যস্থিতিসংযমান্‌ ( সৃষ্টিস্থিতিসংহারান্‌ ) ঈহসে 
(করোধি )।॥ ৪৯ ॥ 

অনুবাদ-_-অনাদিকাল-শক্তিধারী আপনি নিরীহ 
হইয়াও প্রধানের প্রতি ঈক্ষণপৃরর্বক গুণের দ্বারা পূর্ব 
কল্লান্তে লয়প্রাপ্ত বিশ্বগত জীবসমৃহের শান্ত, ঘোর, 
মূঢ় প্রভৃতি সেই সেই পুব্ৰ' স্বভাব জাগরিত করিয়া 
এই বিশ্বের সৃষ্টি, স্থিতি, সংহারাদি করিয়া থাকেন; 
প্রকৃত-ঈক্ষণরূপ আপনার লীলা অব্যর্থ ॥ ৪৯ ॥ 

বিশ্বনাথ স্বসৃষ্ট্যা প্রধানং চেতনযুক্তং বিরুতঞ্চ 
কৃত্বা মম কিং ফলমিতি চেত্ন্রাহুস্তমিতি। সতঃ 
প্রধানস্য সমীক্ষয়া অস্য বিশ্বস্য পূর্ব্বং কল্পান্তে তত্রৈব 
লীনস্য তত্তৎস্বভাবান্‌ তাংস্তান্‌ সংস্কাররূপেণ সতঃ 
স্বভাবান্‌ ঘোরত্বাদীন্‌ প্রতিবোধয়ন্‌ জন্মাদীন্‌ গুণৈরজ- 
আদিভিরীহসে করোষি। গুণানাং কততৃত্বস্য ত্বয্যু- 
পচারাদ্বস্ততস্ত ত্বমনীহঃ, অকুতা ক্ষণাদির্য্যা কাল- 
শক্তিস্তাং ধারয়তীতি সঃ এবঞ প্রধানগত ঈক্ষণরূপত্তব 
বিহারোহমোঘঃ ৷৷ ৪৯ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _- যদি বলেন __ প্রধানকে 
চেতনাযুক্ত ও বিকৃত করিয়া আমার কি ফল? 
তাহাতে বলিতেছেন-_'সতঃ সমীক্ষয়।”_-প্রধানের 
প্রতি ঈক্ষণপূর্ব্বক পূর্বকল্পান্তে প্রকৃতিতে লীনপ্রপ্ত 
জীবসমূহের সংস্কাররাপে বর্তমান ঘোরত্বাদি স্বভাব 
জাগরিত করিয়া, “গুণৈঃ-_-রজঃ আদি গুণের দ্বারা 
এই বিশ্বের সৃষ্টি, স্থিতি ও লয় করিয়া থাকেন। 
শুণসম্হের কর্তৃত্ব আপনাতে উপচারিত হওয়ায় 
বাস্তবিক পক্ষে আপনি নিরীহ । “অকৃত কালশক্তি- 
ধূক*_ আপনি অনাদিসিদ্ধা কাল-শক্তিকে ধারণ 
করিতেছেন, অতএব প্রকৃতিতে ঈক্ষণরূপ আপনার 
লীলা অব্যর্থা ৷ ৪৯ ॥ 

মধ্ব__হরেঃ স্বরূপশক্তির্যা কালশক্তিরুদীর্যতে। 
সদা সব্ব্বগুণাত্বত্বাদ্দুর্গাবাপ্য বরাতৃতঃ ॥॥ সব্্বসং- 
হারকারিত্বাদ্ায়ুঃ সর্ব্বস্য জীবনাৎ। কালাভিমানি- 


দশমস্কন্ধঃ 
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৪০৭ 
নাবেতৌ দুর্গা বায়ুশ্চ কীর্ভিতো।॥ ইতিপ্রকাশ 
সংহিতায়াম্‌ ৷৷ ৪৯ ৷ 


তস্যৈব তেহমুস্তনবস্্রিলোক্য।ং 

শান্তা অশান্ত! উত মৃঢুযোনয় । 

শান্তাঃ প্রিয়াস্তে হ্যধূনাবিতুং সতাং। 
স্থাতুশ্চ তে ধর্মপরীপসয়েহতঃ ॥ ৫০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_তস্য এব তে (জগৎস্রষ্টুঃ ) ভ্রিলো- 
ক্যাং শান্তাঃ অশান্তাঃ উত ( অপিচ ) মূঢ়যোনয়ঃ 
তনবঃ (অংশা ভবন্তি তেষু মধ্যে) ধর্মপরীপ্সয়া 
€ধন্মরক্ষণেচ্ছয়া ) ঈহতঃ (প্রবর্তমানস্য ) সতাং 
(সাধূনাং) অবিতুং (রক্ষণায় ) অধুনা স্থাতুঃ চ 
(বর্তমানস্য চ) তে (তব) হি ( নিশ্চিতং ) তে 
শান্তাঃ (শান্তস্বভাবাঃ এব ) প্রিয়া (ভবন্তি ) ৷৷ ৫০॥ 

অনুবাদ-_এই ভ্রিলোক মধ্যে শান্ত, অশান্ত এবং 
মূঢ় সকলেই আপনার অংশ, তথাপি সম্প্রতি ধ্ম্ম- 
রক্ষাবাসনায় চেষ্টাযুক্ত এবং সঙ্জন-পালনার্থ অব- 
স্থিত আপনার নিকট শান্তগণই প্রিয় হইয়া থাকেন 
|| ৫০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_কেনাভিপ্রায়েণেবং স্তধেব ইতি চেত্ত- 
ভ্রাহঃ,_-তস্যৈব পূৰ্ব্বোক্তলক্ষণস্য তব বিশ্বহেতুত্ব।দবিশ্ব- 
রূপস্য অমৃঃ শান্তাদ্যাত্তনবঃ শান্ত।দি-স্বভাবান্‌ ত্বমেব 
প্রতিবোধয়সি চেত্তত্ৰ ঘোরস্বভাবোহয়ং কালিয়ঃ স্বস্থ- 
ভাবং ক্রৌর্যং কথং ত্যক্তং শর্লোত্বিতি ভাবঃ। 
তথাপি তবাধূনা শান্তাঃ প্রিয়াঃ ৷ কুতঃ সতাং ধৰ্ম্ম - 
পালনেচছছয়া ঈহতঃ প্রবর্তমানস্য অতস্তানবিতুং স্থাতুঃ 
স্থিতস্য ৷৷ ৫০ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন_ কি অভিপ্রায়ে 
এইরূপ স্তব করিতেছ£ তাহাতে বলিতেছেন__ 
“তস্যৈব”, ত্ৰিলোকে বর্তমান এই সকল শান্ত, অশান্ত 
ও মূঢ়যোনি ( সাত্বিক, রাজসিক ও তামসিক ) জন- 
সকল বিশ্বের পরম কারণত্বহেতু বিশ্বরূপী আপনারই 
শরীর, শান্তাদি স্বভাবসমূহ আপনিই প্রতিবোধিত 
করেন, তাহাতে এই ঘোরস্বভাব কালিয় নাগ নিজ- 
স্বভাব ভ্রুরতা কিপ্রকারে পরিত্যাগ করিতে সমর্থ 
হইবে ? __এই ভাবার্থ। তথাপি অধুনা সাত্বিক- 
ভাবাপন্ন জনগণই আপনার প্রিয়, যেহেতু আপনি 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


8০0৮ 


পাশপাশি 


সাধজনের ধর্ম প্রতিপালনেচ্ছায় প্রবৃত্ত ইয়া তাহা- 
দিগকে রক্ষা করিবার নিমিত্ত অবস্থিত হইয়াছেন 





|| ৫০ ॥| 
মধব _অন্তঃ প্ৰিয়ং বহিশ্চেতি দ্বিধাপ্রিয়মুদা- 


হাতম্‌ | অন্তঃ প্রিয়া হরেঃ সন্তঃ সব্ব্বং চাপি হরেঃ 
প্রিয়ম্‌ ॥ অসন্তশ্চাপি সংহারে ঈষদন্তঃ প্রিয়া ইব। 
তদপেক্ষয়া তথা সন্তো বিশেষান্তঃ প্রিয়াস্থিতা । ইতি- 
মাড় গুণ্যে। সূখান্তং প্রাপ্_যূর্যস্মাদ্দেবাঃ শান্তা 
উদাহাতাঃ । অশান্তা মানুষাঃ প্রোক্তা বিমূঢ়া আসুরা- 
মতাঃ॥ ইতি প্রকাশসংহিতায়াম্‌। কর্মপরীপ্সয়া 
কম্মপ্রবর্তনার্থং স্ব্বশরীরেষ্‌ স্থাতুঃ ঈহতঃ প্রাণস্য 
সকাশাৎ প্রাণসকাশাৎ হি কম্মপ্রবর্তনমিচ্ছতি ভগ- 
বান্‌। বায়োঃ সকাশাজ্জগতঃ প্ররৃত্তিং কারয়ত্যজঃ। 
প্রাণ প্রাণমতঃ প্রাহুবিষ্ঃং বায়োরপি প্রভূম্‌ ৷ ইতি চ 
॥| ৫০ | 


অপরাধঃ সরুভভভ্র। সোঢুব্যঃ স্বপ্রজারুতঃ । 
ক্ষন্তমহসি শাস্তাত্মন্‌ মৃঢ়স্য ত্বামজানতঃ ৷ ৫১) 


অন্বয়ঃ- হে শান্তাত্মন্‌, ভত্ৰা, (পোষকেণ ) স্ব 
প্রজাকৃতঃ (দ্বস্য প্রজয়৷ পোষ্যেণ কৃতঃ) অপরাধঃ 
সরু (একবারং ) সোঢ়ব্যঃ (সোডঢং যোগ্যঃ ) 
মৃঢ়স্য (তমোজাতি স্বভাবেন জ্ঞানহীনস্য অতএব ) 
ত্বাং অজানতঃ ( ত্বদভভূতলীলাদিনা ত্বাং জ্ঞাতুমশরু.- 
বতঃ কালিয়স্য অপরাধং) ক্ষন্তং অহসি (যোগ্যঃ 
ভবসি ) ৷৷ ৫১ ॥ 
অনুবাদ-_হে শান্তাত্মন্, আমাদের ভর্তা বা পালক 
ও আপনার পুন্রতুল্য পাল্য এই সর্প যে অপরাধ 
করিয়াছে, তাহা একবার সহ্য করা উচিত; কেন না, 
সে মূঢ় ভবদীয়প্রভাব জানে না, তাহার অপরাধ 
ক্ষমাহ || ৫১ ৷৷ 
বিশ্বনাথ--অতঃ শান্তলোকবিপ্রিয় কারিত্বলক্ষণো- 
হস্যাপরাধোহভুদেব স চ সককৎ সোঢ়ব্য ইতি । অধুনা 
দণ্ডয়িত্বা শ্রিক্ষিতোহপ্যয়ং ত্বদীয়শান্তজনেষ যদি 
পুনরপ্যপরাধ্যতি তদা ন সোঢ়ব্য ইতি ভাবঃ। ক্ষন্ত- 
মহপীত্যর্থপৌনর্ক্তমতিবৈয়গ্র্য-ব্যঞ্জকং  ক্ষন্তমিত্য- 
পরাধমিতি শেষঃ। শান্তাত্মন্নিতি ক্ষত্তত্বে হেতুঃ, 
ম্ঢুস্যাজানত ইতি ক্ষত্তব্যহে হেতুঃ ৷৷ ৫১ ৷৷ 


[১০।১৬।৫০-৫২ 


টীকার বঙ্গানুবাদ---এই নাগরাজের শাস্তলোকের 
প্রতি বিপ্রিরজনিত অপরাধ হইয়াছে, স্বপূরকুত সেই 
অপরাধ একবার সহ্য করুন । অধুনা আপনা কর্ত্তক 
দণ্ডিত হইয়া এই নাগরাজ শিক্ষাপ্রাপ্ত হইয়াছে। 
অতএব যদি ত্বদীয় সাধূজনের প্রতি পুনরায় অপরাধ 
করে, তাহা হইলে তখন আর সহ্য করিবেন না 
এই ভাব । এখানে “ক্ষন্তমহঁসি’_ক্ষমা করিবার 
যোগ্য হউক, ইহা অতিশয় ব্গ্রতাবশতঃ পূনক্ক্ত 
হইয়াছে, অপরাধ ক্ষমা করুন, এই অর্থ । 'শান্তাভন, 
_এই সম্বোধন ক্ষমা করিবার হেতু, এবং 'ম্ঢুস্য 
অজানতঃ’_ মূঢ় অজ্ত এই কালিয়নাগ, ইহা ক্ষমা 
পাইবার হেতু বুঝিতে হইবে ॥ ৫১ ॥ 


অনুগৃহ.চ্ব ভগবান্‌ প্রাণাংস্তাজতি পন্মগঃ ৷ 
স্ত্রীণাং নঃ সাধুশোচ্যানাং পতিঃ প্রাণঃ প্রদীয়তাম্‌॥৫২ 


অন্বয়ঃ--( হে ) ভগবন্‌, অনুগ্হীষ (অনুগ্রহং 
কুরু ) পন্নগঃ (তব ভার নিপীড়িত অহং সর্পঃ ) 
প্রাণান্‌ ত্যজতি ৷ সাধূশোচ্যানাং (সাধুভিঃ শোচ্যানাং 
অনুকম্পনীয়ানাং ) স্ত্রীণাং নঃ (অক্মাকং) পতিপ্রাণঃ 
(পতিরূপঃ প্রীণঃ) প্রদীয়তাম্‌ ৷ ৫২ ৷ 

অনুবাদ_হে ভগবন্‌, অনুগ্রহ করুন। আগ- 
নার ভারে নিপীড়িত হইয়া এই সর্প প্রাণত্যাগ করি- 
তেছে। সাধুগণের অনুকম্পার পাত্রী এই স্ত্রীগণকে 
পতিরাপ প্রাণ প্রদান করুন || ৫২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ননূ চিকিৎসাস্য সাধ্বেব কৃতা রোগো 
গত এব, কিন্তু রোগশেষদুরীকরণার্থং সপ্তাচ্টাঃ 
পাঞ্িপ্রহারা অবশিষ্যন্তে তেষু জন্মতিদীয়তামিত্যত 
আহঃ,__অনুগ্হ টীষ্বেতি । সদোষশেষোহনুগ্রহাম্ত- 
প্রদানেনৈব নাশনীয়োঃ নতু দণুতীব্রোষধপায়নেন। 
যতোহসো সম্প্রতি প্রাণাংস্তযজতি, ননু ত্যজতু প্রাণান্‌ 
কিমনেন বিগীতেন সর্গশরীরেণ অতঃ পরং দিব্য-' 
দেহো মন্তক্ত এব ভবিষ্যতি তন্রাহঃ,__ভ্রীণামিতি ৷ 
সুন্দরীণামস্মাকং বৈধব্যে সতি কশ্চিদন্যঃ পাপি্ঃ 
সর্পো বলাৎ কাময়িতা ভবিষ্যতীত্যতঃ শোচ্যানাম- 
সমাকময়মেব জম্প্রত্যুৎপন্নবৈষ্ণবতাকত্বাৎ প্রাণঃ 
স্লেহাস্পদীভবন্‌ প্রাণতুল্যঃ ৷৷ ৫২ ॥ 

টাকার বঙগানুবাদ-_যদি বলেন-__গবর্বরো গাপ্রগান্ত 
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হিহার চিকিৎসা উত্তম প্রকারে করিতেছি, বিশেষতঃ 
রোগ প্রায় নিঃশেষ হইয়াছে, কিন্তু রোগ-শেষ দৃরী- 
করণার্থ সাতটি কি আটটি পাদপ্রহার মাত্র অবশেষ 
রহিয়াছে, যদি তোমরা সম্মতি প্রদান কর, তাহা 
হইলে ইহার রোগ নিঃশেষ করিয়া দিই । তদুত্তরে 
বলিতেছেন-_“অনুগ্হীজ্ব” হে ভগবন্! আপনি 
অনগ্রহ করুন, অনুগ্রহা মৃত প্রদান করিয়াই অবশিষ্ট 
গই গবর্বরোগ বিদূরিত করুন, পরন্ত দণ্ডরাপ তীব্র 
ওষধ পান করাইয়া আর রোগ-মূক্ত করিতে হইবে 
না। যেহেতু সম্প্রতি এই সর্প প্রাণত্যাগ করিতেছে। 
যদি বলেন__ইহার প্রাণ পরিত্যাগ করাই সঙ্গত, 
কারণ এই বিগহিত সর্প-শরীর দ্বারা কি হইবে? 
অতঃপর দিব্য দেহধারী হইয়া মভ্তভ্তই হইবে। 
তদুত্তরে বলিতেছেন --'স্ত্রীণাং’, আমরা সুন্দরী, বিশে- 
মৃতঃ বৈধব্য-দশাপ্রাপ্ত হইলে অন্য কোন পাপিষ্ঠ সর্প 
বলপুবর্বক আমাদের সতীত্ব ধর্ম ন্ট করিবে-__এই 
ভয়ে আমরা কাতর হইয়াছি। বিশেষতঃ এই নাগ- 
রাজ সম্প্রতি পরম বৈষ্ণব হইয়াছেন বলিয়া আমাদের 
প্রাণত্ুল্য প্রিয় হইয়াছেন, অতএব পতিপ্রাণ প্রদান 
করুন ৷ ৫২ ॥ 


বিধেহি তে কিহ্করীণামনুষেয়ং তবাজয়া । 
হচ্ছ দ্ধয়ানৃতি্ন্‌ বৈ মুচ্যতে সব্বতো ভয়াৎ 11৫৩) 


অন্বম্নঃ-__-তব আজয়া (আদেশেন ) শ্রদ্ধয়া যৎ 
(কর্ম) অনৃতিষ্ঠন্‌ (আচরন্‌ ) (জনঃ ) বৈ (নিশ্চি- 
তং) সব্বতঃ ভয়াৎ মৃচ্যতে তে (তব ) কিক্করীণাং 
(দাসীনভূতানাং অস্মাকং ) অনুষ্ঠেয়ং ( তদাচরণং ) 
বিধেহি ( আজ্ঞাপয় ) ৷৷ ৫৩ ॥ 

অনুবাদ__আপনার আদেশে জীব শ্রদ্ধাপূর্ব্বক যে 
কর্মের অনুষ্ঠান করিয়া স্ব্ব ভয় হইতে মুক্ত হয়, 
আপনার দাসীস্বরূপ আমাদের প্রতি তাদ্‌শ কার্যের 
আদেশ করুন ॥ ৫৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ভবব্বয়ং যুক্ষভ্যং পতির্দ্ত এব কিন্ত 
যন্ময়াদিশ্যতে তৎকর্তব্যমিতি তত্ৰ সসন্্রমমবশ্যমেবে- 
ত্যাহঃ,__বিধেহীতি। তচ্চ ইতঃস্থানাদন্যন্র শীঘ্রং 
যাতেত্যগ্রে ব্যক্তীভবিষ্যতি ॥ ৫৩ ॥ 

র বজানুবাদ--ভগবান্‌ যদি বলেন_ বেশ, 
--৫২ 


তোমাদের পতিপ্রাণ প্রদান করিতেছি, কিন্তু আমি 
যাহা আদেশ করিব, তাহা পালন করিবে কি? এই 
বাক্যেই যেন সম্্রম-সহকারে নাগপত়ীগণ বলিতেছেন 
--অবশ্যই পালন করিব, আজ্ঞা করুন। সেই 
আদেশ-__“এই স্থান হইতে শীঘ্র অন্যত্র গমন কর’ 
ইহা পরে ব্যক্ত হইবে ॥ ৫৩ ॥ 


স্রীশুক উবাচ-_ 
ইথং স ন।গপত্রীভিভ্ভগবান্‌ সমভিম্টুতঃ । 
সৃচ্ছিতং ভগ্মশিরসং বিসসর্জাডিস্রিকুটনৈঃ ৷ ৫৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ--সঃ ভগবান নাগ- 
পত্নীভিঃ ইথং (পূৰ্ব্বে ক্তরূপং ) সমভিষ্টুতঃ সেম্যক্‌ 
স্ততঃ সন্) অত্গ্রিকুটনৈঃ ( পাদপ্ৰহারৈঃ ) ভগ্নশিরসং 
(অতএব) মূচ্ছিতং (কালিয়ং) বিসসঙ্জ (তত্যাজ)।।৫8 
অনুবাদ-__শ্ৰীশুকদেব কহিলেন, --নাগপত্নীগণ 
এরূপ স্তব করিলে ভগবান্‌ পাদপ্রহারে ভগ্নমস্তক 
এবং মূচ্ছিত কালিয়কে পরিত্যাগ করিলেন ॥ ৫৪ ॥ 
বিশ্বনাথ-_অঙ্ত্রিভ্যাং কুটনৈঃ প্রহারৈতগ্রশিরসং 
কালিয়ং তত্যাজ, তচ্ছীর্ষেভ্যঃ সহসৈবাবপ্ল,ত্য তদগ্রে 
তস্থাবিতার্থঃ ৷৷ ৫৪ ৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__“অড্প্র-কুট্রনৈঃ-_ভগবান্‌ 
শ্রীকৃষ্ণ চরণযূগলের প্রহারে ভগ্নমস্তক ও মৃচ্ছিতপ্রায় 
কালিয়কে পরিত্যাগ করিলেন, অর্থাৎ তাহার মস্তক 
হইতে সহসা নিম্নে অবতীর্ণ হইয়া তৎসম্মুখে অব- 
স্থান করিলেন ॥ ৫৪ ॥ 


প্রতিলব্ধেন্ডিকনপ্রাণঃ কালিয়ঃ শনকৈহরিম্‌ । 
রুচ্ছ_€ সম্চ্ছসন্‌ দীনঃ কুষ্ণং প্রাহ ক্রতাঞ্জলিঃ 11৫৫ 
অন্বয়ঃ__দীনঃ (দুর্বলঃ) কালিয়ঃ শনৈঃ 
(ক্ৰমশঃ ) প্রতিলব্ধেন্ডরিয় প্রাণঃ (লব্ধেন্ড্িয়প্রণশক্তিঃ 
সন্ ) কুচ্ছ.ৎ সমুচ্ছ-সন্‌ (কম্টেন নিঃশ্বসন্) কুতা- 
লিঃ কৃষ্ণং প্ৰাহ ॥ ৫৫ ॥ 
অনুবাদ- দুর্বল কালিয় ক্রমশঃ ইন্দ্রিয় এবং 
প্রাণের শক্তিলাভ করিয়া অতিকচ্টে নিশ্বাস পরিত্যাগ 
পূর্বক কৃতাঞ্জলি সহ চারে শ্রীরুষ্ণকে বলিতে লাগিল 
|| ৫৫ | 
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বিশ্বনাথ__রুচ্ছদিতি কম্টাদেব কথঞ্চিৎ স্বভাবাদিবিশিষ্টং) গুণবিসঙ্জনং ( গুণজাতং ) ইদং 


কুতা্জলিঃ সব্বাঙব্যথাবত্বাৎ নতু ভূমৌ দণ্ডবমিপত্য 
প্রণামসমর্থ ইতি ভাবঃ ৷৷ ৫৫ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ__কৃচ্ছ..ৎ'_তখন কালিয়- 
নাগ অতিকঙ্টে কোন প্রকারে নিঃশ্বাস পরিত্যাগ 
করিতে করিতে কৃতাজলিপুটে শ্রীরুষ্ণকে বলিতে 
লাগিলেন । সৰ্ব্বাঙ্গে ব্যথা থাকায় ভূমিতে দণ্ডবৎ 
নিপতিত হইয়া প্রণাম করিতেও অসমর্থ--এই ভাব 
| ৫৫ || 


কালিয় উবাচ = 
বয়ং খলাঃ সহোৎপত্যা তামসা দীর্ঘমন্যবঃ । 
স্বভাবে দুস্তাজো নাথ লোকানাং যদসদ্গ্রহঃ ॥৫৬৷৷ 


অন্বয়ঃ-_-(হে) নাথ, বয়ং (সর্পাঃ) খলাঃ 
(করাঃ ) উৎপত্ত্যা (জন্মনা ) সহ তামসাঃ ( তমঃ- 
প্রকৃতয়ঃ) দীর্ঘমন্যবঃ (চিরক্রোধাশ্চ ভবামঃ ) 
লোকানাং (প্রাণিনাং) স্বভাবঃ যদসদ্গ্রহঃ ( যতঃ 
অসদ্গ্রহস্বরূপঃ ) (অতঃ ) দুত্যজঃ ( দুলষ্পরিহা্য্যঃ 
ভবতি ) ৷ ৫৬ ॥ 

অনুবাদ-_-হে নাথ, আমরা সর্প জাতি, জন্ম 
হইতেই খল, তমঃপ্রকৃতির এবং ক্রোধশীল ৷ প্রাণি- 
গণের স্বভাব দুষ্টগ্রহ স্বরূপ, সূতরাং উহা দুষ্পরি- 
হা্য্য ॥ ৫৬ ৷৷ 

বিশ্বনাথ__যদ্যতোহসতো বিরুদ্ধত্বেন জাতস্যাপি 
রাগদ্বেষাদেগ্র হো গ্রহণং বিদুষামপি কিং পৃনমূঢ়া- 
নামস্মাকমিতি ভাবঃ ৷৷ ৫৬ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“যদ্‌ অসদৃগ্রহঃ’--যেহেতু 
বিরুদ্বত্বরূপে জ্ঞাত হইলেও রাগদেষাদির গ্রহণ 
(অর্থাৎ দেহগেহাদিতে দুরাগ্রহরাপ স্বভাব ) বিদ্দদ্‌- 
গণের পক্ষেই দুস্ত্যজ, তাহাতে আবার মূঢ় মাদৃশ 
জনের কথা কি ?.__এই ভাবার্থ ॥ ৫৬ ॥ 





ত্রয়া সৃস্টমিদং বিশ্বং ধাতগু ণবিসর্জনম্‌ । 
নানাস্বভাববীয্যোজো-যোৌনিবীজ।শয্ম।র্লুতি ॥ ৫৭ ॥ 


অন্বয়ঃ--(হে) ধাতঃ, (সৃষ্টিপতে, ) ত্বয়া 
নানাস্থভাববীষ্যটোজো ফেনিবীজাশয়ারুতি (বিবিধ- 


বিশ্বং সৃস্টম্‌ ৷ ৫৭ ॥ 
অনুবাদ _হে বিধাতঃ, আপনিই বিভিন্ন স্বভাব 
বীৰ্য্য, ওজ, যোনি, বীজ, আশয় এবং আকৃতিযন্ত 
এই গুণজাত বিশ্বের সৃষ্টি করিয়াছেন ॥ ৫৭ || * 
বিশ্বনাথ_গুণৈবিবিধং সর্জনং সৃষ্টির তৎ। 
বিবিধত্বমাহ,__নানাস্বভাবাদয়ো যস্য তৎ ॥ ৫৭ ॥ 
টীকার বঙজগানুবাদ--“গুণ-বিসর্জনং_ -আগনি 
গুণাদির দ্বারা বিবিধপ্রকারে নির্মিত এই বিশ্বের 
সুচ্টি করিয়া থাকেন। বিবিধত্ব বলিতেছেন-__নানা- 
স্বভাবাদি যাহার, সেই বিশ্ব (অর্থাৎ শান্ত, উগ্র প্রভুতি 
বিবিধ স্বভাব, দেহশক্তি, ইন্দ্রিয়শত্তি, মাতৃশক্তি, 
পিতৃশক্তি, বাসনা ও আরুতি-বিশিজ্ট গুণজাত এই 
বিশ্ব) ৷ ৫৭ ॥ 
মধ্ব__ধাতুগ গবিস্জনম্। হিরণ্যগর্ভসকাশাদৃ- 
গুণভূতা সৃষ্টিরস্য জগতঃ | প্রাধান্যেন বিষ্কোরেব। 
বিষ্ণঃ প্রধানতঃ স্রষ্টা গুণস্রষ্টা চতুন্মরথঃ । ইতি 
নারদীয়ে ॥ ৫৭ ॥ 
ইতি শ্রীশ্রী মদানন্দতীর্থভগবৎপা দাচার্য্য-বিরচিতে 
আীভাগবত-দশমস্কন্ধ তাৎপর্য্যে ষোড়শোহ্ধ্যায়ঃ ৷ 


বয়ঞ্চ তন্ত ভগবন্‌ স্পা জাত্যুরুমন্যবঃ। 
কথং ত্যজামস্তন্মায়।ং দুস্ত্যজাং মোহিতাঃ স্বয়ম্‌ ॥৫৮ 


অন্বয়ঃ--(হে) ভগবন্‌, সর্পা, তত্র (বিচিন্র- 
জগতি ) বয়ং জাত্যুরুমন্যবঃ (জন্মনৈব বহকোগাঃ) 
(অতএব ) মোহিতাঃ স্বয়ং কথং দুস্ত্যজাং তন্মায়াং 
ত্যজামঃ ৷৷ ৫৮ ৷৷ 

অনুবাদ--হে ভগবন্‌, হে সৰ্ব্বময়, সেই বিচিত্ৰ 
জগতে আমরা সর্প জাতি জন্মাবধি অতিশয় কোপন- 
স্বভাব, অতএব মুগ্ধচিত্ত আমরা কিরূপে আপনার 


: দুত্ত্যজমায়া ত্যাগ করিব ৷৷ ৫৮ ॥ 


বিশ্বনাথ-_জাত্যা জন্মনৈব বহকোপাঃ ॥ ৫৮ ॥ 

টীকার বঙানুবাদ-_ ‘জাত্যুরুমন্যবঃ’ -_আমরা 
_জন্মাবধি (বা জাতি-স্বভাব দ্বারাই ) অতিশয় ক্রোোধী 
হইয়াছি॥ ৫৮ ৷৷ 
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ভবান্‌ হি কারণং তত্র সব্বজ্ঞো জগদীশ্বরঃ ৷ 
নগ্রহং নিগ্রহং বা মন্যসে তদ্বিধেহি নঃ ॥ ৫৯ ॥ 
জল্বয়ঃ-_তত্ৰ ( মায়াদূরী করণে ) সব্র্ভঃ জগ- 
দীশ্বরঃ ভবান্‌ হি কারণং (প্রভবতি )। অনুগ্রহং 
নিগ্রহং বা (যৎ যুক্তং ) মন্যসে নঃ ( অস্মাকম্‌ 
বিষয়ে ) তৎ বিধেহি ॥ ৫৯ ॥ 
অনুবাদ-_মায়্া পরিত্যাগ বিষয়ে আপনিই এক- 
মাত্র কারণ অর্থাৎ আপনার কৃপা ভিন্ন কেহই মায়া 
পরিত্যাগ করিতে সমর্থ নহে। অতএব আমাদের 
প্রতি অনুগ্রহ বা নিগ্রহ যাহা করিতে হয় করুন ॥৫০ 
বিশ্বনাথ তন্ত্র মায়াত্যাগে ॥ ৫৯ ॥ 
টীকার বঙগানুবাদ-_“তত্র'-_আপনার মায়া-পরি- 
ত্যাগ বিষয়ে আপনিই একমাত্র কারণ (অর্থাৎ আপ- 
নার কৃপা ভিন্ন কেহই মায়া পরিত্যাগ করিতে পারে 
না)। ৫৯ ॥ 


শ্রীশুক উবাচ = 
ইত্যাকর্ণ্য বচঃ প্রাহ ভগবান্‌ কা্য্যমানূষঃ । 
নান স্তেশ্নং ত্ুয়া সর্প সমূদ্রং যাহি মা চিরম্‌ । 
স্বজ্জাত্যপত্যদারাঢ্যো গোনুভির্ভুজ্যতে নদী ৷ ৬০ ॥ 


অন্বয়ঃ__শ্রীশুকঃ উবাচ,__কাৰ্য্যমানুষঃ কোষ্যং, 
ভ্রীড়াতয়ৈব মানুষঃ, লীলাময়মানৃষরাপঃ ) ভগবান্‌ 
ইতি বচঃ (সর্পবাক্যং ) আকর্ণ্য প্রাহ (উবাচ )। 
(হে) সপ, ত্বয়া অন্র (হ্রদে) ন স্থেয়ং (স্থাতব্যং ) 
সজ্জাত্যপত্যদারাঢ্যঃ ( সবান্ধব-পুত্রকলত্রঃ) মা চিরং 
(সত্বরং) সমুদ্রং যাহি। গোন্ভিঃ নদী (ইয়ং 
যমুনা ) ভুজ্যতে (সেব্যতে ) ৷৷ ৬০ ॥ 
অনুবাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন,_হে রাজন্‌, 
নরলীলাদ্বারা মনুষ্যরূপে প্রতীয়মান ভগবান্‌ এই 
সর্পবাক্য শ্রবণ করিয়া বলিলেন_ হে সর্প, তুমি আর 
এখানে থাকিও না। সত্বরই স্বজাতি, পৃত্র ও স্ত্রীগণের 
সহিত সমুদ্রে যাত্ৰা কর । গো এবং মনুষ্যগণ সব্ববদা 
এই যমুনার জল উপভোগ করিয়া থাকে ॥ ৬০ ॥ 
বিশ্বনাথ-_কাধ্যেষু ্রন্মরুদ্রাদিদুক্ষরেষ্বপি কালিয়- 
নিগ্হাদি-কর্মসু মানুষ এব নতু তত্তৎকৃত্যসমূচিত- 
টক্তপাণ্যাদিরূপ ইত্যর্থঃ । যদ্বা, কাৰ্য্যং ক্রীড়া লীলা 
উনের মানুষঃ লীলাময়মানুষস্বরূপ ইত্যর্থঃ। যদা, 





কস্য ব্রন্মণোহপ্যাশ্চয্যশ্চাসৌ মানুষশ্চেতি সঃ ৷ মদ্বা, 
কার্যযং মানুষস্যেব যস্য সঃ যতোগোভির্ন্ভিশ্চ 
নদী ভুজ্যতে তটপ্রবাহাগত-_-ঘাসপন্রফলজলানাং 
ভোগৌচিত্যাৎ ৷ ৬০ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_“কার্যমানৃষঃ' কার্য বলিতে 
ব্রন্ম-রুদ্রাদির দুক্ষর কালিয়নিগ্রহাদি কর্ম, তাহাতেও 
যিনি মানুষের ন্যায়ই রহিয়াছেন, অর্থাৎ কালিয়- 
দমনোচিত চল্রাদি ধারণ করেন নাই, সেই ভগবান্‌। 
কিস্বা__কার্যা ক্রীড়া লীলা, মনুষ্যলীলা দ্বারাই যিনি 


_ মানুষবৎ প্রতীয়মান হইয়া থাকেন, বাস্তবিক মানু- 


ষের ন্যায় পাঞ্চভৌতিক দেহ-বিশিষ্ট নহেন, অর্থাৎ 
লীলাময় মানুষস্বরাপ-__এই অর্থ। অথবা-_“ক' 
শব্দে ব্ৰহ্মা, যিনি ব্রন্মারও আশ্চর্যজনক মানুষ হইয়া- 
ছেন, সেই ভগবান্‌। কিন্বা__ মানুষের ন্যায় কার্য 
যাহার, সেই ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ কালিয়কে বলিলেন = 
তুমি আর এই স্থানে থাকিতে পারিবে না, কারণ 
গাভী ও মনুষ্যগণ এই নদীর জল ব্যবহার করিয়া 
থাকে ।” নদীর তটপ্রবাহগত তৃণ, পত্র, ফল, জল 
প্রভৃতি তাহাদের ভোগের উপকরণ || ৬০ ॥ 


ঘ এতৎ সংস্মরেন্বত্ত্যন্তভ্যং মদনুশাসনম্‌। 
কীর্তয়ন্নভয়োঃ সন্ধ্যোন যক্সভয়মাপ্রুয়াৎ ॥ ৬১ ॥ 


অন্বয়ঃ__-যঃ মন্ত্যঃ € মনুষ্যঃ) উভগ্নোঃ সন্ধ্যোঃ 
(সায়ং প্রাতঃ) তুভ্যং (ত্বাং প্রতি) এতৎ মদনু- 
শাসনং (মম আদেশং ) সংস্মরেৎ কীত্রয়ন্‌ (গায়ন্‌ 
চ)) যুক্মদ্ভয়ং ন আগ্ুয়াৎ ॥ ৬১ ॥ 

অনুবাদ__যে মনুষ্য প্রাতঃ ও সায়ংকালে তোমার 
প্রতি আমার এই আদেশ বাক্য স্মরণ এবং কীর্তন 
করিবে সে তোমা হইতে কোন ভয়প্রাপ্ত হইবে না 
॥ ৬১ || 

বিশ্বনাথ__তব ম€পাদস্পর্শে মম চ ত্বদ্দণ্ড ইত্যাবয়োঃ 

বীন্তিরাচন্দ্রার্কং স্থাস্যতীত্যাহ- য ইতি । ন যুদ্ষত্তো 
ভয়মাপ্ন য়াদিতি, তেন পদ্যদ্বয়মিদং সপোচ্চাটনে মন্ত্র 
এব জেয়ম্‌ 1 তথাচ খগ্বেদস্য মন্ত্রান্তরং “যমুনাহুদে 
হি সো যাতো যো নারায়ণবাহনঃ। যদি কালিক- 
দন্তস্য যদি কাকালিকান্তয়ম্‌ । জন্মভূমিপরিত্রাতো 
নিব্বিষো যাতি কালিকঃ” ইতি ॥ ৬১ ॥ 


শ্রীমস্ভাগবতম্‌ 


৪১২ 


পাশাপাশি 


টীকার বঙগানুবাদ__ 'তুভ্যং মদনুশাসনং ধ তোমা 
কর্তক আমার পাদস্পর্শ এবং তোমার প্রতি আমার 
যে দণ্ডদান__এই আমাদের কীত্তি যতদিন চন্দ্র-স্য্য 
থাকিবে ততদিন বিরাজিত হইবে । ইহা বলিতেছেন 
__যে ব্যক্তি উভয় সন্ধ্যায় তোমার প্রতি আমার এই 
অনুশাসন স্মরণ ও কীর্তন করিবে, সে তোমাদের 
হইতে ভয় প্রাপ্ত হইবে না। পৃব্বপ্লোক ও এই শ্লোক 
সর্পোচ্চাটনের মন্ত্রস্বরূপ জানিতে হইবে । খাগ্বেদেও 
মন্্ান্তর দুষ্ট হয়-_“যমুনাহ্রদে হি সো যাতে” 
ইত্যাদি | ৬১ || 


যোহঙ্গিমনূ স্নাত্বা মদান্তরীড়ে দেব।দীংস্তপয়েজ্জলেঃ । 
উপোষ্য মাং সমরন্নচ্চেৎ সব্বপ।পৈঃ প্রমূচ্যতে ॥৬২॥ 


অন্বয়ঃ__যঃ অসিমন্‌ মদান্ত্রণীড়ে ( মম বিহার- 
স্থানে হুদে ) স্নাত্বা জলৈঃ দেবাদীন্‌ (দেবষিপিতৃমনূ- 
ষ্যাদীন্‌) তর্পয়েৎ উপোষ্য (উপবাসং কৃত্বা ) মাং 
মরন্‌ অচ্চেৎ ( পৃজয়েচ্চ সঃ ) সব্বপাপৈঃ প্রমুচ্যতে 
(মুক্তঃ ভবতি ) ৷৷ ৬২ ॥ 

অনুবাদ__যিনি আমার বিহার স্থান এই হুদে স্নান 
করিয়া জলদ্বারা দেবতা প্রভৃতির তর্পণ এবং উপ- 
বাসপুব্বক আমার স্মরণ ও পূজা করিবেন তিনি 
সব্বপাপ হইতে মৃক্ত হইবেন ৷৷ ৬২ ॥ 

বিশ্বনাথ ইতোহপি হেতোস্তয়া নির্গন্তব্যমেবে- 
ত্যাহ,_যোহস্মিন্নিতি । ত্ুয়ি স্থিতে তন্ন সম্ভবতীতি 
ভাবঃ ৷৷ ৬২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ -অপর কারণেও তোমাকে 
এস্থল হইতে চলিয়া যাইতে হইবে, ইহা বলিতেছেন 
_-যোহস্মিন্‌* ইত্যাদি (অর্থাৎ যে ব্যক্তি মদীয় 
বিহার স্থান এই হ্রদে স্থান করতঃ জলদ্বারা দেবগণ, 
খষিগণ ও পিতৃগণের তর্পণ করিবে এবং তীর্থোচিত 
উপবাস করিয়া আমাকে স্মরণপূর্ব্বক যে জন এই 


হদের জলে আমার আঙ্চনা করিবে, সে ব্যক্তি সব্ব্ব-- 


বিধ পাপ হইতে মুক্ত হইবে )। কিন্তু তুমি এখানে 
থাকিলে তাহা সম্ভব হইবে না-_এই ভাবার্থ 1৬২ 
দ্বীপং রমণকং হিত্বা হ্রদমেতমুপাশ্রিতঃ । 
যদ্তয়াৎ স সূপণস্তাং নাদ্যান্মৎপাদলাগ্ছিতম্‌ ॥৬৩)। 


[ টড. 


রি ভয়াৎ চাড়া গরু ভয়াৎ; 
রমণকং দ্বীপং হিত্বা (ত্বং ) এতং হ্দং উপাশ্রিতঃ 

(পুরা আশ্রিতঃ) সঃ সুপর্ণঃ (গরুড়ঃ ) মৎপ দলা ছি. 
তং (শিরসি মম পাদচিহম্যুক্তং ) ত্বাং 
অদ্যাৎ (ন ভক্ষয়েৎ)।। ৬৩ ॥। 

অনুবাদ__যে গরুড়ের ভয়ে তুমি রমণকদীপ 
ত্যাগ করিয়া এই হুদ আশ্রয় করিয়াছিলে সেই গরুড় 
তোমার মস্তকে আমার পদচিহ্ন দেখিয়া এখন আর 
তোমাকে ভক্ষণ করিবে না ৷৷ ৬৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-ন চ তে গঞ্জড়াদ্য়ং ভাবীত্যাহ,_ 
দ্বীপমিতি ৷৷ ৬৩ ॥। 

টীকার বজনুবাদ__আর গরুড় হইতেও তোমার 
কোন ভয় থাকিবে না, ইহা বলিতেছেন-_“দ্বীপম' 
ইত্যাদি (অর্থাৎ তুমি যে গরুড়ের ভয়ে রমণক দ্বীপ 
পরিত্যাগ করিয়া এই হুদে আশ্রয় গ্রহণ করিয়াছ, 
সেই গরুড় মৎপাদলাঞ্ছিত তোমাকে ভক্ষণ করিবে 
না।) 1] ৬৩ ॥ 


(অধুনা) ন 


শ্রীখষিরুবাচ__ 
মুক্তে ভগবতা রাজন রুষ্ণেনাভূতকম্মণা 
তং প্জয়ামালস মুদা নাগপত্রযশ্চ সাদরম্‌ ॥৬৪॥ 


অন্বয্নঃ_ শ্রীখষিঃ উবাচ,_ হে) রাজন্‌, অভ্ভূত- 
কর্মমণা ভগবতা কৃষ্ণেন মুক্তঃ নাগঃ ( কালিয়ঃ ) 
পত্্যুঃ চ ( তস্য স্রিয়শ্চ ) মুদা (হর্ষেণ) সাদরং তং 
(কৃষ্ণং ) পৃজয়ামাস ৷৷ ৬৪ ॥ 

অনুবাদ--শ্রীখাষি বলিলেন-_হে রাজন্‌, অভ্ভুত- 
বার্মা ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণকর্তৃক মুক্ত কালিয়নাগ এবং 
তৎগডীগণ তখন সাদরে ভগবানের পূজা করিয়াছিল 
॥৬৪॥ 

বিশ্বনাথ-__অভূতকর্্মণেতি কালিয়াদু-জঙ্থ-জীবস্য 
ছ্রাণং কালিয়স্যাপি গরড়ান্রাণমিতি হিংস্যহিংসকয়োর” 
ভয়োরপি কল্যাণমিত্যভূতং কর্ম । কুষ্ণেনেতি স্বভক্ত- 
গরুড়াপরাধস্য স্বপ্রিয়ব্রজস্থ-জীবাপরাধস্য চ কর্ষণং 
পরমভক্তকালিয়পতরীপ্রীত্যনুরোধাৎ কৃতমিতি ভাবঃ 
৬৪ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ__“অভূতকপ্্ণা কৃষ্ণেন'_ 
অদ্ভতকৰ্ম্মা, অর্থাৎ কালিয় হইতে ব্রজস্থ জীবগণের 








পরিত্রাণ এবং কালিয়েরও গরুড় হইতে রক্ষা করা 
ার্থাৎ হিংস্য ও হিংসক এই উভয়েরই কল্যাণ এই 
অন্তত কর্ম । আর কৃষ্ণ নামটি প্রয়োগ করার অভি- 
প্রায় এই কৃষ্ণ অর্থাৎ কৰ্ষণ করেন যিনি, এই অর্থে 
প্রয়োগ হইয়াছে। যিনি পরমভক্ত কালিয়-পত্নীগণের 
প্রীতির অনুরোধে কালিয্সের অপরাধ কর্ষণ করিয়া- 
ছিলেন, অর্থাৎ স্বভক্ত গরুড়ের নিকট অপরাধ ও 
প্রিয় ব্রজন্থ প্রাণিবধের অপরাধ আকর্ষণ করিয়াছেন 
__এই ভাবার্থ ৷৷ ৬৪ ॥ 


দিব্যাগ্ধরম্রওমণিভিঃ পরাদ্বৈরপি ভূষণৈঃ । 
দিব্যগন্ধালেগৈশ্চ মহুত্যো ৎপলমালয়া ॥ ৬৫ ॥ 
গৃজগ্নিত্বা জগন্নাথং প্রসাদ্য গরুড়ধ্বজম্‌ । 

ততঃ প্রীতোহতভ্যনৃজ্ঞ।তঃ পরিক্রম্য।ভিবন্দ্যতম্‌ ॥৬৬ 
সকলন্সূহাৎপুজো দ্রীপমব্ধেজগাম হ। 

তদৈব সাম্বতজলা যমুনা নিব্বিষাভবৎ। 
অনুগ্রহাভগবতঃ ক্রীড়।মানুষরূপিণঃ ৷৷ ৬৭ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশমস্কন্ধে 
কালিয়নিষ্যাপণং নাম ঘোড়শোহ্ধ্যায়ঃ । 


অন্বয়ঃ_ দিব্যান্বরস্রঙ্মণিভিঃ (দিব্যবস্ত্রমাল্য- 
রত্রৈঃ) পরাদৈঃ (প্ররুস্টৈঃ ) ভূষণৈঃ অপি দিব্য- 
গন্ধানূলেপেঃ চ মহত্যা উৎপলমালয়া চ গরুড়ধ্বজং 
জগন্নাথং পূজয়িত্বা প্রসাদ্য (প্রসন্নং কৃত্বা) ততঃ 
প্রীতঃ (সন্তস্টঃ অভ্যনুজ্ঞাতঃ (সমাদিষ্টঃ) তং 
গরিক্রম্য (প্রদক্ষিণীকুত্য ) অভিবন্দ্য (প্রণম্য স 
কালিয়ঃ ) সকলন্রসুহাৎপুত্রঃ অব্ধেঃ (সমৃদ্রস্য) 
দ্বীপং (রমণকং) জগাম হ। তদা এব ক্রীড়ামানুষ- 
রূপিণঃ ভগবতঃ অনুগ্রহাৎ সা যমুনা নিব্বিষা সেতী) 
অমৃতজলা অভবৎ ৷ ৬৫-৬৭ 
ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে দশম স্কন্ধে ষোড়শাধ্যায়স্যান্বয়ঃ ৷ 

অনুবাদ-_তাহারা দিব্য বস্তু, মাল্য, রত্ন, উত্তম 
উুষণ, দিব্যগন্ধানুলেপন এবং উত্তম উৎপল মাল্যদ্বারা 
*কুড়ধ্বজ জগন্নাথের পূজা করিয়া তাহার প্রসন্নতা 
ৎপাদনপূর্বক প্রীত এবং তাহার আদেশ প্রাপ্ত 
হইয়া প্রদক্ষিণ ও অভিবাদন করিয়া স্রী, আত্মীয় 
এবং পুন্রগণসহ সমুদ্রের মধ্যবর্তী রমণক দ্বীপে গমন 


দশমস্বন্ধঃ 
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করিল । তৎকালেই লীলা-মানব-বিগ্রহ ভগবানের 
অনুগ্রহে সেই যমুনা বিষহীন হইয়া অমৃততুল্য জল- 
বিশিষ্টা হইলেন ৷ ৬৫-৬৭ ॥ 
ইতি শ্ৰীমন্তাগবতে দশমস্কন্ধে ষোড়শ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 


বিশ্বনাথ-_সাদরমিতি পূর্ব্বশ্লোকোক্তেঃ! হে 
প্রভো, দুষ্টতায়াঃ পরমাবধিরাপে ময়ি কৃপায়াঃ 
পরমাবধিরপিতং ত্বয়া যদহো প্রাকৃতাপ্রাকৃতলোকেষু 
মদন্যঃ কোহপি ধ্বজবজ্াঙ্কুশাদিচিহণনি স্বমৃদ্ধি, ন 
ধত্তে;ঃ তদহং সা্প্রতং শ্রীমদঙ্গানি মদ্দন্তাদংশোথ- 
বিষদাহতপ্তানি সুগন্ধস্শীতলচন্দনরসেন সস্ত্রীক এব 
পাণিভিঃ স্পশন্‌ অনুলিম্পানি শ্ঙ্গারয়ানি চেত্যতঃ 
ক্ষণমত্ৰৈব দিব্যাসনে উপবিশেত্যুপবেশ্য স্ববাঞ্ছিতং 
প্রয়িত্বা লব্ধভগবব্প্রসাদস্ততো নিজ্্জগামেত্যাহ,_ 
দিব্যেতি সার্দ্রয়েন। মণিভিরিতি কুষ্ণপ্রাদুর্ভাব- 
কালে তদ্বক্ষঃস্থল এবাসীৎ যঃ বৌস্তভঃ স এব তস্য 
নরলীলত্বশোভাব্যাঘাতাভাবার্থম্‌ তদৈবালক্ষিতং 
কালিয়কোষাগারমধ্যে প্রবিচ্টোহভুৎ। অতএব 
বহরভ্ালঙ্কারপ্রদানসময়ে কালিয়পত্রীভিরপরিচিত 
এব স্বীয়রত্রবিশেষজ্ঞানেন কৌস্তভো দত্তঃ । যদুক্তং 
“কৌন্তভাখ্যো মনির্যেন প্রধিশ্য হৃদমৌরগম্। কালীয়- 
প্রেয়সীরন্দহপ্তৈরাতোপহারিতঃ” ইতি গণোদ্দেশ- 
দীপিকায়াম্‌। প্রসাদ্যেতি ভগবানপি কালিয়মৃদ্দস্ব- 
ভয়হস্ততলনিধানেন তদীয়স্ব্বাঙ্গব্যথামূপশময়ামাসেতি 
ভাবঃ ৷ গরুড়ধ্বজং প্রসাদ্যেতি ভো গরুড়বাহন, 
প্ৰভো, সম্প্রত্যহং গরুড়ূস্য জ্যেষ্ঠভ্রাতুর্দাসোহভূবং অতঃ 
কদাচিদ্দ.রদেশস্য গন্তব্যত্বে সত্যহমপি স্ববাহনত্বেন 
সমর্তব্যো নিমেষমাভ্রেণেব শতকোটিযোজনগামী দাসানু- 
দাস ইতি তদুক্তির্গ ম্যতে । অতঃ কালিয়ারূতু এব কংস- 
নিদ্দিষ্টঃ কৃষ্ণো মথরাং জগামেতি পৌরাণিকী কথা 
কৃচিৎ শরীয়তে ইতি ॥ জ্লীড়ামানুষরূপিণ ইতি 
নিত্যযোগে ইনিঃ ॥ ৬৫-৬৭ ॥| 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 

দশমে ষোড়শোহ্ধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্জতঃ সতাম্‌ ৷ 

ইতি শ্রীম্ভাগবতে দশমস্কন্ধে ষোড়শাধ্যায়স্য 

সারার্থদশিনী-টীকা সমাপ্তা ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ 'সাদরম্ _ পূর্বশ্লোকে 

কালিয় ও তদীয় পতীগণ পরমাদর সহকারে প্রেম- 


শীমত্ভাগবতম্‌ 


৪১৪ 


ক শ্ৰীকৃষ্ণক পূজা করিয়াছিলেন, ইহা বলিয়া- 
ছেন, এক্ষণে তাহাদের সমাদর দেখাইতেছেন। হে 
প্রভো! দ্রষ্টতার পরমাবধি আমার প্রতি আপনার 
রুপার পরমাবধি অপিত হইয়াছে, কারণ অহো ! 
প্রাকৃত বা অগ্রারুত লোকে আমা ভিন্ন অপর কেহই 
নিজ মস্তকে আপনার ধ্বজ, বজ্র, অক্কুশাদি চিহ 
ধারণ করে নাই। অতএব সম্প্রতি আমি আমার 
দন্তের দংশনে উৎপন্ন বিষদাহ-তপ্ত আপনার শ্রীঅঙ্গ 
সুগন্ধ সুশীতল চন্দন-রসে সম্ত্রীক পাণিদ্বারা স্পর্শ 
করতঃ অনুলেপনপূর্ব্বক শৃঙ্গার (সুসজ্জিত ) করিতে 
ইচ্ছা করি, এইজন্য ক্ষণকাল এই দিব্যাসনে উপ- 
উপবেশন করুন-_এই বলিয়া শ্রীকৃষ্ণকে দিব্যাসনে 
উপবেশন করাইয়া নিজ অভিলাষ পূরণ করতঃ 
শ্ীভগবানের কৃপা প্রাপ্ত হইয়া কালিয়নাগ সপরিবারে 
তথা হইতে গমন করিয়াছিলেন, ইহা বলিতেছেন 
‘দিব্য’ ইত্যাদি সাদ্ধ শ্লোকদয়ে । 'মণিভিঃ__মণি- 
শব্দে এই স্থলে কৌন্তভমণি জানিতে হইবে। শ্রীকৃষ্ণের 
আবির্ভাব-সময়ে কৌন্তভমণি তাহার বক্ষঃস্থলেই 
ছিল, ইহা তৃতীয় অধ্যায়ের ১০ শ্লোকে বণিত হই- 
য়াছে। কিন্তু নরলীলার বিশেষতঃ এশ্বয্যশূন্য লীলার 
ব্যাঘাত হইবার আশঙ্কায় এ মণি অলক্ষিতভাবে 
ভগবদিচ্ছাতেই কালিয়নাগের কোষাগারে প্রবিষ্ট 
হইয়াছিল। অতএব বহু রত্ব অলঙ্কার প্রদান-সময়ে 
কালিয়-পত্রীগণ কর্তৃক অপরিচিত হইয়াই স্বীয় রত্ব- 
বিশেষ বোধে সেই কৌস্তুভ প্রদত্ত হইয়াছিল ৷ ইহাই 
গণোদ্দেশ-দীপিকা নামক গ্রন্থে বণিত হইয়াছে__ 
“কৌন্তভাখ্যো মণির্ষেন” ইত্যাদি । 'প্রসাদ্য”-এই 
বাক্যে শ্রীভগ্রবান্ও কালিয়নাগের মস্তকে স্বীয় অভয় 
হস্ততল স্থাপনপূবর্বক তাহার সব্বাজের ব্যথা উপ- 





শশশাশাশাশীশাশাশাশাশাশা 
পপশাশাশাশাশী? 
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শমিত করিয়াছিলেন-__এই ভাবার্থ। 'গরুড়ধবজং 
প্রসাদ্য'-_গরুড়ধ্বজ ভগবান্কে সুপ্রসন্ন করিয়া, এই 
স্থলে গরুড়ধ্বজ নাম উল্লেখের দ্বারা অন্তনিহিত এই 
অর্থ জানা যায় যে, যেমন গরুড় আপনার বাহন, 
তদ্রপ আমাকেও জানিবেন। হে গরুড়বাহন প্রভো | 
সম্প্রতি আমি, জ্যেষ্ঠভ্রাতা গরুড়ের দাস হইলাম। 
অতএব যদি কখনও কোন দূরদেশে গমন করিতে 
হয়, তাহা হইলে আমাকে স্বীয় বাহন বলিয়া মনে 
করিবেন। আপনার এই দাসানুদাস নিমেষমধ্যে 
শতকোটি যোজন পথ অনায়াসে গমন করিতে সমর্থ 
হইবে-_এইরাপ কালিয়ের উক্তি জানিতে হইবে। 
অতএব কোন পুরাণে হত হওয়া যায়_ শ্রীরুষ। 
কংস-নিদ্দি্ট হইয়া কালিয়নাগে আরোহণ-পূর্ব্বক 
মথুরায় গমন করিয়।ছিলেন। 'ক্রীড়ামানুষরাপিণঃ? 
্রণীড়ার্থ নিত্য মনুষ্যরূপধারী ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের অনূ- 
গ্রহে যমুনা বিষহীন হইয়া অমৃততুল্য জলবিশিজ্টা 
হইলেন । এখানে ক্রীড়াপ্রধান মনুষ্যরূপী, এই অর্থে 
নিত্যযোগে মতুবর্থায় ইনি প্রত্যয় হইয়াছে, অর্থাৎ 
মানুষের ন্যায় রূপ, অঙ্গসংস্থান ও সোষ্ঠবাদিরূপ 
সৌন্দর্য্য যাহার, সেই ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের ৷ ৬৫-৬৭ | 


ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী 
টাকার দশম স্কন্ধের সজ্জন-সম্মত ষোড়শ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ১৬ ॥ 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রুবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমন্ভাগবতের দশম স্কন্ধের ষোড়শ অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী’ টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ১০1১৬ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে দশমগ্কন্ধের ঘোড়শ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


"3" 





সপ্তদশোহধ্যায় 


শ্রীরাজোবাচ- 
নাগালগ্মং রমণকং কথং তত্যাজ কালিয়ঃ। 
র্লুতং কিংবা সুপর্ণস্য তেনৈকেনাসমজসমূ ॥ ১॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
সপ্তদশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে নাগালয় হইতে কালিয়ের নির্গমন 
ও দাবানল হইতে সৃপ্তব্রজবাসিগণের পরিল্রাণ বণিত 
হুইয়াছে। 

রাজা পরীক্ষিৎ কালিয় নাগের নাগালয় রমণক- 
দ্বীপ পরিত্যাগ এবং গরুড়ের অপ্রিয়তাচরণের কারণ 
জিজ্ঞাসা করায় শ্রীশুকদেব উত্তর করিলেন যে, গরুড়- 
ভক্ষ্য সর্পগণ গরুড়ের দ্বারা ভক্ষিত হইবার ভয়ে 
তন্নিবারণার্থ তাহাকে মাসে মাসে অশ্বথমূলে বিবিধ 
বলি প্রদান করিত; কিন্তু মদান্বিত কালিয় গরুড়কে 
অগ্রাহ্য করিয়া স্বয়ং উহা ভক্ষণ করিত। এত শ্রবণে 
কোপান্বি গরুড় কালিয়ের প্রাণবধার্থ তথায় আগ- 
মন করিলে কালিয় দত্তদ্বারা গরুড়কে দংশন করিতে 
লাগিল; কিন্তু গরুড়ের পক্ষদ্বারা প্রচণ্ডবেগে আহত 
হইয়া প্রাণভয়ে যমূনাহুদে প্রবেশ করিল। একদিন 
গরুড় যমূনাতে আগমন করিয়া মৎস্যভক্ষণে প্রবৃত্ত 
হইলে সৌভরি খষি উহা নিবারণ করেন কিন্তু 
ক্ষধার্ত গরুড় খষির নিষেধ অগ্রাহ্য করায় খষি 
গরুড়কে অভিশাপ প্রদান পূর্ব্বক বলেন যে, যদি 
গরুড় পুনরায় তথায় আগমন করে তবে তৎক্ষণাৎ 
প্রাণত্যাগ করিবে । কালিয়নাগ ইহা শ্রবণ করিতে 
পাইয়াছিল বলিয়াই নির্ভয়ে তথায় বাস করিত । 
অবশেষে শ্রীকৃষ্ণের দ্বারা নিক্ষাশিত হইল । বলরাম 
সহ ব্রজবাসিগণ বিবিধ রত্রালঙ্কারে শোভিত হইয়া 
শ্রীকৃষ্ণকে হুদ হইতে নিজ্ররান্ত দেখিতে পাইয়া প্রীতি 
সহকারে আলিঙ্গন করিলেন । গুরু, পুরোহিত ও 
বিপ্রগণ গোপরাজকে বলিলেন যে, কালিয়দারা গ্রস্ত 
হইয়াও তাহার পৃন্র ভাগ্যক্তমে মুক্ত হইয়াছেন । 
সুপিপাসায় কাতর ও শ্রম-পীড়িত ব্রজব।সিগণ সেই 
নানি কালিন্দী-তটে বাস করিলেন । নিশীথে গ্রীষ্নে 
শু অরণ্যমধ্যে দাবানল প্রজ্জলিত হইয়া নিদ্রিত 


ব্রজবাসিগণকে বেষ্টন করিলে তাহারা সকলেই 
শ্রীকৃষ্ণের শরণাপন্ন হইলেন। অনন্ত শক্তিধারী শ্রীকৃষ্ণ 
আত্মীয়গণকে কাতর দেখিয়া সেই ভীষণ দাবানল 
পান করিয়া ফেলিলেন। 
অন্বয়ঃ- শ্রীরাজা উবাচ,__কালিয়ঃ কথং নাগা- 
লয়ং (সর্পনিবাসস্থানং ) রমণকং তত্যাজ বা (অপি 
চ) একেন তেন (কোলিয়েন) সূপর্ণস্য গেরুড়স্য) কিং 
অসমঞ্জসং (অপ্রিয়ং ) কৃতং (তৎ কথয় ) 1 ১ ॥ 
অনুবাদ- শ্রীপরীক্ষিত মহারাজ বলিলেন, হে 
মুনিবর, কালিয় কি হেতু সর্পগণের নিবাস স্থান রম- 
ণক দ্বীপ পরিত্যাগ করিয়াছিল এবং সে একাকী 
গরুচড়ের কি অপ্রিয় কার্য্য করিয়াছিল তাহা বলুন ॥১ 
বিশ্বনাথ-_ তাক্ষ্যাভীতিঃ কালিয়স্য তাক্ষ্যে 


সৌভরিশাপবাক । কুষ্ণাপ্তিগোদুহাং দাবাভ্রাণং সপ্ত- 
দশেহভবহ ৷ ০ ॥ 


টীকার বজানুবাদ-_এই সপ্তদশ অধ্যায়ে গরুড় 
হইতে কালিয়নাগের ভয়, গরুড়ের প্রতি সৌওরি 
মুনির শাপবাক্য এবং শ্রীকৃষ্ণ কর্তৃক দাবানল হইতে 
ব্রজবাসিগণের পরিশ্রাণ বণিত হইয়াছে ॥॥ ০1 


শ্রীশুক উবাচ-_ 
উপহাষ্যৈঃ সর্গজনৈর্মাসি মাসীহ যো বলিঃ। 
বানস্পতে মহাবাহো নাগানাং প্রাঙ্নিরূপিতঃ ॥২৯।। 
স্বং স্বং ভাগং প্রযচ্ছন্তি নাগাঃ পব্বণি পব্বণি । 
গোপীথায়।আনঃ সব্বে সুপর্ণায় মহাত্মনে ॥ ৩ ॥ 


অন্বম্নঃ-_ শ্রীশতকঃ উবাচ,__(হে ) মহাবাহো, 
প্রাক্‌ (পুরা ) (রমণকদ্বীপে ) উপহার্যেঃ (ভক্ষ্যেঃ) 
সর্পজনৈঃ ( সৰ্পায়ত্তৈঃ জনৈঃ) মাসি মাসি (প্রতি- 
মাসং) বানস্পত্যঃ (রৃক্ষমূলে দেয়ঃ ) নাগানাং যঃ 
বলিঃ ভেক্ষ্যোপহারঃ ) নিরূপিতঃ (কেল্িতঃ আসীৎ) 
সৰ্ব্বে নাগাঃ আত্মনঃ গোপীথায়ঃ €আত্মরক্ষার্থং ) 
পব্বণি পর্বণি ( পৃণিমায়াং অমাবস্যায়াঞ্চ ) মহাত্মনে 
সুপর্ণায় (গরুড়ায় ) স্বং স্বং ভাগং ( পুর্রোক্তমনুষ্য- 
দেয়বলেঃ নিজনিজাংশং) প্রযচ্ছন্তি দেদতি )11২-৩॥ 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন,_ হে মহাভুজ, 


শ্রীমস্তাগবতমূ 


৪১৬ 
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পূৰ্ব্বে এই রমণক-দ্বীপে সর্গগণের অধীন এবং 
ডক্ষণযোগ্য মনুষ্যগণ প্রতিমাসে বৃন্ষমূলে নাগগণের 
ভোজনার্থ যে উপহার নির্ধারণ করিত ন।গগণও সেই 
উপহারের নিজ নিজ অংশ আত্মরক্ষার্থ পৃণিমা এবং 
অমাবস্যায় মহাত্মা গরুড়কে প্রদান করিত ॥ ২-৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-__ উপহার্যোক্ষ্যত্বেনোপহারীক্রিয় মাণৈঃ 
সর্পরাপৈর্জনৈঃ বানস্পত্যো বনস্পতেষ্মলে দেয়ঃ, 
নাগানাং নাগৈর্গরুড়াৎ স্ববাধাপরিহারায় নিরাপিত 
উপকলিতঃ ৷ তত্র সব্রে নাগাস্তং স্বং স্বং ভাগং 
প্রহচ্ছন্তি ৷ পর্র্বণি পর্র্বণি প্রতিপঞ্চদশ্যন্তম্‌ গোপীথায় 
রক্ষণায় ॥ ২-৩ || 
টীকার বঙ্গানুবদ__'উপহাধ্যৈঃ সর্পজনৈঃ’_ 
গরুড়ের ভক্ষ্য সর্পগণ কর্তৃক তাহার উদ্দেশ্যে প্রতি- 
মাসে ( অশ্বথাদি ) বক্ষমূলে যে সর্পময় ভক্ষ্যোপহার 
দিবার নিয়ম হইয়াছিল, সকল নাগগণ আত্মরক্ষার্থ 
সেই নিজ নিজ অংশ প্রতি পৃব্বদিনে (পুণিমা ও 
অমাবস্যায় ) মহাত্মা গরুড়কে প্রদান করিত ॥২-৩৷৷ 
বিষবায্যমদাবিষ্টঃ কাদ্রবেম্স্ত কালিয়ঃ । 
কদথীকুত্য গরুড়ং স্বয়ং তং বুভুজে বলিম্‌ ॥ ৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__কাদ্রবেয়ঃ (কদ্রুনন্দনঃ ) কালিয়ঃ তু 
বিষবীর্যমদাবিস্টঃ (বিষবীধ্যাভ্যাং গব্বিতঃ সন্) 
গরুড়ং কদরখাকৃত্য (তুচ্ছীকৃত্য ) স্বয়ং তু বলিং 
বৃভুজে ৷৷ ৪ ॥ 

অনুবাদ- কিন্তু কদ্রুনন্দন কালিয় বিষ এবং 
বীর্যবলে গব্বিত হইয়া গরুড়কে তুচ্ছ করিয়া নিজেই 
উপহার ভোজন করিত ৷৷ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ- কিন্তু কালিয়স্ত তং ন প্রযচ্ছতি ; 
প্রত্যুতান্যেদত্তমপি স্বয়মেব বুভুজে। কদর্থীকুত্য 
অনাদৃত্য তন্রত্য কৰ্ণেজপসর্পমূথাত্তচ্ছ_ত্বা।। ৪ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_কিন্ত কালিয় গরুড়কে অনা- 
দর করিয়া তাহা প্রদান করিত না, নিজের দেওয়া 
দূরের কথা, অন্যের প্রদত্ত বলিও নিজেই ভোজন 
করিত । ‘তৎ হচত্ব "(৫ নং শ্লোকের অংশ )-- 
সেখানকার কর্ণেজপ (চররূপ ) সর্পের মুখে তাহা 
শ্রবণ করিয়া গরুড় মহাশয় কালিয়ের সমীপে উপ- 
স্থিত হইলেন ৷৷ ৪0 | 


সস 
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তচ্ছ_ত্রা কুপিতো রাজন্‌ ভগবান্‌ ভগবৎপ্রিয়ঃ | 
বিজিঘাংসূমহাবেগঃ কালিয়ং সমুগাদ্রবৎ ॥ ৫ ॥ 


অন্বশ্নঃ__( হে) রাজন্‌, ভগবৎপ্রিয়ঃ ( বিষ্ণু- 
ভক্তঃ ) ভগবান্‌ ( মহাশক্তিঃ গরুড়ঃ) তৎ ্চত্বা 
কুপিতঃ (সন্) কালিয়ং বিজিঘাংসূঃ মহাবেগঃ 
সমূপাদ্রবৎ (সমাগতবান্‌ ) ৷ ৫ ॥ 

অনুবাদ_হে রাজন্‌, বিষ্ণুভক্ত মহাশক্তিশালী 
গরুড় তাহা শুনিয়া ক্রোধে কালিয়কে বধ করিতে 
ইচ্ছ.ক হইয়া মহাবেগে সমাগত হইলেন ॥ ৫ | 


তমাপতন্তং তরসা বিষায়ুধঃ 
প্রত্যভ্যয়াদুথিতনৈকমন্তকঃ ৷ 
দভিঃ সুপর্ণং ব্যদশদ্দদায়ুধঃ 
করালজিহ্বোচ্ছসিতোগ্রলোচনঃ ॥॥ ৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_বিষায়ুধঃ (বিষমেবাযুধং যস্য সঃ) 
দদায়ুধঃ (দত্তায়ুধঃ) করালজিহ্বোচ্ছসিতোগ্রলোচনঃ 
€(করালাভীষণা জিহ্বা যস্য সঃ উচ্ছসিতানি উজ্জ- 
ভিতানি উগ্রাণি লোচনানি যস্য সঃ স চ স চ) উথ্থিত 
নৈকমস্তকঃ (উন্নমিতশতমস্তকঃ কালিয়ঃ ) তরসা 
আপতত্তং ( আগচ্ছন্তং ) তং সূপর্ণং প্রতি অভ্যয়াৎ 
(গতঃ ) দভিঃ (দন্তেঃ ) ব্যদশৎ (দংশনং চকার 
চ))।৬]। 
অনুবাদ-_ গরুড়কে অতি বেগে আসিতে দেখিয়া 
বিষায়ুধ দত্তরূপ-অস্তরযৃক্ত, করাল-জিহ্ব ও উগ্র-লোচন 
কালিয় মস্তক শত উন্নত করিয়া তাহার প্রতি ধাবিত 
হইল এবং দন্তদ্বারা দংশন করিতে লাগিল ৷ ৬ | 
বিশ্বনাথ-_বিষায়ুধঃ দূর।ৎ ফুৎকারেণ তন্মোচকঃ৮ 
নিকটে তু দদায়ুধো ব্যদশৎ । করালা জিহ্বা যস্য, 
উদ্ভূতং শ্বসিতং যস্য, উগ্রাণি লোচনানি যস্য সচস 
চসচ সঃ) ৬)। 
টীকার বঙ্গানুবাদ 'বিষায়ুধঃ'__কালিয়নাগ দূর 
হইতেই ফুৎকারাদি দ্বারা বিষত্যাগ করিতে করিতে 
গরুড়ের সম্মুখীন হইয়া দন্তরূপ অস্ত্রের দ্বারা তাহাকে 
দংশন করিল। কালিয় ভয়ঙ্কর জিহবা প্রসারণ- 
পূর্বক ঘন ঘন নিঃশ্বাস পরিত্যাগ করতঃ উগ্রদৃষ্টিতে 


তাহার নিকটবর্তী হইয়া দন্তদ্বারা দংশন করিতে 
লাগিল ॥। ৬॥ 


রর 
| 
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তং তাক্ষ্যপূত্ৰঃ স চিলা মন্যমান্‌ 
গ্রচণ্ডবেগো মধূস্দন।সনঃ । 

পক্ষেণ সব্যেন হিরণ্যরোচিষা 
জঘান কদ্রতসুতমুগ্রবিভ্রুমঃ ॥ ৭ ॥ 


তাল্চবয়__ উগ্রবিভ্রমঃ ( মহাবলঃ ) মধূস্দনা- 
সনঃ ( বিষ্ণবাহনভূতঃ ) প্রচণ্ডবেগঃ মন্যুমান সঃ 
ত্যক্ষপূত্রঃ (গরুড়ঃ ) [ মন্যুনা (ক্রোধেন )] তং 
কদ্রোঃ সৃতং ( কালিয়ং ) নিরস্য (নিবাধ্য পশ্চাৎ ) 
হিরণ্যরোচিষা (সুবর্ণকান্তিনা) সব্যেন (বামেন ) 
পক্ষেণ জঘান (প্রহারয়ামাস ) | ৭ ॥ 

অনুবাদ-_বিষ্ণ-বাহন প্রচণ্ড-বেগ মহাবল গরুড় 
তখন ক্রোধে কালিয়কে নিবারিত করিয়া পরে স্বকীয় 
সবর্ণ-বর্ণ বাম-পক্ষ-দ্বারা প্রহার করিলেন ॥ ৭ ॥ 
" বিশ্লনাথ- তার্ষ্যস্য কশ্যপস্য পুন্রঃ ৷ মধুস্দন 
স্যাসনং যক্মিন্‌ সঃ ৷৷ ৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“তাক্ষ্যপুন্রঃ'--কশ্যপের পুত্র 
গরুড়। “মধূস্দনাসনঃ”্ষাহার পৃষ্ঠে মধুস্দন 
শ্রীহরির আসন অবস্থিত। (শ্ীমধূস্দনের বাহন 
মহাপরাক্রমশালী কশ্যপনন্দন গরুড় কদ্রপুত্র 
কালিয়কে নিরস্ত করিয়া সুবর্ণের ন্যায় প্রভা যুক্ত 
বামপক্ষের দ্বারা তাহাকে আঘাত করিলেন ৷) 191 


সুপর্ণপক্ষীভিহতঃ কালিয়োহতীব বিহ্বলঃ । 
হুদং বিবেশ কালিন্দ্যাস্তদগম্যং দুরাসদম্্‌ ॥ ৮ ॥ 


অন্বয়ঃ-_কালিয়ঃ সূপর্ণপক্ষাভিহতঃ (অতএব ) 
অতীব বিহ্বলঃ ( সন্ ) তদগম্যং (গরুড়স্য অগম্যং) 
দুরাসদং (দুষ্প্রাপ্যং ) কালিন্দ্যাঃ হুদং বিবেশ 
( প্রবিস্টঃ ) ॥ ৮ ॥ 

অনুবাদ-_কালিয়ও গরুড়ের পক্ষদ্বারা আহত 
হওয়ায় অতি বিহ্বল হইয়া গরুড়ের অগম্য ও দু্প্র- 
বৈশ্য যমুনা-হুদে প্রবেশ করিল | ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ __দুরাসদং অগাধজলত্বেনান্যেরপি দুষ্প্র- 
বেশম্‌ ॥৮॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _-দুরাসদং'__গরুড়ের অগম্য 
ও অগাধজলত্বহেতু অন্যের দুম্প্রবেশ্য কালিন্দীর হুদে 
কালিয়নাগ প্রবেশ করিল | ৮ 


০৩ 


দশমক্কন্ধাঃ 


enn 


₹ তৰকদা জ জলচরং ২, ভক্ষ্যমীপ্সিতম্‌ । 
নিবারিতঃ সৌভরিণা প্রসহ্য ক্ষুধিতোহহর€ ॥ ৯॥ 


অন্বয়ঃ--( কথং কালিন্দীহদঃ গরুড়াগম্যস্ত- 
দাহ )। একদা তত্র (কালিন্দীহ্রদে) গরুড়ঃ ক্ষধিতঃ 
সৌভরিণা ( মূনিবিশেষেণ ) নিবারিতঃ (মিষিদ্ধঃ 
অপি) প্রসহ্য (বলাৎকারেণ ) ঈপ্সিতং ,( ভক্ষ্যঃ 
জলচরং ) ( কঞ্চিৎ প্রধানমৎস্যং ) অহরৎ (জগ্রাহ) 
|| ৯ | 

অনুবাদ একদিন সেই যমুনা-তুদে গরুড় ক্ষুধা- 
তুর হইয়া সৌভরি মুনির নিষেধ অগ্রাহ্য করিয়াও 
বলপূর্বক স্বীয় অভীষ্ট কোন একটী প্রধান মৎস্য 
গ্রহণ করিয়াছিলেন ॥ ৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-_গরুড়াগম্যত্বে কারণমাহ,_ তন্দ্রেতি। 
মা ভূঙ্ক্ষৃতি নিবারিতোহপীতি তস্মিন্‌ পরমমহতি 
গরুড়ে আজাপ্রাদানং তদিস্টপ্রাতিকুল্যং চেতি সৌভ- 
রেরপরাধদ্বয়ম্‌ তদাক্তালঙ্ঘনং প্রাণিহিংসনঞ্চেত্য- 
পরাধদ্য়ম্‌ । গরুড়স্য নাভূত্ততঃ সকাশাদতিতেজস্থি- 
ত্বাদিতি জেয়ম্‌ ৷ ৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ শ্রীগরড়ের অগম্যত্বের কারণ 
বলিতেছেন-__তন্রৈকদা' ইত্যাদি । “নিবারিতঃ-- 
“মৎস্য ভক্ষণ করিও না", এইরূপ সৌভ্তরি মুনি কর্তৃক 
নিবারিত হইয়াও ক্ষুধার্ত গরুড় মহাশয় বলপূর্র্বক 
একটি ম€স্যকে হরণ করিয়াছিলেন । এখানে পরম- 
মহান্‌ শ্রীগরুড়ে আজ্তা প্রদান ও তদভিলষিত বিষয়ে 
প্রাতিকুলাাচারণহেতু সৌভরি মুনির দুইটি অপরাধ 
হইয়াছিল। কিন্তু সৌভরি মুনির আজ্তাল৬্ঘন ও 
প্রাণিহিংসন এই দুইটি অপরাধ গরুড়ের হয় নাই, 
কারণ সৌভরি মুনি অপেক্ষা শ্রীগরুড় মহাশয় ভজ- 
নাদি সব্ববিষয়েই অতিতেজস্বী__ইহা বুঝিতে হইবে 
॥৯ 


মীনান্‌ সুদুঃখিতান্‌ দুষ্টা দীনান্‌ মীনপতো হাতে । 
রুপয়া সৌভরিঃ প্রাহ তন্তত্যক্ষেমমাচরন্‌ ॥ ১০ ॥ 
অল্বয়ঃ-_মীনপতৌ (প্রধানমৎস্য ) হাতে (সতি) 
দীনান্‌ দ্রেব্বলান্) মীনান্‌ (অন্যান্‌ মৎস্যান্) সুদুঃখিতান্‌ 
দৃষ্টা! সৌভরিঃ কৃপয়া তত্রত্যং € তদ্হদবাসিজলচর- 
সম্বন্ধি) ক্ষেমং ( কল্যাণং ) আচরন্‌ প্রাহ ॥ ১০ ॥ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


৪১৮ 


অনবাদ-সেই মৎস্যরাজ গরুড়কর্ৃক অপহৃত 
হইলে অন্যান্য দুর্বল মৎস্যগণকে অতিশয় দুঃখিত 
দেখিয়া সৌভরি মুনি কুপাসহকারে সেই হ্রদবাসী 
জলচরগণের মঙ্গলের জন্য এইরাপ বলিয়।ছিলেন ১০ 
বিশ্বনাথ__তন্ন তৃতীয়মপরাধং তস্যাহ,_মীনা- 
নিতি। কুপয়েতি মীনান্‌ প্রতি যথা তস্য কৃপ৷ তথা 
গরুড়ং প্রতি কোপশ্চ গম্যঃ |  তন্রতানাং জীবমান্রা- 
ণামেব ক্ষেমং কর্তুমিতি ততশ্চ কালিয়াগমনেন তেষাং 
সবের্বষামক্ষেমমেবাভুদিতি মহদপরাধিনঃ ক্লুপাপি 
বিপরীতফলৈব ভবেদিতি দ্যোতিতম্‌ || ১০ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_সৌভরিমুনির তৃতীয় অপ- 
রাধ বলিতেছেন__'মীনান্‌” ইত্যাদি । এখানে মীন- 
দিগের প্রতি যেমন সৌভরিমুনির কৃপা হইয়াছিল, 
গরুড়ের প্রতি তেমন কোপও হইয়াছিল জানিতে 
হইবে। তন্রস্থিত জীবমান্রের মঙ্গল করিবার নিমিত্ত 
তিনি এরূপ বলিতে লাগিলেন সত্য, টিন্ত সেই হুদ, 
গরুড়ের অগ্রম্য হইলেও কালিয় যখন আগমন 
করিল, তখন তত্রস্থ সব্বজীবের অমঙ্গলই হইয়াছিল, 
যেহেতু মহাপরাধীর কৃপাও বিপরীত ফলই প্রদান 
করিয়া থাকে_-হ্হা দ্যোতিত হইল ॥ ১০ ॥৷ 


অন্র প্রবিশ্য গরুড়ো যদি মৎস্যান্‌ স খাদতি । 
সদ্যঃ প্রাণেবি্যুজ্যেত তথ্যমেতদ, বীম্যহম্‌ ৷৷ ১১ ॥ 
অন্বয়ঃ-__সঃ গরুড়ঃ যদি অন্র (হ্রদে) প্রবিশ্য 
মৎস্যান্‌ খাদতি (তদা ) সদ্যঃ ( তৎক্ষণাৎ ) প্রাণৈঃ 
বিষুজ্যেতঃ (জিয়েত ) অহং এতৎ তথ্যং (সত্যং ) 
ব্রবীমি ১১ ৷৷ 
অনুবাদ-_সেই গরুড় যদি পূনরায় কোন সময় 
এই হুদে প্রবেশপূৰ্ব্বক মৎস্য ভক্ষণ করে তাহা হইলে 
তৎক্ষণাৎ প্ৰাণত্যাগ করিবে-_-আমি ইহা সত্য বলি- 
তেছি || ১১ ৷৷ 
বিশ্বনাথ-_-অন্র যদীত্যনেন পক্ষান্তরমপি লভ্যতে 
ততশ্চাম্মমর্থঃ,__অন্তর প্রবিশ্য যদি মৎস্যান্‌ খাদতি 
তদা সদ্যস্তৎক্ষণ এব প্রাণৈবিষুজ্যেত, যদি চ মৎস্যাম্ন 
খাদতি, তদাতু অসদ্যঃ কিঞ্চিদ্বিলম্ব এবেতি, হুদ- 
প্রবেশমান্র এব শাপঃ মৎস্যখাদনে তু শাপাতিশয়ঃ 


অন্রেত্যভিশাপং গরুচড়ঃ সব্বজত্ব।দেব জ্ঞাত্বা নায়াতঃ,. 


কালিয়স্ত।আীয় তন্রত্যসপমূখাজ্জাত্ববাগতঃ রি লী 
রেস্ত গরণড়ায় কুপ্যতো যচ্মিন্‌ কপাহজনিষ্ট তী 
মীনস্যৈব সঙ্গাদুথিতা দুব্বাসনৈবাপরাধফলং যতণ্ট 
ধিলুপ্তত্রক্মানম্দঃ স চিরসঞ্চিততপঃস্বষ্টস্বযৌবনেনৈর 
মূল্যেন কামিনীব্বন্দং ভ্রণীত্বা ত্ৈব নরকতুল্যে বিষয়া- 
নন্দে নিমজ্জন্নপরাধভোগান্তে শ্রীববন্দাবনযমূনাশ্রয়- 
মাহাত্ম্যানৈব পশ্চানিস্ততারেতি নবমে কথা ॥ ১১ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_'অন্র যদি'__এই শ্লোকের 
‘যদি’ এই শব্দ দ্বারা পক্ষান্তরও লভ্য হয়, অতএব 
শ্লোকের অর্থ এইরাপ-_গরুড় যদি এই হ্রদে প্রবেশ 
করিয়া মৎস্যসকল ভক্ষণ করে, তাহা হইলে তৎ- 
ক্ষণাৎ মৃত্যুগ্রস্ত হইবে । এবং যদি এই হ্রদে প্রবেশ 
করিয়া মৎস্য ভক্ষণ না করে, তাহা হইলেও কিঞ্চিৎ 
বিলগ্কেই মৃত্যুগ্ৰস্ত হইবে । তাৎপৰ্য্য এই যে-হুদ- 
মধ্যে প্রবেশই শাপ দেওয়া হইল এবং মৎসাভক্ষণে 
শাপাতিশয় প্রদান করা হইল । স্ব্বজপ্রযুক্ত গরুড় 
মহাশয় তাহা অবগত হইয়া আর তথায় আগমন 
করেন নাই । কিন্তু কালিয় তত্রত্য সর্পমূখে ইহা 
অবগত হইয়া তথায় আসিয়াছিল। অপর দিকে 
গরুহড়ের প্রতি কুপিত সৌভরি মুনির যে মীনের প্রতি 
কৃপা হইয়াছিল, সেই মীনেরই সঙ্গবশতঃ উথিত 
দুর্বাসনাই অপরাধের ফল বুঝিতে হইবে । যেহেতু 
তিনি ব্ৰহ্মানন্দ বিলুপ্ত হওয়ায় চিরসঞ্চিত তপস্যার 
দ্বারা সৃষ্ট নিজ যৌবনরাপ মূল্যে কামিনীরুন্দকে 
ক্ৰুয় করতঃ ( মহারাজ মান্ধাতার পঞ্চাশ কন্যাকে 
বিবাহপূর্বক ) নরকতুল্য বিষয়ানন্দে নিমজ্জিত 
হইয়।ছিলেন। পশ্চাৎ অপরাধ-ভোগান্তে শ্রীরৃন্দাবন 
বাস ও যমুনার আশ্রয় জনিত মাহাত্ম্যে নিস্তার 
পাইয়াছিলেন--ইহা শ্ীনবমস্কন্ধে (ষষ্ঠ অধ্যায়ে ) 
বখিত হইয়াছে ॥ ১১ ॥ 


তৎ কালিয়ঃ পরং বেদ নান্যঃ কশ্চন লেলিহঃ। 
অবাৎসীদ্গরুড়াভীতঃ ক্ুষ্ণেন চ বিবাসিতঃ ॥ ১২) 
অন্বয়ঃ_-পরং (কেবলং ) কালিয়ঃ তৎ বেদ 
অন্যঃ কশ্চন লেলিহঃ (জর্পঃ) ন (ন বেদ) (ততঃ) 
গরুড়াৎ ভীতঃ (সন্‌ তর) অবাৎসীৎ বোসং চকার) 
কৃষ্ষেন (ততঃ ) বিবাসিতঃ চ ৷৷ ১২ ॥ 
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_ ্রনবাদ-_ কেবল মান্র কালিয়ই এ বৃত্তান্ত অব- 
গত ছিল, অন্য কোন সর্প তাহা জানিত না, সুতরাং 
পে গরুড়ের ভয়ে সেখানে আসিয়া বাস করিতেছিল, 
পরে শ্রীকৃষ্ণ তাহাকে তথা হইতে নিব্্বাসিত করিয়া- 


কৃষ্ণং ভুদাদ্দিনিজ্ঞান্তং দিব্যভ্রগ্গন্ধবাসসম্‌ । 
মূহামণিগণাকার্ণং জাগ্ুনদপরিফতম্‌ ॥ ১৩ ॥ 
উগলভ্যোথিতাঃ সবের লবধপ্রাণ। ইবাসবঃ । 
প্রমোদনিভূতাত্মানো গোপাঃ -প্রীত্যাভিরেভিরে ৷৷ ১৪॥ 
অন্বয়ঃ_-সবের্ব গোপাঃ দিব্যস্রগ্গন্ধবাসসং মহা- 
মণিগণাকীর্ণং জান্ুনদপরিক্কৃতং (সুবর্ণ বিভুষিতং ) 
হদাৎ বিনিজ্রান্তং কৃষ্ণং উপলভ্য (প্রাপ্য ) লব্ধপ্রাণাঃ 
অসবঃ ( ইন্দ্ৰিয়াণি ) ইব উথ্থিতাঃ ( সন্তঃ ) প্রমোদ- 
নিভৃতাত্মানঃ ( আনন্দপূৰ্ণচিত্তা8 ) প্রীত্যা অভিরেভিরে 
(আলিঙ্গনং চন্রুঃ ) ৷৷ ১৩-১৪ ॥ 
অনুবাদ- শ্রীকৃষ্ণ দিব্যমাল্যগন্ধবস্ত এবং সুবর্ণে 
বিভূষিত হইয়া হুদ হইতে নিজ্র্ত হইলে গোপগণ 
তাহাকে লাভ করিয়া লব্ধ-প্রাণ ইন্ড্রিয়গণের ন্যায় 
উিত হইয়া আনন্দপূর্ণ-চিত্তে প্রেমভরে আলিঙ্গন 
করিতে লাগিল ॥ ১৩-১৪ ॥ 
বিশ্বনাথউপোদৃঘাতং সমাপ্য প্রস্ততমাহ, 
কৃষ্ণমিতি দ্বাভ্যাং। বিশেষেণ নিদ্রা মান্তমিতি জলো- 
গর্যুপধ্যেব  চরণাভ্যামেব জন্তরণলাঘবেনৈবেতি 
কালিয়াদিজ্টং কমপি র্পমলক্ষিত মারুহ্যৈবেতি 
ডেয়ম্‌। ' অন্যথাহঙ্গানাং জলা প্রতত্বে দিব্যস্রগ্গন্ধ- 
বাসসমিতি বিশেষণং সাধু নোপপদ্যতে ৷ অসব ইন্ড্ি 
যাণি প্রমোদনিভূতাত্মানঃ আনন্দপূর্ণমনসঃ ৷ গোপাঃ 
সখায়ঃ তেষামেব তারল্যেন প্রাথমেটাচিত্যাৎ ॥১৩-১৪ 
টাকার বজানুবাদ-_ প্রস্তাবনা সমাপনপূর্বক 
প্রস্তুত বিষয় বলিতেছেন-_-“কৃষ্ণং ইত্যাদি দুইটি 
ঝোকে। “বিনিজ্ঞাত্তং__হুদ হইতে বিশেষরূপে নির্গত 
ক্বষ্ণকে দর্শন করিয়া । এখানে বিশেষ এই-_সন্তরণ 
লাঘব হইবে বলিয়া জলের উপরে উপরে চরণযুগল 
খারাই আগমন করিয়াছিলেন। অতএব জানিতে 
হইব যে, কালিয়-কর্তক আদিষ্ট কোন নাগের 
মস্তকে অলক্ষিতভাবে আরোহণপুবর্বক তীরে আসিয়া- 


দশমক্ষন্ধঃ 


৪১৯ 








ছিলেন। তাহা না হইলে অর্থাৎ জল-সন্তরণ করিয়া 
তীরে আসিলে দিব্যমাল্য, গন্ধ, বসন ইত্যাদি অজস্থ 
আবরণগুলির শোভা থাকে না। 'লব্ধপ্রাণাঃ অসবঃ 
ইব'-_বিগতপ্রাণ পুনর্ব্বার প্রাণ প্রাপ্ত হইলে ইন্দ্রিয়- 
গণ যেমন হয়, তদ্রপ আনন্দপূর্ণ মানসে সখাসকল 
উত্থিত হইয়া প্রীতিসহকারে শ্রীকৃষ্ণকে আলিঙ্গন 
করিতে লাগিলেন । এখানে 'গোপাঃ_-ঝলিতে সখা- 
গণ, যেহেতু চাপল্যব্শতঃ তাহাদিগেরই প্রাথম্যের 
উচিত্য ৷ ১৩-১৪ ॥ 


যশোদা রোহিণী নন্দো গোপ্যো গোপাশ্চ কৌরব। 
কুষ্কং সমেত্য লব্ধেহা আসন্‌ শুক্কা নগা অপি ॥১৫।। 


অন্বয়ঃ-( হে ) কৌরব, যশোদা রোহিণী নম্দঃ 
গোপ্যঃ চ গোপাঃ চ শুক্ষাঃও নগাঃ (রৃক্ষাঃ ) অপি 
কৃষ্ণং সমেত্য (প্রাপ্য) লব্ধেহাঃ ( লব্ধচেস্টাঃ 
জীবিতাঃ ) আসন্‌ ॥ ১৫ ৷ 

অনুবাদ_হে কৌরব, যশোদা, রোহিণী, নন্দ, 
গোপী এবং গোপগণ এমন কি, শুক্ষ বক্ষ সকলও 
শ্রীকৃষ্ণকে লাভ করিয়া পুনজ্জীবন প্রাপ্ত হইয়াছিল 
|| ১৫1 

বিশ্বনাথ__ততো হা পুত্র, জীবসীতি গদ্গদস্বরা 
গুরুনজ্জাভয়প্রশ্রয়াদিনিরপেক্ষা অতিবিহবলা শ্রীযশোদা 
ততস্তৎসখীম্বতিনিবিড়তয়া তদভিতঃ প্রাপ্তাসু মধ্যে 
মুখ্যা রোহিণী। ততঃ প্রেমীৎকণ্ঠাচুলু কিতগাভীর্যো 
ধিলম্বাসহিষ্ণঃ স্্রীসংমর্দমধ্য এব প্রবিশ্য নন্দঃ, ততো- 
হন্যা গোপ্যো বৎসলা গোপাশ্চোপনন্দাদয়ঃ । চকা- 
রেণানুরাগিণ্যঃ পূর্ব্বারাগবত্যো গোপ্যশ্চ দূরতো 
লোচনাঞ্জলীভিরেব সমেত্য পরিসঙ্গাদিভিঃ সঙ্গতীভুয় 
লব্ধচেচ্টা লব্ধবাঞ্ছিতা মৃতা এব জীবস্ত্যো বড়ুবুঃ। 
কিং বহুনা নগাস্তীরে রৃক্ষাভাবাদ্দুরে বৃন্দাবনস্থা বৃক্ষা 
অপি তৎসাধৰ্ম্ম্যপ্রাপ্ত্যা কৃষ্ণমদৃষ্টা শোকাৎ শুক্ষাস্তং 
পুনর্দর্টা লব্ধেহা অস্কুরপল্লবপুষ্পাদ্যুদ্গমবন্তঃ ॥১৫। 
" টীকার বজানুবাদ__তদনত্তর শ্রীষশোদাদি সকলে 
ক্রমে ক্রমে তাঁহাকে আলিঙ্গন ও চুম্বনাদি করিতে 
লাগিলেন, ইহা বলিতেছেন_-যশোদা রোহিণী নন্দঃ, 
ইত্যাদি। শ্রীযশোদা গুরুজন হইতে লজ্জা, ভয়, 
্রশ্রয়াদি-নিরপেক্ষা হইয়া শ্ৰীকৃষ্ণকে ক্রোড়ে লইয়া 
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‘হা পর্ন ! জীবিত আছ'-_গদ্‌গদভাৱে এরাপ বলিয়া 
অতিশয় ব্যাকুল হইয়া পড়িলেন। তারপর যশোদার 
সখীহেতু সমানবাসনত্রপ্রযুক্ত মুখ্যা রোহিণীদেবী, 
তারপর প্রেমীৎকষ্াবশতঃ গান্তীর্য্য পরিত্যাগপূব্বক 
বিলম্বসহনে অসমর্থ হইয়া স্রীজন-সম্মদ্দ মধ্যে প্রবেশ 
করিয়া শ্রীনন্দ মহারাজ, তারপর অন্যান্য গোপীগণ 
ও বাৎসলাবান্‌ উপনন্দ প্রভৃতি গোপগণ শ্রীরুষ্ণকে 
প্রাপ্ত হইয়া আলিঙ্গনাদি চেষ্টাবিশিষ্ট হইলেন । 
‘গোপাশ্চ’_ এখানে চ-কার প্রয়োগে অনুরাগিণী পূর্ব্ব- 
রাগবতী গোপীগণও দূর হইতে নেত্রা্জলির দ্বারাই 
আলিঙ্গনপূর্ব্বক মিলিত হইয়া প্রাণ ফিরিয়া পাইলেন ৷ 
এমন কি 'নগাঃ*_ তীরে বৃক্ষ না থাকায়, দূরবর্তী 
বন্দাবনস্থ যে সকল বৃক্ষ, পূর্বে কৃষ্ণকে না দেখিয়া 
শোকবশতঃ শুষ্ক হইয়াছিল, তাহারা পুনবর্বার 
শ্রীকৃষ্ণকে দর্শন করিয়া অঙ্কুর পল্লব পৃষ্পাদি দ্বারা 
পূৰ্ব্বাবস্থ প্রাপ্ত হইয়া উঠিল ৷৷ ১৫ ॥ 


রামশ্চাচ্যুতমালিন্য জহাসাস্য।নৃভাববিৎ। 
প্রেমাতমন্কমারোপ্য পুনঃ পুনরুদৈক্ষত ৷৷ ১৬ ॥ 


অচ্বয়ঃ__অস্য ( কৃষ্ণস্য ) অনুভাববিৎ ( পরা- 
ভ্রমভঃ ) রামঃ চ অচ্যুতং আলিঙ্গ্য জহাস প্রেম 
(অন্রাগেন) তং অঙ্কং (নিজক্রোড়ং ) আরোপ্য 
পুনঃ পুনঃ উদৈক্ষত (মুখং দদর্শ ) ৷৷ ১৬ ॥৷ 
অনুবাদ-_কৃষ্ণ-প্রভাববিৎ বলদেবও শ্রীকৃষ্ণকে 
আলিঙ্গন-পুবর্বক হাস) করিলেন এবং অনুরাগ বশতঃ 
তাহাকে নিজ ক্রোড়দেশে গ্রহণ করিয়া বারম্বার তার 
মুখমণ্ডল দর্শন করিতে লাগিলেন । ধেনু, বৃষ এবং 
বৎসতরীগণও তখন পরমানন্দ প্রাপ্ত হইয়াছিল ১৬ 
বিশ্বনাথ-__জহাসেতি ধন্যোহস্যেবং ক্তৃং যৃজ্যত 


ইত্যুক্তা তত্প্রভাবজোহপি প্রেমনা পুনঃ প্নরুৎকর্ষেণ 


এক্ষতেতি কালিয়হতকেন কচ্চিৎ ক্ষতন্ত নাভূরিতি 
ন্যভালয়ৎ ॥ ১৬ ॥॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“জহাস+'-_আীবলরাম কৃষ্ণ- 


দর্শনে লব্ধচেন্ট হইয়া অচ্যুতকে আলিঙ্গন করিয়া - 


“ধন্য ভাই ! তুমি এই প্রকার করিতেই উপযজ্ত 
হইয়াছ”-_ইহা বলিয়াই যেন হাস্য করিলেন ৷ তিনি 
শ্রীকৃষ্ণের অনুভাব বিদিত হইলেও শ্রীতিবশতঃ পনঃ 


[ ১০১৭1১৫১১ 


উই 


পুনঃ নিরীক্ষণ করিতে লাগিলেন, অভিপ্রায় এচ 
_-হতভাগা কালিয় কর্তৃক দংশিত হইয়া কোন 

ক্ষত হয় নাই তো? এইজন্য উত্তমরূপে অঙ্গ রর 
নিরীক্ষণ করিয়া পুনঃ পুনঃ দর্শন করিলেন ] রা 


গাবোর্ষাবৎসতষ্যে৷ লেভিরে পরমাং মদ 
নন্দং বিপ্রাঃ সমাগত্য গুরবঃ সকলএকাঃ। 
উচুস্তে ক।লিয়গ্রস্তে। দিষ্ট্যা মুক্তস্তবাত্মজঃ ॥ ১৭ | 


অন্বয়ঃ-_গাবঃ (ধেনবঃ ) বৃষাঃ বৎসতর্য॥ 
(স্ত্রীবৎসাশ্চ ) পরমাং মুদং ( মহানন্দং ) লেভিরে 
সকলত্রকাঃ ( সন্ত্রীকাঃ ) গুরবঃ বিপ্রাঃ নন্দ সমা- 
গত্য তে উদুঃ কালিয়গ্রস্তঃ তব আত্মজঃ দিষ্ট। 
(ভাগ্যেন ) মৃক্তঃ ৷৷ ১৭ ৷৷ 

অনুবাদ__গুরু-বিপ্রগণও সপত্নীক সমাগত হইয়া 
নন্দকে বলিতে লাগিলেন যে--তোমার পুত্র কালিয় 
কতৃক গ্রস্ত হইয়াও কেবলমাত্র ভাগ্যবলেই মুক্ত হই- 
য়াছে। ১৭ | 

বিশ্বনাথ_-গরবো ভাগুর্্যাদিপুরোহিতাঃ ॥১৭৷৷ 

টীকার বঙগনুবাদ-_“গুরবঃ*_ভাগুরি প্রতি 
পুরোহিতগণ ॥ ১৭ ॥ 


দেহি দানং ছ্বিজাতীনাং কুষ্ণনিন্মুক্তিহেতবে ৷ 
নন্দঃ প্রীতমন। রাজন্‌ গাঃ সুবর্ণং তদাদিশৎ ॥ ১৮॥ 


অন্বয়ঃ__কৃষ্ণনির্মুক্তিহেতবে (কৃষ্ণমুক্তিনিমিতং) 
দ্বিজাতীনাং দানং দেহি । (হে) রাজনূ, প্রীতমনাঃ 
নন্দঃ তদা জুবর্ণং গাঃ (ধেনুঃ ভূমিশ্চ ) আদিশৎ 
(দদৌ)॥ ১৮ | 

অনুবাদ-_-অতএব কৃষ্ণের মুক্তির জন্য ব্রাহ্মণ" 
গণকে ধনাদি প্রদান কর। হে রাজন্‌, নদ্দমহা- 
রাজ তখন সন্তষ্টচিত্তে স্বর্ণ, ধেনু এবং ভূমি দান 
করিয়াছিলেন ॥ ১৮ ॥ 


যশোদাপি মহাভাগা নঙ্টলব্ধপ্রজা সতী৷ 
পরিচ্বজ্যাক্রমারোগ্য মুমোচা শ্রুকলাং মুহঃ ॥ ১৯ ॥ 
অন্বয়ঃ-_নষ্টলব্ধপ্রজা (আদৌ নষ্টা পশ্চাং 


১০১৭।১৯-২২ ] 


দশমক্কন্ধঃ 


৪২১ 


রর বারা 5... 


রা প্রজা তনয়ঃ যয়া সা ) মহাভাগা সতী যশোদা 


গরপি (কৃষ্ণং ) পরিস্বজ্য (আলিঙ্য) অঙ্কং আরোগ্য 


গ্রহঃ (পুনঃ পুনঃ) অশ্ুকলাং € আনন্দাংচুজলং ) 


সো || ১৯ | 
* তান্বাদ _ মহাভাগ্যবতী যশোদা দেবীও নম্ট- 


সন্তানকে পুনরায় লাভ করিয়া আলিঙ্গন এবং ক্রোড়ে 
গহণ-পুরর্বক বারন্বার অপ্বিন্দু বিপঞ্জন করিতে 
লাগিলেন ৷ ১৯ | 

বিশ্লনাথ_-আদৌ নষ্টপ্রায়া পণ্চান্পবধা প্রজা যয়া 
সা। অন্কমারোপ্য পরিজ্বজ্যেতি পূ্ব্বং বহুলোকা- 
পেক্ষাবশাৎ তাদৃশপরিচ্বঙ্গাভাবাদিতি ভাবঃ ॥ ১৯ || 

টীকার বজানুবাদ__“নষ্টলব্ধপ্রজা*__যিনি পূর্বে 
গুরুকে হারাইয়াছিলেন, অধুনা আবার প্রাপ্ত হইলেন, 
সেই মহাভাগ্যবতী৷ সতী শ্রীযশোদা। এঅঙ্কমারোপ্য 
গরিস্বজ্য_-পৃবের্ব বহুলোক বিদ্যমান থাকা নিকট- 
বপ্তিনী হইয়া আলিঙ্গনাদি করিতে পারেন নাই, এই- 
জন্য পূনবর্বার আলিঙ্গনাদি করিতে লাগিলেন-__এই 
ভাবার্থ ॥ ১৯ ৷ 


তাং রান্রিং তন্র রাজেন্দ্র ক্ষৃতূডুভ্যাং শ্রমকর্ষিতাঃ 
উষূত্ৰ জৌকসো গাবঃ কালিন্দ্যা উপকূলতঃ ॥॥ ২০ ॥ 
অন্বয্মঃ-_-( হে ) রাজেন্দ্র, ক্ষুততুড়ৃভ্যাং ( ক্ষুধা- 
তৃষ্কাভ্যাং ) শ্রমকষিতাঃ (শ্রান্তাঃ ) ব্রজৌকসঃ ব্রেজ- 
জনাঃ) গাবঃ (চ) তন্ত্র কালিন্দ্যাঃ উপকুলতঃ 
(তীরে ) তাং রান্রিং উষূঃ (স্থিতাঃ )॥ ২০1 
অনুবাদ__হে রাজেন্দ্র, ক্ষুধা-তৃষ্ণান্ন কাতর ও 
গরিশ্রান্ত ব্রজবাসী ও ধেন্গণ কালিন্দীর তীরেই সেই 
রান্রি অতিবাহিত করিতে লাগিলেন ৷৷ ২০ 11 
বিশ্বনাথ_:অতঃ পরমদ্য রান্রৌ বয়ং কৃষ্ণং 
নিনিমেষং পশ্যন্ত এব স্থাস্যামঃ ! ভাগ্যাদ্গতো হপি 
কালিয়? পুনর্ষদি বৈরং সিষাধয়িষুরায়াতি তদা 
মিলিতীভূয় লকুটেবারয়ামঃ ! নতু দর্শনব্যবধায়কং 
স্বপ্বগৃহং যাম ইতি সব্বষাং মনোরথ মালক্ষ্য নন্দাদ্যা 
ব্রজৌকসঃ উপকুলতঃ বিষজলা দিভয়াৎ কুলসমীপং 
পরিত্যজ্য উষুঃ । অন্যথা দাবাগ্রিনা সব্বতত আব- 
রণাসিদ্ধেঃ ৷ ২০ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ__ “তাং রাত্রিং_অতঃপর 


আমরা সকলে অদ্য রান্্রিতে শ্রীকুষ্ণকে নিনিমেষ 
নয়নে অবলোকন করিয়াই অবস্থান করিব । যদি 
ভাগ্যবৈগুণ্যে কালিয় পুনরায় শল্রুতাসাধন মানসে 
আগমন করে, তাহা হইলে আমরা সকলে মিলিত 
হইয়া লগুড়।দি দ্বারা তাহাকে নিবারণ করিব, পরক্ত 
কৃষ্ণদর্শন-ব্যবধায়ক স্ব স্ব গৃহে অদ্য রাঘ্রিতে গমন 
করিব না__-এইরূপ সকলের মনোরথ লক্ষ্য করিয়া 
নন্দাদি ব্রজবাসিগণ সেই রান্ত্রিতে, “উপকুলতঃ'- 
বিষজলাদির ভয়ে যমুনার কুল পরিত্যাগ করিয়া 
দূরবন্তি বনমধ্যে বাস করিয়াছিলেন, অন্যথা দাবাগ্ধির 
দ্বারা চারিদিক্‌ হইতে আবরণ সম্ভব হইত না ॥২০৷৷ 


তদা শুচিবনোডুতো দাবাগ্নিঃ সব্বতো ব্রজম্‌ । 
সুপ্তং নিশীথ আৱ্বত্য প্রদগ্চুমুপচত্রুমে ॥ ২১ ॥ 


অন্বয়ঃ__তদা নিশীথে শুচিবনোভূতঃ (গ্রীক্ষ- 
কালীনশুফ্ষবনসস্ভূতঃ ) দাবাগ্নিঃ সব্বতঃ ( চতুদ্দিক্ষু) 
জুপ্তং (নিদ্রিতং) ব্রজঃ (ব্রজবাসিবৃন্দং ) আর্ত্য 
প্রদঞ্ধ,ং উপচন্তরমে (প্ররুত্তঃ ) ৷ ২১ ॥ 
অনুবাদ__সেই দিন মধ্যরাগ্রে গ্রীষ্মকালীন শুক্ষ 
বনসন্তৃত দাবানল চারিদিক হইতে নিদ্রিত ব্রজজনকে 
বেষ্টিত করিয়া দাহ করিতে প্রবৃত্ত হইয়াছিল ॥ ২১।। 
বিশ্বনাথ-__শুচিষ্রীক্সঃ দাবাগ্রিরয়ং কংসানুচরঃ 
কালিয়সখঃ কগ্চিদসূর ইতি কেচিদাহঃ ॥ ২১ ৷৷ 
টীকার বঙানুবাদ__“শুচিবনোডূতঃ দাবাগ্রিঃ 
*শুটি'__গ্রীক্মকাল, অর্থাৎ গ্রীষ্মকালীন শুক্ষ অরণ্যে 
উদ্ভূত দাবাগ্সি। কেহ কেহ বলেন-__কংসান্চর 
কালিয়ের সখা কোন অসুর মায়াবলে এরূপে ব্রজ- 
বাসীদিগকে নাশ করিবার জন্য এঁরূপ মায়া 


দেখাইয়াছিল ৷৷ ২১ ॥ 


তত উথ্থায় সংভ্ান্ত। দহ/মানা ব্রজোকসঃ । 
রুষ্ণং যযুস্তে শরণং মায়ামনুজমীশ্ররম্‌ ॥ ২২ ॥ 
অন্বয়ঃ--ততঃ তে দহ্যমানাঃ ব্রজৌকসঃ সন্থান্তাঃ 
( সন্তস্তাঃ সন্তঃ ) উথ্থায় মায়ামনূজং ( মায়য়া মানুষ- 
রাপধরং) ঈশ্বরং কৃষ্ণং শরণং যযুঃ (গতাঃ ) ॥২২৷৷ 
অনুবাদ-_-অতঃপর অগ্নিতে দহ্যমান ব্রজব।সি- 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


৪২২ 











৮ীশাশাশীটি 


গণ সন্ত্স্তভাবে উথিত হইয়া মায়ামানব-বিগ্রহ ভগ- 
বান্‌ শ্রীকৃষ্ণের শরণাগত হইলেন ॥ ২২ ॥। 
বিশ্রনাথ__ব্রজৌকসঃ ব্রজস্থকুষীবলাদ্যাঃ মায়য়া 
স্বরাপেণৈব মনুজং “স্বরাপভূতয়া মিত্যশজ্যা মায়া 
খ্য়ে”তি শ্ুতেঃ। শরণং যযুরিত্যহো অস্মাকং 
প্রাণসঙ্কসময়ে অস্মিন্নেব বালকে স্বপ্রসাদোডুতে 
নারায়ণ আবিশ্যাজ্মান্‌ পালয়তি “অনেন সব্বদুর্গণি 
যয়মঞ্জস্তরিষ্যতে”তি গর্গোক্তেস্তমিমং সম্প্রতি শ্রীনারা- 
য়ণাবিষ্টং কৃষ্ণমেব নারায়ণত্বেন বিস্রভ্য বিপত্তরণার্থং 
শরণং যাম ইতি বিমৃশ্যেতি ভাবঃ ৷৷ ২২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_‘ব্রজো কসঃ’__ব্রজবাসিগণ ; 
ব্রজস্থ কৃষক প্রভৃতি সকলে ৷ “মায়ামনুজং”__কাপট্য 
দ্বারাই যিনি প্রাকৃত মনুষ্যত্বরূপে প্রতিভাত হইতেছেন, 
বস্তুতস্তু তিনি নরাকৃতি পররব্রক্ম-রূপে সদা বিরাজ- 
মান। মায়া বলিতে তাহার স্বরাপভূতা শক্তি, যেমন 
*চতিতে উক্ত হইয়াছে__-স্বরাপভূতয়া” ইত্যাদি, 
অর্থাৎ তিনি মায়া নামক স্বরূপভূত নিত্যশক্তির দ্বারা 
সৰ্ব্বদা অবস্থিত আছেন । “শরণং যযুঃ'__-তখন 
ব্রজবাসিগণ সেই কৃষ্ণের শরণ গ্রহণ করিলেন, অর্থাৎ 
অহো! আমাদিগের প্রাণসঙ্কটে শ্রীনারায়ণ এই 
বালকে আবিষ্ট হইয়া আমাদিগকে পালন করিবেন, 
মহষি গর্গমহাশয় বলিয়া গিয়াছেন-__“এই বালক 
দ্বারা তোমরা সব্রববিধ বিপদ্‌ হইতে সমৃত্তীর্ণ হইবে”। 
অতএব সম্প্রতি শ্রীনারায়থাবিষ্ট এই বালক শ্রীকৃষ্ণ- 
কে শ্রীনারায়ণত্বরাপে বিশ্বাসপূ্ব্বক বিপদুদ্ধারণার্থ 
শরণ লইব, এই প্রকার বিচার করিয়া (তাহারা 
শ্রীকৃষ্ণের শরণাগত হইলেন )-__এই ভাবার্থ ॥ ২২ ॥ 


কৰ্ণ ক্ুষ্ক মহাভাগ হে রামামিতবিক্রম। 
এষ ঘোরতমো বহ্নিস্তাবকান্‌ গ্রসতে হি নঃ॥ ২৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-( হে) মহাভাগ, কৃষ্ণ, কৃষ্ণ, (হে) 


অমিতবিক্ৰম, রাম, এষঃ (প্রত্যক্ষীভূতঃ ) ঘোরতমঃ 


বহিঃ ( দাবানলঃ ) তাবকান্‌ (তবাশ্রিতান্) নঃ 
€ অঙ্গমান্‌ ব্রজজনান্‌ ) হি গ্রসতে ॥ ২৩ ৷ 

- অনুবাদ-__হে মহাভাগ কৃষ্ণ, হে অমিতবিক্রম 
রাম, এই ঘোরতম দাবানল, ত্বদীয় আমাদিগকে গ্রাস 
করিতেছে ৷ ২৩ ॥ 
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বিশ্রনাথ-_হে রামেতি তস্যাপি তদ্দিনে সা 
দর্শনাদয়মপি কৃষ্ণভ্রাতা দেবাবিষ্ট ইতানুমানাৎ রি 

টীকার বজানুবাদ__হে রাম” হে অনন্তবল 
শালিন্‌ বলরাম! শ্রীবলদেবের প্রতি এরূপ সা 
ধনের কারণ-_সেইদিন শ্রীবলরামেরও সব্বজত্ব 
দর্শন করিয়া ব্রজবাসিগণ কষ্ভ্রাতা শ্রীরামকেও মহা- 
প্রভাবশালী দেবাবিষ্ট অনুমান করিয়াছিলেন ॥২৩। 


সূদুস্তরাম্নঃ স্বান্‌ পাহি কালাগ্নেঃ সুহৃদঃ প্রভো। 
ন শরু-মস্তচ্চরণং সন্ত্যজ্মকুতোভয়ম্‌ ৷ ২৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_ (হে) প্ৰভো, সূদুস্তরাৎ কালাগ্নেঃ স্বান 
(স্বকীয়ান্‌ ) সূহৃদঃ নঃ ( অস্মান্‌ ) পাহি । বেয়ং) 
অক্ুুতোভয়ং (অভয়ং) ত্বচ্চরণং সন্ত্যক্তং ন শরু মঃ 
|| ২৪॥। 
অনুবাদ-__হে প্ৰভো, এই সূদুস্তর কালাগ্নি হইতে 
স্বীয় সুহাদূগণকে রক্ষা কর । আমরা তোমার অভয় 
চরণ ত্যাগ করিতে সমর্থ হইব না অর্থাৎ মৃত্যু হইলে 
আমাদিগকে তোমার চরণ পরিত্যাগ করিতে হইবে, 
পরন্ত তাহা আমাদের পক্ষে দুঃসহ ॥ ২৪ ॥ 
বিশ্বনাথ__কালো মৃত্যুন্তদ্রপাদগ্নেঃ |  মৃত্যো 
সতি ত্বচ্চরণেন সহ বিয়োগো ভবে স তু দুঃসহ 
ইত্যাহঃ__ন শরুম ইতি ॥ ২৪ ॥ 
টীকার বজ্গানুবাদ__ “কালাগ্নেঃ পাহি’ কাল 
অর্থাৎ মৃত্যুরূপ এই অগ্নি হইতে আমাদিগকে রক্ষা 
কর। মুত্যু হইলে তোমার চরণের সহিত আমাদের 
. বিয়োগ হইবে, তাহা আমাদের পক্ষে অত্যন্ত দুঃসহ, 
ইহা বলিতেছেন_ন শরুমঃ৮ আমরা তোমার 
অভয়পদ ক্ষণকালের জন্যও পরিত্যাগ করিতে সমথ 
নহি ॥ ২৪ ৷ 


ইং স্বজনবৈক্লব্যং নিরীক্ষ্য জগদীশ্ররঃ । 
তমগ্রিমপিবৎ তীব্রমনত্তো হনত্তশক্তিধুক্‌ ॥ ২৫ ৷৷ 
ইতি শ্রীমভ।গবতে মহাপুরাণে বরক্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশমস্কন্ধে 
দাবাগ্নিমাচনং নাম সপ্তদশোহধ্যায়ঃ ॥ 
অন্বয়ঃ__অনন্তশক্তিধূক্‌ জগদীশ্বরঃ অনস্তঃ জের 
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প্র 
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ইতি শ্রীমভাগবতে দশমক্ষদ্ধে সপ্তদশাধ্যায়স্যান্য়ঃ ৷ 


শমানঃ বিগ্রহঃ) ইথং স্বজনবৈক্লব্যং (স্বজন- 
নিরীক্ষ্য তীব্রং তং অগ্নিং অপিবৎ।॥২৫। 


অনবাদ-_অনস্তশক্তি সব্বন্ত স্বতঃপ্রকাশমান- 
বিগ্রহ জগদীশ্বর নিজজনের এইরূপ কাতর ভাব 
দেখিয়া সেই দাবানলকে পান করিয়াছিলেন ॥ ২৫ ॥ 
ইতি শ্রীমভভাগবতে দশমক্কন্ধে সপ্তদশ অধ্যায়ের 
তনুবাদ সমাপ্ত । 


বিশ্রনাথ__স্বজনবৈরুব্যং দৃষ্ট্তি স্বজনবিষয়- 
কত্ততপ্রেমৈব তেষাং রক্ষণার্থং তমৈশ্বধ্যমনুসন্ধাপয়া- 
মাসেতি ভাবঃ ৷ ননূ, পরমসুকুমারঃ কথং তীব্র- 
মগ্লিমপিবত্তত্রাহ,_-অনন্তশক্তিধৃক্‌ তস্য সংহারিকা 
শক্তিরেবাপিবৎ তস্মিন্‌ শক্তিমতি তৎপানোপচার- 
মান্রমিতি ভাবঃ ৷৷ ২৫ ॥ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 

দশমেহস্মিন্‌ সপ্তদশঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্রীবিশ্বনাথচক্রবত্তি-ঙক্ক,রকৃতা শ্রীমদ্ভাগবতে 

দশমস্কন্ধে সপ্তদশাধ্যায়স্য সারার্থদশিনী- 

টীকা সমাপ্তা। 


টীকার বঙগানুবাদ-_-স্বজনবৈব্লব্যং নিরীক্ষ্য_ 
শ্রীকৃষ্ণ এই প্রকার স্বপ্রেমম্লক অনেক কাকৃতিপূর্ণ 
আম্ীয়গণের ব্যাকুলতা দর্শন করিয়া সেই ভীষণ 
দাবানল পান করিলেন, অর্থাৎ স্বজনবিষয়ক সেই 
প্রেমই তাহাদের রক্ষার জন্য তাহাকে প্রশ্বয্য স্মরণ 
করাইয়াছিলেন__-এই ভাব। যদি বলেন_-পরম 
সুকুমার গোপবালকরাপী শ্রীকৃষ্ণ কি প্রকারে সেই 


দশমস্কন্ধঃ 


AAAI 
MEE NAA AAC AAA 


৪২৩ 





দুঃসহ অগ্নি পান করিলেন ? তদ্ুত্তরে বলিতেছেন 
_'অনন্তশক্তিধূক্‌’, তিনি অনন্ত শক্তিধারী, সৃতরাং 
তাহার সংহারিকা শক্তিই এ দাবাগ্নি পান করিয়া- 
ছিল, শক্তিমান্‌ শ্ৰীকৃষ্ণে অগ্নিপান আরোপমান্তর হইল 
_-এই ভাবার্থ ॥ ২৫ ॥ 
ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী, 
টীকার শ্রীভাগবতের দশমস্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত সপ্ত- 
দশ অধ্যায় সমাপ্ত ॥ ১৭ ॥ 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবন্তি-ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীম্ভাগবতের দশমস্কন্ধের সপ্তদশ অধ্যায়ের 'সারার্থ- 
দশিনী' টাকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥॥ ১০।১৭ ৷ 
সধ্ব 
বিষ্ণনা বিষ্ণুভক্তৈশ্চ ব্ৰহ্মশাপোহনূবত্তযতে | 
ব্রাহ্মণানামপীড়ায়ৈ বলিভিঃ ক্ষত্ৰিয়াদিভিঃ ॥ 
বিষ্ণোশ্চ বিষ্ণুভক্তানাং শাপাদ্যান্তি তমোহখিলম্‌ । 
তথাপি চাসুরোবেশাচ্ছপেয়ুহরি মপ্যহো ॥ 
অনস্ত সৌভরেঃ শাপং নাত্যবর্তৎ খগেশ্বর | 
অন্যথাতুত্তমানাং হি নাধমৈঃ শাপ হফ্যতে ॥ 
বরোহপিদত্তস্তুধিকৈর্নাধমাধিক্যকার ণম্‌ । 
বিষ্ণোরপিবরস্তসমান্নাধিক্যং সং প্রযচ্ছতি ॥ 
ক্রমশঃ শ্রীবিরিঞ্চাদেঃ কথঞ্চিৎ কেনচিৎ কুচিৎ। 
ন চ দদ্যাদ্ধরিস্ত।দূগ্দদ্যাদ্ধা বাহ্যমেবতু ৷ 
ইতি ব্ৰহ্মাণ্ডে ৷ 


ইতি শ্রীশ্ীমদানন্দতীৰ্থ-ভগবৎপাদাচা্যয-বিরচিতে 
শ্ৰীমদ্ভাগবত-দশমস্কন্ধ-তাৎপৰ্য্যে সপ্তদশোহ্ধ্যায়ঃ ৷ 
ইতি শ্রীমভাগবতে দশমগ্কদ্ধে সপ্তদশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 
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ষ্টাদশোহ্ধ্যাঘ়ঃ 


শ্রীগুক উবাচ 


অথ রুষ্ণঃ পরির্তে। জ্ঞাতিভিমদিতাত্মভিঃ । 
অনুগীয়মানো ন্যবিশদ্ত্রজং গোকুলমণ্ডিতম্‌ ॥১॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
অষ্টাদশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে প্রলম্বাসূর-বধ বণিত হইয়াছে। 
শন্রনিসুদন বলদেব গ্রীগ্রকালেও বসন্ত কালের গুণ- 
লক্ষিত বন্দাবনে কৌতুক সহকারে প্রলম্বাসুরের স্কন্ধে 
আরোহণ পূর্বক উহার মস্তকে মুস্ট্যাঘাত দ্বারা 
প্রলম্থের বিনাশ সাধন করিয়াছিলেন । 
শ্রীকুষ্ণ-বলরামের ধিহার-স্থলী শ্রীরুন্দাবন গ্রীক্ম- 
কালেও বসন্তের গুণসমূহে বিভূষিত ছিল। শ্রীকৃষ্ণ, 
বলরাম ও গোপবালকগণ পরিরৃত হইয়া বিবিধ 
ভ্রলীড়াতে মত্ত থাফিতেন। একদিন তাহারা নৃত্য- 
গীতাদিতে মত্ত ছিলেন, এমন সময়ে প্রলম্ব নামক 
অসুর গোপবেশে তথায় প্রবেশ করিল। সব্র্বজ্ঞ 
শ্রীকৃষ্ণ উহাতে দেখিয়া তাহার বধোপায় চিন্তনপূর্ব্বক 
উহাকে সথ্যত্বে অনুমোদন করিলেন এবং বয়স ও 
বলের অনুরাপ যৃথন্রীড়। করিতে প্রস্তাব করিয়া আপ- 
নার এবং বলরামের নায়কত্বে সব্ববালকগণকে দুই- 
দলে বিভক্ত করিলেন। জিত-ব্যক্তিগণ জেতাগণকে 
স্কন্ধে বহন করিবেন, এই পণে ক্রীড়া করিবার প্রস্তাব 
হইল এবং বলরামের পক্ষভুক্ত শ্রীদাম ও রৃষত জয়ী 
হইলে শ্রীকৃষ্ণ নিজপক্ষভুক্ত অপর বালকের সহিত 
তাহাদিগকে স্কন্ধে বহন করিতে লাগিলেন । প্রলম্বা- 
সুর বলরামের সহিত পরাভূত হইয়া বলরামকে বহন 
করিতে করিতে দুর্জন্স শ্রীকৃষ্ণ হইতে অন্তরাল হইবার 
মানস করিল এবং দ্রহত চলিতে লাগিল । কিন্তু 
সুমেরু সদৃশ গুরুভার বলরামকে বহনে অসমর্থ 
হইয়া নিজ আসুর-মুত্তি প্রকাশ করিল। বলরাম 
সেই ভীষণ মৃত্তি দর্শনে তাহার মস্তকে এক ভীম 
মুষ্ট্যাঘাত করিলেন । ৭ 
সুরপতির বজ্জদ্বারা পবর্বত বিদারণের ন্যায় 














করিতে ভূতলশায়ী হইল। গোপবালকগণ বলর 


আঘাতে বিদীর্ণ-মস্তক হইয়া রক্তবমন করিতে 


প্রত্যাগত দর্শনে পরমানন্দ সহকারে আলিঙ্গন এবং 
সাধুবাদ প্রদান করিলেন। দেবগণ আকাশ হইতে 
মাল্যবর্ষণ এবং প্রশংসা করিতে লাগিলেন। 
অন্বয়ঃ_শ্রীগুকঃ উবাচ,_-অথ মুদিতাত্বতিঃ 
( হৃম্টচিত্তৈঃ ) জ্ঞাতিভিঃ পরিরতঃ অনুগীয়মানঃ (8) 
কৃষ্ণঃ গোকুল মণ্তিতং ব্রজং ন্যবিশৎ (প্রবিষ্টঃ Jus 
অনুবাদ-শ্রীশুকদেব বলিলেন, হে রাজন, 
অনন্তর হাষ্টচিত্ত বন্ধুগণ শ্রীকৃষ্ণের যশোগান করিতে 
লাগিলেন এবং তিনি তাহাদিগ-কর্তৃক পরিবেচ্টিত 
হইয়া গোকুলদ্বারা পরিশোভিত ব্রজমধ্যে প্রবেশ করি- 
লেন॥১॥ 
বিশ্বনাথ শ্রী্মর্তুবর্ণনং কেলৌ কৃষ্ণঃ শ্রীদামবাড়- 
ভূৎ। রামঃ প্রলম্বমারুহ্যাহহন্িত্যস্টাদশে কথা ॥০॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__এই অষ্টাদশ অধ্যায়ে গ্রীষ্ম 
খতুর বর্ণনা, ভ্রীড়ায় পরাজিত শ্রীকৃষ্ণের শ্রীদামকে 
বহন এবং শ্রীবলরাম কর্তৃক প্রলস্বাসূরের স্কন্ধ 
আরোহণপূর্ব্বক তাহার বিনাশ বণিত হইয়াছে ॥ ০॥ 


ব্ৰজে বিক্রীড়তোরেবং গোপালচ্ছদ্মমায়য়া । 
গ্রীক্মো নামর্তুরভবক্ন।তিপ্রেয়ান্‌ শরীরিণাম্‌ ॥২॥ 


অন্বস্নঃ__এবং ব্রজে গোপালছদ্মমায়নয়া বিক্রী- 
ডুতোঃ (রামকুষ্ণয়োঃ সতোঃ) শরীরিণাং নাতিপ্রেয়ান্‌ 
নোতিসুখপ্রদঃ) গ্রীক্মঃ নামঃ খতুঃ অভবৎ (আবিভূতঃ) 
॥২॥। 

অনুবাদ-_রামকৃষ্ণ গো. পালন ছলনা করিয়া 
লোকবঞ্চনা-পূরর্বক ব্রজে বিহার করিতে থাকিলে 
প্রাণিগণের অনতিপ্রিয় গ্রীক্মখাতু আবির্ভূত হইল ৷২৷৷ 

বিশ্বনাথ_গোপালনং ছদ্ম বনগমনায় মিষং 
যস্যাং তথা ভূতা যা মায়া প্রচ্ছন্নকামতাময়ী জন" 
বঞ্চনা তয়া বিন্রীড়তোব্রজবাল!ভিঃ সহ বিহরতো- 
রিতি। বলদেবস্যাপি পৃথক্‌ কান্তা গোপ্যঃ আনন্দ- 
বৃন্দাবনে দৃ্টাঃ। মূলেহপ্যুপরিটাদ্যক্তীভবিষ্যান্তি ॥২ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__ “গোপা লচ্ছ্মমায়য়া”_বন- 
গমনের উদ্দেশ্যে গোপালনচ্ছলে প্রচ্ছন্ন কামতাময়ী 


₹  জনবঞ্চনারূপ মায়া দ্বারা শ্রীকৃষ্ণ ও বলরাম ত্রগ- 


পন নামক খাহু আবির্ভূত হইল ৷ শ্ীআনন্দরৃন্দাবন- 
ঢল্দূতে দুষ্ট হয় শ্ীবলদেবেরও পৃথক কান্তা ছিলেন। 
এখানেও পরবর্তী ( ৬৫ অধ্যায়ে ) শ্ীবলরামের জল- 
কেলি-প্রসঙ্গে তাহা বণিত হইবে ॥ ২॥ 


গর চরূন্দাবনগুণৈর্বসন্ত ইব লক্ষিতঃ। 
ঘন্ান্তে ভগবান্‌ সাক্ষাৎ রামেণ সহ কেশবঃ ॥ ৩॥ 


আন্বয়ঃ__যন্ত রামেণ সহ সাক্ষাৎ ভগবান্‌ 
কেশবঃ আস্তে ব্ুন্দাবনগুণৈঃ (তস্য বৃন্দাবনস্য 
প্রভাবৈঃ) সঃ চ (গ্রীক্মকালঃ ) বসন্তঃ ইব লক্ষিতঃ 
(অনুভুতঃ বসব) ৷৷ ৩ ॥ 

অনুবাদ__যেখানে বলদেবের সহিত সাক্ষাৎ ভগ- 
বান্‌ কৃষ্ণ বাস করেন সেই বৃন্দাবনের প্রভাব বশতঃ 
তাদুশ প্রীক্ম কালও বসন্তকালের ন্যায় অনুভূত হইতে 
লাগিল৷৷ ৩ ॥ 


যত্ৰ নিঝ রনিভ্রাদ-নির্তস্বনঝিলিকম্‌ । 
শশ্বত্চ্ছীকরজ্জীষদ্মমণ্ডলমণ্ডিতম্‌ ৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_( বসন্তং সাম্যমাহ চতুভিঃ শ্লোকৈঃ ) 
যন্ত্র (গ্রীষ্ষেহপি রৃন্দাবনং ) নিঝ/রনিহ্রাদনিরুততস্বন- 
বিল্লিকং (নিঝ'রাণাং নিহ্রাদেন ঘোষেণ নিরতস্বনাঃ 
ছম্বধ্বনয়ঃ ঝিল্লিকাঃ কঠোরধবনিসূক্ষমকীটাঃ যস্মিন্‌ 
তথাভূতং) শশ্বত্তচ্ছীকরড্জীষ-দ্রুমমণ্ডলমণ্ডিতং (শশ্বৎ 
নিরন্তরং তেষাং নিঝরাণাং শীকরৈঃ জলকণৈঃ 
খজীষাঃ জিগ্ধাঃ যে দ্রুমাঃ তেষাং মণ্ডলৈঃ মণ্তিতং 
ভূষিতং গাতম্‌ )॥ 811 

অনুবাদ-_-তৎকালে সেখানে নিঝর সমূহের 
ধ্বনিতে কঠোরভাষিঝিল্লিগণের শব্দ আচ্ছন্ন হইয়া 
গেল এবং নিরন্তর নিঝ'রোথিত জলকণা সংস্পর্শে 
স্নিগ্ধ তরুরাজিদারা রুন্দাবন ভূমি ভূষিত হইয়াছিল 
8৪] 

বিশ্বনাথ__ বসন্তসাম্যমাহ,_চতুভিঃ ! যত্র বৃন্দা- 
বনে শ্রীত্মেংপি নির্বরাণাং নিহ্াদেন ঘোষেণ নির্ত্ত- 
স্বনা আচ্ছন্নধ্বনয়ো ঝিল্লিকাঃ কঠোরভা হিসুক্ষষকীটা 
যস্মিন্‌ তথাভূতং স্থলং ভবতীতি শেষঃ ৷  শশ্বতেম্বাং 

--৫৪. 


দশমস্কন্ধঃ 


৪২৫ 


বালাগণের সহিত বিবিধ ক্রীড়া করিতে থাকিলে শীকরৈরম্ুকণৈঃ খজীষাঃ ত্রিন্ধা যে দরমাস্তেষাং 


মণ্ডলৈর্মশ্িতম্‌ ৷ ৪ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_গ্রীক্মকালেও শ্রীরন্দাবনীয় 
গুণসমূহ দ্বারা বসন্তকালের সাম্যতা চারিটি শ্লোকে 
বলিতেছেন-_-“যন্র” যে বন্দাবনে গ্রীক্মকালেও ঝরণার 
শব্দ দ্বারা ঝিল্লিক নামক সূক্মকীটের কর্কশ শব্দ 
আচ্ছম হইয়া থাকে এবং নিরন্তর ঝরণাসমূহের 
জলবিন্দু দ্বারা তন্রস্থ বৃক্ষ সকল স্রিগ্ধ রহিয়াছে ॥ ৪ ॥ 


সরিৎসরঃপ্রত্রবণোম্মিবায়ুনা 
কহলারকজোৎপলরেণুহ।রিণা । 

ন বিদ্যতে যন্ত্র বনৌকসাং দবো 
নিদাঘবহগ্র্কভবোহতিশাদ্লে ॥ ৫ | 


অন্বস্নঃ- যন্ৰ [শ্রীক্ষে ব্ৃন্দাবনে বা) অতি শাদ্বলে 
(অতিহরিততৃণময়ে অতিক্রাস্তশাদ্বলেহপি স্থানে বা ) 
(কহলারকঞ্জোৎপলরেণুহ!রিণা ( সৌগন্ষিক-কমল- 
কুবলয়।দিজলজ-কুস্মপর1গবহেন ) সরিৎসর 
প্রশ্রবণো্মিবায়ুনা ( নদ্যাদিতরগ্রস্পশি শীতলবাতেন 
হেতুনা) বনৌকসাং ব্ৰেজবাপিনাং) নিদাঘবহঘর্কভবঃ 
(প্রীক্ষকালীনাগ্্িসূর্যাজনিতঃ) দবঃ (তাপঃ) ন 
বিদ্যতে ॥ ৫11 
অনুবাদ__সেখানে অতিশয় হরিতবর্ণ তৃণময় 
স্থানে কহলার, পদ্ম, উৎপল প্রভৃতি জলজাত কুসুমের 
পরাগবাহী, নদী, সরোবর, প্রস্রবণ প্রভৃতির তরঙ্গ- 
স্পশী শীতল বায়ু প্রবাহিত হওয়ায় ব্রজবাসিগণের 
গ্ৰীষ্মকালীন সূর্য্য বা অগ্নিজনিত কোনরূপ তাপ বর্ত- 
মান ছিল না ৫ ॥ 
বিশ্বনাথ--সব্রিদাদীনামুম্ময়ো যতস্তেনেতি শৈত্যম্‌। 
কহলারাদীনাং রেণুন্‌ হর্তৃং নিঃশব্দত্বে নালক্ষ্যতয়া 
চোরয়িতুং শীলং যস্যেতি সৌগন্ধ্যমান্দ্যে, দবস্তাপঃ | 
অন্যত্র নিদাঘে দাবানলভবস্তাপো ভবতি সোহগর 
নাস্তীত্যাহ,_অতিশাদ্ধলে অতিকোমলহরিততৃণাকীর্ণে 
UG | 
টীকার বঙ্জানুবাদ__নদী প্রভৃতির তরলসমূহ 
যাহা হইতে, এরূপ বায়ুর দ্বারা, ইহা বলায় শৈত্য ৷ 
কহলার প্রভৃতির রেণুসমূহ নিঃশব্দে অলক্ষিতভাবে 
হরণ করা স্বভাব যাহার, এমন বায়ু, ইহাতে সৌগন্ধ্ 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


৪২৬ 
ও মান্দ্য উত্ত হইল | ‘দবঃ’_বহ্নি ও সূর্যজনিত 
সন্তাপ। অন্যত্র গ্রীক্ঘকালে দাবানলভব তাপ 


থাফ্িলেও এই শ্রীরম্দাবনে তাহা নাই, ইহা বলিতে- 
ছেন-__“অতিশাদলে', অতি কোমল হরিদ্বর্ণ তৃণাবীর্ণ 
স্থলে (ব্রজবাসীদিগের কোন সন্তাপ উপলব্ধি হইত 


না) ৫ | 


অগাধতোয়হ্রুদিনীতটোম্মিভি- 
দ্রবৎপুরীষ্য।ঃ পুলিনৈঃ সমন্ততঃ। 

ন যন্র চণ্ডাংশুকরা বিষোল্বণা 

ভুবো রসং শাদ্বলিতঞ্চ গৃহ.তে ॥ ৬ ॥ 


অন্বয়ঃ_-যন্ৰ (রৃন্দাবনে) বিষোল্বণাঃ (বিষবৎ 
অতিতীক্ষাঃ অপি) চণ্ডাংশুকরাঃ (সূয্যকিরণাঃ ) 
অগাধতোয়হ্রদিনীতটোম্মিভিঃ ( অগাধতোয়াঃ অগাধ- 
জলাঃ যা হ্রুদিন্যঃ নদ্যঃ তাসাং তটস্পমিভিঃ উর্ম্মিভিঃ) 
পুলিনৈঃ ( পক্কিলসৈকতৈঃ ) দ্রবৎপুরীষ্যাঃ (দ্রবৎ- 
সদৈব আদ্রং পুরীষং পক্কং যস্যাঃ তথাভূতায়াঃ ) 
ভুবঃ (ভুমেঃ) সমন্ততঃ শাদ্বলিতং (শাদ্বলযুক্তিকৃতং) 
রসং চ ম গৃহ .তে ( ন অপহর্তং শরু.বন্তি ) || ৬॥ 

অনুবাদ- সেই রূন্দাবনে অগাধ-সলিলা নদী- 
সমূহের তরঙ্গরাশি তীরদেশ স্পর্শ করিয়া পুলিন 
অতিন্রমপূবর্বক সৰ্ব্বদা ভূমির পঙ্কসমূহ দ্রব করিতে- 
ছিল। অতএব নিদাঘকালীন সূর্যকিরণ বিষতুল্য 
উগ্র হইয়াও সেই ভূমির শাুলভাব অর্থাৎ শীতলত্ব 
অপহরণ করিতে পারে নাই ॥ ৬ ॥ 
_- বিশ্বনাথ-_অর্কভবতাপাভাবে পূর্বোক্দ্রুমমগুল- 
মণ্তিতত্বমেব হেতুরস্তি হেত্বত্তরমপ্যাহ,_অগাধতোয়্া 
হুদিন্যস্তাসাং তউস্পশিভিরাম্মিভিদ্রবৎ সটদৈবাদ্রং 
পুরীষং পঙ্কং যস্যাস্তথাভূতায়া ভুবো রসং ন গ্রহ তী- 
ত্যন্বয়ঃ। গৌরা দিত্বাৎ ভীষ্‌। রসং বীদৃশং সমন্ততঃ 
পক্কিলেঃ পুলিনৈঃ শাদ্বলিতং শাদ্বলযুক্তীকৃতং “বিন্ম- 
তোলুগ্‌” ইতি মতুপো লুক্‌ ॥-৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__সূর্যজনিত তাপের অভাব- 
বিষয়ে পূর্বোক্ত দ্রুমমণ্ডল-পরিশেোভিতত্বই কারণ 
হইলেও অপর হেতু বলিতেছেন-__'অগাধতোয়” 
ইত্যাদি, অগাধসলিলা হ্রদিনীসকল, তাহাদের তট- 
স্পর্শী তরঙ্গসমূহের দ্বারা সব্র্বদা আদ্র” পঙ্ক যাহার, 


২২ শশিশশৌটিটিটাািটিশিশৌিিটিটিটিটিশিশিশিটিচুু 


[ ১০।১৮৫২১ 


০২২২ 


তাদূশ ভূমির রস স্য্যকিরণ অপহরণ করিতে 
নাই। রস কেমন £ তাহাতে বলিতেছেন__ সম 
পঞ্চিল পুলিনের দ্বারা শাদ্বলীকৃত (হরিত তৃণের ik 
আকাীর্ণ )! অর্থাৎ বৃন্দাবন ভূমি সব্বদা রস 
থাকিত, সৰ্ব্বন্রই তৃণ থাকিত, পুলিনসম্হ টা 
তোয়া হ্রদিনীর তটস্পশী তরজযুক্ত, 


অতএব সৃষ্য- 
তাপে তাহার রস ও শৈত্যাদি অক্ষুণ্ণ বিদ্যমান রি 
য়াছে। ৬॥ 


০০৯০৪! 


বনং কুসুমিতং শ্ৰীমম্নদচ্চিন্ৰস্বগদ্বিজম্‌ । 

গায়ন্ময়ূরজ্রমরং কুজৎকে।কিলসারসম্‌ ॥ ৭॥ 

অন্বয়ঃ__( অপি চ যন্ত্র) বনং ( অবাস্তর্বনং ) 
শ্রীমৎ ( অপূৰ্ব্বশোভা-সম্পন্নং ) কুসূমিতং নদচ্চি্র- 
মৃগদ্বিজং (শব্দায়মানপশ্ুপক্ষীপূৰ্ণং ) গায়ন্ময়ুরভ্রমরং 
(গায়ন্তৌ ময়ুরভ্রমরৌ যত্র তাদূশং) কুজৎকোকিল- 
সারসং কেজন্তৌ অব্যক্তমধূরধ্বনিং কুবর্বভ্তৌ কোফিল- 
সারসৌ যন্ত্র তাদুশং জাতম্‌ )1 ৭॥ 

অনুবাদ-_ তৎকালে সেখানে বনরাজি অতিশয় 
শোভাময় ও কুসুমিত হইয়াছিল এবং তথায় পশ্ু- 
পক্ষিগণ শব্দ, ময়ূর ও ভ্রমরগণ সঙ্গীত এবং কোকিল 
ও সারসগণ কৃজন করিতেছিল ॥॥ ৭ ॥ 


ভ্রলীড়িষ্যমাণস্তৎ কৃষ্কো ভগবান্‌ বলসংযুতঃ ৷ 
বেণুং বিরণগ্নন্‌ গোপৈর্গোধনৈঃ সংর্তোহবিশৎ ॥৮॥ 

অন্বয়ঃ__বলসংযুতঃ ভগবান্‌ কৃষ্ণঃ ক্রীড়িষ্য- 
মাণঃ (ক্রীড়ার্থং) গোপৈঃ গোধনৈঃ (চ) সংরৃতঃ 
(সন্) বেণুং বিরণয়ন্‌ ( বাদয়ন্‌ ) তৎ (বনং) 
অবিশৎ ॥ ৮॥ 

অনুবাদ-_ভগবান্‌ শ্ৰীকৃষ্ণ তথায় ক্রীড়া করিবেন 
বলিয়া বলদেবের সহিত এবং গা-গোপগণের দ্বারা 
পরির্ত হইয়া বেণু-বাদ্য করিতে করিতে সেই বনে 
প্রবেশ করিলেন ॥ ৮ || 


প্রবালবহত্তবক-ম্ধাতুরুতভূষণাঃ । 
্নামক্ষ্ণাদয়ো গোপা নন্তুযুযুধূর্জগুঃ ॥ ৯ ৷৷ 








La ীশীীশাাশিাাীশী 


দশমস্কন্ধঃ 


৪২৭ 





ন্বয়ঃ- প্রবালবহস্তবক  শ্রগ্ধাতুকৃতভূষণাঃ 
(প্রবলাদিভিঃ ভূষিতাঃ ) রামক্ষ্চাদয়ঃ গোপাঃ ননৃতুঃ 
গঘৃধুঃ €(পরস্পরং যুধ্যমানাঃ বভুবুঃ) জগ্তং 
(গানঃ ) ৷ ৯ | 

আনুবাদ__তথায় রামরুষঃ প্রভৃতি গোপগণ প্রবাল, 
ময়রপুচ্ছ, পৃষ্পগুচ্ছ, মাল্য এবং গৈরিকাদি ধাতুদ্বারা 
ভুষিত হইয়া নৃত্য, পরস্পর যুদ্ধ এবং গান করিতে 
লাগিলেন ॥ ৯ ॥ 

বিশ্রনাথ__গোপা ইতি । রামস্যাপি গোপাভি- 
শ্লানত্বাৎ ॥ ৯।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__'গোপাঃ-"রাম, কৃষ্ণ প্রভৃতি 
গোপগণ বিবিধ সাজে সজ্জিত হইয়া, নৃত্য, বাহুযুদ্ধ 
ও গান করিতে লাগিলেন । শ্রীবলরামেরও গোপাভি- 
মানত্ব দৃষ্ট হয় ॥ ৯ 


কুষ্চস্য নৃত্যতঃ কেচিজ্জগুঃ কেচিদবাদয়ন্‌। 
বেণুপাঁণিতলৈঃ শু্ৈঃ প্রশশংসুরথাপরে ॥ ১০ ॥ 


অন্বয্ঃ__কেচিতৎ €(গোপাঃ) কৃষ্ণস্য নৃত্যতঃ 
(কৃষ্ণে নৃত্যতি সতি) অবাদয়ন্‌ বোদ্যং চ্রুঃ) কেচিৎ 
জণ্ডঃ অথ অপরে শৃলৈঃ বেণুপাণিতলৈঃ ( বংশীকর- 
তালৈশ্চ ) প্রশশংসূঃ ৷৷ ১০ ৷ 

অনুবাদ__কৃষ্ণ নৃত্য করিলে, কোন কোন গোপ 
বাদ্য, কেহ কেহ গান এবং অন্যে শৃঙ্গ, বংশী ও কর- 


তাল বাজাইয়া “সাধু” “সাধু বলিয়া প্রশংসা করিতে- 
ছিল ॥ ১০ ॥ 


বিশ্বনাথ__কুষ্ণস্য নৃত্যতঃ কৃষ্ণে নৃত্যতি সতী- 
ত্যর্থঃ ॥ ১০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“কুষ্কস্য ন্ত্যতঃ'__কুষ্ণ নৃত্য 
করিতে থাকিলে, কোন কোন গোপ গান করিতে 
লাগিলেন ॥ ১০ ॥ 


গোপজাতিপ্রতিচ্ছন্না দেবা গোপ।লরূপিণম্‌ । 
ঈড়িরে কুষ্ণরামং চ নটা ইব নটং নৃপ ॥ ১১॥ 
অন্বয়ঃ_ (হে) নূপ, গোপজাতিপ্রতিচ্ছম্নাঃ 
(ছদ্মনা গোপবিগ্রহধরাঃ ) দেবাঃ গোপালরূপিণং 
কৃষ্ণরামং চ ( কৃষ্ণং রামঞ্চ ) নটাঃ নটং ইব ঈড়িরে 
(তুচ্টুবুঃ ) 1 ১১ 





অনুবাদ-_হে রাজন্‌, ছদ্মগোপবিগ্রহধারী দেবগণ, 
নটগণ যেরাপ প্রধান নটের স্তুতি করে সেইরূপ কৃষ্ণ 
ও রামের স্তুতি করিতেছিলেন ॥ ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_কৃষ্ঞোপাসটৈতকৈরুপাস্যত্বাদাগ মাদিষু 
তথা প্রসিদ্ধ্যা চ দেবাঃ কিন্তু গোপজাত্যা প্রতিচ্ছন্না 
ইতি। তেষাং দেবানামপি গোপজাতিত্বমিত্যর্থঃ । 
যদ্বা, গোপজাতিষু কৃষ্ণসথেষু মধ্য এব প্রতিচ্ছন্নাঃ 
নরবেশেন ভব-নারদাদয়ো ভত্তশস্তল্লীলাস্বাদার্থমিত্যর্থঃ। 
গোপালরাপিণমিতি নিত্যযোগে ইনিঃ ॥ ১১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“দেবাঃ'কৃষ্ণোপাসক ভক্ত- 
গণ কর্তৃক উপাস্যত্বহেতু আগমাদিতে প্রসিদ্ধ দেবগণ, 
কিন্তু ছন গোপরূপধারী, সেই দেবগণেরও গোপ- 
জাতিত্ব, এই অর্থ। অথবা_গোপজ।তি রুষ্ণ-সখা- 
গণের মধ্যে প্রতিচ্ছন্ন দেবগণ, অর্থাৎ শঙ্কর, নারদ 
প্রভৃতি ভক্তগণ, তল্লীলা আস্বাদনের নিমিত্ত নরবেশে 
ছদ্মভাবে অবস্থিত ছিলেন । “গোপালরূপিণং-_ 
গোপালরূপী কৃষ্ণ-রামকে প্রশংসা করিতে লাগিলেন। 
এখানে নিত্যযোগে ইনি প্রত্যয় হইয়াছে, অর্থাৎ এই 
গোপালরূপই তাঁহার নিত্য রাপ ॥॥ ১১ | 


ভ্রমণৈর্ঙ্ঘনৈঃ ক্ষেপৈরাদ্ফাটনবিকষণৈঃ ৷ 
চিক্রীড়তুনিযুদ্ধেন কাকপক্ষধরো কুচিৎ ॥ ১২ ॥ 


অন্বয়ঃ__-ক্চিৎ কাকপক্ষধরৌ ( কেশগুম্ফিত- 
বেণীধারিনৌ ) ভ্রমণৈঃ লঙ্ঘনৈঃ ক্ষেপৈঃ আফ্ফোটন 
বিকর্ষণৈঃ নিষুদ্ধেন চিল্রীড়তুঃ ৷৷ ১২ ॥ 

অনুবাদ__কোথাও বা রামকৃষ্ণ কেশগুলিতে 
বেণীধারণপূবর্বক ভ্রমণ, লঙ্ঘন, উৎক্ষেপণ, আসেফা- 
টন, আকর্ষণ এবং বাহযুদ্ধ দ্বারা জ্রগীড়া করিয়াছিলেন 
১২ 

বিশ্রনাথ__আফ্ফোটনৈঃ করতলেন ভুজম্লা- 
ঘাতৈঃ নিষুদ্ধেন বাহুযুদ্ধেন, “কাকপক্ষাশ্চ,ডাকরণাৎ 
্রাস্তনাঃ কেশা” ইতি স্বামিচরণাঃ | কেশগুশ্িফত- 
বেণীন্রয়মিতি কেচিৎ। কর্ণাগ্রলস্থিবন্রালকা ইত্যন্যে 
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টীকার বঙ্গানুবাদ__'আস্ফোটনৈঃ,-_করতলের 
দ্বারা বাহমূলে আঘাত করা। ‘নিযুদ্ধেন’__-বাহু- 
যুদ্ধের দ্বারা ৷ “‘কাকপক্ষধরো’__শ্রীল শ্রীধর স্বামি- 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


8২৮ 


টুড়াকরণের প্রাক্তন 


পাদ বলেন, কাকপক্ষ বলিতে 
কেশসমূহ, অর্থাৎ চুড়াকরণের প্রাক্তন কেশধারী 


শ্রীকৃষ্ণ ও বলরাম। কেহ বলেন--কেশগ্রথিত 
বেণীন্রয়ধারী ৷ অপরে বলেন __কর্ণাগ্রলপ্িত বক্র 
অলকধারী ॥ ১২ | 


কচিন্ন তাৎসু চান্যেফু গায়কৌ বাদকৌ স্বয়ম্‌ । 
শশংসতুমহারাজ সাধুসাধ্বিতিবাদিনৌ ৷ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-- হে) মহারাজ, কৃচিৎ অন্যেষু (গোপ- 
বালকেষু) নৃত্যৎসু (ন্ত্যং কু্ব্বৎসূ সৎসূ ) স্বয়ং 
(রামকৃ-স্কী ) গায়কৌ বাদকৌ (চ সন্তো) সাধু 
সাধ ইতি বাদিনৌ শশংসতুঃ প্রেশংসাং চক্রতুঃ)॥১৩ 

অনুবাদ__হে মহারাজ, কোন স্থানে অন্য গোপ- 
বালকগণ নৃত্য করিতে থাকিলে রামকৃষ্ণ গায়ক ও 
বাদক হইয়া সাধু সাধু শব্দে প্রশংসা করিতেন ৷৷১৩॥৷ 


কৃচিদ্বিজ্বঃ কৃচিৎ কুক্তৈঃ কৃচামলকমুচ্টিভিঃ। 
অস্প শ্যনেন্রবন্ধাদ্যৈঃ কুচিন্স.গথগেহয়া ৷৷ ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ- _কৃচিৎ বিল্বৈঃ (নিঃক্ষিপ্যমানয়োঃ 
বিল্বফলয়োঃ পরস্পরাঘাতৈঃ ) কৃচিৎ কুস্তৈঃ ( কুম্ত- 
রৃক্ষফলৈঃ) কচ (কুন্তরাপি চ) আমলকমৃচ্টিভিঃ 
€কচিৎ) অস্প.শ্যনেন্রবন্ধাদ্যৈঃ ( স্পৰ্শস্য অদিৎসা- 
চিবীর্ষাভ্যাং ক্রীড়া তত্র স্পর্শকর্তুঃ জয় স্পর্শাকর্তৃঃ 
পরাজয়ঃ, অলক্ষিতং পৃষ্ঠদেশং আসাদ্য পাণিতলাভ্যাং 
নেন্রবন্ধকং পর্িচিনোতি চে জয়ঃ অন্যথা পরাজয়ঃ 
তৈঃ) কচিৎ সৃগখগেহয়া (পশুপক্ষীচেষ্টয়া রাম- 
কৃষ্ণো তৌ বনে চেরতুঃ ইতি উত্তরক্পেকেনান্বয়ঃ ) 
১৪ 0 

অনুবাঁদ-_কোথাও বিল্বফল, কোথাও কুস্তফল, 
কোথাও মুষ্টিগত আমলকীফল, কোথাও অস্পশ্যত্ব 
ও নেন্রবন্ধত্ব প্রভৃতি ছল, কোথাও বা পশুপক্ষিগণের, 
আচরণদ্বারা রামকৃষ্ণ বনে বিচরণ করিতেছিলেন 1১৪ 

বিশ্রনাথ__ক্চিদ্িল্েবরিতি ৷ নিক্ষিপ্যমাণয়োবিকব- 
ফলয়োঃ পরস্পরাঘাতৈঃ এবং কুস্তেঃ. বুভ্তরক্ষফলৈঃ। 


অস্পৃশ্যেতি স্পর্শস্য অদিৎসা-চিবীর্ষাভ্যাং ক্রীড়া তত্র: 
স্পর্শ কর্ত্তর্জয়ঃ স্পর্শাকর্তঃ পরাজয় 1 অলক্ষিতমেব 


পৃষ্ঠদেশমাসাদ্য পাণিতলাভ্যাং নে 
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শ্রব্ধকং পরি, 
চিনোতি চেৎ জয়ঃ, নচেৎ পরাজয়ঃ | সব 
জয়পরাজয়য়ো্মূরলীবেভ্রাদিরেব গ্রহঃ ৷ খগমৃগে- 
হয়েতি,_-খগাদ্যাকৃতিমতাং মিথোযুদ্ধাকুজিতাদিকম 
|| ১৪ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_“কচিদ্‌ বিল্বৈঃ'- কোথাও 
নিক্ষিপ্যমাণ বিল্বফলের পরস্পর আঘাত দ্বারা, 
কোথাও কুস্তরক্ষের ফল দ্বারা তাহারা ক্রীড়া করিতে 
লাগিলেন । “অস্পৃশ্য-নেত্রবন্ধাদ্যেঃ-_অস্প্শ্য বলিতে 
স্পর্শ প্রদানে অনিচ্ছা ও স্পর্শ করিতে ইচ্ছা, তাদশ 
ক্রীড়াতে স্পর্শকারীর জয় ও অস্পর্শনে পরাজয় । 
নেত্রবন্ধন, অর্থাৎ অলক্ষিতভাবে পশ্চান্ভাগে আসিয়া 
পাণিতল দ্বার! নেত্রবন্ধককে পরিজ্ঞাত হওয়া । নেত্র- 
বন্ধককে চিনিতে পারিলে জয় অন্যথা পরাজয় । 
সমস্ত ক্রীড়াতে জয় ও পরাজয়ে মুরলী, বেত্রাদি পণ 
থাকিত। “খগ-সগেহয়া' কোথাও মুগ ও পক্ষীর 
আকার অবলম্বনপূর্বক পরস্পর যুদ্ধ ও শব্দাদি 
চেম্টানুকরণ দ্বারা ক্রীড়া করিতে লাগিলেন ॥ ১৪ ॥ 


কুচিচ্চদদ্দূ রপ্লাবৈবিবিধৈরুপহাসটৈঃ ৷ 
কদাচিৎ স্যন্দোলিকয়া ক হিচিন্ন.পচেম্টয়া ॥ ১৫ | 


অন্বয়ঃ__কৃচিৎ চ দদ্দরপ্লাবেঃ (ভেকবৎ- 
উল্লঙ্বনৈঃ ) (কৃচিৎ ) বিবিধৈঃ উপহাসটৈঃ কদা- 
চিৎ স্যান্দোলিকয়া (দোলালম্বনেন ) বহিচিৎ নৃপ- 
চেস্টয়া (ন্পলীলয়া ) ( রাজচেষ্টগ্না তো চেরতুঃ 
ইতি পরশ্লোকেনান্বযঃ ) 11 ১৫ ॥ 
অনুবাদ--কোথাও ভেকের ন্যায় উল্লম্ফন, 
কোথাও নানারাপ উপহাস, কোথাও দোলা অবলম্বন, 
কোন স্থানে বা নৃপতুল্য লীলার অভিনয় করিয়া বিচ" 
রণ করিতেন ৷ ১৫ ৷৷ 
বিশ্বনাথ-_ কদাচিৎ শ্রাবণশুর্লতৃতীয়ামারভ্য 
স্যন্দোলিকয়া দোলাদ্দোলনেন, নৃপচেষ্টয়া দানঘর্ট- 
প্রদেশে নৃপস্যেব চেষ্টা ঘটকর জিদৃক্ষয়া-ব্রজবালা- 
নিরোধস্তয়া ॥ ১৫ ॥ 
. টীকার বঙানুবাদ-__“কদাচিৎ-কোন সময়ে, 
অর্থাৎ শ্রাবণমাসের শুক্লা তৃতীয়া হইতে আরও 
করিয়া (পৃণিমা পর্য্যন্ত ), 'স্যন্দোলিকগ্া”_দোলায় 








হা 
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স্পা 


দোলন দ্বারা ( ঝুলন) লীলা করিতেন । “নৃপচেষ্টয়া” 
_ কখনও বা নরপতিদিগের অনুকরণ দ্বারা অর্থাৎ 
দানঘট প্রদেশে নূপের ন্যায় চেস্টা, দান-ঘাটীর কর 
গহণের অভিলাষে ব্রজবালাগণের নিরোধরূপ (দান) 
লীলা করিতেন ॥ ১৫ ॥ 


এবং তৌ লোকসিদ্ধাভিঃ ক্রীড়াভিশ্চেরতুবনে । 
নদ্যদ্রিদ্রোণিকুঞ্জেষু কাননেষ্ব সরঃসু চ ॥ ১৬ ॥ 
জন্বয়ঃ__এবং ( পূর্ব্বোক্রপ্রকারেণ ) তৌ রোম- 
কুফো ) লোকসিদ্ধাভিঃ ( লৌকিকৈঃ ) ক্ৰীড়াভিঃ বনে 
(বৃন্দাবনে ) নদ/দ্রিদ্রোণিকুঞ্জেষু €নদ্যঃ অদ্রয়ঃ 
দ্রোণয়ঃ অদ্রিসন্ধয়ঃ কুণ্জানি চ তেষু ) কাননেষু 
(অবান্তরবনেষু) সরঃসু (সরোবরেষু চ) চেরতুঃ 1১৬ 
অনুবাদ__এইরাপে রামকৃষ্ণ লৌকিক ক্রীড়ায় 
নিরত হইয়া রন্দাবনের নদী পবর্বত, গহ্বর, কুঞ্জবন 
এবং সরোবর সকলে বিচরণ করিতেছিলেন ॥ ১৬॥ 
বিশ্রনাথ__দ্রোণ্যশ্চাদ্রিসন্ধয়ঃ ৷৷ ১৬ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-__“নদ্যাদ্রি-দ্রোণি-কুজেষু' 
দ্রোগি বলিতে গিরিগহবর, অর্থাৎ তাহারা কখন 
যমুনাদি নদী, গোবর্ধনাদি পবর্বত, গিরিগহ্বর, কুঞ্জ 
প্রভৃতিতে ক্রীড়া করিতে লাগিলেন ॥ ১৬ ॥ 


পশুংশ্চারয়তো গোপৈস্তদ্ধনে রামরুষ্ণয়োঃ । 
গোপরূপী প্রলম্বোইগাদসুরম্তজ্জিহীষয়া ৷ ১৭ ।। 


অন্বয়ঃ-€ অথ ) অসুরঃ প্রলম্বঃ ( তন্নামা) 
গোপরাপী (গোপরাপধরঃসন্‌ ) তজ্জিহী্ষয়া (রাম- 
কৃষ্ণয়োঃ হরণেচ্ছয়া ) গোপৈঃ ( সহ ) তদ্বনে পশ্ন্‌ 
চারয়তোঃ রামক্বষ্ণ:য়োঃ (সমীপং ) অগাৎ (আগতঃ) 
|| ১৭ | 

অনুবাদ-_অনন্তর প্রলম্ব নামক অসুর গোপরাপ 
ধারণ করিয়া রামকুষ্ণের হরণ ইচ্ছায় গোপগণের 
সহিত সেই বনে পশুচারণশীল রামকুষ্ণের নিকটে 
উপস্থিত হইল ৷৷ ১৭ ৷ 

বিশ্বনাথ__চারয়তোঃ সতোঃ গোপরূপী যঃ 
কোহপি গোপস্তদ্দিনে কিঞ্চিৎ কৃত্যার্থং গৃহে স্থিতস্ত- 
দ্পধারী তয়োজিতীর্ষয়া ॥ ১৭ ॥ 


দশমক্কন্ধঃ 


৪২৯ 





টীকার বঙ্গানুবাদ-_'চারয়ত$'_এইরূপে গোপ- 
গণের সহিত রাম ও কৃষ্ণ বিহার করিতে থাকিলে, 
'গোপরাপী'যে কোন গোপ সেই দিনে কোনও 
কাধ্যের প্রতিবন্ধহেতু গৃহে অবস্থিত ছিলেন, ইত্যব- 
সরে প্রলম্ব নামক অসুর এ গোপের রূপ ধারণ 
করিয়া রাম-কৃষ্ণকে হরণ করিবার বাসনায় তাহা- 
দিগের সমীপে আগমন করিল ৷ ১৭ ॥ 


তং বিদ্বানপি দাশাহো ভগবান্‌ সব্বদর্শনঃ | 
অন্বমোদত তৎসথ্যং বধং তস্য বিচিন্তয়ন্‌ ৷৷ ১৮ ॥ 
অন্বয়ঃ__দাশাহঃ সৰ্ব্বদৰ্শনঃ ভগবান্‌ ( রুষ্ণঃ ) 
তদ্ধিদ্বান্‌ (প্রলম্বাভিপ্রায়ং জানন্‌ ) অপি তস্য বধং 
বিচিন্তয়ন্‌ তৎসখ্যং (তস্য বন্ধুত্বং) অন্বমোদত 
(স্বীকার ) ॥ ১৮ ॥ 
অনুবাদ-_যাদব-শ্রেষ্ঠ সৰ্ব্বদশা ভগবান শ্ৰীকৃষ্ণ 
তাহার উদ্দেশ্য জানিতে পারিয়াও তাহাকে বধ করিতে 
ইচ্ছা করিয়া তাহাকে বন্ধু বলিয়া স্বীকার করিলেন 
1 ১৮|। 
বিশ্বনীথ-_বিচিন্তয়ন অনেনৈব প্রকারেণেমং 
ঘাতয়িষ্যামীতি চিন্তয়া নিশ্চিন্বন্‌ ॥ ১৮ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“বিচিন্তয়ন্*_-সব্ব্বদশী ভগ- 
বান্‌ শ্ৰীকৃষ্ণ ‘এই প্রকারেই ইহার বিনাশসাধন করা- 
ইব'__ইহা নিদ্ধারণপূর্ব্বক সেই গোপরাপী প্রলম্বা- 
সূরের বন্ধুত্ব স্বীকার করিলেন ॥ ১৮ ॥ 


তন্রোপাহ,য় গোপালান্‌ কৃষ্ণঃ প্রাহ বিহারবিৎ। 
হে গোপা বিহরিষ্যামো ছন্দবীভূয় যথাযথম্‌ ॥ ১৯ ॥ 
অন্বয়ঃ__বিহারবিৎ ( ক্রীড়ারসজ্তঃ ) কৃষ্ণঃ তন্র 
গোপালান্‌ উপাহ_য় (আহ ) হে গোপা, (বয়ং) 
্বন্বীভুয় (দ্বিধা বিভক্তাঃ সন্তঃ ) যথাষথং বিহ- 
রিষ্যামঃ (ইতি ) প্রাহ ॥ ১৯ ॥ 
অনবাদ-__ক্লীড়ারসক্ত শ্রীকৃষ্ণ তথায় গোপাল- 
গণকে "আহ্বান করিয়া বলিলেন, হে গোপগণ, 
আমরা দুই ভাগে বিভক্ত হইয়া যথাযথ ভাবে ক্রীড়া 
করিব ৷৷ ১৯ ৷ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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রর 
তত্র চক্র 8 পরির্ঢ়ো গোপা রামজনা দর্দনো 


র্ুষঃসঙ্ঘট্রিনঃ কেচিদাসন্‌ রামস্য চাপরে ॥ ২০ ॥ 
অল্বয়ঃ-_গোপাঃ তত্র (ত্রগীড়ায়াং) রামজনার্্দনো 
পরিরঢ়ো (পক্ষদয়স্য নারকৌ ) চজ্তঃ। কেচিৎ 
(গোপাঃ ) কৃষ্ণসত্ঘট্িনঃ ( কৃষ্ণপক্ষীয়াঃ ) অপরে চ 
রামস্য (পক্ষীয়াঃ ) আসন্‌ (বভুবুঃ ) || ২০ ॥ 
অনুবাদ_-অতঃপর গোপগণ সেই ক্রীড়ায় রাম- 
কৃষ্ণকে দুইপক্ষের নায়ক কল্পনা করিল । গোপগণের 
মধ্যে কতিপয় কৃষ্ণের পক্ষে, কতিপয় রামের পক্ষে 
যোগদান করিল !। ২০ ॥ 
বিশ্বনাথ__-পরিরূটো নায়কৌ কৃষ্ণস্য সঙ্ঘট্ো 
যুথস্তদৃগতাঃ ॥ ২০ | 
টাকার বঙ্গানুবাদ--'পরিবৰৃটৌ'__নায়ক, অর্থাৎ 
সেই ভ্রীড়াতে গোপগণ শ্রীরাম ও কৃষ্ণকে এ ক্রীড়ার 
নায়ক বা দলপতি করিলেন ৷ “কুষ্ণ-সঙ্ঘট্রিনঃ*__ 


কতক গোপ কৃষ্ণের পক্ষ হইল এবং কেহ কেহ বল- 
রামের দলভুক্ত হইল ॥ ২০ ॥ 


আচেরুবিবিধাঃ ক্রীড়া বাহ্যবাহকলক্ষণাঃ 
ন্রারোহত্তি জেতারো বহন্তি চ পরাজিতাঃ ৷৷ ২১ ॥ 


অন্বয়ঃ-( তে) বাহ্যবাহকলক্ষণাঃ বিবিধ- 
ক্রীড়াঃ আচেরুঃ। যন্ত্র (ক্রীড়ায়াং) জেতারঃ 
€জয়িনঃ) আরোহন্তি (পরাজিতানাং স্কন্ধদেশং 
আরূঢ়াঃ ভবন্তি) পরাজিতাঃ চ বহন্তি (জয়িনঃ স্কন্ধে 
ধারয়ান্ত বহন্তি )1॥ ২১ ॥ 

অনুবাদ-_তাহারা বাহ্য এবং বাহকভাবে নানা- 
রূপ ক্রীড়ার আচরণ করিল ৷ সেই ভ্রীড়ায় বিজেতা- 


গণ পরাজিতের স্কন্ধে আরোহণ এবং পরাজিতগণ 
তাহাদিগকে বহন করিত ৷৷ ২১ ॥ 


বিশ্বনাথ --কিন্তু বাহ্যবাহকলক্ষণাঃ । অস্যার্থং 
বিরণোতি,_যন্ত্রেতি। পিহিতফলাদিজ্তানবন্তো জ্েতারং 
আরোহন্তি তদজ্ঞানবন্তঃ পরাজিতা বহস্তি ৷ ২১ ॥ 
৷ টীকার বঙ্গানুবাদ _“বাহ্য-বাহকলক্ষণাঃ,__ 
তাহারা বাহ্য ও বাহকরূপ বিবিধ ক্রীড়া আরম্ভ 
করিলেন । সেই ক্রীড়ায় বিরত করিতেছেন__ “যন্ত্র”, 
যে ভ্রীড়াই জেতুগণ পরাজিতের স্কন্ধে আরোহণ 


করিতেন এবং পরাজিতগণ জেতাকে বহন করিতেন 
11 ১ ।। 8: 





[ ১০)১৮২০-২৩ 





বহন্তো বাহ্যমানাশ্চ চারয়্ন্তশ্চ গোধনম। 


ভাণ্তীরকং নাম বটং জগ্মুঃ কষ্ণপুরোগমাঃ ॥ ২২ 
I 


( কৃষ্যনূ- 
ং চারয়ন্তঃ 


মঃ ॥২২॥ 


অন্বয়ঃ_ (এবং ) ক্ৃৃষ্ণপুরোগমাঃ 
বত্তিনঃ গোপাঃ) বহত্তঃ বাহ্যমানাঃ চ গোধন 
চ ভাণ্ভীরকং নাম বটং ( বটবক্ষমূলং ) জঃ 
অনুবাদ-_এইরাপে কুষ্ণানুবর্ভী গোপগণ কেহ 
কেহ বাহকরাপে এবং কেহ কেহ অন্য কন্তুক বাহিত 
হইয়া গোচারণ করিতে করিতে ভাণ্ডীরক নামক 
বটরৃক্ষমূলে গমন করিল ॥ ২২ ॥ 
বিশ্বনাথ__ভাত্তীরকং বটং জগ্মূরিতি স এব 
বটোহবরোহণগ্থানকলিত ইত্যর্থঃ। 
স্থলমপি তৎসমীপবত্তি জেয়ম্‌ ॥ ২২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“ভাত্তীরকং বটং জগ্মঃ__ 
এই প্রকারে শ্রীকৃষ্ণ প্রভৃতি গোপগণ বাহ্য ও বাহক 
হইয়া গোচারণ করিতে করিতে প্রসিদ্ধ ভাণ্ডীর বটের 
নিকট গিয়া উপস্থিত হইলেন । কারণ সেই বটবৃক্ষই 
অবরোহণের স্থান নিদ্দিষ্ট হইয়াছিল । সেইরূপ 
আরোহণ স্থলও তাহার সমীপবত্বী জানিতে হইবে ॥২২ 


তখৈবারোহ্ণ- 


রামসঙ্ঘটিনো হহি শ্রীদামব্বধভাদয়ঃ 
ক্রীড়ায়াং জয়িনস্তাংস্তানূহঃ ক্কষ্ণাদয়ো নৃপ ৷ ২৩॥ 


ন্বয়ঃ-_ (হে) নৃপ, যহি ( যদা ) রামসংঘটিনঃ 
€(বলদেবপক্ষীয়াঃ ) শ্রীদামর্ষভাদয়ঃ (গোপাঃ) 
ক্রীড়ায়াং জয়িনঃ (বভূবুঃ তদা) কৃষ্ণাদয়ঃ তান্‌ 
তান্‌ উঃ (বাহিতবন্তঃ ) ৷৷ ২৩ ॥ 
অনবাদ- হে রাজন্‌, যখন বলদেবের পক্ষস্থ 
শ্রীদাম. রুষভ প্রভৃতি গোপগণ ক্রীড়ায় জয়ী হইত, 
তখন শ্রীকৃষ্ণ প্রভৃতি গোপগণ তাহাদিগকে বহন 
করিত ॥ ২৩ ৷ 
মধ্ব-_শ্রীদামা কুষ্ণমুবাচ। হরিবংশাদিবচনাৎ। 
বাহুমানবিরোধেতু ব্যত্যাসঃ শব্দতোহর্থতঃ। কা্য্যোহ- 
নিরুক্তদেবানাং গুণসিদ্ধেযে নচান্যথা ৷৷ বিষ্ুবর'ক্ম 
তথা বায়ুরমিরুত্তণঃ প্রকীত্তিতাঃ ৷ তৎপত্র্যশ্চেতর- 
শপাব্যত্যাস্যাত্তে্বসংশয়ঃ | ইতি ব্রক্মতর্কে ॥ ২৩॥ 
ইতি শ্রীশ্রীমদানন্দতীর্থভগব€পাদাচার্য-বিরচিতে 
শ্রীভাগবতদশমস্কন্ধ-তাৎপর্য্যে অঞ্টাদশোহধ্যায়ঃ। 
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{ উহ কা সলবান ন স্রীদামানং গর । 


বৃষভং ভদ্রসেনস্ত প্রলঙ্বো রোহিণীসূতম্‌ ॥ ২৪ ॥। 


অন্বয়ঃ -পরাজিতঃ ভগবান্‌ কৃষ্ণঃ শ্রীদামানং 
উবাহ। ভদ্রসেনঃ র্ষভং (বাহ) প্রলস্বঃ রোহিণী- 
সূতং ( রামং উবাহ ) || ২৪ || 

জনুবাদ-_ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ পরাজিত হইয়া 


শ্রীদামকে, ভদ্রসেন বুষভকে এবং প্রলম্বাসূর বল- 
দেবকে বহন করিতেছিল ॥ ২৪ ॥ 


অবিষহ্যং মন্যমানঃ ক্বষ্ণং দানবপুলবঃ । 
বহন দ্রততরং প্রাগাদবরোহণতঃ পরম্‌ ॥ ২৫ ॥ 


অন্বগ্নঃ_দানবপূ্‌ঙ্গবঃ - (প্রলম্বাসূরঃ ) কৃষ্ণং 
অৱিষহ্যং মন্যমানঃ বহন্‌ (বলদেবং ধারয়ন্‌ ) দ্রুত- 
তরং (সত্বরং) অবরোহণতঃ পরং ( অবরুহ্যতে 
অঙ্মিন্‌ ইতি অবরোহণং মর্য্যাদাস্থলং ততঃ অপি 
পরং দূরং নেত্রাগোচরস্থানং ) প্রাগাৎ প্রেস্থিতঃ)11২৫।। 
অনুবাদ-_প্রলম্বাসূর শ্রীকৃষ্ণ কে দুঃসহ মনে করিয়া 
বলদেবকে বহনপূর্ব্বক সত্বর মধ্যাদাস্থান হইতেও 
বহুদূরে নেত্রের অগোচর স্থানে প্রস্থান করিল ॥ ২৫ ॥ 
বিশ্বনাথ-_কুষ্ণমবিষহ্যং মন্যমান ইত্যত এব 
রামং হর্তুমনাঃ কৃষ্ণপক্ষীয়োহভুদিতি ভাবঃ । অব- 
রুহ্যতেশজ্মিন্নিত্যবরোহণং মর্যাদাস্থলম্‌। কৃষ্ণ- 
দৃচ্টিবঞ্চনায় ততঃ পরমপি প্রাগাৎ | ২৫ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ_-'কৃষ্ণং অবিষহ্যং মন্যমান$? 
_-কৃষ্কে দুঃসহ মনে করিয়া, এইজন)ই প্রলম্বাসুর 
রামকে হরণের অভিলাষে কুষ্ণপক্ষীয় হইয়াছিল; 
এই ভাবার্থ। ‘অবরোহণতঃ’_ যেখানে অবরোহণ 
করা হয়, অর্থাৎ মর্য্যাদাস্থল ! কৃষ্ণের দুষ্টিপথ 
অতিক্ৰম করিয়া প্রলম্থাসুর নিদ্দিষ্ট স্থান হইতে দূর- 
দেশে দ্ুতপদে গমন করিতে ল।গিল ৷ ২৫ ॥ 
তমুদ্বহন্‌ ধরণিধরেন্দ্রগৌরবং 
মহাসুরো বিগতরয্মো নিজং বপুঃ। 
সঃ আস্থিতঃ পুরটপরিচ্ছদো বৌ 
তড়িদ্দ,মানুড়পতিবাড়িবাস্থদঃ ৷৷ ২৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__সঃ মহাসুরঃ (প্রলস্বঃ ) ধরণিধরেন্দ্র- 
'পৌরবং ( পব্বতপ্রতিমগ্রুভারং ) তং (রোমং) উদ্ব- 
হন (সন্) বিগতরয়ঃ (লুপ্তগতিঃ ভূত্বা) নিজং 


দশমস্ন্ধঃ 


৪৩১ 


কিক 
শশী পাশিশিপীীশীশিশিশাশশাাশাশিশিটিশিিশিশিশিশিশিপাসিসাসিিসিসি 


€(আসুরং) বপুঃ (শরীরং) আস্থিতঃ ( ধারয়ন্‌ ) 
পুরট-পরিচ্ছদঃ (সুবর্ণালঙ্কৃতঃ )  তড়িদ্‌-দ্যুমান্‌ 
( বিদ্যুদ্দীন্তিমান্‌) উড়.পতিবাটু (উপরি চন্দ্রং দধানঃ) 
অন্থদঃ (মেঘঃ) ইব বভৌো (প্রকাশিতঃ । অন্ন 
অসুরস্য কুষ্ণবর্ণত্বাৎ মেঘেন সাদৃশ্যং স্বর্ণালক্কারস্য 
তড়িতা বলদেবস্য চ চন্দ্রেন ইতি ভাবঃ ) ৷৷ ২৬ ॥ 

অন্বয়ঃ সেই মহাসুর পব্বত-প্রমাণ-ভার বল- 
দেবকে বহন করিতে করিতে লুপ্তগতি হইয়া স্বীয় 
আসুর বিগ্রহ ধারণ করিল এবং তাহার শরীর সুবর্ণা- 
লঙ্কৃত হওয়ায় উদ্দেশ চন্দ্রশোভিত বিদ্যুৎপ্রদীপ্ত 
মেঘের ন্যায় শোভা পাইয়।ছিল ॥ ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ তং উৎকটবলতয়ৈব বহন্‌। যতো 
ধরণিধরেন্দ্রঃ সূমেরুঃ তদ্রৎ গৌরবং যস্য তং, তস্য 


সীমাতিরিক্তগমনদর্শনেন বিস্মিত্য স্বভার।ধিক্য- 
প্রকটনাৎ। ততশ্চ রোঢুমসামর্থযাদেব বিগতবেগঃ । 
ততশ্চ তেন বপুষা তৎপরান্রমং অমিতমালক্ষ্য 


স নিজং বপুর/স্থিতঃ বভৌ, পুরটপরিচ্ছদঃ সুবর্ণা- 
লকঙ্কারবান্‌ অন্থদস্তডিদ্দ্যুতিদ্যুমান্‌ উড়.পতিং বহতীতি 
সঃ। অন্রাজুরস্যান্থুদ উপমা, স্বর্ণালঙ্কারস্য তড়িদ্দ্যুতিঃ, 
বলদেবস্যোড়.পতিঃ ॥ ২৬ ॥ 

টীকার বজানুবাদ _তম্‌ উদ্বহন্*__সেই মহাসুর 
প্ৰলম্ব প্রবল বলশালী বলিয়া তাহাকে বহন করিতে- 
ছিল। কিন্ত সীমা অতিক্ৰম করিয়া গমন করাতে 
শ্রীবলরাম হাস্য বিস্ময় ও শঙ্কা করিয়া ক্রমে ভারা- 
তিরেক প্রকটন করিলেন। তখন সুমের হইতেও 
গুরুতরভার-বিশিষ্ট শ্রীবলদেবকে স্কন্ধে বহন করিতে 
অসমর্থ তাহার গমন-বেগ বিগত হইল । তারপর 
সেই শরীরের দ্বারা তাদ্‌শ মহাপরান্রমশালীকে বহন 
করা অসম্ভব বিবেচনা করতঃ প্রলম্বাসূর স্বীয় আসু- 
রিক শরীর ধারণ করিল। “পূরটপরিচ্ছদঃ’__তৎ- 
কালে তাহার শরীর সুবর্ণ লঙ্কৃত হওয়ায় উদ্ধু দেশে 
চন্দ্রশোভিত বিদ্যুপ্প্রদীপ্ত মেঘের ন্যায় শোভা পাইয়া- 
ছিল। অর্থাৎ এ অসুরের কুষ্ণবর্ণ শরীর মেঘসদুশ, 
স্বর্ণালঙ্কার বিদ্যুৎসদূশ এবং উপরিস্থিত বলরাম চন্দ্র- 
সদশ ; মেঘে বিদ্যুৎ যদি স্থির থাকে এবং তদুপরি 
চন্দ্ৰ থাকে, তাহা হইলে মেঘের যেমন শোভা হয়, এ 
অসর তৎকালে সেইরূপ শোভা পাইতে লাগিল ॥২৬ 





শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


৪৩২ 





শশা 


নিরীক্ষ্য তদ্বপুরলমগ্ধরে চরৎ 
্রদীত্তদুগ্জ,কুটিতটো গ্রদংব্ট্রকম্‌ | 
স্বলচ্ছিথং কটককিরীটকুণ্ডল- 
ভ্বিষাডুতং হলধর ঈষদন্রসৎ ॥ ২৭ ॥ 
অন্বয়ঃ__(অথ ) হলধরঃ ( বলদেবঃ ) প্রদীপ্ত- 
দগঞ্জ. কটিতটোগ্রদংস্ট্রকং (প্রদীপ্তে দৃশৌ নয়নে যন্র 
তৎ "দ্র কুটিতটসংলগ্নাঃ উগ্রাঃ দংদ্ট্রাঃ তীক্ষদন্তাঃ 
যঙ্গিমন্‌ তৎ তচ্চ তচ্চ ) জলচ্ছিখং (ভ্বলন্তঃ অগ্নি- 
বদ্দীপ্তাঃ শিখা কেশাঃ যন্ত্র তৎ ) কটককিরীটকুণ্ডল- 
ৃ ত্বিষা ( কট চাদ্যলঙ্ক।রদীপ্ত্যা ) অভ্ভতং অন্বরে চরৎ 
(আকাশচরং) তদ্বপুঃ (প্রলগ্বশরীরং ) নিরাক্ষ্য 
ঈষৎ অন্তরসৎ (ভীতঃ বভুব ) ॥ ২৭ || 
অনুবাদ_-তখন তাহার নয়নদ্বয় প্ৰদীপ্ত, উগ্র 
দন্তসকল ভ্র.কুটিতসংলগ্ন এবং কেশরাশি জ্বলন্ত অগ্নি- 
তুল্য হইয়াছিল । বলদেব কটক, িরীট, কুণ্ডল- 
প্রভায় বিচিত্র সেই আকাশচর বিগ্রহ দর্শনে ভীত 
হইয়া পড়িলেন ॥ ২৭ | 
বিশ্বনাথ__অলমতিবেগেন, প্রদীন্তে দূশৌ যস্মিন্‌ 
ভুকুটিতটসংলগ্না উগ্রা দংষ্ট্রা যস্মিংস্তচ্চ তচ্চ তৎ। 
বপুনিরাক্ষ্য ঈষদন্রসদিতি সাক্ষাৎ পরমাত্মনোহপি 
তস্য ভ্রাসাহয়ং তদৈশর্য্যজ্ঞানস্য কৃষ্ণনৈব স্বযোগ- 
মায়য়া আবরণাৎ। তত্রান্থুদাকারমসুরবপুরেতত্তথা 
বদ্ধতাং, যথা মদগ্রজ-বপুশ্ন্দ্রপ্রদেশ এঝোত্তিষ্ঠেদিতি 
কৃষ্ণস্য কৌতু ক-দিদৃক্ষেব কারণং। তদৈশ্বর্য্যজ্ঞানাবর- 
ণে তু অসুরবপুঃ প্রাকট্যারপ্ত এব নায়ং গোপঃ, কিন্তু- 
সর এবেতি বিদুষা বলদেবেন সদ্যস্তদ্ধে তৎ 
কৌতুকং ন সিদ্ধ্যেদিতি জেয়ম্‌ । ২৭ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__“নিরীক্ষ্য তদ্বপুঃ__হলধর 
শ্রীবলদেব অতিবেগে আকাশে গমনশীল সেই প্রলম্বা- 
সুরের প্রদীপ্ত নয়ন, ভ্রুকুটিতটে সংলগ্ন উগ্র দত্তযুক্ত 
জলন্ত অগ্নিশিখার ন্যায় কেশকলাপ ও কটকাদি 
অলঙ্কারের দীপ্তিতে অন্তত দু/তিশ।লি সেই শরীর 
অবলোকন করিয়া, “ঈষৎ অত্রসৎ’--কিঞ্চিৎ ভীত 
হইলেন । সাক্ষাৎ পরমাত্মস্বরাপ বলদেবের এই যে 
ভয় হইয়াছিল, ইহার কারণ- শ্ৰীকৃষ্ণই যোগমায়ার 
দ্বারা তদীয় এরশ্বর্ধ্য জানের আবরণ করিয়াছিলেন । 
মেঘাকার এই অসুরদেহ এতাদুশ বৃদ্ধি হউক যেন 
আমার অগ্রজ চন্দ্রলোকে উঠিতে পারেন_-এইরূপ 


[ ১০/১৮/২৭২৮ 


২ 


শ্রীকৃষ্ণের কৌতুক দেখিবার ইচ্ছাই ইহার দি 
কারণ । আর যদি তাহার প্রশ্বর্্য জান আবরণ নর 
করিতেন, তাহা হইলে অস্র-দেহ প্রাকট্যের আরন্ত 
সময়েই ‘এই গোপ নহে, কিন্তু অসুর’-এইরাপ অব 
গত হইয়া শ্রীবলদেব তৎ্ক্ষণমান্রেই তাহার বধ 
করিলে এতাদূশ লীলা-কৌতুক সিদ্ধ হয় না--ইহা 
জানিতে হইবে ॥ ২৭ |] 
অথাগতক্ম্মতিরভক্মো রিপুং বলো 
বিহায় সার্থমিব হরন্তমাজনঃ । 
রুষাহনচ্ছিরসি দৃঢ়েন মুচ্টিনা 
সুরাধিপো গিরিমিব বজ্ররংহসা ॥ ২৮ ॥ 
অন্বয়ঃ__অথ ( অনত্তরমেব ) আগতস্মৃতিঃ 
€(আগতা লব্ধা স্মবৃতিঃ দৈত্যবধার্থনিজাবতারপ্রয়ো- 
জনস্মরণং যেন সঃ অতএব ) অভয়ঃ ( নিঃশঙ্কঃ 
ইব) বলঃ (রামঃ) সার্থং €(গোপসঙ্ঘং ) বিহায় 
আত্মনঃ (নিজং ইত্যর্থঃ) হ্রন্তং রিপূং (প্রলম্বং) 
সূরাধিপঃ ( ইন্দ্রঃ ) বজরংহসা ( বজ্রবেগেন ) গিরিং 
ইব রুষা (ক্রোধেন ) শিরসি দৃঢ়েন মুচ্টিনা অনহৎ 
(প্রহারং চকার )॥ ২৮ ॥ 
অনুবাদ-_-অতঃপর দৈত্যবধের জন্যই নিজের 
অবতার একথা স্মরণ হওয়ায় ইন্দ্র যেরূপ বজুবেগে 
গিরিকে প্রহার করেন সেইরূপ নিঃশঙ্কচিত্তে নিজের 
অপহরণকারী অসুরের মস্তকে দৃঢুমুস্টিদারা প্রহার 
করিলেন ॥ ২৮ | 
বিশ্বনাথ__লব্ধাভীম্টঃ কৃষ্ণঃ সাগ্রজে বিভ্যতি 
সতি তন্র পুনরৈশ্বর্ধ্ক্তানং সহসৈবাপয়ামাসেত্যাহ,_ 
অথ আগত-স্মৃতিরিতি। 'কিময়ং মানুষো ভাবো 
ব্যক্ত মেবাবলম্ব্যতে সর্ববাত্মন্‌ সৰ্ব্বগুহ্যানাং গুহ্যগুহ্যা 
অনা ত্বয়েতি” বিষ্পুরাণোক্তরুষ্ণবাক্যাল্ব্ধনিজৈশব্যা- 
জ্ঞানঃ ৷ বিহায়সা আকাশমার্গেণ ৷ আত্মনঃ প্রাপ্তমথং 
ধনং হরন্তমিব রিপূং মুন্টিনা অহনৎ। কঃ কেন 
কমিব সূরাধিপো বজ্ররংহসা গিরিমিব ৷৷ ২৮ ৷ 
টীকার বজ্গানুবাদ-_অগ্রজ ভয়প্রাপ্ত হইলে মনো 
রথ সিদ্ধ হওয়ায় শ্রীকৃষ্ণ পুনরায় তাঁহাকে পরান 
সদ্যই সমর্পণ করিয়াছিলেন, ইহা বলিতেছেন_-অথ 
আগতস্মৃতিঃ’ ৷ শ্রীকু্চ-বচনেই বলদেব আগত" 
স্মৃতি হইয়।ছিলেন, ইহা বিষ্ণপুরাণে উক্ত হইয়াছে 








লি: মহ দ্‌ 

“ক্চিময়ং মানুষো ভাবঃ” ইত্যাদি, অর্থাৎ হে সর্ব্বা- 
গ্রন! আপনি সব্বপ্রকার গুহ্য পদার্থ অপেক্ষা 
গহ্যান্মা হইয়াও এই প্রকার স্পষ্ট মানুষের ভাব 
অবলম্বন করিতেছেন কেন £ আপনি স্বীয় আত্মাকে 
রণ করুন এবং বন্ধুগণের মজলার্থে মনুষ্যভাবেই 
এই দানব নিধন করুন -এইরূপে শ্রীকৃষ্ণ কর্তৃক 
আগত-স্মৃতি হইয়া, অর্থাৎ দৈত্য বধার্থ স্বীয় অব- 
ডারের প্রয়োজন স্মরণ হওয়ায় নিভাঁক শ্রীবলদেব, 
'্বার্থং বিহায় আত্মনঃ হরন্তং_স্বীয় বয়স্যগণকে 
পরিত্যাগপুরর্বক আত্মাপহারক শল্রু ( অথবা 'ধিহা- 
যপা"_আকাশমার্গে নিজ প্রাপ্ত ধন হরণকারী শত্রু ) 
প্রলপ্বাসুরকে সপ্রোধে দৃঢ়তর মৃষ্টির দ্বারা 
প্রহার করিলেন। এখানে কে, কিসের দ্বারা, 
কাহাকে ? -_তদুত্তরে বলিতেছেন__দেবরাজ যেমন 
বজাঘাতে পৰ্ব্বত বিদীর্ণ করেন, ( তদ্রপ তিনি অসু- 
রের মস্তকে মুষ্টি দ্বারা প্রহার করিলেন ) ॥ ২৮ ॥ 


স আহতঃ সপদি বিশীর্ণমস্তকো 
সুখাদ্বমন্‌ রুধিরমপক্ম্থতোহসুরঃ | 
মহারবং ব্যসুরপতৎ সমীরয়ন্‌ 
গিরির্থা মঘবত আযুধাহতঃ ৷৷ ২৯ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অনত্তরং) আহতঃ (অতএব) বিশীর্ণ- 
মস্তকঃ (বিভিন্নশীর্ষঃ ) অপক্মৃতঃ (লপ্তস্মৃতিঃ ) 
মুখাৎ রুধিরং বমন্‌ €উদ্গীরণ্‌ ) সঃ অসুরঃ মহা- 
রবং (ভীষণনাদং) সমীরয়ন্‌ (কুর্ব্বন্‌ ) ব্যসুঃ 
(বিগতপ্রাণঃ) মঘবতঃ ( ইন্দ্ৰস্য ) আয়ুধাহতঃ (বজ- 
ভিন্নঃ ) গিরিঃ যথা ( পর্ব্বত ইব ) অপতৎ (ভূমৌ 
পতিতঃ )॥ ২৯ | 


অনুবাদ-_-অনন্তর সেই অসুর আঘাত বশতঃ 
মস্তক বিদীর্ণ লওয়ায় লুপ্তফ্মৃতি হইয়া মুখ হইতে 
রুধির বমন এবং মহাশব্দ করিতে করিতে প্রাণ- 
ত্যাগ করিয়া ইন্দ্রের বজে আহত পব্বতের ন্যায় ভূপ- 
তিত হইল ॥ ২৯ ॥ 
বিশ্বনাথ__অপস্মৃতঃ গতস্মুতিঃ অপস্মারব্যাধি- 
ধস্ত ইবেত্যর্থঃ। মহারবং সমীরয়ন্‌ ॥ ২৯ ॥ 
টাকার বঙ্গানুবাদ__“অপস্ষৃতঃ অসূরঃ' লুপ্ত 
স্তি সেই প্রলম্বসুর অপক্মার ব্যাধিপ্রত্তের ন্যায় 
--৫৫ 


যেন মহাশব্দ করিতে করিতে বিগ্রত-প্রাণে ভূমিতে 
পতিত হইল ॥ ২৯॥ 





দৃষ্টু। প্রলম্ং নিহতং বলেন বলশালিনা । 
গোপাঃ সুবিস্মিতা আসন্‌ সাধু সাধ্বিতিবাদিনঃ ৩০ 


অন্বয়ঃ-গোপাঃ বলশালিনা বলেন (রামেণ ) 
প্রম্বং নিহতং দৃষ্ট্যা সুবিফ্িমতাঃ ( সন্তঃ ) সাধু সাধু 
ইতি বাদিনঃ আসন্‌ ॥ ৩০ ॥ 

অনুবাদ--তৎকালে গোপগণ বলশালী বলদেব 
কর্তৃক প্রলম্বকে নিহত হইতে দেখিয়া সুবিস্মিতভাবে 
“সাধু” ‘সাধু’ বলিতে লাগিল ৷৷ ৩০ ॥ 


আশিষোহভিগৃণন্তস্ং প্রশশংসৃস্তদহণম্‌ । 
প্রেত্যাগতমিবালিঙ্য প্রেমবিহবলচেতসঃ ॥ ৩১ ॥ 
অন্বয়ঃ__প্ৰেমবিহ্বলচেতসঃ (প্রেমবশাদাকুলিত- 
চিত্তাঃ গোপাঃ ) প্রেত্যাগতং ইব ( মৃত্যোঃ আলয়াৎ 
নিরৃন্তং ইব) তদহঁণং (প্রশংসাহং ) তং ( রামং ) 
আলিগ্য আশিষঃ (আশাী্বাক্যানি) অভিগৃণন্তঃ 
(উচ্চারয়ন্তঃ ) প্রশশংসূঃ ৷৷ ৩১ ॥ 
অন্বাদ-_প্রেমবিহ্বলচিত্ত গোপগণ মৃত্যুর আলম্ 
হইতে নিরুত্তপ্রায় প্রশংসাহ বলদেবকে আলিঙ্গন 
করিয়া আশীর্ব্বাদ সহকারে প্রশংসা করিতে লাগিল 
I ৩১ 
বিশ্বনাথ _তদহণং প্রশংসাহম্‌ ॥ ৩১ ৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“তদহঁণং' প্রশংসার যোগ্য 
বলদেবকে গোপগণ প্রশংসা করিতে লাগিলেন ॥৩১॥৷ 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
দশমেহস্টাদশোহ্ধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে অন্টাদশাধ্যায়স্য 
সারার্থদশিনী-টীকা সমাপ্ত । 
ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী 'সারার্থদশিনী’ 
টীকার দশম স্কন্ধের সজ্জন-সম্মত অষ্টাদশ অধ্যায় 
সমাপ্ত 1৮১৮ ॥ 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমদ্ভাগবতের দশম স্কন্ধের অষ্টাদশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদগিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ৷৷ ১০।১৮ ৷ 


8৩৪ 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 
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অশশাশীশিটি 


পাপে প্রলঙ্গে নিহতে দেবাঃ পরমনিব্ৃতাঃ । 
অভ্যবর্ষন বলং মাল্যৈঃ শশংসুঃ সাধুস।ধিবতি ॥৩২)। 
ইতি শ্ৰীমদ্ডাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্ম সুন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশমক্ষদ্ধে 
প্রলম্ববধোনাম।স্টাদশোহ্ধ্যায়ঃ ৷ 


অন্বয়ঃ__-পাপে (পাপাত্মনি) প্রলম্ঘে নিহতে (সতি) 
দেবাঃ (অপি) পরমনির্ৃতাঃ (পরমস্স্থাঃ আন্তঃ ) 
মাল্যৈঃ (নন্দনপৃষ্পমালাভিঃ ) বলং অভ্যবর্ষন্‌ সাধু 
সাধু ইতি শশংসুঃ (প্রশংসাং চ চন্তুঃ )॥ ৩২ ॥ 


১ 
ইতিস্রীমদ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে অচ্টাদশাধ্যায়স্যান্বয়, 
bl 
অনুবাদ __পাপাত্মা প্রলঙ্বাসূর নিহত হইলে ্ 
গণও অতিশয় স্বস্থচিত্ত হইয়া নন্দন-কুসূমমাল্য a 
ণ 


সহকারে ‘সাধ সাধু" শব্দে বলদেবকে প্রশংসা করিয়া 
ছিলেন ৩২ ॥ ১১ 


ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে দশমস্কন্ধের অষ্টাদশ অধ্যায়ের 

অনুবাদ সমাপ্ত । 

ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কদ্ধে অষ্টাদশ অধ্যায়ের 
গোড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


একোনবিংশোহধ্যায়ঃ 


শ্রীগুক উব।চ-_ 
ভ্রীড়াসক্তেষু গোপেষু তদ্গাবো দৃরচারিণীঃ । 
প্বৈরং চরন্ত্যো বিবিশুস্তুণলোভেন গহ্বরম্‌ ॥ ১॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
একোনবিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে মুঞ্জারণা প্রবিষ্ট গোপ ও গোধন 
সকলের দাবাগ্নি হইতে সংরক্ষণ বণিত হইয়াছে । 


গোপবালকগণ ভ্রীড়াসক্ত হইলে গোধনসম্হ 
স্বেচ্ছান্রমে বিচরণ করিতে করিতে দুর্গম বনমধ্যে 
প্রবিষ্ট হইল। আর প্রজ্বলিত দাবানলে সন্তপ্ত ও 
তৃষিত গাভীগণ ঈষিকা বনে প্রবেশ করিল । এদিকে 
গোপবালকগণ পশুগণকে দেখিতে না পাইয়া গোষ্পদ- 
চিহি্ত ভূমি এবং গোধনগণের দন্তছিন্ন তৃণ।দি লক্ষ্য 
করিয়া চলিতে লাগিলেন এবং পথভ্রষ্ট গোধনগণকে 
শরবন হইতে উদ্ধার করিলেন। দাবানলে সন্তপ্ত 
হইয়া গোপবালকগণ শ্রীকৃষ্ণের শরণাপন্ন হইলে 
যোগাধীশ ভগবান্‌ তাহাদিগকে চক্ষু নিমীলিত করিতে 
বলিলেন। তাহারা তদ্রুপ করিলে তিনি মুহ শত মধ্যে 
সেই তীব্র দাবানল পান ও সকলকে ভাণ্তীর বনে 
আনয়ন করেন । গোপবালকগণ শ্রীকৃষ্ণের এই 
আশ্চর্য্য যোগবল দর্শনে তাহাকে দেবতা জানে স্তব 
করিতে করিতে গৃহে প্রত্যারৃত্ত হইলেন । 


অন্বয়ঃ- শ্রীশুকঃ উবাচ-__ গোপেষু ( গোপবাল- 
কেষু) ভ্রীড়াসজে্ষু সেৎসু) দূরচ।রিণীঃ (দূরচারিণ্যঃ) 
তদ্গাবঃ স্বৈরং (স্বাধীনং ) চরন্ত্যঃ ( বিহরন্ত্যঃ ) 
তৃণলোভেন গহবরং বিবিশুঃ (প্রবিজ্টাঃ)1| ১॥ 
অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব বলিলেন,_হে রাজন্, 
একদিন গোপগণ ব্রীড়ায় আসক্ত হইলে দুরে বিচরণ- 
শীল গোসমূহ স্বাধীনভাবে বিচরণ করিতে করিতে 
তৃণলোভে এক গহ্বর মধ্যে প্রবিষ্ট হইল ৷৷ ১॥ 
বিশ্বনাথ__ 
উনবিংশে মুদ্রিতাক্ষান্‌ মু্জাটব্যাং দাবানলাৎ । 
রক্ষন্‌ ভাণ্ডীরমাপয্য স্থান্‌ মৃক্তাক্ষান্‌ ব্যধাছরিঃ॥ ॥ 
ততদনভ্তরং দূরচারিণীঃ দূরচারিণ্যঃ || ১ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই উনবিংশ অধ্যায়ে ভগ- 
বান্‌ শ্ৰীকৃষ্ণ মুঞ্জাটবীতে দাবানল হইতে স্বীয় সখা- 
গণকে নয়ন মুদ্রিত করাইয়া রক্ষা করতঃ ভাত্তীর 
বটে আনয়নপূর্ব্বক তাহাদের নয়ন উন্মীলন করান 
_-ইহা বণিত হইয়াছে || ০ ॥ 

‘তদ’ তারপর । “দূরচারিণীঃ,__“দূরচারিণ্যঃ' 
হইবে, এখানে প্রথমার্থে দ্বিতীয়া হইয়াছে (অর্থাৎ 
গোপগণ ক্লগীড়াসক্ত হইলে গাভীগুলি বহুদূরে গমন" 
পূৰ্ব্বক স্বেচ্ছান্রমে চরিতে চর্রিতে তৃণলোভে এক 
দুর্গম বনমধ্যে প্রবিষ্ট হইল )॥ ১॥ 
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2. 
্র্জা গাৰো মহিষ্যণ্চ নিবিবশন্ত্ে বনাদনম্‌ ৷ 
ঈর্ধীকাটবীং নিব্বিবিশুঃ ভ্রন্দত্ত্যো দাবতষিতাঃ ॥২॥৷ 

তআনবয়ঃ-_অজাঃ গাবঃ মহিষ্যঃ চ বনাৎ বনং 

(বনাপ্তরং) নিধ্বিশস্ত্যঃ দাবতধিতাঃ (দাবানলসন্তপ্তাঃ 

সন্তযঃ ) ভ্রন্দন্ত্যঃ ঈষিকাটবীং ( অত্যুচ্ছি.তঘনতৃণ- 

বিশেষবনং ) নিধ্বিবিশুঃ ৷৷ ২ ॥। 

অনুবাদ__অজা, গো এবং মহিষীগণ বন হইতে 
বনান্তরে প্রবেশ করিতে করিতে দাবানলে সন্তপ্ত হইয়া 
ক্রন্দন সহকারে ঈষিকাবনে প্রবেশ করিল ॥ ২ ॥ 

বিশ্বনাথ__ঈষীকাণাং শরাখ্যতৃণবিশেষাণামট- 
বীমৃূ। দাবেন গ্রীগ্র-স্ষ্যাতপোথতাপেন । তষিতাঃ 
তৃক্চাং প্রাপিতাঃ ॥| ২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“ঈষীকাটবীং-শর নামক 
তৃণবিশেষের বনে, _ 'দাবতধিতাঃ* গ্ৰীষ্মকালীন 
সূ্য্যকিরণোথ তাপে পিপাসার্ত হইয়া গাভীগণ প্রবেশ 
করিল । ২ || 





তেহপশ্যন্তঃ পশুন্‌ গোপাঃ ক্ঞ্চরামাদয়স্তদা । 
জাতানুতাপা ন বিদুবিচিন্বন্তো গবাং গতিম্‌ ॥ ৩ 


অন্বয়ঃ--তদা কৃষ্ণরামাদয়ঃ তে গেপাঃ পশ্ন্‌ 
(গবাদীন ) অপশ্যন্তঃ জাতানূতাপা8 ( অনুতপ্তাঃ ) 
গবাং গতিং বিচিন্বন্তঃ ( অন্রিষ্যন্তঃ অপি) ন বিদুঃ 
(ন জাতবন্তঃ )1 ৩ ॥ 

অনুবাদ-_-তৎকালে কৃষ্ণ বলদেব প্রভৃতি গোপ- 
গণ পশুগণকে না দেখিয়া অনুতপ্তচিত্তে তাহাদের 
অনুসন্ধান করিয়াও কিছু জানিতে পারিল না।।৩॥ 

বিশ্বনাথ-__জাতানূতাপা ন বিদুর্ন বিবিদুঃ । গো- 
বিষয়ক-প্রেম্নৈবারৃতজ্ঞানাঃ ॥ ৩ ॥ 

টীকার বঙসগানুবাদ-_“জাতান্তাপাঃ,__গোপগণ 
অনূতপ্তচিত্তে পশুগণকে অন্বেষণ করিয়াও জানিতে 
গারিলেন না, কারণ গোবিষয়ক প্রেমে তাঁহাদের জ্ঞান 
আৰ্বত ছিল ॥ ৩ ৷৷ | 


ইণৈস্তৎখুরদচ্ছিনৈর্গো্পদৈরহ্কিতৈরগবাম্ ] 
মাগমন্বগমন্‌ সৰ্ব্বে নম্টাজীব্যা বিচেতসঃ ৷৷ ৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_নম্টাজীব্যাঃ (গত জীবিকাসাধনাঃ 


দশমস্কন্ধঃ 


৪৩৫ 


অতএব ) বিচেতসঃ (বিক্ষুব্ধচিত্তাঃ) সব্বে গোপাঃ) 
তৎখুরদচ্ছিন্নৈঃ ( তেষাং গবাদীনাং খুরৈঃ দভিঃ 
দন্তৈশ্চ ছিনৈঃ) তৃণৈঃ (তথা ) গোষ্পদৈঃ অক্কিতৈঃ 
(চিহ্নতৈঃ ভূভাগৈঃ ) গবাং মার্গং অন্বগমন্‌ (অনু- 
গতাঃ )॥ ৪ ॥। 

অনুবাদ-_জীবিকার উপায়স্বরাপ পশুগণ বিনষ্ট 
হওয়ায় গোপসকল ক্ষুব্ধচিত্তে তাহাদের খর এবং 
দত্তদ্ধারা ছিন্নতুণ ও গোম্পদাঙ্কিত ভুভাগদর্শনে 
গোসমূহের মার্গ অনুসরণ করিতেছিলেন ॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__তাসাং গবাং খুরৈদদ্তিশ্চ ছিনৈস্তূণৈঃ 
গোম্পদৈরক্কিতৈভু প্রদেশৈশ্চ লক্ষিতং গবাং মার্গম্‌ । 
নম্টাজীব্যা বিগতজীবিকাসাধনাঃ ৷৷ ৪ ॥ 

টীকার বজানুবাদ_“তৎখুরদচ্ছিন্নৈঃ তৃণৈঃ,- 
তাহারা গোগণের খুর ও দত্তাঘাতে ছিন্ন তৃণ এবং 
গোল্পদ দ্বারা অক্ষিত ভুপ্রদেশ লক্ষ্য করিয়া উহাদের 
পথ অনুসন্ধান করিতে প্রবৃত্ত হইলেন। “নম্টজীব্যাঃ 
বিচেতসঃ'__গোপদিগের পশুগণই জীবিকা, সেই 
পশ্তসকল অদৃশ্য হওয়ায় গোপগণ হতবুদ্ধি হইয়া 
পড়িলেন ৷ ৪1 


মুঞ্জাটব্যাং ভ্রজ্টমার্গং ভ্রুন্দমানং স্বগোধনম্‌। 
সম্প্রাপ্য তৃষিতাঃ শ্রান্তাস্ততস্তে সংন্যবর্তয়ন্‌ ॥ ৫ 


অন্বয়ঃ__ততঃ তে (গোপাঃ) মুজাটব্যাং মুঞজা- 
বনে ) ভ্রষ্টমার্গং ভ্রন্দমানং স্বগোধনং সংপ্রাপ্য ভ্রম- 
ণাৎ ) তৃষিতাঃ শ্রান্তাঃ (অপি) সংন্যবর্তয়ন্‌ গেবাদীন্‌ 
তৎস্থানাৎ নিবর্তগ্ামাসুঃ ) ৷৷ ৫ ৷ 

অনুবাদ__অনন্তর গোপগণ মৃঞ্জাবনে পথভ্রষ্ট 
ক্রন্দনশীল নিজ গোধন লাভ করিয়া স্বয়ং ভ্রমণ- 
বশতঃ তৃষিত এবং শ্রান্ত হইলেও তাহাদিগকে তথা 
হইতে নিবত্তিত করিয়াছিলেন || ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__মুর্জাটব্যাং তত্ৰৈব শরবণে সম্প্রাপ্য তা 
গবাদ্যাঃ ন্যবর্তগনন্‌ পরাবর্তয়ামাসুঃ ৷৷ ৫।' 

টীকার বজানুবাদ__মুঞ্জাটব্যাং_সেই শর- 

বনেই পথভ্রষ্ট গোধনসকলকে প্রাপ্ত হইয়া তাহা- 
দিগকে তথা হইতে নিবত্তিত করিলেন ॥ ৫ ॥ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


8৪৩৬ 


Lows, 





তা আহ তা ভগবতা মেঘগম্ভীরয়৷ গির।। 
স্বনামাং নিনদং *চত্বা প্রতিনেদুঃ প্রহধিতাঃ ॥ ৬॥ 
দির রিতা (কৃষ্ণেন) মেঘগস্তীরয়া গিরা 
(শব্দেন) আহ,তাঃ তাঃ ( গাবঃ ) স্ন৷ামূাং (নিজ- 
নিজাভিধানানাং ) নিনদং ( আহ্বানশব্দং ) শ্ত্বা 
প্রহষিতাঃ ( হাষ্টাঃ সত্যঃ ) প্ৰতিনেদুঃ (প্রতিশব্দং 
চ্ৰুঃ) 1] ৬ | 
অনুবাদ__ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ জলদগম্ভীরস্বরে আহ্বান 
করিলে সেই গোসকল নিজ নিজ নামের আহ্বানশব্দ 
শ্রবণপূর্ব্বক হাচ্টচিত্তে প্রতিশব্দ করিতে লাগিল |1৬॥ 
বিশ্বনাথ__সপ্প্রা্যেতযুক্তং তৎ কেন প্রকারেণে- 
ত্যাকাঙক্ষায়ামাহ,__কৃষ্ণ ইতি । আত্মানং দর্শয়ন্‌ 
গা আহবয়ামাস। তা গবাদয়ঃ ॥ ৬॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--কি প্রকারে তাহাদিগকে 
প্রাপ্ত হইয়াছিলেন, ইহার অপেক্ষায় বলিতেছেন 
‘কৃষ্ণ’ ইতি । 
[ কৃষ্ণঃ প্রোতুঙ্গমারুহ্য বৃক্ষং মেঘনিভচ্ছবিম্‌ । 
আত্তাস্তা আহ্বয়ামাস দর্শয়ন্‌ গাঃ স্বনামভিঃ ৷ 
_এই অধিক পাঠ কোথাও রহিয়াছে, তাহার 
ব্যাখ্যা। | অর্থাৎ কৃষ্ণ একটি উচ্চ বক্ষে আরোহণ 
করতঃ নিজের দর্শনদানে তাহাদিগের নামোচ্চারণ- 
পূৰ্ব্বক আহ্বান করিয়াছিলেন । 'তাঃ*__-সেই গবাদি 
পশুগণ নিজ নিজ নামের আহ্বানশব্দ শ্রবণপৃবর্বক 
হাস্টচিত্তে প্রতিশব্দ ( হাম্বাদি রব ) করিতে লাগিল 
1৬ 





ততঃ সমস্তাদ্দবধূমকেতু- 
যদুচ্ছয়াভূৎ ক্ষয়কবদনৌকসাম্‌ । 
সমীরিতঃ সারখিনোল্বণোল্মুকৈ- 
বিলেলিহানঃ স্থিরজঙ্গমান্‌ মহান্‌ ॥ ৭ ॥ 
অদ্বয়ঃ__ততঃ (পরং) বনৌকসাং (বন- 
বাসিনাং ) ক্ষয়ক্বুৎ (বিনাশকঃ) সারথিনা (বায়না) 
সমীরিতঃ ( সঞ্চারিতঃ ) উল্বনোল্মুকৈঃ (অতিতীব্ৰ- 
বিশিখাভিঃ ) স্থিরজঙ্গমান্‌ বিলেলিহান্‌ ( দহ্যমানঃ ) 
মহান্‌ দবধূমকেতুঃ (দাবানলঃ) যদৃচ্ছয়া অকস্মাৎ) 
সমন্ততঃ অভুৎ ( চতুদ্দিক্ষু প্রজ্লিতঃ বভুব )।॥ ৭)| 
অনুবাদ-_অনন্তর বনবাসিগণের বিনাশক বিশাল 


দাবাগ্নি সারথি বায়ুকর্তৃক সঞ্চালিত হইয়া আয ত 
শিখাসমূহদারা স্থাবর-জঙ্গমকে দগ্ধ ক ত 
অকস্মাৎ চতুদ্দিকে প্ৰজ্জ্বলিত হইয়া উঠিল ॥ 

বিশ্বনাথ--তদেবং গোভিঃ 
তদ্বনামিক্রমিতুমৈচ্ছংস্তদৈব তে দাবানলেমা বরিয়ন্তেত]ই 
_তত ইতি । দবো বনং তৎসপ্ন্ধী ধূমকেতুর 
যদ্চ্ছয়া আকস্মিক ই্ত্যয়মপি প্রলম্বসখঃ কম্সিদদ। 


৭] 
সঙ্গতীভুয় য় 


দ্য্ত 

ইত্যাহঃ ৷ সারথিনা বায়ুনা ৷ উল্বণৈরতিতী্রৈরুয় 
কৈঃ॥ ৭॥ E 
টীকার বঙ্গানুবাদ এই প্রকারে গাভী প্রভৃতি 


একন্র করিয়া যখন তাহারা সেই বন হইতে বহির্গত 
হইবেন, তৎকালেই তাহারা দাবানলের দারা পরি- 
বেষ্টিত হইলেন, ইহা বলিতেছেন ‘ততঃ? ইত্যাদি। 
‘দব-ধূমকেতুঃ’__দব বলিতে বন, তৎসম্বন্ধী ধৃম- 
কেতু অর্থাৎ অগ্নি উদ্ধৃত হইল ৷ “যদৃচ্ছয়”_আক- 
স্মিক। কেহ কেহ বলেন-_এই দাবাগ্নিও প্রলন্থা- 
সুরের সখা কোন দৈত্য মায়াদ্বারা সৃষ্টি করিয়াছিল। 
'সারথিনা”_-এঁ দাবাগ্নি সারথি বায়ু কর্তৃক সঞ্চালিত 
হইয়া অতিতীব্র শিখাসমূহ দ্বারা চতুদ্দিক্‌ হইতে 
উদ্ভূত হইল ॥ ৭ ॥| 


তমাপতন্তং পরিতো দাবাগ্নিং 
গোপাশ্চ গাবঃ প্রসমীক্ষ্য ভীতাঃ 
উচুশ্চ ক্লষ্ণং সবলং প্রপন্না 
যথা হরিং ম্বত্যুভয়।দ্দিতা জনাঃ 
অন্বয়ঃ__গাবঃ গোপাঃ পরিতঃ ( চতুদ্দিক্ষু ) 
আপতত্তং ( সম্প্রাপ্তং ) তং দাবাগ্নিং প্রসমীক্ষ্য ভীতাঃ 
(সন্তঃ ) মৃত্যুভয়াদ্দিতাঃ জনাঃ হরিং যথা (হরিং 
ইব) সবলং কৃষ্ণং প্রপন্নাঃ ( আশ্রয়ং গতাঃ ) উচুঃ 
Biv 
অনুবাদ-_মৃত্যুভয়ে আক্রান্ত জনসমূহ যেরপ 
শ্রীহরির শরণাগত হয় সেইরাপ গোগণের সহিত 
গোপসকলও চতুদ্দিকে প্রজ্জলিত ভীষণ দাবানল দর্শনে 
ভীত হইয়া রামরুষের শরণ গ্রহণপূৰ্ব্বক বলিতে 
লাগিলেন ॥ ৮ ॥- 
বিশ্বনাথ-__উচুশ্চেতি। “অনেন সৰ্ব্বদুর্গানি” ইতি 
গর্গোকতিমনুস্মৃত্ত্যর্থঃ ৷ গোপাশ্চ গাব ইতি, গোপাঃ 


AL 


চে 


দশমন্কন্ধঃ 
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হ্যা গ 


তত্র স গাব ইতি “গোব্রিয়োগরিত্যাদিনা হুস্বত্বাভাব 
| আার্ষঃ || ৮11 


টীকার বজানুবাদ-_“উদুশ্চ'--“এই কুফ্দারা 
তোমরা সৰ্ব্ব বিপৎ হইতে অনায়াসে জমৃত্তীর্ণ 
হইবে”, গৰ্গ মহাশয়ের এই বাক্য স্মরণ করিয়া গো- 
গণের সহিত গোপসকল বলদেব ও ক্বষ্ণের শরণাগত 
হইয়া বলিতে লাগিলেন । (গাভীগণের ব্যগ্রতাবশতঃ 
হাস্বারবই তাহাদের উক্তি 1) এখানে ‘গোপা 
গাৰঃ’, ‘গোপাঃ সম গাব$ঃ’ এবং ‘গোপাঃ সগাবঃ’_ 
এইরাপ তিনটি পাঠান্তর রহিয়াছে। তন্মধ্যে ‘সগাবঃ’ 
__ এই স্থলে হুস্বত্বের অভাব আয প্রয়োগ ॥ ৮॥ 


রুষণ কৃষ্ণ মহাবীর হে রামামোঘবিক্রম । 
দাবাগ্সিনা দহ্যমানান্‌ প্রপন্নাংস্্রাতুমহথঃ ॥ ৯ ॥। 


অন্বগ্নঃ_-(ছে) মহাবীর কৃষ্ণ কৃষ্ণ, হে) অমোঘ- 
বিক্রম রাম, দাবাগ্নিনা দহ্যমানান্‌ প্রপন্নান্‌ (শরণা- 
গতান্‌ অঙ্মান্) ভ্রাতুং অর্থঃ (যোগ্যো ভবতঃ )॥৯৷৷ 

অনুবাদ-__হে কৃষ্ণ, হে কৃষ্ণ, হে মহাবীর্যয, হে 
অমোঘবিক্রম রাম, তোমরা দাবানলে দহ্যমান এই 
আশ্রিতজনগণকে পরিন্রাণ করিতে সমর্থ ॥ ৯ ॥ 





নূনং তদ্বান্ধবাঃ ক্ষণ ন চাহস্ত্যবসাদিতুম্‌ ৷ 
বয়ং ছি সব্বধন্মজ্ ত্বন্নারাস্তৎপরায়ণাঃ ॥ ১০ ॥ 
অন্বয়ঃ-_( হে) স্বধৰ্ম্মত, কৃষ্ণ, (এতে ) নূনং 
তদ্বান্ধবাঃ ( অতঃ ) অবসাদিতুং ( নষ্টাঃ ভবিতুং) 
নঅহত্তি (ন যোগ্যাঃ ) বয়ং হি ত্বন্নাথাঃ (ত্বং এব 
নাথঃ যেষাং তে তাদ্‌শাঃ ) ত্বৎপরায়ণাঃ (ত্বং এব 


্রেষ্ঠং অয়ণং আশ্রয়ঃ যেষাং তাদুশাশ্চ ভবামঃ) 
১০ 


অনুবাদ__হে সৰ্ব্বধৰ্ম্মজঞ শ্ৰীকৃষ্ণ, ইহারা সকলেই 





তোমার বান্ধব অতএব বিনাশের যোগ্য নহে । আমরা, 


কেবলমাত্র তোমাকেই প্রভু এবং পরম আশ্রয় বলিয়া 
জানি ॥ ১০ ॥ 
বিশ্বনাথ__অবসাদিতুং অব সমন্তাৎ সাদো যেষাং 


তবসাদাত্তদ্বদাচরিতুমপি নাহভ্তীত্যাচার কিবিন্তাত্ু- 
মূন্‌ ১০ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ__'অবসাদিতুং -হে কৃষ্ণ ! 
তুমি যাহাদিগের বান্ধব, কিস্বা যাহারা তোমার বান্ধব, 
বা তোমার সম্বন্ধমান্ত্র বিশিষ্ট হইয়াছে, তাহাদিগের 
বিপদ্গ্রস্ত হওয়া দূরে থাকুক, দুঃখিত জনের ন্যায় 
আচরণ করাও উপযুক্ত হয় না। এখানে অব পূর্বক 
সাদ ধাতু ‘তদ্বৎ আচরতি' এই অর্থে কিবত্ত করিয়া 
তুমুন্‌ প্রত্যয় হইয়াছে ৷ ১০ ॥ 


আীশক উবাচ-_ 
বচো নিশম্য ব্ুপণং বন্ধুনাং ভগবান্‌ হরিঃ । 
নিমীলয়ত মা ভৈম্ট লোচনানীত্যভাষত ৷৷ ১১ ॥ 


অন্বয়ঃ__শ্রীশু কঃ উবাচ,_ভগবান্‌ হরিঃ কেষ্ঃঃ) 
বন্ধুনাং কুপণং (দীনং ) বচঃ ( বাক্যং ) নিশম্য । 
(হে গোপাঃ) মাভৈষ্ট (যুদ্মাভিঃ ন ভেতব্যং) লোচ- 
নানি (স্বস্বনেত্ৰাণি ) নিমীলয়ত ( মুদ্রিতানি ) (কুরুত) 
ইতি অভাষত ৷৷ ১১ ॥ 

অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব বলিলেন,_-ভগবানূ শ্রীকৃষ্ণ 
বন্ধুগণের তাদুশ করুণ বাক্য শ্রবণে বলিলেন__“হে 


গোপগণ, তোমরা ভয় করিও না। সকলে নেত্র 
মুদ্রিত কর” ৷ ১১।' 
বিশ্বনাথ-_নিষীলয়তেতি । তেষামগ্নিপানদর্শ- 


নানৌচিত্যং তথৈবালক্ষিতং ততঃ স্থানাত্তেষা মতি- 
্রান্তানামতিসন্তপ্তানামলক্ষিতমেবাতিসৃশীতলসুচ্ছায় - 
ভাণ্তীরতরুতলপ্রাপণৌচিত্যঞ্চ পরামৃশ্যেতি ভাবঃ ৷ 
নন্বহো কৌতুকিন্‌, লোচননিমীলনে কথমগ্নিপরি- 
হারস্তত্রাহ, _মা ভৈষ্টেতি ততোহন্যথাদ্য ন দ্রাণ- 
হেতুরস্তীতি ভাবঃ ॥ ১১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__'নিমীলয়ত'__ ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ 
মিন্রগণের কাতর বাক্য শ্রবণ করিয়া তাহাদিগকে 
বলিলেন_ তোমরা নয়ন মুদ্রিত কর। এখানে 
অভিপ্রায় এইরূপ- আমাতে স্বেহাক্রান্ত গোপগণের 
আমার অগ্নিপান দর্শন করা উচিত নহে, সুতরাং 
অলক্ষিতভাবে তাহা করিতে হইবে । আবার এই 
স্থান হইতে অতিশ্রান্ত ও অতিসন্তপ্ত ইহাদিগকে অল- 
ক্িতভাবেই অতিসূশীতল ছায়াবিশিচ্ট ভাত্ীরর্ক্ষের 
তলে লইয়া যাইতে হইবে__এইরূপ বিবেচনা করিয়া 
নয়ন নিমীলন করিতে বলিলেন। গোপগণ যদি 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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বলেন-_হে পরম কৌতুকিন্‌ কৃষ্ণ ! ব্রা দেখি, 
আমরা নয়ন নিমীলন করিলে অগ্নি নিব্্বাপিত কি 
প্রকারে হইবে? তদুত্তরে বলিলেন_“মা ভৈ্ট” 
ভয় করিও না, তাহা ব্যতীত অদ্য আর ভ্রাণের উপায় 
নাই-_এই ভাবার্থ ৷৷ ১১ | 











তথেতি মীলিতাক্ষেযু ভগবানগ্রিমুল্বণম্‌ ৷ 
পীত্বা মুখেন তান্‌ কুচ্ছ.দৃযেগাধীশো ব্যমোচয়ৎ।১২ 


অন্বয়ঃ-_যোগাধীশঃ ( মহাযোগী ) ভগবান্‌ 
( কৃষ্ণঃ ) তথা ইতি (ভগবদাজ্ঞানূরূপং) মীলিতাক্ষেষূ 
(সব্বেষু মুদ্রিতনেন্্েষু সৎসু ) উল্বণং (উগ্রং) অগ্নিং 
মুখেন পাত্বা কৃচ্ছ 1৫ (সঙ্কটাৎ) তান্‌ (গো-গোপান্) 
ব্যমোচয়ৎ (রক্ষিতবান্‌ ) ॥ ১২ ॥ 

অনুবাদ--তখন সকলে তদনুরাপ নয়ন মুদ্রিত 
করিলে যোগমায়াধীশ, মহৈশ্বয্যশত্তি'যুজ শ্রীকৃষ্ণ মুখ- 
দ্বারা সেই উগ্র অনল পান করিয়া সঙ্কট হইতে গো 
এবং গেপগণকে রক্ষা করিলেন ॥ ১২ ॥ 


ততশ্চ তেহক্ষীণ্যুন্ীল্য পুনভাত্তীরমাপিতাঃ | 
নিশম্য বিদিমতা আসম্বাত্মানং গাশ্চ মোচিতাঃ ॥১৩৷৷ 


অন্বয়ঃ_-ততঃ ( ক্ষণকালাদেব ) তে (গোপাঃ 
গোসমূহাশ্চ ) পুনঃ ভাণ্ডীরং ( পূর্ব্ববট-বক্ষতলং ) 
আপিতাঃ ( কৃষ্ণমায়য়া এব আনীতাঃ) অক্ষীণি 
(নেন্রাণি) উন্মীল্য আত্মানং গাঃ চ মোচিতাঃ (দাবা- 
নলাৎ পরিরক্ষিতাঃ ) নিশম্য (দৃষ্টা ) বিজ্মিতাঃ 
আসন্‌ (বভুবুঃ ) ৷৷ ১৩ ॥ 

অনুবাদ-_-অনন্তর ক্ষণকাল মধ্যেই তাহারা পুন- 
রায় সেই ভাণ্ডীর বটরক্ষমূলে আনীত হইয়া চক্ষুর 
উন্মীলনপৃবর্বক নিজ নিজকে এবং গোসকলকে দাবা- 
নল হইতে মুক্ত দেখিয়া বিজিমত হইল ৷৷ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ ভো বয়স্যাঃ, বহিঃবিষাদীনামুপশমকং 
মণিমন্ত্রমহৌষধাদিকময়ং কৃষ্ণো বহতরং জানাতীতি 
তচ্চ বিবিজ্তং বিনা ন সিদ্ধ্যেদতোহন্র জনসঙ্ঘট্রে 
অস্মাকং লোচননিমীলনমেব বিবিক্তমিত্যভিপ্রেত্যে- 
বৈবং ব্যৃতে, তদ্বয়ং দৃঢ়ুতরমেব স্বস্থনেত্রে নিমীলয়াম 
ইত্যুক্তা তে নিমীলয়নিত্যাহ, _তথেতি ৷ ডগবান্‌ 
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মহৈশ্বৰ্য্যশক্তিযুক্তঃ । তীব্রমপি তং পীত্বেতি 
পিপাসায়াং জাতায়াং তদিচ্ছাপ্রতিকু 
সোহগ্রিরেব মহাবিভ্যৎ সদ্য এব 
মধূররসপান কাঁভূয় তদীয়-কর 
গণ্ডষমান্রী বভুব, তদৈব যোগাধী 
নেন তদীয়া যোগমায়ৈব শক্তিঃ প্রকটীভুযন তদপ্যেতৎ 
স্মরতামনূরাগাদ্র“টিত্ভক্তানাং দুঃসহ-দুঃখপ্রদমিত্যুক্তা 
তৎ করতলাদাচ্ছিদ্য সৈব মুখেন পপাবিতি লভ্যতে, 
যোগা যোগমায়া তস্যা অধীশত্বাস্তজ্মিন্নেব তৎপানোগ- 
চারোইভুদিতি ভাবঃ | যদ্ধা, মুখেন উপায়েন পীত্বা 
কঃ স উপায়স্তন্ৰাহ,_যোগাধীশ ইতি । যোগ এঁশ্ব্য্য- 
শক্তিরেবেতি ভাবঃ | “মুখং প্রসরণে বঙ্তে প্রারস্তো- 
পায়য়োরপী”তি মেদিনী । কুচ্ছ_ৎ গহ্বরপ্রবেশতুট্‌- 
শ্রমাদিজনিতাৎ তৎ্ক্ষণমেব ভাত্তীরং নীত্বা তান- 
মোচয়দিত্যর্থঃ । ততশ্চ ভো সখাযঃ, মস্থাগ্নেঃ প্রতী- 
কারো ময়া কৃতঃ সাম্প্রত মক্ষীণ্যুন্মীলয়তেতি কৃষ্ণে- 
নোক্তাস্তেন পুনরক্ষীণ্যুন্মীল্য আত্মানং মোচিতং গাশ্চ 
মোচিতা নিশম্য জ্ঞাত্বা বিস্মিতা আসন্নিত্যন্বয়ঃ। 
কীদৃশাঃ ভাণ্ডীরমাপিতা তেনৈবেতি সর্ব্বত্র যোজ্যম্‌ 
॥ ০১২-১৩ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__গোপগণ পরস্পর অন্যান্য 
গোপদিগকে বলিলেন__হে বয়স্যগণ ! এই কৃষ্ণ, 
বহ্নি ও বিষ প্রভৃতির উপশমকর মণি মন্ত্র মহৌষ- 
ধাদিময় বহুতর উপায় বিদিত আছে, তাহা নির্জন 
ব্যতিরেকে সিদ্ধ হয় না, অতএব এই জনমধ্যে আমা- 
দিগের নয়ন নিমীলনই নির্জন হইবে । এই অভি- 
প্রায়েই শ্ৰীকৃষ্ণ এই প্রকার বলিতেছে, সুতরাং আমরা 
দৃঢ়তরভাবে স্ব স্ব নেত্র নিমীলন করিব, এই বলিয়া 
গোপগণ নয়ন মুদ্রিত করিলেন, ইহা বলিতেছেন 
‘তথা’ ইত্যাদি । ‘ভগবান্্‌’_ যিনি মহা এৰ্য্যশতি- 
যুক্ত, সেই তীব্র অগ্নি পান করিয়া, অর্থাৎ ভগবানের 
পিপাসা হইলে তদীয় ইচ্ছার প্রতিকূল আচরণে 
অসমর্থ সেই অগ্নি মহাভীত হইয়া তৎক্ষণাৎ পরম 
সুশীতল সুগন্ধ মধুর রস পানযোগ্য করিয়া তদীয় 
করকমলতলে যখনই গণ্ডুষমাত্র হইল, তখনই 
যোগাধীশ কৃষ্ণ বদন দ্বারা পান করিলেন। পান 
করিবার সময় তদীয় যোগমায়া শক্তি প্রকটিতা 
হইয়া, “আহা ! শ্রীকৃষ্ণ অগ্নিপান করিয়াছেন”, ইহা 


গমাচরিতুমসমথঃ 
পরমসূশীতলসূগ্ধ- 
কমল তলে যদৈব- 
শো মুখেন পীত্বত্য- 





501১৯১২১৫ ] 


দশমস্কন্ধঃ 


৪৩৯ 


টি... 


3 y 
্রণকারী অনুরাগে আদ চিত্ত ভক্তগণের দুঃসহ 
দুঃখ হইবে-_এই বলিয়া শ্রীকৃষ্ণের করতল হইতে 
বলপরর্বক আনয়ন করিয়া তিনিই মুখে পান করি- 
লেন! শ্রীকৃষ্ণ যোগমায়ার অধীশ বলিয়া যোগমায়া 
সেই অগ্নি পান করিলেও শ্ীরুষ্ণেই তাহা পানের 
তারোপ হইয়াছে__এই ভাবার্থ ৷ 

অথবা-_-'মুখেন বলিতে উপায়ের দ্বারা পান 
করিয়া, কি সেই উপায় ? তাহাতে বলিতেছেন__ 
্যাগাধীশঃ?, যোগ অর্থাৎ গ্রশ্বর্য্যশক্তি, তাহাই উপায় 
__ এইভাবার্থ। মেদিনী অভিধানে উক্ত আছে 
‘মূখ শব্দে প্রসরণ” বক্র, প্রারন্ত ও উপাম্ম বুঝায়’ | 
'কুচ্ছাৎ ব্যমোচয়ৎ_ গহ্বর প্রবেশ, তৃষ্ণা ও শ্রম।দি 
জনিত কষ্ট হইতে তৎক্ষণাৎ ভান্তীর বটে আনয়ন- 
পূৰ্ব্বক তাহাদিগকে মুক্ত করিলেন, এই অর্থ । তার- 
পর শ্রীকৃষ্ণ বলিলেন_হে সখাগণ ! মহাগ্নির প্রতী- 
কার আমি করিয়াছি, এখন তোমরা চক্ষু উন্মীলন 
কর’। ইহাতে গোপগণ নয়ন উন্মীলন করিয়া নিজ- 
দিগকে ও গাভীগণকে মুক্ত দেখিয়া বিস্মিত হইয়া- 
ছিলেন-_-এই অন্বয় । তাহারা কেমন? তদুত্তরে 
বলিতেছেন -_“ভাণ্ডীরম্‌ আপিতাঃ”, অর্থাৎ শ্রীরুষ্ণই 
তাহাদিগকে ভাণ্ডীর বট প্রদেশে আনয়ন করিয়াছেন 
॥ ১২-১৩ ॥ 


কৃষ্চস্য ঘোগবীধ্যং তদ্যোগমায়ানুভাবিতিম্‌ । 
দাবাগ্নেরাত্মনঃ ক্ষেমং বীক্ষ্য তে মেনিরেইমরম্‌ ॥১৪ 


অন্বযমঃ-_(গোপাশ্5) কৃষ্ণস্য যোগমায়ানুভাবিতং 
(তৎকালীনাভ্ততযে'গশক্্যা বিজাপিতং ) তৎ যোগ- 
বীয্যং দাবাগ্েঃ (সকাশাৎ) আত্মনঃ ক্ষেমং (ভ্রাণং) 
বীক্ষ্য তং (কৃষ্ণং) অমরং (দেবং ইতি ) মেনিরে 
(নির্ধারয়ামাসূঃ ) ৷ ১৪ ॥ 

অনুবাদ-_গোপগণ শ্রীকৃষ্ণের যোগমায়া বলে 
বিজ্ঞাপিত তদীয় যোগশক্তি এবং দাবানল হইতে 
নিজেদের পরিত্রাণ দেখিয়া তাঁহাকে দেবতা বলিয়া 
নির্ধারণ করিয়াছিল !৷ ১৪ ৷৷ 

বিশ্বনাথ_তাদৃশৈশ্বৰ্য্যদৰ্শনেহপি তেষাং বিশুদ্ধ- 
প্রেমমৈত্রীমতাং তদাচ্ছাদকমৈশ্বৰ্য্যজানমূ্‌ অর্জ্জূনাদীনা- 
মিব ন বভুবেত্যাহ,_ কৃষ্ণস্য যোগমায়াশজ্ত্যা অনু 


ভাবিতং জ্ঞাপিতং যোগবীর্যম্। “যোগোহপৃব্বার্থ- 
সম্প্রাপ্তা”বিতি বিশ্বকোষাদপূর্বার্থসম্প্রাপকং বীর্ষ্যং 
প্রভাবম্। তৎ আত্মক্ষেমং বীক্ষ্য তং শ্রীকুষ্ণং অমরং 
দেববিশেষং মেনিরে, নতু তদপি এষাং সম্বন্ধস্য 
শৈথিল্যগন্ধোহপি জেয়ঃ। যতঃ খলবয়মস্মাকং সখা 
মনুষ্যাশক্যকর্মকরণাদ্দেব এব ন মানৃষ ইতি তত- 
শ্চৈতৎসখত্বাদ্য়মপি দেবা এবেত্যতুল্যত্বে সথ্যা- 
সন্তবাদিত্যনূমায় আনন্দমন্তাত্তে বভূবুরিতি ভাবঃ ॥১৪ 

টীকার বঙানুবাদ-_তাদৃশ এশ্বৰ্য্য দর্শনেও সেই 
বিশুদ্ধ প্রেমযুক্ত সখাগণের অর্জনাদির ন্যায় এশ্বর্য্য- 
জ্ঞান আচ্ছাদক হয় নাই, ইহা বলিতেছেন__“কুষ্ণস্য' 
ইত্যাদি, গোপগণ দাবাগ্রি হইতে আপনাদিগের রক্ষণ- 
রূপ, শ্রীকৃষ্ণের স্বাভাবিক অচিন্ত্য শক্তি দ্বারা বিজ্ঞা- 
পিত তদীয় 'যোগবী্যং_সেই অপৃত্বার্থ প্রান্তি- 
সদ্প্রাপক প্রভাব দর্শন করিয়া সেই কুষ্ণকে অমর 
অর্থাৎ দেববিশেষ মনে করিয়াছিলেন। বিশ্বকোষে 
উক্ত আছে-_'অপূর্বার্থ প্রান্তি-বিষয়ে যোগ-শব্দের 
প্রয়োগ হয় ।” দেববিশেষ মনে করিলেও গোপগণের 
সম্বন্ধের শৈথিল্য-গন্ধও ছিল না, যেহেতু তাঁহাদিগের মনে 
হইল-__এই শ্ৰীকৃষ্ণ নিশ্চয়ই আমাদের সখা, মনু- 
ফ্যের অশক্য কর্ম করাতে দেবতাই বলিতে হইবে, 
পরন্ত মানুষ নহে । অতএব ইহার সখা-হেতু আম- 
রাও দেবতাই বটে, কারণ অসমানত্বে সখ্যভাব সম্ভব 
হয় না__এইরূপ অনুমান করিয়া তাহারা আনন্দো- 
ন্মত্ত হইয়াছিলেন__এই ভাবার্থ ৷৷ ১৪ ৷ 


শশী 


গাঃ সঙ্মিবত্ত্য সায়াহে, সহরামো জনাদ্দনঃ । 
বেণুং বিরণয়ন্‌ গোষ্ঠমগাদ্গোপৈরভিষ্টুতঃ ১৫ ॥ 


অল্বয়ঃ__সায়াহ্ে সহ-রামঃ ( বলদেবেন সহ ) 
জনার্দনঃ গাঃ সন্নিবর্ত্য বেণুং বিরণয়ন্‌ (বাদয়ন্‌ ) 
গোপৈঃ অভিষ্টুতঃ (স্ততঃ সন্‌ ) গোষ্ঠং অগাৎ গেত- 
বান) ১৫ | 

অনুবাদ-_অতঃপর সায়ংকালে ব্লদেবের সহিত 
শ্রীকৃষ্ণ গোধন নিবত্তিত করিয়া বেণ বাদ্য করিতে 
করিতে গোষ্ঠে প্রবেশ করিলেন । তৎকালে চতুদ্দিক 
হইতে গোপগণ তাহার স্তুতি করিতেছিল | ১৫ ৷ 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 
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টনি... 
গোপীনাং পরমানন্দ আঙীদ্গোবিন্দদর্শনে । 
চ্ষণং যগশতমিব যাসাং যেন বিনাভবৎ ৷৷ ১৬ ॥ 
ইতি স্রীমন্তাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়। বৈয়াসিক্যাং দশমন্ধদ্ধে 
দাবাগ্নিপানং নামৈকোনবিংশোহধ্যায়ঃ | 
অন্বয়ঃ__যেন (কৃষ্ণেন) বিনা যাসাং (গোপীনাং) 
ক্ষণং (ক্ষণকালং) যুগশতং € যুগশতপরিমিতঃ ) 
অভবৎ (অনুভুয়তে ) গোবিন্দদর্শনে (তাসাং ) 
গোপীনাং পরমানন্দঃ আসীৎ ॥ ১৬ ॥ 


ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে দশমস্ন্কো উনবিংশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ ৷ 


অনুবাদ _কৃষ্ণ-বিরহে গোপগোপীদিগের নিকট 
্ষণকালও শতযুগের ন্যায় মনে হয়, সুতরাং তাহারা 
গোবিন্দ দর্শনে পরম আনন্দলাভ করিয়াছিলেন 1১৬ 





ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে উনবিংশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 


বিশ্বনাথ_জনান্‌ বনস্থ-স্থাবর-জঙগমলোকান্‌ 
স্ববিরহং দিৎস্‌ঃ পীড়য়তি ব্রজস্থজনাংস্ত স্বসঙমং 
দিৎসুস্তং যাচয়তীতি সঃ ৷ গোষ্ঠপ্রবেশসময়ে ব্রজ- 
স্থানাং সবের্ষামেব তৎসঙ্গমানন্দে সত্যপি ব্রজে- 
শ্র্য্যাদীনাং পরমবৎসলানামানন্দাধিক্যং চতুদ্দশা- 
ধ্যায়ে “বহৃপ্রসূনে”ত্যাদিনা “গোপীদৃণ্ডৎসবদূশিঃ 
প্রবিবেশ গোষ্ঠ”মিতি পদ্যেন বণিতমেব, অত ইদানীং 
প্রেয়সীনাং গোপীনামানন্দমাহ,-__ গোপীনানিতি ৷ 
পরমানন্দ ইতি, মুক্তপ্রগ্রহয়া রুত্ত্যা আনম্দস্য জাতি- 
প্রমাণাভ্যামাধিক্যমাত্যন্তিকমেব নত্বাপেক্ষিকং জেয়ম্‌ ৷ 
নন, কাস্তা গোপ্যস্তাদসাধারণলক্ষণেন পরিচায়য়েত্যত 
আহ,_ক্ষণমিতি। ক্লীবত্বমার্ষম। যেন শ্রীকৃষ্ণেন 
বিনা ষ্গশতমিবেতি ক্ষণস্য যুগশতায়মানত্বং রূতি- 
প্রেমস্পেহমানপ্রণয়রাগানূরাগমহাভাবানা মুত্বরোস্তর - 
প্রেমভূমিকানামন্তিমস্য মহাভাবস্য লক্ষণমিত্যুজ্জুল- 


নীলমণৌ দৃষ্টমতস্তা মহাভাববত্যো র্ষভানুনন্দিনী- 


প্রভৃতয় এব জেয়াঃ | ১৫-১৬ ॥ 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিপ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
একোনবিংশো দশমে সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 


জর 


aa শাপাপাা-- 


[ ১০।১৯1১৫-১৬ 


শাশীশাশীশাীশশাশাশীিশশা শা শীশশিলচছ 


সী 
ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে উনবিংশাধ্যায়সয 
সারার্থদশিনী-টীকা সমাপ্তা। 


টীকার বঙ্গানুবাদ--'জনার্দনঃ'-_বনবিহার হইতে 
্রত্যাবর্তনকালে বনস্থ স্থাবর-জঙ্গম সকলকে হ্িমি 
নিজ বিরহদানে পীড়িত করেন এবং ব্রজস্ত সকলকে 
নিজ সঙ্গমদানে আনন্দিত করেন বলিয়া জনাদ্দন, 
অর্থাৎ ব্রজজন কর্তৃক যিনি সব্বদা দর্শনার্থ প্রাথিত 
হন। গোষ্ঠ প্রবেশ সময়ে ব্রজস্থ সকলেরই তাহার 
মিলনে আনন্দ হইলেও পরম বাৎসল্যবতী ব্রজেশ্বরী 
প্রভৃতির আনন্দাধিক্য চতুদ্দশ অধ্যায়ে “বহ্প্রসম” 
এবং “গোপীদৃগ্ুৎসব-দূশিঃ” (১৪1৪৭)--এই 8, 
বণিত হইয়াছে, অতএব এক্ষণে শ্রীরুষ্ণ-প্রেয়সী 
গোপীগণের আনন্দ বলিতেছেন-_“গোপীনাং পরমা- 
নন্দঃ' ইত্যাদি । এখানে ‘পরমানন্দ’ বলায় মৃক্তপ্রগ্রহ 
বৃত্তিতে জাতিগত ও পরিমাণগত-ভাবে আনন্দের 
আধিক্য আত্যন্তিকই, কিন্তু আপেক্ষিক নহে, ইহা 
জানিতে হইবে । যদি বলেন-__-কে সেই গোপীগণ ? 
অসাধারণ লক্ষণের দ্বারা পরিচয় দিন। তদুত্তরে 
বলিতেছেন-_“ক্ষণম্* এখানে ক্লীবত্ব আর্ষ-প্রয়োগ । 
শ্রীকৃষ্ণ ব্যতিরেকে যাহাদিগের ক্ষণকালও শতযুগের 
ন্যায় হইয়া থাকে, (সেই কুক্কপ্রেয়পী গোপীসকলের 
শ্রীগোবিন্দ-দর্শনে পরমানন্দ হইয়াছিল )। শ্রীউজ্জ্বল- 
নীলমণিগ্রন্থে রতি, প্রেম, স্নেহ, মান, প্রণয়, রাগ, 
অনুরাগ ও মহাভাবের উত্তরোত্তর প্রেমভূমিকা প্রাদ- 
শিত হইয়াছে । তন্মধ্যে অন্তিম মহাভাবের লক্ষণ 
ইহা, অতএব এই গোপীগণ মহাভাবব তী শ্রীরষভানু- 
নন্দিনী শ্রীরাধিকা প্রভৃতিই বুঝিতে হইবে ৷॥১৫-১৬৷৷ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী” 
টাকার দশম স্কন্ধের সঙ্জন-সন্মত একোনবিংশ 
অধ্যায় সমাপ্ত ৷ ১৯ ॥ - 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চল্রবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমদ্ভাগবতের দশম স্কন্ধের উনবিংশ অধ্যায়ের 
“সারার্থ-দশিনী+ টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ১০1১৯ ৷ 


ইতি শ্রীমভাগরবতে দশমগ্কন্ধে উনবিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাম্য সমাপ্ত । 


বিৎংশোহধ্যায়ঃ 


শ্রীশুক উবাচ-_ 
তয়োস্তদ্ভূতং কৰ্ম্ম দাবাগ্রেঙ্োক্ষমাতন৪ । 
গোপাঃ ভ্রীভ্যঃ সমাচখ্যঃ প্রলম্ববধমেব চ ॥১। 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
বিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে শ্রীকৃষ্ণের লীলা বর্ণনাভিপ্রায়ে বৃন্দা- 
বনে বর্ষা ও শরৎ খাতুর শোভা বর্ণিত হইয়াছে এবং 
তন্মধ্যে রাপক সংযোজিত করিয়া অনেক মধুর উপ- 
দেশ প্রদত্ত হইয়াছে । 
অন্বয়ঃ__শ্রীশুকঃ উবাচ,__গোপাঃ তয়োঃ রোম- 
কৃ্ণয়োঃ ) দাবাগ্নেঃ আত্মনঃ মোক্ষং (মোচনরূপং ) 
প্রলপ্ববধং এব চ তৎ অদ্ভূতং কর্ম স্্ীভ্যঃ (গোপীভ্যঃ 
নিজমান্রাদিভ্যঃ ) সমাচখ্যঃ (কথয়ামাসূঃ 9) ১ ॥ 
অনুবাদ_শ্রীশুকদেব কহিলেন,হে রাজন, 
গোপগণ দাবানল হইতে আপনাদের রক্ষণ এবং 
প্রলম্ব-বধরূপ রামকৃষ্ণের অভূত-কর্ম গোপীগণের 
নিকট বৰ্ণন করিয়াছিলেন | ১ ॥ 
বিশ্বনাথ 
উপমানেন বস্তুনামুপাদেয়ত্বহেয়ত্বে । 
বিংশে প্রার্ট্-শরচ্ছোভাবর্ণনেহদ্যোতয়ন্মুনিঃ 1০1 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই বিংশ অধ্যায়ে মহামুনি 
শ্রীল শুচদেব গোস্বামী বর্ষা ও শরৎকালের শোভা- 
বর্ণন-প্রসঙ্গে উপমানের দ্বারা বস্তুসমূহের উপাদেয়ত্ব 
ও হেয়ত্ব প্রকাশ করিয়াছেন ॥ ০ || 





২৯4 


গোগব্ুদ্ধাশ্চ গোপ্যশ্চ তদুপাকর্ণ্য বিস্মিতাঃ ৷ 

মেনিরে দেবপ্রবরো ক্ুষ্ণরামৌ ব্রজং গতৌ ॥ ২॥ 

. অন্বয্নঃ__গোপরুদ্ধাঃ গোপ্যঃ চ তৎ উপাকর্ণ্য 
বিসিমতাঃ (জন্তঃ) ব্রজং গতৌ রুষ্ণরামৌ দেবপ্রবরৌ 
মেনিরে ( অবধারয়ামাসূঃ) ৷৷ ২1 

অনুবাদ- বদ্ধ গোপ এবং গোপীগণ তাহা শ্রবণ 

করিয়া বিস্ময়ের সহিত ব্রজে অবতীর্ণ রামকৃষ্ণকে 
প্রধান দেবতাদ্বয় বলিয়া নির্ধারণ করিলেন ৷ ২ 1 

বিশ্বনাথ__দেবপ্রবর।বিতি প্রেমপ্রাবল্যেন স্বসহন্ধস্য 


--৫৬ 


এ; 


দার্ট্যাৎ পৃব্ববন্মাধূ্যস্যৈব পোষণং ন ত্বেষামৈশ্বয্য- 
জ্ঞানং জেয়ম্‌ । তৎকায্যস্য স্বসম্বন্ধশৈথিল্যস্য তৎ- 
সংযোগে কুন্ৰাপ্যশ্রবণাৎ ॥ ২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“দেবপ্রবরৌ'__ রুদ্ধ গোপ ও 
গোপীগণ দাবাগ্রি হইতে রক্ষণরূপ ও প্রলম্বাসূরের 
নিধনরাপ অদ্ভুত কর্ম শ্রবণ করিয়া কৃষ্ণ ও বল- 
রামকে দেবশ্রেষ্ঠ বলিয়া মনে করিলেন। ইহাতে 
প্রেম-প্রাবল্যবশতঃ স্বসম্বন্ধের দৃঢ়তাহেতু পূবব্বের ন্যায় 
মাধূর্যেরই পুষ্টি হইয়াছিল বুঝিতে হইবে, কিন্তু ইহা 
তাহাদিগের এশ্বর্য্যজ্ঞান নহে; যেহেতু এ্ররাপ কাধ্যে 


তাহাদিগের স্বসন্বন্ধের শিথিলতা কোথাও শুতিগে!চর 
হয় না।॥ ২।। 


ততঃ প্রাবর্তৃত প্রা সব্বসত্বসমুদ্তবা । 
বিদ্যোতমানপরিধিবিজ্ফুজ্জিতনভস্তলা ॥ ৩ ॥ 
অন্বয়ঃ-_ততঃ পেরং) সর্ব্বসত্তুসমূদ্তবা সেব্রেষাং 
সন্ত্ানাং প্রাণিনাং সমূত্তবঃ উৎপত্তিতঃ জীবনতশ্চ 
যস্যাং সা) বিদ্যোতমান পরিধিঃ (বিদ্যোতমানাঃ 
পরিধেয়ঃ পরিবেশাঃ দিশঃ বা যস্যাং সা) বিস্ফু্জ্িত- 
নভস্তলা ( বিস্ফূর্জিতং সংক্ষোভিতং নভস্তলং যস্যাং 
সা ) প্রারট্‌ ( বর্ষর্তৃঃ ) প্রাবর্তত ( সমাগতা ) ॥৩॥৷ 
অনুবাদ__হে রাজন্‌, গ্রী্মখতুর অবসানে বৰ্ষা 
আগত হইল ৷ সৰ্ব্ব-জাতীয় প্রাণীর উদ্ভব হইতে 
লাগিল, দিঙমণ্ডল বিদ্যুন্মালায় সুশোভিত হইল এবং 
নভোমণ্ডল গৰ্জ্জন করিতে আরস্ত করিল ॥ ৩ ॥ 
বিশ্বনাথ__ততো গ্রীক্মানন্তরং সব্বেষাং সম্তানাং 
প্রাণিনাং সমুস্তব উৎপত্তিতো জীবনতশ্চ যস]াং সা। 
প্রারুট্‌ বর্ষা । পরিধিশ্চন্্রাকয়োমুলম্‌। বিজ্ফুর্জিতং 
গৰ্জ্জিতং তদ্যুক্তং নভস্তলং যস্যাং সা ॥ ৩॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ ‘ততঃ’ শ্রী্মকালের পর 
যাহাতে উৎ্পত্তিরাপে ও জীবনরূপে সমুদয় প্রাণীর 
বিকাশ হয়, সেই বর্ষাখতু সমাগত হইল। 
'পরিধিঃ” চন্দ্র ও সূর্যের মণ্ডল । “বিস্ফুর্িত”_ 
বলিতে গর্জনযুক্ত নভোমণ্ডল যেখানে, অর্থাৎ যে 
কালে পরিবেশ কিংবা দিক্‌ সকল বিদ্যুন্সালায় 





আীমস্তাগবতম্‌ 


88২ 


AAA NS 
২২ 
HOE Ett 


প্রকাশিত হয় এবং আকাশ মণ্ডল গজ্জনযুক্ত হইয়া 
থাকে, সেই বর্ষাকাল আসিয়া উপস্থিত হইল ৷ ৩ | 


সান্দ্ৰনীলাম্বদৈব্যোম সবিদ্যুৎস্তনয়িত্ব.ভিঃ। 

অস্পষ্টজ্যোতিরাচ্ছম্নং ব্রহ্মেব সগুণং বো ॥ ৪॥ 

_ অন্বগ্নঃ-_ব্যোম (আকাশং) সবিদ্যুৎস্তনয়িত্ব,ভিঃ 
(বিদ্যুদ্গজ্জিতসহিতৈঃ ) সান্ৰনীলাম্বদৈঃ (গ'ঢ়কৃষ্ণ- 
মেঘৈঃ) আচ্ছম্নং (আরতং অতএব ) অস্পজ্টজ্যোতিঃ 
(সৎ) সগুণং (সন্ত্ররজস্তমোভিঃ গুণৈঃ আচ্ছন্নং ) 
ব্ৰহ্ম ( সমষ্টি বিরাড়াজ্মা ) ইব বভৌ (ভাতি স্ম। 
অব্র বিদ্যুতঃ প্রকাশস্বভাবত্বাৎ সত্তসাদৃশ্যং গর্জিতপ্য 
প্রবৃত্তিস্বভাবত্বাৎ রজস্তল্যত্বং, অশ্বুদস্য চ আচ্ছাদক- 
স্বভারত্বাৎ তমঃ সাদৃশ্যং শুদ্ধস্য আকাশস্য তু নির্লেপ- 
ত্বাৎ ব্রক্ষৌপম্যম্‌ ইতিভাবঃ ) 1 ৪ ৷ 

অনুবাদ--তৎকালে বিদ্যুৎ ও গঙ্জনের সহিত 
গাঢ় নীল মেঘে সমাচ্ছন্ন, অস্পম্ট জ্যোতিযুক্ত আকাশ 
সত্বাদিগুণের দ্বারা আচ্ছন্ন, মলিন সত্বোপহিত বিরাড় 
বা.অজ্ঞানসমচ্টির আধার স্বরাপের ন্যায় প্রতীতি 
হইতেছিল ॥ ৪ ৷ 

বিশ্বনাথ-_সাদ্রিনিবিড়েনীলা ম্বদৈবিদুঃদগর্িত- 
সহিতৈরাচ্ছন্নমাচ্হন্বত্বেন প্রতীতং সওণং ব্রহ্ম সমচ্টি- 
বিরাড়াত্মা বিদ্রাদ্গজ্জিতান্থদানাং সত্বরজস্তমেভিরু- 
পমা । অন্র ব্যোম্নো নিলেপত্বেন | বস্তুতস্তনাচ্ছন্ন- 
ত্রেনাম্থদাদ্যধিষ্ঠানমাত্ৰত্বাদ্‌ ক্মণা সহোপমেয়ং যোগিভিঃ 
স্বীয়োপাস্য-দৃম্ট্যা-উপাদেয়া_।1-8.1 

ডীকার বঙ্গানুবাদ- “সান্দ্রনীলাঘদৈ+,-__বিদ্যুৎ ও 

গজ্জনের সহিত নিবিড় নীলবর্ণ মেঘের দ্বারা সমা- 
চ্হন্ন প্রতীয়মান হওয়ায় তৎকালে আকাশ: চন্দ্র-. 
সূ্য্যাদি দ্বারা অস্প্ট হইল, তাহাতে বোধ হইল- 
যেন এ আকাশমণ্ডল জীবাখ্য ব্রহ্ষের ন্যায়, অর্থাৎ 
সত্তণ ব্ৰহ্ম (সমষ্টি জীবটৈতন্য-)-বা'জীবব্রক্মগ যেমন 
প্রকৃতি দ্বারা আরত-জান হইয়া শোভা পায়, তেমন 
শোভা পাইতে লাগিল । এখানে: বিদ্যা 
হতনা সর ও "তমো সহিত 
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রিকি 


হেতু ব্রন্মের সহিত উপমেয়_-ইহা যোগি গগণের 
উপাস্য দৃষ্টিতে উপাদেয় ॥ ৪ ॥ 


স্বীয় 


অচ্টো মাসান্‌ নিপীতং যদ্ভূম্যস্চোদময়ং বসু। 
মনা ছিিযািন পর্জন্যঃ কাল আগতে ॥৫ ॥ 


অন্বয়ঃ 8 (সূ্য্যঃ) স্বগেভিঃ স্বরম্মিডিঃ) 
অস্টো মাসান্‌ (ব্যাপ্য ) ভূম্যাঃ ( পৃথিব্য৷ঃ ) উদ 
ময়ং (জলরূপং) যৎ বসু (ধনং) নিপীতং (আকৃচ্টং 
গৃহীতং ) কালে (বর্ষাকালে ) আগতে (সতি তৎ) 
মোক্তুং (ত্যজ্ঞং পুনঃ ভূতলস্থানামেব উপকারাথং 
দাতুং ) আরেভে (প্রৃত্বঃ, যথা রাজা প্রজাভ্যঃ করং 
সংগৃহ্য তাসামেব উপকারার্থং তৎ প্রদদাতি তদ্বং 
ইতি ভাবঃ)॥ ৫॥ 

অনুবাদ-_স্য্যদেব নিজ কিরণ-জালে আট মাস 
পর্য্যন্ত পৃথিবী হইতে জলরূপ যে ধন আকর্ষণ করিয়া- 
ছিলেন, বর্ষাকাল আগত হইলে পুনরায় তাহা মোচন 
করিতে আরম্ভ করিলেন | ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ পর্জন্যঃ সৃষ্যঃ স্থগোভিঃ স্বরশ্মিভিঃ 
কালে সময়ে। আন্র পর্জন্যস্য রাজত্বং উদকস্য কবত্বং 
নিপানস্য গ্রহণত্বং মোচনস্য দানত্বং সৃচিতমিতি বন্তনঃ 
স্বপ্রজাভ্য আদানতঃ সময়ে পুনঃ প্রাদানতশ্চ রাজো- 
পমেয়ং নীতি-দৃষ্ট্যা রাজভিরুপাদেয়া ৷৷ ৫ ॥ 

_ টীকার বলগানুব।দ-_“পর্জন্যঃ,__সৃ্যদেব স্বীয় 
কিরণসমূহ দ্বারা আট মাস যাবৎ ( কাত্তিক মাস 
হইতে আরম্ভ করিয়া জ্যৈষ্ঠমাস পর্য্যন্ত ) পৃথিবীর যে 
জলময্ম ধন নিঃশেষরূপে পান করিয়াছিলেন, পুনরায় 
স্ব-কিরণ দ্বারাই উপযুক্ত সময়ে তাহা মোচন (বর্ষণ) 
করিতে আরম্ভ করিলেন। ইহার দ্বারা সূর্যের 
রাজার সহিত উপমা হইল । কারণ রাজা যেমন 
সময়ে স্বপ্রজা হইতে করম্থরূপ ধন গ্রহণ করিয়া 
থাকেন, আবার দুভিক্ষাদি সময়ে প্রজাদিগকে তাহা 
প্রদান করিয়া থাকেন, তদ্রপ সূর্য্য পৃথিবীর করগ্বরাগ 
জলময় ধন গ্রহণপূবর্বক উপযুক্ত সময়ে প্রদান 
করেন। অতএব স্ষ্য-_রাজস্থানীয়, জল-__কর- 
স্থানীয়, গান- প্রহ্ণস্থানীয় ও মোচন-_দানস্থানীয় 


জজ হইবে । নীতি দুটিতে ইহা রাজগণের 
ক | ৫71 
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বু সহামেঘাশ্চগ্ুগ্রসনবেপিতাঃ | 
তড়ি তপঃক্বশা দেবমীঢ়া আ'সীদ্র্ষীয়লী মহী । 


প্ৰীগনং জীবনং হ্যস্য মুমূচুঃ করুণা ইব ॥ ৬॥ 
তাল্বয়ঃ__তড়িত্বস্তঃ ( বিদ্যুদূযুক্তাঃ ) মহামেঘাঃ 
চণ্ডগ্বপনবেপিতাঃ € প্রবলমারুতকম্পিতাঃ আন্তঃ) 
করুণাঃ ইব ( কৃপালবঃ ইব কৃপালবো যথা তপ্তং 
গরনং নিরীক্ষ্য অনৃকম্পমানাঃ তদাপ্যায়নায় স্বজীবন- 
মপি ত্যজন্তি তদ্ৎ) হি অস্য ( জগতঃ ) প্রীণনং 
(তৃত্তিদায়কং ) জীবনং (উদকং) মুমৃদুঃ (মোচিত- 
বন্তঃ )!৷ ৬ ॥ 
অনুবাদ__পরদুঃখকাতর সাধুগণ যেরূপ দুঃখিত- 
জনের দুঃখদর্শনে সদয় হইয়া তাহাদের উপকারের 
জন্য নিজপ্রাণ পর্যন্ত বিস্জ্জন করেন সেইরূপ বিদ্যুদ্‌- 
যুক্তমেঘরাশিও বিদ্যুতৎরূপ নেন্রদ্বারা জগতের তাপ- 
দর্শনে দয়াবশতঃ প্রবল বায়ু চালিত হইয়া জগতের 
তৃপ্তিকর জলরাশি মোচন করিতে লাগিল ॥ ৬ ॥ 
বিশ্বনাথ__শ্বসনো বায়ুঃ ৷ অস্য বিশ্বস্য সন্তপ্তস্য 
প্রীণনং আগ্যায়নকরম্। অতএব জীবনং জীবন- 
তুল্যং জলং করুণাঃ কৃপালবো দাতার ইব । তৎপক্ষে 
শ্থাসবেপাবনূভাবৌ । জীবনং জীবিতমপি তপ্তং জনং 
বীষ্যত ত্যঞ্জন্তি রন্তিদেবাদয়ো জীবনং স্বমান্রাপ্যায়কং 
জলমপীতি ইয়মুপমা তত্তদ্দুষ্ট্যা দ্নাবীরদানবীরৈরু- 
পাদেয়া ॥ ৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_“শ্বসনঃ’ বায়ু । ‘অস্য'_- 
সন্তপ্ত বিশ্বের, প্রীণনং জীবনং’__আপ্যায়নকর 
জীবনতুল্য জল পরিত্যাগ করিতে লাগিল, ‘যথা 
করুণাঃ,__কৃপালু জনগণের ন্যায়, অর্থাৎ ক্ষুধাদির 
দ্বারা তপ্ত জনকে নেত্রদ্বারা দর্শন করিয়া কুপাপুবর্বক 
কম্পিতচিত্ত সাধুগণ যেরূপ তাহার প্রীতির নিমিত্ত 
স্বজীবন-সাধন জলাদিও পরিত্যাগ করেন, সেইরূপ 
নেন্রস্থানীয় তড়িদগণের দ্বারা জগৎকে সন্তপ্ত অব- 
লোকন করিয়া “চগুশ্বসন-বেপিতাঃ'-খরতর পর- 
নের দ্বারা কম্পিত হইয়া মহামেঘ-সকল এই জগতের 
আগ্যায়নকর জীবনসাধনভূত- প্রচুর জল বর্ষণ 
করিতে লাগিল ৷ যেমন রস্তিদেব প্রভৃতি স্বজীবনা- 
ধায়ক.জলমান্রও দান করিয়াছিলেন ( এবং মহামুনি 
দধীচি নিজের জীবন পর্য্যন্ত পরিত্যাগ করিয়াছিলেন)। 
এই উপমা দয়াবীর ও দানবীরগণের উপাদেয় ॥ ৬ | 


যখৈব কাম্যতপসস্তনূঃ সম্প্ৰাপ্য তৎফলম্‌ ॥ ৭0 


অন্বয়ঃ__তপঃ কৃশা তেপসা গ্রীণ কৃশা শুক্কা) 
দেবমীঢ়া (পর্জন্যসিক্তা অতএব) বষীয়সী (পৃষ্টা) 
মহী (পৃথিবী) কাম্যতপসঃ কোম্যং তপঃ যস্য তস্য) 
তন্‌ঃ (শরীরং ) তৎফলং সম্প্রাপ্য (তপঃ ফললাভাৎ 
পরং তপো নিব্বৃত্তৌ ) যথা এব ( যদ্রৎ পূনঃ বদ্ধতে 
তথা বভুব )॥ ৭ ॥ 

অনুবাদ_-তপস্যাবশতঃ ক্ষীণকায় তপস্থিগণ 
যেরূপ কাম্যফলের লাভ হইলে পুনরায় পরিপূষ্ট 
হ'ন, সেইরূপ গ্রীক্ষহেতু কুশকায়া পৃথিবীও মেঘ- 
বর্ষণে সিক্ত হইয়া পুষ্ট হইতে লাগিল ৷ ৭ ॥ 
বিশ্বনাথ__তপসা পক্ষে গ্রীক্মেণ কৃশা ততো দেবৈ- 

রুদ্রাদিভিঃ পর্জন্যেন চ মীঢ়া কামিতবন্তপ্রদানেন 
জলরৃষ্ট্যা চ সিক্তা। বর্ষীয়সী পৃষ্টাঙ্গা উচ্ছ.না চ। 
কামং তপো যস্য তস্য পুংসস্তনুঃ কামান্‌ প্রাপ্য 
যথেত্যুপমৈষা পরিণাম-দশিভিঃ সত্ভিহেয়া ৷৷ ৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“কাম্যতপসঃ তনুঃ’_ কামনা- 
যুক্ত তপস্যাপরায়ণ তপস্থিগণের শরীর, ‘তপঃ-কৃশা’ 
_ যেরূপ তপস্যা দ্বারা কৃশ হইলেও “দেব-মীঢ়া”- 
শ্রীরুঞ্জাদি দেবগণ-কর্তৃক প্রদত্ত নিজ বাঞ্ছিত বস্ত 
লাভ করিয়া পৃষ্ট হইয়া থাকে, তদ্রপ পৃথিবী শ্রীক্সে 
কৃশ বা শুক্ষপ্রায় হইয়াও দেবরাজ কর্তৃক জল-বর্ষণে 
সিক্ত হইয়া পুষ্টভাব ধারণ করিল। এই উপমা 
পরিণামদশী সাধুজনের পরিত্যজ্য | ৭ ॥ 


নিশামুখেষ্‌ খদ্যোতা স্তমসা ভান্তি ন গ্রহাঃ । 
যথা পাপেন পাষণ্ডা ন হি বেদাঃ কলো যুগে ৷৷ ৮॥। 


অন্বয়ঃ__কলৌ যুগে যথা (য্দ্ৎ ) পাপেন 
(পাপিনা সহ ) পাষণ্ডাঃ (নাস্তিক শাস্ত্রাণি) (ভান্তি) 
বেদাঃ নহি (ভান্তি তথা ) নিশামুখেষু € বৰ্ষাকালীন 
সন্ধ্যাকালেষু ) তমসা (অন্ধকারেণ সহ) খদ্যোতাঃ 
(জ্যোতিরিঙ্গণাঃ কীটবিশেষাঃ) ভান্তি গ্রহাঃ ন ভোন্তি) 
ub 

অনুবাদ-_কলিযুগে পাপী ব্যক্তির সহিত যেরূপ 
নাস্তিক শাস্তসমূহই শোভা পায় পরস্ত বেদসকল শোভা 
পায় না সেইরূপ বর্ষাকালীন সন্ধ্যা সময়েও অন্ধ- 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 


888 





কারের সহিত খদ্যোত সকল শোভা পাইতে লাগিল 
পরন্ত গ্রহগণ অর্থাৎ চন্দ্র- নক্ষত্রাদি প্রকাণিত হইল না 


11৮ |] 
বিশ্রনাথ__পাষণ্ডাঃ পাষণ্ডশাস্ত্রা লি হেয়েবেয়মুপমা 


|| ৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _-'পাষণ্ডাঃ'_বেদবিরুদ্ধ পাষণ্ড- 
শান্্র সকল কলিযুগে প্রকাশ পায়; ইহা সব্ববপ্রকারেই 
হেয় |॥ ৮ ॥ 


*চত্বা গর্জন)/নিনদং মণ্ডুকা সস্ৃজুগিরঃ। 
তষ্চীং শয়ানাঃ প্রাগ্যদদ্‌ ব্ৰাহ্মণা নিয়মাতায়ে ॥৯)। 
অন্বয়ঃ___নিয়মাত্যয়ে (নিত্যকক্্মাবসানে) তুষ্ণীং 
শয়ানাঃ (নিদ্রিতব€নিশ্চেস্টত্বেন স্থিতাঃ ) ব্রাক্মণাঃ 
যদ্ধৎ (ব্ৰাহ্মণাঃ যথা আচার্য্যাহবানং শৃতত্বা অধীয়ন্তে 
তথা) প্রাক্‌ (বর্ষাতঃ পূর্র্বং তৃষ্কীং অবস্থিতাঃ ) 
মণ্ুকাঃ (ভেকাঃ) পর্জন্যনিনদং (মেঘধ্বনিং) হচত্বা 
গিরঃ সস্ৃজুঃ (শব্দং কর্তৃং প্রবৃত্তাঃ ) ৷৷ ৯ ॥ 
অনুবাদ নিত্য কর্মের অবসানে মৌনভাবে শয়ান 
ব্রাহ্মণগণ যেরূপ গুরুর আহ্বান শুনিলেই বেদপাঠ 
আরম্ভ করেন সেইরূপ পুবের্ব মৌনভাবাবলম্বী মণ্ডুক- 
গণ মেঘধ্বনি শ্রবণমান্রেই শব্দ করিতে আরম্ভ করিল 
| ৯]। 
বিশ্বনাথ-_নিত্যকর্মাবসানে আচার্ষ॥হ্বানশব্দং 
*চত্বা তচ্ছিষ্যা যথা অধীয়ন্তে তদ্ধদিতি ব্রক্মচ।রিভিরচ- 
পাদেয়া ॥॥ ৯ ॥ 
টীকার বজানুবাদ--“নিয়মাত্যয়ে”_আচাষ্যের 
নিত্য কম্মাবসানে তাহার আহ্বান-শব্দ শ্রবশপূর্র্বক শিষ্য 
ও ছাত্রগণ যেমন অধ্যয়ন করিতে থাকে, সেইরূপ 
পূৰ্ব্বে মৌনভাবে অবস্থিত ভেকসমূহ মেঘধ্বনি শ্রবণ 
করিয়া শব্দ করিতে আরম্ভ করিল । ইহা ব্রক্মচারি- 
গণের উপাদেয় | ৯ ॥। 


০ 


আলন্ন ৎপথগামিন্যঃ ক্ষুদ্রনদ্যোহনুস্তষ্যতীঃ। 
পুংসো যথাস্বতন্রস্য দেহদ্রবিণসম্পদঃ ৷৷ ১০ ॥ 
অল্বম্মঃ__অস্বতন্ত্রস্য (ইন্দ্রিয় বশীভূতস্য ) পুংসঃ 
(জনস্য) দেহদ্রবিণ-সম্পদঃ (শরীরধনানি ) যথা 


[ ১০।২০৮-১১ 


SRE 


(যদ্বং উৎপথগামিন্যঃ ভবন্তি তথা) অনুঙযাত 
(অনুত্তষ্য্ত্যঃ গ্রীষ্মে শুক্ষতাং গতাঃ) ক্ষদ্রনদ্যঃ 
উৎপথগামিন্যঃ আসন্‌ (বভূবুঃ ) ॥ ১০ | 
অনুবাদ-_ইন্দ্রিয় বশীভূত পুরুষের শরীর এবং 
ধন যেরূপ উৎ্পথগামী হয় সেইরাপ গ্রীক্স শু্ষ মদ্র- 
নদীগণও বর্ষায় উৎপথগামী হইল ॥ ১০ ॥ 
বিশ্বনাথ__অনুশুষ্যতীঃ অনুস্তষ্যন্তযঃ। বৃষ্যমাণৈর- 
ল্লৈরপি জলৈরুৎপথগামিন্যঃ স্বতন্তরস্য শাস্রশাসনং 
অমানয়তঃ দেহস্য সম্পদো যৌবনসামর্থযবিদ্যাদ্যা- 
দ্রবিণসম্পদঃ পঞ্চষগ্রামাধিপত্যম্‌ । তা যথা নিকৃষ্টসা 
কুমতেঃ পরোদ্বেজিকান্তথেতি হেয়ৈবেয়ম্‌ ৷ ১০ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__'অনুত্তষ্যতীঃ__অনৃশ্তষ্য্ত্যঃ, 
প্রথমার বহুবচন হইবে, গ্রীক্মকালে যাহারা শুষ্ক 
হইয়া যায়, সেই সকল ক্ষুদ্র ক্ষুদ্র নদী, “রৃষ্যমাণৈঃ, 
__অল্পজলেই উৎপথগামিনী হইল । 'ঘ্বতন্ত্রস্য”__ 
ইন্দ্রিয়পরবশ কিংবা শাস্ত্রশাসন অমান্যকারী জনের 
যেরূপ দেহসম্পদ্‌ যৌবন, বিদ্যাদি বা ধনসম্পদ্‌ ও 
পাঁচ ছয়টি গ্রামের আধিপত্য অসৎ বিষয়ে ব্যয়িত 
হইয়া ক্ষয় হইয়া থাকে । সেই নিকৃষ্ট কুমতি- 


(বর্ষাসূ) 


জনের সম্পদসমূহ যেরূপ পরের উদ্বেজিকা হয়, 


সেইরূপ-_ইহা সকলের পক্ষেই হেয় ৷ ১০1! 


হরিতা হরিভিঃ শশ্পৈরিন্দ্রগোপৈশ্চ লে।হিতা । 
উচ্ছিলীন্ধরুতচ্ছায়া নৃণাং শ্রীরিব ভূরভূৎ ॥ ১১ 


অন্বম্নঃ__ হরিভিঃ (নীলবণৈঃ ) শল্পৈঃ (কোমল- 
তৃণৈঃ ) হরিতা ( হরিতীকৃতা ) ইন্দ্রগোপৈঃ রেক্তবর্ণ- 
কীটবিশেষৈঃ) চ লোহিতা রেক্তবর্ণীরুতা ) উচ্ছিলীদ্ধু- 
কুতচ্ছায়া (উচ্ছিলীহ্বৈ.ঃ ছন্রকারৈঃ উদ্ভিদৈঃ কুতচ্ছায়া) 
ভূঃ (পৃথিবী ) নৃণাং (রাজাং ) শ্রীঃ (সেনাসম্পৎ ) 
ইব অভুৎ ॥ ১১ ॥ : 

অনুবাদ-_তখন পৃথিবী নীলকোমলতুণ্দ্বারা 
নীলবর্ণা, ইন্দ্রগোপকীট-দ্বারা লোহিতবর্ণা এবং ছত্রা- 
কার উদ্ভিদ সকল দ্বারা ছায়াযুস্তা হইয়া নৃপতিগণের 
সেনাসম্পদের ন্যায় প্রতীয়মানা হইতেছিল || ১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_হরিভিনীঁলবর্ণৈঃ শষ্পৈঃ কোমলৈঃ। 
কুচিৎ নীলবর্ণা ইন্রগোপৈররুণবর্ণকীটবিশেষৈঃ কুচিৎ 
লোহিতা। উচ্ছিলীন্ধৈ *ছত্ৰাকারৈরুত্তিজ্জৈঃ কৃতচ্ছায়া 
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তাশ্বতকান্তিঃ ! নৃণাং রাজাং শ্রীঃ সেনাসম্পৎ 
হরিতাদিবর্ণপটগে হযুন্তা, ইয়ং রাক্তামুপাদেয়া ॥১১॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__নৃণাং শ্রীঃ ইব"__রাজা- 
দিগের সেনাসম্পদ্‌ যেরূপ হরিতাদি বর্ণযুক্ত পট ও 
গহান্বিত হইয়া শোভা পাইয়া থাকে, তদ্রপ পৃথিবী 
কোন স্থানে নীল কোমল তৃণদ্বারা হরিদ্র্ণ, কোথাও 
পরারুণবর্ণ কীট বিশেষ দ্বারা রক্তবর্ণ, ছত্রাকার 
উদ্ভিজ্ঞ-বিশেষ দ্বারা শখ্বেতবর্ণ ছায়া বিশিষ্টা হইয়া 
শোভা পাইতে লাগিল । ইহা নৃপতিগণের উপাদেয় 


॥১১ || 


ক্ষেত্রাণি শস্যসম্পভিঃ কর্ষকাণাং মুদং দদুঃ ৷ 
মানিনামনুতাপং বৈ দৈবাধীনমজানতাম্‌ ৷ ১২ ॥ 


অন্বম্ঃ__ক্ষেত্রাণি শস্য সম্পভিঃ (শস্য সস্তারৈঃ) 
কর্ষকাণাং (কৃষীবলানাং ) মুদং (হর্ষ ং) দদুঃ | বৈ 
(ফিন্তু) দৈবাধীনং অজানতাং (মুদনূতাপাদি দৈব - 
মন্তরং ইতি জ্তানরহিতানাং ) মানিনাং ( নীচকর্ম্মতয়া 
কৃষ্ধিং অকুবর্বাণানাং) অনুতাপং (অহো এতে কৃষখাঃ 
শস্য সম্পদ্যুক্তাঃ জাতাঃ যদি বয়মপি কৃষিম- 
করিষ্য/মঃ তদা এতাদূশীঃ শস্য সম্পদঃ প্রাপস্যামঃ 
ইতি পশ্চাত্তাপং ) দদুঃ ॥ ১২ ॥৷ 

অনুৰাদ-_তৎকালে শস্য-সম্পত্তিশালী ক্ষেম্রসকল 
কুষকগণকে অতিশয় আনন্দ প্রদান করিতেছিল। 
কিন্তু যাহারা কৃষিকে নীচ কর্ম মনে করিয়া তাহা 
হইতে বিরত থাকে তাদুশ মানিগণ অনুতাপ করিতে 
লাগিল কিন্তু তাহারা জানেনা যে আনন্দ অনুতাপ 
প্রভৃতি সমস্তই দৈবের অধীন ৷৷ ১২ ॥ 

বিশ্বরনাথ__মানিনামিতি ৷ কৃষিং নিরুষ্টং কর্ম 
বয়ং প্রতিজ্ঠিতা ন কু্মহে ইতি গব্ববতাং অনুতাপং 
হন্ত হস্ত যদি কৃষিং বয়মপ্যকরিষ্যাম তদৈতাদৃশীঃ 
শস্যসম্পদঃ প্রাগস্যাম ইতি পশ্চান্তাপং দদুম্মানিভ্য 
এবেত্যর্থঃ। যতো যদনৃতাপাদিকং দৈবাধীনং তে 
ন জানন্তীত্যর্থঃ। যথা নিরুত্তিকর্মপরান্‌ ব্রহ্মলোকং 
গচ্ছতো দুষ্ট প্রবৃত্তিকর্রপরাঃ স্বর্গস্থা অনুতগন্তীতি 
গম্যোপমা ভক্তৈহেঁয়া ॥ ১২ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _“মানিনাম্”_কৃষি নিকৃষ্ট 
কম্ম, আমরা প্রতিষ্ঠিত এরূপ কর্ম করি না 


দশমস্কনধঃ 


৪৪৫ 





এরূপ গর্বশালী ধনীদিগের, “অনুতাপং_হায় | 
হায়! যদি কৃষিকার্য্য আমরাও করিতাম, তাহা 
হইলে এতাদূশী শস্যসম্পদ্‌ লাভ করিতাম, এইরূপ 
পশ্চাৎ তাপ মানিগণ প্রাপ্ত হইল। যেহেতু অনুতা- 
পাদি যে দৈবাধীন, তাহা তাহারা জানে না--এই 
অথ। যেমন নিরত্তিপর সাধূজনকে ক্রক্মলোকে গমন 
করিতে দেখিয়া প্রবৃত্তি ক্মপর স্বর্গস্থ জনগণ অনু- 


ভাপ করিয়া থাকে । এই গম্যোপমা ভক্তগণের পক্ষে 
হেয় ॥ ১২ ॥ 


জলস্থলৌকসঃ সঘ্র্বে নববারিনিষেবয়া । 
অবিজ্ঞন্‌ রুচিরং রূপং যথা হরিনিষেবয়া ৷৷ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__জলস্থলৌকসঃ (জলস্থলমিবাসিনঃ ) 
সৰ্ব্বে (প্রাণিনঃ) নববারিনিষেবয়া (নৃতনজল- 
ভোগেন) হরিনিষেবয়া যথা (হরিসেবয়া যথা রুচিরং 
রূপং লভন্তে তথা) রুচিরং € মনোজ্ঞং ) রাপং 
(সৌন্দর্যযং ) অবিভ্রন্‌ ( ধারয়ামাসূঃ) ৷ ১৩ ॥ 

অনুবাদ-__জীব যেরূপ হরিসেবাফলে উত্তম স্বরূপ 
লাভ করে সেইরূপ জলস্থলবাসী প্রাণিমান্রই নূতন 
জল উপভোগ করিয়া মনোজ্ঞ রাপ লাভ করিল ॥১৩॥ 

বিশ্বনাথ__অবিভ্রন অবিভরুঃ । যথেতি হরি- 
সেবায়াং প্রবৃত্তা অপি সদ্য এব সব্বে' রুচিরা ভবস্তি 
তস্যাঃ পরমধর্ম্মত্বাৎ পরমস্থদত্বাচ্চ । তদ্রদিত্যু- 
পাদেয়া |! ১৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“অবিদ্রন্”_অধিভরুঃ হইবে৷ 
‘যথা হরিনিষেবয়া”_শ্রীকুষ্ণসেবায় প্রবৃত্ত হইয়াই 
লোক যেমন তৎক্ষণাৎ মনোহর রূপ ধারণ করে, 
যেহেতু শ্রীরুষ্ণসেবাই পরম ধর্ম ও পরম সূখদ, তদ্রপ 
নব বারি সেবন দ্বারা জলচর ও স্থলচর, কিংবা 
পাতালবাসী ও ভুলোকবাসী সকলে মনোহর বা 
নির্দোষ রাপ ধারণ করিল । এই উপমা সকলের 
পক্ষে গ্রহণীয় ৷৷ ১৩ ॥ 


সরিডিঃ সঙগতঃ লিঙ্শ ক্ষোভ শ্বসনে।ম্মিমান্‌ ৷ 
অপকযোগিনশ্চিত্তং কামাক্তং গণযুগ্যথা ৷৷ ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__সরিভিঃ (নদীভিঃ ) সঙ্গতঃ (মিলিতঃ) 


ক্রীমস্তাগবতম্‌ 
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শ্রসনোগ্িমান্‌ বোযুবেগেন তরঙ্গিতঃ) সিদ্ধ. (সমূদঃ) 
অপকযোগিনঃ (যোগপথে অদৃঢ়ং স্থিতস্য ) গুণযুক্‌ 
(গুণসংসগি অতএব ) কামান্তং চিত্তং যথা ( চিত্ত- 
মিব ক্ষব্ধং বভূব ) ৷ ১৪ || 
অনুবাদ__অপক্‌ যোগীর কামাসক্ত বিষয়-সংসগাঁ 
চিত্ত যেরূপ ক্ষুব্ধ হয়, সেইরাপ বর্ষাকালে নদীগণের 
সহিত মিলিত এবং বায়ুবেগে তরঙ্গিত সমুদ্রও ক্ষুব্ধ 
হইতে লাগিল ৷৷ ১৪ ॥ 
বিশ্বনাথ _সিন্ধুর্নদীবিশেষঃ পাশ্চাত্যঃ বিশেষণস্য 
পুংস্তমার্ষং কামাক্তং কামবাসনাযুক্তম্‌ ইতি শ্বসনোমি- 
সাম্যং গুণৈধিষয়ৈর্জ্যতে ইতি সরিৎসঙ্গতিসাম্যমিতি 
জেয়া || ১৪ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_'সিন্ধুঃ,_পশ্চিমদেশীয় নদী 
বিশেষ, এখানে বিশেষণের পুংস্ত আর্ষ-প্রয়োগ ৷ 
( অথবা-সিন্ধু পাশ্চাত্য নদ )। 'কামাত্তং'__কাম- 
বাসনাযুক্ত, ইহা শ্রসনোনম্মি-সাম্য । ‘গুণৈঃ'_বিষ- 
য়ের দ্বারা যুক্ত হয়, ইহা নদীসকলের সহিত মিলনের 
দৃষ্টান্ত । অর্থাৎ অপক্‌ যোগিগণের ভোগবাসনাযুক্ত 
চিত্ত যেমন বিষয়াভিনিবিষ্ট হইয়া ক্ষুব্ধ হইয়া থাকে, 
তদ্ধরপ নদী-সকলের সহিত সঙ্গত সিন্ধু বায়ুবেগে 
তরঙ্গিত হইয়া ক্ষুভিত হইয়া উঠিল | ১৪ ৷৷ 


গিরয়ো বর্ষধার।ভিহন্যমানা ন বিব্যথুঃ । 
অভিভূয়মানা ব্যসনৈযথাধোক্ষজচেতসঃ ৷ ১৫ ॥ 


অন্বয্ঃ__গিরয়ঃ (পর্ব্বতাঃ ) বর্ষধারাভিঃ হন্য- 
মানাঃ ( অপি ) ব্যসনৈঃ (বিপভিঃ ) অভিভূয়মানাঃ 
€আক্রান্তাঃ ) অধোক্ষজচেতসঃ যথা ( বিষ্ণভক্তি- 
পরায়ণাঃ যথা ন ব্যথাং যাস্তি তথা) ন বিব্যথ্‌ঃ 
€ব্যথাং গতাঃ) 1১৫ ॥ এ - 
অনুবাদ-_বিষ্ণুভকিপরায়ণ সাধুগণ যেরূপ বিপদ্‌ 
কর্তৃক বারংবার আল্রান্ত হইয়াও কিঞ্চিন্মান্র ব্যথিত 
হন না সেইরূপ পর্বতগণও বর্ষাধারায় পুনঃ পুনঃ 
আহত হইয়াও ব্যথা প্রান্ত হইতেছিল না ॥॥ ১৫ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ন বিব্যথূর্ন বিব্যথিরে প্রত্যুত রজ 
আদ্যপগমাদশোভভ্তৈবেত্যর্থঃ ৷ ব্যসনৈরাধ্যাত্মিকা- 
দিভিস্তাপৈরধোক্ষজ-চেতস্তাদেব ন ব্যথন্তে। “তপত্তি 
বিবিধাস্তাপা নৈতাম্মদ্গতচেতস” ইতি ভগবদুক্তেঃ ৷ 
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প্রত্যুত দৈন্যরৃদ্ধ্যা গবব সুয়াদিমালিন্যকহিতা 
ভবন্তীতি সত্ভিরুপাদেয়া ৷ ১৫ ॥ 
টীকার বঙানুবাদ-_-“ন বিব্যথ্‌ঃ,-ব্যথিত হইল 
না, প্রকারান্তরে ধূলি প্রভৃতির অপসারণে শোভিত 
হইল-__এই অর্থ ৷ ‘ব্যসনৈঃ’_-আধ্যাত্মি হাদি তাগের 
দ্বারা অধোক্ষজে চিত্ত আসক্ত বলিয্ন৷ ব্যথিত হয় যা 
অর্থাৎ শ্রীভগবানের প্রতি যাহাদের চিত্ত আসন 
হইয়াছে, তাহারা যেরূপ রোগাদি বিঘ্ন দ্বারা, কিংবা 
আধ্যাত্রিকাদি তাপে অভিভূত হইয়াও পীড়িত হন না, 
তদ্রপ এ সময়ে পবর্বতসমূহ বৃম্টিধারায় আহত 
হইলেও ব্যথিত হইল না। যেমন-__“তপন্তি বিবিধা- 
স্তাপা নৈতদ্‌ মদগতচেতসঃ” (৩২৫২৩ ), অর্থাৎ 
ভগবান্‌ কপিলদেব স্বীয় জননীকে বলিলেন-_মা! 
তাহাদের চিত্ত আমাতে সংলগ্ন থাকাতে আধ্যাতি- 
কাদি বিবিধ তাপসকল তাহাদিগের ব্যথা জন্মাইতে 
সমর্থ হয় না। প্রত্যুত দৈন্যবৃদ্ধিতে তাহারা গর্ব, 
অস্য়াদি মালিন্য রহিতই হইয়া থাকেন। এই 
উপমা সঙ্জনগণের উপাদেয়া ৷ ১৫ ॥ 
মার্গা বভুবৃঃ সন্দি্ধাস্তণৈশ্ছন্না হ্যসংস্কৃতাঃ । 
নাভ্যস্যমানাঃ শুততয্মো দ্বিজেঃ কালেন চাহতাঃ ॥১৬॥ 





ন্বয়ঃ- মার্গাই ( পন্থানন্চ ) দ্বিজেঃ ক্রোক্ষণৈঃ) 
নাভ্যস্যমানাঃ অনভ্যত্তাঃ (অপি চ) কালেন ( কাল- 
বশাৎ ) আহতাঃ (লুপ্তপ্রায়াঃ ) শচতয়ঃ (বেদাঃ যথা 
সন্দিপ্ধাঃ “কিং সন্তি বেদাঃ নবা” ইত্যেবং লোক- 
সন্দেহবিষয়ীভূতাঃ ভবন্তি তথা) তৃণৈঃ ছন্নাঃ (আচ্ছা- 
দিতাঃ ) অসংস্কৃতাঃ (অপরিক্ষ.তাশ্চ সন্তঃ) সন্দিগ্ধাঃ 
(“কিং মাৰ্গাঃ বর্ততে নবা” ইত্যেবং জন্দেহপদং 
গতাঃ ) বভুব্ঃ ৷৷ ১৬ ৷৷ 
অনুবাদ- ব্ৰাহ্মণগণের অনভ্যাসে এবং কালবণে 
শুতিসকল লুপ্তপ্রায় হইলে লোকের যেরূপ-“বেদ 
আছে কিম্বা নাই” এইরূপ সংশয় উপস্থিত হয় সেই- 
রূপ পথ সকলও বর্ষাকালে তৃণাচ্ছাদিত এবং অপ- 


রিক্কৃত হইয়া পড়ায় লোকের সন্দেহের বিষয় হইয়া 
পড়িল ॥ ১৬ ৷ 


বিশ্বনাথ-_নাভ্যস্যমান ইত্যসংস্কৃত-সাম্যং কাধ 
হত৷ ইতি তৃণাচ্ছাদন-সাম্যং অতএব মার্গাঃ শুতয়স্চ 
সন্দিগ্ধা ইতীয়ং বটুভি্হেঁয়া ॥ ১৬ ॥ 
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মা... 
7. টীকার বজানূবাদ-_নাভ্যস্যমানাঃ-__ইহা অসং- 
গত অংশে দৃষ্টান্ত, কালহতাঃ ইহা বা 
দাগ । অতএব 'মার্গা৮__শুতিসমূহ ভাজি 
অর্থাৎ ব্রাঙ্মণগণের চচ্্চার অভাবে কাল প্রভাবে লৃপ্ত- 
প্লান বেদমার্গের উপর যেমন সন্দেহ হয়ই 
বর্ধাপ্রভাবে তৃণদ্বারা আর্ত ও অসংস্ষৃত নি 
আছে কিনা বলিয়া জন্দিগ্ধ হইয়া উঠিল। ইহা 
ব্রাক্মণগণের হেয় ॥ ১৬ ॥ 


লোকবন্ধযু মেঘেষু বিদ্যুতশ্চললৌহাদাঃ ৷ 
স্ৈ্ঘযং ন চনত কামিন্যঃ পূরুষেষু গুণিচ্ৰিব ॥১৭৷৷ 


অন্বগ্নঃ__কামিন্যঃ (বেশ্যারমণ্যঃ )  গুণিষু 
পুরুষেষু ইব (যথা বেশ্যা জনাঃ, পূরুষাণাং গুণেন ন 
স্থিরাঃ ভবন্তি তথা ) চলসৌহৃদাঃ ( চঞ্চলসখ্যাঃ ) 
বিদ্তঃ লোকবন্ধ-ষু € লোকপ্রিয়েষ্‌ অপি ) মেঘেষু ন 
্ৈ্ব্যং চক্তুঃ (স্থিরত্বে ন প্রকাশিতাঃ বভূবুঃ ) ॥১৭৷৷ 

অনুবাদ- বেশ্যাগণ যেরূপ গুণবান্‌ পুরুষের 
প্রতি চির আসক্ত থাকে না সেইরূপ বিদ্যুৎ সকলও 
লোকপ্ৰিয় মেঘের মধ্যে স্থির হইয়া অবস্থান করিতে- 
ছিল না || ১৭ | 

বিশ্বনাথ __যথা কামিন্যঃ পুংশ্চল্যঃ গুণিষু পুরু- 
ষেষু বৈদগ্ধ্যাদিগুণবৎস্বপীতি হেয়ৈব ৷৷ ১৭ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-__'যথা কামিন্য১_যেরূপ 
অচিরস্থায়ী প্রেমবতী পুংশ্চলীসকল বৈদগ্ধ্াদি বিবিধ 
গুণযুক্ত পুরুষের নিকটেও স্থির থাফিতে পারে না, 
সেইরূপ চঞ্চল তড়িৎসম্হ জনহিতৈষী মেঘমণ্ডলে 
স্থির হইয়া রহিল না। ইহা হেয় উপমা ॥ ১৭ || 


ধনুবিয্তি মাহেন্দ্রং নিশু'ণঞ্চ গুণিন্যভাৎ । 
ব্যাক্ত গুণব্যতিকরেহগুণবান্‌ পুরুষো যথা ॥ ১৮ |] 
জঅন্বস্নঃ-_অগুণবান্‌ ( নিগুণঃ মায়াতীতঃ ) 

পুরুষঃ যথা গুণব্যতিকরে (গুণব্যতিকরাত্মকে) ব্যজ্জে 
(প্রগঞ্চে প্রকাশিতঃ ভবতি তথা) নিগুণং (জ্যা- 
রহিতং ) মাহেন্দ্রং ( এন্দ্রং) ধনুঃ চ গুণিনি (গঞ্জিত 
শব্দপ্তণযুক্তে ) বিয়তি ( আকাশে ) অভাৎ € প্রকাশং 
গতম্‌ ) ৷ ১৮ ॥ 


দশমস্কহ্ধঃ 


83৭ 








অনুবাদ নিগুণ মায়াতীত পুরুষ যেরূপ গুণ- 
জাত প্রপঞ্চে প্রকাশিত হ'ন সেইরূপ গুণহীন জ্যাশুন্য) 
ইন্দ্রধনৃও গুণময় (শব্দগুণযুক্ত ) আকাশে প্রকাশিত 
হইতে লাগিল ৷৷ ১৮ ॥ 

বিশ্বনাথ_ নিপ্তণং জ্যারহিতং গুণিনি গজ্জিত- 
শব্দবতি। ব্যক্তে প্রপঞ্চে গুণব্যতিকরাআকেহগুণবান্‌ 
মায়াগুণাতীতঃ পুরুষো ভগবান্‌ ভাতি। বিবিধ- 
লীলাভিরিতি ভক্তিরুপাদেয়া ॥ ১৮ ৷ 

টীকার বজানুবাদ-_'অগুণবান্‌ পুরুষঃ যথা'_- 
ভগবান্‌ অগ্তণবান্‌ অর্থাৎ মায়াগ্ুণাতীত হইয়াও 
যেরাপ সন্তাদি গুণ-সম্হাত্মক প্রপঞ্চে বিবিধ লীলার 
দ্বারা প্রকাশ পাইয়া থাকেন, তদ্রপ ইন্দ্রধনু নিগুণ 
অর্থাৎ জ্যা-রহিত হইলেও, “গুধিনি'__গর্জিত শব্দ- 
গুণযুক্ত আকাশে শোভা পাইতে লাগিল । ইহা ভক্ত- 
গণের উপাদেয় ॥ ১৮ | 


ন ররাজোড় পশ্ছন্নঃ স্বজ্যোতঘ্লারাজিতৈঘনৈঃ ৷ 
অহংমত্যা ভানিতয়া স্বভাষা পূরুষো যথা ॥ ১৯ ॥ 


অল্বয়ঃ__পুরুষঃ (জীবাজ্ছা) স্বভাসা (স্বচৈতন্যে- 
নৈব ) ভাসিতয়া অহংমত্যা ( প্রকাশিতেন অহঙ্কারেণ 
ছন্নঃ ) যথা (ন ভাতি তথা ) উড়_পঃ (চন্দ্রঃ অপি ) 
স্বজ্যোতস্লাজিতৈঃ (স্থীয়য়া তুষারমধ্যা জ্যোৎস্রয়া 
রাজিতৈঃ প্রকাশিতৈঃ সম্বদ্ধিতেশ্চ ) ঘনৈঃ €(মেঘৈঃ ) 
ছন্নঃ আর্তঃ সন্) ন ররাজ (ন দীপ্তিং গতঃ) 11১৯]! 

অনুাদ-_জীবাত্মা যেরূপ নিজ চৈতন্য-প্রকাশিত 
অহঙ্কারে আচ্ছন্ন হইয়া অপ্রকাশিত থাকেন সেইরূপ 
চন্দ্রও স্বীয় জ্যোৎস্বাদ্বারা প্রকাশিত মেঘরাশিতে আচ্ছন্ন 
হইয়া অপ্রকাশিত হইয়া পড়িলেন ॥॥ ১৯ ॥ 

বিশ্রনাথ--উড্‌পশ্চন্দ্রঃ স্বজ্যোহস্মারাজিতৈর্থনৈস্ত- 
যারময়েঃ কুহেড়িকাখ্যের্মেঘে*ছন্ন আচ্ছন্ত্বাভাবেহুপ্যা- 
চ্ন্নত্বেন প্রতীতো ন ররাজ ৷ স্থভাসা স্বীয়গুণময়- 
চ্ছবিরূপয়া অহংমত্যা অবিদ্যয়া স্বশজ্ত্যা কীদৃশ্যা 
ভাসিতয়া স্বেনৈব প্রকাশিতয়া পূরুষঃ পরমেশ্বরো 
যথা ঘনচ্ছন্নদৃঙ্টির্ঘনচ্ছন্নমর্কমিতিবৎ ছনত্বেন প্রতীত 
ইত্যর্থঃ 1 জ্ঞানিভিরিয়মুপাদেয়া ৷৷ ১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“উড়,পঃ'__ চন্দ স্বীয্ন তুষার- 
ময় কুহেড়িকা ( কুজ্ঝটিকা ) নামক মেঘের দ্বারা 


8৪৮ 


ছন্ন হইয়া, বাস্তবিক সমাচ্ছম্ন না হইলেও আচ্ছমের 
ন্যায় প্রতীত হইয়া দীপ্তি পাইল না, ‘যথা স্বভাগা 
পুরুষঃ-_যেমন স্বীয় গুণময়চ্ছবিরাপ স্বশত্তি অবি- 
দ্যার দ্বারা ছম পুরুষ বলিতে পরমেশ্বর, স্বচৈতন্য 
দ্বারা প্রকাশিত হইলেও ঘনাচ্ছন্ন সূর্যের ন্যায় সমা- 
চ্ছন্ন প্রতীত হওয়ায় শোভা পায় না। ইহা জানি- 
গণের উপাদেয় ৷ ১৯ || 


মেঘাগমোৎসবা হাম্টাঃ প্রত্যনন্দন্‌ শিখণ্ডিনঃ । 
গৃহেষু তপ্তনিব্বিম্া যথাচ্যুতজন।গমে ॥ ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ__গুহ্ষু তপ্তাঃ সেংসারদাবদগ্ধাঃ জনাঃ) 
যথা অচ্যুতজনাগমে (ভাগবতজনসঙ্গমে ) নিবিবগ্রাঃ 
(স্বস্থচিত্তাঃ ভবন্তি তথা ) মেঘাগমোৎসবাঃ ( মেঘ- 
সন্দর্শনেনানন্দিতাঃ ) শিখণ্ডিনঃ ( ময়ুরাঃ ) হৃষ্টাঃ 
(সন্তঃ ) প্রত্যনন্দন্‌ ( মেঘং প্রতি স্বানন্দং প্রকাশয়া- 
মাসুঃ )৷৷ ২০ |) 

অনুবাদ-_সংসারানল-সন্তপ্ত জীব যেরূপ ভাগবত 
জন-সমাগমে স্বস্থচিত্ত হয় সেইরূপ ময়ুরগণও মেঘ- 
সমাগমমহোৎসবে আনন্দিত হইয়া তাহার প্রতি হর্ষ 
জ্ঞাপন করিতে লাগিল ॥ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ__মেঘাগমেনোৎসবো ষেষাং তে প্রত্য- 
নন্দন মেঘসমৃদ্ধগর্ি তাদ্যনন্তরম্চ্চৈেরানন্দাদিকম- 
কুব্বন্‌ যথা বৈষ্ণব-গৃহস্থাঃ সমাগতবৈষ্ণবপ্রেমানন্দ- 
গীতানন্তরমানন্দগীতন্ত্যাদিকং কুব্বাস্তীতি বৈষ্ণবানা- 
মুপাদেয়া ৷৷ ২০ ৷৷ 

টীকার বজানুবাদ-__“মেঘাগমোৎসবাঃ'-_মেঘের 
আগমনে উৎসব যাহাদের, সেই ময়ুরগণ মেঘগর্জনে 
হৃষ্ট হইয়া নৃত্যাদি করিতে লাগিল, যেমন গৃহস্থ 
বৈষ্ণবগ্রণ স্থগৃহে সমাগত বৈষ্ণব দেখিয়া আনম্দ- 
সহকারে নৃত্য-গীতাদি করিয়া খাকেন। ইহা 
বৈষ্ণবগণের উপাদেয় ৷ ২০ ॥। 


পীত্বাপঃ পাদপাঃ পড্ভিরা সম্ন।নাআমূত্তয়ঃ । 
প্রাকৃক্ষা মাস্তপস৷ শ্রান্তা যথা কামানুসেবয়া ৷৷ ২১ ॥ 
অন্বস্নঃ_প্রাক্‌ ( পূব্বং ) তপসা ( তপশ্চ্্যয়া ) 
ক্ষামাঃ (ক্ষীণাঃ ) শ্রান্তাঃ (চ জনাঃ ) কামানুসেবয়া 


শ্রীমভাগবতম্‌ 





( যোগৈশ্বৰ্য্যলাভেন ) যথা নানা ত্বমূর্তয়ঃ 
রচনয়া বহবো ভবন্তি তথা ) প্রাক ( 
তপসা (গ্রীক্পেণ ) ক্ষামাঃ শ্রান্তাঃ পাদপাঃ ( রৃক্ষাশ্চ ) 
পড্ভিঃ ( মূলৈঃ ) অপঃ পীত্বা ( বৰ্ষাজলং উপভু্জানাঃ 
সম্তঃ ) নানাতবমূর্তয্ঃ € অঙ্কুরপন্র পৃষ্পপল্পবাদিযুক্ত।ঃ ) 
আসন্‌ ( বভুবুঃ ) ৷৷ ২১ ৷৷ 
অনুবাদ-__পূ্বে তপস্যাদ্বারা ক্ষীণ এবং শ্রান্ 
হইয়া পশ্চাৎ যোগৈশ্বৰ্য্য লাভে লোক যেরূপ কায়ব্যহ 
রচনাবলে নানা ণৃত্তি ধারণ করে সেইরাপ গ্রীঘ্ে য ক্ষীণ- 
কায় এবং শ্রান্ত রৃক্ষগণও বর্ষায় মূলদ্বারা জল পান 
করিয়া অঙ্কুর, পত্র, পুষ্প এবং পল্পবাদি নানারাপ যক্ত 
হইল ৷৷ ২১ ৷৷ টু 
বিশ্বনাথ__নানাবিধা আত্মনঃ স্বস্য মূ্তয়োহঙ্কুর- 
পন্রপল্প বপুষ্পপন্রাদ্যা যেষাং তে, পক্ষে নান৷ত্মানঃ 
পানভোজনরমণাদিনানাস্বভাববন্ত আত্মনো মু্তুয়ো 
দেহা যেষাং তে! নিক্ষামাণমিয়ং হেয়া ৷৷ ২১ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ _“নানাত্মমূর্তয়ঃ__নানাবিধ 
নিজের মৃত্তি যাহাদের, অর্থাৎ পূর্বে তপস্যা দ্বারা 
কৃশ ও শ্রান্ত যোগিগণ পরে যেরূপ অভিলষিত বস্তু 
প্রাপ্ত হইয়া পান, ভোজন, রমণাদি নানাবিধ স্বভাব- 
যুক্ত মৃত্তি ধারণ করিয়া থাকে, তদ্রপ গ্রীঘ্ে ক্ষীণকায় 
ও শ্রান্ত রক্ষগণও স্ব-স্ব মূলদ্বারা পৃথিবীর রস গ্রহণ 
করিয়া অঙ্কুর পত্র পল্লব ও পুষ্পাদি-বিশিষ্ট নানা 


মৃত্তি ধারণ করিল। নিষ্কাম ভক্তজনের ইহা হেয় 
২১ ॥ 


ঘ্ী্মকালে) ) 


সরঃস্বশান্তরোধঃস্গ ন্যষুরলাপিসারসাঃ । 
গৃহেচ্বশাস্তক্ৃত্যেষ্‌ গ্রাম্যা ইব দুরাশয়াঃ ৷৷ ২২ ॥ 


অন্বয়ঃ__অঙগ, (হে রাজন্‌ ), দুরাশয়াঃ (দুর্ব্বা- 
সনাগ্রস্তাঃ ) গ্রাম্যাঃ (জনাঃ) অশান্তকৃত্যেষু (অশান্তানি 
ঘোরাণিকৃত্যানি যেষু তেষু ) গৃহেষু যেথা বসন্তি তথা) 
সারসাঃ (চন্রুবাকাঃ পক্ষিণঃ) অশান্তরোধঃসু 
€ অশান্তানি পঙ্ক কণ্টকাদিময়ানি রোধাংসি তটানি 
যেষাং ) অপি সরঃসূ (সরোবরেষু ) ন্যষু (নিতরাং 
অবগন্‌ )॥ ২২ ॥ 

অনুবাদ--হে রাজন্‌, দুর্র্বাসনাগ্রস্ত গ্রাম্যজন 
যেরূপ শাস্তিহীন নানাবিধ কর্মকাণ্ডের আকর-স্বরাপ 





পা: ৩৮ 


১০/২০২২-২৫] 


পাশা? 
Ene 


সেইরাপ চগ্রবাক পক্ষিগণও পঙ্ককণ্টকাদিময় তট- 
শালী সরোবরে জাসত্তিগর সহিত বাস করিতে লাগিল 
| ২২ ॥ 
বিশ্লনাথ-মশান্তানি পঙ্ককণ্ট কভঙ্গুত্বাদিদোষ- 

যক্তানি রোধাংসি তটানি যেষাং তেম্বপি ন্যুধুনিতরা- 
মবসন। ইয়ং হেয়ৈব | ২২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__অশান্তরোধঃসু'_ পঙ্ক, কণ্টক 
ও ভন্ুরত্বাদি দোষযূক্ত তটগুলি যাহাদের, সেই 
সরোবরেই চক্রবাক্‌ পক্ষিগণ 'ন্যযুঃ__আসক্তির 
সহিত বাস করিতে লাগিল (যেমন অবিবেকী গৃহি- 
গণ অশান্ত কর্মময় গৃহে বাস করিয়া থাকে)! ইহা 
বিবেকীজনের পরিত্যজ্যই ॥ ২২ ॥ 


জলৌঘৈমিরভিদাত্ত সেতবো বর্ষতীশ্বরে ৷ 
গাঁষগ্িনামসদ্বাদৈর্বেদমার্গাঃ কলো যথা ৷৷ ২৩ ॥ 

অন্ব্মঃ--কলৌ পাষণ্ডিনাং (নাস্তিকানাং ) 
অসদ্বাদৈঃ ( কুতর্কৈঃ ) বেদমার্গাঃ যথা (ভিদ্যন্তে 
তথা) ঈশ্বরে (ইন্দ্রে) বর্ষতি (সতি) জলৌঘৈঃ (জল- 
বেগৈঃ ) সেতবঃ ( জলরোধকবন্ধনানি ) নিরভিদান্ত 
(ভিন্নাঃ বভূবুঃ ) ৷৷ ২৩ ॥ 

অনুবাদ-__কলিযুগে নাস্তিকগণের কুতর্কদ্বারা 
বেদমার্গ যেরূপ ভেদ প্রাপ্ত হয় সেইরূপ ইন্দ্র বর্ষণ 
করিতে থাকিলে জলবেগে সেতু সকলও বিদীর্ণ হইতে 
লাগিল | ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__ঈশ্বরে ঈশ্বরত্বাভি মানবশ।দতি বর্ষোপ- 
দ্রবং কুব্্বতি সতি ইন্দ্ৰে ইতি কলিসাম্)মিয়ং হেয়া 
|| ৩ | 

টীকার বঙজগানুবাদ-__'ঈশবরে'__ঈশ্বরত্বরূপ অভি- 
মানবশতঃ দেবরাজ ইন্দ্র অতিশয় বর্ষণরূপ উপদ্রব 
করিতে থাকিলে (সেতুসকল বিদীর্ণ হইতে লাগিল, 
যেমন কলিযুগে বেদবিদ্বেষী পাষণ্ডগণের কুতকে 
বেদপ্রতিপাদিত বর্ণাশ্রম-ধর্ম্মমার্গ উৎসাদিত হয়৷) 
ইহা কলিকালের সাম্য বলিয়া হেয় ৷ ২৩ ॥ 


ব্যমুঞ্চন্‌ বায়ুভি্নৃন্নাভূতেভ্যোশ্চাস্থতং ঘনাঃ । 
যথাশিষো বিট্পতয়ঃ কালে কালে দ্বিজেরিতাঃ ৷৷২৪ 
৫৭ 


লাপশাশীপাপীপশাশাশাশাশাশাশাশাশাশাশাশীশীশীশাশীশাীশীশীশী 


88৯ 





অন্বয়ঃ--বিট্পতয়ঃ (রাজানঃ) দ্বিজেরিতাঃ 
€পুরোহিতৈঃ উক্তাঃ ) কালে কালে যথা আশিষঃ 
€কামান্‌ পূরয়ন্তি জনানাং তথা ) ঘনাঃ (মেঘাশ্চ ) 
বায়ুভিঃ নৃন্নাঃ (প্রেরিতাঃ সন্তঃ ) ভূতেভ্যঃ (প্রাণি- 
হিতার্থং ) অমৃতং (জলং) ব্যমুঞ্চন্‌ (ববর্ষৃঃ )11২৪।॥ 

অনুবাদ-_নরপতিগণ পুরোহিতের উপদেশে পরি- 
চালিত হইয়া সময় সময় যেরূপ দানাদি দ্বারা 
লোকের কামনা পূরণ করেন সেই মেঘরাশিও বায়ু 
কর্তৃক পরিচালিত হইয়া প্রাণিগণের মঙ্গলের জন্য 
জল বর্ষণ করিতে লাগিল ॥॥ ২৪ ॥ 

বিশ্বনাথ- নুন্নাঃ প্রেরিতাঃ ৷ আশিষঃ কামান্‌ 
বিট্পতয়ে। রাজানো বণিজাং পতয়ো বা। ছিজৈ- 
বিপ্রৈরীরিতাঃ প্রেরিতা ইতি রাজভিরুপাদেয়া ॥ ২৪ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__নূমাঃ,_-প্রেরিত (বায়ুদ্ধারা 
প্রেরিত হইয়া মেঘসমৃহ জলবর্ষণ করিতে লাগিল )। 
“আশিষঃ'_কাম্য বস্তসকল । 'বিট্পতয়*__-রাজ- 
গণ, অথবা__বণিকগণের অধিপতিগণ । “দ্বিজে- 
রিতাঃ'__পুরোহিতাদি ব্রাহ্মণগণ কর্তৃক পরিচালিত 
হইয়া । এই দৃষ্টান্ত রাজাগণের গ্রহণীয় ॥ ২৪ | 


এবং বনং তদ্বষিষ্ঠং পক্খজ্জরজম্থমৎ। 
গোগোপালৈবৃতো রন্তং সবলঃ প্রাবিশদ্ধরিঃ ৷ ২৫ 
অন্বয়ঃ-_ গো-গোপালৈঃ ব্বতঃ সবলঃ বেলদেবেন 
সহ) হরিঃ রন্তং ( ক্রীড়িতুং ) এবং ( পূর্ব্বোক্তবর্ষা- 
প্রগাবেন ) বষিষ্ঠং (সমৃদ্ধং ) পক্খজ্জরজগ্বমৎ তৎ 
বনং প্রাবিশৎ | ২৫ ৷৷ 
অনুবাদ--বলদেবের সহিত শ্রীকৃষ্ণ গো এবং 
গোপগণে বেষ্টিত হইয়া বিহারার্থ বর্ষাপ্রভাব সম্দ্ধ 
পক্‌ খর্ুর এবং জন্থফলযুক্ত বনে প্রবেশ করিলেন 
3৫ ॥ 
বিশ্বনাথ__বর্ষাং বর্ণয়িত্বা তাদাত্বিকীং লীলাং 
বর্ণয়তি এবমিতি সপ্তভিঃ ৷ বষিষ্ঠং সমৃদ্ধম্‌ ॥২৫। 
টীকার বঙ্গানুবাদ- বর্ষা খতুর বর্ণনা করিয়া 
তৎকালীন লীলা বর্ণনা করিতেছেন-__“এবম্‌? ইত্যাদি 
সাতটি শ্লোকে ! “বষিষ্ঠং সমৃদ্ধ (পকু খর্জুর ও 
জম্থৃফলযুক্ত বুন্দাবনে শ্রীকৃষ্ণ প্রবেশ করিলেন ) ॥২৫ 


8৫০ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


(১০২০২৬-২১ 


টা ২০ এ পি নি ০২০ কির 


াীাশীশীাটাশািশাটািশিটাটি 


ধেনবো মন্দগামিন্য উধোভারেণ ভুয়সা। 
যযুর্ভগবতাহ.তা দ্রত্তং প্রীত্যা স্ব-তস্তুন৷ঃ ৷৷ ২৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__ভুয়সা (অধিকেন ) উধোভারেণ মন্দ- 
গামিন্যঃ (মন্থরগতয়ঃ ) ধেনবঃ ( গাবঃ ) ভগবতা 
আহ.তাঃ প্রীত (হষেণ ) সুতত্তনাঃ ( ক্ষরিতস্তন- 
মগুলাঃ ) দ্রতং যযুঃ ॥ ২৬ ॥ 
অনুবাদ-_সমধিকস্তনভারে মন্দগামিনী ধেনুগণ 
ভগবানের আহ্বানে দ্ুতবেগে ধাবিত হইল । তৎ- 
কালে হর্ষভরে তাহাদের স্তনমণ্ডল হইতে দুগ্ধ ক্ষরিত 
হইতেছিল ৷ ২৬ ॥ 
বিশ্বনাথ__স্স.তস্তনীঃ 
চিহ্নম্‌ ৷ ২৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ 'স্ূ_তস্তনীঃ’__স্ম-তস্তন্যঃ, 
শ্রীকৃষ্ণের আহ্বানে দুগ্ধক্ষরণ করিতে করিতে ধেনুগণ 
দ্রুত গমন করিতে লাগিল । ইহা প্রীতির চিহ ॥২৬৷৷ 


সতস্তন্য ইতি প্রীতি- 


বনৌকসঃ প্রমুদিতা বনর।জির্মধূচ্যুতঃ । 
জলধারা গিরেনীদানাসম্না দদৃশে গুহাঃ ২৭ ॥ 


অন্বয্॥ঃ__( তত্ৰ চ কৃষ্ণঃ) বনৌকসঃ (পুলিন্দ্যা- 
দীন্‌ ) প্রমুদিতাঃ দদূশে (দদর্শ ) বনরাজীঃ মধুচ্যুতঃ 
€মধুনাং পৃঙ্পরসানাং ক্ষরণং যাসু তথাভুতাঃ দদৃশে) 
গিরেঃ ( পরব্বতসকাশাৎ ) জলধারাঃ (দদৃশে ) নাদাৎ 
€ জলধারাশব্দাৎ ) আসন্নাঃ (নিকটবত্তিনীঃ ) গুহাঃ 
(চ দদূশে ) ৷৷ ২৭ ৷ 

অন্বাদ-_কৃষ্ণ দেখিলেন যে, বনমধ্যে পুলিন্দ 
প্রভৃতি বনবাসিগণ হৃচ্টচিত্তে অবস্থান করিতেছে, 
বনরাজি হইতে মধু ক্ষরিত হইতেছে, পর্বত হইতে 
জলধারা প্রবস্তিত হইতেছে এবং জলধারার শব্দ- 
সমীপে গুহা বর্তমান রহিয়!ছে || ২৭ ||. | 


বিশ্বনাথ--তন্র চ রুষ্কো বনৌকসঃ পুলিন্দীঃ 


্রমুদিতাঃ দদুশে দদর্শ । বনরাজীর্মধুচ্যুতঃ মধুনাং 
চ্যুৎ ক্ষরণং যাসু তথাভূতা দদর্শ গিরেঃ সকাশাড্জল- 
ধারা দুরবস্তিনীরপি নাদাদ্ধেতোরাসঙ্গা ১২১0 
দদর্শ শুহাশ্চ দদর্শ ॥ চিঠি ne 5 





বনশ্রেণী। ‘জলধারাঃ’__গ্িরিনিঃসূত বারিধ 
দূরবন্তিনী হইলেও তৎধ্বনিপ্রযুক্ত নিকটবন্তিনী ধা 
ধারা এবং গুহাসমূহ দর্শন করিলেন ॥ ২৭ 


কুচিদ্বনস্পতিক্রোড়ে গুহায়াঞ্চাভিবর্ষতি । 
নিব্বিশ্য ভগবান্‌ রেমে কন্দমূলফলাশনঃ ॥ ২৮) 


অন্বয়ঃ__কৃচিৎ (কদাচিৎ) অভিবর্ষতি বেষ্টো 
জত্যাং ) ভগবান্‌ বনস্পতিক্রোড়ে ( বৃক্ষকোটরে) 
গুহায়াং (পব্বতগহ্বরে বা) নিব্বিশন্‌ €প্রবিশনৃ) 
কন্দমূলফলাশনঃ (সম্‌ ) রেমে € চিক্তীড় )॥২৮॥ 

অনুবাদ-__সেখানে কোন সময়ে বৃষ্টি আরন্ত 
হইলে ভগবান্‌ বক্ষকোটরে কিম্বা পবর্বত গহ্বরে প্রবেশ 
করিয়া কন্দ-ফলম্ল ভোজনপূবর্বক ক্রীড়া করিতে- 
ছিলেন || ২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_মেঘেহভিতো বর্ষতি সতি রৃক্ষক্রোড়ে 
গুহায়াং বা নিঃশেষেণ দ্রুত মভিদ্রতত্য বিশন্‌ প্রবিশন্‌ 
কন্দমূলয়োবর্তুলত্বদীর্ঘত্বাভ্যাং ভেদো জেয়ঃ ৷৷ ২৮॥ 

টীকার বজানুবাদ__“অভিবর্ষতি'”_মেঘ হইতে 
প্রবলবেগে বারিপাত হইতে থাকিলে, শ্রীকৃষ্ণ কখনও 
বৃক্ষকোটরে কিংবা পব্বতগুহায়, “নিবিশ্য”_ 
প্রবেশ করিয়া কন্দ, মূল ও ফল ভক্ষণ করতঃ বিহার 
করিতে লাগিলেন । ‘কন্দমূল’__কন্দ ও মূলের মধ্যে 
বর্তুলত্ব ও দীর্ঘত্ব-_এই প্ৰভেদ জানিতে হইবে ॥২৮৷৷ 


দধ্যেদনং সমানীতং শিলায়াং সলিল৷ন্তিকে । 
সভ্ভোজনীয়েবুভূজে গোপৈঃ লঙ্কর্ষণাম্বিতঃ ৷৷ ২৯ ৷৷ 
অল্বয়ঃ_ (কদাচিৎ) সঙ্কৰ্ষণান্বিতঃ (বেলদেবেন 
সহ) সন্তোজনীয়েঃ (জাতীয়ৈঃ ) গোপৈঃ (চ সহ) 
সলিলান্তিকে ( জলপ্রান্তে) শিলায়াং (উপবিশ্য ) সমা- 
নীতং (স্বগৃহজনৈঃ বান্ধবৈঃ বা সমীপং প্রাপিতং ) 
দধ্যোদনং বৃভুজে ॥ ২৯ ॥ 
অনুবাদ- কোন সময়ে বলদেব এবং স্বজাতীয় 
গোপগণের সহিত জলপ্রান্তে শিলায় উপবেশন পুর্বক 
বন্ধুগণ কর্তৃক আনীত দধি মিশ্রিত অন্ন ভোজন 
করিতেছিজেন 0:২৯ 
বিশ্বনাথ__উপানীতং ছাক ইয়া প্রসিদ্ধং, 





EO 


5০!২০!২৯-৩৪ ] 
গহজনৈঃ প্রাপিতং শিলায়াং সলিলান্তিক ইত্যদ্য।পি 
কুগুতটে ভোজনস্থল্যো দৃশ্যন্তে সবৈর্বরপি জনৈঃ ॥২৯৷৷ 
টীকার বঙজানুবাদ-__“উপানীতং'-_“ছাক'- এই 
নামে প্রসিদ্ধ স্থানে স্বজন কর্তক আনীত দধি মিশ্রিত 
অন্ন জলসমীপবত্তাঁ শিলাপুষ্ঠে স্থাপন করিয়া গোপ- 
বালকগণের সহিত ভোজন করিতে লাগিলেন । 
অদ্যাপি কুণ্ডতটে “ভোজনস্থলী? দৃণ্ট হয় ॥ ২৯ ॥ 


শাদ্বলোপরি সংবিশ্য চবর্বতো মীলিতেক্ষণান্‌ । 
তৃপ্তান্‌ ব্বষান্‌ বসরা ন্গাণ্চ স্বোধে।ভরা শ্রমাঃ ॥৩০৷৷ 
্রাট্‌শ্রিয়ঞ্চ তাং বীক্ষ্য সব্বকালসুখাবহামূ। 
ভগবান্‌ পৃজয়।ঞ্চন্রে আত্মশজ্যপর্ংহিতাম্‌ ॥৩১॥ 


অন্বয়ঃ__(অতঃ) ভগবান্‌ শাদ্বলোপরি (হরিত- 
তুণোপরি ) সংবিশ্য মীলিতেক্ষণান্‌ (মুদ্রিতনয়নান্‌ ) 
চর্বতঃ (তৃণ।দি চব্বণং কুব্বতঃ) তৃপ্তান্‌ বষান্‌ বৎ- 
সতরান্‌ স্বোধোভরাশ্রমাঃ (স্তনভারাল্রান্তাঃ ) গাঃ চ 
আত্মশজ্ঞপরংহিতাং ( স্বশজিবদ্ধিতাং ) সব্্বকাল- 
স্থাবহাং তাং প্রারুট্শ্রিয়ং চ (বর্ষালক্ষমীং চ) বীক্ষ্য 
(দৃষ্টা ) প্জয়াঞ্ভ্রে €আদৃতবান্‌ ) ৷৷ ৩০-৩১ ৷ 

অন্বাদ__ অতঃপর ভগবান্‌ শাদ্বলের উপর অব- 
স্থিত বৃষ বৎসতর এবং স্তনভারাক্রান্ত গাভীগণকে 
নয়নমৃদ্রিত করিয়া তুণাদি চবর্বণ করিতে দেখিলেন। 
পরে নিজশক্তিদ্বারা বদ্ধিত সর্ব্বকাল সুখজনক সেই 
বর্ষাসৌন্দর্য্য দর্শনে তাহাকে অভিনন্দিত করিলেন 
|] ৩০-৩১ || 


এবং নিবসতোস্তঙ্িমন্‌ রামকেশবয়োব্র জে ৷ 
শরৎ সমভবদ্যজ্রা স্বচ্ছান্থপরুষানিলা ॥ ৩২ ॥ 


অন্বস্নঃ__এবং তঙ্িন্‌ ব্রজে রামকুষ্ণয়োঃ নিব- 
সতোঃ (নিবাসং কুৰ্ব্বতোঃ সতোঃ) ব্যভ্রা নির্মেঘা ) 
স্বচ্ছাস্বপরুষানিলা (স্বচ্ছানি নির্ম্মলানি অগ্নি জল:নি 
যস্যাং অপরুষঃ শান্তঃ অনিলঃ বায়ুঃ যস্যাং সাচ 
সা চ) শরৎ সমভবৎ (জঙ্গতা ) ॥ ৩২ 
অনুবাদ-__এইরপে ব্রজে রামকৃষ্ণ অবস্থান করিতে 
থাকিলে স্বচ্ছসলিল-এবং শাস্তবায়ূময় নির্মেঘ শরৎ- 
কাল সমাগত হইল ৷৷ ৩২ ॥ 


দশমস্কন্ধঃ 
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বিশ্বনাথ-_শরদং বর্ণয়ত্যেবং নিবসতোরিত্যস্টা- 
দশভিঃ। স্বচ্ছানি অম্কুনি যস্যাং অপরুষোহনিলো 
যস্যাং সাচ সাচ সা॥ ৩২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_শরৎকালের বর্ণনা করিতে- 
ছেন ‘এবং নিবসতোঃ", ইত্যাদি অষ্টাদশ শ্লোকে। 
'স্বচ্ছাম্বপরুযষানিলা”_স্থচ্ছ সলিল এবং শান্ত বায়ূ 
যেখানে, তাদৃশ শরৎকাল সমাগত হইল ৷ ৩২ ॥ 


শরদা নীরজোৎপত্যা নীরাণি প্রক্কৃতিং যযুঃ । 
ভ্রম্টানামিব চেতাংলি পুনযোগনিষেবয্মা ॥॥ ৩৩ ॥ 


অন্বম্নঃ-__নীরাণি (জলানি ) শরদা (শরৎ- 
কালেন ) নীরজোপত্ত্যা (পদ্মজন্মনা হেতুনা ) যোগ- 
নিষেবয়া ( যোগচর্য্যয়া ) ভ্রষ্টানাং € উন্মার্গগতানাং ) 
চেতাংসি ইব পুনঃ প্ৰকৃতিং (স্বভাব সম্পদং ) যষুঃ 
(প্ৰাপূঃ) ৷ ৩৩ ॥ 

অনুবাদ__উন্মার্গগামী জীবগণের চিত্ত যেরাপ 
ভক্তিযোগচর্য্যাদ্বারা রজোগুণশূন্য হইয়া পুনরায় প্রকু- 
তিস্থ হয় সেইরূপ বর্ষাকালীন কলুষিত জলরাশিও 
শরৎকালে পদ্ম উৎপত্তি-হেতু স্বভাবসম্পত্তি লাভ করিল 
॥৩৩ 

বিশ্বনাথ__নীরজানামুণ্পত্তির্যস্যাং তয়া শরদা 
হেতুনা। অন্তর ভক্তিযোগনিষেবয়া সাম্যং শরদো ভগ- 
বৎ স্ফুরণেন সাম্যং নীরজস্যে তীয়মুপাদেয়া ॥৩৩৷ 
- ডীকার বঙ্গানুবাদ__নীরজোৎপত্ত্যা শরদা”--পদ্ম- 
সমূহের উৎপত্তি যেখানে, তাদ্‌শ শরতের নিমিত্ত, 
অর্থাৎ পদ্মোভবকারিণী শরতের সমাগমে জলরাশি 
‘প্ৰকৃতিং যযু$' নিশ্মলত্বরূপ স্বকীয় স্বভাব প্রাপ্ত 
হইল। এখানে ভক্তিযোগ-নিষেবণের সহিত শরৎ 
কালের এবং ভগব€স্ফুরণের সহিত পদ্মের সাদৃশ্য 
দেখান হইয়াছে । ইহা সব্বজনের উপাদেয় || ৩৩ ॥ 


ব্যোমোহব্দ্রং ভূতশাবল্যং ভুবঃ পঙ্কমপাং মলম্‌ । 

শরজ্জহারাশ্রমিণাং কৃষ্ণে ভক্তিযথাশুভম্‌ ॥॥ ৩৪ ॥ 
-অল্বয়ঃ__কৃষে ভক্তিঃ (কৃষ্ণবিষয়াভক্তিঃ ) যথা 
€যদ্বৎ) আশ্রমিণাং গেহস্থাদীনাং চতুর্ণাং আশ্রমিণাং) 
অস্তভং (বিঘ্নং হরতি তথা ) শরৎ €শরৎকালঃ ) 
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ব্যোমঃ €আকাশস্য ) অন্রং (মেঘং ) ভূতশাধল্যং 
( ভূতানাং শাবল্যং সাক্কর্যং বর্ষাসু রৃষ্টিভিয়া সঙ্কুলাঃ 
নিবসন্তি সবের তাঃ ) ভূবঃ পঙ্কং অপাং (জলানাং ) 
মলং (কালুষ্যং চ) জহার ( দূরীচকার ) ৷ ৩৪ ॥ 
অনুবাদ-_কৃষ্ভত্তি যেরাপ চতুব্বিধ বর্ণাশ্রমীর 
অশুভ হরণ করেন সেইরূপ শরতকালও আকাশের 
মেঘরাশি, ভূতগণের সক্কীর্ণতা, পৃথিবীর পক্ষিলতা 
এবং জলের মলিনতা দূর করিয়াছিল ॥ ৩৪ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ব্যোম্ন ইতি । ব্যোমাদীনাং চতুর্ণাং 
চতুরো মলান্‌ শরজ্জহার। যথা আশ্রমিণাং চতুর্ণাং 
সৎসলপ্রাদুর্ভূ'তা ভক্তি'রশুভং আশ্রমানুষ্ঠেয়-কৃত্যরূপং 
অমঙ্গলং দুঃখং যথা হরতি । ভক্তিমতাং বর্ণ।শ্রম- 
ধর্মানধি কারাদেব তত্তদকরণাৎ । তথাহি ব্রক্মচারিণাং 
কৰ্দ্মিগুরূপসত্তিপ্রাপ্তগোচারণাদিক্লেশং ভক্তির্যথা হরতি 
তথা শরৎ ব্যোস্নোহব্ভ্রং আবরকং মেঘম্‌ । অভ্র- 
মিতি চ পাঠঃ । যথা চ গৃহিণঃ শ্ৰাদ্ধাদিবিধিপ্ৰাপ্ত- 
কুটুম্বাদিসাহ্কয্যক্লেশং ভক্তিহূরতি তথা শরদি ভূতানাং 
শাবল্যং বর্ষাসূ বৃজ্টিভয়াদেকন্র বসতাং সন্মদ্দং 
হরতি, শরদারস্ত এব তেষাং পৃথক্‌ পৃথক্‌ স্থানগম- 
নাৎ। যথা চ বনস্থস্য মলধারণক্রেশং ভক্তিহরতি 
এবং ভুবঃ পক্কং শরৎ । যথা চ যতীনাং ব্রহ্মজীবৈক্য- 
ভাবনাক্লেশরাপং মালিন্যং ভক্তিহঁরতি “ক্লেশোহ- 
ধিকতরস্তেষামব্যক্তাসক্তচেতসা”মিতি গীতোক্তেঃ। 
এবমপাং মলং শরদিত্যুপাদেয়া ৷ ৩৪ ॥ 
টীকার বলানবাদ__“ব্যোমূ*-__শরৎ খতু আকা- 
শাদির চারিটি মলিনতা দূর করিয়াছিল, যেমন সৎ- 
সঙ্গ-প্রাদুভূতা ভক্তি চতুব্বিধ আশ্রমিদিগের অশুভ 
অর্থাৎ মহাকস্টময় তত্তদ্বন্মান্ষ্ঠান নাশ করিয়া 
থাকেন । ভক্তগণের বর্ণাশ্রম ধর্মে অনধিকারহেতুই 
সেই সেই আশ্রমানুষ্ঠেয় কৃত্য অকরণীয়। যেমন 
ব্রক্মচারিগণের কন্মিগুরুর আশ্রয়ে গেচারণাদি ক্লেশ 
ভক্তি হরণ করেন, সেইরূপ শরৎ আকাশের আবরক 
মেঘ (বা জল) হরণ করিল। যেমন গৃহীদিগের 
শ্রাদ্ধাদি বিধি ও কুটুম্বাদির সাকঙ্কয্যরূপ ক্লেশ ভক্তি 
হরণ করেন, তদ্রপ শরৎ প্রামিসকলের বর্ষাকালে 
একত্র বসবাসের যে সক্কীর্ণতা, তাহা দূর করিল, 
অর্থাৎ শরতকালের আরভ্তে তাহারা পৃথক পুথক্‌ 
স্থানে গমন করিয়। থাকে । যেমন বানপ্রস্থীদিগের 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 
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শিশু 


মলধারণরেশ ভক্তি হরণ করেন, সেইরাপ হর 
পৃথিবীর কদ্দম দূর করিল । যেমন যতিগণের bo 
ও জীবের এ ক্যভাবনা-ক্লেশরাপ মালিন্য ভক্তি ত 
করেন, সেইরূপ শরৎ জলের মল নাশ করি? 
শ্রীগীতায় উক্ত হইয়াছে-ব্রহ্মাসম্ত,চিত্ত ব্যক্তিগণের 
অধিকতর ক্লেশ” (১২৷৫)। এই দৃষ্টান্ত সহ 
জনের গ্রহণীয় ৷৷ ৩৪ ॥ 


সবর্বস্বং জলদা! হিত্বা বিরেজুঃ শুভ্রব্টসঃ । 
যথা ত্যক্তৈষণাঃ শান্তা মুনয়ো মৃক্তকিল্বিষাঃ ॥৩৫৷৷ 
অন্বয়ঃ_-মুক্তকিল্বিষাঃ (বিগতপাপাঃ) মনয়ঃ 
ত্যক্তৈষণাঃ (ত্যক্তাঃ পূত্ৰবিত্তলোকৈষণাঃ যৈঃ তে 
তাদুশাঃ অতএব ) শান্তাঃ যথা (বিরাজন্তে তথা) 
জলদাঃ (মেঘাশ্চ ) সব্বস্বং ( জলরূপসর্ব্বসম্পদং ) 
হিত্বা শুভ্রবচ্চসঃ ( শ্বেতবৰ্ণাঃ সন্তঃ ) বিরেজুঃ ॥৩3॥ 
অনুবাদ-_বিগতপাপ মুনিগণ যেরূপ পুত্র, বিত্ত 
এবং পরলোক বাসনা ত্যাগপূর্ব্ব ক শান্তভাবে অবস্থান 
করেন সেইরূপ মেঘগণও জলরূপ সর্বস্ব পরিত্যাগ 
করিয়া শুভ্রবর্ণ হইয়া অবস্থান করিতেছিল ৷ ৩৫॥ 
বিশ্বনাথ-__ত্যকষণাস্ত্যত্তণঃ  পুত্রবিস্তলোকৈষণা 
যৈস্তে । ইতীয়মুপাদেয়া ৷৷ ৩৫ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__“ত্যক্তৈষণাঃ»_ত্যন্ত হই- 
য়াছে পত্র, বিত্ত ও পরলোকাদির বাসনা যাঁহাদের 
দ্বারা, তাদৃশ শান্ত-গুণাবলম্বী মুনিগণ যেরূপ শোভা 
পাইয়া থাকেন । এই দৃষ্টান্ত সকলের গ্রহণীয় ॥৩৫ 


গিরয়ো মুমুচুস্তোয্ং কচিন্ন মুমুুঃ শিবম্‌ ৷ 
যথা জ্ঞানাম্বতং কালে জ্ঞানিনো দদতে ন বা ৩৬) 
অন্বয়ঃ-_জানিনঃ (বিদ্বাংসঃ গুরবঃ ) কালে 
(উপযুজ্সময়ে ) যথা ( কসৈমচিৎ যোগ্যায় ) জ্ঞানা- 
মূতং দদতে ( কসৈমচিৎ অযোগ্যায় ) নবা ( দদতে 
তথা) গিরয়ঃ (পর্ব্বতাঃ অপি) গিবং মেঙ্গলদায়কং) 
তোয়ঃ (জলং ) কৃচিৎ ( কুত্ৰচিৎ ) মুমুছুঃ কেচিৎ) 
ন (মুমুছুঃ)॥ ৩৬ | 
অনুবাদ- জ্ঞানিগণ যেরূপ যোগ্য পিষ্যকে ভগবৎ 
তত্বোপদেশরাপ জ্ঞানাম্ৃত দান করেন, অযোগ্য শিষ্যকে 
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তাহা দান করেন না সেইরাপ পব্বতগণও কোন স্থানে 
শ্ঙ্গল্জনক জলরাশি মোচন করিতেছিল আবার 
কোনও স্থানে করিতেছিল না ॥ ৩৬ ॥ 

বিশ্লনাথ__জানামৃতং ভগবস্তত্বোপদেশং জানিনো 
নারদভরতপ্রহলাদাদয়ঃ ব্যাধরহুগণদৈত্যবালকাদিষু 
দদতে অন্যত্র ন দদতে ইতি কৃতাথাবুভূষয়ৈবো- 
পাদেয়া | তেষাং গিরীণাঞ্চ স্বভাব এবায়মচিন্ত্যত্বাম্নান্ 
যক্তিযোজনীয়া ৷ পাত্ৰসাদৃগুণ্যাদেহেঁতুত্বে তেষাং তুল্য- 
দগিত্বং তৎকৃপায়াশ্চ নিরুপাধিত্বং ব্যাহতং স্যাদিত্য- 
বধেয়ম্‌ ॥ ৩৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__‘জ্ঞানিনঃ’__জ্ঞানিগণ অর্থাৎ 
নারদ, ভরত ও প্রহলাদাদি ভক্তগণ যেরূপ যথাকালে 
ব্যাধ, রহুগণ ও দৈত্যবালক প্রভৃতির প্রতি ‘জ্ঞানা- 
মৃতং__ভগবত্তত্ব উপদেশ করিয়াছিলেন, অন্য কাহা- 
কেও প্রদান করেন নাই, তদ্রপ পর্ব্বতসমূহ কোন 
স্থানে নির্মল জলরাশি বর্ষণ করিতে লাগিল, কোথাও 
বা কিছুই বর্ষণ করিল না। যাহারা ভক্তিতত্বোপ- 
দেশে কৃতার্থ হইবার ইচ্ছ.ক, তাহাদিগেরই ইহা 
উপাদেয়। এই স্থলে ভক্তগণের ও পব্বতসমূহের 
এঁরাপ স্বভাবই অচিত্তনীয়, অন্য কোন যুক্তি কল্পনা 
করা সঙ্গত নহে । পান্র-সাদ্গুণ্য হেতু কল্পনা করিলে, 
তাহাদিগের তুল্যদশিত্ব এবং কৃপার নিরুপাধিত্ব ব্যাহত 
হয়__এরাপ বুঝিতে হইবে ॥ ৩৬ ॥ 





নৈবাবিদন্‌ ক্ষীয়মাণং জলং গাধজলেচরাঃ। 
যথায়ূরন্বহং ক্ষয্যং নরা মৃঢ়াঃ কুটুম্বিনঃ ৷ ৩৭ ॥ 
অন্বয়ঃ-__কুটুস্বিনঃ ( পূত্ৰকলন্ৰাদ্যাসক্তাঃ) মূঢ়াঃ 
নর।ঃ যথা অন্বহং (প্রতিক্ষণং ) ক্ষয্যং (ক্ষীয়মাণ- 
মপি) আয়ূঃ নে বিদন্তি তথা ) গাধজলেচরাঃ (অল্প- 
জলনিব।সিনঃ ম€স্যাদয়ঃ ) ক্ষীয়মাণং (অপি) জলং 
ন এব অবিদন্‌ (নৈব জাতবন্তঃ )॥ ৩৭ ॥ 
অনুবাদ-_পুন্র-কলন্রাদিতে আসক্ত মূঢ় মানবগণ 
যেরূপ প্রতিক্ষণ ক্ষীয়মাণ আয়ুর বিষয় অবগত হয় 
না, সেইরাপ অল্পজলবাসী মৎস্যাদি-প্রাণিগণও ক্রমশ 
ক্ষীয়মাণ জলের বিষয় জানিতে পারিতেছিল না ৩৭11 
বিশ্বনাথ__গাধেহল্পপ্রমাণে জলে চরন্তীতি তে 
মীনাদয়ঃ। ইতীয়ং হেয়া ৷৷ ৩৭ ॥ 


দশমস্কন্ধঃ 
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টীকার বঙ্গানুবাদ__“গাধ-জলেচরাঃ’-_অল্পপ্রমাণ 
জলে যাহারা সঞ্চার করে, সেই মৎস্যসকল দিন দিন 
ক্ষীয়মাণ সলিল বিদিত হইল না, যেমন স্ত্রী-পূত্রাদি 
কুটুম্বভরণে আসক্তচিত্ত মূঢ় নরগণ দিনে দিনে ক্ষীয়- 
মাণ নিজের পরমায়্‌ জানিতে পারে না। ইহা স্ব্ব- 
জনের হেয় ॥ ৩৭ ॥ 





গাধবারিচরা স্তাপমবিন্দন্‌ শরদকজম্‌ । 
যথা দরিদ্রঃ র্লূপণং কুটুম্্যবিজিতেন্দ্রিয়ঃ ৷ ৩৮ ॥ 

অন্বয়ঃ-_কুটুম্বী (বহুজনপোষকঃ ) অবি- 
জিতেন্ড্রিয়ঃ (অসংযতঃ) কৃপণঃ ধেনার্যোদ্যমক্লিজ্টঃ) 
দরিদ্রঃ যথা (তাপং লভন্তে তথা ) গাধবারিচরাঃ 
€( অল্পজলস্থাঃ ) শরদর্কজং (শরৎকালীনরবিজাতং ) 
তাপং (সন্তাপং ) অবিন্দন্‌ (প্রাপুঃ ) ৷৷ ৩৮ ৷ 

অনুবাদ-_বহু কুটুম্বপোষণকারী, অজিতেন্দ্রিয়, 
ধন উপার্জনে ক্লিষ্টচিত্ত দরিদ্র যেরাপ সংসার-তাপ- 
গ্রস্ত হয় সেইরূপ অল্পজলস্থিত প্রাণিগণও শরৎকালীন 
রবি-কিরণজাত সন্তাপ অনুভব করিতেছিল ॥ ৩৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অবিন্দন্‌ লেভিরে, যথা দরিদ্র ইত্যতঃ 
পূর্ববশ্লোকে সম্পন্নাঃ কুটুম্বিনো জেয়াঃ | যদ্বা, তেষা- 
মেব তাপং বর্ণয়তি গাধেতি ॥ ৩৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“অবিন্দন্*_ প্রাপ্ত হইল, অর্থাৎ 

ইন্দ্িয়-পরতন্ত্র কুটুম্বাসক্ত দীন দরিদ্র যেরূপ সংসার 
তাপ বিদিত হয়, তদ্রপ অল্প জলচর মস্যাদি জন্ত- 
গণ শরৎকালীন সূর্যযতাপ জনিত সন্তাপ প্রাপ্ত 
হইতে লাগিল । “যথা দরিদ্রঃ’--যেমন দরিদ্র, এরূপ 
বলায় পূর্রবশ্লোকে অবস্থাপন্ন গৃহস্থের কথা বুঝিতে 
হইবে । অথবা__তাহাদিগেরই তাপ এই শ্লোকে 
বর্ণনা করিতেছেন ॥ ৩৮ ॥ 


শনৈঃ শনৈজহঃ পক্কং স্থলান্যামঞ্চ বাঁরুধঃ । 
যথাহং মমতাং ধীরাঃ শরীরাদিজ্বনাত্মসূ ॥ ৩৯ ॥ 
অন্বয়ঃ__ধীরাঃ (ভাগবতাঃ জনাঃ ) অনাত্মসূ 
(আত্মভিম্নেষু শরীরাদিষু ) যথা শনৈঃ শনৈঃ (ক্রমশঃ 
অভ্যাসবশেন ) অহং মমতাং অেহঙ্কার-মমকারবুদ্ধিং 
জহতি তথা ) স্থলানি (অপি) শনৈঃ শনৈঃ পঙ্কং জহঃ 
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( তত্যজুঃ ) বীরুধঃ চ (লতাশ্চ) আমং (অপক্ভাবং) 
জহুঃ ৷৷ ৩৯ | 

অনবাদ-_ভাগবতজনগণ যেরাপ শরীরাদি অনাত্ম- 
পদার্থ বিষয়ে ক্রমে ক্রমে ‘অহং মম'ভাব পরিত্যাগ 
করেন সেই স্থলভাগও ক্রমশঃ পঙ্কিলভাব এবং লতা- 
সকল অপক্ভাব পরিত্যাগ করিতেছিল ॥ ৩৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__আত্মা ভক্ক্যনুকূলো জীবাআ পরমাত্মা 
কুষ্ণশ্চ তদ্যতিরিক্তেষু শরীরাদিষ্। তত্র তত্র তু 
অহন্তামমতে যত্রেন ভাবয়িত্বেতি ভাবঃ । ইত্যুপাদেয়া 
| ৩৯ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“অনাত্মস্*--আত্মা বলিতে 
ডক্ঞ্যনুকূল জীবাআ এবং পরমাত্মা শ্রীকৃষ্ণ, তদ্ধ/তি- 
রিক্ত শরীরাদিতে জানিগণ যেরূপ যত্বসহকারে ‘অহং 
মম’ ভাব পরিত্যাগ করিয়া' থাকেন, তদ্রপ স্থলভূমি- 
সকল কদ্দম এবং লতাগুলি অপক্ভাব অল্পে অল্পে 
পরিত্যাগ করিতে লাগিল । এই দৃষ্টান্ত গ্রহণীয় 
॥ ৩৯ ॥ 


নিশ্চলাম্বরভূৎ তুষ্তীং সমুদ্রঃ শরদাগমে । 
আত্ন্যুপরতে সম্যঙ্মুনিব্যুপরতাগমঃ ৷৷ ৪০ ॥ 


অন্বয়ঃ__আত্মনি উপরতে ( ত্যক্তক্রিয়ে ) ব্যুপ- 
রতাগমঃ (নিরত্তবেদঘোষঃ ) মূনিঃ (ইব ) সমূদ্রঃ 
শরদাগমে নিশ্চলাম্থঃ (স্থিরসলিলঃ ) সম্যক্তুফীং 
( নিঃশব্দঃ ) অভূৎ ৷৷ ৪০ ॥ 

অনুবাদ_ আত্মা নিক্রিয় হইলে মুনিগণের বেদ- 
ধ্বনি যেরূপ নির্বত্ত হয় সেইরূপ শরৎকালের আগ- 
মনে স্থির সলিলপূর্ণ সমূদ্রও সম্যক্ভাবে মৌন অব- 
লম্বন করিল ॥ 8০ ॥ 

বিশ্বনাথ__আত্মন্যপরতে ত্যক্তুভ্রিয়ে সতি নিশ্চল- 
চিত্তো মুনিরিব নিশ্চলাম্থঃ সমুদ্রঃ, মথ্রাপশ্চিমদিশি 
শাতোবাস ইতি খ্যাতঃ । ব্যুপরতাগমো নিবৃত্তবেদ- 
ঘোষো মুনিরিব । তৃষ্কীমিতীয়মুপাদেয়া ৷ ৪০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“আত্মন্যুপরতে'__ আত্মা 

সম্যক্রাপে নিজ্রিয় হইলে নিশ্চলচিন্ত মুনি যেরূপ 
‘ব্যপরতাগমঃ’-_বেদপাঠে নিরুত্ব হইয়া থাকেন, 
তদ্ধপ শরদাগমে নিশ্চল সমুদ্র নীরব হইল । শ্রীবন্দা- 
বনে সমুদ্র না থাকিলেও শ্রীমথ্রামণ্ডলের পশ্চিম 


শ্ীমস্ভাগবতম্‌ 


MAA 
MMOS 
শা 


সী মাতে বর্তমান মানসগঙ্গা-প্রভব কোটরাখ্য মহাসর 
বিদ্যমান রহিয়াছে, তাহাই সমুন্রতুল্য বুঝিতে হং 
‘তুষ্ণীম,_-সমূদ্ের ন্যায় নিশ্চলতা, ইহা ছি 
গ্রহণীয় ॥ ৪০ | / 


কেদারেভ্যন্তপোহগৃহ,ন্‌ কর্ষকা দৃঢ়সেতুভিঃ । 


যথা প্রাণৈঃ ভ্রবজ্জ্ঞানঃ তম্নিরোধেন যোগিনঃ ॥৪১ 


অন্বয়ঃ__যোগিনঃ যথা (যদৎ) প্রাণৈঃ (ইত্ডিয়- 
দ্বারা ) স্রবৎ ( বহিম্মখং) জ্ঞানং তমিরোধেন (ইস্দি- 
য়ানাং প্রত্যাহারেণ গৃহ, স্তি তথা) কর্ষকাঃ (কৃষক) 
দূঢ়সেতুভিঃ (দৃঢুসেতুবন্ধনৈঃ ) কেদারেভ্যঃ (বদ্ধসেতু- 
শালিক্ষেত্রেভ্য ) অপঃ ( জলাণি ) অগৃহ ন্‌ ৪১॥। 

অনুবাদ-__যোগিগণ যেরূপ ইন্দ্রিয়দ্বারা বহির্মথ 
জ্ঞানকে প্রত্যাহার যোগে পুনরায় অন্তম্মুথে আকর্ষণ 
করেন সেইরূপ কৃষকগণও দৃঢ় সেতুবন্ধন দ্বারা সেতু- 
বদ্ধ শালিধ্যান্যের ক্ষেত্র হইতে জল গ্রহণ করিতে 
লাগিল ৷৷ ৪১ ৷ 

বিশ্বনাথ__কেদারেভ্যঃ অ্রবন্তীরপঃ দৃঢ়েঃ সেতু- 
ভিরগৃহ.ন্‌ ররক্ষুঃ । যথা প্রাণৈরিক্দ্রিযসৈরিন্দ্িয়ক্ষোভৈঃ 
ভ্রবজ্জ্ঞানং তেষামিন্ড্রিয়াণাং নিরোধেন প্রত্যাহারে- 
ণেত্যুপাদেয়া ॥ ৪১ | 

টীকার বজানুবাদ-_“কেদারেভ্যঃ'_ -শালিক্ষেন্র 
হইতে নির্গত জলসকলকে কৃষকগণ দৃঢ় সেতু-বন্ধন 
দ্বারা রক্ষা করিতে লাগিল, যেমন ইন্দ্রিয়ের ক্ষোভ- 
বশতঃ বিগলিত জ্ঞানকে যোগিগণ ইন্ড্রিয়ের নিরোধের 
দ্বরা অর্থাৎ প্রত্যাহারের দ্বারা রক্ষা করিয়া থাকেন। 
এই দৃষ্টান্ত উপাদেয় || ৪১ ৷ 


শরদকাংশুজাংস্ত।পান্‌ ভূতানামুড়পোহহরৎ। 
দেহাভিমানজং বোধো মুকুন্দো ব্রজযোষিতাম্‌ ॥৪২৷৷ 


অন্বয়ঃ- বোধঃ (আত্মজ্ঞানং যথা ) দেহাভিমা- 
নজং (জনানাং দেহাভিমানজানাং সন্তাপং অপি চ) 
মূকুন্দঃ ( কৃষ্ণঃ যথা) ব্রজযোষিতাং (সন্তাপং হরতি 
তথা) উড়.পঃ (চন্দ্রঃ) ভূতানাং প্রোণিনাং) শরদর্কাং 


শুজান্‌ (শরৎকালীনরবিকিরণজ।তান্‌ ) তাপান্‌ অহ” 
রৎ॥ ৪২।। 


x 


টো 


শা 








১০।২০।৪২-৪৫ ] 


দশমস্ন্ধঃ 


8৫৫ 





Orr 
অনুবাদ -_ আত্মজ্ঞান যেরূপ দেহাভিমান-জনিত 
সন্তাপ হরণ করে এবং শ্রীকৃষ্ণ যেরূপ ব্রজনারীগণের 
সন্তাপ হরণ করেন সেইরাপ চন্দ্রও প্রাণিগণের শরৎ- 
কালীন রবিকিরণ-জাত সন্তাপ হরণ করিতেছিল ॥৪২ 
বিশ্লনাথ_যথা দেহাভিমানজং তাপং বোধঃ 
ঘথা চ ব্রজযোধিতাং বিরহতাপং মুকুন্দ দিলি 

|| ৪২ | 

চীকার বঙজগানুবাদ__'যথা বোধঃ দেহাভিমানজং 
তাপং__বোধ অর্থ।ৎ আত্মভ্ঞান যেরাপ দেহাভিমান- 
জনিত তাপ হরণ করিয়া থাকে, ‘যথা মুকুন্দঃ'_ 
এবং মুকুন্দ (শ্রীকৃষ্ণ) যেরূপ ব্রজ-সুন্দরীগণের 
বিরহতাপ হরণ করিয়া থাকেন, সেইরূপ চন্দ্র প্রাণি- 
গণের শরৎকালগত রবি-কিরণ-জনিত সন্তাপ অপ- 
হরণ করিতে লাগিল । এই দৃষ্টান্ত উপাদেয় ॥৪২॥ 


খমশোভত নিমেঘং শরদ্বিমলতারকম্‌ । 
সত্বযুক্তং ঘথা চিত্তং শব্দব্রক্ষার্থদর্শনম্‌ ॥ ৪৩ ॥ 


অন্বস্নঃ__শব্দব্ৰহ্মাৰ্থ দৰ্শনং ( শব্দব্ৰহ্মণঃ বেদস্য 
অর্থান্‌ (পূর্বোত্তরমীমাংসাদি নিণীতান্‌ দশয়ন্তীতি 
তৎ) অত্তযুক্তং (সত্তৃগুণময়ং ) চিত্তং যথা ( যদ্বৎ 
শোভতে তথা ) নির্মেঘং (মেঘশূন্যং) শরদ্বিমল- 
তারকং (শরৎ কালীন প্রসন্ন তার কাযুক্তং) খং (আকা- 
শং) অশোভত ৷৷ ৪৩ ॥ 

অনুবাদ-__জৈমিনিকৃত পূর্রবমীমাংসা এবং ব্যাস- 
দেবকৃত উত্তরমী মাংসা বা বেদান্তদর্শনে নিণীত পদার্থ 
সকলের প্রদর্শক সত্বগুণযুক্ত মন যেরূপ প্রকাশ পায় 
সেইরাপ শরৎকালীন বিমলতার কামালাবিডুষিত 
মেঘশুন্য আকাশও শোভা পাইতেছিল ॥ ৪৩ ॥ 

বিশ্বনাথ __শব্দব্রক্মণো বেদস্য অর্থাঃ নিরৃত্তকর্- 
জ্ঞানভক্তিযোগাঃ তেষাং দর্শনং জানং যন্ত্র তৎ। চিন্তং 
কীদৃশং সত্তযুক্তং সাধৃত্বযুক্তম্‌ । তত্র স্বস্য চিত্তে 
সাম্যম্‌ ৷ নির্মেঘত্বস্য সত্বযুক্তত্বেন। শব্দব্রক্মণা শরদঃ, 
নিৰ্বত্তকৰ্ম্মজ্ঞানতপোযোগৈস্তারাণাম্‌ |  ভক্তিযোগেন 
তারাপদগম্যস্য তারকেশস্য ইতীয়মূপাদেয়া ॥ ৪৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__শব্দকরক্ষার্থ-দর্শ নং শব্দ 
ব্ৰহ্ম বলিতে বেদ, তাহার অর্থ বলিতে কর্ম্ম ও জান- 
শুনা ভক্তিযোগ, তাহার দর্শন অর্থাৎ জ্ঞান যেখানে 


তাদ্‌শ চিত্ত। কেমন চিত্ত? তাহাতে বলিতেছেন 
_"'সত্তবযুক্তং’, সাধৃত্বযুক্ত । অর্থাৎ কর্ম ও জানশুন্য 
ভক্তিযোগের জ্ঞাপক সাধূত্বযুক্ত চিত্ত যেরূপ শোভা 
পাইয়া থাকে, তদ্রপ মেঘবিহীন বিমল তারকাম্বিত 
আকাশ প্রকাশ পাইতে লাগিল। এখানে নিজের 
সহিত চিংস্তর সাম্য, নির্মেঘের সহিত সত্তযুক্তের, 
শব্দব্রক্মের সহিত শরৎকালের, কর্ম ও জানশুন্য 
তগোযোগের সহিত তারাগণের এবং ভক্তিযোগের 
সহিত তারাপদবাচ্য তারাধীশের তুলনা করা হই- 
য়াছে। এই দৃষ্টান্ত উপাদেয় ॥ ৪৩ ॥ 


অখণ্ডমগুলো ব্যোমি, ররাজোড়,গণৈঃ শশী । 
যথা যদুপতিঃ রুষ্কো রৃষ্ঃচন্রণার্তো ভুবি ৷৷ 88 ৷ 
অন্বয়ঃ__যদুপতিঃ কৃষ্ণঃ রৃষিচন্রার্তঃ (বৃষ্ণি- 
বংশীয়েঃ পরিরৃতঃ সন্) ভুবি যথা (রাজতে তথা ) 
ব্যোম্নি (আকাশে চ) উড়ুগণৈঃ (তারকারন্দৈঃ 
আরুতঃ ) অখণ্ডমণ্ডলঃ ( পূর্ণঃ ) শশী ররাজ ॥88॥ 
অনুবাদ__যদুপতি শ্রীকৃষ্ণ রুফীবংশীয়জনগণে 
পরির্ত হইয়া পৃথিবীতে যেরূপ শোভা পাইয়া থাকেন 
সেইরূপ আকাশে পূর্ণচন্দ্রও তারকারৃন্দে পরিব্বত 
হইয়া শোভা পাইতেছিলেন ॥ 8৪ ॥ 
বিশ্বনাথ__সম্পূর্ণমণডলত্বস্য স্বয়ং ভগবত্বেন 
সাম্যম্‌ ৷ যদুপতিত্বেন ওষধীশত্বস্য রৃষ্ণচিল্ৈর্নন্দোপ- 
নন্দবসুদেবাক্রুরাদিভিপৃশ্যেদৃশ্যানা মুড, গ্রণানামিতীয়ং 
ধ্যানার্থমুপাদেয়া ॥ 8৪ ৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_স্থয়ং ভগবত্বের সহিত সম্পূর্ণ- 
মণ্ডলত্বের তুলনা । যদুপতিত্বের সহিত ওষধীশত্বের, 
রৃঞ্চিচন্রু অর্থাৎ নন্দ, উপনন্দ, বসুদেব, অক্রর।দির 
সহিত তারাগণের সাম্যতা বণিত হইয়াছে, ইহা 
ধ্যানের নিমিত্ত উপাদেয় ৷ 8৪ ॥ 


আশ্রিষ্য সমশীতোষ্ণং প্রস্নবনমারতম্‌ । 
জনাস্তাপং জহুগোপ্যো ন ক্ুষ্চহাতচেতসঃ ॥ ৪৫ ॥ 
অন্বয়নঃ_-কৃষ্ণহৃতচেতসঃ (কুষ্ণগতপ্রাণাঃ) গোপ্যঃ 
যথা (চেতসা কৃষ্ণং আলিঙ্য ) তাপং ( বিরহব্যথাং 
জহতি তথা) জনাঃ সমশীতোষ্ণং প্রস্নবনমারুতং 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


8৫৬ 


ECHO £ ( তত্যজুঃ ) 


(পুঙ্সকাননবায়ুং ) আঙ্লিষ্য তাপং জু 


18৫ 1] 
অনবাদ-_রুষ্গতপ্রাণা গোপীগণ যেরূপ চিত্তদ্বারা 


রুষ্ণকে আলিঙ্গন করিয়া বিরহব্যথা পরিত্যাগ করেন 
সেইরূপ মানবগণও সমশীতোষ্ণ পৃল্পবন-সঞ্চারী 
বায়র আলিঙ্গনে সন্তাপ পরিত্যাগ করিল ৷৷ ৪৫ ॥ 
বিশ্বনাথ _সমঃ অন্যনাধিকঃ শীতশ্চোষ্ণশ্চ তম্‌ ৷ 
নতু গোপ্যস্তাপং জহ্র্যতঃ কৃষ্চহাতচেতসো বিরহিণ্যঃ 
প্রত্যুত তং মারুতমাশ্লিষ্য তাপং প্রাপুরিতি ভাবঃ ৷ 
অত্র প্রশ্মভঙ্গভাবার্থং কেচিদেবং ব্যাচক্ষতে ৷ গোপ্য 
ইত্যনন্তরং কৃষ্ণমবেতি শেষো দেয়ঃ। কীদৃশ্যঃ ন 
কুষ্হাতানি অপি তু হাতান্যেব চেতাংসি যাসাং তাঃ। 
শিরশ্চালনেন জনৈককীত্তিনে কষশা ইতি বন্নলোপা- 
ভাবঃ। চেতশ্চৌরাতুস্মাদ্বলাৎ স্বস্থচেত আদাতুমিব 
তমাশ্লিষ্যন্তোহপি তাত্তন্ন প্রাপূরিতি ভাবঃ ॥ ৪৫ ॥ 
টীকার বলানুবাদ-_“সমশীতোষ্ণং-_সম বলিতে 
কমও নয় আবার অধিকও নয এমন শীত ও উষ্ণ, 
অর্থাৎ সমশীতোষ্ণ কুসুমকানন-সংস্প্শী বায়ু সেবন 
করিয়া জনগণ রবিজনিত তাপ দূর করিতে লাগিল, 
কিন্ত গোপীগণ নহেন, যেহেতু তাঁহারা 'কৃষ্ণহাত- 
চেতসঃ'-_কুষ্ণ কর্তৃক হাতচিত্ত বিরহিণী, বরঞ্চ সেই 
বায়ু সেবন করিয়া তাপই প্রাপ্ত হইলেন__ এই 
ভাবার্থ। এখানে প্রন্রু মভঙ্গের অভাবার্থ কেহ কেহ 
এরূপ ব্যাখ্যা করেন । “ন*-শব্দের উপমার্থক গ্রহণ- 
পূৰ্ব্বক ‘গোপ্যঃ’ এই পদের পর “কুষ্ণম্‌ ইব’-শব্দ 
যোজনা করেন। কেমন গোপীগণ? তাহাতে 
তাহারা কৃষ্ণ কর্তৃক হৃত হন নাই, কিন্তু তাহাদের 
চিত্ত হাত হইয়াছে । মস্তক ঘূর্ণনের দ্বারা “জনৈক- 
কীনত্তিঃ,, 'নৈকযশাঃ” ইত্যাদি শব্দের ন্যায় এখানে ‘ন’ 
লোপের অভাব । সেই চিস্তচৌর হইতে বলপূর্ব্বক 
নিজ নিজ চিত্ত গ্রহণ করিবার জন্যই যেন কৃষ্ণকে 
আলিঙ্গন করিয়াও তাহা প্রাপ্ত হন নাই-__এই ভাবার্থ 
|| ৪৫ 


গাবো ম্বথগাঃ খগা নার্যযঃ পৃচ্পিণ্যঃ শরদাভবন্‌ । 
অন্বীম্মমানাঃ স্বরষৈঃ ফলৈরীশল্তিয়্া ইব ৷৷ ৪৬ ৷ 


অন্বয়ঃ__গাবঃ (ধেনবঃ) সৃগাঃ ( মৃগ্যঃ ) খগাঃ 


লী) পুঙ্গি্যঃ 
(অনিচ্ছন্তেযো, 
ঈশন্রিয়াঃ 


(পক্ষিণ্যঃ এতাঃ ) না্য্যঃ শরদা (শরৎকা? 
(খেতুমত্যঃ সন্ত্যঃ) স্বরষৈঃ অন্বীয়মানাঃ 
হপি স্বপতিভিঃ) বলাদনূগম্যমানাঃ 
(নিক্ষামাঃ ভগবদুপাসনাঃ) ইব ফলৈঃ € ঈশন্লিতয়াপক্ষে 
বৈকুষ্ঠলাভাদিভিঃ গবাদীনাং বিষয়ে সন্ত।নরাগৈঃ 
যুক্তাঃ ) অভবন্‌ ৷৷ ৪৬ ॥ 

অনুবাদ-__নিক্ষাম ভগবদুপাসনা যেরূপ বৈকুণ্ঠ 
লাভ প্রভৃতি ফলযৃক্তা হয় সেইরূপ গো, মৃগ এবং 
পক্ষিগণের নারীগণও এ সময়ে খতুমতী হইলে নিজের 
অনিচ্ছা সত্ত্বেও নিজ নিজ পতি কর্তৃক সঙ্গত হইয়া 
গর্ভযুক্তা হইল ৷৷ ৪৬ ॥ 

বিশ্বনাথ ্থগাঃ মৃগ্যঃ খগাঃ খগ্যঃ স্বরুষৈঃ 
স্বপ্বপতিভিরন্বীয়মানাঃ অনিচ্ছন্ত্যোহপি সন্তোগার্থমন- 
গম্যমানাঃ ঈশক্রিয়া ভগবদারাধনলক্ষণাঃ ক্রিয় 
নিক্ষামা অপি ফলৈঃ সুখভোগ।দিভিঃ ৷৷ ৪৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--'ঈপক্রিয়াঃ'__জ্রীভগবদারা- 
ধনা-লক্ষণ ক্রিয়া নি্ষাম হইলেও যেমন বলপুবর্বক 
ফলবিশেষের সম্পাদন দ্বারা সমস্ত ভোগপ্রদা হইয়া 
থাকে, তদ্ধপ শরদাগমে গাভী, মৃগী, পক্ষিণী ও নারী- 
সকল অনিচ্ছাসত্ত্েও স্ব-স্ব পতিগণ কক বলপুব্বক 
অনুগম্যমানা হইয়া গর্ভবতী হইতে লাগিল ৷৷ ৪৬ ॥ 


ক্রিয়া 


উদহ্ৃষ্যন্‌ বারিজানি সূ্য্যোথ্থানে কুমুদ্বিনা । 
রাজ্ঞা তু নিভয়া লোকাঃ যথা দস্যুন বিনা নৃপ ৪৭ 

অন্বয়ঃ--(হে) নৃপ, রাজ্ঞা (যোগ্যন্‌ সতিলাভে ) 
দস্যন্‌ বিনা (অন্যে) লোকাঃ (যথা ) নির্ভয়াঃ 
(ভবন্তি তথা) সৃষ্যোথানে (শরৎসূর্য্যসমাগমে) কুমুৎ-' 
বিনা (কুমুদং বিনা ) বারিজানি পেদ্মাদিজলজা তানি) 
উদহাষ্যন্‌ (প্ৰফুল্লানি বতুবুঃ) ৷৷ ৪৭ ॥ 

অনুবাদ__হে রাজন্‌, সুযোগ্য নরপতিলাভে দস্য- 
ভিন্ন অন্য সকলেই যেরূপ নির্ভয় হয় সেইরূপ শরৎ- 
কালীন সূধ্য্যর উদয়ে কুমুদভিন্ন পদ্ধ প্রভৃতি যাবতীয় 
জলজ পুষ্প প্রফুল্ল হইল ॥ ৪৭ ॥ 
_ বিশ্বনাথ__কুমুৎ কুমূদং কুৎসিতেষু মুৎ যস্যেতি 
দস্যসাম্যমূ | ৪৭ ॥ টু 

টাকার বজগানুবাদ-_-কুমুদ্‌ বিনা"__কুমুদ্ভিম, 





| 


 ভ্যামুৎসবৈঃ 
৷ ভুরিতি ব্যাখ্যা । 
৷ ভাবার্থমুপাদেয়া ৷ 


টির, ] 


এখানে হি বিষয়ে আনন্দ যাহার এই অর্থে 


দস্য-সাম্য || ৪৭ | 


পুর গ্রামেগবা গ্র্নণৈরৈক্ডিয্মৈশ্চ মহোৎসবৈঃ । 
বৌ ভূ ভূ পকুশস্যাঢ্যা কলাভ্যাং নিতরাং হরেঃ ॥৪৮ 
ভাল্বয়ঃ-_পকশস্যাত্যা সুপকুশস্যশো।ভিতা) পুর- 
গ্রামেষ আগ্রয়ণৈঃ (নবানপ্রাশনাথেঃ বৈদিকৈঃ তথা ) 
এন্ডিয়ৈঃ (ইন্দ্িয়ার্থেঃ লৌকিকৈশ্চ ) মহোৎসবৈঃ 
(শোভিতা অপি ) হরেঃ ভেগবতঃ) কলা ভূঃ (পুরী) 
আভ্যাং (রামক্ণফ্ণাভ্যাং ) নিতরাং (সোতিশয়ং) বো 
(শোভিতা )] ৪৮ ॥ 
অনুবাদ--এই সময়ে পুর ও গ্রাম সকলে বৈদিক 
এবং লৌকিক মহোৎসব্দারা শ্রীহরির অংশভূতা 
পক্শস্যপূর্ণা পৃথিবী যদিও শোভা পাইতেছিল তথাপি 
এই রামকুষ্ধের দ্বারা তাহার শোভা অতিশয় বদ্ধিত 
হইয়াছিল ৷৷ ৪৮ ॥ 
বিশ্বনাথ _আগ্রয়ণৈর্নবানপ্রাশনার্থৈেবৈদিকৈঃ । 
“নবান্নং নৈব নন্দায়াং ন চ সুপ্তে জনাদ্দনে। ন 
কৃষ্ণপক্ষে ধনুষি তুলায়াং নৈব কারয়ে”দিতি 
স্মৃতেঃ। প্রবোধিন্যত্তে বৃশ্চিকে ইতি জেয়ম্‌। 
শারদন্তত্বাভূ শরদ্ব্যবহারঃ ৷ ইন্দ্রিয়েরিন্দ্রদেবতাকৈঃ। 
ইন্দ্রমখভঙ্গাৎ পূরর্বস্যাঃ শরদো বর্ণনমিদম্‌ ৷ কীদ্‌শী 
ভূঃ হরেঃ কলা শক্তিঃ। আভ্যাং রামক্ষ্ণাভ্যাম্‌ 
যদ্ধা, হরেশ্চন্দ্রস্য কলাভ্যাং শুর্লুদ্বিতীয়া-সায়মুদিতা- 
রাজকীয়পুরুষপ্রভৃতি-কৃতৈর্যথা সৈব 
যথেতি পদস্য শেষত্বে প্রপ্র মভঙ্গা- 
“হরিশ্চন্দ্রার্কবাতাশ্বশুকভেকযমা- 
হিষু” ইতি মেদিনী ৷ ৪৮ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ --‘আগ্রয়ণৈঃ’_নবান্ন ভোজনের 


' নিমিত্ত বৈদিক মন্ত্রের দ্বারা যে সকল মহোৎসব 
৷ অনুষ্ঠিত হইতেছিল। 


সমৃতিশাস্তরে উক্ত আছে_ 


৷ “নন্দা অর্থাৎ প্রতিপদ্‌, ষষ্ঠী ও একাদশী তিথিতে, 





 শ্রীহরির শয়ন সময়ে, কৃষ্ণপক্ষে, ধনু ও তুলা রাশিতে 

নবান্ন করিবে না।* অতএব প্রবোধিনীর পরে 

বশ্চিকে নবান্ন হইয়াছিল-_বুঝিতে হইবে! এখানে 

শরৎকালের শেষে বলিয়া শরৎ ব্যবহার করা হই- 

যাছে। -ইদ্ডিয়ৈঃ ইন্দ্র দেবতার উদ্দেশ্যে যে 
--৫৮ 


ক কিকিকিকককিককির 


8৫৭ 


MMe. 





জৌকিক মহোৎসব হইত ৷ হ্হা শ্রীকৃষ্ণ কর্তৃক উন্দ্র- 
যজ্ঞ ভঙ্গের পূর্বের শরৎকালের বর্ণনা । কেমন 
পৃথিবী? তদুত্তরে বলিতেছেন-_“হরেঃ কলা’ 
শ্রীহরির অংশভূতা পৃথিবী, “আভ্যাং'--এই রাম ও 
কৃষ্ণের দ্বারাই অতিশয় শোভিতা হইয়াছিল । অথবা 
__হরি-শব্দে এখানে চন্দ্র অর্থ, তাহার কলার দ্বারা, 
অর্থাৎ শুক্লপক্ষের দ্বিতীয়া তিথিতে সন্ধ্যাকালে চন্দ্রের 
উদয়ে রাজকীয় পুরুষ প্রভৃতির দ্বারা কৃত মহোৎসবে 
পৃথিবী যেমন শোভা পায়। এখানে প্রক্রমভঙ্গের 
অভাবার্থে ‘যথা’'--এই পদ শেষে প্রদান করিতে 
হইবে। মেদিনী অভিধানে উক্ত আছে-__“হরি, 
চন্দ্র, অর্ক, বাত, অশ্ব, ভেক, যম ও সর্প শব্দ পর্য্যায়- 
বাচী”॥ ৪৮ ॥ 


বণিঙমুনিনূপস্থাতা নিগম্যার্থান্‌ প্রপেদিরে ৷ 
বষরুদ্ধা যথা সিদ্ধাঃ স্বপিণ্ডান কাল আগতে ॥৪৯৷৷ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্মস্ত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশমস্কন্ধে 
শরদ্র্ণনং নাম বিংশোহ্ধ্যায়ঃ ॥ 
অন্বয়ঃ-_সিদ্ধাঃ ( ভক্ঞ্যাদিসিদ্ধজনাঃ ) কালে 
আগতে (সিদ্ধিকালপ্রান্তো ) যথা স্বপিণ্ডান্‌ (প্ৰাপ্তব্য- 
পার্ষদদেহান্‌ লভন্তে তথা বর্ষরুদ্ধাঃ বর্ষাহেতোঃ একন্র 
অবস্থিতাঃ) বণিঙ্মুনিন্পক্মাতাঃ (জনাঃ) নির্গম্য 
(স্বস্বস্থানাৎ ব্হির্গত্য) অর্থান্‌ (বাণিজ্যস্থাচ্ছন্দ্য দিগ্‌- 
বিজয়বিদ্যাদীন্‌ যথা নিজবিষয়ান্) প্রপেদিরে প্রোপ্তাঃ) 
|| ৪৯ | 
ইতি শ্ত্রীমভ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে বিংশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ ৷ 


অনুবাদ_সিদ্ধিকাল লাভ হইলে ভক্তাদি সিদ্ধ- 
জন যেরূপ প্রাপ্য পার্ষদাদি দেহ প্রাপ্ত হ’ন সেইরূপ. 
বর্ষাকালে একত্র অবস্থিত বণিক্‌, মুনি, নৃপ এবং 
স্নাতক বিপ্রগণও এই সময়ে নিজ নিজ স্থান হইতে 
বহিগত হইয়া বাণিজ্য, স্বাচ্ছন্দ্য, দিগ্বিজয় এবং 
বিদ্যাদি নিজ নিজ বিষয় প্রাপ্ত হইলেন ॥ ৪৯ ॥ 

ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধ বিংশ অধ্যায়ের 

অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 


বিশ্বনাথ বণিজো যতয়ো নৃপাঃ স্বাতকাশ্চ যে 


IMU 


8৫৮ 





টি TERETE TR 


বর্ষেণ ব্রচ্ট্যা রুদ্ধা আসংস্তে বর্ষান্তে নিজ্রম্য অর্থান্‌ 
বানিজ্য-স্বাচ্ছন্দ্য - দিছিবজয়-বিদ্যাদীন্‌ প্রপেদিরে 
প্রাপদ্যন্ত। যথা সিদ্ধা বর্ষেঃ স্বাগূর্ঘটকৈর্বৎসরৈ 
রুদ্ধাঃ কালেহস্তসময়ে আয়াতে স্বপিগ্ান্‌ পার্ষদাদি- 
দেহান্‌, ইয়মুপাদেয়া ৷৷ ৪৯ ॥ 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
বিংশোহ্ধ্যায়োহন্তর দশমে সজতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 


ইতি শ্রীমপ্ভাগবতে দশমস্কদ্ধে বিংশাধ্যায়স্য 
সারার্থদশিনী-টীকা সমাপ্তা । 


টীকার বঙ্গানুবাদ-__“বণিঙ্-মুনি-নৃপ-স্াতা$, 
বণিক্গণ, যতিগণ, রাজসকল ও সমস্ত ব্রহ্মচারী, 
যাহারা বৃষ্টির জন্য রুদ্ধ ছিলেন, বর্ষান্তে স্ব-স্ব স্থান 
হইতে নির্গত হইয়া, “অর্থান্‌*__বাণিজ্য, স্বাচ্ছন্দ্য, 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ ১০/২১১ 


দিগ্বিজয় ও বিদ্যাদি লাভ করিতে লাগিলেন | তর 
সিদ্ধাঃ’__যেমন ভক্তিসিদ্ধ জনগণ, বর্ষা 
নিজ পরমায়ূরাপ বৎসরের দ্বারা রুদ্ধ থাকিয়া 
‘কালে আগতে’__অন্তসমগ্ম উপস্থিত হইলে, ‘দগিঙান 
প্রপেদিরে- প্রাপ্তব্য পার্যদাদি দেহ লাভ করিয়া 
থাকেন । ইহা সকলের উপাদেয় ৷ ৪৯॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী 'সারার্থদশিনী' 
টীকার দশম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত বিং 
সমাপ্ত ॥ ২০ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবত্তি-ঠ।কুর বিরচিত 
শ্রীমদ্ভাগবতের দশম স্কন্ধের বিংশ অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ৷ ১০1২০ ॥ 





ন 


শ অধ্যায় 


ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে দশমদ্কদ্ধের বিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


একবিংশোহধ্যায়ঃ 


শ্রীশুক উবাচ__ 
ইথং শরৎস্বচ্ছজলং পদ্মাকরসুগন্ধিনা । 
ন্যবিশদ্বায়ুনাবাতং সগোগোপালকে।হচ্যুতঃ lou 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
একবিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে শরদাগমে শ্রীকৃষ্ণের রম্যরন্দাবনে 
প্রবেশ ও বংশীধ্বনি শ্রবণে গোপীগণের গীত বণিত 
হইয়াছে । 


শ্রীকৃষ্ণ গোপ-বালকসহ গোচারণার্থ অরণ্য মধ্যে 
প্রবেশ করিয়া বংশীধবনি করিলেন । মদনোভ্ভব বেণু- 
গীত শ্রবণে গোপীগণ শ্রীকৃষ্ণের বনগমন অবগত 
হইয়া মনে মনে তাঁহাকে আলিঙ্গন ও স্ব-স্থ সখীর 
নিকট তন্ময়চিত্তে তাহার চেচ্টিতসম্হ বর্ণন করিয়া 
বলিতে লাগিলেন । বেণুবাদনরত শ্রীকৃষ্ণের গোচা- 
রণে বনগমন সন্দর্শনই চক্ষুক্মান্‌ ব্যক্তিগণের চক্ষুর 
ফল । এ বেণু কি পুণ্যাচরণ করিয়াছিল যৎ ফলে 
গোপীগণেরও দুর্লভ শ্রীকৃষ্ণের অধরসুধা স্বতন্্রভাবে 


পান করিতেছে। এ বেণুগীত শ্রবণে ময়ুরগণ নৃত্য 
করে, তদ্দর্শনে অন্যান্য প্রাণিগণেরও ক্রিয়ার উপরতি 
হয় ; বিমানচারিণী দেবীগণ কন্দর্প-পীড়িতা হইয়া 
সখলিতবস্ত্রা হইয়া পড়েন ; গাভীগণ উৎকর্ণ হইয়া 
এ গীতামৃত পান করিতে থাকে এবং বৎসগণ স্তন- 
ক্ষরিত দুগ্ধগ্রাস মুখমধ্যে নীরবে ধারণ করিয়া. থাকে, 
বিহঙ্গগণ তরুশাখা আশ্রয় করিয়া মুনিগণের ন্যায় 
নিঃশব্দে অবস্থান করে, নদী সকল উম্মি-ভুজদারা 
শ্রীকৃষ্ণ চরণে কমলোপহার প্রদান করে, মেঘগণ 
সন্তপ্ত শ্রীকৃষ্ণের মস্তকের উপরিভাগে অবস্থান করিয়া 
ছত্রের কাধ্য করে; শ্রীকৃষ্ণপাদপদ্ম-শোভিত কুক্কুমরাগ 
তৃণলগ্ন দেখিয়া শবরীগণ উহা স্তনে ও আননে প্রলেপ- 
দ্বারা কন্দর্পপীড়া প্রশমিত করে ; গোবদ্দনপবর্বত 
কন্দমূল ও ফল।দি বিবিধ উপঢোকন দিয়া শ্রীকৃষ্ণের 
পূজা করে, স্থাবরগণ জঙ্গম-ধর্ম্ম এবং জঙ্গমগণ স্থাবর- 
ধর্ম লাভ করে,__উহা অতি বিচিত্র ! 

- অন্বন্নঃ__শ্রীশুকঃ উবাচ,_স-গো-গোপালকঃ 
€গোডিঃ গোপালকৈশ্চ সহ শ্ৰীকৃষ্ণঃ) ইখং প্ব্বোক্ত- 








১০1২১।১-২ ] 


টি সিসি 


2 ১০২৯০ ই শিস 
রাপং ) শরৎস্থচ্ছজলং (শরদা স্বচ্ছানি বিমলীকুতানি 


জলানি যফ্িমন্‌ তৎ) পদ্মাকরসুগন্ধিনা পেদ্মবনসঞ্চারি 
সগন্ধিনা ) বায়ুনা বাতং € অনুগত ব্যাপ্তং ইত্যর্থঃ) 
[বনং (রৃদ্দাবনং )] ন্যবিশৎ প্রেবিবেশ) ॥১॥ 

ভানুবাদ- শ্রীশুকদের বলিলেন,হে রাজন, 
শ্রীকৃষ্ণ গো এবং গোপালগণের সহিত শরৎকালীন 
প্রচ্ছজলযুক্ত পদ্মবনসঞ্চারা সূগন্ধবায়ূপরিপূর্ণ রন্দাবনে 
প্রবেশ করিলেন ॥ ১ ॥ 


বিশ্বনাথ 

একবিংশে বেণুগী তঙ্মরার্তা গোপিকা মুহুঃ | 

বেণ্রন্দাবনমুগী-দেব্যাদীনাং যশো জণ্ডঃ ৷ 

যদ্যদ্বনং গতঃ কৃষ্ণণ্চরিতং মধূরং ব্যধাৎ। 

প্রেমনেত্রেক্ষিতং গোপ্যো গোষ্ঠস্থাত্তদবর্ণয়ন্‌ ॥ ০ ॥ 

শরদং বর্ণয়িত্বা তাদাত্মিকীং বেণুগানলীলাং বর্ণয়ি- 
ফ্যিত্তনধুরিমমণ্ডিতে বন্দাবনে প্রথমং কৃষ্ণস্য প্রবেশ- 
মাহ,_ইথমিতি। পদ্মাকরসুগন্ধিনেতি পদ্মাকর- 
সন্বন্ধাৎ সৌগন্ধ্যং শৈত্যং চ জেয়ং, বায়ুভিরিত্যন্ত্ত- 
বায়ুনেত্যেকবচনেন বাতস্য মান্দ্ঞ্চ । গো-গোপাল- 
কসহিতঃ ৷ অন্র মধুপতিরিতি বিশেষ্যপদেনোত্তর- 
শ্লোকস্থেনান্বয়ঃ ॥ ১ 0 


টীকার বঙ্গানুবাদ__এই একবিংশ অধ্যায়ে শ্রী- 
কৃষ্ণের বংশীধ্বনি শ্রবণে কামোদ্দীপ্তা গোপিকাগণ 
বেণু, বৃন্দাবন, মৃগী ও দেবী প্রভৃতির গুণগান করি- 
য়াছেন। শ্রীকৃষ্ণ বনগমনপূর্ব্বক যে যে মধুর লীলা 
করেন, গোপীগণ গোষ্ে অবস্থান করিয়া প্রেমনেন্রের 
দ্বারা তাহা বর্ণনা করিতেছেন || ০1 


শরৎকালের বর্ণনা করিয়া তৎকালীন বেণুগান- 
লীলা বর্ণনা করিবার নিমিত্ত সেই মাধূর্যযমণ্ডিত 
শ্রীরন্দাবনে প্রথমতঃ শ্রীকৃষ্ণের প্রবেশ বলিতেছেন__ 
‘ইথম্‌’ ইত্যাদি । 'পদ্মাকর-সুগদ্ধিনা”_ পদ্মসমূহের 
সম্পর্কে সৌগন্ধ্য ও শৈত্য জানিতে হইবে । ‘বায়না! 
='বায়ূভিঃ’ না বলিয়া “বায়ুনা_-এই একবচনের 
দ্বারা বায়ুর মৃদুতা সূচিত হইয়াছে। 'সগো-গোপা- 
লকঃ,__গাভী ও গোপালকগণের সহিত। এখানে 
পরবস্তী শ্লোকস্থ “মধূপতি'_এই বিশেষ্যপদের অন্বয় 
করিতে হবে । (অর্থাৎ গাভীগণ ও গোপগণের 
সহিত শ্রীকৃষ্ণ এবস্ভূত শরদাগমনে সুনির্্মল সলিল ও 


দশমস্কন্ধাঃ 


৪৫৯ 
পদ্মাকর দ্বারা সংস্পম্ট সূগন্ধ পবন প্রবাহিত শ্রীর্বন্দা- : 
বন মধ্যে প্রবেশ করিলেন ) ॥॥ ১ ॥ 





কুসুমিতবনর।জি শুক্সিভূঙ্গ- 
দ্বিজকুলঘৃষ্টসরঃসরিল্মহীধূম্‌ ৷ 
সধুপতিরবগাহ্য চারয়ন্‌ গাঃ 
সহপশুপালবলশ্চকুজ বেণুম্‌ ৷৷ ২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_সহ পশুপালবলঃ (পশুপালৈঃ গোপা- 
লকৈঃ বলেন রামেণ চ সহ) মধুপতিঃ (শ্রীরুষ্ণঃ ) 
গাঃ চারয়ন্‌ কুসুমিত-বনরাজিশুগ্সিতৃঙ্গ-ছিজকুলঘুঙ্ট- 
সরঃসরিন্মহীধুং (কুসূমিতাস্‌ বনয়াজিষু শুম্মিণঃ 
মন্তাঃ ভূঙ্গাঃ ভ্রমরাঃ দ্বিজাঃ পক্ষিণশ্চ তেষাং কুলানি 
তৈঃ ঘৃষ্টাঃ নিনাদিত!ঃ সরাংসি সরিতঃ মহীধাঃ 
পৰ্ব্বতাশ্চ যস্মিন্‌ তৎ রূন্দাবনম্‌ ) অবগাহ্য প্রেবিশ্য) 
বেণুং (বংশী ) চুকুজ (অবাদয়ৎ ) ॥ ২ 

অনুবাদ-_-অতঃপর বলদেব এবং গোপালগণের 
সহিত শ্রীকৃষ্ণ গোচারণ করিতে করিতে কুসুমিত 
বনরাজিতে মত্ত ভ্রমর ও পক্ষিগণের নিনাদপূর্ণ সরো- 
বর, নদী এবং পর্বতময় সেই রৃন্দাবনে প্রবেশ 
করিয়া বংশীধ্বনি করিয়াছিলেন || ২ ॥ 

বিশ্বনাথ__কুস্মিতবনরাজিষু শুন্সিণো মত্তা ভূঙ্গা 
দ্বিজাশ্চ তেষাং কুলৈর্ঘৃষ্টানি সরাংসি সরিতো মহী- 
ধাশ্চ যস্মিন্‌ তদ্বনং মধুপতিঃ কৃষ্ণঃ অবগাহ্যেতি 
যস্যাবগাহনেন বনং শোভতে তস্য মধোর্বসন্তস্যাপি 
পতিরিত্যতিশোভা শ্লেষেণ ধ্বনিতা । চুকুজ কুজয়া- 
মাস। সহপশুপাল বল ইতি বনাবগাহনে গোচারণে 
চ সাহিত্যং নতু বেণুকজনে ৷ উত্তরপ্লোকে কৃষ্ণস্য 
বেণুগীতমিত্যুক্তেঃ ৷৷ ২ ৷৷ 

টীকার বজানুবাদ__“কুসুমিতবনরাজি'__কুসুমিত 
বনসমূহের মধ্যে মত্ত ভ্রমর ও পক্ষিকুল কর্তৃক শব্দিত 
সরোবর, নদী ও পর্ববতবিশিষ্ট সেই রুন্দাবনের 
অভ্যন্তরে “মধুপতিঃ অবগাহ্য__মধুপতি কৃষ্ণ প্রবেশ 
করিয়া ‘চুকুজ বেণুম্৮__বেণুধ্বনি করিতে লাগিলেন ॥ 
এখানে ‘মধূপতি’ বলিতে যাদবত্বহেতু গোপগণই মধু- 
শব্দ বাচ্য, তাহাদিগের পতি শ্রীকৃষ্ণ । শ্রেষার্থে_ 
খতুরাজ বসন্তেরও পতি, তৎ্প্রবেশে সমস্ত বনশোভা 
সমধিকরূপে দুষ্ট হইতে লাগিল। “সহপশুপাল- 
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বলঃ__এইস্থলে বনপ্রবেশে ও গোচারণেই গোপগণ 
ও শ্রীবলরামের সাহিত্য জানিতে হইবে, পরন্ত বেণু- 
ধ্বনি-বিষয়ে সাহিত্য নহে । যেহেতু পরবত্তা শ্লোকে 
‘কৃষ্ণস্য বেণুগীতং’__কোন কোন গোপীগণ শ্রীকৃষ্ণের 
বেণুগীত শ্রবণ করিয়া, ইত্যাদি বাক্য অসজত হয় 
|| ২ | 


তদ্ব্রজগ্ত্রিয় আশ্নত্য বেণুগীতং স্মরোদয়মূ । 
কাশ্চিৎ পরোক্ষং কৃষ্ণস্য ম্বসখীভ্যোহম্ববর্ণয়ন্‌ ।॥৩)। 


অন্বয়ঃ___কাশ্চিৎ ব্রজস্ত্রিয়ঃ সমরোদয়ং (স্মরস্য 
কামস্য উদয়ঃ যস্মাৎ তৎ ) তৎ বেণুগীতং ( বংশী- 
রবং ) আশ্ত্য কৃষ্ণস্য পরোক্ষং ( অগোচরং ) স্বস- 
খীভ্যঃ (স্ববয়স্যাভ্যঃ) অবর্ণয়ন্‌ (শ্রীকৃষ্ণচচরিতং বর্ণয়া- 
মাসুঃ ৷ ৩ ॥ 
অনুবাদ-কোন কোন ব্রজনারীর সেই বংশীধ্বনি 
শ্রবণে কামের উদয় হওয়ায় নিজ নিজ সখীগণের 
নিকট কৃষ্ণ-চরিত বর্ণন করিয়াছিলেন |। ৩1 
বিশ্বনাথ__তৎকৃষ্ণস্য বেণুগীতং আশ্তত্য পরোক্ষং 
যথা স্যাত্তথেতি তাসাং ব্ৰজে স্থিতত্বাৎ | ৩ ॥ 
টীকার বল্গানুবাদ_ শ্রীকৃষ্ণের সেই বংশীধবনি 
শ্রবণ করিয়া কোন কোন গোপী “পরোক্ষং _পরোক্ষ- 
ভাবে (কৃষ্ণের আড়ালে) নিজ নিজ সখীগণের নিকট 
বর্ণনা করিতে লাগিলেন, কারণ তাহারা ব্রজেই অব- 
স্থান করিতেছিলেন ॥॥ ৩ | 


তদ্ৰণগ্নিতুমারব্ধাঃ স্মরস্ত্যঃ কুষ্ণচেচ্টিতম্‌ । 
নাশকন্‌ স্মরবেগেন বিক্ষিপ্তমনসো নূপ।। 8 0 


অন্বয়ঃ- (হে) নৃপ, (তাঃ ব্রজাজনাঃ ) তৎ 
(কুষ্ণচরিতং ) বর্ণয়িতুং আরব্ধাঃ ( সত্যঃ ) কৃষ্ণ- 
চেষ্টিতং স্মরন্ত্যঃ স্মরবেগেন ( কামপ্রভাবেন ) 
বিক্ষিপ্তমনসঃ (ভূত্বা) ন অশকন্‌ €বর্ণনে অসমর্থাঃ 
জাতাঃ) 118 ॥ - | 

অনুবাদ__ হে র৷জন্‌, সেই সকল ব্রজাজনা কৃষ্ণ- 
চরিত বর্ণন আরম্ভ করিয়া কৃষ্ণের আচরণ স্মরণে 
কাম-প্রভাব বশতঃ বিক্ষিপ্ত চিত্ত হইয়া আর বর্ণন 
করিতে সমর্থ হইলেন না ।৪ 11 


শ্রীমস্ভাগবতম্‌ 
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বিশ্বনাথ --তদ্ৰেণুগী তং বর্ণগিতুং আরব্ধা আর 
বত্যোহপি বর্ণয়িতুং নাশকন্‌ । তত্র হেতু কম 


বেগেনেত্যাদি ৷৷ ৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__সেই বেণুগীত বর্ণন করিতে 
প্রবৃত্ত হইয়াও তাহা বৰ্ণন করিতে সমর্থ হইলেন মা। 
তাহার কারণ__“স্মরবেগেন” ইত্যাদি, শ্রীকৃষ্ণের 
চেম্টিত (ভাবভঙ্গী ) স্মৃতিপটে উদিত হওয়ায়, 
কন্দর্পবেগে ব্যাকুলিতচিত্ত হইয়া তাহা বর্ণন করিতে 
অসমর্থ হইলেন ॥ ৪ ॥ 


বহাপীড়ং নটবরবপূঃ কর্ণয়োঃ কণিকারং 
বিভ্দ্ধাসঃ কনককপিশং বৈজয়ন্তীঞ্চ মালাস্‌ । 
রন্ধান্‌ বেণোরধরসুধয়া প্রয়ন্‌ গোপরন্দৈ- 
বুন্দারণ্যং স্বপদরমণং প্রাবিশদৃগীতকীত্তিঃ ॥ ৫ ॥ 
অন্বয়ঃ_(শ্ৰীকৃষ্ণং ) বহাপীড়ং ঢেড়ায়াং শিখি- 
পুচ্ছ ভূষণং তথা) কর্ণয়োঃ কণিকারং (পুষ্প বিশেষং) 
কনককপিশং (স্বর্ণবর্ণং পীতং) বাসঃ বৈজয়ন্তীং 
(পঞ্চবণপুল্প গ্রথিতাং) মালাং নটবরবপুঃ চ বিভ্রুৎ 
(ধারয়ন্‌) অধরস্ধগ়া বেণোঃ রন্ধান্‌ (ছিদ্রানি ) 
আপ্রয়ন্‌ গোপরন্দৈঃ গীত কীত্তিঃ (ত্তত মাহাজ্মযঃ সন) 
স্বপদরমণং ( শ্মচক্রাদিলক্ষণযুক্তৈঃ নিজপদচিহৈঃ 
অঙ্কিতং ) রন্দারণ্যং প্রাবিশৎ ॥ ৫ ॥৷ 
অনুবাদ_ তৎকালে শ্রীকৃষ্ণ চুড়ায় শিখি পৃচ্ছভুষণ, 
কর্ণদ্ধয়ে কণিকার পুষ্প, পরিধানে কনকবর্ণ পীত 
বসন এবং গলদেশে বৈজয়ন্তী মালা ধারণ করিয়া 


" অধরামৃতদ্বারা বংশীছিদ্র পূরণ করিতে করিতে নট- 


বরবেশে শখ্বচক্র।দি লক্ষণযুক্ত নিজপদচিহিন্ত রূম্দা- 
বনে প্রবেশ করিলেন। তখন গোপগণ তদীয় মাহাত্ম্য 
বীর্তন করিতেছিল ॥ ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__তদৈব তাসাং মনে।বিক্ষেপকস্মরবেগ- 
জনকং কৃষ্ণচেন্টিতং .কিমিত্যপেক্ষায়াং স্ীশুক এব 
সব্বজত্বাদ্র্ণয়তি ৷ বহৃমাপীড়ঃ শিরোভূষণঃ যত্র 
তথাভূতং নটবরবপূবিভ্রৎ কণিকারমেকমেব কর্ণ/়োঃ 
কদ!চিৎবামে কদাচিদ্দক্ষিণ ইতি স্থস্য যৌবনমন্ততা- 
মভিব্যজয়িতুম্‌ বিভ্রদিতিতু কৃষ্ণচেন্টিতং তাসামতি- 
শগ্লেন সমরবেগজনকং ভবতি । বৈজয়ন্তীং পঞ্চবর্ণ- 
পুজ্গগ্রথিতাম্‌ ৷. বেণুবাদনমৃতপ্রেক্ষতে । রন্ধানিতি 
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তেন দ্ববেণূং স্বাধরসূধয়ৈব নিশ্ছিদ্রীকরোমীতি কৃষ্ণ- 


অধরস্ধা তু বেণুং নিষ্প্রাণমপি সংস্পর্শেন 
চেতয়িত্বা সপ্রাণীকৃত্য তেন দ্রিজগদপ্যুন্মাদ্য পশ্চাত্তং 
কঠোরমচেতনস্বভাবমনধিকারিণং জ্ঞাত্বা তদীয়- 
ছিদ্রেভ্যো নিঃসৃত্য ব্রজবালানাং কর্ণদ্বারেণ তন্মনঃ 
প্রবিশ্য স্বং সফলীকুত্য তদ্রৈব স্বসব্ববিক্ৰমান্‌ দর্শ- 
যামাসেতি দ্যোতিতম্‌ ৷ স্বপদয়ো রাসলাস্যকুদ্দনা- 
দিভীরমণং ঘন্র তদিতি ব্রজাদ্বৈশিচ্ট্যং প্রাবিশদিত্যুক্ত- 
পোষন্যায়েনেব ন পূনরুক্তিঃ ৷৷ ৫11 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_তৎকালে তাহাদিগের মনো- 
বিক্ষেপক কন্দর্পবেগের জনক কৃষ্ণচেষ্টিত কিরূপ ? 
ইহার অপেক্ষায় শ্রীল শুকদেবই সব্বজত্বহেতু বর্ণনা 
করিতেছেন -_ ‘বর্হাপীড়ং’, ময়ুরপুচ্ছ শিরোভুষণ 
যেখানে, তথাভূত নটবরসদূশ বপু যিনি ধারণ করি- 
য়াছেন। “কণিকারং,__কর্ণযুগলে কণিকার (পীত- 
বর্ণ উৎপলাকার) পুষ্প, একটিই কণিকার পুষ্প কর্ণ- 
দ্রয়ের মধ্যে কখনও বামে, কখনও দক্ষিণে নিজের 
যৌবনমন্ততা প্রকাশের নিমিত্ত ধারণ করিতেছেন-__- 
এইরূপ কৃষ্ণচেন্টিত তাহাদিগের অতিশয় স্মরবেগ- 
জনক হইয়াছিল । “বৈজয়ান্তীং__পঞ্চবর্ণ পুষ্প দ্বারা 
গ্রথিত বৈজয্নন্তী মালা তিনি গলদেশে ধারণ করিগ্না- 
ছিলেন। বেণ্বাদন উৎপ্রেক্ষা করিতেছেন__রন্ধান্‌? 
ইত্যাদি, নিজের বেণুকে নিজ অধরসুধার দ্বারাই 
'নিশ্ছিদ্রী”, উহার ছিপ্রগুলি পূর্ণ করিব এইরূপ শ্রী- 
কৃষ্ণের ইচ্ছার উদয় হইল । পরন্ত অধরসূধা নিষ্প্রাণ 
বেণুকেও সংস্পর্শের দ্বারা সচেতন প্রোগযুক্ত) করিয়া, 
তাহার দ্বারা ভ্রিভূুবনও উন্ম।দিত করিয়া পরে তাহাকে 
কঠোর অচেতন-স্বভাব ও অনধিকারী বিবেচনা- 
পূর্বক তাহার ছিদ্র হইতে নিঃসৃত হইয়া ব্রজবালা- 
গণের কর্ণরন্ধের দ্বারা তাহাদিগের মনে প্রবেশপূর্্বক 
নিজেকে সফল করতঃ সেইখানেই নিজের সব্ব- 
বিক্রম প্রদর্শন করাইল-_হা দ্যোতিত হইতেছে । 
'স্বপদরমণং*-_ স্বীয় পদযুগলের রাস, লাস্য, কুদ্দনা- 
দির দ্বারা রমণযোগ্য সেই বুন্দারণ্যে প্রবেশ করি- 
লেন। এখানে ব্রজ হইতে বৈশিষ্ট্য থাকার উত্ত- 


পোষ্য-্যয়ে ‘প্রাবিশৎ’_ পদের পূনরুক্তি হয় নাই 
৫0 


গোচ্ছা ৷ 


দশমন্কন্ধঃ 


৪৬১ 


ইতি বেণুরবং রাজন্‌ সব্ববভূতমনোহরম্‌ ৷ 
হত্বা ব্রজস্তিয়ঃ সৰ্ব্বা বর্ণয়ন্ত্যোহভিরেভিরে ৷৷ ৬ ॥ 


অন্বয়ঃ_-( হে ) রাজন্‌, সৰ্ব্বা ব্রজস্ত্রিয়ঃ ইতি 
(এবং ) সব্বভূতমনোরমং রেণ্রবং শ্রত্বা বর্ণয়ন্ত্যঃ 
(সত্যঃ) অভিরেভিরে ( পরমানন্দমূত্তিং শ্রীরুষ্ণং 
পরিবদ্ধবত্যঃ ॥ ৬ ॥ 


অনুবাদ-_হে রাজন্, সমস্ত ব্রজনারীগণ তাদ্শ 
সব্বপ্রাণি-মনোহর বংশীধ্বনি শ্রবণানন্তর বর্ণন 
করিতে করিতে পরমানন্দময়-বিগ্রহ শ্রীকুষ্ণকে 
আলিঙ্গন করিয়াছিলেন ॥॥ ৬ ॥ 


বিশ্বনাথ-_ততশ্চ কতিচিৎ ক্ষণানভ্তরং কৃষ্ণ- 
চেচ্টিত-ফ্মরণোখস্মরবেগবৈয়গ্র্যস্যোপশমে বৃত্তে সতি 
বেণুগীতং বর্ণয়িতুং সম্যগশকন্নপীত্যাহ,__ইতীতি 
সমাপ্ত্যর্থকং, স্মরবেগবিক্ষেপে সমান্তে সতীতার্থঃ। 
“ইতি হেতুপ্রকরণপ্রকারাদি সমাপ্তিজ্ব”ত্যমরঃ | 
সৰ্ব্বভূতমনোহরম্‌ । নতু, রাসারভ্তসময়গতমিব 
গোপীমাত্-মনোহরং বর্ণয়ন্ত্যোহভিরেভিরে সখি! ত্বং 
মন্মনঃ প্রবিশ্যেবৈবং ব্বুষে যতোহহমপ্যেবং বিবক্ষ্যে 
ইতি প্রত্যেকমনুভবসাম্যোপলব্ধ্যা পরস্পরালিজনং 


, তাসাম্‌ ॥৬॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ__তারপর ক্ষণকাল পরে কৃষ্ণ 
চৈম্টিত স্মরণজনিত কন্দর্পবেগের ব্যগ্রতার উপশম 
হইলে বেণুগীত বর্ণনা করিতে সম্যক্প্রকারে অসমর্থ 
হইয়াও বলিতেছেন ‘ইতি’ ইত্যাদি । “ইতি'_ ইহা 
সমাপ্ত্যর্থক অব্যয়, অর্থাৎ সমরবেগের বিক্ষেপ সমাপ্ত 
হইলে, এই অর্থ। অমরকোষে উক্ত আছে__'হেতু, 
প্রকরণ, প্রকারাদি ও সমাপ্তি অর্থে ইতি-শব্দ ব্যব- 
হাত হয়) “সব্বভূত-মনোহরং সব্ব প্রাণীর 
মনোহর বেণুধ্বনি, কিন্তু রাসারস্ত সময়ের ন্যায় 
গোপীমানত্রের মনোহর নহে, শ্রবণ করিয়া “বর্ণয়ন্ত্যঃ 
অভিরেভিরে’_ বর্ণনা করিতে করিতে পরস্পর আলি- 
গন করিতে লাগিলেন, অর্থাৎ হে সখি ! তুমি আমার 
মনে প্রবেশ করিয়াই এইরূপ বলিতেছ, যেহেতু 
আমিও এরূপ বলিতে ইচ্ছা করিয়।ছিলাম-__এই 
প্রকার প্রত্যেকে অনুভবসাম্যের উপলব্ধি-বশতঃ পর- 
স্পর আলিঙ্গন করিয়াছিলেন ॥ ৬ 


৪৬২ 


শ্রীগোগ্য উচুঃ 
অক্ষগ্বতাং ফলমিদং ন পরং বিদামঃ 
সখ্যঃ গশননুবিবেশয়তোবয়স্যৈঃ । 
বক্তং ব্রজেশসুতয়োরনুবেণু জুষ্টং 
যৈবৈ নিপীতমনুরক্তকট।ক্ষমোক্ষমূ ৭ ॥ 
অন্বয়ঃ_ শীগোপ্যঃ উদুঃ (হে) সখ্যঃ, ( সখী- 
গণ, ) অক্ষণৃতাং (চক্ষুত্মতাং) ইদং এব (প্রিয়াদর্শনং) 
ফলং বিদামঃ পরং অন্যৎ (ফলং ন বিদামঃ তচ্চ ) 
যৈঃ (জনৈঃ) বয়স্যৈঃ (সহ) পশূন্‌ বনে বিবেশয়তোঃ 
(প্রবেশয়তোঃ) ব্রজেশসুতয়োঃ (রামকুষ্য়োঃ ) অনূ- 
বেণু (বেণুমনূবর্তমানং বাদয়ৎ তথা) অনুরত্তকটাক্ষ- 
মোক্ষং (প্লিঞ্ধ কটাক্ষবিসর্গং ) বক্তং (মুখং ) জুজ্টং 
(সেবিতং তৈরেব)বৈ (নিশ্চিতং) অনু (অনুভূতম্) 
hau 
অনুবাদ_গোপীগণ বলিলেন,_হে সখীগণ, 
চক্ষুত্মান্‌ ব্যক্তিগণের পক্ষে এতাদৃশ প্রিয় দর্শনই যথার্থ 
ফল বলিয়া মনে করি_ ইহা ভিন্ন আর কিছুই ফল 
মনে করিনা । যাহারা বয়স্যগণের সহিত বনে পশু 
বিচরণকারী রামরুষ্ণের বেণুবাদনরত স্নিগ্ধ কটাক্ষ- 
বর্ষণযুক্ত বদনমণ্ডল দর্শন করিয়াছেন তাহারা নিশ্চ- 
য়ই ইহা অনুভব করিতে পারিয়াছেন ॥| ৭ ॥ 
বিশ্বনাথ-_বেণুনাদস্ধারষ্ট্যা নিজ্রময্যোত্তি- 
মাধুরীম্‌। যাসাং নঃ পায়য়ামাস কৃষ্ণস্তা এব নো 
গতিঃ॥ ভোঃ সথ্যঃ, যুয়মিহ গৃহনিগড়ে স্থিত্বা 
বিধান্রা দত্তানি চক্ষুরাদীন্ড্রিয়াণি কেবলং বিফলী- 
কুরুধেব এব তদিতোহদ্য বনং দ্রতমেব গত্বা কিম- 
প্যভূতং বস্তদর্শনাদ্যেরনুভবগোচরীকুত্য সফলজন্মা- 
নো ভবতেত্যাহঃ । অক্ষণুতামিত্যার্ষম্‌। অক্ষিমতা- 
মক্ষা/মিদমেব ফলং নতু পরং বিদামঃ বিদ্ম ইত্যন্যমতে 
অন্যভবতু নাম । অস্মন্মতে তু নান্যৎ, কিং তৎ ? 
ব্রজেশসূতয়োঃ রামকুষ্ণয়োবক্তং অনুকূলবেণুসেবিতং 
খৈনিপীতমিতি প্রকটোহর্থঃ স্বীয়-ভাবগোপনার্থ এব 
যদ্যস্মদ্ষচসি শ্বশ্মননান্দ, প্রতিবেশিজনাঃ কর্ণোৌ দদতি 
তহি দদতু নাম কা তত্র চিন্তা সৰ্ব্ব এব ব্রজবাসিস্তরী- 
পুংসজনা রামকুষ্য়োবক্ত-মাধুর্য্যং যথা বণয়ন্তি তথা 
বয়মপি বর্ণয়াম ইতি স্বাভিপ্রায়জ্ঞাপনাৎ। তত্র 
পশ্তপক্ষিপর্য্যস্তানাং সব্বপ্রাণিনামেব তদ্ক্তমানন্দপ্রদং 
. কৈবলং দবীয়সীনাং যুক্মাকমেব নেতি ব্যঞ্জিতম্‌ । 


শ্রীমভাগবতম্‌ 


বলিতে লাগিলেন-__হে সখীগণ ! 


৩... 
ব্ৰজেশসূতয়োরিতি “তাতং ভবন্তং মন্বানঃ, টি 
* ইতি 


বাসুদেবোত্তেঃ “রামোহভিবাদ্য পিতরৌ” ই 
ভে্চ। বলদেবস্যাপি ব্রজেশসূতত্বং ব্রজে প্রসিদ্ধ 
মেব। অভীপ্সিতোহ্থ্তয়ম্‌ । ব্রজেশসুতয়োর্মধো 
অনু পশ্চা্বন্তিনো যস্য বজ,ং বেণুভুচ্টং তৎ যৈৰেতি 
বা শব্দেন যৈদ্দুজঠং স্পুষ্টং *চতমাঘ্ৰাতং যৈব্ৰা 
নিতরামতিশয়েন পীতং বৈ ইতি পাঠে বৈ নিশ্চিতমের 
যৈলজ্জাধৈয্যে অপি ত্যক্তা নিপীতং তেষামেবাক্ষিমতাং 
জনানাং চক্ষুরাদীন্দ্রিয়'ণাং সাফল্যং নান্যেষাং তদদ্য 
দীয়তাং কুলধর্মলজ্জাভয়ধৈর্য্য।দিভ্যো জলাঞলিরিতি 
ভাবঃ। ননু দর্শনশ্রবণ।দিকমস্মাকং কুলবতীনাং 
সম্ভবতু নাম বক্ত-ব্মকং নিপানং তু ত্রীমতীনাং 
কথং সম্তবেত্তত্রাহঃ। অনুরক্তেষু জনেষ্‌ কটাক্ষসয 
মোক্ষো যেন তৎ । তেন তথা সন্ধায় কটাক্ষোশরো 
মুচ্যতে যথা তদাঘাতেন বিহ্বলীভূয় লঙ্জাধৈর্য্যাদিক- 
মপি বিস্মৃত্য তৎ পাস্যথেতি ভাবঃ ৷ ৭॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ_ শ্রীকৃষ্ণ বেণুধ্বনি-সুধার্ষ্টিতে 
যাহাদিগের উক্তিমাধূরী নিক্াষিত করিয়া আমা- 
দিগকে পান করাইয়াছেন, তাহারাই (সেই গোপী- 
গণই) আমাদের একমাত্র গতি ( আশ্রয় )। তাহারা 
তোমরা এই গৃহ- 
শৃত্খলে আবদ্ধ হইয়া বিধাতা কর্তৃক প্রদত্ত চক্ষুরাদি 
ইন্দ্রয়সকল কেবল বিফলই করিতেছ, সুতরাং অদ্য 
এখান হইতে দ্রুতপদে বনে গমন করিয়া কোনও 
অনির্ব্বচনীয় বস্তু দর্শনাদি দ্বারা অনুভবগোচর করিয়া 
জন্ম সফল কর । যদি বলেন-_তাহা কি? তদুত্তরে 
বলিতেছেন-_“অক্ষণবতাং,__ইহা আর্প্রযোগ, “অক্ষি- 
মতাং* চক্ষুত্মান্‌ ব্যভি'দিগের চক্ষুর ইহাই ফল ; অন্য 
ফল আছে বলিয়া আমরা বিদিত নহি, অর্থাৎ অন্য- 
মতে অন্য ফল থাকিতে হয় থাকুক, পরন্ত আমাদের 
মতে অন্য কিছুই নাই। যদি বলেন--তাহা কি? 
তাহাতে বলিতেছেন ব্রজেশ-সূতয়োঃ’_ ব্রজরাজ- 
নন্দন রামকৃষ্ণের. অনুকূল বেণুসেবিত িগ্জকটাক্ষ 
নিক্ষেপ যাহারা পান করিয়াছে, তাহাদিগেরই নেত্র- 
ধারণ সার্থক হইয়াছে, এই প্রকটার্থ স্বীয় ভাব- 
গোপনের নিমিত্ত বলিতেছেন-_যদি আমাদের বাক্যে 
শ্বাশুড়ী ননদী প্রভৃতি প্রতিবানিজন কর্ণপাত করে, 
করুক তাহাতে আমাদের চিন্তা কি? কারণ সমস্ত 


তি শবে, 


রর... 














১০1২১।৭-৮ ] 
Me 
ব্ৰজবাসী ন্ত্রীপুরুষগ্ন শ্রীরাম-কৃষ্ণের মুখমাধূর্য্য 
যেরাপ বর্ণন করিয়া থাকে, আমরাও তদ্রপই বর্ণন 
করিব! আহা কি আশ্চর্য্য! পশুপক্ষি প্রভৃতি 
নিখিল প্রাগিগণেরই সেই বদন আনন্দ প্রদান করি- 
তেছে, কেবল নিকৃষ্ট তোমাদিগেরই আনন্দ প্রদান 
করিতেছে না- ইহা ব্যঞ্জিতার্থ । 'ব্রজেশ-সৃতয়োঃঃ 
__শ্রীবলদেবেরও শ্রীনন্দপৃত্র বলিয়া ব্রজে প্রসিদ্ধি 
রহিয়াছে। যেমন বসুদেব নদ্দমহার|জকে বলিয়া- 
ছেন--তাতং ভবন্তং মন্বানঃ” (১০।৫।২৭), অর্থাৎ 
আমার পুন্র বলদেব যশোদাদেবী ও তোমার দ্বারা 
নিজ পুন্রের ন্যায় লালিত হইয়া তোমাকে পিতা 
বলিয়া মনে করে তো? শ্রীশুকদেবও বলিবেন-_ 
“রামোহভিবাদ্য পিতরৌ'"” ( ১০৷৬৫৷২ ), অর্থাৎ শ্রী- 
বলদেব ব্রজে গমন করিয়া স্বীয় পিতা-মাতার ন্যায় 
শ্রীনন্দ ও যশোদার অভিবাদনপূ্ব্বক তাহাদের আশী- 
ব্বাদ গ্রহণ করিলেন । 

এখানে অভীগ্সিত অর্থ এইরূাপ-_ব্রজরাজনন্দন 
যুগলের মধ্যে পন্চাদ্বত্তী যাহার বদন বেণুসেবিত, 
তাহাই যাহারা ধৈষ্য লজ্জা পরিত্যাগপূব্্বক দর্শন, 
শ্রবণ, আন্রাণ ও অতিশয়রূপে পান করিয়া থাকে, 
সেই সকল ব্যক্তিরই চক্ষুরাদি ইন্ড্রিয়ের সাফল্য হই- 
য়াছে, অপর কাহারও নহে, অতএব অদ্য কুল, ধর্ম, 
লজ্জা, ভয়, ধৈর্য্যাদি জলাঞ্জলি প্রদান কর__এই 
ভাবার্থ। যদি বলেন-_কুলবতী আমাদিগের সম্বন্ধে 
দর্শন ও শ্রবণাদি সম্ভব হইতে পারে, পরন্ত লজ্জাবতী 
আমাদিগের কৃষ্ণবদনসূধা পান কি প্রকারে সম্ভবপর 
হইবে? তদুভ্তরে বলিতেছেন__“অনুরক্তকটাক্ষ- 
মোক্ষং' শ্রীকৃষ্ণ অনুরত্ত জনসকলের প্রতি এতাদূশ 
সন্ধান করিয়া কটাক্ষ শর নিক্ষেপ করেন ষে তদা- 
ঘাতে বিহ্বল হইয়া লজ্জা ও ধৈর্যাদিও বিস্মৃত হইয়া 
তাহা পান করিতে পারিবে-__এই ভাবার্থ ৷, ৭ ॥ 


চুতপ্রবালবহৃস্তবকোতপল।ব্জ- 
মালানুপৃক্তপরি ধানবিচিত্রবেশো । 

মধ্যে বিরেজতুরলং পশুপালগোষ্ঠ্যাং 
রঙ্গে যথা নটবরো কু গায়মানো ॥ ৮॥ 


অন্বয়ঃ__( অন্যাঃ গোপ্যঃ আহঃ ) কুচ ( কদা- 


দশমস্কন্ধঃ 





৪৬৩ 


শশা 





চিৎ)টতপ্রবালবহৃত্তবকোৎগলাব্জমালানুপৃক্ত পরিধান- 
বিচিন্রবেশৌ (চতপ্রবালাদীনাং মালাভিঃ অনুপৃত্তে 
ঈষদন্তরান্তরাসংযুক্তে পরিধানে নীলপীতান্থরে তাভ্যাং 
বিচিত্রো বেশৌ যয়োঃ তৌ) পশুপালগোষ্ঠ্যাং (গোপা- 
লানাং সভায়াং ) মধ্যে গায়মানৌ ( রামকৃষ্ণৌ ) নট- 
বরৌ যথা (ইব) অলং (অত্যর্থং) বিরেজতুঃ 
(শোভিতৌ বভূবতুঃ)॥ ৮॥॥ 

অনুবাদ-_অন্য গোপীগণ বলিতে লাগিলেন-__হে 
সখীগণ, একদিন এই রামকৃষ্ণ গোপালগণের সভা- 
মধ্যে গান করিতে করিতে নটবর যুগলের ন্যায় অতি- 
শয় শোভা পাইয়াছিলেন। তৎকালে তাহাদের পরি- 
বসনের মধ্যে মধ্যে আম্্পল্লব, ময়ুরপুচ্ছ, পল্রপুষ্প- 
গুচ্ছ এবং উৎপল ও পদ্দের মালা সংলগ্ন থাকায় 
তদৃদ্ধারা তাহাদের বেশ অতিশয় বিচিত্র হইয়।ছিল।।৮ 

বিশ্বনাথ__এতাদৃশং বিড়ম্বনং স্বস্য কথং কুর্মম- 
স্তস্মাতৃন্র ন যাম ইতি চেন্মৈবম্‌ । বলদেবসাহিত্যে 
সতি তত্রাস্মজ্জিগমিষায়া অভাব৷ৎ তন্ন ভবিষ্যত্যতো 
দূরতো বল্লীপল্পবরন্ধেণেব তস্য স্বরমণস্য সোদন্দয্যা- 
মৃতং গানামৃতং চাস্বাদ্য নৃত্যাদিকঞ্চ দৃষ্টা দ্তমায়া- 
স্যাম ইত্যাহশ্চ. ত্য প্রবালো নবপল্লবং বহৃঞ্চ স্তবকঃ 
পৃজ্পগুচ্ছশ্চ চূড়ায়াং উৎ্পলে তদন্তঃকোষৌ কর্ণয়োঃ 
অব্জং লীলাকমলং দক্ষিণকরে মালাশ্চ গলে তথা 
অনুগ্তণতয়া পৃত্তগানি গাব্রসংলগ্র।নি পরিধানানি 
নাট্যোচিতরস্তপীত।সিতবাসাংসি চ তৈবিচিন্্রো বেশো 
যয়োস্তো । নটবরাবিতি সখিসু গায়কেষু বাদকেষু 
নৃত্যন্তা কচ কদাচিচ্চ গায়মানৌ তাচ্ছীল্যে শানচ্‌। 
যদ্বা, গায়ে গানে মানঃ সব্বৈরদত্ত আদরো যয়োত্তো। 
যদ্বা, গায়ে গানে মানো গব্বো যয়োঃ স চাঙ্মন্তুল্য- 
স্্রিলাক্যামপি গায়কো নাস্তি কে যুয়ং গোপা বরাকা 
ইতি প্রকারঃ ॥ ৮ || 

টীকার বজানুবাদ_-যদি বলেন__নিজের এতা- 
দৃশ বিড়ম্বনা কিজন্য করিব, বরং সেখানে যাইব না! 
তাহাতে বলিতেছেন__এরূপ বলিও না । যদিও বল- 
দেবের সাহচয্যে আমাদের সেখানে গমন করা সম্ভব 
নহে, অতএব দূর হইতে লতা-পাতার ফাঁক দিয়া 
নিজরমণের সৌন্দর্যামৃত ও গানাম্থত আস্বাদন পুবর্বক 
নৃত্যাদি দর্শন করিয়া শীগ্রই ফিরিয়া আসিব, ইহা 
ব্লিতেছেন-_চুত-প্রব।ল' ইত্যাদি । শ্রীকৃষ্ণ ও বল- 





রাম কোন সময়ে গোপগণের সভামধ্যে মস্তকধৃত 
চুড়োপরি আত্রমুফুল, কর্ণযুগলে উৎ্পলের মধ্যস্থিত 
কোষদ্বয়, দক্ষিণহস্তে লীলাকমল, গলদেশে মাল্য, 
শোভানরাপ গান্রসংলগ্ন পরিধানযোগ্য নাট্যোচিত রক্ত, 
পীত ও নীল বসন দ্বারা বিচিত্র বেশ ধারণ করিয়া 
শোভা পাইতে লাগিলেন । 'নটবরৌ'__রজস্থলে নট- 
বরযুগল যেরাপ শোভা পায়, সখাগণ গান ও বাদ্য 
করিতে থাকিলে কখন ইহারা নৃত্য করেন, আবার 
কখনও 'গায়মানৌ' গান করিতে থাকেন । এখানে 
শীলার্ে শানচ্‌ প্রত্যয়, গান করাই যাহাদের স্বভাব ৷ 
অথবা-গান করিতে থাকিলে সকলে তাহাদের 
সমাদর করিয়া থাকেন। কিংবা__গান-বিষয়ে 
যাঁহাদের গবর্, আমাদের তুল্য গায়ক ভ্রিভুবনে কেহ 
নাই, তাহাতে কে তোমরা ক্ষুদ্র গোপগণ-_এই প্রকার 
গৰ্ব্ব ॥ ৮ ॥ 





গোপ্যঃ কিমাচরদয়ং কুশলং স্ম বেণু- 
দামোদরাধরসূধামপি গোপিকানাম্‌ । 
ভুঙ্ক্তে স্বয়ং যদবশিষ্টরসং হুদিন্যো 
হাষ্যত্বচোহহচ মুমুচুস্তরবো যথায্যাঃ ৷ ৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__( অন্যাঃ উচুঃ ) (হে) গোপ্যঃ, অয়ং 
বেণঃ কিং কুশলং (কিং নাম পুণ্যং) আচরৎ সম 
(পূরা আচরিতবান্‌ ) যৎ ( যহ্মাৎ ) গোপিকানাং 
(এব ভোগ্যাং সতীং) অপি দামোদরাধরসূধাং 
(শ্ৰীকৃষ্ণমুখামৃতম্‌ ৷ ) স্বয়ং (স্বাতস্ত্রেণ ) অবশিষ্ট- 
রসং (কেবলং অবশিষ্টরসমাত্রং যথা ভবতি তথা) 
ভুঙ্ক্তে ।' (যতঃ যাসাং পয়সা অয়ং বেণুঃ পুষ্টঃ 
তাঃ মাতৃতুল্যাঃ ) হদিন্যঃ (সরিতশ্চ ) হাষ্যত্চঃ 
(বিকসিতকমলমিষেণ রোমাঞ্চিতাঃ লক্ষ্যন্তে, যেষাং 
বংশে অয়ং বেণুঃ জাতঃ তে) তরবঃ (অপি) আধ্যাঃ 
যথা (কুলরুদ্ধাঃ যথা স্ববংশে ভগবৎসেবকং দৃষ্টা 
হাষ্যত্বচোহশ্মুঞ্চত্তি তদৎ মধুধারামিষেণ ) অশ্রু 
€আনন্দ।শ্ু ) মূমূচুঃ €মুক্তবন্তঃ ) ৷ ৯ ৷৷ 

অনুবাদ-_অপর গোপীগণ বলিলেন,_হে সখী- 


গণ, এই বেণু না জানি পূৰ্ব্বে কত পুণ্যই আচরণ, 


করিয়াছিল, যেহেতু সে আজ কেবলমাত্র গোপীগণে- 
রই উপভোগ্য শ্রীরুষ্চের অধরামূত স্বতন্ত্রভাবে প্রচুর 


শ্রীমর্ভাগবতমূ 


পরিমাণে পান করিয়া কেবল মাত্র তাহাতে র 
শিষ্ট রাখিয়াছে। আরও দেখ-_যাহাদের জল পানে 
পূৰ্ব্বে এই বেণু-রক্ষ পুষ্ট হইয়াছিল মাতৃতুলযা সেই 
নদীসকলও আন্গ তাহার সৌভাগ্য দর্শনে বিকসিত 
কমলদলে রোমাঞ্চিত হইতেছে । আরও দেখ 
কুলবৃদ্ধগণ যেরাপে স্ববংশে ভগবদৃভক্ত সন্তান দেখিয়া 
রোমাঞ্চিত হইয়া আনন্দাম্ত বিসর্জন করেন সেইরূপ 
যাহাদের বংশে এই বেণু জন্মগ্রহণ করিয়াছে সেই 
রক্ষগণও আজ মধুধারা বর্ষণ-ছলে আনন্দাশ মোচন 
করিতেছে ৷! ৯॥ 

বিশ্বনাথ__কিঞ্চাসমান্‌ বিড়ম্বনাব্ধো নিঃক্ষিপময়ং 
বেণুরেবানর্থকারীত্যাছঃ । হে গোপ্যঃ! বেণর্মরলী 
কিং সিমৎ কুশলং পুণ্যমাচরৎ ৷ ংশীমূরল্যাদি- 
শব্দানাং শ্্রীলি্ত্বেহপি তৎপর্য্যায়স্য বেণুশব্দস্য 
পুংস্তূং দারশব্দবজ্জেগ্নম্‌ । যদ্বা, কিং মঙ্গলমাচরৎ 
অপি তু ন কিমপি স্থাবরজাতিত্বেনৈব লক্ষ্যত ইতি 
ভাবঃ। তদপি দামোদরস্যাধরসুধাং ভূঙক্তে ইতি 
কথং বয়ং সোঢ়.ং প্রভবাম ইতি ভাবঃ। তত্র হেতুর্গোপি- 
কানামিতি অধরসুধায়াং হি গে।পিকানামস্মাকমেব 
সত্বং কৃষ্ণস্য গোপজাতিত্ব/দস্মাকং গোপজাতিস্তরীত্বা- 
দি-ন্যায়প্রাপ্তেঃ ৷ নিত্যং রান্ত্রাবস্মাভিঃ সংভুজ্যমান- 
ত্বাচ্চ বেণুস্ত বিজাতীয়স্তন্রাপি কৃষ্ণরমিতত্বমাত্মনো 
মত্বা কৃষ্ণপ্রেয়সীত্ব।ভিমানং ধত্তে । তত্রাপি ধাষ্টেযন 
পুনঃ পৌরুষ মাবি্ষৃত্য সংভুঙ্ক্তে তত্রাপি পরবীয়াং 
তন্রাপি স্বয়মেব ন ত্বন্যং জনমে কমপি সঙ্গিনং করোতি 
তন্ত্রাপি ন চৌত্য্যণ, কিন্তু ধনস্বামিনীরস্মান্‌ ফুৎ- 
কারেণ জ্তাপস্িত্বা এব । কিঞ্চ, নায়ং ফুৎকারঃ কিন্ত 
স্বসস্তেগোগ্থং মণিতমেব তচ্চাস্মান্‌ শ্রাবয়িত্বৈব 
তন্রাপি ন বশিষ্টঃ ন অবশিষ্টো রসঃ কিঞ্িন্মাভ্রোহগি 
যন্ত্র তদ্যথা স্যান্তথা ভুঙ্ক্তে ৷ “বঙ্টিভাগুরিবল্লে।প”- 
মিত্যাদিনা অকার লোপঃ । ধনস্বামিনীনামঙ্মাকং 
কৃতে স্বভুত্তবশিষ্টমপি কিঞ্চিন্ন রক্ষতীত্যহো ধাষ্টা- 
মিতি ভাবঃ | কিঞ্চ, তদ্দেশবন্তিনঃ সবর্ব এব জনাস্তা- 
দৃশা এবেত্যাহঃ--য যতোহধরসূধাভোগাৎ তং 
বীক্ষ্যেত্যর্থঃ। হুদিন্যো নদ্যঃ হাষ্যত্বচঃ উৎফুল- 
কমলাদিমিষেণ পুলকবত্যো বভুবুঃ ৷ তরবো মকর- 
ন্দমিষেণাশ্ডু মুমুচুর্যথা আর্য্যা ভগবদ্গুণান্‌ শ্রত্া 
অশ্ুপুলকাদিমন্তো ভবন্তি তথৈব তে বেণোর্মনিতং 
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2. 
স্ত্রেতি হ্রদিন্যোহস্য সধ্যত্তরবোহস্য সখায়ো দৃতা 
এবেতি বেণ্ভুরিনী-তরবঃ সব্ব এবাস্মাকং বৈরিণ 

এবেতি ভাবঃ। অতোহয়ং গোপ্যঃ নিভৃতং কুন্রাপি 

রক্ষণীয়ো যথা কৃষ্ণাধরং ন প্রাপ্নোতীত্যস্য়াখ্যঃ 
গ্ঞ্চারী ব্যজিতঃ ॥ ৯ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-আরও, আমাদিগকে বিড়ম্বনা- 
সমুদ্রে নিঃক্ষেপক এই বেণুই অনর্থকারী, ইহা বলি- 
তেছেন-_গোপ্যঃ’, হে গোপীগণ ! এই বেণু মেরলী) 
কি পূণ্য আচরণ করিয়াছে? বংশী, মুরলী প্রভৃতি 
শব্দ স্ত্রীলিগ হইলেও তাহার পর্য্যয়বাচী ‘বেণ্‌’-শব্দ 

'দার'শব্দের ন্যায় পূংলিঙ্গ। অথবা- কোন কি 

মঙ্গল আচরণ করিয়াছে £ কিছুই করে নাই, যেহেতু 

স্থাবর জাতিতে জন্মগ্রহণ করিয়াছে_এই ভাব। 
তথাপি দামোদরের অধরসুধা পান করিতেছে, ইহা 
ধি প্রকারে সহ্য করিতে পারি? _এই ভাব। 
তাহার কারণ _'গোপিকানাম্”_ শ্রীকৃষ্ণের অধর- 
সুধাতে গোপিকা আমাদিগেরই সত্ব (অধিকার ), 
যেহেতু শ্রীকৃষ্ণ গোপজাতি এবং আমরাও গোপজাতি 
রমণী । নিত্য রান্রিতে আমরাই তাহা সম্ভোগ করিয়া 
থাকি, কিন্তু এই বেণু বিজাতীয় (পূরুষ জাতি ), 
তাহাতেও নিজেকে কৃষ্ণের রমণযোগ্য মনে করিয়া 
কৃষ্ণপ্রেয়সীত্ব অভিমান করে। তাহাতে আবার 
ধৃঙ্টতাপূব্বক নিজের পৌরুষ আবিষ্কার করিয়া 
ভোগ করিতেছে । তাহাতেও পর কায় ধন, তাহাতে 
আবার নিজে একা ীই ভোগ করে, অন্য কাহাকেও 
সঙ্গী করে না। তাহাতে আবার চুরি করিয়া, কিন্তু 
ধনদ্বামী আমাদিগকে ফৃৎকারের দ্বারা জানাইয়াই। 
আরও, ইহা ফৃৎকার নয়, কিন্তু স্বসস্তোগথ মণিত 
(শব্দ), আমাদিগকে শুনাইয়াই ভোগ করে, কিছু- 
রস অবশিষ্ট রাখে না। ধনস্বামী আম।দিগের জন্য 
্বতৃত্তণবশিষ্ট কিছুমান্রও রাখে না-অহো! কি 
ধৃঙ্টতা ! --এই ভাবার্থ। আরও, সেই দেশস্থ 
সকল জনই এরূপ, ইহা বলিতেছেন__“ষৎ যেহেতু 
উহাকে অধরসুধা ভোগ করিতে দেখিয়া, “ভুদিন্যঃ' 

_নদীসকল বিকসিত-কমলাদিচ্ছলে রোমাঞ্চিত 

লক্ষিত হইতেছে । ‘তরবঃ’-_তরুগণও মধু-ধারা 

বর্ষণ-ছলে আনন্দাশ্রু মোচন করিতেছে, ‘যথা আষ্যাঃ' 
মন আধ্যগণ ভগবদ্গুণ শ্রবণপূব্বক অশ্রুপাত 
৫৯ 
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ও পুলকাদিযুক্ত হইয়া থাকেন । বেণুর মণিত শ্রবণ 
করিয়া হ্রদিনী সকল ইহার সখীস্থানীয়া, তরুগণ 
উহার সখা দৃতই হইবে, ইহাতে বেণু, হুদিনী 
ও তরুগণ সকলেই আমাদের শক্রুই--এই 
ভাব। অতএব অয়ং গোপ্যঃ'__এই বেণু নিভৃতে 
কোথাও রক্ষা করিতে হইবে, যাহাতে কুষ্ণাধর প্রাপ্ত 


না হয়-_-এইরূপ অসৃয়াখ্য সঞ্চারী ভাব ব্যক্ত হইল 
lsu 


বদ্দাবনং সখি ভুবো বিতনোতি কাত্তিং 
যদ্দেবকীসূতপদাস্বজলন্ধলক্ষ্মি । 
গোবিন্দবেণুমনুমন্তময়ুরন্ত্যং 
প্রেক্ষ্যাদ্রিসাম্ববরতান)সমস্তসত্ৃম্‌ ॥ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_(কাশ্চিদাহঃ হে ) সখি, যৎ (যস্মাৎ) 
দেবকী সূতপদাম্বজলব্ধলক্ষিম (দেবকীসূতস্য পাদান্বূ- 
জাভ্যাং লব্ধা লক্ষমীঃ শোভা যেন তৎ ) গোবিন্দবেণুং 
অন্‌ €গোবিন্দস্য বেণুরবং শুতত্বা পশ্চাৎ তং মন্দ- 
গজ্জিতং নীলমেঘং মত্বা ) মত্তময়ূরনৃত্যং ( মন্তানাং 
ময়ূরাণাং নৃত্যং ) প্রেক্ষ্য (দৃষ্টা ) অদ্রিসান্ববরতান্য- 
সমস্তসন্তবং (অদ্রিসানুষু পৰ্ব্বতপ্রস্থেষ অবরতানি উপ- 
রতক্রিয়াণি অন্যানি সমস্তানি সত্বানি যদ্মিন তৎ ) 
বন্দাবনং (অধুনা) ভুবঃ কীত্তিং বিতনোতি স্বেগগাদপি 
বিশেষেণ বিস্তারয়তি ) ॥ ১০ ॥ 

অনুবাদ_কেহ কেহ বলিতে লাগিলেন,_হে 
সখি, এই রন্দাবন সম্প্রতি শ্রীকৃষ্ণের পাদপদ্মযুগল 
দ্বারা পরম শোভা লাভ করিয়াছে, এখানে ময়ুরগণ 
শ্রীকৃষ্ণের বংশীরব শ্রবণে মেঘগঞ্জন মনে করিয়া 
মন্তভাবে নৃত্য করিতে থাকিলে তাহা দেখিয়া পব্ব- 
তের সানুদেশস্থ অন্যান্য প্রাণিগণও নিশ্চেস্টভাবে 
অবস্থান করিতেছে । অতএব এই ব্রন্দাবন বর্ত মানে 
স্বর্গ হইতেও অধিকভাবে পৃথিবীর কীন্তি বিস্তার 
করিতেছে ॥॥ ১০ || 

বিশ্বনাথ__তদীয়তাদৃশবিলাসস্পদস্য বুন্দাবনস্য 
সম্প্রতি মাধূর্যযমধিকমুল্লপসত্যতস্তদেব দিদৃক্ষমাণাস্তত্ 
গচ্ছামো, বয়ং নান্র কোহপি দোষ ইত্যন্যা আহঃ 
বৃন্দাবনমিতি । ভুবঃ কীন্তিং স্বর্গাদিভ্যো বিশেষেণ 
তনোতি যদ্যতো দেবকীসুতস্য যশোদানন্দনস্য পাদা- 
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ঘজাভ্যাং লব্ধা লক্ষমীঃ ধ্বজবজাদিচিহচ্মযী শোভা- 
সম্পৎ যেন তৎ নহ্োবস্তুতং বৈকুষ্ঠবন মি সম্তবেদিতি 
ডাবঃ। “দ্বে নানী নন্দভার্য্যয়া যশোদা দেবকীতি 
চ। অতঃ সখ্যমভ্ুত্বস্যা দেবক্যা শৌরিজায়য়ে”তি 
রৃহদ্বিষ্ণপূরাণম্‌ ৷ এবস্তৃতং গোষ্ঠস্থল মপি জভ্তবেদিতি 
চেদত আহঃ-__গোবিন্দস্য বেণুং বেণুবাদ্যং লক্ষ্টীরুত্য 
যন্মত্তানাং ময়ূরাণাং নৃত্যং তৎ প্রেক্ষ্য অদ্রিসানূষ্‌ 
অবরতানি উপরতক্রিয়াণি অন্যানি সমস্তানি সত্ত্ানি 
যন্ত্র তৎ। অন্রাস্মানর্তয়েতি ময়ুরৈঃ প্র।থিতস্য 
গোধিন্দস্য বেণুবাদনং তদীয় তালগত্যৈব মণ্ডলীভুয় 
নৃত্যতাং তেষাং মধ্যে এব তস্যাপি সন্ত্যবাদনম্‌ ৷ 
ততত্তদ্বাদ্যেন সন্তষ্যতাং তেষাং পারিতোষিক-স্বীয়- 
দিব্যবহ্প্রপানং তদৈম। তেন চ বাদকলোকরীত্যা 
সাহলাদং তদ্গৃহীত্বা স্বশিরস্যফ্কীষস্যোপরি তদ্ধারণং 
তত্বোধ্যদ্রিকমাস্থাদয়তামদ্রিসানুষু প্রবিষ্টানাং সভ্যানাং 
কুষ্ণসার-কপোতাদি-ম্গপক্ষিণামানন্দ-জাড্য-মিত্য।দি- 
কং সব্বং দিদৃক্ষামহে ইতি ভাবঃ ৷৷ ১০ | 
টাকার বঙ্গানুবাদ শ্রীকৃষ্ণের তাদৃশ বিলাসাস্পদ 
ববন্দাবনের মাধুষ্য সম্প্রতি সমধিক উল্লসিত হইয়াছে, 
অতএব তাহা দর্শনের নিমিত্ত আমরা সেখানে যাইব, 
ইহাতে কোনও দোষ নাই। ইহা অপরে বলিতেছেন 
_-ব্িন্দাবনং সখি” হে সখি ! এই রুন্দাবন স্বর্গাদি 
অপেক্ষাও পৃথিবীর কীত্তি বিশেষরূপে বিস্তার করি- 
তেছে, “যদ্দেব বীসৃত”_যেহেতু শ্রীযশোদা-নন্দনের 
পাদপদ্মদ্বয়ের দ্বারা ধ্বজ-বজাদি-চিহময়ী- সব্বশোভা 
ও সব্ববসম্পত্তি লাভ করিয়াছে, বৈকুণ্ঠবন ও এইপ্রকার 
হইতে পারে না-_এই ভাবার্থ। এখানে “দবকী, 
শব্দে শ্রীযশোদা, যেমন বৃহদ্বিষ্ণপুরাণে উক্ত হইয়াছে 
দে নামী নন্দভার্ষ্যায়াঃ” ইত্যাদি, অর্থাৎ নন্দপত্নী 
যশোদার দুইটি নাম, যশোদা ও দেবকী ৷ এইজন্য 
বসুদেব-পদ্ধী দেবকীর সহিত . তাহার সখ্য ইইয়া- 
ছিল। যদি বলেন-__এই প্রকার গোষ্ঠস্থলও হইতে 
পারে, তদুত্তরে বলিতেছেন__“গোবিন্দবেণুম্ গোধি- 
ন্দের বেণুবাদ্য শ্রবণাত্তর যেসকল ময়ুর মত্ত হইল, 
'তাহাদিগের নৃত্য দেখিয়া পর্বতের সানুদেশস্থ অন্যান্য 
প্রাণিগণও ক্রিয়াশূন্য দুষ্ট হইতেছে । “আমাদিগকে 
নৃত্য করাও”_-এইরূপ ময়ুরগণের দ্বারা প্রাথিত 
গোবিদ্দের বেণুবাদন এবং তদীয় তালগতিতে মণ্ড- 





৬ 
AA 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[১০২১৬১০৩০১১ 


লাকারে নৃত্যরত তাহাদের মধ্যে গোবিন্দেরও নৃতোঃ 
সহিত বাদ্য বুঝিতে হইবে । তারপর তাহার 
সন্তষ্ট হইয়া তাহারা গোবিন্দকে স্বীয় দিব্য রা 
পারিতোষিক প্রদান করেন। গোবিন্দও বাদক 
লোকের রীতি অনুসারে সাহলাদে তাহা গ্রহণপ্ব্বক 
নিজ মস্তকের উফ্ীষের উপরে ধারণ করিলেন এই 
তিনটি আসত্বাদনকারী গিরিগুহাপ্রবিষ্ট কুষসার ও 
কপোতাদি মৃগ-পক্ষিগণের আনন্দজনিত জড়তা, এই 
সমস্তই আমরা দেখিতে ইচ্ছা করি-_-এই ভাবার্থ 
lh dou 
মধ্ব = 
শ্রীদেবীবেণুমাবিশ্য রেমে কৃফ্মূখাস্থ'জ । 
পপৌ চ তদ্গতং গীতং সূরা ইতরভাগ্তগাঃ ॥ 
ইতি তন্ত্রভাগবতে ৷৷ ১০ ॥ 
ইতি শ্রীত্রীমদানন্দতীর্থ-ভগবৎপাদাণচার্যয-বিরটিতে 
শ্ীমভ্ভাগবত-দশমস্কন্ধ-তাৎপর্য্ে একবিংশোহ্ধ্যায়ঃ। 


ধন্যাঃ সম মূঢ়গতয়োহপি হরিণ্য এতা 

যা নন্দনন্দনমুপাত্তবিচিন্রবেশম্‌ । 

আকণ্য বেণুরণিতং সহকৃষ্ণসারাঃ 

পজাং দধুবিরচিতাং প্রণয়াবলোটৈঃ ৷৷ ১১ ॥ 


অন্বয়ঃ_-(অপরাঃর আহঃ ) যাঃ বেণুরণিতং 
€(বংশীধ্বনিং ) আকর্থ্য সহ কুষ্ণসারাঃ (স্বপতিভিঃ 
কৃষ্ণসারৈঃ সহিতাঃ ) উপাত্তবিচিন্রবেশং ( মনোজ্তবেশ- 
ধরং ) নন্দনন্দনং (শ্রীরুষ্ণং প্রতি ) প্রণয়াবলোকৈঃ 
(প্রণয়সহিতৈঃ অবলোকনৈঃ) বিরচিতাং (কল্লিতাং) 
পুজাং দধুঃ (ধারয়ামাসূঃ তাঃ ) এতাঃ হরিণ্যঃ মূঢ়- 
গতয়ঃ (তির্য)গ্যোনয়ঃ ) অপি ধন্যাঃ সম ( কৃতার্থা 
এব )॥ ১১] 

অনুবাদ--অপর ব্রজনারীগণ: বলিলেন,_-যে 
সকল হরিণী বংশীধবনি শ্রবণ করিয়া নিজ পতি- 
গণের সহিত মনোহরবেশধারী শ্রীকৃষ্ণের প্রতি সপ্রণয়- 
দৃষ্টি কল্সিত-পৃজার বিধান করিতেছে তাহারা নীচ 
যোনি হইলেও ধন্য ৷৷ ১১॥ 

বিশ্বনাথ-_অহো স্বরমণং তমনভিস্থত্য বয়ং বুদ্ধি- 
মত্যোহপি স্বজন্মবিফলীকুম্মহে। যতো মূঢ়া অপি 
সফলীভবস্তীতি দর্শয়ন্ত্য সাহুর্ধন্যা ইতি । স্মেতি বিস্ময়ে 
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দশমক্কদ্ধঃ 


৪৬৭ 


খেদে বা! এতাদুশং ভাগ্যং অস্মাকং নাভূদিতি 
ভাৱঃ | যা বেণুরণিতং বেণ্রিফিতমিতি পাঠদ্বয়ম্‌ । 
তুল্যাৰ্থং বেণুনাদমাকর্ণ্য নন্দনন্দনং প্রতি প্রণয়পূর্ব্ব- 
কাবলোকৈরেব পূজাং দধুঃ পৃপুষু$ । তাসাং তৈরপি য 
আত্মনঃ পুজাং পুষ্টাং মন্যতে স নন্দনন্দনোহস্মাকং 
তৈঃ পুনঃ কিমুতেতি ভাবঃ। কিঞ্চ তাঃ সহকৃষ্ণ- 
গারাঃ পতিভিঃ সহিতা এব । অযগ্নমর্থঃ_ কৃষ্ণ এব 
প্রীতিবিষয্নত্বেন সারো যেষাং তে যথার্থনামানস্ত/সাং 
পতয়ঃ স্বপত্নীঃ কৃষ্গনূরাগিণীরালক্ষ্য স্বগাহস্থ্যমেব ধন্যং 
মানয়ন্তোহতিহাষ্যন্তো অন্বনূগচ্ছন্তত্তাঃ কুষ্ণমভিসার- 
যনন্তি, অদ্মৎ পতয়স্ত কৃষ্ণগন্ধায়াপি দ্হ্যন্তি ধিগস্মজ্জী- 
বিতমিতি ৷৷ ১১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-অহো স্বরমণ তাহাকে অনু- 
সরণ না করিয়া আমরা বৃদ্ধিমতী হইয়াও স্বজন্ম 
বিফলই করিতেছি, যেহেতু বিবেকহীন মতি হইলেও 
এই বনচারিণী হরিণীগণ সফলজন্মা, ইহা দর্শন 
করাইয়া কেহ বলিতেছেন-__ধেন্যাঃ সম’ ইত্যাদি । 
‘জম’-ইহা বিস্ময়ে বা খেদে, এতাদূশ ভাগ্য আমাদের 
হইল না, এই ভাবার্থ। যে হরিণীগণ “বেণুরণিতং 
(পাঠান্তরে বেণুরিফিতং )_ বেণুনাদ শ্রবণ করিয়া 
নন্দনন্দনের প্রতি প্রণয্নপূর্বক অবলোকনের দ্বারা 
পূজা সম্পাদন করিতেছে । তাহাদিগের তাদৃশ প্রণ- 
য়াবলোকনেও খিনি নিজের পূজা পুষ্ট ( সম্পূর্ণ ) 
মনে করিতেছেন, সেই নন্দনন্দন আমাদেরই, তাহা- 
দিগের এরূপ অবলোকনের আবার কি প্রয়োজন ? 
--এই ভাবার্থ । “সহ-কুষ্ণসারাঃ,_তাহাতে আবার 
আপন আপন পতিগণের সহিত মিলিত হইয়াই। 
এখানে  তাৎপর্যযার্থ এইরূপ-“কৃষ্ণসার” বলিতে 
কৃষ্ণই প্রীতিবিষয়ত্বরূপে সার যাহাদের, সেই সার্থক- 
নামা তাহাদের পতিগণ নিজ নিজ পত্বীগণকে কৃষ্ণা 
নূরাগিণী লক্ষ্য করিয়া নিজ গাহ্‌স্থ্য ধন্য মনে করতঃ 
অতিশয় হৃষ্ট হইয়া অনুগমনপূর্বক তাহাদিগকে 
ক্বষ্ণের অভিসারে প্রেরণ করিতেছে, পরন্ত আমাদের 
পতিগণ কৃষ্ণের নামগন্ধ শ্রবণেও দ্বেষ করিয়া 
থাকেন, ধিক্‌ আমাদের জীবন ॥৷ ১১ | 





ক্ৰষ্ণং নিরীক্ষ্য বনিতোৎসবরূপশীলং 
শ্ত্বা চ তৎকুণিতবেণুবিবিক্ঞগীতম্‌ । 


দেব্যো বিমানগতয়ঃ হ্মরনুন্নসারা 
ভ্রশ্যতপ্রসনকবরা মুমুহুবিনীব্যঃ ৷ ১২ ॥। 


অম্বয়ঃ(অন্যাঃ আহঃ) (হে গোপ্যঃ 1) 
বিমানগতয়ঃ ( আকাশচারিণ্যঃ ) দেব্যঃ (সুরাঙগনাঃ 
অপি) বনিতোৎসবরাপশীলং (বনিতান।মুৎসবো 
যস্মাৎ তাদূক্‌ রূপং শীলঞ্চ যস্য তং) কৃষ্ণং নিরীক্ষ্য 
তৎক্ণিতবেণ্বিবিক্তগীতং (তেন ক্ণিতস্য বাদিতস্য 
বেণোঃ যৎ বিবিজ্তং অসঙ্কীর্ণং গীতং তৎ ) শৃত্বা চ 
স্মরনূমসারাঃ ( কন্দর্পপ্রভাবেন ধৈর্য্যহীনাঃ ) ভ্রশ্যৎ- 
প্রস্নকবরাঃ (চ্যুতবেণীবন্ধনস্থকুসূমা ) বিনীব্যঃ 
€( স্খলৎ কটিগ্রন্থয়শ্চ ) মৃমূহঃ ( মুগ্ধাঃ বভূবুঃ)॥১২।॥ 

অনুবাদ-_অন্য গোপীগণ বলিলেন,_-হে সখী- 
গণ, আকাশচারিণী সুরাঙ্জনাগণও কামিনী-জন- 
মোহনরূপ ও স্বভাবসম্পন্ন শ্রীকৃষ্ণকে দর্শন এবং তৎ- 
কত্তৃক নিনাদিত বেণুর অসঙ্কীর্ণ সঙ্গীত শ্রবণ করিয়া 
কাম-প্রভাবে ধৈর্্যহীন হইয়া মোহপ্রাপ্ত হইতেছে। 
তৎকালে তাহাদের বেণীবন্ধন হইতে কুসুমরাশি 
এবং কটি হইতে বস্্গ্রন্থি স্খলিত হইয়া পড়িতেছে 
|| ১২॥। 

বিশ্বনাথ কিঞ্চা্মাকং গোপীনাং গোপে কৃষ্ণে 
রতির্নাতীবানুচিতা। যতো দেব্যোহপি মানুষে 
তন্রাপি গোপে কৃষ্ণে রতিমত্যঃ সত্য এব স্বদেবত্ব মি 


সফলয়ন্তীত্যাশ্র্যমিত্যাহঃ- কৃষ্ণমিতি । বনিতানাং 
স্্রীমান্ত্রাণ।মেবানূরাগিণীনামুৎসবো  যসমাত্বথাভূতং 


রূপং শীলঞ্চ যস্য তং দেব্যে দেবানামক্ষে স্থিতা অপি 
বিমানগতয়ো বিমানচারিণ্যঃ স্মরেণ নুন্নশ্চালিতঃ 
সারো ধৈর্য্যং যাসাং তা মূমূহঃ। মোহে লিঙ্গমাহু- 
ভ্রশ্যৎ্প্রস্নাঃ কবরা যাসাং তাঃ। বিগতা নীব্যো- 
হপি যাসাং তাঃ। মোট্রায়িতমিদম্‌। যদুক্তম্‌ 
“কান্তস্মরণবাস্তাদৌ হাদি তভাবভাবিতঃ । প্রাকট্য- 
মভিলাষস্য মোট্রায়িত মিতীর্যযত” ইতি । পরমবিদগ্ধাঃ 
সূক্মধিয়ো দেবাস্তজ্জ্ঞাত্বাপি ভ্রীভ্যো ন দ্রুহাত্তি প্রত্যুত 
স্বীয়ং ভাগ্যং মানয়ান্তো নিত্যমেব তাঃ কৃষ্ণং দশয়িতুং 
বিমানমারোহ্য আনয়ন্তি, অদমৎপতস্নস্ত দ্রুহ্যন্ত্যে- 
বেত্যতো নিকুষ্টা মৃগ্য, উৎকৃষ্টাঃ দেব্যোহপি ধন্যাঃ, 
মধ্যস্থা মানুষ্য এব বয়মধন্যা ইতি ভাবঃ ॥ ১২ ॥ 
টীকার বঙজানুবাদ__আরও, গোপী আমাদিগের 
গোপজাতি কৃষ্ণে রতি অতিশয় অনুচিত নহে, যেহেতু 


৪৬৮ 


দেবীগণও মানুষে, তাহাতে আবার গোপজাতি কৃষ্ণে 
রতিমতী হইয়াই নিজ দেবত্বও সফল করিতেছেন, 
এইরূপ আশ্চর্যই বলিতেছেন_রুষ্ম্* ইত্যাদি । 
'বনিতোৎসবরাপশীলং"_-অনূরাগিণী স্ত্রীমান্ররের উৎ- 
সব যাহা হইতে, তাদূশ রাপ ও শীল যাহার, অর্থাৎ 
কুষ্ণানুরাগযোগ্য স্ত্রীজাতিদিগের পরমানন্দপ্রদ রাপ ও 
সু-স্বভাবযুক্ত শ্রীকৃষ্ণকে নিরীক্ষণ এবং তাহার 
বাদিত বেণুর গীত শ্রবণ করিয়া, ‘দেব্যো বিমান- 
গতয়ঃ,_-বিমানচারিণী দেবীগণ স্ব-স্ব পতি-ক্রোড়ে 
অবস্থিতা হইয়াও কামদ্বারা ধৈর্যযচ্যুতা হওয়ায় মোহ- 
প্রাপ্ত হইলেন । মোহের চিহ্ন বলিতেছেন__-এমন- 
ভাবে মুগ্ধ হইলেন যে তাহাদিগের কবরীস্থ কুসুম- 
গুলি ভ্রচ্ট এবং কটি-বসন স্খলিত হইয়া পড়িতে 
লাগিল, তথাপি তাঁহাদিগের বাহ্যদৃষ্টি নাই। ইহা 
“মোট্রায়িত' নামক অনুভাবের লক্ষণ । যেমন উজ্জ্বল- 
নীলমণিতে উক্ত হইয়াছে__“কান্তস্মরণ বার্তাদৌ” 
( অনুভাব প্রকরণ--১১।৪৭ ), অর্থাৎ কান্তের স্মরণ 
ও বার্ভাদি শ্রবণে স্থায়ী রতির ভাবনাবশতঃ হাদয়ে 
যে অভিলাষের প্রাকট্য, তাহাকে মোট্রায়িত বলে। 
এখানে ভাবার্থ এই--পরমবিদগ্ধ সুক্মধী দেবগণ 
তাহা অবগত হইয়াও আপন আপন স্রীদিগের দ্বেষ 
করেন না, পরন্ত আপন সৌভাগ্য মনে করিয়া প্রতি- 
দিন তাহাদিগকে শ্রীকৃষ্ণ দেখাইবার নিমিত্ত বিমানে 
আরোহণ করাইয়া আনয়ন করেন, কিন্তু আমাদের 
পতিগণ কৃষ্ণ দেখাইতে আনা দূরে থাকুক, বরঞ্চ 
সব্বদা দ্বেষ করিয়া থাকেন । অতএব নিকৃষ্টা মৃগী 
ও উৎকুচ্টা দেবীগণই ধন্যা, মধ্যস্থা মানবী আমরাই 
কেবল হতভাগ্যবতী হইয়াছি ॥ ১২ ॥ 


গাঁবশ্চ ক্কঞ্চমুখনিগতবেণুগীত- 
পীষ্ষমুত্তভিতকর্ণপুটেঃ পিবন্ত্যঃ ৷ 

শাবাঃ স্ু.তস্তনপক্পঃ কবলাঃ সম তস্থ্‌.- 
গোৌবিদ্দমাত্মনি দৃশািকলাঃ স্পশস্ত্যঃ ॥১৩৷৷ 


অন্বয়ঃ-_-(অন্যাঃ গোপ্যঃ আহঃ) (এতাঃ) গাবঃ 
চ (ধেনবশ্চ ) উত্তভিতকর্ণপুটেঃ (উন্নমিতকর্ণেঃ ) 
কুষ্ণমুখনির্গতবেণুগীতপীযৃষং পিবন্তযঃ (অপি চ) 
স্সতত্তনপয়ঃ কবলাঃ (ক্ষরিতস্তনদুগ্ধকবলধারিণঃ ) 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ ১০/২১/১২-১৬ 


শাবাঃ ( বৎসাশ্চ ) কুষণমুখনির্গতবেণুগীতগীয 
উত্তভিতকর্ণপূটেঃ পিবন্ত্যঃ ) দৃশা ( দৃষ্ট্যা) 
গোবিন্দং ( কৃষ্ণং ) স্পশন্ত্যঃ ( আলিন্রন্ত্যঃ 
কলাঃ (অশ্নাণাং কলা লেশা লোচনয়োঃ 
তথাবিধাঃ ) তশ্ত.ঃ জম (বিস্মৃতন্রিয়।ঃ 
১৩ | 

অনুবাদ-__-অপর ব্রজনারীগণ বলিলেন,-_এ দেখ 
গাভীগণ এবং মাতৃত্তন-ক্ষরিত-দুগ্ধপান-রত-ব€সগরণ 
উন্নমিত কর্ণপুটদারা শ্রীকুঞ্ণমুখ-নির্গত বংশীসঙ্গীত- 
সুধা পান করিতে করিতে দৃষ্টিদ্বারা ত।হাকে হাদয়- 
মধ্যে আলিজনসহকারে অশুঃপূর্ণলোচনে অবস্থান 
করিতেছে ।। ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__ন চ স্ত্রীজাতীনাং সবর্ব।স।মেত কাম- 
বিজ্ত্তিতমেবৈতন্মোহন মিতি বাচ্যম্‌। যতো বৎ- 
সলানাং গবামপি মোহনং পশ্যতেত্যাহঃ__গাবশ্চেতি। 
ক্ষরণশহ্কয়ৈবোত্তভিতৈরুননমিতৈঃ কর্ণপুটেঃ গিবন্তয 
এব তস্থ,ঃ | ন চ তন্ত্রাপি বাৎসল্যভাব এব মোহনে 
হেতুরস্তীতি বাচ্যম্‌ । যতো ভাবশূন্যানামপি মোহনং 
পশ্যতেত্যাহঃ । শাবা বৎসাঃ স্তনপানে প্ররৃত্তাঃ 
সমনন্তরমেব গীতং শ্রুত্বা তদেব পীযৃষমুত্তভি তকর্ণ- 
পুটেঃ পিবন্তঃ স্তনপানাসামর্থযাৎ স্তনেভ্যঃ স্মতানাং 
পয়সাং কবল এব মুখেন তু নিগিলনং যেষাং তে 
তঙ্থ.ঃ জাডোদয়েন স্তব্ধা বভুবুরিত্যর্থঃ। ততন্চ 
তন্মাতরো গোবিন্দং দূশা দৃষ্ট্বোকৃষ্যানীয় নেত্ররন্ধ,- 
দ্বারেণৈবান্তঃ প্রবেশ্য আত্মনি স্বমনসি স্প্শস্ত্যঃ স্বমনসঃ 
ক্রোড়ে এব বাৎসল্যাৎ স্থাপন্নন্ত্যস্তস্থঃ । তথা অশু* 
গ্যানন্দাৎ কলয়ন্তি ধারয়ন্তীতি তাঃ | এবঞ্চ সর্ব্ব- 
প্রাণিনাং কৃষ্ণে -নিরুপাধিরেব প্রেমা কিন্তু তে 
সংযোগ।ৎ ধন্যা বয্নন্ত বিচ্ছেদাদধন্যা এবেত্যেতাবানেব 
বিশেষ ইতি ভাবঃ ৷৷ ১৩ ॥ 

টীকার বজানুবাদ--সমস্ত স্ত্রীজাতিরই এইরাগ 
কাম-বিজুক্তিত মোহন বলিতে পারা যায় না, যেহেতু 
বৎসগণ ও গাভীগণেরও মোহন দেখ, ইহা বলিতে- 
ছেন-__গাবশ্চ', গাভীগণ গীতাস্থত ক্ষরিত হইয়া যায় 
এই আশঙ্কায় উন্নমিত কর্ণরাপ পানপান্র দ্বারা কষ” 
মুখ নির্গত বেণুগীত-রূপ অমৃত পান করিতে করিতে 
অবস্থান করিতে লাগিল । সেই বিষয়ে বাৎসল্যভাবই 
মোহনে কারণ, ইহাও বলা চলে না, যেহেতু ভাবশূন্য 


আত্মনি 
) অশ্চুং 
যাসাং তঃ 
বভুবুরিত্যর্থঃ) 


মাটি 











হে ন--শাবাঃ, বৎসসকল স্তনগানে প্রবৃত্ত হইয়া 
তৎকালেই বেণুগীত শ্রবণপৃবর্বক এ গীতামৃত উন্নমিত 
বর্ণপাল্পে পান করিতে করিতে স্তনপানে অসমর্থহেতু 
ন-ক্ষরিত ক্ষীরগ্রাস মৃখমধ্যে ধারণ করিয়া জাড্যো- 
দয় স্তব্ধ হইয়া রহিল--এই অর্থ ॥ তারপর তাহা- 
দের মাতা গাভীগণ শদৃশা”_দৃষ্টিদ্বারা আকর্ষণ- 
গর্ব্বক আনগ্নন করতঃ নেত্ররন্ধু দ্বারাই অন্তরে প্রবেশ 
করাইয়া, ‘আত্মনি স্পৃশত্ত্যঃ-_মনোমধেয বাৎসল্য- 
ভাবে শ্রীকুষ্চকে ক্রোড়ে স্থাপন করতঃ অবস্থান 
করিতে লাগিল । তাহাতে উহাদের আনন্দে অশ্- 
কলা দুষ্ট হইতেছে । এই প্রকার সমস্ত প্রাণিগথের 
শ্ৰীকৃষ্ণে নিরুপাধিক প্রেম, কিন্তু তাহারা সংযোগ- 
বশতঃ ধন্য, পরন্ত আমরা বিচ্ছেদহেতু অধন্যাই__ 
এইরূপ পার্থক্য বুঝিতে হইবে ॥ ১৩ ॥ 


প্রায়ো বতাম্ব বিহগা মুনয়ো বনেহগ্মন্‌ 
কুক্কেক্ষিতং তদুদিতং কলবেণুগীতম্‌ । 
আরুহ্য যে দ্রুমভূজান্‌ রুচিরপ্রবালান্‌ 
শৃণ্বন্তি মীলিতদুশো বিগতান্যবাচঃ ৷৷ ১৪ ॥ 
অন্বয়ঃ__( অন্যাঃ আহঃ ) (হে) অন্থ ! (অয়ি 
মাতঃ ! ) অক্তিমম্‌ বনে যে বিহগাঃ পেক্ষিণঃ) রুচির- 
প্রবালান্‌ (সুন্দরপল্লবযুক্তান্‌ ) দ্রুমভুজান্‌ বেক্ষশাখাঃ) 
কৃষ্ণেক্ষিতং কেফ্দর্শনং যথা স্যাৎ নতু পৃষ্পফললাভঃ 
তথা ) আরুহ্য বিগতান্যবাচঃ ( অন্যবাক্যবিমুখাঃ ) 
মীলিতদৃশঃ ( মুদ্রিতনেন্্রাঃ সন্তঃ ) তদুদিতং ( কৃষ্ণ- 
কৃতং ) কলবেণুগীতং শূন্বন্তি (তে এতে ) বিহগাঃ 
প্রায়ো বত (প্রায়শঃ ) মুনয়ঃ ( মূনয়ঃ ভবিতুমহন্তি ৷ 
মুনগ্নশ্চ শ্রীকৃষ্ণদর্শনং যথা ভবতি তথা বেদোক্তক্ম- 
ফলত্যাগেন বেদদ্রুমশাখারূঢ়া রুচিরপ্রবালস্থানীয়।নি 
কথ্মাণ্যেব উপাদদ।নাঃ সুথিনঃ সন্তঃ শ্রীকুষ্ণগীতমেব 
শৃন্বস্তি অতস্তে এব এতে ভবিতুমর্হন্তীতি ভাবঃ)11১৪॥ 
অনুবাদ-_অন্য গোপীগণ বলিলেন,_-হে মাতঃ, 
এই বনে যে সকল বিহঙ্গ বাস করে তাহারা সম্ভবতঃ 
মুমিজন হইয়া থাকিবে । কারণ মুনিগণ যেরূপ 
যাহাতে শ্রীকৃষ্ণদর্শন হয় সেইরাপে বেদোক্ত কর্মফল 
আগসহকারে বেদতরুর শাখায় আরুঢ় হইয়া সুরম্য 


১০২১১৩-১৪ ] ৮৮৬ ৪৬৯ 
লিন ) ০১১২৪২২১২২২ ৯-২২৩০২ 
তাহাদের বৎস সকলেরও মোহন দেখ, ইহা বলিতে- প্রবালরাগ কর্ম্মসকল গ্রহণ করিয়া সুখের সহিত 


কেবল মান্র শ্রীকৃষ্ণণীতই শ্রবণ করেন সেইরূপ ইহা- 
রাও যেভাবে কৃষ্ণ দর্শন হয় সেইরূপে রৃক্ষশাখায় 
আরূঢ় হইয়া অন্যবাক্যে বিমুখভাবে নয়ন মৃদ্রিত 
করিয়া কেবল মাত্র কৃষ্ণ-কৃত কলবেণ-সগীতই শ্রবণ 
করিতেছে ॥ ১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__বৎসা অপি বিষয়গ্রাহিণো বিষয়রস 
এব তন্ত্রোপাধিরস্তীত্যত আত্মারামা মুনয়ো জানেন 
সব্বানেব ভাবাংস্ত্যক্তবন্তো নিব্বিকারাঃ কৃষ্ণেন ক্ষোভ- 
য়িতুং ন শক্যা ইত্যপি ন বাচ্যং, যতস্তানপি স্বমাধূ- 
য্যেপারুষা সন্মোহয়তীত্যাহুঃ প্রায় ইতি। বতেতি 
বিস্ময়ে । অন্বেতি সখীং প্রত্যপি সম্বোধনং ভাবা- 
বিষ্টপ্রমদানাং স্বভাব এবৈষঃ ৷ বিহগা মুনয় এব 
ভবেয়ুরিত্যর্থঃ। বনবাসদৃঙ্নিমীলনমৌননৈশ্চল্যা- 
দ্যসাধারণধর্মদর্শনাৎ। যে দ্রুমভুজান্‌ আরুহ্য 
বেণুগীতং শ্ণ্ত্তি। রুচিরপ্রবাল।নিতি দ্রুমভুজানামপি 
বেণুগীতানন্দাৎ মুনিজনস্পর্শানন্দাৎ চাঙ্কর।দিবিকারো 
দশিতঃ । কলয়তি জগচ্চিত্তং ক্ষোভয়তীতি কল- 
বেণুগীতম্। কীদ্শম্‌? কৃষেক্ষিতং কৃষ্ণে এব 
ঈক্ষিতং নতু শন্রপরমেচ্ঠিরুদ্রবিষ্ণষ গানভ্রম্টুন্বপি 
দৃষ্টং মুনীনামেষামতিপ্রাচীনত্বাৎ তত্র তত্র স্ব্বন্রা- 
বারিতগতিত্বাৎ বহশোহবকলিত তত্তদ্গীতত্বাচ্চ তত্তৎ- 
কুতসঙ্গীত-শান্ত্রাভিজ্ত্বাচ্চেতি ভাবঃ ৷ ন চাস্য গানস্য 
কোহপ্যন্যঃ স্রষ্টা সম্ভবেদিত্যাহঃ ৷ তদুদিতং তসমাৎ 
কৃষ্ণাদেব উদিতং আবিভূতং কৃষ্ণ এবাস্য শ্রষ্টেতি 
গীতস্যানন্যবেদ্যত্বং ব্যঞ্জিতং, অতএব ব্রক্মরুদ্রাদি- 
ভিরিব কুষ্ণেন স্বসজগীতশান্্রমপি গ্রাহকাসম্ভবাদেৰ 
ন কৃতমিতি জেয়ম্‌। অতএবাত্যপৃর্বগীতরসা স্বাদ- 
বশান্মীলিতদৃশঃ ৷ বিগতা অন্যস্য ব্রক্মানন্দানৃভব- 
স্যাপি বাক্‌ পরস্পরকথনং যেষাং তে ইতি সম্প্রতি 
তমলি পরিত্যজ্য অমী কুষ্ণানন্দমত্তা এবাভুবনিতি 
ভাবঃ ৷৷ ১৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__বৎসগণও বিষয়গ্রাহী, বিষয়- 
রসই, সেখানে উপাধি, ইহাতে আত্মারাম মুনিগণ, 
যাহারা জনের দ্বারা সমস্ত (রাগ-দ্বেষাদি ) ভাব 
পরিত্যাগ করিয়া নিব্বিকার হইয়াছেন, শ্রীকৃষ্ণ তাহা- 
দিগের চিত্তের ক্ষোভ উৎপাদন করিতে সমর্থ নহেন, 
ইহা বলিতে পারেন না, যেহেতু কৃষ্ণ তাহাদিগকেও 
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গ্রমাধর্ষ্ের দ্বারা আকর্ষণ করতঃ সন্মোহিত করিতে- 
ছেন, ইহা বলিতেছেন_প্রায়ঃ, ইত্যাদি | ‘বত’ 
ইহা বিস্ময়ে । 'আম্বা-ও মা! সখীর প্রতি উক্তি 
হইলেও এরাপ সম্বোধন ভাবাবিষ্ট প্রমদাজনের 
স্বভাব-বশতঃই ৷ “বিহগাঃ--এই বনের পক্ষিকুল 
সম্ভবতঃ মুনিজন হইবে, যেহেতু বনবাস, নয়ন 
নিমীলন, মৌন ও নিশ্চেচ্টতাদি অসাধারণ ধর্ম দুষ্ট 
হইতেছে । যাহারা বৃক্ষশাখায় আরোহণপূবর্বক বেণু- 
গীত শ্রবণ করিতেছে । “রুচিরপ্রবলান্‌'__সুন্দর 
পললবমণ্ডিত, ইহাতে রৃক্ষশাখাগুলিরও বেণুগীতের 
আনন্দে এবং মুনিজনের স্পর্শানন্দে অঙ্কুরাদি বিকার 
দশিত হইল ৷ “কলবেণুগীতং__সব্বজগতের চিত্তের 
ক্ষোভজনক কৃষ্ণকর্তুক বাদিত (উচ্চারিত ) সুমধুর 
বেণুগীত। তাহা কেমন £ তাহাতে বলিতেছেন 
‘কৃষ্ণেক্ষিতং’__ যাহা কৃষ্ণেই দেখা যায়, কিন্তু গান- 
অস্টা হইলেও ইন্দ্র, ব্ৰহ্মা, রুদ্র ও বিষ্ণতে দৃষ্ট হয় 
হয় না! এই মুনিগণ অতিপ্রাচীন বলিয়া ইতস্ততঃ 
সব্বত্ৰ অবারিতগতিহেতু বহস্থানে বহুবার তাহাদের 
সেই সেই গীত শ্রবণ করিয়াছেন এবং তাহাদের কৃত 
সঙ্গীত শাস্ত্রে ইহারা অভিজ্-_এই ভাবার্থ। কৃষ্ণের 
এই গানের অন্য কোন ভ্রষ্টাও সম্ভব নহে, ইহা বলি- 
তেছেন-__-তদুদিতং” সেই কৃষ্ণ হইতেই ইহা উদিত 
অর্থাৎ আবির্ভূত হইয়াছে, কৃষ্ণই ইহার শ্রষ্টা__ 
ইহার দ্বারা এই গীতের অনন্যবেদ্যত্ব ব্যক্ত হইল ৷ 
অতএব ব্রহ্মা, রুদ্র।দির ন্যায় শ্রীকৃষ্ণ গ্রাহকজনের 
অভাববশতঃ নিজ সঙ্গীতশাস্্ রচনা করেন নাই, 
ইহা জানিতে হইবে । অতএব অতি অপূর্ব গীতরসের 
আস্বাদহেতু ইহাদের চক্ষু অর্মুদ্রিত হইয়াছে । 
“বিগতান)বাচঃ,_ব্রন্মানন্দানুভবেরও পরস্পর আলাপ 
যাহারা পরিত্যাগ করিয়াছেন, সেই মুনিগণ, অর্থাৎ 
সম্প্রতি তাহাও পরিত্যাগপুবর্বক ইহারা কুষ্ণানন্দে মত্ত 
হইয়াছেন_ এই ভাবার্থ ৷ ১৪ ॥ 





নদ্যস্তদা তদুপধাধ্য মুকুদ্দগীত- 
সাবস্তলক্ষিতমনোভবভগ্রবেগাঃ । 
আ'লিঙনস্থগিত মন্মিভুজের্মুরারে- 


__গঁহ.স্তি পাদযুগলং কমলোপহারা৪ ৷ ১৫ 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


১০।২১১৪-১৫ 


অন্বয়ঃ--(সচেতনাং কা কথা) আবর্তলক্ষিং 
শত, 


মনোভবভগ্রবেগাঃ আবর্তেঃ ভ্রমিভিঃ লক্ষিতেন সি 
ন সচি- 
তেন মনোভবেন কামেন ভগ্নঃ বেগো যাসাং তর ৃ 


নদ্যঃ (অপি) তৎ মুকুদ্দগীতং শ্রৌকৃষ্ণবেণ্গী তিক) 
উপধার্্য (শ্রত্বা ) তদা ( তৎকালে ) আলিঙ্গনস্থগিতং 
( আলিন্গনেন স্থগিতং আচ্ছাদিতং যথা ভবতি 


রে তথা) 
উন্মিভুজৈঃ ( তরঙ্গরাপবাহুভিঃ ) কমলে।পহারাঃ 
( কমলান্যুপহারত্ত্য ) মুরারেঃ পাদয্গলং গৃহযন্ত 


(ধারয়ন্তি )॥| ১৫ ॥ 
অনুবাদ--চেতনের কথা আর কি বলিব-_এই 
অচেতন নদী সকলও শ্রীকৃষ্ণের বংশীসঙ্গীত শ্রবণ 
করিয়া তৎকালে তরঙ্গরূপ বাহুদ্বারা কমলসকল 
উপহার গ্রহণ করিয়া তদীয় পাদযূগল ধারণ করি- 
তেছে এবং সেই আলিঙ্গনে ভগবানের. পাদযগল 
আচ্ছাদিত হইতেছে । এ দেখ-_তরজের আবর্ত 
সকলদ্বারা উহাদের কামবেগ লক্ষিত হইতেছে এবং 
এ কামবশতঃ তাহাদের বেগও ভগ্ন হইয়া যাইতেছে 
| ১৫ | 
বিশ্বনাথ-_কিঞ্চ, কৃষ্ণস্য সব্বমোহনত্বেহপি নারী- 
জাতিমান্রমোহনত্বমত্যধিকমিত্যাহঃ, __ নদ্য ইতি। 
আবর্তৈঃ পরিভ্রমৈর্লক্ষিতেন মনোভবেন কামেন ভগ্নো 
বেগো যাসাং তাঃ । অতএব ধৈর্যলভ্জাদ্যাপগম1ৎ 
সমুদ্রং স্বপতিং প্রত্যগমনাৎ জলতিরৃদ্ধ্যা উন্মময় এব 
ভুজান্ত্যদালিঙ্গনং তেন স্থগিতং সংরৃতং নিশ্চলী- 
ভূতং কুলস্থিতস্য মুরারেঃ পাদযুগলং গৃহ, স্তি স্বাদেষ্‌ 
ধারয়ন্তি কমলং পদ্মমূপহরস্ত্যঃ ৷ যদ্বা, সুশীতলং 
সুগন্ধং জলং “সলিলং কমলং জল"মিত্যমরঃ। 
স্বীয়-জলেন ক্ষালনার্থং পাদ্যোপহারং প্রদদত্য ইবে- 
ত্যর্থঃ॥ কিম্বা, কমলা স্বসবর্বসম্পত্তিস্তামপ়ন্ত্যঃ 
স্বরমণং প্রীণয়িতুমিতি ভাবঃ । তাসাং পতিঃ সমূদ্রো- 
হপি তা নৈব দ্ৰেচ্টি যথাস্মৎপতয়োহস্মানিত্যহো 
বয়মেবাধন্যা ইতি ভাবঃ ৷৷ ১৫ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__আরও, কৃষ্ণের সব্্বমোহনত্ব 
হইলেও নারীজাতিমান্ত্রের মোহনত্ব অত্যধিক, ইহা 
বলিতেছেন-__“নদ্যঃ ইত্যাদি । “আবর্তলক্ষিত-মনো- 
ভবভগ্রবেগাঃ,_-এঁ নদীসকলের আবর্ত অর্থাৎ পরি- 
ভ্রমণের দ্বারা লক্ষিত হইতেছে যে, তাহারা বোধ হয় 
কন্দর্পে পীড়িত হইয়া ভগ্ম-বেগবতী হইয়াছে । অত- 





৮৯ 

















১০1২১1১৫-১৭ ] দশমন্ধন্ধ? রে 
0 লসত নহও সপ 
এব ধৈর্যালজ্ঞাদি অপগত হওয়ায় তাহারা স্থপতি ভবেত্তাবতীং ব্বদ্ধিং প্রাপ্ত ইত্যর্থঃ । কুসমাবলীভিরিতি 


সমদ্রের প্রতি গমন না করিয়া অতিশয় জলরৃদ্ধিতে 
তরঙ্গরাগ বাহুতে পদ্মোপহার লইয়া কুলস্থিত মুরারির 
(শ্রীরুঞ্ণের ) চরণযুগল আলিঙ্গনের দারা আচ্ছাদিত 
করিয়া নিজের অঙ্গে ধারণ করিতেছে। অথবা-_ 
‘কমল’ বলিতে সুশীতল সুগন্ধ জল । অমরকোষে 
উক্ত হইয়াছে- “সলিল, কমল, জল ইহারা পর্যায়- 
বাট়ী শব্দ ।” স্বীয্ন নলের দ্বারা পাদপ্রক্ষালনের নিমিত্ত 
যেন পাদ্যোপহার প্রদান করিতেছে__এই অর্থ। 
ফিগ্বা--“কমলা” বলিতে সম্পত্তি, স্বরমণের প্রীতি- 
সম্পাদনের নিমিত্ত নিজ সব্বসম্পত্তি অর্পণ করিতেছে। 
ইহাতে তাহাদিগের পতি সমুদ্রও তাহাদিগকে কখন 
দ্রেষ করে না, যেমন আমাদের পতিগণ আমাদিগকে 
দ্বেষ করিয়া থাকে । অহো! আমরাই অধন্য-_ 
এই ভাবার্থ ৷ ১৫ | 


দৃষ্টাতপে ব্রজপশুন্‌ সহ রামগোপৈঃ 
সঞ্চারয্নন্তমন্বেণুম্দীরল্মন্তম্‌ । 

প্রেমপ্রব্দ্ধ উদিতঃ কুসুমাবলীভিঃ 
সখ্যুব্যধাৎ স্ববপুষান্থদ আতপন্রম্‌ ॥ ১৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_( অয়ং) অন্থদঃ (মেঘঃ) রামগোপৈঃ 
সহ আতপে ব্রজপশূন্‌ (ধেনুঃ ) সঞ্চারয়ন্তং অনুবেণুং 
(অনুক্ষণং বংশীং ) উদীরয়ন্তং বোদয়ন্তং শ্রীকৃষ্ণং ) 
দৃষ্টা উদিতঃ ( শ্ৰীকৃষ্ণ স্যোপরি উদিতঃ ) প্রেমপ্ররুদ্ধঃ 
(সন্‌ ) কুসুমাবলীভিঃ ( পুষ্পসমূহেঃ ততূল্যৈ হিমৈঃ 
বা) স্ববপুষা (নিজশরীরেণ এব) সখ্যঃ (লোকদুঃখ- 
দূরীকরণস্বভাবত্বাৎ আত্মসূহাত্তল্যস্য শ্রীকুষ্ণস্য) আত- 
পত্ৰং ব্যধাৎ €ছন্রং কল্পয়ামাস ) ৷৷ ১৬ ॥ 

অনুবাদ-_-এ দেখ-_মেঘমণ্ডল বলদেব এবং 
গোপগণের সহিত রৌদ্রমধ্যে ব্রজপশু-চারণ-রত 


অনুক্ষণ বংশীবাদন-তৎপর শ্রীকৃষ্ণকে দর্শন করিয়া 


প্রেমে পরিপূর্ণ হইয়া তদুপরি উদিত হইয়াছে এবং 
পু্পরাশিসদৃশ হিমরাশিও নিজ শরীরদ্বারা তাহার ছত্র 
বচনা করিতেছে ॥ ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ হন্ত হন্ত সখ্যভাববন্তোহপ্যাত্মানং 
সতার্থ়স্তীত্য.হঃ,__দৃঙ্টেতি | প্রেমৈনৈব প্রবৃদ্ধঃ 
খাবত্যা স্ববদ্ধ্যা গো-গোপালসহিতস্য আতপনিবারণং 


“মেঘপুষ্পং ঘনরসম্” ইত্যভিধানাৎ । জলকণা- 
বলীভিঃ সহ স্ববপৃষা সখ্যঃ কৃষ্ণস্যেতি রসরষ্ট্যা 
সন্তাপহারিত্বেন সবর্ণত্বেন স্বীয় বিদ্যুদগঞ্্জনাভ্যাং পীত- 
বন্রবেণূনাদয়োঃ সাম্যং দৃষ্টা চ সথিভাব মভিমন্যমা- 
নঃ আতপন্রং তুষারবর্ষিচ্ছন্রং ব্যধাদিত্যাকাশস্থো 
মেঘোহপি তং সুখয়তি কেবলং বয়মেৰ তং সুখয়িতুং 
ন প্রগ্রম ইতি ধিগঙ্মানিতি ভাবঃ ৷৷ ১৬ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__হায় ! হায় ! যাহারা সখা- 
ভাবযুক্ত, তাহারাও নিজেকে কৃতার্থ করিতেছে, ইহা 
বলিতেছেন-__“দৃষ্টু”, অর্থাৎ মেঘ নিজবপূ-স্বরাপ 
শ্রীকৃষ্ণকে রাম ও গোপগণ সহিত রোদে রৌদ্রে পশু- 
চারণ করিতে এবং গাভীগণের পশ্চাদ্বস্তী হইয়া 
বেণুবাদনরত দর্শন করিয়া তদুপরি উদিত হইয়া, 
প্রেম-প্ররুদ্ধঃ'_ পুনর্্বার প্রেমাধিক্যবশতঃ যে প্রকারে 
গো-গোপ-সহিত শ্রীকৃষ্ণের আতপ নিবারণ হয়, তদ- 
নূরাপ বৃদ্ধি প্রাপ্ত হইয়া যেখানে যেখানে তিনি গমন 
করেন, তত্তৎস্থলে গমনপূবর্বক, “কুস্মাবলীভিঃ'-_ 
অভিধানে উক্ত আছে, মেঘপুষ্প ও ঘনরস শব্দে জল 
বুঝায়’, অর্থাৎ কুসুমসম্হ-তুল্য জলকণা সহ আপন 
শরীর দ্বারা সখা কৃষ্ণের ছন্র রচনা করিয়া থাকে । 
এখানে রূসর্ম্টির দ্বারা সন্ত।পহারিত্ব, সবরণত্ব এবং 
স্বীয় বিদ্যুৎ ও গর্জনের সহিত শ্রীকৃষ্ণের পীত- 
বস্ত্র ও বেণ্নাদের সাম্য দেখিয়া তাহার সথিভাব 
অভিমানী হইয়া (অর্থাৎ মেঘ নিজেকে কৃষ্ণের সখা 
মনে করিয়া ) “আতপন্রং_তুষারবষি ছন্র রচনা 
করিয়াছিল ৷ 

দেখ, আকাশস্থিত মেঘও তাহার সুখবিধান 
করিতেছে, কেবল আমরাই তাহাকে সুখদান করিতে 
পারিলাম না, ধিক্‌ আমাদিগকে__এই ভাবার্থ ॥১৬ 


পূর্ণাঃ পুলিন্দ্য উর্গায়পদীব্জরাগ- 
শ্রীকৃক্কমেন দয়িতাস্তনমণ্ডিতেন । 
তদ্দর্শনসমররুজস্তণরূষিতেন 
লিম্পন্ত্য আননকুচেষু জহস্তদাধিম্‌ ॥ ১৭ ৷ 
অন্বয়ঃ_( এতাঃ ) পুলিন্দ্যঃ ( শবধ্যঃ ) পূর্ণাঃ 
(কৃতার্থাঃ জাতাঃ যতঃ) 'দয়িতাস্তনমণ্তিতেন (শ্রীকৃষ্ণ- 


৪৭২ 


শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 





্রিয়াণাং স্তনরঙানেন ) উরুগায় পদাব্জরা গশ্রীকুক্কুমেন 
(রতিসময়ে শ্রীকুষ্ণস্যপদাব্জয়োঃ রাগেণ শ্রীঃ 
কান্তি্যস্য তেন কুক্কুমেন পণ্চাৎ বনভ্রমণকালে ) তৃণ- 
রূষিতেন (তৃণসংলগ্নেন কুক্কমেন ) তদ্দর্শনদ্মররুজঃ 
(তৎকুক্কুমদর্শনাৎ উদিতকামব্যথাঃ সত্যঃ ) আনন- 
কুচেষু (মুখস্তনেষু ) লিম্পন্ত্যঃ তদাধিং ( তৎকা ম- 
ব্যথাং ) জহুঃ ( তত্যজুঃ ) ৷৷ ১৭ ॥ 
অনুবাদ__এই সকল শবর-কামিনীও অদ্য কৃতার্থ 
হইয়াছে। কারণ শ্রীকৃষ্ণের প্রিয়াগণের স্তনরঞ্জন 
কুঙ্কমরাশি রতিকালে তদীয় পদযুগল স্পর্শে সমধিক 
সৌন্দর্য্য লাভ করিয়া পশ্চাৎ ভ্রমণকালে তৃণ সংলগ্ন 
হইলে তদ্দর্শনে শবরীগণের কামবেদনার উদয় হও- 
য়ায় তাহারা এ কুঙ্কুমদ্বারা মুখ ও স্তনমণ্ডল লেপন 
করিয়া এ ব্যথা দূর করিতেছে ।। ১৭ ॥ 
বিশ্বনাথ__ইদানীং সৌন্দর্য্য।দিবেণুগানাদিরাপ- 
ভণাবপানপেক্ষমাণং কিঞ্চিৎ সম্বন্ধমাত্রেণেব তন্মো- 
হনত্বং প্রতিপাদয়ন্ত্যঃ প্রেম্নঃ সপ্তম্যা ভূমিকায়া মহা- 
ভাবস্য মাদনাখ্যং মহাসারং ভাবমভিব্যগয়ন্ত্যঃ 
শ্রীর্ুষভানুকুমারীচরণপক্ষজদ্যুতয় আহঃ,  পূর্ণা 
ইতি! পুলিন্দ্যঃ সবরানা এব পূর্ণা বয়স্পূর্ণা 
এবেত্যতস্তদীয়ং তপোজিজ্ঞাসমানাশ্চিবীর্ষাম ইত্যনূ- 
রাগো ধ্বনিতঃ | ননূ, কেন পূর্ণাস্তত্রাহঃ-__উরুগায়- 
পদাব্জস্য রাগো রঞ্জনং যন্ত্র তেন শ্রীকুক্কুমেন । ননু, 
তৎ পাদাব্জগতং তৎকুক্কমং কুতস্ত্যং তাবতৃন্ত্রাহঃ ৷ 
দয়িতাস্তনমন্তিতিন দয়িতাসস্তোগাত্তদীয়াস্তনসম্বন্ধীতি 
ভাবঃ। অতম্তদীয়পরমসৌভাগ্যস্য স্ততাবভিলাষে চ 
সাহসং কর্তুমশরু.বতীভিরস্ম।ভিঃ পুলিন্দ্য এব স্তুয়ন্ত 
ইতি ভাবঃ ৷ যদ্যপ্যন্র দয়িতা সৈব স্বয়ং শ্রীৰষভানু- 
কুমার্যেব তদপ্যনুরাগাধিক্যেনৈব তদমাননম্‌। ননু, 
তেন পুলিন্দীনাং তাসাং কিং তত্রাহঃ | তৃণেষ্‌ রূষি- 
তেন লগ্নেন। দয়িতাসন্ভে।গানভ্তরংকৃষ্ণস্য বন- 
বিহারাদিতি ভাবঃ ৷ ননূ, ততোহপি কিং তন্রাহঃ,__ 
তস্য তৃণলগ্রকুক্কুমস্য দর্শনেন স্মররুক্‌ কন্দর্পপীড়া 
যাসাং তাঃ। ন জানীমহে কুষ্ণদর্শনে তাসাং কিম- 
ভবিষ্যদিতি ভাবঃ। ততশ্চ কুষ্ণাগসৌরভ্য-জিদ্ুক্ষয়া 
আননেষু তৎরুতসন্তোগলিপসম্মা কুচেষু চ লিম্পত্ত্যঃ 
সত্যঃ কৃষ্ণসংভুক্তন্মন্যাস্তদাধিং কন্দর্পপীড়াং জহুঃ ৷ 
অহো ! তৎকুক্কমস্যাপ্যক্সং কোহপি শক্তিবিশেষ ইতি 





১০।২১।১৭ 
ভাবঃ। বয়ন্ত তচ্চ।পি জন্মমধ্যেহপি সক্বদগি 2 
প্রাপ্ম ইতি ভাবঃ। পদ্যমিদং শ্রীমদুজ্জ্লনীলমণৌ 


মাদনমধিকৃত্য ‘সদা ভোগেখপি তদ্‌গন্ধমাগ্রাধারস্তুতি, 
যথা’ ইত্যন্রোদাহাতমূ। সদা ভোগেহপীত মাদনস্য 
ভাবসমষ্টিত্বাৎ সবে সম্ভোগাঃ সৰ্ব্বে বিহারাণ্চ মাদনে 
বর্তত্ত এব, তত্র বিহারে।হপি সস্তোগস্তদালীং সহসৈব 
কুষ্ণাবিভাবাৎ তেন সহ জেয়ঃ। অতএবান্র প্রক্মে 
“বর্ণয়ন্ত্যো হভিরেভিরে” ইত্যন্র সহসৈবাবিভূতং কু্ণ- 
মালিঙ্গিতবত্য ইত্যপ্যর্থ মাহঃ _ সিব্বভাবোদৃগমোল্লাসী 
মাদনোহয়ং পরাৎপরঃ | রাজতে হলাদিনীসারো 
রাধায়ামেব যঃ সদা”, ইতি তগ্রৈোক্রেরন্যবক্তশীকত্বে- 
নাপি নেদং ব্যাখ্যয়ম্‌ ৷ ১৭ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ এক্ষণে সৌন্দর্য্যাদি ও বেণু- 
গানাদির রূপ এবং গুণেও অপেক্ষাশূন্য যে কোন 
সম্বন্ধ মাত্ৰেই তাহার মোহনত্ব প্রতিপাদনপূর্ব্বক প্রেমের 
সপ্তমী ভূমিকা মহাভাবের “মাদন” নামক মহাসার 
ভাব প্রকাশ করতঃ শ্রীর্ষভানুকুমারীর চরণপন্কজের 
দ্যুতিসমূহ (অর্থাৎ শ্রীমতী রাধিকা ) বলিতেছেন 
'পূর্ণাঃ পুলিন্দ্যঃ”, শবর-রমণীগণই কৃতার্থ হইয়াছে, 
কিন্তু আমরা অকুতার্থই, অতএব তাহারা কিরূপ 
তপস্যা করিয়াছে, ইহা জানিতে পারিলে আমরাও 
তদ্রপ তপস্যা করিতাম_-এইরূপ অনুরাগ ধ্বনিত 
হইয়াছে। যদি বলেন-_কিরাপে তাহারা পূর্ণ হইল? 
তদুত্তরে বলিতেছেন__উরুগায়-পাদাব্জরাগ-্রীকুঙ্ক- 
মেন” শ্রীকৃষ্ণের পাদপদ্মের অরুণিমায় কান্তিবিশিষ্ট 
কুঙ্কমের দ্বারা । যদি বলেন--সেই কুল্কুম তাঁহার 
পাদপন্মযুগলে কি প্রকারে আসিল £ তাহাতে বলি- 
তেছেন-_-“দয়ি তাস্তন-মণ্ডিতেন”, প্রিয়তমার স্তনযুগলে 
অনুলিপ্ত যে কুক্কুম দিবসগত বিলাসসময়ে শ্রীকৃষ্ণের 
পাদপদে। নিস্ত হইয়াছিল, অর্থ, দয়িতার সম্ভোগ.তু 
তদীয় স্তনসন্বন্ধী কুক্কুম। অতএব তদীয় পরম- 
সৌভাগ্যের স্তুতিতে ও অভিলাষে সাহস করিতে 
অসমর্থ হইয়া পুলিন্দ-রমণীগণেরই স্তুতি করিতেছি 
--এই ভাবার্থ। যদিও এখানে সেই দয়িতা স্বয়ং 
বৃষভানু-কুমারীই, তথাপি অনুরাগের আধিক্যবশতঃ 
তাহা বিস্মরণ হইয়াছিল। যদি বলেন__তাহাতে 
সেই পুলিন্দরমণীগণের কি? তদুত্তরে বলিতেছেন 
__ তিণ-রুষিতেন”, দয়িতাসম্তোগের অনন্তর শ্রীরুষণের 








বরিমগহেতু উহা তৃণসমূহে লিপ্ত হইয়াছিল । 
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যদি বলেন_দেখুন, তাহাতেও তাহাদের কি? তদু- 
স্তরে বলিতেছেন _ ‘তদ্দৰ্শন-স্মররুজঃ’, সেই তৃণলগ্ন 
বুম দর্শনে তাহাদিগের চিত্তে কন্দর্প-তাপ জন্বিয়া- 
ছিল, জানি না শ্রীকুষ্ণদর্শনে তাহাদিগের কি হইত? 
_ এই ভাব। তারপর তাহারা ক্ৃষ্ণাঙ্গ-সৌরভ্যের 
আগ্রাণেচ্ছায় নিজ আননে এবং তৎকুত সন্তোগের 
ল্লিগ্গায় কুচমণ্লে লেপন করতঃ কৃষ্ণসংভুক্ত মনে 
করিয়া সেই কন্দর্পপীড়া উপশম করিতে লাগিল । 
অহো! সেই কুক্কুমেরও এইরূপ কোন শক্তিবিশেষ 
রহিয়াছে, আমরা কিন্তু তাহা জন্মমধ্যে একবারও 
প্রাপ্ত হইলাম ন 
শ্ৰীউজ্জ্লনীলমণিগ্রন্থে “সদা ভোগেংপি তদগন্ধ- 
মান্নাধারস্ততি যঁথ!” (৪।২২৩)-_এই স্থলে এই পদ্য 
মাদন ভাবের উদাহরণ দিয়াছেন । সব্বদা ভোগ 
হইলেও মাদনের ভাবসমল্টিত্বহেতু সমস্ত সম্ভোগ 
এবং সমস্ত বিহার মাদনে বর্তমান থাকেই । এখানে 
বিহারও সম্ভোগ, তৎকালে সহসাই কৃষ্ণের আঘি- 
ভাবহেতু তাহার সহিত সম্তোগ হইয়াছিল বুঝতে 
হইবে। অতএব ইহার আরম্তে “বর্ণয়ন্ত্যোহভিরে- 
ভিরে” (৬ নং শ্লোক )-_এই স্থলে সহসা আবির্ভূত 
কুষ্ণকে তাহারা আলিঙ্গন করিয়াছিলেন, এইরূপ 
অর্থও কেহ কেহ বলেন । মাদনের লক্ষণ বলিতে- 
ছেন--“সব্বভাবোদগমোল্লসী” (উ ১৪২১৪), 
অর্থাৎ হলাপিনীপসার প্রেম যদি রত্যাদি মহাভাব 
পর্য্যন্ত যাবতীয় অবস্থার উদগমে উল্লাসশীল হয়, এবং 
'পরাৎপরঃ*__মোহনাদি ভাব হইতেও বিলক্ষণ উৎ- 
কর্ষ আবিষ্কার করে, তবে তাহা মাদনাখ্য মহাভাব ৷ 
ইহা শ্রীরাধাতেই কেবল সদাকাল বিরাজ করে । 
সেখানে এইরূপ উক্ত হওয়ায় এই পদ্য অন্য বক্তী- 
কত্বরূপে ব্যাখ্যা করা সঙ্গত নহে ৷ ১৭ ॥। 





হস্তায়মদ্রিরবল। হরিদাসবয্যো 
যদ্রামকুষ্ণচরণস্পর্শপ্রমাদঃ । 
মানং তনোতি সহগোগণয়ে।স্তয়োঘৎ 
পানীয়স্যবসকন্দরকন্দমূলৈঃ ॥ ১৮ ॥ 
অম্বয্ঃ-_( হে ) অবলা, (সথ্যঃ) যৎ যেসমাৎ) 
৬৪ 


দশমস্ষন্ধঃ 
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অয়ং অদ্বিঃ ( গোবদ্ধনপৰ্ব্বতঃ ) রামকুষ্চচরণস্পর্শ- 
প্রমোদঃ ( শ্রীকৃষ্ণবলদেবপাদস্পর্শেনানন্দিতঃ সন্ ১ 
পানীয়স্যবসকন্দরকন্দমূলৈঃ (পানীয়।দিভিঃ উপ- 
করণৈঃ) সহ গোগণয়োঃ (গোগোপালসহিতয়োঃ ) 
তয়োঃ মানং (পুজাং) তনোতি (অতঃ) হরিদাসবধ্যঃ 
€ হরিভক্তশ্রে্ঠঃ ভবতি ) ৷ ১৮ ॥ 

অনুবাদ-__হে অবলাগণ, যেহেতু এই গোবর্ধন 
পৰ্ব্বত রামকুষ্ণের পাদস্পর্শে আনন্দিত হইয়া পানীয়, 
উত্তম তৃণ, কন্দর, কন্দ, মূল প্রভৃতি দ্বারা গো এবং 
গোপালগণের সহিত তাহাদের পূজা করিতেছে; অত- 
এব এই পর্বত হরিভক্তগণের মধ্যে শ্রেষ্ঠ ॥ ১৮ ॥ 

বিশ্বনাথ হত্ত সখ্যো মহদাশ্রয়ণং বিনা নৈব 
মনোরথঃ ফলতি। মহত্তৃঞ্চ হরিভক্ঞানামেব তেষা- 
মপি মধ্যে শ্রীগোবদ্ধনোগিরীন্দ্র এব মুখ্য ইতি গাগী- 
মুখাৎ হচতং, তদদ্য তন্রত্য মানস-গঙ্গায়াং স্মাত্বা তদ- 
ধিদৈবতস্য শ্রীহরিদেবনাস্নো নারায়ণস্য দর্শনার্থং 
যাম ইত্যন্ৰ গুরুজনানামপি নৈব বিপ্রতিপত্তিঃ ! কৃষ্ণো- 
হপি তত্ৰৈব খেলতীতি যুক্তিং নিশ্চিতবত্য স্বরমণং 
তমভিসিষীর্ষবঃ শ্রীগোেবদ্ধনমেব সগণকৃষ্ণবাঞ্ছিত- 
সাধকং স্ববাঞ্িতসিদ্ধার্থং স্তবন্তি । হান্তেতি বিস্ময়ে ৷ 
হরিদাসেষ্‌ নারদাদিষ্বপি মধ্যে মুখ্যা যে ভ্রয়ো হরি- 
দাসা যুধিচ্ঠিরোদ্ধব-গোবদ্ধনাত্তেস্বপি মধ্যে অগ্নম- 
দ্রিরেব হরিদাসবর্যাঃ। “হরিদাসস্য রাজর্ষে রাজ- 
স্য়ং মহোদয়"মিতি যুধিচ্ঠিরে, “কৃষ্ণং সংসমারয়ন্‌ 
রেমে হর্রিদাসো ব্রজৌকসা”মিত্যুদ্ধবে, “হস্তায় মদ্রির- 
বলা হরিদাসবর্যয” ইত্যস্মিন্‌ পব্বতেহপি হরিদাস- 
পদপ্রয়োগাৎ। যঙ্মাদ্রামকৃষ্ণয়োশ্চরণস্পশেন শিলা- 
দ্রবাদ্যভিব্যঞ্জিতঃ প্রমোদো যস্য সঃ ৷ চরণস্পর্শে সতি 
শিলানাং-পক্কসাধর্থ্য প্রাপ্ত্যা ধ্বজবজ্রাঙ্কুশাদিমচ্চরণ- 
চিহনং নির্বরতৃণোদ্গমাদয়োহ্শুপুলকাদয়ে।হ পি প্রমো- 
দব্যঞ্রকা জেয়াঃ ! অভ্র রামপদপ্রয়োগো ভাবগোপ- 
নার্থঃ। শ্লেষেণ “রামো নীল চারুসিতে ভ্রিষু” ইত্য- 
মরকোষাৎ রমণীয়ো যঃ কৃষ্ণতপ্য। হে অবলা ইতি 
পতিপারবশ্যবতীনাং ষুক্মাকং তদাশ্রয়ণমেব বলং 
বৃদ্ধতে ইতি ভাবঃ ৷ যৎ যতঃ প্রমোদাদেব হেতোঃ 
মানং তৎ্প্রসাদনীং পূজাং তনোতি সহগোভিগঁণেন 
সখিসমূহেন চ বর্তমানয়োস্তয়োঃ । কৈঃ পানীয়ানি 
পাদ্যাচমনীয়পানার্থং সুগন্ধশীতলনির্বরজলানি তথা 
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নৈবেদ্যার্থং পানীয়াঃ পেয়া মধ্বাস্পীল্বাদিরসাস্চ। 
স্যবসানি অর্থ্যার্থং দুর্বর্বা গবাং গ্রাসার্থং 35758 
মলপণ্টিবর্দনদ্ুপ্ধসম্পাদকানি তৃণানি চ। দীর্ঘত্ব- 
মার্ষমূ। যদ্বা, পানীয়ং সুবতে ইতি পানীয়সুবো 
নিঝ'রাশ্চ কন্দরা উপবেশশয্যাবিলাসাদার্থং শীতোফ- 
সময়-সুখদা গুহাশ্চ ভক্ষণার্থং কন্দমূলানি চ। তত্রত্য 
রত্বপর্য্য্কপীঠপ্রদীপাদর্শ।দয়োপ্যুপলক্ষাত্তৈঃ ৷৷ ১৮ || 
টীকার বঙ্গানুবাদ- হায় সখীগণ ! মহতের 
আশ্রয় ব্যতিরেকে কখনই মনোরথ সফল হয় না 
এবং হরিভক্ঞগণেরই মহত্ব, তন্মধ্যেও এই গিরির।জ 
শ্রীগোবদ্ধনই শ্রেষ্ঠ__ইহা আমরা গাগাঁমুখে শ্রবণ 
করিয়াছি। অতএব অদ্য সেখানকার মানসগঙ্গায় 
স্নান করিয়া তাহার অধিদেবতা শ্রীহরিদেব নামক 
নারায়ণের দর্শনের নিমিত্ত গমন করিব, ইহাতে গুরু- 
জনদিগেরও কোন বাধা হইবে না। শ্রীকৃষ্ণও সেখা- 
নেই খেলা করিয়া থাকেন__- এইরূপ যুক্তি নিশ্য়- 
পূৰ্ব্বক স্বরমণের উদ্দেশ্যে অভিসারের ইচ্ছায়, সগণ 
কৃষ্ণের বাঞ্ছিত-সাধক শ্রীগোবদ্ধনেরই নিজ বাঞ্ছিত 
সিদ্ধির নিমিত্ত স্তুতি করিতেছেন__“হত্ত' ইত্যাদি ৷ 
'হন্ত'_ইহা বিস্ময়ে | . “হরিদাস-বর্য্যঃ*_-নারদাদি 
হরিভজ্গণের মধ্যে মুখ্য যে তিনজন হরিদাস রহি- 
য়াছেন, যুধিষ্ঠির, উদ্ধব ও গোবদ্ধন- তন্মধ্যে এই 
শ্রীগোবদ্ধন পব্বতই হরিদাস-শ্রেষ্ঠ । যেমন শ্রীল 
শুকদেব গোস্বামী পরীক্ষিৎ মহারাজকে বলিয়াছেন 


_-হরিদাসস্য রাজর্ষে রা'জসূয়-মহোদয়ম্” (১০৷ - 


৭৫1২৭ ), অর্থাৎ হে রাজন্‌ ! দেবতা প্রভৃতি সকলে 


হরিদাস ( কৃষ্ণভক্ত ) রাজষি যুধিচ্ঠিরের সেই রাজ-. 


সুয় যজ্ঞের প্রশংসা করিয়া পরিপূর্ণ তৃপ্তি লাভ করিতে 
পারিলেন না। '“কৃষ্ণং সংস্মারয়ন্‌ রেমে হরিদাসো 
ব্রজৌকসাম্‌” €১০1৪৭।৫৬ ). অর্থ:ৎ হরিদাস কেষ্চ- 
সেবক )-উদ্ধব শ্রীকুষ্ণের লীলাবিষয়ক প্রশ্নদ্বারা ব্রজ- 
বাসিগণের চিত্তে কৃষ্ণসমৃতির উদ্বোধনপৃববক আনন্দ 
অনুভব করিয়াছিলেন । এবং এই গোবদ্ধন পর্ব্বতেও 


“হরিদাস'+_-পদের প্রয়োগ হইয়াছে, তন্মধ্যে শ্রীগোপী- . 


গণের মতে এই গিরিরা'জ শ্রীগোবদ্ধনই হরিদাসগণের 
মধ্যে শ্রেষ্ঠ ৷ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


যেহেতু রামকৃষ্ণের চরণস্পর্শে শিলা- : 
দ্রবাদির দ্বারা আনন্দ প্রকাশ করিতেছেন ৷ চরণস্পর্শ : 
হইলে শিলার পক্কসাধর্ম্ম্য প্রাপ্তিতে ধ্বজ-বজ-অঙ্কু- 


[ ১৩/২১১৮-১২ 


শাদিযুক্ত চরণচিহ* নির্ঝর, তূণোদগম প্রভৃতির দার 
অং, পূলকাদি আনন্দের চিহ প্রকাশ রি 
এখানে 'র।ম'-পদের উল্লেখ ভাব গোপনের নি 
গ্লিষ্টার্থে-_অমরকোষে উক্ত আছে, 'রাম, নীল, টা 
সিত শব্দ পর্য7য়বাচী', অতএব এখানে রাম-খন্দে 
রমণীয় যে কৃষ্ণ, তাহার চরণস্পর্শে, এই অর্থ। 
‘অবলাঃ’__হে অবলাগণ ! পতি-পরাধীনা তোমাদের 
সেই গিরিরাজের আশ্রয়ণই বল বুঝিতে হইবে, এই 
ভাবার্থ। ‘যৎ’-তাদৃশ আনন্দহেতুই গাভীগণ ও 
সখাগণের সহিত বর্তমান শ্রীরাম ও শ্রীকৃষ্ণের পুজা 
করিতেছেন । কিসের দ্বারা পুজা করিতেছেন? 
তাহাতে বলিতেছেন-_'পানীয্ন-সূষবস-কন্দর-কদ্দ- 
মূলৈঃ’, পাদ্য; আচমনীয় ও পানের নিমিত্ত সগন্ধ 
শীতল নির্ঝর জল, নৈবেদ্যের জন্য পানীয় ও গেয়। 
মধু, আত্ম, পীলু প্রভৃতির রস, “স্যবস+__উত্তম 
তৃণ, অর্থাৎ অর্ঘ্যের নিমিত্ত দৃবর্বা ও গাভীগণের : 
গ্রাসের নিমিত্ত সুগন্ধবিশিষ্ট কোমল পূষ্টিবদ্ধান দুগ্ধ- 
সম্পাদক তৃণ প্রভৃতির দ্বারা । “সুষবস*-_এখানে 
দীর্ঘত্ব আর্ষ-প্রয়োগ । অথবা-_পানীয়_ উৎপাদন. 
করে এই অর্থে ‘পানীয়সুব’ বলিতে মিরর সমৃহ। 
“কন্দর'উপবেশন, শয্যা, বিলাসাদির নিমিত্ত 
শীতোষ্সময়ে সুখদ গুহা এবং ভক্ষণের নিমিত্ত 
কন্দমূল প্রভৃতির দ্বারা । উপলক্ষণে গুহামধ্যে রত্ব- 
নিন্মিত পর্যক্ক, আসন, প্রদীপ, আদর্শাদির দ্বারা 
তাহাদিগের পূজা বিধান করিতেন, অতএব এই 
গোবদ্ন পবর্বতই হরিদাসশশ্রেষ্ঠ || ১৮ ॥ 


গা-গোপটকরনুবনং নয়তোরুদার- 
বেণুস্বনৈঃ কলপদৈস্তনুভূৎসু সখ্যঃ ৷ 
অস্পম্দনং গ্রতিমতাং পুলক স্তরূণাং 
নিষ্যেগপাশকৃতলক্ষণয়ে।বিচিন্রম্‌ ॥ ১৯ ৷ 


অন্বয়ঃ_ (হে) সখ্যঃ, নির্যোগপাপরুতলক্ষণয়ে।৫ 
€ নির্ষোগাঃ গবাং পাদবদ্ধনরজ্জবঃ অধৃষ্যগবাং ধর্ষ- 
ণার্থাঃ পাশাশ্চ তৈঃ কৃতং লক্ষণং যয়োঃ শিরসি 
নির্ষোগবেষ্টনেন ্কন্ধস্থ পাশেন চ গোপশ্রিয়া বিরাজ- 
মানয়োঃ ) গোপকৈঃ (সহ) অনুবনং (প্রতিবনং) 
গাঃ নয়তোঃ €চারয়তোঃ রামকৃষ্ণয়োঃ ) কল- 
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Ln 
না Ke CL ) নারে (উচ্চবেণু- 
দিনাদৈঃ) তনুভৎসু শেরীরিষু ) গতিমতাং জৌবানাং) 
অস্পন্দনং (নিশ্চলত্বং স্থাবরধর্মঃ ) তরূণাং (রৃক্ষা- 
নাঞ্চ ) পুল কঃ €(জঙ্গমধন্মাঃ জায়তে তৎ) বিচিন্্ম 
(আভীবাশ্চর্যকরস্‌ ) ৷ ১৯ ॥ এ 

জনুবাদ_হে সখীগণ, গোসকলের পাদবন্ধন- 
রঙ্জ এবং পাশ লক্ষণযুক্ত এই রামকৃষ্ণ গোপালগণের 
সহিত প্রতি বনে গোচারণ কালে মধুরপদময় উদার 
বংশীধ্বনি করিলে শরীরিগণের মধ্যে যাহারা গতি- 
শীল তাহারা স্পন্দনশূন্য হইয়া স্থাবর ধৰ্ম্ম এবং 
যাহারা স্থাবর তরু তাহাদের পুলক বশতঃ জঙ্গমধর্ল্ম 
উপস্থিত হয় ইহা বড়ই বিচিত্র ৷ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-_কিঞ্চ, তন্ত্রাভিসরণে বিলদ্বো ন কার্থ্য- 
্তস্যান্গবীনস্য  বনান্তর-গমনসম্ভবাদিত্যাহ __গা 
ইতি । গোপকৈরিত্যনূকম্পায়াং কন্‌। অতো গোপা- 
যনন্তি কৃষ্ণং স্রেহাৎ পালয়ন্তীতি শ্লেষশ্চ প্রতিপ্রাতরেব 
শ্রাযশোদয়া তথৈব তনিয়োগাৎ। বনে বনে গাস্ত- 
য়োর্নয়তোঃ সতোরিদং বিচিন্রং ভবতীত্যন্বয়ঃ ৷ কিং 
তৎ। হে সখ্যঃ! তন্ভূৎসূ শরীরিষু মধ্যে যে গতি- 
মন্তস্তেষাং বেণুস্বনৈরস্পন্দনং স্থাবরধন্মঃ, তরণাং 
গুলকো জঙ্গমধন্মম ইতি । নির্যোগাখ্যঃ পাশো নির্ষেগ- 
পাশঃ সচ চপলানাং বৎসানাং দোহনসময়ে গোবাম- 
জঙ্ঘাসঙ্গতা বৎসানাং গলবন্ধনরজ্জুঃ। তেন কৃত- 
লক্ষণয়োঃ সৌন্দর্যবিশেষলাভেন খ্যাতয়োঃ ৷ “গুণৈঃ 
প্রতীতে তু কৃতলক্ষণা”হিত লক্ষশাবিত্যমরঃ ৷ তত- 
শ্চায়ং মুক্তা স্তবকজুম্টাগ্রদ্ধয়ঃ পীতপষ্টময় উষ্কীষবন্ধ- 
ভূষণবিশেষ ইব গোপালকত্বব্যঞ্জকো দ্রচ্টু ণাং মনো- 
মোহন এব জেয়ঃ ৷৷ ১৯ | 

টীকার বজানুবাদ-_আরও, সেখানে গমনবিষয়ে 
বিলম্ব করা. উচিত নহে, যেহেতু গাভীগণের পশ্টাৎ 
অনুসরণে তাঁহার 'বনান্তরে গমন সম্ভব, ইহা বলিতে- 
ছেন-গা গোপকৈ$, ইত্যাদি । “গোপকৈঃ'ইহা 
অনুকম্পার্থে কন্‌ প্রত্যয় । অতএব শ্লেষার্থেস্সেহ- 
বশতঃ কুষ্ণকে যাহারা পালন করেন, সেই সখাগণের 
সহিত। প্রতিদিন প্রাতে মা যশোমতী তাহাদিগকে 
এরূপে (অর্থাৎ হে সুবল, বলাই, মধূমঙ্গল ! তোমরা 
কষ্কে রক্ষা করিও--এইরূপ বলিয়া) নিয়োগ 
করিয়া থাকেন। “তয়োঃ গাঃ নয়তঃ”_ রাম ও 
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কুষের বনে বনে গোচারণকালে এইরূপ বিচিন্ত 
ঘটনা ঘটিয়া থাকে_-এই অন্বয়। তাহা কি? 
তদুত্তরে বলিতেছেন_-হে সখীগণ ! জুমধুর বেণুরব 
শ্রবণে দেহধারিগণের মধ্যে যাহারা গমনশীল, তাহা- 
দিগের স্থাবরধর্ম্ম এবং বৃক্ষাদি স্থিতিশীল দেহিদিগের 
পুলকরূপ জঙমধর্মম প্রতিভাত হয়, ইহা বড়ই বিচিন্্র। 
তাহারা কিরাপ£ তাহাতে বলিতেছেন -‘নি্য্যোগ- 
পাশ-কৃতলক্ষণয়োঃ', যাহার দ্বারা গাভীগণকে বন্ধন 
করা হয়, তাহা নির্যোগ এবং তাহাই পাশ । তাহা 
চপল বৎসগণের গোদোহনসময়ে গভীর বাম জঙগ্জা- 
সঙ্গত গলবন্ধন রজ্জু, তাহার দ্বারা সৌন্দর্যবিশেষ 
লাভে খ্যাত রাম-কুষ্ণ। এই পাশ অগ্রদ্বয়ে মুক্তগ- 
স্তবকযুত্তত পীত পষ্টময় উষ্ণীষবন্ধন ভূষণ-বিশেষের 
ন্যায় গোপালকত্ব-ব্যঞ্ক দ্রষ্ট্জনের মনোমোহন 
জানিতে হইবে । (অর্থাৎ মস্তকে গোসমৃহের পাদ- 
বন্ধন রজ্জু ও স্কন্ধে পাশ স্থাপন করিয়া গোপাধিপতির 
শোভায় বিরাজমান শ্রীবলরাম ও কুষ্ণচ সকলের 
মনোহরণ করিতেছেন )॥ ১৯ ॥ 


এবস্িধা ভগবতো হা ব্বন্দাবনচারিণঃ । 
বরয়ন্ত্যো মিথো গোপ্যঃ ক্রীড়াস্তন্ময়তাং যযুঃ ॥২০৷৷ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়।সিক্যাং দশমস্কন্ধে 
শ্রীগোপিকাগীতং নামৈকবিংশোহধ্যায়ঃ ॥ 
অন্বয়ঃ__গোপ্যঃ রৃন্দাবনচারিণঃ ভগব্তঃ 
এবম্বিধাঃ ( পৃর্বোক্তরূপাঃ ) যাঃ ( অন্যাশ্চ ) ক্রীড়াঃ 
(লীলাঃ সন্তি) মিথঃ €(পরস্পরং তাঃ) বর্ণয়ন্ত্যঃ 
(সত্যঃ) (তন্ময়তাং যযুঃ ) প্রাপ্তাঃ ৷৷ ২০ ॥ 
ইতিস্ত্রীম্ভাগবতে দশমস্কন্ধে একবিংশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ। 
অনুবাদ__গোপীগণ বন্দাবনবিহারী ভগবানে 
এবস্িধ এবং অন্যান্য লীলা বর্ণ নসহকারে তন্ময়ভাব 
প্রাপ্ত হইলেন ৷ ২০ ॥ ট 
ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে একবিংশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 
বিশ্বনাথ__উপসংহরতি_-এবমিতি । বৃন্দাবন- 
চারিণো ভগবত এবস্থিধা অন্যা অপি যাঃ ক্রীড়া বর্ণ- 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


8৭৬ 


যনন্ত্যো বড়ুবৃস্তন্যায়তাং তৎপ্রচুরতাং ক্রীড়াপ্রাঢুর্য্যং যযূঃ 
প্রাপঃ।  স্ব্ান্তমভি স্থৃত্য তত্তত্রণীড়াবত্যো বভুবুরি- 
তাৰ্থঃ ৷ যদ্বা, অয়ন্তেহভিসরন্তীত্যয়া গোপ্যঃ এবদছ্িধা 
ভগবতঃ ক্রীড়া ভগবৎকর্তৃকাঃ ভগবৎকম্মকাশ্চ মিথো 
রহলি যযুঃ প্রাপুঃ জ্রীড়ন্ত্যঃ জ্রীড়য়স্তযশ্চ বভুবুরিত্যর্থঃ । 
“মিথোহন্যোন্যং রহস্যপী”ত্যমরঃ। ততঃ পরং 
তন্ময়তাং  ক্রীড়াতাদাত্যযমানন্দমোহঞ্চ প্রাপুঃ। 
ব্যাখ্যেয়মবশ্যোপাদেয়া অগ্রিমগ্রন্থে “যহ্য হ্ুজাক্ষে” তার 
ত্বয়াভিরমিতা ইত্যুক্তেঃ || ২০ ॥ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভ্তচেতসাম্‌। 

একবিংশোহশ্ল দশমে সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 


ইতি শ্রীবিশ্বনাথচন্রবত্রি-ঠন্ক রকুতা শ্রীমন্ত গবতে 
দশমস্কন্ধে একবিংশাধ্যায়স্য সারার্থদশিনী- 
টীকা সমাপ্ত ৷ 
টাকার বঙ্গানুবাদ-_-উপসংহার করিতেছেন__ 
'এবম্‌* ইত্যাদি শ্রীরন্দাবনচারী ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের 
এবন্িধ অন্যান্য যে ক্রীড়া, গোপীগণ সেই সকল 
পরস্পর বর্ণন করিতে করিতে “তন্ময়তা” অর্থাৎ 
ক্রীড়াময়তা কিম্বা কুষ্ণেকানুসন্ধানপরতা লাভ করি- 
লেন। নিজ কান্তের নিকট গমনপূর্ব্বক সেই সেই 


[১০২২১ 

৮৮২১ ০ পি MERA... 1 
ক্রীড়াপর হইলেন_- এই অর্থ । অথবা-_'অয়ং J 
তত 


অভিসরপ্তি ইতি অয়াঃ”, কৃষ্ণের নিকট অভিসারিণী 
গোপীগণ 'ভগবতঃ ্রগীড়াঃ'--ভগবৎকত্ৃক ওঃ 
বৎকর্্মক ভ্রীড়াসকল ‘মিথঃ’--নির্জ্জনে প্রাপ্ত হ্ই- 
লেন, অর্থাৎ নিজেরা ক্রীড়া করিয়া ক্রীড়া করাইতে 
লাগিলেন_ এই অর্থ। অমরকোষে উক্ত আছে-_ 
‘মিথ শব্দের পরস্পর ও নির্জন অর্থ । তারপর 
তন্ময়তা' বলিতে ক্রণীড়াতাদাআ্য ও আনম্দজনিত মোহ 
প্রাপ্ত হইলেন। এই প্রকার ব্যাখ্যা অবশ্য গ্রহণীয় 
যেহেতু পরবত্তী “হহ্যদ্ুজাক্ষ” (১০।২৯।৩৬) ইত্যাদি 
শ্লোকে ত্বিয়াভিরমিতা” তোমার দ্বারা আনন্দিত 
হইয়া, এরাপ উক্ত হইয়াছে ॥ ২০ | 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদগিনী' 
টীকার দশম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত একবিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত || ২১ ৷ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমভাগবতের দশম ক্ষন্ধের একবিংশ অধ্যায়ের 
“গারার্থদশিনী? টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ১০।২১ ॥ 


ইতি শ্ীমভাগবতে দশমস্কদ্ধে একবিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়্-ভাব্য সমাপ্ত । 


০৯০ 


দ্বাবিংশোহ্ধ্যায়ঃ 


শ্রীশুক উবাচ__ 
হেমন্তে প্রথমে মাসি নন্দব্রজকুম।রিকাঃ। 
চেরুহবিষ্যং ভুঞ্জানাঃ কাত্যায়্ন্যচ্চনব্রতম্‌ ৷ ১ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
দ্বাবিংশ অধ্যায়ের কথালার 


এই অধ্যায়ে শ্রীকৃষ্ণচকে -পতিরূপে প্রাপ্তির জন্য 
গোপকন্যাগণের কাত্যায়নী অচ্চ'ন, শ্রীকৃষ্ণ কর্তুক 
গোপীগণের বস্রহরণ ও বরদান বণিত হইয়াছে ৷ 

অগ্রহায়ণের প্রাতে গোপকন্যাগণ পরস্পর হস্ত 
ধারণ পূর্বক কৃষ্ণগুণ গান করিতে করিতে যমুনাতে 
স্মানার্থ গমন এবং শ্রীকৃষ্ণকে পতিরাপে লাভ করিবার 


আশায় গন্ধপুষ্পাদির দ্বারা কাত্যায়নীর অঙ্চনা করি- 
লেন। একদিন গোপকন্যাগণ স্ব স্ব পরিধেয়-বন্ত 
তীরে রাখিয়া শ্রীকৃষ্ণচরিত গান করিতে করিতে জল- 
ক্রীড়া করিতে থাকেন, ইত্যবসরে শ্রীকৃষ্ণ তথায় 
আগমন করেন এবং সেই বস্ত্রগুলি গ্রহণ করিয়া 
কদম্ব বক্ষে আরোহণ করেন ॥ কন্যাগণকে ব্রত- 
শ্রান্তা জানিয়া তীরে উঠিয়া তাহাদের বস্তু গ্রহণ 
করিতে আদেশ করেন । গোপকন্যাগণ ক্রোধের 
ভাণ করিয়া বলিলেন যে, তাঁহারা শীতে কাতরা 
হইয়াছেন, শ্রীকৃষ্ণ যদি বস্ত্রগুলি না দেন, তবে তাহারা 
সমুদয় বৃত্তান্ত রাজাকে মিবেদন করিবেন, আর যদি 
বন্রগুলি প্রদান করেন তবে দাসীভাবে তাহার আদেশ 





করিবেন । শ্রীরুষ্ণ বলিলেন, তিনি রাজভয়ে 
ভীত নহেন। যদি কন্যাগণ দাসীভাবে যথাযথ 
আদেশ পালনে প্রতিশ্নতা হইয়া থাকেন, তবে তাহার 
গাদেশে অবিলম্বে তীরে উঠিয়া স্ব স্ব পরিধেয়বস্ত 
গ্রহণ করিবেন । শীতে কম্পান্বিতা কুমারীগণ পানি- 
দয় দ্বারা যোনি আচ্ছাদনপুবর্বক তীরে উঠিলেন। 
তাহাদের প্রতি প্রীতিযুক্ত শ্রীকৃষ্ণ পুনরায় বলিলেন, 
ধতব্রতা হইয়া নগ্নাবস্থায় জলে নিমজ্জনহেতু তাঁহাদের 
অপরাধ হইয়াছে, তমিবৃত্তির জন্যে বদ্ধাঞ্জলি হইয়া 
দেবতাকে প্রণাম করিলে ব্রত পূর্ণ হইবে । কুমারী- 
গণ তাহার আদেশান্যায়ী সকল কর্মের ফলদাতা 
্রীরুঞ্চকে করজোড়ে প্রণাম করিলেন । শ্রীকৃষ্ণ প্রসন্ন 
হইয়া বন্তগুলি প্রদান করিলেন, কিন্তু তাহাতে আকৃষ্ট- 
চিন্তা-কুমারীগণ সে স্থান ত্যাগ করিতে পারিলেন না। 
কুমারীগণের মনোভাব অবগত হইয়া শ্রীকৃষ্ণ বলি- 
লেন যে, তাহাকে পতিরূপে প্রাপ্তিকামনায় তাহাদের 
কাত্যায়নী-অচ্চ'নের বিষয় তিনি অবগত আছেন। 
তাহাতে চিত্ত অপিত হইলে, ভজিত বা সিদ্ধ যবাদির 
অঙ্কুরোৎপাদনে অসমর্থতার ন্যায়, জীবগণের কাম 
পূনরায় বিষয়ভোগে লিপ্ত হয় না। পরবত্তী শরৎ- 
কালে তাঁহাদের মনোহভীম্ট সিদ্ধ হইবে । কুমারীগণ 
প্রাপ্তমনোরথ হইয়া ব্রজে গমন করিলেন। গোপ- 
বালকগণ সহ শ্রীকৃষ্ণ গোচারণার্থ দূরদেশে গমন 
করিলে গ্রীক্মতাপে তাপিত হইয়া ছত্রাকারে অবস্থিত 
বৃক্ষের তলে আশ্রয় লাভ করিলেন। এবং বলিলেন 
যে রক্ষগণের জন্মই শ্রেষ্ঠ যেহেতু স্বয়ং তাপিত হইয়াও 
তাহারা অন্যকে রৌদ্র, বৃষ্টি, হিমাদি হইতে রক্ষা 
করিতেছে । পত্র, পুষ্প, ফল, ছায়া, মূল, বলকল, 
কাষ্ঠ, গন্ধ, নির্য্যাস, ভস্ম, সারাংশ ও পল্পবাদি দ্বারা 
তাহারা জনগণের মনোরথ পূর্ণ করিয়া থাকে । 
সর্বদা প্রাণ, অর্থ, বুদ্ধি ও বাক্য দ্বারা সকলের মঙ্গল- 
সাধনই দেহিগণের জন্মের সাফল্য । এইরূপে ব্বক্ষ- 
গণকে প্রশংসা করিয়া সকলে যমুনাতে গমন করি- 
লৈম। যমুনার সুস্বাদু জল গোধনগণকে পান করা- 
ইয়া নিজেরাও পান করিলেন । 

অন্বয়ঃ- শ্রীশুকঃ উবাচ _হেমন্তে প্রথমে মাসি 
(হেমকালস্য প্রথমমাসি অগ্রহায়ণে ) নন্দব্রজকুমা- 
রিকাঃ (গোকুলস্থিতাঃ কুমার্য্যঃ ) হবিষ্যং হেবিষ্যান্ং) 
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ভুঞ্জানাঃ (সত্যঃ ) কাত্যায়ন্যজ্চ'নব্রতং ( কাত্যায়নী 
পৃজাব্রতং ) চেরুঃ (অনুষ্ঠিতবত্যঃ ) ॥১॥। 


অনুবাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন_-হে রাজন্‌, 
হেমন্তকালে প্রথম মাসে অর্থাৎ অগ্রহায়ণে গোকুলের 
কুমারীগণ হবিষ্যান্ন ভোজন করিয়া কাত্যায়নী পুজা- 
ব্রত আচরণ করিতে লাগিলেন ॥ ১॥ 


বিশ্বনাথ 

দ্বাবিংশে চণ্ডিকাপূজা গোপীভির্বাসসাং হৃতিঃ ৷ 

সংলাপো বরদানন্ত স্তুতিঃ কৃষ্ণেন কীন্ত্যতে ॥ ০1 

ব্যঢ়ানাং শরদি কুষ্ণানুরাগং বর্ণগ্লিত্বা অন্ঢানামপি 
গোপীনাং তমনুবর্ণয়ংস্তাসাং নিত্যসিদ্ধকৃষ্ণপ্রেয়পী- 
ভাবানামপি কৃষ্ণপ্রাপ্তিকামনয়া লোকরীত্যৈব হেমস্তে 
দেবীপৃজামাহ_ হেমত্তে ইতি। প্রথমে মাগশীষে, 
তাসাং কৃষ্ণকান্তানাং ভেদদ্বয়মিদং শ্রীহরিবংশ-বিহ্ঃ- 
পুরাণ-ব্রক্মপুরাণাদাবপি দৃষ্টম্‌ “যুবতীর্গোপকন্যাশ্চ 
রাত্রো সঙ্কাল্য কালবি”-দিত্যাদিভিঃ ॥ ১ ॥॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-- এই দ্বাবিংশ অধ্যায়ে গোপী- 
গণ কর্তৃক চণ্তিকাপুজা ও শ্রীকৃষ্ণ কর্তৃক তাহাদিগের 
বস্তরহরণ, সংলাপ ও বরদান বীত্তিত হইয়াছে ॥। ০11 


শ্রীল শুকদেব গোস্বামী শরৎকাল বর্ণন প্রসঙ্গে 
ব্যঢ়া গোপীগণের পূর্ব্বানুরাগ বর্ণন করিয়া হেমন্ত 
খতু বর্ণন উপলক্ষ্যে কুমারীদিগের পুরর্বানূরাগ বলি- 
বার নিমিত্ত সেই সকল নিত্যসিদ্ধা কৃষ্ণপ্রেয়সী-ভাব- 
বতীগণেরও কৃষ্ণপ্রান্তি কামনায় লৌকিক রীতিতেই 
হেমন্তে দেবীপূজা বর্ণনা করিতেছেন__হেমন্তে? 
ইত্যাদি। হেমন্তের প্রথম অগ্রহায়ণ মাসে (আীনন্দ- 
মহারাজের ব্রজস্থিত কুমারীসকল হবিষ্য ভোজনপরা- 
যণা হইয়া কাত্যায়নী দেবীর অঙ্চনারাপ ব্রত, আরম্ভ 
করিলেন)। সেই কৃষ্ণকান্তাগণের ‘ব্যঢ়া ও কুমারী’ 
__এই ভেদদ্বয় শ্রীহরিবংশ, বিষ্ণপুরাণ ও ব্রহ্মপুরা- 
ণাদিতে দৃষ্ট হয় । যেমন শ্রীহরিবংশে বিরত হই- 
য়াছে-_“যুবতী গোপকন্যাশ্চ রাত্রো জঙ্কাল্য কাল- 
বি”, অর্থাৎ যোগ্যকালবেত্তা শ্রীভগবান্, শরৎ 
পণিমা রূজনীতে যুবতীগণ ও গোপ কন্যাগণকে 
বংশীদ্ধারা আহ্বান করিয়া তাহাদের সহিত রাস- 
ক্রীড়া সমাধান করিয়াছিলেন ইত্যাদি ॥ ১ || 
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জাপ্ন ত্যাস্তসি কালিদ্দ্য। জলান্তে চেদিতেহরুণে । 
কতবা প্রতিক্বতিং দেবীমানম্চূর্নুপ সৈকতীম্‌ ॥ ২॥ 
গদ্ধৈৰ্মাল্যৈঃ সুরভিভিবঁলিভিধূপদীপকৈঃ। 
উচ্চাবচৈশ্চোপহারৈঃ প্রবালফলতণ্ডুলৈঃ।৷ ৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__( হে ) নৃপ, অরুণে উদিতে (উষসি) 
কালিন্দ্যাঃ (যমুনায়াঃ ) অন্তসি (জলে) আপ্লত্য 
(স্নাত্বা) জলান্তে (জলসমীপে তীরে) সৈকতীং 
(বালুকাময়ীং ) প্রতিকৃতিং (কাত্যায়নী-প্রতিমাং ) 
কৃত্বা (তাশ্চ) সুরভিভিঃ (সুগন্ধিভিঃ) গন্ধৈঃ মাল্যৈঃ 
ধূপদীপটৈঃ বলিভিঃ (উপকরণৈঃ) প্রবালফলত গুলৈঃ 
উচ্চাবচৈঃ (বিবিধৈঃ) উপহারৈঃ (উপচারৈঃ) দেবীং 
আননচ্চ:ঃ (পুজয়ামাসুঃ ) ৷৷ ২-৩ ॥ 

অনুবাদ__হে রাজন্, তাঁহারা অরুণোদয় কালে 
যমুনাজলে স্নান করিয়া জলসমীপে বালুকাময়ী 
কাত্যায়নীপ্রতিমা নি্মাণপূর্ব্বক সুগন্ধি গন্ধ, মালা, ধূপ, 
দীপ, বিবিধ উপকরণ, প্রবাল, ফল, তণ্ডল, এবং 


নানা প্রকার উপহার দ্বারা দেবীর উপাসনা করিতেন 
| ২-৩ ॥ 


বিশ্বনাথ__বলিভিবর্্ভূষণনৈবেদ্যাদ্যুপচারৈঃ।1২-৩ 

টীকার বঙ্গানুবাদ ‘বলিভিঃ’__বস্তু, ভূষণ, 

নৈবেদ্য প্রভৃতি উপাচারের দ্বারা কাত্যায়নীদেবীর 
পুজা করিতে লাগিলেন ॥ ২-৩ ॥ 


কাত্যায়নি মহামায়ে মহাঘোগিন্যধীশ্ররি ৷ 
নন্দগোপসুতং দেবি পতিং মে কুরু তে নমঃ । 
ইতি মন্তং জপস্ত্যস্তাঃ পূজাং চন্রুঃ কুমারিকাঃ 118) 


অন্বয়ঃ__-€( অপি চ) তাঃ কুমারিকাঃ-_অেয্ি,) 
মহামায়ে, মহাযোগিনি, অধীশ্বরি, কাত্যায়নি, দেবি, 
(ত্বং ) নন্দগোপসূতং (শ্রীকৃষ্ণং) মে (মম ) পতিং 
কুরু তে (তুভ্যং ) নম ইতি মন্ত্রং জপত্ত্যঃ (সত্যঃ) 
পুজাং চক্রুঃ || 8 ॥ 

অনুবাদ-_এ কুমারীগণ কাত্যায়নীকে সন্বোধন- 
পৃব্বক,__“অয়ি মহামায়ে, মহাযোগিনি, অধীশ্বরী 
কাত্যায়নী দেবি, তুমি নন্দসূত শ্রীরুষ্ণকে আমার পতি 
কর, তোমাকে- প্রণাম করিতেছি” এইরূপ মন্ত্র জপ 
করিতে করিতে পূজা করিতে লাগিলেন ৷৷ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__হে কাত্যায়নি, নন্দগোপসুতং মে 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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পতিং কুরু। মনু, কুবিরবত্যনেন ময্যেব কিমিতি ত 
স্বাতন্ত্যমর্প্যতে ৷ অহস্তু তদর্থং ত্বৎপিতরৌ প্রেরয়ি 
য্যামি-মাত্রং তস্মাৎ কারয়েতি দেহীতি বা প্রযূজাতা- 
মিত্যাশঙ্ক্য সবৈকল্যমাহ__হে মহাযোগিনীতি। 
তেন সংযোগভ্য়ৈব শীত্রং সম্পাদ্যে নতু গিন্রাদি- 
ব্যবধানোপদ্রবেণ ৷ পরমোৎকষ্ঠাবতীভিরস্মাতিঃ 
কালবিলম্বস্য/সহ্যত্বৎ। কৃষ্ণস্য সম্প্রত্যনূপনীতদ্বেন 
বিবাহাযোগ্যত্বাৎ। হে দেবি, মুখ্যং বিবাহং 
বিনৈব কেবলগান্ববর্ববিবাহেনৈব মে পতিং কুর্ষ্বি- 
তার্থঃ। অধীশ্বরীতি তত্র তব কিমপ্যশক্যং 
নাস্তীতি ভাবঃ। ননু, তব কৃষ্ণ পতিভাবস্য তব 
পিতৃভ্যামজ্ঞাতত্বে ত্বদভীম্টঃ কুষ্ণাসজঃ কথং সাধু 
সেৎস্যতীত্যত আহ-_মহামায়ে, মায়য়া মৎপিতরো 
তথা মোহয় যথা কদাচিদপি গোপাস্তরেণ মদ্বিবাহস্তা- 
ভ্যাং ন ভাব্যতে, কৃষ্ণাঙ্গসঙ্গরহস্যঞ্চ ন চ জ্ঞাতুং 
শক্যতেতি ৷ যদ্বা, দীব্যতি ক্রীড়তি দেবয়তি ক্লীড়য়- 
তীতি বা দেবী স চাসৌ পতিশ্চেতি তম্‌ ৷ তাদুশং 
পতিত্বং বিবাহং বিনৈব সিদ্ধ্যতীতি মম গোপান্তর- 
ব্যঢ়ত্বেহপি ন কাপি ক্ষতিরিতি ভাবঃ। ইত্যেবং 
প্রত্যেকং মন্ত্রার্থং পৃথক্‌ পৃথক্‌ বিচিন্ত্যেত্যর্থঃ ৷ ইয়ং 
তাভিরুপাসিতা চিচ্ছক্তি-বৃত্তিস্বরাপভূতা যোগমায়ৈব, 
নতু বহিরঙ্গা মায়া, যদুক্তং নারদপঞ্চরান্রে *5তিবিদ্যা- 
সপ্বাদে-_-“জানাত্যেকাপরা কান্তং সৈব দুর্গা তদা- 
আ্বিকা। যা পরা পরমাশক্তির্মহাবিহ্ঃস্বরাপিণী ৷৷ যস্যা 
বিজ্তানমানত্রেণ পরাণাং পরমাত্মনঃ। মুহ_স্তাদ্দেব- 
দেবস্য প্রান্তিভবতি নান্যথা ৷৷  একেয়ং প্রেমসব্বস্থ- 
স্বভাবা গোকুলেশ্বরী। অনয়া সুলভো জ্ঞেয় আদি 
দেবোহখিলেশ্বরঃ ॥ অস্যা আবরিকাশক্তিমহামায়া- 
খিলেশ্বরী । যয়া মুগ্ধং জগৎ সবর্বং সবের্ব দেহাভি- 
মানিনঃ” ইতি ৷৷ অতঃ “সব্বেষ্‌ কৃষ্ণমন্তেষু দুর্গা- 
ধিষ্ঠতুদেবতে”ত্যাগমে শুদ্ধসত্তস্বরাপা চিচ্ছক্তির্তিঃ 
কুষ্ণভগিন্যেকানংশ/ভিধানা যোগমায়ৈব মন্তাধিষ্ঠান্ৰী, 
সৈব খল্বাভিরুপাসিতা দুর্গা মহামায়েত্য।দি নামাদি- 
সাম্যেনের লোকানাং ভ্রমো ভবতীতি জেয়ম্‌ ৷ ব্রজসা 
লোক বলীলত্বান্সায়োপাসনেহপি ন দোষঃ। অন্তর 
কেচিদনন্যম্মন্যা যদন্যথা মন্যন্তে ন তে তদীয়প্রেম- 
গন্ধসম্বন্ধগঞ্ধবাহমপি স্পৃশস্তীতি শ্রীবৈষ্ণবতোষণী 181 

টীকার বঙ্গানুবাদ__হে কাত্যায়নি ! নন্দগোপ- 
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নন্দনকে আমার পতি করুন। যদি বলেন-_“করুন' 
এই বাক্য দ্বারা আমাতেই কি বিবাহ. বিষয়ে স্বাতন্ত্য 
ভার অর্পণ করিতেছ £ পরন্ত আমি কেবল তোমা- 
দিগের আপন আপন মাতা-প্রিতাকে প্রেরণ করিতে 
পারি, অর্থাৎ কৃষ্ণের সহিত বিবাহ দাও কিম্বা করাও 
এই্রাপে নিসূত্তদ করিতে পারি--এইরপ আশঙ্কা 
করিয়া বৈকল্য সহকারে আবার ঝলিলেন__হে মহা- 
যোগিনি! আপনি মহা-যোগশালিনী, অতএব যোগ- 
প্রভাবে অসমর্থ বিষয়ে সমর্থকারিণী হইয়াছেন । 
সতরাং ত্রীরুষ্ণের সহিত আমার সংযোগ আপনিই 
শী সম্পাদন করুন, পরন্ত পিতাম।তাদি ব্যবধান- 
রাপ উপদ্রব দ্বারা নহে । পরমোৎকগ্ঠাবতী আমরা 
কালবিলম্ব সহ্য করিতে অসমর্থা হইয়াছি, বিশেষতঃ 
্রীরুষ্ণের সম্প্রতি অনুপবীতত্ব-হেতু বিবাহ করা 
অসম্ভব । অতএব হে দেবি! আপনি ভ্রীড়নশীলা, 
সুতরাং মুখ্য বিবাহ ব্যতিরেকেই কেবল গান্ধব্্ব 
বিবাহ দ্বারাই আমার পতি করুন । হে অধীশ্বরি ! 
এই বিষয়ে আপনার কিছুই অসাধ্য নাই__এই ভাব। 
যদি বলেন_-তোমাদিগের মাতাপিতার অজ্ঞাতে 
কৃষ্ণে পতিভাবের এবং তোমাদিগের অভীষ্ট কৃষ্ণাঙ্গ- 
সঙ্গ, সুচারুরাপে কি প্রকারে সমাধান হইবে £ তদু- 
তরে বলিতেছেন-__হে মহামায়ে ! আপনি মায়া 
দ্বারা আমাদিগের মাতাপিতাকে এমনভাবে মোহন 
করুন, যেন তাহারা কখনও অন্য গোপের সহিত 
আমাদিগের বিবাহ ভাবনাও না করেন এবং কৃষ্ণাঙ্গ- 
সঙ্গ রহস্যও জানিতে না পারেন। অথবা_“দেবি- 
পতিং’, যিনি ক্রীড়া করেন এবং ক্রীড়া করান, তিনি 
দেবীও বটে পতিও বটে, তাদূশ পতিত্ব বিবাহ বিনাই 
সিদ্ধ হইয়া থাকে, ইহাতে আমার গোপান্তরের সহিত 
বিবাহ হইলেও কোন ক্ষতি নাই, এই ভাবার্থ। এই 
প্রকার প্রত্যেক মন্তার্থ পৃথক্‌ পৃথক্‌ চিন্তা করিয়া 
তাহারা পুজা করিতে লাগিলেন! 

তাহাদিগের উপাস্সিতা এই দেবী চিচ্ছক্তিবৃত্তি- 
স্বরূপভূতা যোগমায়াই, কিন্তু বহিরঙ্গা মায়া নহেন। 
(যেমন নারদপঞ্চরান্রে শুতিধিদ্যাসম্বাদে উক্ত হইয়াছে 
_জানাত্যেকাপরা কান্তং” ইত্যাদি, অর্থাৎ সেই 
“রমগুরুষ ভগবানের একটীই পরাশক্তি আছে, 
তাহাই স্বরূপাত্মিকা দুর্গা । এই মহাবিষ্কস্থরূপিণী 


০ 


দশমস্কন্ধাঃ 


—— 


8৭৯ 





পরাশক্তির বিজ্ঞান-মাত্রেই পরমপুরুষকে প্রাপ্ত হওয়া 
যায়। ইনি প্রেম-সব্বস্ব-স্বভাবা গোকুলেশ্বরী হলা- 
দিশী শক্তি। ইহার আশ্রয়ে আদিদেব অখিলেশ্বরকে 
সহজে জাত হওয়া যায়। কিন্ত ইহার “মহামায়া, 
নামে একটি আবরণী শক্তি আছে, তাহার দ্বারা 
নিখিল জগৎ ও সমস্ত দেহাভিমানী ব্যক্তি মুগ্ধ হই- 
তেছে। অতএব আগমে দৃষ্ট হয়--সমস্ত কৃষ্ণ মন্ত্রের 
অধিষ্ঠাতুদেবতা দুর্গা । ইনি শুদ্ধসত্বস্বরাপা চিচ্ছক্তি- 
বৃত্তি, একানংশা নামক শ্রীকৃষ্ণের কনিষ্ঠা ভগিনী ৷ 
যোগমায়াই মন্ত্রের অধিষ্ঠানত্রী দেবী, ইনিই এই 
কুমারীগণের দ্বারা উপাদিতা হইয়াছেন । দুর্গা, 
মহামায়া ইত্যাদি নাম-সাম্যে লোকের ভম হইয়া 
থাকে, ইহা জানিতে হইবে ৷ ব্রজের লোকবৎ লীলা 
বলিয়া মায়ার উপ্রাসনাতেও কোন দোষ হয় না। 
এই বিষয়ে একনিষ্ঠ কেহ কেহ অন্যমত পোষণ 
করেন, তাহারা গোপীগণের প্রেমগন্ধ-সম্বন্ধের পবনও 
স্পর্শ করেন নাই--ইহা শ্রীবৈষ্থবতোষণীতে উক্ত 
হইয়াছে ॥ ৪ ॥ 


এবং মাসং ব্রতং চেরুঃ কুমাহ্যঃ কুষ্ণচেতসঃ | 
ভদ্রকালীং সমানচ্চুভূ য়াম্নন্দসূতঃ পতিঃ ৷৷ ৫ ৷ 


অন্বয়ঃ__কুষ্ণচেতসঃ (কৃষ্ণগতচিন্তাঃ ) কুমার্যযঃ 
মাসং (ব্যাপ্য) এবং ব্রতং চেরুঃ । নন্দসূতঃ পতিঃ 
(মম স্বামী) ভুয়াৎ (ভবতু ইতি প্রার্থয়ন্ত্যঃ ) ভদ্র- 
কালীং সমানচ্চুঃ (সম্যক্‌ পূজয়ামাসূঃ) ৷ ৫ ॥ 
অনুবাদ-__কৃষ্ণগতপ্রাণা কুমারীগণ একমাস 
ব্যাপিয়া এইরূপ ব্রত আচরণ করিলেন । তাহারা 
“নন্দসূত আমার পতি হউক” এইরূপ প্রার্থনাসহ- 
কারে ভদ্রকালীর পূজা করিয়াছিলেন ॥ ৫ ॥ 
বিশ্বনাথ-_নন্দসুতঃ পতিভূয়াদিতি সঙ্বল্যেতি শেষঃ 


NG 
টীকার বঙ্গানুবাদ__নন্দসূত আমার পতি হউন, 


_ এইরূপ সঙ্কল্প করিয়া কুমারীগণ ভদ্রকালী দেবীর 
অৰ্চ্চনা করিয়াছিলেন ॥॥ ৫1 


উষস্যথায় গোত্ৈঃ স্বৈরন্যোন্যাবদ্ধবাহবঃ । 
কুষ্ণমূচ্চৈরজগুরযান্ত্যঃ কালিন্দঠাং স্বাতুমন্বহম্‌ ॥৬৷৷ 


8৮০ 


অন্বয়ঃ-_(তাঃ কুমার্যযঃ) অন্বহং প্রেতিদিনং) 
উষসি উথায় স্বৈঃ গোত্ৰৈঃ নোমভিঃ অগ্নি, ধন্যে, কুণ্তাসি 
কথং বিলম্বসে এবমাহ.তাঃ) অন্যোন্যাবদ্ধবাহবঃ 
(পরস্পরং গুহীতহস্তাঃ ) কালিন্দ্যাং স্মাতুং যান্ত্যঃ 
(গচ্ছন্ত্যঃ সত্যঃ ) উচ্চৈঃ ( উচ্চশব্দৈঃ ) কৃষ্ণং জণ্ডঃ 
(কৃষ্ণনামচরিতাদি কীর্তনং চক্রুঃ) ৷৷ ৬ | 
অনুবাদ-_সেই কুমারীগণ প্রতিদিন উষাকালে 
শয্যাত্যাগ পূৰ্ব্বক যমুনাতে স্নান করিতে যাইবার জন্য 
পরস্পরকে নাম উচ্চারণ করিয়া অহ্বান করি.তন 
এবং গমনকালে পরস্পর হস্তগ্রহণপূর্ব্বক উচ্চৈঃস্বরে 
কৃষ্ণনাম কীর্তন করিতেন ॥ ৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-__আগ্ন.ত্যান্তসীত্যুক্তং তৎ পূৰ্ব্বক্ৰমমনূ- 
স্মৃত্যাহ__উষসীতি ৷ স্বৈঃ স্বৈগোত্রৈর্নামাভিরপি ধন্যে, 
কুত্রাসি কিমিতি বিলম্বসে ইত্যেবমাহ তা ইত্যর্থ 8 ৷৷৬৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“আপ্রতা অসভ্তসি’ (২য় শ্লোক) 
__যমুনা জলে স্নান করিয়া, ইহা পুব্র্বে বলিয়াছেন, 
সেই পুনম স্মরণ হওয়ায় বলিতেছেন-__'উষসি? 
ইত্যাদি, অর্থাৎ তাহারা ব্রাহ্মমূহ,র্তে গান্রোথান 
করিয়া, 'স্বৈঃ স্বৈঃ গোবৈঃ-অয়ি ধন্যে! কোথায়, 
আছ, কেন বিলম্ব করিতেছ ?’ ইত্যাদি প্রকারে 
পরস্পর স্ব স্ব নাম দ্বারা আহত হইয়া প্রত্যেকে 
প্রত্যেকের হস্তধারণ পূর্বক যমুনায় স্নান করিতে 
যাইবার সময় প্রতিদিন উচ্চৈঃস্বরে শ্রীকৃষ্ণের গুণাদি 
গান করিতেন ॥ ৬॥ 





নদ্যাঃ কদাচিদাগত্য তীরে নিক্ষিপ্য পৃব্ববৎ । 
বাসাংসি কষ্ণং গায়ন্ত্যো বিজহ_ঃ সলিলে মুদা ॥৭৷৷ 


অন্বয়ঃ_ কদাচিৎ (মাসান্তে পৌর্ণ মাস্যাং) নদ্যাঃ 
তীরে আগত্য পূর্ব্ববৎ বাসাংসি ( পরিধেয়বন্্রাণি ) 
নিক্ষিপ্য (তীরে এব নিধায় ) কৃষ্ণং গায়ন্ত্যঃ মুদা 
(হর্ষেণ ) সলিলে ( যমুনাজলে ) বিজহ_$ (বিহারং 
চত্রুঃ ) 1 ৭ ॥ 
অনুবাদ-_একদিন মাসান্তে পুণিমাদিবস তাহারা 
নদীতীরে অন্যান্য দিবসের ন্যায় পরিধেয় বস্ত্র স্থাপন- 
পূৰ্ব্বক কুষ্ণ-চরিত গান করিতে করিতে আনন্দে 
জলমধ্যে বিহার করিতে লাগিলেন || ৭.1. 
'বিশ্বনাথ-_কদাচিদিতি ব্রতপূর্ণ দিনে পৌর্ণমাস্যামেব 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


[ ১০২২ ৬২৮ 


“এবং মাসং ব্রতং চেরু”রিত্যনন্তরোক্তত্বাৎ । দর 
এবোৎসবার্থং কুমারীভিত্তাভিঃ সমানবাসনত্বেন ই 
স্পদীভূতা বৃষভানুনন্দিন্যাদ্যা অপি নিমন্ত্যানীতাঃ 
পূজাসমাপ্তযনন্তরং তাভিঃ সহৈবাবভুখস্বানোদেশে।2১, 
জলবিহারো জেয়ঃ || ৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'কদাচিৎ,_সেই অগ্রহায়ণ 
পৃণিমার ব্রতপূর্ণ দিবসে, যেহেতু পৃরের্ব উক্ত হইয়াছে 
এবং মাসং ব্রতং চেরুঃ” ( ৫ নং শ্লোক ), এক- 
মাস ব্যাপিয়া কুমারীগণ এইরূপ ব্রত আচরণ করি- 
লেন। অতএব উৎসবের নিমিত্ত সেই কুমারীগণ 
সমানবাসনত্বহেতু প্রণয়্াস্পদীভুতা শ্রীর্ষভানূনন্দিনী 
প্রভৃতিকেও নিমন্ত্রণপূবর্বক আনয়ন করিম্মাছিলেন। 
পূজাসমাপ্তির পর তীহাদিগের সহিতই অবল্ভ্থ 
স্নানের উদ্দেশ্যে এই জলবিহার জানিতে হইবে ॥ ৭॥ 


শ্যাহয়ং 


ভগব।ংস্তদতিপ্রেত্য ক্কুষ্ণো যোগেশ্বরেশ্বরঃ ৷ 
বয়স্যৈরাব্বতস্তত্র গতস্তৎকম্মসিদ্ধশ্নে। ৮ |) 


অন্বয়ঃ__যোগেশ্বরেশ্বরঃ ভগবান্‌ কৃষ্ণঃ তৎ 
অভিপ্রেত্য ( জ্ঞাত্বা ) তৎকৰ্ম্মসিদ্ধয়ে ( তাসাং কর্মণঃ 
সিদ্ধয়ে ফলদানার্থং ) বয়স্যৈঃ (সহচরৈঃ ) রৃতঃ তন্ত্র 
আগতঃ 11৮ ॥ 

অনুবাদ--মহাযোগিবর ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ তাহা 
জানিতে পারিয়া তাহাদের ব্রতের ফলদান জন্য বয়সা- 
গণে পরিরত হইয়া তথায় আগমন করিলেন || ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_যোগেশ্বরাণামপীশ্বর ইত্যনেন সার্ব্ব- 
জম্‌ তাসাং প্রত্যেকং তাদৃঙ্মনোরথপুরণসামর্থাম্‌। 
তাভিঃ স্বেক্ষণপথে এব স্থাপিতানামখিলানামপি বস্তরা- 
শাং চোধ্যসামর্থ্যম্‌ ৷ প্রাণত্যাগাদপি তাদুশলজ্জ।ত্যা- 
গমধিকং নিশ্চিন্বতীনাং তাসাং কুলকুমারীণাং জলা- 
দুাপনস্বপ্রণমনাদিসামর্থ্যম্‌ । দৃঢ়স্ব্বাঙ্গানাং রহঃ 
প্রাপ্তানাং স্ববশ্যানামপি তাসাং তাদ।ত্সিকস-স্তোগাভাব- 


- সামর্থ্যঞ্চ । দ্যোতিতম্‌ বয়স্যৈবৃত ইতি বালৈরিতি 


বক্ষ্যমাণত্বাৎ দিপ্রিবর্ষীয়াঃ স্ত্রীপুংসভেদবিবেকশূন্যাঃ 
দিগবাসসঃ পৃথুকাঃ এব সথিত্বেনাভিমতাঃ ৷ গোচার- 
পাদাবপি কৃষ্ণসঙ্গং অত্যজন্তো জেয়াঃ ! যদুক্তং ভ্রুম- 
দীপ্পিকায়াং__- * জঙ্ঘান্তপীবরকটীরতটীনিবদ্ধ_ব্যা- 
লোলকিক্কিণিঘট।ঘটিতৈরটডিঃ ৷ মৃগ্ধৈস্তরক্ষুনখকলি- 





॥ 
৮০ 





বৈষ্কবতোষণ্যাম্‌ । তে তু দাম-সুদাম-বসুদাম-কিস্কি- 
দাঃ কৃষ্ণান্তঃকরণরাপাস্তে গে তশীয়তন্দৃষ্ট্যা ইত্যুক্তম্‌ 
AL 

চীকার বজগানুবাদ_ যোগেখরেখরঃ- যোগেশ্বর- 
দিগেরও আরাধ্য শ্রীরুষণ, ইহা বলায় তাঁহার সর্ব্ব- 
উতা, তাঁহাদিগের প্রত্যেকের তাদৃশ মনোরথ পূরণে 
সামর্থ, তাহাদিগকর্তুক দৃষ্টিপথে স্থাপিত অখিল 
বগ্তসক্লের চৌর্ধ্যসামর্থ্য, প্রাণত্যাগ অপেক্ষাও তাদৃশ 
জ্জাত্যাগ অধিক মননকারিণী সেই কুলকুমারী- 
গণের জল হইতে উত্থাপন ও স্বপ্রণামাদি করান 
সামর্থ্য এবং দৃঢ়সব্বাঙ্গা রহঃপ্রাপ্তা স্ববশ্য। হইলেও 
তাহাদিগের তাদাত্মিক সন্তোগাভাব-সামর্থ্য দ্যোতিত 
হইয়াছে । ধিয়স্যৈঃ রতঃ”_বয়স্য বলিতে এখানে 
পরবর্তাঁ শ্লোকে হাস্যরত বালকগণের সহিত এরূপ 
উক্ত হওয়ায়, দুই তিন বৎসর বয়স্ক স্রী-পুরুষ ভেদ- 
জ্ঞানরহিত উলজ-প্রায় বালকই সখিতুরূপে বুঝিতে 
হইবে। তাহারা গোচারণাদিকালেও কৃষ্ণের সঙ্গ 
ত্যাগ করেন না। যেমন ভ্রমদীপিকায় উক্ত হইয়াছে 
--“জঙ্ঘান্তপীবর কটীর তটী-নিবদ্ধ”, অর্থাৎ যাহাদের 
স্থল কটিতটে কিছ্কিণী, ঘণ্টা নিবদ্ধ থাকায় গমন- 
কালে শব্দ হইতেছে, যাহাদের কণ্ঠভূষণ নেকড়ে 
ব'ঘের নখের দ্বারা কল্পিত, সেই মধূরভাষী মুগ্ধ ছোট 
ছোট বালকের দ্বারা পরিরূত হইয়। কৃষ্ণ যমূনাতীরে 
আগমন করিলেন। গৌতমীয়তন্ত্রের অনুসারে তাহারা 
কৃষ্ণের অন্তঃকরণরূপ দাম, সুদাম, বসুদাম ও 
কিঞ্কিণি--এই চারিজন বয়স্য ॥ ৮॥ 


তাসাং বাসাংস্যুপাদায় নীপমারুহ্য সত্বরঃ। 
হসসিঃ প্রহসন বালৈঃ পরিহাসমুবাচ হ ॥ ৯॥ 


অন্বয়ঃ-_তাসাং ( কুমারীণাং ) বাসাংসি উপা- 

দায় (গৃহীত্বা ) সত্বরঃ (সবেগঃ ) নীপঃ (তটস্থক- 

দম্ধতরুং ) আরুতহ্য হসভিঃ বালৈঃ (সহ) প্রহসন্‌ 

(্বয়মপি হাসং কুর্বন্) পরিহাসং উেপহাসবাক্যং) 
উবাচহু॥৯৷ 

অনুবাদ-_অতঃপর তিনি কুমারীগণের বসনসমূহ 

প্রহণপূর্বক সত্বর তটস্থিত কদম্বর্ক্ষে আরোহণ 

--৬১ 


দশমস্কন্ধঃ 


৪৮১ 


০১০ রি ১. INANE রাকা যারা 
তকষ্ঠষৈরব্যক্তম্জ বচনৈঃ পৃথকৈঃ পরীতম্” ইতি 


করিয়া হাস্যরত বালকগণের সহিত হাসিতে হাসিতে 
পরিহাসবচন বলিতে লাগিলেন ॥ ৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__হসভির্ালৈরিত্যতিবাল্যাশ্লিক্কারণহাস্য- 
বস্তিস্তৈঃ সহ প্রকর্ষেণ হসমিতি হাস্যশব্দেনৈব তাঃ 
স্বমবধাপয়ন্িতি ভাবঃ। পরিহাসমসিতি ভো ব্রজবালিকাঃ 
অন্র কদম্বশাখাস্বেতাবন্তি বস্ত্রাণি কেন নিবদ্ধ্য স্থাপি- 
তানি যুয়ং কিং জানীথ নবা£ ময়া তু গাশ্চারয়তা 
দৃরাদেব দৃষ্টা কিময়মস্মাবীনঃ কদগ্ধে।হুদ্য বিচিন্র - 
বাসাংস্যেব পৃষ্পফলানি দধারেত্য।শ্চর্য্যদর্শনোল্লসিতেন 
দ্রতমাগত্যারুহ্যতেতি। ননু, ভো অস্মদীয়ান্যেবৈত।নি 
বাসাংসি, মৈবং তহি কথমেতাবদুচ্চ-ক দম্বশাখামা- 
রূঢানি। ননু ভোস্তয়ৈব চোরয়িত্বা আরোহিতানি; 
সত্যং সত্যমেতাবন্তমপি পরিবাদং দাতুং বলং ধদ্ধে 
নন্দস্য রাজঃ পুজোহহং চৌরস্তদদ্য যুয়ং মখথ্রাস্থস্য 
কংসরাজস্য পার্খং যিযাসথেত্যনূমীয়তে ৷ ননূ ভো 
মা জ্রধ্য বস্ত্রাণ্যেব নিভাল্য বিচারয় কিমেতানি স্ত্রী- 
বস্ত্রাণি পুংবস্ত্রাণি বা। সত্যময়ি ধীমত্যো নিভালিতান্যে- 
তানি স্ত্রীবস্রাণ্যেব। তৎ কিং জগত্যচ্মিন্‌ যুয়মেব 
্্িয়ঃ স্থঃ অন্যাঃ স্ত্রিয়ো ন সন্তি। ননূ ভোঃ সন্ত্যেব 
কিন্ৃত্র নিজ্জনে বনে অস্মান্‌ ব্রজবালা বিনা কাঃ 
খলবন্যা আয়ান্তি ? অয়ি রহঃসঞ্চারিণ্যঃ, কিং ভবত্য 
এব রহসি খেলন্তি নানযাঃ |: নন্‌ ভো অন্যথা বিছ্বন্‌ 
বয়ং খেলিতুমন্র নৈবাগচ্ছামঃ, কিন্তু কদম্বদেবতাং 
দুর্গাং পূজয়িতুং।কিং ভো দুর্গাপৃজিকা যুয়মেব নান্যাঃ, 
সত্যং নান্যা এব । অয়ি মৃগ্ধাঃ, প্রতিনিশীথমেব 
বৈমানিকীভিৰ্দেবীভিরত্রাগত্য দুর্গাদেবী পূজ্যতে । ননু 
ভোঃ প্জয়ন্ত নাম দেবীং বস্তরাণি ত্যজ্ঞা তাঃ কথং 
গতাঃ ? অয়ি বালাঃ, তত্বং ন জানীথ অদ্য রজন্যাং পুনঃ 
পজয়িষ্যস্তীভিস্তািঃ স্নাত্বা পরিধাতুং রক্ষিতানি। ভোঃ 
কৃষ্ণ ত্রমের তত্বং ন জানাসি। অদ্য দিন এব পুজ- 
রিষ্যন্তীভিরস্মাভিরের স্বাত্বা পরিধাতুং বনদেবতাদ্বারা 
উচ্চশাখোপরি বস্তরাণি রক্ষিতানীতি ॥ ৯॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“হসভিঃ বালৈঃ’__বাল্যহেতু 
নিক্চারণ হাস্যকারী বালকগণের সহিত স্বয়ং প্ররুষ্ট- 
রূপে হাস্য করিতে করিতে পরিহাস বচন বলিতে 
লাগিলেন, হাস্যশব্দেই নিজের অবস্থিতি তাহাদিগকে 
জানাইলেন-__-এই ভাব। পরিহাস বচন এইরূপ-_ 
হে ব্রজবালাগণ ! এই কদম্বশাখাসমূহে এই বস্ত্রগুলি 


৪8৮২ 


এশশাশশীপশীপাশশীপাশিশীশিশীশশিপিশাশাশ 


কোন ব্যক্তি বদ্ধ নিন রক্ষা টি তোমরা 
তাহা অবগত আছ কি না? আমি গোচারণ করিতে 
করিতে দূর হইতে দেখিয়া মনে করিলাম আমা- 
দিগের এই কদম্বরক্ষ অদ্য কি বিচিত্র বসনরাপ পুষ্প 
ও ফলসমূহ ধারণ করিয়াছে, এই আশ্চর্য্য দর্শনো- 
ল্লাসে দ্রুতপদে আগমনপুর্বক রৃক্ষোপরি আরোহণ 
করিয়াছি। যদি বল-_-ভোঃ রাজনন্দন ! আমা- 
দিগেরই এই বসন-সকল ৷ ইহা বলিতে পার না, 
কারণ তাহা হইলে কি প্রকারে এই উচ্চতর কদন্ব- 
শাখোপরি আরাঢ হইবে ? যদি বল--অহে ! তুমিই 
চুরি করিয়া বস্তরগুলি বৃক্ষোপরি উত্তোলিত করিয়াছ। 
তদুত্তরে--“সত্যং সত্যং’, ঠিক্‌ ঠিক্‌, এতাদৃশ পরি- 
বাদ প্রদানে তোমরা সামর্থ্য ধারণ করিয়াছ, শ্রীনন্দ- 
মহারাজের পুন্র আমি চোর বটে! সুতরাং অনুমান 
করিতেছি যে, মথরাস্থ কংসরাজের নিকট বোধ হয় 
তোমরা যাইতে ইচ্ছা করিতেছ। 
যদি বল-হে রাজনন্দন ! ভ্রেগাধ করিও না, 
বস্ত্রগুলি দেখিয়া বিচার কর, ইহা স্ত্রীবসন কিন্থা 
পুরুষবসন ? তদুত্তরে _অয়ি ধীমতীগণ ! বস্ত্রগুলি 
দেখিলাম, তাহা স্ত্রীবসনই বটে, তাহা হইলে কি এই 
জগতে তোমরাই কেবল স্ত্রী রহিয়াছে, আর কি স্ত্রী 
জগতে বিদ্যমানা নাই ? যদি বল জগতে অন্য স্ত্রী 
আছে বটে, কিন্ত এই নিৰ্জ্জন বনে ব্রজবালা আমরা 
ব্যতিরেকে অন্য কোন্‌ স্ত্রী আসিবে? “অয়ি রহঃ- 
সঞ্চারিণ্যঃ'_অয়ি নিভৃত সঞ্চারিণীগণ ! তোমরাই 
কেবল. নিভূতে খেলা করিয়া থাক £ অন্য কি কেহ 
নির্জনে খেলা করে নাঃ যদি বল-_ভো অন্যথা- 
বাদিন্‌! আমরা খেলা করিতে এই স্থলে আগমন 
করি নাই, কিন্তু কদম্বদেবতা দুর্গাদেবীর পূজা করিতে 
আসিয়াছি। তদুত্তরে বলি__-তোমরাই কি দুর্গা পূজা 
কর? অপর কেহ কি দুর্গা পূজা করে না নাকি? 
উত্তর-_সত্য, অন্য কেহই এই ভাবে দুর্গা. পূজা করে 
না। ‘অগ্নি মুগ্ধাঃ_অগ্মি মুগ্ধাগণ ! প্রতি নিশীথেই 
বিমানচারিণী দেরীসকল এইস্থলে আগমনপূব্বক 
দুর্গাদেবীকে পূজা করিয়া থাকেন। 
যদি বল-__দেবীগণ দুর্গাদেবী পূজা করে করুন, 
তাহাতে আমাদিগের আপত্তি নাই । আপত্তি এই যে, 
তাহারা এই বস্ত্রগুলি পরিত্যাগ করিয়া গমন করি- 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


[ ১০২২৯-১০ 


লেন কেন? তদুত্তরে বলিতেছি--অয়ি বালাগ 
তোমরা তত্ব জান না, অদ্য রজনীতে পুনব্বা 
করিবে বলিয়া তাহারা স্বানান্তে বসন পরিধান পরি. 
ধান করিবার নিমিত্ত রাখিয়া গিয়াছেন। ভো কৃষ্ণ 
তুমিই কোন তত্ব জান না, অদ্য দিবসেই পূজা করি- 
বার অভিলাষিণী আমরাই স্ানান্তে পরিধানার্থ বন. 
দেবতার দ্বারা উচ্চ শাখোপরি বস্রগুলি রক্ষা করাই. 
যাছি_-ইত্যাদি উপহাস বচন ॥৯ || 


 প্জা 


ন্রাগত্যাবলাঃ কামং স্বং স্বং বাসঃ প্রগৃহ্যতাম্‌। 
সত্যং ব্ুবাণি নো নম্ম যদ্যৃ্ং ব্রতকশিত।ঃ ॥১০॥ 


অন্বগ্নঃ__( হে ) অবলাঃ, ( যুদ্মাভিঃ) অন্তর 
আগত্য কামং (স্বেচ্ছয়া ) স্বং স্বং বাসঃ (নিজকীয়ং 
বসনং ) প্রগ্হ্যতাং ( নীয়তাম্‌ ) যৎ (যমাৎ) যুয়ং 
ব্রতকশিতাঃ (ব্ৰতেন শ্রান্তাঃ কৃশান্চ জাতাঃ অতঃ) 
সত্যং ( যথার্থমেব বাক্যং) ঝুবাণি (কথয়ামি ) নম্ম 
নো (পরিহাসং ন করোমি ) 1 ১০ ॥ 

অনুবাদ-_হে অবলাগণ, তোমরা এখানে আসিয়া 
ইচ্ছানুসারে নিজ নিজ বস্ত্র গ্রহণ কর। যেহেতু, 
তোমরা ব্রতবশতঃ শ্রান্তা এবং কৃশা হইয়াছ, সেইজন্য 
তোমাদের সঙ্গে সত্য কথাই বলিতেছি, পরিহাস 
করিতেছি না ।॥ ১০ || 

বিশ্বনাথ-হ শব্দোক্তং স্পম্টং পরিহাসমাহ,_ 
অন্রেতি। সত্যং যুক্মাকমেবৈত।নি বন্ত্রাণি চেৎ কামং 
যথেস্টমেবান্রাগত্য স্বং স্বং পরিচিত্য মৎ প্রত্যয়াথং 
শপথং কৃত্বা ধনরক্ষকায় মহ্যং পারিতোষিকমেকৈকং 
হারং দত্া বাসো গৃহ্যতাম্‌। স্বং স্বমিতি সব্বাভি- 
রেবাগত্য ন ত্বেকয়া দ্বিত্রাভিব্বা আগত্য বস্রলোভব- 
তীনাং স্রীণামধিক-গ্রহণস্যাপি সম্ভবিষ্ণত্বাৎ। ননু, 
গন্তং ন শরু মন্ত্র সহাসমাহ,হে অবলাঃ, মন্যে 
ব্রতকার্শ্যাদেবান্রাগন্তং ন শরু.থেতি ভাবঃ। যদ্বা, তহি 
ন দাস্যামি প্রবলস্য মম কিং কর্তৃং শরুথেতি ভাবঃ। 
ননু, কপটিনস্তবোক্তৌ ন প্রতীমন্তত্রাহ,__সত্যং তথা- 
মেব ব্রবাণীত্যার্ষং ব্মীবাণীত্যপি কুচিৎ পাঠঃ ৷ যদা, 
সত্যং শপথং কৃত্বা ব্মবীমি ৷ “সত্যং শপথতথ্যয়ো”- 
রিত্যমরঃ। নতু নরম যতো ব্রতেন রুশীকৃতা যুয়ং 


তপস্থিশীষু যুক্মাস্‌ দয়াভক্তিশ্চ ধর্ম্মভয়ঞ্চোৎপদ্যত 
ইতি ভারঃ ৷৷ ১০ | 


২ কিলা 
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_ ভ্টীকার বঙ্গানুবাদ__‘হ’-শব্দোক্ত স্পষ্ট পরিহাস 
বলিতেছেন _‘অশ্র' ইত্যাদি । সত্যই এইগুলি যদি 
তোমাদের হয়, তাহা হইলে এখানে আসিয়া ‘কামং’ 
_ ইচ্ছানুসারে আপন আপন বসন পরিচয়পূর্ব্বক, 
পামার বিশ্বাসের নিমিত্ত শপথ করিয়া ধনরক্ষক 
আমাকে পারিতোষিকরাপে এক একটি হার প্রদান 
করিয়া বস্্রগুলি গ্রহণ কর। দ্বং স্বং_-নিজ নিজ 
বন, ইহাতে সকলেই আসিয়া, কিন্তু একজন বা দুই 
তিন জন আসিয়া নহে, কারণ বস্রলোভবতী স্ত্রীগণের 
অধিক বস্ত্র গ্রহণের সম্ভাবনা রহিয়াছে । যদি বলেন 
_ দেখ, আমরা যাইতে সমর্থ নই ৷ তদুত্তরে সহাস্যে 
বলিতেছেন_হে অবলাগণ ! মনে হয় ব্রতবশতঃ 
রুূশতাহেতুই এখানে আসিতে সমর্থ হইতেছ না 
এই ভাব। অথবা-_তাহা হইলে আমিও দিব না, 
প্রবল আমার কি করিতে পার? যদি বলেন__ 
কপটী তোমার বাক্যে আমরা বিশ্বাস করি না। 
তাহাতে বলিতেছেন-_“সত্যং ঝুতবাণি', যথার্থই বলি- 
তেছি, “ব্তবাণি” ইহা আর্ষ_ প্রয়োগ, পাঠান্তর__ 
ব্রবাণি। অথবা--“সত্যং” অৰ্থাৎ শপথ করিয়া বলি- 
তেছি। অমরকোষে উক্ত আছে--“সত্য, শপথ ও 
তথ্য পর্য্যায়বাচী শব্দ, । নন নৰ্ম্ম’---ইহা পরিহাস 
বাক্য নহে, যেহেতু ব্রতবশতঃ তোমরা কৃশ হইয়াছ। 
তপস্বিনী তোমাদের প্রতি আমার দয়া, ভক্তি এবং 
ধর্মভয়ও উৎপন্ন হইতেছে-_এই ভাবার্থ ॥॥ ১০ ॥ 


ন ময়োদিতপৃবর্বং বা অনৃতং তদিমে বিদুঃ 
একৈকশঃ প্রতীচ্ছধবং সহৈবেতি সুমধ্যমাঃ ॥ ১১ ৷৷ 
অন্বয়ঃ-( অগ্নি, ) সুমধ্যমাঃ, ময়া অনুতং 
(মিখ্যাবাক্যং) ন উদিতপূৰ্ব্বং বা (পূব্বং ন উদিতং 
কথিতং ইদানীমপি ন কথ্যতে ) তৎ ( মম সত্যবা- 
দিত্বং ) ইমে (মম সহচরাঃ) বিদুঃ €জানন্তি অতঃ) 
একৈকশঃ (প্রত্যেকং পৃথক্‌ পৃথক্‌ ) সহ এব বা 
(সব্বাঃ মিলিত্বা বা আগত্য ) প্রতীচ্ছধ্বং ( বস্তাণি 
গয়ধ্বং ) ইতি ( উবাচ ) ॥ ১১ ৷৷ 
‘অনুবাদ হে সুমধ্যমাগণ, আমি পূৰ্ব্বে কখনও 
মিথ্যা বলি নাই, এখনও বলিতেছি না, এই সহচর- 
গণই ইহা . অবগত আছে। অতএব একাই হউক 


দশমস্কন্ধ 
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কিম্বা সকলে মিলিয়াই হউক এখানে আসিয়া বস্তর- 
সমূহ লইয়া যাও ৷ ১১॥ 

বিশ্বনাথ--ননূ, মিথ্যাবাদিনস্তব শপথেহপি ন 
বিশ্বসিম ইতি তন্ন সরসনাদংশমাহ,__নেতি ৷ উদিত- 
পূব্বমিতি সূপ্‌ সুপেতি সমাসঃ। অন্ূতং ন পূর্ব্ব- 
মুদিতমিতি এতজ্জন্মনি এতাবদ্বয়ঃ পর্যান্তন্ত অনৃতং ন 
পরিচিনোমি অন্তর কিং প্রমাণমিতি চেদিমে বালা এব, 
বালানাং যথাদৃষ্টগ্রাহিত্বস্থভাবত্বাদ)ঙর্জবাচ্চেতি ভাবঃ। 
ননূ, দূরতোহত্র জলে বস্ত্রাণি ক্ষিপ্যন্তাং বালদ্বারা বা 
দীয়ন্তাং, তত্ৰ হস্ত হস্ত এতানি যুক্মদীয়ান্যন্যদীয়ানি বা 
ময়া জাতুমশক্যানি কথং দীয়ন্তাম্‌ । অস্মদ্বিধৈর্ধা- 
শ্মিকৈঃ পরদ্রব্যাণি নখাগ্রেণাপি ন স্পশ্যন্তে, তস্মাৎ 
যৃয়মেবাগতয প্রতীচ্ছত স্বং স্বং পরিচিত্য গৃহ-ত যতঃ 
পারক্যং বস্তু ন গৃহ _।মি ন দদামি নাপি স্পশামীতি 
মম নিয়মঃ ৷ ননু, ত্বয়া ধূষ্টেন করিষ্যমাণাদ্রিড়ম্ব- 
নাভীত্যৈব কুলকুমা্য্যো বয়ং ত্বৎসমীপং ন যামস্তত্রাহ, 
একৈকশ ইতি ৷ প্রথমং যুগ্াকমবরা কাচিদিহ।গচ্ছতু 
তস্যামবিড়ম্বিতায়াং সত্যামন্যা অন্যা অপ্যায়ান্ত। 
সহৈবোতেতি যূগপদ্বহ্ৰীনামাগমনে স্তীণাং বিড়ম্বনা- 
সম্তবাচ্চেতি ভাবঃ ৷ হে জুমধ্যমাঃ, ইতি শিরাংসি 
খলুন্তমাঙ্গশব্দেনোচান্তে তান্যতিসুন্দরাণি ভবত্যঃ 
কৃপয়া মাং যদি দর্শয়ন্ত্েব তদা মধ্যমাঙ্গান্যপি সুন্দ- 
রাণি মাং দর্শয়িতুং কা লঙ্জেতি ভাবঃ ৷৷ ১১ ॥ 

টীকার বঙ্জানুবাদ_যদি বলেন_মিথ্যাবাদী 
তোমার শপথেও বিশ্বাস করি না। তাহাতে জিহ্বা 
দংশনপূর্বক  বলিতেছেন_“ন ময়োদিতপৃব্বং” 
‘উদিতপূৰ্ব্’ ইহা সূপ্‌ সুপা সমাস। আমার পুর্ব 
পূর্ব বাক্য কখনও মিথ্যা হয় নাই, কিংবা_ আমি 
কখনও পৃর্রে মিথ্যা বলি নাই, অর্থাৎ এই জন্মে 
এতাবৎ বয়স পর্য্যন্ত মিথ্যা কি তাহা আমি জানি 
না। এই বিষয়ে কি প্রমাণ ? যদি জিভাসা কর, 
তাহা এই বালকগণই বিদিত আছে, বালকগণ যথা- 
দস্ট স্বভাববিশি্ট এবং সরল হইয়া থাকে__এই 
ভাব। যদি বলেন__দূর হইতে এই জলে বস্ত্রগুলি 
ক্ষেপণ কর, অথবা বালকের : দ্বারা পাঠাইয়া দাও । 
তদুত্তরে বলিতেছেন_ হায় ! হায়! এগুলি তোমা- 
দের বা অপরের তাহা আমি জানি না, কি প্রকারে 
দিব? বিশেষতঃ আমাদের ন্যায় ধান্সিক-জন পর- 
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দ্রব্য নখাগ্রের দ্বারাও স্পর্শ করে না, অতএব তোম- 

রাই আসিয়া আপন আপন বস্ত্র পরিচয় করিয়া গ্রহণ 
কর, যেহেতু পরের দ্রব্য আমি গ্রহণ করি না, দান 

করি না বা স্পর্শ করি না-এই আমার নিয়ম । 
যদি বল-_ধুষ্ট তোমার দ্বারা করিষ্যমাণ বিড়ম্বনা 
হইতে ভীত হইয়া কুলকুমারী আমরা তোমার নিকট 
যাইতে পারিতেছি না, তদুত্তরে বলিতেছেন-_“একৈ- 
কশঃ’_তোমরা একে একে, কিংবা সকলে একন্র 
মিলিত হইয়া আগমনপূব্বক বসন গ্রহণ কর। 
প্রথমে তোমাদের মধ্যে কনিষ্ঠা কেহ এখানে আসুক, 
সে বিড়ম্বিত না হইলে অপরেও আসিতে পারে | “সহ 
এব বা+_সকলে মিলিত হইয়া বা আগমন কর, 
একসঙ্গে বহু স্ত্রীগণের আগমনে বিড়ম্বনার সম্ভাবনা 
নাই__এই ভাব । “হে সুমধ্যমাঃ মস্তককে উত্ত- 
মাঙ্গ বলে, সেই অতিসুন্দর উত্তমাঙ্গই যখন তোমরা 
কৃপাপূৰ্ব্বক দর্শন করাইলে, তাহাতে সুন্দর মধ্যমাজও 
আমাকে দেখাইতে তোমাদের কি লঙ্জা-_-এই ভাবার্থ 
| ১১ | 


তস্য তৎ ক্ষেলিতং দুষ্টা গোপ্যঃ প্রেমপরিপ্লতাঃ। 
ব্রীড়িতাং প্রেক্ষ্য চান্যোন্যং জাতহা'সা ন নির্যযুঃ ॥১২ 


অন্বয়ঃ_ গোপাঃ তস্য ( কৃষ্ণস্য ) তৎ ক্ষেলিতং 
(পরিহাসং ) দৃষ্টু! প্রেমপরিপ্রতাঃ (প্রেমরসমগ্াঃ ) 
ব্রীড়িতাঃ চ ( লজ্জিতাশ্চ ) অন্যোন্যং (পরস্পরং) 
প্রেক্ষ্য জাতহাসাঃ ( সত্যঃ) ন নির্যযুঃ (জলাৎ ন 
নির্গতাঃ বভুবুঃ ) ৷ ১২ ॥ 

অনুবাদ-_গোপীগণ শ্রীকৃষ্ণের সেই পরিহাস 
দর্শনে প্রেমরসে নিমগ্রা এবং লঙ্জিতা হইয়া পরস্প- 
রের প্রতি দৃষ্টিনিক্ষেপপূর্ব্বক হাসিতে লাগিলেন পরাস্ত 
জলমধ্য হইতে নির্গত হইতে পারিলেন না ॥ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ__ক্ষেলিতং রহস্যপরিহ।সং দৃ্টা প্রেম- 
পরিপ্রতা ইতি মন্যামহে ইমমেব কান্তং সুখয়িতুম- 
সমাকমহস্তাস্পদান্যনুরূপাণি কিং ভবিষ্যন্তীতি মনো- 
হনুলাপানন্দেন মগ্া বহিস্তন্যোন্যং প্রেক্ষ্য ত্রীডিতা 
ইত্যয়ি কমলেক্ষণে, ত্বামাহবয়ত্যয়ং, তথ,হি_-অয়ি 
সুধা মুখি, ত্বমেব যাহি সুধাং পায়স্মন্তীত্যন্যোন্যং জাত" 

হাসাঃ পরিজহসুরেব ন তু নির্যযুঃ ॥ ১২ ॥ 


০ AE 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


১০।২২১১-১৪ 

টীকার বঙনুবাদ-_ক্ফ্জিতং' শ্ীকফের এই 
প্রকার রহস্য-পরিহাস অবগত হইয়া কুমারীগ 
$ এ] 

প্রেমপরিপ্নুতাঃ, মনে হয় কান্তকেই সূখপ্রদানের 


নিমিত্ত আমাদের অহন্তস্পদ দেহাদি কি অনুরাগ 
হইবে_এইরাগ মনের অনুলাপানন্দে মগ্ন হইয়া 
বাহিরে পরস্পর পরস্পরকে অবলোকনপুরর্বক লজ্জিত 
হইয়া, “অয়ি কমলেক্ষণে ! তোমাকেই ইনি আহ্বান 
করিতেছেন”, তদুত্তরে “অগ্নি সুধামুখি। তুমিই 
গমন কর ও সুধাপান করাও” ইত্যাদি বাক্যে কেবল 
হাসিতেই লাগিলেন, পরন্ত বসন আনয়নে কেহই 
গমন করিলেন না ॥ ১২ ॥ 


এবং ঝ্চবতি গোবিন্দে নম্মণ৷ক্ষিপ্তচেতসঃ | 
আকণ্ঠমগ্নাঃ শীতোদে বৈপমানাস্তমবচবন্‌ ॥ ১৩ ॥ 

অন্বয়ঃ__গোবিন্দে (শ্ৰীকৃষ্ণে) এবং (পূর্ব্বোক্তং) 
বচবতি (বারপস্বারং কথয়তি সতি) নশ্মণা (পরিহাসেন) 
আক্ষিপ্তচেতসঃ (ব্যগ্রচিত্তাঃ) শীতোদে (শীতলজলে) 
আকণ্ঠমগ্নাঃ (অতএব ) বেপমানাঃ ( কম্পমানাঃ 
গোপ্যঃ ) তং ( কৃষ্ণং ) অব্তবন্‌ ( উচুঃ) ৷ ১৩ ॥ 

অনুবাদ-_শ্ৰীকৃষ্ণ বারম্বার এরূপ বলিতে লাগিলে 
পরিহাসবাক্যে ব্যগ্রচিত্তা গোপীগণ শীতল জলমধ্যে 
আকণ্ঠমগ্নাবস্থায় কাপিতে কাপিতে তাহাকে বলিয়া- 
ছিলেন || ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ এবং নানাপ্রকারং নক ঝ্ুবতি সতি 
গোবিন্দে গা নরম মধুরবাচো বিন্দতীতি তস্মিন্‌। 
তচ্চেদং নম্্ম ভোঃ খঞ্জনাখ্যঃ, যদি যুয়ং নাগচ্ছথ 
তদা এতৈরেব বাসোভিঃ শাখানিবদ্ধৈহিন্দোলিকামুপ- 
ধানাদিকঞ্চ বিরচয্য ময়া শয্যতে রান্ত্রাবদ্য কৃত- 
জাগরং মাং নিদ্রা সম্প্রত্যায়।তি । ভো গোপাল, তব 
গাবস্তৃণলেভেন গহ্বরং প্রবিজ্টাস্ততত্তাঃ পরাহত্তয়িতুং 
দ্রুতমিতো যাহ । ভো ভো গোপবালাঃ, দ্রসতমিতো 
গৃহকৃত্যার্থং ব্রজং ব্ৰজত পিন্ত্রাদি গুরুজনান্‌ মা অস- 
মঞজসমভ্যুহয়থ । ভোঃ পিঞ্ছচুড়, বয়মিতো মাসং 
ব্যাপ্য গৃহং ন যামঃ পিন্রাদি-গুরুজনাদেশেনৈব 
কাত্যায়নীব্রতং সমাপ্য মসমান্্রমুদবসত্রতং কুৰ্মঃ ৷ 
ভোত্তপস্থিন্যঃ, অহমপি যুক্মদ্দর্শনপ্রভাবাদুভুতগৃহবাস- 
বৈরাগ্যঃ সম্প্রতি মাসং ব্যাপ্য অন্ৈব ন ভোবাসব্রতং 

















টিকার্থামি, যদি চানুকম্পধের 
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২৯৬ ৯ 


তদা ত্বিতোহবরুহ্য 
শ্নাভিঃ সমমুদবাস-ব্রতমেব কর্তৃং প্রয়ামীতি নর্ম্মণা 
আক্ষিপ্তচেত সঃ শাঙ্কয়া ততোহপ্যধিকজলে আকণ্ঠমগ্রাঃ 
বেপমানাঃ শীতেন শঙ্কাহর্ষোৎসুক্য।দিভিশ্চ ॥ ১৩ ॥ 
টীকার বঙজগানুবাদ--“এবং ঝুচ্বতি গোবিন্দে’ 
গা" অর্থাৎ নর্ম মধুর বচন যিনি প্রাপ্ত হইয়াছেন, 
সেই গোবিন্দ উক্ত প্রকারে পুনঃ পুনঃ নানাবিধ পরি- 
হাস বাক্য বলিতে থাকিলে ৷ পরিহাস বাক্য এইরূপ 
শ্রীকৃষ্ণ বলিলেন, হে খঙ্জন-নয়নীগণ ! যদি 
তোমরা আগমন নাই কর, তাহা হইলে আমি এই 
বন্্রগুলি শাখানিবদ্ধ করিয়া তদ্দারা হিন্দেলিকা ও 
উপাধানাদি রচনা করিয়া তদুপরি শয়ন করিতেছি, 
অদ্য রজনীতে জাগরণ করায় সম্প্রতি নিদ্রা আমাকে 
অভিভূত করিতেছে। তদ্বাক্য শ্রবণে তাহারা বলি- 
লেনহে গোপাল ! তোমার গাভীগণ তৃণলোভে 
গহ্বরে প্রবিষ্ট হইয়াছে, অতএব তাহাদিগকে প্রত্যা- 
বর্তন করিয়া আনিবার নিমিত্ত শীঘ্র এখান হইতে 
গমন কর । শ্রীকৃষ্ণ বলিলেন_হে গোপবাল।গণ ! 
অবিলম্বে এখান হইতে গৃহকৃত্য করিবার নিমিত্ত 
ব্ৰজে গমন কর, পিতামাতা প্রভৃতি গুরুজনের অপ্রিয় 
কাৰ্য্য করিও না। কুমারীগণ বলিলেন__হে পিগ্ছ- 
চড়! আমরা এখান হইতে একমাস মধ্যে গৃহে 
যাইব না, পিপ্রাদি গুরুজনের আদেশেই আমরা 
কাত্যায়নী ব্রত সমাপন করিয়া একমাস মাত্র জলে 
বাসরূপ ব্রত করিব । শ্রীকৃষ্ণ বলিলেন_হে তপ- 
স্বিনীগণ ! আমি তোমাদিগের দর্শন-প্রভাবে গৃহ- 
বাসে বিরাগী হইয়াছি, সম্প্রতি একমাস ব্যাপিয়া 
এইস্থলেই “নভোবাস-ব্রত” অর্থাৎ আকাশে বাসরাপ 
ব্রত করিতেছি । যদি তোমরা কৃপা কর, তাহা হইলে 
বক্ষ হইতে অবতরণ-পূর্ব্বক তোমাদিগের সহিত জলে 
বাসরাপ ব্রত করিলেও করিতে পারি, ইত্যাদি পরি- 
হাসে আক্ষিপ্তচিত্তা কুমারীগণ তাহা হইতেও অধিক 
জলে কণ্ঠ পর্যন্ত নিমগ্ন করিয়া শীতপ্রযুক্ত কম্পাহ্বিত 
শরীরে শঙ্কা, হর্ষ, উৎসুক্যাদির সহিত শ্রীকৃষ্ণকে 
বলিতে লাগিলেন ॥ ১৩ ৷ 
মানয়ং ভোঃ ক্কথাস্তান্ত নন্দগোপসূতং প্রিয়ম্‌ । 
জানীমোহঙগ ব্রজশ্লাঘ্যং দেহি বাসাংসি বেপিতাঃ ১৪ 


দশমস্কন্ধঃ 
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অন্বয়ঃ--অঙ্গ ভোঃ, (হে শ্ৰীকৃষ্ণ) অনয়ং অেনু- 
চিতং কর্ম) মা কৃথাঃ (মা কুরু ) নন্দগোপসূতং 
প্রজন্লাঘাং (ব্রজমণ্ডল্যাং প্রশংসনীয়ং ) ত্বাং তু বেয়ং) 
প্রিয়ং জানীমঃ (অতঃ) বাসাংসি দেহি (বয়ং) 
বেপিতাঃ (কম্পিতাঃ বর্তামহে ) ৷ ১৪ ॥ 

অনুবাদ_হে শ্রীকৃষ্ণ, এইরূপ অনুচিত আচরণ 
করিও না, আমরা নন্দগোপসুত ও ব্রজমণ্ডলীতে 
প্রশংসনীয় তোমাকে প্রিয় বলিয়ই জানি । অতএব 
বসনসমূহ প্রদান কর, এই দেখ আমরা শীতে কম্পিত 
হইতেছি ॥ ১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ_ প্রথমং সামনা আহঃ-_অনয়মন্য।য্যং 
মা কৃথাঃ। ননু, মুগ্ধাঃ যুয়ং মাং নৈব পরিচিনূথ | 
যতো মধ্যপ্যনীতি-কলঙ্কং দাতুং ন শঙ্কধেব তত্রাহঃ- 
ত্বান্ত্িতি। অন্যান্‌ ব্রজস্থানমপি ন জানীম এব তাত্ব- 
তিপ্রসিদ্ধং নদ্দরাজস্য সুতং জানীম এব “গোপো- 
ভূপেহপি দৃশ্যতে” ইত্যভিধানাৎ । তন্র।পি ব্রজস্থমাত্র- 
স্যাপি শ্লাঘ্যং, তন্রাপি প্রিয়ম্‌ । ননূ, ভো নির্ব্বৃদ্ধয়ঃ, 
যদ্যহং রাক্তঃ পূত্রস্তহি কথং ময্যনীতিঃ ৷ রাজপুপ্রা 
অপি কচিদনীতিমন্ত ইতি চেৎ কথমহং ব্রজঙ্লাঘ্যঃ 
প্রিয়শ্চ নহ্যনীতিমৎসূ শ্লাঘা প্রীতিবর্বা সম্ভবেদিতি 
ভাবঃ। ননূ, সত্যং স্ত্িয়ো বয়ং বজ্তমনভিজ্াস্তস্মাৎ 
কৃপয়ৈবাপরাধং ক্ষাত্তা বাসাংসি দেহি বেপিতা বয়- 
মিতি কৃপাং জনয়ন্তি ৷ ১৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _ প্রথমতঃ সামনীতিতে বলি- 
বলিলেন-_হে কৃষ্ণ ! তুমি অন্যায় কার্য করিও না । 
যদি শ্রীকৃষ্ণ বলেন_হে মুগ্ধাগণ ! তোমরা আমার 
পরিচয় জান না, যেহেতু আমাতেও অনী(তিরাপ 
কলঙ্ক প্রদানে শঙ্কাবোধ করিতেছ নাঃ তদুত্তরে বলি- 
তেছেন__'তবান্ত', ব্রজস্থ অন্যকে না জানিলেও 
তোমাকে কিন্তু অতিপ্রসিদ্ধ নন্দ-মহারাজের পূত্র বলি- 
য়াই জানি। “অভিধানে উক্ত আছে__“গেপ-শব্দের 
নপ অর্থও হয়? । তাহাতেও ব্রজব।সিমান্রের শ্রাঘ্য 
ও তাহাদিগের প্রিয় বলিয়া জানি। যদি বলেন_-হে 
অজ্তাগণ ! যদি আমি রাজার পুত্র হইল।ম, তাহা 
হইলে আমাতে অনীতি ক্রিপ্রকারে থাকিতে পারে? 
রাজপন্রগণও যদি কখন অনীতিশালী হয়, তাহা 
হইলে আমি ব্রজশ্লাঘ্য ও প্রিয় কি প্রকারে হইতেছি ? 
কারণ অনীতিশালি-জনে শ্লাঘা ও প্রীতি সম্ভব হয় 


না | তদুত্তরে বলিতেছেন-_-সত্যই আমরা জীজাতি, 
বলিতে জানি না, অতএব কৃপাপূর্ব্বক অপরাধ ক্ষমা 
করিয়া আমাদিগের বস্তরগুলি প্রদান কর, 'বেপিতাঃ 
বয়ং,_ আমরা শীতে কাপিতেছি, ইহাতে শ্রীকৃষ্ণের 
কৃপা উৎপাদন করিতেছেন ॥ ১৪ ॥ 


শ্যামসুম্দর তে দাস্যঃ করবাম তবে।দিতম্‌। 
দেহি বাসাংসি ধর্মাজ নে।চেদ্রাজে ৰচবাম হে ১৫) 


অন্বয়ঃ(প্ৰোঢ়াঃ উচুঃ) হে ধর্মজ, শ্যামসুন্দর, 
(বয়ং) তে (তব) দাস্যঃ (কিক্র্্যঃ ভবামঃ অতঃ) 
তব উদিতং (বাক্যং) করবাম পোলয়ামঃ) বাসাংসি 
দেহি (অন্যথা )রাজে (নন্দমহারাজায় ) বানবামঃ 
(তব অন্যায়াচরণং কথয়ামঃ ) 1 ১৫ || 
অনুবাদ_হে ধর্মভ, হে শ্যামসূন্দর, আমরা 
তোমার দাসী, অতএব তোমার বাক্য পালন করিব । 
আমাদের বস্ত্রসকল প্রদান কর, অন্যথা, নন্দমহা- 
রাজের নিকট তোমার এই অন্যায় আচরণ প্রকাশ 
করিব ॥ ১৫ | 
বিগ্রনাথ-_পুনরপি সাম্নৈবাহঃ, স্যাম দাস্যো 
ভবামেতি দন্তযসকারপাঠশ্চিৎসুখসম্মতঃ | শ্যামেতি 
তালব্যশকারপাঠে দাস্যঃ সত্যত্তবোক্তং করবামেতি। 
রাজি ত্বয়ি প্রজানামস্মাকং দাস্যং সমুচিতমেঘেতি 
ভাবঃ। বস্ততন্ত তন্মিষেণেব স্বাত্মানমর্য়ামাসূঃ ৷ 
সুন্দরস্য তবাস্মাভিযদ্দাস্যং সম্ভবেত্বন্র অব্যক্তং কর- 
বামেতি। কাশ্চিৎ প্রথরা ভেদং প্রযুজতে ৷ হে ধর্ম্ম- 
জেতি শ্রীধনহরণা গ্রস্রীদর্শন।চ্চ তবাধর্ম্ো ভাবীতি 
ভাবঃ। তস্যাধর্মাভ্তয়মনালোচ্য দৃষ্টং ভয়ং দর্শয়ন্তি ৷ 
নো চেদ্রাঞ্জেতি দ্বিবিধো ভেদঃ ৷ রাজ নন্দায় কং- 
সায় বা ॥ ১৫ ॥ 
টীকার বঙ্গানুব!দ- পুনরায় সাম-নীতি অবলস্বন- 
পূর্বক বলিলেন__হে সুন্দর! আমরা দাসী, ‘স্যাম 
দাস্যং’__এইরূপ দন্ত্যসকারান্ত পাঠ চিৎসুখ-সম্মত । 
শ্যাম'_এইরাপ তালব্যশকারান্ত পাঠে, হে শ্যাম- 
সুন্দর! আমরা দাসী হইয়া তোমার বাক্য প্রতি- 
পালন করিব । রাজা তোমার প্রতি প্রজা আমাদের 
দাস্য সমুচিতই-_-এই ভাবার্থ । বস্তুতঃ সেই ছলেই 
 আত্ম-সমর্পণ করিলেন । সুন্দর তোমার প্রতি আমা- 
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টির 7 


শ্রীমত্তাগবতমূ 


৮৩০, 


দিগের যেরাপ দাস্য সম্ভব, তাহা “অব্যক্ত 
বলিলেও (অথবা নিবিবচারে ) পালন করিব 
প্রথরা কোন কুমারী 'ভেদ-নীতি, অবলনপূা 
বলিতেছেন_হে ধর্মজ। স্ত্রীধন হরণ ও নয় খর 
দর্শনে তোমার অধৰ্ম্ম হইবে--এই ভাব। অধ 
হইতে তাহার ভয় নাই বিবেচনা করিয়া দৃষ্ট ভয় 
প্রদর্শন করিতেছেন । “নো চেৎ রাজে--যদি প্রদান 
না কর, তাহা হইলে রাজার নিকট বলিয়া দিব। 
এখানে রাজা শব্দে কংস কিনা নন্দ, উভয়ই হইতে 
পারে | ১৫ ॥ 


শ্রীভগবানুবাচ-_ 
ভবত্যো যদি মে দাস্যো ময়োক্তং বা করিষ্যথ। 
অন্রাগত্য স্ববাসাংসি প্রতীচ্ছত শুচিজ্মিতাঃ। 
নোচেন্নাহং প্রদাস্যে কিং ভ্রুদ্ধো রাজা করিষ্যতি ॥১৬ 


অন্বয়ঃ-_শ্রীভগবান্‌ উবাচ-_অেয়ি) শুচিস্মিতাঃ 
(শুদ্ধহাসাঃ গোপ্যঃ 1) ভবত্যঃ (যুয়ং) যদিমে 
(মম) দাস্যঃ ময়া উক্তং চ করিষ্যথ ( তদা ) অত্র 
আগত্য স্ববাসাংসি (স্ববস্ত্রাণি ) প্রতীচ্ছত (গৃহ ন্ত ) 
নোচেৎ অহং ন প্রদাস্যে (ন দাস্যামি ) রাজা (নন্দ- 
মহারাজঃ ) ক্রদ্ধঃ সেন্‌ মম) কিং করিষ্যতি (কিমপি 
ন কর্তৃং অহৃতি ) ৷৷ ১৬ ॥ 

অনুবাদ_-শ্ৰীকৃষ্ণ বলিলেন,__হে শুদ্ধহাসিনি, 
গোপীগণ, তোমরা যদি আমার দাসী এবং আদেশ 
পালনকারিণী হও তাহা হইলে এখানে আসিয়া নিজ 
নিজ বস্ত্র গ্রহণ কর, অন্যথা আমি তাহা প্রদান করিব 
না। নন্দমহারাজ ক্রুদ্ধ হইয়া আমার কি করিতে 
পারেন £ ১৬ || 

বিশ্বনাথ-_তাসাং বচোভিরেব তাঃ পরাজিত্য 
নিব্্বচনীকুব্বননাহ,_ ভবত্য ইতি ৷ প্রথমমেতেনৈব 
ভবতীনাং সত্যং পরীক্ষে । জত্যাৎ প্রচ্যুতাভ্যন্ত ভব- 
তীভ্যো নৈব প্রদাস্যে ইতি ভাবঃ । শুচিস্িমিতাঃ সত্য 
ইতি যদ্যন্র ধন্মপরীক্ষায়াং মুখম্লানিঃ স্যাত্তদপি নৈব 
দাস্যে ইতি ভাবঃ ৷ বন্ততন্ত শুচিঃ শৃঙ্গারস্তন্ময়স্মিতা 
ইতি। স্বচ্মন্ন.ডুতং ভাবং জ্ঞাপয়তি ৷ কিঞ্চ, ময়ি 


প্রবলে সামৈব বঃ কার্য)সাধকং নতু ভেদ ইত্যাহ_ 
নোচেদিতি ॥ ১৬ ॥ 





l 
l 
| 





টীকার বঙ্গানবাদ_-তাহাদিগের কথার দ্বারাই 
তাহাদিগকে পরাজিত করিয়া নির্বাক করতঃ বলি- 
তেছেন-_'ভবত্যঃ” অর্থাৎ তোমরা যদি আমার দাসী 
ও আদেশ পালনকারিণী” হও, তাহা হইলে আমি 
বলিতেছি_-এইস্থলে আগমনপৃব্বক স্ব স্ব বসন গ্রহণ 
কর। “শুচি্িমতাঃ'হে শুদ্ধহাসিনি। প্রথমতঃ 
ইহার দ্বারাই তোমাদিগের সততা পরীক্ষা করিতেছি। 
হদি সত্য হইতে প্রচ্যুত (ভ্ৰষ্ট ) হও, তাহা হইলে 
আমি প্রদান করিব না-_এই ভাব । বিমলহাস্যযুত্ত 
হইয়া আগমন কর, যদি এই ধর্ম পরীক্ষায় মুখ =লান 
হয়, তাহা হইলে কখনই প্রদান করিব না--এই 
ভাবার্থ। বাস্তবিক পক্ষে ‘শুচি’ বলিতে শৃঙ্গার, তন্ময় 
নির্মল হাপ্যযুত্ত' হইয়া । ইহাতে নিজের উদ্ভূত ভাব 
জ্ঞাপন করিলেন । আরও, প্রবল আমাতে সাম- 
নীতিই তোমাদের কার্যসাধক হইবে, কিন্ত ভেদ- 
নীতি নহে, ইহা বলিতেছেন_-নো চেৎ” অন্যথা 
আমি প্রদান করিব না, গোপরাজ ক্রুদ্ধ হইয়া আমার 
কি করিবেন, পরন্ত স্নেহবশতঃ কিছুই করিবেন না 
| ১৬ ॥ 


ততো জলাশয়াৎ সব্বা দারিকাঃ শীতবেপিতাঃ। 
গাঁণিভ্যাং ঘোনিমাচ্ছাদ্য প্রোত্তেরুঃ শীতকশিতাঃ ॥ 


অন্বয়ঃ-__-ততঃ শীতকশিতাঃ (শীতেন কুশাঃ ) 
শীতবেপিতাঃ (শীতেন কম্পিতাশ্চ ) সব্ব্বাঃ দারিকাঃ 
(কুমার্য্যঃ) পাণিভ্যাং যোনিং আচ্ছাদ্য জলাশয়াৎ 
প্রোত্বেরুঃ (তীরং উখিতাঃ ) ১৭ ॥ 

অনুবাদ-_তখন শীতবশতঃ কৃশা এবং কম্পমান- 
কলেবরা কুমারীগণ . হস্তদ্বয়ে অধোদেশ আচ্ছাদন_ 
প্র্বক জলাশয় হইতে উত্থিত হইলেন ॥ ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__ততশ্চ অগ্নি সখ্যঃ, স্ববাচৈব পরাভূতা 
বয়মভুমৈব যদি পুনরথাপি বিলগ্বিষ্যামহে এতন্মধ্য 
এব কশ্চিদন্য মনুষ্যশ্চেদায়াতি তদা স্ফুটমিতোহপি 
মহাবিভুম্বনাস্ব.ধৌ পতিষ্যামঃ ৷ কিঞ্চ, এতদজক্পর্শ- 
প্রাপ্ত্যাশা মহাবলবতী দুর্বারা বভুব যা খল্বপ্রৈব 
নিমজ্জ্য মর্তুঘপি ন দদাতি। তদেতদ্বিধান্রাসমাকং 
শলাটে লিখিতমন্যথা ন ভবেদিত্যতোহস্য প্রিয়তমস্যৈব 
হং পুরস্কত্য স্বহঠং রসাতলে প্রস্থাপ্য লঙ্জায়ে জলা- 





৪৮৭ 





জলিং দত্বা নেশরণি মুদ্য়িত্া প্রান্তৈরদ্ধকারৈরেব স্বস্থ- 
শরীরাণ্যাচ্ছাদ্য জলাদস্মাত্তটং গচ্ছাম ইতি মন্তরণাং 
মিথোদৃটীরুত্য তাঃ কৃষ্ণসমীপং জগ্মূরিত্যাহ,_তত 
ইতি। প্রোত্তেরুঃ নির্জ্জগ্মূঃ ॥ ১৭ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-তদনন্তর তাহারা আপন 
আপন সখীদিগকে বলিলেন-__হে সখীগণ ! আমরা 
আপন বাক্যেই পরাভূত হইলাম। এখন যদি আরও 
বিলম্ব করি, তাহা হইলে ইতি মধ্যেই যদি অন্য 
কোনও পূরুষ আগমন করে, তবে নিশ্চয় জানিও-_ 
ইহা হইতেও মহাবিডম্বনা-সাগরে পতিত হইব । 
বিশেষতঃ ইহার অঙ্গস্পর্শ-প্রাপ্তির আশা মহাবলবতী 
হইয়াছে, যে আশা আমাদিগকে এই যমুনাজলে নিম- 
জ্জিতা হইয়া মরিতেও দিতেছে না, অতএব বিধাতা 
আমাদিগের কপালে ইহাই লিখিয়াছেন » তাহা না 
হইলে এইরাপ হইত না। সুতরাং এই প্রিয়তমের 
হঠই অগ্রে করিয়া আপন হঠ রসাতলে পাঠাইয়া 
লজ্জায় জলাঞ্জলি দিয়া নেত্র মুদ্রিত করিলে প্রাপ্ত অন্ধ- 
কার দ্বারা স্ব স্ব দেহ আচ্ছাদন-প্ব্বক এই জল 
হইতে তটে গমন করি । তাঁহারা সকলে এই মন্ত্রণা 
দৃঢ় করিয়া শ্রীকৃষ্ণ-সমীপে গমন করিয়াছিলেন, ইহা 
বলিতেছেন-_“ততঃ» ইত্যাদি। প্রোত্তেরতঃ,_যমুনা 
হইতে তীরে উখিত হইলেন ॥ ১৭ | 


ভগবানাহতা বীক্ষ্য শুদ্ধভাবপ্রসাদিতঃ। 
স্কন্ধে নিধায় বাসাংলি প্রীতঃ প্রোবাচ সঙফিমতম্।।১৮ 


অন্বয়ঃ__শুদ্ধভাবপ্রসাদিতঃ (শুদ্ধেন ভাবেন প্রেম 
প্রসাদিতঃ) ভগবান্‌ আহতাঃ (সম্যক প্রকারেণৈব 
মৃতা ইব) বীক্ষ্য প্রীতঃ সেন্ট) স্কন্ধে বাসাংসি নিধায় 
সঙ্গিমতং (সহাসং ) প্রোবাচ ৷৷ ১৮ || 

অনুবাদ-__ভগবান্‌ শ্ৰীকৃষ্ণ তাহাদিগকে লজ্জায় 
মৃতপ্রায় দর্শন করিয়া এবং তাহাদের শুদ্ধভাবে প্রসন্ন 
হইয়া স্কন্ধে বস্রসকল গ্রহণপূব্বক সহাস্য বদনে 
বলিতে লাগিলেন ৷৷ ১৮ | 

বিশ্বনাথ__আ সম্যক প্রকারেণৈব হতা মৃতা ইব 
বীক্ষ্য কুলজানাং মরণাদপ্যধিক ঈদূশো লজ্জাত্যাগঃ 
সোহপি মদনুরোধেনৈবাভিঃ কৃত ইতি মনসৈবাধি- 
গতো ষঃ শুদ্ধো নিরুপাধির্ভাবঃ প্রেমা তেন প্রসাদিতঃ। 


8৮৮ 

স্কন্ধে নিধায়েতি তাসামঙ্গসৌরজ্যপ্রাপ্তিলাভাদেব অথচ 
ভবতীনামধো বস্ত্রাণযপি ময়! স্বক্কদ্ধে ধার্য্যতে ইতি তাসু 
স্বপ্রণয়ঃ আদরশ্চ দশিতঃ ৷ প্রকর্ষেণোবাচ সপরা- 
মর্শমুবাচেত্যর্থঃ। তত্রায়ং পরামর্শঃ,__শ্্রীজাতি মা্রে- 
গাপি দুক্ষরং কৃত্যমাভির্মপ্রেমাপরোধেন কৃতম্‌। 
কিঞ্চ, ইতোহগ্যন্যদাত্যন্তিকং দুক্ধরং কৃত্যমস্তি ৷ 
তদেতাভিঃ শক)মশক্যং বেতি মদ্বিষয় কপ্রেম্নঃ শত্তে 
রিয্নত্তাং দিদৃক্ষে ইতি, সঙ্গিমতমিতি ভোঃ গ্বমুখে- 
নৈবাঙ্গীকৃত-মদ্দাস্যং “করবাম তবোদিত”মিতি 
যুন্সদ্বচনস্য পরীক্ষামধুনাহং করিষ্যে ততো যদুত্তীর্ণা 
ভবিতুং শরু.থ তদৈব যৃদ্মদ্বসনামি মদীয়াত্মমনঃপ্রাণ- 
শরীরৈঃ সহিতান্যেব কৃত্বা দাস্যামীতি ভাবঃ ॥১৮॥ 








টীকার বঙ্গানুবাদ__-“আহতাঃ-_ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ 
তাহাদিগকে আহতা, অর্থাৎ সম্যক্‌ প্রকারে মৃতার 
ন্যায় 'বীক্ষ্য;-_অবলোকনপৃব্বক, “শুদ্ধভাব-প্রসা- 
দিতঃ, কুলরমণীগণের এইপ্রকার লঙ্জত্যাগ মরণ 
হইতেও অধিক, তাহাও (সেই লজ্জাত্যাগও ) আমার 
অনুরোধেই ইহারা করিয়াছে, এইরূপ মনের দ্বারা 
প্রাপ্ত যে শুদ্ব-ভাব, অর্থাৎ নিরূপাধিক প্রেম, তাহাতে 
প্রসন্ন হইয়া, “ক্ষদ্ধে নিধায়”__তীহাদিগের অজসৌরভ্য 
প্রাপ্তির লোভেই স্বীয় স্কন্ধে বন্ত্রগুলি ধারণ করিলেন, 
অথচ কুমারীদিগকে দেখাইলেন যে তোমাদিগের 
অধোবসনগুলিও আমি স্বস্কন্ধে ধারণ করিয়াছি, 
ইহার দ্বারা তীাহাদিগের প্রতি স্বীয় প্রীতি ও আদর 
দেখান হইল। তারপর হাস্য করিতে করিতে 
'প্রোব৮*_প্রকর্ষরূপে পরামর্শপ্ব্বক বলিতে লাগি- 
লৈন-_এই অর্থ। তদ্দিষয়ে পরামর্শ এইরাপ- শ্ত্ী- 
জাতিমান্রেরই দুর কার্য আমার প্রতি প্রীতিবশতঃ 
ইহারা করিয়াছে। হাস্য করিবার তাৎপর্য্য এই 
ইহা হইতেও অপর অত্যন্ত দুক্ধর কার্য্য রহিয়।ছে, 
তাহা ইহাদের শক্য বা অশক্য এই মদ্বিষয়ক প্রেম- 
শক্তির ই দর্শন করিব, এই নিমিত্ত ই করিতে 














শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


সু 


শস্য 


০০২. 


বসনসমূহ, মদীয় আত্মা, মনঃ, প্রাণ ও দেহের, সহিত 
ত 


প্রদান করিব 11১৮ ॥ 


যৃয়ং বিবন্্রা যদপো ধৃতব্রতা 
ব্যগাহতৈতত্তদু দেবহেলনম্‌ । 
বদ্ধাঞ্জলিং মুদ্ধযপনৃত্তয়েহংহসঃ 
ক্ৃত্বা নমোইধোবসনং প্রগৃহাতাম্‌ ॥ ১৯॥ 
অন্বয়ঃ-ধৃতব্রতাঃ (গৃহীতব্রতনিয়মাঃ) য্য়ং 
বিবস্তাঃ ( নগ্নাঃ সত্যঃ ) যৎ অপঃ ব্যগাহত (অপ্সূ 
স্বাতাঃ ) তৎ এতৎ উ (এব) দেবহেলনং ( অপরাধঃ 
জাতঃ তস্মাৎ ) অংহসঃ ( অস্য পাপস্য ) অপনুস্তয়ে 
(নিরত্যর্থং ) মৃদ্ধি (মস্তকে ) অঞ্জলিং বদ্ধা নমঃ 
কৃত্বা অধোবসনং (পরিধানবস্তরং ) প্রগৃহ্যতাম্‌ ॥ ১৯॥ 
অনুবাদ__হে কুমারীগণ, তোমরা ব্রতাবলম্বিনী 
হইয়। নগ্ভাবে স্বান করায় দেবহেলা-রূপ অপরাধ 
হইয়াছে. অতএব এই পাপের নিরৃত্তির জন্য মস্তকে 
অঞ্জলিবন্ধনপূর্ব্বক প্রণাম করিয়া অধোবসন গ্রহণ 
কর | ১৯ ॥ 
বিশ্বনাথ হস্ত হন্ত গূঢ়োহয়মপরাধো যুগ্সাকং 
ব্যক্তোহভুদিত্যাহ,_যুয়ং বিবস্ত্রাঃ সত্যো যদপো 
ব্যগাহত বাগ।হধ্বং তদেতৎ উ এবার্থে দেবস্য জলা- 
ধিষ্ঠাতুর্বরুণস্য নারায়ণস্য বা হেলনমপরাধঃ | ননু, 
দেশাচারোহয়ং বিশেষতো বালানাং নাপরাধস্তত্রাহ, 
_ধুতব্রতা ইতি । অনুষ্ঠিতস্যাস্য ব্রতস্য ফলাভাব- 
স্তুবশ্যস্তাবীতি ভীষয়তে হস্ত হত্তৈতাদূশ-বিড়ম্বনমভূদ্.- 
তফলঞ্চ ন ভবিষ্যত্যতোহস্থতা অপি বয়ং বিশেষতঃ 
সুষ্ঠু সৃতাস্তদলং গ্রাণত্যাগবিলদ্বেনেতি মনোহনুতাগ- 
বতীঃ বিশীর্ণসব্বাঙ্গীধিবর্ণা অতিবিহ্বলা বীক্ষ্য হস্তা- 
সাং মা প্রাণাঃ প্রযাস্তিতি সদ্য এব।তিক্পয়া স্বয়মেব 
তস্য প্রায়শ্চিত্তং বদন্‌ ভোঃ কৃশাঙ্গ্যঃ, মা ভৈজ্টেত্যা- 
শ্বাসয়তি,__বদ্ধেতি ৷ “ম্ত্িয়ো হি যস্য দাস্যো ভবস্তি 
এব তাসাং স্ব্বদেবময়ো নারায়ণ” ইতি শাস্তরা- 


লি (দেশাঞ “নারায়ণসমো ওণৈ”রিতি গর্গাদেশ।চ্চ | সম্প্র- 


- নারায়ণস্তন্মদভিমুখে এব স্থিতাঃ 
ধস্যাপনূত্তয়ে নিরতয়ে নমঃ কৃত্বাহধো- 


ত _বসনম্‌ অন্তরীয়বস্তং ও গৃহ্যতাং, ভ্রীণামন্তরীয়বাসোভিঃ 


প্রয়োজনাভারাত্তান্যেব দাস্যামি, উত্তরীয়াণি 
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প্রপ্যেবোন্তরায়াণি করিষ্যামীতি ভাবঃ। ততশ্চ 
গিরোডিরেব প্রণামে ভ্রিয়মাণেহংহো কেবল-শিরঃ- 
প্রণামো গৌণ এবেত্যুত্ত'ং একপাণিনা নমনোদ্যমমালক্ষ্য 
i একহস্ত-প্রণাম”শ্চেতি বচনপাঠেন প্রত্যবায়ং দর্শয়িত্বা 
অ্রপ্রলিং তাঃ কারয়ামাসিরে ৷  তন্রাপাধোহঞলি- 
মভিপ্রেত্য মৃদ্দীত্যুভতমিত্যাদ্যুহ্যম্‌ ৷ ১৯ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ- হায় ! হায় ! তোমাদিগের 
গঢ় এই অপরাধ ব্যক্ত হইয়া পড়িল, ইহা বলিতেছেন 
_ঘ্য়ং বিবস্ত্রাঃ, তোমরা ধিবসনাবস্থায় যে জলে 
অবগাহন করিয়াছ, তাহাতেই জলাধিষ্ঠাতা বরুণ 
কিংবা নারায়ণের নিকট তোমাদিগের অবহেলন বা 
অপরাধ হইয়াছে । যদি বলেন-__এইরাপ দেশাচার, 
বিশেষতঃ বালিকাগণের ইহাতে কোন অপরাধ হয় 
না। তদ্ুত্তরে বলিতেছেন__ধৃতব্রতাঃ”, যেহেতু 
তোমরা ব্রতপরায়ণা হইয়া নগ্রভাবে জলে স্বান করি- 
মাছ। ইহাতে অনুষ্ঠিত ব্রতের ফলপ্রাপ্তি অবশ্যই 
হইবে না-_এইরাপে তাহাদিগকে ভয় দেখাইলেন। 
তখন কুমারিকাগণ চিন্তা করিতে লাগিলেন__“হায় ! 
হায়! এতাদৃশ বিড়ম্বনা হইল, অথচ ব্রতের ফল 
লাভও হইবে না, ইহাতে মৃত হইয়াও আমরা বিশেষ- 
রূপে মরিলাম, সুতরাং প্রাণত্যাগের বিলম্ব করা 
উচিত নয়” । তাহাদিগকে এইরূপ অনৃতপ্তা, বিশীর্ণ- 
সব্বাাঙ্গী, বিবর্ণা ও অতিবিহ্বলা দেখিয়া ‘হায় ! ইহা- 
দের প্রাণ যেন বহির্গত না হয়’, এইরূপ চিন্তাপৃব্বক 
সদ্যই অতিশয় কৃপাপরবশ হইয়া শ্রীকৃষ্ণ নিজেই 
তাহার প্রায়শ্চিত্ত বলিতে ‘হে কুশাজীগণ ! ভীত 
হইও না,--এইরাপ আশ্বাস প্রদান করিতেছেন_- 
--বিদ্ধাঞ্জলিং। দেখ, 'স্তীগণ যাহার দাসী হয়, 
তিনিই তাহাদিগের সব্বদেবময় নারায়ণ"_এই 
শান্রবাক্য অনু পারে এবং “গুণে এই বালক নারায়ণের 
সমান'__এইরূপ গর্গমুনির আদেশে সম্প্রতি আমিই 
তোমাদের নারায়ণ । অতএব আমার অভিমুখে 
অবস্থানপৃবর্বক অপরাধের নিরুত্তির নিমিত্ত নমস্কার 
করিয়া 'অধোবসনং,__তোমাদের অন্তরীয় বস্ত গ্রহণ 
কর। স্ত্রীলোকের অন্তরীয়্ বস্ত্রের দ্বারা পুরুষ আমার 
কোন প্রয়োজন নাই, সেইহেতু তাহাই প্রদান করিব, 
কিন্তু উত্তরীয় বসন নিজেরই উত্তরীয় করিব__এই 
ভাবার্থ ৷ তখন তাহারা মস্তকের দ্বারা প্রণাম করিতে 


--৬২ 
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আরম্ত করিলে, ‘ওহে ! কেবল মস্তকের দ্বারা প্রণাম 
গৌণ ।' এইরূপ বলিলেন। তারপর তাহাদিগকে 
একহত্ত দ্বারা প্রণাম করিতে উদ্যত দেখিয়া, ‘এক- 
হস্তে প্রণাম করা অপরাধ'-__এই শান্্রবচন উদ্ধৃত 
করিয়া প্রত্যবায় দেখাইয়া তাহাদিগকে অঞ্জলিবদ্ধ 
করাইলেন। তাহাতেও নিমুদিকে অঞ্জলিবদ্ধ করিতে 
দেখিয়া বলিলেন-_“মৃধি”, অর্থাৎ মস্তকোপরি অঞ্জলি 
বদ্ধ করিয়া অধোভাগে প্রণাম-পুরঃসর পরিধেয় বসন 
গ্রহণ কর ॥ ১৯ ॥ 


ইত্যচ্যুতেনাভিহিতং ব্রজ।বলা 

মত্বা বিবস্ত্রাপ্রবনং ব্রতচ্যুতিম্‌ । 
তৎপৃত্তিকামাস্তদশেষকন্মণাং 
সাক্ষাতরতং নেমুরবদ্যমুগ্যতঃ ॥॥ ২০।) 


অন্বয়ঃ_ব্রজাবলাঃ অচ্যুতেন ( কৃষ্ণেন ) অভি- 
হিতং কেথিতং) বিবন্ত্াপ্রবনং (নগ্নস্নানং ) ব্রতচ্যুতিং 
(ব্রতভঙ্গং ) ইতি মত্বা তৎপৃত্তিকামাঃ ( তৎপুরণা- 
ভিলাষাঃ সত্যঃ ) যতঃ অবদ্যমুক্‌ (যসমাদ্ধেতোঃ সঃ 
কৃষ্ণঃ পাপমার্জনং অতঃ) তদশেষকর্মণাং (তস্য 
ব্রতস্য অন্যেষাং অশেষকর্্রণাং চ) সাক্ষাৎরুতং 
(ফলভূতং তং) নেমুঃ ( নমশ্চক্ৰঃঃ ) ৷ ২০ ॥ 

অনুবাদ-_ব্রজকুমারীগণ শ্রীকৃষ্ণের কথায় নগ্ন- 
স্নানে ব্রত ভঙ্গ হইয়াছে মনে করিয়া তাহার পূরণ 
কামনায় সর্বকর্মের সাক্ষাৎ ফল কৃষ্ণকেই প্রণাম 
করিলেন, যেহেতু কৃষ্ণই সমস্ত পাপমার্জনের কর্তা 
॥ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ--ততশ্চ ব্রতবৈওণ্যং মা ভবতু ভবত্ব- 
জ্মাকং জাতিকুলধর্্মলঙ্জ।দি সব্বনাশোহপীতি নিশ্চ- 
স্ববতীভিস্তাভিৰ্যথাযথৈৰ প্রেয়।ন্‌ প্রাহ,_তখৈব কৃত- 
মিত্যাহ ইতি! দোষত্বেনাদ্যুতেনাঙভিহিতং বিবস্তা- 
প্রবনং ব্রতস্য চু)তিহেতুং মত্বা তস্য ব্রতস্য পৃত্তিকামা- 
স্তাস্তদশেষকম্মণাং তস্য ব্রতস্যান্যেষামশেষকর্স্মণাঞ্চ 
সাক্ষাৎ কৃতং সাধ্যফলস্বরূপং তং নেমুঃ ॥ সব্বফল- 
স্বরূপে তস্মিন্নের সন্ভচ্টে কিং ফলমবশিষ্টং স্যাদিতি 
ভাবঃ ৷ ননু, ফলপ্রান্তিরপ্যস্ত দোষোহপি ভবিষ্যতী- 
ত্যত আহ,_যতোহচ্যুতাদেব অবদ্যম্বক্‌ সবর্বদোষ- 
নিবৃত্তিরিত্যর্থঃ। মুগিত্যার্ষং, ন হি ত্প্রসাদবিষয়ী- 


৪৯০ 

ভূতানাং প্রত্যবায়াদিলক্ষণ£ কোহপি দোষ ইতি ভাবঃ 
॥ ২০ ।। 

টীকার বঙ্গনুবাদ--তারপর ব্রতবৈগুণ্য যেন না 
হয়, ইহাতে আমাদের জাতি, কুল, ধর্ম, লঙ্জাদি 
সকল নাশ হয়, হউক-_-এইরাপ নিশ্চয়পুবর্বক প্রিয়- 
তম যেরূপ যেরাপ বলিয়াছিলেন, তাহারা সেইরাপই 
করিলেন ইহা বলিতেছেন-_'ইতি', অর্থাৎ ব্রজবালা- 
গণ এই প্রকারে দোষত্বরূপে অচ্যুত কর্তৃক কথিত 
বিবস্ত্র-স্নানকে ব্রতভঙ্গের কারণ মনে করিয়া সেই 
ব্রতের পূর্ণত্ব-কামনায়, সেই ব্রতের ও অন্যান্য অশেষ 
কর্মের সাক্ষাৎ সাধ্য ফলস্বরাপ শ্রীকৃষ্ণকে প্রণাম 
করিলেন। সব্বফলস্বরাপ শ্রীকৃষ্ণ সন্তুষ্ট হইলে কি 
ফল অবশিষ্ট থাকিতে পারে__এই ভাব। যদি 
বলেন__দেখুন, ফলপ্রান্তি হউক, কিন্ত দোষও হইবে । 
তদুত্তরে বলিতেছেন--“যতঃ অবদ্যমূক্‌’, যেহেতু সেই 
কৃষ্ণ হইতেই সব্বদোষের মিরত্তি হইয়া থাকে__এই 
অর্থ । এখানে মৃক্‌’ ইহা আর্ষ-প্রয়োগ । তাঁহার 
প্রসাদবিষয়ীভূত বস্তুর প্রত্যবায়।দিরাপ কোনও দোষ 
থাকিতে পারে না--এই ভাবার্থ ॥ ২০) 


তাস্তথাবনতা দৃষ্টা ভগবান্‌ দেবকীসূতঃ ৷ 
বাসাংসি তাভ্যঃ প্রাযচ্ছৎ করুণস্তেন তোষিতঃ ॥২১ 


অগ্বয়ঃ__ভগবান্‌ দেবকীসূতঃ তাঃ (কুমারীঃ ) 
তথা অবনতাঃ (প্রণতাঃ ) দৃষ্টা তেন (অবনমনেন) 
তোষিতঃ (সন্তষ্টঃ ) করুণঃ (সদয়শ্চ সন্) তাভ্যঃ 
(কুমারীভ্যঃ) বাসাংসি ( পরিধেয়ানি ) প্রাযচ্ছৎ 
(প্রত্যপয়ামাস )॥ ২১ ॥ 
অনুবাদ-_ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ কুমারীগণকে এইরূপে 
প্রণাম করিতে দেখিয়া সন্তুষ্ট এবং সদয় হইয়া তাহা- 
দিগকে পরিধেয় বসন প্রদান করিলেন ॥ ২১।॥ 
বিশ্বনাথ-_বাসাংসি স্ব্বাণ্যেব যতত্তেন প্রণামেন 
স্ববাঞ্ছিতার্থসাধকেন তোষিতঃ ৷৷ ২১ ॥ 
চীক।র বঙ্গানুবাদ-_“বাসাংসি*_ দেবকীনন্দন 
ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ সেই প্রণাম দ্বারা নিজ বাঞ্ছতার্থ 
সিদ্ধ হওয়ায় তোষিত ও করুণান্বিত হইয়া তাহা- 
দিগকে সমস্ত বসন অর্পণ করিলেন || ২১] 
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প্রস্তে।ভিতাঃ ক্রীড়নবচ্চ কারিতাঃ। 

বস্ত্রাণি চৈবাপহাতান্যথাপ্যমুং 

তা নাভ্যসূয়ন্‌ প্রিয়সজনির্বৃতাঃ ॥ ২২॥ 

অন্বয়ঃ-_(অপি চ তেন উক্তং যুয়ং ম 

প্রলব্ধাঃ ( যুয়ং বিবস্তাঃ ইত্যাদিবাক্যেন অত্যধং 
বঞ্চিতাঃ ) ভ্রপয়া অবহাপিতাঃ (অন্রাগত্য স্ববাসাংসি 
নয়ধবং ইত্যাদিনা লজ্জয়া ত্যাজিতাঃ ) প্রস্তেভিতাঃ 
(সত্যং খুবাণি নো নম্্ম ইত্যাদিবাকোন উপহসিতাঃ) 
ক্রীড়নবৎকারি তাঃ চ € বদ্ধাঞজলিমিত্যাদিনা ক্রীড়া 
পুত্তলিকাবৎ সম্পাদিতাশ্5) বস্ত্রাণি চ অপহাতানি এব। 
অথ অপি (শ্রীকষ্কস্য এবং আচরণাত্তরমপি ) প্রিয়- 
সঙ্গনিব্তাঃ (প্রিয়স্য শ্রীকৃষ্ণস্য সঙ্গেন সামিধোন 
নিব্ৃতাঃ স্বস্থাঃ দোষদৃচ্টিরহিতাঃ ) তাঃ ( কুমাাঃ) 


অমুং (শ্রীকৃষ্ণং) ন অভ্যসূয়ন (ন দোষদৃষ্ট্যা 
অপশ্যন্‌ ) ৷৷ ২২ ॥ 


অনুবাদ __অনস্তর তিনি তাহাদিগকে বলিতে 
লাগিলেন,_হে কুমারীগণ, আমি তোমাদিগকে__ 
“বিবস্ত্রা হইয়া স্নান করায় অপরাধ হয়” ইত্যাদি 
বাক্যে কেমন বঞ্চিত করিয়াছি, “এখানে আসিয়া 
নিজ নিজ বসন গ্রহণ কর” ইত্যাদি বাক্যে কেমন 
লজ্জা ত্যাগ করাইয়।ছি, “আমি সত্য বলিতেছি, ইহা 
পরিহাস নহে” ইত্যাদি বাক্যে কেমন উপহাস করি- 
য়াছি, “বদ্ধা্জলি হইয়া প্রণাম কর” ইত্যাদি বাকো 
কেমন ক্রীড়া পুস্তলিকার ন্যায় আচার করাইয়াছি 
এবং কেমন তোমাদের বস্ত্র হরণ করিয়াছি । শ্রীকৃষ্ণ 
এইরূপ আচরণ করিলেও তদীয় সানিধ্যবশতঃ স্বস্থ- 
চিন্তা এবং দোষদূঙ্টিরহিতা কুমারীগণ তাহার প্রতি 
অসুয়াগ্রস্ত হইলেন না ॥ ২২ ॥ 

বিশ্বনাথ__তিরস্ছুবর্বতোহপি  স্বপ্রিয়স্যানুকুলাং 
তাভিঃ কুতমন্যেদুক্ষরত্বাদ্বিস্ময়েনাভিনন্দতি | দৃঢ়ম- 
ত্য্থং প্রলব্ধা বঞ্চিতা “যুয়ং বিবস্রা” ইত্যাদিনা। 
ভ্রপয়া চাবহাপিতাস্ত্যাজিতাঃ “অভ্রাগত্য স্ববাসাংসী”” 
ত্যাগ্রহেণ, প্রস্তোভিতা উপহসিতাঃ “সত্যং ঝ্নবাণি নো 
নম্ম” ইত্যাদিনা। ভ্রীড়নং ভ্রীড়োপকরণং যন্তরপুত্রি- 
কাদি তদ্বৎ কারিতাঃ কৃতাঃ “বদ্ধাজলি”মিত্যাদি 
্রাস্মশ্চিত্তচ্ছলেন নাভ্যসুয়ন্‌ দোষদৃষ্ট্যা, নাপশ্যন্‌। 
প্রিয়স্য তথা কৃতবতোহপি সঙ্গেন নিৰ্ব্বতাঃ প্রিয়ত্বাদেব 


য়া) দৃঢ় 








টি 
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রুতং নিও আুখেনৈরানভনি ইতি 
ভাবঃ ॥ ২২ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_বিড়ম্বিত হইয়াও স্বপ্রিয়ের 
আনুকুল্যই তাঁহারা করিয়াছিলেন, যাহা অন্যের পক্ষে 
দু্ধর, এইজন্য বিস্মিত হইয়া শ্রীল শুকদেব তাহা- 
দিগের অভিনন্দন করিতেছেন_-দৃট়ং প্রলব্ধাঃ, 
ইত্যাদি! সেই কুমারীগণ, শ্রীকৃষ্ণ কর্তৃক “তোমরা 
বিবস্ত্ৰা হইয়া জলাবগাহনে অপরাধিনী হইয়াছ” 
ইত্যাদি বাক্যে অত্যন্ত বঞ্চিতা, “এখানে আসিয়া 
আপন আপন বসন গ্রহণ কর” ইত্যাদি আগ্রহে লজ্জা 
বিসর্জন, “আমি সত্য বলিতেছি, মিথ্যা কথা নহে” 
ইত্যাদি বাক্যে উপহসিতা, “মস্তকে অঞ্জলি বন্ধন 
করিয়া প্রণাম কর” ইত্যাদি বাক্যে প্রায়শ্চিত্তচ্ছলে 
ক্রীড়নবৎ অর্থাৎ পুর্তলিকার ন্যায় কৃত হইয়া এবং 
অপহাত-বসনা হইয়াও তাহাকে দোষদ্চ্টিতে দর্শন 
করিলেন না, যেহেতু সেইরূপ আচরণ করিলেও 
প্রিয়তমের সঙ্গ দ্বারা তাহারা পরম নির্বৃতা হইয়া- 
ছিলেন, অর্থাৎ প্রিয়ত্বহেতু প্রিয়কৃত দুঃখ-প্রদানকেও 
সুখত্বরূপে অনুভব করিয়াছিলেন-_এই ভাবার্থ ॥২২॥ 


গরিধায় স্বব।সাংসি প্রে্ঠসজমসঙ্জিতাঃ । 
গৃহীতচিতা নো চেলুস্তদিমন্‌ লজ্জায়িতেক্ষণাঃ ॥২৩॥ 


অন্বয়ঃ__প্রেষ্ঠসজগমসভ্জিতাঃ ( প্রিয়তমসঙগমেন 
বশীরুতাঃ তাঃ ) স্ববাসাংসি পরিধায় গৃহীতচিত্তাঃ 
(শ্ৰীকৃষ্ণৰ আকুম্টচিত্তাঃ) তস্মিন্‌ (শ্ৰীকৃষ্ণে ) 
লজ্জ।য়িতেক্ষণাঃ ( লজ্জায়িতং লঙ্জাবিলসিতং ঈক্ষণং 
দৃষ্টিঃ যাসাং তাঃ তথাভুতাঃ সত্যঃ ) নো চেলুঃ (ন 
চলিতাঃ) || ২৩ ॥ 

অনুবাদ-_প্রিয়তমসঙ্গমে বশীরুতা কুমারীগণ 
বসনপরিধান করিয়া শ্রীকৃষ্কাকুষ্ট-চিত্ত হওয়ায় 
তথা হইতে চলিতে পারিলেন না, পরন্ত শ্রীকৃষ্ণের 
প্রতি লঙ্জা-বিলসিত দৃষ্টিপাতসহকারে তথায়ই 
অবস্থান করিলেন ॥ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ _ প্রেষ্ঠস্য সঙ্গমেন সজ্জিতাস্তুসিমন্নেবাত্য- 
ধিকমাসজীকুতাঃ । যথা কুষ্ষেন তাসাং বসনানি 
গৃহীতানি তথা গৃহীতং তস্যাপি চিত্তং যাভিস্তা ইতি 
পরস্পরপ্রেমাশ্রয়ত্বমূক্তম্‌ । অন্তর “ময্যেতাঃ পরমা- 


পাপা 
~~ 





re 


” ইতি কৃষ্ণেন যথা জাতং, তখৈব কাত্যায়নী- 
সা অয়মাসম্ং ইতি তাভিরপ্যবগম্য 
তঙ্মিন্‌ শ্ৰীকৃষ্ণে লজ্জায়িতং প্রাপ্তং ঈক্ষণং যাসাং তথা- 
ভূতাঃ সত্যো ভাবোথজাড্যাদেব ন চেলুঃ। যা খলু 
কৃষ্ণেন নিক্ষাষিতা তাভিরপি তিরস্কৃতা তদঙ্গেভ্যো 
নিসৃত্য দূরং গতাভূৎ, সা লজ্জা পুনঃ পরারৃত্ত্যা যাস্তী 
নয়নেন কৃতং তৎসাহায্যেন কৃষ্ণসমীপং নীয়মানা 
কৃষ্ণালব্ধাতিপ্রসাদা প্নস্তাসামঙ্গেষু পুর্বতোহপ্যধিক- 
মধিকারং প্রাপেত্যুৎপ্রেক্ষা ধ্বনিতা ৷ ২৩ ॥ 

টীকার বঙ্জানুবাদ-_প্রেষ্ঠসঙ্গম-সজ্জিতা$-_প্রিয়- 
তম শ্রীকৃষ্ণের সঙ্গমে তাঁহাতেই অত্যধিক আসক্তী- 
কুতা ( বশীভূতা ) কুমারীগণ ৷ যেমন শ্রীকৃষ্ণ তাহা- 
দিগের বসনগুলি গ্রহণ করিয়াছিলেন, তদ্রপ তাহা- 
রাও শ্রীকৃষ্ণের চিত্ত গ্রহণ করিয়াছিলেন_-এইরাপ 
পরস্পর প্রেমাশ্রয়ত্ব বলা হইল । এখানে শ্রীকৃষ্ণ 
যেমন “ইহারা আমাতেই পরমাসক্ত’ এইরাপ জানেন, 
সেইরূপ ‘কাত্যায়নী-প্রসাদে আমাদের প্রতি এই কৃষ্ণ 
আসক্ত"__তীহারা ইহা জানিয়া, কৃষ্ণের প্রতি লঙ্জা- 
বিলসিত দৃজ্টিপাতে ভাবোথ জাড্য-বশতঃই তথা 
হইতে চলিতে পারিলেন না। যাহা পৃব্বে কৃষ্ণ 
কর্তৃক নিষ্কাযিত এবং তাঁহাদিগের দ্বারাও তিরস্কৃত 
হইয়া তাহাদিগের অঙ্গ হইতে নিঃসৃত হইয়া দূরে 
চলিয়া গিয়াছিল, সেই লজ্জা পুনরায় প্রত্যাবর্তন- 
পূৰ্ব্বক নয়নের সাহায্যে কুষ্ণসমীপে নীয়মান হওয়ায় 
কৃষ্ণকর্তৃক অতিশয় প্রসাদপ্রাপ্ত হইয়া পুনরায় তাহা- 
দিগের অঙ্গসমূহে পৃব্বাপেক্ষা অধিক অধিকার প্রাপ্ত 
হইল (অর্থাৎ এখন লজ্জা আসিয়া তাহাদিগকে 
আরুত করিল )-_-এইরূপ উপপ্রেক্ষা এখানে ধ্বনিত 


হইয়াছে ॥ ২৩ ॥ 


তাসাং বিজ্ঞায় ভগবান্‌ স্বপাদস্পশকা ম্যয়া। 
ধৃতব্রতানাং সঙ্কলমাহ দামোদরোহবলাঃ ৷৷ ২৪ ॥ 
অন্বয়ঃ__-ভগবান্‌ দামোদরঃ (শ্রীকৃষ্ণঃ ) স্বপাদ- 
স্পর্শকাম্যয়া (স্বস্যপাদয়োঃ স্পর্শঃ পত্রীত্বেন ভক্ত্যা 
অত্যন্তসান্লিধ্যং তস্য কাম্যয়া অভিলাষেণ) ধৃতব্রতানাং 
(গৃহীতকাত্যায়নীব্রতানাং ) তাসাং সঙ্কল্পং ( অভি- 
লাষং) বিজ্তায় অবলাঃ গোপকুমারীঃ প্রতি) আহ ॥২৪ 


৪৯২ 


অন্বাদ-_কুমারীগণ পত্নীরাপে তদীয় পাদস্পর্শ 
কামনায় কাত্যায়নীব্রত গ্রহণ করিয়াছে এইরাপ সঙ্কল্প 
জানিতে পারিয়া ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ তাহাদিগকে বলি- 


লেন ॥ ২৪ | 
বিশ্বনাথ_-ভো রসিকশেখর, অস্মাভিব্রতফলং 


প্রাগ্তমেব যদসাধারণং বিড়স্কনং ত্বয়া কুতং তেনাপি 
প্রাণা ন নির্যযাপিতাঃ, প্রত্যুত ত্বদনুরোধেন সন্তোষিতা 
এব। কিঞ্চ, জলাদঙ্মানৃথাপা নানাচাতুষ্যসৃষ্ট্যা 
অস্মৎসৰ্ব্বাঙ্গানীক্ষিত্বা অক্মৎপরিধানীয়বাসাংসি 
স্বীয়স্ন্ধধূতানি কৃত্বেবাজ্মভ্যং স্বমনোরত্রেন সাদ্ধং 
দত্তবতা ত্বয়া যৎকিঞ্চিদুক্তম্, তস্য চ প্রত্যুত্তর তয়া 
অস্মাডিঃ সলজ্জাবলোকনমেৰ তুভ্যং দত্তং, অনেনা- 
স্মাকং ত্বয্যপরাধো বা ত্বত্প্রীণনং বেত্যজানতীরস্মা- 
নুগ্ধাঃ প্রতি যত্তে বিবক্ষিতং তৎ খলু দেশকালপাল্রা- 
ভিজস্তং ঝ্যহি তৎচ্ছ_ত্বৈব গৃহং যাম ইতি । জন্ত্র 
প্রত্যুন্তরয়নিষ্যতো ভগবতঃ সর্ব্বাভিজ্ঞত্বমেকেন ততস্তৎ 
প্রত্যত্তরঞ্চাহ,__ন্রিভিত্তাসামিতি ৷৷ ২৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _হে রসিকশেখর ! আমরা 
ব্রতফল ভালভাবেই প্রাপ্ত হইলাম, যে অসাধারণ 
বিড়ম্বনা তুমি করিলে, তাহাতেও আমাদিগের প্রাণ 
নির্যাগিত না হইয়া বরং তোমার অনুরোধে সন্তূস্টই 
হইয়াছে। আরও, জল হইতে আমাদিগকে উত্থাপন 
করাইয়া নানা চাতুর্য্য-স্থচ্টিতে আমাদিগের সব্বণঙ্গ 
দর্শন করতঃ আমাদিগের পরিধেয় বস্তুগুলি স্বীয় 
স্কন্ধে ধারণপূব্বক স্বমনোরত্বের সহিত তাহা আমা- 
দিগকে প্রদানকালে তুমি যে কিছু বলিয়াছিলে, এবং 
তাহার প্রত্যুত্তররূপে আমরা সলঙ্জ অবলোকনই 
তোমাকে প্রদান করিয়াছি, ইহাতে আমাদিগের 
তোমার প্রতি অপরাধ বা তোমার প্রীতিজনক হইল, 
তাহা জানি না। কিন্তু মুগ্ধা আমাদিগের প্রতি 
তোমার যাহা বলিবার ইচ্ছা, তাহা দেশকাল-পান্রা- 
ভিত তুমিই বল, তাহা শ্রবণ করিয়া আমরা গৃহে 
গমন করি। তাহার প্রত্যুত্তর প্রদানকারী ভগবানের 
এক শ্লোকে সব্বভিজত্ব এবং তারপর তিনটি শ্লোকে 
প্রত্যুত্তর বলিতেছেন__“ভাসাম্‌* ইত্যাদি ॥ ২৪ ॥ 
সঙহ্কল্পো বিদিতঃ সাধেব্য। ভবতীনাং মদচ্চনম্‌ ৷ 
ময়ানুমোদিতঃ সোহসো সত্যে ভবিতুমহতি ॥২৫৷৷ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ১০/২২।২৪-২৫ 


অন্বগ্নঃ -- (হে) সাধ্ব্যঃ, ভবতীন।ং (বদ 
মদচ্চনং (মম অঙ্চনরাপঃ) সঙ্কল্পঃ বিদিতঃ তি, 
অপ্রকাশিতোহপি ময়া জ্ঞাতঃ এব) সঃ অসৌ দে 
ময়া অনুমোদিতঃ (অতঃ) সত্যঃ ভবিতুং অহাত রং 
অনুবাদ__হে সাধ্বীগণ ! তোমরা যে আমার 
অচ্চনারাপ সঙ্কল্প করিয়াছ তাহা লঙ্জাবশতঃ 2৩ 


প্রকাশ 
না করিলেও আমি জানিতে পারিয়াছি। ও সফল 
আমার অনুমোদিত অতএব উহা সত্য হইবে ॥২৫n 


বিশ্বনাথ হে সাধ্ব্যঃ, ভবতীনাং মদচ্চনং মদীয়- 
সুখোৎপাদকমদ্বিষয়কারাধনমেব সঙ্কল্পো মনোরথঃ সর 
চ লজ্জয়া যৃস্মাভিরকথিতোহপি ময়া বিদিতোহনুমো- 
দিতশ্চ। নিষ্কৈতবত্বাৎ সত্যশ্চ অতএব ভবিতুমহ্‌- 
ত্যেব ভবতীনাং মৎসূখতাৎপর্য্যাৎ মমাগি প্রেমবশ্য- 
ত্বাৎ কান্র খল্বসস্তাবনেতি ভাবঃ ৷ অন্তর ক্ুপাশক্তিরেব 
তাস্বধিকমুদ্ভ৷বিতং তৎ প্রেমবশমপি তত্তল্লী লাবিচ্টমগি 
ভগবনস্তমৈশ্বৰ্য্যং চ্ফোরয়িত্বা তৎপ্ৰাপ্ত্যর্থ ককা ত্যায়ন্য- 
চচনকৃচ্ছ_ং জ্ঞাপয়ামাস, তৎফলঞ্চ প্রদাগয়ামাস। 
তান্ত “নারায়ণসম” ইতি গর্গোত্য্ৈবায়ং স্বং নারায়ণং 
মন্যতে স্মতি জানন্তি সেমতি ভেয়ম্‌ ৷ ২৫ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ - হে সাধ্বীগণ ! 'ভবতীনাং 
মদচ্চনম্*”_তোমাদিগের মদীয় সুখোৎপাদক মদ্বি- 
ষয়ক আরাধনারূপ সঙ্কল্স, কিম্বা মদ্বিষয়ক পতিভাব- 
ময় প্রেমাত্মক মনোরথ, তাহা তোমরা লজ্জাবশতঃ 
নিজ মুখে না বলিলেও আমি অবগত আছি এবং 
তাহা অনুমোদনও করিলাম ৷ নিক্তব ( কগটতা- 
শূন্য) বলিয়া তাহা সত্য হইবার যোগ্য । তোমা- 
দিগের আমার সুখই তাৎপর্য্যহেতু এবং আমারও 
প্রেমবশ্যত্বহেতু এই বিষয়ে কি অসভ্তাবনা থাকিতে 
পারে_-এই ভাব । এখানে কৃপাশক্তিই তাহাদিগের 
প্রতি সমধিক উদ্ভাবিত সেই প্রেমবশ ও সেই সেই 
লীল।বিষ্ট ভগবান্কেও এখর্য্য স্ফোরণ করাইয়া 
তাহার প্রান্তির নিমিত্ত কাত্যায়নীদেবীর আঙ্চনা- 
ক্ৰচ্ছ_তা জ্ঞাপন করাইলেন এবং তাহার ফলও প্রদান 
করাইলেন ৷ ব্রজকুমারীগণ কিন্তু 'নারায়ণের সমান 
গুণ” এই গর্গমুনির উক্তিবশতঃ শ্রীরুঞ্চকে নিজেদের 
নারায়ণ’ বলিয়া মনে করিতেন__ইহা বুঝিতে হইবে 
|| ২৫।। 








চাস 


হ্যাবেশিতথিয্াং কামঃ কামায় কললতে। 


১০হহা২৬-২৭ ] 





৩ 


উর্িতা কৃথিতা ধানাঃ প্রায়ে। বজায় নেশতে ॥২৬ 


ঢান্বগ্নঃ-ময়ি আবেশিতধিয়াং সেমাহিতচেতসাং) 
কামঃ (বাসনা ) কামায় (পুনঃ কামভোগায় ) ন 
কল্পতে (ন ভবতি বিষয়মহিম্না কামস্যাপি শান্তি- 
হেতুত্রাৎ ) ( অত্র দৃষ্টান্তমাহ ) ভঙ্জিতাঃ ( দন্ধাঃ ) 
কথিতাঃ (পক্াঃ ) ধানাঃ ( যবাদয়ঃ ) প্রায়ঃ বীজায় 
(অঙ্কুরজননায় ) ন ঈশতে (ন প্রভবতি ) ॥ ২৬ ॥ 

তনুবাদ__হে কুমারীগণ, ভঙ্জিত এবং অগ্নিসিদ্ধ 
যবদি ধান্য যেরূপ পুনরায় অঙ্কুর-উৎপাদনে সমর্থ 
হয় না, সেইরূপ, যাহারা আমার প্রতি চিত্ত অর্পণ 
করিয়াছে তাহাদের বাসনাও পুনরায় কাম ভোগার্থ 
কল্পিত হয় না ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-যচ্চ কচিৎকং মদচ্ভনং সকৈতব- 
ত্বাদসত্যমযথার্থং তদপি ময়া স্বসাদগুণ্যাৎ সত্যমেব 
ভবিতুমহমেবং কর্তৃং শক্যতে কিং পুনঃ পরমশ্ুদ্ধ- 
মহোত্তমপ্রেমময়ো ভবতীনাং মদারাধন-মনোরথ 
ইত্যাহ,_নেতি। কামঃ সকামত্বলক্ষণং কৈতবং কামায় 
তৎফলায় অযথার্থায় কামভোগায় ন কল্পতে কিন্তু 
বিষয়মহিম্না কামশান্তায় এব অন্তর দৃ্টান্তঃ-_ভঞ্জিতা 
ইতি । অন্র ধানাশব্দেন যবা এবোচ্যন্তে, তে চ যবাঃ 
খলু পক্ষিলে ভূমাবৃপ্তাঃ প্ররোহন্তি তএব সৃষ্যকান্তরত্র- 
ভূমাবৃপ্তাস্তাপেন ভর্ভ্জিতা ভবন্তি ততো বৃন্টিজলেন 
সিক্তাঃ কৃথিতা রদ্ধিতা বীজায় অস্কুরোদগমায় নেশতে 
ন সমর্থাঃ স্যুঃ । প্রায় ইতি যথেতার্থঃ। যথাহ_ 
বিশ্প্রকাশঃ “প্রায়শ্চানশনে স্বৃতেটো”_এপ্রায়ো বাহ- 
ল্যতুল্যয়ো”রিতি মেদিনী চ। নেষ্যত ইতি চ পাঠ- 
শ্চিৎসুখসন্মতস্তব্রৈকত্বমার্ষম্‌ ॥ ২৬ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_কোথাও আমার অর্চনা 
কপটতাহেতু অসত্য ও অযহার্থ হইলেও তাহা আমি 
স্বসাদৃগ্ণ্যবশতঃ সত্যে পরিণত করিতে সমর্থ, তাহাতে 
পরমশুদ্ধ মহোত্তম প্রেমময় তোমাদিগের মদ্বিষয়ক 
মনোরথের কথা কি বক্তব্য £-__ইহা বলিতেছেন_-ন* 
ইত্যাদি। ‘কামঃ’ __সকামত্বরূপ কপটতা 'কামায়”_ 
কামভোগার্থ কল্পিত হয় না, কিন্ত বিষয়মহিমায় (অর্থাৎ 
আমাতে আবেশিতচিত্ত হওয়ায় ) তাহা কাম-শান্তের 
নিমিত্ত হইয়া থাকে । তদ্দিষয়ে দুষ্টাত্ত__“ভজ্জিতা8, 
খা-শব্দে এখানে যব বলা হইয়াছে, সেই যবসমূহ 


৪৯৩ 





পক্কিল ভূমিতে বপন করিলে অঙ্কুরিত হয়, কিন্ত 
তাহাই স্য্যকান্তরত্রভূমিতে বপন করিলে তাপের 
দ্বারা ভঞ্জিত হয়, তারপর রূষ্টিজলে সিক্ত হইয়া 
কৃথিত (রদ্ধিত) হইলে যেমন (প্রায়ই) অঙ্কুর উদ্গ- 
মনে সমর্থ হয় না। এখানে “প্রায়'-শব্দ ‘যথা’ অর্থে ৷ 
বিশ্বপ্রকাশে উক্ত হইয়াছে-_প্রায়-শব্দ অনশনপুবর্ধক 
শ্বত্যু বুঝায়” । মেদিনীকোষে বলা হইয়াছে _প্রাগ়- 
শব্দ বাহুল্য ও তুল্য অর্থ ৷” 'নেশতে'__এই স্থলে 
'নেষ্যতে_পাঠ চিৎসুখ-সন্বাত, তাহাতে একবচন 
আধ্-প্রয়োগ (“নেষ্যস্তে'__এইরূপ হইবে )। [শ্রীধর 
স্বামিপাদ বলেন-_প্রায়ঃ’ শব্দের উল্লেখে শ্রীভগবদি- 
চ্ছায় পুনরায় প্ররোহও (অন্করোদগম বা বাসনার 
উদগমও ) সূচনা করিতেছেন, যেমন গ্রব প্রভূতিতে 
দৃষ্ট হয়|] ২৬॥ 


যাতাবলা ব্রজং সিদ্ধা ময়েমা রংস্যথ ক্ষপাঃ । 
যদুদ্দিশ্য ব্রতমিদং চেরুচর।যাঁচ্ভনং সতীঃ ॥ ২৭ ॥ 


অল্বয়ঃ-_ (হে) অবলাঃ, (যুয়ং) সিদ্ধাঃ (পূর্ণ- 
মনোরথাঃ জাতাঃ) ব্রজং যাত গেচ্ছত) সতীঃ সেত্যঃ 
ভবত্যঃ ) যৎ (ফলং) উদ্দিশ্য ইদং আয্যাচ্চ'নং 
(কত্যায়নীপূজনরাপং ) ব্রতং চেরুঃ (আচরিতবত্যঃ 
তৎফলসম্পাদনার্থং ) ময়া (সহ) ইমাঃ ক্ষপাঃ 
(আগামিনীঃ রাত্রীঃ) রংস্যথ (বিহারং করিষ্যথ) ॥২৭ 

অনুবাদ-_হে অবলাগণ তোমাদের মনোরথ পূর্ণ 
হইয়াছে, সম্প্রতি ব্রজে গমন কর। হে সতীগণ, 
তোমরা যে ফলের উদ্দেশ্যে এই কাত্যায়নীপৃজাব্রত 
আচরণ করিয়াছিলে, তাহার সম্পাদনের জন্য আগামী 
রাপ্রিসকল আমার সহিত বিহার করিবে | ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__প্রাথমিকস্য রমণস্য শুভঃ সময়ো 
রাজ্রিরেবেত্যভিপ্রেত্যাহ,_যাতেতি । সিদ্ধা এব যৃয়ং 
মাধ্্যপোষকেন নরলীলত্বেনৈব সাধকত্বাভিমান ইতি 


ভাবঃ। ইমাঃ সন্নিহিতাঃ। রংস্যথ রংস্যধ্বে ॥ 
যৎ রমণম্। আধ্যা দুর্গা। সতীঃ সত্যো ভবত্যঃ 
12২৭ 


টীকার বজানুবাদ_ প্রাথমিক রমণের শুভ সময় 
রান্রি, এই অভিপ্রায়ে বলিলেন-_-“যাত”, এখন তোমরা 
ব্ৰজে গমন কর। (আগামিনী শারদীয়া রজনীসমূহে 


৪৯৪ 

আমার সহিত ক্রীড়া করিতে পাইবে )। 'সিদ্ধাঃ” 
--তোমরা নিত্যসিদ্ধই, কিন্তু মাধূর্য্যপুষ্টির নিমিত্ত 
নরলীলোপযোগিত্বহেতু তোমাদিগের সাধকত্ব অভি- 
মান--এই ভাব । “ইমাঃ ক্ষপাঃ7এই সঙ্গিহিত 
রাত্রিসমূহে (অর্থাৎ আগামিনী শারদীয়া রজনী- 
সমূহে) ৷ “রংস্যথ”__রংস্যধ্ব, আমার সহিত বিহার 
করিবে । ‘যৎ’-_আমার সহিত ক্রীড়া (রমণ) 
করিবার উদ্দেশ্যে। “আর্্যাচ্চনং_ আর্য্যা দুর্গা, 
অর্থাৎ কাত্যায়নীদেবীর অঙ্নরূপ এই ব্রতাচরণ 
করিয়াছ। “সতীঃ*_প্রথমার বহুবচন “সত্যঃ, 
হইবে, অর্থাৎ তোমরা সতী (সাধ্বী) রমণীগণ ॥২৭৷ 


শ্রীশক উবাচ-_ 
ইত্যাদি্টা ভগবতা লব্ধকামাঃ কুমারিকাঃ ৷ 
ধ্যায়ন্ত্যস্তৎপদাস্তোজং কচ্ছ. ।ম্িবিবিশুব্র'জম্‌ ॥২৮॥ 
অন্বয়ঃ- শ্রীশুকঃ উবাচ-_ভগবতা ইতি 
€ পৃব্বোক্তং ) আদিম্টাঃ লব্ধকামাঃ (প্রাপ্তমনোরথাঃ) 
কুমারিকাঃ তৎপদাভ্তোজং (শ্ৰীকৃষ্ণপাদপদ্মযুগং ) 
ধ্যায়ন্ত্যঃ ( চিন্তয়ন্ত্যঃ সত্যঃ ) কৃচ্ছ 1৫ (অতীব মনো- 
দুঃখেন ভগবস্তং পরিত্যজ্য ) ব্রজং নিব্বিবিশুঃ 
(প্রবিস্টাঃ ) ॥ ২৮।। 
অনুবাদ_শ্রীশুকদেব বলিলেন,-_ভগবান্‌ এই- 
রাপ আদেশ করিলে পূর্ণ-কামা কুমারীগণ শ্রীরৃষ্ণ- 
পাদপদ্মযুগল চিন্তাসহকারে অতিকচ্টে ব্রজে প্রবেশ 
করিলেন ॥ ২৮ ॥ 
বিশ্বনাথ --কৃচ্ছ ।দিতি। তেন তাসাং মনোনে- 
ভ্রাদ্যাহরণাৎ ৷৷ ২৮ | } 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“কচ্ছ_3,_তাহাদিগের মনঃ, 
নেত্রাদি শ্রীকৃষ্ণ কর্তৃক অপহৃত হওয়ায় তাঁহারা অতি- 
কষ্টে ব্রজে গমন করিলেন ॥ ২৮ ] 


অথ গোপৈঃ পরিরতো ভগবান্‌ দেবকীসুতঃ। 
বন্দ।বনাদ্গতো দূরং চারয়ন্‌ গাঃ সহাগ্রজঃ ॥২৯।। 
অন্বয়ঃ-_অথ (অনন্তরং ) গোপৈঃ পরিরতঃ 
সহাগ্রজঃ (বলদেবেন সহ) ভগবান দেবকীসূতঃ গাঃ 
চারয়ন্‌ বন্দাবনাৎ দূরং গতঃ (বভুব )॥ ২৯ ॥ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


| 
করিতে করিতে 
| ২৯ | 


অনুবাদ-_অনন্তর গোপগণে 
শ্রীকৃষ্ণ বলদেবের সহিত গোচারণ 
বন্দাবন হইতে দূরে গমন করিলেন। 

বিশ্নাথ _গোপকনাপ্রসাদস্য রস্তত্যারেহিতঃ 
সমৃতৌ। যজপত্রীপ্রসাদোহতস্তং বিবক্ষুরভূম্মনিঃ f 
অথেতি সময়াস্তরব্যগ্কং কদাচিৎ নিদাঘাতাবিত্যধঃ 
২৯ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-অধূনা গোপকন্য 

বর্ণন করিয়া তপ্প্রস্তাবসা দৃশ্য-হেতু যজ্পত্বীগণের 
প্রতি প্রসাদ বলিতে আরস্ত করিলেন-_'অথ’, অনন্তর 
কোনও নিদাঘসময়ে, এই অর্থ ॥ ২৯ ॥ 


[দিগের প্রসাদ 


নিদাঘাকাতপে তিগ্মে ছায়।ভিঃ স্বাভির৷অ্মনঃ । 
আতপন্রায়িতান্‌ বীক্ষ্য দ্রুমানাহ ব্রজৌকসঃ ॥৩০৷৷ 


অন্বয়ঃ--(তণ্র দৃূরবনে ) তিগ্মে (প্রথরে) 
নিদাঘাকাতপে (গ্রীষ্মকালীন সূর্য্যকিরণে ) স্বাতিঃ 
(স্বকীয়াভিঃ) ছায়ভিঃ ( করণভূতাভিঃ ) আত্রনঃ 
(স্বস্য স্বকীয়ানামিতার্থঃ ) আতগন্রায়িতান্‌ €ছন্ায়ি- 
তান্‌ ) দ্রুমান্‌ বীক্ষ্য (শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) ব্রজৌকসঃ (ব্রজ- 
বাসিবালকান্‌ ) আহ (উবাচ) ॥ ৩০ ॥ 
অনুবাদ-__ সেখানে প্রথর নিদাঘ-রবিকিরণে বৃক্ষ- 
গণ স্বকীয় ছায়াদারা ছত্রের ন্যায় আচরণ করিতেছে 
দেখিয়া ভগবান্‌ ব্রজবাসিগণকে বলিতে লাগিলেন ॥৩০ 


হে স্তোকক্ুষ্ হে অংশো শ্রীদামন্‌ সুবলাঙ্জন। 
বিশালর্ষভৌজদ্বিন্‌ দেবপ্রস্থ বরূথপ ৷ ৩১ ॥ 
পশ্যতৈতান্‌ মহাভাগান্‌ পরার্থৈকাত্তজীবিতান্‌। 
বাতবর্ষাতপহিমান্‌ সহন্তো বারয়ন্তি নঃ ॥ ৩২॥ 
অম্বয়ঃ_ হে স্তোককৃষ্ণ, হে অংশো, (হে) 
শ্রীদামন, (হে ) সুবল, (হে) অর্জন, (হে) বিশাল, 
(হে) রষভ, ( হে ) ওজস্থিন, (হে) দেবপ্রস্থ, (হে) 
বরূথপ, (যুয়ং) পরার্থৈ কান্তজীবিতান্‌ পেরার্থং পরোপ- 
কারার্থং এব একান্তেন জীবিতং যেষাং তান্‌ ) মহা- 
ভাগান্‌ এতান্‌ (দ্রুমান্‌ ) পশ্যত। (এতে স্বয়ং) 


= ন্‌ 
.বাতবর্ষাতপহিমান্‌ সহন্তঃ (সন্তঃ) ন (অসমাকং তান্‌ 


বাতাদীন্‌ ) বারয়ন্তি ৷ ৩১-৩২ ॥ 











১০২২৩১-৩৫ ] দশমস্কন্ধঃ টি 
০০ 2 TT td ত MAAN is ১৩৩৭ 
সত্ঞোক কৃষ্ণ 22:77:75 টিং 
পট রা | টি উর) ডন অনুবাদ_ ইহারা সমস্ত জীবের জীবিকা-স্বরূপ 
শ্রীদামন! হে সু নে! হে বিশাল! অতএব ইহাদের জীবন ধন্য । সজ্জনগণের ন্যায় 


হে বৃষভ ! হে ওজস্বিন ! হে দেবপ্রস্থ ! হে বরথপ! 
তোমরা একমাত্র পরোপকারের জন্য জীবনধারী 
মহাভাগ্যবান্‌ এই বক্ষগণকে দর্শন কর। ইহারা 
গ্রয়ং বাত, বর্ষা ও রৌদ্র সহ্য করিয়া আমাদের 
তজ্জন্য কষ্ট নিবারণ করিতেছে ॥ ৩১-৩২ ॥ 
বিশ্ননাথ-_বরম্দার-রৃক্ষযোনাবপি জন্ম সন্তিঃ 
প্রার্থযং ন তু কৃপণকন্মিবিপ্রজাতাবিতীমমর্থং জ্ঞাপ- 


রিতুং রক্ষান্‌ স্তোতি-_সখীন্‌ সম্থোধ্য পশ্যতেতি 
চতুভিঃ। স্তোককৃষ্ণাদয়োহস্টাবম্টদিক্ষু কৃষ্ণস্য 


রক্ষণকর্স্সূ স্থিতাঃ । দেবপ্রস্থবরূখপৌ ছন্রধারকবত্ম- 
শোধকাবিত্যুধ্বাধোদেশকৃত্যয়োঃ স্থিতো । একাদশো 
ভদ্রসেনস্ত গোপসেনাধ্যক্ষঃ সব্বাপেক্ষকঃ তদানীং 


দূরে স্থিত ইতি লক্ষ্যতে, যে বাতবর্ষাদীন্‌ স্বয়ং সহমা- 
নাহস্মাকং বারয়ন্তি ॥॥ ৩১-৩২ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ--বরং উদার রৃক্ষযোনিতেও 
জন্ম সজ্জনগণের প্রার্থনীয়, কিন্তু কৃপণ ক্ল্মী ব্রাহ্মণ- 
জাতিতে নহে-_এইরাপ অর্থ জানাইবার জন্য রৃক্ষ- 
সকলের স্তুতি করিতেছেন, সখাগণকে সম্বোধন 
করিয়া, পশ্যত”__দর্শন কর ইত্যাদি চারিটি শ্লোকে ৷ 
এখানে স্তোককৃষ্ণ প্রভৃতি আটজন, কৃষ্ণের অষ্টদিকে 
রক্ষণকর্মে থাকেন । দেবপ্রস্থ ও বরাখপ এই দুই 
জন, শ্রীকৃষ্ণের ছন্রধারণ ও বত্মশোধনাদি উদ্ধ ও 
অধে।দেশের কার্য্য করিয়া থাকেন। আর একাদশ 
গোপসেনাধাক্ষ সব্ব্বাধেক্ষক শ্রীভদ্রসেন সেই সময় 
দূরদেশে অবস্থান করিতেছিলেন। এই রৃক্ষসমূহ 
স্বয়ং বাত, বর্ষা, আতপ ও হিম সহ্য করিয়া বাতাদি- 
জন্য আমাদের ক্লেশ নিবারণ করিতেছে ॥ ৩১-৩২ ॥ 

অহো এষাং বরং জন্ম সব্বপ্রাণ্যুপজীবনম্‌ ৷ 

সুজনস্যেব যেষাং বৈ বিমুথা যান্তি নাথিনঃ ॥৩৩৷৷ 

অন্বয়ঃ_ সজনস্য (কৃপালোঃ) ইব যেষাং 
( সকাশাৎ ) অধিনঃ (যাচকাঃ ) বৈ (নিশ্চিতমেৰ ) 
বিমুখাঃ (ব্যর্থকামাঃ সন্তঃ) ন যান্তি (ন নিবত্তন্তে ) 
অহো (তেষাং ) এবাং ( দ্রুমাণাং ) সর্ববপ্রাণ্যুপজী- 
বনং (সব্েষাং প্রাণিনাং, উপজীবনং জীবিকাহেতুঃ) 
জন্ম বরং ( অতিশ্রেষ্ঠম্‌ ) ॥ ৩৩ ॥ 


৯ 
ইহাদের নিকট হইতেও যাচকগণ কখনও বিম্খ 
হইয়া নিবৃত্ত হয় না ॥ ৩৩ ॥ 


বিশ্বনাথ__সৃজনস্য আতিথেয়স্য অথিনো যাচকাঃ 
॥ ৩৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“সুজনস্য ইব’--কৃপালু 
ব্যক্তির নিকট যাচকদের ন্যায়, অর্থাৎ অতিথিপরা- 
য়ণ দয়ালুর নিকট প্রাথিজন যেমন বিমুখ হয় না, 
তদ্রপ ইহাদিগের নিকট হইতে প্রাণিগণ কখনও 
বিমৃখ হয় না (পরন্ত ছায়া ও ফল।দি দ্বারা সৎরৃত 
হইয়া থাকে, ইহা প্রসিদ্ধ আছে )।৷ ৩৩ ॥ 


পন্রপু্পফলচ্ছায়্া-মুলবলকলদ।রুঃভিঃ ৷ 
গন্ধনিষ্যাসভস্মাস্থি তোন্মৈঃ কামান্‌ বিতচ্বতে ॥৩৪ 
অম্বয়ঃ__( এতে দ্রুমাঃ ) পন্রপুষ্পফলচ্ছাঞ্জামূল- 
বল্কলদারুভিঃ ( পত্রাদিপ্রদানেন ইত্যর্থঃ তথা ) গন্ধ- 
নির্যাসভস্মাস্থিতোল্মৈঃ (গন্ধঃ পুঙ্পাদি-সুরূডিঃ নির্যাস 
ঘনরসঃ ভস্মক্ষারঃ অস্থি তোব্মঃ পল্পবাদ্যঙ্কুরঃ তৈশ্চ 
তেষাং প্রদানৈরিত্যর্থঃ) কামান্‌ বিতন্বতে (সরব্রেষাং 
অভিলাষান্‌ পূরয়ন্তি )॥ ৩৪ ॥ 
অনুবাদ-_-ইহারা পত্র, পুষ্প, ফল, ছায়া, মূল, 
বল্কল, কাষ্ঠ, পুষ্পাদিগন্ধ, নির্য্যাস, ভস্ম, অস্থি এবং 
পল্লবাদির অঙ্কুর প্রদানে সকলের অভিলাষ পুরণ 
করিতেছে ॥ ৩৪ | 
বিশ্বনাথ__নির্য্যাসো নিবিড়রসঃ ৷ অস্থি সারাংশঃ। 
তোৰ্মাঃ পলবাদ্যস্কুরাঃ || ৩৪ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_ নিষ্যাস_-ঘনরস | অস্থি 
সারাংশ । তোক্স-_পল্পবাদি অঙ্কুর ( অর্থাৎ ইহারা 
পত, পঙ্গ, ফল, ছায়া, মূল, বল্কল, কাষ্ঠ, গন্ধ, ঘন- 
রস, ভস্ম, সারাংশ ও পল্পবাদি অঙ্কুর দ্বারা প্রাণি- 
গণের অভিলাষ পূরণ করিতেছে । ) ৷ ৩৪ | 





এতাবজ্জন্সসাফল।ং দেহিনামিহ দেহিষু ৷ 
প্রাণৈররৈধিয়া বাচা শ্রেয় আচরণং সদা ৷৷ ৩৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-_ইহ (লোকে) প্রাণৈঃ অর্থৈঃ (ধনৈঃ ) 


৪৯৬ 


ধিয়া (বৃদ্ধা) বাচা (বাক্যেন চ টা সদা দেহি 
(প্রাণিষু বিষয়েষু) যৎ শ্রেয় আচরণং মেঙ্গলসাধনং) 
এতাব ( এব ) দেহিনাং জন্নাসাফল্যং ( জন্মসার্থকং 
ভবতি ) ৷ ৩৫ ॥ 

অনুবাদ-_ইহলোকে প্রাণ, ধন, বুদ্ধি এবং বাক্য 
দ্বারা সৰ্ব্বদা প্রাণিগণের মঙ্গল সাধনই জীবের জন্মা- 
সাফল্য বলিতে হইবে ৷ ৩৫ ৷ 

বিশ্বনাথ-_জন্মনঃ সাফল্যমেতাবদের ॥ ৩৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“জন্ম-সাফল্যং__দেহিগণের 
প্রতি যে নিরন্তর হিতাচরণ করা, তাহাই জন্মের 
সাফল্য ৷৷ ৩৫ ॥ 





ইতি প্রবালস্তবক-ফলপুচ্পদলোৎকরৈঃ। 
তরূণাং নম্্রশাখানাং মধ্যতো যমুনাং গতঃ ॥ ৩৬ ॥ 


অন্বয়ঃ__ইতি (এব মভিনন্দন্‌ শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) প্রবাল- 
স্তবকফলপৃঙ্পদলোৎকরৈঃ (প্রবালাদিসমূহৈঃ হেতুভিঃ) 
নম্্শাখানাং নেতশাখানাং) তরূণাং মধ্যতঃ (নির্গত্য) 
যমুনাং গতঃ (বভূব ) ৷ ৩৬ ॥ 

জনুবাদ__এইরূপ অভিনন্দন সহকারে শ্রীকৃষ্ণ 
প্রবাল, স্তবক, ফল, পুষ্প এবং দলসমূহে অবনত 
শাখাবিশিস্ট তরুরাজির মধ্য হইতে নির্গত হইয়া 
যমুনায় গমন করিলেন ॥॥ ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_প্রবালাদিভির্নতশাখানাম্‌ ৷৷ ৩৬ ॥ 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 
দ্বাবিংশো দশমেহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্রীবিশ্বনাথচন্রু বত্তি-চন্ক,রকৃতা শ্রীম্ডাগবতে 
দশমস্কন্ধে দ্বাবিংশাধ্যায়স্য সারার্থদর্শিনী- 
টীকা সমাপ্তা। 

চীকার বঙ্গানুবাদ__“নঅশাখানাম্__প্রবাল প্রভৃ- 
তির দ্বারা নতশাখা-বিশিষ্ট রক্ষগণের মধ্যবত্তি-পথে 
শ্রীকৃষ্ণ যমুনায় গমন করিতে লাগিলেন ॥ ৩৬ ॥ 


ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী? 
টীকার দশমস্কন্ধের সজ্জন-সন্মত দ্বাবিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত || ২২ ৷৷ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবত্তি ঠাকুর বিরচিত 


ভ্রীমন্ডাগবতম্‌ 


[ ১০২২৬৫-৩৮ 


শ্রীমদ্ভাগবতের দশমস্কন্ধের দ্বাবিংশ অধ্যায়ের 'সারাথ | 
দশিনী’ টীকার বঙ্জান্বাদ সমাপ্ত ॥ ১০২২ ॥ 


তন্ত্র গাঃ পাম্নস্নিত্বাগঃ সুস্বচ্টাঃ শীতলাঃ শিবাঃ। 
ততো নৃপ স্গ্নং গোপাঃ কামং স্বাদু পপুজলম্‌ ॥ ৩৭ 
অন্বয্পঃ (হে) নৃপ, তত্র ( যমুনায়াং ) গাঃ 
(ধেনূঃ ) সুমৃস্টাঃ (সুপরিক্ষৃতাঃ ) শীতলাঃ শিবাঃ 
(হিতাঃ ) অপঃ (জল।নি) পায়য়িত্বা ততঃ অেনন্তরং) 
স্বয়ং (শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) গোপাঃ (চ) কামং (পর্যাপ্তং) 
স্বাদুজলং পপূঃ ৷৷ ৩৭ ॥ 
অনুবাদ__হে রাজন্, সেই যমুনায় ধেনুগণকে 
সূপরিচ্ছৃত, শীতল ও হিতজনক সলিল পান করাইয়া 
পরে স্বয়ং এবং গোপগণ পর্যযাপ্তভাবে এ স্বাদ্ুজল 
পান করিলেন ॥ ৩৭ ॥ 


তস্যা উপবনে কামং চারয়ন্তঃ গশুন্‌ নৃপ। 
ক্ৰষ্ণরামাবুপাগম্য ক্ষুধাত্তা ইদমব্বন্‌ ॥ ৩৮ ॥ 


ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রক্মাসূন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশমস্ন্ধে 
যমুনাগমনং নাম ছাবিংশোহধ্যায্সঃ 
অন্বয়ঃ_(হে) নৃপ, €গোপালকাঃ ) তস্যাঃ 
(যমুনায়াঃ) উপবনে (সমীপবত্তিকাননে ) কামং 
(স্থাভিলাষং যথা তথা ) পশুন্‌ চারয়ান্তঃ ক্ষধার্ভাঃ 
(সন্তঃ) কৃষ্ণরামৌ উপাগম্য (সমীপমাগত্য ) ইদং 
€বক্ষ্যমাণবাক্যং ) অবাহবন্‌ (উচুঃ ) ৷ ৩৮ ॥ 
ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে দ্বাবিংশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ। 
অনুবাদ__হে রাজন! গোপালকগণ যমুনার 
সমীগবত্তি-বনমধ্যে যথেচ্ছভাবে পশুচারণ করিতে 
করিতে ক্ষুধার্ত হইয়া রামকুষ্ণের নিকট অ! পিয়া এই- 
রূপ বলিয়াছিলেন।। ৩৮ ॥ 
ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে দ্বাবিংশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । | 
ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্ষন্ধে দ্বাবিংশ অধ্যায়ের 
_গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


"33" 











ব্রয়োবিংশোহধ্যায়ঃ 


শ্রীগোপা উচুঃ_ 


রাগ রাম মহাবাহো ক্ষ্ণ দুম্টনিবহণ। 
এষা বৈ বাধতে ক্ষুননস্তচ্ছান্তিং কভূমহথঃ ॥ ১॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
ল্নয়েবিংশ অধ্যায্মের কথাসার 


এই অধ্যায়ে গোপবালকগণের দ্বারা অন্ন প্রার্থনা 
করাইয়া শ্রীকৃষ্ণের যাক্তিক-বিপ্রপত্জীগণকে অনুগ্রহ ও 
বিপ্রগণের অনুতাপ বণিত হইয়াছে। 

ক্ষুধার্ত গোপবালকগণ শ্রীকৃষ্ণের নিকট ভোজ্য 
প্রার্থনা করিলে তিনি তাহাদিগকে যাভিক-বিপ্রগণের 
নিকট অন্ন প্রার্থনা করিতে প্রেরণ করিলেন, কিন্ত 
বিগ্রগণ শ্রীকৃষ্ণকে মনুষ্য বুদ্ধি করিয়া গোপবালক- 
গণকে প্রত্যাখ্যান করিলেন । তাঁহারা শ্রীকৃষ্ণসমীপে 
প্রত্যাবর্তন করিলে শ্রীকৃষ্ণ তাহাদিগকে পুনব্বার সেই 
বিপ্রগণের পত্নীদিগের নিকট অন্প্রার্থনার্থ প্রেরণ 
করিলেন। বিপ্রপত্রীগণ ইতঃপূর্ব্বেই শ্রীকৃষ্ণের গুণ- 
শ্রবণে তাহাতে আপসক্তচিত্তা হইয়াছিলেন, তিনি সমীপে 
অবস্থান করিতেছেন জানিয়া সকলেই চতুব্বিধ ভোজ্য 
সহ অপ্রতিহত গতিতে শ্ৰীকৃষ্ণ-সমীপে উপস্থিত হই- 
লেন এবং শ্রীকৃষ্ণে আত্মসমর্পণ করিলেন । শ্রীকৃষ্ণ 
তাহাদিগকে বলিলেন যে তাহার দর্শন, ধ্যান ও অনু- 
কীর্তনে যেরূপ ভাব জন্মে তৎসমীপে অবস্থান করিলে 
সেরাপ হয় না, বিশেষতঃ স্ব-স্ব স্বামীসহ যকত সমাধা 
করাই তাহাদের (গৃহস্থপডীর ) কর্তব্য। অতএব 
তাহাদের গৃহে প্রত্যাবর্তন করাই বিধেয় । তাঁহারা 
গৃহে গমন করিলে বিপ্রগণ নিবের্বদ প্রাপ্ত হইয়া অনু- 
শেচনাপুবর্বক বলিতে লাগিলেন যে, যাহারা শ্রীকৃষ্ণ- 
বিমুখ তাহাদের শৌক্র সাবি্র্য ও দৈক্ষ্য_এই ত্ৰিবিধ 
জন্মেই ধিক্‌ ৷ যে ভ্্রীগণের দ্বিজাতিসংস্কার বা তপ- 
স্যাদি কোন শুভকম্মই নাই তাহারাও শ্রীকৃষ্ণ ভক্তি- 
হেতু অনায়াসে যমপাশছিন্ন করিতে সমর্থা হইয়াছেন। 
পূৰ্ণকাম শ্রীকৃষ্ণের অন্নপ্রার্থনা কেবল বিপ্রগণকে 
অনুগ্রহ করিবার জন্য । যজ্তের ফল ও পাথিব যাব 
তীয় দ্রব্য শ্রীকৃষ্ণেরই বিভূতি, ইহা মুড্রতাবশতঃ 
তাহাদের জ্ঞান হয় নাই। এই বলিয়া অপরাধ 

--৬৩ 


ক্ষালনার্থ সকলেই শ্রীকৃষ্ণকে উদ্দেশ্য করিয়া প্রণাম 
করিলেন, কিন্ত কংসভয়ে তদ্দর্শনে গমন করিতে 
পারিলেন না। 

অন্বয়ঃ__শ্রীগোপাঃ উচুঃ (হে) মহাবাহো, রাম, 
রাম, (হে) দুষ্টনিবহণ, (দুষ্টশাসক ) কৃষ্ণ, এষা 
(ক্ষুধা ) বৈ ( নিশ্চিতং ) নঃ (অস্মান্‌ ) বাধতে 
(পীড়য়তি যুবাং) তচ্ছান্তিং (ক্ষুধানিরৃত্তিং ) কর্তৃং 
অহথঃ (সমৰ্থো ভবথঃ ) ॥ ১ ॥ 

অন্বাদ__গোপগণ বলিলেন,_হে মহাবাহো, 
রাম, হে দুষ্টদমন, শ্রীকৃষ্ণ, আমরা ক্ষুধায় অত্যন্ত 
পীড়িত হইয়াছি, তোমরা উহার শান্তি কর ॥॥ ১॥ 

বিশ্বনাথ-_ 
ভ্রয়োবিংশেহন্নয।চঞানাদূতৈরগ্গোপৈঃ পুনশ্চ সা। 
পত্নীনাং প্রেম বিপ্রাণামনূতাপশ্চ বণ্যতে ॥ ০॥ 
ক্ষুন্ন ইতি “ক্ষুৎ খলু বৈ মনুষ্যস্য ভ্রাতৃব্যঃ” ইতি 

*5তেরস্মাকং হ্ষন্মহাশন্রুমধূনা হস্তং চেৎ শরু-থস্তদৈব 
যুবয়োর্মহাবলদুষ্টহস্তত্ে সার্থকে জাস্যেতে ইতি নরম 
ব্জিতম্‌ ॥১॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__এই শ্রয়োবিংশ অধ্যায়ে 
গোপবালকগণের দ্বারা অন্ন প্রার্থনা করাইয়া শ্রীকৃষ্ণের 
যাকিক-বিপ্রপত্বীগণকে অনুগ্রহ ও বিপ্রগণের অনুতাপ 
বণিত হইয়াছে ॥ ০ ॥ 

ক্ষৎ নঃ’__এই ক্ষুধা আমাদিগকে অত্যন্ত ক্লেশ 
প্রদান করিতেছে । শ্চুতিতে উক্ত আছে_-ক্ষুধাই 
মানষের ভ্রাতৃব্য শেক্রু)'। অধুনা যদি আমাদিগের 
এই ক্ষ্ধারাপ মহাশভ্রুকে বিনাশ করিতে পার, তাহা 
হইলেই তোমাদিগের উভয়ের মহাবল ও দুষ্টনাশ- 
কত সার্থক বলিয়া জানিব_ ইহার দ্বারা সখাগণের 
পরিহাস ব্যজিত হইল ॥ ১॥ 


শরীক উবাচ 
ইতি বিজ্ঞাপিতো গোপৈর্ভগবান্‌ দেবকীসুতঃ । 
ভক্তায়া বিপ্রভাধ্যায়াঃ প্রসীদমিদমন্রবীৎ ৷৷ ২)। 
অন্বয়ঃ_ শ্রীশুকঃ উবাচ। (হে রাজন্‌ ) ভগ- 
বান্‌ দেবকীসুতঃ গোপৈঃ ইতি ( পৃরব্বোক্তবিষয়ং ) 


৪৯৮ 





শি 


বিজাপিতঃ (ভূত্বা) ভক্তায়াঃ ( ভক্তান।মিত্যর্থঃ ) 
বিপ্রভার্ষ্যায়াঃ (ক্রোক্গণপঞ্জীনাং ) প্রসীদন্‌ (অনুগ্রহং 
কর্তৃং ইচ্ছন্‌ ) ইদং অব্রবীৎ (গোপালান্‌ প্রতি আদি- 
শা) | ২]। 

অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব বলিলেন,_হে রাজন্‌, 
ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ গোপগণের এই কথা শুনিয়া ভক্তি- 
মতী বিপ্র-ভার্য]দিগকে অনুগ্রহ করিতে ইচ্ছা করিয়া 
এরূপ বলিলেন |॥ ২ ॥ 

বিশ্বনাথ__বিপ্রভার্য্যায়া ইতি জাতাবেকত্বং ভক্তায়া 

ইতি তাসাং ভক্তি'মনু্সৃত্য সদ্য এব প্রসীদন্‌। কি, 
তাস্বেকস্যান্ত ভবিষ্যন্তীং দশমীং দশামনূস্মৃত্য প্রক- 
ষেণ সীদন্‌ শোচমানশ্চেত্যর্থদ্ধয়লাভার্থমেকত্বমিতি 
কেচিৎ ॥২॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_“বিপ্রভার্য্যায়া৪__এখানে 
জাতিগতভাবে একবচন হইয়াছে, অর্থাৎ নিজ ভক্তা 
বিপ্র-ভার্য্যা-সকলের প্রতি তাহাদিগের ভক্তি অনুসারে 
সদ্যই প্রসন্ন হইলেন । কিন্তু তাহাদিগের মধ্যে এক- 
জনের পরবস্তাকালে দশমী দশা স্মরণ করিয়া 
প্রকৃস্টরাপে শোচমানও (প্র-সীদন্‌ ) হইলেন__এই- 
রূপ অর্থদ্বয় লভ্য হওয়ায় এখানে একবচন হইয়াছে, 
ইহা কেহ কেহ বলেন ॥ ২॥। 


প্রযাত দেবযজনং ব্রাক্মণ। ব্রহ্মবদিনঃ ৷ 
সন্তরমাঙ্গিরসং নাম হ্যাসতে স্বর্গকাম্যয়া ॥। ৩ ॥ 


অন্বয়ঃ--( হে গোপাঃ ) ব্ৰহ্মবাদিনঃ (বেদজ্ঞাঃ) 
্রাঙ্মণাঃ স্বৰ্গ কাম্যয়া (স্বর্গলাভকামনয়া) হি আঙ্গি- 
রসং নাম (তন্নামকং) জন্রং (যজ্ঞং) আসতে (অনু- 
তিষ্ঠন্তি যুয়ং) দেবযজনং ( তৎ যজ্তস্থানং ) প্রযাত 
€(গচ্ছত )। ৩ | 
অনুবাদ-_হে গোপগণ, বেদক্ঞ ব্রাহ্মণগণ স্বর্গ- 
কামনায় নিকটেই আঙ্গিরস-নামক যজ্ঞের অনুষ্ঠান 
করিতেছেন, তোমরা সেই যজ্ঞস্থানে গমন কর ॥৩৷৷ 
বিশ্বনাথ__তপোবিদ্যাধর্মাদিমতস্বপি বিপ্রেষু ভক্ত্য- 
ভাবান্ন মে প্রসাদাস্তপ আদিরহিতান্থপি তৎপত্নীষ 
ভক্তভক্তিসন্ত৷বান্মংপ্ৰসাদ ইত্যর্থদ্বয়মেকস্যাং ব্ৰাহ্মণ- 
জাতাবেব ভ্রমেণ জ্ঞাপয়িতুং প্রথমং গোপান্‌ ব্রাহ্মণ- 
সনম্নিধো প্রস্থাপয়ন্ন/হ,_ প্রযাতেতি ৷৷ ৩ | 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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টীকার বঙ্গানুবাদ-_ তপস্যা, বিদ্যা ও ধৰ্ম্মাদি | 
বিশিষ্ট বিপ্র হইলেও ভক্তির অভাব-প্রযুক্ত তাহারা 
মদীয় অনুগ্রহের ভাজন হইতে পারে না। তপস্যাত! 
রহিত তৎপত্নীগণে ভক্তির সদ্ডাবহেতু তাহারা আমার 
কৃপাপান্রী-_এই অর্থদ্বয় এক ব্রাহ্মণ জাতিতেই জি 
জ্ঞাপন করিবার নিমিত্ত প্রথমতঃ গোপবালকগণকে 
ব্রাহ্মণদিগের নিকটে প্রস্থাপন-পুরঃসর বলিতে লাগি- 
লেন__প্রযাত” অর্থাৎ ব্রচ্মবাদি ক্রাঙ্মণস কল স্বর্গ- 
কামনা করিয়া আঙ্গিরস নামে এক যজ্ঞানৃষ্ঠান করি- 
তেছেন, সেই যজ্তবাটে গমন কর ।। ৩ ॥ 


তন্ত্র গত্বোদনং গোপা ঘাচতাস্মদ্দিসজ্জিতাঃ ৷ 
কীর্তয়ন্তে ভগবত আংব্যস) মম চাভিধাম্‌ ॥ ৪॥ 


অন্বয়ঃ--(হে) গোপা8 অঙ্মদবিসজিতাঃ (রাম- 
দেবেন ময়া চ প্রেরিতাঃ অতএব ভবতাঃ কাচিদপি ন 
লজ্জা ইতি ভাবঃ ) ভগব্তঃ আধ্্যস্য ( বলদেবস্য ) 
মম (কৃষ্ণস্য) চ অভিধাং (নাম) কাত্তয়স্তঃ (উচ্চা- 
রয়ন্তঃ সন্তঃ অতএব দানবিষয়ে অপান্রত্বাশঙ্কাপি ন 
ভবতি ইত্যর্থঃ) তত্র গত্বা (যুয়ং) ওদনং (অন্নং) 
যাচত (প্রার্থয়ত ) ৷৷ ৪ ॥ 

অনুবাদ_হে গোপগণ, আমরাই তোমাদিগকে 
প্রেরণ করিতেছি, অতএব তোমাদের কোনরূপ লজ্জার 
কারণ নাই। প্জ্যপাদ ভগবান্‌ বলদেবের এবং 
আমার নাম বীর্তন করিলে তাহারা তোমাদিগকে 
দানের অপান্র মনে করিবেন না, তোমরা সেখানে 
যাইয়া অন্ন প্রার্থনা কর ৷৷ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__যাচত যাচধ্বম্‌ । কীর্তয়ন্ত ইতি আবা- 
ভ্যামপি স্বনাম্নাপি প্রবোধন্নমিতুমশক্যা ঈদুশী তেষাং 
বিদুষাং নিদ্রেতি জ্ঞাপয়িতু মুক্ত'ম্‌ আয্য্যস্য বলদেবস্য 
প্রথমমভিধাং বীর্তয়ন্ত ইতি ৷ মত্তো বৈশ্যজাতেঃ সকা- 
শাদার্য্যং ক্ষত্রিয়জাতিং কিঞ্চিদভ্যহিতত্বেন দানপান্তং 
মত্বাপি যদি তে বহিদ্দখিনো বঃ কিঞ্চিদ্দাস্যপ্তি তদপি 
ভদ্রমিত্যতিপ্রায়েশ ৷৷ ৪ |] 

টীকার বজানুবাদ-__“যাচত'___বাচধবমৃ, সেখানে 
গমনপুবর্কক অন প্রার্থনা করিয়া আনয়ন কর! 
“কীত্য়ন্তঃ,__-আমাদিগের নিজ নাম উল্লেখেও তাহা" 
দিগের জ্ঞানোদয় হইবে না, এইরাপ সেই বিদ্দগণের 
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নিদ্রা (মোহ ), ইহা জানাইবার জন্য 'আর্যস্য-_ 
ভগবান আৰ্য্য বলদেবের নাম প্রথমে বীর্তন করিও । 
্রামি বৈশ্যজাতি, আমা হইতে আর্য ক্ষপ্রিয়জাতি 
কিছুটা অভ্যহিত (প্জ্য) বলিয়া দানপাত্র মনে করি- 
যাও যদি তাহারা বহিরাগত তোমাদিগকে কিছু প্রদান 
করেন, তাহাও মঙ্গল, এই অভিপ্রায়ে বলিলেন ॥ ৪ ॥ 


ইত্যাদিষ্টা ভগবতা গত্বা যাচন্ত তে তথা । 
রুতাগ্জলিপুটা বিপ্রান্‌ দণ্ডবৎ পতিতা ভুবি ॥ ৫॥ 


অন্বগ্নঃ_-ভগবতা ইতি আদিম্টাঃ তে (গোপাঃ) 
তথা (রামরুষয়োঃ নাম বীর্তনপূর্বকং ) গত্বা (যক্ত- 
স্থানং প্রাপ্য ) ভুবি দণ্ডবৎ পতিতাঃ কৃতাঞজলিপুটাঃ ) 
যুক্ত হস্তাঃ ( বিপ্রান্‌ ) যাচন্ত (যাচমানাঃ উচুঃ) ॥৫॥ 

অনুবাদ-_গোপগণ ভগবানের আদেশে রাম- 
কৃষ্ণের নাম-বীর্তনপৃবর্বক তথায় গমন করিয়া ভূতলে 
দণ্ডবৎ পতিত হইয়া কৃতাঞ্জলিপুটে ব্রাহ্মণগণের নিকট 
প্রার্থনা করিতে লাগিলেন ॥ ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_কুতাঞ্জলিপুটা ইতি ৷ স্বেষাং সৌশীল্য- 
মভিব্যজগ্নিতুং তচ্চ তদানীং ভিক্ষা প্রাপ্তযর্থকমেব ৷ 
দণ্ডবৎ পতিতা ইতি স্বীয় ব্রজস্থৃবিপ্রেভ্যোহপি সকাশা- 
ত্তানতিতেজস্বিনো মত্বা ইত্যর্থঃ ॥ ৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“কৃতা্জলিপুটাঃ'__নিজেদের 
সৌশীল্য প্রকাশ এবং তৎকালে ভিক্ষাপ্রাপ্তির নিমিত্তই 
(তাহারা, কৃতাঞ্জলিপুটে প্রার্থনা করিলেন)। ‘দণ্ডবৎ 
পতিতাঃ,__যজ্জিক ব্রাক্মণদিগকে স্বীয় ব্রজস্থ ব্রাহ্মণ 
অপেক্ষা অতি তেজস্বী মনে করতঃ ভূতলে দণ্ডবৎ 
পতিত হইলেন-__এই অর্থ ॥ ৫1 


হে ভূমিদেবাঃ শৃণ্ত কৃষ্ণস্যাদেশকারিণঃ । 
প্রাপ্তান্‌ জানীত ভদ্রং বো গোপান্‌ নোরামচোদিত।ন্‌॥। 
অন্বয়ঃ-_হে ভূমিদেবাঃ, (ক্রাক্গণাঃ যুয়ং) শৃণূত 
(অস্মাকং প্রার্থনাং আকর্ণয়ত ) কৃষ্ণস্য আদেশ- 
কারিণঃ ( কৃষ্ণাজ্জান্বত্তিনঃ ) রামচোদিতান্‌ (রামেণ 
ট প্রেরিতান্‌ ) নঃ (অস্মান্‌) গোপান্‌ প্রাপ্তান্‌ ভেবতাং 
সমীপমাগতান্‌) জানীত বঃ (যুক্সাকং) ভদ্রং মেঙ্গলং 
ভবতু )॥ ৬॥। 
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অনুবাদ_হে ভুদেবগণ, আপনারা আমাদের 
কথায় কর্ণপাত করুন, আমরা শ্রীকৃষ্ণের আজানুবস্তী 
এবং বলদেব কর্তৃক প্রেরিত হইয়া আপনাদের নিকট 
উপস্থিত হইয়াছি বলিয়া জান্ন। আপনাদের মঙ্গল 
হউক ॥ ৬) 

বিশ্বনাথ__কুষ্ণস্যাদেশকারিণ ইতি । তস্য নন্দ- 
রাজ-পুন্রত্বেন রামতঃ সকাশাদৈশ্বর্য্যাৎ, রামচে।দিতা- 
নিতাস্মদ্দারা রাম এবান্নং প্রথমং ভিক্ষাতে ইত্যভি- 
প্রায়েণ ॥ ৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“কৃষ্ণস্য আদেশকারিণ' 
আমরা শ্রীকৃষ্ণের আজানুব্তী, শ্রীকৃষ্ণ নন্দমহারাজের 
পূন্ন বলিয়া বলরাম হইতে অধিক এখর্য্যহেতু এইরাপ 
বলিলেন। 'রাম-চোদিতান্*__বলরাম কর্জক প্রেরিত 
অর্থাৎ আমাদের দ্বারা শ্ীবলরা মই প্রথম অন্ন প্রার্থনা 
করিয়াছেন__এই অভিপ্রায় ॥ ৬॥ 


গাশ্চারয়ন্ত।ববিদূর ওদনং 

রামাচ্যুতৌ বো লষতো বৃভূক্ষিতো । 
তয়োদ্বিজা ওদনমথিনে৷যদি 

শ্রদ্ধা চ বো যচ্ছত ধর্মমবিস্তমাঃ ॥ ৭ ॥ 


অন্বয়ঃ--( হে) দ্বিজাঃ, অবিদূরে (অদূরে এব) 
গাঃ চারয়ন্তো রামাচ্যুতৌ (রামকৃষ্তো ) বৃভুক্ষিতো 
(ক্ষুধার্তৌ সন্তো ) বঃ (যুক্মাকং ) ওদনং (অন্নং) 
লযতঃ অভিলষতঃ)। (হে) ধৰ্ম্মবিত্তমাঃ, (ধৰ্ম্মজ্ঞ- 
শ্রেষ্ঠ $,) ওদনং অথিনোঃ ( অন্নপ্ৰাথিনোঃ ) তয়োঃ 
(রামকৃষ্ণয়োঃ বিষয়ে ) যদি বঃ ( যুস্মাকং ) শ্রদ্ধা চ 
(বর্ততে তদ! অন্নং ) যচ্ছত ॥ ৭ ॥ 

অনুবাদ_ হে দ্বিজগণ, অদূরে রামকৃষ্ণ গোচারণ 
করিতে বরিতে ক্ষুধার্ত হইয়া আপনাদের নিকট অন্ন 
কামনা করিতেছেন। হে শ্রেষ্ঠ ধর্মজগণ, অন্পপ্রাথা 
রামকুষ্ণের প্রতি যদি আপনাদের শ্রদ্ধা থাকে তবে 
অন্নদান করুন || ৭ ॥ ৰ 

বিশ্রনাথ__বো যুক্মান্‌ লষতঃ ! ভিক্ষতে ওদনম্‌ 
অন্নঞ্চেতি পাঠদয়ং তুল্যার্থম্‌। ননু, তৌ ব্ৰাহ্মণো ন 
ভবত ইতি ব্রাক্মণভে।জ নাৎ পুর্বং কথং দাস্যাম- 
সতভ্রাহঃ, _বুভূক্ষিতৌ। “অনস্য ক্ষধিতঃ পান্র”মিতি 
প্রমাণং জানীথৈবেতি ভাবঃ ৷ কিমপ্যপ্রতিবদতত্তা- 


৫০০ 


সপ এ 


নালক্ষ্য পুনরাহুঃ,_হে দ্বিজাঃ, তয়োরথিনোর্বো যদি 
শ্রদ্ধা অস্তি তহি যচ্ছত নে৷ চেম্সেতি বাত বয়ং পরাৰৃত্য 
যাম ইতি ভাবঃ ৷ ধর্ম্মবিস্তমা অত্র খল্বন্বয়ব্যতি- 
রেকয়োর্ধর্মাধর্ম্মৌ বয়ং পুনঃ কিং বুম ইতি ভাবঃ। 
শ্লেষেণ যয়োর্নাশ্নৈব সব্বজগদপ্যতিদ্রতীভুয়নুরজতি 
তৌ রামকুষ্ণাবতিক্ষ্ধার্ভীবথিনাবপি শুত্বা যৎ তুষ্ণীং 
ভবথ অতো যুয়ং দ্বিজাঃ পিতৃদ্বয়জাতা এবেত্যাক্ষেপণ্চ। 
ধর্মবিত্তমা ইতি বিপরী তলক্ষণয়া || ৭॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-বো যুদ্মান্‌ লষতঃ'__ 
আপনাদিগের নিকট তাঁহারা অন্ন প্রার্থনা 
করিতেছেন । এখানে ‘ভিক্ষতে ওদনং অন্নং চ’__- 
এইরূপ পাঠদ্বয় তুল্যার্থক । যদি বলেন__তীহরা 
ব্রাহ্মণ নহেন, অতএব ব্রাঙ্মণ-ভোজনের পূর্বে কি 
প্রকারে অন্ন প্রদান করিব £ তদুত্তরে বলিতেছেন__ 
‘বৃভুক্ষিতৌ’, তাঁহারা ক্ষুধার্ত, “ক্ষুধিত ব্যক্তিই অন্ন- 
দানের পান্রঁ_এইরুপ প্রমাণ আপনারা জানেনই 
এই ভাব । তাহাদিগকে কোনও প্রত্যুত্তর দিতে না 
দেখিয়া পুনরায় বলিলেন__হে ব্রাহ্মণগণ ! অন্ন- 
প্রার্থী তাহাদিগের প্রতি যদি আপনাদের শ্রদ্ধা থাকে, 
তাহা হইলে অন্ন-প্রদান করুন, নচেৎ বলুন আমরা 
ফিরিয়া যাই । 'ধর্মমবিত্তমাঃ,__হে ধর্মবিত্তম দ্বিজ- 
গণ! এখানে অন্বয় ও ব্যতিরেকভাবে ধর্ম ও 
অধর্ম-বিষয়ে আমরা আবার কি বলিব ? -_এই 
ভাব। শ্লেষার্থে- যাহাদিগের নাম-শ্রবণে সমস্ত 
জগৎ দ্রবীভূত হইয়া অনুরক্ত হয়, সেই রাম-কৃষ্ণ 
অতিক্ষ্ধার্ত ও অনপ্রার্থী, ইহা শ্রবণ করিয়াও যখন 
নিস্তব্ধ রহিয়াছেন, অতএব অনুমান করি আপনারা 
‘দ্বিজ’, অর্থাৎ পিতৃদ্বয় হইতে জাত, এইরূপ আক্ষেপ 
ব্যক্ত হইল |: ‘ধৰ্ম্মবিত্তমাঃ’_ বিপরীত লক্ষণায় ধ্ম্ম- 
বিষয়ে আপনারা কিছুই অবগত নহেন, এই অর্থ ॥৭ 





দীক্ষায়।ঃ পশুসংস্থায়াঃ সৌন্রামণ্যাশ্চ সত্তমাঃ । 
অন্যত্ৰ দীক্ষিতস্যাপি নান্নমশ্নন্‌ হি দুষ্যতি ৷ ৮॥ 


'অন্বয়ঃ-( দীক্ষিতাম্নং ন ভুঞ্জীত ইতি বচনাৎ 
অস্মাকং অন্নগ্রহণে দোষো ভবিষ্যতীতি ব্রাহ্মণানাং 
উক্তিমাশঙ্ক্য স্বয়মেবাহঃ ) (হে) সত্তমাঃ, ( সজ্জন- 
শ্রেষ্ঠাঃ, ) দীক্ষায়াঃ ( দীক্ষামারভ্য ) পশুসংস্থায়াঃ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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তল 


(অগ্নীষোমীয়-পশ্বালস্তনাৎ পূ্ব্বং দোষঃ ততোহম্যন্্ 
ন দোষঃ অপি চ) সৌন্রামন্যাঃ অন্যন্ত্র চ (যে) 
দীক্ষিতস্য (ব্রতিনঃ) অন্নং অশ্সন অপি (খাদন্‌ অপি) 
হি (নিশ্চিতং)ন দুষ্যতি জেনঃ ন দোষগ্রস্তো ভবতি) 
|| ৮ || 

অনুবাদ-__হে সঙ্জনস্রেষ্ঠ ব্রাহ্মণগণ, দীক্ষা আরম্ভ 
করিয়া অগ্নিষোমীয় যজে পশুবধের পূর্বর্থযন্তই 
দীক্ষিতের অন্ন গ্রহণে দোষ হয়, তিন ক্ষেত্রে এবং 
ইন্দ্র দেবতার যজ্ঞ ব্যতীত অন্য যে দীক্ষিত জনের 
অন্ন ভোজন করিলেও নিশ্চয়ই দোষ হয় না বলিয়াই 
তাহারা আপনাদের অস্ন প্রার্থনা করিয়াছেন ॥ ৮॥ 

বিশ্বনাথ_দীক্ষিতানং ন ভূঙ্জীতেশতি বচনাৎ 
দীক্ষিতা বয়মভোজ্যামা ইতি । বদিষ্যন্ত তি স্বয়মেবা- 
শঙ্ক্যাহঃ, দীক্ষায়া দীক্ষানন্তরং পশুসংস্থায়াঃ অগ্নীষো- 
মীয়পশ্বালভ্তনাৎ পূৰ্ব্বং দোষঃ ন ততোহন্যন্ৰ ততঃ 
পরন্ত অন্নমশ্নন্ন দুষ্যতীতি পশুসংস্থা চেদানীং জাতৈ- 
বেতি ভাবঃ। তথা সৌন্রামণ্যা অন্যত্র ন দুষ্যতি 
সৌন্রামণ্যান্ত সব্বদৈব দুষ্যতীত্যর্থঃ ৷৷ ৮0 

টীকার বলানুবাদ--যদি বলেন __ “দীক্ষিত 
ব্যক্তির অন্ন ভক্ষণ করিবে না” এই বাক্যানুসারে 
দীক্ষিত আমাদিগের অন্ন অভে।জ্য, এইরূপ আশঙ্কা 
করিয়া নিজেরাই বলিতেছেন-_'দীক্ষায়াঃ পশুসং- 
স্থায়াঃ”, যজীয় দীক্ষানত্তর অগ্সীষোমীয় পশুমারণের 
পূৰ্ব্বেই দীক্ষিত ব্যক্তির অন্নগ্রহণে দোষ হইয়া থাকে, 
পরন্ত অগ্নীষোমীয় পশুমারণের পর দীক্ষিত ব্যক্তির 
অন্ন-ভক্ষণে দোষ নাই। অতএব আপনাদের যজে 
পশুঘাতন কার্য্যও শেষ হইয়াছে, সুতরাং আপনা- 
দিগের অন্ন-ভক্ষণে দোষ হইতে পারে না। আর 
সৌন্রামণি হইতে অন্য দীক্ষিত ব্যক্তির অন্ন ভোজন 
করিলে দোষ হয় না, কিন্তু সৌন্রামণিতেই স্ব্বাদা 
দোষ হইয়া থাকে, এই অর্থ || ৮ ॥ 


ইতি তে ভগবদ্যাচঞাং শুন্বস্তেহপি ন শুশ্রবুঃ। 

ক্ুদ্রাশা ভূরিকর্ম্মাণো বালিশা বৃদ্ধমানিনঃ ৷৷ ৯ ॥ 
অন্বয়ঃ__ক্ষুদ্রাশাঃ (ক্ষুদ্র স্বর্গাদৌ আশামান্রং 
যেষাং তে ) ভূরিকর্ম্মাণঃ ( তদর্থং ভুরীণি ক্লেশাধি- 
কানি কৰ্ম্মাণি যজ্ঞাদীনি যেষাং তে) বালিশাঃ বস্তুতঃ 


সা 
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চানাভাবাৎ মূর্খাঃ ) ব্ৃদ্ধমানিনঃ ( পরন্ত আত্মানং 
ডানরুদ্ধং মন্যমানাঃ ) তে (ক্রাঙ্গণাঃ) ইতি গোপাল- 
কথিতাং € ভগবদ্যাচঞ্াং) (শ্ৰীকৃষ্ণস্য অনপ্রার্থনাং) 
ধণ্বন্তঃ অপি ন শুশ্বুঃ (ন গণয়ামাসূঃ) ॥ ৯॥ 
: অনবাদ-_সবৰ্গাদি ক্ষুদ্র ফলের আশায় বহক্লেশকর 
াদি-আনুষ্ঠানে রত, অতএব মূর্খ অথচ স্বয়ং পণ্ডিত 
অভিমানী সেই ব্রাহ্মণগণ গোপালগণের মুখে ভগ- 
বানের অন্ন প্রর্থনা শুনিয়াও শুনিতে ছিল না ॥ ৯] 

বিশ্লনাথ__ননূ, তে শান্ত্রজ্ঞা অপি কথং ন শুশ্র 
বস্ত্র ন বস্তুতঃ শাস্রক্তাঃ প্রত্যুত শা্রমধীত্যাধ্যাপ্য চ 
মর্থা এবেতি সক্লোধং তানাক্ষিপতি__সাদ্ধ্য়েন। 
রে দ্বর্গাদাবাশামাত্রং যেষাং তে, রদ্ধমানিন এব ন 
তুতে জ্ঞানরৃদ্ধাঃ ॥ ৯ 1 

টীকার বজানুবাদ-_যদি বলেন-_ তাহারা শান্তর 
হইয়াও কেন ভগবদ্যাচ্ঞা শ্রবণ করিলেন না? 
তদুত্তরে-_তীহারা বস্তুতঃ শান্রভ নহেন, পরন্ত শান্তর 
অধ্যয়ন ও অধ্যাপনা করিয়াও মূর্খই রহিয়াছেন__ 
এইরূপ সক্রোধে তাহাদিগের আক্ষেপ করিতেছেন 
সার্্য় শ্লোকে । 'ক্ষুদ্রাশাঃ' ক্ষুদ্র স্বর্গ দিতে তাহা- 
দিগের আশামান্ত্র থাকিলেও তাঁহারা ক্লেশাধিক কর্্মই 
করিতেন। 'ব্বদ্ধমানিনঃ’ তাহারা অল্পবুদ্ধিশালী 


হইয়াও আপনাদিগকে রুথাই জ্ঞানরৃদ্ধ বলিয়া মনে 
করিতেন ॥ ৯ ॥ 


দেশঃ কালঃ পৃথগৃদ্রব্যং মন্্রতন্রতিজোহগ্রয়ঃ ৷ 
দেবতা যজমানশ্চ ক্ৰতুদ্ধশ্মশ্চ যন্ময়ঃ ॥ ১০ ॥ 

তং ব্ৰহ্ম পরমং সাক্ষাদৃভগবন্তমধোক্ষজম্‌ । 
মনুষ্যদুষ্ট্যা দুষ্প্রজ্ঞা মর্ত্ত্যাত্রানো ন মেনিরে ॥ ১১ ॥ 


অন্বয়ঃ-_(ননূ শাস্্রবিধি নিদ্দিম্টদেশকাল পাত্রাদি 
ক্রমমূল্লঙ্ঘ্য কথমন্যার্থমন্নমনাসৈম দেয়মিত্যত্ৰাহ ) 
দেশঃ কালঃ পৃথক্‌ ( বহুবিধং ) দ্রব্যং € চরুপুরোড়া- 
শাদি) মন্ত্রত্ত্রত্বিজঃ (মন্ত্রঃ তন্ত্রঃ প্রয়োগঃ খত্বিক্‌ 
পুরোহিতঃ) দেবতা (অগ্নিঃ ) যজমানঃ চ ক্রতুঃ 
(যজঃ) ধৰ্ম্মঃ চ ( অপূৰ্ব্বঞ্চ ). যন্ময়ঃ ( যৎস্বরাপং 
ভবতি ) দুচ্প্র্ত।ঃ (দুৰ্ব্বদ্ধয়ঃ) মৰ্ত্যাত্মানঃ (দেহাভি- 
মামিনো ব্রাহ্মণাঃ ) তং পরমং ব্রহ্ম সাক্ষাৎ ভগবন্তং 
অধোক্ষজং মনুষ্যদৃষ্ট্যা (অয়ং মনুষ্য এব ইতি বৃদ্ধা) 
ন মেনিরে আদৃতবন্তঃ ) ৷৷ ১০-১১ ॥ 


৯৬৬৬৬ 
সাম 


দশমস্ন্ধঃ 


৫০১ 


২ শশীশিশশীশীশী- 





শি িসিসিশািশিশিশিসিশাসিসিন 


 অনুবাদ-_দেশ, কাল, চর, পুরোডাশ প্রভৃতি 
বিবিধ দ্রব্য, মন্ত্র, পুরোহিত, অগ্নি, যজমান, যক্ত এবং 
ধর্ম এই সমস্ত যাহার স্বরাপ, দুর্ব্বদ্ধি বিপ্রগণ সেই 
পরমন্রন্মরাপী সাক্ষাদ্‌ ভগবদ্বিগ্রহ অধোক্ষজ বস্তুকে 
মনুষ্জান করিয়া তাহার সম্মান করিল না ॥১০-১১ 

বিশ্বনাথ-_ননুূ, শাস্তরবিহিতদেশকালপান্রাদিন্রঃম- 

মূল্লঙ্ঘ্য কথমন্যার্থমন্নমন্যস্ম দেয়ং তন্তরাহ__ দেশ 
ইতি। পৃথগবহুবিধং চরুপুরোডাশাদি দ্রব্যং, তন্ত্র 
প্রয়োগঃ, ধর্মোহপূরর্বং যন্ময়ঃ যদংশাংশবিভুতিরূপঃ। 
তং পরমং ব্রহ্ম অধোক্ষজং ইন্্রিয়াগেচরমপি কৃপয়া 
প্রত্যক্ষীভূতমিত্যর্থঃ ! মনুষ্যো জীববিশেষোহয়মিতি 
দৃষ্ট্যা মর্তযাআনো দেহ।ভিম।নিনঃ ॥ ১০-১১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ যদি বলেন__শাস্্রবিহিত দেশ, 
কাল ও পান্রাদির ভ্রম উল্লঙ্ঘন করিয়া অপরের 
নিমিত্ত কল্পিত অন্ন অন্যকে কি প্রকারে প্রদান করা 
যায়ঃ তদুত্তরে বলিতেছেন__- “দেশঃ কালঃ পৃথক 
দ্রব্যং", অর্থাৎ দেশ, কাল, চরুপুরোভাশাদি বহুবিধ 
দ্রব্য, মন্ত্র, তন্ত্র (প্রয়োগ ), খাত্বিক্‌, অগ্নি, দেবতা, 
যজমান, যজ্ঞ ও ধৰ্ম্ম (অপূৰ্ব্ব )-_এই সকল “যন্ময়৪, 
যাহার অংশাংশ-বিভুতিরূপ হইয়াছে । “তং পরমং 
ব্রহ্ম অধোক্ষজং- সেই সাক্ষাৎ পর-্রক্মভূত ষড়ৈশ্বয্য- 
পূর্ণ ভগবান্‌ 'অধোক্ষজ' অর্থাৎ ইন্দ্রিয়ের অগোচর 
হইলেও কৃপাপূর্র্বক প্রত্যক্ষীভূত শ্রীকৃষ্ণকে, ‘মনূষ্য-' 
দৃষ্ট্যা”_ইনি একজন প্রাকৃত জীব-বিশেষ, এইরূপ 
মনুষ্য দৃষ্টি করিয়া মানিল না বা গ্রাহ্য করিল না। 
কারণ “‘মর্ত্যাত্মানঃ’ তাহারা দেহাভিমানী, অর্থাৎ 
আমরা ব্রাহ্মণ, আমরা মহৎ--এই অভিমানে উন্মত্ত 
ছিল | ১০-১১ | 


ন তে যদোমিতি প্রোচুর্ন নেতি চ পরন্তপ। 
গোপা নিরাশাঃ প্রত্যেত্য তথোচুঃ কুষ্ণরাময়োঃ ॥১২ 
অন্বয়ঃ_( হে) পরন্তপ, € শক্রুদমন, রাজন্‌, ) 
তে (ক্রোক্ষণাঃ) যৎ (যদা) ওম্‌ ইতি (অন্নং দাস্যাম 
ইতি) ন ইতি চ (ন দাস্যাম ইতি বা) ন প্রোছুঃ (ন 
কথয়ামাসূঃ তদা) গোপাঃ নিরাশাঃ (সন্তঃ) প্রত্যেত্য 
(প্রত্যারৃত্ত্য) কৃষ্ণরাময়োঃ (সমীপে) তথা উচুঃ (তৎ- 
সৰ্ব্বং নিবেদয়ামাসূঃ) 0 ১২ ৷৷ 


৫০২ 


অনুবাদ-__হে শল্রগ 
যখন অন্নদানে স্বীকার বা অস্বীকার সূচক কোন 
কথাই বলিলেন না, তখন গোপগণ নিরাশ হইয়া 
প্রত্যাগমনপূর্ব্বক রামকৃষ্ণের নিকটে সমস্ত নিবেদন 
করিল ॥ ১২ ॥ 

বিশ্রনাথ--ওমিতি ন প্রোছুরিতি সম্প্রতি ব্রাহ্মণ- 
ভোজননিষ্পত্তেঃ পূর্ব্বমেব গোপালকেভ্যঃ কথং 
দাস্যাম ইতি ভাবঃ। নেতি চ ন প্রোটুরিতি যদি 
ব্রাক্মণাদিভোজননিঙ্পত্ত্যনন্তরমন্নান্যু্বরিত।নি ভবিষ্যন্তি 
তদা দাস্যামোহপীতি ভাবঃ ৷ তদা রাজোহপি ক্রেোগোধ- 
মুদ্ভুতমালক্ষ্য সম্বোধয়তি__হে পরভ্তপেতি। তদানীং 
যদি ত্বং রাজাহভবিষ্যস্তদ ব্রক্মণাচুড়।মণিরপি তান্‌ 
ব্ৰাহ্মণান্‌ শন্ত্রমিব অবশ্যমদণুয়িষ্য ইতি ভাবঃ|1১২।। 

টীকার বজানুবদ-_'ওমিতি ন প্রোচুঃ-_সম্প্রতি 
ব্রাহ্মণভোজন নিষ্পত্তির পূর্বেই এই গোপালকদের কি 
প্রকারে দিব, এইরূপ চিন্তা করিয়া তাহারা ‘হ্যা দিব’ 
_-ইহা বলিলেন না। “নেতি চ ন প্রোচুঃ’_ যদি 
ব্রাহ্মণাদি ভোজনের পর অবশিষ্ট অন্নাদি থাকে তবে 
দিব, ইহাও বলিলেন না, অর্থাৎ হ্যা বা না কিছুই 


বলিলেন না। তৎকালে রাজা পনীক্ষিতেরও উদ্ভূত 
ক্রোধ লক্ষ্য করিয়া সম্বোধন করিতেছেন__-“হে 
পরন্তপ !! অর্থাৎ তখন যদি তুমি রাজা থাকিতে 


তবে ব্রক্মণ্য-চুড়ামণি হইলেও সেই ব্রাহ্মণদিগকে 


শত্রুর ন্যায় অবশ্য দণ্ড বিধান করিতে__এই ভাবার্থ 
১২ ॥ 


তদুপাকর্ণ্য ভগবান্‌ প্রহস্য জগদীশ্বরঃ । 
ব্যাজহার পুন্গোপান্‌ দর্শয়ন্‌ লোকিকীং গতিম্‌।॥১৩ 


অন্বয়ঃ_-ভগবান্‌ জগদীশ্বরঃ (শ্রীরুষ্ণঃ ) তৎ 
( বালানাং বচনং) উপাকর্ণ্য প্রহস্য লৌকিকীং গতিং 
(ন হি কার্যযাথিনো নিব্বিদ্যন্ত কো বা যাচকো ন 
পরাভুয়তে ইত্যাদি লোকস্থিতিং) দর্শয়ন্‌ প্রেকাশয়ন্‌) 
পুনঃ গোপান্‌ ব্যাজহার (উবাচ) ॥ ১৩ ॥ 


অনুবাদ-_ভগবান্‌ জগদীশ্বর শ্রীকৃষ্ণ তাহা শ্রবণ. 


করিয়া ঈষৎ হাসিয়া__“কার্যাথিগণ কখনও ক্ষব্ধ 
হ'ন না, কোন্‌ যাচকই বা বিমুখ না হইয়া থাকেন” 


এইরাপে তাহাদিগকে লৌকিকী গতি বুঝ।ইয়া পুনরায় 


বলিলেন ॥ ১৩ ৷৷ 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


দমন, রাজন্‌, সেই ব্রাক্মণগণ 


[ ১০।২৩।১২-১৪ 


বিশ্বনাথ- প্রহস্যেতি । অজ্বিপ্রেষু কোপালো 
চিত্যদিতি ভাবঃ। লৌকিকীং গতিমিতি রি 
কাৰ্য্যাথিনো নিবিবদ্যন্তে কো বা যাচকো ন পর। রি 
ইতি লোকস্থিতিং দর্শয়ন্‌ ॥ ১৩ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__প্রহস্য'_-অক্ঞ বিপ্রগণের 
প্রতি ক্রোধ অনুচিত, এইরূপ বিবেচনাপুবর্বক শ্ৰীকৃষ্ণ 
হাস্য করিয়া, ‘লৌকিকীং গতিং’_ লৌকিকী গতি 
অর্থাৎ কার্য্যাথী লোক ক্ষুব্ধ হইবে না এবং কোন 
যাচক পরাভূত না হয় ইত্যাদি লোকস্থিতি দেখাইয়া 
পুনব্্বার গোপগণকে বলিতে লাগিলেন ॥ ১৩ ॥ 


ভুয়ত 


মাং জ্ঞাপয়ত পত্রীভ্যঃ সসঙ্কৰ্ষণমাগতম্‌ । 
দাস্যন্তি কামমন্নং বঃ জিগ্ধা ময্যঘিতা ধিষ্মা ॥১৪। 


অন্বয়ঃ-_-€(হে গোপাঃ যুয়মিদানীং পুনস্তন্ৰ গত্বা) 
পত়ীভ্যঃ (ব্রাক্মণানাং স্ত্রীভ্যঃ ) সসঙ্কর্ষণং (বলদেবেন 
সহ) আগতং (অন্তর উপস্থিতং ) মাং ( অন্নযাচকং 
শীকৃষ্ণং) জাপয়ত €নিবেদয়ত তাশ্চ দ্বিজপত্র্যঃ) 
ধিয়া ময়ি উষিতাঃ (দেহেন তু কেবলং গৃহে বসন্তি 
মনসা তু ময়ি এব (স্থিতাঃ ) স্সিগ্ধ18 ( ময়ি বৎসল- 
স্বভাবাশ্চ অতঃ ) বঃ (যুক্মভ্যং ) কামং ( পর্যযাপ্তং) 
অন্নং দাস্যন্তি || ১৪ ॥ 

অনুবাদ-__হে গোপগণ, তোমরা পুনরায় তথায় 
যাইয়৷ ব্রাহ্মণ-পত্রীগণের নিকটে নিবেদন কর যে” 
বলদেব এবং আমি এখানে গোচারণে উপস্থিত হইয়া 
অন্ন প্রার্থনা করিতেছি । তাহাদের মন সর্বদা 
আমাতে অবস্থান করিতেছে এবং স্বভাবতঃ তাঁহারা 
আমার প্রতি বাৎসল্যভাবযুক্ত, অতএব তোমাদিগকে 
প্রচুর অন্নদান করিবেন ৷৷ ১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__মামাগতমেব জ্ঞাপয়ত ন তু বুভুক্ষিতং 
বৃভূক্ষালক্ষণমদ্দুঃখশ্রবণস্য সদ্য এব-তদতিসন্তাপক- 
ত্বাৎ। ননু, তদ্ব.ভুক্ষাক্তাপনং বিনা কথমন্নং তা 
দাস্যন্তি তত্ৰাহ,__বো যুক্সভ্যং মৎসম্বন্ধেনেব যুগ 
ুক্ষাদর্শনেনৈব দাস্যন্তি । ননু, তৎপতয়ো বাররিষ্যপ্ত 
তত্রাহ,- ময়ি জ্িগ্ধাঃ স্লেহবত্যঃ পতিবারণং ন মান- 
য়িষ্যন্তি, যতো ময্যেব ধিয়া উষিতাঃ কেবলং দেহেনৈর 
পতিগৃহে বসম্তীত্যর্থঃ ৷৷ ১৪ ৷৷ 

টীকার বঙজানুবাদ-__“মাম্‌. আগতম্ঠ_শ্রীবল” 


সস 











১০/২৩1১৪-১৭ ] 
নিলি আমি আগমন করিয়াছি, ইহা দ্বিজ- 
গর্রীদিগের নিকট গিয়া বিজ্ঞাপন কর, ভোজনেচ্ছা 
ফিংবা অন্ন যাচ্ঞাদি করিও না, যেহেতু বৃভূক্ষালক্ষণ 
মদদ, শ্রবণে তৎক্ষণাৎ তাহারা অতিশয় সন্তপ্ত 
হইবে। যদি বল--ভোজনেচ্ছা জ্ঞাপন না করিলে 
তাহারা অন্ন প্রদান করিবে কেন ? তদুত্তরে বলি- 
তেছেন_ বিঃ দাস্যন্তি' জরি 
তোম|দিগের বৃতুক্ষাদর্শনেই ধরি যথেস্টরূপে 
SHE তাহাদিগের পতি- 
গণ বারণ করিবেন, তদুত্তরে বলিতেছেন-_“ময়ি 
্রিগ্ধাঃ', তাহারা আমাতে অতিশয় স্সেহবতী, পতি- 
গণের নিষেধ মান্য করিবে না, যেহেতু তাহারা 
কেবল দেহ দ্বারাই গৃহে বাস করিতেছে, পরন্ত মনঃ 
দ্বারা আমাকে চিন্তা করিয়া থাকে-_এই অর্থ ॥ ১৪% 











গত্বাথ পত্বীশালায়াং দৃষ্টাসীনাঃ স্বলহ্কতাঃ। 
নত্বা দ্বিজসতীোপাঃ প্রশ্রিতা ইদমব্চবন্‌ ॥ ১৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__অথ কেঞ্জাদেশানত্তরং ) গোপাঃ পত্বী- 
শালায়াং (ক্রাক্মণপত্বীনাং গৃহে) গত্বা আসীনাঃ (উপ- 
বিস্টাঃ) স্বলঙ্কৃতাঃ (সাধুভূুষিতাঃ ) দ্বিজসতীঃ 
(ব্রাক্মণপত্রীঃ ) দৃষ্টা নত্বা (তাঃ প্ৰণম্য ) প্রশ্রিতাঃ 
(বিনীতাঃ সন্তঃ ) ইদং অব্চবন্‌ ॥ ১৫ ॥ 

অনুবাদ__-অনন্তর গোপগণ ব্রাহ্মণ পত্রীগণের 
গৃহে যাইয়া উপবিষ্ট সুভূষিত-ব্রাক্মণ-পত্রীগণকে 
দেখিয়া প্রণামপুবর্বক সবিনয়ে এইরূপ বলিতে লাগি- 
লেন ॥ ১৫ | 


নমো বো বিপ্রপত্রীভ্যো নিবোধত বচাংসি নঃ। 
ইতোহবিদূরে চরতা রুষ্ণেনেহেষিতা বয়ম্‌ ৷৷ ১৬ ॥ 
অন্বয়ঃ-_বিপ্রপত্রীভ্যঃ (ক্রাহ্মণীভ্যঃ) বঃ (যুম্মভ্যং) 
নমঃ নূঃ ( অস্মাকং) বচাংসি বোক্যানি) নিবোধত 
(শৃণুত ) ইতঃ (অস্মাৎ স্থানাৎ ) অবিদৃরে (সমীপে 


এব) চরতা (ভ্রমতা) কৃষ্ণেন বয়ং ইহ ইষিতাঃ 
(প্রেরিতাঃ স্মঃ) ॥ ১৬ ॥ 


_অনুবাদ__হে বিপ্রপত্বীগণ, আপনাদিগকে প্রণাম 


করিতেছি । আপনারা আমাদের বাক্য শ্রবণ করুন! 


দশমস্ধন্ধ 


৫০৩ 


২৭ 





এই স্থানের অদূরে শ্রীকৃষ্ণ ভ্রমণ করিতে করিতে 
আমাদিগকে এখানে প্রেরণ করিয়াছেন ॥ ১৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ঈষিতাঃ প্রেষিতাঃ ৷ ১৬ ॥ 
টাকার বজানুবাদ-_“ঈধিতাঃ'__এইস্থানের অনতি- 


দূরে বিচরণকারী শ্রীকৃষ্ণ কতক আমরা প্রেরিত হই- 
য়াছি। ১৬॥ 








গাশ্চারয়ন স গোপালৈঃ সরামো দৃরমাগতঃ। 
বৃভুক্ষিতস্য তস্যাম্নং সানুগস্য প্রদীয়তাম্‌ ৷ ১৭ ৷৷ 


অন্বয়ঃ__ সরামঃ (রামেণ সাহতঃ ) গোপালৈঃ. 
(সহ ) গাঃ চারয়ন্‌ সঃ (শ্রীকুষ্ণঃ) দূরং (ব্রজাৎ 
ব্যবহিতং স্থানং) আগতঃ । বৃভুক্ষিতস্য ক্ষেধার্ডস্য) 
সানুগস্য (সসহচরস্য ) তস্য (শ্রীকৃষ্ণস্য ) অন্নং 
(ভোজ্যং ) প্রদীয়তাম্‌ ৷ ১৭ ৷৷ 

অনুবাদ- শ্রীকৃষ্ণ, বলদেব এবং গোপালগণের 
সঙ্গে গোচারণ করিতে করিতে ব্রজ হইতে অনেক 
দূরে চলিয়া আসিয়াছেন। সম্প্রতি অনুচরগণের 
সহিত তিনি ক্ষুধায় কাতর হইয়াছেন। অতএব 
আপনারা তাহাকে অন্ন প্রদান করুন ॥॥ ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__অহো হন্তৈতাঃ কৃষ্ণনাম্বোনন্দমূচ্ছিতা 
অভুবংস্তদিমাঃ প্রবোধয়িতুং তদ্দ-্তান্তমুক্তমেব তং 
কিছ্ছিদ্বিশিষ্য পুনরুচ্চৈরুচ্চারয়াম ইত্যভিপ্রেত্যাহু__ 
গাইতি। অদূরং নিকটমেবায়াতঃ ৷ তদপি সম্যক 
্রবৃদ্ধা আলক্ষ্য তস্যাননাকাওক্ষাং শ্রাবয়িত্বা অতিস্পেহ- 
বতীস্তা বিহবলয়ামাসুরিত্যাহ__বৃভূক্ষিতস্যেতি ॥১৭৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__অহো ! এই যক্তপত্ীগণ 
রুষ্ণনামেই আনন্দে মৃচ্ছিত রহিয়াছেন, অতএব ইহা- 
দিগকে প্রবৃদ্ধ করিতে তাহার বৃত্তান্ত উক্ত হইয়াছে, 
তথাপি কিঞ্চিৎ বিশেষরাপে পুনরায় উচ্চস্বরে উচ্চা- 
রণ করি, এই অভিপ্রায়ে বলিতেছেন-__“গাঃ”, গোচা- 
রণ করিতে করিতে ব্রজ হইতে “অদূর ম্*_-আপনা- 
দিগের নিকটেই আসিয়া পড়িয়াছেন। তাহাতেও 
সম্যক প্রবুদ্ধ না দেখিয়া, শ্রীকৃষ্ণের অন্নাকাঙক্ষা শ্রবণ 
করাইয়া 'অতিগ্নেহবতী তাহাদিগকে ব্যাকুলিত করি- 
লেন, ইহা বলিতেছেন-_“বুভুক্ষিতস্য, সম্প্রতি অনু- 
চরবর্গের সহিত তাহার ক্ষুধা হইয়াছে, অতএব অন্ন 
প্রদান করুন ॥ ১৭ ॥ 


৫০3 
*চত্বাচ্যুতমুপায়াতং নিত্যং তদ্দৰ্শনোৎসুকাঃ । 
তৎকথাক্ষিপ্তমনসো বভুবুরজাতসম্্রমাঃ ৷ ১৮ ॥ 
অন্বয়ঃ-_তৎকথাক্ষিপ্তমনসঃ (কৃষ্ণ কথায়ামেব 

নিরন্তরমাসক্তচিত্তাঃ অতএব ) নিত্যং (সৰ্ব্বদা ) 

তদ্র্শনোৎসূকাঃ ( কৃষ্ণদৰ্শনাভিল৷ষিন্যঃ দ্বিজপত্রযঃ ) 
অচ্যুতং [শ্রীকুষ্ণং) উপায়াতং (সমীপবত্িস্থানমাগতং) 

*চত্বা জাতসন্্রমাঃ (ব্যস্ত।ঃ ) বভুবুঃ ॥ ১৮ ॥ 
অনুবাদ-_-সেই ব্রাক্মণপড়ীগণ নিরন্তর কৃষ্ণকথায় 

আসক্তচিত্ত বলিয়া সৰ্ব্বদা তদ্দর্শনে অভিলাষিণী 

ছিলেন। সম্প্রতি তিনি নিকটে আসিয়াছেন শুনিয়া 

তাহারা ব্যস্ত হইয়া পড়িলেন ॥ ১০৮ ॥ 
বিশ্রনাথ__তস্য কথয়া বুভুক্ষাবার্তয়া আক্ষিপ্তানি 

অরে পামর মনঃ, কথং প্রিয়তমস্য বৃভূক্ষাশ্রবণেনাপি 

ন মূচ্ছাতো জাগষি ধিক্‌ ত্বামিত্যেবং তিরস্কৃত।নি 

স্বস্থমনাংসি যাভিস্তাঃ | ১৮ ৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_'তৎকথাক্ষিপ্তমনগঃ'--শ্রী- 

কৃষ্ণের বৃভুক্ষাবাত্তায় যাহাদিগের চিত্ত আক্ষিপ্ত হই- 
ম্লাছে, অর্থাৎ ‘অরে পামর মনঃ ! কিজন্য প্রিয়তমের 
বুভুক্ষা শ্রবণ করিয়াও তুমি মূচ্ছা হইতে জাগ্রত 
হইতেছ না? অতএব ধিক্‌ তোমাকে 1” __-এইরূপ- 
ভাবে নিজ নিজ মনকে যাহারা তিরস্কার করিয়াছেন, 
সেই বিপ্রপত্বীগণ ৷ (শ্ৰীকৃষ্ণ নিকটে আসিয়াছেন 
শুনিয়া অতিশয় ব্যস্ত হইয়া পড়িলেন ) ৷ ১৮ ॥ 





চতুব্বিধং বহণুণমন্নমাদায় ভাজনৈঃ। 
অভিসগুঃ প্রিয়ং সব্্বাঃ সমুদ্রমিব নিম্নগাঃ ॥১৯॥৷ 


অহ্বয়ঃ__-সব্বাঃ (দ্বিজপত্যঃ) বহুগুণং (স্বাদ্বাদি- 
বহগুণযুক্তং ) চতুব্বিধং ( চর্বচোষ্যলেহ্যপেয়ভেদেন 
চতুষ্প্রকারং ) অন্নং (ভোজ্যং) ভাজনৈঃ (পান্রৈঃ) 
আদায় (গৃহীত্বা) নিম্নগ।$ ( নদ্যঃ ) সমুদ্রং ইব 
নেদ্যঃ যথা) সব্বাঃ (মিলিত্বা সমৃদ্রং উপযান্তি তথা) 
প্রিয়ং অভিসম্ুঃ (শ্ৰীকৃষ্ণ ভিম্খং প্ৰস্থিতাঃ ) ॥১৯॥৷ 
অনুবাদ-_তখন বিপ্রপত্বীগণ বহুগুণযুক্ত চব্ব্য, 
চোষ্য, লেহ্য, পেয় চতুব্বিধ অন্ন ভোজন পান্রে গ্রহণ- 
পূৰ্ব্বক জমুদ্রগামিনী নদী সকলের ন্যায় সকলে 
মিলিয়া শ্রীকৃষ্ণের অভিমুখে গমন করিলেন ॥॥ ১৯ ॥ 
বিশ্বনাথ ভক্ষ্যচৰ্ব্ব্যচু ষ্যলে হ্যভেদৈশ্চতু ব্বিধং, সং- 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ১০। ২৩১৮-২১ 


স্কারবিশেষৈর্বহবো গুণা রসসোরভ্যাদয়ো যাঈম 
অভিসপুগরিতি তাসাং তদানীং কৃষ্ণং প্রতি স 
নায়িকাত্বাভিমানমালক্ষ্যোভ্'ম্‌ ৷ তত্র প্রতিবন্ধক 
দৃষ্টান্তঃ, সমুদ্রং নিমুগা নদ্য ইব ॥ ১৯॥ 
টীকার বঙ্গানুবঝ'দ--“চতুব্বিধং বহুগ্ুণং-_সেই 
দ্বিজপত্ীসকল পাকপান্রে সংস্কার-বিশেষ দারা রস. 
সৌরভ্য।দি বহুগুণযুত্তত চবর্ধ্য, টৃষ্য, পেয় ও লেহ্য 
ভেদে চতুব্বিধ অন্ন গ্রহণ করিয়া নদীসকল যেরাপ 
অপ্রতিবন্ধভ।বে সমুদ্রের প্রতি গমন করে, তদ্রপ শ্রী- 
কৃষ্ণের অভিমুখে গমন করিতে লাগিলেন । “অভি- 
সঃ’ _অভিসারিণী হইলেন, ইহা তৎকালে খ্রী- 
কৃষ্ণের প্রতি তাহাদিগের সকলের নায়িকাত্ব অভিমান 
লক্ষ্য করিয়া উক্ত হইয়াছে । তদ্বিষয়ে প্রতিবন্ধক 
গণ্য না করার দৃষ্টান্ত-_নদীসকল যেরূপ অবাধ. 
ভাবে সমুদ্রের অভিমুখে গমন করে সেইরূপ ৷ ১৯] 


স্তৎ। 
ব্বাসাং 
1গণনে 


নিষিধ্যমানাঃ পতিভিভ্রা।তুভিবন্থুভিঃ সুটতিঃ । 
ভগবত্যুত্তমশ্লোকে দীঘশুনতধুতাশয়াঃ ॥ ২০ ॥ 
যমুনোপবনেহশোক নবপল্লবমণ্ডিতে ৷ 
বিচরন্তং বৃতং গোপৈঃ সাগ্রজং দদুশ্ুঃ স্রিয়ঃ 0২১ 
অন্বয়ঃ--(তান্ত) পতিভিঃ ভ্রাতৃবন্ধুভিঃ নিষিধ্য- 
মানাঃ (অপি) ভগবতি উত্তমশ্লোকে ( শ্ৰীকৃষ্ণে ) 
দীর্ঘশ্রুতধৃতাশয়াঃ ( দীর্ঘং বহুকালং শুতেন শ্রবণেন 
ধৃত আশয়ো যাভিঃ তাঃ তথাবিধাঃ সত্যঃ) স্ত্রিয়ঃ 
(ক্রাহ্মণপত্যঃ ) অশোকনবপল্লব মণ্ডিতে যমূনোপবনে 
বিচরন্তং গেপৈঃ ব্বতং সাগ্রজং (অগ্রজেন বলদেবেন- 
সহ স্থিতং শ্রীকুষ্ণং ) দদৃত্তঃ ( দৃষ্টবস্তুঃ ) ॥২০-২১৷৷ 
অনুবাদ- বহুকাল শ্রীকৃষ্ণের বিষয় শ্রবণ করায় 
তাহাদের চিত্ত তাহার প্রতি আসক্ত হইয়াছিল, অত- 
এব পতি, পিতা, ভ্রাতা ও বন্ধুগণ নিষেধ করিলেও 
বিপ্রপত্ীগণ তথায় গমন করিয়া অশোকরৃক্ষের নব- 
পল্পবে সুশোভিত যমুনার উপবনে বিচরণশীল, গোপ- 
পরিবেষ্টিত বলদেবসহ শ্রীকৃষ্ণকে দেখিতে পাইলেন 
1 ২০-২১ ॥ 
বিশ্বনাথ__তত্ৰ হেতুঃ ভগবতি দীর্ঘং বহুকাল 
শতেন শ্রবণেন ধৃত আশয়ো যাভিস্তাঃ ৷৷ ২০-২১ ৷৷ 
টীকার বঙানুবাদ-_তাহাতে কারণ--'ভগবি 











 ্রিলন॥ ২০" 





/2৩২০-২৩] দশমস্ন্ধঃ রি 
০ 
টি... . 
নি 5? হব অ ৰং মি: 
দীর্ঘতধূতাশয় Na ee শ্রবণে মীতি মৎকৃতাৎ স্বাভিযোগাদের নিশ্চিনতেতি ব্যঞ্- 
উত্তমঃলোক শির ধারণ: কারিয়া- যন্তমূ। কর্ণোৎপলয়োশ্চঞ্চলা অলকা যস্য। কপো- 


১১ ॥ 


শ্যামং হরিণ্যপরিধিং বনমাল্যবহ- 
ধাতুপ্রঝালনটউবেষমনুত্রতাংসে । 
বিন্যস্তহস্তমিতরেণ ধুনানমন্জং 
কর্ণেপলালককপোলমুখ/ব্জহা সম্‌ ॥২২॥ 


আন্বয়ঃ_ শ্যামং ( কৃষ্ণবৰ্ণং ) হিরণ্যপরিধিং 
(গীতাগ্বরং) বনমাল্যবহধাতু প্রবালনটবেশং (বন- 
মাল্যাদিভিঃ নটবৎ বেশো যস্য তং) অনুব্রতাংসে 
(সখ্যঃক্কন্ধেঃ ) বিন্যত্তহত্তং (সংস্থাপিতৈকবাহুং ) 
ইতরেণ (অন্যেন হস্তেন) অব্জং € লীলাকমলং ) 
ধূনানং (সঞ্চালয়ত্তং) কর্ণোৎপলালককপোলমূখাব্জ- 
হাসং (কর্ণয়োঃ উৎপলে যস্য অলকাঃ কপালয়োঃ 
যস্য মুখাব্জে হাসঃ যস্য তাদৃশং শ্রীকৃষ্ণং দদৃশুঃ ইতি 
গৃবেরবণান্বয়ঃ ) ৷৷ ২২ ॥ 

অনুবাদ--তাঁহার বর্ণ শ্যামল ও পরিধানে পীত 
বসন বর্তমান ছিল । তিনি বনলালা, শিখিপুচ্ছ, ধাতু 
এবং প্রবাল দ্বারা নটবরবেশে সজ্জিত হইয়া একহস্ত 
সহচরের স্কন্ধদেশে স্থ'পনপূবর্বক অন্যহস্তে লীলাকমল 
সঞ্চালন করিতে ছিলেন । তীহার কর্ণদ্বয়ে উৎপল, 
কগোলযূগলে অলকা এবং মুখপদ্মে সুমধুর হাস্য 
শোভা পাইতেছিল ৷৷ ২২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_হিরণ্যং হিরণ্যরসাক্তং বস্তরং পরিধিঃ 
গরিধানং যস্য তম্‌ । বনমাল্যেন পল্রপুষ্পময়েন 
চরণপয্যন্তলম্বিতেন বহেঁণ চুড়োপরিস্থেন ধাতুভিরঙ্গরা- 


গত্বেন কল্পিতৈঃ প্ৰবালৈঃ শ্রবণচুড়া তুন্দবন্ধান্তরহ্থৈন- . 


টস্যেব বেশো যস্য । ক্রিঞ্চ, স্বাভিযোগমপি তা অনু- 
ভাবয়ামাসেত্যাহ,__অনুব্রতস্য প্রিয়সখনস্যাংসে স্কন্ধে 
বিন্যস্ত আশ্লেষ-পরিপাট্যা অপিতো বামহস্তো যেন 
তম্‌। ইতরেণ দক্ষিণহস্তেন অব্জং লীলাকমলং 
ধ্নানং ঘূ্ণয়ন্তং, এতাদৃশ দর্শনপ্রদানেন ভাববতীনাং 
ভবতীনাং হাদয়কমলং স্বহস্তগতং কৃত্বা ওৎসূক্যেন 
খুণয়ামীতি জানীতেতি দ্যোতয়ন্তম্‌ যদ্বা, ভবতীর্ভাব- 
বতীঃ পশ্যতো মম হাদয়কমলমৌৎসুক্যেন ঘৃণ্যতে 
লীলাকমলঘূর্ণনমিষেণ স্বহাদয়ঘূর্ণামেব ভবতীপর্শয়া- 
--৬৪ 


নয়োঃ প্রস্থতো মুখাব্জস্য হাসো যস্য তঞ্চ তঞ্চ তম্‌ 
| ২২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“হিরণ্যপরিধিং'__সুবর্ণরসে 
রঞ্জিত বস্ত্র পরিধানে যাহার, অর্থাৎ যিনি পরিধানে 
পীতবসন, গলদেশে চরণপর্য্যন্ত লম্িত পত্রপূষ্পময় 
বনমালা, ঢুড়োপরি ময়ুরপুচ্ছ, অঙ্জরাগরাপে কল্পিত 
গৈরিকাদি ধাতু এবং শ্রবণযুগলে প্রবালসমূহের দ্বারা 
নটবরের ন্যায় বেশ ধারণ করিয়াছেন । আর, স্বাভি- 
প্রায়ও তাহাদিগকে অনুভব করাইয়াছিলেন, ইহা 
বলিতেছেন-_“অনূব্রতাংসে”, অনুব্রত প্রিয়সথার স্কন্ধে 
আশ্নেষ-পরিপাটীতে বাম হস্ত অর্পণ করিয়াছেন এবং 
'ইতরেণ'_দক্ষিণহত্তে লীলাকমল ঘুরাইতেছেন। 
লীলাকমল ঘুরাইবার অভিপ্রায় এই--ভাববতী তোমা- 
দিগের হাদয়কমল, স্বহস্তগত করিয়া ওৎসুক্যদ্ারা 
ঘূর্ণন করিতেছি ইহা জানিও, এই অভিপ্রায় প্রকাশ 
করতঃই যেন লীলাকমল ঘুরাইতে লাগিলেন । অথবা 
তোমরা ভাববতী অতএব দেখ আমার হাদয়-কমল 
উৎসুক্য সহকারে ঘুরিতেছে, লীলাকমল ঘুর্ণনচ্ছলে 
আমার হাদয় ঘুরিতেছে, তাহাই তোমাদিগকে দেখা- 
ইতেছি, এইরূপ মৎরুত স্বাভিযোগ হেতু তোমরা 
নিশ্চিত হও, ইহা ব্যজিত হইল । কর্ণদ্বয়ে উৎপল, 
কপোলযুগলে চঞ্চল অলকাবলী ও বদন-কমলে সু- 
মধুর হাস্য যাহার, তাহাকে দ্বিজপত্রীগণ দেখিতে 
পাইলেন ॥ ২২ ॥ 


প্রায় ঃ*চতপ্রিয়তমোদয়কৰ্ণপূরৈ- 

যঁহ্িমন্নিমগ্নমনসস্ত মথাক্ষিরন্ধৈঃ 

অন্তঃ প্রবেশ সুচিরং পরিরভ্য তাপং 

প্রাজ্তং যথাভিমতয়ো বিজহর্নরেন্দ্র ॥ ২৩ ॥ 

অন্বয়ঃ- (হে) নরেন্দ্র, (তাঃ দ্বিজপত্ত্যঃ ) 
প্রায়ঃশ্ত প্রিয়তমোদয়কর্ণপুরৈঃ প্রোয়ঃ বহুশঃ হচতা 
যে প্রিযতমস্য উদয়াঃ উৎ্কর্ষাঃ ত এব কর্ণপুরাঃ 
কর্ণোৌ পূরয়ন্তি রুতাথো কুব্বন্তীতি তথা তৈঃ কর্ণা- 
লক্ষারৈরিতি বা পূর্ব্বং ) যাদ্মন্‌ € শ্ৰীকৃষ্ণে ) নিমগ্র- 
মনসঃ (আবিষ্টচেতসঃ আসন্‌ ) অথ (সাম্প্ৰতং ) 


৫০৬ 
অক্ষিরদ্বৈঃ নেয়নদ্বারৈঃ ) অন্তঃ প্রবেশ্য সুচিরং পরি- 
রভ্য ( আলিঙ্গ্য ) অভিমতয়ঃ ( অহং বৃত্তয়ঃ ) প্রাজ্তং 
(স্ষপ্তি সাক্ষিণং পরিরভ্য তস্মিন্‌ লয়ং গত্বা ) যথা 
(ইব) তাপং বিজহুঃ ( ক্লেশং তত্যজুঃ )।। ২৩ || 
অনুবাদ--দ্বিজপত্নীগণ প্রিয়তম শ্রীকৃষ্ণের উৎ- 
কর্ষতা বহুবার শ্রবণ করিয়া শ্রবণেন্দ্রিয়ের সার্থকতা 
করিয়াছিলেন বলিয়া তাহাদের চিত্ত শ্রীকৃষ্ণে আসক্ত 
হইয়াছিল। সম্প্রতি নয়নপথে ভগবানের অন্তরে 
প্রবিষ্ট হইয়া “প্রাজেনাতনা সম্পরিজ্বক্ত ন বাহ্যং 
কিঞ্চন বেদ”--পরমাত্মকর্তক আলিঙ্গিত হইয়া 
আনন্দে জীবাত্মা যেরূপ বাহ্যে কিছু জানিতে পারে 
না--এই শ্রুতিবাক্যানুসারে তীহারাও সেইরূপ 
শ্রীরুষ্ণকে আলিঙ্গন করিয়া সব্র্বচিত্তসন্তাপ পরিত্যাগ 
করিয়াছিলেন ॥ ২৩ ৷৷ 
বিশ্বনাথ_প্রায়ো বহুশঃ শ্ুচতা যে প্রিয়তমস্য 
উদয়া উৎকর্ষাএব কর্ণপূরাঃ কর্ণালঙ্কারাঃ কণে 
পুরয়ন্তি কুতার্থয়ন্তীতি তথা তৈর্যস্মিন্‌ শ্রীকৃষ্ণ নিমগ্র- 
মনস এব এতাবদ্দিনপর্য্স্তং আসন্। তং সম্প্রতি 
নেঘ্রদ্বারৈরন্তঃ অন্তঃকরণকমলতল্লে প্রবেশ্য সুচিরং 
স্চ্ছন্দেনৈব দৃঢ়ং পরিরভ্য পরিরভ্তদাতেনৈবানন্দমূছি- 
তাস্তাস্তেন সহৈক্যে সতি তাপং তদজস্পর্শ'ভাবজনিতং 
রেশং বিজহঃ ৷ তন্ন দৃষ্টান্তঃ,_-অভিমতয়োহহং- 
বৃত্তয়ঃ প্রাজং সূষ্প্তিসাক্ষিণং পরিরভ্য তস্মিন্‌ লয়ং 
প্রাপ্য যথা ॥ ২৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-প্রায়$শ্ত-প্রিয়তমোদয়-কর্ণ- 
পুরৈঃ'_ বহুদিন যাবৎ বহুবার প্রিয়তম শ্রীকৃষ্ণের 
উৎকর্ষ শ্রবণে কর্ণযুগল কৃতার্থ হওয়ায়, তদ্দারা 
(উৎকর্ষ শ্রবণ দ্বারা ) তাহাতে বিপ্রপতীদিগের চিত্ত 
এতদিন পৰ্যন্ত আবিষ্ট হইয়াছিল । সম্প্রতি নয়ন- 
পথে তাহাকে অন্তঃকরণকমলতন্সে প্রবেশ করাইয়া, 
মনঃদ্বারা স্বেচ্ছাশ্রমে আলিঙ্গন করতঃ আনন্দ-মৃচ্ছিত 
হইয়া তাহার সহিত এ ক্যবশতঃ আকুষ্ণাস্পর্শাভাব- 
জনিত ক্লেশ তাঁহারা পরিত্যাগ করিলেন । তদ্বিষয়ে 
দৃষ্টান্ত__“অভি মতয়ঃ', অহংবৃত্তি জানিগণ 'প্রাজং, 
__সুষুপ্তির সাক্ষি আত্মাকে আলিঙগনপুবর্বক তাহাতে 
লয়প্রাপ্ত হইয়া যেরূপ তাপ দূর করিয়া থাকেন, 
তদ্রুপ ॥ ২৩॥ ৃ 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


[ ১/২৩।২৩-২৫ 


তান্তথা ত্যক্তস্ব।শাঃ প্রাপ্ত আত্মদিদৃক্ষয়া । 


বিজ্ঞায়াখিলদুগ্দষ্টা প্রা প্রহসিতাননঃ ২৪ 


অন্বয়ঃ-_-অখিলদৃক্‌ দ্ৰষ্টা (সব্ববুদ্ধিসাক্ষী ভগ. 
বান্‌ ) আত্বদিদৃক্ষয়া ( আত্মনঃ স্বস্য এব দিদৃক্ষয়। 
দর্শনেচ্ছয়। ) ত্যক্তসব্বশাঃ (সব্বকামরহিতাঃ ) Cn 
(দ্বিজপত্যঃ ) তথা প্রাপ্তাঃ ( আগতাঃ ) বিজ্ঞায় নহ 


সিতাননঃ ( হাস্যোৎফুল্লবদনঃ সন্) প্রাহ (উবাচ) 
॥ ২৪ ।। 


অনুবাদ_-এই সকল দ্বিজপড়্ী তীহার দর্শনে 
অভিলাষিণী হইয়া সব্বকামনা পরিত্যাগপব্বক এই 
স্থান আগমন করিয়াছেন ইহা সব্ব বৃদ্ধিবৃত্তির 


সাক্ষীস্বরাপ ভগবান্‌ জানিতে পারিয়া সহাস্যবদনে 
বলিতে লাগিলেন || ২৪ ৷৷ 


বিশ্বনাথ_ -তাস্তথাভূতা অনস্থালীঃ পূরঃস্থাপয়িত্বৈ 


মৃছিতা ভবস্তীদৃ্ট্া] অখিলানামপি দৃশাং বৃদ্ধীনাং 
দ্রচ্টা || ২৪ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-__তাস্তথা”__দ্বিজপতীদিগকে 
অন্নস্থালী সম্মুখে স্থাপনপুবর্বক মৃচ্ছিত হইতে দেখিয়া, 
‘অখিলদৃগ্দ্রষ্টা* সকলের বুদ্ধির যিনি দ্রস্টা অর্থাৎ 
সব্ববুদ্ধরৃত্তির সাক্ষীস্বরূপ ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ হাসিতে 
হাসিতে বলিতে লাগিলেন ॥ ২৪ ॥ 


শ্রীভগবানূবাচ-_ 
স্বাগতং বো মহাভাগা আস্যতাং করঝম কিম্‌। 
যন্ো দিদৃক্ষয়। প্রাপ্তা উপপন্নমিদং হি বঃ ৷৷ ২৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-_[ শ্রীভগবান্‌ উবাচ] (হে) মহাভাগাঃ, 
€ভাগ্যবত্যঃ ) বঃ ( যুস্মাকং ) স্বাগতং (শুভাগমনং) 
আস্যতাং (বিশ্রাম্যতাং ততঃপরং ) কিং করবাম 
(ইতি আদিশ্যতাম্‌ ) যৎ (প্রতিবন্ধকশ তমতিক্রম্য ) 
নঃ, (অস্মাকং) দিদৃক্ষয়া ( দর্শনাশয়া ) প্রাপ্ত 
(আগতাঃ ) ইদং (আচঢরণং ) বঃ (যুক্সাকং ) উপ- 
পন্নং হি ( যুক্তমেব ভবতি ) ৷৷ ২৫ ৷৷ 

অনুবাদ- শ্রীভগবান্‌ বলিলেন, হে ভাগ্যবতী- 
গণ, তোমাদের সুখে আগমন হইয়াছে ত ? সম্প্রতি 
এখানে উপবেশন কর, অতঃপর কি করিতে হইবে 
তাহা আদেশ কর । তোমরা যে শত প্রতিবন্ধক 
অতিক্রমপূবর্বক আমাদের দর্শনাশায় এখানে উপস্থিত 
হইয়াছ তাহা তোমাদের সঙ্গতই হইয়াছে ॥ ২৫ | 


পা 
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_ বিশ্তনাথ-_রাসাভিসারিণীর্গোপীরিব মহাপ্রেম- 
বতীস্তা তপ্যাহ, স্বাগতমিতি বঃ শুভমেবাগমনম্। 
যং যঙ্গমাহ প্রতিবন্ধকোটীরপি তিরস্কৃতবত্যো দিদৃক্ষয়া 
নঃ প্রাপ্ত ইদং বঃ উপপন্নং উপপদ্যতে টৈমবেত্যর্থঃ। 
মম তু এতৎ প্রত্যুপকরণাসামর্থযাৎ ন কিমপি উপপন্ন- 
সিতি ভাবঃ। অতো বঃ কিং করবাম কেবলং 
খনীভবামেত্যর্থঃ। অতএব মহাভাগাঃ মন্তোইপি 
মহাভাগ্যবত্যঃ আস্যতাং চ্ণমিহোপবিশ্যতাং মদ্দর্শ- 
নার্থ;মবেতার্থঃ | ২৫ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_রাসাভিস।রিণী গোপীগণের 
ন্যায় মহাপ্রেমবতী সেই দ্বিজপত্রীদিগকেও বলিলেন 
_'স্বাগতম্” তোমাদিগের শুভাগমন হইয়াছে, 
যেহেতু ভর্তাদি প্রতিবন্ধসমূহ অতিক্রম করিয়া আমা- 
দিগকে দেখিবার নিমিত্ত আগমন করিয়াছ, ইহা 
তোমাদিগের সমূচিত কাৰ্য্যই হইয়াছে বটে, পরন্ত 
আমা কর্তৃক ইহার প্রত্যুপকারে অসমর্থহেতু কিছুই 
উপপন্ন হইবে না। অতএব তোমাদিগের কি উপ- 
কার করিব, কেবল তোমাদিগের নিকট খণীই 
রহিলাম। “মহাভাগাঃ”_-আমা হইতেও তোমরা 
মহাভাগ্যবতী, অতএব ক্ষণকাল মদ্দর্শনার্থ এই স্থলে 
উপবেশন কর-_এই ভাবার্থ ॥ ২৫ ॥ 


নন্বদ্ধ। ময়ি কু্ব্বন্তি কুশলাঃ স্বার্থদশিনাঃ | 
অহৈতুক্যব্যবহিতাং ভক্তিমাআপ্রিয়ে যথা ৷৷ ২৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-__(যুক্তত্বমাহ) স্বার্থদশিনঃ স্বেস্য আত্মনঃ 
অর্থং পশ্যন্তি যে তে ) কুশলাঃ (বিবেকিনঃ ) ননূ 
(নিশ্চিতং) আত্মপ্রিয়ে (আত্মা চাসৌ প্রিয়শ্চেতি 
তদ্মিন্) ময়ি (ভগবতি) অদ্ধা (সাক্ষাৎ) অহৈতুক্য- 
ব্যবহিতাং €(ফলানুসন্ধানরাহিত্যেন নিরন্তরাং ) যথা 
ভক্তিং (যখাবদ্‌ ভক্তিং ) কুৰ্ব্বন্তি ॥ ২৬ ৷৷ 
অনুবাদ-_কারণ-_ স্থার্থদশী-বিবেকী-পুরুষগণ 
আত্মা এবং প্রিয়রূপী আমার প্রতি সাক্ষাৎ ফলানু- 
সন্ধানরহিত নিরন্তরা ভক্তির যখাযথ আচরণ করিয়া 
থাকেন ॥ ২৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-_পরমপ্রেমবতীনামপি তাসাং তদানীমেব 
মনোরথপূত্নি রসপুচ্টিং বহতি, রসপুভ্ট্যা চ বিনা 
শীলা চমৎকরোত্যতো ভগবতত্তৎপ্রেমবশ্যস্যাপি তদ্দ- 


দশমস্কন্ধঃ 
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শনোথয়া রত্যা স্থাভিযোগং কৃতবতোহপি মনস্যকস্মা- 
দেব লীলাশক্যৈব চ্ফোরিতমৈশ্র্য্যং তাসাং স্বগৃহং 
প্রতি পরাবস্তনে কারণমভুৎ। যদ)পি প্রায়ঃ প্রেম- 
বজ্জনসমিধাবৈশর্য্যং নাবিভবিষ্ক ভবেত্তদপি লীলা- 
সৌষ্ঠবাথং বিরহৌৎক্ঠযবদ্ধনয়া তাসাং প্রেমবর্নার্থ- 
ঞাবিভবেদেব তন্তগবতো রত্যাখ্যং ভাবং শময়িত্বা ' 
বিবেকমুৎ্পদয়ামাসেত্যতো ভগবাংস্তদনুকুলমেবাহ, 
-নন্বিতি দ্বাভ্যাম্‌ । ন কেবলং মগ্মি ভবত্য এবা- 
সজ্জন্তে কিন্তু বহবোহন্যেহপি ময়ি পরমেশ্বরে ভক্তিং 
প্রীতিং কুব্বন্তি, কে তে কুশলাশ্চতুরাঃ। চাতুর্যমেবাহ, 
_স্বার্থদশিনঃ । লোকে হি স্বার্থসাধকা এব চতুরা 
উচ্যন্ত ইতি ভাবঃ। অহৈতুকী স্বীয়ফলাভিসন্ধিরহিতা 
চ। অব্যবহিতা প্রীতিব্যবধায়কজানকর্মাদিবস্তত্তর- 
শৃন্যা চ তাম্‌ । অশ্র দৃ্টান্তঃ, আআপ্রিয়ে দেহাপত্যাদৌ 
যথা ॥ ২৬ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ--পরম প্রেমবতী হইলেও 
তাহাদিগের তৎ কালেই মনোরথপুত্তি রসপুষ্টি হইবে 
না, এবং রসপূষ্টি ব্যতীত লীলা চমৎকারী হয় না, 
এইহেতু ভগবান্‌ প্রেমবশ্য হইলেও এবং তীহাদিগের 
দর্শনজনিত রতিবশতঃ স্বাভিপ্রায় প্রকাশ করিলেও, 
অকস্মাৎ তাঁহার মনে লীলাশক্তির দ্বারা এশ্বর্য্য 
হ্ফুরিত হইল, তাহাই তাহাদিগের স্বগৃহে প্রত্যাবত্ত- 
নের কারণ হইয়াছিল! যদিও প্রায় প্রেমবান্‌ জনের 
নিকট এখর্ধ্য আবির্ভূত হয় না, তথাপি লীলাসৌষ্ঠ- 
বের নিমিত্ত, তাহাদিগের বিরহৌৎকষ্ঠাবদ্ধন ও প্রেম- 
ব্ধনের জন্য আবির্ভূত হইয়াছিল । তাহা ( এশ্ব্য্য- 
স্ফুরণ ) ভগবানের রত্যাখ্য ভাব উপশম করাইয়া 
বিবেকের উৎপাদন করাইল । এইহেতু ভগবান্‌ 
তদনুকুলই বলিলেন--ননু* ইত্যাদি দুইটি প্লোকে। 
কেবল তোমরাই আমাতে আসক্ত হও নাই, কিন্তু 
অপর বহুজনও পরমেশ্বর আমাতে প্রীতি করিয়া 
থাকেন। যদি বলেন_কে তাহারা? তদুত্তরে 
বলিতেছেন-__কুশলাঃ, তাহারা চতুর । চাতুর্যাই 
বলিতেছেন__স্ার্থদশিনঃ”, লোকে স্বার্থসাধকগণই 
চতুর বলিয়া কথিত হইয়া থাকে, এই ভাব । “অহৈ- 
তুকী’_ স্বীয় ফলাভিসন্ধি রহিত! “অব্যবহিতা' 
বলিতে প্রীতির বাধক জান-কম্মাদি অন্য বস্তু শূন্য। 
তদ্বিষয়ে দৃষ্টান্ত _-'আত্মপ্রিয়ে” দেহ অপত্যাদিতে 


৫০৮ 
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যেমন । (অর্থাৎ স্বপ্রয়োজন।ভিজ জাননা বিবেকি- 
সকল আত্মপ্রিয় আমাতে সাক্ষাৎ ফলানূসন্ধান-রহিত 
অহৈতুকী ভক্তি যথোচিতভাবে করিয়া থাকে । 
কিংবা-সাধারণ ব্যক্তিসকল যেরূপ দেহে ও পুণ্রা- 
দিতে মমতা করিয়া থাকে, তদ্রুপ স্বার্থ দর্শক বিবেকি- 
গণ আমাতে নিফপট ভক্তি করিয়া থাকে । অথবা 
বিবেকিগণ যেমন আমাতে মহানুভাবময়ী ভক্তি 
করিয়া থাকে, তেমন তোমরাও করিয়াছ | ) ৷৷ ২৬॥ 


প্রাণবুদ্ধিমনঃস্থ।আ-দারাপত্যধনাদয়ঃ 
হৎসম্পকী€ প্রিয়া আসংস্ততঃ কোহন্বপরঃ প্রিয়ঃ ॥ 


অন্বয়ঃ__যৎ জম্পর্কাৎ (যস্য আত্মনঃ অধ্যাসেন 
উপকরণত্বেন বা সম্বন্ধবশাৎ ) প্রাণবুদ্ধিমনঃস্বাত্মদা- 
রাপত্যধনাদয়ঃ (প্রাণঃ বুদ্ধিঃ মনঃ স্বাঃ জ্ঞাতয়ঃ আত্মা 
দেহঃ দারাঃ অপত্যং ধনং ইত্যাদয়ঃ পদার্থাঃ অপি ) 
প্রিয়াঃ আসন্‌ (প্রিয়াঃ ভবন্তি ) নু নিশ্চিতং ) ততঃ 
€(তঙ্মাৎ আত্মনঃ) পরঃ প্রিয়ঃ (অধিকঃ প্রিয়ঃ) কঃ 
(ভবতি কোহপি ন আত্মনোহধিকঃ প্রিয়ঃ ইতার্থঃ) 
২৭] 

অনুবাদ-_-যে আত্মার সম্বন্ধবশতঃ প্রাণ, বুদ্ধি, 
মন, আত্মীয়, দেহ, স্ত্রী, পূত্র, ধন প্রভৃতি বন্তসকল 
প্রিয় হইয়া থাকে সেই আত্মা হইতে অধিক প্রিয় বস্তু 
আর কি আছে ? ২৭ | 

বিশ্বনাথ-_বৃদ্ধিপ্রবেশার্থমেব দৃষ্টান্তো দশিতঃ । 
বস্তুতস্ত দৃ্টান্তাদ্দেহাদেঃ সকাশাদপি দার্টান্তিকঃ 
পরমাত্মাহমতিপ্রিয় এবেতি যৃক্ত্যা প্রবোধয়তি,_ 
প্রাণেতি। স্বং দেহঃ আত্মা জীবঃ যস্য পরমাত্নঃ 
সম্পকাৎ সম্বন্ধাৎ । ততঃ পরমাত্মনঃ ॥ ২৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__বুদ্ধিপ্রবেশের নিমিত্ত দৃষ্টান্ত 
দেখান হইল । বাস্তবিক পক্ষে দৃষ্টান্ত দেহাদি 
হইতেও দাষ্টান্তিক পরমাত্মা আমিই ( শ্রীকৃষ্ণ ) 
অতিপ্রিয়, ইহা যুক্তির দ্বারা জানাইতেছেন-___'প্রাণঃ 


ইত্যাদি, অর্থাৎ যাহার সম্পকে প্রাণ, বুদ্ধি, মনঃ, : 


দেহ কিংবা জাতি, জীব, স্ত্রী ও ধনাদি প্রিয় হইয়া 
থাকে, ততঃ*সেই পরমাত্মা হইতে জীবের আর 
কে প্রিয়তম হইতে পারে ? ২৭ ৷৷ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ ১০৷২৩৷২৬-২৮ 


tno SOO 


তদ্যাত দেবঘজনং পতম্নো বো জিত | 
স্বসন্রং পারয়িষ্যন্তি যুদ্মাভির্গৃহমেধিনঃ ॥ ২৮ ॥ 


অন্বয়৪--তৎ ( তস্মাৎ ক্ুতার্থ।ঃ য্য়ং ) দেব 
যজনং ( যজ্ঞস্থানং ) যাত (গচ্ছত ননু যদি কৃতা্থাঃ 
বয়ং তৎ কথং পুনয্যাস্যামঃ ইত্যাহ ) যুন্মাতিঃ 
(ত্ত্রীভিঃ) গৃহমেধিনঃ (গৃহস্থধর্মণঃ যু্মাভিধিন। 
গাহস্থ্যাভাবেন যজ্জানূপপত্তেঃ ) বঃ € যৃক্মাকং ) পতয়ঃ 
(স্বামিনঃ ) দ্বিজাতয়ঃ (ব্ৰাহ্মণাঃ) স্বসন্রং (নিজ নিজ 
যক্ঞং) পারয়িষান্তি (সমাপয়িয্যত্তি অতএব যুঙ্সাকং 


কৃত্যর্থত্রেহপি পতীনামনুগ্রহার্থং গন্তব্যমিতি ভাবঃ) 
|| ২৮ || 


অনুবাদ-_তোমরা কৃতার্থ হইয়াছ, সম্প্রতি যক্ত- 
স্থানে গমন কর। তোমাদের পতিগণ তোমাদের 
দ্বারাই গৃহস্থধন্মী হইয়া নিজ নিজ যক্ত-সমাপনে সমর্থ 
হইবেন। অতএব তাহাদের অনুগ্রহের জন্য তোমা- 
দের সেখানে গমন সঙ্গত ॥ ২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__যস্মাৎ স চ পরমাত্মা অহমেব যুক্সা- 
ভিগর্গাদিমূখাৎ শ্ুত এব যুক্মদজান্যান্রিষ্য সদাবর্ত 
এব । তত্তুসমাৎ দেবযজনং যক্তবাটং যাত। ননু 
তদপি সাক্ষানুর্তং পরমাত্মানং ত্বাং হিত্বা কথং গৃহং 
যামস্তন্রাহ,_পতয় ইতি। পারয়িষ্যত্তি যুক্সাভিঃ 
সহৈব সমাপয়িষ্যন্তি। সন্ত্রাদিকম্্মাপি বেদরাপেণ 
ময়ৈবোক্তমিতি মৎকার্য্যান্রোধাদেব যাত। তন্রৈব 
স্ফুরন্তং মূর্তং মাং দ্রক্ষ্যথেতি ভাবঃ ॥ ২৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_সেই পরমাত্মা আমিই সম্ত- 
বতঃ তোমরা গর্গাদির মুখ হইতে শত হইয়া 
থাকিবে । আমিই তোম।দিগের সবর্বাজ আলিঙ্গন- 
পূব্বক সৰ্ব্বদাই অবস্থিত আছি; অতএব তোমরা 
এক্ষণে যজ্তস্থলে গমন কর। যদি বলেন_-তাহা 
হইলেও পরমাত্মার সাক্ষাৎ মৃত্তি আপনাকে পরিত্যাগ 
করিয়া গৃহে যাইব কেন £ তদুত্তরে বলিতেছেন 
'পতয়ঃ, তোমাদিগের পতি ব্রাক্মণগণ গাহস্থ্-ধর্ম- 
পরায়ণ, সূতরাং তাহারা তোমাদিগের সহিত একগ্র 
হইয়া, অর্থাৎ সম্ত্রীক হইয়া স্ব স্ব যজ্ঞ সমাপন করি- 
বেন। সন্রাদি কর্মও বেদরূপে আমারই উক্তি, 
আমার কার্যানুরোধেই গমন কর ! সেখানেও সৃতি 
প্রাপ্ত মূর্ত আমাকে দেখিতে পাইবে--এই ভাব 0২৮) 


রশ 
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শ্রীপত্র্য উচুঃ_ বিরাজন্তাং নাম যি সী া 
ies র যাঁদ ত্বং ব্রাহ্মণীর্দাসীঃ কর্তৃং বন্ধ_ভ্যো 
গৈবং বিভোহহঁতি ভবান্‌ গদিতুং নুশংসং জিত্রেষি তহি কথং ত্বাং হেপয়ামস্তৎপূরং নৈব য।৷ 
সত্যং কুচ নিগমং তব পাদম্লম্‌ । ই ০, 


প্রাপ্তা বসন তুলসিদা'ম পদাবস্বৃষ্টং 

কেশৈনিবোড়ুমতিলঙ্ঘ্য সমস্তবহ্ধুন্‌ ॥ ২৯ ॥ 

ন্বয়ঃ-_পত্ধ্যঃ উদুঃ (দ্বিজপত্ত্যঃ ভগবন্তং প্রতি 
কথয়ামাসূঃ )। (হে) বিভো (সব্ব ব্যাপক) ভবান্‌ 
এবং নৃশংসং (যুয়ং মৎসকাশাৎ যজ্তস্থানং যাত এবং 
পরুষবচনং ) গদিতুং (বজ্তুং) মা অহ্তি নে যোগ্যো 
ভবতি ভবতঃ ঈদৃগ্‌ বচনং ন যুক্তমিত্যর্থঃ ) নিগমং 
(ন স পুনরাবর্ততে' ইত্যাদি বেদবাক্যং ‘ন মে ভক্তঃ 
্রণশ্যতি? ইত্যাদি বচনঞ্চ ) সত্যং কুরুজ্ব (পালয়)। 
বং (দ্বিজপ্রযঃ ) সমস্তবন্ধুন্‌ (পতিপুণ্রাদীন্‌ বান্ধ- 
বান্‌ ) অতিলঙঘ্য ( অতিন্রম্য ) পদাবসৃষ্টং (অবজ্ঞ- 
ন্নাপি ভবৎপদয়োঃ অপিতং ) তুলসীদাম ( তুলসী- 
দলমাল্যং ) কেশৈঃ নির্বোঢুং (মস্তকেন ধারয়িতুং 
ভবদ্দাসীভবিতুং ইত্যর্থঃ তব পাদমূলং প্রাপ্তাঃ 
(আগতাঃ ) ॥ ২৯ ॥ 

অনুবাদ--বিপ্রপত্রীগণ বলিলেন-_হে বিভো, 
আপনি এরাপ নিষ্ঠুর বাক্য বলিতে পারেন না । সম্প্রতি 
“যিনি পরমাত্মাকে প্রাপ্ত হ'ন, তিনি আর সংসারে 
প্রত্যাবৃত্ত হন না” এই সকল বেদবাক্য এবং “আমার 
ভক্ত কখনও বিনষ্ট হয় না” ইত্যাদি স্বীয় প্রতিজা- 
বাক্য পালন করুন। আমরা পতিপুন্রাদি সমস্ত 
বান্ধবগণকে অতিক্রমপূবর্বক আপনার পাদপন্মে 
অবজ্ঞাভরেও প্রদত্ত তুলসী মাল্যটী মস্তকে ধারণ 
করিবার জন্য পদতলে উপস্থিত হইয়াছি ॥ ২৯ ॥ 

বিশ্ননাথ__রাসারস্তে মহাপ্রেমবত্যো গোপ্য ইবাহঃ 
-মৈবমিতি। নৃশংসং পরুষং। নিগমং “ন স 
পুনরাবর্ততে” ইতি বেদবাক্যম্‌। “যে যথা মাং 
প্রপদ্যন্তে তাংস্তথৈব ভজাম্যহ”মিতি নিগমরূপং স্ব- 
বাক্যঞ্চ সত্যং কুরু্ব ৷ ননু, ভবতীভিবিপ্রজাত্যভি- 
মানো দুস্ত্যজস্তত্রাহঃ-_তব গোপস্যাপি পাদমূলং বয়ং 
দাস্যার্থং প্রাপ্তাঃ । ন হি বিপ্রজাত্যভিমানে সতোবং 
কোহপি জনো বজ্ঞং শরোত্যতোহদমদ্বাক্যেনৈব 
মিশ্চীয়তাং নাস্ত্যসমাকং জাত্যভিমান ইতি ভাবঃ। 
নমু. গোপস্য মম গোপ্য এব দাসাঃ প্রেয়স্যস্চ সমূচিতা 
উবস্তি তাশ্চ বহ্ব্যো বর্তভ্তেতমাম্‌। সত্যং, বর্তস্তাং 


বন্দাবন এব বনদেবতা ইব বত্তিষ্যামহে, তৎসম্বন্ধ- 
গন্ধনৈব কৃতা্থীভবিষ্ণবো বয়মিত্যাহঃ,__বয়ান্ত দূরে 
স্থিত্বা পদাবসৃবচ্টং ত্বৎপদাৎ ত্বদান্নিষ্টপ্রেয়সীনাং পদ- 
সংসগাদা ভ্রটিতীভূয় অবস্ৃষ্টং পৰ্য্যঙ্কাধো বিস্ৃষ্টং 
তুলসীদাম ত্বদ্দাসীভিরেব কৃপয়া দত্তং কেশৈনিবোড়.ং 
প্রাপ্তাঃ, ন তু তব প্রেয়সীভাবায় দাসীভাবায় বা দুর্জ- 
ভায়াস্মাকমাকাঙেক্ষতি ভাবঃ । ননূ, তহি ভবদ্বন্ধবঃ 
কিং বদিষ্যন্তি তন্রাহঃ,__অতিলঙ্ঘ্যেতি ॥ ২৯ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_রাসারন্তে মহাপ্রেমবতী 
গোপীগণের ন্যায় বিপ্রপত্ীগণ বলিলেন-_'হে বিভো'! 
আপনি বহিব্যাপক ও অন্তর্বযাপক, সুতরাং আমা- 
দিগের বাহ্যিক ও আভ্যন্তরিক সমস্তই আপনি বিদিত 
আছেন, অতএব আপনি এরূপ 'ন্শংসং'__নিষ্ঠুর 
বাক্য বলিতে পারেন না। “নিগমং সত্যং কুরুচ্ব' 
__-“যিনি পরমাত্রাকে প্রাপ্ত হন, তিনি আর সংসারে 
প্রত্যারত্ব হন না”, এই সকল বেদবাক্য এবং “যে, 
যেভাবে আমাকে ভজে, আমি তাহাকে সেইভাবে 
ভজি”, এই যে ভবদীয় বাক্য তাহা সত্য কর্ন । 
যদি বলেন__-তোমাদিগের ব্রাক্মণজাতির অভিমান 
দুস্তযাজ ৷ তদুত্তরে বলিতেছেন__গোপজাতি তোমার 
পাদমূল আমরা দাসী হইবার জন্য প্রাপ্ত হইয়াছি। 
ব্রাঙ্মণজাতির অভিমান থাকিলে কেহ এরাপ বলিতে 
সমর্থ হইত না, অতএব আমাদিগের বাক্যেই নিশ্চয় 
করুন যে আমাদিগের জাত্যভিমান নাই-_এই 
ভাবার্থ। যদি বলেন_গোপজাতি আমার গোপী- 
গণই দাসী ও প্রেয়সী হইবার যোগ্য এবং তাহারা 
বহু রহিয়াছে। তদুত্তরে বলিতেছেন-হ্যা, বহু 
থাকিতে পারে বা থাকুন, যদি আপনি ব্ৰাহ্মণীগণকে 
দাসী করিতে বন্ধুজন হইতে লজ্জাবোধ করেন, তাহা 
হইলে কিজন্য আপনাকে লজ্জিত করিব, আমরা 
আপনার পুরীতেই যাইব না, এই রৃন্দাবনে বনদেব- 
তার ন্যায় অবস্থান করিব, আপনার সম্বন্ধলেশেই 
আমরা কৃতার্থ হইব, ইহা বলিতেছেন__পদাবস্থ- 
চং’, আমরা দূরে অবস্থানপুবর্বক আপনার শ্রীচরণ 
হইতে অথবা আপনার আশ্রিম্ট প্রেয়সীগণের পাদ- 
সংসর্গে ছিন্ন হইয়া পর্যক্কের নিমে নিক্ষিপ্ত তুলসীদাম 


৫১০ 


আপনার দাসীগণের দ্বারা কুপাপুবর্বক প্রদত্ত হইলে 
তাহা আমরা স্ব স্ব মস্তকে ধারন করিবার নিমিত্ত 
সমাগতা হইয়াছি, কিন্তু সুদুল্লভ আপনার প্রেয়সীভাব 
বা. দাসীডাবে আমাদিগের আকাঙ্ক্ষা নাই--এই 
ভাব। যদি বলেন-_তাহা হইলে তোমাদিগের 
আত্মীয়স্বজন কি বলিবে £ তদুত্তরে বলিতেছেন 
'অতিলঙ্ঘ্য', আমরা পতিপুন্র।দি সমস্ত বন্ধু-বান্ধব 
পরিত্যাগপূবর্বক আপনার পদতলে উপস্থিত হইয়াছি 
॥২৯। 


গৃহ_স্তি নো ন পতয়ঃ পিতরৌ সুতা বা 

ন ভ্রাতৃবন্ধূগুহাদঃ কৃত এব চান্যে। 
তঙ্মাভবপপ্রপদয়্োঃ পতিতাত্মনাং নো 
নান্যা ভবেদ্গতিররিন্দক্ম তদ্বিধেহি। ৩০ ॥ 


অন্বয়ঃ__( অপি চ ইদানীং) পতয়ঃ পিতরো 


সুতাঃ ভ্রাতৃবন্ধুসূহাদং বা নঃ (অস্মান্‌ ) ন গৃহ স্তি - 


(আশ্রয়ং দাস্যন্তি) অন্যে চ (জনঃ) কুত এব (কথ- 
মপি ন গৃহ.স্তীতি ভাবঃ ) হে অরিন্দম, ( রিপুদমন) 
তসমাৎ গরেত্যন্তরাভাবাৎ) ভবপ্প্রপদয়োঃ (ত্বৎপাদা- 
গ্রয়োঃ) পতিতাত্মনাং (নিপতিতদেহানাং ) নো 
(নিশ্চিতং ) অন্যা গতিঃ (ম্বর্গাদিরপি ) ন ভবেৎ 
(অতঃ ) তৎ (দাস্যমেব ) বিধেহি ॥ ৩০ ॥ 
অনুবাদ-_বিশেষতঃ সম্প্রতি পতি, পিতা-মাতা, 
পু, ভ্রাতা, জাতি, বান্ধব কেহই আমাদিগকে আশ্রয় 
দিবে না, অন্যের কথা আর কি বলিব ৷ হে অরিন্দম, 
আমরা আপনার চরণাগ্রেই পতিত হইলাম, আমাদের 
অন্য গতি নাই, অতএব আপনার দাস্য প্রদান করুন 
৩০ 1. 
বিশ্বনাথ__কিঞ্চ, তন্নগরঙ্থ- মালিকতাম্বুলিক।দি- 
বনিতাজনমুখাদাকণিত-স্বদ্রপণ্ডণমাধূর্যযা যদবধি বয়ং 
বয়ঃসদ্ধিমারভ্যেবাভূম তদ্দিনত এব ত্বয়ি ভীববতী- 
গুহকর্মণ্যপ্যুদাসীনা অসমান্‌ ব্যভিচারিণীরিব দ্‌ষ্টা 
সন্দিহানাঃ পত্য। দয়ো নৈব প্রায় ব্যবহরভীত্যাহঃ__ 
গৃহ.্তীতি ৷ সুতাঃ সপতীপুত্রাঃ অন্যে প্রতিবেশ্যাদয়ঃ। 
ততশ্চাতিবৈয়গ্র্েণ রুদত্যঃ পদাগ্রে মধু, প্রণমন্ত্যঃ 
সগদ্গদমাহুত্তস্মাদিতি । 
ন ভবেত্তথা বিধেহি ৷ হে অরিন্দম, ত্বৎপ্রাপ্তিগ্রতিবন্ধ- 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


অজ্মাকং অন্যা গতির্যথা" 


১০২৩।২৯-৩১ 


কীভূতা দুরিতাদয় এবারয়স্তান্‌ ত্বমেব ক্যা ক 
|| ৩০ || দয় 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__-আরও, আপন। 
মালী, তাম্ুলিকাদি বনিতাজনের মুখ হ 
রাপ, গুণ, মাধূর্য যেদিন হইতে আমরা শ্রবণ করি. 
য়াছি, সেই আমাদিগের বয়ঃসন্ধি কাল হইতেই 
আমরা আপনাতে ভাববতী হইয়াছি। গৃহকর্থে 
উদাসীন আমাদিগকে ব্যভিচারিণীর ন্যায় দর্শন 
করতঃ সন্দিগ্ধচিভ পতি প্রভৃতি প্রায় সদ্যবহার করেন 
না, ইহা বলিতেছেন-__গৃহ,.্তি” ইত্যাদি। “সৃতাঃ_ 
সপডীর পুন্রগণ, “অন্যে'__প্রতিঘেশী জন, অর্থাৎ 
আমাদিগের পতি প্রভৃতি আত্মীয়-বান্ধবগণ আমা- 
দিগকে গৃহে গমন করিলেও গ্রহণ করিবে না, 
অন্যান্য প্রতিবেশিগণও গ্রহণ করিবে না, এমন কি 
তাহারা আমাদিগের সহিত বাক্যাদি দ্বারাও সম্ভাষণ 
করিবে না। তারপর অতিশয় ব্যাকুলিত হইয়া 
রোদন করিতে করিতে পাদপ্রান্তে অবনতমস্তকে 
প্রণামপূবর্বক গদ্গদ-ভাবে বলিলেন-_'নান্যা গতিঃ” 
আমাদিগের যাহাতে অন্য গতি (আপনি ভিন্ন অন্য 
আশ্রয় ) না হয়, সেইরূপ বিধান করুন । “হে অরি- 
ন্দম’! আপনার প্রাপ্তির প্রতিবন্ধক দুরিতাদিই শব্দ, 
তাহা আপনি কুপাপূবর্বক বিদূরিত করুন ॥ ৩০ ॥ 
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বন নগরস্থিত 
ইতে আগনার 


শ্রীভগবনুবাচ-_ 
পতয়ো নাভ্যসূয়েরন্‌ পিতুভ্রাতুসূতাদয়ঃ । 
লোকাশ্চ বো ময়োপেতা দেবা অপ)নুমন্বতে ৩১) 


অন্বয়ঃ-_শ্রীভগবান্‌ উবাচ-_পতয়ঃ (যুগ্মকিং 
স্বামিনঃ ) পিতুভ্রাতুসুতাদয়ঃ লোকাঃ চ ময়া উপেতাঃ 
(অনুজ্ঞাতাঃ সঙ্গতাঃ বা) বঃ (যুক্সান্) ন অভ্যসূয়ে- 
রন্‌ (ন দোষদৃষ্ট্যা পশ্য্তীত্যর্থঃ প্রত্যক্ষং দেবান্‌ 
্রদর্শ্যাহ) দেবাঃ ( এতে প্রত্যক্ষীভূত1ঃ দেবতাঃ) অগি 
অনুমন্বতে ( মাং ঈশ্বরত্বেন মন্যন্তে ) ৷৷ ৩১ | 

অনুবাদ- শ্রীভগবান্‌ বলিলেন, হে বিপ্র-প্দী- 
গণ, আমার অনুজ্ঞাবশতঃ পিতা, ভ্রাতা, পৃন্ প্রভৃতি 
আত্মীয়গণ কিম্বা অন্যলোক কেহই তোমাদের প্রতি 
দোষারোপ করিবে না। এ দেখ দেবতাগণও আমাকে 
ঈশ্বর বলিয়া মান্য করিতেছেন ॥ ৩১ ॥ 











০ 





এবাতো মদনভিপ্রেতং চেম্টিতং নাহথ স্বহঠং মারুতং 
গহান্‌ গচ্ছতেত্যুক্তে ভো অভিজ্তশিরোমণে অস্য্যম্পশ্যাঃ 
কুলবত্যো বয়ং বচনোল্পত্ঘনাৎ যাংস্তণীকৃত্য পুরাদ্বহি- 
ৰম এতাবদ্দুরে স্থিতস্য লম্পটত্বেন ব্রজে খ্যাতস্য ভবতঃ 
সমীপমাগচ্ছামঃ সম পুনত্তগ্রৈব গচ্ছপ্তীরসমাংস্তে পত্যা- 
দয়নঃ পূরেষু প্রবেষ্টুমপ্যদদানাঃ কোপাদদ্য বধিষ্যন্ত্যে- 
বেতি জানীমস্তন্াহ__পতয় ইতি। বো যুদ্রভ্যং 
নাত্যসূ:য়েরন্‌ দোষদৃঙ্টিমপি ন কুর্য্যঃ কিমিত্যনিষ্টং 
শঞ্কধের ইতি ভাবঃ। কিমৃত পিন্রাদয়ঃ অন্যে চ 
লোকাঃ বীদৃশীর্ময়া সহ উপেতাঃ সঙ্গতা অপি কিমুত 
সপ্প্রত্যসঙগতা এবেতার্থঃ । অহমীশ্বর ইতি তৈরপি 
ভ্তাতত্বাদিতি ভাবঃ। যতো দেবা অপি যজ্ঞকর্ম্মণি 
তৈঃ প্রত্যক্ষীরুতা অন্রার্থে পৃষ্টা ভবতীরনুমন্বতে অনু- 
মংস্যন্ত এব । মাং সর্বেশ্বরং বিদুষাং দেবানামপ্য- 
দ্রার্থে অনুমতিরেব নত্বননুমতিরিত্যর্থঃ ৷ ৩১ ॥ 
টীকার বঙলানুবাদ-_যদি শ্রীকৃষ্ণ বলেন__তোমরা 
আমাতে প্রেমবতী, সুতরাং মৎসুখপরা হইয়াছ। 
অতএব আমার অনভিপ্রেত কার্য্য করিতে যোগ্যা 
নও, নিজ হঠকারিতা পরিত্যাগপূব্বক গৃহে গমন 
কর। তদুত্তরে বিপ্রপত্বীগণ বলিলেন_হে অভিজ- 
শিরোমণি ! অস্য্যম্পশ্যা কুলবতী আমরা, পতি 
প্রভৃতির বাক্যোল্ঙ্ঘন-হেতু যাহাদিগকে তৃণতুল্য 
ডান করিয়া পুর হইতে বহির্গতা হইয়া এতাবৎ দুর- 
প্রদেশস্থিত ব্রজে লম্পটত্বরূপে বিখ্যাত আপনার 
সমীপে আগমন করিয়াছি, এখন যদি পুনরায় সেই 
পুরীতে গমন করি, তাহা হইলে সেই পতি প্রভুতি 
বন্ধুগণ আমাদিগকে পূরীতে প্রবেশ করিতে দেওয়া 
দূরে থাকুক, পরন্তু তাহারা ভ্রোধাবিম্ট হওয়ায় অদ্য 
আমাদিগকে নিশ্চয় নিধন করিবে । তদুত্তরে শ্রীকৃষ্ণ 
বলিতেছেন -_‘পতয়ঃ’, তোমাদের পতিগণ তোমা- 
দিগের প্রতি. দোষদৃঙ্টিও করিবে না, কেন বৃথা 
অনিষ্টাশঙ্কা করিতেছ। ইহাতে পিত্রাদির কথা কি, 
অন্য লোকও দোষদূচ্টি করিবে না। কেমন 
তোমরা? তাহাতে বলিতেছেন_-“ময়োপেতাঃ” 
আমার সহিত সঙ্গতা হইলেও দোষদূচ্টি করিবে না, 
তাহাতে সম্প্রতি তোমরা অসন্গতাই। কারণ “আমি 
ঈশ্বর, ইহা তাহারা জ্ঞাত আছে। “দেবা অপি অনু 


দশমন্ধন্ধ ঃ 


৫১১ 
Ee PASCO UO 
মন্বতে'-বিশেষতঃ যজ্তোপলক্ষ্যে সমাগত প্রত্যক্ষী- 
ভূত দেবগণও এই বিষয়ে জিজ্ঞাসিত হইলে তোমা- 
দিগকে অনুমোদন করিবেন। অর্থাৎ আমাকে 
সব্বেশ্বর বলিয়া বিদিত দেবগণেরও এই বিষয়ে অনূ- 
মতি রহিয়াছে, কিন্ত অমত নাই, এই ভাবার্থ ॥ ও১॥ 


BES ০ CE 
বিশ্রনাথঁমরি প্রেমবত্যো যুয়ং অৎসুখপরা 


ম প্রীতয়েহনুরাগায় হাঙ্গসঙ্গো নৃণামিহ । 
তন্মনো ময়ি যুঞ্জানা অচিরান্মামবাপ্স্যথ ॥ ৩২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_( তথাপি ত্বাং ত্যক্তং ন শরু.মঃ ইতি 
চেত্তন্ৰাহ) ইহ অঙ্গসঞ্গঃ জেঙ্গাভ্যাং সঙ্গঃ) হি কেবলং) 
নৃণাং প্রীতয়ে (সুখায়) তনুরাগায় বা) ন (ভবতি) 
তৎ (তস্মাৎ ) ময়ি (শ্ৰীকৃষ্ণে ) মনঃ যুঞ্জানাঃ মেনঃ 
সংস্থাপয়ন্ত্যঃ ) (সত্যঃ) অচিরাৎ (শীঘ্রং) মাং 
অবাপ্স্যথ (প্রাপস্যথ )1 ৩২ || 

অনুবাদ-_ইহলোকে কেবলমাত্র অঙ্গসঙ্গ মানব- 
গণের সুখ বা অনুরাগ উৎপাদন করিতে পারে না। 
অতএব তোমরা আমার প্রতি মন নিবিষ্ট করিয়া 
অচিরেই আমাকে লাভ করিতে পারিবে ॥ ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-অঙ্গমন্মনোব।ঞ্ছিতং কদাপি সেৎস্যতি 
ন বেতি সাসরেরপানর্যৎ পৃচ্ছথ তত্রোত্তরং শ্ণেতেত্যাহ 
_ নেতি। প্রীতয়ে প্রীতিং সম্পাদয়িতুং অনুরাগঞ্চ 
সম্বদ্ধয়িতুমিত্যর্থঃ । কিন্তু মদ্বিরহৌৎকষ্ঠ্যমেবানূ- 
রাগাতিশয়বর্ঘকমিতি ভাবঃ। তত্তস্মাৎ ॥ ৩২ ॥ 

টীকার বজ্গানুবাদ_-'আমাদিগের মনোবাঞ্ছিত 
কখনও কি পূর্ণ হইবে বানা” এইরূপ অশুপূর্ণ 
অপাঙ্গদৃষ্টিতে যাহা জিক্তাসা করিতেছ, তাহার উত্তর 
শ্রবণ কর, ইহা বলিতেছেন__'ন প্রীতয়ে', তোমা- 
দিগের সহিত মদীয় অঙ্গসঙ্গ অর্থাৎ তোমাদিগের 
অভিপ্রেত দাস্যময় সান্নিধ্য জীবমাত্রের প্রীতিসম্পা- 
দনের নিমিত্ত বা অনুরাগ বদ্ধনের নিমিত্ত হয় না। 
কিন্ত আমার বিরহজনিত উৎকণ্ঠাই অনুরাগ।তিশয়ের 
বর্ধক-_এই ভাবার্থ। অতএব তোমরা আমার প্রতি 
মন নিবিষ্ট করিয়া অচিরেই আমাকে লাভ করিতে 


পারিবে ৷৷ ৩২ ॥ 


শ্রবণাদ্দর্শনাদ্ধ্যানান্সয়ি ভাবোহনুকীর্তনাৎ । 
ন তথা সন্নিকর্ষেণ প্রতিযাত ততো গৃহান্‌ ॥ ৩৩ ॥ 


৫১২ 


অন্বয়ঃ__(অপি চ) শ্রবণাৎ (মদ্গুণাকর্ণনাৎ) 
দর্শনাৎ ( মদ্বিগ্রহাদি দর্শনাৎ ) ধ্যানাৎ ( মদ্রাপ- 
গুণচিন্তনাৎ ) অনুকীর্ভনাৎ মেন্নামগ্ডণ বীর্তনাচ্চ) ময়ি 
(যথা) ডাবঃ (আসক্তিঃ ভবতি ) সমিকর্ষেণ 
(সান্নিধ্যেন) তথা ন (ভবতি) ততঃ গৃহান্‌ প্রতিষাত 
(প্রতিগচ্ছত ) ৷৷ ৩৩ ॥ 
অনুবাদ-_আরও দেখ__আমার গুণ শ্রবণ, বিগ্রহ- 
দর্শন, রাপ-চিন্তন এবং নাম-গুণ-কীর্তন হইতে যেরাপ 
আসক্তি জন্মো, নিকটে অবস্থান করিলে সেরূপ হয় 
না, অতএব গৃহে প্রত্যাবর্তন কর ॥ ৩৩ ।। 


শরীক উবাচ-_ 
ইত্যক্তা ছ্বিজপত্র্যস্তা যজ্ঞবাটং পুনগতাঃ। 
তে চানসুয়বস্তাভিঃ স্ত্রীভিঃ সন্রমপারয়ন্‌ ৷৷ ৩৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ । তাঃ দ্বিজপত্র্যঃ ইতি 
উক্তাঃ ( সত্যঃ ) পুনঃ যক্তবাটং (যজ্ঞ ভূমিং ) গতাঃ 
(বেভুবুঃ)। অনসুয়বঃ অদোষদশিনঃ) তে ব্রোক্ষণাঃ) 


চতাভিঃ স্ত্রীভিঃ (সহ) সন্ত (যজ্ঞং) অপারয়ন্‌ 
€সম্পাদয়ামাসুঃ ) ৷ ৩৪ ॥ 


অনুবাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন_-হে রাজন্‌, ভগ- 
বান্‌ এইরূপ বলিলে দ্বিজ-পত্ীগণ পুনরায় যজ্তভূমিতে 
গমন করিলেন এবং তাহাদের পতিগণও কোনরূপ 
দোষগ্রহণ না করিয়া পত্নীগণের সঙ্গে যজ্ত সম্পাদন 
করিলেন || ৩৪ ॥ 
বিশ্বনাথ__ইত্যুস্তাস্তাঃ কৃষ্ণস্যাভিপ্র।য়ং জ্ঞাত্বৈব 
গৃতা রাসারস্তে গোপ্যন্ত তদভিপ্রায়ং জ্ঞাত্বৈব স্থিতা 
ইতি প্রেমি ন কাঁপি কাপি হানিরিতি জেয়ম্‌ ॥৩৪৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__‘ইত্যুক্তা?’_ভগবান্‌ কর্তৃক 
এই প্রকারে কথিত হইয়া, অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণের অভিপ্রায় 
জানিয়াই দ্বিজপড়ীগণ পুনরায় যক্তস্থলে গমন করি- 
লেন। কিন্তু রাসারস্তে গোপীগণ তাহার অভিপ্রায় 
বুঝিতে পারিয়াই সেই স্থলে অবস্থান করিয়াছিলেন 
ইহাতে প্রেমের কোন স্থলে কোন হানি হয় না, ইহা 
জানিতে হইবে ৷ ৩৪ ॥ 


তন্রৈকা বিধৃতা ভন্র। ভগবন্তং যথাশ্চতম্‌ । 
হাদোপগুহ্য বিজহৌ দেহং কন্মানুবন্ধনম্‌ ৷৷ ৩৫) 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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অন্বয্নঃ__তন্র (দ্বিজালয্জেষু) একা ভোট 
ভন্র। (নিজ স্বামিন৷ ) বিধৃত। ( গৃহে নিরদদ্ধা সতী ) 
ভগবন্তং (শ্রীরুষ্ণং ) যথাহতং (শ্রবণানূরূপং) হাদা 
(মনসা) উপগুহ্য (আলিঙ্য) কর্মানুবন্ধনং (কৰ্ম্মান- 
বন্ধনং এব ) দেহং বিজহৌ (দেহং বিহায় চৈতন্যেন 
ভগবন্তং প্রাপ্তা ইত্যর্থঃ) ৷ ৩৫ ॥ 
অনুবাদ-__সেখানে এক ব্রাহ্মণী প্বের্বই নিজপতি- 
কনক গৃহে আবদ্ধা হওয়ায় কৃষ্ণের নিকট যাইতে 
পারেন নাই! তিনি কৃষ্ণের যেরূপ রাপ শ্রবণ 
করিয়াছিলেন সেইরূপে তাহাকে মনে মনে আলিঙ্গন 
করিয়া কর্মবন্ধন-স্বরাপ দেহ পরিত্যাগপূবর্বক চৈতন্য 
দ্বারা ভগবানকে প্রান্ত হইলেন ॥ ৩৫ || 
বিশ্বনাথ-_তন্ত্র যক্তবাটে একা সবর্বাসামতি পশ্চাৎ- 
স্থিতা । অতএব বিশেষেণ বলাৎ ধৃতা কর্মানৃব্ধন- 
মেব দেহং জহো ন তু প্রেমানুবন্ধনং দেহং, তদানীমেব 
মহাবিরহোৎকণ্ঠ্যং প্রবৃদ্ধমনোরথেনো'্ভাবিতং ভগবতা 
সফুত্তিপ্রাপ্তেনোপগৃহিতঞ্চ, তস্মাৎ তেন দেহেন চিন্ম- 
য়েন সব্বজনালক্ষিতেন যুক্তা সতী সা শীত্রমেব ততঃ 
স্থানাদভিস্থত্য শ্রীভগবন্তং প্রাপেতি ৷ কর্মানুবহ্ধনমিতি 
পদস্য বৈয়র্ঘ্যাদেবং ব্যাখ্যাতম্‌ ৷ কিঞ্চ, মমতাস্পদান্‌ 
পত্যাদীং-স্ত্যক্তেতি কিং চিন্রম্‌ অহন্তাস্পদং দেহমপি 
ত্যক্তা কাচিৎ স্ব প্ৰিয়ং কৃষ্ণমভিসসারেতি, প্রেমূঃ 
প্রভাবজ্ঞাপনার্থং ভগবৎরুপা তামেকামভিসারসময়ে 
কৰ্ম্মানূবন্ধনং দেহং ত্যাজস্মিত্বৈব প্রেমানূবন্ধং চিন্ময়- 
দেহং গ্রাহয়ামাস। তদান্যাসাং সবর্বাসাং তু কর্ম্মানূ- 
বন্ধানেব দেহান্‌ স্পর্শমণিন্যায়েন প্রেমানুবন্ধাংশ্চিন্ম- 
যানের চকারেতি তদ্দিনতস্তাসাং ন স্ব-স্ব-পত্যাপ্লেষ 
ইতি কিমশক্যং ভগবৎকৃৃপায়াঃ |  তস্যামেকাংশে- 
নোৎকর্ষস্তদন্যাস্বপ্যন্যেনাংশেনোৎকর্ষ ইতি তাগাং 
তারতম্যং তু ভক্তিশাপ্ত্রেগ্বনিণীতত্বান্ন শক্যতে বক্তুম্‌ 
সব্বাসামেব তাসাং ভগবৎকুপাপসিদ্ধমেব ৷ যদুক্তং 
__“কুপাসিদ্ধা য্ঞপতীবৈরোচনিশুকাদয়$” ইতি ॥৩৫ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“তন্ত এক!’ সেই যজভুমিতে 
সকলের পশ্চাদ্গামিনী এক বিপ্রপত্ধী তাহার গতি- 
কর্তক বলপূৰ্ব্বক ধৃত হইয়া কৰ্ম্মানুবন্ধনরূপ দেহ 
পরিত্যাগ করিলেন, কিন্তু প্রেমানুবদ্ধন-স্থরূপ দেহ 
নহে ৷ সেই বিপ্রপত্রী তৎকালেই মহাবিরহোৎকণ্ঠায় 
প্রবন্ধ মনোরথের দ্বারা উদ্ভাবিত হইয়া স্ফুতি-প্রা 











১০হ৩15৫-৩৭] 


রনির সহিত আলিল্গিত' হইয়াছিলর । অতএব 

দেই চিন্ময় দেহের দ্বারা সব্বজনের অলক্ষিতভাবে 
নি শীঘ্রই সেই স্থান হইতে গমনপূর্বক শ্রীভগ- 
বান্কে প্রাপ্ত হইয়াছিলেন। “‘কর্ম্মান্বন্ধন’__এই 
পদের বৈয়ৰ্থাহেতু এইরাপ ব্যাখ্যা করা হইল। আরও, 
মমতাস্পদ পত্যাদি পরিত্যাগ করিয়া, কি আশ্চর্য্য 
অহস্তাস্পদ দেহও পরিত্যাগপূবর্বক কোন এক বিপ্র- 
পত্নী নিজ প্রিয় শ্রীকৃষ্ণের অভিমুখে গমন করিলেন । 
প্রেমের প্রভাব জানাইবার নিমিত্ত ভগবৎ-ক্ুপা সেই 
একজন বিপ্রপত্ীকে অভিসারসময়ে তাঁহার কর্ম্ম৷য়ত্ত 
দেহ পরিত্যাগ করাইয়া চিন্ময় দেহ প্রদান করিয়া- 
ছিলেন। কিন্তু অন্যান্য সকলের কর্্মায়ত্ত দেহকেই 
স্পর্ণমণি-ন্যায়ে প্রেমানুবন্ধন চিন্ময়রাপে পরিণত 
করিয়াছিলেন, সেই দিন হইতে তাহ।দিগের স্ব স্ব 
পতিগণের সহিত অশ্লেষ হয় নাই, শ্রীভগবৎকৃপায় 
কি অশক্য থাকিতে পারে? তাহাদিগের মধ্যে 
একাংশের উৎকর্ষ, অপর সকলেরও অন্য অংশে 
উৎ্কর্ষ__ভক্তিশাত্ত্রে অনিণাঁত হওয়ায় তাঁহাদিগের 
তারতম্য করা সম্ভবপর নহে ।. তাহাদিগের সক- 
লেরই ভগব€-কুপায় সিদ্ধি হইয়াছিল । যেমন উক্ত 
হইয়াছে__“কৃপাসিদ্ধাঃ  যক্তপত্বী-বৈরোচনি-শুকা- 
দয়ঃ” (ভক্তিরসামৃতসিন্ধু ২১২৮৯) অর্থাৎ যজ্ঞ- 
পত্রীগণ্ণ, মহারাজ বলি ও শুকাদি কুপাসিদ্ধের দৃষ্টান্ত 
|| ৩৫ | 


ভগবানপি গে!বিন্দস্তেনৈবান্নেন গোপকান্‌। 
চতুব্বিধেন৷াশয়িত্বা স্বপ্নঞ্চ বুভূজে প্রভূঃ ৷৷ ৩৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__প্রভূঃ ভগবান্‌ (শ্রীকৃষ্ণ ) অপি চতু- 
ব্বিধেন (চর্ব্যাদিভেদেন চতুষ্প্রকারেণ) তেন অন্নেন 
এব গোপকান্‌ (অনুচরান্‌ ) অশয়িত্বা ( ভোজয়িত্বা ) 
স্বয়ং চ বৃভুজে ৷৷ ৩৬ ॥ 
অনুবাদ-_প্রভু শ্রীকৃষ্ণও সেই চতুব্বিধ অননদ্ধারা 
গোপালগণকে ভোজন করাইয়া স্বয়ংও ভোজন করি- 
লেন ।॥ ৩৬ ॥ 
বিশ্বনাথ__ভগবানপীত্যপিকারাৎ সা দেহং জহৌ 
উগ্রবানপি গোবিদ্দঃ.তস্যা গাঃ সব্যেন্ড্িয়াণি রমণার্থ- 
মলক্ষিতং তদৈব বিন্দতি জেমত্যর্থো ব্যাখ্যেয়ঃ! ততশ্চ 
--৬৫ 


দশমস্কন্ধঃ 
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তেনৈবেত্যেবকারেণ গোপাপেক্ষয়া অন্নস্য।লত্বং বোধি- 
তম্‌। প্রভুরিতি তদপি তেনৈব সব্বেষামুদরণি পূরয়া- 
মাসেত্যর্থঃ। গোপকানিতানুকম্পায়াং কণ্‌, চকারেণ 
স্বয়ং ভোজ্ঞমনিচ্ছন্নপি বুজে ইতি লভ্যতে ৷ অনিচ্ছা 
চ প্রেমবতীনাং তাসাং স্বকৃতেন সঙ্কল্রভঙ্গেন পশ্চান্তা- 
পোদয়াৎ ॥ ৩৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ -‘ভগবান্‌ অপি’ এখানে 
অপি-শব্দের প্রয়োগে সেই বিপ্রপত্রী দেহত্যাগ করি- 
লেন, ভগবান্‌ হইলেও তিনি ‘গোবিন্দ’, অর্থ: তাহার 
সব্বেন্দ্রিয় রমণের নিমিত্ত অলক্ষিতভাবে তৎকালেই 
প্রাপ্ত হইয়াছিলেন, এরূপ ব্যাখ্যা করিতে হইবে । 
তারপর “তেনৈব'__সেই অন্নের দ্বারাই, এই প্রকার 
বলাতে গোপজনাপেক্ষায় অম্নের অল্পত্ব ছিল জানিতে 
হইবে । 'প্রভুঃ--সব্বসমর্থ, তাহা হইলেও সেই 
অন্নের দ্বারাই সকলের উদর পূর্ণ করাইয়াছিলেন-__ 
এই অর্থ। ‘গোপকান্‌’_ এখানে অনুকম্পার্থে কণ্‌- 
প্রত্যয় । “স্বয়ং চ'__-ভোজনের অনিচ্ছাসত্ত্বেও স্বয়ং 
ভোজন করিলেন । প্রেমবতী তাহাদিগের নিজের 
দ্বারা সঙ্কল্রভঙ্গ হওয়ায় পশ্চাৎ তাপের উদয়হেতু 
ভোজনের অনিচ্ছা বুঝিতে হইবে ॥ ৩৬ ॥ 


এবং লীলানরবপুর্নুলোকমনূশীলয়ন্‌ । 
রেমে গোগোপগোপীনাং রময়ন্‌ রূপবাক্ক্বতেঃ 0৩৭ 
অন্বয়ঃ__লীলানরবপুঃ ( লীলয়া মনুষ্যদেহধারী 
ভগবান ) এবং নুলোকং অনুশীলয়ন্‌ €(অনুকুব্বন্‌ ) 
রূপবাক্কৃতৈঃ (রূপেন বাক্যেন কাধ্যৈশ্চ ) গোগোপ- 
গোপীনাং (তান্‌ গোপাদীন্‌ ) রময়ন্‌ ( আনন্দয়ন্‌ ) 
রেমে (বিহারং চকার ) 1 ৩৭ ॥ 
অনুবাদ-_লীলাময় নরাকৃতি ভগবান্‌ এইরূপে 
মনষ্যগণের অনুকরণসহকারে রূপ, বচন ও কাধ্য 
দ্বারা গো, গোপী এবং গোপগণের আনন্দ বিধান 
করিতে করিতে বিহার করিয়াছিলেন ॥ ৩৭ ॥ 
বিশ্বনাথ-_এবং যাজ্তিকপত্নী ন রময়ামাস গোপ- 
পত্বীস্ত রময়ামাসেত্যাহ-_এবমিতি । লীলাময়নর- 
বপূরিতি সৰ্ব্বাভ্যোহপি সত্যসঙ্কল্রতাদিশত্তি'ভ্যে। লীলা- 
শক্তেরভ্যহিতত্বাদক্ষণীজনরমণে লীলাসৌষ্ঠবাভাব 
এব হেতুরিতি ভাবঃ। অনুশীলয়ন্‌ অনুসরন্‌ গো-গোপ- 
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গোপীনামিতি কর্ম্মণি ষষ্ঠী । বৎসলা গোপীনাম- 


প্রাসঙ্গিকত্বাদস৷ময়িকত্বাচ্চ গোপ্যোহন্র যুবতয় এব 
লভ্যন্তে । রাপেণ বাচা কৃতৈশ্চেষ্টিতৈশ্চ রময়ন্‌ রেমে 
ইতি, রাসাৎ পূর্ব্বং ব্রজদেবীভিঃ সহ ন রমণমিতি 
মতং পরাস্তমিত্যেবন্বিধা বহ্ব্যোহন্যা অপি ব্রজলীলা 
ময়ানুক্তা বর্তত্তে ইতি ভাবঃ ॥ ৩৭ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_-এই প্রকারে যক্তপত্বীগণের 
সহিত বিহার করেন নাই, কিন্তু রাসলীলায় গোপ- 
পত্ীগণের সহিত বিহার করিয়াছিলেন । “লীলানর- 
বপুঃ-_লীলার্থ নরবিগ্রহধারী ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ, ইহা 
বলায় স্ব সত্যসঙ্করতাদি শক্তি হইতেও লীলাশক্তিরি 
অভ্হিতত্বহেতু ব্রাহ্মণীগণের সহিত রমণে লীলার 
সৌঠ্ঠবাভাবই কারণ, অর্থাৎ লীলার সৌন্দর্য্যই নষ্ট 
হইত, এই ভাবার্থ। নূলোকম্‌ অনুশীলয়ন্‌'__মনৃষ্য- 
লোকের অনুকরণ সহকারে, গো, গোপ ও গোপী- 
গণের আনন্দ বিধান করিতে করিতে বিহার করিয়া- 
ছিলেন। এখানে ‘গোপী’ বলিতে অপ্রাসঙ্গিক ও 
অসাময়িক-হেতু যুবতীগণকেই বুঝিতে হইবে । 
'িপ-বাক্-কৃতৈঃ__নিরুপম রূপ, মধুর সম্ভাষণ ও 
অলৌকিক চরিত্রের দ্বারা তাহাদিগকে ক্রীড়া করাই- 
বার নিমিত্ত স্বয়ং ক্রীড়া করিতে লাগিলেন । ইহাতে 
‘রাসলীলার পূর্ব্বে ব্রজদেবীগণের সহিত শ্রীকৃষ্ণের 
রমণ (বিহার) হয় নাই'__-এরূপ মত পরাস্ত হইল। 
এই প্রকার বহু অন্যান্য ব্রজলীলা আমা কর্তৃক (শ্রী- 
শুকদেব কর্তৃক ) উক্ত না হইলেও বর্তমান রহিয়াছে, 
এই ভাবার্থ ॥ ৩৭ ॥ 


অথানুসসত্য বিপ্রান্তে অন্বতপ্যন্‌ ক্ুতাগসঃ। 
যদদিশ্বেশ্বরয়ো যাঁচ্ঞামহন্স নূবিড্বয়োঃ ॥॥ ৩৮ ॥ 
অদ্বয়ঃ__অথ ( পশ্চাৎ ) তে বিপ্রাঃ (ব্ৰাহ্মণাঃ ) 
যৎ ( যস্মাৎ ) নৃবিড়্গয়োঃ ( মনুষ্যানুকারিণেঃ ) 
বিশ্বেশ্বরয়োঃ (রামরুষয়োঃ ) যাচ্ঞাং (অম্নপ্রার্থনাং) 
অহন্ম ( হতবস্তঃ তস্মাৎ বয়ং ) কৃতাগসঃ (ক্ৃতা- 
পরাধাঃ জাতাঃ এবং ) অনুস্মৃত্য অন্বতপ্যন্‌ (পশ্চা- 
ভাপং চক্রঃ) ৷ ৩৮ || 
অনুবাদ__হে রাজন্‌ ! এ ব্রাহ্মণগণ মনৃষ্যবিগ্রহ- 
ধারী ভগবান্‌ রামরুষেের যাচ্ঞা রক্ষা না করায় 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


অপরাধী হইয়া পরে স্মরণপূর্ব্বক অনতা 
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ছিলেন ॥ ৩৮ ॥| শিস হইয়া, 

বিশ্বনাথ--অথানৃস্মৃতোযতি তেষামন 
দাদিকং তাসাং দর্শনভাগ্য।দিতি জেয়ম্। তেষামন- 
তাপপ্রকারম।হ-_যদ্যসমাদ্বিশ্বেশ্বরয়োরপি যাড্ঞাং 
অহন্ম হতবস্তো বয়ং তসমাৎ কৃতাগসোহভুম ৷ কী 
শয়োঃ নৃন্‌ অস্মান্‌ বিড়ম্বেতে ইতি তয়োঃ অমপ্রার্থনে- 
নৈবাস্মান্‌ বঞ্চিতবতোরিত্যর্থঃ ॥ ৩৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“অথ অনুস্ম্থত্য'_ অনন্তর 
স্মরণ করিয়া বিপ্রগণ অত্যন্ত অনুতাপ করিতে 
লাগিলেন ৷ এখানে তাঁহাদিগের অনুস্মরণ ও মিব্বে- 
দাদি পত্রীগণের শ্রীরুষ্ণ-দর্শনের সৌভাগ্যবশতঃই 
হইয়াছিল, ইহা বুঝিতে হইবে । তাহাদিগের 
অনুতাপ-্প্রকার বলিতেছেন__“যদ্‌ বিশ্বেশ্বরয়ো, 
যেহেতু লৌকিক লীলাবিস্তারকারী বিশ্রেশ্বর শ্রীরাম- 
কৃষ্ণের প্রার্থনা অগ্রাহ্য করিয়াছি, অতএব আমরা 
কুতাপরাধ হইয়াছি। কেমন তাহাদিগের £ তাহাতে 
বলিতেছেন--নৃ-বিড়ম্বয়োঃ, আমাদিগকে যাহারা 
বিড়ম্বিত করিয়াছেন, অর্থাৎ অন্ন প্রার্থনা দ্বারাই 
আমাদিগকে বঞ্চিত করিয়াছেন__এই অর্থ ॥ ৩৮ ॥ 


“মরণনির্ষে- 


দৃষ্টা! স্ত্রীণাং ভগবতি কৃষ্ণে ভক্তিমলোকিকীম্‌ । 
আত্মানঞ্চ তয়া হীনমন্তপ্তা ব্যর্গহন্মন্‌ ॥ ৩৯ ॥ 


অন্বয়ঃ_-ডগবতি কৃষ্ণে স্ত্রীণাং ( নিজপত্বীনাং ) 
অলৌকিকং ভক্তিং দূটা আত্মানং (নিজং)চ তয়া 
(ভক্ত্যা ) হীনং (দৃট্যা) অনৃতপ্তাঃ (সন্তঃ) ব্যগ- 
হয়ন্‌ ( আত্মানং নিন্দয়ামাসূঃ ) ৷ ৩৯ ॥ 
অনুবাদ-_সেই ব্রাক্মণগণ শ্রীকুষ্ণের প্রতি নিজ 
পত্নীগণের অলৌকিবী ভক্তি এবং নিজেদের ভক্তি- 
হীনতা দর্শনে অনুতপ্ত হইয়া আত্মনিন্দা করিতে 
লাগিলেন ৷৷ ৩৯ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ততশ্চ স্বভার্যযা অপি গুরূনিব মানয়ন্তো 
ভক্তিরহিতম।আ্মানং ব্যনিন্দন্লিত্যাহ__দৃস্টতি। অলৌ- 
কিকীং লোকেম্বসম্ভবাম্‌।। ৩৯ ॥ 
_টীকার বঙ্গানুবাদ তারপর নিজ পত্রীদিগকেও 
গুরুর ন্যায় সম্মাননা করতঃ ভক্তিবিহীন নিজেদের 
নিন্দা করিতে লাগিলেন, ইহা বলিতেছেন_দৃষ্টা” 








১০1হ৩৩৯-৪২ ] 
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পুলের তগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ অলৌকিকী, অর্থাৎ লোকে 
পরসর্ভবা ভক্তি দর্শন করিয়া অনুতাপে তপ্ত হইয়া 
গ্াথনিন্দা করিতে লাগিলেন ॥ ৩৯ || 


ধিগ জন্ম নক্সিব্বদ্যত্তদ্ধিগ্‌ ব্রতং ধিগ্বহুজ্ঞতাম্‌। 
ধিক .কুলং ধিক, ক্রিয়াদাক্ষ্যং বিমুখা যে ত্বধোক্ষজে ৷ 


অন্বয়ঃ_যে তু € বয়ং ) অধোক্ষজে ( প্রত্যগৃ- 
ৃতো প্রাদুর্ভাবিনি পরমাত্মমি ) বিমুখাঃ ( প্রতিকূলা- 
চারিণঃ জাতাঃ তেষাং ) নঃ ( অস্মাকং ) ন্রির্ৎ 
(শৌক্রং সাবিভ্রং দৈক্ষ্যমিতি ভ্রিগুণিতং ) জন্ম ধিক্‌ 
(নিন্দিতাং ইতি ভাবঃ) ব্রতং (ক্রহ্ষচর্য্যং ) ধিক্‌ 
বহ্জ্ঞতাং ( বহুশাপ্রাদিদর্শনং ) ধিক্‌ ! কুলং (উন্নত- 
বংশং) ধিক্‌, ক্রিয়াদাক্ষ্যং (ক্রিয়াঃ কৰ্ম্মাণি দাক্ষ্যঞ) 
ধিক্‌ ৪০ ॥ 

অনুবাদ__আমরা অধোক্ষজ ভগবানর প্রতি 
বিমুখ হইয়।ছি, অতএব আমাদের ' শোর, সাবিত্র্য 
এবং দৈক্ষ্য এই ত্ৰিবিধ জন্ম, ব্রত, বহু শাস্্রজান, কুল, 
এবং কর্ম্মনৈপুণ্য সমস্তেই ধিক্‌ ৷৷ ৪০ ॥ 

বিশ্বনাথ-__ত্রিরৎ শৌক্রং সাবিত্ৰ্যং দৈক্ষ্যমিতি 
দ্িগুণিতং জন্ম নোহস্মাকং যত্তদ্ধিক্‌ ব্রতং ব্রহ্মচর্য্যং 
ফ্রিয়াঃ নিত্যনৈমিত্তিকাদিকৰ্ম্মাণি। যে বয়মধোক্ষজে 
শ্ৰীকৃষ্ণে তু বিমুখা এব ॥ ৪০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যে আমরা অধোক্ষজ শ্রীকুষ্ণে 
বিমুখ হইয়াছি, সেই আমাদের ভ্রিরৎ জন্ম ধিক্‌, 
অর্থ, শুক্র, সাবিত্রী ও দীক্ষা এই তিন প্রকারে 
আমাদের যে জন্ম হইয়াছে, সেই ভ্রিবিধ জন্মে ধিক্‌, 
‘ধিক্‌ ব্রতং_আমাদের ব্রহ্ষচর্যযব্রতে ধিক্‌, আমাদের 
বহজতায় ধিক্‌, আমাদের বংশপরম্পরা কুলে ধিক, 
আমাদের কর্মে ধিক্‌ ও আমাদের দক্ষতায় ধিক্‌ 
18211 


নূনং ভগবতো মায়া ফোগিনামপি মোহিনী ৷ 
যদয়ং শুরবো নুণাং স্বার্থে মুহ্যামহে ছিজাঃ 118১ 
অন্বয়ঃ-_ভগবতঃ মায়া নূনং (নিশ্চিতং) যোগীনাং 
অপি মোহিনী (মোহজনিকা ভবেৎ ) যৎ ( যস্মাৎ) 
মৃণাং শুরবঃ ( মনুষ্যলোকে শ্রেষ্ঠাঃ ইত্যর্থঃ ) দ্বিজাঃ 


দশমস্বন্ধঃ 


MAMA AAA AAA 
Nr Pe reat rE 


৫১৫ 

(ব্রাহ্মণাঃ ) বয়ং স্বার্থে ( যস্য অর্থে কর্তব্য বিষয়ে ) 
মূৃহ্যামহে ( মুগ্ধাঃ জাতাঃ )৷৷ ৪১ ॥৷ 

অনুবাদ__ভগবানের মায়া যোগিগণেরও মোহ 
উৎপাদন করিয়া থাকেন । যেহেতু আমরা মনুষ্য- 
লোকে শ্রেষ্ঠজাতি ব্ৰাহ্মণ হইয়াও স্বকীয় কর্তব্যবিষয়ে 
মুগ্ধ হইয়াছি ৷৷ ৪১ ॥ 

বিশ্বনাথ-__যোগিনামচ্টাঙ্গযোগবতামপি কিং পূন- 
রস্মাকং কন্মিণাম্‌ । গুরবঃ পরেষাং ন্‌ ণামর্থোপ- 
দেষ্টারোহপি স্বার্থে মায়য়া মুহ্যামহে ৷৷ ৪১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__'যোগিনামপি*__-ভগবানের 
মায়া অষ্টাঙ্গযোগকারী যোগিগণেরও মোহিনী, 
তাহাতে কর্মশীল আমাদের কথা অধিক কি? 
'গুরবঃ'-আমরা অপর মনুষ্যসকলের গুরু অর্থাৎ 
অর্থোপদেষ্টা হইয়াও আপন হিতবিষয়ে কেবল মুগ্ধ 
হইয়াছি ৷৷ ৪১ || 


অহো পশ্যত নারীণামপি ক্ৃুষে, জগদ্গুরৌ । 
দুরস্তভাবং যোহবিধ্যন্ম,ত্যুপাশান্‌ গৃহ।ভিধান্‌ ॥৪২।॥ 


অন্বয়ঃ -- যঃ ভোবঃ) গৃহাভিধান্‌ (গৃহনামকান্) 
মৃত্যুপাশান্‌ অবিধ্যৎ ( অচ্ছিনৎ ) অহো নারীণাং 
(অস্মৎস্ত্রীণাং ) অপি জগদ্গুরৌ কৃষ্ণে (তাদ্শং ) 
দুরন্তভাবং (ভক্তিং ) পশ্যত ॥ ৪২ ॥ 

অনুবাদ_যে ভাব জন্মিলে গৃহ নামক মৃত্যুপাশ 
ছিন্ন হইয়া যায়, অহো! নারীগণেরও জগদ্গুরু 
শ্রীকৃষ্ণের প্রতি তাদ্‌শী ভক্তি হইয়াছে, দর্শন কর ৪২ 

বিশ্বনাথ-_যাসাং পতিশ্বশুরাদিরূপেণ বয়ং গুর- 
বস্তা ইমাঃ কৃতার্থা অভুবন্‌ বয়মন্ধকুপে পতিতা 
এবেত্যাহঃ--অহো ইতি । দুর্গমোহস্মাভিরনুভবিতু- 
মশক্যোহন্ত ইয়ত্তা যস্য তথাভূতং ভাবম্‌। হা প্রাণ- 
রমণ, কুষ্ণেত্যাদি গদ্গদাক্ষরবচনকম্পা শুুপুলকবৈ- 
বর্ণ্যাদ্যনুভাবজ্তাপিতং কৃষ্ণে প্রেমাণং পশ্যত। ননু, 
স্ত্রীণাং পত্যুরিতর্মন্‌ ভাবোহনুচিতস্ততরাহ__জগদ্‌- 
গুরো যদারোপাদেব পত্যো স্ত্রীণাং শুরুত্বং বিহিতং 
সাক্ষাততে তচ্মিন্‌ খলু কো বিচার ইতি ভাবঃ ৷ যো 
ভাবঃ মৃত্যুপাশান্‌ অবিধ্যৎ সদ্যশ্চিচ্ছেদ । গুহাভি- 
ধানিতি গৃহপত্যপত্যাদিষ্বাসামাসক্তিগন্ধোহপি সম্প্রতি 
ন দৃশ্যত ইত্যদ্যারভ্য এতা এবাস্মাকং গুরব ইতি 






শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


৫১৬ 


পতিভিরগ্যদ্যারভ্য কৃষ্ণানুরাগিণ্য ইমা আদরণীয়া 
এব ন তু মনসা ভার্ধ্যা এব মন্তব্যা ইতি ভাবঃ ॥৪২৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-আমরা পতি ও শ্বশুরাদিরাপে 
যাহাদিগের গুরু হইয়াছি, সেই এই স্ত্রীগণ কৃতার্থ 
হইয়াছে, আর আমরা অন্ধকুপতুল্য সংসারে পতিতই 
রহিলাম, ইহা বলিতেছেন_“অহো”, কি আশ্চর্য! 
নারীগণেরও জগদ্ওুরু শ্রীকৃষ্ণ এতাদৃশ প্রেম দর্শন 
কর। 'দুরন্তভাবং,__দুর্গম, অর্থাৎ যাহার ইয়স্তা 
আমাদিগের অনুভবেরও অযোগ্য, তাদূশ ভাব। হা 
প্রাণরমণ ! হা কৃষ্ণ 1, ইত্যাদি গদ্গদ-বচনে কম্প, 
অশ্, পুলক ও বৈবৰ্ণ্যাদি অনুভাবের দ্বারা জ্ঞাপিত 
শ্রীকৃষ্ণের প্রতি ইহাদিগের প্রেম দর্শন কর । যদি 
বলেন _ দেখুন, স্ত্রীগণের পতি ভিন্ন অন্যের প্রতি ভাব 
অনুচিত। তাহাতে বলিতেছেন-__“জগদ্গুরৌ', যাহার 
আরোপহেতু পতিতে স্ত্রাগণের গুরুত্ব বিহিত হয়, 
সাক্ষাদ্রপ জগদ্গুরু সেই শ্রীরুষ্ণে কি বিচার থাকিতে 
পারে? __এই ভাব । ‘মৃত্যুপাশান্‌’__যে ভাব প্রেম) 
গৃহসংজক মৃত্যুপাশ সদ্যই ছেদন করিয়া থাকে । 
গৃহাভিধান্,_গৃহ, পতি, অপত্যাদিতে ইহাদিগের 
আসক্তি-গন্ধও সম্প্রতি দৃষ্ট হইতেছে না, সুতরাং 
অন্য হইতে এই স্ত্রাগণই আমাদিগের গুরু, পতি 
আমাদের দ্বারাও অদ্য হইতে কুষ্ণানুরাগিণী ইহারা 
আদরণীয়াই, কিন্তু মনেও ভার্য্যা বলিয়া মনন করা 
উচিত নহে-__এই ভাবার্থ ৷৷ ৪২ ॥ 


নাসাং দ্বিজ।তিসংস্কারো ন নিবাসো গুরাবপি । 

ন তপো নাত্মমীমাংসা ন শৌচং ন ক্লিয়াঃ শুভাঃ 18৩ 
তথাপি হ্যত্তমঃঞ্লোকে কষে যোগেশ্বরেশ্বরে । 
ভক্তিদৃঢ়া ন চাঙ্মাকং সংস্কার।দিমতামপি ॥ ৪৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_আসাং ( স্ত্রীণাং) দ্বিজাতিসংস্ধ।রঃ 
(উপনয়নং) ন (নাস্তি) গুরো (গুরুকুলে) নিবাসঃ 
শিক্ষার্থং অবস্থানং) অপি ন (নাস্তি) তপঃ (তপস্যা) 
ন আত্মমীমাংসা (আত্মবিচারঃ) ন শৌচং (অন্তর্বাহ্য- 
শুদ্ধিবিধানং ) ন শুভাঃ (মঙ্গলদ।য়িকাঃ ) ক্রিয়াঃ 
€ সন্ধ্যাবন্দনাদয়শ্চ ) ন (নাস্তি ) তথাপি (তাসাং) 
হু উত্তমঃল্লোকে যোগেশ্বরেস্বরে (মহাযোগিনি ) কৃষ্ণে 
ব্যভিচারিণী ) ভক্তিঃ €জাতা পরন্ত ) সং- 


- হায়! 


[ ১০1২৩।৪২-৪৫ 


স্কারাদিমতাং (উপনয়নাদিসংক্ষারবিপিষ্টানাং) অ ৃ 
অস্মাকং (সা ভক্তিঃ) ন চ (জাতা)।॥ 8৩-8৪ 

অনুবাদ_ ইহাদের উপনয়ন-সংস্ধার, গুরুগৃহে 
বাস, তপস্যা, আত্মবিচার, শৌচ এবং মঙ্গলদায়ক 
সন্ধ্যাবন্দনাদি কিছুই নাই, তথাপি উত্তমঃগ্লোক মহা- 
যোগী শ্রীকৃষ্ণের প্রতি দৃঢ়াভক্তি জন্মিয়াছে গরন্ত 
আমরা উপনয়নাদি-সংস্কারযুভ্ত হইলেও আমাদের 
সেই ভক্তির উদয় হইল না ৷ ৪৩-৪৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__ন ত্বাসাং কৃষ্ণান্রাগে হেতুরজ্মদৃগময 
ইত্যাহুর্নাসামিতি । যোগেশ্বরেশ্বর ইতি সএব স্বভ্ে- 
হেতুং জানাত্যুপপাদয়তীতি চ নান্য ইতি ভাবঃ। তেন 
কুষ্ণরূপগুণপ্রখ্য।পি ব্রজস্থমলিকাদিবনিতাজনসৎসঙ্গ- 
রাপো মূলহেতুস্তৈরজ্ঞাতত্বান্নোক্ত ইতি শুকদেবাতি- 
প্রায়ঃ ॥ ৪৩-৪৪ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ__ এই স্ত্রীস কলের কুষ্ণানুরাগের 
কারণ আমাদিগের অগম্য, ইহা বলিতেছেন 
নাসাম্‌ ইত্যাদি । যোগেশ্বরেখবরে” যোগেশ্বরগণেরও 
ঈশ্বর শ্রীকৃষ্ণই স্থভক্তির কারণ জানেন এবং প্রদানও 
করেন, অপর কেহ নহে, এই ভাব । এখানে ব্রজস্থ 
মালিকাদি বনিতাজনের সৎসজরূপ কৃষ্ণ-রাপ-গুণ- 
কথনই মূল হেতু, ইহা পতিগণের অবিদিত বলিয়া 
উক্ত হয় নাই, ইহাই শ্রীশুকদেবের অভিপ্রায় ৷ ৪৩- 
88 


ননু স্বার্থ বিমূঢানাং প্রমভানাং গৃহেহন্না ৷ 
অহো নঃ সমারয়ামাস গোপবাক্যৈঃ সতাং গতিঃ ॥৪৫ 
অন্বয়ঃ__সতাং গতিঃ (ভগবান্‌ শ্ৰীকৃষ্ণঃ) গোপ- 

বাক্যৈঃ ( গোপমূখেন অম্নপ্রার্থনাবাকৈযৈঃ ) গৃহেহয়া 
(গৃহচেচ্টয়া ) প্রমন্তানাং ( তন্রাসক্তানাং অতএব ) 
স্বার্থবিমূঢ়ানাং পেরমার্থাৎ চ্যুতানাং ) নঃ (অস্মাকং) 
স্মারয়ামাস (পরমার্থং জ্াপয়ামাস ) অহো 
(কিমাশ্চয্যং )1 ৪৫ ॥ 

 অনুবাদ-_আমরা নিরন্তর গৃহচেষ্টায় আসজ 
বলিয়া পরমার্থ হইতে বিচ্যুত রহিয়াছি। সজ্জন- 
গণের আশ্রয় শ্রীকৃষ্ণ গোপমুখে অন্ন-প্রার্থনা-বাক্য 
দ্বারা আমাদিগকে পরমার্থ স্মরণ করাইয়াছিলেন। 
ইহা কিরূপ আশ্চর্যের বিষয় ৷৷ ৪৫ | 





১০২৩1৪৫-৪৭ ] 








৫১৭ 


7. 


বিশ্রনাথ_কু ভগবতঃ কারুণ্যং ক বাস্মাকং 
দৌরাগ্মামিত্যাহ-_নপ্বিতি || ৪৫ 0 

টাকার বনগানুবাদ-__কোথায় ভগবানের করুণা, 
গার কোথায় আম।দিগের দৌরাত্ম্য, ইহা বলিতেছেন 
_ নন" অর্থাৎ নিশ্চয় বোধ হইতেছে সাধুগণের 
রয় শ্রীকৃষ্ণ গোপজনোচিত বাক্য দ্বারা অত্যন্ত অক্ত 
ও গৃহকার্য্যে আসক্ত আমাদিগের প্রতি আপনাকে 
ঈমরণ করাইয়াছিলেন ॥ 8৫ ॥ 


অন্যথা গূর্ণকামস্য কৈবল্যাদ্যাশিষাং পতেঃ ৷ 
ঈগিতব্যৈঃ কিমলগমাভিরীশস্যৈত দ্বিড়্‌ম্বনম্‌ ॥ ৪৬ ॥ 


অন্বয়ঃ__অন্যথা ( পূৰ্ব্বোক্তং কারণং বিনা) 
কৈবল্যাৎ পূর্ণ কামস্য পের্ণমনোরথস্য) আশিষাং পতেঃ 
(সর্বমঞ্লাধিপতেঃ ) ঈশস্য ( ভগবতঃ ) ঈশিতব্যৈঃ 
(নিয়ম্যৈঃ বশ্যৈঃ) অস্মাভিঃ কিং (প্রয়োজনং ভবতি 
অস্মদন্নাদি-প্রার্থনায়1ঃ কিমপি প্রয়োজনং ন ইত্যথঃ 
কিন্ত) এতৎ বিড়ম্বনং দেয়ামান্রেনানুকরণমেৰ ভবতি) 
॥ ৪৬ ॥ 

অনুবাদ__অনাথা কৈবল্যবশতঃ পূর্ণ কাম সর্ব 
মঙ্গলবিধাতা ভগবানের আমাদের ন্যায় তদীয় বশ্য- 
জনের নিকট প্রার্থনাদির আবশ্যক কি? ইহা কেবল 
দয়াবশতঃ যাচঞার অনুকরণমান্রই করিয়াছেন 1৪৬ 

বিশ্বনাথ__অন্যথা, নিরুপাধিকারুণ্যং বিনা পূর্ণ 
কামন্য অস্মাভিঃ কিং প্রয়োজনং ন কিমপীত্যথঃ ৷ 
ঈশস্যতদনপ্রার্থনং খল বিড়স্থনং লাঘবমেব যস্মাদি- 
তার্থঃ। যদ্ধা, তস্মাদেতৎ ঈশস্য ঈশকৰ্ভুকং অস্মৎ- 
কর্মকং বিড়ম্বনং তিরস্কারঃ ৷৷ ৪৬ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ ‘অন্যথা’ __ নিরুপাধিক 
কারুণ্য ব্যতীত পূর্ণ কাম শ্রীকৃষ্ণের আমাদিগের দ্বারা 
কিপ্রয়োজন সাধিত: হইতে পারে? কিছু নহে_ 
এই অর্থ। ‘ঈশস্য ঈশ্বরের তদীয় বশ্যজনের 
নিকট এইরাপ অন্ন প্রার্থনা নিশ্চয় বিড়ম্বনা, অর্থাৎ 
অতি তুচ্ছ ব্যাপার । অথবা-_ঈশ্বর কর্তৃক আমা- 
দিগকে তিরস্কার ॥ ৪৬ ॥ 


হিনবান্যান্‌ ভজতে যং শ্রীঃ পাদম্পর্শাশয়াহসরুৎ। 
খাত্মদোষাপবর্গেণ তদ্যাচ্ঞা জনমোহিনী ৷৷ ৪৭॥ 


অন্বয়$-শ্রীঃ (স্য়ংসবৈব শ্বয্যাধিষ্ঠাত্ৰীলক্ষ্মীরপি) 
পাদম্পর্শাশয়া পোদযুগস্পর্শকামনয়া) অন্যান্‌ দেবান্) 
হিত্বা (বিহায়) স্থাত্মদোষাপবর্গেণ স্বোআনঃ যো দোষঃ 
চাঞ্চল্যরাপঃ তস্য অপবর্গেন ত্যাগেন স্থিরাভূত্বা 
ইত্যর্থঃ ) অসকৃৎ ( নিরস্তরং) যং শ্রৌকৃষ্ণং) ভজতে 
তদ্যাচ্ঞা (তৎকৃতা প্রার্থনা) জনমোহিনী (লোকানাং 
মোহজনিকা এব ভবেৎ )॥ ৪৭ ॥ 


অনুবাদ স্বয়ং লক্ষমীদেবী পর্য্যন্ত পাদস্পর্শ-বাস- 
নায় অন্যদেবগণকে পরিত্যাগপূব্বক নিজের চাঞ্চল্য 
দোষ পরিহারসহকারে স্থির হইয়া নিরন্তর যাহার 


ভজনা করেন, তৎকৃত প্রার্থনা লোক সমূহের বিমো- 
হিনী মাত্ৰ ॥ ৪৭ ॥ 


বিশ্ননাথ-__ননূ ক্ষ্ধাত্তত্বাদেবেদমন্নপ্রার্থনং নতু 
কারুণ্যং, নাপি পূর্ণ কামত্বাদিকং গোচারণাদ্যনূপপত্তে- 
স্তত্রাহঃ__হিত্বেতি । অসকৃৎ মৃহঃ শ্রীঃ সম্পল্পক্ষমীঃ 
স্বাত্মনো দোষস্য চাঞ্চল্যস্য অপবর্গেণ তাগেন বিশিষ্ট- 
চাঞ্চল্যং পরিত্যজ্যেত্যর্থঃ ৷ তস্যাপি যৎ যাচ্ঞাদিকং 
জনান্‌ অস্মদ্বিধান্‌ মোহয়তি নায়মীশ্বর ইতি প্রত্যা- 
য়য়তি ৷৷ ৪৭ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ__-যদি বলেন_-তিনি ক্ষুধার্ত 
বলিয়াই আমাদিগের নিকট এইরূপ অনপ্রার্থনা 
করিয়াছিলেন, ইহা তাহার করুণা নহে, আর তিনি 
পূর্ণকামও নহেন, যেহেতু গোচারণাদিই তাহার প্রয়ো- 
জন ! তদুত্তরে বলিতেছেন__“হিত্বা”, ইত্যাদি । “অস- 
কুৎ__বারংবার, 'শ্রীঃ'_ সম্পদের অধিষ্ঠান্রী শ্রী- 
লক্ষমীদেবী। 'স্বাআঅদোষাবর্গেণ'--নিজের দোষ যে 
চাঞ্চল্যাদি, তাহা বিশেষরাপে পরিত্যাগ করিয়া, অর্থাৎ 
শ্রীলক্ষমীদেবী ষে শ্রীভগবানের পাদস্পর্শ প্রত্যাশায় 
ব্ৰহ্মাদি দেবগণকে পরিত্যাগপূরর্বক স্বীয় চাঞ্চল্য ও 
গবর্বাদি পরিহার করিয়া নিরন্তর যাহাকে ভজন 
করিতেছেন, সেই শ্রীভগবানের যাচ্ঞা করা কোন 
প্রকারেও সম্ভব হয় না। তথাপি তাহার যে যাচ্ঞা, 
তাহা অঙ্মদ্বিধ নিথিল জীবের মোহকারিণী, অর্থাৎ 
“ইনি ঈশ্বর নহেন” এই প্রকারে মোহোৎপাদন- 
কারিণী হইয়াছে । অতএব আমরা মুগ্ধ হইয়াই 
তাহা মরণ করি নাই ॥ ৪৭ ॥ 






৫০৮ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ ১০২৩1৪৮-৫২ 





দেশঃ কালঃ পৃথগৃদ্রব্যং মন্ত্রতন্্রত্বিজো হগ্নয়ঃ । 
দেবতা যজমানশ্চ ক্ৰতুধ্ম্মশ্চ যন্ময়ঃ ৷ 8৮ ॥ 
স এব ভগবান্‌ সাক্ষাদ্‌ বিষ্যযোগেশ্বরেশ্মরঃ | 
জাতো যদুচ্বিত্যাশণ্ম হাপি মূঢ়া ন বিদ্মহে ॥৪৯৷৷ 





অন্বয়ঃ-_দেশঃ কালঃ পৃথক্‌ ( বিবিধং ) দ্রব্যং 
মন্ত্রতন্নত্বিজঃ (মন্ত্রঃ তন্ত্রঃ প্রয়োগঃ খত্বিক্‌ পুরোহিতঃ) 
দেবতা যজমানঃ (যাগকর্তা ) ভ্রতুঃ (যজঃ ) ধৰ্ম্মঃ 
(যজজন্যং অপূব্বং) চ যন্ময়ঃ (যৎস্বরূপঃ ভবতি) 
যোগেশ্বরেশ্বরঃ সাক্ষাৎ বিষ্ণঃ সঃ ভগবান্‌ এব যদুষু 
(যদুকুলে ) জাতঃ ইতি অশুণ্ম (বয়ং শুঃতবন্তঃ ) 
হি অপি (তথাপি ) মৃঢ়াঃ (অজ্ঞাঃ ঝয়ং ) ন বিদ্মহে 
(তং ন জানীমঃ )॥ ৪৮-৪৯ ॥ 

অনুবাদ-_দেশ, কাল, বিবিধ দ্রব্য, মন্ত, প্রয়োগ, 
পুরোহিত, দেবতা, যজমান, যজ্ঞ এবং যজ্জন্যফল 
যাহার স্বরূপভূত, মহাযোগিগণের অধিপতি সেই 
বিষ্করাপী সাক্ষাৎ ভগবানই যদুকুলে অবতীর্ণ হইয়া- 
ছেন শুনিয়াও অজতাবশতঃ আমরা তাহাকে চিনিতে 
পারি নাই ॥ ৪৮-৪৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-মোহমেব বির্ণ্বতি দেশ ইতি ॥৪৮-৪৯ 

টীকার বলানুবাদ__মোহই বিরত করিতেছেন = 

‘দেশ’ ইত্যাদি ৷ ৪৮-৪৯ ॥ 


তটৈম নমে! ভগবতে ক্ৰষ্ণান্নাকুমেধসে । 
 যন্মায়ামোহিতধিয়ো ভ্ৰমামঃ কম্মবত্মসূ ৷৷ ৫০ ॥ 


অন্বয়ঃ_-( বয়ং ) যন্মায়ামোহিতধিয়ঃ (যস্য 
মায়য়া মুদ্ধচিত্তাঃ সন্তঃ ) কৰ্ম্মবত্মসূ (যাগাদিকর্মম- 
মাগেষু) ভ্রমামঃ অকুষ্ঠমেধসে (অলুপ্তজ্ঞানায় ) তস্মৈ 
ভগবতে কৃষ্ণায় নমঃ || ৫০ | 

অনুবাদ-_আমরা যাহার মায়ায় মুগ্ধচিত্ত হইয়া 
এই যাগাদি কর্ম্মমার্গে ভ্রমণ করিতেছি, সেই অলুপ্ত- 
জানসম্পন্ন ভগবান্‌ শ্রীকুষ্ণকে প্রণাম করিতেছি 1৫০ 

বিশ্বনাথ__অপরাধাদতিব্যগ্রাঃ প্রণমস্তি নম ইতি 
Neon ই en 
__ টীকার বঙ্গানুবাদ_-অপরাধ হেতু ব্যাকুল হইয়া 
প্রণাম করিতেছেন-_ ‘নমঃ’, সেই অলুপ্তজ্ঞান অচিন্ত্য 
অনন্তৈশ্বৰ্য্য ভগবান্‌ শ্ৰীকৃষ্ণকে নমস্কার করি ॥ ৫০ ৷ 


der niet dame a 


——- ০০০১০ 


a 
সবৈন আদ্যঃ পূরুষঃ স্বমায়ামো হিতাত্বনাম। এ 
অবিজ্ঞাতানুভাবানাং ক্ষন্তমহত)তিন্রম্‌ ॥ টি 

২ ||| 


অন্বয়ঃ--সঃ আদ্যঃ পূরুষঃ (আদিপুরুষঃ) বৈ 
(নূনং স্বমায়ামোহিতাত্মনাং ) স্বস্যৈবমায়াশ্ঞযা মোহ 
গ্রস্তানাং অতএব ) অবিজ্ঞাতানৃভাবানাং ( অবিজ্ঞাত। 
অবিদিতঃ অনুভাবঃ ভগবপ্প্রভাবঃ যেষাং তেষাং) ন 
(অস্মাকং) অতিক্র মং (তদবহেলনং) ক্ষন্তং অহৃতি॥৫১ 

অনুবাদ _আমরা তাঁহারই মায়াবলে মুগ্ধ হইয়া 
তদীয় ভগবৎপ্রভাব অবগত হইতে পারি নাই। সেই 
আদিপুরুষ নিশ্চয়ই আমাদের এই অপরাধ ক্ষমা 
করিতে সমর্থ হইবেন ৷৷ ৫১॥ 

বিশ্বনাথ__অতিদৈন্যগ্রস্তা ভগবন্তং ক্ষমাগয়ন্তি স 

ইতি । অতিন্রমমপরাধম্‌ ॥ ৫১ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ__অতিশয় দৈন্যগ্রস্ত হইয়া শ্রী- 
ভগবানের নিকট ক্ষমা প্রার্থনা করিতেছেন-__“স বৈ’ 
ইত্যাদি, অর্থাৎ সেই শ্ৰীকৃষ্ণই নিশ্চয় আদি (সর্ব 
শ্রেষ্ঠ ) পুরুষ । অতএব তাহার নিজমায়ায় মোহিত- 
চিত্ত সুতরাং তদীয় মাহাত্ম্যক্ঞানে অজ্ঞ আমাদিগের 
“অতিন্রুমং,_-অপরাধ ক্ষমা করুন ৷৷ ৫১ | 


ব্‌ 


ইতি স্বাঘমনুসম্ৃত্য ক্ৃষে তে ক্তহেলনাঃ । 
দিদৃক্ষবে ব্রজমথ কংসাভীতা ন চাচলন্‌ ॥ ৫২॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহ।পুরাণে ব্রহ্মসূন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশমগ্ন্ধে যজ্ঞ- 
পত্ব_যপচ্্যাগ্রহণং নাম ভ্রয়োবিংশোহধ্যায়ঃ ॥ 


অন্বয়ঃ__অথ কৃষ্ণে কৃতহেলনাঃ (রুতাবক্াঃ) 
তে ( ব্ৰাহ্মণাঃ ) ইতি (পৃব্বোক্তরাপং) স্বাঘং (নিজ- 
পাপং) অনুস্মৃত্য দিদৃক্ষবঃ (কৃষ্ণ-দৰ্শনেচ্ছবঃ অপি) 


কংসাৎ ভীতাঃ (সন্তঃ) ব্রজং ন চ অচলন্‌ ন জেগমুঃ) 
1 ৫২ | 


ইতি শ্্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে ভ্রয়োবিংশাধ্যাক্নস্যান্বয়ঃ। 
' অনুবাদ-_অনন্তর শ্রীকৃষ্ণের প্রতি অবজ্ভাকারী 
সেই ব্রাহ্মণগণ নিজেদের পূর্ব্বোক্ত পাপ স্মরণ করিয়া 
তাহার দর্শনে অভিলাষী হইলেও কংসভয়ে ভীত 
হইয়া ব্ৰজে যাইতে পারিলেন না ৷ ৫২ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে ত্ৰয়োবিংশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 





১০২৪1১] 


পিপিপি 


১ 
4 বিশ্রনাথথ_ননু, তহি তদানীমেব তশ্রাশোকবনে 
তথা বিলম্ব্য ব্রজং বা গত্বা কথং ভগবন্তং শরণং ন 
গতান্তত্রাহ,_ দিদৃক্ষব ইতি । তদানীং শোকানূ- 
তাপাদিসন্ত্রাৎ সব্রৈকমত্যাভাবাচ্চাশোকবনং ন গতাঃ 
বিলদ্বে সতি সায়াহে, ব্রজং প্রতি গতা বৈকমত্যে সতি 
ন চাচলন্লিতি চকারাচ্চলন্তোহপীত্যাক্ষেপলব্ধম্‌ । তন্ত 
হেতুঃ সব্বেষামপি মনস্যেকঃ সহটসবোড্ূত ইত্যাহ-_ 
কংসাভ্ভীতা ইতি । সূচকৈরুচক্তাস্মদ্ব ভান্তঃ কংসো- 
হদ্যবাস্মাকং জীবিকাং হুরিষ্যতীতি ভয়ব্যাকুলা 
ইতার্থঃ। অতঃ পত্যাদিকর্তুকবধত্যাগ।দিলক্ষণং ভয়ং 
্রাক্মণীনাং কুফদর্শনে ফিল ন প্রতিবধূ!তি জ্মেত্যন্ত্ 
প্রেমেব হেতুঃ ৷ ব্রাহ্মাণানান্ত মনঃকল্সিতো ভয়াভাস 
এব তত্র প্রতিবধু।তি ফ্মেত্যন্র ভগবন্মায়ৈব হেতুভেয়ঃ 
| ৫২ ॥ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 

ভ্রয়োবিংশোহত্র দশমে সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ৷৷ 

ইতি শ্রীমভাগবতে দশমদ্কন্ধে ভ্রয়োবিংশাধ্যায়স্য 
সারার্থদশিনী-টীকা সমাপ্তা। 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-যদি বলেন-__তাহা হইলে 
তখনই সেই অশোকবনে যাইয়া কিস্বা বিলম্বপূব্বক 
ব্রজে যাইয়া কিজন্য তাহারা ভগবানের শরণাপন্ন 
হইলেন না? : তদুত্তরে বলিতেছেন__'দিদৃক্ষবঃ”, 
তাহাকে দর্শন করিবার ইচ্ছ.ক হইলেও, তৎকালে 
শোক, অনুতাপাদিযুক্ত এবং সকলের একমত্যের 


দশমস্কন্ধঃ 


৫১৯ 


কিক 


AAA AAA 


অভাবে অশোকবনে গমন করিলেন না, বিলম্ব হই- 
লেও সায়াহে ব্রজগমন-বিষয়ে একমত হইয়াও 
তাহারা গমন করিয়াও গমন করিলেন না। তাহার 
কারণ সকলের মনে সহসা একটিই উদ্ভূত হইল, 
তাহা কংসের ভয়, ইহা বলিতেছেন-_“কংসাভী তাঃ+, 
কংসের ভয়ে ভীত হইয়া স্বস্থান হইতে কেহই গমন 
করিলেন না। চর-দ্ারা আমাদিগের বৃত্তান্ত অবগত 
হইয়া কংস অদ্যই আমাদের জীবিকা হরণ করি- 
বেন, এই ভয়ে তাহারা ব্যাকুল, এই অর্থ। অপর 
দিকে পত্যাদি কর্তৃক বধ, ত্যাগাদিরাপ ভগ্ন ব্রাক্মণী- 
গণের কুষ্ণদর্শনে কোনই প্রতিবন্ধক হয় নাই, তদ্দি- 
য়ে প্রেমই কারণ । কিন্তু ব্রাহ্মণগণের মনঃকলিত 
ভয়াভাসই কুষ্ণদর্শনে তাহাদিগের প্রতিবন্ধক হইয়া- 
ছিল, তদ্িষয়ে শ্রীভগবানের মায়াই কারণ জানিতে 
হইবে ৷৷ ৫২ ॥ 





ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী ‘সারা্থদশিনী’ 
ঢীকার দশম স্কন্ধের সঙ্জন-সন্মত ভ্রয়োবিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ২৩ ৷৷ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চনক্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্ৰীমন্তাগবতের দশম স্কন্ধের দ্রয়োবিংশ অধ্যায়ের 
'সারার্থ দশিনী” টীকার বঙজানূবাদ সমাপ্ত ৷ ১০।২৩ ॥ 


ইতি শ্ত্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে ভ্রয়োবিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভ।ষ্য সমাপ্ত । 


৩৩৩০ 


চতৃব্বিংশোধধ্যাম্ 


শরীক উবাচ-_ 
ভগবানপি তত্ৰৈব বলদেবেন সংযুতঃ। 
অপশ্যম্নিবসন্‌ গোপানিন্দ্রধাগক্ুতোদ্যমান্‌ ॥ ১ ॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 


চতুব্র্বিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে ইন্দ্রগব্ব চূৰ্ণ করিবার মানসে 
শ্রীকৃষ্ণের ইন্দ্রযাগ নিষেধ করিয়া গোবদ্ধন-যজ্ত-প্রব- 
সন বণিত হইয়াছে। 


গোপগণের ইন্দ্র-যাগার্থ উদ্যম দেখিয়া শ্রীকৃষ্ণ 
গোপরাজ নন্দকে জিজ্ঞাসা করিয়াছিলেন যে তাহাদের 
সেই কর্ম্মটী শাস্ত্রানুমোদিত কি না? নন্দ বলিলেন 
যে, ইন্দ্রের বারিবষণে প্রাণিগণ জীবন ধারণ করিয়া 
থাকে, তজ্জন্য ইন্দ্রের সন্তষ্ট্যর্থে সেই যজ্ঞানুষ্ঠান ৷ 
শ্রীকৃষ্ণ বলিলেন যে কর্হেতুই জন্তগণ জন্ম গ্রহণ 
করে এবং কর্ম্মান্যায়ী বিবিধ দেহে সুখদুঃখাদি 
লাভ করিয়া কর্মাবসানে তত্তদ্দেহ পরিত্যাগ করে । 
কর্ম ই শত্রু, মিত্র, গুরু এবং ঈশ্বর । কর্মানুষায়ী 


শ্রীমভাগবতম্‌ 


৫২০ 








AAAI 
স্পা 


সুখ-দুঃখের অন্যথা করিতে ইন্দ্রের সামর্থ্য নাই। 
সন্ত, রজঃ ও তমোগুণ দ্বারা সৃষ্টি, পালন ও লয় 
কাৰ্য্য হইয়া থাকে রজোগুণচালিত হইয়াই মেঘ- 
গণ বারিবর্ষণ করিয়া থাকে। গোপগণের জীবিকা 
গোরক্ষণ দ্বারাই সাধিত হয় এবং তাহারা বনে ও 
পর্বতে বাস করেন ; অতএব তাহাদের গো, ব্রাহ্মণ 
ও পর্ব্বতের পুজা করাই উচিত ৷ শ্রীকৃষ্ণ ইহা বলিয়া, 
ইন্দ্রযাগার্থ-সংগৃহীত-দ্রব্যসমূহের দ্বারা গোবদ্ধন পব্ব- 
তের পুজা করাইয়া স্বয়ং অভিনব রূপ ধারণপৃবর্বক 
গোবদ্ধন নিবেদিত নৈবেদ্যাদি ভক্ষণ করিলেন এবং 
গোপগণকে জানাইলেন যে, তাহারা এতকাল ইন্দ্রের 
পূজা করিয়া আসিতেছিলেন কিন্তু ইন্দ্র কখনই প্রত্যক্ষ 
হয় নাই। আর গোবদ্ধন স্বয়ং প্রত্যক্ষ হইয়া 
নৈবেদ্যাদি ভক্ষণ করিয়াছেন। অতএব সকলে 
তাহাকে প্রণাম করুন-_-এই বলিয়া শ্রীকৃষ্ণ গোপগণ 
সহ স্বয়ং গৃহীতাভিনবরূপ আপনাকে প্রণাম করিলেন। 
,.. অম্বয়ঃ- শ্রীশুকঃ (শ্রীবাদরায়ণিঃ ) উবাচ । 
বলদেবেন সংযুতঃ ভগবান অপি তত্র এব নিবসন্‌ 
(স্থিতঃ) ইন্্রযাগরুতোন্যমান্‌ (ইন্দ্রযাগায় কৃতঃ 
উদ্যমঃ প্রযত্রঃ যৈঃ তান্‌ ) গোপান্‌ অপশ্যৎ ॥ ১ ॥ 
অনুবাদ_ শ্রীশুকদেব বলিলেন,_হে রাজন্‌ ! 
ভগবান্‌ শ্ৰীকৃষ্ণ বলদেবের সহিত সেই ব্রজে বাস 
করিতে করিতে এক সময়ে দেখিতে পাইলেন যে 
গোপগণ ইন্দ্রধজের আয়োজন করিতেছে ॥ ১ ॥ 
বিশ্বনাথ__ 
স্বপিন্রা সহ সংলপ্য মখং ব্যাধূয় বজ্রিণঃ ৷ 
চতুব্বিংশে গিরীন্দ্রসা মখং প্রাবর্তয়দ্ধরিঃ 00) 
গোষ্ঠস্যাস্থান্যাং নিবসন্‌ স্বদ্রাতৃভিঃ সহ নন্দ ইন্দ্র- 
যাগসম্ভারসিদ্যর্থং গোপানুদৃযোজয়মাস । ভগবানপি 
তঘ্রৈব নিবসন্‌ ইন্দ্রযাগক্তোদ্যমান্‌ গোপান্‌ অপশ্য- 
দিতি সম্বন্ধঃ |১ || এ 
চীকার বঙ্গানুবাদ__এই চতুব্বিংশ অধ্যায়ে শ্রীকৃষ্ণ 
পিতা নন্দের সহিত আলোচনাপূর্র্বক ইন্দ্রযক্ত নিবা- 





তথায় শ্রীভগবান্ও বলদেবের সমত হু 
মহ 
করিতে 





পূৰ্ব্বক গোপদিগকে ইন্দ্রযক্তের আয়োজন 
দেখিলেন |॥ ১ ॥। 


তদভিজ্ঞোহপি ভগবান্‌ সব্বাত্মা সব্বদর্শনঃ। 
রশরয়াবনতো হুপুচ্ছদ,দ্ধামন্দপুরোগনান্‌ ॥ ২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_সব্বাত্মা (সৰ্ব্বান্তৰ্য্যামী ) সব্বদর্শন। 
(সব্ব সাক্ষী ) ভগবান্‌ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) তদভিজ্ঞঃ অসি 
ইন্দ্রযাগবৃত্তান্তঃ জানন্‌ অপি) প্রশ্রয়াবনতঃ বিনয়নশ্রঃ 
সন্) নন্দপুরোগমান্‌ নেন্দপ্রধানান্) রদ্ধান্‌ (গোগান্) 
অপৃচ্ছ ৷৷ ২ ৷৷ 
অনুবাদ-_জব্বান্তর্য্যামী সব্বসাক্ষী ভগবান 
তাহা জানিয়াও নন্দ প্রভৃতি গোপগণের নিকট বিনয়া- 
বনতভাবে জিজ্ঞাসা করিতে লাগিলেন ॥ ২॥ 
বিশ্বনাথ- পূর্ব পূর্ব বর্ষদৃষ্টত্বাত্ত স্যাভিজোহপি 
সব্বাত্মেতি। যদ্যপ্যন্ত্য্যামিপ্বরাপেণেন্দ্রযাগে স্বয়মেব 
প্রেরয়তি, তদপি লীলাকৌতুকার্থমিত্যর্থঃ ৷ সর্বং 
ইন্দ্রগব্বখণ্ডন -সপ্তরান্রপব্যন্তপ্রিয়জ নসহবাস-বিলাসা- 
দিকমুদর্কং পশ্যতীতি সঃ ৷॥ ২॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ __‘তদভিজ্ঞোহপি’_- পুর্ব পূর্ব 
বর্ষে দৃষ্ট হওয়ায় গোপগণের উদ্যোগের কারণ 
অবগত হইলেও, “সর্ব্বাত্মা*___যদিও অন্তৰ্য্যামি-স্বরূপে 
ইন্দ্রযাগে নিজেই প্রেরণ করিতেছেন, তথাপি লীলা- 
কৌতুকের নিমিত্ত শ্রীনন্দ প্রস্তুতি বদ্ধ গোপগণকে 
জিজ্ঞাসা করিলেন ৷ “সব্ববদর্শনঃ*___সব্বরদ্রষ্টা, অর্থাৎ 
ইন্দ্রের গর্ব্বখণ্ডন, সপ্তরান্র পর্য্যন্ত প্রিয়জনের সহিত 
একত্র বাস ও বিলাসাদি পরবন্তাঁ ঘটনা যিনি বিদিত 
আছেন ॥ ২ ॥ 


শশা 


কথ্যতাং মে গিতঃ কোহয়ং সম্ভমো বা উপাগতঃ। 
কিং ফলং কস্য বোদ্দেশঃ কেন বা লাধ্যতে মখঃ 0৩ 
অন্বস্নঃ__ (হে) পিতঃ ! বঃ ( যুস্নাকং ) অযং 

কঃ সম্রমঃ (ফ্রিমর্থময়ং উদ্যোগঃ ) উপাগতঃ মেখা- 
হং সঙ্গমশ্চেৎ ) কিং ফলং (তস্য মথস্য কিং ফ্রলং 
ভবতি )-কস্য-বা উদ্দেশঃ (কা নাম দেবতা বা 
ভবতি ) কেন বা (অধিকার্িণা সাধনেন বা) মঃ 
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(ঘাগঃ ) সাধ্যতে (নিজ্পাদ্যতে ) মে ( মৎসমীপে 
তৎসৰ্ব্বং ) কথ্যতাম্‌ ॥ ৩ I 

অনুবাদ_হে পিতঃ! আপনাদের এই উদ্যোগ 
কোন্‌ বিষয়ের জন্য, যদি যক্তের জন্য হয় তবে এ 
ডের ফল কি? দেবতাই বা কে এবং কোন্‌ 
দ্রব্য দ্বারা এই যকত করেন, এই সমস্ত বিষয় আমার 
নিকট বর্ণন করুন 0.৩ || 

বিশ্লনাথ__মখো ভবিষ্যতি তৎসিদ্ধার্থমন্নং সম্রম 
ইতি ঢেৎ কিমন্র ফলং কস্য বোদ্দেশঃ কো দেবোহন্ত 
গজাতে নির্দিষ্ট ইত্যর্থঃ । কেন ক্র! করণেন বা 
nou 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_‘সন্তর মঃ’ হে পিতঃ ! আপনা- 
দিগের সকলের কোন্‌ বিষয়ে এই সন্্রম (ব্যগ্রতা ) 
উপস্থিত হইয়াছে, তাহা আমাকে বলুন। যদি বলেন 
__যক্ত হইবে, তাহা সম্পাদনের নিমিত্ত এই উদ্যোগ । 
তদ্বিষয়ে জিজ্ঞাসা করি-_ইহাতে কি ফল হইবে? 
কোন্‌ দেবতার উদ্দেশ্যে অর্থাৎ এই যক্তে কোন্‌ দেবতা 
পৃজ্যত্বরাপে নিদিষ্ট হইয়াছে? ‘কেন'-_কিরূপ 
ব্যক্তি এই যজ্ঞের অধিকারী, কিম্বা কি প্রকার সাধন- 
প্রণালীতেই বা এই যজ সাধিত হইয়া থাকে? ৩॥ 


এতদৃব্মহি মহান্‌ কামো মহ্যং শুশ্ুুষবে পিতঃ । 
নহি গোপ্যং হি সাধূনাং ক্কত্যং সব্বাত্মনামিহ | 
অস্তযপ্বপরদৃ্টীনামমিন্রে।দাস্তবিছিষাম্‌ ॥ ৪ ॥ 


অন্বয্ঃ__মহান্‌ কামঃ শ্রেবণে মম মহতী স্পৃহা 
অথবা তব অজ্মিন্‌ যাগবিষয়ে মহতী কামনা দৃশ্যতে 
তস্মাৎ ) (হে) পিতঃ ! শুশ্দষবে (শ্রবণেচ্ছবে ) 
মহ্যং এতৎ (সব্রবং ) বহি ( কথয় ) ৷ (তুষ্ীং 
স্থিতং প্রত্যাহ) সর্ব্বাত্মনাং ( সব্ববত্রাত্মদৃষ্টীনাং ) 
অস্থপরদৃষ্টীনাং €আত্মপরভেদরহিতান।ং ) অমিন্রো- 
দাস্তবিদ্বিষাং (ন মিল্রং উদাত্তঃ উদাসীনঃ বিদ্বিত চ 
যেষাং তেষাং) সাধুনাং হি (নিশ্চিতং) কৃত্যং 
(কিঞ্চিদপি কর্তব্য ) ইহ গোপ্যং ন হি (গোপনীয়ং 
ন ভবতি) ৪ ॥ | 
অনুবাদ- আমার পরম কৌতুহল হইতেছে, অত- 
এব হে পিতঃ! শ্রবণেচ্ছ. আমার নিকট আপনি 
সমস্ত বলুন ! অতঃপর তাঁহাদের মৌন ভাব দেখিয়া 


৬৬ 


দশমসত্বক্ধঃ 


৫২১ 


বলিলেন, যাহারা সর্ব্বত্র আত্মদৃষ্টিসম্পম, আত্মপর- 
ভেদ-জ্ঞান-শ্ন্য, মৈত্রী উদাসীন্য বা বিদ্বেষ ভাব- 
রহিত, এতাদৃশ সাধুগণ জগতে কোন কর্মই গোপন 
করেন না॥ ৪॥ 

বিশ্বনাথ__ননূ, বালকস্য তব কিমেতৎ প্রশ্নেন ? 
তন্রাহ__মহান্‌ কামোহভিলাষো মমাভ্র বর্ততে ৷ যদ্বা, 
মহান্‌ কামো যুৃত্বদাদীনামন্ৰ দৃশ্যতে অতএব তং মহ্যং 
শুশ্মষবে শুশাষুং মাং প্রীণগ়িতুমিত্যর্থঃ। রহস্যত্বা- 
দনতিকোবিদবালকাদিষু বক্তমনহমিতি চেত্তত্ৰ স্বস্যা- 
তিকোবিদত্বমুক্তিবৈচিন্র্যৈব দ্যোতয়ন্নাহ,_নহীতি । 
সর্বএবাজ্মান আত্মতুল্যা যেষাং তেষাং অতঞএবায়ং 
সোহন্তরঙ্গঃ অয়ং পরো বহিরঙ্গ ইতি ন বিদ্যতে দুষ্টি- 
যেঁষাং তেষাং অতএব তডেদামিন্রোদাসীনবিদ্ধিষো ন 
সন্তীত্যাহ অমিন্রেতি ॥ ৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__আপনারা যদি বলেন__তুমি 
বালক, অতএব তোমার এই সমস্ত প্রশ্নদ্বারা প্রশ্নোজন 
কি ? তদুত্তরে বলিতেছি-_“মহান্‌ কামঃ’, এই বিষয়ে 


, আমার অত্যন্ত অভিলাষ হইয়াছে, অথবা-_আপনা- 


দিগের এই বিষয়ে অত্যন্ত আগ্রহ দেখিতেছি, সুতরাং 
শ্রবণাভিলাষী আমার প্রীত্যুৎপাদনার্থ তাহা বর্ণনা 
করুন। অতি গোপনীয়হেতু অব্যুৎপন্নমতি ঝালক- 
দিগের নিকট বলিবার যোগ্য নহে, ইহা যদি বলেন, 
তাহাতে নিজের বিজ্তত্ব উক্ভি-বৈচিত্র্যের দ্বারা প্রকাশ- 
পূৰ্ব্বক বলিতেছেন-_'ন হি’ “সব্বাত্নাং-_সকলেই 
যাঁহাদিগের আত্মতুল্য, তাহাদিগের নিকট ‘ইনি 
আপন, ইনি পর’ এই প্রকার ভেদদৃষ্টি নাই । অত- 
এব মিত্র, উদাসীন ও শক্রবিহীন সাধুদিগের নিকট 
কোন কার্যও গোপনীয় থাকে না॥ 8 ॥ 


_ উদাসীনোহরিবন্জ্জ্য আত্মবৎ সুহাদুভযতে ॥ ৫॥ 


অন্বয়ঃ-_(ভেদদর্শনে সত্যাপি) উদাসীনঃ (জনঃ) 
অরিবৎ (শক্রবৎ ) বজ্জ্যঃ ( ত্যক্তব্যঃ তৎসমীপে 
মন্ত্রণা গোপনীয়া ভবতি পরন্ত) সূহাৎ (জনঃ ) 
আত্মবৎ ( আত্মতুল্যঃ বিশ্বসনীয়ঃ ) উচ্যতে €( অতএব 
সূহৃদঃ মম সমীপে ভবনুন্ত্রণা ন গোপ্যা ভবতি) 1৫1 

অনুবাদ-_আর যাহারা ভেদ-দৃষ্টিসম্পম্ন তাহারা 
যদিও উদাসীন পুরুষকে শত্রুর ন্যায় বর্জন করেন 


৫২২ 





০ শীশীশাশাাাশিশাাশািটাশিশিাটাশি 


অথাৎ তাহার নিকটে মন্ত্রাদি গোপন রাখেন তথাপি 
সহাদ্‌ জনকে আত্মতুল্য বিশ্বাস করিয়া থাকেন । 
ভা আমি আপনাদের সূহাদ্‌ বলিয়া আমার 
নিকট মন্ত্রণা-গোপন সঙ্গত নহে ॥ ৫ ॥ 
বিশ্রনাথ__গৃহস্থা বয়মেবস্তৃতাঃ সাধবো ভবিতুং 
ন শরুম ইতি চেত্তদপি ময্যেতদ্গোপয়িতুং ন যুজ্যতে 
ইত্যাহ-_উদাসীনোহরিবদিতি । তুল্যার্থকবতিপ্রত্য- 
য়েনারিশ। তুল্য উদাসীনো। বর্জ্য ইত্যর্থঃ। অরিসা- 
ধন্ম্যথ্চাস্যারিমিন্রত্বেনাপচিবীর্ষাবস্তাননত্বপকারবত্ব।দিতি 
জেয়মতএব “যো বিপক্ষঃ সৃহাৎপক্ষঃ স তটস্থো 
নিগদ্যতে” ইত্যুজ্জলনীলমণৌ তল্লক্ষণং দৃষ্টম্‌ । যস্ত- 
দাসীনো নারিণা তুল্যো নাপি সুহাদা তুল্যঃ সতুন 
বজ্জ্যো নাপ্যুপাদেয়ঃ স্বরুত্যেজ্বিত্যত এব স ন উট্ট- 
ক্কিতঃ। সুহাদাত্রমিন্্ত্বাদাত্মবদিশ্বাস্য ইত্যর্থঃ। অহন্ত 
পৃন্রঃ সুহাদঃ সকাশাদপ্যন্তর্গ ইত্যর্থঃ ৷৷ ৫1 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন__আমরা গৃহস্থ, 
সুতরাং এতাদূশ সাধুগণের ন্যায় হইতে পারি নাই, 
-তথাপি আমার নিকট ইহা গোপন করা সঙ্গত নহে, 
ইহা বলিতেছেন-_'উদাসীনঃ অরিবৎ বর্জ্য ঃ,, এখানে 
তুল্যার্থক বতি-প্রত্যয়ের দ্বারা শত্রুর তুল্য উদাসীন 
বর্জনীয়, এই অর্থ । শত্রহ্র সাধর্ম্ম্য বলিতে শত্রুর 
মিন্রত্বরূপে অপকার করিবার ইচ্ছা থাকিলেও ইহার 
(উদাসীনের) অপকারকত্ব নাই, ইহা জানিতে হইবে । 
অতএব উজ্্বলনীলমণি গ্রন্থে (৯।৭) ইহার লক্ষণ দুষ্ট 
হয় “যো বিপক্ষঃ সুহাৎপক্ষঃ স তটস্থো নিগদ্যতে” 
অর্থাৎ বিপক্ষের সুহাৎপক্ষকে রসশাস্ত্রে ‘তটস্থ’ বলে। 
পরন্ত যে উদাসীন শক্রুর তুল্যও নহে, আবার স্হাদের 
তুল্যও নহে, তিনি কিন্তু নিজকার্য্যে বর্জনীয়ও নহে, 
আবার গ্রহণীয়ও নহে-_এইজন্য তাহার কথা উ্টক্কিত 
হয় নাই, কিন্তু সূহাৎ নিজের মিন্র বলিগ়্া আত্মব€ 
বিশ্বাস্য এই অর্থ। পরম্ত আমি আপনার পূর্ন, 
(সুতরাং স্হাৎ হইতেও অন্তরঙ্গ, অতএব আমার নিকট 
কোন বিষয় গোপন করা সঙ্গত নহে-_এই ভাবার্থ 
Wen ও 





জান্থাহজাত্বা চ কম্মাণি জনোহয়মনুতিষ্ঠতি । 
_বিদুষঃ কল্মসিদিঃ স্যাৎ-যথা। নাবিদুষো ভবেৎ ৬1) 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 





SOOT 

অন্বয়ঃ__কিঞ্, সূহাত্তিঃ সহ বিচার 
কর্তব্যং ন তু গতানুগতিক মান্ত্রেণ ইত্যাহ্‌) অয়ং | 
(লোকঃ ) জাত্বা অজ্ঞাত্বা চ (কর্তব্স্য ফি 
দ্তান্তং বিদিত্বা অবিদিত্বা চ) কৰ্ম্মাণি অমাত রা 
€(আচরতি পরন্ত ) বিদুষঃ ( তদবস্তাস্তজস্য) রঃ 
কম্মসিদ্ধিঃ স্যাৎ অবিদুষঃ ( অজ্ঞস্য তথা) নভ 
TA 2 

অনুবাদ __জগতের লোকসকল কেহ কেহ ক 
বিষয়ের ফলাদি যাবতীয় বিষয় অবগত হইয়া এবং 
কেহ কেহ তাহা অবগত না হইয়াই কম্মের অনুষ্ঠান 
করেন, কিন্তু যাহারা বৃত্তান্ত জানিয়া কর্ম করেন 
তাহাদের কর্ম যেরূপ সুসম্পম হয়, অজ্ঞ ব্যক্তির 
সেরূপ হয় না। অতএব আপনাদেরও গতানুগতিক. 
মাগে না চলিয়া সুহাদ্গণের সঙ্গে বিচারপব্ধক 
কর্মানৃষ্ঠান কর্তব্য জানিবেন ॥ ৬ ॥ ঃ 

বিশ্বনাথ__কিঞ্চ, বুদ্ধিমদত্তরঙ্গজনেন সহ বিচায্য 

জ্ঞাত্বৈব কম্ম কম্তব্যং নতু গতানুগতিক-ন্যায়েনেত্যাহ 
_জাত্বেতি। জ্ঞাত্বা অজ্ঞাত্বা চ কৰ্ম্মাণি দৃষ্টা দৃষ্ট- 
ফলানি কৃষ্যাদি-যাগাদীনি ৷৷ ৬ ৷৷ 

টীকার বঙ্জানুবাদ__আরও, বুদ্ধিমান ( অভিজ্ঞ ) 
অন্তরঙ্গ জনের সহিত পরামর্শপূ্ব্বক জানিয়াই কর্ম 
করা উচিত, কিন্তু গতানুগতিক. ন্যায়ে নহে, ইহা 
বলিতেছেন-_“জাত্বা অজ্ঞাত্বা চ”। দৃষ্টফল কৃষি- 
কার্যাদি, অদৃজ্টফল যাগাদি || ৬ ॥ 


তন্র তাবৎ ভ্রিয়াযোগো ভবতাং কিং বিচারিতঃ। 
অথবা লৌকিকস্তম্মে পৃচ্ছতঃ সাধু ভণ্যতাম্‌ ॥ ৭) 


অন্বয়ঃ__-তন্র তাবৎ ভবতাং (অয়ং ) প্রিয়া" 
যোগঃ (শাস্্রতঃ) বিচারিতঃ (প্ররৃত্তঃ ) অথবা 
লৌকিকঃ ( আচারপরিপ্রাপ্তঃ ) তৎ ( তত্বং ) পুচ্ছতঃ 
মে (জিক্তাসোর্মমসমীপে ) সাধু ( সযূক্তিকং ) ভণা” 


-তাম্‌ [ উচ্যতাম্‌ (কথ্যতাম্‌ )] 10 ৭ ॥ 


অনুবাদ__আমি জিজ্ঞাসা.করিতেছি যে আগনা- 
দের এই ক্রিয়ানুষ্ঠান কি.কোন শাস্ত্রাদি বিচারে অনু" 
জ্ঠিত হইয়াছে অথবা লৌকিক আচারে পরিপ্রা্ 
মাত্ৰ তাহা যুক্তিসহকারে বলুন ॥ ৭ |] 

বিশ্বনাথ বিচাৰ্য্য ভাত্বৈব জ্ৰিয়ত ইতি চেদও 
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তত কর্ম্মসূ মধ্যে ক্রিয়াযোগে ভবতাময়মদৃষ্ট- 
ফ্লল এব কিং শাস্তপ্রাপ্তত্বেন বিচারিতঃ অথবা 
লৌফিকঃ লোকাচারর্রাপ্তত্বেন ॥ ৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-যদি বলেন-_-পরামর্শপূরর্বক 
জানিয়াই করিতেছি, তাহাতে জিজ্ঞাসা করি-_তন্র, 
সেই কর্পমূছের মধ্যে আপনাদিগের যে ক্রিয়াযোগ 
( কর্মানুষ্ঠান প্রকার ) তাহা কি শাস্ত্রীয় প্রমাণানূসারে 
বিঢারপূবর্বক হইয়াছে, না লৌকিক আচার অনুসারে, 
অর্থাৎ লোক-পরম্পরা়্ প্রাপ্ত হইয়াছে? এতদ্বিষয়ে 
আমার নিকট যুক্তিসহুকারে বলুন || ৭॥ 


শ্রীনন্দ উবাচ 
গর্জন্যো ভগবানিন্দ্রো মেঘাস্তস্যাআমূত্তয়ঃ | 
তেহভিবর্ষত্তি ভূতানাং প্রীণনং জীবনং পয়৪ ॥। ৮ ॥ 


অন্বয্নঃ_ শ্রীনন্দঃ উবাচ, আচারপরিপ্রাপ্ত 
এবেতি সহেতু কমাহ) ভগবান্‌ ইন্দ্রঃ পর্জন্যঃ (বৃষ্টি- 
দ্বারা পঙ্জন্য স্বরূপঃ ) মেঘাঃ (চ) তস্য (ইন্দ্রপ্য ) 
আত্মমূর্তয়ঃ (গ্রিয্মূর্তয়ঃ ভবন্তি) তে (মেঘাঃ) 
ডুতানাং (স্থাবরজজমানাং ) প্রীণনং ( সন্তর্পকং ) 
জীবনং (মৃতপ্রায়াণাং তুণাদীনাং প্রাণদং ) পয়ঃ 
(জলং ) অভিবর্ষন্তি ॥ ৮ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীনন্দ মহারাজ বলিলেন,_-ভগবান্‌ 
ইন্রদেব পর্জন্যরূপী, মেঘসমূহ তাহার প্রিয়-মৃত্তি- 
স্বরূপ। সেই মেঘই স্থাবর-জঙ্গম-ভূতগণের তৃপ্তি- 
জনক এবং মৃতপ্রায় তৃণাদির প্রাণপ্রদ জল বর্ষণ 
করিয়া থাকে || ৮ || 

বিশ্বনাথ__লোকাচারপ্রাপ্ত এবেতি সোপপত্তিকমাহ 
'_পর্জ্জন্য ইতি। শ্রীণনং অন্তর্পকং জীবনং ম্বৃত- 
্রায়াণ্যপি তুশাদীনি জীবয়তীতি তৎ ৷ ৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_লোকাচার-প্রাপ্তই, ইহা সহে- 
তুক বলিতেছেন-__“পর্জন্যঃ, অর্থাৎ ভগবান্‌ ইন্দ্ৰ 
বর্ষাধিদেবতা, মেঘসকল তাহার শরীরতুল্য প্রিয় মৃত্তি, 
সেই মেঘ সমস্ত প্রাণিগণের সন্তর্পক বা প্রীতিজনক 
এবং মৃতপ্রায় তৃণাদিকেও বারিবর্ষণের দ্বারা জীবন- 
দান করিয়া থাকে ॥ ৮॥ 


শা 


তং তাত বয়মন্যে চ বাৰ্ম্মচাং পতিমীশ্বরম্‌ ৷ 
ব্যন্তদ্রেতসা সিদ্ধৈর্যজন্তে ভ্রতুভি্নরাও ॥ ৯ ॥ 


_ অন্বয়ঃ(হে)তাত! বয়ং অন্যে নরাঃ চ 
ঈশ্বরং (ঈশনশীলং তং বামুচ্চাং পতিং (মেঘানাম- 
ধিপতিং ইন্দ্রং ) তদ্রেতসা ( তদ্রষ্টপয়সা ) সিদ্বৈঃ 
(উৎপনৈঃ) দ্রব্যৈঃ (ব্রীহ্যাদিভিঃ সম্পাদিতৈঃ ) 
ক্ৰতুভিঃ ( যক্তৈঃ ) যজন্তে (আরাধয়ন্তি )] ৯ ॥ 

অনুবাদ-_হে বৎস ! আমরা এবং অন্য মানব- 
গণ সেই মেঘাধিপতি ঈশ্বর ইন্দ্রদেবকে তদীয় রু্টি- 
জাত ধান্যাদি দ্রব্য সম্পাদিত যজ্তসমূহ দ্বারা আরা- 
ধনা করিয়া থাকি ॥ ৯ | 

বিশ্বনাথ-_তাতেতি সলালনসম্বোধনেন তাদুশ- 
প্জ্যদেবতানামেবানুগ্রহেণৈতাবদৃগুণবান্‌ ত্বং পুত্রঃ 
প্রাপ্তোহস্যতত্তৎপৃজা প্রত্যাখ্যানং ত্বয়া শুভংযুনা ন 
কর্তব্যমিতি দ্যোতিতম্‌ । বন্ততস্তদ্যক্ে কর্তৃত্বাভি- 


মানোহপি নোচিত ইত্যাহ-_তদ্রেতসা তদ্বভ্টপয়সা 
সিদ্ধৈঃ | ৯ ॥ 


টীকার বজগানুবাদ-_'হে তাত’ ! এইরূপ সলালন 
সম্বোধনের দ্বারা তাদৃশ পূজ্য দেবতাদিগের অনুগ্রহেই 
তোমার ন্যায় গুণবান্‌ পূত্রকে প্রাপ্ত হইয়াছি, অতএব 
তাহার পূজা প্রত্যাখ্যান করা কুশলী তোমার কর্তব্য 
নহে, ইহা দ্যোতিত হইল । বস্তুতঃ সেই যজে কর্তৃত্বা- 
ভিমানও উচিত নহে, ইহা বলিতেছেন__“তদ্রেতসা” 
তাহারই প্রদত্ত বৃষ্টির জলে নিম্পদিত দ্রব্যসমূহের 
দ্বারা যজে তাঁহাকে অঙ্না করা হয় ॥৯ ॥ 


তচ্ছেষেণেপজীবন্তি ভ্রিবর্গফলহেতবে । 
পৃংসাং পুরুষকারাণাং পঙ্জন্যঃ ফলভাবনঃ ॥ ১০ ॥ 


- 


অন্বস্নঃ__তচ্ছেষেণ ( তদ্যজ্ঞাবশিচ্টেনান্নেন ) 
ত্রিবর্গফলহেতবে ( ধর্মার্থকামসিদ্ধয়ে জনাঃ ) উপ- 
জীবন্তি (প্রাণান্‌ ধারয়ন্তি, ননুকৃষ্যাদিভিজীবতাং 
কিমিন্দ্রেনেত্যাহ ) পর্্জন্যঃ ( এব ) পুংসাং (জনানাং) 
প্রুষকারাণাং (কুষ্যাদিপ্রযত্রানাং ) ফলভাবনঃ 
ফেলস-্পাদকঃ ভবতি পর্জজন্যং বিনা কুষ্যাদিবৈফল্য- 
মেব ) 11১০ ॥ 

অনুবাদ-_তদীয় যক্তাবশিষ্ট অন্নদ্বারাই লোক- 
সকল জীবন ধারণ করিয়া ভ্রিবর্গ সম্পাদনে সমর্থ 


পাটি I তির 


৫২৪ 





হয়। যদি বল, কৃষি প্রভৃতিই লোকের জীবনোপায়, 

তথাপি মেঘই এ কৃষি প্রভৃতি কর্মের ফল সম্পাদন 

করিয়া থাকে ॥১০ | 

বিশ্বনাথ__-তচ্ছেষেণ তদ্যকজ্ঞাবশিষ্টেনানেন উপ- 
জীবন্তি জীবিকামুপকন্পয়ন্তি। ন চ জীবিকাহপি 
যথেস্টবিষয়ভো গার্থেত্যাহ,_হ্রিবর্গেতি ৷ পুরুষ- 
কারাণাং ভ্রিবর্গার্থমুদ্যমানাং ফলং যৎগ্রিবর্গএব তস্য 
ভাবনঃ সাধকঃ | পর্জন্যাদ্.স্টিবৃষ্টেরন্নং অন্না- 
_জ্জীবিকা জীবিকাতো ধর্ম্মো ধর্্মাদুদ্যম ইত্যর্থঃ । যতো 
বস্তুতঃ পর্জন্যএব প্রিবর্গে মূলহেতুরতঃ পর্জন্য 
এবেজ্যত ইতি ভাবঃ ৷ ১০ | 
চীকার বঙ্গানুবাদ _“তচ্ছেষেণ'__তদীয় যজ্ঞা- 

বশিম্ট অন্নদ্ধারা লোকসকল জীবিকা কল্পনা করিয়া 
থাকে । সেই জীবিকাও যথেষ্ট বিষয়ভোগের নিমিত্ত 
নহে, ইহা বলিতেছেন- -ন্রিবর্গ-ফলহেতবে+, ইন্দ্রই 
পুরুষকারের মধ্যে প্রিবর্গার্থ উদ্যমশীল ব্যক্তিদিগের 
ফলোৎপাদক, অর্থাৎ পর্জন্য হইতে রুচ্টি, বৃষ্টি 
হইতে অন্ন, অন্ন হইতে জীবি কা, জীবিকা হইতে ধৰ্ম্ম 
এবং ধর্ম হইতে উদ্যম-_এই অর্থ । বস্তুতঃ পর্জন্য 
ভ্রিবর্গের মূলহেতু, অতএব তাহাকেই অর্চনা করা 
হইতেছে__ এই ভাবার্থ || ১০ | 


য এনং বিস্জেদ্বম্মং প1রম্পর্য্যাগতং নরঃ ॥ 
কামদ্েষাভয়ালোভাৎ স বৈ নাপ্লোতি শেভনম্্‌ ॥১১ 


অন্বয়ঃ__যঃ নরঃ কামাৎ (স্বেচ্ছাতঃ ) দ্বেষাৎ 
€দেবতাবিষয়কবিদ্বেষবশাৎ) ভয়াৎ (লোকহেতুকাৎ) 
লোভাৎ (দ্রব্যব্যয়াভাববিষয়াৎ বা) পারম্পর্য্যাগতং 
(কুলন্রুমপরিপ্রাপ্তং ) এনং ধর্ম্মং বিস্জেৎ ( ত্যজেৎ) 
বৈ (নুনং) সঃ (নরঃ) শোভনং (শ্রেক্নঃ) ন 
আপ্রোতি (ন লভতে ) ৷ ১১ 

অনুবাদ-_যে ব্যক্তি স্বেচ্ছা, দ্বেষ, ভয় বা লোভ- 
বশতঃ কুলপরম্পরাগত এই ধর্ম পরিত্যাগ করেন 
তিনি নিশ্চয়ই মঙ্গল লাভ করেন না | ১১. 

_বিশ্বনাথ-_ব্যতিরেকে দোষমাহ”য ইতি । 

কামাৎ স্বেচ্ছাতঃ লোভাৎ দ্রব্যব্যয়াভাবরিষয়াৎ ভয়াৎ 
ভীষণ-লোকহেতুকাৎ ।  দ্বেষাৎ দেবতাবিষয়কাৎ 
00৯৯ 00 


আীমভাগবতম্‌ 
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টীকার বজানুবাদ__ব্যতিরেকে দোষ 
--যঃ” ইত্যাদি, অর্থাৎ যে ব্যক্তি কাম (স্বেচ্ছা 
লোভ (দ্রব্যব্যয়াভাববিষয়ক লোভহেতু ) ও 
€(বিরোধিজন-হেতুক ভয় ) ও দ্বেষ অর্থাৎ দেব 
বিষয়ক দ্বেষবশতঃ ব্বদ্দগণের 
পরিত্যাগ করিয়া থাকে, তাহার ই 
কখনই কল্যাণ হয় না।। ১১ ॥ 


চক 


ভয় 


তা. 
পারম্পধ্যাগত ধর্ম 


হকাল ও পরকালে 


শ্রীগুক উবাচ-_ 
বচো নিশম্য নন্দস্য তথান্যেযাং ব্রজৌকসাম ৷ 
ইন্দ্রায় মন্যুং জনয়ন্‌ পিতরং প্রাহ কেশবঃ ॥৷ ১২॥ 


অন্বগ্নঃ__শ্ৰীপগুক উবাচ _-কেশবঃ নন্দস্য তথা 
অন্যষাং ব্রজৌকসাং বচঃ ( বাক্যং ) নিশম্য (শ্ৰুত্বা) 
ইন্দ্রায় মন্যুং জনয়ন্‌ ( কোপজননদ্বারা গর্ব্বপ্ব্বতাৎ 
ইন্দ্রং অবতারয়িতুং ইতি ভাবঃ) পিতরং (নন্দং প্রতি) 
প্রাহ ৷৷ ১২ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন, ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ 
নন্দ মহারাজ এবং অন্যান্য ব্রজবাসিগণের এইরূপ 
বাক্য শ্রবণপূবর্বক ইন্দ্রের ক্রোধ-উৎপাদন দ্বারা 
তাহাকে গব্বপব্্বত হইতে অবতারণ করিবার জন্য 
নন্দ মহারাজের প্রতি বলিতে লাগিলেন ৷ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ- _ইন্দ্রায় ইন্দ্রস্য, ইন্দ্র মন্যুজননস্য প্রয়ো- 
জনং তদ্গব্বখণ্ডন-প্রতিবর্ষগোবদ্ধনোৎসবপ্রবর্তন-তদু- 
দ্ধরণনিখিলপ্রিয়জনসহবাসলীলাবিলাসাদিকমুপরিজ্টা- 
জ্জাস্যতে ৷৷ ১২ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-__“ইন্দ্রায় মন্যাং জনয়ন্‌'_ 
ইন্দ্রের ক্রোধ উৎপাদনের নিমিত্ত শ্রীকৃষ্ণ পিতা নন্দকে 
বলিতে লাগিলেন । ইন্দ্রের ভ্রোধ-জননের প্রয়োজন, 
তাহার গর্ব্বখণ্ডন, প্রতিবৎসর গোবদ্দন মহোৎসবের 
প্রবর্তন, গোবদ্ধন পব্বত ধারণের দ্বারা সকল প্রিয়- 
জনের সহিত (সপ্তাহকাল ) একত্র বাস ও লীলা- 
বিলাসাদি পরে জানিতে পারা যাইবে ॥ ১২ ॥ 


.শ্রীভগবানুবাচ-_ 
কম্মণা জায়তে জন্তঃ কম্মণৈব প্রলীয়তে ৷ 
সুখং দুঃখং ভয়ং ক্ষেমং কৰ্ম্মণেবাভিপদ্যতে 1৯৩ 


-- 


t 
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SEE 7 
_ ভ্বক়ঃশ্রীভগবান্‌ উবাচ, প্রথমং তাবৎ 
কর্বাদেন দেবতাং নিরাকরোতি ) জন্তঃ (জীবঃ) 
কর্মণা এব) জায়তে কা্মণা এব প্রলীয়তে। কর্ম্ণা 
এব সুখং দুঃখং ভয়ং ক্ষেমং ( শুভঞ্চ ) অভিপদ্যতে 
(আপততি )0॥১৩ ॥ 
অনুবাদ__শ্রীভগবান্‌ বলিলেন,_হে পিতঃ, 

ইহলোকে জীবগণ কর্ম বশতঃই জন্ম, মৃত্যু, সুখ, 
দুঃখ, ওয় এবং শুভ প্রাপ্ত হইয়া থাকে ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্রনাথ__নরলীলতয়ৈব ইন্দ্রমখভঙ্গে কত্তব্যে 
যক্তিমূথাপয়ন্‌ সঙ্িবিগীতমপি কর্ম্মবাদমাশ্রিত্য দেব- 
তাং নিরাকরোতি কর্্মণেতি ॥ ১৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__নরলীলা-প।লনার্থ ইন্দ্রযজ্ত- 
ভঙ্গের কর্তৃব্যবিষয়ে যুক্তি উত্থাপন করতঃ সাধূগণের 
নিন্দনীয় হইলেও কর্ম্মবাদ আশ্রয়পুবর্বক দেবতার 
নিরাকরণ করিতেছেন__“ক্মণা” ইত্যাদি, জীব বর্ম 
দ্বারাই উৎপন্ন হয় এবং কর্ম্ম দ্বারাই বিলয়প্রাপ্ত হইয়া 
থাকে । সুখ, দুঃখ, ভয় ও মঙ্গল কর্ম্ম দ্বারাই প্রাপ্ত 
হইয়া থাকে | ১৩ ॥ 





অস্তি চেদীশ্বরঃ কশ্চিৎ ফৃলরূগ্যন্যকর্ম্মণাম্‌ । 
কর্তারং ভজতে সোহপি ন হ্যকর্তৃঃ প্রভুহি সঃ ॥১৪ 
অম্বয়ঃ__( ননূ জড়াৎ কৰ্ম্মণঃ কেবলাৎ কথং 
ফলসিদ্ধিঃ অতঃ কর্্মফলদ।তা ঈশ্বরঃ অবশ্যাপেক্ষ্য 
ইতি মতং নিরস্যতি ) চেৎ (ষদি) অন্যকর্ম্মণাং 
ফলরাপী (স্বয়ং কর্ম্মণ্যলিপ্তোহপি অন্যেষাং কর্ম্মফল- 
দাতা ) কন্চিৎ ঈশ্বরঃ অস্তি ( তদা ) সঃ অপি কর্তা- 
রং (অন্যং কঞ্চিৎ ) ভজতে ( আশ্রিত্য এব বর্ততে 
যতঃ) সঃ হি (ঈশ্বরঃ ) অকর্তৃঃ ( অকর্ম্মণঃ জনস্য ) 
প্রভুঃ (ফলদাতা ) ন (ভবতি অতঃ কর্মাপেক্ষয়া 
ফলদানাৎ কর্ম্মের প্রধানং ঈশ্বরাদিতিভাবঃ ) 0 ১৪ ॥ 
অনুবাদ যদিও অপরের কর্্মফল-দাতা এক- 
জন ঈশ্বর আছেন তথাপি তিনিও কর্ম প্রভৃতি অন্য 
কোন বস্তুকে অবলম্বন করিয়াই ফল দান করেন 
যেহেতু কর্মশূন্য ব্যক্তিকে কখনও ফল দান করিতে 
দেখা যায় না ৷ ১৪ ॥ 
বিশ্বনাথ__ননু, জড়াৎ কর্্মণঃ কেবলাৎ কথং 
ফলসিদ্ধিরতঃ কর্ম্মফলদাতা উশ্বরোহবশ্যাপেক্ষ্য 


দশমস্ধন্ধ 
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ইত্যপি কেষাঞ্চিন্সতং তত্রাহ,_অস্তি চেদিতি । ফল- 
রাপী অম্যজ্রনকৃতকর্ম্মণাং ফলদাতা সোহপি কর্ত্তারং 
ভজতে অনুসরতি কর্ম্মানুসারেণৈব ফলদানাৎ। 
ব্যতিরেকেণ দ্রঢ়ুয়তি__নেতি। হি যতঃ কর্ম্মাভাবে 
ফলং দাতুং ন শক্ত ইত্যর্থঃ ৷৷ ১৪ ॥ 
টীকার বজানুবাদ__যদি বলেন-_কেবল জড় 
কার্ম হইতে কি প্রকারে ফলসিদ্ধি হইবে? সূতরাং 
কৰ্ম্মফলদাতা ঈশ্বর অবশ্য স্বীকার করিতে হয়, এই- 
রাপ কোন কোন দার্শনিকের মত রহিয়াছে, তাহাতে 
বলিতেছেন-__“অস্তি চেৎ’, অন্যজনকৃত কর্ম্মের ফল- 
দাতা যদি কোন ঈশ্বর থাকেন, তাহা হইলে তিনিও 
কর্মকত্তার অনুসরণ করেন, অর্থাৎ জীব যেমন কর্ম 
করিবে, সেই কর্ম্মানুসারেই তিনি ফল দান করি- 
বেন। ইহাই ব্যতিরেকভাবে দৃঢ় করিতেছেন__ 
‘ন হ্যকর্তৃঃ প্রভূ হি সঃ’, যেহেতু সেই ঈশ্বর, যে কর্ম 
করে না, তাহার তিনি প্রভু হইতে পারেন না, কারণ 
কর্মের অভাবে ফলদানে তিনি অসমর্থ_এই অর্থ 
॥ ১৪ ॥ 
মধ্ব-_“ফলরূপঃ বামন” ইত্যাদ্যবাস্তরেশ্বর- 
বিষয়ং স্বভাবেকর্ম্মণিচয়ঃ সত্বাদিষ গুণেষু চ। 
স্থিতো বিষ্কঃ সব্ব্বকর্তা পৃথক্‌ সংস্থশ্চ সব্বগঃ । 
গুণকর্ম্ম স্বভাবাদি শব্দবাচ্যশ্চ কেশবঃ |] 
তেন জাতং ফলং যক্মাৎ ক্ম্মণঃ ফলমীর্য্যতে । 
নচাসৌ কর্মফলবাননাস্য কিঞ্চিন্ন শক্যতে ॥ 
তদন্যাবান্তরেশানাং তদ্বশত্বং যতঃ সদা । 
কৰ্ম্মণ ফলরূপত্বমতস্তেষামুদীর্যাতে ॥ 
নান্যকর্মবশত্বং তু তেষাং বিষ্ণং বিনা কুচিৎ। 
সচ ব্রাহ্গণগির্য্যাদি নামা বিষ্তরজঃপরঃ ॥ 
এতস্মাৎ কারণাৎ কৃষ্ণঃ শক্রুস্য বিমদায় তু । 
গিৰ্য্যাদিস্থিত মাআনং পুজয়ামাস বলবৈঃ ॥ 
অত্যন্পকত্তুসূরাবেশো দেবানাঞ্চ ভবিষ্যতি ৷ 
প্রাণমেকমসৌ হিত্বা আঘণাশমসমঃ স্মৃতঃ ॥ 
তঙ্মিন্নপ্যসুরাবেশে গতে প্রকুতিরেবতু । ইতি চ 
| ১৪ ॥. 
ইতি ্ীশ্রীমদা নন্দতীর্থ-ভগব€পা দাচার্য্য-বিরচিতে 
শ্রীমন্ভাগবত-দশমস্কন্ধ-তাৎপয্যে 
চতুব্বিংশোহধ্যায়ঃ ৷ 








৫২৬ 





কিমিন্দ্েণেহ ভূতানাং স্বস্বকম্মানূবত্তিনাম্‌ । 
অনীশেনান্যথা কর্তৃং স্বভাববিহিতং নুণাম্‌ ॥১৫॥৷ 
অন্বয়ঃ--€( কর্ণ এব ফলসিদ্ধেঃ ইন্দ্রাদীনাং 
নিক্ষলত্বমেব অজাগলস্তনতুল্যত্বাৎ ইত্যাহ ) ইহ্‌ স্বং 
স্বং কম্মানুবন্তিনাং ভূতানাং জৌবানাং) নৃণাং স্বভাব- 
বিহিতং (প্রান্নসংস্কারবিহিতং কর্ম ) অন্যথা কর্তৃং 
অনীশেন ( অসমর্থেন ) ইন্দ্রেণ কিং (প্রয়োজনং 
ভবতি কিমপি ন ইতার্থঃ) || ১৫ ॥ 
অনুবাদ-__ইহলোকে জীবমান্রই কর্মানুবস্তা, 
তাহাদের সেই প্রাত্ত্নসংস্কারজন্য কর্মের অন্যথা 
করিতে ইন্দ্রও সমর্থ নহে । অতএব ইন্দ্রদ্ধারা প্রয়ো- 
জন কফি 2১৫ ৷ 
বিশ্বনাথ--অতোংজাগলস্তনতুল্যত্বান্ন দেবতায়া 
কৃত্যমিত্যাহ,ফিমিন্দ্রেণেতি। নন্‌,  কর্মণ্যপি 
্বৃত্বিরন্তর্য্যাম্যপেক্ষয়ৈব কথং স্ব্বথা দেবতায়ানুপ- 
যোগ ইত্যাশঙ্ক্যাহ,_স্বভাববিহিতমিতি ৷ স্বভাবেন 
প্রান্তনসংস্কারেণ বিহিতং কর্তব্যত্বেনোপস্থাপিতং যৎ 
কৰ্ম্ম তদেব কর্তৃমন্তর্য্যামী জীবং প্রেরয়তি, নত্বন্যদি- 
ত্যতঃ স্বভাববিহিতমেব কর্ম অন্যথা কর্তুমসমর্থেন 
ইন্দ্রেণ পুজনীয়েন কিং ন কিমপি ফলমিত্যর্থঃ ॥১৫৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__অতএব কন্ম্ণ হইতেই ফল- 
সিদ্ধিহেতু এবং জীব সেই ব্্মাধীন হইলে, অজা- 
গলস্তন তুল্যত্বহেতু দেবতা কর্তৃক কোনও কার্য হয় 
না, ইহা বলিতেছেন-_“কিম্‌ ইন্দ্রেণ’? যদি বলেন 
_-অন্তষ্যামী ব্যতিরেকে কনম্মে প্ররত্তি জন্মে না, 
অর্থাৎ কম্মে যে প্ররত্তি হয়, তাহাতেও অন্তৰ্য্যামী 
দেবতার অপেক্ষা থাকে, সুতরাং কোন দেবতার 
উপযোগিতা নাই ইহা কি প্রকারে বলা যাইতে পারে? 
তদুত্তরে বলিতেছেন__স্বভাব-বিহিতং”, স্বভাব বলিতে 
প্রাক্তন সংস্কার দ্বারা বিহিত বর্তব্যত্বে উপস্থাপিত যে 
কম্ম, তাহা করিতেই অন্তর্যযামী জীবকে প্রেরণ 
করেন, কিন্তু অন্য ক্ন্ম করিতে নহে । অতএব 
স্বভাব-বিহিত কন্ম অন্যথা করিতে অসমর্থ ইন্দ্রের 
পুজা দ্বারা কি হইবে? বস্তুতঃ কোনই ফল নাই ॥১৫ 








স্বভাবতন্তরো হি জনঃ স্বভাব্মনুবত্ততে । 
স্থভাবস্থমিদং সৰ্ব্বং সদেবাসূরমানুষম্্‌ ॥ ১৬ ॥ 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


[ ১০/২৪/১৫১৭ 


অন্বয়ঃ-_-জনঃ হি (জীবন্ত) স্বভাবতন্তঃ (২ 
স্বভাবাধীনঃ ) স্বভাবং (এব) অন্ব্ততে (অয 
দেবাসুরমানুষং ( দেবাসূরমান্ষৈঃ সহ ২ না 
ইদং সব্বং (জগৎ) স্বভাবস্থং (স্বভাবে এব পা 
সব্বদা অবস্থিতং বর্ততে )।॥৷ ১৬ ॥ j 

অনুবাদ_-জীবমাত্ৰই স্বভাবের অধীন এব 
বর্তী। দেবাসূর মানব সহিত এই নিখিল 
স্বভাবেই অবস্থিত রহিয়াছে ॥॥ ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ_-এতদ্বিরণোতি । স্বভাব তন্ত্র প্রাক্তম- 
সংস্কারাধীনঃ। আতঃ স্বভাবমনূলক্ষীক্ুত্য তত্ব, 
কর্মণি স্বয়মেব প্রবর্ততে ইত্যন্তর্যযান্মিণাপি ন কিমা 
ফলমিতি ভাবঃ ॥ ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ ইহাই বিবৃত করিতেছেন 
‘স্বভাবতন্ত্রঃ?, অর্থাৎ জীবমান্রই প্রাক্তন সংস্কারের 
অধীন । অতএব নিজ নিজ স্বভাব অনুসারে সেই 
সেই কনম্মে স্বয়ং প্রবস্তিত হয়, ইহাতে অন্তর্য্যামীর 
দ্বারা কি হইবে £ যাহার যেমন স্বভাব, সে তেমনই 
করিবে, তাহা ফিছুতেই অন্যথা হইবার নহে, অতএব 
অন্তর্ধ্যামীর কোন প্রয়োজন নাই, এই ভাবার্থ ॥ ১৬॥ 


ং অনু 
্হ্মা্ড 


দেহানুচ্চাবচান্‌ জন্তঃ প্রাগ্যোৎস্থজতি কনম্মণা। 
শত্র্গমন্রমুদাসীনঃ কর্মৈব গুরুরীশ্ররঃ ॥ ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__জন্তঃ (জীবঃ) কর্মণা (এব) 
উচ্চাবচান্‌ (দেবতিষ্যগাদীন্‌ বিবিধান্‌) দেহান্‌ প্রাগ্য 
(তেন কৰ্ম্মণা এব ) উৎস্থজতি (তান্‌ দেহান্‌ পূনস্তা- 
জতি কর্ম এব) শক্রুঃ মিন্নং উদাসীনঃ ( শন্রাদয়ো- 
হপি বর্মৈর ভবতি একস্যৈব কদাচিৎশল্রুতায়াঃ 
কদাচিৎ মিন্রতায়াঃ কদাচিদুদাসীনতায়াশ্চ দর্শন৷ৎ, 
ননু, জ্ঞানং বিনা কৰ্ম্মসূ তপ্ররৃত্তেঃ জানার্থঞ্চ গুরোর- 
পেক্ষা, তশ্রাপি অদৃষ্টং বিনা উপদেশাপ্রাপ্তেঃ প্রাপ্ত 
বা তৎফলাদ্যসিদ্ধেঃ কৰ্ম্ম এব প্রধানং ইত্যাহ ) কম্ম 
এব গুরুঃ (ভবতি ) ঈশ্বরঃ (ঈশ্বরস্যাপি কর্ম্মাধীন- 
তয়া ফলদানাৎ কৰ্ম্ম এব ঈশ্বরশ্চ ভবতি ) ॥ ১৭ |! 
অনুবাদ- -জীব কৰ্ম্মবশেই দেব-তির্য্যগাদি বিবিধ 
দেহ প্রান্ত হইয়া সেই কর্ম্মবশেই পুনরায় তাহা ত্যাগ 
করে। কর্ম্মই শত্রু মিত্র এবং উদাসীন স্বরূপ! 








১০/২৪/১৫-১৯ ] 


পাস পপর রক 


২ তত 

ই গুরু এবং ঈশ্বর ও কর্মের অধীন হইয়া ফল- 
দান করেন বলিয়া কৰ্ম্মই বস্তুতঃ ঈশ্বর ॥ ১৭ ॥ 

বিশ্ননাথ__তস্মাৎ স্বভাবতো নিজ্পন্নস্য কৰ্ম্মণ 
এব সব্বকারণত্থাৎ কর্মৈব পূজ্যমিত্যাহ,_-দেহানিতি 
সাদ্ধেন || ১৭ I 

টরীকার বঙ্গানুবাদ __অতএব স্বভাবতঃ নিষ্পন্ন 
কন্মের সবর্বকারণত্রহেতু বশ্মহি সকলের পূজ্য, ইহা 
বলিতেছেন_“দেহান্‌' ইত্যাদি সাদ্ধ গ্লোকে ॥ ১৭ ॥ 

তথ্য__নন্দপ্রমুখ গোপরুন্দ ভগবান্‌ শ্রীরুষ্ণচন্দ্রের 
নিত্য পরিকর ৷ তাহাদিগকে লক্ষ্য করিয়া ভগবান্‌ 
জীবমান্্রকেই ঈশ্বর ভ্রমে ইন্দ্রাদি নানা দেবদেবীর 
উপাসনার নিরর৫থকতা উপদেশ করিতেছেন । 

কন্মী বা সমার্তদিগের মতে ঈশ্বর স্বীকৃত হইলেও 
বস্তুতঃ তিনি কর্মের অধীন । যে ঈশ্বরের নিগ্রহানূ- 
গ্রহ সামর্থ্য নাই তাদৃশ কর্মাধীন ইন্দ্রাদি দেবতার 
স্বীকার করিবার প্রয়োজন কি £ জীব প্রকৃতির গুণে 
আবদ্ধ হইয়া যে সকল কর্ম করে, সেই কক্মই তাহা 
দিগকে ভাবী কালে ফল ভোগ করায় এবং জন্ম-মৃত্যুর 
হেতু হয়। অতএব কৰ্ম্মই শ্রেষ্ঠ । এ স্থলে কর্মাধীন 
ঈশ্বর করিবার প্রয়োজন নাই। কিন্তু যিনি কর্মপর- 
তন্ত্র হেন, পরন্ত নিগ্রহানুগ্রহে সমর্থ স্বতন্ত্র ভগবান্‌, 
তাহার সেবা, পূজা বা আরাধনা সব্বশাস্্র সন্মত 
ইহাই তাৎপৰ্য্য ৷ ১৫-১৭ ॥ 


তদ্মাৎ সম্পজয়েৎ কৰ্ম্ম স্বভাবস্থঃ স্বকম্মক্বৎ । 
অঞ্জসা যেন বত্তেত তদেবাস্য হি দৈব্তম্‌ ॥ ১৮ ৷৷ 


জন্বস্নঃ__তস্মাৎ (কৰ্ম্মণঃ এব প্রাধান্যাৎ ) 
স্বভাবস্থঃ ( ব্ৰাহ্মণাদিবৰ্ণস্থঃ ) স্বকৰ্ম্মককৎ (স্বস্ববৰ্ণ- 
বিহিতকর্ম্মরতঃ সন্) কর্ম (এব) সন্পূজয়েৎ 
(সন্মানয়েৎ, ননু, তথাপি যাগস্য দেবতোদ্দেশেন 
্ব্যত্যাগাত্মকত্বাৎ কথং দেবতাং বিনা সিদ্ধিরিত্যা- 
“ফ্যাহ,_যঃ খল) যেন (যং আশ্রিত্য ) অঞ্জসা 
(সুখেন ) বন্তেত তৎ এব অস্য (তস্য জনস্য) 
দৈবতং (দেবতা ) হি ॥ ১৮ ॥ 

অনুবাদ-_অতএব ব্রাহ্মণাদি-বর্ণে অবস্থানপূর্ব্বক 
স্ব-স্ব বণ বিহিত কর্মরত থাকিয়া কর্ম্মেরই আরাধনা 


দশমস্কন্ধঃ 


৫২৭ 





শশী 





করিবে। যাহার আশ্রয়ে সুখে জীবিকা-নির্ব্বাহ হয়, 
উহাই মানবগণের দেবতা ॥ ১৮ 
বিশ্বনাথ--সংপৃজয়েৎ সন্মানয়েৎ কর্ম্মসামান্য- 
স্যাহপি পৃজ্যত্বেংপি কর্মবিশেষকরণে শাস্রমেব 
প্রমাণমিত্যাহ, স্বভাবস্থঃ ব্রা্মণাদিবর্ণস্থঃ স্ব-স্থ-বিহি- 
ং কর্ম করোতীতি সঃ । ননু, তদগ্যন্র দেবতো- 
দ্েেশেন দ্রব্যত্যাগাত্মকত্বাৎ যাগস্য কথং দেবতাং বিনা 
সিদ্ধিরিত্যাশক্ক্য কর্ম্মাঙ্গমান্রং দেবতেতি মতমঙ্গীকুবর্বন্‌ 
হেতুবাদমা শ্রিত্যান্যামেব দেবতাং সমর্থয়তে অঞ্জসা 
সুখেন বত্তেত জীবেত ৷৷ ১৮ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ “সংপৃজয়েৎ' __ কন্মেরই 
সম্মাননা করিবে, এখানে কন্মসামান্যের পৃজ্যত্ব 
হইলেও কশম্ম বিশেষ সম্পাদনের নিমিত্ত শাস্ত্রই প্রমাণ, 
ইহা বলিতেছেন-__+স্বভাবস্থঃ, ব্রাহ্মণাদি বর্ণস্থ হইয়া 
স্ব স্ব বিহিত কনম্মকারী ব্যক্তি কন্মকেই সম্মান 
করিবে । যদি বলেন-_দেবতোদ্দেশ্যে দ্রব্য-ত্যাগাত্মক 
যে কম্ম, তাহার সিদ্ধি দেবতা ব্যতিরেকে কি প্রকারে 
হইতে পারে? এই আশঙ্কায় ‘কন্মাঙ্গমান্র দেবতা" 
এই মত অঙ্গীকার করিয়া হেতুবাদ অবলম্বনপূর্র্বক 
অন্য দেবতা সমর্থন করিয়া বলিতেছেন__যেহেতু 
যে যাহার দ্বারা সুখে জীবিত থাকে, সেই তাহার 
দেবতা অর্থাৎ মান্য ॥ ১৮ ॥ 


আজীব্যৈকতরং ভাবং হস্ত ন্যমুপজীবতি । 
ন তদমাদ্বিন্দতে ক্ষেমং জারান্ন।য্যসতী যথা ॥১৯৷৷ 


অন্বয়ঃ__(হেতুবলেনৈব বিপক্ষে দোষমাহ) যঃ 
তু জেনঃ) একতরং ভাবং (একং পদার্থং) আজীব্য 
(জীবনোপায়ং কৃত্বা) অন্যং (ভাবং) উপজীবতি 
(সেবতে সঃ) অসতী নারীজারাৎ যথা ( যথা অসতী 
নারী স্বামিনমাশ্রিত্য গোপনে পরপুরুষং সেবমানা 
ন কল্যাণভাগিনী ভবতি, তদ্বৎ ) তসমাৎ ( অন্যসমাৎ 
ভাবাৎ) ক্ষেমং কেল্যাণং) ন বিন্দতে (ন লভতে) ॥১৯ 

অনবাদ-_অসতী নারী স্বামীর আশ্রয়ে থাকিয়া 
গোপনে পরপুরুষের সেবা করিলে যেরূপ মঙ্গল- 
ভাগিনী হয় না সেইরূপ মানবও এক বস্তুকে জীব- 
লোপায়রূপে অবলম্বনপূবর্বক অন্য বস্তুর সেবা করিলে 


কল্যাণ-ভাগী হয় না।। ১৯ ॥ 





৫২৮ 


বিশ্বনাথ _হেতুবলেনৈব বিপক্ষে দোষমাহ, 
আজীষ্যেতি। উপজীবতি সেবতে ॥ ১৯ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ__হেতুবলেই বিপক্ষে দোষ 
বলিতেছেন-_-“আজীব্য' ইত্যাদি (অর্থাৎ যে ব্যক্তি 
জীবিকা-সাধনার্থ এক দেবতার আরাধনা করিয়া 
অতৃপ্তিবশতঃ অন্য দেবতার সেবা করে, সে বাক্তি 
অসতী নারী যেরূপ পতি পরিত্যাগ করিয়া উপপতির 
প্রতি আসক্তা হইয়াও সুখ পায় না, তদ্রপ অন্য 
দেবতাসেবীও সেই দেবতা হইতে সুখ পায় না। 
ফলতঃ তাহার উভয় দিকই বিনষ্ট হয়| )। ১৯ || 


বর্তেত ব্রহ্মণা বিপ্রো রাজন্যো রক্ষয়া ভূবঃ। 
বৈশ্যস্ত বার্তয়৷ জীবেচ্ছ-দ্রস্ত দ্বিজসেবয়া । ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ_( স্বকম্মাজীব্যপূজামেব সাধয়িতুং 
আদাবাত্মনো গোরৃত্রিত্বমাহ) | বিপ্রঃ (্রাহ্মণঃ) ব্ৰহ্মণা 
(বেদাশ্রয়েন ) বর্তেত (তিচেৎ ) রাজন্যঃ ক্ষেত্রিয়ঃ) 
ভুবঃ রক্ষয়া (পৃথিবীপালনেন বর্তেত) বৈশ্যঃ তু বার্তুয়া 
কৃষিবাণিজ্যপশুপালনাদিনা) জীবেৎ শুদ্র তু দ্বিজসেবয়া 
(ব্রাহ্মণাদিবণন্রয়পরিচর্য্যয়া জীবে ) ॥ ২০ ॥ 
অনুবাদ_ ব্ৰাহ্মণ বেদ, ক্ষত্রিয় পৃথিবী পালন, 
বৈশ্য কৃষি, বাণিজ্য, পশুপালন এবং শুদ্র দ্বিজসেবা- 
দ্বারা জীবনযান্ত্রা নির্বাহ করিবেন ॥ ২০ ॥ 
বিশ্বনাথ-_-তজ্মাদস্মাকং য এবাজীব্য সৈব দেব- 
তেতি বজ্ঞং দৃষ্টান্তত্বেনান্যেষামপ্যাহ, _বর্তেতেতি ৷ 
বিপ্রস্য বেদশাস্রাণ্যেব দৈবতানি, রক্ষয়া ভূব ইতি 
ভুরেব তস্য দেবতা । বার্তয়েতি বার্তৈব তস্য দেবতা, 
দ্বিজশুদ্মষয়েতি দ্বিজা এব তস্য দেবতা ইত্যর্থঃ ॥২০।। 
টীকার ব্জানুবাদ-_-অতএব;আমাদিগের যে বস্তু 
জীবনোপায়, সেই বন্তই দেবতা-_এই স্থাভিপ্রায় 
বলিবার নিমিত্ত দৃষ্টাত্তত্বরাপে অন্যান্য বর্ণেরও রৃত্তি- 
ভেদ বলিতেছেন-_“বর্তেত ব্ৰহ্মণা বিপ্রঃ, ব্রাহ্মণগণ 
বেদ অধ্যয়ন ও অধ্যাপনা দ্বারা জীবিকা নির্বাহ 
করিবে, সুতরাং বেদশাস্ত্রই ব্রাক্মণগণের দেবতা । 


এইরূপ ক্ষপ্িয়ের দেবতা পৃথিবী, বৈশ্যের কুষি- ' 


বাণিজ্যাদি বার্তীই দেবতা এবং শৃদ্রের পক্ষে ব্রাহ্মণ 
ক্ষত্রিয় বৈশ্যই দেবতা বুঝিতে হইবে ৷৷ ২০ ॥ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


১০২৪/১৯.২২ 


ক্লষিবাণিজ্যগো রক্ষা কুসী'দং তুম) 


বার্তা চতুব্বিধা তন্র বয়ং গোব্ভয়োহনিশম্ ॥২ 
১॥ 


অন্বয়ঃ-_বৈশ্যরতেপ্চাতুব্বিধ্যমাহ)। (বৈশ 
কৃষিবাণিজ্যগোরক্ষা (কৃষিবাগিজ্যসহিতা নী 
এবং ভ্রয়ং ) কুসীদং তুর্য্যং (বৃদ্ধিজীবনং তি 
ইতি ) চতুব্বিধা বার্তা (জীবনোপায়ঃ বর্জতে) তর 
(তন্মধ্যে) বয়ং অনিশং (সততং) গোবতয়ঃ 


€গোরক্ষণম্‌ এব বৃত্তিঃ যেষাং তে তাদ্‌শা ভবামঃ 
|| ২১ | ) 


অনুবাদ-_কৃষি, বাণিজ্য, গোরক্ষা এবং কুখীদ 
এই চারিটী বৈশ্যের জীবিকা হইলেও আমরা তন্মধ্যে 
সব্বদা কেবলমাত্র গোরক্ষাকেই জীবিকারূপে অব- 
লম্ঘন করিয়া রহিয়াছি ॥ ২১ ॥ 

বিশ্বনাথ-স্বস্য বৈশ্যত্বাদুক্তামপি বৈশ্যবান্তাং 
বিশিষ্যাহ,_কৃষীতি । কুষিবাণিজ্যাভ্যাং সহিত৷ 
গোরক্ষা কুসীদং বৃদ্ধিজীবিকা গোরুত্য়ঃ গোরক্ষণ- 
বত্তয়ঃ অনিশমিতি কদাপ্যাপৎকালেহপি কৃষ্যাদিক- 
মস্মাভিন ভ্রিয়ত ইতি গাব এবাস্মাকং দৈবতত্বাৎ 
পৃজ্যা ইত্যর্থঃ ॥ ২১ ৷ 

টীকার বঙগানুবাদ-_নিজে বৈশ্য বলিয়া পূ্ব্বোক্ত 
বৈশ্য বার্তী বিশেষ করিয়া বলিতেছেন-__'কৃষি- 
বাণিজ্য-গোরক্ষা”, অর্থাৎ বৈশ্যগণের কৃষি ও বাণি- 
জ্যের সহিত গোরক্ষা এবং ফুসীদ ( সূদগ্রহণে অর্থ 
বৃদ্ধি করা ), এই চারিপ্রকার বৃত্তি কথিত হইয়াছে। 
'গোরত্য়ঃ অনিশম্*_তন্মধ্যে আমাদিগের সৰ্ব্বদাই 
গোপালন বৃত্তি, কখনও কোন আপৎকালেও কৃষি- 
বাণিজ্যাদি আমরা করি না, অতএব গোগণই 
আমাদিগের দেবতাহেতু পৃজ্যা ৷৷ ২১ ॥ 


তুর্থং 


সত্বং রজস্তম ইতি স্থিত্যুৎপত্যত্তহেতবঃ । 
রজসোৎপদ্যতে বিশ্বমন্যোন্যং বিবিধং জগৎ ৷৷২২৷ 
অন্বয়ঃ__(ননু গবামপি বৃত্তির্মহেন্দ্রাধীনৈবেত)- 
শঙ্ক্য তৎ নিরীশ্বরসাংখ্যমতাশ্রয়েণ নিরাকরোতি )। 
সত্বং রজঃ তমঃ ইতি (ভ্রয়োগুণাঃ ) স্িত্যুৎপত্তান্ত 
হেতবঃ (জগৎস্থিত্যাদীনাং ভ্রুমেণ হেতবঃ ভবন্তি 
তত্র ) রজসা বিশ্বম্‌ উৎপদ্যতে ( ততশ্চ ) অন্যোনাং 
( স্রীপুরুষসংযোগেন ) বিবিধং জগৎ (জায়তে) ২২! 





১০/২৪1২২-২৫] 


দশমস্কন্ধঃ 


৫২৯ 


১৪ ২... . 


টি... 
- িনুবাদ- সন্ত রজঃ এবং তমোগুণই যথাক্রমে 
গণের স্থিতি, সৃষ্টি এবং বিনাশের কারণ । তন্মধ্যে 
নজোগুণে বিশ্ব উৎপন্ন হয়, পশ্চাৎ স্ত্রী পুরুষের সং- 
(যাগে বিবিধ প্রাণিজগতের সৃষ্টি হইয়া থাকে ॥২২। 

বিশ্রনাথ_ননু, গবামপি বৃতির্মহেন্্রাধীনৈবেত্যা- 
শঙ্্য নিরাশ্বর-সষ্জ্যমতাশ্রয়েণ নিরাকরোতি-_সন্তব- 
মিতি দ্াভ্যাম্‌। অন্যোন্যং স্রীপুরুষয়োোগেন ॥৯২।। 

চীকার বলানুবাদ_যদি বলেন-_গোগণেরও যে 
জীবিকা, তাহাও দেবরাজ ইন্দ্রেরই অধীন, তদুত্বরে 
দিরীশ্বর সাঙ্খ্যমত অবলম্বনে নিরাকরণ-পুবর্বক 
বলিতেছেন-_“সত্ত্ রজঃ তমঃ” ইত্যাদি দুইটি শ্লোকে। 
'এন্যোন্যং-_ভ্রী-পুরুষের সংযোগে বিবিধ প্রাণি- 
জগতের সৃষ্টি হইয়া থাকে ॥ ২২ ॥ 


রজসা চোদিতা মেঘা বহন্তযম্থনি সব্বতঃ । 
গ্রজান্তেরেব সিধ্যন্তি মহেন্দ্রঃ কিং করিষ্যতি ।২৩॥ 


অন্বয়ঃ__মেঘাঃ রজসা (রজোগুণেন) চোদিতাঃ 
(প্রেরিতাঃ সন্তঃ ) সর্ব্বতঃ অন্থুনি (জলানি ) বষন্তি। 
তৈঃ (অন্থভিঃ) এব প্রজাঃ (জনাঃ) সিধ্যন্তি 
(জীবন্তি) মহেন্দ্রঃ ( ইন্দ্ৰঃ) কিং করিষ্যতি ( প্রজা- 
রক্ষণে ইন্দ্রস্য ন ফিঞ্চিদপি কাৰ্য্যং বর্ততে ) ॥ ২৩ ॥ 

অনুবাদ-_মেষরাগিও এ রজোগুণে চালিত হই- 
গনাই সৰ্ব্বত্ৰ জল ধর্ষণ করিয়া থাকে এবং এ জল 
থারাই প্রজাগণ জীবন ধারণ করে। প্রজারক্ষা- 
বিষয়ে ইন্দ্রের কিছুমান্র কার্য্য নাই ॥ ২৩ ৷ 

বিশ্রনাথ__সবর্বত ইতি সমুদ্রশিলোষরাদিজ্বপি 
রৃষ্টিদর্শনান্া প্রেক্ষাপূবর্বকত্বং বৃষ্টেরিতি ভাবঃ। 
তৈরেব মেঘৈরেব সিদ্ধযন্তি জীবস্তি ॥ ২৩ 

টীকার বঙগানুবাদ-_ সবর্বতঃ” __ রজোগুণদ্বারা 
চালিত হইয়া মেঘসমূহ সমুদ্র, পৰ্ব্বত, শিলা, উষরাদি 
সব্বর্ত বারিবর্ষণ করিয়া থাকে, কিন্তু বিশেষ বিশেষ 
স্থান লক্ষ্য করিয়া বৃষ্টিপাত হয় না- এই ভাব । 
'তৈ৮--এ মেঘ দ্বারাই প্রজাগণ জীবিত থাকে 
(অর্থাৎ মেঘবর্ষণ জলে শস্যাদি পুষ্ট হয়, তাহাতে 
জীবগণ জীবন রক্ষা করে, সুতরাং রজোগুণই এ 
বিষয়ে কর্ত্তা। দেবরাজ ইন্দ্র কি করিবে? সেই 

--৬৭ 








ইন্দ্র কোন উপকার বা অপকার করিতে পারেন না 
_এই ভাব ।)1॥২৩॥ 


ন নঃ পুরো জনপদা ন গ্রামা ন গুহা বয়ম্‌। 
বনৌকসস্ভত নিত্যং বনশৈলনিবাসিনঃ ৷৷ ২৪ ৷৷ 


অন্বয়ঃ_( হে ) তাত, বয়ং (গোপাঃ) বনৌ- 
কসঃ (বনবাসিনঃ ) নিত্যং বনশৈলনিবাসিনঃ (বন- 
পর্বতাদিষ্‌ বসামঃ অতএব ) নঃ ( অস্মাকং ) পুরঃ 
(পত্তনানি ) ন ( মঙ্গলহেতুঃ ) জনপদাঃ ন গ্রামাঃ ন 
(চ ন মঙ্গলহেতবঃ ভবন্তি )॥ ২৪ ৷৷ 

অনুবাদ__হে পিতঃ, আমরা বনবাসী, সর্বদা 
বন এবং পব্বতাদিতেই বাস করি । অতএব আমা- 
দের নগর, জনপদ গ্রাম কিম্বা গৃহ মঙ্গলজনক নহে 
২৪0 

বিশ্বনাথ__কিঞ্চ, গা বর্ধয়তীতি গোবদ্ধন ইতি 
ব্যৎপত্র্য্যাথার্থ্েনৈবানুভূয়মানত্বাদ্গবাং বৃত্তির্গোবদ্ধ- 
নাধীনৈবেতি গোবদ্ধনশ্চ পূজ্য ইত্যাহ, নেতি দ্বাভ্যাম্‌। 
প্রঃ পত্তনানি জনপদা দেশাঃ কিন্তু গোধনচারকত্বাৎ 
বনৌকসঃ ॥ ২৪ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_আরও, গোগণকে যিনি বদ্ধন 
করেন, তিনি “গোবর্ধন', এই ব্যুৎপত্রিগত অর্থে 
যথার্থরূপেই অনুভূত হয় যে গোসকলের বৃত্তি গোব- 
দ্বনেরই অধীনা, স্তরাং গিরিরাজ গোবদ্ধনই পূজ্য, 
ইহাই দুইটি শ্লোকে বলিতেছেন_-ন নঃ' ইত্যাদি, 
অর্থাৎ আমাদিগের পুর (নগর ). দেশ, গ্রাম ও গৃহ 
পৰ্য্যন্ত নাই, কিন্তু বনে গোচারণ করি বলিয়া আমরা 
বনবাসী ॥ ২৪ ॥ 


তস্মাদ্গবাং ব্রাহ্মণানামদ্রেশ্চারভ্যতাং মখঃ । 
য ইন্দ্ৰযাগসম্তারাস্তৈরয়ং সাধ্যতাং মখঃ ॥ ২৫ 0 
অন্বয়ঃ- তস্মাৎ গবাং ব্ৰাহ্মণানাং অদ্রেঃ (পর্ব্ব- 
তস্য) চ মথঃ (যজঃ ) আরভ্যতাম্‌। যে (চ) 
ইন্দ্রযাগসস্তারাঃ ( ইন্দ্রযজস্য উপকরণানি বর্তস্তে ) 
তৈঃ (সম্ভারৈঃ) অয়ং মখঃ (যজ্তঃ) সাধ্যতাং 


(ক্রিয়তাম্‌ ) ৷ ২৫ | 
অনবাদ__অতএব গো, ব্রাহ্মণ এবং পর্বতের 





৫৩০ 


উদ্দেশে যজ্ঞ আরম্ভ করুন। ইন্দ্রষ্জের উপকরণ- 
রাশিদ্বারা এই যজ্ঞের অনুষ্ঠান করা হউক ॥ ২৫ ॥ 
বিশ্বরনাথ-_্রাক্মণানামশিষোহসমাকং প্রত্যক্ষফলা 
ইতি তেহপি পৃজ্যা ইতি স্বমতে তানপ্যনূকুলয়মাহ, 
তস্মাদিতি। সম্ভারাঃ সাধনানি ॥ ২৫) 
টীকার বঙ্গানুবাদ- ব্রাক্মণগণের আশীব্বাদ 
আমাদিগের প্রত্যক্ষ ফলপ্রদ বলিয়া তীহারাও পূজ্য, 
ইহার দ্বারা তাঁহাদিগকেও স্বমতে আনুকূল্য করিবার 
নিমিত্ত বলিতেছেন-_‘তস্মাৎ’, যেহেতু আমাদিগের 
জীবিকার প্রধান উপায় স্বরাপ গাভীগণ, ব্রাহ্মণগণ 
এবং তৃণ-জলাদি দ্বারা পরমোপকারী শ্রীগোবদ্ধন 
পৰ্ব্বত, সুতরাং তাহাদিগের পূজা বা যাগ আরম্ভ 
করুন । “যে উন্দ্রযাগ-সম্ভারাঃ*_ইন্দ্রযজার্হ যে 
সমস্ত দ্রব্য সংগৃহীত হইয়াছে, তাহার দ্বারাই এই 
যজ সম্পন্ন হউক ৷ [ ইহাতে অন্য দ্রব্যাদি আহরণ- 
জন্য পরিশ্রম হইবে না, ইহা সূচিত হইল, বিশেষতঃ 
ইন্দ্রের অধিক কোপোৎ্পাদনই মুখ্য তাৎপর্য-বৈষ্ণব- 
তোষণী | ] 1) ২৫ || 


পচ্যতাং বিবিধাঃ পাকাঃ সূপান্তঃ পায়সাদয়ঃ । 
সংযাবাপৃপশক্ক-ল্যঃ সব্বদোহশ্চ গৃহ্যতাম্‌ ৷৷ ২৬ ৷৷ 


অন্বয়ঃ__পায়সাদয়ঃ ( পায়সং কেবলে পয়সি 
পকূং তব্প্রধানাঃ ) সুপান্ত।ঃ (স্পং মৌদ্গং তদন্তাঃ) 
বিবিধাঃ পাকাঃ সংযাবাপূপশঙ্ষুল্যঃ (গোধুমবিকারাঃ 
চ) পচ্যতাং (প্রস্তুয়তাং ) সব্বদোহঃ চ গৃহ্যতাম্‌ 
| ২৬) 

অনুবাদ-_পায়স হইতে আরম্ভ করিয়া মুদ্গস্প 
পথ্যন্ত ও গোধুম জাত পিষ্টক, শক্ষলী প্রভৃতি পাক 
করা হউক এবং ব্রজবানি সমস্তের দোহনজাত দুগ্ধ 
দধি প্রভৃতি এখানে আনয়ন করা হউক ৷৷ ২৬ ৷৷ 

বিশ্বনাথ__পাকা অন্ব্যঞ্জনাদয়ঃ ৷ স্পাস্তা ইতি 
স্পস্য উষ্ণ্যম্, পায়সাদয় ইতি পায়সস্য শৈত্যম- 
পেক্ষিতং ভবতীতি ভাবঃ । সংযাবাদয়ো গোধুমাদি- 
বিজ্িয়।ঃ ৷ সব্বেষামের ব্রজবাজিনাং দোহঃ দোহো- 
থদুগ্ধদধ্যাদিসঞ্চয়নঃ 0২৬ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“পাকাঃ_ নানাবিধ অন্ন 
ব্যজনাদি পাক করা হউক । “স্পান্তাঃ_ব্যঞ্জন- 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 


[ ১০1২২/২৫ নি 


সমূহ উষ্ণ ও পায়স গীতা হইলে আহি 
থাকে, সুতরাং পায়স অগ্রেই রন্ধন করিতে হে 
সংযাব-_গোধূম চুর্ণের সারাংশ | রানা 
সমস্ত ব্রজবাসীদিগের গাভী প্রভৃতির দুগ্ধ, দিস 
গ্রহণ করা হউক ॥ ২৬ ॥ ন্‌ 


দ্য হইয়া 


হতযমন্তামগ্নয়ঃ সম্যগ্‌ ব্রাক্মণৈত্র ক্মবাদিভিঃ। 


অন্নং বহুগুণং তেভে) দেয়ং বো ধেনুদক্ষিণাঃ ॥২৭ 


অন্বয়ঃ _ব্রক্মবাদিভিঃ (বেদাভ্যাসপরৈঃ) ব্ৰাহ্মণৈঃ 
অগ্নয়ঃ সম্যক্‌ হযয়ন্তাম্‌ । তেভ্যঃ ( ্রাহ্মাণেড্যঃ) 
বহুগুণং (বিবিধগুণযুক্তং ) অন্নং (ভোজ্যং ) ধেনু- 
দক্ষিণাঃ € ধেনুসহিতাদক্ষিণাঃ তা এব বা দক্ষিণাঃ) 
বঃ ( যুম্মভিঃ ) দেয়ম্‌ ৷ ২৭ ॥ 

অনুবাদ_ব্ৰহ্মবাদী ব্ৰাহ্মণগণ অগ্নিতে যথাযথ 
ভাবে হোম করুন । সেই ব্রাহ্মণগণকে বহু গুণ যক্ত 
অন্ন এবং ধেনু সহিত দক্ষিণা দান করুন ॥ ২৭ 1 

বিশ্বনাথ--যাগশোভার্থং শ্রদ্ধোৎপাদনার্থঞ্চাহ,__ 
হয়ন্তামিতি। ধেনুসহিতা দক্ষিণাঃ বো যৃঙ্মাতিঃ 
|| ২৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যক্তের শোভার্থ এবং শ্রদ্ধা 
উৎপাদনের নিমিত্ত বলিতেছেন-_“হয়ন্তাম্”, ব্রহ্মবাদী 
(বেদাভ্যাসরত ) ব্রাক্মণগণ অগ্নিতে সম্যক্প্রকারে 
হোম করুন । আপনারা তাহাদিগকে বহুওণযুক্ত 
অন্ন এবং ধেনু-সহিত দক্ষিণা প্রদান করুন ॥ ২৭ | 


অন্যেভ্যশ্চাশ্রচাশ্ডালপতিতেভ্যো যথাইতঃ । 
ঘবসঞ্চ গবাং দত্বা গিরয়ে দীয়তাং বলিঃ ॥ ২৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__অন্যেভ্যঃ আশ্বচাগালপতিতেভ্যঃ (ওনঃ 
আরভ্য চাণ্ডালপতিতান্‌ যাবৎ ) চ যথাহতঃ ( যথা- 
যোগ্যং দানং কর্তব্ম্‌) গবাং €গোভ্যঃ ) যবসং 
(ঘাসং ) দত্বা গিরয়ে (পবর্বতায় গোবর্নায় ) বলিঃ 
(পুজা ) দীয়তাম্‌ ৷৷ ২৮] 

অনুবাদ-_কুক্কর, চণ্ডাল ও পতিত প্রভৃতি অন্যান! 
ব্যক্তিগণকেও যথাযোগ্য দান করা উচিত এবং গোঁ 
সমূহকে তৃণ প্রদানপুবর্বক গোবদ্ন গিরির পুজা উপ- 
হার প্রদান করুন ৷৷ ২৮ | 








ৰ পরিগ্ননাথস্থমতে অন্ত্যজপর্যন্তান্‌ সবর্বানেব ব্রজ- 
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৫৩১ 


iO 


এাসিনোহনুকুলয়ঙসাহ”_অন্যেভয ইতি । বলিগন্ধ- 
পঞ্গাদ্যুপচারঃ ॥ ২৮ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ __অন্তযজ পৰ্য্যন্ত সমস্ত ব্রজ- 
বাসীদিগকে স্বমতে আনয়নের নিমিত্ত বলিতেছেন 
অন্ত্য’, কুকুর, চণ্ডাল ও পতিত প্রভৃতি প্রাণি- 
সকলকে যথাযোগ্য অন্নাদি প্রদান করা হউক । 
'বলিঃ গন্ধপৃঙ্পাদি বিবিধ উপচার শ্রীগোবদ্ধনকে 
সমর্পণ করুন || ২৮ ॥ 


স্বলঙ্কৃতা ভুক্তবত্তঃ স্বনূলিপ্তাঃ সুবাসসঃ | 
প্রদক্ষিণাঞ্চ কুরুত গোবিপ্রানলপব্বতান্‌ ॥ ২৯ ॥ 
অন্বয়ঃ__( ততশ্চ ) স্বলঙ্কৃতাঃ স্বনূলিপ্তাঃ সূবা- 
সসঃ ভুক্তবস্তঃ ( সব্ে যুয়ং ) গোবিপ্রানলপর্ব্বতান্‌ 
প্রদক্ষিণং চ কুরুত ৷ ২৯ ॥ 
অনুবাদ__অনন্তর মনোরম অলঙ্কার ধারণ, 
অনুলেপন, উত্তম বসন পরিধান এবং ভোজনপুবর্বক 
আপনারা সকলে গো, ব্রাহ্মণ, অগ্নি ও গোবদ্ধন- 
পর্বতকে প্রদক্ষিণ করুন ৷৷ ২৯ ॥ 


এতন্মম মতং তাত ভ্রিয্পতাং যদি রোচতে ৷ 
অগ্নং গোৱ্ৰাহ্মণাদ্ৰীণাং মহ্যঞ্চ দয়িতো মখঃ ৷॥৩০৷৷ 


অন্বয়ঃ__€হে ) তাত, মম এত মতং যদি 
(ভবস্ত্যঃ) রোচতে (ঈপ্সিতং ভবতি তদা ) ভ্রিয়তাং 
€ অনুষ্ঠীয়তাং ) অয়ং মখঃ ( যজঃ ) গোব্রাঙ্মণাদী- 
ণাং মহ্যং (মম) চ দয়িত (প্রিয়ঃ ভবতি ) ৷ ৩০৷৷ 

অনুবাদ__হে পিতঃ, আমার এই মত যদি 
আপনাদের অভিপ্রেত হয় তাহা হইলে তাহার অনু 
ষ্ঠান করুন। এই যক্ত গোব্রাঙ্মণাদির এবং আমারও 
প্রীতিজনক ॥ ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ_মহ্যং মম ৷৷ ৩০ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__“মহ্যং_আমার এই অভি- 
মত যদি আপনাদের রুচিপ্রদ হয়, তাহা হইলে এই 
প্রকার সমাধান করুন ॥ ৩০ ॥ 





শুক উবাচ-_ 
কালাত্মনা ভগবতা শল্তদর্পংজিঘাংসয়্া । 
প্রোক্তং নিশম্য নন্দাদ্যাঃ সাধ্বগৃহ স্ত তদ্রচঃ 0৩১) 


অন্বয়ঃ__শ্রীশুকঃ উবাচ,__কালাত্মনা ( কাল- 
রূপিণা) ভগবতা (কৃষ্ণন) শক্রদর্গজিঘাংসয়া 
( ইন্দৰগৰ্ব্বনাশায় ) প্রোক্তং নিশম্য (শ্ঢুত্বা ) নন্দাদ্যাঃ 
(গোপাঃ ) তৎ বচঃ সাধু অগৃহ.স্ত ( সম্যক্‌ গৃহীত- 
বন্তঃ ) lS 

অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব বলিলেন, __কালরূপী ভগ- 
বান্‌, ইন্দ্রের গব্বনাশের জন্য এরূপ বলিলে তাহা 
শুনিয়া নন্দাদি গোপগণ সম্যক ভাবে উহা গ্রহণ 
করিলেন ॥ ৩১ | 

বিশ্বনাথ__কালাত্মনা ইন্দ্রমখসংহারকেণ | ৩১] 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ ‘কালাত্মন!’ __ ইন্দ্রযর্জের 
সংহারক ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের বাক্য শ্রবণ করিয়া 
নন্দাদি গোপগণ তাহা উত্তম বলিয়া অঙ্গীকার করি- 
লেন ॥ ৩১ ॥ 


তথা চ ব্যদধূঃ সব্বং যথাহ মধুস্দনঃ | 

বাচয়িত্বা স্বস্তায়নং তদ্দ ব্যেণ গিরিদ্বিজান্‌ ৷ ৩২ ॥ 
উপহৃত্য বলীন্‌ সম্যগাদূতা যবসং গবাম্‌ । 
গোধনানি পুরস্কৃত্য গিরিং চন্রঃ প্রদক্ষিণম্‌ ॥৩৩৷ 


অন্বয়ঃ_মধুস্দনঃ যৎ আহ তথা চ সর্্বং 
(অনুষ্ঠানং) ব্যদধূঃ (চন্রুঃ ) দ্বস্ত্যয়নং বাচয়িত্বা 
(পাঠয়িত্বা) তদ্দুব্যেণ ( ইন্দ্রপূজার্থ-সংগৃহীতোপ- 
করণেন) গিরিদ্বিজান্‌ (ব্রাহ্মণান্‌ গোবদ্ধনঞ্চ) সম্যক্‌ 
বলীন্‌ (পূজাঃ ) উপহাত্য আদৃতাঃ (সাদরাঃ সন্তঃ ) 
গবাং যবসং (চ উপহাত্য ) গোধনানি (পুরস্কৃত্য ) 
গিরিং ( গোবদ্ধনং ) প্রদক্ষিণং চত্রুঃ ॥ ৩২-৩৩ ॥ 

অনুবাদ__অনন্তর শ্রীকৃষ্ণের কথানুসারে সমস্ত 
অনষ্ঠান করিলেন ৷ স্স্তযয়নপাঠ করাইয়া ইন্দ্রযজের 
উপকরণদ্বার! গোবদ্ধন গিরি এবং ব্রান্মণগণের পুতা 
করিয়া সাদরে গো সকলকে তৃণ প্রদানপুবর্বক গোধন 
অগ্রবস্তী করিয়া গোবদ্ধন প্রদক্ষিণ করিলেন ৷৷ ৩২- 


৩৩ |) 
বিশ্বনাথ-_তদ্দুব্যেণ ইন্দ্রমখদ্রব্যেণ গিরিছিজান্‌ 


গিরয়ে দ্বিজেভাশ্চ উপহাত্য দত্বা আদুতাঃ কৃষ্ণেন 

















৫৩২ শ্রীমর্ভাগবতম্‌ | Songer 
শা এ রর... 

গবাং গোভ্যঃ | অনডুপ্তিরনোবাহকৈবৃষৈর্ধৃস্তানি । অনুবাদ_-তৎকালে শ্রীকৃষ্ণ গোপগণের তং 

সাত 


তে গোপাশ্চ গোপ্যশ্চ প্রদক্ষিণং চত্রচঃ ॥ ৩২-৩৩ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ ‘তদ্দ্রব্যেণ' __ ইন্দ্রযাগের 
নিমিত্ত যে সকল দ্রব্য সংগৃহীত হইয়াছিল, তাহার 
দ্বারা গোবদ্ধন ও ব্রাহ্মণদিগকে নৈবেদ্যাদি প্রদান- 
পূর্বক, 'আদৃতাঃ' কৃষ্ণ কর্তৃক সমাদূত হইয়া 
গোপগণ গাভীসকলকে কোমল তৃণ প্রদান করিলেন। 
তারপর ব্বষ-বাহিত শকটে আরোহণ করিয়া গোপ ও 
গোপীগণ শ্রীগোবদ্ধান প্রদক্ষিণ করিলেন ॥॥ ৩২-৩৩॥। 


অনাংস্যনডূদ্যুত্তানি তে চারুহ্য স্বলঙ্কৃতাঃ । 
গোপ্যশ্চ ক্ৰষ্ণবীয্যাণি গায়ন্ত্যঃ সদ্ধিজাশিষঃ ৷৩৪৷৷ 


অন্বয়ঃ_তে (গোপাঃ) স্বলহ্কুতাঃ (সাধু- 
ভূষণযুক্তাঃ ) গোপ্যঃ চ অনডুদৃযুক্তানি ( বূুষভবাহি- 
তানি) অনাংসি (শকটান্‌) আরুহ্য সদ্বিজাশিষঃ 
(দ্বিজাশীভিঃ সহিতাঃ) কৃষ্ণবীর্য্যাণি (কৃষ্ণমাহাত্ম্যানি 
গায়ন্তঃ (বভুবূঃ ) ৷ ৩৪ ॥ 

অনুবাদ গোপগণ উত্তম অলঙ্কারযুক্ত এবং 
গোপীগণ রূুষভবাহিত শকটে আরাঢ় হইয়া ব্রাহ্মণ- 
গণের আশীর্বাদের সহিত কৃষ্ণ-মাহাত্ম্য গান করিয়া- 
ছিলেন ॥ ৩৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_সদ্বিজাশিষং গীয়মানাভিদ্বিজাশীভিঃ 
সহিতাং। দ্বিজকর্তুকাশিষোহপি গায়ন্ত্য ইত্যর্থঃ ৩৪ 

টীকার বজানুবাদ-_ সদ্বিজাশিষঃ”__ দ্বিজগণের 
আশীব্বাদের সহিত শ্রীকৃষ্ণলীলা গান করিতে করিতে, 
কিম্বা কৃষ্ণলীলা এবং দ্বিজগণ কর্তৃক আশীব্্বাদও গান 
করিতে করিতে তাহারা গোবদ্ধন পরিঞ্রুমা করিতে 
লাগিলেন ॥ ৩৪ ॥ 


রুষ্ণস্তন্যতমং রূপং গোপবিশ্রস্তণং গতঃ। 
শৈলোহস্মীতি ুবন্‌ ভূরিবলিমাদদ্র্হদপুঃ ॥৩৫)। 
অন্বয়ঃ__( তদা ) কৃষ্ণঃ গোপবিশ্রস্তণং (গোপা- 
নাং বিশ্বাসজনকং ) অন্যতমং রূপং গতঃ প্রোপ্তঃ ) 
বৃহদ্বপুঃ (মহাশরীরঃ সন্‌ ) অহং শৈলঃ অজ্মি ইতি 
বচবন্‌ ( কথয়ন্‌ ) ভূরি (প্রচুরং ) বলিং (পৃজাং) 
আদ (গৃহীতবান্‌ ) ৷৷ ৩৫ ॥ 


জনক রূহ শরীরবিগিষ্ট অনঃ)প্রকার রূপ 
করিয়া “আমিই পর্ব্বত” এইরূপ বলিতে 
প্রচুর প্জা গ্রহণ করিলেন || ৩৫ ॥ 

বিশ্বনাথ _স্বপ্রবন্তিতযাগস্যাসাধারণমুকর্ষং রশ 
য়ংস্তন্র সব্রবষাং বিশ্বাসং জনয়ন্‌ স্বয়মের বাঃ 
রূপেণ প্রত্যক্ষী বভূবেত্যাহ, _-কুষ্ণস্তিতি। 
গোবদ্দনপব্বতোপরি দ্বিতীয়ং পব্বতমিব সব্বেদ্তিয়বৎ 
স্বরাপং গতঃ প্রাপ্তঃ, গোপানাং বিশ্রস্তুণং পৰ্বত 
এবায়মিতি বিশ্বাসো যত্ৰ তৎ । শৈলোহক্মীতি টি 
দ্েশাধিপতিরহমেব যুমদ্তক্ত্যা প্রসম্নঃ প্রাদুরভুবং 
স্বস্থাভিমতং বরং র্ণুতেতি ঝ্চুবন্‌ বলিং নৈবেদ্যং 
দূরস্থৈনিকটস্থৈনন্দগ্রামাদিবত্তিভির্বা ব্রজবাসিজনৈর- 
পরোক্ষতঃ পরোক্ষতো বা ধ্যানেন সমপ্যমাণং সহস্র- 
কোটিহস্তস্ততস্ততঃ স্থানাদতিদীৰ্ঘানতিদীঘীকৃতপামিডি- 
রাদায় তাংস্তানানন্দয়ন্নাদৎ ভুঙ্ক্তে সম ॥ ৩৫ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_স্ব-প্রবন্তিত যজ্তের অসাধারণ 
উৎকর্ষ দেখাইবার নিমিত্ত এবং তথায় সকলের 
বিশ্বাস উৎ্পাদনার্থ স্বয়ংই দেবতারাপে প্রত্যক্ষ হই- 
লেন, ইহা বলিতেছেন-__কৃষ্ণস্তনাতমং রূপং" শ্রীকৃষ্ণ 
গোপদিগের বিশ্বাসজনক অন্যতম রাপ, অর্থাৎ গোব- 
দ্ধান পব্বতোপরি দ্বিতীয় পব্রতের ন্যায় রৃহদ্বপু 
ধারণপূর্ব্বক, 'শৈলোহজ্িম” আমি পবর্বত, আমিই 
এই দেশের অধিপতি, তোমা দিগের ভক্তি দ্বারা প্রসন্ন 
হইয়া অদ্য প্রাদুভূতি হইলাম, অতএব তোমরা স্ব স্ব 
অভিমত বর গ্রহণ কর-_এই বলিতে বলিতে “ভূরি- 
বলিম্‌ আদ, দূরস্থ নিকটস্থ কিম্বা নন্দগ্রামাদিবণ্ি 
ব্রজবাসিজন কর্তৃক পরোক্ষে, অপরোক্ষে কিছ্বা ধ্যান 
দ্বারা অর্প্যমাণ নৈবেদ্যগুলি সহস কোটি হস্তে তত 
স্থল হইতে অতি দীর্ঘ ও ক্ষুদ্র হস্তসমূহ দ্বারা গ্রহণ- 
পূৰ্ব্বক আনন্দ-সহকারে ভোজন করিতে লাগিলেন 
| ৩৫ | 


ধারণ 
বলিতে 


তঞ্ম নমো ব্রজজনৈঃ সহ চক্ৰে, আত্মনাত্মনে । 
অহো পশ্যত শৈলোহসৌ রূপী নোহনুগ্রহং ব্যধাৎ ॥৩৬ 
I 
অন্বয়ঃ--( অপিচ ) তস্মৈ আত্মনে দি 
(স্বয়মের ) ব্রজজনৈঃ সহ নমশ্চন্রে । অহো রাগ 
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577 
_ শতিমান্‌) অসৌ শৈলঃ (গোবদ্ধনঃ ) নঃ (অসমা- 
<) অনুগ্রহং ব্যধাৎ (আচরিতবান্‌ তৎ) পশ্যত 
ইং গোপান্‌ প্রতি উবাচ ) ৷৷ ৩৬॥ 
পনুবাদ__অতঃপর ব্রজবাসিগণের সহিত মিলিত 
হা নিজেই নিজকে প্রণাম করিলেন এবং গোপ- 
গণকে ঝলিতে লাগিলেন এ দেখ মুঙিমান্‌ গোবদ্ধন 
গিরি আমাদিগের প্রতি অনুগ্রহ প্রকাশ করিতেছেন ॥ 
বিশ্লনাথ_ততশ্চ তদ্মৈ আত্মনে আত্মনা দেহেন 
্নয়ং ব্রজজনৈঃ সহ নমণ্চণ্রে | আত্মনে ইত্যাকার- 
লোপ আর্যঃ । অহো ইতি সাদ্ধপ্লোকং পঠন্‌ ॥৩৬॥৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_‘তসৈম’_-তারপর “অহো” ! 
ইত্যাদি সাদ্ধ প্লোক বলিয়া শ্রীকবুষ্ণ স্বয়ংই দেহদ্ারা 
সেই অন্যতম নিজ রাপকেই্‌ প্রণাম করিলেন ॥৩৬। 
এযোহবজানতো মর্ত্াান কামরূপী বনৌকসঃ। 
হত্তি হযসৈম নমস্যামঃ শম্মণে আত্মনো গবাম্‌ 1৩৭) 
অন্বয়ঃ__ এষঃ ( গোবদ্ধনঃ ) কামরাপী ( সপা- 
দিরাপঃ সন্‌ ) অবজানতঃ ( অবজ্ঞাকারিণঃ ) বনো- 
কসঃ (বনবাসিনঃ ) মর্জ্যান্‌ ( জীবান্‌ ) হন্তি নোশ- 
যতি) আত্মনঃ গবাং চ শৰ্ম্মণে ( মঙ্গলায় ) হি অসৈম 
নমস্যামঃ ৷৷ ৩৭ ॥ 
অনুবাদ__এই গোবদ্ধনই ইচ্ছানুসারে সর্পাদি 
রূপ গ্রহণ করিয়া অবজ্ঞাকারী বনবাসী জীবগণকে 
বিনাশ করেন। আমরা নিজের এবং গোসমূহের 
মঙ্গলের জন্য ইহাকে প্রণাম করিব ॥ ৩৭ ॥ 
বিশ্বনাথ-__কামরূপী সর্পাদিরাপঃ। হি তসমাৎ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__“কামরাপী'__এই গোবদ্ধন 
্বচ্ছানুগারে সর্গাদিরাপ গ্রহণ করিয়া অবজাকারী 
বনবাগী মনুষ্যসকলকে বিনাশ কিয়া থাকেন। 
‘হ’_অতএব আমরা, আমাদিগের ও গাভিগণের 
মঙগলার্থ এই গিরিরাজ গোবদ্ধনকে প্রণাম করি ॥৩৭ 


ইত্যদ্রিগোদ্ধিজমখং বাসুদেবপ্রচোদিতাঃ । 
যথ। বিধায় তে গোপা সহরুষ্কা ব্রজং যযুঃ ॥৩৮৷৷ 
ইতি শ্রীমন্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশমন্ধন্ধে 
ইন্সখভন্গো নাম চতুব্বিংশোহধ্যায়ঃ ! 


দশমস্কন্ধঃ 


৫৩৩ 


শাীশিটাট 








অন্বয়ঃ__বাজুদেবপ্রচোদিতাঃ (শ্ৰীকৃষ্ণে 
আদিষ্টাঃ ) তে গোপাঃ ইতি (এবং রূপং) অদ্রি- 
গোদিজমখং ( পর্বতাদীনাং পূজনযভং) যথা বিধায় 
( সম্যক্‌ আচরিত্বা ) সহ কৃষ্ণাঃ ( কৃষ্ণেন সহিতাঃ ) 
ব্রজং যযুঃ (গতাঃ ) ৷৷ ৩৮ ॥ 
ইতি শ্রীমন্তাগবতে দশমস্কন্ধে চতুব্বিংশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ। 
অনুবাদ _শ্ৰীকৃষ্ণকৰ্ভুক আদিষ্ট হইয়া গোপগণ 
এইরূপে পর্ব্বত, গো এবং ব্রাহ্মণগণের পূজা যজ্ত 
সম্/কৃভাবে আচরণপূর্বক কৃষ্ণের সহিত ব্রজে প্রবেশ 
করিলেন ॥ ৩৮ ॥ 
ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে চতুব্বিংশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 
বিশ্বনাথ-_যন্নিরীশ্বর মীমাংসাসাখ্যয়ে।রুরী কুতি- 
স্তদিন্দ্রমখভঙ্গার্থং, নতু তে সন্মতে সতাম্‌। যথাহঃ, 
_ শ্রীস্বামিচরণাঃ “ব্মমৈবালং প্রাক্‌ স্বভাবো গুণো বা 
কর্মাঙ্গং বা তদ্বশো বা মহেশঃ। বার্তা কন্ত্ী দেব- 
তেতীয়মুক্তা দেবক্ষোভেষণমতী নত্বভীচ্ট!” ৷ ৩৮ ॥ 
ইতি সারার্থদধিন্যাং হত্রিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
চতুধ্বিংশোহত্র দশমে সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্রীবিশ্বনাথচক্র বন্তি-ঠন্স-ররুতা শ্রীমভ্ভাগবতে 
দশমস্কন্ধে চতুবিংশোহধ্যায়স্য সারার্থদশিনী- 
টীকা সমাপ্তা। 
টীকার বঙানুবাদ__এখানে যে নিরীশ্বর সাখ্খ্য 
ও মীমাংসার মত গ্রহণ করা হইয়াছে, তাহা ইন্দ্র- 
যজ্ঞের ভঙ্গের নিমিত্তই, কিন্তু তাহা সাধুজনের সম্মত 
নহে। শ্রীল শ্রীধর স্বামিপাদও এরূপ বলিয়াছেন__ 
“কর্ম” ইত্যাদি, অর্থাৎ এখানে কর্মের প্রাধান্য 
দৃঢ়ীকৃত হইল ইন্দ্রের ক্ষোভ-জননের নিমিত্ত, বস্তুতঃ 
তাহা সঙ্জনের অভীষ্ট নহে ৷ ৩৮ ॥ 
ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী” 
টীকার দশম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত চতুব্র্িংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ২৪ ॥ ৰ 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রচবস্তিঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমভ্ভাগবতের : দশমস্কন্ধের চতুবির্বংশ অধ্যায়ের 
‘সারার্থদশিনী’ টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ১০।২৪ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্ন্ধে চতুব্বিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাব্য সমাপ্ত । 


ET 


৫৯০৯5 নিস 


গঞ্চবিংশোহধ্যাম্বঃ 


শরীক উবাচ 
ইন্দ্রস্তদাত্বানঃ পূজাং বিজ্ঞায় বিহতাং নুপ। 
গোপেভ্যঃ ক্ৃষ্ণনাথেভ্যে। নন্দাদিভ্যশ্চ্‌ কোপ হ॥১৷৷ 


গোড়ীয় ভাষ্য 
পঞ্চবিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে যঙ্গভঙ্গহেতু ক্রোধপরবশ ইন্দ্রের 
ব্রজনাশার্থ বারিবর্ষণ ও তন্নিবারণার্থ গিরি উত্তোলন- 
পূৰ্ব্বক শ্রীকৃষ্ণের গোকুলরক্ষা বণিত হইয়াছে । 
যজ্জভঙ্গে ভ্রদ্ধ ইন্দ্র নিজকে ঈশ্বর অভিমান 
করিয়া বলিতে লাগিলেন যে, আত্মানূসন্ধানরূপা 
আনিবক্ষিকীবিদ্যা পরিত্যাগ করিয়া লোকে যেমন 
কম্মপ্রচুর যজদ্বারা ভবসমুদ্র উত্তীর্ণ হইতে বাসনা 
করে, তদ্রপ যজ্ প্রাকৃত শিশু কৃষ্ণকে আশ্রয় করিয়া 
মদগব্বিত গোপগণ তাহার (ইন্দ্রের) অবমাননা 
করিয়াছেন । ইন্দ্র ব্রজবাসিগণের সেই গর অপ- 
নয়নার্থ প্রলয়কারী সাম্বর্তক-মেঘগনকে প্রেরণ 
করিয়া বারিবর্ষণ ও শিলার্ষ্টি দ্বারা ব্রজব।সিগণকে 
উৎপীড়ন করিতে থাকেন । গোপগণ অত্যন্ত কাতর 
হইয়া শ্রীকৃষ্ণের শরণাপন্ন হইলে তিনি উহা ইন্দ্রের 
কৃত উপদ্রব জানিয়া তদ্গবর্ব চূর্ণ করিবার মানসে 
মান্র-একহস্তে গোবদ্ধনকে উত্তোলন করিলেন এবং 
সেই গিরিগর্তে গোপগণকে আশ্রয় দিলেন । অবি- 
চ্ছেদে সপ্তাহকাল গিরি ধারণ করিয়া থাকিলে ইন্দ্র 
উহা শ্রীকৃষ্ণের যোগপ্রভাব বুঝিয়া মেঘগণকে 
নিরস্ত করিলেন। গোপগণ গরির্লিগর্ত হইতে নির্গত 
হইলে শ্রীকৃষ্ণ গোবদ্ধনকে যথাস্থানে স্থাপন করিলেন। 
গোপগণ প্রেমাশুপূলফিত হইয়া শ্ৰীকৃষ্ণকে আলিঙ্গন- 
আশীর্বাদাদি দ্বারা যথোচিত অভ্যর্থনা করিলেন । 
স্বর্গ হইতে দেবগণ পুষ্পরৃচ্টি ও স্তব করিতে লাগি- 
লেন। ট ৫ 
অন্বয়ঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ! (হে) নূপ, তদা 
(তৎকালে ) ইন্দ্ৰঃ আত্মনঃ প্জাং বিহতাং (উচ্ছি- 
মাং) বিক্তায় কুষ্ণনাথেভ্যঃ - ( কুষ্ণপরায়ণেভ্যঃ ) 
নন্দাদিভ্যঃ গোপেভ্যঃ চুকোপ হ (ত্রেদ্ধঃ বভুব ) 0১ 
অনুবাদ-__শ্রীশুকদেব বলিলেন,_হে রাজন্‌, 


তৎকালে ইন্দ্র নিজের পূজা নষ্ট হইল 
পরায়ণনন্দাদি গোপগণের প্রতি ভ্ুদ্ধ হ 
বিশ্বনাথ-__ 
পঞ্চবিংশে সকোপোক্তাবিন্দ্রে নাশায় বর্ষতি। 
ব্রজস্য রক্ষামকরো দুদ্ধুত/ চলম্যুতঃ ॥ ০॥ 
কুষ্ণনাথেভ্যোহপি টুকোপেতি ইন্দরস্য মৌট্যং তং 
কোপস্য চ বৈফল্যং প্রথমত এব দশিতম্‌ ॥ ১॥ 
টীকার বজানুবাদ--এই পঞ্চবিংশ অধ্যায় 
ক্রোধোক্তির সহিত ইন্দ্র ব্রজনাশার্থ বারিবর্ষণ বরিতে 
থাকিলে, শ্রীকৃষ্ণ গিরি উত্তোলনপূর্ব্বক ব্রজের রক্ষা 
করেন-_ ইহা বণিত হইয়াছে || ০ ॥ 
কৃষ্ণনাথেভ্যঃ টুকোপ”_ শ্ৰীকৃষ্ণই যাঁহাদিগের 
রক্ষক, সেই নন্দাদি গোপগণের প্রতিও ইন্দ্র ক্রুদ্ধ হই- 
লেন। ইহাতে ইন্দ্রের দুর্মদমত্ততা, দুর্বৃ্ধিতা এবং 
নিজ কোপের বৈফল্য প্রথমতঃই দখিত হইয়াছে ॥১॥ 


জামিয়া ক্ষ, 
ইলেন ॥ ১॥ 


গণং সাহ্বত্তকং নাম মেঘানাং চান্তকারিণাম্‌। 
ইন্দ্ঃ প্রাচোদয় ভ্রুুদ্ধো বাক্যঞ্চাহেশমান্যুত ॥ ২॥ 


অন্বয়ঃ__ঈশমানী (স্বয়মেব ঈশ্বরঃ ইত্যভিমান- 
শালী ) ইন্দ্রঃ জঃদ্ধঃ (সন্) সন্বর্ভকং নাম অন্ত 
কারিণাং (প্রলয়ঙ্করাণাং ) মেঘানাং গণং ( সমৃহং) 
প্রাচোদয়ৎ (প্রেরয়ামাস) উত (অপি চ) ইদং 
(বক্ষ্যমাণং ) বাক্যং চ আহ (উবাচ) ॥২॥ 

অনুবাদ-_ঈশ্বরাভিমানী ইন্দ্র ক্রুদ্ধ হইয়া সম্থওক 
নামক প্রলয়ঙ্কর মেষরাশিকে প্রেরণ করিলেন এবং 
এই প্রকার বাক্য বলিতে লাগিলেন | ২ ॥ J 

বিশ্বনাথ--কোপং বিৰ্বণোতি,_গণমিতি সংবন্তঃ 
প্রলয়স্তৎকর্ত্তারং মেঘানাং গণং চকারাদাবহপ্রবহাদি- 
সাংবর্তকবাতগণঞ্চ প্রাচোদয়ৎ প্রেষয়ামাস। ঈশমানী 
অহমেবেশ্বর ইতি গর্ব্ববান্‌ ৷৷ ২ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_ইন্দ্রের কোপ বিরত করি" 
তেছেন-_'গণম্‌* ইত্যাদি, অর্থাৎ প্রলয়কারি মেঘ 
গণের মধ্যে আবহ, প্রবহাদি সাম্র্তক নামক মেম" 
গণকে প্রেরণ করিয়া বলিতে লাগিলেন যেও 











_.১শশীশীশশীশিটাশীশশশাাশশাশীশাশাটিশি শিশু লু 


মান ॥__‘আমিই ঈশ্বর’, এইরূপ অভিমানগ্রস্ত ইন্দ্র 
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তহো শ্ৰীমদমাহাত্ম্যং গোপানাং কাননৌকসাম্‌। 
রুষ্ণং মর্ত্যমূপাপ্রিত্য যে চক্রু,দেঁবহেলনম্‌ ॥ ৩ ॥ 


অন্ৰয়ঃ-_অহো আশ্চর্য্যং) কাননৌকসাঃ বেন- 
বাসিনাং ) গোপানাং শ্রীমদমাহাজ্সাঃ ( ধনগব্বমহিমা 
ীদুগ্‌ ভবতি) যে (গোপাঃ) মত্ত্যং (মানুষং ) 
কৃষ্ণং উপাশ্রিত্য দেবহেলনং ( মদীয় যজ্তবর্জ্জনাৎ 
দেবেষ্‌ অবহেলাং ) চক্ুঃ ( অকুবর্বন )॥ ৩ ॥ 

অনুবাদ__অহো ! বনবাসী গোপগণের কীদৃশ 
ধনগৰ্ব্বমাহাত্্য জন্মিয়াছে। তাহারা মন্ত্য শ্রীকৃষ্ণকে 
আশ্রয়পূর্্বক মদীয় যক্তবর্জন করিয়া দেবাপরাধ 
করিয়াছে ॥ ৩ ॥ 

বিশ্রনাথ_ শ্রীশ্চ মদো হর্ষশ্চ মাহাত্ম্যঞ্চ তেষাং 
দ্বদ্দৈক্যম্‌ । মন্ত্যং মর্ত্যেভ্যো হিতং দেবস্য মম দুষ্টস্য 
হেলবমিতি সরস্বত্যর্থো বাস্তবঃ ৷৷ ৩ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_'শ্রী-মদ-মাহাআ্ম্যং শ্রী 

শোভা, মদ হর্ষ এবং মাহাত্ম্য, দ্বদ্দ-সমাসে একবচন 
হইয়াছে, অর্থাৎ বনবাসী গোপগণ পরম সত্ত্ব-গুণাদি- 
যুক্ত হইয়াছেন, তাঁহাদিগের এধর্য্যয হর্ষ ও মাহাত্ম্য 
কি আশ্চর্য্য ? “মন্ত্যং'__মনুষ্যদিগের হিতকারী পর- 
ব্ৰহ্ম শ্রীকৃষ্ণকে আশ্রয় করিয়া, 'দেব-হেলনং' _ দুষ্ট 
দেবতা আমার যে অবহেলা করিয়াছেন, তাহা উপ- 
যুক্তই হইয়াছে-_ইহা সরস্বতীপক্ষে বাস্তবার্থ ॥ ৩ ॥ 


যথাদ্টৈঃ কন্মমগ্নৈঃ ভ্রুতুভির্নামনৌনিভৈঃ ৷ 
বিদ্যামান্বীক্ষিকীং হিত্বা তিতী্ষত্তি ভবাণবম্‌ ॥8) 

অন্বয়ঃ__( অক্তাঃ) যথা আন্বীক্ষিকীং আত্মা 
নৃস্থতিরূপাং ) বিদ্যাং হিত্বা (ত্যক্তা ) অদৃটেঃ (অস- 
মর্থেঃ) কর্মমময়েঃ (্রিয়ানিব্বর্ত্যেঃ অতএব ) নাম- 
নৌনিভৈঃ (নামমান্রেণ যা নাষঃ ইতি ব্যবহ্থিয়ন্তে 
তৎসদৃশৈঃ অর্থ ক্রিয়া শুন্যৈঃ ) ক্রুতুভিঃ (যাগৈঃ ) 
ভবার্ণবং (সংসার সমূদ্রং ) তিতীর্ষন্তি ( তর্তৃমিচ্ছন্তি 
তথা এতে গোপাশ্চ কর্ম্মময়ৈঃ ভ্রভুভিঃ সহ আন্ৰী- 
ক্ষিীং হিত্বা কৃক্কাশ্রয়েনৈব ভবার্ণবং তিতীর্ষত্তি) 181 


অনুবাদ--অজগণ যেরূপ আত্মানুসন্ধানবিদ্যা 
পরিত্যাগপূর্ব্বক অন্ত, কর্ম্মজাত, নামমার-নৌকা- 
সদৃশ যাগদ্বারা ভবসমুদ্র পার হইতে ইচ্ছা করে, 
সেইরূপ এই গোপগণও কর্মময় যজ্ঞের সহিত আত্মা- 
নূসন্ধান বিদ্যা পরিত্যাগপূর্ব্বক কৃষ্ণের আশ্রয়েই ভব- 
সমুদ্র পার হইতে ইচ্ছা করিতেছে ॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__অদৃত়েঃ অসমর্থৈঃ কৰ্ম্মময়ৈঃ কেবল- 
কর্ম প্রচুরৈরতএব নাম্বৈ নৌতুল্যের্নতু বস্তুতঃ, আন্বী- 
ক্ষিকীমাত্মানুস্ধানরূপাম্‌। ' বন্তরতশ্চ কর্মময়ৈঃ 
ক্রতুভিঃ সহ অন্দবীক্ষিকীং হিত্বা অবজয়া ত্যক্তা 
কৃষ্ণমাশ্রিতোব বৈষ্ণবা যথা ভবার্ণবং তিতীর্ষ্তীতি 
কুষ্কাশ্রয়ণমান্রেণেব ভবার্ণবস্য গোবৎসপদত্বে জাতে 
তন্তরণার্থপ্রযত্রানৌচিতযাৎ ৷ তেষাং তিতীর্ষামান্ুমিতি 
u8u 

টীকার বঙ্গানুবাদ ‘যথা অদ্ঢ়েঃ কর্ম ময়ৈঃ?’_ 
যেমন অবিবেকী পুরুষেরা আআনুস্মৃতিরাপা আন্বী- 
ক্ষিকী বিদ্যা পরিত্য।গপূব্্বক নামমান্রে তরণ-সাধন 
নৌকাসদৃশ ও ক্ষয়শীল ফলপ্রদ কর্মময় যজ্তদ্বারা 
ভবসাগর পার হইতে বাসনা করিয়া থাকে, তেমন 
মনৃষ্য কৃষণকে আশ্রয় করিয়া গোপগণ ভবসমুদ্র পার 
হইতে ইচ্ছা করিতেছে । 

(সরস্বতী পক্ষে )__নামমান্ত্রে নৌকাতুল্য কর্মময় 
যজ্ঞের সহিত আন্বীক্ষিকী বিদ্যা অবজ্ঞাপূর্ব্বক পরি- 
ত্যাগ করিয়া কেবল স্ত্রীকুষ্ণাশ্রয়েই বৈষ্ণবগণ যেমন 
ভবাণব পার হইয়া থাকে, বস্তুতঃ শ্রীরুষ্ণশ্রয় মাত্রেই 
ভবসমুদ্র গোবৎসপদতুল্য হওয়ায় তাহার উত্তরণের 
প্রযত্বের অনৌচিতাহেতু তাহাদিগের উত্তরণের ইচ্ছা- 
মাত্র, তেমন আমার অবহেলা গোপগণের সমুচিতই 


হইয়াছে ॥ ৪0 


বাচালং বালিশং স্তৰ্ধমজ্ঞং পণ্ডিতমানিনম্‌ । 
রুষ্কং মত্ত্যমুপাশ্রিত্য গোপা মে চক্র রপ্রিয়ম্‌ | ৫॥। 
অন্বয়ঃ_গোপাঃ বাচালং ( বহুভাষিণং ) বালি- 
শং (শিশুং) পণ্ডিতমানিনং ( বিদ্বদভিমানযুক্তং ) 
স্তব্ধং (অবিনীতং ) অজ্তং (মূৰ্খং) মৰ্ভ্যং (মানূষং) 
কৃষ্ণং উপাশ্রিত্য মে (মম ) অপ্রিয়ং (অবহেলনং ) 


চক ॥ ৫ ॥ 





শ্রীমভাগবতম্‌ 


৫৩৬ 
রা... 
জনুবাদ-_ইহারা বাচাল, শিশুস্বডাব, পণ্তিতাভি- 
মানী, অবিনীত, অজ, মনুষ্য কৃষ্ণকে আশ্রয় করিয়া 
আমাকে অবহেলা করিয়াছে ॥ ৫ 0 
বিশ্রনাথ__বাচালং মীমাংসাসাংখ্যানভি মতবিরু- 
দ্ধবহভাষিণম্। বালিশং মুর্খং অনধীত-তভচ্ছাত্াত্বা- 
দিতি ভাবঃ ৷ স্তব্ধং স্বপিতু রগ্রেহপ্যতিধাচ্ট্যাদ্দুব্বিনী- 
তম। অজং নিত্যগোচারণাৎ কিমপ্যজানন্তং অথচ 
পণ্ডিতন্মন্যং মন্তযং মনুষ্যমাশ্রিত্য মে দেবস্যাপ্রিয়ং 
চক্রঃ, বস্তু্থশ্চ বাচয়া 'সরস্বত্যা অলঙ্কুতো বালিশো 
মূ্খোহপি যস্মান্তম্‌। বাচা শব্দষ্টাবন্তোহয়ম্‌। 
স্তৰ্ধং বন্দ্স্যান্যস্যাভাবাদনমম্‌। নাস্তি জো 





যস্মাত্তং পণ্ডিতকর্তৃকো মান আদরো বর্ততে যস্য তম্‌ 


| ৫ 0 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বাচালং,__মীমাংসা ও 
সাষ্থ্যের অনভিমত বিরুদ্ধ বহুভাষী, “বালিশং"__ 
কোন শাস্ত্রাদি অধ্যয়ন না করায় মূর্খ, 'স্তব্ধং__নিজ 
পিতার অগ্রেও অতিশয় ধৃষ্টতা প্রকাশ করায় 
দুব্বিনীত, ‘অজ্ঞং’_ নিত্য গোচারণশীল সূতরাং 
কিছুই জানে না, অথচ পণ্ডিতাভিমানী মনুষ্য কৃষ্ণকে 
আশ্রয় করিয়া গোপগণ আমার অপ্রিয় কাধ্য করিল । 
(সরস্বতী পক্ষে )_বাচাল (শাস্রসমূহের কারণ 
হইলেও ) বালিশ ( শিশুবৎ নিরভিমানী ), অথবা-_ 
বাচাল “বাচয়া সরস্থত্যা অলঙ্কৃত,__এখানে বাচা- 
শব্দ টাবন্ত-প্রত্যয়, অর্থাৎ যাহা হইতে সরস্বতী দ্বারা 
অলঙ্কৃত পণ্ডিতও মূর্খ হইয়া থাকে (অথবা মূর্খও 
যাহার কৃপায় সরস্বতীর দ্বারা অলঙ্কৃত হয়, যেমন 
ধ্রবাদি)।  “অজ্ঞ'-_যাহা হইতে অধিক জ্ঞানী নাই, 
অর্থাৎ সব্বজ, ‘পণ্ডিতমানী’--পণ্ডিত কর্তুক যাহার 
সমাদর হইয়া থাকে, সেই সদানন্দ পরব্রহ্ম, ভত্তচ্বাৎ- 
সল্যবশতঃ মনুষ্যত্বরূপে প্রতীয্নমান হইলেও তাহাকে 
আশ্রয় করিয়া গোপগণ আমার প্রিয় কাৰ্য্যই করি- 
মাছে NCTE পোজ তার 
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HATRED রহ ও ৬ SEPA 5 
: এষাং শ্ৰিন্নাবলিপ্তানাং কৃষ্ণেনাধনাপিতাত্বনাম্‌। 








সি 
এষাং (গোপানাং ) শ্রীমদস্তস্তং ( ধনমদজন্যগ 
ধূন্ত (অপনয়ত ) পশুন্‌ (গবাপীন ) >) 
(বিনাশয়ং) নয়ত (প্রাপয়ত )॥॥ ৬] 
অনুবাদ--ইহারা ধনগব্বে রর 
দ্ধিপরাপ্ত হইয়াছে, অতুএয ইহা 
্ মদজমিত 
গবর্ব দূর কর, ইহাদের পশুগণকে বিনাশ কর ॥৬॥ 
বিশ্বনাথ__অবলিপ্তানাং মন্তানাং যতঃ কুন 
ধনাপিতঃ সতেজস্কীকৃত আত্মা মনো যেষাং, বস্তুর্থশচ 
শ্রিয়া চন্দনচচচ্চয়েব অবলিপ্তানাং লিপ্তাঙ্জনাং শ্ৰীমান্‌ যঃ 
খল্বস্তম্তঃ জাড্যাভাবস্তং ধূনুত দৃরীকুরুত। তেন 
তথা বর্ষথ যথা তেষাং শীতজনিতস্তস্তগফ/নিবর্ত্বকো 
ভবেদিত্যর্থঃ । তথা পশূন্‌ ধুনুত শীতেন কণ্পয়ত। 
ততশ্চ কৃষ্ণেন গোবদ্ধনে উদ্ধৃতে সতি সংক্ষগ্নং সম্যক 
নিবাসং তত্তলং নয়ত ৷ অতিসুখদগোবদ্ধনতলনিবা- 
সং প্রতিনয়নে যুয়মেব কারণীভবতেত্যর্থঃ ॥ ৬ ॥ 
টীকার বানুবাদ-_"শ্রিয়া অবলিপ্তানাং_এই 
গোপগণ, ক্ুষ্প্রভাবে পশুসম্হরূপ সম্পত্তিদ্বারা মত্ত 
এবং বদ্ধিতদেহ হইয়াছে, কিম্বা ইহারা স্বভাবতঃ মত্ত 
বিশেষতঃ কৃষ্ণ কর্তৃক রূংহিত দেহ হইয়াছে, সুতরাং 
তোমরা ইহাদের ধনমদজনিত গবর্ব অপনয়ন কর 
এবং ইহাদিগের পশুসকলকে বিনাশ কর। 
(সরস্বতী পক্ষে) চন্দনচচ্চায় লিপ্তা্ (কিছা 
ভক্তিলক্ষণী দ্বারা সমৃদ্ধ ও উজ্জ্রলিত চিত্ত ) এই গোপ- 
গণের 'শ্ীমদস্তস্তঃ-__শ্রীমান্‌ যঃ অস্তম্ভঃ জাড্যাভাবঃ', 
শ্রীযৃক্ত' যে জাড্যাভাব তাহা দূর কর। সুতরাং এমন- 
ভাবে বর্ষণ করিবে যে শীতজনিত স্তম্ভ যেন ইহা- 
দিগের উঞ্ণতা-নিবর্তক হয় এবং ইহাদিগের গণ্ড- 
গণকে শীত দ্বারা কম্পিত কর । তাহা হইলে কষ 
কর্তুক গোবদ্ধান উদ্ধত হইলে তত্তলে সম্যক্‌ নিবাস 
হইবে, অর্থাৎ অতি সৃথপ্রদ গোবদ্দনতল নিবাস বিষয়ে 
তোমরাই কারণ হও ॥ ৬ ॥ 


সংক্ষয়ং 


- অহঞ্চৈরাবতং নাগমারুহ্যানুর্রজে ব্রজম্‌ ৷ 

_ মকুদ্গণৈমূহাবেগৈনন্দগোষ্ঠজিঘাংসম্না ॥ ৭॥ 
 অন্বয়্ঃ-_-অহং চ নন্দগোষ্ঠজিঘাংসয়। (নন্দব্ৰ্জ" 
নাশার্থং ) এরারতং নাগং (হস্তিনং ) আরুহ্য মহা 


_বেগৈঃ মরুদ্গণৈঃ বোয়ুগণৈঃ সহ) ব্রজং (গোরুলং) 











১01261+-৯? ] 
বলবে ( শ্রগ্নাকং পশ্চাদেব আগচ্ছামি অতঃ যুক্সা- 
কং কালি চিন্তা নাস্তি)॥৭u॥ 

অন্বাদ_আমিও নন্দগোপের গোষ্ঠবিনাশের 
না এরাবতে আরোহণপৃবর্বক মহাবেগবান্‌ মরুদ্‌- 


হিত তোমাদের পণ্তাতেই ব্রজে আসিতেছি 


গণের স 


nal 
বিশ্ননাথ-__বিভ্যতস্তান্‌ প্রত্যাহ,__অহঞ্চ অন- 


ব্রদামি জিঘাংসয়া জিগমিষয়েতি বস্তর্থঃ ॥ ৭ ॥ 
টীকার বলানুবাদ--ভীত হইয়া তাহাদিগকে 
বলিলেন__আমিও আসিতেছি। “নন্দগোষ্ঠ-জিঘাং- 
য়া নন্দের গোষ্ঠে গমন করিবার বাসনায় আমিও 
এরাবত গজেন্দ্রে আরোহণ পূৰ্ব্বক মহাবেগশালি 
মরুদ্গণের সহিত তোমাদিগের পশ্চাৎ আগমন 
করিতেছি_ইহা সরস্বতী-পক্ষে বাস্তবার্থ ॥ ৭ | 


শ্রীশুক উবাচ 
ইথং মঘবতাক্ঞপ্তা মেঘা নিন্মুক্তবদ্ধনাঃ। 
নন্দগোকুলমাসারৈঃ পীড়ুয়ামাসুরোজসা ॥ ৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__শ্রীশুকঃ উবাচ, মঘবতা ( ইন্দ্রেণ ) 
ইথং আক্তপ্তাঃ আদিম্টাঃ) মেঘাঃ (প্রলয়।তি প্রায়েণ 
বদ্ধাঃ জলদাঃ ) নির্মুক্তবন্ধনাঃ ( বন্ধনচ্যুতাঃ সন্তঃ ) 
ওজসা (বলেন) আসারৈঃ (ধারাসম্পাতৈঃ ) নন্দ- 
গোকুলং পীড়য়ামাসূঃ ৷ ৮ ॥ 

'অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব বলিলেন,_ইন্্রকর্তৃক এই 
রূপ আদেশ প্রাপ্ত হইয়া মেঘসকল বহ্ধনচ্যুত হইয়া 
সবলে ধারাসম্পাত দ্বারা নন্দগোপের গোকুলে উৎ- 
পীড়ন করিতে লাগিল ॥৮॥ 

বিশ্বনাথ -নি্ম্মক্তবন্ধনা৷ ইতি যে খল্বৈকাৰ্ণবী- 
করণপটবঃ প্রলয়কাল এব নিমৃ্যন্তে ৷ তেহপি মেঘা 
কোপেন ল্প্তবিবেকত্বাদপরিণামদশিনেদ্রেণ মোচিতাঃ 
lb 

টীকার বল্গানুবাদ-“নির্দ্মক্তবন্ধন1ঃ'_ প্রলয়কালেই 
যাহাদিগকে মুক্ত করা হয়, কোপবশতঃ বিবেক লুপ্ত 
হওয়ায় ইন্দ্র সেই সকল প্রলয়কারি মেঘগুলির বন্ধন 
খুলিয়া দিল ৷৷ ৮1 - 


=e 


দশমক্কন্ধঃ 


Lanne পলাল 
+ a 
MMM 


৫৩৭ 
বিদ্যোতমানা বিদ্যুদ্তিঃ স্তনন্তঃ স্তনয়িত্রভিঃ। 
তীব্রিমরুদ্গণৈনু মা বর্ষুজ্জলশক্রাঃ ॥ ৯ ॥ 

অন্বয়ঃ__(তে মেঘাঃ) বিদ্যুত্তিঃ বিদ্যোতমানাঃ 
(প্রকাশমানাঃ ) স্তনয়িত্ু.ভিঃ ( অশনিভিঃ ) স্তনন্তঃ 
(গজ্জন্তঃ ) তীব্ৰৈ ( মহাবেগৈঃ ) মরুদ্গণৈঃ ( বাত- 
সম্হৈঃ) নৃন্নাঃ (প্রেরিতাঃ সন্তঃ) জলশর্করাঃ 
(জলোপলান্‌ ) বন্ষুঃ (ব্ৰজে পাতয়ামাসূঃ ) ৷ ৯ ॥ 

অনুবাদ__সেই মেঘসমূহ বিদ্যুৎদ্বারা প্রকাশিত 
এবং বড্রদ্বারা গর্জনশীল হইয়া মহাবেগশালী বায়ু- 
সমূহের প্রেরণায় ব্রজে শিলার্ষ্টি করিতে লাগিল ॥৯ 

বিশ্বনাথ-_স্তনয়িত্র.ভিরশনিভিস্তনস্তঃ গজন্তঃ 
মরুদ্গণৈঃ সহ আবহপ্রবহাদ্যৈঃ নৃন্নাশ্চালিতা জল- 
শর্করা জলোপলান্‌ বরৃষুঃ ৷৷ ৯ 

টীকার বজ্গানুবাদ-_বিদ্যুৎ দ্বারা প্রকাশমান এবং 
“স্তনয়িতুভিঃ,_-বজ্রপাত ধ্বনিতে শব্দায়মান মেঘ- 
সকল প্রবল আবহ প্রবহাদি বায়ু-সমূহ দ্বারা 'নূমাঃ' 
_ চালিত হইয়া গিলারুষ্টি করিতে লাগিল ॥ ৯ || 


স্থ গাস্থ লা বর্ষধারা মুগ্চৎস্থভেঙ্বভীক্ষশঃ ৷ 
জলৌঘৈঃ প্লাব্যমানা ভূর্নীদৃশ্যত নতোম্নতম্‌ ॥১০৷৷ 


অন্বয়ঃ - অভ্রেষ্‌ (মেঘেষু ) অভীক্ষশঃ (নির- 
স্তরং) স্থণাস্থ,লাঃ স্তেম্ভবৎ স্থলাঃ) বর্ষধারাঃ মুঞ্চৎসু 
(সৎসু) ভূঃ (ভূমিঃ ) জলৌঘৈঃ (জলসমূহৈঃ ) 
প্রাব্যমানা ( সতী ) নতোননতং (নিমুং উচ্চং থা 
স্যাৎ তথা) ন অদৃশ্যত (ন লক্ষিতা বভুব )।॥ ১০ | 

অনুবাদ-__মেঘর্ন্দ এইরাপে নিরন্তর স্তম্ভের ন্যায় 
স্থল জলধারা বর্ষণ করিতে লাগিলে পৃথিবী জল- 
রাশিতে প্লাবিত হইয়া গেল। তখন আর ভূমির 
উচ্চ-নীচ-ভাব পরিলক্ষিত হইল না| ১০॥ 

বিশ্বনাথ-_-"স্থপাত্তভ্তেহপি বে*মন” ইত্যমরঃ । 
স্থণাবৎ স্থ.লা অভ্রেষু বর্ষৎসু প্াব্যমানা ভুরভূৎ। 
ততশ্চ নতোন্নতং স্থলং নাদৃশ্যত ॥ ১০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ ‘স্থণাস্থ.লাঃ'__অমরকোষে 
উত্ত, আছে, ‘গৃহের স্তম্ভ বুঝাইতে স্থ.ণ-শব্দের ব্যব- 
হার হয়” । অর্থাৎ মেঘসকজ মুহন্মহঃ গৃহস্তস্তের 
ন্যায় স্থূল জলধারা বর্ষণ করিতে থাকিলে ধরাতল 








৫৩৮ 


জলসমহে আপ্লাবিত হইল । তাহাতে কোন্‌ স্থান 
নিশ্ন ও কোন্‌ স্থান উন্নত, তাহা দুষ্ট হইল না ॥১০।॥ 


অত্যাসারাতিবাতেন পশবো জাতবেপনাঃ । 
গোপা গোপ্যশ্চ শীতার্ত গোবিন্দং শরণং যযুঃ 01১১) 


অন্বয়ঃ__-পশবঃ গেবাদয়ঃ) অত্যাসারাতিবাতেন 
(অতীববারিধারয়া অতিবেগবায়ুনা চ) জাতবেপনাঃ 
(কম্পমানাঃ সন্তঃ) গোপাঃ গোপ্যঃ চ শীতার্তাঃ 
(সন্তঃ ) গোবিন্দং (শ্ৰীকৃষ্ণঃ) শরণং ( আশ্রয়ং ) 
যযুঃ (প্রান্তাঃ ) ৷৷ ১১ ॥ 

অনুবাদ_তখন পশুগণ অতিশয় বারিধারাস্ 
এবং বায়ুবেগে কম্পিত এবং গোপগোপীগণ শীতার্ত 
হইয়। শ্রীকৃষ্ণের শরণাগত হইল ॥ ১১ | 


শিরঃ সূতাংশ্চ কায়েন প্রচ্ছাদ্যাসারপীড়িতাঃ । 
বেগমানা ভগবতঃ পাদম্লমুপাযযূঃ ৷ ১২ ॥ 


অন্বয়ঃ__€( পশূনাং যানং বিশিনচ্টি ) (পেশবঃ) 
আসার পীড়িতাঃ (ধারাপাতেন ক্লিষ্টাঃ অতএব) 
বেপমানাঃ ( কম্পমানাশ্চ ) কায়েন (স্থদেহেনৈব ) 
শিরঃ ( মস্তকং ) সূতান্‌ ( বৎসান্‌ ) চ প্রচ্ছাদ্য ভগ- 
বতঃ ( কৃষ্ণস্য ) পাদমূলং উপাযযূঃ ৷৷ ১২] 
অনুবাদ-_পশুগণ জলধারাপাতে পীড়িত এবং 
কম্পমান হইয়া নিজদেহদ্বারা মস্তক এবং বৎস- 
গণকে আচ্ছাদিত করিয়া কৃষ্ণপদমূলে উপস্থিত 
হইয়াছিল ॥ ১২ ৷ 
বিশ্বনাথ__শিরাংসি চ সুতা বৎসাশ্চ তান্‌ কায়ে- 
-নৈবাচ্ছাদ্য ৷৷ ১২ ৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_'শিরঃ সুতাংশ্চ_পশুগণ 
বারিধার!পাতে পীড়িত হইয়া আপন আপন শরীর 
দ্বারা মস্তক ও বৎসসকলকে অতি যত্বে আচ্ছাদন 
পূর্বক ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের পাদমূলে উপস্থিত হইল 1১২ 


কু কুচ মহাভাগ ত্ুমাথং গোকুলং প্রডো । 
_ জাতুমহসি দবাম্বঃ কুপিতাভক্তবগুসল ৷৷ ১৩ ৷ 
 অন্বয়ঃ-€ হে) ভক্তবৎসল, মহাভাগ, কৃষ্ণ, 





শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


[ Soleo. 


কৃষ্ণ” প্রভো, কুপিতাৎ ( ক্রুদ্ধাৎ ) দে 
ত্বন্নাথং (ত্বদধীনং ) গোকুলং নঃ 
ভ্রাতুং অহসি ৷৷ ১৩ ॥৷ 

অনুবাদ_-তখন ব্রজবাসিগণ বলিতে লাক 
হে ভক্তবৎসল, মহাভাগ শ্রীকৃষ্ণ, হে ্রভো সর 
ইন্দ্র হইতে মাপনার অধীন গোকুলধাম এবং মি 
দিগকে পরিত্রাণ করিতে আপনিই সমর্থ ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ _“অনেন সর্বদুর্গাণি যু ম্জত্তরিষ্যথে., 

তি গর্োক্তিমনূস্মৃত্য এতাদ্‌শমহাবিপত্তৌ শ্রীনারায়ণ 
এব কুষ্ণমাবিশ্যা্মান্‌ রক্ষতীতি বিশ্বস্তা গোপাঃ প্রার্থ- 
যন্তে,_কৃষ্ণেতি । দেব দিন্দ্রাৎ ৷৷ ১৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“অনেন সব্বদুগাণি’, অর্থাৎ 
“এই বালক কৃষ্ণ হইতে তোমরা সব্ববিধ বিগং 
হইতে অনায়াসে সমৃত্তীর্ণ হইবে”__গর্গ মহাশয়ের 
এই বাক্য স্মরণ করিয়া, ‘এতাদূশ মহাবিপদে আমা- 
দিগের ইম্টদেব শ্রীনারায়ণই এই কৃষ্ণে আবিষ্ট 
হইয়া আমাদিগকে রক্ষা করিয়া থাকেন’_ এই 
প্রকার বিশ্বস্তহাদয় গোপ ও গোপীগণ শ্রীকৃষ্ণের 
নিকট প্রার্থনা করিতে লাগিলেন__'বুফ্ণ কৃষ্ণ মহা- 
ভাগ’ ইত্যাদি। “দেবাৎ__দেবরাজ ইন্দ্র হইতে 
আপনার পালিত এই গোকুল ও আমাদিগকে রক্ষা 
করুন ৷৷ ১৩ ॥ 


বা ( ইং 
( অস্মাম চ) 





শিলাবষাতিবাতৈন হন্যমানমচেতনম্‌ । 
নিরীক্ষ্য ভগবান্‌ মেনে কুপিতেন্দ্রক্বৃতং হরিঃ৷৷১৪৷৷ 


অন্বয়ঃ-_ভগবান্‌ হরিঃ ( গোপানাং বিজ্ঞাপনাৎ 
পূৰ্ব্বমেব ) শিলাবর্ষাতিবাতেন ( শিলাপাতেন অতি- 
বেগবায়ুনা চ) হন্যমানং (অতএব ) অচেতনং 
( মুচ্ছিতং গোকুলং ) নিরীক্ষ্য ( তৎ ) কুপিতেন- 
কৃতং ক্রেদ্ধেন ইন্দ্রেণ আচরিতং ইতি) মেনে (নিদ্ধা- 
রিতবান্‌ ) ৷৷ ১৪ ॥ 

অনুবাদ-_ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ গোপগণের নিবেদনের 
পূৰ্ব্বেই শিলাপাত এবং প্রবলবায়ুকর্ভুক তাড়িত অচে- 
তন গ্রোকুলবাসিগণকে দর্শন করিয়া কুপিত ইন্দরেরই 
কাজ এই নিদ্ধারণ করিলেন ৷৷ ১৪ ৷৷ 

বিশ্বনাথ__কুপিতেনেন্দ্রেণ কৃতং তদ্র্ষং 
পনাৎ পূর্বমেব মেনে । ভগবন্িত্যপার্ষদানাম 


বিষ্ঞা 
পি 











১০/২৫1১3-১৭ ] 


A 


তত কম্টং নদভী প্রেমানন্দরসস্যোৎকর্ষেণা- 
্লানার্থমূসস্থাপিতং লোভবতাং বৃভুক্ষুণাং ক্ষুৎ কজ্ট- 
মিব সুখোদকত্বাৎ সূখাত্মকমেবেতি জেয়ম্‌ । ১৪ 

টীকার বঙ্গানুবা ও গোপীগণের নিবে- 
দনের পূর্ব্বেই ভগবান্‌ ডি কুপিত ইন্দ্রক্ত এই 
গিলাবর্ষণ, ইহা নির্ধারণ করিয়াছিলেন। শ্রীভগ- 
বানের নিতাপার্ষদ গোকুলবাসিগণেরও যে এরূপ 
কস্ট হইয়াছিল, তাহা লীলাশত্তি' কর্তৃকই প্রেমানন্দ 
রসের উৎকর্ষ আত্বাদনার্থ উপস্থাপিত হইয়াছে। 
যেমন লোভী বৃভুক্ষিত জনের ক্ষুধাক্ট পরবস্তী- 
কালে সুখপ্রদ হয়, তদ্রপ ব্রজবাসিগণের উহা 
সুখাত্মকই হইয়াছিল-- ইহা জানিতে হইবে ৷৷ ১৪ ॥ 





অপত্বত্যুল্বণং বর্ষমতিবাতং শিলাময়ম্‌ । 
স্বঘাগে বিহতেহস্মাভিরিন্দ্রো নাশায় বষতি ॥ ১৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__কথং মেনে তদাহ ) ইন্দ্রঃ (এব) 
অঙ্মাভিঃ স্বযাগে (ইন্দ্রস্য যজ্ঞে) বিহতে (বিনাশিতে 
সতি) নাশায় ভ্রেদ্ধঃ সন্‌ অস্মাকং বিনাশায় ) অপর্তু 
(অপগতা অতিন্রান্তা খাতুঃ বর্ষাকালঃ যস্য তৎ ) 
অতযুল্বনং ( অতুযুগ্রং) অতিবাতং ( মহাবেগবায়ু- 
যুক্তং ) শিলাময়ং বর্ষং (জলবর্ষণং ) বর্ষতি (আচ- 
রতি )॥ ১৫ ॥ 

অনুবাদ _আমরা ইন্দ্রযজ্ত নস্ট করিলে তিনিই 
আমাদের বিনাশের জন্য অকালে এই অ্যুগ্র প্রবল 
বায়যৃক্ত শিলাময় জলবর্ষণ করিতেছেন ॥ ১৫॥ 

বিশ্বনাথ__কুপিতেন্দ্রকৃতং মত্বা স্বগতমুবাচ,__ 
অপত্বিতি পঞ্চকম্‌ । ভগবানেবেত্যাহ__অপগত খতু- 
যস্য তদর্ষং শিলাময়ং শিলা প্রচুরম্‌ | ১৫ | 

টীকার বানুবাদ-__কুপিত ইন্দ্ররূত ও কাধ্য 
মনে করিয়া শ্রীভগবান্‌ স্বগত বলিতে লাগিলেন__ 
“অপর্তৃ* ইত্যাদি পাচটি শ্লোকে; অর্থাৎ আমরা ইন্দ্রের 
যজ্ঞ নষ্ট করায় ইন্দ্র আমাদিগের বিনাশের জন্য 
বর্ষাখতু অপগত হইলেও অতি ভয়াবহ বায়ু-সমহ্বিত 
প্রচুর শীলা বর্ষণ করিতেছে ॥ ১৫ ॥ 


শাহ 


তত্র প্রতিবিধিং সম্যগাত্মযোগেন সাধয়ে । 
লোকেশমানিনাং মৌ্যাদ্ধনিষ্যে শ্রীমদং তমঃ ॥১৬৷৷ 


দশমস্কন্ধাঃ 


AMA 


৫৩৯ 


MAAN nnn. 





অন্বয়্ঃ-_- তন্ন (বিষয়ে ) আত্মযোগেন (স্বসাম- 
খ্যেন) সম্যক্‌ ( যথোচিতং ) প্রতিবিধিং প্রেতিকারং) 
সাধয়ে ( আচরামি ) মোচ্যাৎ (অজত্বাৎ ) লোকেশ- 
মানিনাং (ঈশ্বরত্বাভিমানিনাং) শ্রীমদং তমঃ (এশ্ব্য্য- 
লক্ষণং তমঃ ) হনিষ্যে (নাশয়ামি ) ॥ ১৬ 
অনুবাদ-_আমি এ বিষয়ে নিজ সামর্থ্যানুসারে 
যথোচিত প্রতিবিধান এবং মূঢ়তাবশতঃ ঈশ্বরাভি- 
মানিগণের এশ্বর্য্যরাপ তমোগুণ বিনষ্ট করিব ॥॥ ১৬।। 
বিশ্বনাথ প্রতিবিধিং প্রতিকারং আত্মনো যোগেন 
যোগমায়য়া লোকেশমানিনাং শ্রীমদলক্ষণং তমো হরি- 
ষ্যামি বহুবচনং বরুণাদীনপ্যভিপ্রৈতি ॥ ১৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_ “প্রতিবিধিং' _- প্রতিকার, 
অর্থাৎ আমি নিজ যোগমায়া নামনী স্বাভাবিক শক্তি- 
দ্বারা সম্যক প্রকারে এই বিষয়ের প্রতীকার করিব । 
আর 'লোকেশ-ম।নিনাং'__লোকপাল।ভিমানীদিগের 
মূর্খতা-প্রযুত্ত' শ্রীমদ-জনিত যে গৰ্ব্ব, তাহাও খর্ব 
করিব । এখানে বরুণাদির অপেক্ষায় “লোকেশ- 
মানিনাং'__এই প্রকার বহুবচন বলা হইয়াছে ॥১৬।॥। 


নহি সন্ভাবযুক্তানাং সুরাণামীশবিস্ময়ঃ | 
মত্তোহসতাং মানভজঃ প্রশমায়োপকলতে ৷ ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ _সপ্ভাবযুত্তণনাং (সন্বগুণশালিনাং ) 
সূরাণাং ( ইন্দ্রাদিদেবানাং) ঈশবিস্ময়ঃ (ঈঙ্বরত্বাভি- 
মানং নহি (ন যুক্তম্‌ ) অসতাং (তাদুশ দুর্বৃদ্ধি- 
শালিনাং ) মন্তঃ ( মৎসকাশাৎ ) মানভঙ্গঃ (অহঙ্কার 
নাশঃ) প্রশমায় (তেষামেব শান্তৈ ) কল্পতে (ভবতি) 
oan 
অনুবাদ- সত্তৃপ্তণশালী দেবগণের পক্ষে এরূপ 
ঈশ্বরত্বাভিমান সঙ্গত নহে। আমার দ্বারা তাদ্শ 
দুর্বদ্ধিগণের অহঙ্কার নষ্ট হইলে ইহা হইতে তাহা- 


দেরই শান্তি হইবে ৷৷ ১৭ ॥ 


বিশ্রনাথ-_ন চৈবমিন্ড্রায়াতিক্ষোদীয়সেহহং স্পদ্ধে, 
কিন্তু তস্য মদ্ভক্ত স্যোভূতং দোষমেব কৃপয়ৈব চিকিৎ- 
সন্গস্মীত্যাহ__নহীতি । সভ্ভাবঃ সত্ত্বং মন্তক্তিবা 
তদ্যুক্তানাং সুরাণামীশা বয়মিতি বিশিষ্টস্ময়ো 
গব্বো হি যসমান্ন ঘটতে তস্মাৎ সংপ্রত্যসন্মার্গে স্থিত- 


Ie শ্রীমন্তাগবতম্‌ [ ১০২৫.৭১১ 
তা তেষাং মানস্যাদরস্য ভঙ্গ এব প্রশমায় গ্রহং’_ আমিই এই গোকুলের রক্ষক এবং আমি 
টি এ বব 

গব্বরোগস্যোপশান্ত্ে | ১৭ ॥ পরিজন পিতা, ভ্রাতা এবং প্রিয়বর্গও সেখানেই র্হি, 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-অতি ক্ষুপ্র ইন্দ্রের প্রতি আমি য়্নাছে। কেবল এই সঙ্কট হইতেই রক্ষা কিব 


স্পর্ধা করি না, কিন্তু আমার ভক্ত তাহার উদ্ভূত 
দোষই কুপাপুবর্বক আমি চিকিৎসা করিতেছি, ইহা 
বলিতেছেন__'ন হি স্ভাবযৃক্তান।ং', সত্তৃগুণাল্বিত 
কিবা মত্তক্তিতুন্ত দেবগণের পক্ষে “আমরা ঈশ্বর’ এই 
প্রকার বিশিষ্ট গবর্ব যাহাতে উৎপন্ন না হয়, সেই- 
জন্য সম্প্রতি অসন্মার্গে অবস্থিত সেই দেবগণের গর্ব 
খবর্ব করাই তাহাদিগের গব্বরোগের উপশান্তির 
নিমিত্ত হইবে || ১৭ | 


তসমান্মচ্ছরণং গোষ্ঠং মম্নাথং মৎপরিগ্রহম্‌ । 
গোপায়ে স্থাআযোগেন সোহয়়ং মে ব্রত আহিতঃ1'১৮ 


অন্বয়ঃ-_তঙ্মাৎ (ততঃ কারণাৎ) মচ্ছরণং 
(মদধীনং) মন্নাথং ( মদ্রক্ষিতং ) মৎপরিগ্রহং 
(মম গৃহং ) গোষ্ঠং স্বাআমযোগেন (প্বশক্ত)া) গোপায়ে 
(রক্ষয়িষ্যামি ) সঃ অয়ং (গোষ্ঠ রক্ষণরূপঃ ) ব্রতঃ 
(নিয়মঃ ) মে আহিতঃ [ ময়া (ধৃতঃ)]1॥ ১৮ || 

অনুবাদ-_-অতএব আমার অধীনস্থ রক্ষিত, গৃহ- 
স্বরূপ ব্রজকে স্বশক্তিযোগে রক্ষা করিব। আমি 
গোষ্ঠরক্ষণরূপ ব্রতই গ্রহণ করিয়াছি ৷ ১৮ | 

বিশ্বনাথ__কিঞ্চ, যতস্তৎকৃতমিদমন্ৰ সঙ্কটমূপ- 
স্থিতং তসমাদ্গোষ্ঠমেতদ্গোপায়ে মম শরণং গুহরূপম্। 
“শরণং গৃহরক্ষিত্রো”রিত্যনেকাথবর্গঃ | গৃহস্যাস্যাহ- 
মেব নাথ ইত্যাহ__মন্নাথং মম পরিগ্রহাঃ পিতৃ-ভ্রাতু- 
প্রেয়স্যাদয়ো যন্ত্র তৎ। ন কেবলমঙ্মাদেব সঙ্কটাদ্গা- 
পায়ে অপি তু সব্বস্মাদপি সঙ্কটান্মহাপ্রলয় কালাদ- 
পীত্যাহ,__ স প্রসিদ্ধোহয়ং ব্রতো নিয়মো মে ময়া 
আহিতো গৃহীতঃ ৷৷ ১৮ ৷৷ : 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_আরও, যেহেতু ইন্দ্রকুত এই 
সঙ্কট এখানে উপস্থিত হইয়াছে, অতএব “মচ্ছরণং* 
--আমার গৃহস্বরূপ এই গোষ্ঠকে 'স্বাত্মযোগেন’__- 
আমি নিজের অসাধারণ প্রভাব দ্বারা রক্ষা করিব । 
'অমরকোষে-অনেকার্থ বর্গে উক্ত হইয়াছে ‘শরণ 
শব্দে গৃহ এবং রক্ষক বুঝায়”? । এই ব্রজরাপ গৃহের 
আমিই রক্ষক, ইহা বলিতেছেন-_'মন্নাথং মৎপরি- 





তাহা নহে, কিন্তু সমস্ত সঙ্কট হইতে এমন কি মহ 
কাল হইতেও রক্ষা করিব, ইহা বলিতেছেন 
‘সোহয়ং মে ব্রতঃ আহিতঃ’, সেই প্রসিদ্ধ ব্রতই 
(নিয়মই ) আমি অবলম্বন করিয়াছি ॥ ১৮ ॥ 


ইত্যুক্তিকেন হস্তেন কৃত্বা গোবদ্ধন।চলম্‌ । 
দধার লীলগ়্া বিষ্ণমছত্র।কম্সিব বালকঃ ॥ ১৯ ॥ 

অন্বয়ঃ-_বিষ্ঃঃ ( শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) ইতি উত্তা একেন 
হস্তেন গোবদ্ধন।চলং €(গোবদ্ধন পব্বতং ) কৃত্বা 
(উৎকৃত্য ) বালকঃ ছত্ৰাকং ( উচ্ছিলীদ্ধং ) ইব 
লীলয়া (অনায়়াসেনৈব ) দধার (ধারয়ামাস ) ॥১৯৷ 

অনুবাদ- শ্রীকৃষ্ণ এইরূপ বলিয়া একহস্তে গো- 
বর্ধন পর্বত উধ্বে করিয়া, বালক যেরূপ অনায়াসে 
ছত্রাক (ছত্রাকার ক্ষুদ্র বৃক্ষ বিশেষ ) ধারণ করে, 
সেইরূপ ধারণ করিলেন || ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ_ইতি স্বগতমুক্তা একেন হস্তেনেতি 
বামেনৈব । যদুক্তং হরিবংশে “স ধুতঃ সঙ্গতো 
মেঘৈগিরিঃ সব্যেন পাণিনা ৷ গৃহভাবং গতত্তত্র গৃহা- 
কারেণ বচ্চ'সে”তি ৷ ছত্রাকং শিলীন্ধুমিব দধারেতি 
দিধীর্ষাসময়ে যোগমায়াংশভুভয়া৷ সংহারিকয়া শত্তযা 
তাবত্যপি বৃন্টিরাকাশ এব তথা সংজহ্রে যথা স্বগৃহা- 
লিন্দাদতিবেগেন গোবর্দনমুদ্ধর্তুমভিদ্রততবতো ভগবত 
উষ্ীষাদি-বাসাংস্যপি নাতি-স্তিমিতানীতি জেয়ম্‌ 
| ১৯ | 

টীকার বজানুবাদ- শ্রীকৃষ্ণ এই প্রকার 
একমাত্ৰ বামহস্তেই গোবদ্ধন পৰ্ব্বত উৎপাটন 
লেন। যেমন শ্রীহরিবংশে উক্ত হইয়াছে--“স ধৃত! 
সঙ্গতো মেঘৈঃ”, অর্থাৎ শ্ৰীকৃষ্ণ কৰ্তৃক সেই মেঘ- 
সমন্বিত গোবর্দন পৰ্ব্বত উৎপাটিত হইয়া বামহতে 
ধৃত হওয়াতে গৃহাকারে পরিণত হইল ৷ বালক টড 
অনায়াসে ‘ছত্রাক’ €ছত্রাকার ক্ষুদ্র রুক্ষ) ধারণ Iz 
তদ্রপ অবলীলাক্রমে তাহাকে ধারণ করিলেন। আর 
উত্থাপন সময়ে যোগমায়।র অংশভূত সংহারিকা শি 
তাবৎপরিমাণ ব্বচ্টিকে আকাশেই এমনভাবে শোষণ 


বলিয়া 
করি- 








২২০৩২ 
৬২ 


দশমস্কন্ধঃ 


৫৪১ 


Le . 


করিয়াছিলেন, যাহাতে নিজ গৃহপ্রাঙগন হইতে অতি- 
রী গোবর্থন উত্তোলনের নি ধাবমান ভগবান্‌ 


অথাহ ভগবান্‌ গোপান্‌ হেহন্ তাত ভ্রজোকসঃ। 
যথোপজোষং বিশত গিরিগর্তং সগোধনাঃ ৷ ২০ ॥ 
পরন্বয়ঃ_-অথ ভগবান্‌ গোপান্‌ আহ-হে অন্ব ! 
(অগ্নি মাতঃ! হে ) তাত, (পিতঃ ! হে) ব্রজৌ- 
কসঃ ( ঠা 1) সগোধনাঃ (গোধনৈঃ সহিতাঃ 
যুয়ং) যথোপযোষং ( যথাসূখং ) গিরিগর্তং (গিরি 
গহবরং ) বিশত (প্রবিশত ) || ২০ ॥ 
অনুবাদ-_অনন্তর ভগবান্‌ গোপগণকে বলিলেন 
হে মাতঃ, হে পিতঃ, হে ব্রজজন, তোমরা গোধনের 
সহিত যথাসুখে গিরিগহ্বরে প্রবেশ কর ॥ ২০ ॥ 
বিশ্বনাথ-__যথোপজোষং যথাসুখম্‌ | ননু, ক্লে।শ- 
ন্রয়মাত্রস্য গোবদ্ধনস্য তলে সব্বব্রজস্থাঃ কথং মান্ত ? 
উচ্যতে, ভগবৎপালিস্পর্শানন্দাদেব লব্ধাচিন্ত্যোজসা 
শ্রীগোবদ্ধনেন কুপিতেন্দপ্রক্ষিপ্ত-কুলিশশতঘাতমপি 
্বপৃষ্ঠে কুসুমহারপ্রহারমিবানুভবতা তথা সম্যগবদ্ধ্যত, 
যথা যোজনচতুষ্টয়-প্রমাণব্রজনগরস্থা জনাঃ সর্ব 
এব গবাদি-পশবশ্চ স্বতলে যথাবকাশমেব নিব।সয়া- 
মাসিরে। অতএব হরিবংশে ভগবতোক্তং “শৈলোৎ- 
পাটনভূরেষা মহতী নিম্মিতা ময়া। ভ্রিলোক্যমপুযুৎ- 
সহতে রক্ষিতুং কিং পুনব্রুজ”মিতি। কিঞ্চ, গোবদ্ধনো- 
পরিস্থানাং হরিণবরাহাদীনাং পশুনাং পক্ষিণাঞ্চ “স 
ধৃতঃ সঙ্গতো মেঘৈ"রিতি হরিবংশোক্তে-স্তনিতম্বা- 
রাঢ়ান্‌ বর্ষ তো মেঘানালক্ষ্য তদৃধ্ব-শ্জাণ্যারোহতাং ন 
তিলমান্্রমপি কম্টমভুদিতি জ্রেয়ম্‌ ৷৷ ২০ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_অনন্তর ভগবান গোপদিগকে 
সম্বোধন করিয়া বলিলেন-__হে মাতঃ ! হে পিতঃ ! 
হে ব্রজবাসিগণ ! আপনারা গোধনের সহিত “যথোপ- 
জোষং*-_যথাসুখে গিরিগর্ডে প্রবেশ করুন৷ যদি 
বলেন- ভ্রে্াশত্রয় পরিমিত গোবদ্ধন পর্বতের নীচে 
সমস্ত ব্রজবাসিগণের সমাবেশ কি প্রকারে হইয়াছিল? 
তদৃত্তর এই-_শ্রীভগবানের করষ্পর্শানন্দে লব্ধ 
অচিন্ত্য এশ্বৰ্য্যশালী শ্রীগোবদ্ধান, কুপিত ইন্দর-প্রক্ষিপ্ত 


শত শত বজ্রাঘাতকেও স্বপৃষ্ঠে কুসুম-হারের প্রহার- 
তুল্য অনূভব করিয়া এমন বুদ্ধিপ্রাপ্ত হইলেন যে, 
যোজন চতুষ্টয়প্রমাণ ব্রজনগরস্থ সর্ব্বপ্রাণীই নিজ- 
তলে যথোচিত সমাবেশ প্রাপ্ত হইয়াছিল । অতএব 
শ্রীহরিবংশে শ্রীভগবান্‌ বলিয়াছেন যথা__“শৈলোৎ- 
পাটনভুরেষা” ইত্যাদি, অর্থাৎ আমি গোবদ্ধন পর্বত 
উৎপাটন দ্বারা এই প্রভূত স্থান নির্ম্মাণ করিয়াছি । 
ইহাতে ব্রজের রক্ষার কথা কি বলিব, শ্রৈলোক্য 
পর্যন্ত রক্ষা করিতে পারা যায় । আরও, গোবদ্ধনের 
উপরিস্থিত হরিণ বরাহাদি পশু-পক্ষীগণের তিলমাত্রও 
কষ্ট হয় নাই, কারণ “মেঘ-সমন্বিত গোবদ্ধনকে 
বামহস্তে ধারণ করিয়াছিলেন”__ এই শ্রীহরিবংশের 
বচনানুসারে গোবদ্ধনের নিতম্ব দেশারূঢু বর্ষণকারী 
মেঘসমূহকে দেখিয়া গোবদ্ধনের উদ্ধ শৃঙ্গে তাহারা 
আরোহণ করিয়াছিল, ইহা জানিতে হইবে ৷ ২০ ॥। 


ন ত্রাস ইহ বঃ কার্য্যো মদ্ধস্তাদ্রিনিপাতনাৎ। 
বাতবর্ষভয়েনালং তন্্রাণং বিহিতং হি বঃ ॥ ২১ ॥ 


অন্বয়ঃ-__ইহ (অস্মিন্‌ বিষয়ে) বঃ (যুগ্নাকং ) 
মদ্ধস্তাদ্রিনিপাতনাৎ (মম হস্তাৎ পর্বতস্য পতনং 
ভবিষ্যতে ইত্যেবরাপঃ ) ত্রাসঃ (ভয়ং) ন কার্যঃ 
(ন বিধেয়ঃ ) বাতবর্ষভয়েন অলং ( অস্য গর্ততপ্রবেশে 
যুক্মাকং বাতবর্ষণজন্যং ভয়ং ন তিষ্ঠতি ) বঃ ( যুক্সা- 
কং) তন্রাণাং (বাতবর্ষাদিভ্যঃ রক্ষণং এতৎ) বিহি- 
তং হি (ময়া কৃতমেব ) ॥ ২১ ॥ 

অনুবাদ _আমার্, হস্ত হইতে পৰ্ব্বত পড়িয়া 
যাইবে এরূপ আশঙ্কা করিও না। এই পব্বতের 
গহ্বরে প্রবেশ করিলে তোমাদের বায়ু কিম্বা বর্ষা- 
জনিত ভয় থাকিবে না । তোমাদের পরিত্রাণের জন্য 
আমি এই উপায় বিধান করিয়াছি ৷৷ ২১ ॥ 


তথা নিবিবিশুগর্তং রুষ্ণাশ্রাসিতমানসাঃ । 
হথাবকাশং সধনাঃ সত্রজাঃ সোৌপজীবিনঃ ॥ ২২ 
অন্বয়ঃ__কৃজ্কাশ্বাসিতমানসাঃ (কৃষ্ণস্য বচনেন 
আশ্বস্তচিত্তাঃ গোপাঃ) সব্রজাঃ € শকটমণ্তলীসহিতাঃ ) 
সধনাঃ (গোধনযুক্তাঃ ) সোপজীবিনঃ (ভূত্য পুরো- 


রি 


৫৪২ 


হিতাদিসহিতাশ্চ ) তথা ( কৃষ্ণাদেশানুরাপং ) যথাব- 
কাশং (স্বচ্ছন্দং ) গর্তং (গিরিগহাং ) নিধ্বিবিশুঃ 
(প্রবিষ্টাঃ বভুবুঃ ) ৷৷ ২২ ॥ 

অনুবাদ-__তখন গোপগণ কৃষ্ণের বাক্যে আশ্বস্ত 
চিত্ত হইয়া গোধন, শকটসমূহ এবং ভূত্য পুরোহিতা- 
দির সহিত কুষ্ণের আদেশানুসারে স্বচ্ছন্দভাবে গিরি- 
গুহায় প্রবেশ করিলেন ॥ ২২ ॥ 

বিশ্বনাথ__সব্রজাঃ শকটমণ্ডলীসহিতাঃ ৷ সোপ- 
জীবিনঃ ভূত্যপুরোহিতাদি-সহিতাঃ ॥ ২২ ॥ 

টাকার বজানুবাদ__'সব্রজাঃ-_গোপগণ কৃষ্ণের 
বাক্যে আশ্বস্তচিত্ত হইয়া গাভীসকল, শকটমণ্ডলী ও 
ভৃত্য পুরোহিতাদির সহিত স্বচ্ছন্দভাবে গিরিগর্তে 
প্রবেশ করিলেন ॥ ২২ ॥ 


ক্ষুতড় ব্যথাং সূখাপেক্ষাং হিত্বা তৈত্রজবাসিভিঃ। 
বাক্ষ্যমাণো দধারাদ্রিং সপ্তাহং নাচলৎ পদাৎ ॥২৩॥ 


অন্বয়ঃ-_তৈ ব্রজবাসিভিঃ বীক্ষ্যমাণঃ (সবি- 
স্ময়ং নিরাক্ষ্যমানঃ শ্রীরুষ্ণঃ ) ক্ষৃভূড় ব্যথাং ( ক্ষ্ধা- 
তৃষ্কাযন্ত্রণাং) সুখাপেক্ষাং (স্বাচ্ছন্দ্যঞ্চ ) হিত্বা সপ্তাহং 
(যাবৎ ) আদ্রং (গোবদ্ধনং ) দধার পেরন্ত) পদাৎ 
ন অচল স্বস্থানাৎ কিঞ্চিদপি ন ভ্রষ্টঃ বভুব) ॥২৩ 

অনুবাদ- শ্ৰীকৃষ্ণ ক্ষধাতুষ্া-যন্ত্রণা এবং নিজের 
সুখ পরিত্যাগপূর্ব্বক সপ্তাহকাল পর্য্যন্ত গোবর্দন 
ধারণ করিয়া রহিলেন পরন্ত নিজের স্থান হইতে 
কিঞ্চিন্মান্্ও বিচলিত হইলেন না। ব্রজবাসিগণ 
সবিস্ময়ে তাহা দর্শন করিতেছিলেন | ২৩ ।। 

বিশ্বনাথ_ ক্ষুতূড় ব্যথাং হিত্বেতি তন্নিরন্তরদর্শনা- 
নন্দাদেব । যদুক্তং বৈষ্ণবে পব্রজৈকবা সিভি হ্র্ষ- 
বিস্মিতাক্ষেনিরীক্ষিতঃ। গোপগোপীজনৈহাজ্টৈঃ 
প্রীতিবিস্ফারিতেক্ষণৈঃ সংস্তয়মানচরিতঃ কৃষ্ণঃ 
শৈলমধারয়ৎ” | কৃষ্ণোহত্র সর্ব্বাভিমুখো বভুবেতি 
বোধ্যমূ । অত্র স্ত্রীকুষ্ণসৌন্দর্য্লাবণ্যপীষ্ষপানেন 
ব্রজৌকসাং প্রেয়সী-সৌন্দর্যযাদি-তৎপানেন কৃষ্ণস্য চ 
ক্ষুধাদিবিগমোহভবদিতি। অন্তর অপ্তাহ-ব্যাপিন্যা সাম্ব- 
তঁকমেঘর্স্ট্যাপি যন্মাথরং মণ্ডলং ন মমড্জ, তৎ খল্‌ 
-ভগবচ্ছক্ত্যৈব সদ্যঃ পন্মঃ শোষণ।দিতি জেয়ম্, তথা 


 কষ্টিঘটিক্যৈর কালস্য দিবসত্থাৎ ঘটিতি প্রসিদ্ধা 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


ঘটিকাগণনেনৈব ব্রজজনানাং 

ত্যপি জেয়ম্‌ ॥ ২৩ ৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ _কষুভূড ব্যথাং হত্বা? উট 

য়তঃ নিরন্তর দর্শনানন্দেই শ্রীকৃষ্ণ ও বি 


সপ্তদিবসং জানম 


ব্ৰজবি 
ক্ষুধা তৃষ্ণাদি পরিত্যাগ করিয়াছিলেন। খত! 
পূরাণেও ইহাই নিদ্দিষ্ট হইয়াছে “হর্ষ ও বাস 


নয়নে ব্রজবাসিগণ কর্তৃক পরিদশাযমা 

অত্যন্ত নিশ্চলভাবে গোবর্ধনকে রী বা 
পরমোল্লাসিত গোপ ও গোপীজন কর্তৃক ্ীতি-িক্ষা 
রিত নেত্রে স্তুয়মান-চরিল্র শ্রীকৃষ্ণ গোবদ্ধন পৰ্বত 
ধারণ করিলেন।” শ্রীকৃষ্ণ এখানে সৰ্ব্বাভিমখী 
হইয়াছিলেন বুঝিতে হইবে । এখানে শ্রীরুষ 
সৌন্দর্য্য-লাবপ্যা্তত পানে ব্রজবাসিগণের এবং 
প্রেয়সীগণের সোন্দর্য্যাদি পানে শ্রীকৃষ্ণের ক্ষধাদির 
অপগম হইয়াছিল__ এই অর্থ । আর, সপ্তাহ পর্যন্ত 
সাম্বন্ত ক মেঘরস্টি দ্বারাও যে মথুরামণ্ডল নিমজ্জিত 
হয় নাই, তাহার কারণ-_শ্রীভগবানের শক্তি-প্রভা- 
বেই সদ্য বচ্টিজল শোষণ হইয়াছিল জানিতে হইবে। 
সেইরূপ ষম্টিবটি কা কালের দিবসত্ব বলিয়া ঘটিকা- 
গণনের দ্বারাই ব্রজবাসিগণের সপ্ত দিবসের বোধ 
হইয়াছিল, ইহাও বুঝিতে হইবে ॥ ২৩ ? 


ক্ুষ্ণযোগানুভাবং তং নিশাম্যেন্দ্রোহতিবিডিমতঃ। 
নিস্তম্তো ভ্রম্টসংকলঃ স্বান্‌ মেঘ।ন্‌ সংন্যবারয়ৎ ॥২৪ 


অন্বয়ঃ_ ইন্দ্রঃ তং কৃষ্ণযোগানুভাবং ( কুষ্ণসা 
যোগঃ স্বাভাবিকশক্তি বিশেষঃ তস্য অনুভাবং প্রভাবং) 
নিশম্য (দুষ্টা ) অতিবিদিমতঃ ভ্রস্টসক্ষল্পঃ (ব্ৰজ 
নাশরূপসঙ্ধল্পাৎ চ্যুতঃ অতএব ) নিস্তম্ভঃ €নষ্টগব্বঃ 
সন্) স্বান্‌ (স্বকীয়ান্‌ ) মেঘান্‌ সংন্যবারয়ৎ (বম 
ণাৎ নিবারয়ামাস ) ৷৷ ২৪ ॥ 

অনুবাদ__অনন্তর ইন্দ্র শ্রীকৃষ্ণের স্বাভাবিক 
শক্তির প্রভাব-দর্শনে অতিশয় বিস্মিত, সঙ্কর্ট 
এবং গর্বচ্যুত হইয়া স্বকীয় মেঘগণকে নিবারিত 
করিলেন ॥ ২৪ ॥ 

বিশ্বনাথ--নিস্তম্ভো নঙ্টমদঃ ন্যবারয়দিতি ন 
জানেহদ্য কুষ্ণোমহাং কং দণ্ডং দাজ্যতীতাতিভয়া? 
| ২৪ ॥ 


ন 
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০৬০৯৩ পলির 
০ ককককককিক 


চাকরি বজানুবাদ__“নিস্তভ$__ গৰ্ব্ব খৰ্ব্ব হওয়ায় 
রে গ্রকীয় মেঘসকলকে নিবারণ করিলেন, ‘না 
উনি অদ্য শ্রীকৃষ্ণ আমার প্রতি কি দণ্ডবিধান করি- 
বেন’ এরাপ অতিশয় ভয়েই যেন নিবারণ করিলেন 
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খং ব্য্রমুদিতাদিত্যং বাতবর্ষঞ্চ দারুণম্‌। 
নিশম্যোপরতং গোপান্‌ গোবদ্ধনধরো হব্রবীৎ ॥২৫৷৷ 


অন্বস্ঃ_-(অথ) গোবদ্ধনধরঃ (শ্রীরুষণঃ) 
খং (আকাশং ) বাভ্রং (বিগতমেঘং ) উদিতাদিত্যং 
(সূর্যোদয়সমন্বিতং চ) নিশম্য (দৃষ্টা অপি চ) 
দারুণং বাতবর্ষং উপরতং (নিরত্বং দৃষ্টা ) গোপান্‌ 
অব্রবীত || ২৫ | 

অনুবাদ-_-অতঃপর গোবদ্দনধারী শ্রীকৃষ্ণ দেখি- 
লেন যে আকাশ মেঘশূন্য এবং তাহাতে সূর্যোদয় 
হইয়াছে, দারুণ বায়ু ও রুষ্টি নিবৃত্ত হইয়াছে। 
তখন তিনি গোপগণকে বলিলেন | ২৫ ॥ 


নির্যাত ত্যজত ভ্রাসং গোপাঃ সম্ত্রীধনাভকাঃ। 
উগারতং বাতবষং ব্যুদপ্রায়াশ্চ নিম্নগাঃ ॥ ২৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-__(হে ) গোপাঃ ! (ইদানীং সম্ত্রীধনা- 
ভঁকাঃ (ভ্রীধনপুন্রাদিসহিতাঃ যুয়ং ) নির্য্াত (গিরি- 
গর্তাৎ বহিরাগচ্ছত ) ভ্রাসং (ভয়ং) ত্যজত বাতবর্ষং 
উপারতং (নিব্ুত্তং) নিমুগাঃ ( নদ্যঃ) চ ব্যুদপ্রায়াঃ 
(স্বল্পসলিলাঃ জাতাঃ ) ৷৷ ২৬ ॥ 

অনুবাদ_হে গোপগণ ! সম্প্রতি স্ত্রী, পূত্র, ধন 
প্রভৃতি লইয়া তোমরা গিরিগুহা হইতে বহির্গত হও। 


এখন আর কোন ভয় করিও না। বায়ু ও বৃষ্টি 


নিবত্ত হইয়াছে এবং জলপূর্ণ নদীসকলও অল্পজল- 
যুক্ত হইয়াছে ॥ ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-___ব্যুদপ্রায়াঃ বিগতোদকপ্রায়া অল্সজলা 
ইত্য্থঃ ॥ ২৬ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_“ব্যুপ্রায়াঃ-_নদীসকল 
অল্পসলিলা হইয়াছে, এই অর্থ ॥ ২৬ ॥ 


দশমস্কন্ধঃ 


৫৪৩ 





ততস্তে নির্ঘযূগ্গোপাঃ স্বং স্বমাদায় গোধনম্‌। 
শকটোডোপকরণং স্রীবালস্থবিরাঃ শনৈঃ ॥ ২৭ ॥ 


অন্বয়ঃ--ততঃ তে গোপাঃ শকটোঢ়োপকরণং 
(শকটেঃ উঢ়ং উপকরণং যথা ভবতি তথা) স্বং স্বং 
গোধনং (চ) আদায় নির্যযুঃ (বহির্গতাঃ ) জ্্ীবাল- 
স্থবিরাঃ চ শনৈঃ ( ক্রমশঃ নির্যযূঃ ) ৷ ২৭ ॥ 

অনুবাদ-_অনস্তর সেই গোপগণ উপকরণসকল 
শকটে আরোহণপূর্ব্বক বহির্গত হইলেন। পরে স্ত্রী 
বালক এবং ব্দ্ধগণও ধীরে ধীরে নির্গত হইয়া- 
ছিলেন । ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ_-শকটেষ্বারাঢ়ান্যপকরণানি যন্ত্র তদ্‌- 
যথাস্যান্থা নিজ্জগ্মূঃ ৷৷ ২৭ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“শকটোঢোপকরণং'__শকটো- 

পরি নানাবিধ গৃহোপকরণসমূহ গ্রহণ করিয়া গোপ- 
গণ গিরিওহা হইতে বহির্গত হইলেন ॥ ২৭ ॥ 


ভগবানপি তং শৈলং স্বস্থানে পূৰ্ব্ববৎ প্ৰভুঃ । 
পশ্যতাং সব্বভূতানাং স্থাপয়ামাস লীলয়া ॥ ২৮ ॥ 
অন্বয়ঃ__প্রভুঃ ভগবান্‌ অপি সব্বভূতানাং পশ্য- 
তাং (সব্বভূতেষু সবিস্ময়ং পশ্যৎসু ইত্যর্থঃ) লীলয়া 
(অনায়াসেন ) তং শৈলং (গোবদ্ধনং ) পূর্ববৎ 
স্বস্থানে স্থাপয়ামাস ॥ ২৮ ॥ 
অনুবাদ- প্রভু শ্রীকৃষ্ণও সব্বলোকের সাক্ষাতে 
অনায়াসে গোবদ্ধনপব্বতকে পুব্ববৎ স্বস্থানে স্থাপন 
করিলেন ৷৷ ২৮ ॥ 


তং প্রেমবেগান্লিভূতা ব্রজৌকসো 

যথা সমীয়ুঃ পরিরস্তণাদিভিঃ ৷ 

গোপ্যশ্চ সস্েহমপজয়ন্‌ মুদা 

দধ্যক্ষতাভিযুযূজুঃ সদাশিষঃ ॥ ২৯ ৷ 

অন্বয়ঃ__ প্রেমবেগাৎ নিভূতাঃ ( পূর্ণাঃ ) ব্রজৌ- 

কসঃ (গোপাঃ ) তৎ ( শ্ৰীকৃষ্ণ ) যথা (যথোচিতং) 
পরিরস্তণাদিভিঃ €আলিজনাদিকাধ্যৈঃ ) সমীয়ুঃ 
(উপজগ্মূঃ ) গোপ্যঃ চ সন্মেহং মুদা ( হষেণ ) 
অপজয়ৎ (তথা ) দধ্যক্ষতাডিঃ (দ্রব্যৈঃ ) সদাশিষঃ 
(শ্ৰেষ্ঠান্‌ আশীর্ব্বাদান্‌ ) যুযুজুঃ (চক্তুঃ ) ৷৷ ২৯ ॥ 


এজ 
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অনবাদ তখন প্রেমবেগে-পরিপূর্ণ-গোপগণ ভগ- 
বালের: মিক্টবত্তা হইয়া যথোচিত আলিঙ্গন করি- 
লেন। এবং গোপীগণও সঙ্গেহে হর্ষসহকারে তাহার 
পজা করিয়া দধি, অক্ষত, জল প্রভাতি দ্বারা উত্তম 
আশীৰ্ব্বাদ প্রয়োগ করিলেন ৷৷ ২৯ | 
বিশ্বনাথ-_নিভৃতাঃ পূর্ণাঃ ৷ যথা যথোচিতং গুরু- 
সম-লঘুবর্গভেদৈঃ পরিরস্তণাদিভিঃ সমীয়ুস্মিলিত- 
বন্তঃ। আদিশব্দাৎ শুভাশীবর্বাদ-মস্ত ক!ঘ্রাণ-চুম্বন- 
বামবাহু-সংমদ্দন-তদঙ্জুলিস্ফোটন - স্তবন-শ্রমদুঃখা- 
ভাব-প্রশ্নাদয়ো গুরুবর্গস্য। হাস্যপরিহ৷সাদয়ঃ সম- 
বর্গস্য। পাদপতন-পাদসংমদ্দ'নাদয়ো লঘুবর্গস্য 
জেয়াঃ । গোপ্যো বৎসলাঃ চকারাৎ পুরোহিতপত্ত্যঃ ৷ 
দধ্যাদিভিমূ্গলদ্রব্যেঃ অপূজয়ন্‌ সংমানয়ামাসুঃ। শুভা- 
শিষঃ-_দুম্টান্‌ দময়, শিষ্টান্‌ পালয়, পিতরাবানন্দয়, 
ধনৈশ্ব্য-সম্পন্নো ভবেত্যাশিষো যুযুজ্ষে।জয়ামাসুঃ 
|| ২৯ 
টীকার বঙ্গানুষাদ__'নিভূতাঃ"__পরিপূর্ণাভীষ্ট 
গোপগণ যথোচিত গুরু, সম ও লঘুবর্গভেদে আলিঙ- 
নাদি দ্বারা শ্রীকৃষ্ণের সহিত মিলিত হইলেন । আদি- 
শব্দে শুভাশীব্বাদ, মস্তকাগ্রাণ, চুম্বন, বামবাহু- 
সম্মদ্দন, তদন্গুলি স্ফোটন এবং শ্রমলাঘবহেতু কুশল 
্রশ্ন।দি গুরুবর্গের, পরিহাসাদি সমবয়স্ক গোপবালক- 
দের এবং পাদপতন ও পাদসম্মানাদি ভূত্যাদি লঘু 
বর্গের জানিতে হইবে । গোপ্যশ্চ”_বাৎসল্যবতী 
গোপীগণ ও পুরোহিত পত্বীগণ দধি, অক্ষত ও পবিত্র 
সলিল সিঞ্চনাদি দ্বারা তাহার সম্মানজনক মঙ্গলময় 
কাৰ্য্য করিতে লাগিলেন এবং “সৰ্ব্বদা দুষ্ট দমন 
কর, শিষ্ট পালন কর, জনক জননীর আনন্দবদ্ধন 
কর ও ধন গএশ্বর্য্য সম্পন্ন হও” ইত্যাদি আশীর্বাদ 
বাক্য প্রয়োগ করিতে লাগিলেন ॥ ২৯ ॥ 


যশোদা রোহিণী নদ্দো রামশ্চ বলিনাং বরঃ ৷ 

কুষ্ণমালিল্য যুযুজুরাশিষঃ স্নেহকাতরাঃ ৷৷ ৩০ ॥ 

-' অন্ৰয়ঃ-_যশোদা রোহিণী নন্দঃ বলিনাং বরঃ 
( মহাবলঃ ) রামঃ চ স্সেহকাতরাঃ (স্রেহেন অধীরাঃ 
সন্তঃ) কৃষ্ণম্‌ আলিঙ্গ্য আশিষঃ (আশীব্বাদান্‌) যুযুজুঃ 
loon তো 
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০... 
অনুবাদ__যশোদা, রোহিণী, নন্দ এবং টা 
রামও তখন স্রেহবিহ্বল হইয়া শ্রীকৃষ্ণকে আর 
পৃবর্বক আশীবর্বাদ করিলেন ॥ ৩০] bu 
বিশ্লনাথ--নিজমান্রাদীনাং ত্বতিবিশেষেমাহ 
যশোদেতি। রামশ্চেতি তস্যাপি বাৎসল্যবদ্বর্ণে 
নিদ্দে শো জ্যষ্ঠত্বাদেব নানুপপনঃ | ননু, গরমে 
বতা তেন শেষাধ্যস্বাংশেন পৃথীমপি দধতা বানু 
গোবদ্ধনধারণে কথং মাহাত্ম্যং নাচরিতম্‌ ? উচ্যতে 
ইন্রমখভঙ-গোবদ্নমখ-প্রবস্তনয়োময়ৈব কৃতত্বাদহ- 
মেব গোবদ্ধনং ধৃত্বা ব্রজং রক্ষিষ্যামি “সোহয়ং মে 
ব্রত আহিত” ইতি তদীয়-সংকল্পস্য তদংশেন রামে- 
ণান্যথা কর্তৃমনৌচিত্য।দশক্যত্বাচ্চ তস্যৈৰ সর্বশক্তি, 
মন্ত্াৎ। তদিচ্ছয়ৈব তদংশেষু যথোপযোগিতদীয়- 
শক্্যদয়াচ্চেত্যগ্রিমগ্রন্থেহপি যথাস্থানং সিদ্ধান্তয়িষ/তে 
ইতি ৷ তন্ত্র প্রাচীনশ্রীগোবদ্ধনধরপ্রতিকূতৌ ক্‌চিদ্দু- 
শ্যতে,_মাতৃভ্যাং নবনীতাদিসমর্পণং পিন্রা ভ্রাতাচ 
শিরসা গোবদ্ধনাবম্টন্তন।দিকমিতি । তৎস্রেহকাতরা 
ইত্যনেন সূচিতমবগম্যত ইতি বৈষ্ণবতোষণী ॥৩০৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__স্বীয় জননী প্রভৃতির অতি- 
বিশেষ বলিতেছেন__যশোদা, রোহিণী, নন্দমহারাজ ও 
মহাবলী শ্ীবলরাম স্রেহব্যাকুলচিত্তে শ্রীকৃষ্ণকে 
আলিঙ্গন করিলেন । এখানে শ্রীবলরামেরও বাৎসল্য- 
বর্গে নির্দেশ জ্যেষ্ত্ব বলিয়া অসঙ্গত হয় নাই। যদি 
বলেন--পরম স্বেহবান্‌ শ্রীবলরাম, যিনি শেষরূপে 
স্বীয় অংশ দ্বারা মস্তকের একদেশে অবলীলান্রমে 
পৃথিবী ধারণ করিতেছেন, তথাপি কনিষ্ঠ ভ্রাতার 
গোবদ্ধনধারণকালে কিজন্য নিজ প্রভাব বিস্তার 
করিলেন না? ইহার উত্তর এই- ইন্দ্রষজভঙ্গ এবং 
গোবদ্ধ'ন যত প্রবর্তন আমার দ্বারাই কৃত হইয়াছে, 
অতএব আমিই গোবদ্ধন পর্বত ধারণ করিয়া ব্রজকে 
রক্ষা করিব এবং তাহাই আমার ব্রত--এইরগ 
তাহার সঙ্কল্পের অন্যথা করা তদংশ শ্রীবলরামের 
পক্ষে অনুচিত এবং অশক্যও বটে ৷ যেহেতু শ্ৰীকৃষ্ণই 
সৰ্ব্বশক্তিমান্‌, তাহার ইচ্ছাবশতঃই তদংশসমু্ 
যথোপযোগি তদীয় শক্তির প্রকাশ হইয়া থাকে, ইহা 
পরেও যথাস্থানে সিদ্ধান্ত করা হইবে | এইস্থলে কোন 
কোন প্রাচীন গোবদ্ধান ধারণের প্রতিমাতে কখনও 
দেখা যায় যে, যশোদা ও রোহিণী-_শ্রীরুষ্ণকে নর 
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তি... 
সমর্পণ করিতেছেন এবং পিতা ও ভ্রাতা 
দন্তক শ্রীগোবদ্ধন ধারণাদি করিতেছেন__ 
ইতি কাৰ্য যদিও এই গ্রন্থে বণিত হয় নাই, কিন্ত 
এই লোকের 'স্সেহকাতরা” এই পদেই সূচিত হইয়াছে 
জারিতে হইবে_ইহা শ্রীবৈষ্ণবতোষণীতে উক্ত আছে 


দিবি দেবগণাঃ সিদ্ধাঃ সাধ্যা গন্ধব্বচারণাঃ । 
ুষটুবুর্মশুত্বস্টাঃ পৃঙ্পবর্ষীণি পাখিব ॥ ৩১ ॥ 


আন্বয়ঃ_(হে ) পাখিব ! (রাজন্!) দিবি 
(স্বর্গস্থিতাঃ ) দেবগণাঃ সিদ্ধাঃ সাধ্যাঃ গন্ধবর্বচারণাঃ 
(এতে) তুঞ্টাঃ (আন্তঃ) তুষ্টুবুঃ (কৃষ্ণস্য স্তবং চন্রতঃ) 
গঙ্গবর্ষণি ( পুষ্পর্জ্টিঃ চ) মুমুছুঃ ॥ ৩১ ॥ 
" অনুবাদ_হে রাজন্‌, তখন স্বর্গ স্থিত দেব, সিদ্ধ, 
সাধ্য, গন্ধবর্ব, এবং চারণগণ তুষ্ট হইয়া স্তুতি এবং 
গৃঙ্গবর্ষণ করিতে লাগিলেন ॥ ৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ__ব্রজৌকসো যথা জহাষুস্তথা দেবা অপী- 

ত্যাহ-দিবীতি ॥ ৩১ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__কেবল যে ব্রজবাসিগণেরই 
আনন্দ হইয়াছিল, তাহা নহে পরন্ত যাবতীয় দেব- 
গণেরও অপার আনন্দ হইয়াছিল, তাহাই বলিতেছেন 
_ “দিবি ইত্যাদি ৷৷ ৩১ ৷৷ 


শখ্খদুন্দুভয়ো নেদুদিবি দেবপ্রচোদিতাঃ । 

জণ্তগন্ধবর্বপতয়ন্তম্থ রতপ্রমূখা নৃপ ৷৷ ৩২ ॥ 
অন্বয়ঃ_ (হে )ন্প! দিবি (স্বর্গে) দেব- 
প্রচোচিতাঃ (€ দেবৈঃ প্রকর্ষতয়া বাদিতাঃ ) শত্খদৃন্দু- 
ভয়ঃ (বাদানি ) নেদুঃ (শব্দিতাঃ বভুব্ঃ ) তুথবরু- 


প্রমুখা (তুদ্থরতপ্রধানাঃ ) গন্ধব্বপতয়ঃ জঃ (গীতং 
চক্তঃ ) ৷ ৩২ ॥ 


অনুবাদ-__হে রাজন্‌, তৎকালে স্বর্গে দেবগণ- 
কর্তৃক বাদিত শঙ্খ ও দুন্দুভির ধ্বনি হইয়াছিল এবং 
তুষ্বরু প্রভুতি গন্ধব্বপতিগণ গান করিয়াছিলেন 1৩২ 


ততোহনুরক্তৈঃ পশুপৈঃ পরিশ্রিতো 
রাজন্‌ স্বগোষ্ঠং সবলোহব্রজছরিঃ ৷ 
--৬৯ 


তথ।বিধান্যস্য কৃতানি গোপিকা 
গায়ন্ত্য ঈয়ু মৃদিতা হৃদিস্প.শঃ ॥ ৩৩ ॥ 


ইতি শ্রীষদ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশমস্কন্ধে 
গোবদ্ধনধারণং নাম পঞ্চবিংশোহধ্যায়ঃ । 





অন্বয়ঃ-_(হে ) রাজন্‌ ! ততঃ (পরং সবলঃ 
(বলদেবেন সহিতঃ ) হরিঃ (শ্রীকৃষ্ণঃ ) অনুরক্তৈঃ 
পশুপৈঃ (অনুচরৈঃ গোপৈঃ ) পরিশ্রিতঃ ( পরিব্বতঃ 
সন্) স্বগোষ্ঠং (নিজ গোচারণস্থানং) অব্রজৎ (জগাম) 
গোপিকাঃ (চ) হৃদিস্প্‌শঃ (প্ৰেম হাদিস্পৃশতি যঃ 
তস্য) অস্য (আ্রীকুষ্ণস্য) তথাবিধানি (তাদুশবিস্ময়- 
করাণি) কৃতানি (আভরিতানি) মুদিতাঃ হো্টচিত্তাঃ 
সত্য ) গায়ন্ত্যঃ ঈয়ুঃ (ব্রজং জগমুঃ ) ৷৷ ৩৩ ॥ 
ইতি শ্রীমত্তাগবতে দশমস্কন্ধে পঞ্চবিংশাধ্যায়স্য।ন্বয়ঃ | 


অনুবাদ - হে রাজন্‌, অনন্তর বলদেবের সহিত 
শ্রীকৃষ্ণ অনুরক্ত গোপালগণে পরিরৃত হইয়া নিজ 
গোষ্ঠে গমন করিলেন। গোপিকাগণ হাদয়স্পশা 
শ্রীকৃষ্ণের তাদ্‌শ বিসময়জনক কার্যের বিষয় হাস্ট- 
চিত্তে গান করিতে করিতে ব্রজে প্রবেশ করিয়াছিলেন 
| ৩৩ ॥ 

ইতি শ্রীমন্তাগবতে দশমস্কন্ধে পঞ্চবিংশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 


বিশ্রনাথ__তপপ্রেয়সীনাং তু সব্বজন।লক্ষিতং 
দূরতঃ কটাক্ষেরেব মিলনং রুত্তং গৃহগমনসময়ে 
সপ্রেমগানঞ্চাহ, ততো গোবদ্ধনস্থানাৎ কৃতানি চরিত্রাণি 
গায়ন্ত্য ইতি তৎক্ষণ এব গীতকরণে সামর্থ্যম্‌ ৷ হাদি 
প্রেশনা স্পৃশস্তীতি তা ইতি যাঃ কৃষ্ণং সদা ধ্যায়ন্তী- 
তার্থঃ। যদ্বা, হাদি বক্ষসি মনসি চ স্পশতীতি হাদি- 
স্পক্‌ প্রেষ্ঠস্তস্যেতি কৃষ্ণস্য বিশেষণম্‌ ৷ ৩৩ ॥ 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 
গঞ্চবিংশোহত্র দশমে সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্রীমত্াগবতে দশমস্কন্ধে পঞ্চবিংশাধ্যায়স্য 
সারার্থদশিনী-টীকা সমান্তা । 


টীকার বঙজগানুবাদ_তাহ।র প্রেয়সীগণের কিন্তু 
স্বজনের অলক্ষিতভাবে দূর হইতে কটাক্ষের দ্বারাই 
মিলন হইয়াছিল এবং গৃহগমনসময়ে প্রেমপর্ণ গানও 
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৫৪৬ a 
তাহারা করিয়াছিলেন, ইহা 2 ততঃ”, কৃষ্ণের লীলাচরিত্র তাহারা পান কিউ 
| ৩৩ ॥ চলেন 
সেই গোবদ্ধন স্থান হইতে শ্রীকৃষ্ণের তন ন ্ 
ধারণাদি বিবিধ লীলাচরিত্র গান করিতে করিতে ত ভক্ত চর আনন্দদায়িনী সারাদিন 
গোপীসকল ব্ৰজে গমন করিলেন । ইহাতে তৎ- টীকার দশম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত পঞ্চবিংশ অধ্যায় 
ক্ষণেই গীত-রচনার সামর্থ্য দেখান হইল । তাঁহারা সমাপ্ত | ২৫ ॥ 
কেমন ? ইহাতে বলিতেছেন--হৃদিস্প্‌শঃ’, প্রেমাদ্র- ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চকন্রুবত্তি ঠাকুর না 
হাদয়া, হাদয়ে প্রেমের দ্বারাই যাহারা স্পর্শ করেন, শ্রীমত্ভাগবতের দশম স্ষন্বোর পঞ্চবিংশ অধ্যায়ের 
অর্থাৎ নিরন্তর তাঁহারা শ্রীকৃষ্ণকে ধ্যান করিতেছেন-  “সারার্থ-দশিনী” টীকার বজানুবাদ সমাপ্ত so 


এই অর্থ । অথবা-_ই্হা কৃষ্ণের বিশেষণ, বক্ষঃস্থলে 
এবং মনে যিনি স্পর্শ করেন, হৃদিস্প.ক অর্থাৎ প্রেষ্ঠ 


ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে পঞ্চবিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


৯৩৮ 


হষ্ঠবিংশোহধ্যাম্বঃ 


শ্রীগুক উবাচ 
_এবংবিধানি কৰ্ম্মাণি গোপাঃ ক্বষ্ণস্য বীক্ষ্য তে । 
_ অতদ্বীষ্যবিদঃ প্রোচুঃ সমভ্যেত্যসুবিজিমতাঃ॥॥ ১॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
ষড়. বিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে নন্দ মহারাজ শ্রীকৃষ্ণের অভ্ভত- 
কম্ম-দর্শনে বিস্মিত গোপগণকে গর্গ-কথিত শ্রী- 
কুষ্ণের এশ্বর্য্য বর্ণন করিয়াছেন |. 

শ্রীকৃষ্ণের প্রভাব-অনভিজ্ত গোপগণ তাহার বিবিধ 
অদ্ভুত কর্ম্ম-দর্শনে বিছ্মিত হইয়া নন্দকে বলিতে 
লাগিলেন যে সাত বৎসর বয়স্ক বালক কৃষ্ণের 
গিরিধারণ, পূতনা বধাদি লীলাসমূহ এবং গোপ- 
গোপীগণের সকলেরই তাহাতে আত্যন্তিক অনুরাগ- 
দর্শনে শ্রীকৃষ্ণের অযোগ্য গোপকুলে উৎপত্তি বিষয়ে 
তাহাদের সন্দেহ ও শঙ্কা জন্মিয়াছে। তখন গোপ- 
রাজ তাহাদিগকে গর্গ কথিত শ্ৰীকৃষ্ণবিষয়ক বৃত্তান্ত 
উল্লেখ করিয়া বলিলেন যে, সেই বালক অপর তিন 
যুগে শুক্ল, রক্ত ও পীতবর্ণরূপে আবির্ভূত হইয়া 
থাকেন এবং সেই দ্বাপরে কৃষ্ণরূপ প্রাপ্ত হইয়াছেন । 
কোন সময়ে তিনি বস্দেবের পুন্ররাপে অবতীর্ণ হও- 
স্বায় তাহার একটী নাম বাসুদেব ৷ গুণকম্মান্যায়ী 
তাহার আরও বহুসংখ্যক নাম আছে, যাহা তিমি 





রিনি এ 


(নন্দ) এমন কি গর্গও জানেন না। সেই বালক 
গোকুলের বিবিধ উৎপাত-নিবারণাদি অশেষ মঙ্গল 
সাধন এবং গোপগোপীগণের আনন্দবদ্ধন করিবেন। 
পূৰ্ব্বকালে অরাজকতা হইলে তিনি দস্যু-পীড়িত সাধ- 
গণকে রক্ষা ও পালন করায় তাহারা দস্যুগণকে 
নিজ্জিত করিয়াছিলেন। অসুরগণ যেমন বিষ্ঃগক্ষীয় 
কাহাকেও পরাভব করিতে পারে না তদ্রপ কেহ সেই 
বালককে প্রীতি করিলে শন্রুগণ তাহাকে পরাভূত 
করিতে সমর্থ হয় না। এ বালক ভক্তবাৎসল্যাদি 
গুণ, এশ্বয্য ও প্রভাবে সাক্ষাৎ নারায়ণ সম । গর্গ- 
মুনির সেই কথা-শ্রবণে আনন্দিত ও বিস্মিত হইয়া 
সকলেই শ্ত্রীরুষ্ণচকে নারায়ণের শক্ত্যাবিষ্ট মনে 
করিয়া নন্দসহ তাহার পূজা করিয়াছিলেন । 


অন্বয়ঃ_ শ্রীশুকঃ উবাচ । অতদৃবীর্যবিদঃ 
ক্ষ্ণপ্রভাবানভিজ্ঃ অতএব ) কৃষ্ণস্য এবং বিধানি 
(গোবদ্ধনধারণাদীনি ) কক্ম্মাণি বীক্ষ্য সুবিদিমতাঃ 
তে গোপাঃ সমভ্যেত্য ( নন্দমভিগম্য ) প্রোছুঃ || ১ ॥ 


অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব বলিলেন, হে রাজন্‌, এ 
গোপগণ শ্রীকৃষ্ণের বীর্য অবগত না থাকায় তাঁহার 
গোবদ্ধনধারণাদি কর্ম-দর্শনে অতীব বিসময়ান্বিত 
হইয়া নন্দগোপসমীপে আগমনপুবর্বক বলিতে লাগি 
লেন || ১) 





বিশ্বনাথ 

মড় ধিংশে তু তদৈশর্য্যানৈশ্বয্যেক্ষণশক্কিনঃ | 

গোগান্‌ প্রবোধয়ামাস নন্দো গর্গোক্তিগৌরবৈঃ 101 

ইহ বিল শ্রীগোবদ্ধনধারণস ময়ে শ্রীকৃষ্ণলাবণ্যামৃত- 
রসাস্বাদনিমগ্রানাং গোপ'নাং মনসি কোহপি বিচার 
উত্ভবিতুমবসরং ন প্রাপ। তদনন্তরং স্ব স্ব গৃহং 
গতানাং তেষাং সব্রেষামেব হাদি সন্দেহ এক উদ- 
গদ্যত; অহো সংপ্রতি সাক্ষাদ্দ চ্টেন গিরিধারণেন 
গতনাবধাদয়োহপি দাবানলে।পশমনাদয়োহপ্যস্যৈব 
কৰ্ম্মাণি প্রতীমত্তদা তদা তু ব্ৰাহ্মণাশীব্বাদাৎ নন্দ- 
ভাগ্যাতিরেকাৎ নারায়ণপ্রসাদপ্রাপ্তেহচ্মিন্‌ বালকে 
নারায়ণাবেশাদ্বা তে তেশুভুবন্নিতি বিতর্কা বুথে কৃত।ঃ, 
বস্তুতস্ত সাপ্তবষি ক-বালকস্যাস্য সপ্তদিনাবধি শৈলেন্দ্র- 
ধারণং খল নরত্বং নিষিদ্ধ পরমেশ্বরত্বমেব কথয়তি, 
কিঞ্চা্মাকং সাংসারি কাণাং গ্রাম্যগোপানামেতৎ পিতৃ- 
পিতৃব্যমাতুলাদীনাং লালনৈঃ প্ৰফুল্লত্বম, অলালনৈবৈ- 
রুব্যং তথা ক্ষুৎপিপাসা-দধিপয়ন্টোর্য্য-দত্তানৃতপ্রলপন- 
বৎসগোচঢারণাদিকং পরমেশ্বরত্বে সতি কথং সম্ভবে- 
দেতত্ত্‌ পরমেশ্বরত্বং নিষিদ্ধ্য নরত্বমেব প্রতিপাদয়ত্য- 
তোহস্য তত্ত্বং নিশ্চেতুমসমর্থা মহাবুদ্ধিমন্তং ব্রজরাজ- 
মেব পৃষ্টা নিঃসংশয়া ভবাম ইতি মনসি কৃত্বা তস্যৈব 
মহাস্থানীং প্রবিশ্য তং পপ্রচ্ছ,রিত্যাহ__এবমিতি ॥১॥ 

টীকার বজানুবাদ-_এই ষড়বিংশ অধ্যায়ে 
শ্রীকৃষ্ণের গএশ্বর্য্যপ্রকাশক কর্ম্মসমূহ দর্শনে অভিশক্কিত 
গোপগণকে শ্রীনন্দমহারাজ গর্গোক্তির দ্বারা প্রবোধিত 
করিয়াছিলেন-_ইহা বণিত হইয়াছে ॥০॥ 
ভ্রীগোবদ্ধন ধারণসময়ে শ্রীকৃষ্ণের লাবণ্যামবত 

রসাস্বাদে নিমগ্ন গোপগণের চিত্তে কোনও বিচার 
উপস্থিত হইতে অবসর প্রাপ্ত হয় নাই । কিন্তু তৎপর 
শ্রীগোবদ্ধন ধারণাদি লীলার অবসানে স্বস্থ গৃহাগত 
সমস্ত গোপদিগেরই হাদয়ে মহান্‌ এক সন্দেহ উপ- 
স্থিত হইল ৷ কি আশ্চর্য্য ! সম্প্রতি কৃষ্ণ যে গোবদ্ধন 
ধারণ করিয়াছে, তাহা আমরা সাক্ষাৎ দর্শন করি- 
মাছি, সুতরাং পৃতনাবধাদি এবং দাবানল উপ- 
শমনা দিও শ্রীকৃষ্ণেরই কার্য, ইহা প্রত্যয় হইতেছে । 
কিন্তু তত্তৎসময়ে পৃতনাবধাদি কার্য্যগুলি ব্রাহ্মণগণের 
আশীৰ্ব্বাদে, নন্দের ভাগ্যবশে ও শ্রীনারায়ণের অনু- 
গ্রহ-প্রাপ্ত এই বালকে শ্রীনারায়ণের আবেশবশতঃ 


দশমস্কমাঃ 


৫৪৭ 


৯ SEC a 
চর 


পিসি 





পাপা 





সিসি 


সম্পন্ন হইয়াছে-_এই প্রকার আমরা যে বিতর্ক 
করিয়াছিলাম, তাহা সম্পূর্ণ মিথ্যা ৷ 

বস্তুতঃ এই সপ্তম বৎসরের বালকের সপ্তদিন 
পথ্যন্ত গিরিরাজ গোবদ্ধন ধারণ করায় নিশ্চয়ই 
অনুমান হইতেছে যে, এই বালক মনুষ্য নহে, পরস্ত 
পরমেশ্বরই হইবে। তাহা বলিতেও আবার আশঙ্কা 
হয়, কারণ আমরা ইহার পিতা, পিতৃব্য ও মাতুলাদি 
সাংসারিক গ্রাম্য গোপ, আমাদিগের লালন দ্বারা এই 
বালক পরমানন্দ লাভ করিয়া থাকে, আবার লালন 
না করিলে ব্যাকুল হয়। আর পরমেশ্বর হইলে 
চ্ষুধা, পিপাসা, দধি-দুগ্ধ-চোর্যয, দত্ত, মিথ্যাবাক্য 
কথন, বৎস ও গোচারণাদি কাৰ্য্য ইনি করিবেন 
কেন? কি প্রকারেই বা তাহা তাহার পক্ষে সম্ভব 
হইতে পারে? এই কার্যযদ্বারা ইহাকে পরমেশ্বর 
কিছুতেই বলা যাইতে পারে না, নিশ্চয়ই মানুষ 
বলিতে হইবে । অতএব ইহার তত্ব নির্ধারণ করিতে 
আমরা অসমর্থ, সুতরাং মহাবৃদ্ধিমান্‌ শ্রীব্রজরাজকে 
জিজ্ঞাসা করিয়া নিঃসংশয় হইব-_এইরূপ মনে 
করিয়া তাহারা শ্রীব্রজরাজের মহতী সভাসদনে 
প্রবেশপুবর্বক তাহাকে জিজ্ঞাসা করিতেছেন__“এবম্‌, 
ইত্যাদি ॥ ১) 


বালকস্য যদেতানি কশ্মাণ্যত্যদ্ত তানি বৈ ৷ 
কথমহত্যসৌ জন্ম গ্রাম্যেল্বাজুণ্ডপ্সিতম্‌ ॥ ২ ॥ 
অন্বয়ঃ__বালকস্য (তব পূত্ৰস্য ) যৎ (যস্মাৎ) 
এতানি অত্যভূতানি চ কর্্মাণি (দৃশ্যন্তে তস্মাৎ ) 
অসৌ (বালকঃ) কথং গ্রাম্যেষু ( হীনেষ্‌ গোপ- 
বংশেষ্‌ ) আত্মজুগুপ্সিতং ( আত্মনঃ অযোগ্যং ) জন্ম 
অহঁতি (ধারয়তি)॥ ২ ॥ 
অনুবাদ_হে ব্রজরাজ, তোমার বালকের এই 
সকল অত্যন্তুত কৰ্ম্ম যেরূপ দেখা যাইতেছে, তাহাতে 
তিনি হীন গোপবংশে স্বীয় নিন্দাস্পদ গোপজন্মগ্রহণে 
কিরিপে যোগ্য হইলেন £২ ॥ 
বিশ্বনাথ-_অত্যপ্ততানীত্যতো নায়ং প্রারুতো 
বালকঃ কিস্তীশ্বর এব ইতি চেদত আহ-_কথমিতি | 
অসাবিতি পরোক্ষনিদ্দেশেন তদাসৌ বনং গত ইতি 
লভ্যতে ! পরোক্ষত্ব এব রসাপত্তেঃ । আত্মজুগুপ্সিত- 





শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


৫৪৮ 


রা... 
মিত্যা্জনো জুগগ্সায়াং নিকৃষ্টোখপি ন প্রবর্ততে 
কিমত সর্ববপ্রকৃষ্ট ঈশ্বর ইতি ভাবঃ ॥ ২॥ 

'টীকার বঙ্গানুবাদ __ 'অত্যভভূতানি' _- বালক 
শ্রীকৃষ্ণের পৃতনাবধাদি কার্যাসকল অতিশয় আশ্চর্য্য- 
কর। যদি বলেন--এই কৃষ্ণ প্রাকৃত বাল? নহে, 
কিন্ত ঈশ্বর ৷ তদুত্তরে বলিতেছেন-_'কথম্”, তাহা 
হইলেও সেই বালক গোপকুলে স্বীয় নিন্দাস্পদ গোপ- 
জন্ম ধারণ করিতে কিপ্রকারে যোগ্য হইল? এই 
স্থলে “অসৌ”__সেই বালক, এইরূপ পরোক্ষ নির্দেশ 
দ্বারা জানাইলেন যে জিজ্ঞাসার সময় শ্রীকৃষ্ণ বনে 
গোটারণে গিয়াছিলেন। পরোক্ষ নির্দেশেই রসাপত্তি 
হয়। '‘অজুঙপ্সিতং'-_নিজের নিন্দনীয় কাষ্যে 
নিকৃচ্ট ব্যক্তিও প্রবৃত্ত হয় না, তাহাতে আবার 
সব্বে।ৎকৃষ্ট ঈশ্বরের নিন্দাস্পদ গোপজন্মগ্রহণে কি- 
প্রকারে প্রবৃত্তি হইতে পারে £__ এই ভাবার্থ ॥ ২ 





যঃ সপ্তহীয়নো বালঃ করেণৈকেন লীলয়া । 
কথং হিভ্রদ্‌গিরিবরং পৃষ্করং গজরাড়িব ॥ ৩॥ 


অন্বয়ঃ__সপ্তাহায়নঃ (সপ্তবষীয়ঃ ) যঃ বালঃ 
(অয়ং বালকঃ) কথং (কেন প্রভাবেন ) একেন 
করেণ লীলয়া গজরাটু ( মহাগজঃ ) পুক্ষরং (পদ্মং ) 
ইব গিরিবরং ( গোবদ্ধনং ) বিভ্রৎ ( ধারয়ন্‌ স্থিতঃ ) 
lou 

অনুবাদ-__এই সপ্তবর্ষীয় বালক কোন্‌ শক্তিবলে, 
মহাগজ যেরাপ পদ্ম ধারণ করিয়া থাকে, সেইরাপ 
অনায়াসে একহত্তে গোবদ্ধন পর্বত ধারণ করিলেন? 
ou 

বিশ্রনাথ__যদি চ নেশ্বরস্তহি কথমেতানি কর্ম্ম।ণি 
সম্ভবেয়ুরিত্যাহঃ দ্বাদশভিঃ__য ইতি, বিজ্রৎ স্থিত 
ইতি শেষঃ ৷ পুষ্করং পদ্মং কথমিত্যস্য বিভক্তিরিপরি- 
ণামেন যচ্ছন্দস্য চাগ্রিমশ্লোকেন্ববুর্তির্জেয়া ॥৩॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-আর যদি ঈশ্বরই না হন, 
তাহা হইলে কি প্রকারে এই কর্ম্মগুলি সম্ভবপর 
হইল £ তাহা দ্বাদশটি' ক্পোকে বলিতেছেন-__“যঃ” 
ইত্যাদি অর্থাৎ যে বালক কেবল সপ্ত বৎসর বয়ঃপ্রাপ্ত 
হইয়াছে, সেই বালক একহস্তে অনায়াসে গজেন্দ্রের 
কমল ধারণের ন্যায় গিরিরাজ গোবদ্বনকে ধারণ 





[ ১০৷২৬৷২-৫ 





করিগ্না কি প্রকারে অবস্থিত হইয়াছিল? 
‘কথম্‌’ এই শন্দের এবং বিভক্তি-বিপরিণামে Be 


টি টা ৪ 
যৎ'-_শব্দের অনুরত্তি পরবর্তী ক্লোকসমূহেও জা 
হইবে ॥ ৩ ॥ / নু 


তোকেনামীলিত।ক্ষেণ পৃতনায়া মহৌজসঃ। 
পীতঃ স্তনঃ সহ প্রাণেঃ কালেনেৰ বয্স্তনোঃ ॥৪॥৷ 


অন্বয়ঃ__আমীলিতাক্ষেণ €আ ঈষৎ মীলিতা- 
ক্ষেণ মুদ্রিত নয়নেন ) তোকেন ( বালকেন কৃষ্ণেন ) 
কালেন তনোঃ বয়ঃ ইব ( যমেন যথা শরীরাৎ প্রাণঃ 
আকৃষ্যতে তথা ) মহৌজসঃ ( মহাবলায়াঃ ) পত- 
নায়াঃ প্রাণৈঃ সহ স্তনঃ পীতঃ ৷৷ ৪ ৷ ঠা 

অনুবাদ-__কাল যেরূপ প্রাণি শরীর হইতে জীবন 
আকর্ষণ করে, সেইরাপ এই বাল কও ঈষৎ-মুদ্রিত- 
নয়ন অবস্থায় থাকিয়া মহাবল পূতনা রাক্ষসীর 
প্রাণের সহিত স্তন পান করিয়াছিলেন ॥॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তোকেন যেন বালেন ইঈষুনুদ্রিতাক্ষেণ 
অলক্ষ্যমাণত্বে দুষ্টান্তঃ তনোর্বয়োষৌবনং কালেন যথা 
পীয়তে তদ্ধৎ ৷৷ ৪ 0 

টীকার বজানুবাদ-_-“তোকেন'_-এই 
ঈষনুদ্রিতনেন্রে অবস্থানপূবর্বক মহাবলাক্রান্তা পূতনার 
প্রাণৈঃ-পঞ্চপ্রাণের সহিত কি প্রকারে তাহার স্তন 
পান করিয়াছিল ? অলক্ষ্যমানত্তে দৃষ্টান্ত__“কালেন' 
কাল যেরূপ দেহের আয়ু কিন্বা যৌবন পান করিয়া 
থাকে, তদ্রপ ৷৷ ৪ ॥ 


বালক 


হিচ্বতোহধঃ শয়ানস্য মাস্যস্য চরণাবুদক্‌ । 
তনোহপতদ্বিপৰ্য্যস্তং রুদতঃ প্রপদাহতম্‌ ৷ ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__অধঃশয়ানস্য ( শকটনিমূদেশে শায়ি- 
তস্য) রুদতঃ ( ঞ্ন্দতঃ ) মাস্যপ্য (্রিমাসবয়সঃ) 
উদক্‌ (উ্ধ্বদিশি ) চরণৌ হিন্বতঃ (ক্ষিপতঃ) 
প্রপদাহতং (পাদাগ্রেণ -আহতং ) অনঃ (শকটং) 
বিপর্যস্তং (বিপরীতভাবেন ) অপতৎ ৷ ৫ ॥ 

অনুবাদ-__এই বালক তিনমাস বয়সে শকটের 
নিমুদেশে শায়িত-অবস্থায় কাদিতে কাদিতে উরধ্ব- 
দিকে চরণদ্বয় নিক্ষেপ করায় তদীয় পাদাগ্রভাগ 














০২৬1৫-৯] 


ককের 


হত হল শকট বিপৰ্যাভ্তভাবে পতিত হই- 


গাছিল | ৫ 
বশ্রনাথ_অনসোহধঃশয়ানস্য মাস্যস্য মাসন্রয়- 


বয়সঃ গাসাদ্রয়সি যৎ খঞ্াবিতি যৎ, চরণৌ উদক্‌ 
উদং হিন্বতঃ চালয়তঃ যস্য প্রপদেন পাদাগ্রেণহতং 
প্রত? শকটং বিপর্যযস্তং সৎ কথমপতৎ ॥ ৫ 
টীকার বজানুবাদ__ ‘অধঃশয়ানস্য’ _শকটের 
নিম্নভাগে শায়িত, ‘মাস্যস্য-_যখন এই বালকের 
তিনমাস ব্নঃক্রম ছিল, এখানে ‘মাসাদ্‌ বয়সি’ এই 
সন্তে য ও খঞ, প্রত্যয় হইয়াছে । তদবস্থায় বালক 
তনপ্রার্থী হইয়া রোদন করিতে করিতে “চরণৌ উদক্‌ 
ছিন্বতঃ” _চরণযুগল উদ্ধদেশে নিক্ষেপ করায়, 
বালকের চরণাগ্রের আঘাতে অতির্হৎ শকটটি 
বিপর্যস্ত হইয়া কি প্রকারে পতিত হইয়াছিল ? ৫ ॥ 


একহায়ন আসীনো হিয্নমাণো বিহায়সা । 
দৈত্যেন যস্তধাবর্তমহন্‌ কণ্ঠগ্রহাতুরম্‌ ॥॥ ৬ ॥ 

অন্বয়ঃ_যঃ ( কৃষ্ণঃ ) একহায়নে € একবরে ) 
আসীনঃ (স্থিতঃ) বিহায়সা (আকাশচরেণ ) দৈত্যেন 
(তৃণাবর্তেন ) হ্রিয়মাণঃ € অপহাত্য নীয়মানঃ সন) 
কণ্ঠগ্রহাতুরং ( কণ্ঠগ্রহণে গলদেশে পীড়নেন আতুরং 
দুর্বলং ) তৃণাবর্তং অহন্‌ (অবধীৎ ) ॥ ৬ ॥ 

অনুবাদ-_-এই বালককে এক বৎসর বয়ঃক্রুম- 
কালে আকাশচারী তৃণাবর্ত নামক দৈত্য অপহরণ 
করিলে তিনি তাহার গলদেশে উৎপীড়নপূর্ব্বক দুর্বল 
করিয়া বধ করিয়াছিলেন ।। ৬॥ 

বিশ্বনাথ__যো দৈত্যেন হিয়মাণঃ সন্‌ তং তুণা- 
বন্তং দৈত্যং কথমহন্‌ ৷৷ ৬॥। 

টীকার বজানুবাদ__“যঃ-একবৎসর বয়স্ক 
বালক ( কৃষ্ণ ) দৈত্য কর্তুক আকাশপথে নীত হইয়া 
সেই তৃশাবর্্ নামক দৈতাকে কি প্রকারে বিনাশ 


করিয়াছিল ? ৬ ॥ 


ক্চিছেয়ন্গবস্তৈন্যে মাত্ৰা বদ্ধ উদৃখলে । 
গচ্ছমজ্জনয়োর্মধ্যে বাহুভ্যাং তাবপাতয়ৎ ॥ ৭ 


অন্বস্নঃ__-ক্‌চিৎ ( কদাচিৎ ) হৈয়জবস্তৈন্যে 


দশমস্ষন্ধঃ 


৫৪৯ 
€ নবনীতহরণহেতোঃ ) মান্রা (যশোদয়া ) উদৃখলে 
বদ্ধঃ অজ্জুনয়োঃ (যমলাজ্জনিরক্ষয়োঃ ) মধ্যে গচ্ছন্‌ 
বাহুভ্যাং তৌ (অর্জ্নৌ ) অপাতয়ৎ ॥ ৭ ॥ | 

অনুবাদ- কোন সময়ে নবনীত অপহরণহেতু 
মাতা যশোদা ইহাকে উলৃখলে বন্ধন করিলে ইনি 
যমলার্জন বৃক্ষের মধ্যদেশে গমনপূর্বক বাহুদ্ধয়ের 
আঘাতে সেই রক্ষদ্ধয়কে ভূপাতিত করিয়াছিলেন ॥৭৷৷ 

বিশ্বনাথ_ হৈয়ঙগবস্তৈন্যে নবনীতচৌর্য্যে বাহুভ্যাং 
গচ্ছন্‌ রিঙ্গনিত্যর্থঃ ॥ ৭ ॥ 

টীকার বঙগানুঝাদ__“হৈয়ঙ্গবস্তৈন্য'__কোন দিবস 
নবনীত অপহরণ করিলে জননী যশোমতী ইহাকে 
উদৃখলে বন্ধন করিয়াছিলেন, তখন এই বালক 
“বাহভ্যাং গচ্ছন্‌”__করযুগলের সহায়ে (হামাগুড়ি 
দিয়া ) যমলার্জ-ন বৃক্ষদ্বয়ের মধ্যদেশে গমনপূর্বক 
সেই বৃক্ষদ্বয়কে কি প্রকারে পাতিত করিয়াছিল ? ৭॥ 


বনে সঞ্চারয়ন্‌ বৎসান্‌ সরামো বালকৈবৃতঃ | 
হন্তকামং বকং দোস্ভাং মুখতোহরিমপাটয়ৎ ॥৮৷৷ 
অন্বয়ঃ__সরামঃ (রামেণ সহ ) বালকৈঃ রূতঃ 
বনে বৎসান্‌ সঞ্চারয়ন্‌ হন্তকামং (জিঘাংসুং) অরিং 
(শক্রং) বকং (তন্নামকাসুরং ) মুখতঃ €মুখমা- 
রভ্য ) অপাটয়ৎ (বিদারয়ামাস ) ॥ ৮ | 
অনুবাদ_তিনি বলদেবের সহিত বালকগণে 
পরিবৃত হইয়া বনে গোবৎস-সঞ্চারণ কালে জিঘাংসু 
বকাসুর নামক শক্রুর মুখ হইতে আরম্ভ করিয়া 
সৰ্ব্বশরীর বিদীর্ণ করিয়াছিলেন ॥ ৮ ॥ 
বিশ্বনাথ দো্্যাং ধৃত্বা মুখতঃ মৃখমারভ্য কথম- 
পাটয়ৎ ॥ ৮ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_'দোর্ভ্যাং__বকাসুরকে কর- 
যগলের দ্বারা ধারণপূব্বক মুখ অবধি পুচ্ছ পর্যন্ত 
কি প্রকারে বিদীর্ণ করিয়াছিল ? ৮ ॥ 





বৎুসেষু বৎসরূপেণ প্রবিশত্তং জিঘাংসয়া । 
হত্বা ন্যপাতয়ৎ তেন কপিথানি চ লীলয়া ॥ ৯ ॥ 
জদ্বয়ঃ__জিঘাংসয়া (সবৎসগোগবালককুষ্ণ- 
হননেচ্ছয়া) বৎসরাপেণ (গোবৎসরাপধারণেন ) 


দশকের 


৫৫০ 


বৎসেষু ( গোসমূহেষ্‌ ) প্রবিশস্তং ( বৎসাসূরং ) হত্বা 
তেন (মৃতাসূর দেহেন নিক্ষিপ্তেন ) লীলয়া কপিখানি 
( কপিথর্বক্ষান্‌ ) ন্যপাতয়ৎ (ভূমো পাতয়ামাস )11৯ 

অনবাদ--বতন নামক অসুর গোবৎস এবং 
গোপবালকগণের সহিত শ্রীকৃষ্ণকে বধ করিবার 
ইচ্ছায় গোবৎসরূপে তাঁহাদের মধ্যে প্রবেশ করিলে 
তিনি তাহাকে বধ করিয়া তদীয় দেহ নিক্ষেপপুবর্বক 
অনায়াসে কপিথ রৃক্ষসকলকে ভূপাতিত করিয়া- 
ছিলেন ॥ ৯ ॥ 








হত্বা রাসভদৈতেয়ং তদ্ন্ধ_ংশ্চ বলান্বিতঃ। 
চক্রে তালবনং ক্ষেমং পরিপক্ফলান্বিতম্‌ ॥১০৷ 


অন্বয়ঃ__বলান্বিতঃ ( বলদেবেন যৃক্তঃ কৃষ্ণঃ ) 
রাসভদৈতেয়ং (ধেন্কং) তদ্বন্ধুন্‌ চ হত্বা পরিপক- 
ফলান্বিতং তালবনং ক্ষেমং (নির্ভয়ং ) চক্লেচ ৷ ১০৷৷ 

অনুবাদ__বলদেবের সহিত এই শ্রীকৃষ্ণ ধেন্ক- 
দৈত্য এবং তদীয় বঙ্ধুগণকে বধ করিয়া পরিপক্‌ 
তালফলসমন্বিত তালবনকে নির্ভয় করিয়াছিলেন 
1-১০ 1 

বিশ্বনাথ__রাসভদৈতেয়ং ধেনুকম্‌। বলান্বিত 
ইতি তন্রাপি কৃষ্ণস্য প্রাধান্যং বিবক্ষিতম্‌ ৷ ১০॥৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _“রাসভদৈতেয়ং__ধেনূকা- 
সুরকে বধ করিয়া। “বলান্বিতঃ' শ্ীবলদেব 
সম্বন্বিত বলার তাৎপর্য ধেনুকাস্রবধেও শ্রীকৃষ্ণের 
প্রাধান্য বলিতে হইবে, কারণ শ্রীকৃষ্ণের প্রভাবেই 
শীবলরামের বলোদয় হইয়া থাকে, স্তরাং কৃষ্ণেরই 
এককত্তৃত্ব ৷ ১০ ॥ 


প্রলম্থং ঘাতগ্সিত্বোগ্রং বলেন বলশ।লিনা । 
অমোচয়দ্ব্রজপশ্ন্‌ গোপাংশ্চারণ্যবহিচতঃ ৷৷ ১১ ॥৷ 


অনবয়ঃ _-বনশালিনা বলেন (রামদেবেন) প্রল- 
স্বং (তন্নামকাসুরং ) ঘাতগ্নিত্বা নোশগ্সিত্বা ) আরণ্য- 
বহিষ্তঃ (দাবানলাৎ ) গোপান্‌ ব্রজপশুন্‌ চ অমো- 
চয়ৎ (বক্ষিতবান্‌ )১১ |. 
১. অনুবাদ-_ইনিই বলশালী বলদেব দ্বারা প্রলম্ব 


io 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ শখ 





পাশত 


০০০১০০১০ 
নামক অসুরের বিনাশ করাইয়া দাবানল হয়" 


এবং ব্রজপশুগণের রক্ষা করিয়াছিলেন ॥ ১ গো 
i 


আশীবিষতমাহাীন্দ্ৰং দমিত্বা বিমদং ভুদাৎ। 
প্রসহ্যোদ্বাস্য যমুনা ংচক্রেন্সৌ নিবিবযোদকাম ॥১২ 
NLS) 
অন্বয়ঃ-_অনৌ ( কৃষ্ণঃ ) আশীবি 


(আশাীবিষতমঃ অতিন্ররবিষঃ যঃ অহীন্দ্রঃ কালিয় 
নাগঃ তং) বিমদং (বিগতগর্ব্বং যথাগযান্তথা) 


দমিত্বা প্রসহ্য (বলেন ) ভুদাৎ উদ্বাস্য (নিব্বাসা 
যমুনাং নিবিষোদকাং ( বিষদোষরহিতজলাং বিশ্ব 
দ্ধাং ) চক্রে ॥ ১২ ॥ 

অন্বাদ-_এই কৃষ্ণই অতিন্র.র বিষধর কালিয়- 
নাগের গব্বনাশসহকারে তাহাকে দমনপৃবর্বকক মিজ- 
বলে তাহাকে হুদ হইতে নির্বাসিত করিয়া যমনার 
জল বিষশুন্য করিয়াছিলেন ॥ ১২ | 

বিশ্বনাথ-__আশীবিষতমোহ্তিভ্রুর বিষশ্চাসাবহীস্ু- 
শ্চেতি তং বিমদং যথা স্যান্বথা দমিত্বা ৷৷ ১২] 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'আশী বিষত মাহীন্দ্রং__অতি- 
ক্রুর বিষধারী নাগরাজ কালিয়ের গবর্ব খব্্ব যেরূগে 
হয়, সেই প্রকারে তাহাকে দমন করিয়া, বলপূর্ক 
তদীয় হুদ হইতে তাহাকে বহির্গত করতঃ শ্রীষমূ- 
নাকে বিষশূন্যসলিলা করিয়াছিল || ১২ ॥ 


) 


দুত্তযজশ্চানুরাগোহজ্মিন্‌ সব্ব্বেষাং নো ব্রজৌকসাম্‌। 
নন্দতে তনয়েইদ্ম।সু তস্যাপ্যোৎপত্তিকঃ কথম্‌ ॥১৩ 


অন্বয়ঃ-_( হে) নন্দ! অফ্িমন তে (তব) 
তনয়ে (কৃষ্ণে ) নঃ (অঙ্মাকং) সব্বেষাং ব্রজৌ- 
কসাং (ব্রজবাসিনাং ) দুস্তযজঃ ( দুঙ্পরিহা্যঃ যঃ) 
অনুরাগঃ ( বর্ভতে ) অস্মাসু অপি তস্য (শ্রীকুষ্ণগা) 
ওপত্তিকঃ (স্বাভাবিকঃ স্নেহ বর্ততে তৎ) কথং 
(কেন হেতুনা, কিময়ং সবের্বষামাত্মা স্যাৎ ॥ ১৩ | 

অনুবাদ-_হে নন্দ, তোমার এই সন্তানের প্রতি 
আমাদের সমস্ত ব্রজজনের দুম্পরিহার্য্য অনুরাগ বগ" 
মান রহিয়াছে, আমাদের প্রতিও তাঁহার স্বাভাবিক 
স্নেহ বর্ত্তমান দেখা যাইতেছে । ইহার কারণ কি? 
এই বালক কি সমস্তের আত্মস্বরূপ ? ১৩ ॥ 





০২ ৮ 


iy 











AY 


_ব্বিশ্ননাথ_এবমস্যেশ্বরত্রে গিরিধারণাদয় এতমিষ্া- 
ধর্মা এব হেতবো দশিতাঃ । অঙ্মদাদিসর্বব্রজবাসি- 
নিষ্ঠশ্চেকে। ধর্মে দৃশ্যতামিত্যাহ,_দুস্তযজশ্চেতি । তে 
তনয়ে তবৈব তনয়ো নাসমা কমিতি সম্যঠ্বিচারিতে 
সত্যপীতি ভাবঃ। ন কেবলমস্মাকং বাৎসল্যভাব- 
বামে গোপানাং অপি তু সব্বেষাং বালাদীনামপি 
গখ্যাদিভাববতাং সত্রীপুংসামপি জাত্যন্তরাণামপি বনৌ- 
কসাং মৃগপক্ষ্যাদীনামপি অনুরাগঃ প্রতিক্ষণং নবন- 
বায়মানা বদ্ধমানা প্রীতিরনুরাগশব্দস্য তথাভুতার্থক- 
ত্বাৎ নতু প্রীতিমান্রম্‌ । কিঞ্চ, দুস্ত্যজ ওৎপত্তিকত্বাৎ 
সম্প্রতীশ্বরত্ব-লক্ষণে দৃষ্টেহপি ত্যক্তমশক্যঃ । তেন 
ুররবিভ্তাদিদেহজী বাত্মভ্যো যথোত্তরাধিকপ্রে মাস্পদে- 
ভ্যোহপ্যাত্যন্তি কপ্রেমাস্পদং পরমাত্মৈবায়মিতি বুদ্ধ্যতে। 
নহি কেবলনরত্বে সত্যেবং সম্ভবতীতি ভাবঃ। সত্যং 
তছি পরমাখ্রৈবায়ং নিশ্টীয়তামিতি চেত্তত্রাহঃ_ 
অঙ্মাসু সবের্ধষূ ব্রজবাসিষু বনৌকঃসু চ তস্যাপি 
অনুরাগ উক্তলক্ষণঃ কথং সম্ভবেৎ তস্যাত্মারামত্বেন 
সব্বনভ্রোদাসীন্যাদস্মাসু ংসারিকেস্বৌৎপত্তিক্যা- 
সত্তিদ্ন ঘটত ইতি ভাবঃ ॥ ১৩ ৷৷ 

টীকার বঙগানুবাদ__গিরিধারণাদি এতনিষ্ঠ কার্যা- 
সকলই ইহার ঈশ্বরত্বে হেতু দুষ্ট হয় সত্য, কিন্ত 
অঙ্মদাদি সমস্ত ব্রজবাসি-নিষ্ঠ এক কা্য্য অবলোকন 
কর, এই অনিপ্রায়ে বলিতেছেন-_“দৃস্ত্যজশ্চ? ইত্যাদি। 
‘তে তনয়ে'__তো।মার এই তনয়ে, অর্থাৎ তোমারই 
তনয় আমাদিগের নহে, ইহা সম্যক্প্রকারে বিচ'রিত 
হইলেও তব্প্রতি আমাদিগের অনুরাগ দুস্তযাজ্য 
হইয়াছে। কেবল বাৎসল্য ভাবশালী আমাদিগেরই 
নহে, পরন্ত সখ/দি ভাবময় বালকাদির এবং অন্য 
জাতীয় শ্রী, পুরুষ ও বনবাসী মৃগ পক্ষীদিগের পর্য্যন্ত 
প্রতিক্ষণে নব নব অনুরাগ বৃদ্ধি পাইতেছে, ইহা 
সামান্য প্রীতি নহে । আরও, সম্প্রতি এরশ্বরিকভাবে 
দেখিলেও সেই অনুরাগ পরিত্যাগ করিতে আমরা 
অসমর্থ হইয়াছি, সুতরাং বোধ হইতেছে যে, উত্তরো- 
স্তরে অধিক প্রেমাস্পদীভূত পৃত্র, বিস্তাদি, দেহ ও 
জীবাত্মা হইতেও এই বালক অত্যন্ত প্রেমাস্পদ পর- 
মাত্মাই হইবেন, যেহেতু কেবল মনুষ্য হইলে এই 
প্রকার সম্ভবপর হয় না-_এই ভাবার্থ ৷ 

যদি বলেন__তাহা হইলে ইহাকে পরমাত্মারূপেই 


দশমস্কন্ধঃ 


.০২পপিসিপিপিশিপিপিপিশিপিশশাশীপশীশীশিশিশীশি 
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নিশ্চয় কর । তদুত্তরে বলিতেছেন-_পরমাআ হইলে 
অস্মদাদি সমস্ত ব্ৰজবাসী ও বনবাসীর প্রতি ইহারও 
তাদৃশ অনুরাগ কি প্রকারে সম্ভব হয়? যেহেতু 
আত্মারামত্ব-প্রযুত্ত তিনি স্বর্ণ উঁদাসীন্য প্রকাশ 
করিয়া থাকেন, সুতরাং অস্মদাদি সাংসারিক জনে 


এরূপ স্বাভাবিক আসক্তি জন্মিতে পারে না--এই 
ভাব ॥১৩॥ 


ক্‌ সপ্তহায়নো বালঃ ক্‌ মহাদ্রিবিধারণম্‌ । 
ততো নো জায়তে শঙ্কা ব্ৰজনাথ তবাত্মজে ॥ ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-( হে) ব্ৰজনাথ ! সপ্তহায়নঃ ( সপ্ত- 
বষীয়ঃ) বালঃ (বালকঃ অয়ং কৃষ্ণঃ) কু (কুন 
বর্ততে) মহাদ্রিবিধারণং (গোবদ্ধন-সদৃশমহাগিরি- 
ধারণঞ্চ ) ক (বস্তুতে, অস্য তাদৃশগিরিধারণং অতী- 
বাসম্ভবমূ্‌ ইতি) ততঃ (তস্মাৎ) তব আত্মজে 
(পুন্রে) নঃ (অস্মাকং ) শঙ্কা ( সংশয়ঃ ) জায়তে 
অনুবাদ__হে ব্রজেশ্বর, সপ্তমবর্ষীয় এই বালকই 
বা কোথায় এবং গোবদ্ধনসদূশ মহাগিরির ধারণই 
বা কোথায় ? অতএব তোমার এই পুন্রসম্বন্ধে 
আমাদের আশঙ্কা হইতেছে ॥ ১৪ | 
বিশ্বনাথ___উক্ত'মপ্যদ্রিধারণং প্রস্ততত্বাদতিবিস্ময়েন 
পুনরাহঃ কেতি ॥ ১৪ ॥ 
টীকার বঙ্ানুবাদ__গিরিরাজ ধারণের কথা উত্ত 
হইলেও প্রকরণপ্রাপ্তহেতু অতিশয় বিস্ময়ে পুনরায় 
বলিতেছেন__“ক ইত্যাদি, কোথায় সপ্তম বর্ষের 
বালক, আর কোথায় গিরিরাজ গোবদ্ধন ধারণ ! 
অতএব তোমার এই পুত্রের প্রতি আমাদের আশঙ্কা 


হইতেছে ॥ ১৪ ॥ 


শ্রীনদ্দ উবাচ-__ 
শ্বয়তাং মে বচো গোপা ব্যেতু শঙ্কা চ বোহর্ভকে । 
এনং কুমারমুদ্দিশ্য গর্গো মে যদুবাচ হ ৷ ১৫ ॥ 
অন্বয়ঃ__শ্রীনন্দঃ উবাচঃ । (হে ) গোপাঃ গৰ্গঃ 
(মূনিঃ) এনং কুমারমূ উদ্দিশ্য মে ( মহ্যং পুরা ) 


যৎ উবাচ হ মে (মম) বচঃ €(তদ্বাক্যং ) শ্য়- 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


৫৫২ 


তাম্‌ ৷ বঃ (যুন্সাকং) অর্ভকে ( অস্মিন্‌ বালকে ) 
চ শঙ্কা (যঃ সন্দেহঃ সঃ) ব্যেতু দ্বরীভবতু) ॥ ১৫॥ 
অনুবাদ--শ্রীনন্দ মহারাজ বলিলেন-_হে গোপ- 
গণ, এই বালক সম্বন্ধে তোমাদের আশঙ্কা দূর হউক, 
গগমুনি ইহার বিষয় আমাকে পূর্ব্বে যাহা বলিয়াছেন 
তাহা শ্রবণ কর ॥ ১৫ || 
বিশ্বরনাথ__অহো মদ্বালকেহজ্মিন্‌ প্রাক সিদ্ধমহা- 
প্রভাবে মদিষ্টদেবস্য শ্রীনারায়ণস্য ময্যতিকৃপয়া 
মদ্বিপদোহভিহন্তমাবেশমালক্ষ্য তে সংশেরতে তদেতান্‌ 
শ্রীগঞ্গোক্তৈগ্ব প্রবোধগ়ামীত্যাশয়েনাহ শয়তামিতি 1১৫ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__অহো | প্রাক্সিদ্ধ মহা- 
প্রভাববিশিষ্ট আমার এই বালকের প্রতি, মদীয় 
ইন্টদেব শ্রীনারায়ণের আমাতে অতিশয় কৃপাঁবশতঃ 
আমার বিপৎসমূহ পরাভব করিবার আবেশ লক্ষ্য 
করিয়া এই গোপগণ সংশয় করিতেছে, অতএব ইহা- 
দিগকে শ্রীগর্গমূনি কথিত বাক্যের দ্বারাই প্রবোধিত 
করিব, এই অভিপ্রায়ে শ্রীনন্দ মহারাজ বলিতেছেন 
শ্ীয়তাম্!, গর্গমূনি ইহার বিষয়ে আমাকে পূর্ব্বে যাহা 
বলিয়াছিলেন, তাহা শ্রবণ কর ॥ ১৫ ॥। 





বণাস্রয়ঃ কিলাস্য।সন্‌ গৃহ. তোইনুযূগং তনুঃ 
শুক্লো রক্তস্তথা পীত ইদ।নীং ক্ষ্ণতাং গতঃ ॥১৬॥৷ 


অন্বয়ঃ__অনূযুগং (প্রতিযুগং ) তনূঃ (বিবিধ- 
বিগ্রহান্‌) গৃহ.তঃ (স্বীকুব্বতঃ ) অস্য শুক্লঃ রক্তঃ 
তথা পীতঃ (ইতি )ভ্রয়ঃ বর্ণঃ আসন্‌ কিল (পুরা 
বভূবুঃ ) ইদানীং (দ্বাপরে ) কৃষ্ণতাং গতঃ ( কৃষ্ণ- 
বর্ণঃ জাতঃ ) ৷৷ ১৬ ॥ 

অনুবাদ-_ইনি প্রতি যুগে বিবিধ বিগ্রহ ধারণ 
করিতেছেন, এ পর্যন্ত ইহার শুরু, রক্ত, এবং পীত- 
বর্ণ হইয়াগিয়াছে। সম্প্রতি দ্বাপরে কৃষ্ণবর্ণ প্রাপ্ত 
হইয়াছেন ॥ ১৬ ॥ 


প্রাগয়ং বসুদেবস্য কুচিজ্জাতস্তবাত্মজঃ । 
বাসুদেব ইতি শ্রীমানভিজাঃ সম্প্রচক্ষতে ৷ ১৭ ॥ 


৯০২৬১০৭৩ 


সপ 


( তসমাৎ ) অভিজ্ঞাঃ (তত্বভাঃ জনাঃ ) যা 
দেব ইতি (চ এনং ) সম্প্রচক্ষতে ( কথ 
অনুবা | 
বসূদেবের গৃহে জন্বগ্রহণ কাত 
তত্তবক্ত বক্তিগণ ইহাকে বাসুদেব বলি 











লেন টং 


বহ নি সপ্তি নামানি রূগ।ণি চ সত্য তে। 
গুণকম্মানুরূপাণি তান্যহং বেদ নো জনাঃ ॥ ১৮॥ 


অন্বয়ঃতে (তব ১ সুতস্য গুণকর্মানুরাগামি 
(গুণকম্মসদূশানি ) বহ.নি নামানি রাপাণি চ স্তি 
তানি (রূপাণি নামানি চ) অহং বেদ ( জানামি) 
জনাঃ (জানন্তি )৷৷ ১৮ 

অনুবাদ-_এতদৃব্যতীত তোমার এই পুত্রের গুণ 
এবং কর্ম্মের অনুরাপ বহু নাম ও রাগ বর্তমান আছে, 
সে সকল আমি জানি, অন্য লোক জানে না ॥ ১৮॥ 


এষ বঃ শ্রেয় আধাস্যদ্গোপগোকুলনন্দনঃ ৷ 

অনেন সব্বদুরগাণি যৃক্নম্জভ্তরিষ্যথ ৷৷ ১৯ ॥ 
অন্বয়ঃ__গোপগোকুলনন্দনঃ (গোগোগানাং 
প্রীতিজনকঃ ) এষঃ (বালঃ) বঃ (যৃক্াকং ) শ্রেয়ঃ 
€শুভং) আধাস্যৎ (করিষ্যতি ) যৃয়ং অনেন অঞ্জঃ 
(সাক্ষাৎ ) সব্ববদুর্গানি সেব্ববিদ্নান্) তরিষ্যথ (অতি- 

ভ্রগান্তাঃ ভবিষ্যথ ) ৷৷ ১৯ ৷৷ 

অনুবাদ-_গো এবং গোপগণের আনন্দজনক এই 
বালক তোমাদের শুভ বিধান করিবেন। তোমরা 
ইহার সাহায্যে সাক্ষাৎ সব্ববিদ্ম উত্তীর্ণ হইবে ॥ ১৯ 


পুরানেন ব্রজপতে সাধবো দস্যুপীড়িতাঃ। 
অরাজকে রক্ষ্যম।ণা জিগ্যরস্যন্‌ সমেধিতাঃ ॥২০॥ 
অন্বস্নঃ_- (হে) ব্রজপতে, (নন্দ!) পুরা 
অরাজকে দস্যুপীড়িতাঃ (দুর্জন-পীড়িতাঃ ) সাধবঃ 
অনেন রক্ষ্যমাণাঃ ( পাল্যমানাঃ ) সমেধিতাঃ (বলো- 
দ্দীপিতাশ্চ সন্তঃ ) দস্যন্‌ € দুষ্টান্‌ ) জিগ্যঃ (পরা” 


_ অন্বস্মঃ-_তব অয়ং আত্মজঃ প্রাক (পুরা) জিতবস্তঃ )) ২০ ॥ 


এ 


ক্চিৎ (একচদ্িমন্‌ কালে ) বসুদেবস্য (গৃহে) জাতঃ 


অনুবাদ হে ব্রজপতে, পুরর্বকালে অরাজক অব 











১০৬1২০-২৩ ] 


দশমক্ষদ্ধঃ 


৫৫৩ 





নু দশ্যুপীড়িত সাধুগণ ইহার দ্বারা রক্ষিত এবং 
হার বলে উদ্দীপিত হইয়া দস্যগণকে পরাজিত 


করিয়াছিলেন ॥ ২০ ॥ 


ঘ এতগিমন্‌ মহাভাগে প্রীতিং কুব্বত্তি মানবাঃ। 
নারয়োহভিভবস্ত্যেতান্‌ বিষ্তপক্ষানিবাসুরাঃ ৷৷ ২১॥। 


ান্বয়ঃ__ঘে মানবাঃ এতসিমন্‌ মহাভাগে প্রীতিং 
(অনুরাগং ) কুব্ববন্তি তাসুরাঃ বিষ্ণপক্ষান্‌ ( বিষ্ণ- 
ভক্তান্‌ ইব অসুরাঃ যথা বিষ্ণভক্তান্‌ অভিভবিতুং ন 
সমর্থাঃ তথা ) অরয়ঃ ( শত্রবঃ ) এতান্‌ (জনান্‌ ) ন 
অভিভবন্তি (ন পরাভবিতুং শরুবন্তি )। ২১ ॥ 

অনুবাদে সকল মানব এই মহাতাগ্যশীল 
বালকের প্রতি অনুরাগযুক্ত হইবেন-__অস্রগণ 
যেরূপ বিষ্ঃপরায়ণ ব্যক্তিগণের পরাভব করিতে পারে 
না সেইরূপ শন্ত্রগণও তাহাদের পরাভব করিতে 
সমর্থ হইবে না । ২১ | 


তছমান্নন্দ কুমারোহয়ং নারায়ণসমো গুণৈঃ । 
শরিয়া কীর্ত্যানুভাবেন তৎকৰ্ম্মসূ ন বিস্ময়্ঃ ২২) 


অল্বয়ঃ__তস্মাৎ অয়ং নন্দ কুমারঃ (শ্রীরুফণঃ) 
রিয়া কীর্ত্যা অনুভাবেন (প্রভাবেন ) গুণৈঃ (ইত্যাদ্যৈঃ 
অন্যৈশ্চ ) নারায়ণসমঃ (ভবতি ) তৎ ( তস্মাৎ ) 
কর্ম্মসূ (অস্য আচরিতেষ্‌ ) বিস্ময়ঃ ন (নাস্তি ) 
| ২২ 

অনুবাদ---অতএব এই শ্রীকৃষ্ণ শ্রী, কীত্তি, প্রভাব 
এবং অন্যান্য গুণে নারায়ণ তুল্য, সেইজন্য ইহার 
আচরণে কোনরূপ বিস্ময়ের কারণ নাই ॥ ২২ | 

বিশ্বনাথ-__হে নন্দ, তস্মাদয়ং কুমার ইতি গর্ণো- 
কের্ন কেবলময়ং মমৈব কুমারোহপি তু যুগ্মাকমপীত্য- 
তোইফ্মিন্‌ এশ্্য্যে দৃষ্টেহপি বাৎসল্যং প্রতিদিন- 
মাশীঃশতঞ্চ ন ত্যাজ্যমিতি বিবক্ষয়ৈব “তস্মামন্দাত্ম- 
জোহয়ন্তে” ইতি গর্গোক্তেরনুক্তিঃ । “নারায়ণসমঃ' 
ইতি নারায়ণাবেশাদেব- নত্বয়ং নারায়ণঃ, যথা সূর্যা- 
কান্তশিলাপি-সূর্য্যসমেত্যুচ্যতে তস্মাদয়ং নেশ্বরঃ নাপি 
নিকুণ্টো জীবঃ কিন্তু লোকোত্তরকর্ম্মা কোহগ্যয়- 
ম্মৎকুলভূষণ এব অতএব তেন গর্গেনৈব সর্ব্বান্তে 


--5০ 


প্রাক্তং “তৎকর্ম্মসু ন বিজ্ময়ঃ” ইতি । তস্য 
লোৱাত তুর] অত্যদূতদৃষ্ট্যা অয়মীশ্বর ইতি বৃদ্ধি 
ন কর্তব্যেতি তেনৈব নিষিদ্ধত্বাদস্মিন্‌ যুম্মদন্কম্পে 
চিরং জীবেত্যাশীরের কার্য্যা ন ত্বৌদাসীন্যমিতি 
ফলতো “গেপায়স্থ সমাহিত” ইতি গর্গোত্তিরেবোজ্তা। 
গোপানাং বিজ্ময়নিরসনেন সংশয়াপনোদনঞ্চ কৃত- 
মিতি ॥ ২২ ॥ 

টীকার বজানুবাদ_'তস্মানন্দ ! কুমারোহয়ং 
_হে গোপগণ গর্গাচার্য্য বলিয়াছেন, “অতএব হে 
নন্দ! এই কুমার” এই গর্গবাক্যে এই কুমার কেবল 
আমার নহে তোমাদেরও পুত্র, সুতরাং ‘ইহাতে কোন 
প্রকার গএশ্বর্য্য দৃষ্ট হইলেও ইহাকে বাৎসল্য ও প্রতি- 
দিন শত শত আশীৰ্ব্বাদ করিতে বিরত হইও না" 
এই প্রকার বিবার নিমিত্ত শ্রীনন্দ মহারাজ, 
“তসমামন্দাত্রজোহয়ন্তে, এই গর্গবাক্যের কিঞ্চিৎ 
অন্যথা করিয়া বলিলেন । 'নারায়ণসম£-_উদার্য্যা- 
দিগুণ, সম্পত্তি, কীত্তি, ও অনুভব দ্বারা নারায়ণসম, 
অর্থাৎ শ্রীমন্নারায়ণের আবেশহেতু নারায়ণতুল্য, পরন্ত 
এই বালক নারায়ণ নহে, যেমন স্য্যকান্তশিল৷কেও 
সূ্য্যসম বলা যায় তদ্রপ জানিবে। সুতরাং এই 
বালক ঈশ্বর নহে, কিন্বা নিকৃষ্ট জীবও নহে, কিন্তু 
পূর্র্বজন্মকৃত সুরুতিকর্মশালী কোনও ভাগ্যবান্‌ পুরুষ 
আমাদিগের কুলভূষণ হইয়া জন্মিয়াছে। অতএব 
গর্গমহাশয় সব্বান্তে বলিয়াছেন-__“তৎকর্ম্মসূ ন 
বিহ্ময়ঃ”, ইহার কার্য্যে বিস্ময়াদ্বিত হইও না, 
অর্থাৎ ইহার অলৌকিক কর্ম্মসমূহ অতি অদ্ভূত 
দেখিয়া ‘এই বালক ঈশ্বর’_এই প্রকার বৃদ্ধি করিও 
না, তিনিই এই বিষয়ে নিষেধ করিয়া গিয়াছেন। 
সতরাং তোমাদের অনুকল্পার পাল্র এই বালককে 
“চিরং জীব’ বলিয়া আশীর্বাদ করিবে, পরন্ত ওদা- 
সীন্য অবলম্বন করিও না। ইহার দ্বারা “গোপায়স্ 
সমাহিতঃ, অর্থাৎ সাবধানে ইহাকে রক্ষা করিও-_ 
এই গর্গবাক্যই বলা হইল এবং গোপগণের বিস্ময় 
নিরাকরণ দ্বারা সংশয় অপনোদনও করা হইল ॥২২ 


সমাদিশ্য গর্গে চ স্থগৃহং গতে। 
রুষ্চমক্রি্টকারিণম্‌ ॥২৩৷৷ 


ইত্যদ্ধা মাং 
ম্নন্যে নারায়ণন্যাংশং 


৫৫৪ 


72৮৯৮০৬০৩৬৯ সপ 


অগ্বয়ঃ_গর্গে € মুনিবরে ) ইতি ( পূৰ্ব্বোক্তং ) 
অদ্ধা (সাক্ষাৎ ) মাং সমাদিশ্য (বিজ্ঞাপ্য ) স্বগৃহং 
গতে চ ইদানীং ( অক্লিচ্টকারিণং ( অস্মাকং সুখ- 
কারিণং এনং) কুষ্ণং নারায়ণস্য অংশং মন্যে (নিদ্ধা- 
রয়ামি )। ২৩ ৷ 
অনুবাদ-_গর্গমূনি সাক্ষাদ্ভাবে আমাকে এরাপ 
জানাইয়া নিজগৃহে গমন করিলে সম্প্রতি আমাদের 
এই সুখকারী বালককে নারায়ণের শক্ত্যাবেশ (অর্থাৎ 
মাধূর্যযপর ভক্তগণের কৃষ্ণের এশ্বর্য্য দেখিয়াও প্রেমা- 
ধিক্য বশতঃ তাহাতে ঈশ্বরবুদ্ধি হয় না। তাহারা 
কৃষ্ণের এশ্ব্য্য দেখিয়া মনে হয়ত ইহা আমার পুক্রে- 
রই কোন এশর্য্য হইবে ) বলিয়াই নিশ্চয় করিতেছি 
1 ২৩॥। 
বিশ্বনাথ-_অংশং তচ্ছত্তগ্াবেশিনং মন্যে বিতর্ক- 
য়ামি। অস্মান্‌ অক্রিস্টান্‌ কর্তৃং শীলং যস্য তম্‌ 
| ২৩ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“অংশং'__আমাদিগের কষ্ট 
দূরীকরণে যত্রশীল কৃষ্ণকে অধুনা আমি 'আ্ীনারা- 
য়ণ্রের অংশ’ অর্থাৎ নারায়ণের শক্ত্যাবেশ বলিয়া 
মনে করিতেছি ॥ ২৩ ॥ 


ইতি নন্দবচঃ *চত্বা গর্গগীতং ব্রজৌকসঃ । 
. মুদিতা নন্দমানচ্চুঃ কুষ্ণঞ্চ গতবিস্ময়াঃ ৷৷ ২৪ ॥ 


অন্বয়ঃ_ ব্রজৌকসঃ ইতি ( পূর্ব্বোক্তং ) গর্গ- 
গীতং গের্গমুনিনা কীত্তিতং) নন্দ বচঃ শ্রাত্বা মুদিতাঃ 
:€ হৃস্টাঃ ) গতবিজ্ময়াঃ ( বিস্ময়রহিতাঃ সন্তঃ ) 
নন্দং কৃষ্ণং চ আনচূঃ ( পুজয়ামাসুঃ ) ৷ ২৪ ॥ 

" অনুবাদ__ব্ৰজবাসিগণ নন্দ মহারাজের মুখে 
গর্গমূনির এইরূপ বাক্য শুনিয়া হৃষ্ট এবং বিস্ময়- 
হীন হইয়া নন্দ মহারাজের ও শ্রীকৃষ্ণের পূজা করি- 
শ্নাছিলেন ৷৷ ২৪ ॥ 

বিশ্ননাখ__আনৰ্চ্চুঃ বস্তরত্রস্বর্ণমুদ্রোপহারেণ সন্মা- 
নয়ামাসূঃ ৷ কৃষ্ণে বনাদাগতে সতি সায়ঞ্চ তং পীতা- 
স্বরহারকট ককুগুলকিরীটৈরলঙ্কুত্য জয় জয় ব্রজভূমি- 
ভূষণ, চিরং জীবেত্যুপলালয়ামাসূঃ 11২৪ I 

কার  ঙ্গানুবাদ-_“আনচ্চ+- ব্রজবাসিগণ 


শ্রীমভ্তাগবতম্‌ 


শশী পি িপিিিসিশিিিসিসিিসিসিিিশ। 


[ ১০২৬২৬২৫ 


I 
বিগতসংশয় হইয়া পরমানন্দে শ্রীনন্দ সহ 
রাজ 


বস্ত্র, রত্ন, স্বর্ণমূদ্রা উপহারের দ্বারা সম্মাননা কি 
এবং শ্রীকৃষ্ণ সায়ংকালে বন হইতে আগমন রর 
তাহাকে পীতবসন, হার, কটক (বালা) কার 
কিরীট দ্বারা অলঙ্কত করিয়া “জয় জয় মি. 
ভূষণ! চিরকাল জীবিত থাক” ইত্যাদি নে 
লালন করিতে লাগিলেন ॥ ২৩ | টা 


দেবে বর্ষতি যজ্ঞবিপ্লবরুষ। বজ্ঞাশমবর্ষানিলৈঃ 
সীদৎপালপশুদ্তি আতশরণম্‌ দৃষট্নুক মপ্ুৎস্ময়ন। 
উৎপাট্যেককরেণ শৈলমবলো লীলোচ্ছিলীন্ধ ং £ যথা 
বিভ্ৰদ্‌গোষ্ঠমপান্মহেন্দ্ৰমদভিৎ প্ৰীয়নাম্ন ইন্দরোগবাম্‌ ॥২৫ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশমস্কন্ধে নন্দ- 
গোপসন্বাদো নাম ষড় বিংশোহধ্যায়ঃ ৷ 


অন্বয়ঃ__( যঃ ) যজ্বিপ্রবরুষা (যজরাহিত্য- 
জন্য ক্রোধেন ) দেবে ( ইন্দ্রে) বজ্ঞাম্মবর্ষনিলৈঃ 
(অশনি করকাপ্রবলবাতৈঃ ) বর্ষতি ( সতি ) আত্ম- 
শরণং (নিজাশ্রিতং ) সীদৎপালপশুল্পি (সীদন্তঃ 
অবসন্নাঃ পালাঃ পশবঃ স্ত্রিয়শ্চ যফ্মিন্‌ তৎ গোষ্ঠং) 
দৃষ্টা অনুকম্পী (সদয়ঃ ) উৎস্ময়ন্‌ (ঈষৎ হসন্) 
অবলঃ (বালকঃ ) লীলোচ্ছিলীন্ধুং যথা (ক্রীড়ার্থং 
ছন্রাকারং উদ্ভিদ্বিশেষং ইব ) এক করেণ (এক 
হত্তেনৈব ) শৈলং €(গোবর্ধনং ) উৎপাট্য বিভ্রৎ (ধার- 
য়ন) গোষ্ঠং অপাৎ (ররক্ষ সঃ মহেন্দ্রমদভিৎ ইন্দ্র 
গবর্ববিনাশনঃ ) গবাং ইন্দ্রঃ (প্রভুঃ ) নঃ ( অস্মান্‌ 
প্রতি) প্রীয়াৎ (প্রীতো ভবতু ) ৷৷ ২৫ ॥ 
ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে ষড়বিংশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ। 

অনুবাদ-_-তখন তাহারা প্রার্থনা করিতে লাগি- 
লেন-_“যক্ভঙ্গ জন্য ক্রোধে দেবরাজ ইন্দ্র বজ, 
করকা এবং প্রবল বায়ু বর্ষণ করিতে লাগিলে মিমি 
নিজ আশ্রিত গোষ্ঠস্থ পণ্ড, পশুপালক ও অবলাগণকে 
অবসন্ন দেখিয়া সদয়ভাবে ঈষদ্হাস্যসহকারে বাণ” 
কের উচ্ছিলীন্ধু ( ছন্রাকার উদ্ভিদ্‌ বিশেষ ) ধারণের 
ন্যায় অনায়াসে একহস্তে গোবদ্দন গিরি উৎপাটন- 
পূৰ্ব্বক উধের্ব ধারণ করিয়া ব্রজ্ রক্ষা করিয়াছিলেন। 





১০২৬২৫] 





রি 
নে ইন্ব্ববিনাশক, গোসমূহের প্রভু আমাদের 
প্রীত হউন” ৷ ২৫ ॥ 


শ্রীম্ভাগবতে দশমস্ষন্ধে ষড়বিংশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 


প্রতি 
ইতি 


বিশ্রনাথ-ভো রাজনিন্দ্রকোপোথিতা দ্বজ্রাশমবর্ষা- 
রিকান্মহাসঙ্কটাদেগাবদ্ধানমৃদ্ধত্য তদাশ্রিতং গোষ্ঠং 
রক্ষন্‌ তল্মখপ্রবর্তনপণ্ডিতঃ কৃষ্ণো যথা সুরলোকগব্ব- 
হন্তা প্রীণাতি, তখৈষ ব্রহ্মকোপোখিতাদ্বা্বজ্রাদিদং 
শ্ৰীভাগবতং বেদোদধিভ্য উদ্ধৃত্য ত্বাং রক্ষন্‌ তৎপরা- 
নলণমখপ্রবর্তনপণ্ডিতঃ কৃষ্ণো ভক্তি'রহিতদা্শনিক- 
ভুসূরলোকগর্ব্বহস্তা প্রীণাত্বিত্যাশয়েন পরীক্ষিতং 
্ান্তঃপাতং মানয়ন্‌ কৃষ্প্রীতিং প্রার্থয়তে,_দেবে 
ইতি। যক্তবিপ্লবেন যা কুট্‌ তয়া দেবে ইন্দ্রে বর্ষতি 
সতি বজ্রেরশমভিশ্চ পরুষানিলৈণ্চ সীদৎপালপত্ুস্তি 
সীদন্তঃ পালাঃ পশবস্ত্রিয়শ্ভ যস্মিন্‌ তত্তথা। আত্মা 
গ্রয়মেব শরণং যস্য তদ্গোষ্ঠং দৃষ্টা অনূকম্পী কৃপালু- 
রুৎজ্ময়ন্‌ প্রোটরিমাবিচ্চুর্বন অবলো বালো লীলয়া 
যথা উচ্ছীলীন্ধ'মেকেনৈব করেণোৎপাটয়তি তথৈ- 
বোৎপাট্য যো গোষ্ঠমপাৎ স গবামিন্দ্রেতি ইন্দ্র এবে- 
্রস্য মদং ভিনত্ীতি ন্যায়ঃ। কৃষ্ণো নো মাং পরী- 
ক্ষিতং এতান্‌ শ্রোতৃংশ্চ প্রতি প্রীয়াৎ প্রীণাতু ॥২৫॥ 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 

ষড় বিংশো দশমেহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্রীবিশ্বন্নাথচক্রুবত্তি-ঠক্ক-রকৃতা শ্রীমভাগবতে 

দশমস্কন্ধে ষড়.বিংশোহধ্যায়স্য সারার্থদশিনী- 

টীকা সমান্তা ৷ 

টীকার বজানুবাদ-_হে রাজন্‌! ইন্দ্রকোপোথিত 
বদ্ধ, প্রস্তরখণ্ড ও বর্ষাদি মহাসঙ্কট হইতে গোবদ্ধন 
ধারণপূর্বক তদাশ্রিত গোষ্ঠ রক্ষা করিয়া গোবদ্ধন- 
য্ প্রবর্তন পণ্ডিত ও সুরলোক-গর্ব্বহস্তা শ্রীকৃষ্ণ 


দশমস্ধদ্ধ $ 


৫৫৫ 
7৮ করিতেছেন, তদ্রপ ব্রাহ্মণ- 
[রূপ বজ্র হইতে বেদোদধি-নিফাষিত 
এই শ্রীমপ্তাগবতকে উদ্ধার করতঃ তোমাকে রক্ষা 
করিয়া শ্রীভাগবত-পরায়ণদিগের যজ্ত প্রবর্তনে পণ্ডিত 
ও ভক্তিহীন দার্শনিক ভূসুরলোক-গর্ববহ্তা শ্রীরুষ্ণ 
প্রীতিলাভ করুন, এই অভিপ্রায়ে শ্রীল শুকদেব 
গোস্বামী শ্রীপরীক্ষিৎ মহারাজের মনোগত ভাবানুরূপ 
্রীকৃষ্ণ-প্রীতি প্রার্থনা করিতেছেন__“দেবে? ইত্যাদি । 
‘যজ্বিল্পবরুষা’-_যজ্ঞনাশজন্য ক্রোধে দেবরাজ ইন্দ্র 
বর্ষণ আরম্ভ করিলে, বজ, প্রস্তরখণ্ড ও তীব্রবায়ু দ্বারা 
অবসন্ন গোপগণ, পশুগণ ও স্ত্রীসকলকে এবং 'আত্ম- 
শরণং দৃষ্টা'_নিজেই যাহার রক্ষক, সেই গোষ্ঠকে 
নিজের শরণাপন্ন দর্শনপূবর্বক অনুকম্পান্বিত হৃদয়ে 
‘উৎস্ময়ন্‌’ - ঈষৎ হাস্য করতঃ, অর্থাৎ স্প্রোটি 
আবিষ্কার করতঃ, “অবল$”__বালক যেমন অনায়াসে 
এক হস্তের দ্বারাই ছত্রাক (ছত্রাকার ক্ষদ্র রক্ষবিশেষ) 
উৎপাটিত করে, তদ্রপ যিনি অবলীলাক্রমে এক হস্তে 
সেই গোবর্ধন পৰ্বতকে ধারণ করিয়া গোষ্ঠকে রক্ষা 
করিয়াছিলেন, “মহেন্দ্রমদভিতৎ স গবাম্‌ ইন্দ্র£_ 
ইন্দ্ৰই ইন্দ্রের গ্ব্ব খবর্ব করে এই ন্যায়ানুসারে, সেই 
ইন্দ্রগবর্বহারী গোবিন্দ আমাদিগের অর্থাৎ আমার 
প্রতি, পরীক্ষিৎ তোমার প্রতি এবং এই শ্রোতৃমণ্ডলীর 
প্রতি প্রসন্ন হউন ৷৷ ২৫ ॥ 
ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী' 
টীকার দশম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত ষড় বিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ২৬ ॥ 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমদ্ভাগবতের দশম ক্দ্ধের ষড়)বিংশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী' টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ১০1২৬ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে হড়বিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


৯9৪০ 





সপ্তদশোগধ্যায়ং 


শ্রীণুক উবাচ-_ 
গোবদ্ধনে ধুতে শৈলে আসারাদ্রক্ষিতে ব্রজো । 
গোলোকা'দাব্রজৎ কৃষ্ণং সুরভিঃ শত্রু এব চ ॥ ১) 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
সপ্তঘিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে শ্রীকৃষ্ণের অদ্ভূত প্রভাবদর্শনে সুরভি 
ভ ইন্দ্রের শ্রীকৃষ্ণ-অভিষেক বণিত হইয়াছে । 


গোবর্ধনধারণে শ্রীকৃষ্ণের পরিশ্রম আশঙ্কা করিয়া 
ইন্দ্র নিভতে শ্রীকৃষ্ণ-সমীপে সমাগত হইলেন এবং 
তাহাকে নমস্কার ও স্তব করিয়া বলিতে লাগিলেন 
যে, শ্রীকৃষ্ণের কখনও অজ্ঞানজনিত মায়াময় গুণ- 
প্রবাহ থাকিতে পারে না, তথাপি তিনি ধর্মসংস্থাপন 
“ও খলনিগ্রহার্থ দেহধারণ করিয়া বিবিধ লীলা করিয়া 
থাকেন এবং ঈশ্বরাভিমানিগণের অভিমান চূর্ণ 
‘করেন ৷৷ তিনিই প্রাধিগণের পিতা, গুরু, নিয়ান্তা ও 
দশুদাতা কাল । শ্রীকৃষ্ণ ইন্দ্রের স্তবে সন্তুষ্ট হইয়া 
বলিলেন যে, এশ্বয্যপ্রানপ্তিতে মদান্বিত ইন্দ্রের কৃষ্ণ- 
জমৃতি উদয়ার্থ তিনি ইন্দ্রযক্ত নিবারণ করিয়াছিলেন ৷ 
এশ্বয্য-মত্ত ব্যক্তি দণ্ডপাণি তাহাকে দেখিতে পায় না। 
অতএব তিনি যাহার মঙ্গল বাঞ্ছা করেন, তাহাকে 
এস্বয্্যত্রষ্ট করিয়া থাকেন। শ্রীকৃষ্ণ ইন্দ্রকে অভি- 
মান-রহিত হইয়া স্বীয় পদে অধিষ্ঠিত থাকিতে 
আদেশ করিলেন ইন্দ্র সুরভি সহ আকাশ-গঙ্গার 
জল ও সুরভির দুগ্ধ দ্বার! শ্রীকৃষ্ণের অভিষেক করি- 
লেন ও তাহার “গোবিন্দ” নাম রাখিলেন। দেবগণ 
পৃঙ্পরষ্টি ও বিবিধ স্তব করিতে লাগিলেন । 
_ অন্বয়ঃ_ শ্রীশুক উবাচ। গোবদ্ধনে শৈলে ধূতে 
(সতি ) ব্ৰজে আসারাৎ রক্ষিতে' (চ সতি ) গোলো- 
কাৎ শল্রুঃ (ইন্দ্ৰঃ) সূরভিঃ এব চ 


কৃষ্ণং আব্রজৎ 
(আজগাম ) ১. হি 





বিশ্বনাথ__ 

সপ্তবিংশে ভয়াদিল্দ্ন্তুতি স্তত্র রুপা হরেঃ। 

সূরভ্যা চাভিষেকো যদ্গোবিন্দেত্যভি 

আপসারাদ্রক্ষিতে ব্রজে ইতি শন্রুস্য ভয়েনাগমে 
হেতুঃ। সুরভেন্ত ব্রহ্মাজ্ঞয়া ভগবদভিষেকঃ 
সাহাযাঞ্চ । ব্ৰহ্মণা চোদিতা বয়মিতি তদুজে। 
গোলোকাৎ প্ৰাক্বৃতাদেব নত্বপ্রা কতা দৈকুষ্ঠবিশেষাং 
তদীয় সুরভেরিন্দ্রসাহিত্যানৃপপত্তেঃ | ১॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_এই সপ্তবিংশ অধ্যায়ে তম 
হেতু ইন্দ্রের স্তুতি, তাহাতে শ্রীকৃষ্ণের কৃপা, সুরডির 
সহিত ইন্দ্রের কুষ্ণাভিষেক এবং গোবিন্দ" এই 
নামের প্রকাশ বণিত হইয়াছে ॥ ০ ॥ 

'আসারাৎ রক্ষিতে ব্রজে'_শ্রীকৃষ্ণ কর্তৃক গোবদ্ধন 
পর্বত ধারণপূর্ব্বক বর্ষণ হইতে ব্রজভূমি রক্ষিত 
হইলে গোলোক হইতে সুরভি ও ইন্দ্র, শ্রীকৃষ্ণসমীগে 
আগমন করিলেন । এখানে অপরাধজনিত ভয়ই 
ইন্দ্রের আগমনের কারণ, কিন্তু সুরভি ব্রহ্মার আজ্ায় 
ভগবানের অভিষেক ও ইন্দ্রের সাহায্য করেন। 
“্রক্মণা চোদিতা বয়ম্” (২১ শ্লোক )_ অর্থাৎ ব্ৰহ্মা 
কত্তৃক প্রেরিত হইয়া আমরা তোমাকে আমাদিগের 
ইন্দ্রত্বরাপে অভিষিক্ত করিব, এই বক্ষ্যমাণ সুরভি- 
বাক্যে অবগত হওয়া যায় যে, ইন্দ্র আপন অপরাধ- 
জন্য ভয়ে শ্রীব্হ্মার পার্শ্বে গমন করিয়াছিলেন, পরে 
্রক্মার আদেশান্সারে গোলোক হইতে সুরডভিকে 
আনয়নপুবরবক পুনবর্বার ব্রহ্মার আজ্তায় সুরভি ওহন্্র 
(একত্ৰ) শ্রীরুষ্ণ-সন্নিধানে আগমন করিয়াছিলেন। 
“গোলোকাৎ,-এই স্থলে গোলোক-শব্দে প্রাকৃত 
গোলোক জানিতে হইবে, পরন্ত অপ্রাকৃত বৈকুণ্ঠ 
শ্রীগোকুলের প্রকাশবিশেষ যে গোলোক, তাহা নহে, 


খভবৎ lol 





1 কারণ অপ্রারুত গোলোকগত সুরভির সঙ্গলাভ প্রাকৃত 


ইন্দ্রের পক্ষে অসম্ভব ॥ ১॥ ' 





বিবিক্ত উপসঙ্গম্য ব্রীড়িতঃ ক্ুতহেলনঃ ৷ 
পস্পৰ্শ পাদয়োরেনং কিরীটেনার্কবচ্চসা ॥ ২ ॥ 


ৰ 
অন্বয়ঃ_ রুতহেলনঃ কৃষ্ণ প্রতি অবজাকার 





০.০ সেকি জাজজাত 
পলাডিতঃ (লভ্জিতঃ 


অতএব) শ্রীড়িতঃ ইন্দ্রঃ) বিবিক্তে 
নির্জনে ) উপসঙ্গম্য ( কৃষ্ণসমীপমাগত্য ) অর্ক- 
বৰ্চ্সা ( সূৰ্য্যবদৌজ্জ্বল্যশালিনা ) কিরীটেন (শিরো- 
ণেন) এনং (কৃষ্ণং ) পাদয়োঃ পম্পর্শ (প্রথনাম 
ইতার্থঃ) ৷ ২ ॥ 
অনুবাদ-_ইন্দ অবজ্ঞাজনিত লজ্জায় লজ্জিত 
হইয়া নির্জনে কৃষ্ণসমীপে আগমনপূর্বক সূ্য্যতুল্য- 
প্ৰদীপ্ত স্বকীয় কিরীট দ্বারা তদীয় পাদযুগল স্পর্শ 
করিলেন ৷৷ ২ ৷৷ 
বিশ্ননাথ-_বিবিজ্ত ইতি হস্ত হস্ত শক্রহতকস্য 
ব্প্রহারৈর্মম গোবদ্ধনপৃষ্ঠং কীদ্শং জঙ্জরমভুদিতি 
দিদুক্ষয়া কদাচিৎ প্রাতরেকাকিনৈব কৃষ্ণেন তত্র 
গমনাত্তদৈবেন্দ্ৰেণাপ্যাগমনাদিতি বৃধ্যতে । দৰ্শনস্থানঞ্চ 
হরিবংশে ব্যক্তম্_“স দদর্শোপবিষ্টং বৈ গোবদ্ধন- 
গিলাতলে” ইতি ৷ শৃণু ভোঃ শত্ৰু! ত্বং প্রথমমেক এব 
বাহনাদিস্বপরিচ্ছদং পরিত্যজ্য দীনো ভূত্বা স্বাপরাধং 
ক্ষমাগয়িতুং প্রভোশ্চরণান্থজয়োর্দগুবন্নিপতেতি 
সুরভ্যা প্রেরণাদুপসজম্য । হস্ত ভো দেবেন্দ্র ! কিমিদং 
তে ময্যপারং বাৎসল্যং দৃশ্যতে যদ্বাল্যাদজ্তত্বাৎ তন্ম- 
খইস্তারং সাগসমপি মামনুকম্পিতুমায়াসীতি দৃগি- 
লিতেনোক্তে সতি ব্রীড়িতঃ ৷৷ ২ ॥ 
টীকার বজান্বাদ__'বিবিক্তে*_ ইন্দ্র নির্জনে 
্ীরুষ্ণ-সমীপে আগমনপূর্ব্বক স্বকীয় কিরাটদারা 
শ্রীকৃষ্ণের চরণযুগলে নমস্কার করিলেন। ইন্দ্র নির্জনে 
শ্রীকৃষ্ণ-দৰ্শন স্কি প্রকারে প্রাপ্ত হইলেন? তাহাতে 
বলিতেছেন-__গোবদ্ধন ধারণপুবর্বক ব্রজবাসিগণকে 
রক্ষা করিয়া তৎপর অন্য কোন দিন প্রাতঃকালে 
শ্রীকৃষ্ণ, “হায় ! হায় ! পরমঘাতক ইন্দ্রের বজ্রপ্রহারে 
না জামি আমার গোবর্দনগিরি কি প্রকার জর্জরিত 
হইয়াছে”__ইহা ভাবিয়া তদ্র্শনাভিলাষে তিনি 
একাকী তথায় গমন করিলেন, ঠিক্‌ সে সময়ে 
ইও তথায় গমন করিয়াছিলেন ইহা বুঝিতে হইবে। 
দর্শসস্থানও শ্রীহরিবংশে উক্ত হইয়াছে_-“গ দদর্শোপ- 
বিষ্টং বৈ গোবদ্ধন-শিলাতলে” ইত্যাদি, অর্থাৎ ইন্দৰ, 
গোবদ্ধন পর্বতের একদেশে শিলাগুলে উপবিষ্ট 
গোপবেশধারী শ্রীকৃষ্ণকে দর্শন করিয়াছিলেন । 'উপ- 
সঙম্য_“ভো ইন্দৰ ! শ্রবণ কর, তুমি বাহনাদি স্বীয় 
পরিচ্ছদ পরিত্যাগপুবর্বক_অতিদীনভাবে প্রথমতঃ 


দশমস্কন্থাঃ 


৫৫৭ 


একাকীই গমন করিয়া নিজ অপরাধ ক্ষমাপণ করি- 
বার নিমিত্ত প্রভুর চরণ কমলে দণ্ডবৎ পতিত হও”, 
ইত্যাদি বাক্যে সুরভি কর্তৃক প্রেরিত হইয়া ইন্দ্র 
একাকীই শ্রীকৃষ্ণ সমীপে আগমন করিলেন। ‘ব্রীড়িতঃ’ 
_শ্রীরুষ্ণের মনোগত ভাব অবগত হইয়াই ইন 
লজ্জিত হইয়াছিলেন। শ্রীকৃষ্ণের মনোভাব এই-_ 
“হে দেবেন্দ্র ! আপনি দেবগণের মধ্যে সব্বশ্রেষ্ঠ), 
আমি সামান্য গোপনন্দন, আমাতে আপনার অপার 
বাৎস্যল্যভাব দেখিতেছি, ইহা কি প্রকার ? অজত্ব- 
প্রযুক্ত আপনার যক্তহন্তা অপরাধী আমাকে যে 
বাৎসল্যভাবে অনুকম্পা করিতে আগমন করিয়াছেন” 
_-এইরূপ বাক্য নয়নেঙিত দ্বারা ব্যক্ত হইলে ইন্দ্র 
লজ্জাপ্রাপ্ত হইয়াছিলেন ॥ ২ ॥ 


দৃষ্টশ্ুতানুভাবোহস্য রুষ্কস্যামিততেজসঃ । 
নম্টন্ত্রিলাকেশমদ ইদমাহ ক্লুতাঞ্জলিঃ ॥ ৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__অমিততেজসঃ (অসীমবীর্য)স্য ) অস্য 
কৃষ্ণস্য দৃষ্টশ্ুতানুভাবঃ (হচতশ্চাসাবনুভাবশ্চ হুচ্তানু- 
ভাবো যেন স ইন্দ্রঃ) নঙ্টভ্রিলোকেশমদঃ (নষ্ট লৃপ্তঃ 
ব্রিলাকেশমদঃ অহমেব ভ্রিলোকাধিপতিরিতি গর্্বঃ 
যস্য সঃ ইন্দরঃ ) কৃতাঞ্জলিঃ (সন্‌ ) ইদম্‌ আহ ॥৩৷৷ 

অনুবাদ-_ইন্দ্র অসীম বীর্য শ্রীকৃষ্ণের প্রভাব 
ব্রহ্মার মুখে শ্রবণ করিয়াছিলেন, এখন গোবদ্ধন- 
ধারণকালে তাহা প্রত্যক্ষ করিয়া “ আমিই ভ্রিলোকের 
অধিপতি”__এইরাপ গবর্ব খব্ব হওয়ায় কৃতাঞ্জলি- 
পৰ্ব্বক বলিতে লাগিলেন ॥ ৩ ॥ 
-. বিশ্বনাথ__আদৌ দৃষ্টঃ স্বনেত্ৰাভ্যামেব পশ্চাদ- 
পরাধিত্বং স্বস্য নিশ্চিত্য পর্িল্রাণোপায় জিজাসয়া 
মেরুপৃষ্ঠং গত্বা হতো ব্রন্মমুখাদনূভাবঃ প্রভাবো যেন 
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টাকার বঙগানুবাদ-_-দৃষ্টশ্রুতানুভাবঃ” -__ ইন্দৰ 
প্রথমে স্বনেত্ৰদ্বারাই শ্রীগোবর্ধনোদ্ধারণ 'দেখিয়াছেন, 
পরে 'শ্রীভগবানের নিকট আমি অপরাধী হইলাম” 
ইহা নিশ্চয় করিয়া সেই অপরাধের পরিজ্রাণোপায় 
জিজ্ঞাসা করিবার নিমিত্ত মেরুপৃষ্ঠে গমনপূর্ব্বক 
শ্ৰীব্রহ্মার মুখে শ্রীরু্ণ-প্রভাব শত হইয়াছিলেন ॥৩৷৷ 


শশা 





চিরাটারাটিগঞাটাার৮৬ত 


৫৫৮ 


AAMT 
nA 


উন্দ্র উবাচ_ 
বিশুদ্ধসত্বং তব ধাম শাস্তং 
তপোময়ং ধ্বস্তরজস্তমস্ধম্‌ । 
মায়াময়োইয়ং গুণসম্প্রবাহো 
ন বিদ্যতে তেহ্গ্রহণানুবন্ধঃ ॥ ৪ 0 


অন্বয়ঃ_-ইন্দ্রঃ উবাচ । (তন্ত্র মমাপরাধং ক্ষম- 
স্থেতি বক্তঃ তব তাবদপরাধো নাস্ত্যেব ত্রয়া অনুগ্রহ 
এব কৃত ইত্যাহ ) (হে দেব !) তব ধাম (স্বরূপং) 
শান্তং (একরাপং ) তপোময়ং (প্রচুরজ্ঞানং সবর্বজ্ত- 
মিত্যর্থঃ) ধ্বস্তরজস্ত মস্কং (রজস্তমোগুণসম্পকশুন্যং) 
বিশুদ্ধসত্তবং (শুদ্ধসত্ত্রগুণময়ং ভবতি ) অনুগ্রহণানূ- 
বন্ধাঃ ( অজ্ঞান-সম্বন্ধঃ ) মায়াময়ঃ ( মায়াকাধ্যরূপঃ) 
অয়ং (অঙ্মদাদিষু দৃশ্যমানঃ ) গুণসন্প্রবাহঃ (সং- 
সারঃ ) তে (তব ) ন বিদ্যতে | ৪ ॥ 

অনুবাদ- ইন্দ্র বলিলেন,_“হে দেব, তোমার 
স্বরূপ অপরিবর্তনশীল, প্রচুর জ্ঞানময়, রজঃ ও 
তমোগুগসম্পকশূন্য, বিশুদ্ধ সত্ত্বময়। অজ্ঞানানুবন্ধ- 


জনিত, মায়াময় এই গুণপ্রবাহ অর্থাৎ সংসার 
তোমার নাই || ৪ 1 


বিশ্বনাথ__গব্্বাদেব ত্বন্মখং বিখণ্ড্য লোভাদেব 
ত্বৎসপ্প্রদানীয়ং নৈবেদ্যং ভোক্তং গোবর্ঘনমখমিষ- 
মেবাকরবমহমিতি মত্তত্বং ত্বং জানাস্যেবেতি স্বস্মিন্‌ 
বক্রোক্তিমাশঙ্ক্য ভো নাথ! ত্বন্মায়ামোহিতোহপ্যহং 
'্বরুপালেশেনাধুনা ত্বত্তত্বমেতন্মান্রং ত্বহং জানা- 
মীত্যাহ-__বিশুদ্ধমিতি দ্বাভ্যাম। তব ধাম স্বরূপং 
শান্তমনুগ্রং তপোময়ং জ্ঞানস্বরূপং তহি কিং সত্ত্ব 
ওণোথং £ ন, বিশুদ্ধসত্ত্বং অপ্রারুতং চিদানন্দময়- 
মিত্য্থঃ। অতোরজস্তমসোস্তয়ি সম্ভতাবনৈব নাস্তি 
প্রত্যুতান্যগতয়োরপি তয়োস্তত্তো ধ্বংস এবেত্যাহ ধ্বস্তং 
রজস্তমশ্চ যসমাৎ. যস্মরণ।দি-কর্তুরপি রজস্তমসী 
নশ্যত ইত্যর্থঃ। অতোহস্মিন্‌ জগত্যস্মদাদিষু যো 
ওণানাং সম্যক্‌ প্রবাহ? সংসাররাপঃ মায়াময়ঃ অয়ং 
তে তব নৈব বিদ্যতে ৷ ননু, জীববন্মান্ত কিন্ত মায়া- 
মধিনীকৃত্য কদাচিৎ. কৌতুকবশাদস্ত নাজ কোহপি 
দোষস্তন্রাহ অগ্রহণানুবন্ধঃ ন বিদ্যতে প্রহণস্যানুবন্ধ 
ত যন্ৰসঃ॥ ৪॥ 

_ টীকার বঙ্গানুবাদ-- শ্রীকৃষ্ণ যদি বলেন__হে ই ! 
লি গব্ববশতঃ তোমার যক্ত নিরাকরণপূব্বক 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


পিসি 


৪9৪৮৮: 


লোভ-পরতন্ত্র হইয়াই তোমার উদ্দে 
নৈবেদ্য ভক্ষণ করিবার মানসে গোর 
মাত্র করিয়াছি । এই প্রকার কার্য) 
তুমি যথার্থই অবগত হইয়াছ। তাহ 
প্রতি এতাদুশ বক্রোন্তি আশঙ্কা করি 
হে নাথ! আমি ভবদীয় মায়ায় বিমোহিত হইলেও 
আপনার কৃপালেশে অধুনা আপনার তত্ব এই ই 
জানিয়াছি যে--'তব ধাম শাস্তং তপোমান্ত্রং, অর্থাৎ 
আপনার স্বরূপ শান্ত ( অনুগ্র ) ও জানস্বরাপ। 

যদি বলেন-_তবে কি আমি অত্বুগুণজন্য রা 
য়াছি£ তদুত্বরে বলিতেছেন _“বিশুদ্ধসত্তং, 
আপনি সত্তৃগুণজন্য নহেন, পরন্ত আপনি টি 
অর্থাৎ অপ্রাকৃত চিদানন্দময়, এই অর্থ ৷ অতএব 
রজোগুণ ও তমোগুণের সম্ভাবনা আপনাতে কখনও 
সম্ভব হয় না, বরঞ্চ অন্য জীবগত রজোগুণ ও 
তমোগুণ আপনা হইতে ধ্বংসই হইয়া থাকে, এই- 
জন্য আপনি ‘ধ্বস্তরজস্ত মস্ক' হইয়াছেন, অর্থ।ৎ যাহার 
আপনার স্মরণ করিয়া থাকেন, সেই জ্মরণকারী 
ভক্তসকলের রজোগুণ ও তমোগুণ নাশ করিয়া 
থ।কেন। অতএব এই জগতে অস্মদাদি জীবে সত্তবাি- 
গুণের প্রবাহরূপ যে সংসার, মায়াময় বলিয়া প্রসিদ্ধ 
রহিয়াছে তাহা নিশ্চয়ই আপনার নাই । 

যদি বলেন-_জীববৎ সংসার নাই থাকুক, 
কিন্তু মায়াকে স্বীয় অধীন করিয়া কোনও সময় 
কৌতুকবশে মায়াময় সংসার আমার হইয়া থাকে? 
তদুত্তরে বলিতেছেন-_হে প্রভো ! তড্জন্য কোন 
দোষ হইতে পারে না, কারণ আপনি “অগ্রহণানূ- 
বন্ধঃ, অর্থাৎ সংসার গ্রহণের কোনরূপ আকাঙক্ষাও 
আপনার নাই ॥ ৪ ॥ ' 

মধ্ব__বিশুদ্ধসত্্ং বিগতশুদ্ধসত্বম্‌ ৷ 
গুণসম্ব্ধস্তুয়ি ন বিদ্যতে ৷৷ যত্রাগ্রহণমনুবন্ধঃ! 
তপোময়ং জ্ঞানাত্মকম্্‌ ৷ ৪ ৷৷ 


EE 
শে অন্ত দাসী 
দন য় nn 
হাতে ইন্দ্ৰ টি 
সা বলিলেন 


যঙ্মাত্রি- 


কুতো নু তদ্ধেতব ঈশ তৎকুতা 
লোভাদয়ো যেহবুধলিজভাবাঃ । 
তথাপি দণ্ডং ভগবান্‌ বিভত্তি 
ধৰ্ম্মস্য শুপ্ত্যে খলনিগ্রহায় ॥॥ ৫1) 








শশী পাপ 


2 আন্বয়৪৫ হে) ঈশ, ( যদা অজ্জানতৎকৃতদেহ- 
এপ্বন্ধৌ ন স্তঃ তদা ) তৎকৃতাঃ (দেহসধ্বন্ধ-কৃতাঃ ) 
তান্ধতবঃ ( পনরন্যস্য দেহস্য হেতবঃ ) অবুধলিগ্র- 
তারা? (অজ্ঞানিনাং গমকাঃ) যে লোভাদয়ঃ (দোষাঃ 
তে) কুতঃ ন (কথং ত্রগ়ি তেষাং সম্ভবঃ কথমপি ন 
রথ) তথাপি ভগবান্‌ €ভবান্‌) ধৰ্ম্মস্য গুপ্ত্যে 
(রক্ষণায় ) খলন্রিগ্রহায় (দুর্জ্জনানাং শাসনায় চ) 
দণ্ড বিভন্তি (ধারয়তি ) ॥ ৫ ॥ 

অনুবাদ_ হে ঈশ, তোমার যখন অজ্ঞান এবং 
তৎরুত দেহ-সম্বন্ধ নাই, তখন তোমাতে দেহ-সম্বন্ধ- 
ভত এবং অন্য দেহোৎপত্তির মূল-কারণস্বরূপ অজ্তা- 
নীর চিহ্ন লোভাদি দোষেরই বা সম্ভাবনা কোথায় ? 
তথাপি আপনি ধর্মরক্ষা এবং দুষ্ট-দমনের জন্য 
দণ্ড-ধারণ করিয়া থাকেন | ৫ 0 





বিশ্বনাথ -_অতঃ কৈমূতিকন্যায়েনাহ,__কুত ইতি। 
নু ভো ঈশ যদি তব গুণপ্রবাহে জিঘবক্ষাপি নাস্তি তহি 
কুতস্তস্য গুণপ্রবাহস্য হেতবো শুণাঃ স্যুঃ। তৎকৃতা 
ওণপ্রবাহ্কার্য্যভূতা লোভাদয়শ্চ যেহবুধস্য লিং চিহ্ং 
ভাবয়ন্ত্যৎপাদয়ন্তীতি তে । ননু, তহি কথং ত্বন্মখ- 
ভঙ্গমকরবং তন্রাহ,_অথাপীতি । লোভকোপাদ্য- 
ভাবেহপি ৷৷ ৫ | 


টীকার বঙ্গানুবাদ__অনন্তর কৈমূত্যিক নায়ে 
বলিতেছেন__“কুতঃ” ইত্যাদি । হে ঈশ ! যদি আপ- 
নার গুণপ্রবাহের গ্রহণেচ্ছাপর্যযন্ত না থাকিল, তাহা 
হইলে সেই গুণপ্রবাহের হেতুভূত গুণগুলি ফি প্রকারে 
আপনাতে থাকিবে £ “তৎকুতা লোভাদয়ঃ-_কারণ 
সেই গুণপ্রবাহকার্যভূত লোভাদি অজ্ঞানীর চিহ্ন- 
সমূহ উৎপাদন কৰিয়া থাকে । যদি বলেন_ তাহা 
হইলে আমি তোমার যজ্ঞভঙ্গ করিলাম কেন £ তদু- 
স্তরে বলিতেছেন-_‘তথাপি’, অর্থাৎ আপনার লোভ- 
কোগাদি না থাকিলেও ধর্ম পর্িপালনার্থ খলগণের 
প্রতি দণ্ডবিধান করিয়া থাকেন । সূতরাং আমি 
খলের কার্য্য করিয়াছি বলিয়া আমার প্রতি দণ্ড 
করিলেন সত্য, পরন্ত তাহা আমার প্রতি কৃগাই করা 
হইল ॥ ৫ ॥ 


মধ্ব__পৃনগু“ণসংপ্রবাহস্য কারণত্বাত্তদ্ধেতবঃ ॥৫ 


দশমস্ধন্ধঃ 


৫৫৯ 


পিতা গুরুস্তং জগতাম ধীশো । 

দুরত্যয়ঃ কাল উপাত্দণ্ডঃ। 

হিতায় স্বেচ্ছাতনুভিঃ সমীহসে 

মানং বিধুন্বন্‌ জগদীশমামিনাম্‌ ৷৷ ৬0 

অন্বয়ঃ__-জগতাং পিতা (জনকঃ) গরুঃ (উপ- 

দেষ্টা ) অধীশঃ (নিয়ন্তা ) দুরত্যয়ঃ কালঃ ( কাল- 
রাপঃ) উপান্তদণ্ডঃ (গৃহীতশাসনভারঃ) ত্বং জগদীশ- 
মাশিনাং (ঈশ্বরত্বাভিমানশালিনাং ) মানং (গব্বং ) 
বিধূন্বন্‌ (নাশয়ন্) হিতায় চ (তেষাং কল্যাণায় চ) 


ইচ্ছাতনূভিঃ (লীলাবিগ্ৰস্থী কারেণ) সমীহসে €চে্টসে) 
॥ ৬॥। 


অনুবাদ-জগতের পিতা, উপদেষ্টা, নিয়ন্তা, 
কালরাপী আপনি শাসনভার গ্রহণ করিয়া স্বতন্তর- 
ঈশ্বরাভিমানিগণের গব্ববিনাশ এবং তাহাদের মঙ্গ- 
লের জন্য লীলাবতারসমূহের প্রকট করেন ॥ ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__ধর্মগোপন-খলনিগ্রহাভ্যাং পূর্ণস্য পর- 
মেশ্বরস্য মম কিং ফলমিতি চেৎ, জগতাং মঙ্গলমেবে- 
ত্যাহ,_পিতেতি। তব সাহজিককারুণ্যাৎ জগতাং 
মধ্যে যে ধান্মিকাস্তেষ্‌ ত্বং পিতা যথা পুগ্রস্য দেহদয়ে 
ব€সলঃ গুরুর্যথা শিষ্যস্য জীবা্মনি বৎসলঃ । অধী- 
শস্তত্ত্দ.ঃখন্রাণসুখপ্রদানসমর্থঃ। যে তু খলাস্তেষু ত্বং 
দুরত্যয়ো দুর্ব্বারঃ কালঃ স ইব উপাত্তদণ্ডঃ দণ্ডপ্রদা- 
নেনৈব তচ্ছোধক ইত্যর্থঃ। অত উভয়েষাং হিতা- 
য়ৈব ইচ্ছাতনূভিঃ স্বেচ্ছাময়াবতারৈঃ সমীহসে চেজ্টসে 
তব সমীহা লীলৈব পৃতনাবধ।দিক। দুষ্টসংহারিকা 
শিষ্টপালিকা চেত্যর্থঃ। যে ত্বধিকৃতভক্তা ব্রক্ষাদ্যা- 
স্তদ্স্ড যৎ কিঞ্চিদৈ্্ষে/ণৈব মন্তা ভবন্তি তেষামপি 
মদনিরসিনী তুলীলৈবেত্যাহ মানমিতি ॥৬।। 

টীকার বজানুবাদ_যদি বলেন-_আমি পূর্ণ 
পরমেশ্বর, সুতরাং ধর্ম সংরক্ষণ ও খলনিগ্রহে আমার 
প্রয়োজন কি? তদুত্তরে বলিতেছেন_-জগতের মঙ্গল, 
অর্থাৎ আপনার প্রয়োজন না থাকিলেও জগতের 
মঙগলার্থ উক্ত কাধ্যদ্ধয় আপনি করিয়া থাকেন । 
যেহেতু আপনার স্বাভাবিক কারুণ্যবশতঃ জগতের 
মধ্যে যে সকল ধার্মিক আছেন তাহাদিগের পক্ষে, 
পিতা যেমন পুত্রের দেহদয়ে বৎসলবান্‌ ও গুরু 
যেমন শিষ্যের জীবাত্মাতে বৎসলবান্‌ হয়েন, “পিতা 
গুরুস্তং জগতাম্‌ অধীশঃ', তদ্রপ আপনি পিতা, গুরু 


শ্রীমদ্ভাগবতম্ 
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এবং ‘অধীশ’ অর্থাৎ দুঃখন্লাণ ও সুখপ্রদানে সমর্থ যথা, ন জানে প্রভুরয়ং মাং কীদ্‌শং দণযিযাতী 
হইয়াছেন। আর যাহারা খল, তাহাদিগের পক্ষে স্রস্য ভয়ং ভয়হেতুৎ বীক্ষ্য তন্মদং জগদীযহ, 
‘দুরত্যয়ঃ কালঃ উপাত্তদণ্ডঃ’, দুবর্বার কাল অথাৎ ত্যজ্ঞা আধ্যাণাং ত্বত্তভগনাং মার্গং ভজন্তি ডি 
কালের ন্যায় দণুপ্রদান দ্বারাই খলত্বের শোধক নম্টগবর্বা অতস্তবেগ্নং গোবদ্নধারণলীলৈব ধাম 
হইয়াছেন । অতএব উভয় প্রকার জনসকলের ফমাকমনৃশাসনং দণ্ডঃ ৷ ৭॥ ঠা 
হিতের নিমিত্ত আপনি গ্বেচ্ছাময় অবতার দ্বারা লীলা টীকার বজানুবাদ- সেই সকল জগদীশ্বরাভিমাি 
করিয়া থাকেন। আপনার লীলা দুই প্রকার_- গণের মধ্যে আমি অতিশয় অধম, ইহা বলিতেছেন 
গুতনাদি দুষ্ট-বধাত্মিকা ও শিষ্টজন-__প্রতিপালিকা ৷ “মদ্বিধাড্ঞাঃ”, মাদুশ যে সকল অজ্ঞ ব্যক্তি, ইহা বায় 


আর, আপনার অধিকৃত যে ব্ৰহ্মাদি ভক্তগণ, যাহারা 
আপনা কর্তৃক প্রদত্ত যৎকিঞ্চিৎ এশ্বর্য্য প্রাপ্ত হইয়া 
মত্ত থাকেন আপনার লীলাই তাঁহ।দিগের মত্ততা 
নিরাসকারিণী হইয়াছে। তাহাই বলিতেছেন-_“মানং 
বিধুন্বন্‌ জগপীশমানিনাম্” অর্থাৎ হে প্রভো! আপনি 
জগদীশ্বরাভিমানীদিগের গব্ব খব্ব করিয়া থাকেন 
৬a 


যে মদ্িধাজ্ঞা জগদীশমানিন- 
স্ত।ং বীক্ষ্য কালেহভয়মাণ্ড তন্মদম্‌ ৷ 
হিত্বায্যমাগং প্রভজন্ত্যপস্মন্না 
ঈহা খলনামপি তেহনুশাসনম্‌ ৷ ৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__মদ্বিধাজ্ঞাঃ ( মাদৃশ মূঢ়াঃ অতএব) 
জগদীশমানিনঃ (ঈশ্বরাভিমানিনঃ) যে (জনাঃ 
বত্তত্তে তে অপি ) কালে (ভয়কালে) অভয়ং (ভীতি- 
শ্ন্যং ত্বাং) বীক্ষ্য তন্মদং ঈশ্বরত্বাভিমানং ) হিত্বা 
অপস্ময়াঃ (নষ্ট গব্বাঃ সন্তঃ ) আধ্্যমার্গং ( ভক্ত- 
ভাবং ) প্রভজন্তিঃ (অতঃ)তে (তব) ঈহা অপি 
(চেগ্টেব ) খলানাং অনুশাসনং (শিক্ষাকরণম্‌ ) 11৭ 
- অনুবাদ__আমার ন্যায় যে সকল মৃঢ্জন নিজকে 
ঈশ্বর বলিয়া অভিমান করে তাহারা ভয়কালেও 
আপনাকে নির্ভয় দেখিয়া নিজেদের অভিমান ত্যাগ- 
পূর্বক নিরহঙ্কারভাবে ভক্তভাব অবলম্বন করে । 
অতএব আপনার এই গোবদ্ধনধারণলীলা খলব্যন্তি- 
দিগের শিক্ষাস্বরূপ ৷৷ ৭ 11 সক 
বিশ্বনাথ__তেষু জগদীশমানিজবপি মধ্যেহহমত্যধম 
উত্যাহ। মদ্বিধাশ্চ তে অক্তাশ্চেতি তেন অজ্ঞানাদ- 
প্যুপমানত্বাদহমত্যজ ইতি ভাবঃ ! কালে ভয়কালেহপি 
থা অধুনৈবাতির্জ্টো- অভয়ং ভয় মগণয়ন্তং বীক্ষ্য। 


জনশূন্য হইতেও দৃষ্টান্তে আমি অত্যন্ত অজ্ঞ, এই 
ভাবার্থ। “কালে অভয়ং ত্বাং বীক্ষ্য-_কালে বলিতে 
ভয়কালেও যেমন অধুনা মৎকর্তুক অনুষ্ঠিত প্রবল 
বর্ষণে ভয়রহিত (ভয়কে গণ্য না করিতে) আপনাকে 
দর্শন করিয়া, কিম্বা--না জানি এই প্রভু আমার প্রতি 
কি প্রকার দণ্ড বিধান করিবেন, এইরূপ নিজের ডয়- 
কারণ বিবেচনা করিয়া, “তন্মদং__-জগদীশ্বরাভিমান 
প্রযুক্ত যে গৰ্ব্ব, তাহা অবিলম্বে পরিত্যাগপৃব্বক গর্ব 
শূন্য হইয়া মাদূশ অজ্তজন “আধ্যমার্গং__আপনার 
ভক্তগণে পথ অনুসরণ করিয়া থাকে । সুতরাং 
আপনার এই গোবদ্দনধারণ লীলা মাদুশ খলগণের 
শিক্ষাস্বরূপ || ৭ 0 
মধব__ 

অসতাং চ সতাংচৈব হরিরেবানুশাসকঃ। 

সতাং তু শ্রেয়সে সৈব হ্যনূশাস্তিভবিষ্যতি ॥ 

অসতাং বিপরীতায় লঙ্ঘয়িত্বানৃশাসনম্‌ ॥ 

ইতি আগ্নেয়ে ॥ ৭॥ 


স ত্বংমমৈশ্বষ্যমদপ্রুতস্য 
ক্রুতাগসম্ভেহবিদুষঃ প্রভাবম্‌ । 

ক্ষস্তং প্রভোহথাহনি মূঢ়চেতসো 
মৈবং পুনভূন্মতিরীশ মেহসতী ॥ ৮ ॥ 


অন্বয়ঃ--হে) প্রভো, সঃ ত্বং তে (তব) 
প্রভাবং ( মাহাত্ম্যং ) অবিদুষঃ (অজানতঃ ) এহব্যা- 
মদপ্রুতস্য €রশ্র্ধ্যগব্বনিমগ্রস্য ) কৃতাগসঃ (অপরা- 
ধিনঃ ) মূঢ়চেতসঃ (অক্তানিনঃ) মম (দোষং) ক্ষপ্তং 
অর্থসি (সমর্থ ভবসি ) (হে) ঈশ, অথ (অনন্তরং) 
পুনঃ মে (মম) এবং অসতী মতিঃ (ঈদুশী বিঃ) 
মা ভুৎ (মা ভবতু)1৮॥ 
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দহে প্ৰভো, আমি আপনার প্রভাব অব- 
রি নহি, সেই জন্যই এধর্য্যগব্বে নিমগ্ন হইয়া অপ- 
করিয়াছি । আপনি এই অজ্ঞানের দোষ ক্ষমা 
করিতে সমর্থ! হে ঈশ, আমার যেন পুনরায় এরূপ 
র্ঘতি না হয় ॥ yl p 
বিশ্রনাথ_ননু, গোবদ্দনধারণেন ব্রজস্য রক্ষা- 
মেবাকরবং ন তু তব দণ্ডম্‌ । তব দন্ত সাম্প্রতং 
বৈবস্বতমাহ যন সমীচীনতয়ৈব কারয়্নিষ্যামীত্যাশঙ্ক্য 
মহাভগ্নধিহবল আহ,__স প্রসিদ্ধঃ পিতা চ গুরুশ্চাতঃ 
রুগালুত্বাৎ ক্মমাসিঙ্ত্বাচ্চ গ্রশ্থর্্যমদসিন্ধৌ প্রুতপ্য 
নিমগ্নস্য অতএব তব প্রভাবং অবিদুষোহজানতঃ 
মমাপরাধং ক্ষন্তমহসি । যতো মুট্রচেতসঃ পশু- 
বভাবস্য পশুহি স্বামিনা দত্তদপ্তপ্রহারোহুপি ক্ষণান্তরে 
তমেবাপরাধং করো ত্যতোহহং দণ্ডপ্রদানেন ন শোধন- 
মর্থামি। কিন্তু কৃপয়া তথা মাং শোধয় যথা মে 
মুঢ়চেতত্তং নশ্যতীত্যাহ,_মৈবমিতি ৷ এতচ্চ নাতি- 
শুদ্ধেন চেতসা প্রাথিতমিতি জেয়ম্‌ । ত্বাং বীক্ষ্য কালে 
ভয়মিত্যক্তেরক্ষমতয়ৈব তদনুগতেঃ ৷  অতঃ পুনঃ 
গার্িজাতহরণাদাবপি বিদ্মরিষ্যত ইতি বৈষ্ণবতোষণী 
1৮01 
টীকার বজানুবাদ-_যদি শ্রীকৃষ্ণ বলেন_ 
গোবদ্ধন ধারণ করিয়া আমি ব্রজের রক্ষা বিধান 
করিয়াছি, পরন্ত এযাবৎ তোমার দণ্ডবিধান কিছুই 
করি নাই, অধুনা ব্রহ্মাকে এখানে আহ্বান করিয়া 
আমাদের উভয়ের বিবেচনা মতে তোমার পক্ষে থে 
দণ্ড নির্ধারিত হয় তাহাই করাইব, এই প্রকার 
আশঙ্কা করিয়া ইন্দ্র মহ।বিহ্বলান্তঃকরণে বলিলেন__ 
হে প্ৰভো! (আপনি নিগ্রহ বা অনুগ্রহ করিতে 
সমর্থ), “স ত্বং_-আপনি সেই প্রসিদ্ধ জগৎপিতা ও 
জগদ্গুরু। অতএব কৃপাল্ত্ব ও ক্ষমাসিন্ুত্বহেতু 
এশ্বয্যমদ-সিন্ধুতে নিমগ্ন, সুতরাং ভবদীয় প্রভাব 
বিষয়ে অনভিজ্ঞ আমার অপরাধ ক্ষমা করুন, যেহেতু 
আমি মুঢ়চেতা পশুর স্বভাব-সম্পন্ন হইয়াছি। পশু 
যেমন যে কোন অপরাধে স্ব-স্থামি কর্তৃক প্রহার প্রাপ্ত 
হইয়াও ক্ষণান্তরে সেই অপরাধই করিয়া থাকে, তদ্রপ 
আমি দণ্ডিত হইলেও আমার মূঢ়চিত্তের সংশোধন 
হইবার সম্ভাবনা নাই। কিন্তু হে ঈশ ! কৃপাবলম্বন- 
পূর্বক আমার চিত্তের এমত সংশোধন করুন, 
--৭১ 





সি 


দশমস্বস্থাঃ 


৫৬১ 
যাহাতে এতাদৃশী অসতী মতি পুনরায় আমার 
উপস্থিত না হয়। শ্রীবৈষ্কবতোষণীতে শ্রীল শ্রীজীব 
গোস্বামিপাদ বলেন-_ ইন্দ্রের এই প্রার্থনা অভিবিশুদ্ধ 
চিত্তে করা হয় নাই জানিতে হইবে, কারণ পূর্ব্বশ্লোকে 
বলিয়াছেন যে- মাদৃশ অজ্ঞ ঈশ্বরাভিমানিগণ আপ- 
নাকে ভয়কালেও নিভয় নিরীক্ষণ করিয়া নিরভিমানী 
ও বিগতগব্্ব হইয়া সাধুগণের পথানুসরণ করে, এই 
উক্তিতে বোধ হইতেছে যে অসমর্থতাপ্রযুত্তমই ভগ- 
বানের অনুগত হইয়া থাকে। সুতরাং পারিজাত 


হরণাদি সময়েও উন্দ্র, শ্রীভগবানের প্রভাব বিস্মৃত 
হইবেন ॥ ৮1 








~~ 


তবাবতারোহয়মধোক্ষজেহ 
ভুবোভরাণামুরুভারজন্মনাম্‌ । 
চম্পতীনামভবায় দেব 

ভবায় যুক্সচ্চরণানুবত্তিনাম্‌ ॥ ৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__(হে) দেব, অধোক্ষজ ইহ (মত্ত্যধামি) 
উকুভারজন্মনাং (বহুভারজনকানাং ) ভূবঃ ভরাণাং 
প্রেথিব্যাঃ ভারভূতানাং) চমুপতীনাং (দৈত্যসৈন্যাধী- 
পানাং) অভবায় (নাশায় ) যুন্রচ্চরণান্বত্তিনাং (তব 
দাসানাং) ভবায় (মঙ্গলায় চ) তব অগ্নং (কুষ্ণরূপঃ) 
অবতারঃ (জাতঃ অতঃ সেবকস্য মমাপরাধং ক্ষমস্থ) 
|| ৯॥। 

অনুবাদ__হে দেব, অধোক্ষজ, শুরুভারজনক 


এবং পৃথিবীর ভারভূত টদত্যসৈন্যাধিপতিগণের বিনাশ 
এবং দাসজনের মঙ্জল-বিধানের জন্যই এই মত্ত্যধামে 
আপনার কুষ্ণরূপে অবতার হইয়াছে । অতএব এই 
সেবকের অপরাধ ক্ষমা করুন ॥ ৯ ॥ 
বিশ্বনাথ__অহো মে মুঢুচেতস্তং যদসমাকং 
প্রার্থনয়াহসমাকমেঘ হিতার্থায় ত্বমবতীর্ণোহসীতি 
পশ্যনপ্যন্ধোহহমভবন্্‌। সম্প্রতি লব্ধদণ্ডঃ প্রাপ্তচক্ষ- 
রেবং তত্বং তে জানামীত্যাহ তবেতি। স্বয়মেব 
ভরাণাং ভাররাপাণাং পুনশ্চ উরুভারজন্মনাং বহ.নাং 
ভারাণাং জন্ম যেভ্যস্তেষাং চমৃপতীনাং অভবায় নাশায় 
যক্চ্চরণসেবিনান্ত ভবায় মঙ্গলায় । অহন্ত উভয়েষাং 
মধ্যে ন কোহপীতি মম নাভবো নাপি ভব ইতি 
মধ্যদাসীন এব ত্বং বর্তসে ইতি ধিওমামিতি ভাবঃ 


Isl 


ক পালিত 


৫৬২ 


চীকার বঙ্গানুবাদ--অহো আমার কি মুঢুচিত্ততা ! 
যেহেতু আমাদিগের প্রার্থনায় আমাদিগেরই হিত সাধ- 
নের নিমিত্ত আপনি অবতীর্ণ হইয়াছেন, ইহা দেখি- 
যাও আমি অন্ধ হইয়া রহিলাম। সম্প্রতি উপযুক্ত 
দণ্ড লাভ করিয়া চক্ষঃপ্রাপ্ত হইলাম, সুতরাং আপনার 
তত্ব অধুনা আমি অবগত হইয়াছি, ইহা বলিতেছেন 
_ “তব ইত্যাদি । “ভূবো ভরাণাং’_ যাহারা নিজেই 
পৃথিবীর ভারপ্বরাপ এবং অপর বহুতর ভারের উৎ- 
পত্তির হেতুস্বরূপ হইয়াছে, সেই দৈত্যসৈন্যাধিপতি 
দুষ্ট রাজন্যবর্গের সংহারের নিমিত্ত এবং আপনার 
শ্রীচরণসেবী ভক্তরন্দের মঙ্গলসাধনের জন্য এই 
অবনীতলে আপনার আবির্ভাব হইয়াছে । রাজন্যবর্গ 
ও ভক্ত এই উভয়ের মধ্যে আমি কেহই নই, সূতরাং 
আমার বিনাশও নাই এবং মঙ্গলও নাই, যেহেতু 
আপনি আমার প্রতি উদাসীনভাবেই রহিয়াছেন, 
অতএব আমাকে ধিক্‌_-এই ভাবার্থ ॥ ৯ ॥ 








নমস্তরভ্যং ভগবতে পুরুষায় মহাত্মনে । 
বাসুদেবায় কষ্ণায় সাত্বতাং পতয়ে নমঃ ৷ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_তুভ্যং ভগবতে কৃষ্ণায় নমঃ পুরুষায় 
(সব্বান্তয্যামিনে ) মহাত্মনে (অপরিচ্ছিন্নায় ) বাসু- 
দেবায় (সব্বনিবাসায় ) সাত্বতাং পতয়ে নমঃ ৷১০৷৷ 
অনুবাদ-_-আপনি ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণচন্দ্র, আপনাকে 
নমস্কার । আপনি সব্বান্তর্যযামী, সব্বব্যাপক, 
জগন্নিবাস, বাসুদেব, সাত্বতদিগের অধিপতি, আপ- 
নাকে নমস্কার ৷৷ ১০ || 
বিশ্বনাথ__তসমাৎ যুত্চ্চরণানুবস্তিত্বং মমাপ্যস্তিতি 
প্রণমন্নাশাস্তে নমস্তভ্যমিতি দ্বাভ্যাম্‌ । “'পরাবরেশো 
-মহদংশযুক্ত” ইত্যদ্ধবোত্তেঃ সব্র্বাংশসাহিত্যেনৈবাব- 
বতীর্স্য তস্য প্রথমমংশান্‌ প্রণমতি ভগবতে মহাবৈকুষ্ঠ- 
নাথায় পুরুষায় মহৎস্রচ্ট্রে মহাত্মনে সমচ্ট্যন্তর্য্যামিণে। 
.অংশান্‌ প্রণম্য সাক্ষাত্তমংশিনং প্রণমতি বাসূদেবায়েতি 
পিতুনামোল্েখেন, কুষ্ণায়েতি তন্নামোল্লেখেন, সাত্বতাং 
পতয়ে ইতি পার্ষদনামোলেখেন 1 ১০ ॥ 
২. টীকার বলানুবাদ__আপনার শ্রীচরণান্বত্তিত্ 
আমারও হউক, এই অভিল্রায়ে প্রণতিপুবর্বক নিবেদন 
করিতেছেন__“নমস্তভ্যং, ইত্যাদি দুইটি শ্লোকে। 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 


Lola, 


“পরাবরেশে। মহদংশযুক্তঃ” (৩৷২। f 

জঙ্গমের অধীশ্বর আপনি অজ হং a 
অংশে ষৃক্ত হইয়া কাষ্ঠে যেমন 
আবির্ভূত হয়, তদ্ৰূপ স্বগ্নং নিত্যসিদ্ধ ভগবান অ 

মহাভূতরপে আবির্ভূত হইয়া থাকেন না 
মহাশয়ের এই উক্তি অনুসারে প্রথমতঃ সমস্ত রী 
সহিত অবতীর্ণ শ্রীকৃষ্ণের প্রথম অংশ সকলকে চা 
করিতেছেন-_ভগবতে” আপনি শ্রীভগবান ( a 
বৈকুণ্ঠনাথ), পুরুষ” (মহৎভ্রম্টা) ও মহাত্মা (সমচি 
অন্তৰ্য্যামী স্বরূপ ) আপনাকে নমগ্কার । অংশদিগকে 
প্রণাম করিয়া সাক্ষাৎ অংশিস্বরাপকে পিতৃনাম উল্লেখ 
দ্বারা এবং স্বনাম ও পার্ষদ নামোল্লেখ দ্বারা যথান্রুমে 
প্রণাম করিতেছেন-_আপনি বাসুদেব, আপনি শ্রীকৃষ্ণ, 
আপনি সাত্বত-পতি, আপনাকে নমস্কার করি ॥১০। 


যাও মহত্ত্ব নী 
নিত্যসিদ্ধ অয 
HH 





স্বচ্ছন্দোপাত্তদেহাম্ম বিশুদ্ধজ্ঞানমূত্তয়ে । 
সব্বকৈম সব্ববীজায় সব্বভূতাত্মনে নমঃ ॥১১॥ 


অন্বয়ঃ__স্বচ্ছন্দোপাতদেহা।ম্স (স্বেষাং ভক্তানাং 
ছন্দেন ইচ্ছয়া স্বীকৃতদেহায় ) বিশুদ্ধজ্ঞানমৃত্তয়ে 
€বিশুদ্ধজ্ঞানস্বরূপায় ) সব্বস্মৈ (মায়য়া জগদ্রাপায়) 
সব্ববীজায় (সব্বেষাং কারণভূতায় ) সব্ব ভুতাত্মনে 
(সব্বেষাং ভূতানাম্‌ আত্মস্বরাপায় ) নমঃ ॥ ১১ ॥ 

অনুবাদ-_আপনি আপনার ভক্তদিগের ইচ্ছায় 
স্বীয় স্রীমুত্তি প্রপঞ্চে প্রকটিত করিয়াছেন, তথাপি 
আপনার শ্লীমূত্তি বিশুদ্ধ-জানময় ৷ অচিন্ত্যশক্তি দ্বারা 


আপনি জগতের নিমিত্ত ও উপাদান কারণ বলিয়া 


আপনি স্বরূপ, সকলের মূল-কারণ এবং সব্ব- 
ভূতের আত্মস্বরাপ । আপনাকে নমস্কার ॥ ১১! 
বিশ্রনাথ-_অনেকবিধপ্রেমবিষয়ত্বাৎ স্বৈৰঁজৈছ" 


ন্দেন প্রতিস্থেচ্ছয়া দাস্যেন সখ্যেন বাৎসল্যেন রমগেণ 


চ সূখপ্রদানার্থং উপাত্তো গৃহীতো দেহো যস্য্ি 
তসৈম ৷ দেহস্যাপ্ৰাকৃতত্বাৎ বিশুদ্ধং মায়াতীতং ভান 
মেব মূত্তিৰ্য্যস্য তঈৈম ৷ মায়াদিশক্তিমান্বাৎ সব্বদৈম ! 
অতএব সর্ব্বস্য বীজায় কারণায় ৷ অতএব সর্ব্বভৃতা" 
আনে ॥১১॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_্চ্ছদ্দোপাতদেহায় 
তীয় প্রেমের বিষয়ত্ুহেতু আপনি দাস্য, সখ্য, বাৎগ৪ 


খা 














১০২১১-১৩ ] 


৮০০১ চে 
5% ভাবে ভক্তগণের সুখবিধানার্থ তাহাদিগের 


ইচ্ছানুরাপ তত্তৎ বিগ্রহ স্বীকার করিয়া থাকেন। 
'বত্ঙ্ানমূর্তয়ে'_আপনার শ্রীবিগ্রহ অপ্রাকৃত 
বলিয়া বিশুদ্ধ অর্থাৎ মায়াতীত ও জ্ঞানময় । আপনি 
মায়াদিশভিযুভ' বলিয়া সব্ব স্বরূপ, আপনি সকলের 
কারণ, অতএব সব্বভূতের অন্তর্যামী আপনাকে 
নমস্কার ! ১১ || 
মধব _ 

আবেশো বসুদেবাদৌ দেহাদানং হরেঃ স্মৃতম্‌ ৷ 

দেহাদানং তদন্যেষাং জন্মেতি কবয়োঃ বিদুঃ ৷ 

তথাগ্যসূরমোহায় গ্রন্থেষ্‌ বহুধৈবতু । ইতি পাদ্মে ॥১১ 
ইতি শ্ৰী্ীমদানন্দতী্থ-ভগবৎপাদাচা্য্য-বিরচিতে 
এৰমন্ভাগবত-দশমক্ষন্ধ-তাৎপৰ্য্যে সপ্তবিংশোহধ্যায়ঃ ৷ 


ময়েদং ভগবন্‌ গোষ্ঠনাশায়াসারবায়ুভিঃ ৷ 
চেচ্টিতং বিহতে যজ্ঞে মানিনা তীব্রমন্যুনা ॥১২৷৷ 

অন্বয়ঃ__(হে) ভগবন্, যজ্ঞে ( মদীয়যাগে ) 
বিহতে (নিবারিতে সতি ) তীব্রমন্যনা ( অতিকো- 
গিতেন) মানিনা (গব্বিতেন ) ময়া গোষ্ঠনাশায় 
আসারবায়ুভিঃ (তীব্রবাতর্চ্টিধারাভিঃ) ইদং 
চেচ্টিতং (আচরিতম্‌ )। ১২ ॥ 

অনুবাদ__হে ভগবন্‌, আপনি আমার যজ্ত নিবা- 
রণ করিলে আমি অতিশয় ক্রোধান্বিত ও অহঙ্কৃত 
হইয়া গোষ্ঠবিনাশের জন্য তীব্র বৃষ্টি ও বায়ু দ্বারা 
এইরূপ আচরণ করিয়াছিলাম ৷৷ ১২ ॥। 

বিশ্বনাথ__ভোঃ শক্ৰ, ত্বং মদ্ভক্ত ইত্যনয়া স্তত্যেব 

জায়সে কিন্তু বিনৈব ত্বদাজ্ঞাং দুষ্টা মেঘা মদ্রুজ- 
মধিকং যৎ কদরথয়ন্তি সম তদিমে ত্বয়া দণ্ডনীয়া ইতি 
গবিভ্রভৎ্'সনমাশঙ্ষ্য হস্ত হস্তাস্মিনন্তর্য্যা মিণি কপটং 
ন ঘটত ইতি বিমৃশ্য স্বচেচ্টিতং যথার্থমেবাহ ময়েতি। 
ননু, এতন্মন্তক্তে ত্বয়ি কথং সম্ভবেৎ তত্রাহ._বিহতে 
যক্তে ইতি । ননূ, ত্বৎপ্রভুনা ময়ৈব বিহতেহপি দাসস্য 
তবৈতাবদকৃত্যং ন গ্রত্যেমি তত্রাহ,__মানিনা | 
এশ্ব্য্যগৰ্ব্বস্য কিমশক্যমিতি ভাবঃ । ননু, দৈবাদুথিতা 
অপি গর্ব্বাদয়ো ভাবা মভক্তিবিবেকেনৈব তিরোধা- 
পান্তে ইতি তত্রাহ, __তীব্রমন্যুনা। তীব্রঃ ক্রোধো হি 
বিবেকমপি বলাদ্গ্রসতীতি ভাবঃ ॥ ১২ ॥ 


দশমক্কন্কাঃ 


৫৬৩ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-হে ইন্দ্র! তুমি আমার ভক্ত, 


ইহা তোমার স্তুতিবাক্যেই বুঝিতে পারিলাম, কিন্তু 
তোমার আা ব্যতিরেকেই দুষ্ট মেঘসকল আমার 
ব্রজ অথাৎ ব্রজস্থ প্রাণিমান্রের অশেষ পীড়া প্রদান 
করিয়াছে, সৃতরাং তাহাদিগকে তুমি দণ্ড প্রদান 
করিও । কৃষ্ণ কর্তৃক কথিত এই পবিত্র ভৎ'সনা 
আশঙ্কা করিয়া “হায় হায় ! এই অন্তৰ্য্যামী ভগবানে 
মদীয় কপটতা সম্ভবপর হয় না।” এইরূপ বিচার- 
পৃব্ব'ক ইন্দ্র স্বচেচ্টিত বিষয় যথার্থরূপে বলিতে 
লাগিলেন__“ময়েদং ভগবন্* ইত্যাদি, হে ভগবন্‌ ! 
আমি প্রবল বর্ষণ ও বায়ুবেগে গোষ্ঠ নাশার্থ চেচ্টা 
করিয়াছিলাম । 

যদি বলেন_-আমার এতাদৃশ ভক্ত তোমাতে 
তাহা কি প্রকারে সম্ভব হইতে পারে? তদুত্তরে 
বলিতেছেন-_-'বিহুতে মজে”, মদীয় যজ আপনা 
কর্তৃক বিহত হওয়ায় আমি এরাপ করিয়াছি । ইহাতে 
যদি শ্রীকৃষ্ণ বলেন--আমি তোমার প্রভু, সুতরাং 
মও্কর্তুক যক্ত নষ্ট হইলেও মদীয় দাসের (তোমার) 
এতাদৃশ কার্য, ইহা কখনও বিশ্বাস করিতে পারি 
না। তদুত্তরে বলিতেছেন__“মানিনা', আমি অভি- 
মানী, সুতরাং এখর্যমদগব্বিত জনের পক্ষে কিছুই 
অসম্ভব নাই। যদি বলেন__দৈবাৎ অভিমানাদি 
উথ্থিত হইলেও, আমার ভক্তগণ বিবেক দ্বারাই তাহা 
দূর করিয়া থাকে । তদুত্তরে বঝলিতেছেন__“তীব্র- 
মন্যুনা, আমি অতি ক্রোধী, প্রবল ক্রোধ বিবেক 
পৰ্য্যন্ত বলপূৰ্বক গ্রাস করিয়। থাকে-_এই ভাবার্থ 
১২] 


তুয়েশানুগৃহীতোহডিম ধ্বস্তস্তম্তো বথোদ্যমঃ ৷ 
ঈশ্মরং গুরুমাত্মানং ত্বামহং শরণং গতঃ ॥ ১৩ [| 
অন্বয়ঃ_ (হে) ঈশ, বৃথোদ্যমঃ ( ব্যর্থপ্রয়াসঃ ) 
ধ্বস্তস্তস্ঃ (নষ্টগব্বঃ অহং) হুয়া অনুগ্হীতঃ 
(উপকৃতঃ ) অস্মি ৷ € ইদানীং) অহং ঈশ্বরং গুরুং 
আত্মানং ত্বাং শরণং € আশ্রয়ং) গতঃ প্রোপ্তঃ অফ্মি) 
॥ ১৩ ॥ 
অনবাদ-_হে ঈশ, আমার প্রয়াস ব্যথ এবং গব্ব 
নষ্ট করিয়া আপনি অনুগ্রহই করিয়াছেন । সম্প্রতি 


না 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


৫৬৪ 


arin AI 


আমি ঈশ্বর, গুরু এবং আত্মরাপী আপনার শরণাগত 
হইলাম ৷” ১৩ | 
বিশ্রনাথ-_-তদপি ঠিরস্কৃতেনাপি ভিষজা রুপালুন। 
চিকিৎসিতো রোগীব ত্বয়াহং অনুগ্হীতঃ অতএব 
সম্প্রতি ধ্বস্তস্তস্তরোগঃ। যতো হতা উদ্যমা বজ- 
নিক্ষেপাদয়ো যস্য সঃ। অতো নিয়ন্তত্বাদীশ্বরং 
হিতকারিত্বাদগুরুং প্রেমাস্পদত্বাদাত্মানম্‌ ॥ ১৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_ত্বয়া অনূগৃহীতোহস্মি’_ 

হে ঈশ ! তিরস্কৃত বৈদ্য কর্তৃক কৃপাপূবর্বক চিকিৎ- 
সিত রোগীর ন্যায়, অর্থাৎ রোগী চিকিৎসককে 
অত্যন্ত তিরস্কার করিলেও চিকিৎসক যেমন রোগীর 
তিরস্কার বাক্য গণ্য না করিয়া রোগ প্রতীকার 
করিয়া থাকেন, তদ্রপ আমি বহুবিধ কটুক্তি ও 
গোষ্ঠনাশার্থ অত্যন্ত নৃশংসের মত আচরণ করিলেও, 
ভবরোগ চিকিৎসক আপনা কর্তৃক তানুগৃহীতই 
হইয়াছি। 'ধস্তত্তস্তঃ_অতএব সম্প্রতি আমার 
গব্বস্বরূপ রোগ দূর হইয়াছে, যেহেতু বজ্রনিক্ষেপাদি 
উদ্যম হত হইয়াছে । সুতরাং আপনি নিয়ন্তত্বহেতু 
ঈশ্বর, হিতকারিত্বপ্রযুক্ত গুরু এবং প্রেমাস্পদত্ব বিধায় 
আত্মরূপী গুরু হইয়াছেন, আমি আপনার শরণাগত 
হইলাম ৷ ১৩ | 


শীশুক উবাচ = 
এবং সঙ্কীত্তিতঃ কৃষ্কো মঘোনা ভগবানমূম্‌ । 
মেঘগম্ভীরয়। বাচা প্রহসন্নিদমন্রবীৎ | ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ-_মঘোনা ( ইন্দ্ৰে ) 
এবং সঙ্কীত্তিতঃ (স্ততঃ সন্‌) ভগবান্‌ কৃষ্ণঃ প্রহসন্‌ 
(হাসং কু্ব্বন্‌ ) মেঘগস্তীরয়া বাচা অমূং ( ইন্দ্রং ) 
ইদং (বক্ষ্যমাণং ) অব্রবীৎ (উবাচ ) ॥ ১৪ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন- ইন্দ্র এরূপ স্তব 
করিলে ভগবান্‌ হাস্যসহকারে মেঘগস্ভীরস্থরে তাহাকে 
এইরূপ বলিতে লাগিলেন ৷ ১৪ 1॥ 


শ্রীভগব।নুবাচ-_ 


মা তেইকারি মঘবন্‌ মখভলোহনুগহ,তা | 
_ ঈদন্সম্থতক্মে নিত্যং মতঙ্যেন্দরশ্রিয়া ভূশম্‌ ॥॥ ১৫॥। 


AAAI AA 


[ ১০! 
২৭১৩-১০ 


০৬৯২ 


অন্বয়ঃ-_শ্রীভগবান্‌ উবাচ উড... 
ইন্রগ্ৰিয়া (স্বর্গাধিপত্যেন ) ভূশং (অত্যর্থং নি 
তে (তব) নিত্যং মদনুদ্মৃতয়ে মেদ্ধিষয়কং মই 
উৎপাদয়িতুং) অনুগৃহ,তা ত্বেদনুগ্রহ রা? 


(তব ) মখভঙঃ ( যক্তনিবারণং ) সণ) ময়াতে 
৬১৮০ 3 রণং আকারি 
|| ১৫ ॥ প্র (কৃতঃ) 


অনুবাদ-_শ্রীভগবান্‌ বলিলেন“ 
স্বর্গের আধিপতালাভে তুমি অত্যন্ত মত্ত হা 
আমার বিষয়ে স্মৃতি উৎপাদনের জন্য অমন 
হইয়াই আমি তোমার যক্ত নিবারণ করিয়াছিলাম 1১ 

বিশ্বনাথ__ইন্দ্রেণ নি্ষপটমুক্তে ভগবানগি তথৈ- 
বাহ ময়া তে ইতি ৷৷ ১৫ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ ইন্দ্র নিক্ষপটভাবে বল্লিলে 
শ্ীভগবান্ও সেইরূপ বলিলেন-_“ময়া তেইকারি 
মঘবন্‌ ! অর্থাৎ হে ইন্দ্র! তুমি দেবরাজ লাভ 
করিয়া অত্যন্ত মত্ত হইয়াছিলে, সুতরাং যাহাতে তুমি 
নিরন্তর আমার স্মরণ করিতে পার, সেইজন্য অনু- 
গ্রহবশতঃই তোমার যজ্ত ভঙ্গ করিয়াছি ॥ ১৫ ॥ 


মামৈশ্বধ্যসত্রীমদান্ধো দণ্ডপাণিং ন পশ্যতি । 
তং ভ্রংশয়ামি সম্পদ্ভ্যো যস্য চেচ্ছাম্যনুগ্রহম্‌ ॥১৬৷৷ 
অন্বয়ঃ_-এশ্বয্যমদান্ধঃ (এশ্বয্যমদেন অন্ধঃ, 
বিবেকশ্ন্যঃ জনঃ ) দণ্ডপাণিং মাং ( দণ্ডধরং মাং) 
ন পশ্যতি (অতঃ অহং) যস্য অনুগ্রহং ইচ্ছামি 
(বাঞ্ছামি) তং সম্পত্যঃ (এশ্বর্য্যেভ্যঃ) ভ্রংশয়ামি ॥১৬ 
অনুবাদ- এশ্বয্য-মদান্ধ ব্যক্তি দণ্ডপণি আমাকে 
দেখিতে পায় না অতএব আমি যাহাকে অনুগ্রহ 


করিতে ইচ্ছা করি তাহাকে এশর্ধ্য হইতে ভ্রষ্ট 
করিয়া থাকি ৷ ১৬ || 


গরম্যতাং শক্ত ভদ্রং বঃ ক্ৰিন্নতাং মেহনুশাসনমূ ৷ 
স্থীয়তাং স্বাধিকারেযুযৃক্তৈবঃ স্তস্ভবজ্জিতৈঃ ॥১৭॥ 


অন্বয়ঃ-_ (হে ) শত্রু, গম্যতাং (স্বস্থানং যাহি) 
বঃ (যুক্সাকং) ভদ্রং (মজলমস্ত ) মে (মম) 
শাসনং (আজ্ঞা ) ক্রিয়তাং (পাল্যতাং) স্তত্তবঙ্জিতেঃ 


(গব্ব হীনৈঃ) স্বাধিকারেষু যুক্তৈঃ বঃ ( যগ্মাভিঃ ) 
স্থীয়তাম্‌ ॥ ১৭ ॥ 








১০২1১৭-২০ ] 





7 আনুষাদ_হে শত্রু, সম্প্রতি স্স্থানে গমন কর। 
তামাদের মঙ্গল হউক । আমার আদেশ পালন- 
পৰ্ব্বক গব্বরহিত হইয়া তোমরা নিজ নিজ অধি- 
কারে অবস্থান কর ৷ ১৭ 1 

বিশ্লনাথ-ব ইতি বরুণাদ্যভিপ্রায়েণ ৷ যুক্তের- 
প্রমতৈঃ ্স্তবঞ্জিতৈনিরহঙ্কারৈঃ স্থীয়তামন্যথা পুনরপি 
দত প্রাস্যতীতি ভাবঃ। অন্র পূনস্তে স্তম্তো ন 
ডর্িষ্যতীতি ভগবতা নোক্ত' মত এব পারিজাতহরণেন 
গন স্তপ্তোহস্য ভবিষ্যতীতি তাদ্শ-লীলা সিদ্ধযর্থমিতি 
ভেয়ম্‌ || ১৭ | 

টীকার বলানুবাদ-_ভদ্রং 8*--তোমাদিগের 
মঙ্গল হউক, এখানে বরুণাদি দেবগণের অপেক্ষায় 
'তোমাদিগের' বলিলেন । ‘যুক্তৈঃ স্তম্তবৰ্জ্জিতৈঃ’_ 
সাবধানে গর্ব্বরহিত হইয়া নিজ নিজ অধিকারে 
অবস্থান কর, অন্যথা পূনরায়ও দণ্ডপ্রাপ্ত হইবে, এই 
ভাব। ‘এখানে তোমার আর গৰ্ব্ব হইবে না” এই- 
রাগ শ্রীভগবান্‌ বলেন নাই; অতএব পারিজাত 
হরণপ্রসঙ্গে পুনরায় ইহার গব্ব হইবে তাদ্‌শ লীলা- 
সিদ্ধির নিমিত্বই-__ইভা জানিতে হইবে ॥ ১৭ ॥ 


অথাহ সুরভিঃ কৃষ্ণমভিবন্দ্য মনস্বিনী। 
স্বসন্তানৈরুপামন্ত্য গোপরূপিণমীশ্বরম্‌ ॥ ১৮ ॥ 


অন্বয়ঃ -অথ মনস্বিনী স্রভিঃ স্বসন্তানৈঃ 
(গোভিঃ সহ) গোপরুপিণং ঈশ্বরং কৃষ্ণং উপামন্তরয 
অভিবন্দ্য ( সম্বোধ্য প্ৰণম্য চ) আহ ৷ ১৮ ॥ 

অনুবাদ__অতঃপর প্রশান্তচিত্তা সুরভি নিজ সন্তান 
গো-সমূহের সহিত গোপরূপী ঈশ্বর কৃষ্ণকে সম্বোধন- 
পূর্বক প্রণাম করিয়া বলিলেন ॥ ১৮ | 

বিশ্বনাথ__স্বসন্ত।নৈব্র'জস্তৈর্গোভিঃ সহেতি প্রকৃত্যা 
অপি তস্যা অপ্রাকৃতাসু তাসু কুষ্ণপরিকরভূতাসু 
স্বসন্তানাভিমানস্তাসাং সুরভিবংশোভূত ত্বাৎ। যথা 
চন্দ্ৰবংশোদূতে কৃষ্ণে প্রারুতস্যাপি চন্্স্যস্বসন্তানাভি- 
মানঃ। উপামন্ত্য সম্বোধ্য ৷৷ ১৮ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ 'স্বসস্তানৈঃ’_ স্বীয় সন্তান- 
গণের সহিত, অর্থাৎ ব্রজস্থ গাভিগণের সহিত, এই 
কথা বলার তাৎপৰ্য্য এই যেমন চন্দ্রবংশে শ্রীকৃষ্ণ 
আবিভূত হইলে প্রাকৃত চন্দ্রেরও শ্রীকৃষ্ণের প্রতি 


দ্শমস্ধন্ধ 


৫৬৫ 


eS tN 


স্বসন্তান এই অভিমান হইয়াছিল, তদ্বপ সুরভি 
প্রাকৃতা হইলেও শ্রীকৃষ্ণের পরিবারভূত অপ্রাকৃত 
ব্রজস্থ গাভিগণের প্রতি তাহার স্বসন্তানাভিমান হইয়া- 
ছিল, যেহেতু তাহারাও সুরভিবংশোডভুত । “উপামন্ধ্ 
_ শ্রীকৃষ্ণকে সম্বোধনপৃবর্বক বলিতে লাগিলেন 1১৮] 


সুরভিরুবাচ-_ 
কষ কৃষ্ণ মহাযোগিন্‌ বিশ্বাত্মন্‌ বিশ্বসম্ভব ৷ 
ভবতা লোকনাথেন সনাথা বয্মমচ্যুত ॥ ১৯ ॥ 


অন্বয়ঃ--( হে) মহাযোগিন্, (অচিন্ত্যানন্তশ ব্ৰি- 
যুক্ত) বিশ্বাত্মন্‌ ! বিশ্বসস্ভব, অচ্যুত, কৃষ্ণ, কৃষ্ণ, 
লোকনাথেন (জগৎপতিনা ) ভবতা বয়ং (গাবঃ ) 
সনাথাঃ ( কৃতরক্ষিতাঃ ) ৷ ১৯ ॥ 

অনুবাদ-__হে অচিন্ত্য-অনস্তশক্তিযুক্ত, হে বিশ্বান্ত- 
ধ্যামি, বিশ্বসস্তব, অচ্যুত, শ্রীকৃষ্ণ, জগৎপতি, তোমার 
দ্বারা আমরা গোসকল রক্ষিত হইতেছি ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-_কৃষ্ণকৃষ্ণেতি হর্ষেণ দ্বিত্ৰম্‌ । মহাযোগি- 

ন্নিতি যোগবলেনৈব গোবর্নমুদ্ধৃত্য মৎসন্তানানি 
ত্বমরক্ষ ইতি ভাবঃ ৷ ভবতা সনাথা ইতি মৎসন্তানান্‌ 
জিঘাংসূনা ইন্দ্রেণ নাথেনালমিতি ভাবঃ ॥ ১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“কৃ্ণ কৃষ্ণ !-_অতিশয় হর্ষ- 
বশতঃ এখানে যীগসা। “হে মহাযোগিন্‌ ! স্বীয় 
অচিন্ত্যশক্তিপ্রভাবে আপনি গিরিরাজ উত্তোলনপৃব্বক 
আমার সন্তানদিগকে রক্ষা করিয়াছেন, তাহাতে 
আপনা কর্তৃক আমরা সনাথা হইলাম । আর আমার 
সন্তানদিগকে বিনাশ করিতে ইচ্ছ-ক ইন্দ্রের প্রভৃত্বের 
প্রয়োজন নাই__এই ভাবাথ ॥ ১৯ ॥ 


ত্বং নঃ পরমকং দৈবং ত্বং ন ইন্দ্রো জগৎপতে । 
ভবায় ভব গোবিপ্রদেবানাং যে চ সাধবঃ ॥ ২০ ॥ 
অন্বয়ঃ_( হে) জগৎপতে, ত্বং নঃ (অস্মাকং ) 
পরমকং দৈবং ( পরমদেবতা ) ত্বং নঃ € অস্মাকং ) 
যে চ সাধবঃ ( তেষাং) গোবিপ্রদেবানাং ভবায় (মঙ্গ- 


লায় ) ইন্দঃ (স্বামী ) ভব ॥ ২০ ৷ 
অনবাদ-_হে জগৎপতে, তুমি আমাদের পরম 


৫৬৬ 
দেবতা, তুমি সাধুগণের এবং গো, বিপ্র ও দেবগণের 
মঙ্গলের জন্য ইন্দ্র হও || ২০।। 

বিশ্বনাথ-_পরমং কং সুখং যস্মাস্তৎ। অতস্তূ- 
মেবাঙ্মাকমিন্দ্রো ভব । জগৎপতে ! ইতি তব জগৎ- 
পতিত্বেহপি সম্প্রতি গোপজ৷তিত্বাৎ গোপত্বেহপি ইন্দ্র- 
মখবিমন্দিত্বদিন্্রপরাভাবকত্বাচ্চ তবেন্দ্রত্বমূপযুক্ত- 
মেবেতি ভাবঃ । যে চান্যে সাধবস্তষাঞ্চ ॥ ২০ ॥| 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“পরমকং_-পরম শ্রেষ্ঠ, ক 
সুখ যাহা হইতে হয়, তাহা পরমক, অর্থাৎ আপনি 
আমাদের সুখস্বরূপ দেবতা, অতএব আপনিই আমা- 
দিগের ইন্দ্র হউন। “জগৎপতে !’ _-আপনি অনন্ত 
জগতের পতি হইলেও, সম্প্রতি গোপজাতিত্বহেতু গো- 
পালক হইয়া ইন্দ্রযক্ত ভঙ্গ করতঃ ইন্দ্রের পরাভব 
করিয়াছেন, অতএব আপনারই ইন্দ্রত্ব উপযুক্ত, এই 
ভাবার্থ। “যে চ'- আপনি গো, বিপ্র, দেবগণের 
এবং অন্য যে সকল সাধুগণ, তাহাদিগের মঙ্গলের 
জন্য ইন্দ্র হউন ৷৷ ২০ ॥ 


ইন্দ্রং নম্ত,।ভিষেক্ষ্যামো ব্রহ্মণা চোদিতা বয়ম্‌ ৷ 
অবতীণোহলি বিশ্বাত্মন্‌ ভূমেভারাপনুত্তয়ে ॥ ২১ ॥ 


... অন্বয়ঃ__-€হে) বিশ্বাত্মন্‌, (ত্বং) ভুমেঃ প্রেথিব্য।8) 
ভারাপনুত্তয়ে (ভারনাশায় ) অবতীর্ণঃ অসি । ব্রহ্মণা 
চোদিতাঃ (প্রেরিতাঃ) বয়ং নঃ (অঙ্মাকং ) ইন্দ্রং 
(প্রভুং) ত্বা (ত্বাং) অভিষেক্ষ্যামঃ €(অভিষিজ্ঞং 
করিষ্যামঃ ) || ২১ ॥ 

অনুবাদ-__হে বিশ্বাত্মন্‌, তুমি পৃথিবীর ভার- 
বিনাশের জন্য অবতীর্ণ হইয়াছ। ব্রহ্মা কর্তৃক 
প্রেরিত হইয়া আমরা নিজেদের প্রভুরূপী তোমার 
অভিষেক-কার্য্য সম্পাদন করিব ॥ ২১ ॥ 

বিশ্বনাথ__নোহদ্মাকং ত্বা ত্বাং ইন্দ্রম্‌। ননু, 
কস্যাপ্যাদেশেন স্বাতস্ত্রেণৈব বা তন্রাহ--ব্রহ্মণেতি। যদা 
_-মহাভয়বিহবলেনেন্দ্রেণ স্থসাহায্যার্থং গত্বা ব্রহ্মা 
নিবেদিত স্তদা তেনাপি ভূতপূর্ববস্থাপরাধসম্থৃত্যা ভীতেন 
বিসৃশ্য অহমাদিষ্টা সূরভে! তুৎসন্তানপালকজ্য প্রভো- 
স্তমতিপ্রীতিপান্রী ভবসি তৎ ত্বমেব গত্বা কপাসিছ্ধৌ 
তন্রেন্দ্রাপরাধং ক্ষময় গবেন্দ্রত্বেন তমভিষিঞ্চ চেতি। 
কিঞ্চ, ব্রন্মাগুকোটীন্দ্রস্য ব্রহ্মরুদ্রা দিদুর্পভচরণপর্ি- 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


[ ১০২৭২০২ 


চরণস্য তব গবেন্দ্রত্বেনাভিষেকো নাম কঃ 

কিত্বৃভিষিঞ্তামস্মাকমেবোৎকরার্থমস্মাকময় ন 8? 

ইত্যাহ_অবতীর্ণোহসীতি ৷ হিশ্ব।আমিতি বিশ্বত 
ডঃ 


দাসমাক, 


মেতাবভাগ্যং কথমভবিষ্যদিতি ভাবঃ ॥ ২১ ॥ 


টীকার বঙগানুবাদ-ইন্দ্রং নঃ স্ব" আমাদিগের 
ইন্দ্র আপনাকে আমরা অভিষিক্ত করিব । যদি 
বলেন-_কাহার আদেশে, অথবা স্বতন্রভাবেই তোমরা 
অভিষেক করিতে চাহিতেছ ? তদুত্তরে বলিতেছেন 
_্রিক্ষণা, ব্ৰহ্মা কর্তৃক আদিষ্ট হইয়া, অর্থাৎ মহা- 
ভয়ে বিহ্বলিত ইন্দ্র যখন স্থসাহায্যের নিমিত্ত ব্রহ্মার 
সমীপে গমনপূববক নিবেদন করিলেন, তখন ব্ৰহ্মাও 
নিজ পূর্ব্বাপরাধ স্মরণ করতঃ ভীত হইয়া বিবেচনা, ' 
পূব্ব ক আমাকে আদেশ করিলেন-__-হে সুরভি! | 
তোমার সন্তানপালক (গো-পাল ক) প্রভুর তুমি অতি- 
শয় প্রিয়পান্রী, অতএব তুমিই কৃপাসিন্ধু তাহার নিকট 
গমনপুব্বক ইন্দ্রের অপরাধ ক্ষমাপন কর এবং 
তাহাকে গবেন্দ্রত্ব-রূপে অভিষিক্ত কর। আর, 
ব্ৰহ্মাণ্ডকোটির অধীশ্বর ব্রক্মরুদ্রাদি-পরিসেবিত দুর্মভ- 
চরণ আপনার পক্ষে গবেন্দ্রত্ব-রূপে অভিষেকে কত- 
টুকুই বা টৎকর্ষ, কিন্তু অভিষে কারী আমাদিগেরই 
উৎকর্ষের নিমিত্ত আমাদের এই প্রযত্র, ইহা বলিতে- 
ছেন-_-“অবতীর্ণঃ অসি", ভুভার হরণ আপনি অব- 
তীর্ণ হুইয়াছেন। “হে বিশ্বাত্মন্‌’ 1_ বিশ্বাত্বত্ব-রূপে 
সব্ব প্রকারে অদৃশ্য আপনি যদি অবতীর্ণ না হইতেন, 
তাহা হইলে আমাদিগের এইরূপ ভাগ্য কিরূপে 
হইত ? __এই ভাবার্থ ৷৷ ২১ ৷ 





শ্রীশুক উবাচ_ 
এবং ক্রষ্চমূপামন্ত্য সুরভিঃ পয়সাত্মনঃ । 

জলৈর!কাশগঙ্গায়া এরাবতকরোদ্ধুতেঃ ৷ ২২ ॥ 

. ইন্দ্ৰঃ সুরষিভিঃ সাকং চোদিতো দেবমাতৃভিঃ। 
অভ্যসিঞ্চত দাশাহং গোবিন্দ ইতি চাভ্যধাৎ ॥২৩৷৷ 
অন্বয়$-__সুরভিঃ এবং উপামন্ত্য আত্মনঃ পয়সা 
(দুগ্ধেন ) দেবম৷তৃভিঃ ( অদিত্যাদিভিঃ) চোদিতঃ 
(প্রেরিতঃ ) ইন্্রঃ (চ ) সূরমিভিঃ (সুরৈখমিভিন্চ ) 
সাকং ( সহ্‌ ) এরাবতকরোদ্ধতৈঃ ( এরাবতস্য ৪ 





) 





গঞ্জগ 


১০।৭২২-২৫ ] 
J করেণ শুণ্ডেন উদ্ধতৈঃ) আকাশগায়াঃ মেন্দা- 
কিন্যাঃ) জলৈঃ দাশাহং (শ্রীরুষ্ণং ) অভ্যসিঞ্ত 
(অভিমিজ্ঞং ঢের ) গোবিন্দ ইতি চ অভ্যধাৎ 
(গোবিন্দ ইতি নাম চ কৃতবান্‌ ) ৷ ২২-২৩ ৷ 

নুবাদ__সুরভি এইরূপ বলিয়া নিজদুগ্ধ দ্বারা 
এবং দেবমাতৃগণের প্রেরণায় ইন্দ্র, দেবতা ও খষি- 
গণের সঙ্গে এ্ররাবতের শু দ্বারা উদ্ধৃত মন্দাকিনীর 
জল দ্বারা শ্রীকৃষ্ণের অভিষেক করিয়া গোবিন্দ এই 
নামকরণ করিলেন ॥ ২২-২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ পয়সা দু্ধেন দেবমাতৃভিরদিত্যাদিডিঃ 
প্রেরিত ইন্্রশ্চাভ্যষিফৎ, আত্মনো ভগবনিকৃজ্টদাসত্ব- 
মননেনাভিষে ককম্মণ্যভ্যহিতে স্বয়মপ্রবৃত্তঃ প্রথমং 
স্থগিত এবেন্দ্র আসীৎ পশ্চাদদিত্যা দিভিঃ প্রেরিতস্তদা- 
জ।বশালুব্ধতদধিকারসস্তাবন এব অভ্যযিঞ্চৎ 
ইত্যর্থঃ। দাশারহমিতি দশাহবংশত্বেন জাতস্যাপি 
তস্য গোপত্বস্যৈব স্প,হণীয়ত্বাধিক্যাৎ গাঃ পশ্ন্‌ 
বিন্দতি গাং স্বর্গং বা ইন্দ্রত্বেন বিন্দতি গাঃ সবর্বভক্তে- 
্িয়াণ্যাকর্ষকত্বেন বিন্দতীতি বা গোবিন্দ ইত্যভ্যধাৎ 
নাম কৃতবানিতার্থঃ || ২২-২৩ ৷৷ 

টীকার বঙজানুবাদ__'পয়সা'__সুরভি নিজ দুগ্ধ 
দ্বারা এবং অদিতি প্রভৃতি দেবমাতৃগণের প্রেরণায় 
ইন্দ্র শ্রীকৃষ্ণের অভিষেক করিলেন । ইন্দ্র প্রথমতঃ 
নিজেকে ভগবানের নিকুষ্ট দাস মনে করিয়া অভি- 
ষেকরাপ অভ্যহিত কর্মে নিজে প্রবৃত্ত হন নাই, পরে 
অদিতি প্রস্ততি দেবমাতা-সকল কর্তৃক প্রেরিত হইয়া, 
অর্থ।€ তাঁহাদিগের আভ্তাবশতঃ অধিকার প্রাপ্ত হইয়া 
অভিষে ₹ করিলেন__এই অর্থ ৷ “দাশারহং গোবিন্দ 
ইতি চাভ্যধাৎ'__দাশাহ্‌ বংশ-জাত হইলেও গোপত্বই 
শ্রীকৃষ্ণের সমধিক স্পৃহণীয় বলিয়া, গো-শব্দে পশু- 
গণকে খিনি লাভ করেন, কিন্বা স্বর্গকে উন্দ্রত্বরাপে 
যিনি প্রাপ্ত হন, অথবা-_সকল ভক্তের ইন্ড্রিয়সকল 
আকর্ষণপুব্বক যিনি প্রাপ্ত হন ইত্যাদি অর্থে 'গোবিদ্দ? 
_ এই নামকরণ করিলেন € অর্থাৎ ভগবানের 
‘গোবিন্দ’ এই নিত্য নাম তখন হইতে ব্রজে প্রকাশ 
লাভ করিলেন )1॥ ২২-২৩ ॥ 


১ 


তন্ৰাগতাস্ত্থবরুনারদাদয়ো 
গান্ধব্ববিদ্যাধরসিদ্ধচারণাঃ L 


দশমক্কঘ্ধাঃ 


৫৬৭ 





জগ্ডযশো লোকমলাপহং হরেঃ 
সুরাজনাঃ সংননৃতুরুদ।ন্বিতাঃ ৷ ২৪ 0 


অন্বয়ঃ--( তদা ) তত্ৰ আগতাঃ তুম্কুরুনারদা- 
দয়ঃ গন্ধব্ব বিদ্যাধরসিদ্ধচারণ।ঃ সেব্বে) হরেঃ (ভগ- 
বতঃ শ্রীকৃষ্ণস্য) লোকমলাপহং (জগতাং পাপনাশনং) 
যশঃ জণ্ডঃ (গীতবন্তঃ ) মুদাহ্বিতাঃ ( হ্র্ষযুক্তাঃ ) 
জুরাঙ্গনাঃ (দেবপত্যঞ্চ) সংনন্তুঃ (নৃত্যং চত্রঃঃ) ॥ ২৪ 

অনুবাদ-_তৎকালে তথায় তুম্বরু, নারদ প্রভৃতি 
দেবষিগণ এবং গন্ধব্ব, বিদ্যাধর, সিদ্ধ ও চারণগণ 
সকলে সমাগত হইয়া শ্রীহরির গাপনাশন যশোগান 
ও অপসরাগণ হাজ্টচিন্তে নৃত্য করিতে লাগিলেন ॥২৪|। 


তং তুষ্টুবৃদেবনিকায়কেতবো 
হ্যবাকিরংশ্চাভূতপুজ্পর্ভ্টিভিঃ 

লোক1ঃ পরাং নির্বৃতিমাপ্প_বংস্রয়ো 
গাবস্তদা গামনয়ন্‌ পয়়োদ্রততাম্‌ ॥ ২৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-_দেবনিকায়কেতবঃ (দেবভ্রেষ্ঠাঃ) অভ্ভুত- 
পৃজ্পর্ভ্টিভিঃ (সুরতরুকুস্‌মবর্ষণেঃ) তং (শ্রীকৃষ্ণ) 
অবাকিরন্‌ (ব্যাপয়ামাসুঃ ) তুষ্টুবুঃ (স্তবং চ চঞ্রুঃ ) 
্য়ঃ লোকাঃ পরাং নিব্বতিং (শান্তিং ) আপ্রুবন্‌ 
(প্রাপ্তাঃ ) তদা গাবঃ (চ) গাং (পৃথীং) পয়োদ্ুতাং 
(পয়ে।ভিঃ ক্ষীরৈঃ দ্রুতাং সিজ্ঞাং) অনয়ম্‌ (অকুব্বন্‌) 
|| ২৫ ॥ 

অনুবাদ-শ্রেষ্ঠ দেবগণ শ্রীকৃষ্ণের উপরে পারি- 


জাতপুজ্প বর্ষণ এবং স্তুতি করিয়াছিলেন । তৎকালে 
ত্ৰিলোক শান্তিলাভ করিয়াছিল এবং ধেনুগণ পৃথিবীকে 
দুগ্ধধারায় সিক্ত করিয়াছিল ৷ ২ ॥ 
বিশ্রনাথ-__দেবনিকায়েষু কেতব ইব মুখ্যা বরু- 
ণাদয়ঃ ।  অভ্ভুতপুষ্পর্ষ্টিভিবিশেষেণ অবাকিরন্‌ 
আবব্রিত্যর্থঃ। গাং পৃথং পয়োভিদ্রতাং আদ্রাং 
অনয়ন্‌ অকুব্বনিতাথঃ ॥ ২৫ ॥ 
টীকার বঙ্জানুবাদ__'দেবনিকায়কে তবঃ'-- 
দেবতাগণের মধ্যে মুখ্য বরুণাদি দেবতাসকল 
শ্রীগোবিন্দকে স্তব ও অভ্ভত পুষ্পবর্ষণ দ্বারা সমাচ্ছম 
করিলেন। “গাবস্তদ’_ সেই সময়ে গাভিগণ নিজ 
নিজ পয়োধারায় পৃথিবীকে আদ্র করিতে লাগিল ॥১৫ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


৫৬৮ 
নানারসৌঘাঃ সরনিতো বৃক্ষ। আসন্‌ মধু্রবাঃ । 
অরুষ্টপচ্যৌষধয়ে। গিরয়োহবিভ্রনুন্মণীন্‌ ॥ ২৬ ॥ 

অল্বয়ঃ_-সরিতঃ  ( নদ্যঃ ) নানারসৌঘাঃ 

(ক্ষীরাদিবাহিন্যঃ) আসন্‌ (অভবন্) বৃক্ষাঃ মধুঅবাঃ 

( মধুবষিণঃ) আসন্‌। অকৃজ্টপচ্টৌষধরঃ (অকুস্ট- 

গচ্যাঃ কর্ষণং বিনৈব পকাঃ ওষধয়ঃ যেষু তে) গিরয়ঃ 

(পব্বতাঃ) উন্মণীন্‌ €গর্ভগতান্‌ মণীন্‌ উৎ উদ্‌- 

গতান্‌ বহিঃ প্রকটান্‌ ) অবিজ্ৰন্‌ (ধারয়ামাসুঃ) |২৬। 

অনুবাদ-_নদীগণ ক্ষীরবাহিনী, বৃক্গসকল মধু- 
বর্ষী হইয়াছিল এবং কর্ষণ-বিনা-পরিপক্‌ ওষধি- 
পরিপূর্ণ-পব্বতসমূহ গর্ভগত মণিগণকে বাহিরে প্রকা- 
শিত করিয়া ধারণ করিয়াছিল | ২৬ ॥ 

বিশ্রনাথ-__নানারসৌঘাঃ ক্ষীরাদিবাহিন্য, অকুষ্ট- 
পচ্যাঃ কর্ষণং বিনৈব পকা ওষধয়ো যদ্ত তে গিরয়ঃ। 
উন্নণীন্‌ উৎকৃষ্টান্মণীন্‌ অবিভ্রন অবিভরুঃ ৷৷ ২৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“নানারসৌঘাঃ,_-নদীসকল 
নানাবিধ রসবাহিনী (ক্ষীরাদিবাহিনী ) হইল, বৃক্ষ- 
সমৃহ,__মধুক্ষরণ করিতে লাগিল, ব্রীহি প্রভৃতি শস্য- 
নিচয়__ ক্ষণ ব্যতিরেকেই পরিপক্‌ হইয়া উঠিল, 
পব্বতসকল-_স্বগর্ভস্থিত উৎকৃষ্ট মণিসমূহ বাহিরে 
প্রকাশ করিতে লাগিল ॥ ২৬ ॥ 





ক্লষ্ণেইভিষিক্ত এতানি সব্্বাণি কুরুনন্দন । 
নিব্বৈরাণ্যভবংস্তাত ভ্রুরাণ্যপি নিসর্গতঃ ॥ ২৭ ॥ 


অন্বয়৪--( হে) তাত, কুরুনন্দন, কৃষ্ণে অভি- 
ষিক্তে (সতি) নিসর্গতঃ (স্বেতাবতঃ) ভ্রুরাণি (হিংঅ- 
স্বভাবানি ) এতানি সৰ্ব্বাণি (ভূতানি ) মিব্রৈরাণি 
(শল্রডাবরহিতানি ) অভবন্‌ (বভুবুঃ ) ৷ ২৭ ৷৷ 

অনুবাদ-_হে বৎস, পরীক্ষিত, কৃষ্ণ অভিসিক্ত 
হইলে স্বভাবতঃ হিংস্রস্থভাব সমস্ত ভূতগণ শন্রুভাব 
রহিত হইয়াছিল ॥ ২৭ | 

বিশ্বনাথ__এতানি ভূতানীতি শেষঃ ৷৷ ২৭ 

ইতি সারার্৫থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 

দশমে সপ্তবিংশোহয়ং সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 


সু a3 
চু 





[১৩/২৭/২৬২৮ 


০০৪৭ ৯৩২ 


ইতি শ্রীমত্তাগবতে দশমস্কন্ধে সপ্তবিংশাধ্যা- 
শ্রীবিশ্বনাথচন্রঃবস্তিঠন্ধ,রকুতা সারা্থদমিযী 
টীকা সমাপ্তা। ই 

টীকার বঙ্জানুবাদ-_“এতানি'__প্রানিসকল অর্থ 
শ্রীকৃষ্ণ অভিষিক্ত হইলে, যে সকল প্রাণী জে 
পরস্পর হিংসায় রত, সেই অহি নকুল।দি টা 
প্রাণিগণ পরস্পর বৈরভাব পরিত্যাগ করিতে জাগি 
1 ২৭ || 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদমিনী, 
টীকার দশম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত সপ্তবি 
সমাপ্ত ৷ ২৭ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবন্তি ঠাকুর বিরটিত 
শ্রীমন্ভাগবতের দশম স্কন্ধের সপ্তবিংশ অধ্যায়ের 
'সারার্থদশিনী? টাকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ১০।২৭॥ 


ংশ অধ্যায় 


ইতি গোগোকুলপতিং গোবিন্দমভিযিচ্য সঃ। 
অনুজ্ঞাতো যযৌ শক্রো ব্বতো দেবা দিভিদিবম্‌ ॥২৮ 


ইতি শ্ত্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশমদ্ধন্ধে 
শ্রীকম্ণাভিষেকো নাম সপ্তবিংশোহ্ধ্যায়ঃ । 
অন্বয়ঃ-_-সঃ শন্ত্রুঃ (ইন্দ্ৰঃ) ইতি (এবং রূপেণ) 
গোগোকুলপতিং গোবিন্দং অভিষিচ্য অনূজ্তাতঃ (শ্রী- 
কুষ্ণেন আদিম্টঃ ) দেবাদিভিঃ রূতঃ (সন্) দিবং 
(স্বর্গং ) যযৌ (জগাম) ॥ ২৮ ॥ 
ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে সপ্তবিংশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ। 
অনুবাদ- ইন্দ্র এইরাপে গো এবং গোকুলের পতি 
গোবিন্দকে অভিষিক্ত করিয়া তাহার অনুমতি অনু: 
সারে দেব প্রভৃতি দ্বারা পরিব্বত হইয়া স্বর্গে গমন 
করিলেন ৷ ২৮ ॥৷ 
ইতি শ্রীমভভাগবতে দশমস্কন্ধে সপ্তবিংশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত ! 
ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে সপ্তবিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীম্-ভাষ্য সমাপ্ত । 





DOE 








অষ্টাবিংশোহধ্যায়ঃ 


শ্ৰীবাদরায়ণি উবাচ = 
একাদশ্যাং নিরাহারঃ সমভ্যচ্চ্য জনাদ্দ নম্‌ ৷ 
র্লাতুং নন্দন্ত কালিন্দ্যাং দ্বাদশ্যাং জলমাবিশৎ ॥১৷৷ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
তস্টাবিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে বরুণালয় হইতে নন্দানয়ন ও 
গোগগণের বৈকুণ্ঠ দর্শন বণিত হইয়াছে। 

গোপরাজ নন্দ একাদশীতে উপবাসী থাকিয়া 
কলামান্র অবশিষ্ট দ্বাদশীতে পারণ করিবার মানসে 
রার্নিশেষে আসুরীবেলায় স্বানার্থ যমুনাতে প্রবেশ 
করিলেন! শান্্র-নিষিদ্ব-সময়ে জলমধ্যে-প্রবিজ্ট 
নন্দকে বরুণের ভূত্য বরুণালয়ে লইয়া গেল । 
প্রভাতে তাহাকে অনুসন্ধান করিয়া পাওয়া গেল না। 
তখন শ্রীকৃষ্ণ সম্যক জ্ঞাত হইয়া বরুণের নিকটে 
গমন করিলেন । বরুণ বিবিধ মহোৎসবসহকারে 
শ্রীকৃষ্ণের পূজা করিলেন এবং ভূত্যের অজ্ভানবশে 
গোগরাজের অপহরণ জন্য ক্ষমা প্রার্থনা করিলেন । 
বরুণালয়ে শ্রীকৃষ্ণের প্রভাবদর্শনে বিস্মিত হইয়া 
গোপরাজ গৃহে প্রত্যাগমন পূর্ব্বক জ্ঞাতিগণের নিকট 
সম্যক্‌ বৰ্ণন করিলেন। তাহারা শ্রীকৃষ্ণকে স্বয়ং 
ভগবান্‌ জ্ঞান করিয়া তাঁহার পরমপদ-দর্শন অভিলাষ 
করিলে অখিলদর্শী ভগবান্‌ যে ব্রক্গহ্রদে উদ্ধবকে 
ব্ৰহ্ম দর্শন করা ইয়াছিলেন তথায় তাহাদিগকে স্নান 
করাইয়া তীহাদিগকে মুনিগণের সমাধিলভ্য ব্রহ্ম- 
লোক দর্শন করাইলেন ॥ 


অন্বয্নঃ__আীবাদরায়ণিঃ উবাচ,_( কদাচিৎ ) 
নন্দঃ তু একাদশ্যাং নিরাহারঃ (উপবাসী সন্‌ ) 
জনার্দনং সমভ্যচ্চ্য ( পূজয়িত্বা ) দ্বাদশ্যাং স্বাতুং 
কালিন্দ্যাং জলম্‌ আবিশৎ (প্রবিচ্টঃ ) ১ 


অনুবাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন,_ হে রাজন্‌, 
একদিন নন্দ মহারাজ একাদশীর উপবাস করিয়া 
জনার্দনের পূজা পূর্ব্বক দ্বাদশী তিথিতে স্বান করি- 
বার জন্য যমুনা জলে প্রবেশ করিলেন ॥ ১ 1 
_ ৭২ 


বিশ্বনাথ__ 

অষ্টাবিংশেহভবন্ন্দাহরণং বরুণস্তুতিঃ 

গোপানাং বিস্ময়ৌৎসুক্যাদু ক্মবৈকুষ্ঠদর্শনম্‌ ॥ 

ইন্দরস্যাগশ্চ তৎক্ষান্তিমূক্তা স্বস্মৃতিমাগতে ৷ 

বরুণস্যাপি তে বজ্ঞমাহ লীলান্তরং মুনিঃ 1011 

জলমাবিশদিত্যরুণোদয়াদপি  পুবর্বকলামান্রা- 
বশিষ্টায়াং দ্বাদশ্যাং পারণাপ্রাপ্ত্র্থং শাস্ত্রাজাবলেনৈ- 
বেতি ভেয়ম্‌ । তথাচ শাস্্রং-“কলার্ধাং দ্বাদশীং 
দৃষ্টা নিশীথাদৃদ্ধমেব হি। আমধ্যাহগঃ. ক্রিয়াঃ 
সব্ব্বাঃ কর্তব্যাঃ শভুশাসনা”দিতি ॥ ১ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ__এই অঙ্টাবিংশ অধ্যায়ে 
বরুণালয় হইতে শ্রীনন্দ মহারাজের আনয়ন, বরণ- 
দেবের স্তুতি এবং গোপগণের বিস্ময় ও ওৎসুক্য- 
হেতু ব্ৰহ্মলোক ও বৈকুণ্ঠ দর্শন বণিত হইয়াছে ॥ 

ইন্দ্রের অপরাধ ও তাহার ভঞ্জন বর্ণনা করিয়া 
স্বীয় জ্মৃতিপটে উদিত বরুণেরও অপরাধ বর্ণনা 
করিতে মহামুনি শ্রীল শুকদেব অপর একটি লীলা 
বলিতেছেন ॥ ০1 


'জলম্‌ আবিশ'__শ্রীনন্দ মহারাজ একাদশীতে 
উপবাস করিয়া শ্রীজনাদ্দনের সম্যক্‌ প্রকারে অঙ্চনা 
বিধানপূর্বক কলামান্ত্র অবশিষ্ট দ্বাদশীতে পারণা- 
সিদ্ধির নিমিত্ত অরুণোদয়ের পূর্বেই শাস্ত্রের আক্ঞা- 
বলে স্থানার্থ যমুনার জলে প্রবেশ করিয়াছিলেন ৷ 
শাস্ত্রের আজা এইরূপ-__“কলাঙ্ধাং দ্বাদশীং দৃষ্টা”, 
অর্থাৎ পারণা দিনে যদি দ্বাদশী অদ্ধকলা থাকে, 
তাহা হইলে নিশীথকালের পরেই প্রাতঃকুত্য ও 
মধ্যাহনকৃত্য সমস্ত সমাধান করিবে ইহা শ্রীমহা- 
দেবের আদেশ বাক্য নিশ্চয় জানিবে ॥ ১।। 





তং গহীত্বানয়দ্ভূত্যো বরুণস্যাসুরোহত্তিকম্‌ । 
অবজায়াসুরীং বেলাং প্রবিজ্টমুদকং নিশি ২॥। 
অন্বয়ঃ-_বরুণস্য ভূত্যঃ অসুরঃ € কশ্চিৎ ) 
আসরীং বেলাং অবজ্ঞায় নিশি উদকং প্রবিষ্টং তং 





> পা পমা 


স্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


৫৭০ 

2... 
(নন্দং) গৃহীত্বা (বরুণস্য) অন্তিকং (সমীপং) অনয়ৎ 
(নীতবান্‌) ॥ ২] 

অনবাদ--তৎকালে আসুরী বেলা গণনা না 
করিয়া রাপ্িতে জলে প্রবেশ করায় বরুণের ভূত্য 
কোন এক অসুর তাহাকে ধরিয়া বরুণের নিকটে 
লইয়া গেল ॥ ২ ॥ 

বিশ্বনাথ_-বরুণস্য ভূত্যোহসুরঃ। বরুস্যান্তিক- 
মনয়ৎ তত্র হেতুঃ,__আসুরীং বেলামবজ্তায় উদকং 
প্রবিষ্টমিত্যজ্ঞানেনৈব তস্মিন্‌ দোষকল্পনম্‌ । শ্রীনন্দেন 
তু শান্ত্রাাবলেনৈবোদকে প্রবিস্টত্বাৎ। অতএবাগ্রে 
বক্ষ্যতি.“অজানতা মামকেন মূঢ়েনে”তি || ২॥ 
 ট্রীকার: বঙ্গানুবাদ-_বরুণের ভূত্য কোন অসুর 
'অবজ্ঞায় আসুরীং বেলাং-আসুরী বেলা অনাদর 
করিয়া নিশীথে জলমধ্যে প্রবিষ্ট শ্রীনন্দ মহারাজকে 
লইয়া জলাধিপ বরুণের সমীপে গমন করিল। 
এখানে শ্রীনন্দ মহারাজ শাস্ত্রের আক্তাবলেই রাত্রিতে 
জলাব্গাহন করিয়াছিলেন, কিন্তু মু অসুর তাহা না 
জানিয়াই শ্রীনন্দে দোষ কল্পনা করিয়াছিল। সুতরাং 
পরবস্তী সপ্তম শ্লোকে স্বয়ং বরুণদেব বলিবেন-__ 
“আমার মূঢ় ভৃত্য না জানিয়াই আপনার পিতাকে 
আনয়ন করিয়াছে” ইত্যাদি ॥ ২ ॥। 


'চুক্রু শুস্তমপশ্যন্তঃ ক্ষ্ণরামেতি গোপকাঃ । 
-ভগবাংস্তদুপশ্রুত্য পিতরং বরুণাহাতম্‌ । 

-তদস্তিকং গতো রাজন্‌ স্বানামভয্মদো বিভুঃ 0 ৩ ॥ 
. অন্বয়ঃ__গোপকাঃ (নন্দস্যানূচরাঃ গোপাঃ ) 
তং (নন্দং ) অপশ্যন্তঃ কৃষ্ণ রাম ইতি চুক্রশুঃ (হে 
কৃষ্ণ, হে রাম, এবং উচ্চৈরাহ্বানং চক্তঃ )। (হে) 
রাজন, স্বানাং ভেক্তানাং) অভয়দঃ (অভয়নং দদানঃ )' 
বিভুঃ ভগবান্‌ তৎ ( ক্ৰোশনং দূরস্থোহপি ) উপশ্চুত্য 
(সমীপে শ্রুত্বা) পিতরং বরুণাহাতং (জ্ঞাত্বা ) 
তদ 





[ ১০২৮২৪ 


বরুণ অপহরণ করিয়াছে জানিতে পারি 


রলে 
বরুণের নিকটে উপস্থিত হইলেন ॥ ৩ ॥ ন এবং 


বিশ্বনাথ__গোপকাঃ স্রানার্থং রাত্রৌ গতস্য 
রক্ষকাঃ। তৎক্রোশনং উপশ্ুত্য তদানীং দূরতঃ 
পুঙ্গশয্যায়াং শয়ানোহপি উপ নিকট এব' শ্েতিত ঃ 
স্ব্বদেশব্তিত্বাৎ পিতরং বরুণাহাতং জাত্বেতি রা. 
তদানীমেব রক্ষকগোপানাং নিকটমেত্য ক হ্‌ 
নিমমজ্জেতি দৃষ্টা তত্ৰৈব তটাৎ সবস্পং নিমজা 
তদন্তিকং বরুণান্তিকং গতঃ । স্বানামভয়দঃ ৷ ততঃ 
সকাশানন্দমানীয় জ্াতীন/মভয়ং দাস্যনিত্যর্থঃ hon 

টীকার বঙ্গানুবাদ__'গোপকাঃ,__রাপ্্রিতে সানার্থ 
গমনকারী শ্রীনন্দ মহারাজের রক্ষকগণ, জলপ্রবিচ্ট 
শ্রীনন্দকে দেখিতে না পাইয়া ‘হে কৃষ্ণ ! হে রাম॥ 
বলিয়া উচ্চৈঃস্বরে আহ্বান (চীৎকার) করিতে 
লাগিলেন। ‘তৎ উপশ্ুচত)৮_তৎকালে সৰ্ব্বব্যাপক 
ভগবান্‌ শ্ৰীকৃষ্ণ দূরবস্তী কুসুমশয্যায় শয়ান থাকিলেও 
সব্বদেশবত্তিত্বহেত্‌ সমীপেই এ চীৎকার শব্দ শ্রবণ- 
পূৰ্ব্বক পিতা বরুণ কর্তৃক হাত হইয়াছেন অবগত 
হইয়া রক্ষক গোপগণের সমীপে আগমনপূর্বক 
জিজ্ঞাসা করিলেন-__“কোথায় আমার পিতা অবগাহন 
করিতেছিলেন” 2 তখন গোপগণ, শ্রীকুঞ্চকে সেই 
অবগাহন স্থান প্রদর্শন করাইলে, তট হইতে বাহ্গ 
প্রদানপুববক সেই স্থলেই জলমগ্র হইয়া বরুণসমীগে 
গমন করিলেন । 'স্বানাম্‌ অভয়দঃ’__গোপজাতি- 
মান্রের অভয়প্রদ শ্রীকৃষ্ণ, সুতরাং বরুণের নিকট 
হইতে পিতা নন্দকে আনয়নপৃবর্বক জ্ঞাতিগণকে 
অভয়দান করিবেন-_এই অর্থ || ৩ ॥ 





ম তাতো 


প্রাপ্তং বীক্ষ্য হৃষীকেশং লোকপালঃ সপথ্যয়া। 
'মহত্যা পূজয়িত্বাহ তদ্দৰ্শনমহোৎসবঃ ৷৷ ৪ ॥ 


 অন্বয়ঃ-_লোকপালঃ (বরুণঃ) প্রাপ্তং (আগতং) 
হাষীকেশং বীক্ষ্য তদ্দর্শনমহোতসবঃ (তস্য কৃষ্ণসা 
দর্শনেন মহান্‌ উৎসবঃ .আনন্দঃ যস্য সঃ তাদুশঃ 
সন্ ) মহত্যা- অপর্যযয়া (পুজয়া) পূজয়িত্বা আহ 
(উবাচ DU BA 

অনুবাদ-_লোকপাল বরুণ শ্রীকুষ্ণকে সমাগণড 








NCAT - ০) 


১০2518-৭ J 
দেয়া তদীয় দর্শনে অতীব আনন্দিত হইয়া সবি- 
দে পুজাগস্তারে তাহার অচ্চ'নাপৃবর্বক বলিলেন 081 


শ্রীবরুণ উবাচ-__ 
দা মে নিভুতো দেহোহদ্যেবাখোহধিগতঃ প্রভো। 
তৃৎপাদভাজো ভগবন্নবাপুঃ পারমধবনঃ ॥ ৫ ॥ 


অন্বগ্নঃ__শ্রীবরুণঃ উবাচ” (হে ) প্রভো, ভগ- 
ধন্‌, অদ) মে ( ময়া ) দেহঃ নিষুতঃ (সার্থকং ধৃতঃ 
দেহ সাফল্যং জাতম্‌ ইত্যর্থঃ ) অদ্য অর্থঃ (পরম- 
ধনং) অধিগতং (প্রাপ্তং সৰ্ব্বরত্রাকরপতিনাপি ময়া 
ইতঃপূর্ব্বং এবছ্িধোহর্থঃ ন প্রাপ্তঃ ) (সংসারোহপি 
মম নিরত্তঃ ইত্যাহ ) ত্বৎপাদভাজঃ ( ভবৎপাদপদ্ম- 
সেবকাঃ ) অধ্বনঃ পারং ( মোক্ষং ) অবাপুঃ (প্রান্তাঃ 
অহমপি সেবকঃ মমাপি সুতরাং তাদৃশী গতিঃ) 1৫॥ 

অনুবাদ_ শ্রীবরুণ বলিলেন,_হে প্রভো, ভগ- 
বন্‌, অদ্য আমার দেহধারণ সার্থক হইল। অদ্য 
আমি পরম ধন লাভ করিলাম । সমস্ত রত্বাকরের 
অধীশ্বর হইয়াও ইতিপূর্ব্বে এরূপ ধন লাভ করি 
নাই। আপনার শ্রীপাদপদ্মের সেবকগণ মোক্ষলাভ 
করিয়াছেন, অতএব আমিও সেবক বলিয়া তাদুশী 
গতি আকাঙ্ক্ষা করি ॥ ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__অদ্য নিতরাং ভূতো ধৃতঃ এতাবদ্দিন- 
পৰ্য্যন্ত সহস্রশো দেহা রূখৈব ধৃতাস্তদ্র্শনলাভাভাবা- 
দিতি ভাবঃ। অর্থোহপ্যদ্যৈবাধিগতঃ ৷ সব্বরস্বা- 
করপতিনাপি ইতঃপুরর্বং নৈবন্থিধোহর্থঃ প্রাপ্ত ইতি 
ভাবঃ। ত্বৎপাদৌ ভজন্ত এবাধ্বনঃ সংসারস্য পারম- 
বাগৃঃ। অহস্তেতাদৃশং দর্শনমপি প্রাপ্ত ইত্যহো 
মভাগ্যস্য পরাকান্ঠেতি ভাবঃ ৷৷ ৫ ॥ 

টীকার বজান্বাদ-_'অদ্য মে নিভূতঃ দেহঃ- 
বরুণদেব বলিলেন, হে প্রভো ! অদ্য আমার দেহ- 
ধারণ সফল হইল, এতাবৎ কাল পর্যন্ত বৃথাই সহ 
সহস্র দেহ ধারণ করিয়াছি, যখন আপনার দর্শন 
লাভ হইয়া থাকে তখনই দেহ ধারণের সাফল্য__ 


এই ভাবার্থ। ‘অদ্যৈব অর্থঃ অধিগতঃ’_ আমি 


সর্বরড্লাকরের অধিগতি:হইয়াও ইহার পুবের এব- 
শ্বিধ'অৰ্থ প্রাপ্ত হই নাই (পক্ষান্তরে, বস্তুতঃ পরিণাম 
বিচার দ্বারা যাহাকে অর্থ বলা যায়, সেই অর্থই 


দশমস্কন্ধঃ 


৫৭১ 


আমি অদ্য প্রাপ্ত হইলাম)। 'ত্বৎপাদভাজঃ__হে 
ভগবন্! যাহারা ভবদীয় চরণ ভজনা করিয়া 
থাকেন, তাহারাই সংসারের পার অর্থাৎ মোক্ষপ্রাপ্ত 
হইয়া থাকেন। আহা! আমার ভাগ্যের পরিসীমা 


নাই, যেহেতু আমি এতাদৃশ চরণ দর্শন প্রাপ্ত হইলাম 
Wen 


নমস্তভ্যং ভগবতে ব্ৰহ্মণে পরমাত্মনে ৷ 
ন যন শয়তে মায়া লোকসবচ্টিবিকল্পনা ৬ ॥ 

অন্বয়ঃ__যন্ত্র লোকস্বষ্টিবিকল্পনা ( লোকসৃচ্টি-- 
বিধান্রী ) ময়া (অপি) ন শয়তে €(অবিদ্যমানেব 
তিষ্ঠতি তস্মৈ ) ব্ৰহ্মণে ( পূর্ণায় ) পরমাত্মনে (জীব- 
নিয়ন্ত্রে) ভগবতে (নিরতিশয়েশ্বর্য্যায় ) তুভ্যং নমঃ: 
॥৬॥ 

অনুবাদ-_হে দেব, আপনি নিরতিশয় এশ্বর্য্য-: 
শালী, জীব-নিয়ন্তা, পরিপূর্ণস্বরাপ । লোকস্থড্টি-. 
কারিণী মায়া আপনাকে স্পর্শ করিতে পারে না. 
আমি আপনাকে প্রণাম করিতেছি ॥ ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ভক্ত্যা জানেন যোগেন চ ত্বমেবোপাস্য 
ইত্যাহ৮_নম ইতি । মায়াশাবল্যাদেব তব ভগ- 
বত্তাদীত্যাচক্ষাণা ভ্রান্তা এবেত্যাহ,_ন যনত্রেতি ৷ 
লোকসৃজ্টেবিবিধকল্পনং যতঃ সা ॥৬॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ভক্তি, জান ও যোগের দ্বারা 
একমাত্র আপনিই উপাস্য, ইহা বলিতেছেন-_'নমঃ! 
ইত্যাদি (অর্থাৎ ভক্তির দ্বারা শ্রীভগবান্কে, জানের 
দ্বারা ব্রহ্মকে এব যোগের দ্বারা প্রাপ্য পরমাত্ম-স্বরূপ 
আপনাকে নমস্কার )। মায়া-শাবল্যহেতুই আপনার 
ভগবত্বা (অৰ্থাৎ মায়োপহিত চৈতন্য ঈশ্বর )-_এরূপ 
যাহারা বলেন, তাহারা ভ্রান্তই, ইহা বলিতেছেন-__“ন 
হন্্র ইত্যাদি, যাহাতে লোকসৃঙ্টিকারিণী অর্থাৎ দেবতা, 
মনষ্য প্রভৃতির স্জ্টিবিষয়ে নানাবিধ কলপনাকারিণী: 
মায়া অবস্থান করিতে পারে না, সেই ব্ৰহ্ম, পরমাত্মা, 
ভগবান্‌ আপনাকে নমস্কার ॥ ৬॥ 





অজানতা মামকেন মূঢ়েনাকায্যবেদিনা ৷ 


আনীতোহয়ং তব পিতা তভবান্‌ ক্ষন্তমহতি ৷৷ ৭7) 








৫৭২ 








অন্বয়ঃ__( হে প্ৰভো ) অকার্যাবেদিনা 
অনভিজেন) মুঢ়েন অজানতা মামকেন (মদ্ভত্যেন ) 
অয়ং তব পিতা আনীতঃ তৎ (অন্যায় কার্যযং) ভবান্‌ 
ক্ষম্তং ( সোঢ়.ং ) অহৃঁতি (যোগ্যো ভবতি)॥৭॥ 
অনুবাদ-_( হে প্ৰভো ) কর্তব্যবিষয়ে অনভিজ্ঞ 
এবং মূঢ় মদীয় ভূত্য না জানিয়া আপনার পিতাকে 
এখানে আনিয়াছে। আপনি এই অন্যায় কার্য্য ক্ষমা 
করুন || ৭ ॥ 
বিশ্বনাথ --কিং ভো মামেবং স্তবন্‌ লজ্জসে ? সত্যং 
মহাপরাধো মে জাত এবেত্যাহ,__অজানতা দ্বাদশ্যা 
অল্পত্বে অরুণোদয়াৎ পুব্ব'মপি জলে প্রবেষ্টব্যমিতি 
ভক্তি শাস্রানভিজ্ঞেন । মামকেনেতি ভূত্যাপরাধেন 
মমৈবাপরাধ ইতি ভাবঃ ৷ অতএব মূঢ়েন অকার্য্য- 
বেদিনা মম ভূত্যোহপি মণকাধ্যং ন জানাতীত্যর্থঃ ৷ 
তব পিতা আনীতঃ অয়মিতি রত্রচতুক্ষিকামধ্যাসীনং 
স্বেন পুজিতং স্বেস্টদেবস্মরণরতং শ্রীনন্দং স্বাঞ্জলিনা 
দর্শয়তি, ক্ষন্তমহসীতি। তব ক্ষমাসিন্ধুত্বাৎ মম 
তুপরাধসিন্ধৃত্বাৎ দণ্ডয়িষ্যসি চেৎ যথেম্টং দণ্ডয়েতি 
ভাবঃ ৷৷ ৭ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__যদি শ্রীকৃষ্ণ বলেন-_আমাকে 
এই প্রকারে স্তুতি করিয়া কিজনা লজ্জিত করিতে- 
ছেন? তদুত্তরে-_-সত্যই আমার মহান্‌ অপরাধ 
হইয়াছে, ইহা বলিতেছেন, “অজানতা,__দ্বাদশীর 
অল্পত্বে অরুণোদয়ের পুব্বেই জলে প্রবেশ করিবে, 
এই ভক্তিশাস্ত্র না জানিয়া, “মামকেন”__-আমার ভূতা, 
ভূত্যের অপরাধে আমারই অপরাধ--এই ভাব । 
অতএব “মূঢ়েন”__কর্তব্যাকর্তব্য বিবেকশুন্য মূর্খ, 
আমার ভূত্য হইলেও আমার কার্য্য € অভিপ্রায়) 
জানে না, এই অর্থ । “তব পিতা আনীতঃ'__আপ- 
নার পিতাকে আনয়ন করিয়াছে । “অয্মং__এই, 
অর্থাৎ বরুণ করপুটাঞ্জলি ছারা দেখাইতেছেন, এ 
দেখুন, এই রত্মময় পালক্কোপরি উপবিষ্ট, ম€কর্তুক 
পূজিত ও স্বীয় ইম্উদেবের স্মরণে রত আপনার পিতা । 
‘ক্ষস্তম্‌ অহসি”__আপনি কুপাসিহ্ধু, অতএব মহদপ- 
রাধও ক্ষমা করিতে পারেন, আর যদি দণ্ডদানে ইচ্ছা 
থাকে, তবে যথেষ্ট দণ্প্রদান করুন-_-এই ভাবার্থ 
au ; 
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শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


তা 
(কোর্যোফু মমাপ্যনুগ্রহং ক্বষ্ণ কর্তুমহস্যশেষদক i 
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০ 


গোবিন্দ নীয়তামেষ পিতা তে পিতৃবৎসল ॥ 
৮ 
অন্বগ্নঃ__( হে) অশেষদৃক্‌, (সৰ্ব্ব 


দ্‌শি 
পিতৃবৎসল, গোবিন্দ, (ত্বং) মম অপি ks 
পর ঠা 5 
(কুপাং) কৰ্জুম্‌ অহঁসি। এষঃ তে (তব) an 
পতা 


(নন্দরাজঃ ) নীয়তাম্‌ || ৮ ॥ 

অনুবাদ__হে সব্ব'দশিন্‌, পিতৃ-বৎসল, গোবিন্দ 
হে শ্ৰীকৃষ্ণ, আপনি আমার প্রতিও কৃপা করিবেন। 
এই আপনার পিতা নন্দ মহারাজকে লইয়া যান।৮। 


শ্রীশুক উবাচ-_ 
এবং প্রসাদিতঃ ক্রষ্ণো ভগবানীশ্ররেশ্বরঃ | 
আদায়াগাৎ স্বপিতরং বন্ধনাথাবহুন্‌ মুদম্‌ ॥ ৯॥ 
অন্বয়ঃ- শ্রীশুকঃ উবাচ, ঈশ্বরেশ্বরঃ (ঈ্ব- 
রাণাং ব্রন্মাদীনাং অপি ঈশ্বরঃ অধিপতিঃ ) ভগবান 
কৃষ্ণঃ এবং প্রসাদিতঃ (প্রসম্নীকৃতঃ সন্‌) বন্ধুনাম্‌ 
(আত্মীয়ানাং গোপানাং ) মুদম্‌ ( আনন্দং ) আবহন্‌ 
(জনয়ন্) স্বপিতরং নেন্দং) আদায় (গৃহীত্বা) অগাৎ 
€গৃহং গতঃ)॥ ৯ ॥ 
অনুবাদ শ্রীগুকদেব বলিলেন, ব্রক্মাদি ঈশ্বর- 
গণেরও ঈশ্বর ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ এইরূপে প্রসন্ন হইয়া 
আত্মীয় গোপগণের আনন্দ উৎপাদন-সহকারে 
পিতাকে লইয়া নিজ গৃহে আগমন করিলেন ॥ ৯ ॥ 
বিশ্বনাথ-_অগাদিতি সৃষ্যোদয়াৎ পুবর মেবেতি 
জেয়ম্‌ ৷ ৯ ॥ 
টীকার বজানুবাদ__“অগাৎ*_শ্রীরুষ্ণ স্বপিতা 
শ্রীনন্দকে লইয়া ব্রজবাসীদিগের সন্তোষ উৎপাদন" 
পুব্বক সূর্য্যোদয়ের পৃব্বেই ত্রজে উপস্থিত হইলেন, 
ইহা জানিতে হইবে ॥ ৯ ॥ 


নন্দস্ততীন্দ্ৰিয়ং দুষ্টা লোকপালমহোদয়ম্‌ ৷ 
কষ্ণে চ সম্নতিং তেষাং জ্ঞাতিভ্যো বিদ্মিতোহব্ৰবীৎ 
1 dol 
অন্বয়ঃ- _নন্দঃ তু অতীন্ত্িয়ং ( আদুগ্টপুর্বং) 
লোকপালমহোদয়ং (বরুণস্য এশ্বর্য্যং) কুষে কে” 
বিষয়ে ) তেষাং (বরুণাদীনাং) সন্মতিং নেসন্রিয়া) 
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LLU 
MMMM AAA A 


ঢা বিকলিত (সন্) জ্ঞাতিভ্যঃ (তৎসৰ্ব্বং গোপেভ্যঃ) 


অরব্লীবৎ (উবাচ ) | ১০ ॥ 

প্রনবাদ__নন্দমহারাজ বরুণের তাদ্‌শ অলৌ- 
কিক নর্থ এবং শ্রীকৃষ্ণের প্রতি তাহাদের সম্যক 
প্রণতি দর্শনে বিছিমত হইয়া জ্ঞাতিগণের নিকট 
সমস্ত বৰ্ণন করিলেন ৷ ১০॥ 

বিশ্লনাথ-_অতীন্দরিয়ম্‌ অতিচমৎকারবন্তি ইন্দরি- 
যাণি ঘতস্তং মহোদয়ং মহৈশ্বৰ্য্যং তেষাং লোকপালা- 
নাং আব্রবীদিতি দ্বাদশীমধ্য এব পারণং কৃত্বা আস্থা- 
ন্যাগ উপবেশ্যৈব ইতি জেয়ম্‌ ॥ ১০ ৷৷ 

 টীকার বজানুবাদ__অনন্তর শ্রীনন্দ মহারাজ 
দ্রাদশীমধ্যেই পারণা সমাধানপূববক সভামধ্যে উপ- 
বেশন করিয়া, ‘অভীন্দ্রিয় '_ইন্দ্রিয্ন-নিচয়ের চমৎ- 
কারকারী কিম্বা অদৃষ্টপৃব্ব' শ্রীবরুণদেবের গরশ্ব্য্য 
এবং বরুণাদি লোকপালদিগের শ্রীকৃষ্ণের প্রতি নম্রতা 
অবলোকনপূর্ব্বক বিস্মিত হইয়া তাহা জ্ঞাতিগণের 
নিকট বলিতে লাগিলেন ॥ ১০ ॥ 


তে চৌসুক্যধিয্মো রাজন্‌ মত্বা গোগাস্তমীশ্বরম্‌ ৷ 
জপি নঃ স্বগতিং সূক্ষামূপাধাস্যদধীশ্বরঃ ৷ ১১ ॥ 


আন্বয়ঃ--(হে) রাজন্‌, তে গোপাঃ চ তং 
(কৃষ্ণং) ঈধরং মত্বা ভোত্া) উৎসুক্যধিয়ঃ (ওৎসূক্য- 
যুক্তা ধীঃ বৃদ্ধিঃ যেষাং তাদুশাঃ সন্তঃ ) অধীশ্বরঃ 
(শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) অপি (নিশ্চিতমেব ) নঃ (অস্মান্‌ ) 
সূক্মাং ( দুর্জেয়াং ) স্বগতিং (স্বস্থানং ) উপাধ্যাস্যৎ 
(প্রাপয়িষ্যতীতি চিন্তয়ামাসুঃ ) ৷ ১১ || 

অনুবাদ-_হে রাজন্‌, গোপগণও শ্রীকৃষ্ণকে ঈশ্বর 
মনে করিয়া ওুৎসূক্যগ্রস্তুচিত্তে চিন্তা করিতে লাগিলেন 
যে__আমাদের অধীশ্বর শ্রীকৃষ্ণ নিশ্চয়ই আমাদিগকে 
দুর্জেয় ব্রক্মসংজ্ঞক নিজস্থান লাভ করাইবেন ৷৷ ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_উ€সুক্যযুক্তা ধীর্ষেষাং তে স্বগতিং 
স্বোপাসকানাং গতিং সল্ষমাং মায়াতীতাং ব্রহ্মানন্দ- 
রূপাং বৈকুণ্ঠপ্রান্তিরূপাঞ্চ। উপাধাস্যৎ উপধাস্যতি 
নোপধাসাতি নোহস্মান্‌ প্রাপয়িষ্যতে ৷ ভো ব্রজরাজ, 
তুয়ৈব প্র গৰ্গোক্ত্যা অস্য নারায়ণসাম্যমূক্তং নতু 
নারায়ণত্বম্‌ | সম্প্রতি তু বরুণস্তত্যা সাক্ষাদ্দস্টয়া 
যদি নারায়ণত্বমেব নির্ধারয়সি তদা বন্ধুনামসমাকং 


সাংসারিকানামপ্যবশ্যমেব মনোরথময়ং পূরয়িষ্যতোব 
যতস্তব পুত্র এব মম ভ্রাতুষ্পন্রঃ। অস্য ভগিনী- 
পুত্রোহস্য দৌহিত্রঃ পরমেশ্বরোহয়মস্মিন্নেতে বয়ং 
স্লিহ্যাম এবায়মপ্যস্মাস্বাসজ্জতি ততো গোপাঃ পর- 
মেশ্বরাদসমাৎ স্বস্ববাঞ্ছনীয়ং যথেম্টং গৃহ )তেত্যুক্তে 
কেচিদাহবয়ং মুক্তা এব বুভূষাম ইত্যন্যে বয়ং বৈকুষ্ঠ- 
বাসিন এব বৃভূষামেতি পৃথক্‌ পৃথক্‌ বিবিধমতয়ো 
বিবিধসঙ্কল্পবন্তো বস্ুবুনতু “যুবাং ন নঃ সুতৌ সাক্ষাৎ 
প্রধানপূরুষেশ্বরৌ”ইতি “তন্তে গতোহস্ম্যরণমদ্য 
পদারবিন্দ”মিতি “সখেতি মত্বা প্রসভং হাদুত্ত”- 
মিত্যাদ্যুক্তিমন্তো বসুদেবার্জনাদয় ইব এখর্য্যভানো- 
পরাগাৎ স্বসন্বন্ধশৈথিল্যবন্তো বভুবুরিত্যর্থঃ | ১১ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__'তে উৎসূক্যধিয়ঃ'_ সেই 
গোপগণ এক্ষণে শ্রীকৃষ্ণকে ঈশ্বর মনে করিয়া ওৎ- 
স্কাচিন্তে, এই অধীশ্বর শ্রীকৃষ্ণ আমাদিগকে “সৃঙ্গমাং 
স্বগতিং__স্বোপাসকগণের গতি, অর্থাৎ মায়াতীত 
্রক্মানন্দস্বরূপ কিম্বা বৈকুণ্ঠ প্রাপ্তিরাপ স্বস্থান “উপাধা- 
স্যৎ’_দেখাইবে কি? অথবা প্রাপ্ত করাইবে কি? 
এইরূপ সঙ্কল্প করিয়া বলিতেছেন__হে ব্রজর।জ ! 
তুমিই পূৰ্ব্বে গর্গবাক্য দ্বারা শ্রীরুষ্ণকে শ্রীনারায়ণের 
সমান বলিয়াছ, পরন্ত স্বয়ং নারায়ণ বল নাই । কিন্তু 
সম্প্রতি সাক্ষাৎ দৃষ্ট বরুণকৃত স্তুতি দ্বারা যদি শ্রী- 
কুষ্ণকে নারায়ণ-স্বরূপেই নিদ্ধীরণ করিয়া থাক, 
হইলে এই শ্রীকৃষ্ণ, সাংসারিক বন্ধুবর্গ আমা দিগেরও 
মনোরথ অবশ্যই পূরণ করিবে, যেহেতু এই শ্রীকৃষ্ণ 
তোমার পত্র হইলেও আমার ভ্রাতুষ্প.ন্র, এই ব্যঞ্তির 
ভগিনীপুত্র, ইহার দৌহিত্র, একারণে আমরা সকলেই 
ইহাকে স্নেহ করিয়া থাকি, ইনিও আমাদিগের প্রতি 
আসন্তচিত্ত । অতএব ‘হে গোপগণ ! এই পরমে- 
শ্বর কৃষ্ণ হইতে স্ব স্ব বাঞ্ছনীয় যথেষ্ট বস্তু গ্রহণ 
কর”, এই বলিলে অন্যান্য কোন কোন গোপগণ বলি- 
লেন-__'আমরা মুক্ত হইতে বাসনা করি’, অপর 
কেহ বলিলেন__“আমরা বৈকুষ্ঠবাসী হইতে ইচ্ছা 
করি’, এই প্রকারে পৃথক্‌ পৃথক্‌ ভাবে নানারাপ 
অভিলাষী হইয়া গোপগণ বিবিধ সকঙ্কল্প করিতে 
লাগিলেন । 
কিন্তু শ্ীবসুদেব মহাশয় ৮৫ অধ্যায়ের ১৮ শ্লোকে 
যে বলিয়াছিলেন__“যুবা ন নঃ সতী” অর্থাৎ 


৫৭৪ 





তোমরা উভয়ে আমার পুত্র নও, সাক্ষাৎ প্রকৃতি ও 
পরুষের ঈশ্বর । সত্য বল--তোমরা ভূতারভূত 
ক্ষপিয়দিগের নাশের নিমিত্ত অবতীর্ণ হইয়াছ কি 
না? তৎপর বলিলেন_-“তৎ তে গতোহস্ম্যরণ- 
মদ/”, অর্থাৎ হে আর্তবন্ধো ! এক্ষণে আমি, শরণা- 
গত জনের সংসারভয়াপহারক তোমাদিগের পদার- 
বিন্দে শরণাপন্ন হইলাম ইত্যাদি । এবং শ্রীম্ভগবৎ 
গীতার ১১ অধ্যায়ের ৪১ শ্লেকে অর্জন বলিয়াছেন 
_-সখেতি মত্বা প্রসভং যদুক্তং”, অর্থাৎ তোমার 
মহিমা এবং এই বিশ্বরূপ না জানিয়া আমি প্রমাদ- 
বশতঃ সখা মনে করিয়া হে কৃষ্ণ! হে যাদব! হে 
সখে ! ইত্যাদি হঠাৎ তিরস্কারভ।বে যাহা বলিয়াছি 
_-ইত্যাদি বর্ণনকারী শ্রীবসুদেব ও অর্জনের ন্যায় 
গোপগণের আপাততঃ গ্রশ্বধ্য জ্ঞানের আবির্ভাব হই- 
লেও স্বসম্বন্ধের শৈথিল্য হয় নাই। কিন্তু শ্রীবসুদেব 
ও অর্জনের স্বসম্বন্ধের শৈথিল্য হইয়াছিল__এই অর্থ 
॥ ১১ | 


ইতি স্বানাং স ভগবান বিজ্ঞায়াখিলদুক্‌ স্বয়ম্‌ ৷ 
সঙ্কলসিদ্ধয়ে তেষাং ক্লুপয়ৈতদচিন্তয়ৎ ॥ ১২ ॥ 


অন্বয়্নঃ__-সঃ অখিলদৃক্‌ ( সৰ্ব্বদশী ) ভগবান্‌ 
স্বয়ং স্বানাং (গোপানাং ) ইতি (পূৰ্ব্বোক্ত মনোভাবং) 
বিজ্ঞায় তেষাং সঙ্কল সিদ্ধয়ে (অভীম্ট-পুরণায়) কৃপয়া 
এতৎ অচিন্তয়ৎ ( নির্ধারয়ামাস ) ॥ ১২ ॥ 
অনুবাদ __সব্বদশী ভগবান্‌ স্বয়ংও গোপগণের 
এরূপ মনোভাব অবগত হইয়া তাহাদের অভীষ্ট- 
পূরণের জন্য রুপাবশতঃ এইরূপ চিন্তা করিলেন ॥১২ 
বিশ্বনাথ__ইত্যেবস্তুতং স্বানাং জাতীনাং সঙ্কল্পং 
বিজ্ঞায় স্য়ন্ত অখিলং ব্ৰহ্মান্ভবসূখং বৈকুষ্ঠবাসসুখং 
ব্রজভুমিপ্রেমসুখঞ্চ পশ্যতি জানাতীত্যথিলদূক্‌ ৷ 
স্বপরিকরপ্রেমতারতম্যেন তৎসান্লিধ্য এশ্বর্য্যাবরণ- 
তারতম্যবত্ত্েহপি তদানীং লীলাশক্তিপ্রেরণবশাদেব 
সম্পূর্ণসব্ব'জত্বোদয়।ৎ । গোপানাং তেষান্ত তৎপ্রেম- 
মাধুষ্যকণিকয়্াপি ব্রক্মসুখবৈকুষ্ঠসুখয়ে।নিচীনীকৃত- 
ত্বেহপি তেষাং নরলীলত্বেন মুগ্ধানাং সঙ্কলসিদ্ধয়ে 
তৎসঙ্কল্সিতং ব্ৰহ্মসূখং বৈকুণ্ঠসুখঞ্চ তাননুভাবস্মিষ্য- 
 ম্িদমচিন্তয়ৎ ॥ ১২)... 





শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


ho .. 


টীকার বঙ্গানুবাদ _-জ।তিগণের এ 
জানিয়া, 'স্বয়ন্ত অথিলদৃক্”__নিজে কিন্তু ত স্ন 
অখিল অর্থাৎ ব্ৰহ্মান্ভবসূখ, বৈকুষ্ঠবাস সা | 
ভূমির প্রেমসুখকে যিনি দেখেন বা জানে রং 
সব্বজ্ত। স্বীয় পরিকরগণের প্রেম- ং 


টু তারতম 
তাহাদের নিকটে গ্রশ্বর্য্যাবরণ্রে তারত 


ম্যবস্ব খা, ৷ 

লেও সেই সময় লীলাশক্তির প্রেরণাবশতঃই be 
০ মস 
সব্ব জ্রত্বের আবির্ভাব হইয়াছিল। শ্রীকৃষ্ণের রা 
£ মু 


০ সু 
মাধুয্যের কণিকাদারাই ব্রহ্মসূখ ও বৈকুণ্ঠসূখ নিকট 


হইলেও নরলীলত্বহেতু মুগ্ধ সেই গোপগণের সঙ্ধন 
সিদ্ধির নিমিত্ত তাহাদিগের সঙ্কল্লিত ্হ্মাসুখ ও 
বৈকুষ্ঠসুখ তীহাদিগকে অনুভব করাইতে এ 


ইরূগ 
চিন্তা করিলেন | ১২ ॥ 


জনো বৈ লোক এতস্মিন্নবিদ্য/কামকর্খভিঃ 
উচ্চাবচাসু গতিষু ন বেদ স্বাং গতিং ভ্রমন্‌ ৷৷ ১৩) 


অন্বয়ঃ__এতফ্মিন লোকে ( সম্প্রতি প্রাগঞ্চিকে 
স্বাবতারাঙীরুতে ) জনঃ (ব্রেজবাসি লক্ষণো মদীয় 
স্বজনসমূহঃ) বৈ (নূনং) অধিদ্যাকামবন্মতিঃ 
(অবিদ্যাদিভিহেতুভিঃ ) উচ্চাবচাসু গতিষু (যা উচ্চা- 
বচা গতয়ো দেবতির্যাকাদয়ঃ তাসু ) স্বাং গতিং ভ্রমন 
(তন্নিব্বশেষতয়া জানন্‌ ) ন বেদ (স্বাং গতিংন 
জানাতি মন্মাধূর্যাবেশেন জ্ঞানাংশবরণাদিতি ভাবঃ) 
| ১৩ ॥ : 

অনুবাদ_-এই সকল ব্ৰজবাসী আমার নি 
জন। ইহারা প্রপঞ্চে অবতীর্ণ হইয়া মদীয় মাধুযা- 
লীলায় আবিষ্ট হওয়ায় অবিদ্যাজনিত কাম্য-কর্ম- 
ফলে যে সকল দেবতিয্য্যগাদি উচ্চ-নীচ যোনিতে 
জন্ম হয়, সেই সকল লব্ধ-জন্ম জীবের সহিত নিজ- 
দিগকে সমান মনে করিয়া আপনাদের গতি জানি" 
তেছে না৷ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ _জনঃ প্রস্তুতত্বান্মৎপিত্রাদি ব্ৰজবাসী 
এতসি্মিন্‌ ভূর্লোকে অবিদ্যা আত্মস্বরূপজ্তানং তত! 
কামস্ততঃ কৰ্ম্ম তত উচ্চাবচাসূ গতিষু বরুণাদিদের" 
লোকগতসূখৈশ্বয্যময়ীষ ভূর্লোকগতমনুষ্যতি্যযগাদি- 
দুঃখানৈশ্বয্যময়ীষ চ 'দষ্টাস ভ্রমন্‌ নরলীলত্রাদের 
স্বেষাং সাংসারিকত্ববুদ্ধ্যা ভ্রমং প্রাগ্নবন্‌ স্বাং গতিং 





সী. of 
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সবৈর্ধরপি দুর্ ভাং বর্তমানাং স্বপদবীং ন বেদ। 
ঘদয়ং মৎপিতা বরুণলোকং গতস্তত্রত্যাং মায়িকী- 
মেব সম্পদং দৃষ্টা নিখিলবৈকুগ্ঠসারমপি ব্বন্দাবনং 
তঙ্মাদপি ন্যনং মন্যতে ৷ যথা মৃগ্ধঃ কশ্চিৎ কৃত্রিম 
মূক্তায়া আকারতেজঃ সৌষ্বদৃঙ্ট্যা লব্ধচমৎকারো 
বাস্তবানপ্ধ্যমূত্তণং ততো ন্যনং বেত্তি । তথৈব ব্ৰহ্মাদি- 
দুর্ন গচরণরেণ মপ্যাআনো বরাকাদ্বরুণাদপি নিরুষ্টা- 
নেব মন্যতে তখৈব নিত্যমাস্থাদ্যমান-মহামাধূর্য্যান্ম- 
দ্বিষয় কপুত্রাদিভাবমগ়-প্রেমবতোহপি  মুঞ্জিবৈকুষ্ঠ- 
লোকাবধিকৌ মন্যতে, তো খলু মদধীনাদেব ন তু 
তয়োরহমধীনঃ । কেনচিৎ কূচিদ্দ.স্টঃ প্রেম্ণত্তহ- 
মধীন এব সবৈরদূশ্যমান এবাদ্মীত্যপি বিবেকং ন 
ভজতে । কিঞ্চ, মুক্ত খল ব্রদ্ৈবাস্বাদাতে ৷ তচ্চ 
ব্ৰহ্ম “যস্য প্রভাপ্রভবত” ইত্যন্ত্র “তদ ক্ম নিফলমনন্ত”- 
মিতি ব্ৰহ্মসংহিতোক্তেঃ “ব্ৰহ্মণো হি প্রতিষ্ঠাহ*মিতি 
মদুক্তেঃ “মদীয়ং মহিমানঞ্চ পরব্রহ্মেতি শব্দিত”মিতি 
মদংশমৎস্যদেবোক্তেশ্চ মদীয়ং নিব্বিশেষং ব্যাপক- 
মতীন্ড্রিয়ং জ্যোতিরেব সোহহমেব যস্য প্রেমকরণকা- 
স্বাদবিষয়ীভূত মাধূর্যযঃ পুত্রাদিরূপতয়া সদা বর্তে এব, 
তথা “অহো মধুপুরী ধন্যা বৈকৃষ্ঠচ্চ গরীয়সী”তি 
পদ্দোক্ের্মথুরা-মগ্ডলমধ্যবর্তীদং রুন্দাবনং বৈকৃঠ্ঠাদপি 
শ্রেষ্ঠং যগ্য নিবাসতয়া সদা বর্তত এব, ন চ মহা- 
প্রলয়েহপ্যস্য কাচিৎ ক্ষতিঃ ৷ “ভূগোলচন্রে অপ্তপুর্ষেযা 
ভবন্তি তাসাং মধ্যে সাক্ষাদূরক্মগোপালপুরী হী”তি 
“যথা সরস পদ্মং তিষ্ঠতি তথা ভূম্যামি”তি গোপাল- 
তাপনীশ্চতেঃ। “প্রাকৃতে প্রলয়ে প্রান্তে ব্যক্তেহব্যক্তং 
গতো পুরা ৷ শিস্টে ব্রহ্মণি চিন্মান্রে কালমায়াতিগেহ- 
ক্ষরে ॥ ব্রক্মানন্দময়ো লোকো ব্যাপী বৈরংজিতঃ। 

মিগুণোহনাদ্যনসন্তশ্চ বর্ততে কেবলেহক্ষরে” ইতি 
রৃহদামনবাক্যাচ্চ । তদপি মুক্তিবৈকৃষ্ঠলোকাবদৃষ্ট- 
চরদ্বাদেব যল্রব্ধুং স্প্‌হয়তি তদেনং তৌ সম্প্রতি 
সাক্ষাদুপলভ্তয়ামীতি ভাবঃ ৷ অন্তর জনোহয়ং ব্রজ- 
বাসী অবিদ্যাকামকক্্রভিরুচ্চাবচাসু দেবতি্যযগাদিষু 
ভ্রমন্‌ পুনঃ পূনঃ পথ্যটন্‌ স্বাং গতিং ময়া দাস্যমানাং 
মৃক্তিং বৈকষ্ঠস্থিতিঞ্চ ন বেদ ইতি ক্ব্যাখ্যানং ন 
ঘটতে, ব্রজবাসিনো নন্দাদেঃ কৃষ্ে পুন্রাদিভাববতো 


নিত্যসিদ্বত্বা েবাবিদ্যাকামকর্মঘটিতঃ সংসারো ন 
সম্ভবেৎ । যব্দুক্তং__“তাসামবিরতং ক্ষ রহ 


দশমস্নৃঃ 


৫৭৫ 


তীনাং সুতেক্ষণম্। ন পুনঃ কল্পতে রাজন্‌ সংসা- 
রোহজ্ঞানসম্ভবঃ” ইতি । ন চ মুক্তিবৈকৃষ্ঠস্থিত্যোরপি 
দাস্যমানত্বং, “এষাং ঘোষনিবাসিনামূত ভবান্‌ কিং 
দেবরাতেতি” ব্রন্ষোস্তেরেবেত্যখিলং পূতনাবধান্তে 
সযূক্তিকং ব্যাখ্যাতং দ্রজ্টব্যম্‌ ॥ ১৩ ॥ 


টীকার বজানুবাদ-_“জনো বৈ"-__ এখানে প্রকরণ- 
গত মৎপিন্রাদি ব্রজবাসিগণ, সম্প্রতি এই ভুর্লোকে 
'অবিদ্যা-কাম-কর্মভিঃ'-_অবিদ্যা অর্থাৎ আত্ম-স্থরা- 
পের অজ্ঞান, কাম ও কর্ম্ম দ্বারা, 'উচ্চাবচাসু গতিষু 
-বরুণাদি দেবলোকগত সুখৈঙ্বর্যয এবং অনৈশ্বধ্যময় 
ভুর্লোকগত মনুষ্য-তির্ধযগ।দি দুঃখ দেখিয়া নরলীলত্ব- 
হেতু আপনাদের সাংসারিকত্ব বুদ্ধি দ্বারা ভ্রম প্রাপ্ত 
হইয়া “স্বাং গতিং’_স্বগতি অর্থাৎ অন্য কর্তৃক দুর্লভ 
এই স্বপদবী অবগত নহে, যেহেতু এই আমার পিতা 
বরুণলোকে গমন করিয়া তন্রত্য মায়িকী সম্পদ্‌ 
দর্শনপূর্বক নিখিল বৈকুগ্ঠের সার শ্রীরন্দাবনকে তাহা 
হইতেও ন্যন মনে করিতেছেন। যেমন কোন মুগ্ধ 
ব্যক্তি কৃত্রিম মূক্তার আকার ও তেজঃসৌষ্ঠব দর্শনে 
চমৎকৃত হইয়া যথার্থ মহার্ঘ মুক্তাকে তাহা হইতে 
নান জানিয়া থাকে, তদ্রুপ ব্ৰহ্মাদি দেবগণের আরাধ্য 
হইয়াও আপনাদিগকে অতি ক্ষুদ্র বরুণদেব হইতেও 
নিকৃষ্ট মনে করিতেছেন, এবং নিত্য আস্থাদ্যমান 
মহামাধূ্য-বিশিস্ট মদ্বিষয়ক পুত্রাদি ভাবময় প্রেম 
হইতেও মূৃক্তি ও বৈকুষ্ঠলোককে অধিক মনে করি- 
তেছেন। সেই মুক্তি ও বৈকুগ্ঠলোক আমারই অধীন, 
কিন্তু আমি তাহাদের অধীন-_-ইহা কেহ কোন দিন 
দেখে নাই, পরন্ত আমি প্রেমাধীন ইহা সকলেই 
দেখিতেছে, এই তত্ব জানিতেছে না। 


বিশেষতঃ মুক্তিতে ব্ৰহ্মসূখই আস্থাদিত হয় ৷ 
সেই ব্রক্মও “যস্য প্রভা প্রভবতঃ” ইত্যাদি ব্রহ্মসং- 
হিতার বচনে আমারই প্রভা অর্থাৎ অঙ্গকান্তি । এবং 
মদুক্ত বাক্যও রহিয়াছে__“ব্রক্মণো হি প্রতিষ্ঠাহম্‌” 
(শ্ৰীগীতা ), অর্থাৎ আমি ব্ৰহ্মের প্রতিষ্ঠা ( আশ্রয় )। 
আরও, মদংশ শ্রীমৎস্যদেব বলিয়াছেন__-“মদীয়ং 
মহিমানঞ্চ পরব্রজ্মেতি শব্দিতং* (৮৷২৪৷৩৮ ), অর্থাৎ 
আমার মহিমা পরব্রহ্ম নামে কথিত হইয়াছেন । 
মদীয় নিব্বিশেষ ব্যাপক অতীন্দ্ৰিয় জ্যোতিই আমি, 


৫৭৬ 





যহাদিগের প্রেম দ্বারা আস্বাদবিষয়ীভূত মাধূর্যবান্‌ 
হইয়া পল্রাদিরাপে সর্ব্বদা বর্তমান রহিয়াছি। 
তথা “অহো মধূগুরী ধন্যা বৈকুষ্ঠা্চ গরীয়সী” 
_ ইত্যাদি পদ্মপূরাণ কথিত বচনে জানা যা, বৈকুণ্ঠ 
হইতে মথ্রা ধন্যা ও শ্রেষ্ঠা! সেই মথ্রামণ্ডলের 
অন্তর্গত এই রৃন্দাবন, বৈকুণ্ঠ হইতেও শ্রেষ্ঠ, বিশে- 
যতঃ ব্রজবাসীদিগের নিবাসস্থরূপ হইয়া সব্বদা 
অবস্থিত। মহাপ্রলয়েও এই রন্দাবনের কোনরূপ 
ক্ষতি নাই। শ্ত্রীগোপালতাপনী শ্ুতিতে উক্ত আছে 
--“ভুগোলচন্তরে সপ্তপৃষ্যঃ ভবস্তি” ইত্যাদি অর্থাৎ 
ভূগোলচন্রে সপ্তপুরী রহিয়াছেন, তন্মধ্যে সাক্ষাৎ ব্রহ্ম 
গেপালপুরী বৃন্দাবন । যেমন সরোবরে পদ্ম থাকে 
তদ্রপ ভূমিতে বৃন্দাবন অবস্থিত। রুহদ্‌ বামন 
পুরাণেও বলিয়াছেন__“প্রাকৃতে প্রলয়ে প্রান্তে” 
ইত্যাদি, অর্থাৎ পূৰ্ব্বকালে যখন প্রাকৃত প্রলয় উপ- 
স্থিত হয়, তখন প্রকৃতি, পুরুষে লীন হইলে একমাত্র 
কাল ও মায়ার অতীত অক্ষর শিষ্ট ব্রহ্ম বিরাজ 
করেন, তাহাতে ব্রহ্মানন্দময় ব্যাপক নিগুণ অনাদি 
অনন্ত বৈকুণ্ঠ নামে লোক থাকে । অতএব মুক্তি ও 
বৈকুণ্ঠ হইতে আমি ও আমার রন্দাবন শ্রেষ্ঠ, ইহাই 
নিদ্ধারিত হইল । মুক্তি ও বৈকুগ্ভলোক অগোচর 
হইলেও ইহারা তাহার প্রাপ্তি বিষয়ে বাসনা করিতে- 
ছেন, সুতরাং আমি অধুনা ইহাদিগকে তাহা সাক্ষাৎ 
দেখাইব-_ এই ভাবার্থ। 
এই স্থলে এই ব্রজবাসিজন অবিদ্যা, কাম ও 
কম্মুৰ্বারা দেব তির্যযগাদি দেহে পুনঃ পুনঃ পর্যটন 
করিয়া স্বীয়গতি অর্থাৎ মুক্তি ও বৈকুণ্ঠস্থিতি জানেন 
না-__এই প্রকার কুব্যাখ্যা সম্ভবপর হইতে পারে না। 
বিশেষতঃ শ্রীকৃষ্ণে পুন্রাদি ভাবময় নন্দাদি ব্রজবাসি- 
গণ, নিত্যসিদ্ধত্বহেতু অবিদ্যা, কাম ও কর্ম ঘাটত 
সংসার তাহাদের পক্ষে নিতান্ত অসম্ভব । যেমন উক্ত 
হইয়াছে_-“তাসামবিরতং কৃষ্ণে” (১০৷৬৷৩৪ ) 
ইত্যাদি, অর্থাৎ শ্ৰীকৃষ্ণে নিরন্তর পুন্রস্মেহকারিনি 
গাভী ও গোপীদিগের পুনব্বার অজ্ঞা'নাথ সংসার 
কখনই যোগ্য হয় না। আরও মুক্তি এবং বৈকুষ্ঠ- 
" স্থিতিও এই ব্রজবাসিজনের পক্ষে দাতব্য নহে। 
যেমন ক্রহ্গস্ততিতে ব্ৰহ্মা বলিলেন_-“এাং ঘোষ- 
নিবাসিনামুত ভবান্‌ কিং দেব রাতা” €১০1১৪।৩৫ ), 


এমি 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ ১০২৮১৬১৪ 


পা Ss 
অর্থাৎ হে দেব! আপনি এই ব্রজবাসীদিগে 
প্রদান করিবেন? এই সমস্ত সিদ্ধান্ত কি 


পৃতমাব 
পর সধুক্তিক ব্যাখ্যাত হইয়াছে, তৎস্থলে i 
| ১৩ ॥ ট্ব্ 


ইতি সঞ্চিন্তয ভগবান্‌ মহাকারুণিকো হরিঃ 


দর্শয়ামাস লোকং স্বং গোপানাং তমসঃ পরম্‌ ॥১৪। 


অন্বয়ঃ-_মহাকারুণিকঃ বিভূঃ ভগবানূ হরিঃ 
ইতি সঞ্চিন্ত্য গোপানাং (গোপান্‌ ) তমসঃ প্রং 
প্রকুতেঃ পরং) স্বং ব্রেক্গস্বরাপং) লোকং (বৈকুষ্ঠাখ্য) 
দর্শয়ামাস ৷৷ ১৪ ॥ 

অনুবাদ--পরম করুণাময় বিভু শ্রীকৃষ্ণ এইরূপ 
চিন্তা করিয়া গোপগণকে প্রকৃতির অতীত ব্রহ্মত্বরগ 
বৈকুণ্ঠ-লোক দর্শন করাইলেন ৷ ১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ইতি সঞ্চিত্ত্য স নিত্যাস্পদস্য আরন্দা- 
বনস্য সব্বোৎকর্ষং ব্রক্মবৈকৃষ্ঠসুখানৃভাবনয়েৰ 
সাম্প্রতং জ্ঞাপস্মামীতি বিচার্্য স্বং ব্ৰহ্মস্বরাপং লোকঞ্চ 
বৈকুষ্ঠাখ্যং দর্শয়ামাস | রৃন্দাবনাদ্বিযোজ্য পঞ্চষা- 





ক্ষণাৎ তে এব প্রাপয়ামাসেতি ভাবঃ ৷ যতো মহা- 
কারুণিকঃ ব্যতিরেকেণৈব বৃন্দাবনস্য মাধ্্যং 
তাভ্যামপ্যুৎরুস্টং জাপয়িতুমিতি ভাবঃ ৷ ননু ব্ৰহ্ম- 


দর্শনৈব ব্রন্মপ্রাপণা সৈব সাযৃজ্যমৃক্তিস্তেষাং ততো 
নিজ্রমণাসম্ভবাৎ। কথং তেষাং পুনর্বৃন্দাবনীয়- 
মাধুধ্যে্নূভাবনা ইত্যত আহ,__বিভুঃ সাযুজ্যমোক্ষাৎ 
বৈকুগ্ঠাচ্চ নিজ্ঞাময়িতুমপি সমর্থ ইত্যর্থঃ। স্বং 
লোকঞ্চ বিশিনচ্টি তমসঃ প্রকৃতেঃ পরম্‌ ॥ ১৪ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-_“ইতি সঞ্চিত্ত্'_ভগবান্‌ শ্রী- 
কৃষ্ণ এই প্রকার চিন্তা করিয়া, অর্থাৎ ব্রজবাসীদিগকে 
ব্রহ্মসুখ ও বৈকুষ্ঠসুখ অনুভব করাইয়া নিত্যাস্পদ 
শ্রীরন্দাঝনের যে সব্ব্বোৎকর্ষ, সম্প্রতি তাহা জানাইব 
--এইরাপ বিচারপূর্ব্বক প্রকৃতির গর যে ্র্প্ররাপ 
এবং বৈকুষ্ঠলোক তাহা দর্শন করাইলেন | শ্রীরন্দা- 
বন হইতে পৃথক্‌ করিয়া (লইয়া গিয়া ) পাঁচ ছয় 
ক্ষণের মধ্যেই তাহা প্রাপ্ত করাইলেন। যেহেতু তিনি 
“মহাকারুণিক”, ব্যতিরে কভাবেই শ্রীর্ন্দাবনের মাধুষ্য 
সেই ব্ৰহ্ম ও বৈকুগ্লোক হইতেও উৎকৃষ্ট তাহা 
জানাইবার নিমিত্ত তাহাদিগকে তাহা দর্শন করাই- 
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টির তা পর 
প্ন--এই ভাবার্থ। যদি বলেন- ব্রন্গস্বরূপ দর্শন- 


কেই প্রাপ্তি বলা যায়, সেই ব্ৰহ্মপ্ৰাপ্তিই সাযূজ্য- 


মক্জি, সুতরাং সেই সাযুজায মুক্তি হইতে ব্রজবাসি- 
গণের নিজ্ঞমণ অসম্ভব, অতএব তাহাদিগকে পুনব্বার 
রূন্দাবনীয় মাধূর্যানূভব করান কি প্রকারে সম্ভব 
হইতে পারে? তদুত্তরে বলিতেছেন--‘বিভূ’, অর্থাৎ 
যিনি সাষুজ্য মুক্তি ও বৈকুণ্ঠ হইতে শিদ্রমণ করিতে 
সমর্থ! “প্বং লোকং চ’, ব্রন্দস্বরূপ ও বৈকুষ্ঠলোক 
ধিশেষিত করিতেছেন_-তিমসঃ পরম্‌'_তাহা প্রকৃ- 
তির পর ৷৷ ১৪ ॥ 


সত্যং জ্ঞানমনন্তং যদ্ত্রক্ম জ্যোতিঃ সনাতনম্‌ । 
যদ্ধি পশ্যন্তি মুনয্নো গুণাপায্পে সমাহিতাঃ ৷ ১৫ ॥ 


অল্বয়ঃ__মুনয়ঃ গুণাপায়ে (গুণাপোহে সতি) 
সমাহিতাঃ (সমাধিস্থিতাঃ সন্তঃ ) যৎ হি (ব্ৰহ্মবস্তু ) 
গশ্যন্তি (তৎ) যচ্চ সত্যং অেবাধ্যং) জ্ঞানং (অজডং) 
অনন্তং অপরিচ্ছিন্নং) জ্যোতিঃ স্বেপ্রকাশং) সনাতনং 
(নিত্যং ) ব্ৰহ্ম (তদ্দর্শয়ামাস ইতি পৃবেরবণান্বয়ঃ ) 
haz | 

অনুবাদ-__পেই স্থান চিন্ময়, অপরিচ্ছিম, সত্য, 
্বপ্রকাশ নিত্য ও ব্ৰহ্ম স্বরাপ । মুনিগণ নিগুণ প্রাপ্ত 
হইলে সমাধিদশায় সেই স্থান দর্শন করিতে সমর্থ 
হন | ১৫।। 

বিশ্বনাথ-_সত্যমবাধ্যং জ্ঞানমজড়মনত্তমপরি- 
চ্ছিন্নণ সনাতনং শশ্বৎসিদ্ধম্‌ । য মুনয়ো জানিনঃ 
গুণাপায়ে গুণাতীতত্বে সতি গশ্যন্তি। বৃন্দাবনস্যাপি 
রহ্মানন্দস্থরূপত্বেনৈতাদূশত্বেহপি মায়াবিভূতিমধ্যবন্তি- 
ত্বেনৈব মাধূর্যাধিক্যম্‌। যথা দীপজ্যোতিষস্তমো- 
মধ্যবত্তিত্বেন। অতএব তমসঃ পরং নতু তমো মধ্য- 
বন্তিসত্যজ্ঞানাদিরূপং জ্যোতিদর্শয়ামাস । কিঞ্চ, 
ব্ৰহ্মস্বরূপতোহপি বিচিত্রলীলাময়ং ভগবৎস্বরাপমতি- 
মধুরং শুকদেবাদিভত্তণত্মারামান্ভবাদবসীয়তে ৷ 
তচ্চ ভগবদ্বপুঃ সৰ্ব্বব্যাপকমপি পরিচ্ছি্ং ষড়ুবিকার- 
রহিতমপ্যপ্রারুতজন্মাততিত্বৃদ্ধাদিসহিতং তরঙ্গাদি- 
দোষশূন্যমপি ক্ষুৎপিপাসাপ্রস্বেদভয়মোহসাংগ্রামিক- 
শপ্্রঘাতাদিসহিতমতক্যানন্তশক্তিত্বাদের যথা তথৈব 
“পঞ্চযোজনমেবাস্তি বনং মে দেহরূপক”মিতি ভগ- 


—৭৩ 


বদুক্তে”বৃন্দাবনমপি ব্ৰহ্মদৃষ্টানস্তকেটিব্ৰহ্মাণ্ডব্যাপক- 
মপি পরিচ্ছিন্নম্‌ । “সমরেৎ পুনরতন্ত্রিতা বিগতষট্‌- 
তরঙ্গা্ুধ” ইত্যাগমাদিবাক্যাৎ তরপ্রাদিদোষরহিত- 
মপি ক্ষুৎপিপাসা-জন্মজরা চ্ছেদভে দাদিমন্সনুষ্যপশুখগ- 
নগাদিকমপি  নিত্যমেবেত্যনত্তচমণকারাশ্রয়মিতি 
|| ১৫ ॥ 


টীকার বঙগানুবাদ-__“সত্যম্*__অবাধ্য অর্থাৎ 
ত্ৰৈিকালিক সত্য, 'ক্তান”_অজড়, “অনন্ত'_অপরিচ্ছিন্ন, 
“সনাতন-সব্বদা একরসে স্থিত যে ব্রহ্ম, যাহা সমা- 
ধিনিষ্ঠ মুনিগণ ত্ৰিগুণাত্মক প্রকৃতির সম্বন্ধ নিবৃত্তির 
পরে দর্শন করিয়া থাকেন, শ্রীকৃষ্ণ কৃপাপূর্ব্বক গোপ- 
দিগকে সেই প্রকৃতির অতীত ব্রহ্ম দেখাইলেন ৷ শ্রী- 
বন্দাবনেরও ব্রহ্মানন্দ-স্বরাপত্বহেতু এতাদৃশত্ব হইলেও 
মায়াবিভূতি-মধ্যবত্তিত্ব বলিয়া তাহার মাধ্য্যাধিক্য, 
যেমন অন্ধকারে দীপালোক শোভিত হয়, তদ্রপ | 
অতএব পূর্বশ্লোকে 'তমসঃ পরং- প্রকৃতির পর, 
ইহা বলিয়াছেন, কিন্তু তমোমধ্যবন্তি সত্যক্তানাদিরাপ 
জ্যোতিঃ দর্শন করান নাই। আরও, ব্রহ্মস্বরাপ হই- 
তেও বিচিন্রলীলাময় ভগবৎস্বরাপ অতি মধুর-_ইহা 
শ্রীশুকদেবাদি আত্মারাম ভজগণের অনুভব হইতেই 
সিদ্ধান্তিত হয়! যেমন সেই শ্রীভগবদ্দিগ্রহ স্বীয় অনন্ত 
শক্তিপ্রভাবে সৰ্ব্বব্যাপক হইলেও পরিচ্ছিন্ন, ষড় - 
বিকার-রহিত হইলেও অপ্রাকূত জন্ম, অস্তিত্ব, বৃদ্ধি 
প্রভৃতি সমন্বিত, তরঙ্গাদি দোষশুন্য হইলেও ক্ষুধা, 
পিপাসা, ঘন্ম, ভয়, মোহ, যুদ্ধক্ষেত্রে অস্্রঘাতাদি যুক্ত, 
তদ্রুপ শ্রীরন্দাবন ধামও । যেমন স্ন্দপুরাণে মথ্‌রা- 
মাহাত্ম্য শ্রীভগবানের উত্তি__“পঞ্চযোজনমেবাস্তি 
বনং মে দেহরূপকম্‌”, অর্থাৎ এই বৃন্দাবন পঞ্চ- 
যোজন (বিংশতি ক্রোশ বিস্তীর্ণ ) এবং আমার দেহ- 
স্বরূপ । সুষ্ম্] নামধারিণী এই যমুনা, পরমামৃত 
প্রবাহিনী হইয়াছেন, ইত্যাদি । শ্রীরন্দাবনও ব্রহ্মা 
কর্তৃক দৃষ্ট অনন্তকোটি ব্ৰহ্মাণ্ড-ব্যাপক হইলেও 
পরিচ্ছন্ন । আগমশাস্ত্রে উক্ত আছে-_“স্মরেৎ পুনর- 
তন্তিতো বিগতষট্তর্গাস্থৃধঃ”, অর্থাৎ অতি সাবধানে 
ষট্তরজ--বিরহিত শ্রীবুন্দাবনের স্মরণ করিবে, 
ইত্যাদি বাক্যে তরঙ্গাদি দোষরহিত হইলেও ক্ষুধা, 
পিপাসা, জন্ম, জরা, বিচ্ছেদাদিযুত্ত মনুষ্য, পশু, 
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পক্ষী, সর্প।দি সেখানকার সমস্তই নিত্য_ ইহা এক 
অনন্ত চমৎকারের স্থান ৷ ১৫ ৷৷ 





তে তু ব্রক্মহ্রদং নীতা মগ্নাঃ ক্ষ্ণেন চে।ছ্ুতাঃ। 
দদৃরুব্র্গণো লোকং ঘত্রান্র রোহধ্যগাৎ পুরা ॥১৬।। 
অন্বয়ঃ_যত্ত্র ( যস্মিন্‌ ) অন্রুরঃ (প্রহ্মরাপং ) 
অধ্যগাৎ ( দদৰ্শ ) তে তু (নন্দাদয়ঃ) কৃষ্ণেন (তৎ) 
ব্রক্মহ্রদং নীতাঃ মগ্রাঃ (সন্তঃ) ব্ৰহ্মণঃ রূপং (স্বরাপং) 
দদৃশুঃ (পুনঃ কৃষ্ণেন ) উদ্ধৃতাঃ চ ( বভূবৃঃ ) ॥১৬৷৷ 
অনুবাদ-_পূৰ্ব্বে অন্তর যে স্থানে নিমগ্ন হইয়া 
ব্ৰহ্মরাপ দর্শন করিয়াছিলেন. শ্রীকৃষ্ণ কর্তৃক নন্দাদি 
গোপগণ সেই ব্রহ্মহ্রদে নীত এবং মগ্ন হইয়া ব্রঙ্মের 
স্বরাপ দর্শন করিলেন। অনন্তর শ্রীকৃষ্ণ পুনরায় 
তাহাদিগকে তথা হইতে উদ্ধৃত করিলেন ॥ ১৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-_এবং ব্রহ্মহুদং ব্রন্ৈব হুদ ইব হ্ুদত্তত্র 
নিমগ্রস্য বিশেষজ্তানাভাবাৎ তং ব্রক্গত্রদং তে ব্রজ- 
বাসিনো নীতাঃ প্রাপিতাঃ তদা তে তস্িমন্‌ মগ্নাঃ 
কুষ্ণেন তু উদ্ধৃতাঃ স্বাতক্যশভ্যা ব্রন্মসাযৃজ্যাদপি 
উদ্ধৃতাত্তস্মান্ুথাপিতাঃ সন্তস্তস্যৈব ব্রক্মণো লোকং 
বৈকুগ্ঠঞ্চ দদৃশুঃ। “লোকং বিকৃ্ঠমৃপনেষ্যতি 
গোকুলং স্মে”তি দ্বিতীয়োক্তেঃ। উদ্ধৃতা ইতি যথান্যে 
সংসারহ্ুদাদুছ্ধৃতাঃ সন্তো ব্রক্মানৃভবন্তি তথৈবামী 
প্রেমবন্তো গোপা? ব্রহ্গহ্রদাদুদ্ধতা বৈকৃষ্চলোকং দদৃশু- 
রিতি সব্বস্বনাশবত্যাঃ সাযুজা-বিপদঃ সকাশাৎ 
বৈকুষ্ঠো নিব্বতিকর ইতি ভাবঃ ৷ প্রেমরহিতাদু ক্ম- 
সুখানুভবাৎ প্রেমসহিতো বৈকুণ্ঠসূখানুভবঃ শ্রেষ্ঠস্ত- 
তোহপি প্রেমময়ো গোকুলসুখানৃভবঃ শ্রেষ্ঠ ইতি 
সিদ্ধান্তো জাপিতঃ। যন্র বৈকুণ্ঠে পুরা অক্রুরোহধ্য- 
গাৎ গতবান্‌ স্বাভীষ্টদেবং দৃষ্টবানিতি বা। শুক- 
পরীক্ষিৎসম্বাদাৎ প্রাক্তনত্ব।ভূতনির্েশঃ ৷৷ ১৬ 01 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“তে তু ব্রক্মহ্দং নীতাঃ*__ 
শ্রীকৃষ্ণ কর্তৃক সেই ব্রজবাসিগণ ব্রক্মরূপ হুদে (বিশেষ 
জ্ঞানের অভাবহেতু ) নীত হইয়া তাহাতে মগ্ন হই- 
লেন এবং পুনব্্বার তাহারা শ্রীকৃষ্ণ কর্তৃক তদীয় 
অতক্য-শক্তি-প্রভাবে সেই ব্রহ্মসাযুজ্য হইতেও উত্থা- 
পিত হইয়া সেই শ্রীরুষ্চেরই ব্রক্মলোক ও বৈকুণ্ঠ 
দর্শন করিয়াছিলেন যেমন দ্বিতীয় স্কন্ধে উক্ত 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 





Loose. 


EE TO 
হইয়াছে-“লোকং বিকুণ্ঠমপনেষ্যতি টা 
( 1052) অথাৎ যে গোকুলবাসি জং 
স্ব স্ব কম্মে ব্যাপৃত এবং রাত্রিতে শ্রান্তিবশ 
হইয়া সময় যাপন করিতেন, তাহাদিগকে 
সাধনে বৈকুণ্ে স্থান দান করেন ইত্যাদি। ‘উদ্ধত 
যেমন অন্য কোন ব্যক্তি, সংসার-ভুদ হইতে 
হইয়া ব্রহ্মানৃভব করিয়া থাকে, তদ্রপ এই পে 
গোপগণ ব্ৰহ্মহ্দ হইতে উদ্ধৃত হইয়া বৈ 
দর্শন করিলেন । পবর্বনাশকারিণী সাযুজা-বিগদ 
হইতে বৈকুণ্ঠ নির্বৃতিকর-_এই ভাবার্থ। প্রেমরহিত 
রক্মসুখানূভব অপেক্ষা প্রেমসহিত বৈকুণ্ঠ সান 
শ্ৰেষ্ঠ, তদপেক্ষা প্রেমময় গোকুলসুখানুভব শ্রে্ঠ_এই 
সিদ্ধান্ত জাপিত হইল । ‘যত্ৰ আন্রুয়ঃ অধ্যগাৎ গরা' 
_যে বৈকুণ্ঠে পুরে অন্তর মহাশয় গরিয়াছিলেন কষা 
স্বাভীষ্টদেবকে দর্শন করিয়াছিলেন । এখানে 
শ্রীশ্তক-পরীক্ষিৎ সংবাদের প্রাক্তনত্বহেতু ‘অন্তর দর্শন 
করিয়।ছিলেন,__এইরাপ অতীতকাল নির্দেশ হইয়াছে 
| ১৬ || 


কুলং চস 
নরা দিবসে 
তিঃ নিদ্রিত 
যিনি বি 


নন্দাদয়স্তু তং দুষ্টা পরমানন্দনিবতাঃ । 
ক্ৰষ্ণঞ্চ তন্র চ্ছন্দোভিঃ স্ত শ্নমানং সূবিচ্মিতাঃ ॥১৭৷৷ 


ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈশ্নাসিক্যাং দশমস্ক'ন্ধ নন্দ- 
মোক্ষণং নাম অষ্টাবিংশোহধ্যায়ঃ। 


অন্বয়ঃ__নন্দাদয়ঃ তু তন্ত্র ছন্দোভিঃ (বেদ- 
বাক্যেঃ) ভুয়মানং তং কৃষ্ণং দুষ্টা সুবিচ্মিতাঃ 
পরানন্দনিবৃতাঃ (চ জাতাঃ ) ৷ ১৭ ॥ 
ইতি শ্রীমস্ভাগবতে দশমস্কন্ধে অস্টা- 
বিংশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ | 
অনুবাদ-_নন্দাদি গোপগণ সেখানে দেখিতে 
পাইলেন যে মৃত্তিমান বেদসকল শ্রীকৃষ্ণের স্তুতি 
করিতেছে । তদ্দর্শনে তাহারা অতিশয় বিছিমত এবং 
পরমানন্দে নিবৃতচিত্ত হইয়াছিলেন || ১৭ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে অঙ্টাবিংশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত ৷ : 
বিশ্বনাথ_-তং বৈকুষ্ঠলোকং দুষ্টা তু পরম! 
নিব্বতাঃ ৷ বৈকুণ্ঠীয়গোলোকস্ব-ববন্দাবনস্য বৃন্দাবন” 


নন্দ" 


১০২৮/১৩-১৭ ] ২ 


টির টি নিলি রি 
র্াদর্ণনাদিতি ভাবঃ। যথাহি কোটীশ্বরাঃ কদা- 
ঃ সন্তো দৈবাৎ কৃচিদ্দ.জ্টস্বধনচিহণঃ 


কি 


কেতি তদন্বেষণানূসন্ধানবস্তে সতি তঞ্চ দদ্‌ শুরিত্যাহ, 
_কৃষ্ণং তন্রত্যেশ্ছন্দোভিমূত্তিম্ডিভ্তয়মানং দৃষ্টা 
সবিদিমতাঃ ৷ হং হো কাগচ্ছামস্তাবদেতে ড্যেতিম্ময়াঃ 
তারকা অন্র বৃন্দাবনে খল্পরিচীয়মানাঃ প্রচ্টুমস্মা- 
ভিরশক্যঃ কে, তন্মধ্যবত্তী কৃষ্ণদ্চায়মস্মাননেকান্‌ 
দিগ্রাদীন্‌ দুষ্টাপি বাল্যবিলাসং প্রপঞ্চয়ন্ন সম্নিধত্তে 
নাপি ভূজাভ্যাং ন কণ্ঠং ধত্তে বয়মপি সন্নিধাতুমেন- 
মৎসঙ্গমারোহয়িতুঞ্চ সন্কুচামঃ কিমনেনাদ্য ক্ষুৎ- 
পিপাগাবৈরুব্যং বিস্মৃতম্‌ । মাতাস্য কথমেনম- 
ভোজয়ন্তী জীবিষ্যতীত্যেবন্বিবিধান্‌ বিজ্ময়ান্‌ দধা- 
নাপ্তে লীলাশক্তিপ্রেরিতয়া যোগমায়য়ৈব পুনবুন্দাবন- 
মানিন্যিরে ইতি শেষঃ। এতপ্রকরণস্যায়মেবার্থঃ 
_ শ্রীমৎপ্রভুবরৈরাপগোস্বামিচরণৈঃ স্তবমালায়ামূপ- 
প্লেকিতঃ। স চ শ্রোকো যথা,-লোকো রম্যঃ 
কোহপি রন্দাটবীতো নাস্তি কাপীত্যঞ্রসা বন্ধুবর্গমূ। 
বৈকৃষ্ঠং যঃ সুষ্ঠ সন্দর্শ্য ভুয়ো গোষ্ঠং নিন্যে পাতু স 
ত্বাং মুকন্দঃ ইতি ৷৷ ১৭ ॥৷ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 

অস্টাবিংশোহপি দশমে সঙতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে অস্টাবিংশাধ্যায়স্য 

শ্রীবিশ্বনাথচন্রবত্তি-ঠনক্ক.রকুতা সারার্থদশিনী- 

টীকা সমাপ্তা ৷ 

টাকার বঙ্গানুবাদ- “নন্দাদয়ন্ত'_শ্রীনন্দাদি গোপ- 
গণ সেই বৈকু্ঠলোক দেখিয়া অর্থাৎ বৈকুণ্ঠ সম্বন্ধীয় 
গোলোকস্থ বৃন্দাবনে, ভূলো কগত শ্রীরুন্দাবনের সাধক্ম্য 
দর্শনপৃর্বক পরমানন্দ প্রাপ্ত হইলেন, অর্থাৎ যেমন 
কোটিধনের অধিপতিগণ কোন সময়ে সমস্ত ধন 
হারাইয়। দৈবাৎ কালক্রমে পূর্ব স্বধনের কোনরাপ 
চিহ্ন দেখিয়া পরম আনন্দিত হয়, তদ্রুপ পরমানন্দিত 
হইলেন। অনন্তর “যাহার মুখারবিন্দের ঘর্ম্মবিন্দু 
আমরা কোটিপ্রাণে অপসারিত করিয়া থাকি, অর্থাৎ 
যাহার ঘর্ম্মবিন্দু দর্শনে আমরা অসমর্থ, সেই রাক্ণ 
কোথায়? __এই বলিয়া তাহার অনুসন্ধানে রত 
ইইয়া তাহাকে দেখিলেন, ইহা বলিতেছেন_কৃষ্ণঞ্চ 





৫৭৯ 








অত্যন্ত বিচ্মিত ক তাহা দেখিয়া হারা 
ইলেন এবং স্বগত ভাবিতে লাগি- 
লেন--হায় হায়! আমরা কোথায় আসিলাম £ 
এই বৃন্দাবনে আমাদিগের অপরিচিত এই জেযতি্ম্ময় 
স্তবকারী ইহারা কে? তাহা জিক্তাসা করিতেও 
আমরা সমর্থ হইতেছি না। ইহাদিগের মধ্যবত্তা 
এই কৃষ্ণ, পিতা প্রভৃতি আত্মীয় সকলকে দেখিয়াও 
বাল্যবিলাস বিস্তারপূর্ব্বক সমীপেও আগমন করি- 
তেছে না! বাহুযুগলে আমাদিগের কণ্ঠধারণও 
করিতেছে না। আমরাও ইহার নিকটে গমন 
করিতে অথবা ইহাকে ক্রোড়ে লইতে সঙ্কোচ প্রাপ্ত 
হইতেছি। কৃষ্ণ কি অদ্য ক্ষুধা ও পিপাসায় কাতর 
হইয়া আমাদিগকে ভুলিয়া গেল? ইহার জননী 
ইহাকে ভোজন না করাইয়াই বা কি প্রকারে জীবিতা 
থাকিবেন-_এই প্রকারে বিবিধ বিস্ময় প্রাপ্ত হইয়া 
তাহারা লীলাশক্তি-প্রেরিতা যোগমায়া কর্তৃক পুনরায় 
শ্রীরুন্দাবনে আনীত হইলেন । 
এই প্রকরণের এই অর্থই শ্রীমৎপ্রভুবর রূপ 
গোস্বামিপাদ স্তবমালা গ্রন্থে গ্রথিত করিয়াছেন, সেই 
শ্লোক যথা__“লোকো রম্যঃ কোহপি বুন্দাটবীতো” 
ইত্যাদি, অর্থাৎ বৃন্দাবন অপেক্ষা কোনও রমণীয় 
লোক কোথাও নাই, ইহা দেখাইবার নিমিত্ত যিনি 
বন্ধুবর্গকে অনায়াসে বৈকুষ্ঠলোক দেখাইয়া পূনরায় 
তাহাদিগকে গোকুলে আনয়ন করিয়াছিলেন, সেই 
মুকুন্দ (শ্রীকৃষ্ণ ) তোমাকে রক্ষা করুন ॥ ১৭ ॥ 
ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী' 
টীকার দশম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত অঙ্টাবিংশ অধ্যায় 





সমাপ্ত ৷৷ ২৮ ৷ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমভাগবতের দশম স্ষন্ধের অস্টাবিংশ অধ্যায়ের 
'সারার্দদশিনী? টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ৷ ১০।২৮ ॥ 


তথ্য-_ শ্রীপাদ জীব গোস্বামী প্রত শ্ীশ্রীকৃষ্ণসন্দর্ভ 
গ্রন্থে এই শ্লোক কয়টীর এইরূপ অর্থ করিয়াছেন, 
জন বলিতে ব্ৰজবাসী, আমার নিজজন, এতস্মিন্‌ 


_প্রাপঞ্চিক লোকে । 
অবিদ্যাকামকম্মভিঃ উচ্চাবচাসু গতিষু-_অবিদ্যা 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


--( তাজ্জান ) কাম্যকর্্ম-দ্বারা রচিত যে দেব-তির্য্য- 


গদি উচ্চ-নীচ-গতি, তন্মধ্যে | 

স্বাং গণিং ভ্রমন্__নিজ গতিকে তাহাদের সহিত 
অভিন্নরূপে জানিয়া । 

এখন সমগ্র শ্লোকের অর্থ এই প্রকার,_আমার 
নিজজন এই গোপগণ ইহলোকে অবিদ্যাজনিত কাম্য 
কর্ম্মৰারা রচিত দেব-তির্যযগাদি উচ্চ-নীচ যোনিতে 
লব্ধজন্ম ব্যক্তিদিগের সহিত নিজগতিকে অভিন্ন 
মনে করিয়া স্বীয় গতি ( শরবস্থা ) জানিতে পারিতেছে 
না। যদ্যপি এই ভ্রম রৃন্দাবনীয় মাধূর্যা-লীলা পোষ- 
ণের নিমিত্ত মদীয় নীলাশক্তি দ্বারা রচিত হইয়াছে, 
তথাপি তাহাদের (ব্রজবাসীদিগের ) ইচ্ছানূসারে 
কিছুক্ষণের জন্য তাহাদের সব্র্ব-বিলক্ষণা নিজগতি 
দর্শন করাইয়া এ ভ্রম বিদুরিত করিব ইহাই 
তাৎপৰ্য্য ৷ 

গোপগণের নিজ-লোক গোলোক । ব্রক্মসংহি- 
তায় যে “চিন্তামণি-প্রকরসান্মসূ”_-শ্লোকে ধামের 
স্বরাপ বণিত হইয়াছে সেই বণিত বৈভবের দ্বারা 
বরুণের প্রপঞ্চলোকগত-বৈভব তিরস্কৃত হইয়াছে । 
তাহা তমঃ অর্থাৎ প্রকৃতির অতীত-_প্রপঞ্চের অভি- 
ব্যক্ত হয় না বলিয়া তৎসম্বন্ধে অসংসৃষ্ট । অতএব 
এ লোক সচ্চিদানন্দময় ; এই জন্য “সত্যং, জ্ঞানং” 
ইত্যাদি বলা হুইয়াছে। সত্যাদিরাপ যে ব্রহ্ম, গুণা- 
তীতাবস্থায় খষিগণ যাহা অন্ভব করেন, তাহাই 
(সেই ব্ৰহ্মই ) স্বরাপশক্তিতর বৃত্তিবিশেষের প্রাকট্যের 
দ্বারা সত্যাদিরূপ ব্যতিক্রম না ঘটাইয়া গোপদিগকে 
দর্শন করাইয়াছিলেন । 


অনন্তর বুন্দাবনের কোন্‌ স্থানে গোপদিগের 





অহা 


/৮৯৯০৮৯৯িিস্পিসিস 


তাদৃশ দর্শন হইয়াছিল তাহা বলিতে; 


ছন। বর্ম, 
বারতা তথায় হককন্কনীতী আব 
স্থানে তাহার আক্তার নিমগ্ন, পূনরায় ডা ত 
টু 


কৃষ্ণ-ক্ূক উদ্ধৃত হইয়া নরাকৃতি পরম্রহ্ম শ্রী 
গোলোক-নামক ধাম দর্শন করিয়াছিলেন। ? 
হুদে পৃব্বে শ্রীতন্রুর শ্রীকুষ্ণকে স্তব করিয়াছিলে 
বা প্রাপ্ত হইয়াছিলেন, সেই ব্রহ্ম-হুদেই ছা ম 
গোলোক দর্শন করিগ্নাছিলেন। 


ক্বফেয় 
য বর্গ, 


পগণ 


শ্রীকৃষ্ণ গোপগণকে যে লোক দর্শন করাইয়া, 
ছিলেন, তাহা বৈকুণ্ঠান্তর নহে, ইহা *ঘ্বাং গতিং” 
“গোপানাং স্বংলোকং” এবং “কৃষ্ণ” এই প্রয়োগ 
তিনটী হইতেই জানিতে হইবে ৷ “স্বাং গতি, 
বলায় তদীয়তা নির্দেশ অর্থাৎ এ স্থান গোগগণের 
নিজ-ধাম, “গোপানাং_ এই ষষ্ঠী বিভভত্ত্ত পদের 
দ্বারা এ লোকের সহিত গোপদিগের সম্বন্ধ আর "বং 
শব্দে তথায় গোপদিগের অধিকার এবং কৃষ্ণ-শব্দে 
তথায় শ্রীকৃষ্ণের সাক্ষাৎ সম্বন্ধে অবস্থিতি স্থিরীকৃত 
হইয়াছে । সুতরাং উহা যে বৈকুণ্ঠ-বিশেষ নহে, 
তাহাই সিদ্ধান্তিত হইতেছে ৷ 
গোলোক-দর্শনে তাঁহাদের পরমানন্দে পূর্ণতা 
এবং বিজ্মগ্নাবিষ্টতা উপযুক্তই হইতেছে, কারণ 
সেই ধামও পরিপূর্ণ-স্বরাপ । আবার সেই ধামে 
আমরা ও আমাদের পুত্ররূপে শ্রীকৃষ্ণ অবস্থান করি- 
বেন, ইহা পরমানন্দের বিষয় ৷ 
(কৃষ্ণসন্দৰ্ভ ) ৷৷ ১৩-১৭ ॥ 


ইতি শ্রীমদ্ডাগবতে দশমস্কন্ধে অস্টাবিংশ অধ্যায়ের 
গোড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


৯৮ 





] 





একোমব্রিংশোইধ্যায়ঃ 


শ্রীবাদরায়ণি উবাচ__ 
প্গবানপি তা রান্রীঃ শারদোৎফুলমলিকাঃ। 
বাক্য রন্তং মনপ্চজ্রেন ঘোগমায়ামুপাশ্রিতঃ ॥ ১) 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
উনত্রিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে রাসবিহারার্থ শ্রীকৃষ্ণের গোপী- 
গণসহ উক্ভি-প্রত্যুভি এবং রাসারস্তে তাহার আন্ত- 
দ্ানরাপ কৌতুক বণিত হইয়াছে । 

গোপীগণের বন্ত্রহরণ-লীলাকালের প্রতিশ্রুতি 
মত শ্রীকৃষ্ণ শারদীয়া রজনীতে স্বীয় যোগমায়া 
আশ্রয়পূরর্বক বিহার করিতে ইচ্ছ_ক হইয়া বংশীগীত 
আরত্ত করিলেন। কামোদ্দীপক-বেণুগীত-শ্রবণে 
গোপীগণ স্ব-স্ব গৃহকৰ্স্ম ( অসমাপ্ত অথবা অদ্ধ-সমাপ্ত 
অবস্থাতেই ) পরিত্যাগ পূর্বক অপ্রতিহত গতিতে 
শ্রীকুষ্ণসমীপে গমন করিলেন । অপ্রাকৃত দেহ- 
বিশিষ্টা কোন কোন গোপাজনা পত্যাদি কর্তৃক গমনে 
বাধাপ্রাপ্ত হইলে শ্রীকৃষ্ণের ইচ্ছায় তাহারা তাৎ- 
কালিক কল্পিত যে গুণময় দেহে প্রবিষ্ট হইয়া পতি- 
গণের পার্থে অবস্থান করিয়াছিলেন, সেই গুণময় 
দেহ পতিগণের নিকট রাখিয়া পতিগণকে বঞ্চনা 
পূর্বক শ্রীকুষ্ণ-সকাশে সমূপস্থিত হইলেন । শ্রীকৃষ্ণ 
গোপীগণের আগমন-কারণ জিজ্ঞাসা করিয়া রহস্য 
সহকারে বলিতে লাগিলেন যে, হিংস্রজন্ত-পরিপূর্ণ 
ভীষণ রাণ্রিতে স্ত্রীলোকের তথায় অবস্থান করা কর্তৃব্য 
নয়; তাহাদের পতি-পুন্রগণ গৃহকন্মার্থ তাহাদের 


| অন্বেষণ করিতেছেন, পতি-পুন্রাদির সেবাই স্ত্রীলোকের 
ধৰ্ম । উপপতির সেবা কুলনারীর পক্ষে নিন্দনীয় 


ও অদ্বর্গ্য; বিশেষতঃ শ্রীকৃষ্ণের কথা শ্রবণ, মৃত্ডি- 
দশম, ধ্যান এবং অনুকীর্তনে যেরূপ তাহাতে প্রেম 
নি অবস্থান দ্বারা তদ্রপ হয় না, অতএব 

ণের গৃহ-প্রত্যাগমনই বিধেয় ৷ গোপঙ্গনা- 


। গ 
শি তচ্ছবণে ভগ্রমনোরথ হইয়া কিছুক্ষণ রোদনের 


পর উ 
ঈষৎ কোপের সহিত বলিতে লাগিলেন যে, 


৷ আব্বা এ 
| স্ব পরিত্যাগ পূর্বক শ্রীকৃষ্ণের সেবা-সক্ষলকারিণী 


নম 
শীগণকে পরিত্যাগ করা শ্রীকৃষ্ণের কর্তব্য নয় । 


পতি-পৃত্রাদির সেবায় দুঃখ-মান্রই লাভ হয়; কিন্তু 
প্রাণীগণের প্রিয়তম আত্মা শ্রীকৃষ্ণের সেবাতেই স্বধর্ম্ম- 
সিদ্ধি হইয়া থাকে । শ্রীকৃষ্ণের বংশীগীত শ্রবণে 
এবং ভ্রিলোকের মানসাকর্ষী তদীয় রূপদর্শনে কোন্‌ 
স্ত্রীলোক না স্বধৰ্ম্ম হইতে বিচলিত হয় ? বিষণ যেরূপ 
সুরগণের রক্ষক, শ্রীকৃষ্ণও তদ্রপ ব্রজজনের দুঃখ- 
বিনাশক ; সুতরাং আত্তগোপীগণের বিরহ-সন্তাপ 
দূর করা শ্রীকৃষ্ণের একান্ত কর্তব্য। নিত্য-তৃপ্ত শ্রীকৃষ্ণ 
তাহাদের ধিলাপবাক্য শ্রবণে বিবিধ ক্রীড়া সহকারে 
গোপীগণকে আনন্দ প্রদান করিলে গোপীগণের গর্ব 
উৎপাদিত হইয়াছিল । তদ্গব্ব-অপনোদন-জন্য 
শ্ৰীকৃষ্ণ রাসস্থলী হইতে অন্তহিত হইলেন । 


অন্বয়ঃ-_শ্রীবাদরায়ণিঃ উবাচ,_ভগবান্‌ অপি 
শারদো€ফুল্লমল্লিকাঃ শোরদাঃ শরৎকালজাতাঃ উৎ- 
ফুলাঃ প্রস্ফুটিতাঃ মল্লিকাঃ কুসূমবিশেষাঃ যাস তাঃ) 
তাঃ রান্রীঃ বেত্রহরণকালে যাতাহবলা ইত্যাদিবাক্যেন 
প্রতিশ্তাঃ রজনীঃ সমাগতাঃ ) বীক্ষ্য যোগমায়।ং 
( আত্মনঃ দুর্ঘটঘটনাশক্তিং ) উপাশ্রিতঃ € উপসমীপে 
আশ্রিতঃ সন্‌ ) রন্তং বিহর্তৃং) মনঃ চক্রে (অভিল- 
লাষ)।।১॥। 


অনুবাদ-__শ্রীশুকদেব কহিলেন,__(হে রাজন্‌, 
শ্রীকৃষ্ণ বস্্রহরণকালে ব্রজকুমারীগণের নিকট অঙ্গী- 
কার করিয়াছিলেন যে,_ “হে অবলাগণ, তোমরা 
সিদ্ধিলাভ করিয়াছ, সম্প্রতি স্ব স্ব গৃহে গমন কর, 
আগামিনী রজনীসমূহে আমার সহিত বিহার করিতে 
পারিবে)। সম্প্রতি শরৎকালীন প্রস্ফুটিত মল্লিকা- 
কুসূমরাশি-বিভূষিত সেই রজনী উপস্থিত দেখিয়া 
স্বয়ং ভগবান্‌ যোগমায়া নাম্নী স্বীয় অঘটন-ঘটন- 
পঢটীয়সী শক্তিকে আশ্রয় করিয়া বিহার করিতে 


ইচ্ছ.ক হইলেন ॥ ১॥ 


বিশ্বনাথ 
শ্রীরামকুষ্ণগজাচরণানত্বা গুরূনুরুপ্রেম্ণঃ । 
শ্রীলনরোন্তরমনাথ-শ্রীগৌরালপ্রভুং নৌমি ৷ 
প্রণম্য শ্রীগুরুং ভুয়ঃ শ্রীকৃষ্ণং করুণার্ণবম্‌ ৷ 
লোকনাথং জগচ্চক্ষুঃ শ্রীশুকং তমুপাশ্রয়ে ॥ 





৫৮২ 


এপস 


গোপরামাজনপ্রাণপ্রেয়সেহতিপ্রভুষ্ণবে | 

তণীয়প্রিয়দাস্যায় মাং মদীয়মহং দদে ॥ 

অথ পঞ্চভিরধ্যায়ৈঃ পঞ্চপ্রাণসমৈমূনিঃ ৷ 

রাসং প্রাহ হরেঃ সবর্বলীলাসম্পচ্ছিরোমণিম্‌ ॥ 

রাসো জয়তি যদ্দ্তসোভাগ্যা গোপযোষিতঃ ৷ 

ধরাস্থা অধরীচন্রঃ স্ব্বোদ্ধ স্থাং রমামপি ৷ 

উনত্রিংশে বেণুনাদপারুষ্যবিষবর্ষণম্‌। 

গোপিকাচাতকীচ্বাভিঃ ক্রীড়ান্তদ্ধিশ্চ বৰ্ণ্যতে ॥০ 

ইহ খলু সপ্তবর্ষবয়সি বর্তমানেন ভগবতা 
কাণ্তিকস্যামাবস্যায়াং কর্মবাদোখাপনেন ইন্দ্রমখভজঃ 
কৃতঃ। তঙচ্ছক্ুপ্রতিপদি গোবদ্ধনমখোৎসব$, দ্বিতী- 
মায়াং যমুনাতীরে  ভ্রাতৃ-দ্বিতীয়াভোজনোৎসবঃ, 
্্রীমূনীন্দ্রেশাবণিতোহপি ভেয়ঃ | তন্রৈব বণিতা ইন্দ্র- 
কোপোক্তয়শ্চ, তৃতীয়ামারভ্য নবমীপত্যন্তং গোবদ্ধন- 
ধারণম্‌ । দশম্যাং গোপানাং বিস্ময় কথাবাহল্যং, 
একাদশ্যাং গোবিন্দাভিষেকঃ, দ্বাদশ্যাং বরুণলোক- 
গমনং, পৌর্ণমাস্যাং ব্ৰহ্মলোকগমনম্‌ । ততশ্চ শরদঃ 
সমাপ্তত্বাৎ তদুত্তরে বর্ষে অষ্টবর্ষবয়স্তে সত্যাখিন- 
পূণিমায়াং রাসোৎসবঃ সব্র্বলীলোৎসবমুকুটমণিস্তং 
বক্ত মারভতে,_ভগবানপি ষড়ৈশবয্যপূর্ণোহপি রন্তং 
মনশ্চন্রে রমণস্যোদ্দীপনালম্বনানাং কালদেশপান্রাণাং 
শরদযামিনী বৃন্দাবনব্রজবনিতানাং সব্বোৎকৃষ্ট- 
মাধূর্য্েণাকুষ্টত্ব। দিতি ভাবঃ ৷ শতকোটিবিল।সিনী- 
নামুজ্লরসচিন্তামণীনাং সৌস্বর্থ্যসৌন্দর্য্যসৌকুমার্যা- 
সৌরভ্য মাধূর্য্যবৈদ্ধ্যতৌধ্যপ্রিকাণি বহুবিধানি পরম- 
রুটিরাণি স্থীয্শ্রোন্রাদীন্দ্রিয়েজিদৃক্ষুঃ স্বীয়সোস্বরয্যা- 
দীনি তদীয়শ্রোন্ত।দিভিস্তা জিগ্রাহয়িষুশ্চ বভুব, প্রেম- 
বশ্যত্বাদেকস্যামেব রজন্যামব্যবধানেন যদা তদা 
সত্যসঙ্কলতাশজ্যা প্রেরিতয়া যোগমায়য় দুর্ঘটঘটনা- 
পটীয়স্যা শক্ত্যা প্রহরচতুষ্টগ্নবত্যাস্তস্যা এব রান্রেমধ্যে 
তাবদ্বিলাসসমাপয়িত্র্যঃ পরঃ শতকোটিরান্র্য আনীয় 
দ্িতাঃ, অতএব তা রান্রীবীক্ষ্যেতি বুবচনম্‌ । “ব্রহ্ম- 
রাত্্য উপারৃত্ত” ইত্যগ্রেহপি বক্ষ্যতে, প্রসিদ্ধার্থতৎ- 
পদোপন্যাসান্নানাশুণবতীরিতি রান্রীণামূৎকর্ষঃ ৷ 
শরদা টাবন্তঃ শরদায়ামপি উৎফুল্লা মল্লিকা যাসু তা। 
শরদ্যপি মল্লিকাঃ “কুন্দস্রজ কুলপতেরিহ বাতি গন্ধ” 
ইতি কুম্দান্যপি। “রেমে তত্তরলানন্দিক মলামোদ- 
বায়ুনা”তি রান্রাবপি কমলানি পুষ্পন্তীতি বুন্দাবন- 











শ্রীমত্ভাগবতমূ [১০২৯১ 
০... ্ রর 
স্যোৎকর্ষঃ ।  “শারদোৎফুল্ল মল্লিকা” ইতি সি 


শারদ্যশ্চ তা উৎফুল্লমল্লিকাশ্চেতি, তা রন্তমারেডে 
রেমে ইত্যুন্তে আত্মারামস্য স্বতএব পূর্ণকামস্য ভগ- 
বতস্তস্য ব্রজবনিতা সু রমণং বাহ্যং নরবিড়নমেবেতি 
কগ্চিদ্বাচক্ষীতেত্যতো “রন্তং মনন্চন্রু”ঃ ইত্যু্তা 
রমণমিদমান্তরমেব নতু বাহামিতি জ্ঞাপিতম্‌ । সত্য. 
মান্তরমেবেদং রমণং, কিন্ত ব্রজসুন্দরীণাং 


ভক্তত্বাৎ- 
তদনুরোধেনৈবেতি কণ্চি্ব্যাচক্ষীতেত্যশচক্রু ইত্যাত্মনে- 
পদং প্রযুক্তম্‌ । রমণস্য স্বসুখার্থকত্বং বোধয়তি 


ততশ্চ ইথন্তৃতপ্রেমাণো ব্ৰজসুন্দয্যো যত্তাস্‌ ভগবান 
স্বতঃ সর্ব্বসুখপূর্ণেহাপ রন্তং মনন্চক্রে “আত্মারামাস্ট 
মূনয়ঃ” ইত্যন্ত্র “ইথস্তুতগণো হরি"রিতিবৎ অতো 
ব্ৰজসুন্দরীণামপি পরমোৎকর্ষঃ। তথা “সোহপি 
টকশোরকবয়ো মানয়ন্মধূস্দনঃ । রেমে  তাভি- 
রমেয়াত্মা ক্ষপাস্‌ ক্ষপিতাহিতঃ” ইতি। “যুবতীর্গোপ- 
কন্যাশ্চ রান্রো জঙ্কাল্য কালবিৎ। কৈশোরকং 
মানয়ানঃ সহ তাভিরমমোদ হ” ইতি বিষ্ণুপুরাণহরি- 
বংশয়োঃ মানয়ন্‌ আদ্তং কুব্বনিত্যর্থঃ ৷ তাভিঃ সহ 
বিহারাভাবে স্বীয়কৈশোরবয়োহুপ্যবমানিতং স্যাদত 
এবোক্তমভিযুভমহান্ভাবৈঃ-_“কৈশোরং  সফলী- 
করোতি কলয়ন্‌ কুঞ্জে বিহারং হরি”রিতি সবর থৈব 
ব্রজবনিতানামপ্যুতকর্ষো ধ্বনিতঃ । তন্ত্র চোক্তানূজ্তা- 
সব্বেতি কৃত্যসমাধানার্থমাহ,_যোগমায়াং স্বীয়া- 
চিন্ত্চিচ্ছক্তিবৃত্তিং উপ আধিক্যেন আশ্রিত ইতি 


স্বাশ্রিতমপি তামাশ্রিত ইতি প্রয়োগাত্তস্যা অপার 
সৌভাগ্য।ধিক্যম্‌ ৷৷ ১ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ_-পরম প্রেমবান্‌ শ্রীরাম 
শ্রোরাধারমণ-_স্বীয় দীক্ষাগুরু), শ্রীকৃষ্ণ (শ্রীকৃষ্ণচরণ- 
পরমণ্তরু ) এবং ( তদৃগুরু ) শ্রীগজাচরণের প্রণাম 
করতঃ শ্রীল নরোত্তম-গুরু শ্রীলোকনাথ গোস্বামী ও 
শ্রীগৌরাঙ্গ মহাপ্রভুকে নমস্কার করিতেছি ৷! 

শ্রীগরুদেবকে পুনঃ পুনঃ প্রণতিপূর্ব্বক করুণা” 
সিন্ধু, সকল লোকের পালক শ্রীকৃষ্ণের এবং জগতের 
চক্ষুঃসদৃশ সেই প্রসিদ্ধ শ্রীশুকদেবের সর্বপ্রকার 
আশ্রয় গ্রহণ করিতেছি ।। 

যিনি গোপরামাগণের প্রাণকোটি প্রিয়তম, সৰ্ব্ব- 
শক্তিমান্‌ সেই ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের এবং তদীয়, প্রিয় 
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দশ মস্কনহ্থাঃ 


৫৮৩ 





টু আমি আমাকে (অর্থাৎ আমার 


রর দাস্যে আমি 
মার সব্বস্ব সমর্পণ করিতেছি ॥ 

মহামুনি শ্রীল শুকদেব গোস্বামী পঞ্চেন্দ্রিয়ের তুল্য 
পঞ্চ অধ্যায় দ্বারা শ্রীকৃষ্ণের সব্বলীলা-সম্পদের 
শিরোমণি শ্ৰীরাসলীলা বর্ণনা করিতেছেন ॥ 

সেই রাসলীলা জয়যুক্ত হউন, যেখানে শ্রীকৃষ্ণের 
প্রদত্ত সৌভাগ্য লাভে ধরাস্থা গোপরামাগণ সব্বোদু- 
স্থিতা রমাকেও ( বৈকুণ্ঠস্থা লল্মীদেবীকেও ) তিরস্কৃত 
করিয়াছেন ॥ 

এই উনগ্রিংশ অধ্যায়ে গোপিকারূপ চাতকীগণের 
প্রতি বেণুনাদ হইতে তীব্র বিষবর্ষণ, তাহা(দিগের 
সহিত শ্রীকৃষ্ণের ক্রীড়া এবং তাহার অন্তদ্ধান বশিত 
হইয়াছে ৷৷ 9 1 

শ্রীকৃষ্ণ সপ্তম বর্ষ বয়ঃ প্রকটকালে তদ্বষীয় 
কার্তিক অমাবস্যাতে শ্রীনন্দাদি গোপগণের নিকট 
কম্মবাদ উত্থাপন দ্বারা উন্্র-যক্ত ভঙ্গ করিয়াছিলেন । 
তৎপর সেই শুরু প্রতিপদেই শ্রীগোবদ্ধন মহোৎসব ও 
দ্বিতীয়াতে যমুনাতীরে ভ্রাতুদ্বিতীয়া ভোজনোৎসব 
হইয়াছিল, ইহা শ্রীশুকদেব গোস্বামী বর্ণন না করি- 
লেও জানিতে হইবে । সেই শুরু দ্বিতীয়।তেই ইন্দ্রের 
কোপোক্তি বর্ণন হইয়াছিল এবং তৃতীয়া হইতে নবমী 
পৰ্য্যন্ত সপ্তদিন ব্যাপিয়া গোবদ্ধন ধারণ করিয়া 
ছিলেন। দশমীতে গোপগণ বিস্ময়ান্বিত হইয়া 
্ীকুষ্ণ-বিষয়ক বহুবিধ কথোপকথন করিয়াছিলেন 
শ্রাএকাদশীতে শ্রীগোবিন্দের অভিষেক ৷ এদিন 
রান্ডিতে বা দ্বাদশীতে বরুণের ভূত্য কর্তৃক অপহৃত 
্রীনন্দমমহারাজকে আনিবার নিমিত্ত বরুণলোকে গমন 
এবং পৌর্ণমাসীতে শ্ত্রীরুষ্ণ গোপগণকে ব্ৰহ্মলোক 
দর্শন করাইয়াছিলেন । অনন্তর শরৎকাল সমাপ্ত 
হইলে, তদৃত্তর বর্ষে অর্থাৎ অষ্টম বর্ষের আশ্বিনী 
পুণিমাতে রাসোৎসব আরম্ত হইয়াছেন জানিতে 
হইবে । 

শ্রীল শুকদেব গোস্বামী শ্রীকৃষ্ণের সেই সর্ব্ব- 
লীলোৎসবমূকুটমণি রাসবিহার বর্ণনা করিতিছেন 
--ভগবান্‌ অপি’ ইত্যাদি। ষড়েশ্র্ষাপূর্ণ ভগবান্‌ 
ইইয়াও “রন্তং মনশ্চক্রে”_রমণোপফোগি উদ্দীপন ও 
আলম্বনরাপ কাল, দেশ, পান্রসমূহের মধ্যে শরদ- 
যামিনী, বৃন্দাবন ও ব্রজবনিতাগণের সব্রোতরুষ্ট 


মাধূর্যে আকৃষ্ট হইয়াই রমণ করিবার বাসনা 
করিয়াছিলেন, এই ভাবার্থ। শ্রীকৃষ্ণ, স্বীয় শ্রোত্রাদি 
ইন্দ্রিয়নিচয় দ্বারা উজ্ভ্বলরসের চিন্তামণিস্বরাপা শত- 
কোটি বিলাসিনীদিগের সৌস্বর্যা, সৌন্দর্য্য, সৌকুমার্যা, 
সৌরভ্য, মাধর্য্য, বৈদদ্ধা, তৌর্যাত্রিক অর্থাৎ নৃত্য, 
গীত ও বাদ্যাদি পরম প্রীতিকর বহুবিধ কার্যাসমূহের 
আস্বাদন গ্রহণে অভিলাষী হইয়া এবং স্বয়ং প্রেমা- 
ধীন বলিয়া স্বীয় সৌদ্বর্যাদি, গোপীদিগের আ্রোন্রাদি 
ইস্ডিয়দ্বারা তাহাদিগকে আস্বাদন করাইবার অভি- 
লাষী হইয়াহিলেন। সৃতরাং সত্যসঙ্ষল্প তারাপ শক্তি- 
কর্তৃক প্রেরিতা দুর্ঘট-ঘটনা-পটীয়সী যোগমায়া, সেই 
প্রহরচতুষ্টয়বতী রাপ্রির মধ্যেই উক্ত বিলাস সমাপন- 
ঘোগ্যা শতকোটি রান্রি আনয়ন করিয়াছিলেন । 
অতএব “তাঃ রাত্রীঃ'__সেই রান্রিসকল এইরাপ বহু- 
বচন প্রয়োগ হইয়াছে। পরেও ৩৩ অধ্যায়ের ৩৮ 
শ্লোকে “ব্ৰহ্মরাত্র উপারুত্তে”_ ব্রহ্গারা ্র উপস্থিত হইলে, 
এইরূপ বলিবেন। এখানে তৎ-পদের উপন্যাসের 
দ্বারা নানা গুণবতী রাগ্িসকল, ইহাতে রান্ত্রিসমূহের 
উৎকর্ষ উক্ত হইল । ‘শরদোৎফুত্রমল্লিকাঃ’__শরদা, 
ইহা টাবন্ত প্রয়োগ, শরৎহেতু বিকসিত মল্লিকা পুষ্প- 
সমূহ যেখানে, সেই রাভ্রিসকল দেখিয়া । শরৎ- 
কালের রাদ্ত্রিতেও মল্লিকা পুষ্প ধিকসিত হইয়াছে । 
“কুন্দস্রজঃ কুলপতেরিহ বাতি গন্ধঃ” (৩০1১১ ) 
শ্রীকৃষ্ণের গলদেশস্থি ত কৃন্দপুষ্প-গ্রথিত মাল্যের গন্ধ 
প্রবাহিত হইতেছে, ইহাতে কন্দপুষ্পসকলও বিক- 
সিত। “রেমে তত্তরলানন্দি-কমলামোদবাসুনা” 
(২৯৪৫), অথাৎ যমুনার তরঙ্গস্পর্শে আনন্দপ্রাদ ও 
কমলসমূহের স্পর্শে আমোদিত বায়ুসেধিত যমুনা- 
পুলিনে শ্রীকৃষ্ণ বিহার করিয়াছিলেন, এইস্থলে রান্রি- 
কালেও কমলসমূহের বিকাশ, ইহাতে শ্রীরুন্দাবনের 
উৎকর্ষ বণিত হইল । এখানে 'শারদোৎফুলমল্লিকা' 
_ এই পাঠান্তর রহিয়াছে, অর্থাৎ সেই রান্রিগত 
শরৎ্খতুর ও মল্লিকার অপূর্ববত্ব ব্যক্ত হইয়াছে । 
‘বন্তমারেভে রেমে'_রমণ করিতে আরম্ভ 
করিয়াছিলেন বা রমণ করিয়াছিলেন, এইরাপ উক্ত 
হইলে আত্মারাম স্বাভাবিক পূর্ণ কাম শ্রীভগবানের 
ব্রজবনিতাগণের সহিত রমণ, ইহা বাহ্য নরলোকের 
বিড়ম্বনা (অনুকরণ ) মাত্র_ এরূপ কেহ বলিতে 


৫৮৪ 
০... কার hee 
পারেন, এইজন্য 'রন্তং মনশচক্লে'_রমণ করিতে 
মনন করিয়াছিলেন, ইহা বলায় এই রমণ আন্তরই, 
কিন্তু বাহিরের অনুকরণমান্র নহে, ইহা জানাইলেন 
যদি কেহ বলেন-_ শ্রীকৃষ্ণের আন্তর এই রমণ 
হইলেও ব্রজসুন্দরীগণ তাহার ভক্ত বলিয়া তাহা- 
দিগের অনুরোধেই তাহার চিত্তে বাসনা হইয়।ছিল, 
এইহেতু এখানে চক্রে”এই আত্মনেপদ প্রযূত্তা 
হইয়াছে । ইহার দ্বারা রমণের 'স্বসুখার্থ কত্ব’ 
(শ্রীকৃষ্ণের নিজ সুখের নিমিত্তই ) জানান হইল । 
অতএব ইতস্তত প্রেমবতী ্রজসুন্দরীগণ যে তাহা- 
দিগের প্রতি ভগবান্‌ স্বতঃ সব্বসৃথপূর্ণ হইয়াও রমণ 
করিবার বাসনা করিয়াছিলেন । যেমন “আত্মা 
রামাশ্চ মুনয়ঃ (১৭১০), অর্থাৎ আত্মারাম মুনি- 
সকলের কোনপ্রকার হাদয়গ্রন্থি না থাকিলেও তাহা- 
রাও উপক্রম শ্রীকৃষ্ণে ফলাভিসন্ধিরহিতা ওক্তি করিয়া 
থাকেন, এই স্থলে “ইথস্তৃতগুণো হরিঃ__শ্রীহরিরই 
তাদৃশ অসাধারণ গুণ” ইহা বলা হইয়াছে, এখানেও 
তদ্বপ ব্রজসুন্দরীগণের পরম উৎকর্ষ বুঝিতে হইবে । 
যেমন শ্রীবিষ্ণপূরাণে বলা হইয়াছে__“সোহপি 
টৈশোরকবয়ো”, অর্থাৎ সব্র্ববিধ দুঃখহারী অমে- 
মাতা ভগবান্‌ শ্রীমধূসূদন কৈশোর বয়সের সমাদর 
করিয়া ( মানয়ন্‌ ) শ্ীব্রজাঙ্গনাগণের সহিত বহুরাত্রি 
ব্যাপিয়া বিহার করিয়াছিলেন । তথা শ্রীহরিবংশেও 
বণিত হইয়াছে -_ “যুবতীগোপকন্যাশ্চ”, অর্থাৎ 
কালটিৎ (সময়বিশেষ।ভিজ্ঞ ) শ্রীকৃষ্ণ, কৈশোর বয়- 
সের সমাদর বা অনুসরণপ্বর্বক রান্রিতে যুবতী ও 
গোপকন্যাদিগকে সমবেত করিয়া তাহ।দিগের সহিত 
বিহার করিয়াছিলেন। তাঁহ।দিগের সহিত বিহার 
না হইলে স্বীয় কৈশোর বয়সই অবমানিত হইত, 
অতএব অভিযুক্ত মহান্ভাবগণের দ্বার৷ উক্ত হইয়াছে 
- “টৈশোরং সফলীকরোতি কলয়ন্‌ কৃজে বিহারং 
হরিঃ” ( শ্রীভক্তিরসামৃতসিন্ধু ২১২৩১), অর্থাৎ 
শ্রীহরি কৃঞ্জমধ্যে বিহারাবলি রচনা করতঃ কৈশোর 
বয়সকে সফল করিতেছেন। ইহাতে সব্ব প্রকারেই 
ব্রজবনিতাগণেরও উৎকর্ষ ধ্বনিত হইল । সেই 
বিষয়ে উক্ত অনৃক্ত সবর্ববিধ করণীয় কার্য্য সমা- 
ধানের নিমিত্ত বলিতেছেন-__“যোগমায়।ম্‌ উপাশ্রিতঃ, 
যোগমায়া অর্থাৎ স্বীয় অচিন্ত্য চিৎশক্তি-বত্তিকে 


শ্ৰীমন্তাগবতম্‌ 


[ ়১০৷২৯৷১-২ 


সিরাপ 


০১০১০৯৫৬১০১০০ 
আধিক্যরাপে আশ্রয় করিয়া (ক্রীড়া করিবার নিমিত্ত 
বাসনা করিলেন)। এখানে স্বীয় আশ্রিতা যে মায়া 
তাহাকে আশ্রয় করিয়াছিলেন-__এই প্রকার প্রয়োগে 
তাহারও (যোগমায়ারও ) সৌভাগ্যাধিব্য দেখান 
হইল | ১।। 


তদৌড়রাজঃ ককুভঃ করৈর্মুখং 
প্রাচ্যা বিলিম্পন্নরুণেন শন্তমৈঃ। 

স চষষণীনামুদগাচ্ছ,চো মবজন্‌ 

প্রিয়ঃ প্রি'য়ায়া ইব দীর্ঘদর্শনঃ ॥ ২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_তদা ( তস্মিন্‌ কালে তৎপ্ৰীতয্ে ) সঃ 
(প্রসিদ্ধঃ ) উড়_রাজঃ (চন্দ্রঃ) দীর্ঘদর্শনঃ ( দীর্ঘ- 
কালেন দর্শনং যস্য তাদৃশঃ ) প্রিয়ঃ (ভর্তুজনঃ) 
করৈঃ (হস্তৈঃ) অরুণেন ( কুক্কুমেন ) প্রিয়ায়াঃ 
মুখম্‌ ইব (যথা প্রিয়ায়াঃ মূখং রঙ্য়তি তথা) 
শন্তমৈঃ (সুখকরৈঃ ) করৈঃ (কিরণৈঃ ) অরুণেন 
€ উদয়রাগেণ ) প্রাচ্যাঃ ককুভঃ ( পৃব্ব স্যাঃ দিশঃ ) 
মুখং বিলিম্পন্‌ (রঞ্জয়ন্‌ তথা ) চর্ষণীনাং ( দর্শক- 
প্রাণিমাত্রানাং ) শুচঃ (ভাপগ্নানিঃ) স্বজন (অপনয়ন্‌) 
উদগাৎ ( উদিতো বভূব ) ৷ ২ ॥ 

অনুবাদ--বহুকাল পরে সমাগত পতি যেরূপ 
স্বহস্তে কুষ্কুমরাগ দ্বারা প্রিয়ার বদন রঞ্জিত করিয়া 
থাকে, সেইরাপ চন্দ্রদেবও তৎকালে সুখদায়ক স্বকীয় 
কিরণ দ্বারা অরুণরাগে পুব্বদিক স্বরাপিণী প্রিয়ার 
মুখমণ্ডল লেপন এবং দর্শক প্রাণী মান্ত্রের সন্তাপ- 
গ্লানি হরণ করিতে করিতে উদিত হইয়াছিলেন ॥-॥ 

বিশ্বনাথ__তদৈবোদ্দীপনাত্তরঞ্চ প্রাদুর্বভূবেত্যাহ, 
--তদা উড়ুরাজশ্ন্দ্র উদগাৎ। কিঞ্চ, ন কেবল- 
ময়মুদ্দীপন এব অপি তু গোপস্ত্রীরমণস্য তস্য প্রমাণী- 
ভূত ইত্যাহ,_ককুভ ইতি। দীর্ঘকালেন দর্শনং 
যস্য স প্রিয়ো রমণঃ প্রিয়ায়া স্বরমণ্যা মুখং অরুণেন 
কুক্কুমেন স্বকরধৃতেন যথা বিলিম্পতি তথা প্রাচ্যাঃ 
কক্ুভো দিশঃ মুখং শত্তমৈঃ সৃখতটৈঃ করৈঃ কিরণৈ- 
ধুঁতেন অরুণেন উদয়রাগেণ লিম্পন্নরুণীকুবর্ব নিত্যর্থঃ। 
স চ প্রসিদ্ধ এব চর্ষণীনাং__“অ্যম্মো মাতৃকা পত্নী 
য়োশ্চর্ষণয়ঃ সৃতাঃ। যন্ত্র বৈ মানষী জাতিত্র'ক্মণা 
পরিকল্িতে”তি ষষ্ঠোজের্মানুষজাতীনাং শুচঃ সন্তা- 
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এ ন্‌ অপনয়ন । অয়মৰ্থঃ,_ কৃষ্ণস্য স্বকুলাদি- 
# র্ঘঃ সা পুরাতনোহপি দ্বিজরাজোহপি রমণাহ-বহু- 
ে্ব্ীমানপি ্রাচ্যা দিশঃ ইন্দ্রভার্য্যাত্বাৎ পরস্তিয়ো 
বথং গ্বকরৈঃ জ্পশতি, স্পংশমেব স্বয়ং তস্যামনূ- 
রর পতামপ্রাুরাগবতীং করোতি যদি, তদা কৃষ্ণস্য 
তংশ্যস্য নবীনবয়সো গোপজাতেরলব্ধবিবাহত্বাৎ 
দ্বীয়-জ্ীরহিতস্যাথ চ স্বসৌন্দর্যেণ মানূষী-্জাতীরা- 
নয়তো গোপস্তীরমণে কঃ খল্‌ দোষ ইতি ৷৷ ২॥ 
টীকার বজানুবাদ_তৎকালেই অপর একটি 
উদ্দীপন প্রকাশ পাইল, ইহা বলিতেছেন তিদা 
উড়রাজঃ উদগাৎ’, অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণ যখন ক্রীড়া 
করিতে বাসনা করিলেন, ঠিক সেই সময়েই উড়.রাজ 
(গূর্ণচন্দ্র ) উদিত হইলেন। আরও, ইহা কেবল 
উদ্দীগনই নহে, কিন্তু শ্রীকৃষ্ণের পক্ষে গোপত্ত্রীগণের 
সহিত রমণ-বিষয়ে প্রমাণ-প্বরাপও বটে, ইহা বলিতে- 
ছেন_-“ককুভঃ ইত্যাদি । “দীর্ঘদর্শনঃ প্রিয় ইব? 
দীর্ঘকাল পরে দর্শন যাহার, সেই প্রিয়, অর্থাৎ 
বহুকাল গতে প্রবাসাগত প্রিয়ব্যক্তি যেমন স্বকরধৃত 
অরুণবর্ণ কক্কুমদ্বারা স্ব-প্রিয়ার মুখমণ্ডল বিলিপ্ত 
করিয়া থাকে, তদ্রপ চন্দ্র স্বীয় সুখতম করধৃত 
(কিরণ-ধৃত ) অরুণোদয়রাগে, 'প্রাচ্যাঃ ককৃভঃ+ 
পূর্বদিকের মুখমণ্ডল বিলিপ্ত বা অরুণিত করিয়া, 
'চর্ষণীনাং'__মনুষ্যজাতির মনোদুঃখ নিবারণপূব্বক 
উদিত হইলেন ৷ “চর্ষণী’ শব্দের অর্থ মনুষ্য, ইহা 
ষষ্ঠ স্কন্ধের উক্তি অনুসারে বলিতেছেন-_“অর্যযশেনা 
মাতৃকা পত্নী’ (৬1৬।৪২ ) ইত্যাদি, অর্থাৎ অধ্যমার 
পত্নী মাতৃকা, এ দম্পতী হইতে “চর্ষণয়ঃ সুতা 
কৃতাকৃত জ্ঞানবান্‌ বহু পুন্র উৎপন্ন হয়, সেই সকল 
তনয়গণের মধ্যে আত্মানুসন্ধান বিশেষদারা ভগবান্‌ 
ব্রহ্মা মনুষ্যজাতি কল্পনা করিয়াছিলেন । এখানে 
ভাবার্থ এইরূপ শ্রীকৃষ্ণের স্বকুলের আদিপুরুষ চন্দ্র 
পুরাতন ও দ্বিজরাজ (ক্রোক্ষণশ্রেষ্ঠ ) হইয়াও, তাহাতে 
আবার রমণযোগ্য পরমসুন্দরী বহুতর রমণীর পতি 
হইয়াও গরস্ী ইন্দ্রপত্বী পুর্বদিকের মৃখস্পর্শ করিয়াই 
যেন স্বয়ং তাহাতে অনুরক্ত হইয়া তাহাকেও অনু 
রাগবতী যদি করেন, তাহা হইলে তদ্বংশ-সম্ভীত 
নবীনবয়স্ক সম্প্রতি গোপজাতিতে নিবিষ্ট, অবিবাহিত- 
নিবন্ধন দ্বভার্ষ্যারহিত, অথচ স্বসৌন্দধ্যে মানুষী 
—৭৪ 


দশমস্কন্ধঃ 


৫৮৫ 


জাতির আনন্দ-বিধায়ক শ্রীকৃষ্ণের পক্ষে গোপস্রী- 
রমণে কি দোষ থাকিতে পারে? ২॥। 


দৃষ্টা কুমুদন্তমখণ্ডমগ্ুলং 

রমাননাভং নবকুস্কুমারুণম্‌ । 

বনঞ্চ তৎ কোমলগোভিরঞ্জিতং 

জগো কলং বামদৃশাং মনোহরম্‌ ॥ ৩) 


অন্বয়ঃ__(ভগবান্‌ ) অখণ্ডমণ্ডলং (পূর্ণ মণ্ডলং) 
নবকুক্কমারুণং ( নবং কুগ্কুমমিব অরুণং রক্তবর্ণং ) 
রমাননাভং €লক্ষীবদনতুল্যং ) কুম্দন্তং (কুমুৎ 
কুমুদং বিকসনীয়ং বিদ্যতে যস্য তং চন্দ্রং ) তৎ 
কোমলগোভিঃ (তস্য চন্দ্রস্য সিগ্ধকিরণৈঃ ) রঞ্জিতং 
বনং চ দৃষ্টা (বীক্ষ্য) বামদ্শাং (সূলোচনানাং 
গোপীনাং) মনোহরং কলং মেধুরং) জগো (অগায়ৎ) 
nou 

অনুবাদ__তৎকালে ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ নবীন কুঙ্কু- 
মের ন্যায় অরুণ বর্ণ, লক্ষমীদেবীর বদনকমল সদৃশ, 
এবং কুমুদশ্রেণীর বিকাশনিপূণ পরিপূর্ণ মগুলযুক্ত 
চন্দ্র ও তদীয় স্সিগ্ধ কিরণরজিত বনভূমি নিরীক্ষণ 
করিয়া সুলোচনা গোপাঙগনাগণের মনোহারী মধুর 
বেণু-সঙ্গীত আরম্ভ করিলেন ॥ ৩ | 

বিশ্বনাথততশ্চ তদ্দর্শনেনোভূত-কন্দর্পবিকারো 
“যদ্যদাচরতি শ্রেষঠস্তত্তদেবেতরো জন” ইতি স্মৃত্বা 
স্বকুলাদিপুরুষস্য তস্য ধৰ্ম্মং স্থদিমন্নপি পশ্যন্‌ নিঃশক্ষ- 
মেৰ পরস্্রীরানেতুং কমপ্যমোঘং যত্বমকরোদিত্যাহ, 
_দৃষ্ট্তি। কুমুৎ কুমূদম্‌ ৷ “কুমুদেহপি কুমু- 
প্রোক্ত”’মিতি বিশ্বঃ ৷ তদ্বিকাসনীয়ত্বেন বত্তুতে যস্য 
তম্‌। কোঃ পৃথিব্যা অপি মুৎ কর্তব্যত্বেন বত্তুতে যস্য 
তমাআনঞ্চ দৃষ্ট্ত্যেপি ব্যাখ্যেয়ং বিশেষ্যবিশেষণা- 
নৃক্তেঃ, ন খণ্ডং মণ্ডলং বিশ্বং স্বরূপং যস্য তং পূর্ণ- 
মিত্যর্থঃ। রমা লক্ষ্মীস্তদৃদ্ৰাতৃত্বাত্তদাননাভম্‌ । যদ্ধা, 
“সব্ব'লক্ষষীময়ী সব্বকান্তিঃ সন্মোহিনী পরে”তি 
ফমৃতেঃ রমা শ্রীরাধা। রমত্তে রময়ন্তীতি বা রমা 
গোপ্যশ্চ তাসামাননস্যেবাভা যস্য তমিতি তদ্দর্শনেন 
তাঃ স্মৃতিপথমারূঢ়া ইতি ভাবঃ। পক্ষে রমাণাং 
তাসাং আননে আভা আন্তঃকন্দর্পবিকারদ্যোতনী 
সম্যক্‌ কান্তির্যতস্তমাত্মানং উদয়রাগব্যাপ্তত্বাৎ নব- 
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কুঙ্কুমপিগুবদরণং, পক্ষে নবকুগ্চুমচন্চ যা নি 
তথা বনঞ্চ তস্য কোমলৈৰ্গোভিঃ কিরণৈ রজিতং 
মক্ষিতং অভিরজিতমিতি সমাসো বা। পক্ষে তৈঃ 
প্রসিদ্বৈর্গেভিঃ  স্বাঙ্জকান্তিভিঃ স্বপাল্যমানগবীভিবা 
অভিরঞ্জিতং অভিরজিতচর মিত্য্থঃ ৷ টজভাবার্ষঃ ৷ 
ইত্যুদ্দীপনালম্বনবিভাবৌ দৃষ্টা কলং মধুরমগায়ত 
বেণনেতি শেষঃ। “কাস্রযঙ্গ তে কলপদামৃতবেণুগীতে”- 
ত্যগ্রিমোক্তেঃ কথং বামা মনোহরা দুশো যাসাং 
তাসাং যবতীনামেব মনোহরং যথা স্যাত্তথা “গায়ত্তং 
স্িয়ঃ কাময়ন্ত” ইতি শুুতেঃ | শ্লেষেণ কলং ককার- 
লকারং বামদৃশ।মিতি লপ্তবিভক্তিকং পদং বামদূক্‌ 
চতুর্থঃ স্বরঃ। তয়া সহ পঞ্চদণস্বরং কামবীজং 
জগাবিতি রহস্যং মনোহরং মনস আকর্ষকত্বাৎ 
স্বস্করাপভূত মহা মন্মথমন্ত্রমিত্যর্থঃ ৷ ৩ ॥ 


টীকার বলানুবাদ-_তারপর তাহা দর্শনে স্বচিত্তে 

কন্দর্প বিকার উদ্ভূত হওয়ায় শ্রীকৃষ্ণ, ‘যদ্‌ যদাচরতি 

শ্রে্ঠঃ তত্তদেব ইতরঃ জনঃ’ (শ্রীগীতা--৩1২১ ) 
অর্থাৎ শ্রেষ্ঠ ব্যক্তি যাহা য'হা আচরণ করেন, অপর 
ব্যক্তি সেই সেই কর্ম ই অনুষ্ঠান করেন, ইহা স্মরণ 
করতঃ স্কুলের আদিপুরুষ চন্দ্রের সেই ধন্ম নিজেতেও 
অবলোকনপূর্বক অসক্কোচে পররমনীগণকে. আনয়ন 
করিবার নিমিত্ত কোনও অব্যর্থ যত্ন করিলেন, ইহা 
বলিতেছেন-__দৃচ্টু]” ইত্যাদি । “কুম্দ্ত্তং'_বিশ্ব- 
কোষে উক্ত আছে, ‘কুমূদ পুজ্প বুঝাইতেও কুমুদ- 
শব্দ বযবহাত হয়'_ অর্থাৎ কুমুদসম্হের বিকাশ- 
কারী চন্দ্র এবং পৃথিবীর হর্ষেৎপাদনকারী আপ- 
নাকে দেখিয়া, এরূপ ব্যাখ্যা করিতে হইবে, যেহেতু 
এখানে বিশেষ্য ও বিশেষণের কোন উল্লেখ নাই । 
“অখণ্ডমণ্ডলং__ষোড়শ কলায় পরিপূর্ণ চন্দ্রকে, পক্ষে 
পরিপূর্ণস্বরূপ নিজেকে । “রমাননাভং,_-“রমা* শব্দে 
লক্ষ্মী, তাঁহার ভ্রাতুত্বহেতু লক্ষমীদেবীর বদনসদৃশ 
চন্দ্রকে, পক্ষে--“সব্বলক্ষীমকী সব্র্বকান্তিঃ সন্মো- 
হিনী পরা”-_এই রুহদুগৌতমীয় তন্ত্রের বচনানুসারে 
“রমা'শব্দে শ্রীরাধা, অর্থাৎ শ্রীরাধার যে আনন, 
তদাভা যুক্ত চন্দ্রকে, অথবা__্বাহার৷ শ্রীরুষ্ণকে রমণ 
করাইয়া থাকেন তাহারা রমা, অর্থাৎ পরমরমা- 
রূপিণী কুষপ্রিয়া ব্রজাঙগনাগণ, তাহাদিগের আননের 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 
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রা 2২... 
ন্যায় আভ। যাহার, সেই চন্দ্রদর্শনে তাহারা শ্রীককের 
সম্মৃতিপথে উদিত হইয়াছিলেন__-এই ভাবার্থ। 


শ্রীকৃষ্--পক্ষে--রিমাননাভ* অর্থাৎ যাহা 


হইতে 
শ্রীরাধার কিন্বা সমস্ত ব্রজসুন্দরীদিগের মুখমণ্ডল 


আত্যন্তরিক কন্দপবিকারের ভাব প্রকাশ পায়, এবং 
“নবকুদ্কমারুণং, -- নবকুক্কুমপিশুসদূশ অরুণবর্ণ 
চন্দ্রকে, পক্ষে নবকুক্কুম-চচ্চা দ্বারা অরুণাত্ত আগ- 
নাকে ও তৎকোমল-গোভি-রজিতং"-তদীয় কোমল 
কিরণে অর্থ।€ প্রথমোদয়বশতঃ অল্পমান্র প্রকাশকারি 
কিরণদ্ধারা সমস্ত বন রঞ্জিত ( রঞ্জীকৃত কিন্বা আন- 
রাগবিষয়ীকৃত ) অবলোকন করিয়া, পক্ষে_ প্রসিদ্ধ 
স্বীয় অন্গচ্ছটায় অভিরঞ্জিত, কিন্বা স্বপাল্যমান গাভি- 
গণদ্বারা রজিতচর বনকে সন্দর্শন করিয়া । “রঞ্জিতং, 
এই স্থলে টচ্‌’ প্রত্যয়ের অভাব আর্ষ। এইরাপ 
উদ্দীপন ও আলম্বন বিভাব অবলোকন করিয়া ‘কলং 
জগো’_বেণ্র দ্বারা সুমধুর অস্ফুট সঙ্গীত করিতে 
লাগিলেন । যেহেতু পর বস্তা “কাস্ত্যস তে কলপদা- 
মৃতবেণুগীতঃ (২৯7১০ প্লোকে ), অর্থাৎ তোমার সুম- 
ধুর পদ ও অমৃতময় বেণুগীতে মোহিত হইয়া 
ভ্রিজগৎ মধ্যে এমন কোন্‌ রমণী আছে যে, নিজ 
ধর্মপথ হইতে বিচলিত না হয় £_ ইত্যাদি বাক্যে 
বেণুদ্বারাই গান করিয়াছিলেন, ইহা জানা যায়। 
সেই বেণুগীত কেমন £ তাহাতে বলিতেছেন 
'বামদূশাং মনোহরং’, বামদূশ বলিতে মনোহরা 
দৃষ্টি ষীহাদিগের, সেই যুবতীগণেরই মন যে প্রকারে 
হরণ হয়, তাদুশ মনোহর বেণুগীত। শ্রতিতেও 
উক্ত আছে__'গানরত কান্তকে কামিনীগণ কামনা 
করেন! ৷ শ্লেষার্থে এই রহস্য বুঝিতে হইবে_ শ্রীরুষ্ণ 
'রী”, এই কামবীজ গান করিয়াছিলেন, যেহেতু 
“বামদূক্*_-এই শব্দে 'ঈ’ দীর্ঘ ঈকার, ঈকারের 
সহিত ‘কলং’ পদের ‘ক? ও ‘লা? সংযোগ করিলে 
কলী’ হইল, মনোহর অর্থাৎ ‘মনঃ’ শব্দে তদধিষ্ঠাতা 
চন্দ্র, সেই চত্্রকে হরণ অর্থাৎ আকর্ষণপূর্ব্বক চন্দ্র- 
সম্বলিত (-) করিয়া স্বভাবতঃ বেণুনাদের সংযোগে 
'কী”--এই কামবীজ উদ্ধার হইল। ইহা মনের 


আবর্ষক বলিয়া স্বস্বরূপভূত মহামন্মথ-মন্ত্র জানিতে 
হইবে ॥ ৩ ॥ 
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এ লিপ গীতং তদনজবদ্ধনং 
ব্রজপ্িগ্ং কুষ্ণগৃহীতমানসাঃ । 
্রাজগ্মূরন্যোন্যমলক্ষিতোদ্যমাঃ 
স ঘন কান্তো জবলোলকুণ্ুলাঃ ॥ ৪ ॥ 








গ্বয়ঃ_ কৃষ্ণগুহীতমানসাঃ (পৃবর্বতঃ এব কৃষ্ণে 
গরযাজ্টিঙাঃ) ব্রজন্ত্রিয়ঃ € গোপাজনাঃ ) অনঙ্গবদ্ধনং 
(কামোদ্দীগনং ) তৎ গীতং (ক্বষ্চগানং ) নিশম্য 
শঙ্কা) অন্যোন্যং (পরস্পরং) অলক্ষিতোদ্যমাঃ 
(অপ্রকাশিওপ্রযত্রা8) জবলোলকুণ্ডলাঃ (জবেন গমন- 
বোগন লোলানি চঞ্চলানি কুণ্ডলানি যাসাং তাঃ তথা- 
ভতাঃ সত্যঃ ) সঃ কান্তঃ (প্রিয়ঃ শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) যন্তৰ 
(বর্তুতে তত্র ) আজগ্মূঃ (আগতাঃ)।। ৪॥ 
অনুবাদ_সেই গোপনারীগণের চিত্ত পূর্ব হই- 
তেই শ্রীকৃষ্ণের প্রতি আসভ্ত ছিল সম্প্রতি কৃষ্ণের 
কামোদ্দীপক বংশী-সজীতশ্রবণে পরস্পর পরস্পরের 
অগোচরে প্রযত্রপূর্ব্ব প্রিয় শ্রীকৃষ্ণ যেখানে আছেন 
তথায় গমন করিলেন । গমনকালে বেগে তাহাদের 
বর্ণভূষণ কুণ্ডল দুলিতেছিল ॥ ৪ ॥ 
বিশ্লনাথ__কলগীতসুন্রগুস্ফিতাঃ পঞ্চালিকা ইব 
তাঃ কৃষ্ণান্তিকমায্নাতা ইত্যাহ,_তৎ গীতং মনোহর- 
মগি মনোজবর্দনম্‌। কিঞ্চ, কৃষ্ণো হি বেণুগীতাখ্যং 
মহাচৌরং ব্রজে প্রেষিতবাংস্তেন চ ব্রজস্ত্রীণাং নিক্ষ- 
গাটন কর্ণদ্বারেণান্তঃকরণকে।ষাগারং প্রবিশ্য মনসা 
সহ ধৈর্য্যলজ্জাভয়ধিবেকাদীনি মহাধনান্যপহ্াত্য 
বটত্যেবানীয় কুষ্চায় দত্তানীত্যাহ,_কৃষ্চেন গৃহীতানি 
মানসামি মনাংসি চ মানসানি মনঃসম্বন্ধীনি 
ধতিস্মৃতিবিবেকলজ্জাভীতিমত্যাদীনি যাসাং তাঃ 
আজগমূঃ মহাচৌরচক্রুবত্তিনঃ কৃষ্ণাৎ তানি স্বস্থধনানি 
প্রাথয়িতুমিবেতি ভাবঃ। তদৈবং মন্যে তং মহা- 
চৌরং ধর্তৃং ব্যগ্রাণামন্যোন্যং ন লক্ষিত উদ্যামো যাসাং 
তাঃ, চৌরস্য পশ্চাৎ গশ্চাদেবাজমূঃ । কু? স 
কান্তো যন্ত্র, জবেন বেগেন লোলানি কুণ্ডলানি কুগুলো- 
গলক্ষিতানি কক্কণকিক্কিণ্যাদীন্যপি যাসাং তাস্তেন সহ 
টান জা ধনান্যন্পমূল্যত্ববুদ্ধ্া 
"গণ তেন নাপহাতানীতি ভাবঃ ৷ ৪ 0 
্ তা সূত্রের দ্বারা 
আও লকার ন্যায় তাহারা শ্রীকৃষ্ণের নিকট 
লন, ইহা বলিতেছেন-_'নিশম্য গীতং’, 
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দশমন্ধন্ধঃ 
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সেই গীত মনোহর হইলেও অনঙগবদ্ধন, তাহা শ্রবণ 
করিয়া ব্রজস্ত্রীগণ আসিতেছেন। শ্রীকৃষ্ণ, বেণুগীত 
নামক স্বভৃত্য মহাচোরকে ব্রজে প্রেরণ করিয়াছিলেন। 
সেই বেণগীত নামক মহাচোর, ব্রজাঙজগনাদিগের 
কপাটশন্য কর্ণার দ্বারা অন্তঃকরণরাপ কোষাগারে 
প্রবেশ করিয়া মনের সহিত ধৈর্য, লজ্জা, ভয়, 
বিবেকাদি মহাধনসম্হ অগহরণপুর্বক অবিলম্বে 
আনিয়া মহাচোরের অধিপতি শ্রীরুষ্কে অর্পণ 
করিল। ইহা বলিতেছেন__কুষ্ণগৃহীত-মানসাঃ, 
অর্থাৎ সেই মহাচোর চক্রবত্তা শ্রীকৃষ্ণ কর্তৃক তাহা- 
দিগের মনঃসম্বন্ধি ধৃতি, স্মৃতি, বিবেক, লজ্জা, ভীতি 
ও মতি প্রভৃতি গৃহীত হওয়ায়, বোধ হয় যেন সেই 
বেণ্গীত নামক মহাচোরকে ধরিবার নিমিত্ত ব্যগ্র 
হইয়া, “অলক্ষিতোদ্যমঃ'-পরস্পরের গমনোদ্যম 
লক্ষ্য না করিয়া, অর্থাৎ যেমন পরস্পর চোর ধরিতে 
প্ৰবৃত্ত হইয়া কেহু কাহারও অপেক্ষা না করিয়া চোরের 
পশ্চাৎ পশ্চাৎই ধাবিত হয়, তদ্রপ, বেখুচোরের 
পশ্চাৎ পশ্চাৎ গমন করিলেন। বোধ হইল যেন 
সেই বেণুগীত নামক মহাচোরের অধিপতি মহাচোর- 
চক্রবর্তী শ্রীকৃষ্ণের নিকট হইতে স্ব স্ব ধন (ধৃতি, 
স্মৃতি, বিবেক, ভয় ও লজ্জাদি ধন ) প্রার্থনা করিতে 
যাইতেছেন। কোথায় আসিলেন? তাহাতে বলিতেছেন 
_ “যর কান্তঃ', সেই মহাচোর চন্রুবস্তাঁ (নিজেদের 
প্রাণকোটি প্রিয়তম শ্রীকৃষ্ণ) যেখানে অবস্থান করিতে- 
ছিলেন, তৎসমীপে ! 'জবলোলকুগ্ডলাঃ”__গমনবেগে 
তাহাদিগের কুণ্ডল, কঙ্কণ, বি কক্কিণী প্রভৃতি আন্দোলিত 
হইতে লাগিল ৷ বহিষ্করণ দেহগেহস্থিত এ কুগুলাদি 
ধনসমূহ অল্পমূল্যত্ বুঝিয়া সেই চোর তাহা অপহরণ 
করে নাই__এই ভাবার্থ ॥ ৪ ॥ 


দুহত্ত্যোহভিযযূঃ কাশ্চিদ্দোহং হিত্বা সমূৎসূকাঃ। 

গয্মোহ্ধিশ্রিত্য সংযাবমনুদ্া স্যাপরা হযুঃ 0 ৫01 
জন্বয়ঃ__কাশ্চিৎ দুহত্ত্যঃ (গোদহনং কুব্বত্যঃ) 
দোহং হিত্বা (পরিত্যজ্য) সমূৎসুকাঃ (সত্যঃ) অভি- 
যঘঃ (কৃষ্ণাভিমূখং অগমন্) অপরাঃ (অন্যাঃ কাশ্চিৎ 
গোগ্যঃ ) পয়ঃ (দুগ্ধং) অধিশ্রিত্য চুল্ল্যামারোপ্য তৎ 


শ্রীমস্ভাগবতম্ 


৫৮৮ 


চর... 
(গতাঃ কাশ্চন) সংযাবং 
)0৫ 





কাথমপ্রতীক্ষমাণাঃ ) যযূঃ 
(গোধূমকণাম্নং ) অনুদ্ধাস্য (অনবতার্য গতাঃ 
অনুবাদ--তীহাদের মধ্যে কেহ দুগ্ধ দোহন 
করিতেছিলেন, কিন্তু কৃষ্ণ-গীতশ্রবণে নিজ কার্য্য 
পরিত্যাগপূর্বক সমুৎসুক হইয়া যাত্রা করিলেন। 
কেহ দুল্লীর উপর দুগ্ধ, কেহ বা গোধুম-কণ-অন না 
নামাইয়াই গমন করিতে লাগিলেন ॥ ৫ | 
বিশ্লনাথ-_তাসাং তৎপাশ্বগমনকালে পরমোৎ- 
কণ্ঠয়া বিলম্বস্যাসহাত্বাৎ মমতাহত্তাস্পদকম্মমাপেক্ষা- 
ভাবং শ্লোকন্রয্যা বদন্‌ কাসাঞ্চিৎ স্বজাতিধ্্ম পরি- 
ত্যাগমাহ,_দুহন্ত্যঃ গা দোহয়ন্তযত্তং দোহং দোহন- 
কর্ম হিত্বা অভিযযূঃ অভিসঞ্পুঃ ৷ পয়ো দুগ্ধং পান্রস্থং 
ৃল্লযামধিশ্রিত্য অধ্যারোহ্য এতৎ কাথমপ্রতীক্ষমাণাঃ 
কাশ্চিৎ সংযাবং গোধুমকণামং পক্মপ্যনুদ্ধাস্য অনব- 
তায ॥ ৫ ॥ 
টীকার বঙগান্বাদ-_তাহাদিগের শ্রীকৃষ্ণ-সমীপে 
গমনকালে পরম উৎকণ্ঠাবশতঃ বিলম্ব অসহ্য হওয়ায় 
মমতাস্পদ ও অহন্তাস্পসদ কর্মের অপেক্ষাশূন্যতা 
তিনটি শ্লোকে বর্ণনা করিতে তন্মধ্যে কোন কোন 
গোপীর স্বজাতি উচিত ধর্ম পরিত্যাগ বলিতেছেন-__- 
__'দুহত্ত্যঃ? কেহ কেহ গাভী দোহন করাইতেছিলেন, 
সেই দোহনকার্ধ্য পরিত্যাগ করিয়া শ্রীকৃষ্ণের উদ্দেশ্যে 
যাত্রা করিলেন । “‘পয়োহধিশ্রিত্য__কোন কোন 
কুষ্কপ্রিয়াগণ, চুলীর উপরিভাগে দুগ্ধ অধ্যারোহণ 
করিয়া তাহা পক হইলেও অবতরণ না করিয়া, কেহ 
বা গোধুম-কণান্ন চুল্লীর উপরে রাখিয়া পক্‌ হইলেও 
তাহা না নামাইয়াই বেণুগীতাভিমুখে গমন করি- 
লেন 0 ৫ 0 


পরিবেষয়ন্ত্যস্তদ্বিত্বা পায়য়ন্ত্যঃ শিশ্ন পয়ঃ । 
শুশ্বষন্ত্যঃ পতীন্‌ কাশ্চিদশ্নন্তে]োহপাস্য ভোজনম্‌ ॥৬। 
লিম্পন্ত্যঃ প্রম্থজাত্ত্যে হন্যা অজন্ত্যঃ কাশ্চ লোচনে । 
ব্যত্যস্তবস্রাভরণাঃ কাশ্চিৎ রুষ্ত্তিকং যযুঃ।॥ ৭11 


অন্ৰয়ঃ__কাশ্চিৎ ( গোপ্যঃ ) পরিবেশয়ন্ত্যঃ তৎ 
( পরিবেশনকর্ম্ম ) হিত্বা ( কাশ্চিৎ ) শিশুন্‌ পয়ঃ 
(স্তন্যং) পায়য়ন্ত্যঃ ( তৎহিত্বা) কাশ্চিৎ পতীন্‌ 
শুধদষস্ত্যঃ ( তৎশুশ্যুষাকৰ্ম্ম হিত্বা) অশস্ত্যঃ (ভোজনং 
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কুবর্বত্যঃ কাশ্চিৎ) ভোজনং অপাস্য ( ত্যক্ত জ্যা) অন্যায় 
(কাশ্চিৎ) লিম্পত্ত্যঃ ( অঙ্গরাগাদিকং প্রযুঞ্জানাঃ 
অন্য।ঃ ) প্রম্ৃজন্ত্যঃ ( উদ্র্তভনাদিকং কুব্ববত্যঃ ) কাশ্চ 
লোচনে ( নেত্ৰে ) অগ্তন্ত্যঃ (অঞ্জনং কু্ব্বত্যঃ ) বাতা 
স্তবস্্রাভরণাঃ (ব্যস্ততয়া বিপথ্যস্তবসনালঙ্কারাঃ ) 
কৃষ্ণান্তিকং যযুঃ (গতাঃ) ৷৷ ৬-৭ ॥ 
অনুবাদ_কোন কোন গোপাঙ্গনা পরিবেশন, 
কেহ বা শিশুকে স্তন্য প্রদান, কেহ পতি-গুহ্ষা, কেহ 
ভোজন, কেহ অঙ্জরাগ, অপর কেহ শরীর মার্জন 
এবং কেহ বা লোচনযুগলে অঞ্জন প্রদান করিতে- 
ছিলেন । তাহারা তখন নিজ নিজ কর্মের অসমাপ্ত 
দশায়ই বিপরীতভাবে বসন ভূষণাদি ধারণ করিয়া 
কৃষ্ণের নিকটে উপস্থিত হইয়।ছিলেন | ৬-৭ ॥ 
বিশ্বনাথ- স্ত্রী মান্ত্রধন্মত্যাগ মাহ, পরিবেষয়ন্ত্যত্তৎ- 
পরিবেষণং পতীনৃষ্ণোদকপ্রদানাদিনা  শুশাষস্ত্যঃ 
কাসাঞ্চিদাবশ্যকদৈহিকবেশত্যাগমাহ,__ লিম্পন্ত্যঃ দেহে 
অনুলেপং চন্দনাদিনা কুব্বত্যঃ প্রমৃজন্ত্যঃ উদ্বত্তনা- 
দিকং কুব্বত্যঃ। কাসাঞ্চিদাবেগবশাদ্দেহাবয়ব- 
বিশেষপরিচয়স্যাপ্ভাবমাহ,__ব্যত্যস্তেতি । বিভ্রমা- 
খ্যোহনুভাবোহয়ম্‌॥ যদুক্তং, 
মদনাবেশসন্্রমাৎ। বিভ্রমো হার মাল্যা দিভূষাস্থান- 
বিপর্যয়” ইতি || ৬-৭ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-স্ত্রীজাতিমান্রের ধর্মাত্যাগ 
বলিতেছেন-__'পরিবেষয়ন্ত্যঃ, কোন কোন গোপী 
পিতা প্রভৃতি গুরুবর্গকে গরিবেষণ করিতেছিলেন, 
কেহ বা “শুশ্ুন্ত্যঃ পতীন্‌*-_-পতিগণকে স্বানাদির 
নিমিত্ত উষ্ণজল প্রদানাদি দ্বারা সেবা করিতেছিলেন, 
তাহা পরিত্যাগ করিয়া বেণুগীতাভিমুখে ধাবিত হই- 
লেন। কোন কোন গোপীর (শ্রীকৃষ্ণের সন্তোষার্থ ) 
নিজাজ বেশেরও পরিত্যাগ বলিতেছেন-_“লিল্পত্ত্যঃ 
কোন কোন ব্রজসুন্দরী চন্দনাদি ছারা স্বস্বদেহ অনু" 
লেপন করিতেছিলেন, প্প্রমৃজন্ত্যঃ__ কেহ কেহ বা 
গাত্রমাজ্জন করিতেছিলেন, তাহা পরিত্যাগ করিয়া 
গমন করিলেন। কোন কোন গোপীর ব্যগ্রতাবশতঃ 
দেহের অবয়ববিশেষেরও পরিচয় ছিল না, তাহা 
বলিতেছেন _-'ব্যত্যস্তবপ্তাভরণাঃ-__কোন কোন 
গোপী, বসন ও ভূষণ বিপর্যস্তভাবে ধারণপুর্্বক 
(অর্থাৎ পরিধেয় বসন উত্তরীয় করিয়াছেন, উত্তরীয় 
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এত পরিধান করিয়াছেন, কর্ণের অলঙ্কার 
নারিকায় ও নাসিকার অলঙ্কার কর্ণে, এবং যে 

রর মুখ উদ্ধ দিকে থাকিবে, তাহার মূখ 
নি্নদিকে ধারণ করিয়া ) কৃষ্ণের নিকটে উপস্থিত 
হইলেন । ইহা রি 
যেন ্ীউজ্দ্রলনীন মণি গ্রন্থে উক্ত হইয়াছে__“ব্ললভ- 


্া্টিবলায়াং” (উ ১১৩৯, ৪২), অর্থাৎ বল্পভের 
নিকট অভিসারকালে মদনাবেশের সম্্রমবশতঃ হার, 
মাল্য প্রভৃতির অলঙ্করণ স্থানের যে বিপৰ্য্যয়, তাহাকে 
'বিদ্র' বলে ৷ ৬-৭ ॥ 


তা বার্যযমাণাঃ পতিভিঃ পিতৃভিভ্রাতৃবদ্ধ,ভিঃ । 
গোবিন্দাপহাতা আনো ন ন্যবর্তত্ত মোহিভাঃ ৷৷ ৮ ॥ 


অন্বগ়ঃ__গোবিন্দাপহাতাত্মানঃ (কৃষ্ণে সমপিত- 
মানসাঃ) মোহিতাঃ তাঃ (গোপ্যঃ) পতিভিঃ পিতৃভিঃ 
্াত্বব্ধুভিঃ (চ ) বাধ্যমাণাঃ (অপি) ন ন্যবর্তৃস্ত 
(ননিরত্তাঃ বভুবুঃ ) 0 ৮ | 
অনুবাদ-_তাহাদের পতি, পিতা, ভ্রাতা এবং 
বন্ধ গণ তাহাদিগকে নিষেধ করিতে লাগিলেও তাহারা 
নিরৃত্ত হইলেন না। কারণ তাঁহাদের চিত্ত গোবিন্দে 
আরুষ্ট হওয়ায় তাহারা মোহিত হইয়াছিলেন ॥ ৮॥ 
বিশ্বনাথ-__ননু, তাঃ প্রেমপ্রাবল্যাৎ সব্ব্বাপেক্ষাং 
তত্যজুরিত্যুচিতমেব তাসামপেক্ষাং তৎপত্যাদয়ঃ কথং 
তত্যজুস্তব্রাহ,__তাঃ কুলবধ্বঃ পতিভিঃ কুলকন্যাশ্চ 
তাঃ গিন্রাদিভিবাঁধ্যমাণা অপি ন ন্যবর্তন্ত। তণ্র 
হেতুর্গোবিন্দেতি ভয়লঙ্জাদীনাং কা বার্তা তাসামাত্মনা- 
মগি গোবিন্দেনাপহৃতত্বাৎ । মোহিতা মুছিতো ইতি 
সূত্ৰসঞ্চারিতপঞ্চালিকা ইবেত্যর্থঃ। পত্যাদিভিগত- 
প্রাণানামপি  ভার্ষ্যাদিদেহানামপ্রতিষ্ঠাভয়াদেবান্/প্র 
সঞ্চারো ন সহ্যত ইতি চেৎ ? সত্যং বিপ্রতিপত্তি- 
রিয়ং যোগমায়ৈব সমাহিতা জেয়া, তচ্চ সমাধানং 
উয়েব কল্পিতানাং তত্তৎক্ষণ এব তাদুশগোপীনাং 
পভার্যাদিকত্ছেন প্রত্যায়িতানাং স্ব-স্ব গৃহান্‌ প্রতি 
পত্যাদিভিঃ পরাবর্তনমেব ॥ ৮ 1 
রা ২ বলেন-_দেখুন, প্রেম- 
করিয় রি সেই গোপীগণ সৰ্ব্বাপেক্ষা পরিত্যাগ 
ছলেন, ইহা সমূচিতই, কিন্তু তাহাদের পতি 


প্রভৃতি তাঁহাদিগের অপেক্ষা কিজন্য ত্যাগ করিয়া- 
ছিলেন £ তদুত্তরে বলিতেছেন 'তাঃ বা্য্যমাণাঃ!, 
348 পতিগণ কর্তৃক কুলবধূগণ ও পিতা প্রভৃতি 
ক্তুক কুলকন্যাগণ নিবারিতা হইলেও গমনে নিরৃত্তা 
হইলেন না। তাহার কারণ--গোবিন্দাপহাতাত্মানঃ', 
তাহারা গোবিন্দাপহাতাত্মা, অর্থাৎ ভয় লঙ্জাদির 
কথা কি বলিব, তাঁহাদিগের আত্মাকে পর্যন্ত গোবিন্দ 
অপহরণ করিয়াছিলেন, সুতরাং মুচ্ছিত হইয়া অর্থাৎ 
সৃন্র-সঞ্চালিত পঞ্চালিকার ন্যায় গমন করিলেন । 
যদি বলেন-_পতি প্রভাতি অপ্রতিষ্ঠাভয়ে ভার্য্যাদির 
প্রাণহীন দেহেরও অন্যন্র সঞ্চার সহ্য করিতে পারেন 
না, তবে এইরাপ বিপরীত হইল কিরাপে ? তদুত্তরে 
যোগমায়াই সমাধান করিয়াছিলেন জানিতে হইবে । 
সমাধান এইরাপ--যোগমায়া তন্তৎ্ক্ষণেই তাদ্‌শ 
গোপী কল্পিত করিয়াছিলেন, সুতরাং পতিগণ স্ব স্ব 
ভাৰ্য্যা এবং পিতা প্রভৃতি স্ব স্ব কন্যাদি প্রত্যাবর্তন 
করিতেছে বিশ্বাস করিয়া আপন আপন গৃহের প্রতি 
প্রত্যারৃত্ত হইলেন ॥ ৮ ॥ 


আন্তগৃহগতা কা্চিদ্গোপ্যোহলব্ধবিনি্গমাঃ 1 
কুষ্কং তভাবনাযুক্তা দধ্যমীলিতলোচনাঃ ॥ ৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__অন্তর্গহগতাঃ (গৃহমধ্যস্থিতাঃ অতঃ ) 
অলব্ধবিনির্গমাঃ বেহিগন্তমসম্থাঃ) তদ্ভাবনাযুত্তণঃ 
প্রোগপি তচ্চিন্তাপরায়ণাঃ) কাশ্চিৎ গোপ্যঃ তেদানীং) 
শীলিতলোচনাঃ (সত্যঃ) কৃষ্ণং দধ্যঃ (অত্যর্থং চিন্তয়া- 
মাসঃ) ॥৯ 1 

_অনুবাদ_কোন কোন গোপাঙ্গনা গৃহমধ্যে অব- 
স্থান করিতেছিলেন, তাহারা বহির্গত হইতে প।রিলেন 
না। কিন্তু তাহাদের চিত্ত পূৰ্ব্ব হইতে কৃষ্ণ-চিন্তায় 
আসক্ত ছিল, সম্প্রতি নয়ন মুদ্রিত করিয়া তদীয় 
চিন্তায় নিমগ্ন হইলেন ৷ ৯ ॥ 

বিশ্রনাথ__অন্োজ্জলনীল মণ্যুক্তরীত্যা বিবিচ্যতে, 
গোপ্যন্তাবদ্দুবিধাঃ_নিত্যসিদ্ধাঃ সাধনসিদ্ধাশ্চ । 
সাধনসিদ্ধাশ্চ দ্বিধ্বিধাঃ-_যৌধিক্যোহযোৌধিক্যশ্চ । 
যৌথিক্যশ্চ দ্বিবিধাঃ, হচতিযুথভূতত্বাৎ হচতিচৰ্য্যঃ 
-খ্মম্বিযুথভূতত্বাদৃষিচর্য্যশ্চ ৷ ততশ্চাসাং চতুব্বিধত্ব- 
মক্তং পাশে! “গোপ্যস্ত শ্ুতয়ো জেয়া খধষিজা 


৫৯০ 


AAA 


গোপকন্যকাঃ ৷ দেবকন্যাশ্চ রাজেন্দ্র ন মানুষ্যঃ 
কথঞ্চনে”তি গোপীত্বেনের মানুষত্রে লব্ধেহপি ন 
মানষ্য ইতি মিষেধস্তাসাং প্রাকৃতমানূষত্বাভাবং জ্ঞাপ- 
স্তি অন্র গোপকন্যকা এব নিত্যপিদ্ধাস্তাসাং 
সাধনাশ্রবণাৎ গোপীত্বে সত্যপি কাত্যায়ন্যচ্চনস্য তু 
সাধনত্বং নরলীলত্বমেব জ্ঞাপয়তি গোপীত্বস্য সিদ্ধত্বা- 
দেবেতি তৎপ্রসঙ্গ এব প্রপঞ্চিতম্‌। তাসাং নিত্য- 
সিদ্ধত্বন্ত “আনন্দচিন্ময় রসপ্রতিভাবিতাভি”রিতি ব্রহ্ম- 
সংহিতোজ্ঞ্যা, তাসাং হলাদিনীশত্তিতত্বপ্রতিপাদনাৎ। 
“হল|দিনী যা মহাশক্তি”রিতি বৃহদ্‌্গৌতমীয়াচ্চ । 
তাভিঃ সহ কৃষ্ণস্য রমণস্যানাদিত্বাচ্চ দশাম্টা- 
দশাক্ষরাদিমন্ত্রেফু তাসাং নিদ্দেশাৎ তন্মন্ত্রোপাসনানাং 
তদ্বিধায়কশুনঠীনাঞ্চানাদ্যনন্তকালভাবিতত্বাচ্চ । “সম্ভ- 
বন্তুমরস্ত্রিয়ঃ’”’ ইতি প্রমাণাবগতানাং দেবকন্যানাং 
নিত্যসিদ্ধগেপিকাংশভূতত্বং ব্যাখ্যাত মুজ্দ্রলনীলমণৌ, 
শুতিচরীণাং সাধনসিদ্ধত্বং “কন্দর্পকোটিলাবণ্যে ত্বয়ি 
দুষ্টে মনাংসি নঃ 1 কামিনীভাবমাসাদ্য স্মর- 
ক্ষুব্ধান্যসংশয়ঃ ॥ যথা ত্বল্লোকব।সিনাঃ কামতত্তেন 
গোপিকাঃ। ভজন্তি রমণং মত্বা চিবীর্ষাজনিনস্তথে”- 
ত্যাদি রূৃহদ্বামনবচনেভ্যোহবগ তং, খাষিচরীণাঞ্চ 
“গোপালোপাসকাঃ পূর্ব মপ্রাপ্তাভীম্টসিদ্ধয়” ইত্যুজ্ছল- 
নীলমণ্যুক্তানাং তথাভূতত্বং, “পুরা মহর্ষয়ঃ সবের্ব দণ্ড- 
কারণ্যবাসিনঃ| দৃষ্টা রামং হরিং ত্র ভোক্ত- 
মৈচ্ছন্‌ সুবিগ্রহম্‌। তে সবে ্রীত্বমাপন্নাঃ সমুডূতাম্চ 
গোকুলে। হরিং জম্প্রা্য কামেন ততো মূক্তা 
ভবার্ণবা”দিতি পাম্মোস্তরখণ্ডাৎ। অন্ন য়ামং দৃচ্ট্া 
হরিং ভোক্তমৈচ্ছন্নিতি রামসৌন্দর্যযদর্শনেন স্বোপাজ্যস্য 
হরেগোপালস্য জ্মরণাত্তমেব ভোক্তমৈচ্ছন্বিত্যর্থঃ ৷ 
'লজ্জয়। তু সাক্ষাত্তং ন রূতবন্তঃ, ততশ্চ কল্পরূক্ষস্যে- 
'বাবদতোহপি শ্রীরামস্য প্রসাদাত্তেষামভীম্টসিদ্ধি- 
জাতেত্যাহ,_তে সব্বে ইতি । হরিং কামেন 
সন্প্রাপ্যেত্যনুসংহিতং ফুলং ততঃ কামাদেব হেতো- 
ভবার্ণব।ৎ সংসারান্মুক্তা ইত্যননুসংহিতং ফলম্‌। অন্ত 
“মাতরঃ পিতরঃ পুন্রা” ইতি “ঘৎপত্যপত্যসৃহাদা- 
মনুর্ত্তির্” ইতি “পতিসৃতান্বয়ন্্রাতুবান্ধবান্‌” 
ইত্যাদ্যগ্রিমগ্রন্থদষ্টেরপত্যবত্যো গোপ্য এবান্তর্গৃহ- 
.নিরুদ্ধা বভুবুরিতি শ্রীকবিকর্ণপুরগোস্ব।মিকতদশম- 
স্্ধটী কায়াং দৃষ্ট, অতস্তদনুসারেণ সাব্বপ্রিকং মূলার্থ- 
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মবাপ্যৈব ব্যাখ্যায়তে _গোপালোপাসক। খাষয়ন্তে 
শ্রীরামমৃত্ডিমাধূরীদর্শনাদ্রাগময়ভক্তে িষ্ঠারুচ্যাস্তির - 
ত্যক্করভূমিকা আরাঢ়াঃ সম্যগপরিপক্কষায়া অপি 
শ্রাষোগমায়য়া দেব্যা গোকুলমানীয় গোপীগন্তে 
জনিতাঃ কন্যকা বভুবূঃ। তাসামেব মধ্যে কাশ্চিমিত্য- 
সিদ্ধগোপীসঙ্গভূম্] বয়ঃসন্ধিদশামারভ্যৈব লব্ধপুরর্বান- 
রাগাঃ স্ফুতিপ্রাপ্তকৃফাজসঙ্গাঃ দগ্ধসম্য্কষায়াঃ প্রেম, 
স্েহাদিভুমিকা আরাঢাঃ গোপৈর্যঢা অপি যোগমায়- 
য়ৈব তদগমস্পর্শদোষাদ্রহিতাশ্চিন্ময়দেহীভূতাঃ কুষ্োপ- 
ভুক্তাস্তস্যাং রান্রো৷ বেণুবাদনসময়ে পতিভিরবায্যমাণ। 
অপি যোগমায়াসাহায্যপ্রসাদান্নিতাযসিদ্ধগোপীভিঃ 
সহিতা এব প্রেষ্ঠমভিসফ্ুঃ । কাশ্চিভু নিত্যসিদ্ধাদি- 
গোপী সঙ্গভাগ্যাভাবাদলব্ধপ্রেমত্বাদদগ্ধকষায়া গোপৈ- 
ব্যঢ়া গোগোপভুক্তা অপত্যবত্যো বভুবুঃ। তাঃ খল 
তদনন্তরমেব নিত্যসিদ্ধাদিগোপীসঙ্গভূমা কৃষ্ণাজসঙ্গ- 
স্পহোদ্রেকাৎ পূর্রবরাগবত্যস্তাসাং ক্পাপান্রীভবন্ত্যো- 
হপি কুষ্াঙ্গসঙ্গাযোগ্যদেহত্বেন যোগমায়াসাহায্যা- 
করণাৎ পতিভির্বারিতাঃ কৃষ্ণ মভিসর্তৃমক্ষমা মহাবি- 
পদ্গ্রস্ত।ঃ পতিভ্রাতৃপিন্রদীন্‌ স্বপ্রাণবৈরিত্বেন পশ্যন্তো 
মরণ দণায়ামুপস্থিতায়াং সত্যাং যথান্যা মান্রাদিস্ববন্ধূ- 
জনং জ্মরন্তি তথৈব স্বপ্রাণেকবন্ধুং কৃষ্ণং সঙ্মরু- 
রিত্যাহ,_অন্তরিতি । ন লব্ধো বিনির্গমো যাভিস্তা 
ইতি পতিভিদ্বার্যেব সতর্জনং সযঙ্টিকমূপবিজ্টত্বা- 
দিতি ভাবঃ। সদৈব তভ্ভাবনয্া যুক্তা অপি তদানীং 
দধ্যঃ। হা হা প্রাণেকবন্ধো, রুন্দাবনকল।নিধে, 
জন্মান্তরেহপি ত্বৎপ্রেয়সীভুয়াস মফ্মিন্নত্তকালে ত্বনুখ- 
চন্দ্রং চক্ষুষা নাপশ্যং ভবতু মনসাপি পশ্যানীতি 
প্রত্যেকং স্বগতমনূলপন্ত্যো মুদ্রিতলোচনাঃ সত্যো 
নিতরাং দধ্যুঃ ॥ ৯] 

টীকার বঙ্গানুবাদ__এই স্থলে শ্রীউজ্জ্বলনীলমণির 
বাক্যানুসারে নির্ধারিত হইতেছে__গোপীগণ দুই 
প্রকার, প্রথম-_নিত্যসিদ্ধা, দ্বিতীয়__সাধনসিদ্ধা। এই 
সাধনসিদ্ধা গোপীগণ আবার দুই শ্রেণীতে বিভক্ত 
যৌথিকী এবং .অযৌথিকী। যৌথিবী গোপীগণ 
আবার দুই প্রকার-_হচতিযুথভূতত্বহেতু হচতিচরী ও 
খধিষ্থভূতত্বহেতু খষিচরী । অতএব পদ্মপুরাণে 
গোপীদিগের চতুব্রিধত্ব উক্ত হইয়াছে_-“গোপ্যন্ত 
শ্ুতয়ো ভেয়।” ইত্যাদি, অর্থাৎ হে রাজেন্দ্র ! গোপী- 








০০০০5) 
> EE Ce 


6 


১01২৯1৯ ] 





লে ্তিচরী, ঞমিচরা, গোপকন্যা ও দেব- 
বন্যা এই চারিপ্রকার, তার! কখনও মানুষী নহেন। 
এই শ্লোকে ‘গোপীগণ’ এই বলিলেই মানুষী বুঝা 
যান, তথাপি ‘মানুষী নহে’, এই প্রকার নিষেধ বাক্য 
বিবার কারণ__গোপীরা যে প্রাকৃত মানুষী নহেন, 
ইহা জাপন করা হইল । এঁ গ্লোকে যে গোপকন্যা- 
দিগের কথা বলা হইয়াছে, তাঁহারাই নিত্যসিদ্ধা, 
কারণ "তাহারা সাধন করিয়া কৃষ্ণ পাইয়াছেন’_- 
ঈমশ বাক্য কোন শাস্েই শত হওয়া যায় না। 
ঘি বলেন _তাহারা গোপীত্ব প্রযুক্ত নিত্যসিদ্ধ 
হইলে কাত্যায়নী দেবীর আন্চন। করিয়াছিলেন 
কেন? উত্তর কন্যাগণ কাত্যায়নী দেবীর যে 
সাধন করিয়াছিলেন, তাহাতে নরলীলত্বই ভাপিত 
হইয়াছে, বাস্তবিক সাধন নহে, যেহেতু গোপীত্ব- 
প্রযুক্তই তাঁহারা নিত্যসিদ্ধা, ইহা বস্তহরণ প্রসন্গেই 
বিস্তারিতভাবে বণিত হইয়াছে । আরও, “আনন্দ- 
চিন্নয়রস-প্রতিভাবিতাভিঃ” __ এই ব্রক্মসংহিতার 
বাক্যানুসারে তাঁহাদিগের হলাদিনী শক্তিত্বরাপে প্রতি- 
পাদনত্বহেতু নিত)সিদ্ধত্ব প্রতিপন্ন হইয়াছে । রুহদ্‌ 
গৌতমীয় তন্ত্রেও বলিয়াছেন-__“হলাদিনী যাঃ মহা- 
শস্তিঃ” (অর্থাৎ শ্রীভগবান্‌ আনন্দস্বরূপ হইলেও যে 
শক্তি দ্বারা স্বয়ং আনন্দানুভব করেন ও ভক্তগণকে 
আনন্দানুভব করাইয়া থাকেন, তাহার নাম হলাদিনী। 
এই হলাদিনী শক্তির পরাকাষ্ঠা মহাভাবস্বরূপিণী 
শ্রীমতী রাধিকা )। এই শ্রীরাধার কায়ব্যহরূপা যে 
গোপীসকল, তাহারাই নিত্যসিদ্ধা, যেহেতু তাহাদিগের 
সহিত শ্রীকৃষ্ণের রমণ, অনাদি কাল হইতেই চলি- 
তেছে এবং অজ্টাদশাক্ষর মন্ত্রাদিতে “গোপীজনব্লভ' 
=এই পদে ভাঁহাদিগের নির্দেশ রহিয়াছে বিধায় 
তন্মন্ত্রোপাসনায় তদ্বিধায়ক শ্ুচুতিগণেরও অনাদি 
অনন্তকাল হইতে প্রচলিত রহিয়াছে। “সম্তব্তুমর- 
স্িয়ঃ” (১০৷১৷২৩)-_অৰ্থাৎ দেবকন্যাগণ, শ্রীকৃষ্ণের 
প্রীত্যুৎপাদনার্থ জন্মগ্রহণ করুক, এই প্রথমাধ্যায়োক্ত 
প্রমাণে নির্দিষ্ট যে দেবকন্যাগণ, তাহারা নিত্যসিদ্ধ 
গোপীজনের অংশভূতা ইহা শ্্রীউজ্ভ্লনীল মণিতে 
ব্যাখ্যাত হইয়াছে ৷ 
*চতিচরীগণ সাধনসিদ্ধ, ইহার প্রমাণ বৃহদ্বাসন 
পুরাণ হইতে অবগত হওয়া যায়, যেমন__“কন্দর্প- 
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কোটিলাবণ্যে ত্বয়ি দৃষ্টে মনাংসি নঃ” ইত্যাদি, 
অর্থাৎ শ্ুতিগণ বলিয়াছিলেন_-কোটি কোটি কন্দর্পের 
লাবণ্যযুক্ত তুমি আমাদিগের নয়ন পথের গোচরীভূত 
হইলে, আমাদিগের মন কামিনীভাৰ প্রাপ্ত হইয়া 
কন্দর্প পাড়ায় ক্ষুব্ধ হইয়াছে ইহাতে কোন সংশয় 
নাই। যেমন ত্বদীয় লোকবাসি গোপীগণ কামতত্ব 
দ্বারা রমণ মনে করিয়া তোমাকে ভজন করিতেছে, 
তদ্রুপ আম।দিগের মনেও তোমার ভজনে চিকীর্ষা 
হইয়াছে । আর খধিচরীগণেরও সাধনসিদ্ধত্ব_- 
“গোপালোপাসকাঃ পূর্ব্বমপ্রাপ্তাভীষ্টসিদ্ধয়ঃ”, অর্থাৎ 
গোপালদেবের উপাসক মহষিগণ পুবের্ব অভীষ্ট 
সিদ্ধি প্রাপ্ত হন নাই, এই উজ্জ্লনীলমণি কথিত 
বাক্যান্সারে জানা যায়। যেমন পাদ্যোত্তরখণ্ডে 
বলিয়াছেন__“পুরা মহ্ষয়ঃ সহব্বে দণ্ডকারণ্য- 
বাসিনঃ” ইত্যাদি, অর্থাৎ পূৰ্ব্বকালে দণ্ডকারণ্যবাসি 
মহমিসকল তথায় সমাগত শ্রীরামচন্দ্রকে সন্দর্শন 
করিয়া, অর্থাৎ শ্রীরামের সৌন্দর্য্যদর্শনে স্বীয় উপাস্য 
গোপালদেবের সমরণবশতঃ তাহাকেই ভোগ করিবার 
নিমিত্ত ইচ্ছা করিয়াছিলেন, পরন্ত লঙ্জাবশতঃ সাক্ষাৎ 
তাহাকে বরণ করেন নাই। কল্সর্ক্ষের নিকট 
অভীষ্ট প্রার্থনা করিলে সে যেমন কিছু না বলিয়াই 
অভীষ্ট পূরণ করে, তদ্রপ শ্রীরামচন্দ্র তাহাদিগের 
অভিপ্রায় অবগত হইয়া অভীষ্টপূরণ বিষয়ে কোন 
কথা বলিলেন না সত্য, কিন্তু তাহারই প্রসাদে তাহা- 
দিগের অভীষ্ট সিদ্ধ হইয়াছিল । তাহারা সকলে 
গোকুলে গোপীগর্ভে সতীত্ব প্রাপ্ত ও গোকুলেই সমুভূত 
হইয়া অনুসংহিত ফলস্বরূপ কামদ্বারা শ্রীহরিকে 
প্রাপ্ত হইয়া সেই কামহেতুই সংসার হইতে অননু- 
সংহিত (অবান্তর) ফলস্বরূপ মুক্ত হইয়াছিলেন । 
শ্রীকবিকর্ণপুর গোস্বামিকবৃত দশমস্কন্ধের টীকাতে 
দেখা যায়_এই অধ্যায়ের বিংশতি (২০) শ্লোকে 
শ্ৰীকৃষ্ণ বলিবেন__“মাতরঃ পিতরঃ পূত্রাঃ ভ্রাতরঃ 
পতয়শ্চ বঃ”, অর্থাৎ তোমাদিগের মাতা, পিতা, পুত্র, 
ভ্রাতা ও পতি সকল তোমাদিগকে অনুসন্ধান করিতে- 


ছেন ইত্যাদি । আবার দান্রিংশ (৩২) শ্লোকে গোপী- 


গণ বলিবেন__“যৎপত্যপত্যসূহাদামন্রত্তির { স্ত্রীণাং 
স্বধৰ্ম্ম ইতি ধর্মবিদা ত্বয়োক্তং”, অথাৎ হে অঙ্গ! 
তুমি স্রীদিগের ‘পতি, পূত্ৰ, বন্ধু ও বান্ধবের অন্রত্তি 


৫৯২ 


করা এই যে স্বধর্ম বলিলে ইত্যাদি, এবং 'পতি- 

সতান্বয়-ন্্রাতিবান্ধাবান্‌ অতিবিলঙ্ঘ্য তেই্ত্যচ্যুতাগ তা$' 

(৩১১৬ )-_অর্থাৎ হে অচ্যুত! পতি, পু, ভ্ৰাতা 

ও বান্ধবগণকে পরিত্যাগ করিয়া আমরা তোমার 
সমীপে আসিয়াছি, ইত্যাদি অগ্রবস্ত গ্রন্থ দৃষ্টানুসারে 
ইহারা পুত্রবতী গোপী ছিলেন, এই পুন্রবতী গোপী- 
গণই গৃহাভ্যন্তরে নিরুদ্ধা হইয়।ছিলেন | 

অতএব তদনুসারে সব্ব্ব স্থলে মূলার্থ অব্যক্ত 

হইলেও ব্যাখ্যা হইতেছে-_শ্রীগোপালের উপাসক 

মহষিগণ, শ্রীরামচন্দ্রের মৃত্তি-মাধুরী দর্শনহেতু রাগ- 

ময় ভক্তির নিষ্ঠা, রুচি, আসক্তি, রতি ও অঙ্কুর 

ভূমিকায় আরাঢ় হইয়া সম্যক অপরিপক্‌ কষায় 

হইলেও, শ্রীযোগমায়াদেবী তাহাদিগকে গোকুলে 

আনয়নপূর্বক গোপীগর্ভে জন্মাগ্রহণ করাইয়।ছিলেন, 

সুতরাং তাহারা গোপকন্যা হইয়াছেন । তীহ।দিগের 

মধ্যেই কেহ কেহ নিত্যসিদ্ধ গোপীগণের সঙ্গ-ভাগ্যে 
বয়সের সদ্ধি-দশা হইতেই পূর্ব্বান্রাগলাভ ও কুষ্ণাজ- 
সঙ্গের স্ফূত্তি প্রাপ্ত হওয়ায় অপরিপক্‌ অবস্থা সম্যক্‌ 
নষ্ট হইলে প্রেম স্লেহাদি ভুমিকায় আরূঢ়া হইয়া- 
ছিলেন। সূতরাং তাহারা গেপগণ কর্তৃক বিবাহিতা 
হইলেও শ্রীযোগমায়া কর্তৃক মায়া-কল্সিত রূপান্তর 
নিৰ্ম্মাণ দ্বারা পতিগণের অজস্পর্শ দোষরহিত হইয়া- 
ছিলেন। অতএব তাহারা চিন্ময় দেহে কৃষ্ণোপভুক্তা 
হইয়া সেই রাত্রিতে বেণুবাদন সময়ে পতিগণ কর্তৃক 
নিবাধ্যমাণা হইয়াও যোগমায়ার অনুগ্রহ-লাভে 
নিত্যসিদ্ধা গোপীগণের সহিতই কুষ্ণভিসারে গমন 
করিয়াছিলেন । 

কেহ কেহ নিত্যসিদ্ধাদি গোপীগণের সঙ্গরূপ 

ভাগ্যের অভাবে অলব্ধ-প্রেমত্হেতু অপরিপক্‌ অবস্থা- 
পন্মা ছিলেন, তাহারা গোপগণ কর্তৃক বিবাহিতা হইয়া 
তৎকর্তৃক ভুক্ত ও পুত্রবতী ছিলেন । তাহারাও তৎ- 
ক্ষণাৎ নিত্যসিদ্ধা গোপীদিগের সঙ্গভাগ্যে আীকৃষ্ণাজ- 
‘সঙ্গের বাসনা উদ্রক-বশতঃ পূর্ব্বরাগবতী ও নিত্য- 
সিদ্ধাদিগের কুপাপান্রী হইয়াও শ্রীকৃষ্ণ ঙ্গ-সঙ্গের 
অযোগ্য দেহত্ব-নিবন্ধন যোগমায়া তাহাদিগকে কোন- 
রূপ সাহায্য না করায় তাহারা পতিগণ কর্তুক নিবা- 
'রিতা হইয়া কৃষ্ণাভিসারে অক্ষমা হইলেন। আর 
মহাবিপদ্গ্রস্তা হইয়া পুতি, ভ্রাতা ও পিতা প্রভূতিকে 


ক্রীমর্ভাগবতম্্‌ 





- স্মরণ করে, তদ্রুপ স্বপ্রাণের একমান্ত্র বন্ধ 
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নিজের শক্রুরাপে দর্শনপূরর্বক যেমন মরণদশা উপ. 
স্থিত হইলে কেহ মাতা প্রভৃতি আত্মীয় বছুজনকে 


রং শ্রীকৃষ্ণকে 
স্মরণ করিতে ল।গিলেন। এই অতিপ্রায়ে বলিতে 


ছেন-_“অন্তর্গৃহগতাঃ কাশ্চিদ্‌ গোপ্যঃ অলব্ধ-বিনি, 
গঁমাঃ, অর্থাৎ পতিগণ দ্বারদেশে যঙ্টিহস্তে তত্র, 
পূৰ্ব্বক উপবিষ্ট রহিয়াছে, সুতরাং সেই গোপীগণ 
বহির্গমন করিতে পারিলেন না। সর্ব্বদাই তাহারা 
তদ্ভাবনাযুত্তণ হইয়া তাহার ধ্যান করিতে লাগি 
লেন-_“হা প্রাণেকবন্ধো ! ব্রন্দাবনচন্দ্র ! জন্মান্তরেই 
যেন তোমার প্রেয়পী হইতে পারি, এই অন্তকালে 
তোমার মুখচন্দ্র স্বচক্ষে দেখিতে পাইলাম না, না 
হউক, এখন মন দ্বারাই দর্শন করি’, এই প্রকারে 
সকলে স্বগত বিলাপ করতঃ “দধ্যু-মীঁলিতলোচনা$ঃ_ 
মুদ্রিতনেহ্রা হইয়া ধ্যান করিতে লাগিলেন ॥ ৯ ॥ 


ইসহপ্রেঠবিরহ-তীব্রতাপধূতাশুভাঃ । 
ধ্যানপ্রাপ্তাচ্যুতাশ্লেষ-নিরৃত্যা ক্ষীণমজলাঃ ৷৷ ১০॥ 
তমেব পরমাত্মানং জারবুদ্ধযাপি সজতাঃ 
জহগু ণময়ং দেহং সদ্যঃ প্রক্ষীণবহ্ধনাঃ 


| ১১ || 


অন্বয়ঃ-_ দুঃসহপ্রেষ্ঠবিরহ-ভীব্রতাগধূতাশুভাঃ 
(দুঃসহঃ যঃ প্রেষ্ঠস্য কৃষ্ণস্য বিরহঃ তেন যঃ তীররঃ 
তাপঃ তেন ধুতানি ক্ষয়ং গতানি অশুভানি যাসাং 
তাঃ) ধ্যানপ্রাপ্তা্যুতাশ্লেষনিবৃত্ত্যা (ধ্যানেন প্রাপ্ত 
অচ্যুতস্য আগ্লেষেণ আলিজনেন যা নিবৃত্তিঃ পরম- 
সুখভোগঃ তয়া ) ক্ষীণমজলাঃ (ক্ষীণং নম্টং মজলং 
পুণ্যবন্ধনং যাসাং তাঃ ) ( অতএব ) প্রক্ষীণবন্ধনাঃ 
(প্রক্ষীণং বিনচ্টং বন্ধনং প্রাক্তন শুভাশুভাশেষ কর্ম 
বন্ধনং যাস্যাং তাঃ গৃহবদ্ধাঃ গোপ্যঃ ) জারবুদ্ধা 
(উপপতিমত্যা ) অপি তং পরমাত্মানং [শ্রীকুষ্ণং ) 
এব সঙ্গতাঃ (প্রাপ্তাঃ সত্যঃ ) সদ্যঃ ( তৎক্ষণমেব ) 
ওগময়ং ( গুণারব্ধং ) দেহং জহঃ ( গণময়ং দেহং 
ত্যজ্ঞা চিন্ময়দেহেন কৃষ্ণং প্রাপ্তাঃ বভুবুঃ। ননুঃ 
প্রাজ্নপাপপুণাফলভোগং বিনা কথং পরমাত্মলাভঃ 
ইত্যতএব কৃষ্ণবিরহজন্যদুঃখভোগেনৈব সদ্যঃ প্রাক্তন- 
পাপক্ষয়ঃ ধ্যানপ্রাপ্ততদালিলনসুখভোগেন চ পুণ্যক্ষয়ঃ 
প্রদশিতঃ। ননূ, গোপ্যঃ ন. পরমাত্রস্বরাপেণ রুষ্ণং 





$= 


৬ পা, 


(াগরুৎ্কথ। তাসাং তৎপদপ্রাপ্তিরিত্যাহ,_ 
রি পি যদ্যপি তাসাং কৃষ্ণে জারবৃদ্ধিস্তথাপি 
নহি বন্তশভিরবুদ্ধিমপেক্ষতে অন্যথা বৃদ্ধ্যাপি অমৃতে 
দীতে তৎপানক্ষলং ভবত্যেব অতঃ ন তাসাং পর- 
া্নরাপাধিগমে কাচিদ্‌ বিপ্রতিপত্তিরিঠিভাবঃ ) 
॥ ১০-১১ ॥ 

অনুধাদ_হে রাজন্‌, তৎকালে সেই গৃহবদ্ধা 
াগাগননাগণের দুঃসহ প্রিয়্-বিরহ-তীব্র-তাপ ছারা 
সমুদয় অশুভ বিনষ্ট এবং ধ্যান-প্রাপ্ত শ্রীকবষ্ণের 
গালিগনে সুখ ভোগ হওয়ায় মঙ্গল-বন্ধন ক্ষীণ হইল। 
অতএব প্রান্তন-শুভাশুভ-বদান নাশ হওয়ায় তাহারা 
উগপতি-বুদ্ধিতে শ্রীকৃষ্ণকে চিন্তা করিয়াও তৎক্ষণাৎ 
দিুণময় দেহ পরিত্যাগপূবর্বক চিন্ময় শরীরে তাঁহাকে 
প্রাপ্ত হইয়াছিলেন ৷ ১০-১১ ॥ 

বিশ্বনাথ__অন্ৰ গোপীনাং প্রাপ্য মিতিরহস্যং বস্তু 
বহিরঙ্গলোকেভ্যো গোপয়ংস্তান্‌ প্রতি বাহ্যমর্থ ন্ত- 
রদ্গান্‌ ভক্তিসিদ্ধান্তবিজ্ঞান্‌ প্রতি তু স্বাভীপ্সিতমাভাত্ত- 
রমেবার্থং জ্ঞাপয়ংস্তন্জেণাহ, _দুঃসহেতি । তন্ত্র 
বহি্ঘু্থান্‌ প্রতি তাভ্যঃ কৃষ্ণো মোক্ষং দদাবিত্যাহ,_ 
দুঃসহো যঃ প্রেষ্ঠবিরহস্তেন তীব্রতাপস্তেন ধূতানি 
গতানি অন্তভানি যাসাং তাঃ ৷ ধ্যানেন প্রাপ্তস্যাচ্যুত- 
সযাপ্লেষেণ যা নির্ব্বৃতিরানন্দস্তয়া ক্ষীণং মঙ্গলং পৃণ্যং 
যাসাং তাঃ। অতঃ প্রক্ষীণ-প্রারব্ধবন্ধনাঃ জার- 
বদ্ধাপি তমেব পরমাত্মানং প্রাপ্তা দেহং জহুরিতি । 
অন্তর্খান্‌ প্রতি তু তদানীং স্প্রেঠবিরহসংযোগোথানি 
দুঃখসুখান্যপরিমিতানি প্রাপ্য লব্ধমনোরথ। এব তাঃ 
ভ্রমেণ বভুবুরিত্যাহ__দুঃসহেন প্রে্ঠবিহরেণ যত্তীব্র- 
তাগত্তেন ধৃতানি কম্পিতীকৃতান্যশুভানি যাভিস্তাঃ 
যাসাং প্রেবিরহতাপস্য তীব্রতাং বীক্ষ্য কোটীব্রক্গাশুস্থ- 
বাড়বানল-মহাকালকুট।দিরূাপাণি পরঃ সহস্রাণ্যপি 
অণ্ুভানি স্বতীব্রতাহস্কারং পরিত্যজ্য স্বপরাজয়বৃদ্ধ্া 
চকম্পিরে ইত্যর্থঃ । ধ্যানেন প্রাপ্তঃ সূরা আগতো 
যোহচ্যুতস্তেন তদৈবাভভূতস্য প্ৰেমপূৰ্ণচিন্ময়স্য তাদুশ- 
স্বভাবাভিমানাদিমতো দেহস্য যঃ আশ্রেষস্তেনাশ্লেষেশ 
যা নির্বৃতিস্তয়া ক্ষীণানি কুশীভূতানি সঙ্গল৷নি প্রারুতা- 
প্রাকৃতানি যাসাং তাঃ, যাসাং জফুতিপ্রাপ্তপ্রে্ালেযো 
সুখং বীক্ষ্য কোটারক্মাগুগতবিষয়সুখনিবিষয়নরগ্ান 
ভবসুখসহআানি মঙ্গলশব্দবাচ্যানি ক্ষীণানি যদপেক্ষয়া 

—_-৭৫ 


দশমস্কন্ধঃ 


৫৯৩ 


নিকুষ্টান্যেব বভূব্রিত্যর্থঃ । ভগবদ্বিরহসংযোগোঘ- 
দুঃখসুখাভ্যাং প্রারব্ধপাপপূণ্যানি নঙ্টানি তেষাং 
স্বফলভোগৈকনাশ্যত্বাদিতি ব্যাখ্যা তু বৈষ্ণবানাং মতে 
ন যৃদ্যতে। ভগবদ্ধিরহসংযোগয়োঃ পাপপুণ্যফলত্বা- 
ভাবাৎ। তাদৃশানাং প্রারব্ধনাশস্ত ভজনদশায়া- 
মেবানর্থনিরৃত্তিভূমিকারূঢানামিত্যাহুঃ ৷ ততশ্চ তমেব 
পরমাত্মানং পরমপ্রেমাস্পদং জারবুদ্ধযা অতিনিকৃষ্ট- 
য়াপি সঙ্গতাঃ অত্যুৎকৃষ্টগতিবুদ্ধিমতীভ্যো রুন্বিণ্যা- 
দিভ্যঃ সকাশাদপি সম্যক্প্রকারেণ প্রাপ্তাঃ । পতি- 
বৃদ্ধেঃ সকাশাদপি জারবুদ্ধো “যা দুস্ত্যজং স্বজন মার্য্য- 
পথঞ্চ হিত্বে”-ত্যাদ্যুদ্ধববাক্যনিদ্ধারিতাৎ নিরক্কুশ- 


প্রেমোৎকর্ষাৎ। তথাস্মিন্নবতারে নিরুষ্টবস্তন্য- 
প্যৎকৃষ্টীকুবর্বত্যেব লীলা দৃশ্যতে । যথা মহারাজ" 
রাজেশ্বরত্ব-লীলাতঃ সকাশাদপি “বিজয়রথকুটু 


আন্ততোন্রে ধূতহয়রশ্মিনি ততত্রিয়েক্ষণীয়ে” ইতি 
ভীঘোজেঃ। পার্থসারথিত্বলীলা য় উৎকর্ষঃ। তথা 
উৎ্কুম্টাৎ শান্তরসাদপি নিকৃজ্টস্য শৃঙ্গাররসস্য 
তন্রাপি দাম্পত্যভাবাদপি উপপত্যভাবস্য, তথা উৎ- 
কুষ্টাদ্রত্লালঙ্কারাদপি নিকুষ্টস্য গুঞ্জাগৈরিকশিথি- 
পৃচ্ছাদেরুৎকর্ষো দুষ্ট এবেতি। সঙ্গতাঃ কাশ্চিদ্‌- 
যোগমায়াকৃতানুকুল্যান্নিরোধমূজ্যা অভিসৃত্য তস্যামেব 
রাত্লৌ রাসবিহারিণং তং প্রাপ্তাঃ কাশ্চিদন্যস্যামপি ৷ 
ননূ, পুরুষান্তরো গভুজদেহাভিত্তাভিঃ সহ ভগবদি- 
লাসো ন যুজ্যতে ইতি তন্রাহ,_জহুরিতি ৷ দেহমিতি 
জাত্যপেক্ষয়া একত্বম্‌ ! তস্য দেহস্য যোগমায়য়ৈ- 
বালক্ষিতমন্তদ্ধাপনমিত্যেকে, অন্যে তেবমাহঃ,- অন্তর 
হেয়ো দেহো ভণময় এব ভবত্যতো গুণময়মিতি 
বিশেষণস্যাধিক্যাৎ তাসাং দেহা বেণুবাদনাৎ পূর্র্বং 
দ্বিধাভূতা গুণময়াশ্চিনগ্াশ্চাসনিতি বুধ্যতে ! তত্র 
যে গুণময়াঃ স্বপত্যুপভূক্তা দেহাস্তানেব জহুঃ । অগ্ন- 
মন্ত্র বিবেকঃ, গুরূপদিভ্টভক্ত্যারভ্তদশাত এব ভক্তানাং 
শ্রবণকীর্তন্মরণদণ্ুবৎপ্রণতিপরিচর্য/ দিসধ্যাৎ শুদ্ধ- 
ভত্তেন শ্রোন্স।দিষু প্রবিস্টায়াং সত্যাং “নিগুণো মদ- 
পাশ্রয়” ইতি ভগবদুক্তেভত্ত'ঃ স্বশ্রোন্রাদিভিভ্ভগবদ্‌- 
গণাদিকং বিষয়ীকুর্বনিগুণো ভবতি ব্যবহারিক- 
শব্দাদিকমপি বিষয়ীকুর্বৰ্‌ গুণময়োহপি ভবতীতি 
ভক্তদেহপ্যাংশেন নিশু ৭ত্বং গুণময়ত্বঞ্চ স্যাৎ । ততশ্চ 
“ভক্তিঃ পরেশানুভবো বিরক্তি ””রিতি ৷ “তুষ্টিঃ 


৫৯৪ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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পুষ্টিঃ ক্ষুদপায়োহন্ঘাস"মিতি ন্যায়েন ভক্তিরুদ্ধি- 
তারতম্যেন নিও ণদেহাংশানামাধিক্যতারতম্যং স্যাৎ, 
তেন চ ওণময়দেহাংশানাং ক্ষীণত্বতারতম্যং ৫ 
সম্পর্ণপ্রম্ণ্যুৎপন্নে তু গুণময়দেহাংশেষু নস্চেধু 
সম্যক্‌ নিগুণ এব দেহঃ স্যাৎ, তদপি স্থ'লদেহপাতস্ত 
বহিগ্থমতোৎ্খাতা-ভাবার্থং ভক্তিযোগস্য রহস্যত্ব- 
রক্ষার্থখ ভগবতৈব মায়য়া প্রদর্শ্তে যথা মৌষল- 
লীলায়াং যাদবানাম্। কচিতু ভক্তিযোগোৎকর্ষ- 
জ্ঞাপনার্থং ন দর্শ্যতে চ যথা প্রবাদীনাম্‌। অন্র 
প্রমাণমেকাদশে  পঞ্চবিংশতিতমাধ্যায়ে শ্রদ্ধাদয়ো 
নিগু'ণা গণময়াশ্চেতি প্রদর্শয়তা__-“যেনেমে নির্জিতাঃ 
সৌম্য গুণা জীবেন চিত্তজাঃ ৷ ভক্তিযোগেন মন্নিষ্ঠো 
মদ্তাবায় প্রপদ্যতে” ইত্যনেন ভক্ত্যেব গুণময়বস্তনাং 
নিজ্জয়ো নাশ এবোক্তো ভগবতা। অতএব ধূত।নি 
বিধৃতানি তানি রন্ধিতানি অশুভানি গণময়শরীরাণি 
যাসাং তা ইতি আশ্লেষ-নিব্বৃত্যা অক্ষীণানি বিবদ্ধি- 
তানি মঙ্গলানি চিন্ময়শরীরাণি যাস।ং তা ইত্যপ্যর্থপ্চি- 
কীধষিতো ভবতি। অতঃ প্রক্ষীণবন্ধনাঃ অবিদ্যা- 
বন্ধাৎ পরত্যাদিবারণাচ্চ যোগমায়্ানুকুল্যং প্রাপ্য 
বিচ্যুতা ইত্যর্থঃ। মরণবশাদ্দেহপাত. এব তাসামিতি 
তু নব্যাখ্োয়ম্_-“যা ময়া ক্রীড়তা রান্র্যাং বনে- 
হস্মিন্‌ ব্রজ আস্থিতাঃ। অলব্ধরাসাঃ কল্যাংণ্যা 
মাপুর্মনীর্য্যচিন্তয়ে'তি ভগবদ্ধাক্যে কল্যাণ্য ইতিপদো- 
পাদানাৎ পতিকৃতবারণান্মদ্বিরহসন্তাপাচ্চ স্বদেহাং- 
স্বদা জিহাসুনামপি তাসাং পরমমঙগলরাসোৎসবরস্তে 
মরণস্যামঙ্জলস্য মদনভি মতত্বাত্তাঃ কল্যাণবত্য এবা- 
ভবন্নিতি ভগবদভিপ্রায়াৎ “তথা তা উদুরুদ্ধবং 
শ্রীতাস্তৎসন্দেশাগতস্মৃতী”র্রিতি শুকবাক্যাচ্চ তা 
উচুষ্যাঃ পূৰ্ব্ব মলব্ধরাসাঃ অন্তর্গহনিরুদ্ধা আসনিতি । 
তেন মরণং বিনৈব তা গুণময়ান্‌ দেহান্‌ জহুরিতি । 
বিরহতী ব্রতাপরন্বিতাস্তাসাং গুণময়দেহা গুণময়ত্বং 
পরিত্যজ্য চিন্ময়ত্বং ধ্রুবাদীন৷মির প্রাপুরেষ এব দেহ- 
ত্যাগ ইত্যর্থোহবগম্যতে । তথা অন্র অলব্ধবিনির্গমা 
ইতি তত্র ব্ৰজ আস্থিতা ইতি । তথা অন্তর ধ্যানপ্রাপ্তা- 
-চুতাশ্লেষেতি তত্ৰ মাপুন্মদীর্ঘ্যচিন্তস্নেতি তুল্যার্থতৈব ৷ 
কিন্তুত্র সঙ্গতা ইতি তত্রালব্ধরাসা ইত্যর্থভেদদর্শনা- 
দেবান্তর্গহনিরুদ্ধগে।পীনাং দ্বৈবিধ্যং ব্যাখ্যাতম্‌। যথা 
সপ্তাস্টানাং ফলানাং সম্যক পাকেহবগ্ণতে সত্যাত্র- 


নার্থং 


কিং 


রৃক্ষোহ্য়ং পক্ফল ইতি জাত্বা অব্বাণ্যেব উর 
রক্ষাদবচিত্য গৃহমানীয়ন্তে আনীয় চ যানি যানি ন 
চিত কালেন সৌরকিরণাদিনা চ সৌরাপ্যসৌরজ্তা, 
সৌরস্যসৌকুমাধ্যবন্তি রাজ্ঞো ভোগার্হ।লি রোচকানি 
জাতানি তানি ফল৷নি বিচক্ষণপরিজনেন পরিছৃত্য 
সময়ে রাভ্ভো ভোগায় পরি কল্প্যত্তে যানিতু অন্তঃপকানি 
বহিরপক।নি সে রাপ্যাদিওণরহিতত্বাদরসনীয়ামি 
রাজ্ঞোহনহনি ভায়ন্তে, তান্যু্মবিশেষ'যাগেন পরি- 
পকীরুত্যৈব দ্বিতীয়তৃতীয়দিনাদিষু রাড়ে সম্যত্তে ৷ 
তখৈব গোকুলে জনিতানাং মুনিচরীণাং গোগীনাং 
মধ্যে যাঃ প্রাকৃত গুণময়শরীরতাং পরিত্যজ্য প্রথমমেব 
শুদ্ধচিন্ময়ীভুতশরীরা অজনিষত তাঃ পুরুযাত্তরা- 
স্পস্টাঃ শ্রীযোগমায়য়া নিত্যসিদ্ধাদি-গোপীভিঃ 
সহৈবাভিসারিতাঃ, যাস্ত বহিগুণময়শরীরবত্যতস্তা অপি 
শ্রীকষ্ণচবিরহোৌষ্যপ্রাপণয়া গুণময়শরীরভাবতাজনয়ৈব 
বিনম্টপুরুষান্তরস্পর্শদোষাশ্চিন্ময়ীভুতশরীরাঃ, কাশ্চি- 
ত্তস্যাং রান্রাবেব স্ব্বাসাং পশ্চাদভিসারিতাঃ, কাশ্চি- 
দীষন্ান্রস্থিতকষায়াঃ প্রেক্ষ্য বিরহৌক্ক্যনৈব তনিবর্ত- 
রান্তর্যন্তরেজ্বেবাভিসারিতাঃ । ততশ্চ তাঃ 
প্রাপ্তরাসাদিবিলাসাঃ রান্র্যন্তে নিত্যসিদ্ধাদিগোপীভিঃ 
সহ গতিগৃহমাগতাস্তদারভ্য পতিসঙ্গতো যোগমায়ৈব 
রক্ষ্যমাণাঃ পতাপত্যাদিষু মমতাশূন্যাঃ কুষ্ণপ্রেমাতি- 
ভরপরিপ্লুতাঃ শুক্ষপয়স্তন্য স্বাপত্যান্যপৃ্ণত্যো গ্রহ- 
্রস্তত্বেনৈব তদ্বন্ধুভিঃ প্রতীয়ন্তে সেমতি সবর্বমনবদাম্‌। 
অন্যে তু অন্তর্গৃহনিরুদ্ধা অপি নাপত্যবত্যঃ। অগ্রিম- 
গ্রন্থেষু অপতা।দিশব্দৈং সপত্নীপুত্ৰঃ পোষ্যপৃত্রো ভাত 
পূত্রো বা লক্ষণীয় ইত্যাহুঃ ৷৷ ১০-১১ ৷৷ 

টীকার বজানুবাদ__-বহিরঙ্দ লোকের নিকট 
গোপীদিগের প্রাপ্য অতিরহস্য যে বস্তু, তাহা গোপন- 
পূব্বক বাহ্যার্থের প্রকাশ এবং অন্তরঙ্গ ভক্তিসিদ্ধান্ত- 
বিজ্ত জনের প্রতি স্বাভীপ্সিত আভ্যন্তরিক অর্থ জ্ঞাগন 
করিবার অভিলাষে সংক্ষেপে বলিতেছেন_-দুঃসহ- 
প্রে্ঠবিরহ' ইত্যাদি । শ্রীকৃষ্ণ, গোপীদিগকে মোক্ষ 
প্রদান করিয়াছিলেন’, ইহাই বহিগ্রুখদিগের প্রতি 
জাপন পূৰ্ব্বক ঝলিতেছেন-__দুঃসহ প্রিয়-বিরহ জনিত 
তীব্রতাপে তীহাদিগের অশুভ বিগত হইল এবং ধ্যান- 
শব্ধ অচ্যুতের আলিঙ্গনানন্দে তাঁহাদিগের পুণ্যক্ষয 
হইল ৷, অতএব সব্বপ্রকার, প্রারব্ধ, বন্ধন ক্ষীণ 





- ২ শার্টটা 
সস 
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[রাও সেই পরমাত্মাকে প্রাপ্ত হইয়া 


হওয়া জ্রারবুদ্ধি দ 
পরিত্যাগ করিলেন । 


? এ্রীকৃষ্ণের ধ্যান কালো গোপীগণ প্রিয় তমের বিরহ 
ও গংধোগ জন্য অপরিমিত দুঃখ ও সুখ প্রাপ্ত হইয়া 
প্লে লব্ধমনোরথ হইয়াছিলেন'_ ইহাই অন্তর্সুথি 
প্তঞ্জনের প্রতি বিভ্ঞাপনপূর্বক বলিতেছেন_র্যাহা- 
দিগ্ের প্রিয়তমের দুঃসহ বিরহ-জন্য তীব্রতাপে 
অণ্তভসমূহ কম্পিত হইয়াছিল, অর্থাৎ যাহাদিগের 
্রিয়বিরহ তাপের তীব্রতা দেখিয়া কোটি ব্ৰহ্মাণ্ডস্থ 
বাড়বানল ও মহাকালকুটরাপ সহস্র সহস্র অশুভ- 
মহ, নিজ তীব্র অহঙ্কার পরিত্যাগ-পূর্ব্বক স্ব স্ব 
গরাজয় মনে করিয়া কম্পিত হইয়াছিল । “ধ্যান প্রাপ্ত” 
অর্থাৎ স্ফুঙিবশে সমাগত অচ্যুত কর্তৃক তৎকালেই 
সমুভূত প্রেমপূর্ণ চিন্ময় ও তাদৃশ স্বভাবোচিত অভি- 
মানবিশিষ্ট দেহের অ।লিজনসুখে হাহাদিগের প্রাকৃতা- 
প্রাকৃত মঙ্গলসমূহ কৃশী কৃত হইয়াছে, অর্থাৎ যাহাদের 
চিন্তে স্ফ্ণ্তিপ্রাপ্ত প্রিয়তমের আলিঙ্গন-জন্য সুখ 
দেখিয়া মঙ্গলশব্দবাচ্য কোটি ব্রহ্মাণ্তগত বিষয়-সুখ 
ও নির্ব্বিশেষ ব্রক্মান্ভব-জাত সহস্র সহস্র সুখসমূহ 
যদপেক্ষা নিরুষ্ট হইয়াছিল । 

'ভগবদ্ধিরহ ও সংযোগজন্য দুঃখ ও সুখ দ্বারা 
প্রারব্ধ পাপ ও পুণ্যের নষ্ট হয়, যেহেতু তাহারা 
একমাত্র স্ব-ফল ভোগের অবসানেই বিধ্বস্ত হয়' 
এইরূপ ব্যাখ্যা বৈষ্ণবদিগের মতে সঙ্গত হয় না। 
কারণ শ্রীভগবদ্বিরহের ও শ্রীভগবৎ সংযোগের পাপ 
ও পৃণ্যের ফলপ্রদত্ব নাই, অর্থাৎ পাপের ফলে শ্রীভগ- 
বদ্ধিরহ এবং পুণ্যের ফলে ভগবৎ-সংযোগ হয় না; 
পরন্ত ভজনাবস্থাতেই অনর্থনিরত্তি ভুমিকারাট় বৈষ্ণব- 
গণের প্রারব্ধ নাশ হইয়া থাকে, ইহাই পণ্িতগণ 
বলিয়া থাকেন। 

তিমেব পরমাতআনং_ অনন্তর সেই পরমাআ 
বলিতে পরম প্রেমাস্পদ শ্রীকুষ্ণকে 'জারবুদ্ধি' অর্থাৎ 
অতি নিকৃষ্ট বৃদ্ধি দ্বারাও সঙ্গত অর্থাৎ অতি উৎকৃষ্ট 
পতিবুদ্ধিমতী শ্রীরুত্রিণী প্রভৃতি অপেক্ষা সম্যবং 
কারে প্রাপ্তা হইলেন । যেহেতু পতিবুদ্ধি অপেক্ষাও 
সরবুদ্ধিতে নিরঙ্কুশ প্রেমোৎকর্ষ রহিয়।ছে, কারণ 
ই চ হিত” (০18৭1৬১)__ অর্থাৎ 

গণ দুস্ত্যজ আৰ্য্যপগথ পরিত্যাগ করিয়াও 


দশমস্কন্ধাঃ 
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শ্ুতিমৃগ্য কৃষ্ণপদবী ভজন করিয়াছেন ইত্যাদি 
শ্রীউদ্ধব মহাশয়ের বাক্যে নির্ধারিত হইয়াছে। বিশে- 
ষতঃ এই অবতারে নিকৃষ্ট বস্তুকে উৎকুষ্টকারিণী 
লীলা দেখা যায়__যেমন “বিজয়রথকুটুস্ব আন্ততোন্রে” 
(১৯৩৬ ), ইত্যাদি ভীক্মদেবের উক্তিতে মহারাজ- 
রাজেশ্বরত্ব লীলা হইতেও পার্থসারথিত্ব লীলার 
উৎকর্ষ, তথা উৎকৃষ্ট শান্তরস হইতে নিকৃষ্ট শৃঙ্গার- 
রসের উৎকর্ষ, সেই শৃঙ্গাররসেও দাম্পত্যভাব অপেক্ষা 
উপপতিত্ব ভাবের উৎকর্ষ, তথা উৎকৃষ্ট রত্র।লঙ্কার 
অপেক্ষাও নিকৃষ্ট গঞ্জা, গৈরিক ও শিখি-পুচ্ছাদি 
ভূষণের উৎকর্ষই দৃষ্ট হইয়া থাকে । ‘সঙ্গত! _ 
অর্থ ৎ কোন কোন গোপী, যোগমায়া-কৃত আনুকূল্য 
বশতঃ নিরোধ পরিতাগপ্বর্বক অভিসার করিয়া সেই 
রান্রিতেই রাসধিহারী শ্রীরুষ্ণকে প্রাপ্তা হইয়াছিলেন, 
কেহ কেহ অন্য রাপ্রিতেই প্রাপ্ত হইয়াছিলেন । 

যদি বলেন__পুরুষান্তর কর্তৃক উপভুজ'দেহা 
গোপীগণের সহিত শ্রীভগবানের বিলাস সঙ্গত হইতে 
পারে না। তদুত্তরে বলিতেছেন_-“জহগু ণময়ং 
দেহং”, অর্থাৎ তাহারা গুণময় দেহত্যাগ করিয়া- 
ছিলেন। ‘দেহং’_ইহা জাতি অপেক্ষায় একবচন 
হইয়াছে, ইহাতে অনেক গোপী দেহত্যাগ করিয়া- 
ছিলেন, সুতরাং অনেক দেহত্যাগই বুঝা যায়! কেহ 
কেহ বলেন-_ও ত্যক্ত দেহগুলি যোগমায়া কর্তৃক 
অলক্ষিতভাবে অন্তদ্ধাপিত হইয়াছিল । অপরে বলেন 
_ ত্যক্তদেহ গুণময় অর্থাৎ ত্রিগুণাত্মকই হইয়া থাকে, 
অতএব ‘গুণময় দেহ’ এই স্থলে দেহের বিশেষণ 
‘গুণময়’ ইহা না বলিলেও হইত, কারণ দেহ বলি- 
লেই নশ্বর ভ্রিগুণময় পাঞ্চভৌতিক দেহই বুঝা যায়, 
তবে যে এই স্থলে অধিকন্ত ‘গুণময়’ এই বিশেষণ 
পদ আধিক্যরূপে প্রয়োগ হইল, তাহার কারণ-_ 
গোপীদিগের দেহ বেণুবাদনের পূ্ব্বেই গুণময় ও 
চিন্ময়রূপে দ্বিধা বিভক্ত হইয়াছিল জানিতে হইবে ॥ 
তন্মধ্যে গণময় যে সকল দেহ, পতিগণ কর্তৃক ভুক্ত 
হইয়াছিল, তাহাই ত্যাগ করিয়াছিলেন ॥ 

এই স্থলে বিবেচ্য এইরাপ-__গুরূপদিজ্ট ভক্তির 
আরম্ভ দশা হইতে ভক্তগণের শ্রোত্র প্রভৃতিতে শ্রবণ, 
কীর্তন, স্মরণ, দণ্ডবৎ প্রতি ও পরিচর্য্যাদিময়ী 
শুদ্ধভক্তি প্রবিষ্ট হইলে “নিগুণো মদপাশ্রয়ঃ”, 
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অর্থাৎ আমার শরণাগত ব্যঞ্জি নিগু'ণ, এই শ্রীভগবদ্‌ 
বাক্যানুসারে ভক্তজন স্বীয় শ্রো্পাদি দারা শ্রীভগবদ্‌ 
গুণাদি গ্রহণ করিয়া নিগু্ণ হন ও ব্যবহারিক শব্দ.দি 
গ্রহণ করিয়া গুণময়ও হন, এই প্রকারে ভক্তদেহের 
এক অংশে নির্তণ ও এক অংশে গুণময় হইয়া 
থাকে। তারপর 'ভক্তিঃ পরেশানুভবো বিরজিঃ’ 
ও 'তুষ্টিঃ পুজ্টিঃ ক্ষুদপায়োহনূঘাসম্” (১১২৪২), 
ইত্যাদি প্রমাণে ভক্তিতদ্ধির তারতম্যে নিগুণ দেহাং- 
শের আধিক্য তারতম্য হয়। সুতরাং গুণময় 
দেহাংশের ক্ষীণত্ব তারতম্য হইয়া থাকে । কিন্তু 
সম্পূর্ণ প্রেম উৎপন্ন হইলে গুণময় দেহাংশ নষ্ট 
হইয়া সম্যক্রাপে নিগণ দেহই হয় ৷ যেমন শ্রীভগ- 
বান্‌ মৌষল লীলাতে যাদবগণের দেহপাত দেখাইয়া- 
ছেন, তদ্রপ এখানেও মায়া দ্বারা বহিমুখের মতান্তর 
নিরাকরণ করিবার নিমিত্ত ও ভক্তিযোগের রহস্যত্ব 
রক্ষার্থ ইহাদিগের স্ব.লদেহপাত দেখাইলেন। আবার 
কোথায়ও ভক্তিযোগের উৎকর্ষ জ্ঞাপনার্থ স্থলদেহ- 
পাত দেখান না, যেমন শ্রীপ্রুব প্রভৃতির হস্থ.লদেহপ৷ত 
দেখান হয় নাই )। ইহার প্রমাণ একাদশে পঞ্চ- 
বিংশতিতম (২৫) অধ্যায়ে গুণসমূহ, নিগ'ণ ও গুণ- 
ময় ইহা প্রদর্শনকারী শ্রীভগবান্‌ বলিয়াছেন_-“যে- 
নেমে নির্জিতাঃ সৌম্য” (১১৷২৫৷৩২ ১, অর্থাৎ হে 
সৌম্য! যে জীব মনোজন্য এই সমস্ত গুণ জয় 
করিয়াছেন, তিনি পরে ভক্তিযোগ দ্বারা মৎপরায়ণ 
হইয়া “মত্তাবায়”-__ আমার ভাবাপত্তিরূপ মূক্তি 
(পার্ষদদেহ) লাভের যোগ্য হইয়া থাকেন । অতএব 
প্রিয়ের দুঃসহ বিরহজন্য তীব্রতাপে তাহা দিগের গুণ- 
শরীর, ধৃত-_বিধৃত অর্থাৎ রদ্ধিত 'হইয়।ছিল এবং 
ধ্যানলব্ধ অচ্যুতের আলিঙ্গনে তীাহাদিগের চিন্ময় 
শরীর 'অক্ষীণ” অর্থাৎ বিবর্দিত হইয়।ছিল-_এই 
অর্থও অভিপ্রেত হয় ৷ সুতরাং পপ্রক্ষীণ-বন্ধন”, অর্থ:ৎ 
যোগমায়ার আনুকূল্য প্রাপ্ত হইয়া অবিদ্যাবন্ধ ও 
পত্যাদির নিবারণ হইতে বিচ্যুত হইয়াছিলেন- এই 
অর্থ ৷ 
কিন্তু তাহাদিগের মরণবশে দেহপাতই হইয়া- 
ছিল- এইরূপ ব্যাখ্যা করা সঙ্গত হয় না, যেহেতু 
“যা ময়া ভ্রগিড়ৃতা রান্র্যাং বনেহঙ্গিমন্‌ ব্রজ আস্থিতা$ ৷ 
অলব্বরাসাঃ কল্যাণ্যো মামাপুবীর্য্যচিত্তয়া 0৮ (১০! 


শ্ৰীমন্ডাগবত ম্‌ 


[ ১০।২৯।১০-১১ 


শশী শীশীশী শশী শশা শশা াশাশাাশাশাশাশাশীশী 





সং 


০০:১৬ 
8৭1৩৭ ), অর্থাৎ হে কল্যাণীগণ | যে সকল বা 
রামা নিজ নিজ পতি কর্তৃক গৃহে আবদ্ধ থাকায় 
শারদীয়া রজনীতে বনবিহার-রত আমার সহিত 
রাসন্রীড়া উপভোগ করিতে পারে নাই, তাহারা ব্ৰজে 
থাকিয়াও মদীয় প্রভাব চিন্তা দ্বারা আমাকেই প্রাপ্ত 
হইয়াছেন, এই ভগবদাক্যে 'কল্যাণ্যঃ” এই পদ গ্রহণ- 
বশতঃ শ্রীভগবানের অভিপ্রায় এই-_পতিক্বৃত নিবা- 
রণ ও মদ্বিরহ-সন্তাপহেতু তখন স্ব স্ব দেহত্যাগ 
করিতে ইচ্ছা হইলেও, পরম মঙ্গলময় রাসোৎসবের 
আরস্তে মরণরূপ অমঙ্গলকার্য্য মদীয় অনভিমতত্ব- 
হেতু তাহারা কল্যাণবতীই হইয়াছিলেন। সেইরূপ 
“তাঃ উদুরুদ্ধবং প্রীতাস্তৎসন্দেশাগত-দমৃতী$ (১০1 
৯৭৩৮ )-_এই শ্রীশুকব।ক্যে যাহারা পূর্ব রাস 
লাভ করিতে না পারিয়া তন্তর্গহেই কুদ্ধা ছিলেন, 
তদ্বার্তা শ্রবণ-জন্য পূর্ব্ব স্মৃতি জাগ্রত হওয়ায় 
তাহারা শ্রীউদ্ধবকে বলিয়।ছিলেন। সুতরাং মরণ 
ব্যতিরেকেই তাহারা গুণময় দেহ পরিত্যাগ করিয়া- 
ছিলেন, অর্থাৎ তীহাদিগের কৃষ্ণ-বিরহরাপ তীব্রতাগে 
রদ্ধিত গুণময় দেহগুলি, শুণময্নত্ব পরিত্যাগ করিয়া 
শ্রীপ্রব প্রভৃতির ন্যায় চিন্ময়ত্ব প্রাপ্ত হইয়াছিল । এই- 
রূপে তাঁহাদিগের গুণময় দেহত্যাগ পূবর্বক চিন্ময় 
দেহপ্রাপ্তিই “দেহত্যাগ”_এই অর্থ অবগত হওয়া 
যায়।॥ আর, এই স্থলে “অলব্ধ-বিনির্গমা” এই পদ, 
উক্ত কৃষ্ণবাক্যে ‘ব্ৰজ আস্থিতাঃ” এই পদ, তথা এই 
স্থলে 'ধ্যানপ্রাপ্তাচ্যুতাশ্লেষ, ইত্যাদি পদ, আর উক্ত 
কৃষ্ণবাক্যে “মামাপৃবীর্যযচিন্তয়া”__ইহার অর্থ তুল্যই। 
কিন্তু এ স্থলে 'সঙ্গতা” অর্থাৎ কৃষ্ণকে প্রাপ্ত হইয়া, 
আর তথায় “অলব্ধরাসা', অর্থাৎ রাস লাভ করিতে 


না পারিয়া-_এইরাপ অর্থভেদ দেখা যায় । সুতরাং 
অন্তৰ্গুহরুদ্ধ গোপীদিগের দ্ৈবিধ্য ব্যাখ্যা করা 
হইয়াছে । 


যেমন কোন আরাম-রক্ষক মালী আত্মর্ক্ষের 
সাতটি কিম্বা আটটি ফল সম্যক্রাপে পরিপক্‌ হইলে 
এ আত্রর্ক্ষের ফল পাকিয়াছে অবগত হইয়া, সমস্ত 
ফল বক্ষ হইতে সমাহরণপূর্ব্ব ক গৃহে আনয়ন করে। 
তারপর যে যে ফল সমুচিত কালে কিম্বা রধি-কির- 
পাদি দ্বারা সুন্দরবর্ণ, সুগন্ধ, সরস, সুকোমল ও 
রাজভোগযোগ্য রুচিকর হইয়াছে জানিয়া সময়ে 








২৬... 


শ্শাাাটাটি লিটা শা 


০১ 


১০০22 = 
নর রাজার ভোগের নিমিত্ত প্রদান করে। কিন্ত 

কললগুলি ভিতরে পু অথচ বাহিরে অপক্‌, 
নাং পৃন্দরবর্ণ, সুগন্ধ ইত্যাদি গুণ-রহিতত্বহেতু 
রনা্াদ্য ও রাজভোগের অযোগ্য জানিতে পারে, সে 
গুলি কোনরাপ উঞ্চ-বিশেষ যোগে পরিপক্‌ করি- 
নাই দ্বিতীয় দিনে বা তৃতীয় দিনে রাজাকে সমর্পণ 
কার! তদ্রাপ গোকুলে জাত মুনিচরী গোপীদিগের 
মধ যাহারা প্রাকৃত গুণময় শরীরত্ব পরিত্যাগ 
করিয়া প্রথমেই শুদ্ধ চিন্ময়ীভূত শরীরে জন্মগ্রহণ 
করিয়াছেন, তাহারা শ্রীযোগমায়া কর্তৃক পুরুষান্তরের 
অঞ্প টা হইয়া নিত্যগিদ্ধা গোপীগণের সহিত 
বৃষ্ণাভিসারে গমন করিগ্লাছিলেন । কিন্তু যাহারা 
বাহিরে গুণময় শরীরধারিণী, তাহারাও যোগমায়া 
কর্তৃক শ্রীকৃষ্ণের বিরহরাপ উষ্ণতাপে গুণময় শরীরের 
ভাব ত্যাগ দ্বারাই পূরুষাত্তরের সংস্পর্শ দোষশূন্যা 
হইয়া চিন্ময়ীভূত বিগ্রহ হইয়।ছিলেন, তাহারা সেই 
রান্রিতেই নিত্যসিদ্ধাগণের পণ্চাৎ অভিসারে গমন 
করিয়াছিলেন । শ্্রীযোগমায়া কোন কোন গোপীকে 
ঈষৎ মান্রস্থিত কষায় দেখিয়া বিরহরূপ উষ্ণতা 
দ্বারাই তন্নিবর্তৃনার্থ অন্য রান্রিতেই শ্রীকুষ্ণাভিসারে 
প্রেরণ করিয়।ছিলেন ৷ 

তারপর তাহারা রাসবিলাস প্রাপ্ত হইয়া রাপ্রি- 
শেষে নিত্যসিদ্ধা গোপীদিগের সহিত পতিগৃহে সমা- 
গতা হইয়।ছিলেন এবং সেই অবধি যোগমায়া কর্তৃক 
গতিসঙ্গ হইতে রক্ষ্যমাণা হুইয়া পতি ও অপত্যা দিতে 
মমতাণ্ন্যা, কৃষ্ণপ্রেমভরে পরিপ্ তা, দুগ্ধশূন্য-স্তনী ও 
স্ব স্ব অপত্যপোষণে ধিরতা হইয়া গ্রহগ্রস্তত্ব-রূপেই 
যেন আপন আপন বন্ধুগণ কর্তৃক প্রতীয়মান হইতে 
লাগিলেন, ইহাতে সব্বদিকে সামঞ্জস্য হইল। অপরে 
বলেন--কোন কোন গোপী গৃহাভ্যন্তরে নিরুদ্ধা 
হইলেও পুন্নবতী ছিলেন না, ইহাই পরে পরে অপ- 
রর শব্দে সপত্রীপুত্র কিন্বা ভ্রাতৃপুত্র লক্ষণ করিয়া- 

। ১০-১১ | 
রি ররর ভগবানের নিত্য পরি- 
পে তাহাদের মন্তযজীবের ন্যায় ভ্রিগুণাত্মক 
নি নাই; তথাপি তাঁহাদের যে গুণময় দেহ- 
সুনদরীগণ বলা হইয়াছে, তাহার কারণ, শ্রীব্রজ- 
নিত্যসিদ্ধা ও সাধকচরী ভেদে দ্বিবিধা। 


৫৯৭ 





PANN 


সাধকচরীগণ অসিদ্ধ-দেহা। এই অসিদ্ধ-দেহা 
সাধকচরীদিগের সম্বন্ধেই গুণময় দেহত্যাগের কথা 
বলা হইয়াছে বুঝিতে হইবে। 

অশুভ, শ্রীকৃষ্ণ প্রাপ্তির অন্তরায় গুরু-ভয়াদি। 

মঙ্গল--শ্রীকৃষ্প্রান্তি ও তও্প্রাপ্তির সাধনরূপ 
সখীসাহায্য প্রাপ্তির চিন্তন ৷ 

সদ্যঃ প্রক্ষীণবন্ধনাঃ__্রীরুষ্ণপ্রাপ্তিবিরোধি গুরু- 
জনবাস। (কৃষ্ণসন্দর্ভ ) ৷৷ ১০-১১ ॥ 


শ্রীপরীক্ষিদ্ুবাচ-_ 
কৃষ্ণং বিদুঃ পরং কান্তং নতু ব্রক্মতয়া মুনে । 
গুণপ্রবাহোপরমস্তাসাং গুণধিয়।ং কথম্‌ ॥ ১২ ॥ 

অন্বয়ঃ__শ্রীপরীক্ষিতৎ উবাচ,_(হে) মুনে, 
(গোপ্যঃ ) কৃষ্ণং পরং কান্তং বিদুঃ ( পরমপ্রিয়ব্দ্ধ্যা 
জানন্তি কম ) তু (কিন্তু) ব্ৰহ্মতয়া ন (ব্রহ্মভাবেন 
ন বিদুঃ ) গুণধিয়াং (গুণবিষয়কবুদ্দীনাং ) তাসাং 
(গোপীনাং) কথং গুণপ্রবাহোপরমঃ (মোক্ষঃ জাতঃ) 
১২ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীপরীক্ষিৎ বলিলেন,_হে মুনিবর, 
সেই গোপীগণ কৃষ্ণকে পরম প্রিয়রাপে অবগত ছিলেন, 
কিন্তু ব্রহ্মরূাপে অবগত ছিলেন না। তাহাদের চিত্তও 
গুণময় বিষয়েই আসক্ত ছিল, তাহা হইলে কিরূপে 
মুক্তিলাভ হইল ? ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ__তত্রত্যানাং বহিরঙ্গাণাং কেষাঞ্চিন্ুখ- 
দর্শনেনৈব হাদয়গতং সন্দেহমালক্ষ্য রাজা স্বয়ং শুক- 
বাক্যস্যাভিপ্রেতমর্থং তত্প্রসাদাজ্জানন্নপি তেষাং 
সন্দেহনিবর্তনার্থমেব সন্দিহান ইবাহ-_কৃষ্ণমিতি ৷ 
হে মনে, সর্ব, কৃষ্ণং পরমাত্জানমপি পরং পর- 
প্রুষং কান্তং স্বরমণং বিদুঃ,  ব্রক্মাতয়া তু ন 
বিদুঃ ৷ অতো গুণধিয়াং কুষ্ণেন সহ বিহরামেতি 
গুণবিষয় কবুদ্ধীনাং তাসাং গ্ুণপ্রবাহস্যোপরমঃ কথং 
*“তমেব-বিদিত্বা অতিস্বত্যুমেতী”তি “আতআানমাত্মাত্- 
তয়া বিচক্ষতে” ইত্য'দিশ্ুতিসমৃতিবাক্যেঃ পর মাত্র” 
জ্ঞানস্যৈব মোক্ষপ্রাপকত্বোক্তেঃ ॥ ১২ ॥ 

টীকার বল্গানুবাদ__তন্রত্য সভাগত কোন কোন 
বহিরঙ্গ শ্রোতৃবর্গের মুখ-দর্শনেই তাহাদিগের হৃদয়- 
গত সন্দেহ অবগত হইয়া রাজা পরীক্ষিৎ স্বয়ং 


৫৯৮ 


তত্প্রসাদে 


শ্রী কদেবোন্ত বাক্যের অভিপ্রেত অর্থ 
অবগত হইয়াও তাহাদিগের সন্দেহ মিবর্তনার্থই যেন 
সন্দিহান হইয়া জিজ্ঞাসা করিতেছেন_ক্ুষঃং বিদুঃ 
পরং কান্তং, হে মুনে ! (সর্বজ 1) গোপীগণ শ্ৰীকৃষ্ণ 
পরমাত্মা হইলেও তাহাকে ‘পরং কান্তং'-__পরপূরুষ 
স্বরমণ বলিয়াই জানিতেন, কিন্তু ব্রহ্মরাপে নহে। 
অতএব “গুণধিয়াং__কৃষ্ণের সহিত বিহার করিব, 
এইরূপ গুণবিষয়ক বৃদ্ধিবিশিষ্ট সেই গোপীগণের 
উণপ্রবাহের উপরম (মোক্ষ) কিরাপে হইল ? যেহেতু 
“তমেব বিদিত্বা অতিমৃত্যুমেতি”, অর্থাৎ জ্ঞানকে 
জানিয়া মোক্ষ লাভ করে, মোক্ষলাভের অন্য কোন 
পন্থা নাই, এবং “আত্মানমাত্মাত্মতয়া বিচক্ষতে” 
অর্থাৎ নিজেকে পরমাত্মা হইতে অভিন্নরূপে জানিবে, 
ইত্যাদি শুতি ও স্মৃতিবাক্যে পরমাআর জ্ঞানকেই 
মোক্ষের প্রাপক বলা হইয়াছে ৷ ১২ ॥ 





শ্রীশুক উবাচ_- 
উক্তং পুরস্তাদেতং তে চৈদ্যঃ সিদ্ধিং যথা গতঃ ৷ 
দ্বিষ্নপি হাধীকেশং কিমুতাধোক্ষজপ্রিয়া8 ৷৷ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ*_চৈদ্যঃ ( শিশুপালঃ ) 
হাষীকেশং দ্বিষন্‌ (শক্রভাবেন পশ্যন্‌ ) অপি যথা 
সিদ্ধিং (পরমপদং) গতঃ (তৎ ) এতৎ পুরস্তাৎ 
(পুব্বমেব ) তে (তব ) উক্তং ( কথিতং ) অধো- 
ক্ষজপ্রিয়াঃ ( কৃষ্ণে প্রীতিভাবযুক্তাঃ গোপ্যঃ ) কিমূত 
(কথং ন সিদ্ধিং লভন্তে অয়ং ভাবঃ, জীবেষু ব্ৰহ্ম- 
ত্রমাত্বতং আক্ষ্ণস্য তু হৃষীকেশত্বাৎ অনাব্বতং অতো 
ন তন্তু বুদ্ধিমপেক্ষতে ) 11১৩ ॥ 
অনুবাদ_শ্রীশুকদেব বলিলেন,_হে রাজন্‌, 
শিশুপাল শ্রীরুষ্ণকে শত্ৰুরূপে দর্শন করিয়াও যেরূপে 
পরমপদ প্রাপ্ত হইলেন, তাহা তোমার নিকট পূর্বে 
বলিয়।ছি। অতএব শ্রীরুঞ্ণের প্রীতিভাবযুক্তা গোপী- 
গণ যে সিদ্ধিলাভ করিবেন তাহাতে সন্দেহ কি? ১৩৷৷ 
বিশ্রনাথ-_শ্রীমন্মুনীন্দ্রোহুপি নায়ং বস্তুতো রাজঃ 
প্রশ্ন ইতি মনসা জানন্নেব ত্বমেবং গুচ্ছন্মেধাশূন্য 
এবাসীতি তদ্্যাজেনানভিজ্জানেব তান্‌ ভৎসয়ন্নাহ__ 
উক্তমিতি। পুরস্তাৎ সপ্তমস্কন্ধে এব দ্বিষন্নপীতি 
দ্বেষলক্ষণপ্রতিকুলভাবেনাপি যদি সায্জ্যং লভ্যতে 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


[ ১০৯৯/১২-১৩ 





০ 


তৰি কামলক্ষণানুকুলভাবস্য কা বার্তা ইতি ভাবঃ। 
হাষীকেশমিতি, নিরুপাধি কুপয্না স্বয়মবতীয্য ব্ৰহ্মা- 
দীনামপি হৃাষীকৈরগ্রাহ্যোহপি মর্ত্যলোকে পরম- 
নীচানামপি হাষীকেষু দৃষ্টেঃ ্বাচিত্ত্যশ্তযা 
বিষয়ীভুতো ভবতি তানুদ্ধ্তুমিতীদমপ্যেকং তস্য বি 
খর্ধ্যমিতি ভাবঃ। ইমান্ত অধোক্ষ জস্য অতীন্দিয়স্য তস্য 
প্রিয়াঃ প্রীতিবিষয়াশ্রয়ভূতা এব । অন্তর অঘঃ সিদ্ধিং 
যথা গত ইতি প্রত্যাসন্নমঘাসুরং হিত্বা বিপ্রকুষ্ট- 
শ্চৈদ্যো যদ্দৃষ্টান্তিতস্তেন রাজানং প্রত্যেতৎ সরহস্য- 
মাহ । চৈদ্যস্যাপি দ্বেষাভিনিবেশোদ্রেকাৎ মুনিশাগ- 
নিবন্ধনগুণময়দেহস্যবোপরমঃ । অন্তম্চিন্ময়পার্ষদ- 
দেহস্ত তপ্যানশ্বরো নিত্যোহবর্তত এব । যদুক্তং-_ 
‘ বিষ্ণচন্রহতাংহসৌ” ইতি বিষ্ণচক্লেণ্ হুতমংহ এব 
যয়োর্ন তু তাবিতি সিদ্ধিং গতঃ অভীম্টাং গতিং 
পার্ষদতাং প্রাপ্ত ইত্যর্থঃ। যদ্ুক্তং__“বৈরানুবদ্ধ- 
তীব্রেণ ধ্যানেনাচ্যুত-সাত্মতাম্‌ । নীতৌ পুনহরেঃ পার্ম্ং 
জগ্মতুবিষ্তপার্ষদৌ”ইতি ৷৷ ১৩ | 
ভীকার বঙ্গানুবাদ__ইহা বাস্তবিক মহারাজের 
প্রশ্ন নহে’, ইহা মহামুনি শ্রীল শুকদেব গোস্বামী 
অবগত থাকিলেও “হে রাজন! এই প্রকার প্রশ্ন 
করায় বোধ হয় তুমি ধারণাশূন্য হইয়াছ', এইরূপ 
পরীক্ষিৎকে ভৎ'সনার ছল করিয়া অনভিজ্ঞ বহিগ্গুখ- 
দিগকেই বলিতেছেন-__“উক্তৎ পূরস্তাৎ’, পৃবের্ব সপ্তম 
স্কন্ধেই তোমাকে ইহা বলা হইয়াছে যে, শিশুপাল 
হাষীকেশকে দ্বেষ করিয়াও সিদ্ধি লাভ করিল, অর্থাৎ 
দ্েষস্বরূপ প্রতিকূল ভাবেও যদি সাযুজ্য লাভ করিল, 
তাহা হইলে শ্রীগোপীগণ, কামরূপ অনুকূলভাবে 
শ্ৰীকৃষ্ণক যে লাভ করিবে, ইহাতে আর বক্তব্য কি 
থাকিতে পারে ? “হাষীকেশ", অর্থাৎ যিনি অইৈতুকী 
কুপাদ্ারা স্বয্নং অবতীর্ণ হইয়া ব্রহ্মা প্রভৃতির ইন্দি- 
য়ের অগ্রাহ্য হইয়াও মন্ত্যলোকে পরম নীচ ব্যক্তি” 
দিগের ইন্দ্রয়সমূহে দৃচ্টিহেতু স্বকীয় অচিন্ত্যশভি- 
বলে বিষয়ীভূত হন তাহাদিগকে উদ্ধার করিবার 
নিমিত্তই, ইহাও তাঁহার একপ্রকার কুপাময় এঁখর্য্য! 
পরন্ত ইহারা অধোক্ষজ অর্থাৎ ইন্দ্রিয়াতীত শ্রীভগ- 
বানের প্রিয়া, অর্থাৎ শ্রী তিবিষয়াশ্রয়ভূতাই হইয়াছেন। 
এই স্থলে 'অঘাসুর যখন সিদ্ধিলাভ করিয়াছে? 
এই প্রত্যাসম্ন (নিকটবর্তী) দৃষ্টাত্তস্বরূপ অঘাসূরকে 








১৪ দশমস্কদ্ধঃ 
বগ করিয়া বিপ্ররুষ্ট অর্থাৎ বিদূরগত দৃষ্টান্ত- অন্বয়ঃ 


পেণিশুপালকে বলা হইল কেন? ইহার তাৎপর্য 
রি গালা এই দৃষ্টান্ত দারা মহারাজের প্রতি 
ET বলিতেছেন যে শিশুপালেরও 
মনভিনিবেশের উদ্রেকবশতঃ মূনিশাপ নিবন্ধন গুণ- 
অয় দেহেরই উপরম হইয়াছিল, কিন্তু তাহার অভ্য- 
প্রস্থ অনশ্বর চিন্মগ্ন পার্যদদেহ নিত্যই বর্তমান ছিল। 
যেহেতু তথায় বলা হুইয়াছে__“বিহঃচক্র-হতাংহসৌ” 
অর্থাৎ বিষ্ণুর চক্রুদ্বারা “দণ্তবন্র ও শিশুপাল’ এই 
উত্ভয়র পাপই হত হুইয়াছে, পরন্ত তাহারা নহে 
(অর্থাৎ তাহাদিগের নিত্যপার্ষদ দেহ নিত্যই ছিল, 
কেবল গুণময় দেহটি ত্যাগ হইয়াছিল )। “সিদ্ধিং 
গতঃ_-শিশুপাল অভীষ্ট গতি অর্থাৎ পাষদত্ব প্রাপ্ত 
হইয়াছিল__এই অর্থ । যেমন উক্ত হইয়াছে 
“বৈরান্বন্ধতীব্রেণ” € ৭1১৪৬ ), অর্থাৎ বৈরানুবন্ধ 
জনয তীব্র ধ্যান দ্বারা এ দুই ব্যক্তি বিষ্ণভত্ত হইয়া 
গার্যদ হওত পুনরায় ভগবানের পার্থে গমন করিল 


॥ ১৩ ॥ 
সধ্ব_ 


কৃষ্ণকামাস্তদা গোপ্যস্ত্যজ্ঞা দেহং দিবং গতাঃ । 
সম্যক্‌ কৃষ্ণং পরব্রন্ম জ্ঞাত্বা কালাৎ পরং যষু$ ॥ 
পুর্বং চ জ্ঞানসংযুক্তাত্তন্রাপি প্রায়শত্তথা ৷ 
অতস্তাসাং পরং ব্রহ্ম গতিরাসীন্ন কামতঃ ! 

ন তু জ্ঞানমৃতে মোক্ষো নান্যঃ পন্থেতি হি হচতিঃ ৷ 
কামযুক্তা তদা ভক্তির্ভানং চাতো বিমূক্তিগাঃ ৷ 
অতো মোক্ষেহপি তাসাং চ কামো ভজ্যানুবর্ততে ॥ 
অতোদকত্বেন সদা দেষিণামধরং তমঃ ৷ 
মুক্তিশব্দোদিতা চৈদ্যপ্রভৃতৌ দ্বেষভাগিনঃ ॥ 
ভক্তিমাী পৃথঙ্মুক্তিমগাদিষ্তপ্রসাদতঃ ৷ 
কামস্তশুভরুচ্চাপি ভক্ত্যা বিষ্ণোঃ প্রসাদকৃৎ ৷৷ 
দেষিজীব যুতং চাপি ভক্তং বিষ্ণৰ্বিমোচয়েৎ ৷ 


অহোহতিকরুণা বিষ্ণোঃ শিশুপালস্য মোক্ষণাৎ ॥ 
ইতি ক্কান্দে ৷ 


ন জগৎপ্রপিতামহে জারবুদ্ধিনযুক্তা তথাপি ব্ৰহ্মতয়া 
৭ সম্যক্‌ ৷ ১১-১৩ ॥ $ 


মুণাং নিঃশ্রেয়সার্থায় ব্যক্তিভগবতো নূপ ৷ 
অন্যয়স্যাপ্রমেয়স্য নিগুণস্য গুণাত্মনঃ ৷৷ ১৪ 


_(ননূ, দেহী সন্‌ কৃষ্ণ কথমনার্তঃ 
ইত্যাহ হে) নৃপ, গুণাত্মনঃ নিগুণস্য অপ্রমেয়স্য 
অব্যয়স্য ভগবতঃ নৃথাং (মনুষ্যাণাং) নিঃশ্রেয়সার্থায় 
(মজলায় এব) ব্যক্তিঃ (মনুষ্যাদিরূপেণাবতারঃ 
অতঃ ন দেহিসাদৃশ্যমন্ত্র যজ্যতে ) ৷৷ ১৪) 

অনুবাদ_হে রাজন্‌, শ্রীকৃষ্ণ প্রাকৃত গুণ-রহিত, 
তীহাতে যে ষড়েশর্য্যগুণ আছে সে সমুদায় তাহার 
গ্বরূপভূত। তিনি অব্যয়, অপ্রমেয় ভগবৎ-স্বরূপ | 
মন্ষ্যদিগের মঙ্গলের জন্যই তাহার আবির্ভাব 1১৪ 

বিশ্বনাথ__যতঃ শ্রেয়ঃসাধনহীনানপি ময়ি যৎ- 
ফিঞ্চিৎসম্বন্ধমান্বতো জনানহমুদ্ধরামীতি মনসি 
কৃত্বৈব ভগবতাবতীর্ণমিত্যাহ,_নৃ.ণামিতি দ্বাভ্যাম্‌ । 
নিঃশ্ৰেয়সং কেষুচিৎ সাযুজ্যং কেষুচিৎ সালোক্যা- 
দিকং কেষুচিৎ প্রেমা চার্থস্তদ্মৈ জবিজুত্তমান্রেণ 
ব্ৰহ্মাণ্ডকোটিসংহারসমর্থস্য ভূভারভূতকংসাদিবধার্থ- 
মেব ব্যক্তিরন্যথা নোপপদ্যত ইতি ভাবঃ ৷ অব্যয়স্য 
প্রতি ভক্তজনং স্বাত্মদানেনাপি ন ব্যতীত্যব্যয়স্তস্য ৷ 
কেন প্রকারেণেতি চেদত আহ,_ অপ্রমেয়স্য প্রমাতু- 
মশক্যস্য কন্তত্র তত্বং জানাতীতি ভাবঃ। যতো 
নিগুণস্য প্রাকৃতগুণরহিতস্য অথ চ ওুণাত্মনঃ স্বরূপ- 
ভূতকল্যাণগুণময়স্য ন হি অপ্রারুতচিদানম্দময় গুণ- 
সাগরঃ প্রমাতুং শক্যো ভবেদিতি ভাবঃ ॥ ১৪ || 

চীকার বজানুবাদ- শ্রেয়ঃসাধনহীন হইলেও 
আমাতে যৎকিঞ্চিৎ সম্বন্ধ মান্রযুভ্ত জনগণকে আমি 
উদ্ধার করিব, এইরূপ মনে করিয়াই শ্রীভগবান্‌ 
অবতীর্ণ হইয়াছেন, ইহা বলিতেছেন-__“ন্ণাং' ইত্যাদি 
দুইটি শ্লোকে ৷ ‘নিঃশ্ৰেয়সা্থায়’__নিঃশ্ৰেয়ঃ, পরম- 
মঙ্গল অর্থাৎ কাহাকেও সাযুজা, কাহাকেও সালো- 
ক্যাদি, কাহাকেও প্রেম প্রদানের নিমিত্ত শ্রীভগবানের 
অভিব্যক্তি (প্রকট) হইয়া থাকে ৷ তাহা না হইলে 
ভ্রবিজন্তণ-মাতে কোটি কোটি ব্ৰহ্মাণ্ড সংহারে সমর্থ 
শ্রীভগবানের কেবল পৃথিবীর ভারগ্বরাপ কংসাদির 
বধের নিমিত্ত আবির্ভাব সঙ্গত হয় না__এই ভাবার্থ। 
'অব্যয়স্য"_তিনি অব্যয় অর্থাৎ নিত্য নানাপ্রকার 
নানা ভক্তদিগকে আত্মদানাদি দ্বারাও তাহার কিছুই 
ব্যয় হয় না! কি প্রকারে তাহা সম্ভব ? তাহাতে 


বলিতেছেন অপ্রমেয়স্য” যিনি অপরিচ্ছিন্ন, যাহার 


পরিমাণ কেহ করিতে পারে না, তাহার তত্ব কে 


৬০০ 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


১০।২৯।১৪-১৬ 





টি 





শি 


জানে? এই ভাবার্থ। যেহেতু তিনি ১ 
প্রাকৃত গুণরহিত, অথচ তিনি 'ওণাজ্সা' অর্থাৎ স্বরাপ- 
ভূত অথিলকল্যাণগুণময় ৷ অপ্রাকৃত চিট 
গণসমুদ্রকে কেহ পরিমিত করিতে সমথ হয় না-_ 
এই অর্থ ॥১৪ ৷৷ 





কামং ক্রোধং ভয়ং স্েহমৈক্যং সৌহাদমেব চ। 
নিত্যং হরৌ বিদধতো যান্তি তন্ময়তাং হি তে ॥১৫)। 


অন্বয়ঃ--( অতো যথা কথঞ্চিদাসক্তিমুক্তিকার- 
ণমিত্যাহ ) হরৌ (ভগবতি ) নিত্যং (নিরন্তরং ) 
কামং ক্রোধং ভয়ং স্নেহং এক্যং (সন্বন্ধং ) সৌহাদং 
ভন্তিং বিদধতঃ (তং তং ভাবং কুব্বন্তঃ) তে কোম- 
ভাবাঃ গোপ্যাদয়ঃ, ক্রদ্ধাঃ শিশুপালাদয়ঃ, ভীতাঃ 
কংসাদয়ঃ, স্লিগ্ধাঃ নন্দাদয়ঃ, এক্যবৃদ্ধয়ঃ আত্মারামাঃ 
সুহাদঃ পাগুবাদয়ঃ ) হি (নিশ্চিতং) তন্ময়তাং যান্তি 
(প্রাপ্বন্তি অন্তর যান্তীতি বর্তমানবিভত্তিনিদ্দেশাৎ 
তাসাং তাসাং লীলানাং নিত্যত্বং জাপিতম্‌ ) ৷৷ ১৫ ॥ 
অনুবাদ__অতএব যাহারা শ্রীকৃষ্ণের প্রতি নির- 
স্তর কাম, ক্রোধ, ভয়, স্নেহ, এঁক্য, সৌহাদ্য এবং ভক্তি 
ইহাদের মধ্যে যে কোন একটী ডাব অবলম্বন করেন 
তাহারা নিশ্চয়ই তন্ময়ভাব প্রাপ্ত হইয়া থাকেন 1১৫) 
বিশ্বনাথ_-তস্মাৎ ত্বয়া সামান্যতস্তাবদেষ 
সিদ্ধান্তোহবধার্যতামিত্যাহ-_কামং গোপীজনাদয়ঃ, 
ক্রোধং দ্ৰেষং চৈদ্যাদয়ঃ, ভয়ং কংসাদয়ঃ, স্মেহং 
বাৎসল্যং নন্দাদয়ঃ, এক্যং আত্মারামাঃ, সৌহাদং 
ব্বষ্ণিপাণ্ডবাদয়ঃ নিত্যং বিদধত ইত্যধূনাপি তে তে 
তং তং ভাবং কুব্বন্তস্তন্ময় তাং যাস্তীতি তাসাং তাসাং 
লীলানাং নিত্যত্বং জ্ঞাপয়তি। তন্ময়তাং গোপ্যা- 
দয়স্তদাসক্ততাং যথা স্তীময়ঃ কামুক ইতি অন্যে 
সাযুজ্যম্‌ ৷৷ ১৫)! 
টাকার বজানুবাদ-_-অতএব তুমি সামান্যতঃ এই 
সিদ্ধান্ত অবধারণ কর, এই অভিপ্রায়ে বলিতেছেন 
‘কামং ভ্রোোধং ইত্যাদি । গোপীজন প্রভৃতি কাম, 
শিওপালাদি ক্রোধ ( দ্বেষ ), কংসাদি নৃপতিগণ ভয়, 
বাৎসল্য প্রেমময় শ্রীনন্দ।দি ব্রজবাদিগণ স্বেহ অর্থ।ৎ 
বাৎসল্য, আজ্মারামগণ এঁক্য, বুষ্চি ও পাণ্ডবসকল 
সৌহাদ্যভাব নিত্য বিধানপুবর্বক অর্থাৎ অধূনাও 


তাহারা তত্তভ্াব বিধান করিয়া তন্মস্তা প্রাপ্ত হইতে 
ছেন__এইরাপ অর্থে তত্তৎলীলার নিত্যত্ব জাগম 
করিলেন । “তন্নায়তাং-তন্ময়ভাব, অর্থাৎ যেমন 
কামুক, সংসার স্ত্রীময় দেখিয়া থাকে, তদ্রপ গোগী- 
গণ তদাসজ্তা পাইতেছেন, কিন্তু অন্যান্য সবলে 
সাযুজ্য পাইতেছেন ৷৷ ১৫ ॥ 
মধ্ব__কামিনঃ কামিত্বং ক্রোধিনঃ জ্রোধিত্বমেব 
সৰ্ব্বদা ভবতীতি তন্ময়তা ৷ 
বিমৃত্তণবপিকামিন্যো বিষ্ণ কামা ত্রজস্রিয়ঃ | 
দ্বেষিণশ্চ হরো নিত্যং দ্রেষেণ তমসি স্থিতাঃ॥ 
ইতি চ। 
ভক্ত্যা হি নিত্যকামিত্বং নতু মূক্তিং বিনা ভবেৎ। 
অতঃ কামিতয়া বাপি মৃক্তির্ভক্তিমতাং হরৌ ॥ 
স্লেহভভ্তাঃ সদাদেবাং কামিত্বেনাপসরপ্ত্রিয়ঃ । 
কাশ্চিৎ কাশ্চিন্নকামেন ভক্ত্যা কেবলয়ৈব তু ॥ 
মোক্ষমায়ান্তি নান্যেন ভক্তিং যোগ্যাং বিনা কূচিৎ। 
ইতি পাদ্মে। 
ভত্গ্যা বা কামভক্ত্যা বা মোক্ষো নান্যেন কেনচিৎ। 
কামভক্ঞযাপ্সরস্ত্রীণামন্যেষাং নৈব কামতঃ ॥ 
উপাস্যঃ শ্বশুরত্বেন দেবস্ত্রীণাং জনাদ্দনঃ । 
জারত্বেনাপসরস্ত্রীণাং কাসাঞ্চিদিতি যোগ্যতা ৷ 
যোগ্যেপাসাং বিনা নৈব মোক্ষঃ কস্যাপি স্যেৎস্যতি। 
অযোগ্যোপাসনা কর্তৃনিরয়শ্চ ভবিষ্যতি ॥ 
তঙ্মাতু যোগ্যতাং জ্ঞাত্বা হরেঃ কার্যযমুপাসনম্ ৷ 
ইতি ভদ্রিকায্াম্‌। 
পতিত্বেন শ্রিয়োপাস্যো ব্রক্মণা মে পিতেতি চ। 
পিতামহতয়ান্যেষাং ভ্রিদশানাং জনাদ্দনঃ ॥ 
প্রপিতামহো মে ভগবানিতি সব্বজনস্য তু ৷ 
শুরুঃ শ্রীবহ্মণো বিফ.$ সুরাণাঞ্চ গরোগু রঃ ৷ 
মূলভূতো গুরুঃঃ সব্বজনানাং পুরুষোত্তমঃ ৷ 
গরাব্র ্ষাস্য জগ'তো দৈবং বিষ্ণ,.ঃ সনাতনঃ। 
ইত্যেবোপাসনং কার্য্যং নান্যথাতু কথঞ্চন ॥ 
ইতি বারাহে ॥ ১৫ ॥ 





নচৈবং বিক্ময়ঃ কার্ধেযো ভবতা ভগবত্যজে । 
যোগেশ্বরেখরে রুষ্ণে যত এতছিমুচ্যতে ॥ ১৬ ॥ 


অম্বয্নঃ-_নে চ ভগবতঃ অয়মতিভারঃ ইত্যাহ) 
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দশমস্কন্ধঃ 


৬০১ 


। যোগেশ্বরেশ্বরে (মহাযোগিনি) ভগবতি (অশে- অধুনা তত্তৎ কাম ও স্বেহাদি ভাব অনুস্মরণ করিয়া 


4 দে) অজে ( দ্বেছছয়া এব ভক্ত বাৎসল্যাদিনা 


য্যপ! 
একটিতে নতু জীববৎ জাতে ) কৃষ্ণে এবং বিস্ময়ঃ 
ন্কার্যাঃ (যস্মাৎ ) যতঃ (শ্ৰীকৃষ্ণাৎ ) এতৎ 


গ্বাবরাদিকমপি ) বিমৃচ্যতে (কা পুনর্মনূষ্যাণাং 
তি ভাবঃ) ৷ ১৬ ॥ 


তনুবাদ_হে রাজন্‌, তুমি মহাযোগিবর ষড়ে- 
র্ঘাশালী অজ শ্রীকৃষ্ণের বিষয়ে এরূপ কর্ম আশ্চয্য- 
জনক মনে করিও না। যেহেতু, মনুষ্য ত’ দুরের 
কথা, তিনি স্থাবরাদি পদার্থকেও মুক্তি প্রদান করিতে 
পারেন 0 ১৬ ॥ 


বিশ্বনাথ-_ন চেতি অন্যেন বিজ্মম্ঃ ক্রিয়তাং 
নাম অন্ার্থে ভবতা তু গর্ভাদারভ্য তন্মহিমাভিজ্েন ন 
কার্য্যঃ। গোচারকত্বেহপি ভগবতি দেবকী পুণ্র- 
দ্বেগ্জে গোপস্রীলাম্পট্যেশুপি যোগেশ্বরাণামপীখরে 
কৃষ্ণে সব্বাবতারিণি। যতঃ এতৎ স্থাবরাদিকমপি 
বিমুচ্যতে ইতি শ্রীস্বামিচরণাঃ, যদ্বা, তল্লীলাপরি- 
করাডিন্নমপি জগদধুনাপি তত্তৎকামস্বেহাদিভাব- 
মনুদ্মূত্য বিমূচ্যতে গুণপ্রবাহান্মূক্তং ভবতি ৷৷ ১৬ ॥ 


টীকার বল্গানুবাদ_‘ন চৈবং বিস্ময়ঃ কা্য্যো 
ভবতা’_অন্য ব্যক্তি বিস্মিত বা আশ্চর্য্যান্বিত হয় 
হউক, আপনি কখনও বিস্ময়ান্বিত বা আশ্চৰ্য্যান্বিত 
হইতে পারেন না, যেহেতু আপনি যখন জননীর 
(উত্তরার ) গর্ভে অবস্থিত ছিলেন, তখন হইতে 
শ্রীকৃষ্ণের মহিমাজ্ানে অভিজ্ঞ, সুতরাং কদাচ 
কিঞ্চিৎমাত্রও সন্দেহ করিতে পারেন না। (এখানে 
মহারাজ পরীক্ষিৎ কৃষ্ণমহিম।ভিজ বলিয়াই শ্রীশুক- 
দেব গোস্বামী অতি সমাদরের সহিত গৌরব করিয়া 
গরীক্ষিৎ মহারাজকে 'আপনি” বলিলেন, তুমি বলি- 
মেন না)। “ভগবতি”_তিনি গোচারক হইলেও 
ভগবান্‌, দেবকী-পুন্র হইলেও অজ, গোপস্জ্ী-লম্পট 
হইলেও যোগেশ্বরগণের ঈশ্বর ও কৃষ্ণ-স্ব্বাবতারী, 
তাহার প্রতি আপনি সন্দেহ করিবেন না! “ঘতঃ 
এতদ্‌ বিমুচ্যতে'___্রীধর স্বামিপাদ বলেন, যে কৃষ্ণ 
হইতে এই স্থাবরাদিও বিমূক্ত হইতেছে । অথবা 
এই জগৎ তদীয় লীলাপরিকর হইতে ভিন্ন হইলেও 
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ভণপ্রবাহ হইতে মুক্ত হইতেছে ॥ ১৬ ॥ 


তা দৃষ্টান্তিকমায়াতা ভগবান্‌ ব্রজযোধিতঃ। 
অবদদ্ধদতাং শ্ৰেষ্ঠা বাচঃ পেশৈবিমোহয়ন্‌ ৷৷ ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ--বদতাং শ্ৰেষ্ঠং বোগ্মিপ্রবরঃ) ভগবান্‌ 
তাঃ ব্রজযোষিতঃ ( গোপীঃ ) অন্তিকং (সমীপং ) 
আয়াতাঃ দৃষ্টা পেশৈঃ (বাগ্বিলাসৈঃ ) বিমোহয়ন্‌ 
বাচঃ (বাক্যানি ) অবদৎ ॥ ১৭ ॥ 

অনুবাদ__বাগ্ম-প্রবর শ্রীকৃষ্ণ গোপীগণকে 
সন্মুখে উপস্থিত দেখিয়া বাক্যবিলাসে মুগ্ধ করিয়া 
বলিতে লাগিলেন ॥ ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ প্রাসঙ্জিকং বিরোধং সমাধায় প্রস্তত- 
মাহ,_তা বেণুনাদারুস্টা বদতাং কালদেশপাঞ্ো- 
চিত্যেন বচনচাতুর্য্যবতাং মধ্যে শ্রেষ্ঠঃ। পেশৈর- 
বয়বৈঃ ‘ পিশ অবয়বে” ঘগ্রন্তঃ প্রয়োগঃ বাচোহ- 
বয়বাঃ বাচ্য-লক্ষ্য-ব্যঙ্-বোধকা যে রাক্ষাঃ জিগ্ধাশ্চ 
অংশাস্তৈবিমোহয়ন্‌ বেণুনাদেন মোহিতা অপি তা 
বিশেষেণ মোহয়িতুং অন্তর তাঃ প্রতি রাক্ষোজৈ্যব ভগ- 
বতস্তয়ো মনোরথাঃ সে€স্যন্তি প্রীতিবিষয়স্য কান্তস্য 
মমৌদাসীন্যে দৃষ্টেহপ্যাসাং প্রীতিলেশোহপি ন হুস- 
তীতি প্রীতিঃ শুদ্ধতাং লোকে দর্শয়িষ্যামীতি তথা 
সম্প্রয়োগে বৈপরীত্যমিবাদ্য নায়িকাধন্মমবহিথাময়ূং 
বাম্যমহং গ্রহীষ্যামি নায়ক-ধর্মমৌৎসুক্যপ্রকটন ময়ং 
দাক্ষিণ্যমে তা গ্রাহগ্নিষ্যামীতি মিলনেহপি বৈপরীত্যং 
রচয়িষ্যামীতি তথা পরমলজ্জাবতীনাং যুবতীনাং 
স্বাভাবিক্যা অবহিখয়া সঙ্গোপিতান্যপ্যান্তরণানি বচ- 
নানি প্রকৃতিবিপর্য্যাসপ্রাপণয়া শ্রোষ্যামীতি । যদ্যপি 
কামিনীনাং কুচাদ্যবয়র্বন্দং বস্ত্রারূতত্বেন গুমের 
চমৎকারকারকমিব তাসামন্তরীণমৌৎসুক্যমপি 
বৃছির্বাম্যেনার তমেব চমৎকারকারকং রসজা মন্যন্তে 
নতুদ্ঘাটিতং তদপি কদাচিৎ কশ্চিন্নায়কঃ সম্ভোগ্যায়া 
নায়িকায়া অনার্তান্যেবাজানি যথা দিদ্ক্ষতে তখৈব 
বাম্/ নারতমান্তরীণমৌৎসুক্যবচনঞ্চ শুশ্ষতে কিন্তু 
পুরুষান্তরস্য স্ববস্স্যাদেরপি সন্নিধৌ ন দিদৃক্ষতে 
নাপি শুশষতে, তথৈব কৃষ্ণো দৃষ্টচরানারতগোপী- 
সব্র্বাঙ্গঃ সম্প্রতি তাসাং বাম্যানার্তমান্তরীণং বচন- 
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রন্দং শুশ্মষতে ইত্যত এব প্রিয়নশ্মসখমপি স্বসঙ্গিনং 
তদানীং ন চকারেতি জেয়ম্‌ ৷ ১৭ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_ প্রাসঙ্গিক বিরোধ সমাধান 
করিয়া প্রস্তুত বিষয় বলিতেছেন-__“তাঃ দুষ্ট", সেই 
বেণুনাদাকুষ্ট গোপীগণকে দেখিয়া, 'বদতাং শ্রেষ্ঠঃ? 
__দেশ, কাল, পাত্র উচিত বচনচাতুর্য্যশীল ব্যক্তি- 
গণের মধ্যে শ্রেষ্ঠ ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ । “বাচঃ পেশৈঃ’ 
-_পিশ-ধাতু অবয়ব অর্থে ঘঞ্ঞন্ত প্রয়োগ, “বাচঃপেশ' 
বলিতে বাক্যের অবয়ব-_অর্থাৎ বাচ্য, লক্ষ্য ও 
ব্যঙ্গবোধক যে রাক্ষ ও সিগ্ধ অংশ, তাহার বিস্তার- 
দ্বারা বিশেষরাপে মোহিত করিয়া, অর্থাৎ তাহারা 
বেণুনাদে মোহিতা হইলেও তাহাদিগকে বিশেষরাপে 
মোহিত করিবার নিমিত্ত বলিতে লাগিলেন । 
এই স্থলে তাহাদিগের প্রতি রক্ষকথন দ্বারাই 
অীভগবানের তিনটি মনেোরথ সিদ্ধ হইবে ৷ প্রথম 
আমি কান্ত, সুতরাং ইহাদিগের প্রতি মদীয় ওদাসীন্য 
দৃষ্ট হইলেও ইহাদিগের প্রীতির লেশমান্রও হ্রাস হয় 
না, এই প্রীতির বিশুদ্ধতাকে সংসারে দেখাইব । 
দ্বিতীয়__সংপ্রয়োগে বিপরীতভাবের ন্যায় অদ্য আমি 
নায়িকাধর্মকে অভিপ্রায় সঙ্গোপনরাপ বান্যভাবে গ্রহণ 
করিব, আর নায়কধর্মকে ওৎসূব্যপ্রকটনরূপ 
দাক্ষিণ্ভাব ইহাদিগকে গ্রহণ করাইব, এইরূপে 
মিলনেও বৈপরীত্য প্রকাশ করিব । তৃতীয়-_-পরম 
লজ্জাবতী যুবতীগণের স্বভাবসিদ্ধ অভিপ্রায়-গোপন- 
দ্বারা অবহিথা দ্বারা) সঙ্গোপিত আভ্যন্তরিক বাক্যকে 
প্রকৃতির বিপর্য্যাস প্রাপণদ্বারা শ্রবণ করিব । 
যদিও কমিনীগণের কুচাদি অবয়বসমূহ, বস্তরা- 
ব্ৃতত্বহেতু গৃঢুভাবে থাকিয়াই যেরূপ চমৎকার- 
কারক হয়, তদ্রুপ তাহাদিগের আভ্যন্তরিক উৎসুক্যও 
বহির্গত বাম্যভাবদ্ধারা আর্ত থাকিয়াই চমৎকার- 
কারক হয়, ইহা রসজ্তগণ জানিয়া থাকেন, পরন্ত 
তাহা উদ্ঘাটিত অবস্থায় চমৎকার হম্স না। তাহা 
হইলেও কখন কোন নায়ক, সম্তভোগ্যা নামিকার 
অনার্ত অঙ্গসম্হ যেমন দর্শন করিতে ইচ্ছা করে, 
তেমন বাম্যবশতঃ আর্ত আত্যন্তরিক গুৎসূক্য 
বচনও শ্রবণ করিতে বাসনা করে, কিন্তু পুরুষান্তর 
স্ববয়স্যাদির সমীপে তাহা দেখিতে কিম্বা শ্রবণ 
করিতে ইচ্ছা করে না । তদ্রপ শ্রীকৃষ্ণ, পূব্বে গোপী- 





শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 
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দিগের সব্বাঙ্জগ অনারৃত দর্শন করিলেও সা 


তাহাদিগের বামাবশতঃ অনান্বত আন্তরিক বচন. 
সমূহ শ্রবণ করিতে ইচ্ছা করিলেন । সুতরাং তখন 
প্রিয়নম্্ সখাকেও স্বসঙ্গী করেন নাই, ইহা জানিতে 
হইবে ॥ ১৭ | 


শীভগবানুবাচ-_ 
স্বাগতং বো মহাভাগাঃ প্রিন্মং কিং করবাণি বঃ। 
ব্রজস্যানাময়ং কচ্চিদ্ব্যতাগমনকারণম্ ৷ ১৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__শ্রীভগবান্‌ উবাচ । -_( অয়ি ) মহা- 
ভাগাঃ, বঃ ( যুম্মাকং) স্বাগতং (শুভাগমনং কিম?) 
বঃ (যুদ্বাকং ) কিং প্রিয়ং (প্রীতিজনকং কাৰ্য্যং ) 
করবাণি ? ব্রজস্য অনাময়ং কেশলং) কুচিৎ (কিম?) 
আগমনকারণং বত ( কথয়ত ) ৷ ১৮ | 

অনুবাদ _শ্রীভগবান্‌ বলিলেন,_হে ভাগ্যবতী- 
গণ, তোমাদের কুশলে আগমন হইয়াছে ত? আমি 
তোমাদের প্রীতিজনক কোন্‌ কর্মের অনুষ্ঠান করিব? 
ব্রজের কুশল ত £' তোমাদের আগমনের কারণ কি 
বল ।॥॥ ১৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__অথ স্ত্রীপুংসাং রসজ্ঞানাং মিলনে তাব- 
দিয়ং রসরীতর্যৎ পুমাংসো রতৌবসুক্যমাবিষ্কুবর্বতে 
স্ত্িগ্নস্ত তন্ত্রাসহিফ্বঃ কুপ্যন্তীত্যতস্তামেব রসরীতিং 
প্রথমমাপ্রিত্য কৃষ্ণ আহ, স্বাগতং বো যৃক্মাকং 
কচ্চিৎ সুখময়মাগমনং ব্ত্তং? যতো যুয়ং মহা- 
ভাগাঃ জন্মারভ্য দুঃখস্য মুখং ভবতীভিঃ কদাপি ন 
দৃচ্টমিতি ভাবঃ । যদ্ধা, নায়ং প্রশ্নঃ কিন্তু প্রত্যুক্তি- 
রতো যুম্মাকং শোভনমাগমনমদ্য রত্তম্‌। যদন্রাগতং 
তৎসম্যক্‌ কৃতং যতো মহাভাগা ভাগ্যবতীনাং হি 
সব্ববাঃ ক্রিয়া এব সফলীভবন্ত্যঃ স্বস্য পরস্য চ সুখাদা 
ভবস্তীতি ভাবঃ। অতো বঃ প্রিয়্ং কিং করবাণি ? 
অধুনা রাল্রাবন্র নির্জনে বনে একাকিনা যুনা ময়া 
যুবতীনাং বো যৎ প্রিয়মাতিথ্যং কর্তৃং শক্যং জ্যাৎ 
তদ্ব্ত। যুম্সপ্রিয়চিকীর্ষোৌ ময়ি সারলোন স্বপ্রিয়ং 
ক্বপয়া স্পষ্টং বক্তব্যং যথা নিঃসন্দেহং তত্রাহং 
প্রবত্তেয়েতি ভাবঃ। ততশ্চ ভো মহাসাহসিক, 
লম্পট, অস্মানগি পতিব্রতাঃ যদেবং বজ্তুমুৎসহসে 
তৎ কিং ধর্মতো রাজতশ্চ ন বিভেষীতি জমুচিতং 





সহ 
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্তরমগ্রাপ্তবতা প্ৰিয়ং কিং করবাণীত্যস্য 
বাঞ্জিতেহস্সদরাপেহথে সন্মতিলক্ষণং লঙ্জাহেতুকং 
মৌনমেব দুষ্টবতা ভগবতা বিচারিতং যদ্যেতাভিঃ 
গ্রগমুচিতং বাম্যমদ্য নাঙ্গীক্রিকসতে তহি ময়াপি স্থ- 
গগলচিত-মৌৎসুক্যং ন বহিক্ষরণীয়ং, কিন্তু বাম্)মিশ্র- 
মেব। ততন্চ সম্ভোগভেদে সন্প্রয়োগে যথা বৈপ- 
রীত্যমপি চারু ভবতি, তথৈব সম্তোগভেদে সশ্ি- 
্লনেহপি বৈপরীত্যং চারু ভবতু । কিন্তাসাং মহা- 
মোহনবেণুনাদমাধবীকপানোখাতিবৈবশ্যাদেক প্রকৃতি- 
বিপর্যায়ভ্তত এব দাক্ষিণ্যং মম তু বৈবশ্যাভাবাত্তদনূ- 
রোধাদেব কুত্রিমং বাম্যং বহিরেব কার্য্যমন্তত্ত 
গ্বাভারিকমৌৎসুক্যমস্ত্যেবেতযদিকং বিচার্য্য চ বাম্য- 
পদবীমারোঢ.ং সভয়সন্্রমং পৃচ্ছতি ব্রজস্যেতি। 
কচ্চিদূ'জস্যানাময়ং মঙ্গলং ? ন জানে সাম্প্রতং ব্রজে 
কশ্চিদিন্দ্রাদিকৃত উপদ্রবো বর্ততে যতঃ সব্র্বা এব 
ভবত্যো ভীতাঃ পলায্য স্বন্রাণার্থং মদন্তিকামায়াতা 
ইতি ভাবঃ। ততশ্চ কেয়মদ্যতন্যহস্য ধূর্ততা-লহ- 
রীতি মিথঃসঙ্িমতসবিস্ময়াবলোকং বিতর্কয়ন্তীষূ 
তাগ্বহো হৃক্মাকং মৌনেনৈবাবগম্যতে নোগদ্রবস্তহি 
ব্ৃত কিমর্থ মায়াতা অহন্ত নাভ্যুহিতুং সমর্থ ইতি ভাবঃ 
hav 

টীকার বঙ্গানুবাদ__‘রসিকা নারীগণ ও রসক্ত 
পূরুষসকল’, এই উভয়ের মিলনের রীতি এই যে, 
পুরুষগণ যদি রতি বিষয়ে ওসূক্য প্রকাশ করে, তাহা 
হইলে নারীগণ তাহা অসহমানা হইয়া ক্রোধ প্রকাশ 
করিয়া থাকে । শ্রীকৃষ্ণ প্রথমতঃ এই রসরীতি অব- 
লম্বন করিয়া বলিতে লাগিলেন-_স্বাগতং বো মহা- 
ভাগাঃ’, তোমাদিগের সুখময় আগমন হইয়াছে ত? 
যেহেতু তোমরা মহাভাগা, জন্মাবধি কখন দুঃখের 
মুখও দর্শন কর নাই ! কিম্বা উক্ত বাক্যটি প্রশ্ন নহে, 
কিন্তু প্রত্যুক্তি, সূতরাং ব্যাখ্যা এই অদ্য তোমা- 
দিগের ভালই আগমন হইল, যেহেতু তোমাদের যে 
এই স্থলে আগমন, তাহা সম্যক্‌ কৃত হইয়াছে, কারণ 
তোমরা মহাভাগা। ভাগ্যবতীগণের রীতি এই_- 
তাহাদিগের সমস্ত ক্রিয়়াই সফল হইয়া নিজের ও 
অপরের সুখপ্রদ হয় । . “প্রিয্ং কিং করবাণি বঃ, 
অতএব তোমাদের কি প্রিয় করিব £ অধুনা রাপ্রিতে 
এই নির্জন বনে আমি একাকী যুরক, তোমরাও 


যুবতী, সুতরাং আমি তোমাদের যে প্রিয় আতিথ্য 
সম্পাদন করিতে সমর্থ, তাহা বল অর্থাৎ আমি 
তোমাদিগের প্রিয়কার্যযাভিলাষী, অতএব কুপাপুরর্বক ' 
সরল অন্তঃকরণে স্ব স্ব প্রিয় বিষয় স্পষ্ট করিয়া 
বলিবে যাহাতে আমি নিঃসন্দেহে সেই প্রিয়কাধ্য 
জম্পাদনে প্রবৃত্ত হইতে পারি । 

যদি গোপীগণ বলেন হে মহাসাহসিক লম্পট! 
আমরা পতিব্রতা, তুমি আমাদিগকে যাহা বলিতে 
উৎসাহ প্রকাশ করিতেছ, তাহাতে তোমার কি ধর্ম 
হইতে কিম্বা রাজদণ্ড হইতেও ভয় হইতেছে না? 
তাহাদিগের এই প্রকার সমূচিত প্রত্যুত্তর প্রাপ্ত না 
হইয়া শ্ৰীকৃষ্ণ 'তোমাদিগের কি প্রিয় করিব’ এই 
বাক্যের ব্যঞজিত অঙ্গসঙ্গ-রাপ যে অর্থ, তাহাতে গোপী- 
গণের সন্মতি থাকিলেও লঙ্জাবশতঃ মৌনভাবাপন্না 
দেখিয়া বিচার করিলেন-_যদি শ্রীব্রজসুন্দরীগণ অদ্য 
স্বসমূচিত বাম্য অঙ্গীকার না করে, তাহা হইলে 
আমিও স্বসমূচিত উৎসুক্য প্রকাশ করিব না; কিন্তু 
বাম্যমিশ্র বাক্যই প্রকাশ করিব । সুতরাং বিবিধ 
সস্তোগের জম্প্রয়োগে যেমন বৈপরীত্যও শোভা পায়, 
তেমন সম্তোগভেদে সম্মিলনেও বিপরীত ভাব মনো- 
হর হউক। কিন্তু মহামোহন বেণুনাদস্থরাপ মাধবী ক- 
পান-জন্য অতি অধীনতা-বশতঃ ইহ।দিগের প্রকৃতির 
বিপর্যয় হওয়ায় দাক্ষিণ্য, এবং আমার বৈবশ্যাভাব 
সত্ত্বেও তদনুরোধেই বাহিরে কুত্রিম বাম্য প্রকাশ করা 
কর্তব্য, পরন্ত অন্তরে স্বাভাবিক ওৎসুক্য বিদ্যমানই 
রহিয়াছে, ইত্যাদি বিচার করিয়া বাম্যপদবীতে 
আরোহণ করিবার নিমিত্ত সভয় সন্্রমে জিজ্ঞাসা 
করিতেছেন-__ব্রজস্য অনাময়ং কচ্চিৎ্', ব্রজের মঙ্গল 
ত? না জানি অধুনা ব্ৰজে ইন্দ্রাদিকূত কোন উপদ্রব 
উপস্থিত হইয়াছে, যেহেতু তোমরা সকলেই ভীতান্তঃ- 
করণে পলায়নপূর্র্বক স্ব স্ব পরিন্রাণার্থ আমার সমীপে 
সমাগত হইয়াছে । 

গোপীগণ পরস্পর সহাস্যবদনে বিস্ময়সহ- 
কারে ‘অদ্য ইহার এই আবার কি ধূর্ততা-লহরী”__ 
এই প্রকার বিতর্ক করিতে থাকিলে, শ্রীকুষ্ণ বলিলেন 
_ ভাল ভাল! তোমাদিগের মৌনভাব দেখিয়াই 
আমি অবগত হইয়াছি যে ব্রজে কোনরূপ উপদ্রব 
উপস্থিত হয় নাই! ভাল, তাহা না হইলে, 'ব্দুত 
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আগমনকারণম্‌_-বল, কি নিমিত্ত আগমন করি- 
যাছ£ আমি তাহা বুঝিতে বা বিতর্ক করিতে অস- 
মর্থ হইয়।ছি-_এই ভাবার্থ ॥ ১৮ | 


রজন্যেষা ঘোররূপা ঘোরসত্বনিষেবিত। ॥ 
প্রতিযাত ব্রজং নেহ স্থেয়ং জ্রীভিঃ সুমধ্যমাঃ ৷৷ ১৯॥ 


অন্বয়ঃ-_(লজ্জয়া মন্দস্মিতমবলোক্যাহ) (হে) 
সুমধ্যমাঃ, ক্ষৌণকট্যঃ) এষা রজনী (রাপ্রিঃ) ঘোর- 
রাপা (ভয়ক্করী) ঘোরসত্তরনিষেবিতা (ভীষণপ্র।ণিগণ- 
সঙ্কুলা চ বর্ততে অতঃ) স্ত্রীভিঃ (যুগ্মাভিঃ) ইহ (বনে) 
ন স্থেয়ং (ন স্থাতব্যং) ব্রজং প্রতিযাত (প্রতিগচ্ছত ) 
১৯ |। 

অনুবাদ হে সুমধ্যমা সুন্দরীগণ, এই রজনী 
অতিশয় ভয়ঙ্করী এবং ভীষণ হিংস্র জন্তু পরিপূর্ণ, 
অতএব তোমাদের ন্যায় স্ত্রীলোকের এখানে অবস্থান 
উচিত নহে, ব্ৰজে প্রত্যাবর্তন কর ৷৷ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ হত্ত হন্ত কুলধর্ঘধৈর্য্যলঙ্জাদিকং 
ধ্বংসয়িত্বা প্রতিদিনম্মানূপভুজজানোহয়মদ্য বেণুনা- 
দেনাকৃষ্যানীয় কারণং পৃচ্ছতীত্যপাঞ্জচচালনৈরেব 
পরস্পরমাচক্ষাণাসু তাসু সত্যং দেবপূজোপযোগি- 
রজনী বিকাশিপুঙ্পাহরণার্থমাগচ্ছাম ইতি কিং লতা স্ব- 
গাঙ্গনিক্ষেপেণ ব্দধেব অযুক্তমিদং কালদেশপান্রা- 
নৌচিত্যদিত্যাহ,_রজনীতি । এষা চন্ড্রিকা-বহুলাপি 
ঘোররূপা রাঘ্রিত্বাদেবেতি বল্লিমূলপল্পবাদিষু সূক্ষাসর্প- 
বশ্চিকাদেরূর্রক্ষ্যত্বাৎ পুজ্পাহরণস্য কালোহয়মনুচিত 
ইতি ভাবঃ। ঘোরসত্বা ব্যাস্রাদয়স্তৈনিষেবিতেতি 
কালসম্বন্ধেন বন্দাবনদেশোহপ্যয়মনূচিত ইতি ভাবঃ । 
তসমাৎ ব্রজং প্রতিযাত । ননু, ক্ষণং বিশ্রম্য যাস্যা- 
মস্তন্ৰাহ,_নেহ স্্রীভিঃ স্থেয়মিতি ৷ কালদেশসম্বদ্ধেন 
যুন্বল্ক্ষণানি পান্রাণ্যপ্যনূচিতানীতি ডাবঃ। তন্ত্রাপি 
হে সুমধ্যমা, ইতি যুয়ং সুন্দর্য্যো যুবতয়ঃ স্থঃ, অহঞ্চ 
সুন্দরো যুবৈবান্রাঞ্িম, যদ্যপি যুয়ং পরমসাধব) এব 
অহঞ্চ “কৃষ্ণে ব্রহ্মচারী”তি গোপালতাপনীশ্ুতিপ্রামা- 
ণ্যেন ব্রন্মচার্যেবেতি সহাবস্থানেহপি ন কশ্চিদ্দোষস্ত- 
দপি মনঃ খল্ববিশ্বাস্যং যুগ্ম কং মম চেতি ভাবঃ ৷ 
এবং ব্যজিতমন্তরোৎসূব্যং শ্লিষ্টার্থেনাপি স্পঙ্টী- 
ভবতি তদ্যথা-_আগমনকারণং লঙ্জয়া ন ব্ধ্বে 


স্রীমস্তাগবতম্‌ 


[১০/২১/১৮১১ 


৮৯৯টি পিপিপি শিটিছিছলছ 


৩ 


চেন্মা বত তদহং জানাম্যেব তক্মান্তত্বং শণ 
_রগীয়তীতি ৷ রজন্োষা চন্দরি কাময়ত্বাদচ 
তস্মাদেবাঘোর সত্বৈর্মগাদিভিরেব ব্ৃন্দাবনদ্ব 
হিংমত্বাদ্ব/প্রাদিভিরপি বা নিষেবিতেতি তেনান্র ন 
ভেতবামিত ভাবঃ ৷ হদ্বা,__নান্র স্শ্বপত্যাদিভে 
ভেতব্যং যতো ঘোরসত্ত-নিষেবিতেতি তেহন্র নাগ- 
মিষ্য্তীতি ভাবঃ। অতো ব্রজং প্রতি ন খাত ইহ 
মদন্তিকে স্থেয়ম্‌ । কুতঃ ? ভ্রীভিঃ, কিং স্রীমান্রমেব 
স্বান্তিকে স্থাপয়সীত্যত আহ,_হে সূমধ্যমা, ইতি। 
সৌন্দয্যে তারুণ্যে চ সতি যাঃ স্তরিয়ঃ শোভনমধ্যদেশা 
ভবন্তি তাভির্ভবতীভিরেব নান্যাভিঃ স্বেয়মিতি ভাবঃ। 
এবং উপেক্ষাময়া অপেক্ষাময়াশ্চার্থাঃ কৃষ্কোজীনাং 
জেয়াঃ ॥ ১৯ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_হায়! হায়! কুল, ধর্ম, ধৈর্য্য 
ও লঙ্জা প্রভৃতি সমস্ত বিধ্বংস করতঃ প্রতিদিন 
আমাদিগকে উপভোগ করিতেছেন, অদ্য ইনি বেণু- 
নাদে বেংশীরবে) আমাদিগকে আকর্ষণপুবর্বক এখানে 
আনয়ন করিয়া আবার আগমনের কারণ জিজ্ঞাসা 
করিতেছেন-__এইরূপ বলিয়া গোপীগণ অপাঙ্গ সঞ্চা- 
লন দ্বারাই পরস্পর অবলোকন করিতে করিতে 
বলিতে লাগিল-_“সত্যই আমরা দেবপুজোগপযোগি 
রজনি-বিকাশী কুসুম আহরণার্থ আগমন করিয়াছি’ 
_ইহাই কি তোমরা লতাসমূহের প্রতি অগাঙ্গ 
নিক্ষেপপৃবর্বক বলিতেছ £ ইহা বলা অযুক্ত, যেহেতু 
তাহা কাল, দেশ ও পান্র-সাপেক্ষ্য, তাহাই বলিতেছি 
_-প্রিজন্যেষা ঘোররাপা” এই রজনী- পূর্ণচন্দ্র- 
শোভিতা হইলেও ঘোররূপা, যেহেতু ইহা রান্রিকাল, 
সুতরাং লতা, মূল ও পল্পব প্রভূতিতে সুক্ষ সর্প ও 
বশ্চিকাদির দুর্পক্ষ্যত্ব-হেতু এখন পুষ্প আহরণের 
উপযুক্ত সময় নহে। বিশেষতঃ ঘে।রসত্ত্ব_ব্যাপ্র 
প্রভৃতি নিরন্তর এখানে বিচরণ করিতেছে, এ সময় 
রান্রিকাল বিধায় বৃন্দাবন দেশ হইলেও, এই সময়ে 
এখানে থাকা অনুচিত, 'প্রতিযাত ব্রজং_অতএব 
ব্রজেই ফিরিয়া যাও। 

যদি বল ক্ষণকাল বিশ্রাম করিয়া যাইতেছি, 
তদুত্তরে বলিতেছি__নেহ স্থেয়ং স্্রীভিঃ,, এই বনে 
স্রীগণের থাকা উচিত নহে, কাল ও দেশের সম্বন্ধহেতু 
অর্থাৎ কাল ও দেশের শোচনীয় অবস্থা দেখিয়া 


A 


তৈত্যাহ, 
বাররাগ। 
ভাবেনা 


৮ 


৮8:২৮ ৯ পাস 


সনের ন্যায় সুপান্রীর এখানে অবস্থান অনুচিত। 
একে ত ঈদ্‌শ কাল, দেশ ও পান্রঃ তাহাতে আবার 
রা 'গুমধ্যসাণ সুন্দরী যুবতী, আর আমিও 
পপর যুবক এই স্থলেই বিদ্যমান রহিয়াছি, যদিও 
তোগরাও পরমসাধবী, আমিও “কৃষ্ণ ব্রহ্মচারী” 
এই গোপালতাপনী “তি প্রানাণ্যবলে ব্রজ্মচারীই 
হয়াছি, সূতরাং আনার সহিত অবস্থানে কোনরাপ 
দোষ নাই বটে, কিন্তু ‘মনঃ খল্ববিশ্বাস্যং যুক্সাকং 
বম ট”--তাহা হইলেও তোমাদের এবং আনার যে 
মননঃ, তাহা নিশ্চয়ই বিশ্বাসের অখোগ্য__ এই ভাবার্থ। 
এই প্রকার শ্লেষার্থ দ্বারাও ব্যজিত অন্তরোৌৎসুক্য 
»ণ্ট হইয়াছে, যথা_ তোমাদের আগমনের কারণ, 
লঞ্জাবশতঃ নাই বা বলিলে, আমি তাহা অবগত 
হইয়াছি, অতএব বাস্তবিক বিষয় শ্রবণ কর-_রিজ- 
ন্যেষা”, সব্বমনোরঞ্জনকারিণী এই রজনী চন্দ্রিকা- 
ময়ত্বহেতু 'অঘোররাপ।” অতএব “অঘোরসত্ত'_ 
মৃগাদি কর্তৃক, কিছ শ্রীর্ন্দাবনের স্বভাবসিদ্ধ হিংসা- 
শুনা, অর্থাৎ রুন্দাবনস্থ জন্তগণের স্বভাব এই যে 
তাহারা বিরুদ্ধ জাতি হইলেও পরস্পর সিন্রভাবাপন্ন 
অবস্থাতে বিচরণ করিয়া থাকে, সৃতরাং বৈরীভাব- 
শূন্যত্বহেতু ব্যাগ্রাদি কর্তৃক নিষেবিত হইলেও এখানে 
কোনরূপ ভয়ের সম্ভাবনা নাই । 
অথবা-_এখানে স্ব স্ব পতি প্রভৃতি হইতে ভয় 
নাই, যেহেতু এই রজনী ঘোরসত্ত্- নিষেবিতা হইয়।ছে। 
সুতরাং তাহারা এখানে আগমন করিবে না, অতএব 
ব্ৰজে ফিরিয়া যাইও না। এখানে আমার সমীপে 
অবস্থন কর (মদন্তিকে স্থেয়ম্‌ ), কেননা তোমরা 
স্ত্রী। যদি বল-_শ্রীমান্রই কি স্ব-সমীপে রাখিয়া 
থাক? তদুত্তরে বলিতেছি__“সুমধাম1$”, হে স্মধ্যমা- 
সকল! সৌন্দর্য্য ও তারুণ্যবিশিষ্টা যে সকল স্ত্রী 
শোডনমধ্যদেশা, তাদ্‌শী তোমাদেরই মদন্তিকে অব- 
স্থানের যোগ্যতা, কিন্তু অন্য কাহারও নহে। এই 
মার শ্রীকষ্ণ-কথিত বাক্যের উপেক্ষাময় ও অপেক্ষা- 
ময় অর্থ জানিতে হইবে ॥ ১৯ ॥ 


টড পিতরঃ পুন্রা ভ্রাতরঃ পতয়শ্চ বঃ । 
বিচিদ্বন্তি হ্যপশ্যন্তো মা ক্কাতুং বন্ধুসাধ্বসম্‌ ৷৷ ২০ ৷ 


দশমক্ষন্ধঃ 


৬০৫ 








অন্বয়ঃ--বঃ (যুক্সাকং ) মাতরঃ পিতরঃ পুজাঃ 
পতয়ঃ চ অপশ্যন্তঃ (যৃক্সান্‌ অদৃষ্টবন্তঃ ) বিচিন্বস্তি 
হি (অন্বিষ্যন্তি ) বন্ধুসাধ্বসম্‌ ( অন্ৰ স্থিত্যা নিজ- 
বন্ধৃভ্যঃ মম আত্মনশ্চ ভয়ং) মা কুুং (ন উপা- 
দয়ত ) ৷৷ ২০ ॥ 

অনুবাদ--তোমাদের মাতা, পিতা, পুন্ধ এবং 
পতিগণ তোমাদিগকে না দেখিয়া নিশ্চয়ই অন্বেষণ 
করিতেছেন। অতএব এখানে থাকিয়া বন্ধ,গণের, 
নিজের এবং আমার ভয় উৎপাদন করিও না 0২০) 

বিশ্বনাথ-_ননু, রাত্রাবপি বনেহপি যুবতীনামপি 
সঙ্ঘশোগমনে দোষো ন জনৈরুদ্ঘৃষ্যতে । সতাং, 
তদপি বন্ধবো ভবতীরনিজ্টাশঙ্কয়া সাম্প্রতমবশ্য- 
মন্বিষ্যন্তযতত্তান্‌ মা ব্যাকুলয়তেত্যাহ,_মাতর ইতি । 
বো যৃগ্নান্‌ বিচিন্বন্তি মূগয়ন্তে অন্ত পুল্রাঃ দ্বিন্রমাস্যা 
এব নান্বেষণ-চতুরাঃ “পায়য়ন্ত্যঃ শিশুন্‌ পয়” ইতি 
“ক্রন্দন্তি বসা বালাশ্চ” ইতি পূৰ্ব্বাপরোক্তেস্তদপি 
ভগবতা স্বিমংস্তত্তদ্বিশেষ-জানাভাবমভিনীতবতৈ- 
বোন্তমিতাদোষঃ, অতো বদ্ধুনাং সাধ্বসং যুমন্দর্শ- 
নোথং ভয়ং মাকৃত.ং নোৎপাদয়ত। পক্ষে২পশ্যন্তো 
বিচিন্বন্ত্যেব নত্বতিদূরে নিঝিড়ে বনেহস্মিন্‌ বোন 
্রক্ষ্য্ত্যতা বন্ধুভ্তাঃ তেভ্য সকাশাভয়ং মাকুত-ং 
স্বচ্ছন্দেন ময়া সহ রান্ত্রাবন্ত্ বিলসতেতি ভাবঃ 0২০) 

টীকার বঙ্গানুবাদ__যদি বল__রা্রিকালেও বনেও 
যুবতীগণেরও সঙ্ঘশঃ (একত্র মিলিত হইয়া) আগ- 
মনে কেহ দোষ বলিয়া নিন্দা করে না। তদুতরে_ 
হ্যা, তাহা ঠিক বটে, তাহা হইলেও তোমাদের 
আত্মীয়-স্থজনগণ তোমাদের অনিষ্ট আশঙ্কা করতঃ 
সম্প্রতি অবশ্যই অন্বেষণ করিতেছেন, তাহাদিগকে 
ব্যাকুলিত করিও না, ইহা বলিতেছেন-_ মাতরঃ? 
ইত্যাদি, অর্থাৎ তোমাদের মাতা, পিতা, পৃন্র, ভ্রাতা ও 
পতিগণ ইতস্ততঃ অন্বেষণ করিতেছেন । এখানে 
দুই তিন মাসের পুন্রগণ অন্বেষণে অসমর্থ, “শিশু- 
দিগকে দুগ্ধ পান করাও’ এবং ‘বৎস ও বালকগণ 
ক্রন্দন করিতেছে”_ ইত্যাদি পূর্ব ও পর বাক্যের 
উল্লেখ দ্বারা ভগবান্‌ নিজের তদ্বিষয়ে বিশেষ জ্ঞানা- 
ভাবের অভিনয়প্ব্বক বলিয়াছেন, ইহাতে কোন 
দোষের হয় না। “মাক্বঢূং বন্ধ-সাধসম্‌'__অতএব 
বান্ধবগণের তোমাদের অদর্শনজনিত ভয় উৎপাদন 


৬০৬ 


করিও না। পক্ষে-তোমাদিগের বন্ধ জন অন্বেষণ 
করে, করুক, কিন্ত অতিদূরে এই নিবিড় বনমধ্যে 
তোমাদিগকে দেখিতে পাইবেন না, অতএব বন্ধুজন 
হইতে কোন ভয় করিও না, স্বচ্ছন্দে তোমরা আমার 
সহিত রান্িতে এখানে বিলাস কর-_এই ভাবার্থ ॥২০ 


দুষ্টং বনং কুসুমিতং রাকেশকররণ্ডিতম্‌ ৷ 
যমুন।নিল-লীলৈজত্তরুপল্লবশে।ভিতম্‌ ॥ ২১ ॥ 
তদ্যাত মাচিরং গোষ্ঠং শুশ্মষধ্বং পতীন্‌ সতীঃ। 
নরচ্দন্তি বৎসা বালাশ্চ তান্‌ পায়য়ত দুহ্যত ॥২২৷৷ 


অন্বয়ঃ__(ঈষত্প্রণয়কোপেন অন্যতো বিলো- 
য়ান্তীঃ প্রত্যাহ ) যমুনানিল-লীলৈজত্তরুপল্লবশোভিতং 
(যমুনাস্পশিনঃ অনিলস্য বায়োঃ লীলা মন্দগতিঃ তয়া 
এজন্তঃ কম্পমানাঃ তরূণাং পল্লপবাঃ তৈ শোভিতং) 
রাকেশকররজিতং ( পূর্ণচন্দ্রস্য কিরণৈঃ রঞ্জিতং ) 
কুসুমিতং (ইদং) বনং দৃষ্টং (যুক্মাভিঃ অবলোকি- 
তম্‌) সতীঃ (হে সত্যঃ,) তৎ ( তস্মাৎ ) মা চিরং 
(সত্বরং ) গোষ্ঠং (ব্রজং ) যাত (গচ্ছত ) পতীন্‌ 
শশ্দষধ্বং (সেবধ্বং ) বৎসাঃ €(গোশাবকাঃ) বালাঃ 
(যুঘৎপুন্রাঃ ) চ ভ্রুন্দন্তি তান্‌ পায়য়ত ( স্বপূত্ৰান্‌ 
দুগ্ধানি পায়য়ত ) দুহ্যত (বৎসানাং মাতৃংশ্চ দুহ্যত ) 
1 ২১-২২ ॥ 

অনুবাদ_-হে রমণীগণ, তোমরা যমুনার তরঙ্গ- 
স্পশী শীতল বায়ুর লীলা-কম্পিত তরুপল্পব সুশোভিত 
এবং পূর্ণচন্দ্রের কিরণ-মালায় সুরঞ্জিত এই কুসুমিত 
বন দর্শন করিয়াছ, অতএব হে সতীগণ, সম্প্রতি 
সত্বর ব্রজে গমন কর । তথায় যাইয়া নিজ নিজ 
পতির শুশষা কর । গোবৎস এবং তোমাদের পুত্র- 
গণ ক্রন্দন করিতেছে, তাহাদিগকে দুগ্ধপান করাও, 
গোসকলকে দোহন কর ৷৷ ২১-২২ ৷ 

বিশ্বনাথ __ততশ্চ তা লজ্জয়া পরিতো বিলো- 
কয়ন্তীরাহ,__দৃম্টমিতি । আং জ্ঞাতং বনদর্শনার্থ- 
মাগতা ইতি ততশ্চ তাসামৃদ্রাবলোকনে সত্যাহ,_- 
রাকেশেতি । যমুনাদিগবলোকনে সত্যাহ যমুনাস্পশি- 
নোহনিলস্য লীলা মন্দগতিস্তগ্না এজন্তঃ কম্পমানাস্ত- 
রাণাং- পল্পবাঃ পুষ্পিতাত্তৈঃ শোভিতমিত্যভীগ্সিতং 
বনাদিদর্শনমপি নিব্ব্যতুমতো মাবিলম্বধবমিতি ভাবঃ ৷ 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 
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পক্ষে বৃন্দাবনমিদং সব্রবোৎকুষ্টং 
রজনী, তত্রপি চতুদ্দিচ্চ যম্না। তন্জাপি শৈত্যমান্দ 
সোগনদ্ধবস্তোহংনিলা ইত্যুদ্দীপনবিভবা ভি 
বিভাবশ্চাহং বর্তে এবেত্যদ্য যুষ্মাকং রসিকতা পরী: 
ক্ষিতা ভবিষ্যতীতি ভাবঃ ॥ ২১ ॥ k 
? টীকার বঙ্গানুবাদ-_অনস্তর এ কথা শ্রবণ করিয়া 
শীব্রজাঙনাগণ লঙ্জাভরে ইতস্ততঃ অবলোকন 
করিতেছেন দেখিয়া, শ্রীকৃষ্ণ বলিতে লাগিলেন-_ 
‘দৃষ্টং বনং’, হ্যা জানিয়।ছি, তোমর। বন-শোডা 
সন্দর্শনার্থ সমাগত হইয়াছ। বেশ বেশ! কুসুমিত 
এই বন ত দেখা হইল । এই কথা শ্রবণ করিয়া 
তাহারা উদ্ধদিকে দৃষ্টি নিক্ষেপ করিলে শ্ৰীকৃষ্ণ 
আবার বলিলেন-_'রাকেশকর-রঙ্জিতং", এ দেখ, 
এই বন পূর্ণচন্দ্রের কিরণে রঞ্জিত হইয়াছে। তচ্ছ - 
বণে তাহারা যমুনার দিকে দৃষ্টিপাত করিলে শ্ৰীকৃষ্ণ 
পুনরায় বলিলেন--এ বন যমুনাস্পশী পবনের মন্দ- 
গতিতে কম্পমান তরুর পল্পবগুলি দ্বারা কি আশ্চয্য 
শোভা পাইতেছে, অতএব তোমাদের অভীচ্সিত 
বনাদি দর্শনও সম্পন্ন হইল, সূতরাং ব্রজে যাইতে 
আর বিলম্ব করিও না, শীঘ্র যাও-_-এই ভাবার্থ । 

প্রার্থনাপক্ষে__এই বৃন্দাবন সব্রবোৎকৃষ্ট, তাহাতে 
আবার পূর্ণচন্দ্রা রজনী, তাহাতেও আবার চতুর্দিকে 
যমুনা, তাহাতে আবার শৈত্য, মান্দ্য ও সৌগন্ধ্য- 
বিশিষ্ট পবন বহিতেছে, এই সমস্ত উদ্দীপন বিডাব 
বর্তমান, আমিও আলম্বন বিভাবস্বরাপ রহিয়াছি, 
অতএব অদ্য তোমাদিগের রসিকতা পরীক্ষিত হইবে 
_-এই ভাবার্থ ॥ ২১ ॥ 

বিশ্বনাথ __তত্তস্মান্মা চিরং যাত অপি তু শীঘ্র- 
মেব যাতেত্যর্থঃ। সতীঃ পতিব্রতা অপি শুশাষধরং 
তদা্মগ্রহণার্থং তা অপি ভজনীয়া এবেতি ডাবঃ। 
ইতি পরোটা উজ্ঞা কুমারীঃ প্রাহ__বৎসা গবাং 
ভরন্দন্তি, তান্‌ দুহ্যত দোহয়ত। মুনিচরীঃ প্রাহ_ 
বালাঃ ভ্র্দন্তি, তান্‌ পায়য়ত। পক্ষে তশ্ত্মাচ্চিরং 
সমস্তামপি রান্্রিং ব্যাপ্য মা যাত ময়া সহ রমধ্বমিতি 
ভাবঃ। পতীন্‌ সাধবীশ্চ মা শুশ্নাষধবং, বিধান্ৰা 
দত্তস্যৈতাদৃশসৌন্দর্যযস্য যৌবনস্য চ বৈয়র্থ্যপ্রাপণা- 
নৌচিত্যাদিতি ভাবঃ। এবং মা দোহয়ত মা পায়য়ত 
মদন্রাগিণীনাং ভবতীনাং কিং তৈরিতি ভাবঃ ॥২২৷৷ 


তন্ত্রাপি ূণচ্জা 
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2০ 
টাকার বঙ্গানুবাদ _'তদ্যাত মাচিরং গোষ্ঠং 
গ্রতএব শীঘ্রই ব্ৰজে চলিয়া যাও ৷ পতিগণের শুশ্ুষা 
কর এবং পতিব্রতাদিগের সেবা কর, অর্থাৎ সতীত্ব- 
ধর্ম গ্রহণার্থ তাহাদিগকেও ভজনা কর। বিবাহিতা 
গোপীদিগের প্রতি এরূপ বলিয়া, কুমারীগণের প্রতি 
রলিতেছেন_্রন্দত্তি হহুসা বালাশ্চ', হে কুমারী- 
গণ! তোমাদের গাভিসকলের বৎসগুলি ক্রন্দন 
করিতেছে, অতএব গাভিদিগকে দোহন করাও । 
মনিচরী গোপীদিগের প্রতি বলিতেছেন__হে গোপী- 
গণ ! তোমাদের বালকগণ ক্রন্দন করিতেছে, সুতরাং 
তাহাদিগকে দুগ্ধপান করাও ( ইহা উপেক্ষাপক্ষে )। 
প্রার্থনাপক্ষে-_ অতএব তোমরা প্রজে যাইও না, সমস্ত 
রানি ব্যাপিয়া আমার সহিত রমণ কর। পতি ও 
সাধ্বীগণের শুশ্মষা করিও না, বিধাতা কর্তৃক প্রদত্ত 
এতাদুশ সৌন্দর্য্য ও যৌবনের বৈয়র্থ্য প্রাপণ উচিত 
নহে। বৎসগণ ও বালকগণ ক্রন্দন করিতেছে না, 
তাহাদিগকে দোহন করাইও না এবং পান করাইও 
না, মদনূরাগিণী তোমাদের তদ্ঘ্বারা কি হইবে £ 
এই ভাব ৷ ২২ ॥ 


অথবা মদভিগ্নেহাভবত্যো মন্ত্রিতাশয়াঃ ৷ 
আগতা হ্যপপন্নং বঃ শ্রীয়ন্তে ময়ি জন্তবঃ ॥ ২৩ ॥ 
অন্বয়ঃ__(সংরন্তক্ষভিতঃ দৃষ্টীঃ প্রত্যাহ) 
অথবা মদভিস্পেহাৎ মেদনুরাগাৎ) যন্ত্রিতাশয়াঃ (বশী- 
কৃতচিত্ত।8 ) ভবত্যঃ আগতাঃ হি  তৎ (জাগমনং)] 
উপপন্নং (যুক্তমেব যতঃ ) জন্তবঃ (সৰ্ব্বে প্রাণিনঃ ) 
ময়ি প্রীয়ন্তে (প্রীতাঃ ভবন্তি ) ৷৷ ২৩ ॥ 
অনুবাদ-_অথবা যদি মদীয় অনুরাগে বশীভূত- 
চিন্ত হইয়া আসিয়া থাক তাহা হইলে তাহা যুক্তই 
হইয়াছে, কারণ সমস্ত প্রাণীই আমার প্রতি প্রীতি- 
ভাবযুন্ত হইয়া থাকে ॥ ২৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-_অথবেতি । হন্ত ময়া রুখৈবৈতান্যা- 
গমনকারণানি কল্পিতান্যধূনৈব কারণমবগতমিত্যাহ, 
-ময়ি। যোহভি  সব্বতোভাবেন স্বেহস্তস্মাৎ 
যন্তিতাশয়াঃ বশীরুতচিত্তাঃ অতএবাগতাস্তদুপপন্নং 
মন্দরশনলাভাৎ লিদ্ধং যতো ময়ি জন্তবঃ প্রাণিমান্রাণি 
্রীয়ন্তে ইত্যোৎপত্তিকং মে সৌভাগ্যং নতোৌপাধিকমিতি 


দশমস্কন্ধঃ 
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তেন ভবত্যো ময়ি প্রীতিসামান্যবত্য এব 
নতু কামোপাধিকপ্রীতিবিশেষবত্য ইতি ধ্বনিতম্‌। 
পক্ষে__মদভিস্বেহঃ কান্তভাবময়ঃ প্রেমা তস্মাদ্ধে- 
তোযন্তীকৃত আশয়ো যাভিস্তাঃ ভবতীনাং মনসা 
যন্ত্রেণেবাহমাকৃজ্টো বর্তে ইত্যর্থঃ। তৎ আগমনং 
উপপন্নং উচিতমেব । নতুপপত্তিরহিতমিত্যর্থঃ। ময়ি 
জন্তবোহুপি প্রীয়ন্তে কিমৃত ভাববত্যো ভবত্য ইতি 
ভাবঃ ॥ ২৩ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ- হায় হায় ! আমি এতাবৎ- 
কাল পৰ্য্যন্ত তোমাদের আগমন-কারণ বৃথাই কল্পনা 
করিয়াছি, বাস্তবিক আগমনের কারণ এক্ষণে অব- 
গত হ্ইয়াছি, এই অভিপ্ৰায়ে বলিতেছেন__“অথবা 
মদভিস্সেহাৎ' ইত্যাদি, অথবা আমাতে আপনাদের 
সব্বতোভাবে যে স্নেহ, সেই স্বেহহেতু বশীকৃতচিত্তা 
হইয়াছেন, সেইজন্য আপনারা আগমন করিয়াছেন, 
ভাল, মদ্দর্শনলাভে তাহা সম্পন্ন হইয়াছে, যেহেতু 
আমার প্রতি প্রাণিমাত্রই প্রীতি করিয়া থাকে (প্রীয়ন্তে 
ময়ি জন্তবঃ)। ইহা আমার স্বাভাবিক সৌভাগ্য, 
পরন্ত উপাধিক নহে, সূতরাং আপনারা আমাতে 
সাধারণ প্রীতিশালিনীই হইয়াছেন, কিন্তু কামোপাধিক 
প্রীতি-বিশেষবতী নহেন। 

প্রার্থনাপক্ষে__-অথবা আমার প্রতি আপনাদের 
কান্তভাবময় প্রেম রহিয়াছে, সেই কারণে বশীকৃত- 
চিন্তা হইয়া আগমন করিয়াছেন, আমিও আপনাদের 
মনোযন্ত্র দ্বারা আকৃষ্ট হইয়াই বিরাজ করিতেছি, 
সে যাহাই হউক, আপনাদের আগমন সমুচিতই 
হইয়াছে, কোনরাপ উপপত্তি-রহিত (অসঙ্গত ) হয় 
নাই। বিশেষতঃ আমাতে প্রানি মান্তুই প্রীতি করিয়া 
থাকে, তাহাতে ভাববতী আপনাদের কথা আর কি 
বলিব-_এই ভাব ॥ ২৩ ॥ 





ভাবঃ। 


ভর্তঃ শুশ্দষণং স্ত্রীণাং পরো ধর্ম্মো হ্যমায়য়া । 
তদ্বন্ধুনাঞ্চ কল্যাণ্যঃ প্রজানাঞ্চানুপোষণম্‌ ৷ ২৪ ॥ 
অন্বয়ঃ_( দৃষ্টাদৃঙ্টাভয়প্রদর্শনেন বারয়তি ) 
(হে) কল্যাণ্যঃ, অমায়য়া (কপট রাহিত্যেন) ভত্তুঃ 
(স্বামিনঃ) শশ্মষণং (সেবা) তদ্বন্ধুনাং চ ভের্তৃবান্ধ- 
বানাঞ্চ শুশষণং) প্রজানাং (সন্ততীনাং) অনুপোষণং 


৬০৮ 


(পালনং) চ হি (নিশ্চিতং ) স্ৰীণাং পরঃ (শ্রেষ্ঠঃ ) 
ধৰ্ম্মঃ (ভবতি ) ৷৷ ২৪ ৷ 

অনবাদ-_-হে কল্যাণীগণ, নিক্ষপটডাবে পতি এবং 
উদর বানধবগণের শুশ্াষা ও সন্তানপালনই স্ত্রী- 
লোকের পরমধন্ম ॥ ২৪ ॥ 

বিশ্রনাথ__ননূ, ভবদভিস্সেহবত্যে বয়ং ভবাম 
ইতি চেজ্জনাসি তহি “তদ্যাত গোষ্ঠ”মিতি মৃহঃ কিং 
ব্রবীষি ? ন হি স্রেহাশ্রয়ে জনঃ স্বেহবিষয়ং জনং 
ত্যক্তং শরু-য়াৎ। সত্যং, যেন ধর্ম্মঃ সিধ্যেৎ তদেব 
প্নেহবতাপি ব্রজজনেন কর্তব্যম্িতি শান্ত্রমত এতদ - 
বীমি ইত্যাহ,__ভর্তরিতি। পরঃ উৎকৃষ্টঃ। 
অমায়য়েতি নতু পুংশ্চলীত্বে সতীত্যর্থঃ । তদ্ন্ধুনাং 
্বশ্রদীনাং পক্ষে স্্রীণাং প্রস্তুত ত্বাৎ স্ত্রীবিশেষাণাং ব্রজ- 
সুন্দরীণাং ভবতীনামিত্যর্থঃ । ভর্ত্তুঃ শুশ্মষণং পরো 
ধর্মঃ নত্বাত্মীয়ঃ। অতঃ স নানুষ্ঠেয় ইতি ভাবঃ। 
যদুক্তং “বিধৰ্ম্মঃ পরধর্ম্মশ্ড আভাস-উপমা ছলঃ ৷ 
অধর্দ্মশাথাঃ পঞ্চেমা ধর্ম্মজ্ঞোহধর্ম্মবৎ ত্যজেৎ” ইতি 
মম বিষ্ণত্বান্তবতীনাঞ্চ বৈষ্ণবীত্বান্মস্তজনমেব ভব- 
তীনাং স্বধৰ্ম্মাহন্যস্ত পরধর্ম্ম এব । “'ধর্ম্মান্‌ সংত্যজ্য 
যঃ সৰ্ব্বান্‌ মাং ভজেৎ স চ সন্ত্রম” ইতি ধর্ম্মান্তর- 
ত্যাগপুব্বকস্য মদ্তজনস্য বিধিরিতি ভাবঃ ৷৷ ২৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__গোপীগণ যদি বলেন__ 
আমাদিগের আপনার প্রতি অভিস্রেহ (অন্রাগ) আছে, 
ইহা যদি অবগত হইয়া থাকেন, তাহা হইলে ‘গোষ্ঠে 
ফিরিয়া যাও’-_এরূপ বারম্বার বলিতেছেন কেন? 
স্বেহবান্‌ জন কখনও স্লেহবিষয় .(প্রি্ন ) জনকে 
পরিত্যাগ করিতে পারে না । তদুশুরে--হ্যা ঠিকই 
বলিয়াছ, কিন্তু ধৰ্ম্ম যাহাতে সিদ্ধ হয়, ইহা লক্ষ্য করা 
স্েহবান্‌ জনেরও কর্ত্তব্য_ইহাই শাস্ত্র, অতএব 
বলিতেছি-_“ভর্তৃঃ শুশ্মষণং স্তীণাম্‌’, পতির শুশষা 
করাই স্ত্রীগণের পরম ধৰ্ম্ম, তাহাতে আবার ‘অমায়য়া’ 
__নিক্ষপটে, কিন্তু পৃংশ্চলীত্ব-ভাবে নহে, এই অর্থ। 
“তদ্বন্ধুনাঞ্চ-__-এবং স্বামীর বন্ধু শ্বশ, শ্বশুরাদির 
শুম্দষা করা__ইহা জ্রীলোকের উৎকৃষ্ট ধৰ্ম্ম । 

পক্ষে__-তোমরা ব্রজসুন্দরী, সৃতরাং অকপটে 
ভর্তার ও তদীয় বন্ধবর্গের শুশ্দষা ও প্রজাগণের 
পোষণ করা, ইহা তোমাদের পক্ষে পরধণ্ম, কিন্তু 





আত্মীয় ধর্ম নহে, অতএব তাহা তোমাদের অনুষ্ঠেয় 


শ্ীযক্তাগবতম্‌ 


[ ১০।২৯/২৪-২৫ 


নহে__এই ভাবার্থ। যেমন উক্ত হইয়াছে-__« 
পরধণ্মশ্চ আভাস উপমা ছলঃ । অধর্মাশাখাঃ পঞ্চেমা 
ধর্মজোহ্ধম্মবৎ ত্যজেৎ” ৭1১৫।১২), অর্থাৎ ধর্ম 
ব্যক্তি বিধর্ম্ম, পরধর্ম্ম, ধর্ম্মাভাস, উপধর্ম্ম এবং ছল- 
ধৰ্ম্ম _এই পাঁচটি অধন্ম-শাখাকে অধর্শ্মের নি 
গর্থাৎ নিষিদ্ধবৎ জ্ঞান করিয়া পরিত্যাগ করিবেন। 
আমার বিহ্ঃত্বহেতু এবং তোমাদের বৈষ্ণবীত্বহেতু 
আমার ভজনই তোমাদের স্বীয় ধর্ম, অন্যধ্ু 
তোমাদের পক্ষে পরধর্ম। যেমন শ্রীগীতাতে উক্ত 
আছে-_“ধর্মান্‌ সন্ত্যজ্য যঃ সবর্বান মাং ভজেৎ স 
চ সত্তমঃ” (১৮৬৬ ), অর্থাৎ সমস্ত ধর্ম পরিত্যাগ- 
পূৰ্ব্বক যে আমাকে ভজনা করে সেই সত্তম, ইত্যাদি 
বাক্যে ধৰ্ম্মান্তর ত্যাগপূরর্বক মন্তজনের বিধি রহিয়াছে 
_-এই ভাবার্থ ॥ ২3 || 
দুঃশীলো দুর্ভগো ব্বদ্ধো জড়ো রোগ্যধনোইগি বা। 
পতিঃ স্ত্রীভিন হাতব্যো লোকেপ্সুভিরপা তকী ॥। ২৫॥ 
অন্বম্পঃ_দুঃশীলং ( চৌর্যযাদিরতঃ ) দুর্ভগঃ 
ভোগ্যাদিবিহীনঃ) ব্ৃদ্ধঃ ( জরাগ্রস্তঃ ) জড় (কর্ম্ম।দিষু 
সামর্থযহীনঃ) রোগী (মহারোগগ্রত্তঃ) অধনঃ (অতি- 
দরিদ্রঃ নিজভরণেহপ্যসমর্থঃ ) অপাতকী (অপতিতঃ) 
পতিঃ লোকেগ্সুভিঃ ( লোকদয়াপেক্ষাবভীভিঃ ) 
স্রীভিঃ ন হাতব্যঃ (ন পরিত্যজ্যঃ ভবতি ) ৷ ২৫ ॥ 
অনুবাদ--স্বামী দুঃশীল, দুর্ভাগ্য, বদ্ধ, কম্মমশভি- 
হীন, মহারোগগ্রস্ত কিম্বা নিদ্ধন যাহাই হউক না 
কেন, তিনি পতিত না হইলে ইহলোক এবং পর- 


লোকাকাঙক্ষ নারীগণ তাঁহাকে পরিত্যগ করিত 
পারে না॥ ২৫।। 





বিশ্বনাথ নন, ভবদভিষ্মেহবতীনামঞ্মাকমননূ- 
রাপাঃ প্রতিকূলশীলা অরোচকাস্তে পতয়ঃ কথং সেব্যা 
ভবত্তিত্যত আহ, দুঃশীল ইতি । আপাতকীতি 
“পতিত্থপতিতং ভজে€” ইতি স্মৃতেঃ। পতনহেতু- 
পাতকবানেব গতিস্তযজ্য ইত্যর্থঃ। লোবেগসুভিঃ 
পতিলোকসৃখবাঞ্ছাবতীভিঃ। পক্ষে, লৌকেপ্সুভিঃ 
ইহলোকে পরলোকে চাতিক্ষু্র কীত্তিসুখাদ্যপেক্ষাবতী- 
ভিরেব ন হাতব্যঃ, যুক্মাতিস্ত লোকদ্রয়ায় জলাজলী- 


সন্ধা মন্মাধূয্যসূখবারিধৌ খেলন্তীতিঃ প্রথমত এব 
পতিত্তযজ্ঞ এব ॥ ২৫ ॥ 


বিধর্ধঃ 


হত 
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[রর বঙ্গানুবাদ _-ঘদি বল--আপনাতে অভি- 
পহবর্তী গ্রামাদের সেই পতিগণ-_আমাদের অননু- 
রি প্রতিকুলশীল, সুতরাং অরোচক, তাহারা কি 
প্রকারে সেব্য হইবে ? তদু'ভরে বলিতেছি-_'দুঃশীলঃ’ 
অর্থাৎ স্বামী দুঃশীল, দুর্ভাগা, ব্বদ্ধ, কর্ম 


A” 


টৃত্যাদি, 
গর্ভিহ্ীন, রোগগ্রত তাথবা ধনহীন হইলেও যদি 
নাকী না হন, তবে ইহলোক ও পরলোকাকাঙক্ষী 
ণর তিনি পরিত্যাজ্য নহেন। এখানে “অপা- 
তকী' বলিতে ‘পতিং ত্বপতিতং ভজেৎ’- অৰ্থাৎ 
অপতিত পতিকে ভজনা করিবে, এই জ্ফুতিশাস্ত্ের 
বচন অনুসারে পতনহেতু পাতকবান্‌ পতিই পরি- 
ত্যাজয, এই অর্থ ৷ 'লোকেপ্সুভিঃ-_পতিলোকের 
সখ যাহারা বাঞ্ছা করে, তাদুশ রূমণীগণের পক্ষে 
গরিত্যাজা নছে। পক্ষে_যে আ্রীগণ ইহলোকে ও 
গরলোকে অতি ক্ষুদ্র বীত্তি-স্খাদির অপেক্ষা করে, 
তাহারাই দুঃশীল, দুর্ভগ, বৃদ্ধ, জড়, রোগী ও অধন 
গতিকে ত্যাগ করে না, কিন্তু লোকদরয়ে জলাঞ্জলী 
দিয়া মদীয় মাধর্য্য-পিন্ধুতে ক্রীড়াপরায়ণা হইয়া 
প্রথম হইতেই তোমরা পতি ত্যাগ করিয়াছ ॥ ২৫ 


নারীগণ 


অস্র্যসঘমস্যঞ্চ ফ্গু কুচ্ছ,ং ভঙ্নাবহম্‌ । 
জুগুদ্সিতঞ্চ সব্বন্র হ্যৌপপত্যং কুলজিয়াঃ ৷৷ ২৬ ॥ 
অন্বন্ধঃ___কুলস্তিয়াঃ ( কুলরমণ্যাঃ ) উপপত্যং 
হি (জারপৌধ্যং ) অস্বর্গ্যং (স্বর্গ বিরোধি ) অযশস্যং 
(যশোনাশনং) চ ফল্গ (তুচ্ছং) কৃচ্ছ_ং (দুঃখ 
সম্পাদকং) ভয্মাবহং (ভয়-জননং ) সব্বন্র জু 
স্সিতং (নিন্দিতং) চ (৬বতি ) ৷৷ ২৬ ॥ 
অনুবাদ-_উপপতির সেবাস্খ কুলনারীগণের 
পক্ষে স্বর্গবিরোধী, যশ-নাশক, তুচ্ছ, দুঃখহেতু* ভয়- 
জনক এবং সব্বন্র নিদ্দিত হইয়া থাকে ॥ ২৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-_-ময়ি স্নেহসামান্যবত্যো ভবত্যঃ স্বভা- 
বান্তবন্ত্েব, কিন্তু ধর্ম্মপ্রতিকূলস্েহবিশেষস্ত সব্বথৈব 
ত্যাজ্য ইত্যাহ,_অসত্বৰ্গ্যমিতি ৷ মাস্ত স্বর্গ ইতি চেদ- 
যশস্যং যশোহপি মাস্তিতি চেৎ ফল্গ মিখ্যেব আত 
নেদং ফল্গ সৰ্ব্বোৎকৃষ্টত্বেনানুভূতত্বাদিতি চেৎ কুচ্ছ-ং 
পত্যাদিবারণকম্টমম্সং। ননু, “বামতা দুর্জভত্বঞ্চ স্রীণাং 
যাচটমিবারণা। তদেব পঞ্চবাণস্য মন্যে পরম 
--৭৭ 


Lari 
২ 


দশমক্ষহধঃ 


৬০৯ 





পপ াািস্পিপসিসিসিপিশিসিশ 


মায়ুধমিতি *দুঃখমপ্যধিকং চিত্তে সুখত্বেনৈব 
রজ্যতে" ইতি রসশাস্ত্রোক্তেঃ প্রত্যুত তৎ কৃচ্ছ_ং রাগ- 
বতীনাম্মাকং সৃখাতিশয়হেতুরেবেতি চেৎ ভয়াবহং 
লোকশাস্ত্রনিষিদ্ধত্বাদৈহিকপারন্রিকভর়প্রদম্‌ ।  ননু, 
“যন্ত্র নিষেধবিশেষঃ সুদর্লভত্বঞ্চ যন্মুগাক্ষীণাং তল্ৈব 
নাগরাণাং নির্ভরমাসজ্যতে হাদয়”মিতি রস- 
শাস্তরোক্তেঃ ৷ প্রত্যুত রসাধায় কমেবৈতদিতি তত্রাহ,__ 
জুগুস্সিতন্সিতি। সব্বদেশে সর্্বকালে উপপত্যং 
উপপতিকর্তৃকং কৰ্ম্ম কুলস্তিয়াঃ জুগ্তপ্সিতমিতি সৰ্ব্বত্ৰ 
তদ্বতী কুলস্ত্রী নিন্দ্যত ইত্যৰ্থঃ ৷ তন্ৰ যদ্যপি যুস্নাভিঃ 
স্বাভীষ্টসিদ্ধ্যা স্বনিন্দাপি সুসহৈব, তথাপি মৎপ্ৰণয়া- 
স্পদানাং যুক্সাকং নিন্দা ময়া কথম্ৎপাদনীয়েতি 
অতো গোষ্ঠমেব যাতেতি ভাবঃ । পক্ষে, সব্্বত্রেতি 
জুগুগ্সিতমিদং সাব্বদ্রিকমেব প্রস্তুতে তু মম নারায়ণ- 
সমত্বং গর্গমুখপরম্পরয়া যুক্সাভিঃ শৃতমেবেত্যতো 
মমৌপপত্যেহপি নৈব নিন্দা পরমেশ্বরত্বেন শুভাশুভ- 
কর্মাতীতত্বাদিতি ভাবঃ ॥ ২৬ ॥ 

টীকার বলানুবাদ__স্বভাববশতঃ তোমরা আমাতে 
স্নেহসামান্যবতী রহিয়াছই, কিন্তু ধর্মপ্রতিকূল স্লেহ- 
বিশেষ জর্বপ্রকারেই পরিত্যাজ্য, ইহা বলিতেছেন -- 
“অস্ব্গাম্” কুলরমণীগণের গুপপত্য (উপপতি-সংক্ৰান্ত 
সুখ) অস্বর্গ্য অর্থাৎ স্বর্গপ্রান্তির প্রতিকূল ৷ যদি বল 
স্বর্গ না হউক, তাহাতে বলিতেছি-__-'অযশস্যং, 
প্বর্বসঞ্চিত যশোনাশক । যশের কোন অপেক্ষা নাই, 
ইহা যদি বল, তাহাতে বলিতেছি-__ফল্ণ, অতিতুচ্ছ। 
যদি বল --মিথ্যাই বলিতেছ, উহা তুচ্ছ নহে, কারণ 
(তোমাতে) সব্রবোৎকুষ্টরূপে অনুভূত হয়। তাহাতে 
বলিতেছেন কৃচ্ছ_ং', পত্যাদি বারণহেতু কষ্টময় ৷ 
দেখন-_“'বাম্তা দুর্লভ তব থ” (উজ্ভ্লনীলমণি ৩।২০, 
রুদ্রধৃত শ্লোক), অর্থাৎ স্ত্রীগণের বাম্যতা, দুর্লভত্ব, 
এবং মিবারণা-_এই তিনটি পঞ্চবাণের ( কন্দর্পের ) 
পরম অস্্প্বরূপ ৷ তাদুশ দুঃখও রূমলীগণের চিত্তে 
সখত্বরূপে প্রকাশ পায়? ইত্যাদি রসশান্দ্রের উক্তি- 
বশতঃ প্রত্যুত সেই কুচ্ছ-তাও রাগবতী আমাদিগের 
সখাতিশয়ের হেতু ! তদুত্তরে বলিতেছেন__‘ভয়া- 
বহং’, লোকতঃ ও শাস্তৰতঃ নিষিদ্ধহেতু ইহলোক ও 
পরলোকের ভয়প্রদ ৷ দেখ্র__ “হন নিষেধবিশেষঃ” 
( উজ্জল ৩1২১, বিষ্ণুপপ্তসংহিতা ধূত শ্লোক), অর্থাৎ 
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যেখানে বিশেষ নিষেধ ও যাহা মৃগনয়নীগণের দুর্জ- 
ভতা, সেখানেই নাগরগণের চিত্ত অতিশয়রাপে আসক্ত 
হয়__-এই রসশাস্্রের উক্িহেতু ভয়ও প্রত্যুত রসাবহ। 
তাহাতে বলিতেছেন--‘জণ্ডদ্সিতম্‌’__ স্বদেশে ও 
সৰ্ব্বকালে 'উপপত্য' অর্থাৎ উপপতি-সংল্রগান্ত কর্ম 
অতিশয় নিন্দনীয়, ইহাতে সৰ্ব্বত্ৰ কুলরমণীগণ 
নিন্দিত হইয়া থাকে__এই অর্থ । তাহাতে যদিও 
তোম।দিগের তাভীজ্টসিদ্ধি হওয়ায় স্বনিন্দাও সহনীয়, 
তথাপি আমার প্রণয়াম্পদ তোমাদিগের নিন্দা আমি 
কি প্রকারে উৎপাদন করিতে পারি? অতএব 
তোমরা গোষ্ঠে গমন কর । 
পক্ষে__-কুলম্ত্রীগণের উপপত্য সব্ববিষয়ে নিন্দিত, 
ইহা প্রসিদ্ধই রহিয়াছে সত্য, কিন্তু প্রস্তাবিত স্থলে 
“আমি নারায়ণ-সম* ইহা তোমরা গর্গাচাষ্য মুখ- 
পরম্পরায় অবশ্য শুত আছ । অতএব যদি আমি 
নারায়ণসম হইলাম, তাহা হইলে আমি তোমাদের 
উপপতি হইলেও কোনরাপ নিন্দার বিষয় নহে, 
যেহেতু আমি পরমেশ্বর, সুতরাং শুভাশুভ কর্মের 
অতীত-_এই ভাবার্থ ৷৷ ২৬ ॥ 


শ্রবণাদ্দশনাদ্ধ্যানাৎ ময়ি ভাবোহনুকীর্তনাৎ ৷ 
ন তথা সম্নিকষেণ প্রতিযাত ততো গৃহান্‌ ৷ ২৭ ॥ 


অন্বয্মঃ-_( অপি চ ) শ্রবণাৎ (মৎকথাশ্রবণাৎ) 
দর্শনাৎ ( মন্মুত্তিদর্শনাৎ ) ধ্যানাৎ ( মচ্চিন্তনাৎ ) 
অনু গীত্তনাৎ ( অন্ক্ষণং মন্নামগানাচ্চ ) ময়ি (যথা) 
ভাবঃ (প্রেম ভবতি ) সন্নিকৰ্ষেণ ( মৎসান্নিধ্যেন ) 
তথা (তাদ্শং ) ন ( ভবতি ) ততঃ গৃহান্‌ প্ৰতিযাত 
২৭ : টু 
অনুবাদ__বিশেষতঃ মদীয় কথা শ্রবণ, মুণ্তি 
দর্শন, ধ্যান এবং অনুক্ষণ নামকীর্তন হইতে আমার 
প্রতি যাদ্‌শ প্রেম উৎপন্ন হয় নিকটে অবস্থান দ্বারা 
সেরাপ হয় না, অতএব তোমরা গৃহে প্রত্যাবর্তন কর 
| ২৭ | = 
বিশ্বনাথ__ননু, কথমন্যথা সম্ভাবয়সি ? ন বয়ং 
ত্রদঙ্গসঙ্গার্থ মাগতাঃ, কিন্তু গর্গোক্তিপ্রামাণ্যাননারায়ণস্য 
সমো নান্য ইত্যতস্তামেব নারায়ণং জ্ঞাত্বা তবদ্তক্তিকামা 
বয়মাগতাস্তদদ্যতনীং রান্রিং স্থসমীপ এবাস্মান্‌ স্থাপ- 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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যিত্বা কৃপয়া স্বচরণসরোজং পরিচারয়েতি হা 
_-শ্রবণ।দিতি । শুদ্ধতত্তাঃ খলু সামীপ্য-সালোব]া' 
দি ক্মপি ন কাময়ন্তে যথা শ্রবণ কীক্তনাদিকমিতি 
প্রসিদ্ধি্ভবতীভি-বৈষ্ণবীভিঃ *তৈবেতি ভাবঃ। গঙ্গে 
শ্রবণাদিভ্যো ভাবঃ কন্দপত্তথা ন ভবতি যথা সিং 
কর্ষেণেত্যতো গৃহান্‌ প্রতি ন যাতেতি নও 
আব্ত্যান্বয়ঃ | যদা, নঞ্,পর্যায়স্যাকারস্য প্রশ্নেষেণ 
অগৃহান্‌ ন গৃহান্‌ প্রতিযাতেত্যর্থঃ ॥ ২৭ ॥ 

টীকার বজানুবাদ_যদি বল-_ হে কুফণ। তুমি 
অন্যপ্রকার সম্ভাবনা করিতেছ কেন? আমরা তোমার 
অঙ্গসপ্গ লাভের নিমিত্ত আগমন করি নাই, কিন্ত 
“তুমি শ্রীনারায়ণের সমান”-__এই গর্গচা্যের উত্তি- 
প্রামাণ্যবলে তোমাকেই নারায়ণ জান বরিগ্লা ত্রদীয় 
ভক্তি কামনায় আমরা এখানে আসিয়াছি, অতএব 
অদ্য রাত্রিতে আপন সমীপেই আমাদিগকে রাখিয়া 
স্বীয় চরণকমল পরিচর্যা করাও ৷ তদুত্তরে বলি- 
তেছি-__-শ্রবণাৎ দর্শনা, অর্থ।ৎ শ্রবণ, দর্শন, ধ্যান 
এবং কীর্তনে যেমন সহজে আমাতে ভাবোদয় হইতে 
পারে, আমার সন্নিধানে তেমন ভাবোদয় হয় না, 
অতএব বলি, গৃহে চলিয়া যাও । আমার শুদ্ধ 
ভক্তগণ যেমন শ্রবণ বীর্তনাদি ভক্তি প্রার্থনা করিয়া 
থাকেন, তেমন সামীপ্য সালোক্যাদি মুক্তিও কামনা 
করেন না, ইহা সুপ্রসিপ্ধ রহিয়াছে । তোমরা বৈষ্ণবী, 
সুতরাং নিশ্চয় ইহা শত হইয়া থাকিবে । 

প্রার্থনাময় পক্ষে_-শ্রবণ কীর্তনাদির দ্বারা আমাতে 
ভাব অর্থাৎ কন্দর্পোদ্দীপনা সেইরূপ হয় না, যেমন 
সম্িকর্ষ দ্বারা হয়, অতএব গৃহের প্রতি গমন করিও 
না। এখানে নঞ্ প্রয়োগের আবৃত্তির দ্বারা অন্বয় 
করিতে হইবে । অথবা-_নঞ, পর্য্যায় অ-কারের 
প্রশ্নেষের দ্বারা “অগৃহান্‌'__ন গৃহান্” এইরূপে গৃহের 
প্রতি গমন করিও না, এই অর্থ ॥ ২৭ ॥ 


শ্রীশুক উবাচ-_ 
ইতি বিপ্রিম্নমাকণ্য গোপ্যো গোবিন্দভাষিতম্‌ ৷ 
বিষণ ভগ্নসক্কলাশ্চিন্ত/মাপুর্দূরত্যম়্াম্‌ ৷ ২৮ ॥ 
অন্বয়$-শ্রীশুকঃ উবাচঃ,__-গোপ্যঃ ইতি 
€ পুর্বে ন্তং ), বিপ্রিয়ং গোবিন্দভাষিতং ( কুষ্ণবচনং) 
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টে বিঃ ; (বিষাদগ্ৰভাঃ ) ভগ্রসঙ্কল্পাঃ (বি 
নানোরথাশ্ট সত্যঃ ) দুরত্যয়াং (অপারাং ) চিন্তাং 
আপ (প্রাপ্তাঃ ) ৷ ২৮ ॥ 
অনুবাদ- _গোপীগণ শ্রীকৃষ্ণের এবছিধ অপ্রিয় 
বাক্শ্রবণে বিষাদগ্ৰস্ত এবং ভগ্মমনোরথ হইয়া 
রুপার চিন্তা মগ্ন হইলেন ॥ ২৮ ৷ 
বিশ্লনাথবগাঃ নানাবিধান্‌ বাঠ্বিলাসান্‌ প্ৰয়োক্তং 
ধন্দতে লভতে ইতি গোবিন্দস্তস্য ভাষিতং “ভাষ 
ব্য্তগয়াং বাচী"ত্যতো ব্যজ্বাক্যং বিপ্রিয়মাকর্ণ্য, 
তদের ধ্বনিক্লেষযুক্তম্‌ অব্যক্তবাক্যং তগ্য প্রিয়তে 
বৃদ্ধা সম্যগবগতেহপীত্যর্থঃ। ব্যন্তবাক্যস্য বিপ্রি- 
যাত্ব কারণমনদৃষ্ট্া অব্যক্তবাক্যস্য।পি প্রিয়ত্বে সন্দি- 
হানাস্তা অনুরাগস্থাগ্সিভাবোথদৈন্যোদয়াৎ সত্যমযোগ্যা 
আঙ্গমানয়মুপেক্ষতে ত স্মৈবেতি নিশ্চিত্য বিষণ্পা, যদর্থ- 
মহো পতিকুল-পিতৃকুল- ধর্ম-ধৈর্্য-ভয়-লঙ্জাদিক- 
মুপেক্ষ্যায়াতাঃ স স খল্বস্মানুপেক্ষত ইতি ভগ্রসঙ্কল্লা- 
শ্চিন্তামাপুঃ কিং গকাকু- -পাদগ্রহণমিমমনুনয়েম, কিন্বা 
প্রযত্রতো ধৈর্যযমবলম্্য কৃঘ্রিমশান্যেন ব্রজং প্রতি 
নিরৃত্তা দুরবগাহগাভীর্য্যস্যাস্যাশয়ং নির্ধারয়েম, কিন্বা 
প্রাণান্‌ পরিত্যজেম ' তন্ন চাস্য সাক্ষাদেব পরোক্ষং 
বা যমুনাপ্রবেশাদিনা বা। হন্ত প্রাণাংস্ত্যজ্ঞাস্য শ্রীমূখং 
কথং পশোম । অত্যত্তা বা কথমন্ত্র স্থাতুং প্রাপস্যাম 
এতদাদিষ্টং পত্যাদিভজনরূপং বান্তভক্ষণং কর্তৃুং বা 
কথং প্রভবাম ক যায় কিং করবামেত্যাদীতিকত্তব্য- 
মূঢ়া বুভ্তবুরিত্যর্থঃ । “আহ, গোপীততিচাতকাবলীঃ 
গ্ববেণুনাদেন ববর্ষ যদ্বিষম্। কৃষ্ণস্তদেবাশু পপুঃ 


সুবিছ্মিতাঃ বিশ্বস্য তাঃ কা জহতি ব্রতং নিজম্‌” 
| ২৮ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ __ ‘গোবিন্দ-ভাষিতং’ _ গা 


অর্থাৎ নানাবিধ বাগ্বিলাস প্রয়োগ করিতে ধিনি 
জানেন, তিনিই গোবিন্দ নামে কথিত হন, তাহারই 
ভাষিত ব্যক্ত বাক্যকে), “বিপ্রিয়ম্‌ আকর্ণয'_বিপ্রিয় 
শ্রবণ করিয়া, অর্থাৎ শ্রীগোবিন্দের, বাক্য যদিও 
শ্রজাসনাদিগের অনুকূল ভাবের পরিচায়ক হইয়াছিল, 
তাহা হইলেও স্পষ্টতঃ তাহা অনুভব করিতে না 
পারিয়া সন্দিহানা হইলেন, অর্থাৎ ধ্বনি ও শ্লেষযুক্ত 
অব্যক্ত বাক্য, তাহার প্রিয় বলিয়া সম্যক অবগত 
হইলেও ব্যক্তবাক্যের 'বিপ্রি্নতায় কোনরাপ কারণ 


দশমস্কম্ধাঃ 


৬১১ 
দেখিতে না পাইয়া অব্যক্ত বাক্যেরই প্রিয়ত্বে সন্দি- 
হানা হইলেন। তখন তাহাদিগের অনুরাগের স্থায়ি- 
ভাব-জনিত দৈন্যের উদয় হওয়ায় তাহারা নিশ্চয় 
করিলেন যে__ সত্য সত্যই আমরা তাহার অযোগ্যা, 
সুতরাং তিনি আমাদিগকে উপেক্ষাই করিলেন, একা- 
রণে তাহারা বিষগ্লা হইয়া পড়িলেন । 

হায় হায়! যাহার জন্য পতিকুল, পিতৃকুল, 
ধৰ্ম্ম, ধৈর্য্য, ভয় ও লজ্জাদি উপেক্ষা করিয়া আগমন 
করিয়াছি, তিনিই কিনা আজ আমাদিগকে উপেক্ষা 
করিলেন-_ইত্যাদি চিন্তায় ‘ভগ্নসঙ্কল্পা’ হইয়া 'দুর- 
তায়াং চিন্তাং__দুরত্যয় চিন্তা, অর্থাৎ এক্ষণে আমরা 
কি করি? এখন ইহার চরণধারণ করিয়া অনুনয় 
বিনয়াদি দ্বারা ইহাকে পরিতুষ্ট করিব ? কিম্বা 
যত্রসহকারে ধৈর্ম্য অবলম্বন বরিয়া কৃত্রিম শঠতা 
প্রদর্শনপূর্ব্বক ব্রজাভিমুখে গমনের ছলে দুরবগাহ 
গাস্তী্যশালী ইহার মনোগত অভিপ্রায় পরীক্ষা 
করিব? কিম্বা এখন ইহারই সাক্ষাতে যমুনায় 
প্রবেশপূবর্বক কিম্বা অন্য কোন উপায়ে জীবন পরি- 
ত্যাগ করিব ? হায় হায়! প্রাণত্যাগ করিলে ইহার 
শ্ৰীমুখ কি প্রকারে দেখিব? আর যদি প্রাণত্যাগ 
নাও করি তাহা হইলেও বা কি প্রকারে ইহার 
সাক্ষাতে অবস্থিতি করিতে পারি? আর, ইহার 
আদেশানূসারে পত্যাদি নার বান্ত-ভক্ষণ করি- 
তেও বা কি প্রকারে সমর্থা হই? কোথায় যাইব £ 
কি করিব? ইত্যাদি দি কিংকৰ্তব্যবিমূঢ় 
হইলেন । 

'আহ,য় গোপীততি- চাতকাবলীঃ+ ইত্যাদি কারি- 
কার অর্থ শ্রীকৃষ্ণ গোপীসমূহরাপ চাতকাবলীকে 
স্বীয় বংশীনাদে আহ্বান করিয়া যে বিষবর্ষণ করিয়া 
ছেন, তীহারা সূবিস্মিত হইয়া অবিলম্বে তাহাই পান 
করিয়াছেন। জগতের মধ্যে কোন স্ত্রী আপন ব্রত 
পরিত্যাগ করে ? ২৮ ॥ 


কৃত্বা মুখান্যবশুচঃ শ্রসনেন শুষ্যদ্‌- 
বিস্বাধরাণি চরণেন ভূবং লিখন্ত্যঃ ৷ 


অস্ৈরুপাত্মনিভিঃ কুচকুস্কম।নি 
তস্থ-সঁজন্ত্য উরুদুঃখভরাঃ সম তুষ্কীস্‌ ৷ ২৯ 


৬১২ 


অক্বয়ঃ-(চিন্তাপ্রাপ্তানাং স্থিতিমাহ ) শুচঃ 
(শোকাৎ উদ্গতেন) শ্বসনেন (দীর্ঘশ্থাসেন ) শুষ্যদ্‌- 
বিঘাধরাণি (শুষ্যন্তঃ বিশ্বফলসদৃশাঃ অধরা যেখু 
মখেষ তানি) মুখানি অবকৃত্বা তবনমধ্য তথা) 
চরণেন (পাদান্ুষ্ঠন ) ভূবং (মহীং) লিখন্ত্যঃ 
(তথা) উপাত্তমসীভিঃ (গৃহীতকজ্জলৈঃ ) অস্ৈঃ 
(অশ্নুতিঃ ) কুচকুক্কুমানি (স্তুনয়োলিপ্তকুক্কুমচিহৃনাণি) 
মৃজন্ত্যঃ ( ক্ষালয়ন্ত্যঃ ) উরুদুঃখভরাঃ (উরুঃ মহান্‌ 
দুঃখভরঃ দুঃখবেগঃ যাসাং তাঃ তথাভুতাঃ ) তৃষ্ণীং 
তস্থ.ঃ সম (মৌনমবলম্ব্য স্থিতাঃ ) ৷ ২৯ || 
অনুবাদ-_দুঃখে তাঁহাদের বিশ্বাধর শুক হইলে, 
তাহারা অবনতমূখে পদান্ুষ্ঠের দারা ভূমি ঝিলিখন 
এবং কজ্জল-সংশ্লিষ্ট অশ্ঢধারায় স্তন-লিপ্ত কুক্ষুম- 
চিহ ধৌত করিতে করিতে অতীব দুঃখভারাক্রা ন্ত 
হইয়া মৌনভাব অবলম্বনপূবর্বক অবস্থান করিতে 
লাগিলেন ৷৷ ২৯ ॥৷ 
বিশ্বনাথ টিন্তায়া অনুভাবানাহ,কুত্বেতি | 
মুখানি অব অধঃ কৃত্বেতি লঙ্জা ধ্বনিতা । প্রেমোহনূ- 
রোধাদস্মাকং স্বাভাবি কলজ্জাত্যাগ এব সম্প্রতি লঙ্জাং 
প্রাপ, যতঃ কুলবতীনাং পুজীভূতলভ্জানামপ্যস্মাকং 
লজ্জাত্যাগঃ খলু প্রেমহেতুক এব । সচ প্রেমরস- 
বিদাং মতে সঙ্গীত এব নতু বিগীতঃ। প্রেমৃস্ত লক্ষণ- 
মেতদেব যৎ স্ববিষয়ং পরমেশ্বরমপ্যতিশয়েন বশী- 
করোতি তৎ প্রেমেতি। ততশ্চ যদ্যস্মাকং প্রেম- 
বিষয়োহয়ং কৃষ্ণো ন বশোহভূত্তদাস্মাকং প্রেমেব 
নাস্তীত্যবগতং লজ্জাত্যাগোহয়ং কিং হেতুকোহ- 
ভুদিত্যনূতাপো লঙ্জ।চিন্তা চ তন্ৰানুতাপং বির্ণ্বন্‌ 
মুখামি বিশিনচ্টি। মুখানি কীদৃশানি? শুচঃ 
শোকাদুদ্ভতেন শ্বসনেনোক্ষশ্বাসেন শুষ্যন্তো বিশ্বাধরা 
যেষু তানি, সূর্য্যাতপেন পক্বিস্বফলানাং শোষে সতি 
স্থোল্যস্যাপগমঃ স্পম্টমলিনত্ঞ্চ যথা ভবেতুথা 
অধরাণামপ্যভুদিতি ভাবঃ ৷ লঙ্জাচিত্তে বিরুণোতি, 
- -চরণেন বামপদাঙ্গুষ্ঠেন ভুবং লিখন্ত্য ইতি। হে 
ধরিন্রি, বিদীর্ণা ভব ত্বয়ি বয়ং প্রবিশাম ইতি ভাবঃ । 
শোকসন্তাপৌ বিরুণোতি,__উপাত্বমসিভিঃ কজ্জলাক্তৈ- 
রস্রৈঃ কুচয়োঃ কুক্কুমানি মৃজন্ত্যঃ তেন বিচ্ছেদবদ্ধকেন 
মহানুতাপত্রকচেন দ্বিধা বিদারগ্নিতুং শ্যামস্ত্ররেখে 
দত্তে ইতি সম্ভাবনা ধ্বনিতা । অস্তৈরিতি বছবচনেন 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


{ ১০l২৯৷২১ 
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মৃজন্ত্য ইতি বস্তমানকালেন চাত্রাণাং প্রবাহবতী ধারা 
সুচিতা। তাবডিরপ্যপ্রৈরত্তরীয়বস্ত্রাণ্যপ্যাদ্রয়ন্তি ইত্য. 
নৃক্ত্যা এবং সম্তাব্যতে | নয়নোথ যমুনা দয় হাদয়োথ- 
সন্তাপানলয়োনিবর্বাগণশোষণকাময়োবিবাদেন কস্যাপি 
জয়ঃ পরাজয়ো বাদৃষ্ট ইতি। উরুদুঃখস্য ভরে৷ 
ভারো যাসাং তাঃ। তুষ্ণীমিতি ভারাসহিষ্তয়েব 
চেতনায়া অপগমাদিতি ভাবঃ । ততন্চ তস্থরিতি 
তাসাং গতচেতনানাং পাঞ্চালিকানামিবোদ্ধবদ্ছিতির- 
বগম্যতে ॥ ২৯ ॥ 

টীকার বজান্বাদ- শ্রীগোপীগণের চিন্তার অন- 
ভাব বলিতেছেন ‘কৃত্বা মুখান্যব শুচঃ, ইত্যাদি । 
গোপীসকল বদন অবনত করিয়া দাড়াইয়া রহিলেন, 
ইহাতে লজ্জাই ধ্বনিতা হইল | কি আশ্চর্য্য ! প্রেমের 
অনুরোধে আমাদের স্বাভাবিক লঙ্জাত্যাগও সম্প্রতি 
লজ্জার কারণ হইয়া উঠিগ্লাছে £ যেহেতু আমরা 
কুলবতী, পুজীভূত লজ্জাশীলা হইলেও প্রেমানুরোধে 
আমাদের লজ্জা পরিত্যক্ত হইয়াছে । “স চ প্রেম- 
রসবিদাং মতে সঙ্গীত এব, ন তু বিগীতঃ"__সেই 
প্রেম, প্রেমরসজ্দিগের মতে সম্যক্‌ গীতই হইয়া 
থাকে, পরন্ত নিন্দিত নহে । প্রেহ্নস্ত লক্ষণমেতদেব' 
প্রেমের লক্ষণ এই যে, প্রেমের উদয় হইলে, প্রেমের 
বিষয় যে পরমেশ্বর, তাহাকে পর্যন্ত বশীভূত করা 
যায়। সুতরাং আমাদের প্রেমের বিষয় শ্রীকৃষ্ণকে 
যখন জামরা প্রেমে বশীভূত করিতে পারিলাম না, 
তখন নিশ্চয়ই জানিলাম আমাদিগের প্রেমই নাই, 
অতএব লঙ্জাত্যাগ আমাদের নিহেতুক হইল সন্দেহ 
নাই, ইত্যাদি কারণে ব্রজসুন্দরীদিগের অনুতাপ, 
লজ্জা ও চিন্তা উপস্থিত হইল । 

“তন্ানৃতাপং বিব্বণ্বন্‌ মুখানি বিশিনচিট' 
তন্মধ্যে অনুতাপের বিবরণ বলিতেছেন, অনুতাপে 
গোপীগণের বদন মলিন হইয়া গেল। যেমন দিন- 
করের সন্তাপে সুপক্‌ বিশ্বফল-সমূহ শষ হইলে 
তাহাদের স্ত.লত্বের অপগম ও মলিনত্ব হইয়া থাকে, 
তদ্ধপ গোপীগণের শোকের আবেগে প্রথর রবিতুলা 
উষ্ণস্বাপে সুকোমল বিশ্বাধর শুষ্ক ও বিশীর্ণ হইয়া 
গেল। 'লঙ্জা-চিন্তে বিরণেতি”_লঙ্জা ও চিন্তার 
বিবরণ বলিতেছেন, তাঁহারা লজ্জা ও চিন্তায় অধো- 
বদনা হইয়া বাম চরণের অনুষ্ঠের দ্বারা ভুমি খনন 
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ইতি 
তি লাগিলেন । ভুমি খননের ভাবার্থ এই 
হে ধরিত্রি ! তুমি সংসারস্থ_ যাবতীয় বস্তু ধারণ 
করিয়া থাক, সুতরাং তুমি দুইভাগে বিভক্তা হইয়া 
রাজ তামাদিগকে ধারণ কর, আমরা তাহাতে প্রবেশ 
করি, আর লরঙ্জায় মুখ দেখাইতে পারিতেছি না। 
শোক -সন্তাপৌ বিরণোতি - উপান্তমদ্িভি, 
্ীরসুন্দরীদিগের শোক ও সন্তাপের বিবরণ বলিতে- 
ছেনগোপীগণ কঙ্জ্লাক্ত' নেত্রদ্রয়ের প্রবাহবতী 
ধারা দ্বারা ান্তরীয় বসননিচয্ আদ্র করিয়া কুচগত 
বুম প্রক্ষালন করিতে লাগিলেন । ‘তেন বিচ্ছেদ- 
বর্ধঘকেন মহানূতাপ-ক্রু কচেন দ্বিধা বিদারগ্মিতুং 
শ্যামমূদ্ররেখে দে ইতি সম্ভাবনা ধ্বনিভা”তখন 
বোধ হইতে লাগিল যেন বিচ্ছেদবদ্ধক মহ নুতাপরাপ 
ক্লকচ (করাত) দ্বারা স্বস্ব-কলেবরকে দ্বিধা বিদারণ 
করিবার নিমিত্ত শ্যামবর্ণ সূত্রে রেখাদয় প্রদান 
করিয়াছেন । আরও বোধ হইতে লাগিল যেন__ 
'নয়নোথ যম্ূনাদগ্ন ও হাদয়োখ সন্তাপানল’, এই 
উভয়ে পরস্পর নির্ব্বাপণ ও শোষণ কামনায় বিবাদ 
করিতেছে, অর্থাৎ যমুনা আত্মস্বরাপকে দ্বিধা বিভক্ত 
করিয়া গোপীদিগের নয়নযুগলের আশ্রয় গ্রহণপূর্্বক 
ধারাদয়ে প্রবাহিত হইয়া তঁহাদের হাদয়োথ সন্তা- 
পানলকে নিব্বাপণ করিবার কামনা করিতে লাগিল 
এবং তাঁহাদের হৃদয়োখ সন্তাপানলও নয়নোখ 
যমূনাদ্বয়কে শোষণ করিবার চেস্টা করিতে লাগিল । 
তাদশ বিবাদে “যমুনাদ্বয় ও সন্তাপানল' এই উভয়ের 
মধ্যে কাহারই জয় বা পরাজয় দৃষ্ট হইল না। 
'উরুদুঃখভবরাঃ তৃষীং তস্থ,3তখন গোপীগণ 
গুরুতর দুঃখভা রাক্রান্তা হইয়া পড়িলেন এবং ভার 
সহনে অসমর্থা-হেতু হতটৈতন্যা হইয়া জড় পূত্ত- 
লিকার ন্যায় নিশ্চলভাবে দশ্ডয়।মান রহিলেন ॥২৯৷ 





গ্রে্ঠং প্রিয়েতরমিব প্রতিভাষমাণম্‌ 
ক্ৰষ্ণং তদর্থবিনিবন্তিতসব্ববামাঃ । 
নেন্রে বিম্বৃজ্য রুদিতোপহতে সম কিঞ্চিৎ- 
সংরম্তগদ্গদগিরোহ্বতানুরভণঃ ॥ ৩০! 
অন্বয়ঃ_ (অপি চ) অনুরজ্ঞাঃ ( কৃষ্ণসজ্াঃ 
তদথবিনিবন্ত্িতসবর্বকা মাঃ ( কুষ্ণলাভাথে পরিত্যত্ত- 
সর্জবাসনাঃ ) কিঞ্চিৎ সংরম্তগদ্গদপ্সিরঃ (কিঞ্চিৎ 


দ্শমক্কন্ধঃ 
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সংরস্তেন কোপাবেশেন গদ্গদা গিরঃ বাক্যানি যাসাং 
তাঃ গোপ্যঃ ) রুদিতোগহতে ( রোদনেনান্ধীভূতে ) 
নেত্ৰে বিষৃজ্য ( হস্তাভ্যাং পরিসৃজন্তাঃ ) প্রেষ্ঠং (প্রিয়- 
তমং) প্রিয়েতরং ইব (অপ্রিয়বৎ ) প্রতিভাষমাণং 
( পৃৰ্ব্বোজ্ত কঠোরবাক্যানি বদন্তং ) কৃষ্ণং অক্ুবত 
(উচুঃ) ৷ ৩০ ॥ 

অনুবাদ__-অতঃপর কৃষ্ণে আসক্ত-চিন্তা এবং 
কৃষ্ণলাভের জন্য সর্ব্ব কামনা হইতে নিরৃত্তা কামিনী- 
গণ রোদনে অন্ধীভূত নয়নদ্বয় মার্জনপূরর্বক ঈষৎ 
কোপের আবেশ বশতঃ গদ্গদস্থরে আপ্রিয়ের ন্যায় বাক্য 
প্রয়োগকারি প্রিয়তম শ্রীকুষ্ণকে বলিতে লাগিলেন ৩০ 

বিশ্বনাথ_-ততশ্চ কিমরণ্যরোদনং কুরুধেব, 
প্রসন্নমূখ্যঃ সত্যঃ স্বস্থগৃহং কিং তুর্ণং ন গচ্ছতে- 
ত্যুচ্চৈরুচ্চরিতেন ভগবদ্ধাক্যেন কর্ণাধ্বনাত্তঃপ্রবিস্ট- 
বতা মৃজ্ছাতস্তাঃ প্রবোধিতাঃ কিঞিংদ্বিজ্াপয়ামাসু- 
রিত্যাহ,_ প্রেষ্ঠং পূর্ব্বং বহুশঃ কৃতাঞ্জসঙত্বাৎ প্রিয়- 
তমং অথচ কারণং বিনৈৰ প্রিয়েতরমিব প্রতিকূলং 
্গ্বপতিং ভজধ্বমিত্যতিকঠোরং ভাষমাণম্‌ । এতচ্চ 
নৈৰ সম্ভবেৎ যতস্তদর্থং বিশেষেণ পুনর্থথা সম্বন্ধ- 
গ্ন্ধোইপি তেষাং ন স্যাত্তথা নিবন্তিতাঃ সব্র্বে কামা 
যাভিস্তাঃ ৷ অন্ত্রান)শব্দস্যাপ্রয়োগাৎ সব্র্বশব্দপ্রয়ো- 
গাচ্চ ভগবৎসূখার্থ কঃ কামঃ কামশন্দেন নোচ্যতে 
ইতি শ্রীশুকাভিপ্রায়ঃ ৷ রুদিতেনোপহতে অন্ধীভূতে 
নেত্রে বিশ্বজ্যেতি অয়মন্ত কালোহসমাকমাগ তস্তৎ 
সকুদপ্যেতস্য মুখকমলং দৃস্টা অিয়ামহে ইত্যা- 
কাওক্ষয়েতি ভাবঃ। হন্ত হস্ত প্রেয়নাপি ভূত্বা বিনৈবা- 
পরাধং কথমেতাবান্‌ প্রাপান্তো দণ্ডঃ ক্ৰিয়তে ইতি 
সংরস্তস্তথা বয়মেতদন্রূপ-রূপগুণাদ্যভাবাদল্সসঙ্গা- 
যোগ্যা এব ভবামঃ অতস্ত্যদ্যামহে ইতি মননাৎ 
সংরন্তাভাবশ্চেত)তঃ কিঞ্চিৎ সংরস্তেণ গদ্গদা গিরো 
যাসাং তাঃ। ননূ, উভয়থাপি প্রেমশূন্যান্তস্মানি- 
বৃত্তিরেবোচিতেত্যত আহ, __অনূরক্তা ইতি । অনুরা- 
গান্ধা হি বিচারং ন সহন্ত ইতি ভাবঃ ॥ ৩০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_তারপর “কেন তোমরা বৃথা 
অরণ্যে রোদন করিতেছ £ এক্ষণে প্রসন্নবদনে আপন 
আপন গৃহাভিমুখে সত্বর গমন করিবে না কি? 
এইরাপ উচ্চৈঃস্থরে উচ্চারিত ভগবদাক্য কর্ণবিবর 
দিয়া অন্তঃকরণে প্রবিষ্ট হওয়ায় গোপীগণ ম্চ্ছা 


৬১৪ 
হইতে প্রবোধিত হইয়া ফিঞ্চিৎ বিগ চকরিয়া 
ছিলেন । তদ্বিষয়ে তাহাদের পূর্ব্বাবস্থা বর্ণন করিতে- 
ছেন-_-প্রেষ্ঠং' পুর্ব যিনি বহুবার অঙ্গসঙ্গ করায় 
প্রিয়তম হইয়াছেন, অথচ অদ্য কোনও কারণ ব্যতি- 
রেকেই ''প্রিয়েতরমিব'--অপ্রিয়ের ন্যায় প্রতিকূল 
*প্বস্থপতি ভজন কর”, এই অতি কঠোর বাক্য 
বলিতেছেন । ইহা বলা কখনও তাহার পক্ষে সম্ভব- 
পর হয় না, যেহেতু “তদর্থবিনিবন্তিত-সবর্বকামা 
যীহার প্রাপ্তির আশায় তাহারা পূনব্বার যেরূপে 
বিষয়ের সম্বন্ধগন্ধ পর্যন্তও না থাকে, সেই প্রকারে 
সমস্ত কামনা পরিত্যাগ করিয়াছিলেন । এখানে 
অন্য-শব্দের অপ্রয়েগ এবং সব্ব-শব্দের প্রয়োগ হেতু, 
এই কাম-শ্রীভগবৎস্খার্থ যে কাম, তাহা কামশব্দে 
অভিহিত হয় না। (কারণ “অকামঃ বিষ্ণকামো 
বা’ অর্থাৎ বিষ্তকামনা করিয়া যে কার্য্য করা হয়, 
তাহা কাম বলিয়া পরিগণিত হয় না, তাহা নিক্ষাম 
কম্ম )। ইহাই শ্রীশুকদেবের অভিপ্রায় ৷ 
'রুদিতোপহতে নেত্রে বিমৃজ্য'__তখন গোপী- 
সকল রোদনহেতু বাজ্পভরে অন্বপ্রায় লোচনযুগল 
হস্তদ্বয়ে মার্জনা করিলেন, তাৎপধ্য এই-_আমাদের 
এই অন্তকাল সমাগত হইল, সুতরাং একবার 
শ্রীকৃষ্ণের মুখকমল দশন করিয়া জীবন বিসর্জন 
করি। “হায় হায়! প্রিয়তম হইয়াও বিনা অপ- 
রাধে কেন এতাবৎ প্রাণান্ত দণ্ডবিধান করিতেছেন’ 
এইজন্য গোপীদিগের কিঞ্চিৎ ক্রোধাবেশ (সংরস্ত) 
হইল । আবার “আমরা ইহার অন্রূপ গুণ।দিহীনা 
বলিয়া অঙ্গসঙ্গের অযোগ্যাই হইয়াছি, সুতরাং আমা- 
দিগকে ইনি পরিত্যাগ করিতেছেন*_-এই ভাবিয়া 
ক্রোধাভাবও উপস্থিত হইল । অতএব কিঞ্চিৎ 
সংরস্ত গদ্গদ বাক্যে তাহারা বলিতে লাগিলেন । 
যদি বলেন-_ গোপীগণ উভয় পক্ষেই প্রেমশূন্য হইয়া- 
ছেন, সৃতরাং তাহা হইতে নিরৃতিই যুক্তিযুক্ত । তদু- 
স্তরে বলিতেছেন-_'অনুরক্তাঃ,, তাহারা কৃষ্ণানূরজ্তা, 
সুতরাং নিরুত্তি হইবার সম্ভাবনা নাই। কারণ 
“অনুরাগান্ধা হি বিচারং ন সহন্তে'_অনুরাগে অন্ধ 
ব্যক্তিবর্গ বিচার পর্যন্ত সহ্য করিতে সমর্থ হয় না-_ 
এই ভাবার্থ ॥ ৩০ | 





আমস্তাগবতম্‌ 
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শ্রীগোপ্য উদুঃ-_ টু 
মৈবং বিভ্োহহতি ভবান্‌ গদিতুং ন্সংশং 
সন্ত্যজ্য সব্ববিষগ্নাংস্তব পাদম্লম্‌ । 
ভক্ত! ভজদ্ব দুরবগ্রহ মা ত্যজাস্মান 
দেবো যথা দিপুরুষো মৃমুচ্চুন্‌ ॥ ৩১ ॥ 


অন্বয়ঃ__শ্রীগোপ্যঃ উদুঃ। (হে) বিভো, 
ভবান্‌ এবং নৃশংসং (ভ্রুরং ) গদিতুং ( বজ্ঞং ) মা 
অহঁতি ( ন শরোতি ) সব্ববিষয়ান্‌ (সংসারপতি- 
পূত্রাদিবিষয়ান্‌ ) সম্ত্যজ্য তব গাদম্লং ভত্তগঃ 
(সেবিতবতীঃ ) অস্মান্‌ ভজস্ব (হে) দুরবগ্রহ, 
রুপাবর্ষণপরাত্মুখ ) মা ত্জ। আদিপুরুষঃ যথা 
মুমৃক্ষুন ভজতে (গৃহঘতি নতু ত্যজতি তথা অঙ্মা- 
নপি গৃহাণ ) ৷ ৩১ ॥ 

অনুবাদ__গোপীগণ বলিলেন, -_ হে বিভো, 
আপনার এরূপ নিষ্ঠুর বাক্য বলা উচিত হয় না। 
আমরা সমস্ত বিষয় পরিত্যাগপূর্বক আপনার পাদ- 
মূল সেবা করিতেছি, অতএব আমাদিগকে গ্রহণ 
করুন । হে কুপা-পরাওমূখ, আমাদিগকে পরিত্যাগ 
করিবেন না। আদিপুরুষ যেরাপ মুমুক্ষু ব্যক্তি- 
গণের প্রতি অনুগ্রহ করেন, আপনিও সেইরূপ 
আমাদিগের প্রতি অনুগ্রহ করুন | ৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ__অঙ্মান্‌ ধর্মমূপদিশস্যথচ স্বয়ং পাপ- 
রাশিং  চিকীর্ষসীত্যনুচিতমিত্যাহঃ,__ মৈবমিতি। 
নৃশংসং ঘাতুকং সাক্ষান্মারকং যথা জ্যান্বথা গদিতুং 
ভবান্‌ প্রতিপূরুষং ধান্সিকত্বখ্য।তিমতো নন্দস্য পূঃ 
সম্াহ্তি অন্যন্ত প্রতিপুরুষং মানুষমারণরত্তিকো বর- 
মহঁতু নামেতি ভাবঃ। “নৃশংসো ঘাতুকঃ প্রুর” 
ইত্যমরঃ । ত্বয়া কোটিসংখ্যা অপ্যসমান্‌ প্রতি বাক্‌- 
শরাস্তথা একটৈব নিক্ষিপ্তা যথাধূনৈব শরীরাণি 
পরিত্যজ্য যমপূরং সবর্বা এব বয়ং যামো নতু ত্বদুপ- 
দিষ্টং গোষ্ঠপুরমূ। ত্বত্ত শতকোটিস্ত্রীবধপাতকানি 
গৃহীত্বা স্বয়মেব গোষ্ঠং যাহি, ভ্রীবধান্নো চেজ্জিদৃক্ষসি 
ত্‌হি সব্ববিষয়াংস্ত্যক্তা তব পাদমূলং ভক্তাঃ সেবিত- 
বতীরস্মান্‌ ভজস্ব। অন্্রান্যবিষয়ানিত্যনুভ্তগা স্ব্ব- 
বিষয়া মিত্যুক্তযা ভগবদঙ্গসঙ্গে। হি বিষয়ো ন ভবতীতি 
ধ্বনিতম্‌ । ননু, ভোঃ কামিন্যঃ, কিং স্বস্বপতিভ্যো 
ভবতীনাং কামো নোপশাম্যতি ? যতস্তান্‌ পরিত্যজ) 
মামেব ভজধের ? তত্ৰাহুঃ,_হে দুরবগ্রহ, “অবগ্রহো 
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» ইতি পাণিনিস্মরণাৎ দুছ্টো দোষ- 
রচ্টিপ্রতিবদ্ধোহুনা রুচ্টির্যাস্যেত্যন্রান্য- 
রগ মেহল্যৈবোপযুক্তত্বাৎ, দ্ুঃশব্দপ্রয়োগাচ্চ, হে 
ক, মেঘেত্যর্থঃ । তেন চাতকীনামস্মাকং 
দরস্থোছপি ত্রমেব কৃষমেঘো বন্ধস্তং দৈবদোযাদদ্য 
বিষ বর্ষসি অবগ্রহবন্াৎ সলিলং ন চেদ্র্ষসি তহি 
না বর্ষ তদ্স্টং বিষমেব পীত্বা বয়ং শ্রিয়ামহে নতু 
দিকটস্থানানাং হদাদীনামপি জলং পিবামেত্যস্মাকং 
্রঙাবং জানীহীতি ভাবঃ। অতোহছমান্মা ত্যজ 
যদ্যাত্মনঃ রলুতভত্বং দধাসীতি ভাবঃ | মনু, চ সত্যং 
চাতক্যো মেঘমপেক্ষান্তাং নাম মেঘস্ত চাতকীর্না- 
পেক্ষতে চাতক্যো অিয়ন্তাং জীবন্ত বা মেঘসা ন 
কোহপি হানিরিতি চেৎ, সত্যং ন ত্বং জড়াত্মকো মেঘ 
এব কিন্তু বিদগ্ধচুড়া মণিনারায়ণসমো নারায়ণবদেব 
বর্তপ্বেত্যাহ,দেব ইতি । মুমুক্ষুন্‌ তদ্ুপাসনার্থং 
সর্ব্ববিষয়াংস্ত্য্তমিচ্ছ.নপি তদভীভ্টোপপাদনয়া 
ডপ্তবশ্যত্বাৎ ভজতে.। অস্মাংস্ত ত্বদর্থং সংত্যক্ত- 
গর্বববিষয়শ্রেণীকা অপি ত্বং কথং ন ভজসীত্যর্থঃ 
Ned 

টীকার বজানুবাদ__-আমাদিগকে ধৰ্ম্ম উপদেশ 
করিতেছ অথচ স্বয়ং অসংখ্য পাপানুষ্ঠানে প্রবৃত্ত 
হইয়াছ ইহা তোমার পক্ষে অনুচিত কার্য, এই 
অভিপ্ৰায়ে শ্রীগোপাঙ্গনাগণ বলিতেছেন __ 'মৈবং 
বিভো! হে বিভো! এইরাপ নিষ্ঠুর বাক্য তোমার 
পক্ষে বলা উচিত হয় না। অমরকোষে উক্ত আছে 
-ন্শংস অর্থ ঘতুক ভ্রুর' ৷ সব্বসাধ।রণের নিকট 
স্বিখ্যাত পরমধার্ল্জিক শ্রীনন্দ মহারাজের পূত্র হইয়া 
নৃশংস’ অর্থাৎ সাক্ষাৎ প্রাণনাশক বাক্য বলা তোমার 
পক্ষে সঙ্গ5 হয় না। অন্যে নরহত্যা করে করুক” 
কিন্তু তোমার মত ব্যক্তির পক্ষে এই কাধ্য যুক্তিযুক্ত 
নহে__এই ভাবার্থ। হায় হায়! তুমি এক কালেই 
কোটি কোটি নারীর প্রতি এমন বাক্যবাণ নিক্ষেপ 
করিলে! যে বাক্যবাণে আমরা সকলে এখনই 
দেহত্যাগ করিয়া যমপুরে গমন করিতে প্রবৃত্ত 
হইয়াছি, গরন্তু তুমি নিশ্চয় জানিও, আমরা তোমার 
উপদেশানূসারে ব্রজপুরে আর গমন করিব না, তুমি 
শত কোটি স্ত্রীধের পাপ লইয়া স্বয়ংই ব্রজে যাও। 
আর যদি তোমার স্্রীবধের পাপ গ্রহণে ইচ্ছা না 





বি্মান্বর্ষ 


দশমস্বন্ধঃ 
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SO UO 
শালা পিপাসা শাশাশাাাশিাশিটি 


থাকে, “তহি সর্বববিষয়ান্‌ সন্তযজ্য তব পাদমূলং 
ভক্তাঃ সেবিতবতীঃ অস্মান্‌ ভজস্ব'-তাহা হইলে 
সমস্ত বিষয় পরিত্যাগ করিয়া তোমার পাদমূলের 
ভজনকারিণী আমাদিগকে ভজন কর । এইস্থলে 
‘অন্য বিষয়" এইরূপ না বলিয়া 'সব্ববিষয়”_-এই 
উক্তি দ্বারা ধ্বনিত হইল যে-_শ্রীভগবানের অঙ্গসঙ্গ 
বিষয়ের মধ্যে পরিগণিত হয় না। 

যদি বলেন--হে কামিনীগণ ! স্থ স্ব পতিগণের 
দ্বারা তোমাদের কি কাম মিবুত্তি হয় না? যে কারণে 
তাহাদিগকে পরিত্যাগ করিয়া আমাতেই আসক্ত 
হইতেছ? তদুত্তরে বলিতেছেন__হে দুরবগ্রহ ! 
এখানে “অবগ্রহো বৃষ্টিপ্রতিবন্ধঃ--এই পাণিনি- 
স্মরণে দৃর্‌ দুষ্ট অর্থাৎ দোষযুক্ত অবগ্রহ, বৃষ্টি- 
প্রতিবন্ধ_অনার্চ্টি আছে যাহার, অর্থাৎ হে বিষ- 
মান্র-বর্ষক মেঘ ! মেঘ যেমন চাতকী'দিগের দৃরস্থ 
হইলেও সেই মেঘই তাহাদের পিপাসার জল ও বন্ধ, 
সৃতরাং চাতকীগণ মেঘনির্গুক্ত জল ব্যতীত অমৃত 
জ্লপূর্ণ সমুদ্র পাইলেও তাহার জল পান করে না, 
তদ্রপ আমরা কৃষ্ণ-মেঘের চাতকী, তুমি আমাদের 
দূরস্থ হইলেও তুমিই আমাদের বন্ধ., কিন্তু দৈব- 
দুরির্বপাকে অদ্য বিষ বর্ষণ করিতেছ। ভাল! 
তাহাই কর, রৃষ্টি প্রতিবন্ধকত্ব-হেতু যদি জল বর্ণ 
করিতে ইচ্ছা না কর, তাহা হইলে জল বর্ষণ করিও 
না। ত্বকর্তৃক বষিত বিষকেই পান করিয়া বরং 
জীবন বিসর্জন করিব, তথাপি নিকটস্থ পতিরাপ 
হদাদির জল পান করিব না--এই আমাদের নৈস- 
গিক স্বভাব জানিও । অতএব যদি কিছুমাত্র কৃত- 
জতা রক্ষা করিতে কামনা থাকে, তাহা হইলে 
আমাদিগকে ত্যাগ করিও না-_এই ভাবার্থ ৷ 

যদি বলেন__চাতকীগণ মেঘের প্রত্যাশা করিয়া 
থাকে ইহা সত্য বটে, কিন্তু মেঘ কখনও চাতকী- 
দিগের অপেক্ষা রাখে না। চাতকীগণ জীবিত 
থাকুক, অথবা মৃত হউক, তাহাতে মেঘের কোনরূপ 
ক্ষতিরুদ্ধি নাই! তদুত্তরে বলিতেছেন্_ইহা সত্য, 
কিন্তু তুমি প্রাকৃতিক চেতনাহীন মেঘতুল্য মেঘ নও, 
তক্সি বিদগ্ধচুড়ামণি নারায়ণ-সম, অতএব নারায়ণের 
ন্যায়ই কাৰ্য্য কর ৷ ইহা বলিতেছেন__ দেবো যথাদি- 
পরুষো ভজতে মুমুক্ষুন্‌”, আদিপুরুষ দেব নারায়ণ 


৬৬৬ 





Laan" 


যেমন ভন্ত'বশ্যত্বহেতু নিজের উপাসনার্থ সব্ববিষয় 
ত্যাগেচ্ছ. জনসকলের অভীম্ট উপপাদন দ্বারা মনো- 
রথ পরিপূরণ করিয়া থাকেন, তদ্রাপ তুমিও তোমার 
নিমিত্ত সব্বব-বিষয়ত্যাগিনী আমাদিগের মনোরথ 
পরিপুরণ করিতেছ না কেন ? ৩১ ॥ 


যৎ পত্যপতাসুহাদামনুরতভিরজ 

জ্রীণাং স্বধৰ্ম্ম ইতি ধৰ্ম্মবিদা ত্বয়োক্তম্‌ । 
অস্তেবমেতদুপদেশপদে ভুয়ীশে 

প্রেষ্ঠা ভবাংস্তনুভূতাং কিল বন্ধুরাত্মা ৷ ৩২॥ 


অহ্বশ্নঃ-_অঙ্গ, (হে প্ৰভো ) পত্যপত্যসূহাদাং 
(পতিপূত্ৰবন্ধজনানাং ) অনুর্ভিঃ ( অনুবৰত্তনমেৰ ) 
স্ত্রীণাং স্বধন্মঃ ইতি ধৰ্ম্ম বিদা (ধৰ্ম্মজ্রেন ) ত্বয়া যৎ 
উক্ত ং ( কথিতং ) উপদেশপদে (উ পদেশানাং বিষয়ে) 
ঈশে ত্বয়ি (এব ) মে (মম) এতৎ (পত্যাদিশুশ্ম্ষণং) 
অস্ত (ভবতু ভবৎসেবয়া এব মম পত্যাদিসকলসেবা 
সিধ্যতীতি ভাবঃ ) ভবান্‌ ( এব ) তনৃস্ভূতাং ( সর্ব- 
প্রাণিনাং ) প্রেষ্ঠঃ (প্রিয়তমঃ ) আত্মা বন্ধুঃ (চ) 
কিল (ভবতি ) ৷ ৩২ ৷৷ 

অনুবাদ__হে প্ৰভো, ধৰ্ম্মত আপনি যে বলিয়া- 
ছেন পতি, পন্র ও বন্ধুগণের অনুবর্তনই স্ত্রীলোকের 
স্বধৰ্ম্ম, তাহা উপদেষ্টা এবং ঈশ্বররূপী আপনার 
সেবাতেই সিদ্ধ হউক । যেহেতু আপনি প্রাণি- 
গণের প্রিয়তম আত্মা এবং বন্ধুস্বরূপ ॥ ৩২ ॥ 

বিশ্রনাথ__অথ কাশ্চি প্রথরাস্তদ্চনেনৈব তং 
পরাজেতুকামা আহঃ,_যদিতি । পত্যাদীনাং অনূ- 
বৃত্তিঃ স্ত্রীণাং স্বধৰ্ম্ম ইতি যত্তুয়োভ্*ং এতদেবমন্ত 
অনেন প্রকারেণ ভবতু ৷ নাগর বিবদামহে এত- 
দেবাসমাভিঃ প্রতিক্ষণং ক্ৰিয়তে ইতি ভাবঃ। ননু,- 
কেন প্রকারেণ £ তন্রাহুঃ__উপদেশস্য পদে আস্পদে 
ধর্ম্মোপদেশকর্তরি ত্বয়ি অনুবস্তিত্তে সত্যেব পত্যা- 
দীনামন্রৃত্তি-রুচিতেত্যর্থঃ। প্রথমং ধক্মোপদেস্টা 
আচার্ষ্যঃ উপসেব্যতে, পশ্চান্তদুপদিষ্ট আচরণীয়ো 
ধৰ্ম্ম ইতি ন্যায়াৎ । আচাঙ্্যানুরত্যৈব নিষপটয়া ধৰ্ম্মঃ 
সিধ্যেদিতি চ শান্ত্রং, তত্রাপি ঈশে পরমেশ্বরে যদ্যাচাষ্য 
এব পরমেশ্বরঃ স্যান্তহি কিমৃতেতি ৷ কিঞ্চ, ঈশ্বরত্বা- 
দেব তনুভূতাং তুমাত্মা আত্মত্বাদেব প্রেষ্ঠঃ প্রেষ্ঠত্বাদেব 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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বন্ধুরিতি। অয়মর্থঃ,_ পত্যাদীনাং পরমা্মসড়ি_ 
তানামেবানুরত্তিঃ শাল্রোক্তা। আত্মরাহিত্যে তু সং 

তি 
সদ্য এব গৃহানিঃসারিতানাং তেষাং 


নদ্যাদেস্তটে 
ম্খানি দহ্যত্তে ইতি ধর্মমশান্তম্‌। তাতো মর্তৃস্যাঘন 
স্তবৈবানুরত্তা পত্যাদ্যনূর্ততি-সিদ্ধিঃ, কিমন্যৈস্তৎ 


প্রতিকুলত্বাদেব নিরাঅবৈদদর্ষমুখেঃ পত্যাদিভিরিভি। 
ননু, পূর্ণপ্রেমূ এশ্বৰ্য্যজ্ঞানাবরকত্বাদাসাঞ্চ অষ্পপ্রেম- 
বন্বাৎ কথমেতাদৃশমৈশ্বর্্যভানং সম্তবেৎ ? উচ্যতে, 
নারদপঞ্চরী ভ্রাদ্যুক্তলক্ষণো ভজিরসামৃতাদিষ ব্যাখ্যা- 
তঃ প্রেম হ্যনিশনৈসগিকৌক্ণ্যশৈত্যবান্‌ বিরহসংযোগ- 
রসানৃভাবকোহপি ।  এক্রক্মানন্দো ভবেদেষ চেৎ 
পরাদ্বগুণীকৃতঃ । নৈতি ভক্তিসূখ৷স্তোধেঃ পরমাণ- 
তুল্যমপী”তি রসামৃতোক্তেত্রহ্মানন্দানুভব পর পরাদ্ধ।- 
ধিকোহপি বিরহে তীব্রাংশুকোটেরপ্যধিকং অন্তা- 
পয়নৈশ্বৰ্য্যমাধ্য্যসম্বন্ধিনঃ সব্বানেব ভগবতো গুণান্‌ 
প্রদ্যাতয়ত্যেব নতু কাংশ্চিদারণোতি, বিরহস্য সূ্য- 
তুল্যত্বেন সব্ব্বপ্রদ্যোতকত্বাৎ, সংযোগে তু শুধাংস্ত- 
কোটেরপ্যধিকমাহলাদয্নন্মাধূষ্য ময়/নেব 
গুণান্‌ প্রদ্যোতয়তি । সংযোগস্য সুধাংশুতুল্যত্বেন 
সুধয়া মাদনাদেরৈশ্বয্যাবরণাৎ । যন্ত্র সংযোগে- 
হপ্যেৰ্য্যং প্রদ্যোততে তত্র প্রেম্ণ এবা পূর্ণ ত্বমবগন্তব্যং, 
অন্তর ত্বাসাং ভাবিবিরহভাবনাবতীনাং বিরহ এব ইয়ং 
মাহাত্যস্ফৃত্তিরপি প্রেমকৃতেব ৷ প্রেমা হ্যসদগি 
মাহাত্ম্যাং জ্ফারয়তি। কিমৃত সৎ; অতস্তদতি- 
শয়স্ত তদতিশয়মেব । যথাদিভরতচরিতে-_“কিস্বা 
অরে আচরিতং তগপত্তপস্থিন্যা, যদিয়মবনিরিত্যা- 
দী”তি শ্রীজীবগোস্বামিচরণাঃ ৷৷ ৩২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_অনস্তর কোন কোন প্রখরা 
গোপীগণ, শ্রীকৃষ্ণের বাক্যের দ্বারাই তাঁহাকে পরান 
জিত করিবার অভিলাষিণী হইয়া বলিতে লাগিলেন 
_ষৎ পত্যপত্যসূহাদাম্‌ অনুরুত্তিঃ, অর্থাৎ ‘পতি 
পুজাদির অনুরত্তথি নারীগণের স্বধন্ম্'-_ এই যাহা তুমি 
বলিয়াছ. তাহা এই প্রকারেই হউক, এই বিষয়ে 
আমরা কোনরূপ বিতর্ক করিতে চাহি না, পরন্ত 
প্রতিক্ষণে আমরা তাহারই অনুসরণ করিয়া থাকি। 
যদি বলেন-_-কি প্রকারে £ তদুত্তরে বলিতেছেন__ 
'উপদেশপদে ত্বয়ি ঈশে', যিনি পতিভক্তির উপদেশ 
প্রদান করিতে শিক্ষা দিতেছেন, সেই পরমপতি 


ভগবতো 





রি খন সেবা করিতে আসিয়াছি, তখন আর 
bs অন্য পতি সেবার অপেক্ষা থাকে ? শান্তে উল্লি- 
থিতি রহিয়াছে যে--প্ৰথমতঃ ধৰ্ণ্মোপদেষ্টা জাচার্য্যকে 
গবা করিবে | পরে তদুপদিষ্ট হইয়া ধর্ম আচরণ 
আচার্য্ের নিক্ষপট অনুরত্তি দ্বারাই ধর্ম্ম 


করিবে । 
দিদ্ধ হইয়া থাকে । অতএব থদি উপদেষ্টা আচাযষ্যই 
সাক্ষাৎ পরমেশ্বর হন, তাহা হইলে অধিক আর 


কাহার ভজনা হইতে পারে? অর্থাৎ যিনি স্বয়ং 
শ্বর, তাহাতে আবার স্ব্পংই উপদেম্টাগুরু, তখন 
তাহাকে ভজনা করিলে কি আর অন্য পতি শুশ্মষার 
অপেক্ষা থাকে ? আরও, তুমি ঈশ্বর, সুতরাং প্রাণি- 
মাগ্সের আত্মা এবং আত্মা বলিয়াই সকলের প্রিয়, 
আবার সকলের প্রিয্ বিধায় বন্ধুও হইয়াছ। 
এখানে তাৎপর্য্যার্থ এইরূপ-পরমাজ্যুক্ত পত্যা- 
দির অন্বৃত্তি করাই ধর্মনাস্ত্রে কথিত হইয়াছে, পরন্ত 
আত্মরহিত পত্যাদির শু্মুষযা কখনও শান্্রসিদ্ধ হইতে 
পারে না, কারণ পত্য।দি যদি বিগতাত্মা অর্থাৎ মৃত 
হয়, তাহা হইলে পত্নী প্রভুতি আত্মীয়গণ তখনই 
তাহাদিগকে গৃহ হইতে বাহির করিয়া নদীর তীরে 
বা *মশানে লইয়া গিয়া মুখে আগুন প্রদান করিয়া 
থাকে__ইহাই ধৰ্ম্মশাস্তরের নিয়ম । অতএব মুত্তিমান্‌ 
গরমাত্ম-স্বরাপ তোমার অনুরুত্তি দ্বারাই যদি পত্যা- 
দির অনুরৃত্তি হয়, তাহা হইলে ত্রৎপ্রতিকূল অন্য 
আত্মহীন মৃখপোড়া ( দগ্ধমুখ ) পতি প্রভৃতির সেবার 
প্রয়োজন কি ? 
যদি বলেন--পূর্ণ প্রেমের স্বভাব এই যে, ঞশ্বর্য্য- 
জানকে আবরণ করিয়া রাখা । গোপীদিগের হৃদয়ে 
সম্পূর্ণ প্রেম ছিল, সৃতরাং প্রেমময়ী গোপীদিগের 
এতাদৃশ এশ্বয্যজ্ঞান কি প্রকারে সম্ভব হইতে পারে? 
তদুত্তরে বলিতেছেন__শ্রীনারদপঞ্চরা ভ্রাদিতে কথিত 
যে লক্ষণ, তাহা ভক্তিরসামৃতাদি গ্রন্থে ব্যাখ্যাত 
হইয়াছে। প্রেম সৰ্ব্বদাই নৈসগিক উষ্ণ ও শৈত্যযুক্ত 
এবং বিরহ ও সংযোগ রসের অনুভাবক হইলেও, 
রহ্মানন্দো ভবেদেষ চেৎপরাদ্ধগণীকৃতঃ ৷ নৈতি 
ডজ্তিসূখান্তে ধেঃ পরমাণু-তুলা মপি” (১1১৩৮), 
টি পরার কাল ব্যাপিয়া ক্রিয়মাণ সমাধিবলে 
বন্গস্খ-প্রাপ্তিও ভক্তিরাপ সৃখসমুদ্রের পরমাণুর 
তুন্যই হইতে পারে না। শ্রীভক্তিরসাস্থৃতসি্ধ:র এই 
=== 


দশ্যস্কহ্ধঃ 
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চিত... 
বচনানূসারে-_-ভক্তিসূখ ব্রক্মানন্দানূভব হইতে পরাদ্ধা- 
ধিক হইলেও, সে স্খ গোপীদিগের বিরহ-সময়ে 
শতকোটি রবি-কিরণ হইতে অধিকতর সন্তাপ সমূৎ- 
পাদন করাইয়া গশব্য্য ও মাধ্য্য সম্বন্ধীয় যাবতীয় 
স্রীভগবানের গুণগ্রামকেই প্রদ্যোতিত করাইয়া থাকে, 
পরন্ত কোন গুণের আবরণ করিয়া রাখিতে পারে 
না, যেহেতু বিরহ স্য্যতুল্যত্বহেতু সব্বপ্রকাশক ৷ 

কিন্তু গোপীদিগের শ্রীকৃষ্ণের সহিত সংযোগ 
সময়ে কোটি শুধাংস্ত হইতেও আহলাদ উৎপাদন 
করাইয়া শ্রীভগবানের মাধ্য্যময় গুণসমূহ প্রকাশিত 
করিয়া থাকে, যেহেতু শ্রীকৃষ্ণ-সংযোগ শুধাংশু 
তুন্যত্বহেতু সংযোগ সুধা দ্বারা মাদকাদিবশতঃ পশ্ব- 
ধ্যের আবরক হইয়া থাকে । যদি সংযোগ-সময়েও 
এ্র্যয প্রকাশ পায়, তাহা হইলে সেইস্থলে প্রেমেরই 
অপূর্ণত্ব জানিতে হইবে । কিন্তু এই স্থলে ভাবি 
বিরহবতী গোপীদিগের বিরহেও এই যে মাহাত্ম্য 
সফৃত্তি হইল, তাহা প্রেমকৃতাই বলিতে হইবে, কারণ 
প্রেমের এতাদৃশ মহিমা যে, অবিদ্যমান মাহাত্ম্যকেও 
কুত্তি করাইয়া থাকে, সুতরাং বিদ্যমান মাহাত্ম্যকে 
প্রকাশিত করিবে, তাহাতে অধিক আর কি বক্তব্য 
আছে ? যেমন আদি ভরতচরিতে দৃষ্ট হয় “কিম্বা 
অরে আচরিতং তপস্তপদ্থিন্যা, যদিয়মবনিঃ” (৫৷৮। 
১৪ ), ইত্যাদি, অর্থাৎ আহা ! এই ভূমি অতিশয় 
ভাগ্যবতী. এ কি তপস্যা করিয়াছিল যে স্থানে স্থানে 
অঙ্কিত সেই বিনয়ান্বিত কৃষ্ণসার-তনয়ের পদ- 
পঙ্ক্তি দ্বারা আমার নিকটে তাহার বত্ম প্রকাশ 
করিয়া দিতেছে ৩২ ॥ 


কুব্বস্তি হি তুয়ি রতিং কুশলাঃ স্থ আত্মন্‌ 
শ্লিত্যপ্রিয়ে পতিসৃত।দিভিরাতিদৈঃ কিম্‌। 
তন্নঃ প্ৰসীদ পরমেশ্বর মাসম ছিন্দ্যা 
আশাং ধৃতাং ত্বস্সি চিরাদরবিন্দনেত্র ॥ ৩৩ ॥ 
অন্বয়ঃ__€ এতৎ সদাচারেণ দ্রঢুয়ন্তঃ প্রার্থয়ন্তে) 
(হে) আত্মন্, কুশলাঃ হি স্বে ( আত্মরূপে ) নিত্য- 
প্রিয়ে (সচ্চিদানন্দরূপে ) তুয়ি রতিং (ভক্তি ) 
কুস্তি আত্তিদৈঃ (নিত্যবিবিধপীড়াদায়কৈঃ ) পতি- 
সুতাদিভিঃ ফিং (ফলং ভবতি) (হে ) অরবিন্দনেন্র, 


৬১৮ 


("কমললোচন ) (হে) বরদ, (হে) ইশ্বর, তৎ 
(তদ্মাৎ) নঃ (অঙ্মাকং ) ত্বয়ি চিরাৎ ধৃতাং 
(বদ্ধাং ) আশাং মাম ছিন্দ্যাঃ (আশাং ন বিফলয় ) 
॥ ৩৩ ॥ 

অনুবাদ-_হে মাআরাপিন্, আত্মহিতৈষী ব্যক্তি 
গণ আত্মরূপী সচ্চিনানদ্দময় আপনাতে ভক্তি করিয়া 
থাকেন। পতি পৃন্ন প্রভৃতি দ্বার! ফল কি? যেহেতু 
নিরন্তর বিবিধ পীড়া প্রদানই করিয়া থাকে । হে 
কমললোচন, হে বরদ, হে ঈশ্বর, অতএব আপনার 
প্রতি আমাদের চিরদিনের বদ্ধ আশা ছিম্ন করিবেন 
না॥ ৩৩ ॥ 
বিশ্রনাথ-_কাশ্চিন্তদনুবাদিন্যস্তমেবোক্তমর্থং সদা- 
চারেণাপি দ্রঢ়ুয়ন্তি কুববস্তীতি কুশলা8--“য এত- 
দ্মন্মহাভাগে প্রীতিং কুর্বন্তি মানবাঃ। নারয়়োহভি- 
ভবন্ত্যেতান্‌ বিষ্ণপক্ষানিবাসুরা” ইতি গার্গোক্তি- 
বিশ্বাসাচ্চতুরাঃ । ন চ রতিং কুব্বন্তীত্যপি বস্ততো 
বাচ্যম্। যতস্তুয়ি রতিঃ স্বাভাবিক্যেব কুশলানা- 
মিত্যাহঃ__স্বে স্বীয়ে ইতি ত্বমেৰ তেষাং মমতাস্পদং, 
আত্মনীতি ত্বমেবাহন্তাস্পদং চাতএব নিত্যপ্রিয়ে ইতি 
প্রীতিরপি ত্বয়ি নিত্যৈব ৷ পতিসুতাদিষু তু উপ।ধিকী, 
অতএবানিত্যা অস্মাকন্ত তেষু সাপি নাত্তীত্যাহঃ, 
আন্তিদৈস্তদভিসার-বার কত্বাদ্দুঃখটদঃ । তত্তসমান্নো- 
ইস্মভযং অস্মান্‌ জীবয়িতুং প্রসীদ । যদি বা অস্মান্‌ 
অন্যোঢ়া মা জীবয় এতাঃ অনুটাস্ত কিং রোদয়সী- 
ত্যাহঃ,_ হে বরদ, “সঙ্কল্লো বিদিতঃ সাধ্ব্য” ইত্যা- 
দিনা এতাভ্যত্তং বরমদা এবেত্যর্থঃ । ননু, এতাসু 
প্ৰসাদে কাত্যায়ন্যচ্চনমেব কারণং ভবতীষু মৎ- 
প্রসাদে কিং কারণং ? তন্র নিক্ষারণমেব প্রসীদেতি 
সকাকুপ্রার্থনমাহঃ,__হে ঈশ্বর, স্বচিকীষিতে স্বপর- 
তন্ত্র, চিরাৎ বাল্যমারভ্য ত্বয়ি ধৃতাং আশাং আশা- 
কল্পলতাং সম্প্রতি ফলবতীং মাচ্ছিন্দ্যাঃ, ফলবতী লতা 
হি সৎপুরুষেণ ছেদং নাহৃতীতি, চিরাদিতি ছিন্দ্যাঃ 
ইতি পদাভ্যাং দ্যোতিতম্‌ ৷ এষা হ্যাশালতাপ্য্মন্মন$- 
কেদারিকায়াং তবয়ৈবারোপিতেত্যাহুঃ__হে অরবিদ্দ- 
নেত্র, অস্মদ্বয়ঃসন্ধ্যারস্তে প্রথমদর্শনসময়ে অরবিম্দ- 

তুল্যাভ্যাং নেম্রাভ্যাং ত্বৎ-প্রেষিতাভ্যামস্মম্বেতরন্ধে ষ 
প্রবিশ্য হাদয়ক্ষেত্রে ভাবাভিধানমাশাল তা-বীজমাহিত- 
মিতি ধ্বনিতম্‌ ৷ “চক্ষুরাগঃ প্রথমং চিত্তাস্গস্ততোহথ 


শ্রীমদ্তাগবতম্‌ 


[ ১০।২৯৩৪ 


সঙ্কল্প” ইতি রসশত্রোস্তরীত্যা সৈবাশালতা গর 


শ্রবণদর্শনাদিনা বদ্ধিনা ফলবতী ভু্ভুজামানফলাপি 
কঠোরোক্িকুঠারিকয়। কথমদ্য ছিদ্যতে, “বিষ, 
রক্ষোহপি সংবদ্ধ্য স্বয়ং ছেভুমসাম্প্রত”মিতি ন্যায় 
জানাসোবেত্যনুধ্বনিতম্‌ ॥ ৩৩ ॥ 

টাকার বঙ্গান্বাদ--কোন কোন গোগী তাহাই 
অনূবাদপুবর্বক উক্ত বাক্যের অর্থকেই সদাচার দ্বারা 
দাঢ্য সম্পাদন করিতেছেন__-'কুশলাঃ”, কুশলগণ 
অর্থাৎ “যে মানবগণ এই মহাভ।গ শ্ৰীকৃষ্ণে প্রীতি 
করেন, তাহারা শত্রু কর্তৃক অভিভূত হন না (১০৷৮। 
১৮), ইত্যাদি গর্গ কথিত বাক্যে বিশ্বাস-চতুরগরণ 
তোমাতে রতি বিধান করিয়া থাকেন । বাস্তবিক 
তোমাতে রতি করিতেছে ইহা বলা যায় না, কারণ 
তোমাতে তাহাদের রতি (প্রীতি ) স্বাভাবিবী অর্থাৎ 
সৰ্ব্বদাই নিত্য বিদ্যমানা রহিয়াছে । ইহা বলিতে- 
ছেন _স্বে আত্মনি” তুমিই তাহাদিগের স্ব অর্থাৎ 
মমতাস্পদ, এবং তুমিই তাহাদিগের আত্মা অর্থাৎ 
অহন্তাস্পদ ৷ সুতরাং সেই কুশলদিগের তুমি নিত্য- 
প্রিয়, একারণে তোমাতে তাহাদের যে প্রীতি, তাহাও 
নিত্যই বলিতে হইবে। কিন্তু পতি পুন্র।দিতে যে 
প্রীতি, তাহা গুপাধিকী, অতএব তাহা অনিত্যা ৷ 
আমাদের কিন্তু পতিপুন্রাদির প্রতি তাহাও (ঁপাধিকী 
প্রীতিও) নাই, কারণ 'আরন্তিটদঃ'__ তাহারা আতি প্র, 
অর্থাৎ তোমার নিকট অভিসার সময়ে আমাদিগের 
নিষেধ করিয়া থাকে বলিয়া দুঃখপ্রদ। “তন্নঃ প্রসীদ' 
__অতএব আমাদিগের জীবন দান করিবার জন্য 
আমাদিগের প্রতি প্রসন্ন হও । যদি অন্য কর্তৃক 
বিবাহিত বলিয়া আমাদিগকে জীবনদান না কর, 
কিন্তু অনূঢ়া এই বালাদিগকে কেন রোদন করাই- 
তেছ? হে বরদ! “সঙ্কলো বিদিতঃ সাধব্যঃ? € ১০। 
২২২৫ ), অর্থাৎ হে সাধবীগণ ! তোমাদের সঙ্কল্প 
বিদিত হইয়াছি, ইত্যাদি বস্তহরণকালে যে বর প্রদান 
করিয়াছ, তাহা কি বিস্মৃত হইলে £ যদি বলেন__ 
অনুঢ়া কুমারীগণের প্রতি প্রসন্ন হইবার কারণ-_ 
কাত্যায়নীর অচ্চনা, কিন্তু তোমাদের প্রতি প্রসাদের 
কারণ ঝি? তদুত্তরে_ কোন কারণ না থাকিলেও, 
প্রসীদ'_প্রসম্ন হও, এই কথা বলিয়া দৈন্যসহকারে 
প্রার্থনা করিতেছেন-_হে ঈশ্বর ! তুমি স্বচিকীমিত 














এরা ঃ ই 5. 
বিশ্রগ্নে প্রপরতন্ত্র সৃতরাং যাহা ইচ্ছা তাহাই করিতে 
নর্থ । এআশাং ধৃতাং ত্বপ্মি চিরাৎ'__বাল্যকালাবধি 
আমরা তোমাতে আশা ধারণ করিয়াছি, “মাম 
ছিঃ সম্প্রতি সেই ফলবতী আশালতার ছেদন 
করিও না, ঘাহারা সৎপুরুষ, তাহারা কখনও ফল- 
বতী লতা ছেদন করেন না, যেহেতু তাহ। তাহাদিগের 
এখোগ্য। বিশেষতঃ এই আশালত।ও তুমিই আমা- 
দিগের মনোরাপ ক্ষেত্রে রোপণ করিয়াছ। এইজন্য 
বলিতেছেনহে অরবিন্দনেন্র! আমাদের বগ়্সের 
সন্ধি আরস্তে অর্থাৎ কৈশোরী অবস্থাতে যখন প্রথম 
তোমাকে দর্শন করি, তখন তোমাকর্তুক সঞ্চালিত 
গরবিন্দতুল্য নেন্রযুগল, আমাদের নেত্ররন্ধে, প্রবেশ 
করিয়া হাদয়ক্ষেত্রে ‘ভাব’ নামক আশালতার বীজ 
রোপণ করিয়াছিল । আরও “চক্ষ্রাগঃ প্রথমং 
চিত্তাসঙ্গস্ততোহথ সঙ্কল্পঃ”, অর্থাৎ নয়ন-সন্মিলনে 
প্রথমতঃ চিত্ত আসক্ত হয়, তারপর সন্মিলনবিষয়ে 
ধিবিধ সঙ্ষল্প হয়__-এই রসশাস্ত্রোন্ত রীতি অনুসারে 
সেই আশালতা, গুণ, রূপ, শ্রবণ ও দর্শনাদির দ্বারা 
বন্ধিতা হইয়া ফলবতী ও ভুত্ত'ভূজ্যমানফলা হইলেও, 
'কঠোরোক্তি-কুঠা।রিকয়া কথমদ্য ছিদ্যতে'_-অদ্য 
কঠোর বাক্যরূপ কুঠার দ্বারা কিজন্য তাহা ছেদন 
করিতে উদ্যত হইয়াছ ? তুমি কি জান না যে 
“বিষ্ব্বক্ষোহপি সংবর্ধ্য স্বয়ং ছেভুমসাপ্প্রতম্‌”” অর্থাৎ 
বিষর্ক্ষকেও জলাদি দ্বারা সংবদ্ধিত করিয়া নিজেই 
ছেদন করা সঙ্গত নহে ? _-ইহা অনুধ্বনিত হইল 
| ৩৩ | 


চিন্তং সূখেন ভবতাগন্ৃতং গুহেষু 
যন্নিবিশত্যুত করাবপি গৃহ্যক্কত্যে ৷ 
পাদৌ পদং ন চলতস্তব পাদমুলাদ্‌- 
যাসঃ কথং ব্রজমথো করবাম কিংবা ॥ ৩৪॥ 
অন্বয়ঃ-_অেপিচ প্রতিযাতেতি যদুক্তং তদশব্যং 
বা চিত্তাদীনাং হাতত্বাদিত্যাহ ) (অসমাকং ) 
যৎ চিত্তং (মনঃ এতাবন্তং কালং ) সুখেন গৃহেষ 
(গৃহধর্মেষ) নিধ্বিশতি মেগ্রং আসীৎ তৎ ইদানীং) 
ডবতা অগহাতং উত ( অপিচ ) গৃহ্যকৃত্যে ( গৃহ- 


ক্মণি নিরতৌ ) করৌ অপি (ভবতা অপহাতৌ 


দশমক্ষন্ধঃ 


৬১৯ 





াশাশাপশাপাশাপশাশাশাশাপাশশিাপাশাশাশপাাপাশাপাশাশা 


অপিচ) পাদৌ (চরণৌ ) তব পাদমূলাৎ (তব 
সমীপাৎ) পদং (একপদমপি ) ন চলতঃ (ন 
গচ্ছতঃ ) কথং ব্রজং যামঃ (গচ্ছামঃ ) কিং কর- 
বামঃ বা (তত্র গত্বা গৃহকর্ম্ম সাধয়ামঃ বা ত্বয়া চিত্তা- 
দীনাং হাতত্বাদন্যস্মিন্‌ কৰ্ম্ম মি শক্তিন বর্তৃতে) ॥৩৪৷৷ 

অনুবাদ-_আমাদের যে চিত্ত এতদিন সুখে গৃহ- 
ধৰ্ম্মে মগ্ন ছিল তাহা এবং গৃহকর্স্মনিরত হস্তযুগল 
আপনি হরণ করিয়াছেন । পদদ্বয় আপনার পাদ- 
মূল হইতে পদমাত্ৰও চালিত হইতেছে না। আমরা 
কিরূপে ব্রজে যাইব এবং তথায় যাইয়াই বাকি 
করিব ? ৩৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-__অন্যাস্ত স্বীয়ং প্রেমাণং সরসং দ্যোত- 
নন্ত্যো ভোম্টৌরচক্রব্তিন্, ন বয় মন্যার্থমাগতাঃ কিন্ত 
ত্ুয়া চোরিতং প্রতি স্বং ধনমেব জিঘৃঞ্ষব ইত্যাছঃ,__ 
চিন্তং ভবতা অপহাতং, ন চ তন্রান্যচোরস্যেব তব 
কোহপ্যধিকঃ প্রযস্তোহভুদিত্যাহঃ-_সুখেনেতি । 
বেণ্রন্ধেষু ফুৎকার মাত্রেণেবেত্যথঃ । ন চ তচ্চিত্ত- 
ধনমদ্মাকমল্পতরমিত্যাহঃ, যচ্চিত্তং গৃহেষু 
সব্বেজ্বেব নিঃ নিঃশেষেণ বিশতি, অতস্তদপহারেণ 
ত্য়াসমাকং সব্বাণ্যেব গৃহাণি লণ্ঠিতানীতি ধ্বনি- 
তম্। বস্ততো গৃহেষ্বস্মাকং চিন্তাভাবাত্ব।নি জ্বলন্ত 
সমৃদ্ধান্ত বা কিমস্মাকং তৈরিত্যনৃধ্বনিতং, অতি- 
শয়োভ্যা গৃহেষ্‌ শ্রোন্রাদীন্দ্রিয়েষু তন্তৎসাফল্যার্থং যৎ 
নিব্বিশতি যদ্বিনা সব্বোন্দ্রয়াণাপি বিফলীভবন্তীতি 
ভাবঃ ! অতশ্চিত্তাপহারাদেব সব্বেন্দ্রিয়াণাপি ত্বয়া- 
পহ্ৃতানীত্যাহঃ__করাবপি যো গৃহকৃত্যেষ্‌ নিব্বি- 
শতঃ। উতেতি নেনে শ্রোণ্রে অপি (যে) এতানি 
সব্বাণ্যপ্যপহাতানীত্যর্থঃ ॥ ননু, ভো অদ্য তাবদ্‌- 
গচ্ছত শ্বঃ পরশ্বো বা বিবিচ্য বশ্চিন্তং দাস্যামীতি 
তন্রাহঃ,__পাদাবক্মাকং পদমেকমপি ন চলতঃ যদ্বি- 
নেত্যর্থঃ ! অতশ্চিত্তং দেহি তত এব যাম ইতি ভাবঃ 
1 ৩8৪! 

টীকার বঙ্গান্বাদ_-অপর গোপীগণ, রসযুক্ত 
স্বীয় প্রেম প্রকাটত করতঃ স্ীকুষ্ণকে সম্বোধনপূর্র্বক 
বলিলেন_-হে চৌরচক্রবন্তিন্‌! আমরা অন্য কিছু 
প্রার্থনা করিবার নিমিত্ত তোমার নিকট আগমন করি 
নাই, কিন্ত চৌর্ধ্যর্ত্তি অবলম্বন পূৰ্ব্বক আমাদের 
যে ধন আনয়ন করিয়ছ, তাহাই পাইবার নিমিত্ত 


৬২০ 
আসিয়।ছি, এই অসিপ্রায়েই গোপীগণ বলিলেন - 
‘চিত্তং ভবতা অপহাতং", অর্থাৎ তুমি আমাদের চিত্ত- 
রাপ বিত্ত অপহরণ করিয়াছ। কিন্তু তাহাতে অন্য 
চোরের ন্যায় তোমার কোনরাপ অধিক প্রয়াস স্বীকার 
করিতে হয় নাই, ইহা বলিতেছেন__“সুখেন', কেবল 
বেণুরদ্ধে ফুৎকার করিয়াই কার্য্য সমাধা করিয়াছ 
__ এই অর্থ। আমাদের সেই চিত্তবিত্ত সামান্য 
বলিয়া মনে করিও না, ইহা বলিতেছেন__গৃহেষু 
যৎ নিবির্বশতি”, যে চিত্ত সমস্ত গৃহেতেই নিঃশেষরাপে 
নিবিষ্ট আছে, তাহা অপহরণ করিয়াছ। সেই 
একটিমাত্র বিত্ত অপহরণেই আমাদের যাবতীয় গৃহ 
লন্ঠিত হইয়াছে__ইহা ধ্বনিত হইল। বাস্তবিক 
পক্ষে সেই চিত্ত-বিত্তের অভাবে আমাদের গৃহে চিত্ত 
নাই, সুতরাং গৃহ ভস্মীভূত হউক, কিন্া সমৃদ্ধিযৃক্ত 
হউক, তাহাতে আমাদের কিছুমাত্র ক্ষতিরদ্ধি নাই-_ 
ইহা অনুধ্বনিত হইল । অধিক কি বলিব, আমাদের 
ইন্দ্রিয়গ্রামও আর আমাদের নাই, এক চিত্ত ব্যতি- 
রেকে আমাদের সব্বেন্দ্রিয় বিফল হইতেছে_ এই 
ভাব। অতএব এক চিস্তাপহরণ দ্বারা তুমি আমা- 
দের সমস্ত ইন্দ্রিয়ও হরণ করিয়াছ, তাহাই বলিতে- 
ছেন-_‘করাবপি গৃহ্যরুত্যে', আমাদের যে করযুগল 
গৃহকুত্যে নিবিষ্ট ছিল এবং যে নেত্র ও শ্রোন্র গৃহে 
ব্যাপৃত ছিল, তৎসমস্তই তুমি অপহরণ করিয়াছ, 
এই অর্থ ৷ 
যদি শ্রীকৃষ্ণ বলেন-_হে গোপীগণ। অদ্য তোমরা 
গৃহে ফিরিয়া যাও, কল্য কিম্বা পরশ্ব দিবসে আমি 
বিশেষ বিবেচনা করিয়া তোমাদের চিত্ত প্রদান 
করিব  তদুত্বরে বলিতেছেন__'পাদৌ পদং ন 
চলতঃ’, যে চিত্ত বিনা আমাদিগের পদযুগল একপদও 
চলিতেছে না, অতএব চিত্ত দাও, তাহা পাইলেই 
আমরা চলিয়া যাইতে পারি-_ এই ভাবার্থ ৷ ৩৪ ॥ 


সিঞ্চান্ নম্তদধরা মৃতপূরকেণ 
হাসাবলোক-কল-গীতজ-হাচ্ছয়া গ্রিম্‌ । 

নো ছেদ্য়ং বিরহজাগ্রপযুক্ঞদেহা। 

ধ্যানেন যাম পদয়ে।ঃ পদবীং সখে তে 1৩৫) 


অন্বয্নঃ__অঙ্গ, ( হে শ্ৰীকৃষ্ণ) ত্বদধরাম্তপূরকেণ, 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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(তব অধরসুধাপ্রকেণ ) নঃ ( অস্মাকং ) 
হাসাবলোক-কল-গীতজ-হাচ্ছ়াগ্িং ( তবৈব হাস, 
সহিতাবলোকনেন কলগীতেন চ জাতো যো হাচ্ছি, 
যাগ্রিঃ কামাগ্িঃ তং) সিঞ্চ নিবর্বাপয় হে ) সথে, না 
চেৎ (অন্যথা সতি ) বিরহজাগ্রযপযুভগদেহাঃ (বির. 
হাজ্জনিষ্যমাণেন অপরেণ অগ্নিনা উপযূক্তদেহাঃ 
দঞ্ধশরীর৷াঃ সত্যঃ যোগিনঃ ইব ) পদয়োঃ (ভবচ্যর- 
ণয়োঃ ) ধ্যানেন (চিন্তয্না) তে (তব) পদবীং 
€(অন্তিকং ) যাম (প্রাঞ্ধয়ামঃ ) । ৩৫ ॥ 
অনুবদ-_হে শ্রীকৃষ্ণ, তোমার সহাসদূচ্টি এবং 
সুমধুর সঙ্গীতে আমাদের যে কামাগ্নি প্রজ্জলিত হই- 
য়াছে তাহা তদীয় অধরামৃত-পৃরক দ্বারা নিব্্বাপিত 
করুন । হে সখে, অন্যথা বিরহানলে দগ্ধ-শরীর 
হইয়া যোগিগণের ন্যায় ভবদীয় চরণযুগলের ধ্যান 
দ্বারা আমরা আপনার সমীপে উপস্থিত হইব ॥ ৩৫॥ 
বিশ্রনাথ--অহো সং্রয্নোগস ময়ান্যসময়েহপি 
সুন্দরীণাং নিব্বস্ত্রাঃ কায়া দিদৃঙ্ষিতা যে আসংস্তে 
চীরহরণদিনে দৃপ্টাস্তথৈব মধুপানান্যসময়েইপি ভাব- 
বতীনামাসাং নির্লজ্জং বচনং শুশ্মষিতমাস্তে তদধুনাপি 
নশ্দুয়তে । হন্ত হস্ত বেণুনাদেন কামময়েনোন্মা- 
দিতাঃ পুনশ্চ বাচঃ পেশৈধিহ্বলীকৃতাঃ, যচ্চালদ্ব্য 
লঙ্জাবিবেকধর্মধৈর্য্যাদীনি তিষ্ঠন্তি তচ্চিত্ মপ্যপহাতং, 
তদপ্যেতাঃ প্রায়ঃ সলজ্জমেব ভাষস্তে নত্বাড্যন্তরভাব- 
মধূনাপি বাচা সম্যগুদ্ঘাটয়ন্তীতি মনসি পরামৃশতি 
সতি শ্ৰীকৃষ্ণে কাচ্চিনুখ্যতমা উন্মাদসঞ্গারি প্রাবল্যেন 
বিপথ্যস্তীকৃতপ্রকুতয় আছহঃ,__সিঞ্চেতি। অন্ত 
হাসেত্যস্য সম্বন্ধিপদমহ্থাত্তবেত্যেব লভ্যতে ৷ ততশ্চ 
অঙ্গ হে কৃষ্ণ ! তব হাসসহিতেনাবলোকেন ক্লগীতেন 
চ জাতঃ প্রোদদ্ধঃ গ্রোদ্দীপ্তো যো হাচ্ছয়ঃ কাম 
এবাপ্লিত্তং তবৈবাধরামৃতপূরেণ সিঞ্চ নিব্বাপয় ৷ 
স্বাথে কঃ। যেনৈবাগ্সিঃ প্রোদ্দীপ্যতে তেনৈব প্রাপ্ত- 
বিবেকেন যদি নিব্বণপ্যতে তদৈব তদপরাধোপশমঃ, 
অন্যথা অগ্নিদাতা গৃহাদিদাহোথং পাপং প্রাগ্নোত্যে- 
বেতি ভাবঃ। অন্ত কামমিত্যপ্রযুজ্য হাচ্ছয়পদ- 
প্রয়োগেনৈবং ধ্বন্যতে,_অস্মাকং কামো হি হাদি 
শেতে এব। তঞ্চ ত্বয়া বিনা কোহগি প্রবোধয়িতুং ন 
শক্ষোতি। ত্বঞ্চ বংশীনাদেন সহাস্মৎকর্ণরন্ধুদ্বারা 
হাদয়ং প্রবিশ্য তত্র শয়ানং কামাগ্রিং প্রবোধ্য হাসা- 











রর াবগৃতগধুভ্যাং কলগীতবাতেন চ প্রোদ্দীপ্য তত্র- 
হ প্রাণান্‌ দগ্ধ,মুপক্রমসে, অতস্তদ্দাহপাগাদ্ধি- 
মি ঢেৎ তং নি্ব্বাপগ্ন, নচ  তৎপ্রোদ্দীপনে 
রিবর্বাপনে বা তবায়াসলেশোহপি, যতস্তে হাসাব- 
ল্াকন্তগ্যাগরেরনদ্দীপকঃ অধরাম্ৃতঞ্চ তস্য নিব্বাপক- 
রতি ৷ তদ্বন্তদ্বয়ং তব মূখচন্দ্র এব বস্তুতে, অতো 
দর্নীলরাজপুনতস্য তবাগ্সিভ।লননিবর্বাপনাত্বিকেব খেলা 
ভূয়সী ভূরিশো দৃষ্টা নতুগ্সিজ্বালনময্যেব এষা ত্বদ্যেব 
দশাত ইতি! নু, এতানি মে সাহজিকান্যেব 
হাপাবলোককলগীত।নি এতৈর্যদি যুবতয়ো অ্বলেয়- 
দা কুদ্র কুত্ৰ কতিশো বা ময়না স্বাধরামৃতৈশ্চিকিৎসা 
বর্তবোতি চেৎ সত্যং পরঃসহত্রক্রীবধে প্রাপ্ত এব তব 
তদুডূতাদনূতাপাদয়ং , হুঠো যাস্যতীত্যাহুঃ,_নোচে- 
দিতি। বিরহাগ্সিনা উপযুক্তদেহা দগ্ধশরীরা যোগিন্য 
ইব ধ্যানেন তব পাদয়োঃ পদবীং যাম অধূনৈব 
্রাপ্ধয়াম । অগ্মমর্থঃ,__বয়ং পূব্বজন্মস্বকৃততগস্কা- 
নেবাআনো জানীমঃ যদেতজ্জন্মনি ত্বং নাঙ্গীকুরুষে 
তঙ্মাদধূনা তপশ্চরণার্থং ন বাহ্যং লৌকিকং বহি. 
গৃহীমঃ ৷ হাচ্ছয়া ্রিত্বদ্বিরহাগ্স্যোঃ স্বত এব সত্বাৎ। 
তত্রাপি তদ্বিরহাগ্সিনাতিপ্রবলীভবিষ্ণুনা হ্থচ্ছয়াগ্রিরগি 
মন্দীকরিষ্যতে এবাতো বিরহাগ্নাবেব প্রাণেষ্‌ হয়মা- 
নেচ্বস্মাকম্‌ . সক্ষল্পশ্চায়ং_ভোঃ কৃষ্ণবিরহাগ্নে. 
কৃষ্ণপাদস্পর্শমাশাসানা বয়ং তুয়ি স্ব-প্রাণান্‌ জুহ- 
মন্তস্মাৎ কৃষ্ণস্য পাদয়োঃ পদব্যামন্যজনৈরলক্ষিতা 
অদ্মাংস্তথা স্থাপয় যথা অস্মৎকুচয়োরুপর্য্যে তস্য 
গাদৌ পতেতাং নতু ভুমাবিতি । ততশ্চ ত্বৎপাদ- 
ভারেণৈবোপশান্তহাচ্ছগ়াগ্নয়ো বয়ং সিদ্ধমনোরথা এব 
ভবিষ্যাম-স্তৃঞ্চানিচ্ছন্নপ্যমণ্কুচস্পর্শসুখং প্রাপ্_বন্নপি 
স্রীবধানূতাপমেব ভুয়াংসম্প্রাপ্স্যসীতি সখে ইতি 
সখ্যাদেবেবং চিক্ীর্ষামঃ ।  সখীরপ্যসমাংস্তুমেব 
সন্তাপয়সি চেদ্বয়মপি ত্বাং সখায়মেবং কথং নানুতা- 
গয়াম ইতি ধ্বমিঃ। কিন্তু প্রেমহতকঃ খলু তদপি 
তদনৃতাপদুঃখং কোটিগুণীকৃত্যাস্সভ্যমেব দাস্যতে 
ইতি জানীমঃ। কিং কুৰ্ম্মোহস্মাকং দগ্ধললাটমেবস্থিধ- 
মৈব বিধান্রা সৃস্টং তস্মাদপরিণামদশিন্, কৃপাসিন্ধো, 
স্বানতাপ বল্লিবীজং কিমর্থং বপসি ? কথং বা ত্বৎ- 
ফন্নভোগিনীরস্মাংশ্চ করোষি মুঞ্চ হঠমস্মানঙ্গী- 
কুধ্বিতি ভূয়াংস এবানুধ্বনয়ঃ | ৩৫ ॥ 


দশমস্কন্ধঃ 
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টীকার বঙ্গানুবাদ__ধিহার ভিন্ন অন্য সময়েও 
সুন্দরী গোপীগণের অনার্ত দেহ দেখিবার ষে ইচ্ছা 
ছিল তাহা বস্ত্রহরণ দিবসে দেখিয়াছেন, কিন্তু মদ্য- 
পান ভিন্ন অন্য সময়ে যে সকল রমণীগণের ভাবা- 
বেশ মিশ্রিত নির্লজ্জ মধূর বচন শ্রবণ করিবার যে 
ইচ্ছা ছিল, তাহা এখন পর্যন্ত শোনা হয় নাই। 
অদ্য তাহা শুনিবার জন্য শ্রীকৃষ্ণ কামরসোদ্দীপক 
বংশীরবে উন্মাদিত করিয়া গোপীগণকে বনে আনয়ন 
করতঃ পুনরায় বাক্যের কুশলতায় তাহাদিগকে 
বিহ্বলিত করিয়াছেন। যাহা অবলম্বন করিয়া গোপী- 
গণের লজ্জা, বিবেক, ধৰ্ম্ম, ধৈর্য্য প্রভৃতি অবস্থান 
করিত__গোপীদিগের সেই কোমল চিত্ত পর্য্যন্ত অপ- 
হরণ করিয়াছেন, তথাপি তাহারা সলজ্জভাবে কথা 
বলিতেছেন। এখন পর্যন্তও আভ্যন্তরীণ ভাব বাক্যের 
দ্বারা সম্যক প্রকাশ করিতেছে না- শ্রীকৃষ্ণ এইরূপ 
মনে করিতেছেন, এমন সময় কোন কোন প্রধানা 
গোপী উন্মাদসঞ্চারি ভাবের প্রাবল্যবশতঃ প্রকৃতির 
বিপর্য্যয় হওয়ায় বলিতে ল।গিলেন-__“সিঞ্চ” ইত্যাদি। 
এখানে হাসাবলোকাদির সম্বন্ধ পদ অর্থবশতঃ 
তোমার (শ্রীকৃষ্ণের) বুঝিতে হইবে । অজ হে 
কৃষ্ণ ! তোমার সহাস্য অবলোকন ও কলগীতের 
দ্বারা আমাদিগের হাদয়ে যে কামরূপ অগ্নি জ্বলিয়া 
উঠিয়াছে, অতএব তুমিই তোমার অধরাস্ত সিঞ্চন 
করিয়া তাহাকে নির্ব্বাপিত কর । যিনি অগ্নি প্রজ্জা- 
লিত করেন, তিনিই যদি বিবেবপ্রাপ্ত হইয়া তাহা 
নির্বাপিত করেন, তাহা হইলে অপরাধের উপশান্তি 
হয়। অন্যথা অগ্রিদাতার গৃহাদি দগ্ধ করার পাপ 
তিনি প্রাপ্ত হইয়া থাকেন-_এই ভাব । 

এখানে ‘কাম’-শব্দের প্রয়োগ নাকরিয়। “হাচ্ছয়”- 
শব্দ প্রয়োগ করায় এই ধ্বনিত হইতেছে যে-_আমা- 
দের কাম হৃদয়েই শয়ন করিয়া থাকে এবং তুমি 
ভিন্ন অন্য কেহই তাহা প্ৰবুদ্ধ করিতে সমর্থ নহে। 
তুমি বংশীরবের সহিত আমাদের কর্ণরন্ধ, দ্বারা 
হাদয়ে প্রবেশ করিয়া হৃদয়-শায়িত কামাগ্নিকে প্রবুদ্ধ 
করতঃ হাস্য ও অবলোকনস্বরূপ ঘৃত এবং মধু দ্বারা, 
এবং মনোহর গীত-স্বরাপ বায়ু দ্বারা তাহাকে উদ্দী- 
পিত করিয়া সেই স্থানে স্থিত আমাদের পঞ্চপ্রাণ দগ্ধ 
করিবার উপক্রম করিয়াছ। অতএব যদি সেই 


৬২২ 


দাহ-পাপ হইতে ভীত হইয়া থাক, তবে সেই কামা- 
গ্লিকে নিবর্বাপিত কর । পক্ষান্তরে সেই অগ্নি উদ্দী- 
পিত অথবা নিব্বাপিত করিতে তোমার কোনরাপ 

পরিশ্রমই হয় না, যেহেতু তোমার শ্রীমুখের হাস্য 
এবং অবলোকনই তাহার উদ্দীপক, আর অধরা- 
মৃতই তাহার নির্ব্বাপক, এই পদার্থদয় তোমার 
শ্রীমুখচন্দ্রেই বর্তমান রহিয়াছে। অতএব দুলীল- 
রাজপুণ্র তোমার প্রজ্ছবলিত অগ্নির নির্বাপনাত্মিকা 
খেলা বহুবার আমরা দেখিয়াছি, কিন্ত এইরাপ অগ্নি- 
জ্বালনময়ী খেলা অদ্যই আমরা দোখিতেছি । 

যদি বল-_এই হাস্য, কটাক্ষ, মনোহর গীত 
প্রভৃতি আমার স্বাভাবিক, ইহা দ্বারা যদি যুবতিগণ 
কামাগ্নি পরিতপ্ত হয়, তবে আমার কত স্থানে যে 
কত স্ত্রীলাককে নিজ অধরাম্থত দ্বারা চিকিৎসা 
করিতে হয়, তাহার ইয়ত্তা থাকে না। একথা সত্য, 
তাহা হইলেও শত সহস্ৰ ভ্রীবধে উৎপন্ন অনুতাপ 
হইতে তোমার এ চাতুরী বিদূরিত হইবে, এই অভি- 
প্রায়ে বলিতেছেন-__নো চেদ্‌ বয়ং বিরহজাগ্রপযুক্ত- 
দেহাঃ’, না হইলে বিরহাগ্নি দ্বারা শরীর দগ্ধ করিয়া 
যোগিনীর ন্যায় ধ্যান করতঃ এখনই তোমার চরণ 
সমীপে যাইবার পথে আরোহণ করিব ৷ 
এইরূপ অর্থ- পূর্ব পূর্ব জন্মে আমরা কোন 

সুকৃত অর্জন করি নাই, ইহা আমরা জানি, যেহেতু 
এই জন্মে তুমি আমাদিগকে অঙ্গীকার করিতেছ না । 
অতএব এইক্ষণে তপস্যাচরণের জন্য বাহ্য লৌকিক 
অগ্নি আর গ্রহণ করিব না। 
তোমার বিরহাগ্সি এই উভয়ই বর্তমান রহিয়াছে, 
তাহার মধ্যেও কামাগ্সি হইতে বিরহাগ্সির উদ্দীপনা 
অধিক, অতএব বিরহাগ্সিতে প্রাণের আহুতি দিবার 
সময় আমাদের সঙ্কল্প এই যে-হে কৃষ্ণ-বিরহাগ্নি ! 
শ্রীকৃষ্ণের শ্রীচরণ-স্পর্শসূখ লাভ করিবার আশয়ে 
আমরা আজ তোমাতে নিজের প্রাণ অর্গণ করিলাম, 
অতএব শ্রীকৃষ্ণের গমন করিবার পথে আমাদিগকে 
অন্যজনের অলক্ষিতভাবে এইরূপে স্থাপন করিবে, 
যেন আমাদের স্তনের উপরে তাহার পাদদয়ের 
বিক্ষেপ হয়, তাহা হইলে তাহার পদভরে আমাদের 
কামাগ্রি শান্ত হইবে এবং তাহাতে আমাদের মনোরথ 
সিদ্ধ হইবে ৷ 


স্রীমর্ভাগবতম্‌ 


কারণ-কামাগ্নি এবং ' 
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আর অনিচ্ছা সত্তেও তুমি আমাদের 
সৃখ অনুভব করিলেও শ্রীবধ-জনিত প্রভূত অনুতাপ 
ভোগ করিবে, সেইজন্য বলিতেছি--হে সখে | অর্থাৎ 
তোমার সহিত বহ্ধাত্ব হইয়াছে বলিয়াই আমরা উড 
প্রকার করিতে ইচ্ছা করিয়াছি। কিন্তু তুমি যদি 
সেই বন্ধ-ত্ব সত্তেও আমাদিগকে সন্তাপিত করিতে 
ইচ্ছা কর, তবে আমরাও তোমাকে সন্তাপিত করিব 
না কেন ?-_ইহা ধ্বনিত হইল ৷ “কিন্তু প্রেমহতকঃ 
খলু তদপি ত্বদনূতাপদুঃখং কোটিগুণীকৃত্য অস্মত্য- 
মেব দাস্যতে'__কিন্তু হতভাগ্য প্রেম তোমার অন- 
তাপজনিত দুঃখ আমাদিগকে কোটিগুণ অধিক 
করিয়া ভোগ করাইবে, ইহা জানি। কি করিব, 
বিধাতা আমাদের পোড়া কপাল ( দগ্ধললাটং ) এ- 
রাপই সৃষ্টি করিয়াছেন । অতএব হে অপরিণাম- 
দশিন্! দয়ার সাগর ! কেন তুমি নিজের অনূতাপ 
লতার বীজ রোপণ করিতেছ, আর কেনই বা আমা- 
দিগকে তাহার ফলভোগী করিতেছ £ এখন অনুগ্রহ 
করিয়া হঠতা পরিত্যাগপূবর্বক আমাদিগকে গ্রহণ 
কর--ইহা অনুধ্বনিত হইতেছে ॥ ৩৫ ॥ 


বুচস্পর্শ 


হহ্্থজাক্ষ তব পাদতলং রমায়া 

দত্তক্ষণং কুচিদরণ্যজনপ্রিয়স্য । 

অপ্প্রান্ম তত্প্রভৃতি নান্যসমক্ষমঞ্জঃ 

স্থাতুং ত্বয়াভিরমিতা বত পারয্মামঃ ৷৷ ৩৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_( ননু স্বপতীন্‌ এবোপগচ্ছত তে এন- 
মগ্রিং সিঞ্চেয়ুরিতি তন্রাহ ) ( হে ) অন্বুজাক্ষ, কেমল- 
লোচন, ) যহি (যদারভ্য বয়ং ) কৃচিৎ ( কসিমন্‌ 
এব কালে নতু সব্বদা) রমায়াঃ (লক্ষ্্যাঃ) দত্তক্ষণং 
(দত্তোৎসবং) আরণ্যজনপ্রিয়স্য (অরণ্যজনাঃ প্রিয়াঃ 
যস্য তাদুশস্য) তব পাদতলং অঞ্জঃ (সাক্ষাৎ ) 
অটপ্রাঙ্ম ( স্প ষ্টবত্যঃ ) তৎপ্রভৃতি ( তদারভ্য ) ' 
ত্বয়া অভিরমিতাঃ ( আনন্দিতাঃ সত্যঃ) বত (নিশ্চি-. 
তং) অন্যসমক্ষং ( পত্যাদিসমীপং ) স্থাতুং (অপি) 
ন পারয়ামঃ তেচ্ছান্তে ন রোচন্তে ইত্যর্থঃ ) ৷ ৩৬ ॥ 

অনুবাদ হে কমললোচন, আপনার পদতল 
লক্ষমীদেবীরও উৎসব প্রদান করিয়া থাকে । আমরা 
যে সময় হইতে ক্ষণকালের জন্যও গোপজনের প্রতি 








টি 


১০1২৯1৩৬০৩৭ ! 
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দশমস্ন্ধঃ 





7 এন আপনার এ পদতল সাক্ষাৎ স্পর্শ করি- ক রি 
গীতিগরায়গ র- করিয়াছিলাম। কেমন 'পাদতল' ? তাহাতে বলিতে- 


ইসময় হইতে তোমার দ্বারা আনন্দিত 


ছি, সে 
প্রভৃতির নিকটে অবস্থান করিতে পারি- 


হইয়া গতি 


ছি না| ৩৩ ৷ 
বিগ্ননাথননু? তহি স্ব-স্ব-পতীনেবোপগচ্ছত ত 


বৈনমিং সিখেনুতততাহঃ _যহাঁতি। হে অন্থজাক্ষেতি 
য়নদর্ণনগ্ষণমার ভে বয়ং ভ্রমরীভুয় স্থিতাঃ সম 
ইতি “চচ্চুরাগঃ প্রথমং টিন্তাসঙ্গস্ততোহ্থ সঙ্কল্প”ইতি 
রসপান্রোতে'ঃ | প্রথমং লোচনা-লোচমি দর্শন- 
গেবাগমাকং পৃবর্বরাগপ্রবর্ত কমিতি ভাবঃ । তন্তরাপি 
হি যঙিমন্নেব ক্ষণে তব পাদতলং ক্চিদ্‌গোবদ্ধনাদি 
কুওপ্রদেশে আক্প্রান্ম কুচাভ্যাং স্পুষ্উটবত্যে বয়ং, 
বীদৃশম্‌? রমায়া দভগ্ষণং বৈকুষ্ঠবাসিন্যাঃ লক্ষ্ম্যা 
নারায়ণপ্রিয়ায়া অপি রমণাভিলাষময্মোৎসবদায়কং 
“যদ্বাঞছুয়া শ্রর্ললনাচরত্তপঃ” ইতি নাগপত্নীবচনাদ্‌ 
গর্গাদিমূখতঃ শুুতাৎ । অতো বনবাসিনীনাং গোপ- 
স্রীণামস্মাকং অভিলাষোৎসবদায়কম্‌ ; তন্রাভিলাষে 
কিমাশ্র্যমিতি ভাবঃ । ননু, লক্ষ্ম্যা অপ্যভিলষণীয়ে 
বস্তুনি কুতো বঃ প্রাপ্তিযোগ্যতেত্যত আহঃ, অরণ্য- 
জনা গোপজাতয় এব প্রিয়া যস্য তস্য তব ত্প্রভৃতি তং 
ক্ুণমারভ্য অন্যেষাং স্বপ্বপতীনাং গোপস্রীণামসমাকং 
সমক্ষং স্থাতুমপি ন পারয়ামস্তান্‌ দৃষ্টা মনসি ঘ্বুণোত- 
গদাতে ইতি ভাবঃ ৷ ফিঞ্চ, ন কেবলং বয়মস্প্রাসম 
এব অপি তু ত্বয়া অভি সব্বতোভাবেন রমিতা 
যথেষ্টং সংভুজ্য পুরুষায়তীকুতা অপীত্যর্থঃ। তেন 
সন্তক্তগৃবর্বাঃ অঙ্মানন্যন্র ন প্রস্থাপয় পাদয়োত্তে 
পতাম ইতি কাকুধ্বনিতঃ ৷৷ ৩৬ ৷৷ 

টীকার বঙগানুবাদ-__যদি শ্রীকৃষ্ণ বলেন__তাহা 
হইলে নিজ নিজ পতিগণের নিকটেই গমন কর, 
তাহারাই এই অগ্নিকে সিঞ্চন করিবে । তদুরত-র 
বলিতেছেন_“থহি অন্থজাক্ষ 1” অর্থাৎ হে অন্ুজাক্ষ ! 
যে দিন তোমার নয়নকমল দর্শন করিয়াছি, তৎক্ষণ 
হইতেই আমরা মধু পানার্থ ভ্রমরী হইয়া অবস্থিতা 
আছি। “প্রথমতঃ চক্ষুরাগেই চিত্ত আস্ত হয়, 
তৎপর জঙ্কন্প”__এই রসশাস্ত্রের উক্তিবশতঃ প্রথমতঃ 
নয়নে নয়নে দর্শনই আমাদের পূর্্বরাগের প্রবর্তক, 
এই ভ্াবার্থ। তাহাতে আবার যে সময়ে গোবদ্ধনাদি 
কুপ্রদেশে স্তনযূগল দ্বারা তোমার পদতল স্পর্শ 


ছেন-_'রমায়াঃ দত্তক্ষণং’, যাহা বৈকুগ্ঠবাসিনী লক্ষ্মী, 
নারায়ণের প্রিয়া হইলেও তাহার রমণাভিলাষময় 
উৎসবদায়ক । “যদ্বাঞ্ছয়া শ্রীর্ললনাচরভ্তপঃ” (€ ১০। 
১৬৩৬ )--যে পদরেণু লাভের আশায় ললনা 
শ্রীলঙ্ষমীদেবী বিষয়ান্তর পরিত্যাগ পূৰ্ব্বক চিরকাল 
ব্রতশীলা হইয়া তপস্যা করিয়াছিলেন, নাগপত্রীগণের 
এই বচন আমরা গর্গাদির মুখ হইতে শ্রবণ করি- 
য়াছি। অতএব বনবাসিনী গোপনারী আমাদের 
তদভিলাষে আশ্চর্য্য কিছুই নাই__-এই ভাবার্থ । যদি 
বলেন-_লক্ষমীর অভিলষণীয় বস্তুতে তোমাদের 
প্রাপ্তির যোগ্যতা কি প্রকারে হইবে? তদুত্তরে বলিতে- 
ছেন-_“অরণ্য-জন-প্রিয়স্য, গোপজাতিই তোমার 
প্রিয়, আমরা গোপী, সুতরাং অবশ্য আমাদের তৎ- 
প্রাপ্তির যোগ্যতা রহিয়াছে । সে যাহা হউক, যে 
দিন হইতে এ চরণতল স্পর্শ করিয়াছি, সেইক্ষণ 
অবধি স্বস্থ পতিগণের নিকটে থাকিতেও আমরা পারি 
না, এমন কি তাহাদিগকে দেখিলেও মনে ঘ্বণা বোধ 
হয়। আর কেবল যে আমরাই তোমার পদতল 
স্পর্শ করিয়াছি এমনও নহে, পরন্ত ‘ত্বয়া অভির- 
মিতাঃ’- তুমিও স্বয়ং আমাদিগকে যথেষ্ট উপভোগ 
করিয়াছ। সুতরাং পূর্বেও আমরা তোমাকর্তুক 
ভুক্তা হইয়াছি, অতএব বিনয়সহকারে নিবেদন 
করিতেছি যে, অধুনা, আমাদিগকে অন্যন্র প্রেরণ 
করিও না, তোমার চরণযুগলে আমরা পতিত হইয়া 
থাকিব ॥ ৩৬ ॥ 


শ্রীর্ষৎ পদাস্থজরজশ্চকম্মে তুলস্যা 
লব্ধাপি বক্ষসি পদং কিল ভূৃত্যজুভ্টম্‌ ৷ 
যস্যাঃ স্ববীক্ষণউতা ন্যসুরপ্রয়াস- 
সদ্বদয়ঞ্চ তব পাদরজঃ প্রপন্নাঃ ॥ ৩৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-_তবেৎপাদসৌভাগ্যং তু অতিচিন্রমিত্যাহঃ) 
যস্যাঃ (শ্ৰিয়ঃ) স্ববীক্ষণে (আঃ আত্মানং বিলোকয়তু 
ইত্যেতদর্থং) অন্যসুরপ্রয়াসঃ উত (অন্যেষাং সূরা- 
গাং ব্ৰহ্মাদীনাং তপোভিই প্রশ্ধাসঃ ভবতি সা) শ্রীঃ 
(লঙক্ষ্মীঃ ) বক্ষসি (ভবতঃ উরসি ) পদং (অসা- 
পত্যুং স্থানং ) লব্ধা অপি তুলস্যা ( সপত্ত্যা সহ) 


৬৭২৪ 


em mri neater 
mania 


ভত্যভুস্টং ( ভগবদ্ভত্তদ্জন সেবিতং ) য যৎ পদাঘুজ- 
রজঃ ( পাদপদ্মরেণুং ) চকমে (প্রাথিতবতী ) তদ্রৎ 
(শ্ৰীর্লিব) বয়ং চ তব (তৎ) পাদরজঃ প্রপন্নাঃ 
€(আশ্রিত।ঃ ভবামঃ ) ৷ ৩৭ | 

অনুবাদ--ব্রক্মাদি দেবগণও যাহার কৃপাদৃষ্টি 
লাভের প্রয়াসী, সেই লক্ষমীদেবী আপনার বক্ষোদেশে 
স্থামলাভ করিয়াও. তুলসীদেবীর সহিত ভত্ত্জন- 
সেবিত ভবদীয় যে পদয্গলের রেণুলাভের প্রার্থনা 
করেন, হে দেব, আমরাও লক্ষমীদেবীর ন্যায় আপ- 
নার সেই চরণ-রেণু আশ্রয় করিয়াছি ॥ ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তদেবং ত্বয়ৈব বয়ং স্বপ্রেয়সীকু তাঃ, 
কিন্তু ত্বচ্চরণসেবামেব বম্মমাশাজ্মহে ইতি সদৃষ্টান্ত- 
মাহঃ,-শ্রীর্লক্ষীর্যস্য নারায়ণস্য পদাম্বজরজশ্চক'ম 
তদ্বন্তত্তল্যস্য তবাপি বয়ং পদাব্জরজঃ প্রপন্নাঃ ততশ্চ 
গঞ্গোক্তিগম্যেন তব নারায়ণতুল্যত্বেনাস্মাকমপি 
শ্রীতুল্যত্বং স্বতএবায়াতমিতি ভাবঃ । ফিঞ্চ, বক্ষসি 
সব্বোত্তমে. স্থলে পদং আস্পদং লব্ধাপি তুলস্যাঃ 
সপত্্যাঃ পদমপি ভূত্যৈজ্ষ্টং সেবিতমিতি পুরুষজন- 
সঙ্ঘট্টবদপি তস্য পাদরজশ্তকমে স্বাভাবিকীং 
প্রেয়সীভাবসমুচিত।ং লঙ্জামপি পরিত্যজ্য স্বন্যুনতাম- 
প্যঙ্গীকৃত্য কাময়তে স্মেতি । তত্যাঃ প্রেয়সীভাবাদপি 
দাসীভাবো যখাভীগ্সিতস্তথৈবাস্মাকমপীত্যত-স্তভব 
রক্তক-পন্রকাদিদাসৈঃ সহাপি লঙ্জাং পরিত্যজ্য পাদৌ 
সম্বাহয়িতুমিচ্ছামঃ। তথা রৃন্দাবনীয়পুলিন্দীনাং 
কর্ম তৃণলগ্রত্বচ্চরণকুক্কমেন  স্বীয়ভালপ্রলেপনমপি 
স্বন্যনতামপ্যঙ্গীকৃত্য চিবীর্ষামঃ । কিঞ্চ, শ্রীমন্না- 
রায়ণদেবেন প্রতুষ্যতা নিত্যনিবাসার্থং তস্য স্ববক্ষ 
এব দত্তং ত্বয়া তু রসিকশেখরেণাস্মভ্যং স্বপদতল- 
নিকটপ্রদেশেহপি ক্ষণমপি স্থাতুমপি ন দীয়তে 
ইত্যসমাকমেব দগ্ধলল্মটমিতি ধ্বনিঃ। স্বযশঃ- 
প্রেপসুর্গগ্োক্িপ্রামাণ্যেন যদি নারায়ণতুল্যো বৃড়ুষসি 
তদাস্মান্‌ বক্ষসা বহেত্যাপি ভাবগান্তীর্য্যস্পশী ধ্বনিঃ। 
ননু, সা লক্ষমীর্যথা চঞ্চলা তথৈব যুয়মপি পুণ্যবতাং 
জনানাং গৃহে গৃহে চাঞ্চন্যধৰ্ম্ম মপ্যঙ্গীকুরুতেতি নম্মা- 
শঙ্ক্য কেন মূর্খেণোচযতে শ্রীশ্চঞ্চলেতি £ সা তু 
পরমধীরৈবেতযাহঃ-_-ষস্যাঃ শ্রিয়ঃ স্বেষু বীক্ষণক্তে 
বাৎসল্যরসময়কুপাবলোকনপ্রাপ্তিকৃতে অন্য-সুরাণাং 
ব্ৰহ্মাদীন৷ং তৎপুন্রতুল্যানাং প্রয়াস এব, সতু তদপি 


আমস্তাগবতম্‌ 
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তানপি প্রায়ো নাবলোকতে, কিন্তু তচ্ছজিরের 
কাচিত্তুভ্যোহভীগ্সিতাং সম্পদং দত্তা ইতি ॥ ৩৭ i 

টীকার বঙ্গানুবাদ---তুমিই আমাদিগকে পে, 
সীত্বরাপে গ্রহণ করিয়াছ, কিন্ত আমরা তোমার চরণ- 
সেবাকেই কামনা করিয়া থাকি, ইহা দৃচ্টান্তের 
সহিত বলিতেছেন-_“শ্রীখৎ পদ।মুজরজশ্চক মে”, 
লক্ষমীদেবী যেমন শ্রীনারায়ণের প৷দপদ্মের রজঃ 
কামনা করেন, তদ্রুপ আমরাও নারায়ণ-তুা 
তোমার পদাব্জরজের শরণাপন্ন হুইয়াছি। অতএব 
'নারায়ণসমো গুণৈ৪,--এই গর্গোক্তি অনুসারে 
তোমার নারায়ণতুল্যত্ব হইলে আমাদিগের ও লক্ষী 
তুল্যত্ব স্বাভাবিকভাবেই সিদ্ধ হয়। আরও, লক্ষী 
সব্বোত্তম স্থল বক্ষে আস্পদ লাভ করিয়াও সপত্নী 
তুলসীর সহিত, 'ভুত্যজুষ্টং_ভূত্যগণ-সেবিত 
সুতরাং পুরুষজন সঙ্ঘট্যুক্ত হইলেও তদীয় পাদ- 
রজঃ কামনা করিয়া থাকেন, অর্থাৎ স্বাভাবিকী 
প্রেয়সীভাবসমুচিতা লজ্জা পর্যন্ত পরিত্যাগ-পুর্বক 
নিজের ন্যুনতা অঙ্গীকার করিয়াও পাদরজঃ কামনা 
করিতেছেন । লক্ষ্মীর যেমন প্রেয়সীভাবাপেক্ষাও 
দাসীভাব অভীগ্সিত, তেমন আমাদেরও জানিবে। 
অতএব তোমার দাস রত্ক ও পন্রক প্রভৃতির 
সহিতও আমরা নিল্পজ্জ হইয়া চরণযুগল সস্থাহন 
করিতে অভিলাষিণী হইয়াছি। তথা বুন্দাবনের 
পুলিন্দ-রমণীগণ যেমন তৃণলগ্র তদীয় চরণতলগত 
কুক্কুমকে স্বত্ব ললাটে লেপন করে, আমরা তদ্রপ 
স্রস্বন্যমতা অঙ্গীকার করিয়া তাহা লেপন করিতে 
বাসনা করিতেছি । আরও, শ্রীমন্‌ নারায়ণদে 
পরম সন্তোষ হইয়া 'নিত্যনিবাসার্থ লক্ষমীকে স্বকীয় 
বক্ষঃস্থলেই স্থান প্রদান করিয়াছেন, আর তুমি পরম 
রসিকশেখর হইয়াও আমাদিগকে স্বীয় পদতলের 
সমীপবন্তি প্রদেশেও ক্ষণকালও অবস্থান করিতে 
দিতেছ না__ইহা আমাদেরই পোড়া কপাল, ইহা 
ধ্বনিত হইল ৷ যদি নিজের যশ্বোহভিলাষী হইয়া 
গর্গোক্তি প্রামাণ্যবলে নারায়ণ-তুল্য হইতে ইচ্ছা কর, 
তাহা হইলে আমাদিগকে বক্ষে ধারণ কর- ইহা 
ভাব-গাভভীষ্যস্পশী ধ্বনি । 

যদি বজেন-_সেই লক্ষ্মী যেমন চঞ্চলা, তদ্রপ 
তোমরাও পৃণ্যবান্‌ জনগণের গৃহে গৃহে চাঞ্চল্যধৰ্ম্ম 
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অর্গীকার কর। এইরূপ নরম € পরিহাস) আশঙ্কা 
করিয়া বলিতেহেন-_'কেন মূখেণোচ্যতে শ্রীশ্চঞ্চলা’? 
পর্থাৎ কোন্‌ মূর্খ ব্যক্তি লক্ষ্মীকে চঞ্চলা বলে ? তিনি 
চঞ্চলা নহেন. কিন্তু পরম ধীরা, ইহা বলিতেছেন 
যস্যাঃ স্ববীক্ষণে অন্যসূর-প্রশ্মাসঃ, যে লক্ষ্মীর 
বাৎসল্য রসময় রুপাবলোকন প্রাপ্তির নিমিত্ত তৎপূত্র- 
তুলা ব্ৰহ্মাদি দেবগণের প্রয়্নাসমাত্রই দৃষ্ট হয়, তাহা 
হইলেও লক্ষীদেবী তাহাদিগকে প্রাম্সই কুপাবলোকন 
ধরেন না, কিন্তু লক্ষ্মীর কোন শক্তিই তাহাদিগকে 
অভভীগ্সিত সম্পদ্‌ প্রদান করিয়া থাকে ॥ ৩৭ ॥ 


তন্নঃ প্রসীদ বৃজিনাদ্দন তেহড্গ্রিম্লং 

প্রাপ্তা ধিসৃজ্য বসতী স্ত,দুপাসনাশ।ঃ | 
ত্বৎসুন্দরছিমতনিরীক্ষণতীব্রকাম- 

তপ্তাত্মনাং পুরুধভূষণ দেহি দাস্যম্‌ ৷ ৩৮ ॥ 


অন্বস্নঃ-_( হে ) ব্জিনার্দন, (দুঃখহারিন্‌ ) তৎ 
(তঙ্মাৎ ) বসতীঃ (গৃহান্‌ ) উৎস্ৃবজ্য (ত্যক্তা ) তে 
(তব) অঙ্জ্রিমূলং (পদতলং ) প্ৰাপ্তাঃ ত্বদুপাস- 
নাশাঃ (তব ভজনানূরাগিণীঃ ) নঃ ( অসমান্‌ প্রতি) 
প্ৰসীদ (প্রসন্নো ভব )। (হে) পৃরুষভূষণ, প্রুষ- 
রত্ন) ত্বৎসুন্দরদ্মিতনিরীক্ষণতীব্রকামতপ্ত।আনাং (তব 
জুন্দরহাসসহরুতমিরীক্ষণ জন্য তীব্র কামতণ্তচিত্তানাং 
অস্মাকং ) দাস্যং বিধেহি (ভবৎসেবানূমতিং দেহি) 
॥ ৩৮ | 

অনুবাদ হে দুঃখহ।রিন্‌, অতএব যাহারা গৃহ 
পরিত্যাগ করিয়া তোমার পাদম্লে আগমনপূব্বক 
তোমারই ভজনের আশা করিতেছে সেই আমাদের 
প্রতি প্রসন্ন হও । হে পুরুষরত্, তোমার রমণীয় 
হাস্যবিমিশ্রিত কটাক্ষপাতে কাম সন্তপ্ত-চিত্তা আমা 
দিগকে দাসা প্রদান কর ॥ ৩৮ ॥. 

বিশ্বনাথ _তঙ্মাদৃগ্হকুটুম্বাদিকং পরিত্যজ্য 
নারায়ণস্য ভক্ত। ইব বয়ং তব দাস্যমেব কাময়ামহ 
ইত্যাহঃ,_-তন্ন ইতি ।  যতস্তুং নারায়ণতুল্যস্তস্মাদ- 
সমান্‌ প্রতি প্রসীদ। ননু, মব্প্রসাদপ্রতিকুলং দুঃখা- 
দৃষ্টং ভবতীনামস্তীত্যতঃ কথং প্রসাদঃ ? নারায়ণো- 
ইপি কিং সব্বন্তৈব প্রসীদতীত্যত আহঃ -হে রৃজি- 
গাদ্দন, তদপি দুঃখং ত্বমেবার্দয় নারায়ণো হ্যবশ্যমেব 
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প্রপদ্যমানানাং দুঃখমদ্দয়তি বয়ঞ্চ তেহঙিম্রমূলং 
প্রাপ্তাঃ তন্রাপি কামনান্তররাহিত্যেনৈবে ত্যাহ$,_- 
বিস্থজ্য বসতীরিতি। ননু, গাহস্থাসৃখং পরি ত্যজ্যাপি 
মন্ত্ঃ সূখং কিঞ্চনাবশ্যমর্থয়ধ্বে ইতি জানী মস্তন্রাহঃ, 
_ ত্বদ্বুপাসনায়ামেবাশ। ন তৃপাসনায়াঃ ফলে কস্মং- 
শ্চন সূখে ত্বয়া দাস্যমানে আশা যাসাং তাঃ। 
অয্পমর্থঃ-__উপাসনায়া ত্বাং সুখয়াম ইত্যেবাভি প্রায়ে- 
হপি ত্বন্ুুখদর্শনোথং যদি নঃ সুখমাকফ্মিকং ভবেত্তহি 
কো দোষ ইতি। ননু, তহি কথমুত্তমস্মাকং 
হাচ্ছয়াগ্নিং সিঞ্চেতি ? সত্যং তদগ্রিত্বালায়া অপি ত্বমেব 
কারণমিত্যাহঃ,তব সুন্দরফ্মতনিরীক্ষণেন যস্তী - 
ব্রকামস্তেন তপ্ত আত্মা যাসাং তাসামপ্যস্মাকং দাস্যং 
দাসীত্বমেব দেহি নতু পত্রীত্বম্‌। অন্তর শ্রীমদ্বল্লভা- 
চার্যযচরণানামপি ব্যাখ্যা--“অতো দাস্যাথিন্য এব 
বয়ং নতু বিবাহ।থিন্যঃ অত উপনয়নাদ্যপেক্ষাপি ন 
লোকব্যবহারেণে”ত্যেষা ৷ ততশ্চাসমাকং কন্যাত্ে 
পরোঢাত্বে বা ন কাপি ক্ষতিঃ। উভয়ীভাবেহপি 
ত্ুদ্দাস্যসম্তবাদিতি ভাবঃ প্রকৃতবৈষ্ণবতো।ষণ্যাং 
শ্রীদনাতনগোস্বামিচরণানামপি “বিবাহে সতি পডত্নী- 
তেন ভজনাদপ্যটৌপপত্যেন ভজনং পরমমহাসখং তচ্চ 
শরীভাগবতামৃতকাব্যাদৌ চ প্রসিদ্ধমেব । অতএবান্র 
দাস্যবিশেষ এব প্রাথিতঃ অধুন। চপ্রার্থযতে দাস্যো 
ভবাম” ইত্যেষা। কথস্তাবঃ £ কামমহোদ- 
ধিত্বাদেব  স্ট্রীলম্পটস্য তবাস্মাভিযুঁবতিভিরুপাসনা 
স্ান্গৈরৈব তৃৎসৃখোৎপাদনলক্ষণা খক্বেষৈবেত্যতো 
হাচ্ছয়াগ্লিসে কপ্রার্থনাপি ত্বদুপাসনা প্রার্থনৈব, কামাগ্নি- 
রপ্যস্মাকং ত্বদুপাসনোপকরণমেব মুখ্যমিত্যত এব 
সমুচিতমেব সন্বোধনপদংহে পৃরুষরাপডুষণ, 
গৌরাজীণামস্মাকমিন্দ্রনীলমণিময় সব্ব্বাঙ্গালঙ্কারেতি 
| ৩৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__অতএব গৃহ ও কুটুম্ব প্রভৃতি 
পরিত্যাগ করিয়া স্রীনারায়ণের ভক্তের ন্যায় আমরা 
তোমার দাস্যই কামনা করিতেছি, ইহা বলিতেছেন 
_ “তন্নঃ প্ৰসীদ’, যেহেতু তুমি শ্রীনারায়ণতুল্য, সূতরাং 
আমাদের প্রতি প্রসন্ন হও । যদি বলেন_-আমার 
প্রসন্নের প্রতিকূল দুরদৃষ্ট তোমাদের রহিয়াছে, 
অতএব কি প্রকারে তোমাদের প্রতি প্রসন্ন হইব? 
আর নারায়ণও কি সকলের প্রতিই প্রসন্ন হন? 


৬২৬ 





তদুত্তরে যলিতেছেন-_হে বৃজিনাদ্দ্দন | তাহা হইলেও 
তুমিই দুঃখনাশ কর, যেহেতু শ্রীনারায়ণ অবশ্যই 
শরণাপন্ন জনের দুঃখনাশ করিয়া থাকেন বিগ 
তে অজ্গ্রিমূলং প্রাপ্তাঃ'আমরা তোমার চরণ- 
তলের শরণ লইয়াছি। তাহাতে আবার “বিসৃজ্য 
বসতীঃ'-_-অন্যান্য যাবতীয় বাসনা পরিত্যাগ করি- 
য়াছি, যেহেতু আমরা পতি-পুন্ত্াদি সহ গৃহ ত্যাগ 
করিয়াছি। যদি বলেন--তোমরা গাহস্থ্য সুখ পরি- 
ত্যাগ করিয়াও আমা হইতে অবশ্য অন্য কোনও 
সুখ প্রার্থনা করিতেছ, ইহাই অবগত হইলাম। 
তদুত্তরে বলিতেছেন--'ত্দুপাসনাশাঃ,, তোমার উপা- 
সনাতেই আমাদের আশা রহিয়াছে, পরন্ত উপাসনার 
ফল যে কোনরূপ সুখ, তাহা তুমি দিলেও তাহাতে 
আমাদের আশা নাই । এখানে ভাবার্থ এইরাপ-.. 
‘আমরা উপাসনাদ্ধারা তোমাকে সুখী করিব”, এই 
অভিপ্রায় আমাদিগের থাকিলেও তোমার বদন 
সন্দর্শনজন্য যদি আমাদের আকস্মিক কোনরূপ 
সুখ হয়, তাহাতে আমাদের দোষ কি? পরন্ত তাহা 
তোমার বদনেরই দোষ বলিতে হইবে ৷ 

যদি বলেন-__তোমাদের যদি দোষই না থাকিবে, 
তাহা হইলে ইতিপুব্বেই বলিয়াছ_ “আমাদের 
কন্দর্পানল, অধরামৃত দ্বারা সেচন কর”, এই কথা 
কিরূপে সঙ্গত হয় £ তদুত্বরে-_“সত্যং” হ্যা বলিয়।ছি 
বটে, কিন্তু সেই অনল প্রজ্জ্বলিতের কারণও তুমিই, 
ইহা বলিতেছেন-_“তৎসুন্দরজ্মিত-নিরীক্ষণ-তী ব্র- 
কাম-তপ্তাত্মনাং', অর্থাৎ তোমার সুন্দর হাস্যযুক্ত 
অবলোকন দ্বারা সমৃভ্ভূত তীব্র-কামে আমাদের চিত্ত 
দগ্ধ হইয়াছে, অতএব আমাদিগকে দাসীত্বই প্রদান 
কর, কিন্তু তোমার পত্নী হইতে বাসনা করি না। 

এই স্থলে শ্রীমছল্লভাচার্য্য স্বকৃত “সুবোধনী, 
টীকাতে ব্যাখ্যা করিয়াছেন-__“অতঞএব আমরা 
দাসীত্ব প্রাথীই হইয়।ছি, পরন্ত বিবাহাথিনী হইয়া 
আসি নাই, সুতরাং উপনয়নাদি অপেক্ষাও লোক- 
ব্যবহারে কর্তব্য নহে, অর্থাৎ উপনয়নাদি না হইলেও 
দাসী করিতে আপত্তি হইবে না, অতএষ আমরা 
কন্যকা বা পরোঢ়াই হই, তাহাতে তোমার কোন 
ক্ষতি নাই, কারণ উভয় মতেই তোমার দাসী হই- 
বার কোন প্রতিবন্ধক নাই । 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


১০/২৯/৩৮৩১ 


ররর ্্০- 


প্রকৃত বৈষ্ণবতোষণীতে শ্রীল সনাতন ত 
প্রভু বলিয়াছেন -গোপীদের বিবাহ হইলেও দা 
৪১১৭ 


রাপে ভজন অপেক্ষাও ওপপত্যরাপে ভজন পর 
সুখপ্রদ। ইহার বিশেষ বিবরণ শ্রীভাগযতামুত 
কাব্যাদিতেও প্রসিদ্ধ রহিয়াছে; অতএব দাস্যবিশেষই 
প্রার্থনা করিয়াছেন এবং দাসী হইব বলিয়া অধূমাও 
প্রার্থনা করিতেছেন । রঃ 

ভাবার্থ এইরূপ-তুমি কাম-মহোদধি, সৃতর।ং 
স্রীলম্পট । আমরা যুবতী হইয়াও স্বীয় অজসমূহের 
দ্বারা তোমার যে উপাসনা করিতে চাই, তাহাও 
তোমারই সুখোৎপাদনস্বরাপা । অতএব আমরা যে 
কন্দর্পানলে অধরাম্থত সিঞ্চনের প্রার্থনা করিয়াছি, 
তাহাও তোমারই উপাসনা, কারণ আমাদিগের 
কামাগ্রিও তোমার উপাসনার উপক্রণস্বরাপ ও 
তাহাতেই মূখ্য তাৎপর্য । সুতরাং “হে পূরুষভূষণ’ 
_-এই সম্বোধন পদটিও সমূচিত হইয়াছে, অর্থাৎ 
হে পুরুষরূপ ভূষণ ! আমরা গৌরাজিণী, তুমি 
আমাদের ইন্দ্রনীল মণিময় সব্বান্ের অলঙ্কার-স্বরূপ 
হইয়াছ ৷৷ ৩৮ | 


মমহা- 


বীক্ষ্যালক।র্তমৃখং তব কুগুলশ্রী- 
গণ্ডস্থলাধরসূধং হলি তাবলোকম্‌। 
দত্তাভয়ঞ্চ ভূজদণ্ুযুগং বিলোক্য 
বক্ষঃ শ্রিয়েকরমণঞ্চ ভবাম দাস্যঃ | ৩৯ ॥ 
অন্বয়ঃ_(হি ননূ, গৃহস্বাম্যং বিহায় কথং 
মদ্দাস্যং প্রার্থযতে অত আহঃ ) কুণ্ডল শ্ৰি-গণ্ডস্থলাধর- 
সূধং ( কুণ্ডলয়ে৷ঃ কর্ণভূষণয়োঃ শ্রী শোভা যয়োঃ 
তে গণ্ডস্থলে যসিমন্‌ অধরে সুধা অমৃতং যস্মিন্‌ তচ্চ 
তচ্চ ) হসিভারলোকং (সহাসনিরীক্ষণ যুক্তং ) তব 
অলকারতমূখং ( চূর্ণকুন্তলাচ্ছাদিতং বদনং তথা ) 
দত্ভাভয়ং ( ভক্গগভয়দায়কং ) ভুজদগুযুগং ( বিশাল- 
বাহযুগলং ) শরিয়া একরমণং (এ কমান্রং রতিজনকং) 
বক্ষঃ চ বিলোক্য এব (বয়ং) দাস্যঃ (সেবিকাঃ ) 
ভবামঃ ৷৷ ৩৯ | 
অনুবাদ-_হে প্রভো), কুগুলযুগলের শ্রী-বিভূষিত, 
অধরাস্থৃতযুক্ত, সহাস নিরীক্ষণশালী ভবদীয় অলকা- 
বত বদনমণ্ডন, ভক্তজনের অভয়প্রদ বিশাল বাহ- 








চি এবং ল 


১০1২৯।৩৯ ] 
ম্ুনীদেবীর একমাত্র রৃতিজনক বক্ষো- 
দর্ণনেই আমরা আপনার দাস্য অবলম্বন করিয়াছি 
॥ ৩৯ ॥ 

বিশ্রনাথযুয়ং যন্মাম দাস্যো ভবথ তৎ কিং ময়া 
মল্যেন প্রীতাঃ সঃ দ্বীয়-দত্তভূতয়ে। বা ? তন্ন ভবতা 
এরগমহুসমূচিতমূল্যৎ কোটিকোডিগুগিতেন অস্মদ- 
প্ষ্টাশুুতচরেণ মহানর্ঘেণ হসিতাবলোকচিন্তারত্রে- 
নাদমান্‌ বয়ঃসন্ধ্যারত্ত এব ক্রীত্বা স্বীয়কুঞ্জমন্দির- 
গানীয় নীলনিধি-পদ্ু।/নিধিজা্ুনদ-মকরযুগলচিন্তা- 
মগিময়স্থলী - মণিস্তত্ভ-লক্ষমীবিলাসাস্পদ - শীলমণি- 
মন্দিরাণ্যলকাদিব্যাজেন স্বসম্পত্রীর্দর্শয়িত্বা দেবৈরপি 
ুর্নভমমৃতং প্রতিদিনং ভোজগ্লসীত্যাহঃ__বীক্ষ্েতি ৷ 
যদা শোণবক্রোক্ষীযং শিরসি বধূ,সি তদা দাসীজনেন 
কঙ্কতিকয়্োৎকৃষ্যোৎকৃষ্যোদ্ধ নয়নাৎ ত্বয়া চ স্থান্গুল্যা 
যত্রান্নিরুদ্ধ্যোনীয়োফীধান্তঃপ্রবেশনাৎ ভালবামদক্ষিণ- 
্রান্তয়োরেব  দৃশ্যমানমূলভাগৈরলকৈরারূতমনাচ্ছন্নং 
মুখং বীক্ষ্যেতি, যদা চ ছুড়াং বধু।সি তদা ভালাগ্রবাম- 
দক্ষিণভাগেল্বপি কুঞ্চিতৈরনতিদীর্ঘেরলকৈরা ঈষদা- 
রৃতংমুখং বীক্ষ্য অভ্যঙ্গোদর্তনাদিসময়ে সম্প্রয়োগভর- 
সময়ে চ অলকৈরা সম্যক প্রকারেণশেব আর্ৃতমাচ্ছন্নং 
মৃখং বীক্ষ্য ঈক্ষণাভ্যামাস্াদ্যমান মাধূর্যভরীরুত্য বরং 
দাস্যো ভবামঃ। মুখং কীদৃশম্‌ ?  কুগুলাভ্যাং 
সময়ভেদেন্বলকৈরনার্তাভ্যামীষদার্তাভ্য।ং সম্পূর্ণা- 
রৃতাভ্যাঞ্চ অচপলাভ্যামীষচ্চপলা ভ্যামতিচগলা ভ্যাঞ্চ 
শ্রীঃ পৃথক্‌ পৃথক্‌ যত্ৰ তৎ । হসিতপ্রহসিতসময়ে 
গণ্ডায়োরপি সৃক্ণ্যোধিততত্বাৎ গণ্ডস্থলেহপি অধরসুধা 
অধরমাধর্যযচ্ছলনং যস্য তৎ। গণ্ুস্থলাৎ গণ্ডস্থল- 
মধিরুহ্য গোপীনয়নচকোরৈঃ পীয়মানা অধরসুধা 
যস্য তৎ, রহস্যসময়ভেদে তু গোপীনাং গণ্ডস্থলে অধর- 
সুধা যস্য তৎ, গণ্স্থলয়োরগোপীনামধরসূধা যস্য তৎ। 
যদ্বা, কুণ্ডলয়োঃ শ্রীঃ প্রতিবিষ্বরূপা শোভা যয়োস্তে 
গণ্ডস্থলে য্িমন্‌ অধরে সূধা যস্মিন্‌ তচ্চ তচ্চ তদি- 
ত্েকপদম্। হসিতযুক্তোহবলোকো যন্ত্র তৎ হসিতং 
ধফুল্লতা গোপীনাং কুমূদানাঞ্চ অবলোকাদ্‌ যস্মা- 
দিতি বা। ননু, ষত্মৎপতয় এতদসহিষ্ণবঃ ফুৎ- 
কারেণ কংসরাজতো মম ভবতীনাঞ্চ ভয়মূৎপাদয়ি- 
SI তন্রাহঃ। দত্তমভয়ং মহেন্দ্ৰদৰ্পকাদিভ্যোহপি 
পব্বতধারণাদিনা যেন তথাভূতং ভুজদণ্ডযুগমিতি তথা 
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চেশুভূজদণ্ড এব কংসপশোঃ প্রাণহারকো ভবিষ্য- 
তীতি ভাবঃ। এবঞ্চ ব্যঞ্জিতেন বীররসেন শুলার- 
রসঃ পুঞ্টো ভবতি স্ম। নন, পরনারীরহং ধ্্মাত্মা 
স্বদাসী ন করোমীতি তর্জ্জন্যা কোহয়মিতি পৃচ্ছত্ত্যঃ 
সত্যং ভো ধাস্সিকচুড়ামণে, গোপানাং নারী ন দাসীঃ 
করোষি, কিন্তু নারায়ণস্য নারীং লক্ষমীমপি বৈকুগ্ঠা- 
দ্বলাদানীয় স্ববক্ষসা বহসীত্যাহুঃ,-_বক্ষ ইতি ৷ শ্রিয়া 
লক্ষ্ম্যা কত্র যা লজ্জাবশাৎ সুবর্ণরেখারূপয়া একং মুখ্যং 
রমণং যন্ত্র তৎ। তস্মাদধূনা তে কিয়দ্রয়ো বভুব 
চতুদ্দশভুবনেষ্‌ মধ্যে তদুদ্ধ লোকেজ্বপি ব্রহ্মাণ্ডাদ্ব- 
হির্মহাবৈকুলোকস্থেস্বপি মধ্যে কস্যাপি কামপি 
সুন্দরীং নারীং ত্বং ন ত্যক্ষাসীতি জানীম ইতি 
ব্যজিতং ভবতি ৷৷ ৩৯ ॥। 

টীকার বজানুবাদ শ্রীকৃষ্ণ যদি বলেন --তোমরা 
যে আমার দাদী হইতে চাহিতেছ, কিন্তু আমি ত 
তোমাদিগকে মূল্য দ্বারা ক্রয় করি নাই। তদুত্তরে 
গোপীগণ অভিপ্রায় প্রকাশ করিতেছেন যে আমাদের 
সমূচিত মূল্য অপেক্ষা কোটি কোটিগুণ অধিক মূল্য 
_ হাস্য এবং অবলোকন দ্বারা, আমাদের বাল্য ও 
যৌবনের বয়ঃসন্ধিতেই কিনিয়া নিজের কুঞ্জমন্দিরে 
আনয়ন করতঃ নীলনিধি, পদ্নিধি, স্বর্ণ মকরযুগল, 
চিন্তামণিময় স্থান, মণিস্তত্ত, লক্ষ্মীর বিলাসভূমি নীল- 
মণি মন্দির প্রভৃতি অলকাব্যাজে নিজ সম্পত্তি 
দেখাইয়া দেবতাদিগেরও দুর্লভ অমৃত প্রতিদিন 
ভোজন করাইয়াছ। ইহাই বলিতেছেন--“বীক্ষ্য 
অলকার্তমুখং ইত্যাদি । যখন তুমি রক্তুবণ বক্র 
উষ্ণীষ মস্তকে বন্ধন কর, তখন দাসীগণ কক্কতিকা 
(চিরুণী ) দ্বারা কেশজালের বিন্যাস-পূর্ব্বক উদ্ছে 
তুলিয়া ধরে, আর তুমি যত্রসহকারে নিজের অঙ্গুলী 
দ্বারা কেশজাল নিবদ্ধ করিয়া উষ্ণীষের অভ্যন্তরে 
প্রবিষ্ট করাইয়া দাও, তাহাতে কপালের বাম ও 
দক্ষিণ ভাগে পতিত পরিদৃশ্যমান মুলভাগ অলকা- 
সমহ তোমার বদন অলঙ্কৃত করিয়া তোলে । আবার 
যখন-__তুমি চূড়া বন্ধন কর, তখন কপালের বামে, 
দক্ষিণে ও উপরে কুঞ্চিত হইয়া পতিত অলকা দ্বারা 
তোমার মুখ আর্ত হয়! অথবা_ অভ্যঙ্গ, উদ্বর্তন 
ও সম্প্রয়োগ সময়ে বিশৃত্খল অবস্থায় পতিত অলকা- 
সমূহ তোমার বদনমণ্ডল আচ্ছন্ন করে, উক্ত প্রকার 
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বদনমণ্ডল নিরীক্ষণ করিয়া তাহার মাধুর্য আস্বা- 
দনের লোভে আমর! তোমার দাসী হইতে আসিয়াছি। 

কেমন সেই বদনমণ্ডল ? তাহাতে বলিতেছেন 
‘কুন্তল শ্রী-গণ্স্থলাধরস্ধং হাসিতাবলোকম্‌!, অর্থাৎ 
যে বদনমণ্ডলের, অলকাদ্বারা কখনও অনাবৃত, 
কখনও ঈষদারত, কখনও সম্পূর্ণ আবৃত, কখন স্থির, 
কখন ঈষৎ চঞ্চল, কখনও অতিশয় চঞ্চল কুন্তল 
দ্বারা শোভা বদ্ধিত হইয়াছে । হাস্য পরিহাসের 
সময়ও বিকশিত অধর প্রান্তভাগ অবলম্বনে গণ্ডস্থলে 
অধরসুধা প্রসৃত হয়, তাই গোপীগণের নয়নচকোর 
শ্রীকৃষ্ণের গণ্ডস্থলে অধিরোহণ করিয়া অধরস্ধা পান 
করিতে থাকে । অথবা-_রহস্যের সময়ভেদে যাহার 
অধরসুধা গোপীদিগের গণ্ডস্থলে সংযোগ-হেত্‌ উপ- 
স্থিত হয়, কিনম্বা__গোপীদিগের অধরসূধা যাহার 
গণ্ডস্থলে নিপতিত হয় । অথবা-_কুগুলশ্রী প্রতি বিশ্ব- 
রাপে যাহার গণ্ডস্থলে নিপতিত হয়, অর্থাৎ কুণ্ডলদ্বয়ে 
সুশোভিত গণ্ডস্থল এবং অধরসুধা ও জহাস-দূষ্টি 
সমন্বিত তোমার অলকারুত বদনমণগ্ল দর্শন করিয়া 
আমরা তোমার দাসী হইয়াছি। 

যদি বলেন--তোমাদের পতিগণ ইহাতে ক্রুদ্ধ 
হইয়া কংসরাজের নিকট বলিয়া তোমাদের এবং 
আমার ভয় উৎপাদন করিতে পারে। তাহাতে 
বলিতেছেন-_“দন্তাভয়ঞ্চ ভুজদণ্ডযুগং বিলোক্য”, 
দেবরাজ ইন্দ্রের কোপ হইতে গোবদ্ধন পর্বত উত্তো- 
লন পূৰ্ব্বক যে বাহুযুগল আমাদিগকে রক্ষা করিয়াছে, 
তাহার পক্ষে সামান্য পশুস্বরাপ কংসের আর ভয় 
কি? অর্থাৎ সেইরূপ হইলে সেই ভূজদণ্ডই কংস- 
রূপ পশুর প্রাণহারক হইবে__এই ভাবার্থ । এইরূপ 
বীররসের প্রকাশ দ্বারা শ্ার রসের পরিপুষ্টি 
সংসাধিত হইল ৷ 

যদি বলেন_ তোমরা পরনারী, আমি ধাম্মিক, 
সৃতরাং তোমাদিগকে দাসী করিতে ইচ্ছা করি না। 
তাহাতে গোপীগণ তর্জনী অঙ্গুলী দ্বারা শ্রীকৃষ্ণের 
বক্ষঃ নি্দ্দেশপূর্ব্বক বলিতেছেন__“বক্ষঃ শ্রিয়েক- 


রমণঞ্চ”, সত্য, ধার্গ্মিক-চুড়ামণে ! গোপরমণীদিগকে. 


দাসী করিবে না বটে, কিন্ত বৈকুণ্ঠ হইতে নারায়ণের 
নারী লক্ষমীকেও বলের সহিত আনিয়া বক্ষে ধারণ 
কর্রিয়াছ। অত্যন্ত লঙ্জিতা হইয়া লক্ষমীদেবী সুবর্ণ- 


শ্রীমস্ভাগবতম্‌ 
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রেখারূপে তোমার বক্ষে অবস্থিতা রহিয়। তোর 
সহিত নিরন্তর রমণ করিতেছেন। অতএব ভো 
এখন কি পরিমাণ বয়স হইয়াছে, ইহাতে জি 
ভবনের মধ্যে, তাহারও উদ্ধ লোকে ব্রহ্মাণ্ডের বাহিরে 
বর্তমান মহাবৈকুষ্ঠলোকের কাহারও কোন সুন্দরী 
স্রীকে যে তুমি পরিত্যাগ করিবে না, ইহা আমর। 
বুঝিতে পারিতেছি ৷ ৩৯ 1 


কা স্র্যস তে কলপদায়তবেণুগীত- 
সম্মোহিতাধ্যচরিতান্ন চলে ভ্রিলোকা।ম । 
ত্ৰৈলোক্যসৌভগমিদঞ্চ নিরীক্ষ্য রূপং 
যদ্গোদ্বিজদ্রুমম্থগাঃ পুলকান্যবিভ্রুন্‌ ৷ ৪০ ॥ 
অন্বয়ঃ__(ননূ, জুগ্ডপ্সিতং গুপপত্যং উক্তং 
ইত্যাহঃ ) অঙ্গ, (হে কৃষ্ণ ) ত্ৰিলোক্যাং (ভ্রিজগতি ) 
কা স্ত্রী তে (তব) কলপদায়তবেণুগীতসন্মোহিতা 
(কল্লানি মধুরাণি পদানি যস্মিন্‌ তৎ আয়তং দীর্ঘ- 
মূচ্ছিতং স্বরালাপভেদঃ তেন যৎ অমৃতময়ং বেণু- 
গীতং তেন সন্মোহিতা সতী) গোদ্বিজদ্রুমমৃগাঃ (গো- 
পক্ষি বৃক্ষ পশবঃ অপি) যৎ ( দৃষ্টা) পুলকানি 
অবিজ্রন্‌ € ধারয়ামাসূঃ তৎ ) ভ্ত্রেলাক্যসৌভগং 
(ঘ্রিজগন্মনোহরং ) ইদং রাপং চ নিরীক্ষ্য আর্য্যচরি- 
তা ( নিজধৰ্ম্মাৎ ) ন চলে ( ন ভ্রষ্টা ভবতি অপি 
তু সৰ্ব্বা এব চলেয়ুঃ) ॥ ৪০ ॥ 
অনুবাদ _হে কৃষ্ণ, তোমার সুমধূর পদ ও দীর্ঘ 
মূচ্ছ নাযূক্ত অমৃতময় সঙ্গীতে মোহিতা হইয়া 
ভ্রিজগৎ মধ্যে এমন কোন্‌ কামিনী আছে যে, নিজ 
ধৰ্ম্ম হইতে বিচলিত না হয়? তোমার ভ্রিজগতের 
মানসাকষী রূপদর্শনে গো, পশু, পক্ষী এবং রৃক্ষগণ 
পৰ্য্যন্ত পুলকিত হয় ৷৷ ৪০ ৷ 
বিশ্বনাথ-_ননু, যুক্ম।ভিধর্ম্মমার্গায় জল৷ঙালিদ্দত্ 
এব তৎ কিমন্যা অপি পতিব্রতা “বিদূষয়তি নির্লজ্জঃ 
স্বয়ং দুচ্টঃ পরানপী”তি ন্যায়েন দূষয়থ। মদ্ক্ষস্টৌৎ- 
পত্তিক্যেব যেয়ং লক্ষণবিশেষরূপা সুবর্ণরেখা ভ্রাজতে 
ভাঞ্চ দৃষ্টা পতিব্রতাশিরোমণিং লক্ষ্মীমপি দৃষয়ন্তা- 
সস্যামপ্যপরাধিন্যঃ কথং ভবথেতি । তত্র ন কামপি 
দুবয়ামঃ, কিন্তু শ্িজগতামপি ধর্মরধ্বংসনায় বিধাতা 
ছং সুজ্টোহসীতি সরোষচাপলমাহুঃ,_ কা স্ত্রী! 
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রা শ্রীকৃষ্ণ, কলানি পদানি যন্ত্র তদমৃতরূপং 
েপুণীতং তেন, “কলপদায়তমূচ্ছিতেন” ইতি পাঠে 
প্লায়তং দীর্ঘং মুচ্ছিতং স্বরালাপভেদত্তেন সন্মোহি- 
তেতি, ন তরী দূষ/তে কিন্ত ত্বৎকর্তকং গীতমেবেতি 
ভাবঃ ! আৰ্য্যচরিতাৎ পাতিব্রতালক্ষণনিজধম্মানন 
ঢলে অপি তু গর্ব্বৈব চলেদিতি ৷ ধৰ্ক্মত্যাজনলক্ষণ- 
প্রত্যবায়ং ত্বং প্রাপস্যস্যেবেতি ভাবঃ । 

ন কেবলং ত্বদ্‌গুণস্যেব ধর্মধ্বংসকতা অপি তু তদ্রপ- 
গ্যাপীত্যাহঃ,_ প্রেলোক্যেতি ৷ উদ্ধধোমধ্যদেশবত্তিষু 
প্রাকৃতাপ্রাকৃতলোকেচ্ৰপি সৌভগমেৰ যস্য তৎ ন তু 
ধৰ্ম্ম ধ্বংসকত্রহেতু কঃ কস্যাপ্যন্র দ্বেষ ইতি ভাবঃ। নচ 
জ্রীণাং স্বাভাবিকঃ কামোহপি মোহে হেতুরস্তীতি 
বাচ্যম্‌ । যতো জঙ্গমন্থাবরাণাং সব্বেষামপি বৈবশ্য- 
প্রাপকৌ তব রাপগুণাবিত্যাহুঃ,_যৎ যতো গীত- 
রূপাভ্যাং অবিজ্রন্‌ অবিভরঃ। তস্মাৎ হে রাজন্‌, কিং 
বহুনা “শত্ৰু শবর্বপরমেজ্ঠিপুরোগাঃ ক*্মলং যযু”- 
রিতি বেগুগীতাধ্যায়াৎ পরমতত্ববিদামপি মোহং 
“বি্মাপনং স্বস্যেতি চ তব তস্যাপি চমৎকারো 
দৃষ্ট ইতি শ্রীশুকোক্িরপ্যাসীদিতি জেয়ম্‌ ॥ ৪০ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__যদি বলেন-তোমরা নিজে 
ধর্মপথে জলাঙলি দিয়াছ, “স্বয়ং দুষ্ট ব্যক্তি যেমন 
নির্লজ্জ হইয়া অপর নির্দ্দোষীকে দোষী বলিয়া 
থাকে”__এই রীতি অনুসারে অন্যান্য পতিব্রতা- 
দিগের প্রতি কিজন্য দোষারোপ করিতেছ £ আমার 
বক্ষে জন্মাবধি স্বাভাবিক যে লক্ষণ-বিশেষরাপ সুবর্ণ- 
রেখা শোভা পাইতেছে, তাহা দেখিয়া পতিব্রতা- 
শিরোমণি লক্ষ্মীর প্রতিও দোষারোপ করতঃ তাঁহার 
নিকটে কেন অপরাধিনী হইতেছ £ 

তদুত্তরে_আমরা কাহাকেও দোষী করিতেছি 
না, কিন্ত ভ্রিলোকের ধর্মধ্ংসের নিমিত্ত বিধাতা 
তোমাকে সৃষ্টি করিয়াছেন, এই বিষয় অবলম্বন- 
পূর্বক গোপীগণ সরোষচাপল্যে বলিতেছেন “কা 
রা” ইত্য।দি, অর্থ;ৎ হে অঙ্গ ! (শ্ৰীকৃষ্ণ 1) ভিলোক- 
মধ্যে কোন্‌ স্ত্রী তোমার কলপদাম্থৃত বেণুগীতে সম্মো- 
হিতা হইয়া পাতিব্রত্য-রূপ নিজধর্ম্ম হইতে বিচলিতা 
নাহয়? এখানে “কলপদায়তম্চ্ছিতেন”_এইরূপ 
পাঠীন্তরে সুমধুর পদসম্বলিত দীর্ঘমূচ্ছ'না স্বের/লাপ) 
যুক্ত বেণুগানে মোহিত হইয়া, এই অর্থ। ইহাতে 


টি 


পা 





দশমস্কন্ধঃ 


৬২৯ 





বোর রমণীকে দোষী করা হইতেছে না, কিন্তু তোমা 
কর্তৃক গীতই দোষী-_এই ভাব । তাহাদিগের নিজ- 
ধর্ম হইতে বিচলন বিষয়ে তাহাদিগের কোন দোষ 
নাই, কিন্ত তোমার বেণুগীতই তাহাদের ধর্ম্মনাশের 
প্রধান হেতু, অতএব ধর্মত্যাগের প্রত্যবায় তোমারই 
হইবে । 

আর কেবল যে তোমার গণই স্ত্রীদিগের ধর্ম্ম 
ধ্বংস করে তাহাও নহে, পরন্ত তোমার রূপও ধর্্ম- 
নাশ করিয়া থাকে, ইহা বলিতেছেন-_“ভ্রেলোক্য- 
সৌভগমিদঞ্চ রূপম”, অর্থাৎ তোমার যে রাপ-_ 
উদ্দধ, অধঃ ও মধ্যদেখবত্তি প্রাকৃত অপ্রাকৃত লোক- 
সমুদায়ের মধ্যে সৌন্দর্য)বিশিষ্ট, পরন্ত সেইরূপে 
ধর্মধ্বংস জন্য কাহারও দ্বেষ হয় না। আর স্ত্রী- 
দিগের স্বাভাবিক কামও মোহের কারণ নহে, যেহেতু 
তোমার রূপ ও গুণ স্থাবর জঙ্গমাদি সকলের পক্ষেই 
বৈবশ্য প্রাপক, ইহা বলিতেছেন_“ষদ্‌ গো-দ্বিজ- 
ুম-মৃগাঃ পুলকান্যবিভ্রন্”, অর্থাৎ তোমার গীত ও 
রূপ দ্বারা গো, পক্ষী, মৃগ ও বৃক্ষ পর্যন্ত পুলফিত 
হয়। অতএব হে রাজন্‌ ! অধিক আর কি বলিব__- 
“ইন্দ্র, মহাদেব ও ব্ৰহ্মা প্রভৃতি দেবগণও সেই সমস্ত 
গীতালাপ শ্রবণ করিয়া মোহ প্রাপ্ত হন” ইহা ৩৫ 
অধ্যায়ের ১৫ শ্লোকে বলিবেন। পরম তঞ্খবিদ্‌- 
গণেরও তচ্ছ.বণে মোহ হয়। “বিসমাপনং হ্ুস্য 
চ” (৩1২১২ ), সেই ভগবান্‌ স্বয়ংই আপন রূপ 
দেখিয়া আপনি মোহিত হন । অতএব তোমার ও 
তাঁহারও চমৎকারত্ব দৃষ্ট হয়-_এই প্রকার শ্রীশুক- 
দেবও বলিয়াছেন জানিতে হইবে ॥ ৪০ ॥ 





ব্যক্তং ভবান্‌ ব্রজভয়াত্তিহরোহভিজাতো৷ 

দেবো যথাদিপুরুষঃ সুরলোকগোপ্তা । 

তম্নো ন্িধেহি করপন্কজমাত্তবন্ধো 

তণ্তস্তনেষ চ শিরঃসু চ কিহ্কুরীণাম্‌ ॥ ৪১ ॥ 

অন্বয়ঃ__আদিপুরুষঃ দেবঃ (বিষ্ণুঃ) যথা 

সুরলোকগোপ্তা (দেবলোকানাং রক্ষকঃ ভবতি তথা) 
ভবান্‌ (অপি) ব্রজভয়।তিহরঃ ( ব্রজস্য ভরদুঃখ- 
হারকঃ ) অভিজাতঃ €আবির্ভীতঃ ইতি) ব্যক্তং 
(নিশ্চিতং ) তৎ (তস্মাৎ) (হে) আত্তবন্ধো, 


৬৩০ 
| 1 
(বিপন্নজনশরণং ) কিক্করীণাং ( ভবদ্দাসীনাং ) নঃ 
(অস্মাকং ) তপ্তস্তনেষু ( কামতপ্তকুচেষ্‌ তথা) 
শিরঃসূচ করপঙ্কজং (হস্তপদ্মং ) নিধেহি (স্থাপয় ) 
1 8১ ॥ 
অনুবাদ__আদিগুরুষ বিষ্ণ যেরূপ সুরলোকের 
রক্ষক সেইরাপ আপনিও নিশ্চয়ই ব্রজের ভয় ও 
দুঃখ বিনাশনরাপে আবির্ভূত হইয়াছেন। অতএব 
হে আর্তজনশরণ, এই দাসীগণের কামসন্তপ্ত কুচ- 
মণ্ডলে এবং মস্তকে করকমল স্থাপন করুন ॥ ৪১ ॥ 
বিশ্বনাথ-__তঙ্মাদলং চাতুরীপ্রপঞ্চেন মুগ্চাবহিথা- 
মিত্যাহঃ,_ব্যক্তং ন তু কুন্রাপ্যেতদাখ্যানং গুপ্ত 
মিত্যর্থঃ। কিন্তুৎ ভবান্‌ ব্রজস্য যত্তয়ং দাবানলা- 
দিভ্যঃ আও্তিঃ পীড়া চ বর্ষবাতাদিভ্যন্তে হরতীতি সঃ। 
'ব্রজজনান্তিহর”ইত্যপি- পাঠঃ-। অভি নব্বতো- 
ভাবেন নন্দগৃহে জাতো যথা নারায়ণ ইতি সব্বলো- 
কৈরুদ্ঘৃষ্যতে অদ্য যদি শতকোটিসঞ্থ্যা এতা গোপ্যো 
মরিষ্যস্তি তদা ব্রজজনানামেতৎ পিশ্রাদীনামাত্তিঃ 
কথমেকদৈবৈতা বনমধ্যে মৃতা ইতি ভয়ঞ্চ ভবিষ্য- 
তীতি ভাবঃ। তহি ফিমভীগিসতং বস্তত্রাহঃ__ 
-_তত্তস্মাৎ হে আর্তবন্ধো, অস্মাকং তপ্তেষ্‌ স্তনেষু 
করপক্কজং অর্পয় । ননু, তহি মুদুলমেতন্মে ভ্বলিষ্য- 
তীতি ? তত্রাহঃ-_কিস্করীণামিতি | ত্বৎপরিচারি কা- 
নামস্মাকং ' তণ্তাবপ্যেতী ত্বৎপরিচর্য্যাসাধনাবেব 
পক্ষজস্যাপি সূয্যোদয়তাপো ন তাপকঃ, প্রত্যুত সুখদ 
এবেতি ভাবঃ । শিরঃসু চেত্যতঃ পরং বে মত্ত্যা- 
গভয়ং মাস্তিতি জাপয়িতুম্‌ ৷৷ ৪১ ৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-অতএব চাতুর্য্য বিস্তারের 
প্রশ্মোজন নাই, অবহিথা (স্বাভিপ্রায় গোপন ) পরি- 
ত্যাগ কর এই আশয়ে গোপীগণ বলিতেছেন-_ 
‘ব্যক্তং’, ইহা সৰ্ব্বত্ৰ প্রকাশিত, এই আখ্যান কোথাও 
গুপ্ত নাই, এই অর্থ । তাহা কি? তাহাতে বলিতে- 
ছেন-_“ভবান্‌ ব্রজভয়াত্তিহরঃ অভিজাতঃ”, অর্থাৎ 
তুমি দাবানলাদি হইতে ব্রজের ভয় ও ইন্দ্রকুত বর্ষ 
বাতাদি হইতে ব্রজের পীড়াহারী হইয়া সব্বতোভাবে 


নন্দগৃহে আবিভূত হইয়াছ। 'ব্রজজনাত্তিহরঃ'-. 


এইরাপ পাঠাস্তরে, তুমি ব্রজজনের আত্তিহরণকারী । 
যেমন শ্রীনারায়ণ সুরলোকের রক্ষিতা, তদ্রপ তুমি 
ব্রজের রক্ষক--ইহা সকলেই বলিয়। থাকে । অত- 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


[ ১০।২৯৪১-৪২ 


১ সপ ৰ 


এব অদ্য যদি শতকোটি সংখ্যক এই গোপীগণ সহ 
মূখে পতিত হয়, তাহা হইলে ‘এক সময়ে কি প্র 
ইহারা বনমধ্যে প্রাণত্যাগ করিল”? --এই আশঙ্কায় 
ইহাদের পিতা প্রভৃতি ব্রজবাসিগণের মনে ভয়োৎপত্তি 
হইবে ৷ 

যদি শ্রীকৃষ্ণ বলেন--তোমাদের অভিপ্রায় কি ? 
তদুত্তরে বলিতেছেন-_-অতএব হে আর্তবন্ধো! আমা. 
দের তপ্তস্তনে করপঙ্কজ অর্পণ কর। যদি বলেন 
--তোমাদের উত্তপ্ত স্তনে আমার মৃদুল হস্ত দগ্ধ 
হইয়া যাইবে । তাহাতে বলিতেছেন “বি ক্করীণাম”, 
আমরা তোমার কিক্করী (পরিচারিকা ), অতএব 
আমাদের তপ্ত স্তনযূগলও তোমার পরিচয্যার সাধনই 
জানিও। প্রখর রবি-সন্তাপ, পঙ্কজের পক্ষে সন্তাপ 
বলিয়া বোধ হয় না, প্রত্যুত সুখপ্রদই হইয়া থাকে, 
সুতরাং আমাদের স্তন সন্তপ্ত হইলেও তোমার কর- 
পঙ্কজের সুখদই হইবে সন্দেহ নাই। শিরঃসু চ’ 
_-আর আমাদের মস্তকে এই বলিয়া হস্তার্পণ 
করিবে যেইহার পর আমি তোমাদিগকে আর 
কখনও পরিত্যাগ করিব না৷ ৪১ ॥ 


শরীক উবাচ 
ইতি বিক্রবিতং তাসাং শৃতত্বা ঘে।গেশ্বরেশ্বরঃ । 

প্রহস্য সদয়ং গোপীরাআরামোহপ্যরীরমণ্ড ৷৷ ৪২ ॥ 
অন্বয়ঃ_ শ্রীশু কঃ উবাচ,__যোগেশ্বরেশ্বরঃ (শ্রী- 
কৃষ্ণঃ) তাসাং €গোপীনাং ) ইতি ( পৃব্বোক্তং ) 
বিক্লুবিতং (বিলাপিতং বচঃ ) শুত্বা প্রহস্য সদয়ং 
(যথা স্যাৎ তথা ) আত্মারামঃ অপি (স্বয়ং নিত্য তৃপ্ত 
অপি তাঃ) গোপীঃ অরীরমৎ (রময়ামাস) ৷ ৪২ ৷ 
অনুবাদ-শ্রীশুকদেব বলিলেন,_হে রাজন্‌, 
মহাযোগিগণেরও অধীশ্বর শ্রীকৃষ্ণ গোপীগণের এরূপ 
বিলাপ বাক্য শ্রবণে হাস্য করিয়া স্বয়ং নিত্য-তৃপ্ত 
হইয়াও সদয়ভাবে গোপীগণের রমণ উৎপাদন 

করিয়াছিলেন ॥ ৪২ ॥ 
বিশ্বনাথ-_বিক্লবিতং বৈক্লব্যব্যঞকং বাক্যং শুচত্বা 
তচ্ছ-বণেন স্থাভিলাষং পুরয়িত্বেত্যর্থঃ। প্রহস্য অহো 
ভাববত্যো যুয়ং প্রতিদিনমেব মিলনসময়ে বাম্যম- 
পারং কুরুধ্ব এব ৷ অহ্ত্বেকস্িমন্নেব দিনে অদ্যৈবা- 





রি 


Eee. 
যং কিঞ্চিছ্বাম্যমকরবং তদপি দাক্ষিণ্য- 
র্ভগব ! তেনাপ্যেতদ্ৈরুব্যবত্যো লজ্জায়াঃ শ্ৰাদ্ধং 
কৃতবত্যো মাং হাসয়ধেব | তঙ্মাৎ যুদ্সৎপ্রাত্যহি- 
কাবহিখা-সিহষঢুলুকী করণঢুধ্যনো ময়েব জিতাঃ স্থ। 
ভোঃ সূবুদধিশেখরন্মান্যাঃ, জিতাঃ স্থ তৎ স্বয়মেবাগত্য 
এতিবন্ধ কলজ্জাধৃত্যাদ্যভাবান্মৎকন্ঠে কনকমণিমালা- 
ফিতা ভূত্বা স্বাধরসূধাঃ পাশ্নয়ত, চিরাদুডুতমহা- 
তৃষ্ণোহস্মীতি পরিহস্য সন্‌ অগ্নঃ শুভাবহো বিধির্যত্র 
তৎ সদ্েহং বা যথাস্যাত্তথা আত্মারামোহপি তা 
গোপন্জীঃ রময়ামাস ইথথস্তৃতপ্রেমাণো গোপন্ত্রিয় ইতি । 
“আআরামাম্চ মুনয়ঃ” ইতি পদ্যে “ইথস্ততগুণো 
হরিরিতিবৎ গোপীনাং  তদীয়গ্বরূপভুতহলাদিনী- 
শক্জিরৃত্তিত্বাৎ তা অপ্যাত্মান ইত্যাত্মভূতাভিস্তাভিঃ 
রমণং সম্ভবত্যেব ! যদ্যপি “নচ সঙ্কর্ষণো ন শ্রীনৈবাত্মা 
চ যথা ভবান্” ইতি “নাহমাত্মানমাশাসে মন্তক্তৈঃ 


El 


বি || 


সাধুভিবিনে”ত্যাদি ভগবদুক্তেত্তস্য স্বাত্মতোহপি 
ভত্তানামানন্দপ্রদত্ব।ধিক্যাবগমাদাসাঞ্চ গোপীনাং 
স্ব্বভক্ত শিরোমণিত্বাদাত্মারামস্যাপি  তস্যানন্দাধি- 
ব্যার্থমেবৈতাভী রমণমিতি জেয়ম্‌। ননূ, প্রমদা- 


শতকোটিভিরাকুলিত ইতি ক্রমদাীপিকাদ্যাগমদূল্ট্যা 
শতকোটসঞ্্যাভিগ্তাভিরেকতৈব একদৈব একস্য তস্য 
রমণং নোপপদ্যতে' তত্রাহ,_যোগিনঃ সৌভর্য্যাদয়ঃ 
যোগেশ্বর! রুদ্রাদয়স্তেষামপীশ্বর ইতি । সৌভর্য্যাদয়ঃ 
কায্নব্যহং কৃত্বৈব রমন্তে কৃষ্ণস্ত-তক্যচারতস্তং বিনা । 
যদ্বক্ষ্যতে “চিন্রং বতৈতদেকেন বপুষে”ত্যাদীতি ॥৪২॥ 

টীকার বঙানুবাদ-_“ইতি বিরুবিতং তাসাং_ 
গোপাঙ্গনাগণের বিক্লবিত অর্থাৎ কাতর বাক্য শ্রবণ 
করিয়া এবং তচ্ছ_বণে স্বকীয় অভিলাষ পূর্ণ করিয়া 
শ্রীভগবান্‌ হাস্য করতঃ বলিলেন__হে ভাববতীগণ ! 
তোমরা প্রতিদিন মিলনসময়ে অত্যন্ত বিরুদ্ধাচরণ 
করিয়া থাক, আমিও একদিন অর্থাৎ অদ্যই মনো- 
গত ভাব সঙ্গোপন করিয়া যৎকিঞ্চিৎ বিরুদ্ধাচরণ 
করিলাম, কিন্তু তাহাও দাক্ষিণ্যগর্ভই (অর্থাৎ নিদ্দয়- 
ডাবে নহে) ৷  ইহাতেই তোমরা কাতর হইয়া 
লজ্জার শ্রাদ্ধ করিয়া আমাকে হাসাইতেছ, তোমা- 
দিগের প্রতিদিনের আকার গুন্তিরূপ জলধিজল গণ্ষে 
শোষণ করিতে সমর্থ আমিই জয় করিয়াছি। হে 
বুদ্ধালিনীগণ 1! তোমাদিগকে জয় করিয়াছি, অত- 


দশমস্কদ্ধাঃ 


৬৩১ 








এব তোমরা স্বয়ংই আসিয়া রমণের প্রতিবন্ধকীভূত 
লজ্জাদি পরিত্যাগ পূর্বক আমার কণ্ঠে স্বর্ণ মাল্য- 
স্বরাপা হইয়া অধরামৃত পান করাও, কারণ আমি 
বহুকাল যাবৎ তৃষিত আছি। এইরূপ পরিহাস- 
পূর্বক “সদয়ং_“সন্‌ শুভাবহ বিধি”, অথবা সন্মেহে, 
আত্মারাম হইলেও গোপপড়ীদিগকে রমণ করাইয়া- 
ছিলেন। “আত্মারামোহপি'__আত্মারাম হইয়াও, 
অহো! গোগস্ত্রীগণের কি প্রেমপ্রবলতা, যেহেতু 
“আআ্মারামাশ্চ মুনয়ঃ” এই স্থানে হরিগুণ যেমন 
আত্মারামগণকে বশীভূত করিয়া থাকে, সেরাপ 
ব্রজাজনাগণের প্রেমণ্ডণ_স্বয়ং ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণকেও 
বশীভূত করিয়া থাকে । ব্রজাঙ্গনাগণের মধ্যে শ্রীভগ- 
বানের হলাদিনীশক্তি বৃত্তি থাকায় ইহারাও আত্ম- 
স্বরূপা, অতএব আত্মভূতা গোপপত্বী রমণে কোনই 
দোষ হইতে পারে না এবং এই রমণে শ্রীভগবানের 
অধিকতর আনন্দও হইয়াছিল। উদ্ধবের প্রতি 
শ্রীভগবান্‌ বলিয়াছেন__“ন চ সক্ষর্ষণো ন শ্ৰীনৈবাত্মা 
চ যথা ভবান্‌” (১১৷১৪৷১৫ ), অর্থাৎ হে উদ্ধব ! 
তুমি যেরূপ আমার প্রিয়, সেইরূপ বলদেব, লক্ষ্মী- 
দেবী, এমন কি আমার আত্মাও তাদৃশ প্রিয় নহে। 
আরও বলিয়াছেন__“নাহমাআনমাশাসে মন্তক্তৈঃ 
সাধুভিবিনা” (৯৪1৬৩), অর্থাৎ আমি আমার 
ভক্তগণ ব্যতীত আত্মাকেও প্রশংসা করি না। অত- 
এব দেখা যাইতেছে স্বীয় আত্মা হইতেও ডজ্ঞবুন্দ, 
শ্রীকৃষ্ণের অধিক প্রিয় । গোপীগণ ভক্ত-শিরোমণি, 
কাজে কাজেই ইহাদের সহিত বিহারে বিশেষ আনন্দ 
লাভ করিয্ন৷ছিলেন। 

যদি বলেন - “প্ৰমদাশতকে৷টিভিরাকুলিতঃ”, 
অর্থাৎ তিনশত কোটি প্রমদাগণের সহিত মিলিত 
হইয়া শ্রীকুষ্ণ রমণ করিয়াছিলেন, এই ক্রমদীপিকাদি 
আগমবাক্য অনুসারে এক হইয়া অগণিত গোপ- 
পত্নীর সহিত রমণ করিলেন কি প্রকারে ? তদুত্তরে 
বলিতেছেন-_“যোগেশ্বরেস্বর, সৌভরি প্রভৃতি যোগি- 
গণ, তাহাদের ঈশ্বর রুদ্র প্রভৃতি, শ্রীকৃষ্ণ তাহাদেরও 
ঈশ্বর । তাৎপৰ্য্য এই_ যোগেশ্বরগণ যদি যোগবলে 
নানাবিধ শরীর রচনা করিয়া একদা নানা কার্য্য 
সমাধা করিতে পারেন, তাহা হইলে আীভগবান্‌ ইহা- 
দের ঈশ্বর এবং অচিন্ত্য শক্তিসম্পন্ন, সুতরাং তিনি 


৬৩২ 
অচিন্ত্য শক্তিবলে শরীর রচনা ব্যতিরেকেও নানাবিধ 
কাৰ্য্য সাধন করিবেন, ইহাতে আর আশ্ষ্য কি? 
যেমন পরে বলিবেন--“চিন্রং বতৈতদেকেন বপুষা 
যুগপৎ গৃথক্‌” €(১০।৬৯।২ ), অর্থাৎ এক ভগবান্‌ 
এক শরীরে পৃথক পৃথব্‌ গৃহে ষোল হাজার বরাঙ্গনা- 
গণের পাণি গ্রহণ করিয়াছিলেন, ইহা বড়ই আশ্চর্য্য। 
(ইহা যোগিগণের ন্যায় কায়্ব্যুহ হইলে দেবষি 
শ্রীনারদের বিস্মগ্ন হইত না, বুঝিতে হইবে 1) 18২ 
তাভিঃ সমেতাভিরুদারচেচ্টিতঃ 
প্রিয়েক্ষণোতফুলমুখীভিরচ্যুতঃ ৷ 
উদারহাস-দ্বিজ-কুদ্দ দীধিতি- 
ব্যরোচতৈণাঙ্ক ইবোড়ভিবৃতঃ ৷ ৪৩ ॥ 


অম্বয়ঃ-_উদারচেন্টিতঃ (প্রশত্তচেম্টাশীলঃ ) 
উদারহাস-দ্বিজ-কুন্দ-দীধিতিঃ (উদারহাসশ্চদ্বিজাশ্চ 
তেষু কুন্দবৎ দীধিতির্যস্য সঃ) অদ্যুতঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) 
প্রিয়েক্ষণোৎফুলমুখীভিঃ (প্রিয়স্য ঈক্ষণেন সরাগ- 
দুজ্টিপাতেন উৎফুল্লানি মুখানি যাসাং তাভিঃ) 
সমেতাভিঃ (মিলিতাভিঃ) তাভিঃ (গোপীভিঃ) (ব্বতঃ 
সন্ ) উড়.ভিঃ (তারকাভিঃ ) রৃতঃ এণাঙ্কঃ (চন্দ্রঃ) 
ইব ব্যরোচত (শুশুভে )1 ৪৩ ॥ 

অনুবাদ-_-তৎকালে উদার চেস্টাশীল এবং 
উদার হাস্য ও কুম্দ-কুস্মব€ শুভ্র দত্ত সুশোভিত 
শ্রীকৃষ্ণ স্বকীয় সরাগদুন্টিপাতবশতঃ উৎফুজ-বদন', 
সম্মিলিতা গোপীগণে পরিরূত হইয়া তারকা-বেঞ্টিত 
শশধরের ন্যায় শোভা পাইয়াছিলেন ৷৷ ৪৩ ॥ 

বিশ্বনাথ--উদারং তাসাং রতিসূখপ্রদং ভাব- 
ভত্তণনাং তচ্ছ_বণাদ্যৈঃ প্রেমপ্রদঞ্চ চে্টিতং লীলা 
যস্য সঃ অচ্যুতঃ যুগপদেব তৎপ্রত্যেকং রমণ- 
নিষ্ঠা চ্যুতিরহিতঃ উদারৈ-স্তাসাং সুখপ্রদৈম্ম হত্তিবা 
হাসৈদ্বিজানাং দন্তানাং কুন্দান৷মিব প্রকাশিতা দীধি- 
তির্যস্য সঃ ৷৷ ৪৩ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_উ দারচেছ্টিতঃ”__ উদার 
বলিতে সেই গোপরামাগণের রতিসুখপ্রাদ এবং ভাব- 
ভক্তগণের তাহা শ্রবণাদিতে প্রেমপ্রদ চেষ্টিত অর্থাৎ 
লীলা যাহার । ‘অদ্যুতঃ’_ যুগপৎ গ্োপাঙ্গনাগণের 
প্রত্যেকের সহিত বিহার করিয়াও যিনি চ্যুতিরহিত। 
'উদারহাস-ছ্বিজ-কুন্দদীধিতিঃ- উদার অর্থাৎ তাহা- 


স্রীমস্ভাগবতম্‌ 
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দিগের সুথপ্রাদ বা মহৎ হাস্যের দ্বারা যাহার রে 

টে খুদ 
দস্তপঙ্ক্তি কুন্দ কুসুমের ন্যায় সুশোভিত হু ইয়া 
(সেই শ্ৰীকৃষ্ণ গোপাঙ্গনাগণে পরিবেষ্টিত হ 


হইয়া সম 
ধিক শোভিত হইতে লাগিলেন ।) | ৪৩ ॥ 





উপগীয়মান উদ্গায়ন্‌ বনিতাশতযৃ্খপঃ । 
মালাং বিভ্রদ্বিজয়ন্তীং ব্যচরন্মণ্ডগ্মন্‌ বনস্‌ ॥ 8৪8 ॥ 
অন্বস্ঃ-_বনিতাশতযুথপঃ (নারীবৃন্দেষু অধি- 
পতিঃ শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) উদ্গায়ন্‌ ( গানং কুব্বন্‌ ) উপগীয়- 
মানঃ ( তাভি, গীতমাহাত্ম্যশ্চ ) বৈজয়ন্তীং (পঞ্চবর্ণ- 
পুষ্পগ্রথিতাং) মালাং বিভ্রৎ (ধারয়ন্‌ ) বনং মপ্ডয়ন্‌ 
(ভূষয়ন্‌ ) ব্যচরৎ (বিচচার )॥ ৪8 ॥ j 
অনুবাদ-তিনি বৈজয়ন্তী মালা পরিধানপূর্ব্বক 
নারীব্বন্দের অধিপতিরূপে সঙ্গীত করিতে লাগিলেন। 
কামিনীগণও তদীয় মাহাআ্য গান করিতেছিলেন। 


এইরূপে শ্রীকুষ্ণবনভুমি বিভূষিত করিয়া বিচরণ 
করিতে লাগিলেন ৷ ৪৪ ॥ 


বিশ্ববাথ-__ তাভিরুপ আধিক্যেন গীয়মানঃ রাগ- 
স্বরতালাট্যেঃ। তত্র তালব্রয়েশ গীতং যথা 
“বদনং মধুরিমসদনং চলনং দলনং করীন্দ্রবীত্তী- 
নাম্‌! হসিতং সুদ্গভিলষিতং তব সবয়ঃ পাতু 
মামনিশ”মিতি ৷ স্বয়ঞ্চ বনিতানাং শতয্থানি পান্তি 
যাস্তা মুখ্যতমাঃ শ্রীরাধাচন্দ্রাবল্যাদ্যাত্তাদনূগনরীত্যা 
তেনৈব গীতেন প্রত্যেকমুদ্গায়ন্‌। কুচিদেকস্বর- 
পরিবর্তেন পরস্পরগানং উদ্গীতং যথা “ত্বদ্ধদনং 
সদনং মধূরিমুং তত্র হস্ত দুগন্তবিলাসাঃ । তেচ্ব- 
সমাং সুষমামুপজগমূঃ সুন্দরী, “কামকলাঃ সকলাপ্ত।” 
ইতি । “কান্তে ত্বদাস্যোদয় দত্ত মিন্দুর্মুগচ্ছল।দ্ুর্যশএব 
ধন্তে। জনোগহাসা সহ নোহথবা কিং দ্বিজোংপি 
মতো গরলং জঘাসে”তি । অন্র সুন্দরী ত্যত্র জুন্দরেতি 
কান্তে ইত্যন্্ কান্ত ইতি প্রযুঞজানঃ প্রেয়সীজনোহনু- 
গায়তি সেমতি রীতিঃ। বৈজয়ন্তীং পঞ্চবর্ণপৃ্প- 
গ্রথিতাং পঞ্চবর্ণা বৈজয়ন্তীতি বচনাৎ ॥ 88 ৷৷ 

টীকার বজানুবাদ__“উপগীয়মানং'_তীহাদিগের 
দ্বারা আধিক্যরাপে স্বর-তালাদির দ্বার! উপগীত হইয়া 
শ্রীকৃষ্ণ নিজে উচ্চৈঃস্বরে গান করিতে করিতে বন- 
ভুমিকে অলঙ্কৃত করিয়া বিচরণ করিতে লাগিলেন । 
তন্মধ্যে তালন্রয়ের দ্বারা (গোপীগণের ) গীত যেমন 
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রে মধুরিম-সদনং”, অর্থাৎ যাহার বদন স্ব্ব- 
নাধা্য্যর আস্পদ, গজেন্দ্রের গমনকে বিদলিত করিয়া 
হার গমন, বাহার হাস্য সুলোচনাদিগের অভি- 
বর্নিত, তোমার সেই কৈশোর বয়স আমাকে নিরন্তর 
বক্ষ করুক ইত্যাদি। 'বনিতাশত-য্থপঃ উদ্গায়ন্? 
তি বনিতামধ্যে যুথপতিতুল্য শ্রীকৃষ্ণ, বনিতাগণের 
গত শত যুথকে হারা পালন করেন, সেই মুখ্যতমা 
্রীরাধা চন্্রাবলী প্রভৃতির আনুগানের রীতি অনুসারে 
সেই গীত দ্বারাই নিজেও উচ্চৈঃস্বরে গান করিতে 
লাগিলেন! কোথাও একস্বর পরিবর্তন করিয়া পর- 
স্ঃরর যে গান, তাহা 'উদ্‌গীত’, ঘেমন--ত্বদ্ধদনং 
সদনং মধূরিম্াং, অর্থাৎ হে সুন্দরি! তোমার বদন 
মাধর্য্ের সদন, যাহাতে সমস্ত দিক্‌ বিলসিত এবং 
সকল কামকলা অতুলনীয় সুষমা প্রাপ্ত হইয়াছে 
ইত্যাদি। অথবা-_'কাত্তে ত্ব্দাস্যোদয়’,--অর্থাৎ 
হেকান্তে! তোমার মূখচন্দ্রের উদগ্ে গগনের চন্দ্র 
মৃগলাঞ্ছনের দুর্ঘণ প্রাপ্ত হইয়া আমাদের সহিত জন- 
গণের উপহাসাস্পদ হইয়াছে, অথবা মূঢ় চন্দ্রও কি 
গরল পান করিয়াছিল ইত্যাদি! এখানে “সুন্দরি” 
দুলে ‘সুন্দর’, “কান্তে” স্থলে “কান্ত'_ ইত্যাদি প্রয়োগ 
করতঃ প্রেয়সীগণের সহিত গান করিতেছিলেন__ 
এই রীতি । 'বৈজয়ত্তীং বিদ্রদ্‌'_-পঞ্চবর্ণ পুষ্পদ্ারা 
রচিত বৈজয়ন্তী মালাধারণ করিয়াছিলেন ॥ 86 ॥ 


নদ্যাঃ পুলিনমাবিশ্য গোপী ভিহিমবালূকম্‌ । 
ডুচ্টং তত্তরলানন্দিকুমুদামোদবায়ুনা ॥ ৪৫ ॥ 
বাহপ্রসার-পরিরন্ত-করালকোরু- 
নীবী-স্তনালভন-নক্স-নখাগ্রপাতৈঃ ৷ 
ক্ষেল্যা বলোক-হনিতৈত্র জসুন্দরীণা- 
মৃতস্তয়ন্‌ রতিপতিং রময়াঞ্চকার ॥ ৪৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__-( অথ ) গোপীভিঃ (সহ) তত্তরলা- 
নন্দিকুমূদামোদবায়ুনা তেস্যাঃ নদ্যাঃ তরলৈঃ তরগৈঃ 
আনন্দী শৈত্যমান্দাভ্যাং আনন্দদায়কঃ তথা প্ৰফুলা- 
নাং কুমুদানাং আমোদঃ সূগন্ধঃ যত্ৰ তাদুশো যো 
বায়ুঃ তেন জুষ্টং সেবিতং ) হিমবালুকং ( শীতল- 
বামুকাময়ং) নদ্যাঃ (যমুনায়াঃ) পুলিনং (সৈকতং ) 
আবিশ্য বাহুপ্রসার-পরিরম্ত-করালকোরু-নীবী-স্তনাল- 
--৮০ 
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ভন-নৰ্ম্ম-নখাগ্রপাতৈঃ (বাহুপ্রসারশ্চ পরি রস্তঃ আলি- 
জনঞ্চ করালকাদীনাং আলভনং স্পর্শশ্চ নর্ম পরি- 
হাসশ্চ নখাগ্রপাতশ্চ তৈঃ তথা) ক্ষ্ল্যাবলোকহসিতৈ 
(ক্ষেল্যো ভ্রীড়য়া অবলোকৈঃ হসিতৈশ্চ ) ব্রজসুন্দরী- 
ণাং (গোপীনাং ) রতিপতিং (কামং) উত্তস্তস্ধন্‌ 
(উদ্দীপয়ন্‌ ) রময়াঞ্চকার (তাঃ গোপীঃ রময়ামাস) 
1 8৫-8৬ ॥ 

অনুবাদ--অনস্তর গোপীগণের সহিত যমুনার 
তরঙগস্পর্শে শৈত্য ও মান্দ্যগুণযুক্ত বলিয়া আনন্দপ্রদ 
এবং বিকসিত কুমূদ পৃষ্পের সুগন্ধময় সমীরণ 
সেবিত, শীতল বালুকাপূর্ণ যম্না-পুলিনে প্রবেশ 
করিয়া ভুজ প্রসারণ, আলিঙ্গন, হস্ত, অলকা, উরু, 
নীবী ও স্তনদেশ স্পর্শ, ক্লীড়াসহকারে দৃষ্টিপাত 
এবং হাস্য দ্বারা গোপীগণের কামভাব উদ্দীপিত 
করিয়াছিলেন ৷ ৪৫-৪৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__তস্যা নদ্যাস্তরলৈস্তরঞৈরানন্দীতি 
শৈত্যমান্দ্যাভ্যামানন্দদায়বশ্চ রাত্রাবপি প্রফুল্লানাং 
কমলানামামোদো যতঃ সচ তেন বাযুনা রেমে। 
“জুষ্ট”মিতি পাঠে রময়াঞ্চকারেত্যুন্তরেণান্বয়ঃ ! 
“কুমুদামোদেতি তরলানন্দেতি” চ ক্‌চিৎ পাঠঃ । 
বাহুপ্রসারস্তাসাং স্ব-স্ব-বক্ষসি স্বস্তিকীভূতানাং ভূজা- 
মাং প্রসারণং সচ পরিরন্তশচ করাদীনামালভনং 
স্পর্শশ্চ ন্ম্মপরিহাসশ্চ নখাগ্রপাতশ্চ তৈঃ ক্ষেল্যো 
ক্রীড়োজ্যা অবলোকৈশ্চ হসিতশ্চ রতিপতিং প্রেমা- 
অকং কামং তাসাং স্বস্য চ উত্তস্তয়ন্‌ উদ্দীপয়ন্‌ তাব- 
ভিরেব স্বপ্রকাশৈঃ প্রত্যেকং রময়াঞ্চকার । ননূ,চ 
তাবত্যেব পুলিনে বহুগোপীজনসঙ্ঘটে নিরাবরণত্বাৎ 
সৌরততল্াদ্যভাবাচ্চ প্রত্যেকং তাভিঃ শতকোটিপ্রম- 
দাভিঃ সহ জন্দ্রয়োগলীলা ন সংগচ্ছতে ? সত্যং, 
ভগবনুর্তেরিব রুন্দাবনভূমেরপি বিভুত্বাৎ তিল মান্র- 
প্রদেশস্যাপাতিদ্ফারত্বং সাবরণবিবিধকুজবন্তং গন্ধ- 
মাল্যতাস্রলাদিসহিতবিচিন্রসৌরভ পু্পতন্বন্ত্চ দুর্ঘট- 
ঘটনাপতীয়স্যা যোগমায়য়ৈব  প্রকাশিতং লীলান্তে 
পুনরার্তঞ্চেতি সৃসঙ্গতিকমেবৈতৎ ৷৷ ৪৫-৪৬ ॥ 

টীকার বজ্গানুবাদ__'তত্তরলানন্দি'__যমুনার 
তরঙগস্পর্শে শৈত্য ও মান্দ্যগুণযুক্ত বলিয়া আনন্দপ্রাদ 
এবং রান্রিকালেও বিকসিত কমলের পরিমলবাহী 
সমীরণে পরিষেবিত শীতল বানুকাময় রতিযোগ্য 


৬৩৪ 


যমনাপলিনে গোগাঙ্গনাদিগকে লইয়া গিয়া বৈদগ্ধী- 
বিশেষ দ্বারা বিহার করিতে প্রবৃত্ত হইলেন। এখানে 
“জুষ্টং_-এই পাঠে 'রময়াঞ্চকার' এই পদের সহিত 
অন্বয়। “কুমুদামোদ' এবং “তরলানন্দ'__এইরাপ 
পাঠান্তর আছে। 'বাহুপ্রসার-পরিরস্ত'__ ইত্যাদি, 
তাহাদিগের নিজ নিজ বক্ষে স্বস্তিবীভূত ভুজসমূহের 
প্রসারণ, আলিঙ্গন, কর প্রভৃতির স্পর্শ, পরিহাস এবং 
নানাবিধ জ্রগীড়ার সহিত অবলোকন ও হাস্য দ্বারা 
তাহাদিগের এবং নিজের “রতিপতিং উত্তভ্তয়ন্'__- 
প্রেমাত্মক কাম উদ্দীপ্ত করতঃ, তত সংখ্যক নিজ 
প্রকাশের দ্বারা প্রত্যেকের সহিত বিহার করিয়া 
ছিলেন৷ যদি বলেন_-অল্প পরিমিত নিরাবরণ 
সুরতোচিত শয্যাশূন্য যমুনা-পুলিনে বহু গোপীগণের 
মধ্যে শত কোটি প্রমদার প্রত্যেকের সহিত সম্প্রয়োগ- 
লীলা কি প্রকারে সম্ভবপর হইতে পারে ? তদুত্তরে__ 
যেরাপ ভগবান্‌ সৰ্ব্বব্যাপী, সেরূপ শ্রীবুন্দাবন ধামও 
সব্বব্যাপী। অতএব রুন্দাবনের সব্বব্যাপীত্ব-হেতু 
তিলমান্ত্র পরিমিত স্থানেরও বিস্তৃতত্ব সম্ভব হয় এবং 
অঘটন ঘটনপরা যোগমায়ার বলে আবরণযুত্ত বিবিধ 
কুঞ্জ এবং প্রত্যেক কুঞ্জমধ্যে গন্ধ, মাল্য, তাস্থূল সহিত 
বিচিন্র পুষ্পশয্যা রচিত হইয়াছিল এবং লীলান্তে পুন 
রায় সঙ্কোচিত হইয়া যাইত ৷৷ ৪৫-৪৬ ॥ 


এবং ভগবতঃ কুষ্কাল্পব্ধমানা মহাত্মনঃ । 
আত্মানং মেনিরে ভ্রীনাং মানিন্যোহধিকং ভুবি ॥৪৭ 


অন্বয়ঃ__এবং (প্রকারেণ ) মহাত্মনঃ ভগবত 
কৃষ্ণাৎ লব্ধমানাঃ (লব্ধকামাঃ গোপ্যঃ ) মানিন্যঃ 
€অভিমানবত্যঃ সত্যঃ ) হি আত্মানং (স্বং) ভুবি 
(পৃথিব্যাং ) স্ত্রীনাং (সকল-কামিনীনাং মধ্যে) 
অধিকং (শ্রেষ্ঠং ) মেনিরে (নিদ্ধারয়ামাসুঃ ) ॥৪৭৷৷ 
অনুবাদ-_-এইরূপে মহাত্মা ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের 
নিকট হইতে লব্ধকামা গোপীগণ অভিমানযুত্তৎ 
হইয়া নিজকে পৃথিবীর সকল কামিনীগণের মধ্যে 
শ্রেষ্ঠ বলিয়া নির্ধারণ করিলেন ৷ ৪৭ ॥ 
বিশ্বনাথ অধুনা “ন বিনা বিপ্রলম্তেন সভে।গঃ 
পুষ্টিমম্নতে। কষায়্সিতে হি বস্ত্রাদৌ ভুয়ান্‌ রাগো- 
হভিবদ্ধতে” ইতি ভরতন্যায়াদ্রসপুষ্ট্যর্থং লীলা শক্তৈষ্যবা- 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


বির্ভাবিতম্‌ ৷ বিপ্রলত্তব্যাজমাহ-_এবসিতি। রী 

আন দিব্যাতিদিব্যনায় করন্দেভাঃ শ্রেষ্ঠাৎ ভগবত 
রুষগৎ স্বয়ং রাপাৎ লব্ধমানাঃ প্রাপ্তাদরাঃ শ্ৰীকৃষ্ণ 
রমণপ্রাপ্ত্যা ভুবি ভূতলস্থানামেব স্ত্রীণাং মধ্যে আত্মানং 
প্রত্যেকমের স্বং অভ্যধিকং মেনিরে। মানিনাঃ 


প্রত্যেকং অহমেবাতিসৃভগেতি মাননান্ম/নিন্যঃ গব্ব 
বত্যঃ ৷৷ ৪৭ ॥ 


টাকার বল।নুবাদ__এক্ষণে “ন বিনা বিপ্রলন্তেন”, 
অর্থাৎ বিপ্রলম্ত ব্যতিরেকে সন্তোগের পৃচিটি হয় না, 
কিন্তু বিপ্রলন্ত রসের আবির্ভাব হইলে সসন্তোগরসের 
পূষ্টি হইয়া থাকে, যেমন বস্ত্রাদি কষায়িত (গৈরিকাদি 
বর্ণে রঞ্জিত) হইলে অত্যন্ত রাগ ( উজ্জ্বলতা ) বৃদ্ধি 
হয়_-ভরত মুনির এই ন্যায় অনুসারে রসপুষ্টির 
নিমিত্ত লীলাশক্তির দ্বারা আবির্ভাবিত বিগ্রলম্তরূপ 
রসবিশেষ বিবার উপক্রম করিতেছেন-__'এবং, 
ইত্যাদি ৷ শ্রীব্রজসুন্দরীগণ এই প্রকারে “মহাত্মনঃ__ 
দিব/॥তিদিব্য সব্বনায়ক_ অপেক্ষা পরম শ্রেষ্ঠ দ্বয়ং 
ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের নিকট সম্মান লাভে অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণের 
প্রণয় প্রাপ্তিতে অভিমানিনী হইয়া এই ভূমগুলে বর্ত- 
মান যাবতীয় স্ত্রীগণের মধ্যে আপনাকে অধিক বলিয়া 
মনে করিতে লাগিলেন । “মানিন্যঃ’_ প্রত্যেকে 


আমিই অতিশয় সৌভাগ্যবতী মনে করিয়া গব্বিতা 
হইলেন ৷৷ ৪৭ | 


তাসাং তৎসৌভগমদং বাক্ষ্যমানঞ্চ কেশবঃ । 
প্রশমায় প্রসাদায় তন্ৈবান্তরধীয়ত ॥ ৪৮ ॥। 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপূরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশমস্কন্ধে 
রাসঙ্রীড়াবর্ণনং নামৈকোনন্রিংশোহধ্যাস্নঃ | 
অন্বয়ঃ-_-কেশবঃ তাসাং (মানিনীনাং গোপীন।ং) 
তৎসৌভগমদং (সৌভাগ্যজনিতং গবর্বং তথা) মানং চ 
€ অভিমানঞ্চ ) বীক্ষ্য প্রশমায় (গব্বনিবারণায় ) 
প্রসাদায় (প্রসাদনায় চ) তত্র এব (পুলিনে) অন্তর- 
ধীয়ত (অন্তহিতোহভূৎ )॥ 8৮1 = 
ইতি শ্রীমভাগবতে দশমক্কন্ধে উনন্রিংশাধ্যায়স্যান্য়ঃ। 
 অনুবাদ- শ্ৰীকৃষ্ণ তাহাদের সৌভাগ্য-জনিত 
গব্ব এবং অভিমান দর্শন করিয়া তাহা নিবারণের 





১০।২৯1৪৮ ] 


মির 


রদ এবং অনুগ্রহার্থ সেই যমুনা পুলিনেই অন্তহিত 





হইলেন || ৪৮ | 
ইতি শ্রীমর্ভাগবতে দশমস্ষন্ধে উনন্লিংশ অধ্যায়ের 
তনুবাদ সমাপ্ত । 


বিশ্লনাথ--ততশ্চ সব্বাসু তাসু ভগবতঃ সাধা- 
রণ্যেনৈব রমণাৎ যা সব্বমুখ্যতমা বৃষভানুকুমারী 
সা সহসোভ্ভবদীর্ষ্যাকষাযিতাক্ষী মানিনা বভুব। ততো 
নন্যা অন্যাঃ সৌভাগ্যগব্ববত্যো বভুবুরিত্যভূতে বৈ- 
মত্যে সতি ভগবতৈব যভগ্র সমাহিতং তদাহ”_ 
তাসামিতি। তাশ্চ সা চেত্যেকশেষেণ তাসাং ব্রজ- 
সন্দরীণাং তস্যা রূষভানু-কুমার্য্যান্চেত্যর্থঃ । ক্রমেণ 
তৎ তং সৌভগমদং মানঞ্চ বীক্ষ্য, স চাসো সৌভগ- 
মদশ্চ তমিতি সমাসো বা । “তং সৌভগমদ”মিতি 
বা পাঠঃ । প্রশমায়, তাসাং সৌভগমদং প্রশময়িতুং 
প্রসাদায় তাং মানবতীং প্রসাদয়িতুঞ্চ, কেশবঃ কো 
ব্রহ্মা ঈশশ্চ তাবপি বয়তে প্রশাস্তীতি তস্য সৌভগ- 
মদপ্রশমনে কঃ প্রয়াস ইতি ভাবঃ ৷ কেশান্‌ বয়তে 
সংস্করোতীতি কেশপ্রসাধন।দিনা তস্যাঃ প্রসাদনায়াং 
র্সিকশেখরস্য চাতুর্য্যমস্ত্যেবেতি ভাবঃ | অন্তরধীয়- 
তেত্যার্ষং অন্তরদধাদিত্যর্থঃ । “ধীঞ্ অনাদরে” ইতি 
দৈবাদিকস্য বা রূপম্‌ । অন্রাপ্রিমগ্রন্থদৃষ্ট্যা শ্রীব্ষ- 
ভানুনন্দিনীং বলাদৃগৃহীত্বৈবৈতি জেয়ম্‌। তন্রেব 
নত্বন্ত্র গচ্ছংস্তাভিুষ্ট ইত্যর্থঃ। তচ্চ তস্য তদি- 
চ্ছায়াং জাতায়াং যোগমায়ৈব সম্পাদিতম্‌ ৷ ৪৮ ॥ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 

উনন্রিংশোহপি দশমে সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্রীমদ্তাগবতে দশমক্ষদ্ধে উনপ্রিংশাধ্যায়স্য শ্রীবিশ্ব- 
নাথ-চন্রবতিঠস্ক,রকৃতা সারার্থদশিনী-টীকা সমাপ্তা ! 


দশমক্দঃ 


৬৩৫ 





সি Ane Nea 





টীকার বজানুবাদ--অনন্তর শ্রীভগবান্‌ সমস্ত 
গোপীদিগকে সাধারণভাবে রমণ করিলেন, এই 
কারণে সকলের মৃখ্যতমা যে র্ষভানুকুমারী, তিনি 
সহসা মনে ঈর্ষাকষায়িতাক্ষী মানিনী হইলেন এবং 
তদতিরিক্তা অন্য যাবতীয় গোপীগণ সৌভাগ্যগবর্বব তী 
হইলেন। এই প্রকারে বৈমত্য হইলে শ্রীভগবান্‌ 
তখন যাহা সমাধান করিলেন, তাহা বলিতেছেন__ 
‘তাসাং’, সেই ব্রজসুন্দরীদিগের সৌভাগ্য জন্য মদ ও 
আীর্ষভ।নুকুমারীর মান দেখিয়া, সেই সৌভাগ্যমদের 
প্রশমন ও মানবতীকে প্রসাদন করাইবার নিমিত্ত, 
“কেশব অর্থাৎ যিনি ব্রহ্মা ও মহাদেবকেও শাসন 
করিয়া থাকেন, তাহার পক্ষে ব্রজাঙ্গনাদিগের সৌভাগ্য- 
মদ প্রশমনে কিছুই প্রয়াস নাই ৷ পক্ষান্তরে-_-“কেশব' 
বলিতে কেশ সংস্কারের অর্থ।ৎ কেশ প্রসাধনাদি দ্বারা 
শ্রীরষভানুনন্দিনীর প্রসাদনে অবশ্য চাতুর্য্য আছে__- 
এই ভাবার্থ। সেই শ্রীর্ষভানুনন্দিনীকে বলপূ্র্বক 
লইয়া সেখান হইতে অন্তহিত হইলেন । পরন্ত অন্য্র 
কোথাও যাইয়া তাঁহাদিগের অদৃষ্ট হইলেন না। 
তাহাও শ্রীকৃষ্ণের ইচ্ছায় যোগমায়াই সম্পাদন করিয়া- 
ছিলেন ॥ ৪৮ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী, 
টীকার দশম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত উনত্রিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ৷ ২৯ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রুবন্তিঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমন্তাগবতের দশম স্কন্ধের উনন্ত্রিংশ অধ্যায়ের 
'সারার্থদশিনী? টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ১০1২৯ ॥ 


ইতি শ্রীমর্ভাগবতে দশমস্কন্ধে উনন্রিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


সপ 






ব্রিংশোহখধ্যায়ঃ 


শ্রীশুক উবাচ 
অন্তহিতে ভগবতি সহসৈব ব্রজাজনাঃ। 
অতপ্যংস্তমচক্ষাণাঃ করিণ্য ইব যৃথপম্‌ ১ ॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
ভ্রিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে বিরহসন্তপ্ত গোপীগণের অতিদীর্ঘ 
নিশায় উন্মত্তবৎ বনে বনে ভ্রমণপূর্বক শ্রীকৃষ্ণের 
অন্বেষণ বণিত হইয়াছে । 
রাসস্থলী হইতে শ্রীকৃষ্ণের অকস্মাৎ অন্তদ্ধানে 
ব্রজাজনাগণ তদ্গতচিত্তে গান করিতে করিতে বনে 
বনে শ্রীকৃষ্ণের অন্বেষণ এবং স্থাবর জঙ্গম সকলের 
নিকটেই শ্রীকৃষ্ণের বার্তা জিজ্ঞাসা করিতে লাগিলেন । 
পরিশেষে অন্বেষণে কাতরা হইয়া তন্মনস্কভাবে শ্রী- 
কৃষ্ণের লীলাসমৃহ অনুকরণ করিতে লাগিলেন । 
বনপ্রদেশে ভ্রমণকালে ভূমিতে শ্রীকৃষ্ণপদচিহসহ 
শ্রীরাধার পদাঙ্কদর্শন করিয়া ব্যথিত হৃদয়ে বলিতে 
লাগিলেন যে, শ্রীরাধা নিশ্চয়ই শ্রীহরিকে বিশেষভাবে 
আরাধনা করিয়াছেন, যার ফলে তিনি একান্তভাবে 
শ্রীকৃষ্ণের সঙ্গলাভ করিয়াছেন । কোন স্থানে শ্রী- 
রাধার পদচিহন-দর্শনাভাবে শ্রীকৃষ্ণের স্কন্ধে তদীয় 
আরোহণ, কোথাও শ্রীকৃষ্ণের অসমগ্রপদচিহ দর্শনে 
প্রিয়ার বিভূষণ জন্য তাহার পুষ্পচয়ন, কোথাও বা 
শ্রীকৃষ্ণ কর্তৃক শ্রীরাধার কেশবন্ধনাদির সম্ভাবনা 
করিয়া দুঃখিতচিত্তে বিচরণ করিতে লাগিলেন । 
এদিকে আীরাধা নিজকে অধিক সৌভাগ্যবতী অভি- 
মান করিয়া নিজের গমনাস।মর্থ্য জানাইয়া শ্রীকৃষ্ণের 
স্কন্ধে আরোহণের ইচ্ছা প্রকাশ করিলে শ্রীকৃষ্ণ অন্ত- 
দ্ধান করিলেন ৷ শ্রীমতী তখন ব্যাকুলচিত্তে শ্রীকৃষ্ণের 
অন্বেষণ করিতে করিতে সখীগণের সাক্ষাৎ লাভ 
করিয়া স্বীয় গব্বপ্রযুক্ত শ্রীকৃষ্ণের অন্তদ্ধানের বিষয় 
বৰ্ণন পূৰ্ব্বক সকলে মিলিয়া চন্দ্রালোকে যতদুর দৃষ্ট 
হয় ততদৃর শ্রীকৃষ্ণের অন্বেষণ করিলেন, কিন্তু অকুত- 
কাধ্য হইয়া যমুনা পুলিনে প্ৰত্যাগমন করিলেন এবং 
সকলে কুষ্ণগুণগান করিতে লাগিলেন । 
$-_শ্রীশুকঃ উবাচ»--ভগবতি ( শ্ৰীকৃষ্ণে ) 


সহসা এব আন্তহিতে ( সতি ) তং অচক্ষাণাঃ (অপ- 
শ্যন্ত্যঃ ) ভ্রজাজনাঃ € গোপ্যঃ ) যুথপং (করিবরং 
অপশ্যন্তঃ ) করিণ্যঃ (হত্তিন্ঃ) ইব অত 
€(তাপগ্রস্তা বভুবুঃ )।। ১ ॥। 
অনুবাদ_শ্রীশুকদেব বলিলেন, ছে রাজন, 
ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ সহসা এইরাপে আন্তহিত হইলে 
করিবরের অদর্শনে হস্তিনীগণের ন্যায় ব্রজনারীগণও্ 
তাহাকে না দেখিয়া সন্তাপপ্রস্তা হইলেন || ১॥ 
বিশ্বনাথ 
ত্রিংশে তু বিরহোন্যাত্তাঃ কৃষ্ণং পৃষ্টা নগান্‌ স্রিয়ঃ । 
তলীলামনূচন্তুস্তাঃ সম্ভুজ্য স চ তাং জহৌ ॥ ০॥ 
অচক্ষাণাঃ অপশ্যন্ত্যঃ ॥ ১॥৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__এই ভ্রিংশ অধ্যায়ে বিরহোন্মস্ত 
গোপীগণ রক্ষগণের নিকট শ্রীকৃষ্ণ-বিষয়ে অনুসন্ধান 
পূৰ্ব্বক তাহার লীলার অনুকরণ করেন এবং শ্রীকৃষ্ণ 
যীহাকে লইয়া যান তাহাফেও পরিত্যাগ করেন, ইহা 
বণিত হইয়াছে ॥ ০ || 
“অচক্ষাণ।৪, _র্তাহাকে না দেখিয়া (্রেজাজনাগণ 
সন্তাপ করিতে লাগিলেন 1) || ১ ॥ 


গ্যন্‌ 


গত্যানুরাগ-ফ্রিমত-বিভ্রমেক্ষিতৈ- 
অনোরমালাপ-বিহার-বিভ্রমৈঃ। 
আক্ষিপ্তচিত্াঃ প্রন্মদা রমাপতে- 
স্তাস্তা বিচেষ্টা জগৃহস্তদাত্মিকাঃ ৷ ২ ॥ 


জন্বয়ঃ_প্রমদাঃ রমাপতেঃ ( শ্রীকৃষ্ণস্য ) গত্যা 
€(গমনভঙ্গ্যা তথা) অনুরাগ-দিমত-বিভ্রমেক্ষিতেঃ 
( অনুরাগঙ্মতাভ্যাং বিভ্রমেক্ষিতানি সবিলাসনিরীক্ষ- 
পানি তৈশ্চ তথা) অনোরমালাপ-বিহার-বিভ্রমৈঃ 
(মনোরমা আলাপাশ্চ বিহারাশ্চ ভ্রীড়াশ্চ বিভ্রমা 
অন্যে চ বিলাসাঃ তৈশ্চ ) আক্ষিপ্তচিত্তাঃ ( আকৃষ্ট- 
হাদয়াঃ অতঃ ) তদাত্সিকাঃ ( তস্মিন্‌ এব আত্মা 
যাসাং তাঃ তথা জত্যঃ ) তাঃ তাঃ (শ্ৰীকৃষ্ণেনা- 


চরিতাঃ) চেষ্টাঃ (লীলাঃ ) জগৃহঃ ( অনুকুতবত্যঃ) 
1২ 


অনুবাদ- প্রমদাগণ শ্রীকৃষ্ণের গমনভঙ্গী, অনু 





ক 


৬৩৭ 








১০৩০।২] দশমস্কন্ধঃ 
2০ চি বসে নস হকি 
এগ ও সন্দহাস্যযুক্ত সবিলাস দৃষ্টিপাত, মনোরম 


গরাাপ-বিহার এবং অন্যান্য বিলাসবশতঃ আকৃষ্ট- 
রা হইয়াছিলেন, অতএব সকলে তদ্গতচিন্তা হইয়া 
দীন আচরিত লীলাসমূহের অনুকরণ করিতে 
লাগিলেন | 31] 

বিশ্লনাথ--ততত্তমিতত্ত তঃ কুঞ্জেষ্বনিয্যন্তীনাং 
তমপ্রাপ্তবতীনাং প্রতিক্ষণবিবদ্ধামানবিরহপাীড়ুয়া যঃ 
খলনাদঃ সঞ্চারী প্রাভুত্তস্য প্রাকট্যপ্রকারং  বর্ণ- 
গতি--গতোতি দ্বাভ্যাম্‌ । রমাপতেঃ সব্বগৌন্দ্যয- 
সম্পতিস্বামিনঃ কৃষ্ণস্য গত্যা স্বাভাবিকেন পদবিন্যা- 
গেন প্রথমং স্বান্তিকাগমনং আগত্য যানি অনুরাগ- 
ঘক্জানি স্মিতানি চ বিশিজ্টো ভ্রমো ভ্রমণং তারকায়াং 
বত তন্ন ভূতানীক্ষিতানি চ তৈঃ।  ততশ্চ মনোরম 
আলাপঃ,_অগ্নি স্থলকমলিনি, অতিভুষ্ণার্তীয় মধুপায় 
ঘ্মকরন্দং দাস্যসি ন বা ? ভো ভ্রমর, পদ্দিন্যাঃ পতিঃ 
সূর্য্য এব নতু ভ্রমরত্তৎ কথং ত্বাং স্বং স্বীয়ং মধু 
গায়য়িষ্যতি ? ভোঃ পদ্মিনি, পদ্মিনীনাং ভবতীনাং 
স্বভাব এবায়ং যত্তাঃ স্বপতিং সূৰ্য্যং স্বীয় মধু নৈব 
গায়য়ন্তি কিন্তুপপতিং ভ্রমরমেবেতি । ততস্তদালাপে- 
নৈব পরাজিতয়া বিহসন্ত্যা তয়া সহ অধরনধুপানাদি- 
বিহারঃ। এবস্বা আং জানামি মৎসমীপস্থ-নীপতরু- 
তলং গচ্ছন্তীং ত্বাং মহাদর্পকঃ সর্পোহদশৎ । তদ্বিষং 
তে বক্ষস্থলপর্য্তমুদসর্পৎ । তদপি ত্বং কুলবধুত্বাদেব 
মাং তদুপশমং ন পৃচ্ছসি তদহং দয়ালূত্বাৎ স্বয়মেব 
ত্বদন্তিকমেত্য তদ্বিষোপশমকং মন্ত্রং পঠন্‌ করতলা- 
ভ্যাং ত্বদ্গং সঙ্ঘষ্টয়ামি। ভো ভো জাঙ্গলিক, ন মাং 
সর্দোহদশৎ । যাং সর্পো দশতিস্ম তদগাত্রমেব 
করতলাভ্যাং সঙঘটয় । ভো কুলাজনে, ত্বদীয়-গদ্‌- 
গদৃস্বরাদেব বিষজ্বালাকুলত্বং তব জ্ঞায়তে ইতি জঞাত্বাপি 
যদাপ্হং ত্বামূপেক্ষে তদা মাং স্ত্রীবধো লগিষ্য তীতাত্ত- 
দ্বিষমূপশময়িষ্যাম্যেবেত্যুক্ত তস্যা বক্ষঃস্থলে নখরা- 
পণাদিকং চকার । ততো বিহারঃ অম্প্রয়োগঃ ততো 
বিদ্রমঃ কামোন্মত্ততা ৷ যদুত্তং,“চিত্তরৃত্যনবস্থানং 
শঙ্গারাদিভ্রমো মত” ইতি । তৈবিরহাবস্থায়া মতিশয়েন 
সত্যারাটেবাক্ষিপ্তানি_অরে কিমিহ কুরুধ্বে বহি- 
য় প্রাণপ্রেষ্ঠ মন্বেজ্টুং গচ্ছতেতি তিরস্কৃত্য দেহতো 
নিঃসারিতানীব স্থচিতানি যাভিভ্তাঃ যতঃ প্রমদাঃ 
প্রকর্ষেণ মাদ্যন্তীতি তাঃ। ততশ্চোন্সাদং প্রাপ্য 


তদাত্মিকাস্তস্যেবাত্মনো মনোবুদ্ধযাদয়ো যাসাং তাঃ 
অতস্তাস্তাঃ তদীয়া বিবিধাশ্চেস্টা জগুহঃ॥ বুদ্ধি- 
পূব্ব কগ্রহণ।দীনুচজ্গরিত্যর্থঃ ॥ ২ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_অনন্তর  ব্রজসুন্দরীগণ 
শ্রীকৃষ্ণকে কুজসমূহ্র মধ্যে ইতস্ততঃ অন্বেষণ 
করতঃ কোথাও তাহাকে না পাওয়াগ্র প্রতিক্ষণে 
বিবর্ধমান বিরহ পীড়া দ্বারা তাহাদিগের যে উন্মাদ 
সঞ্চারী ভাব প্রকটিত হইতেছিল, তাহার প্রকটের 
প্রকার দুইটি শ্লোকে বলিতেছেন__“গত]ানুরাগ? 
ইত্যাদি। “রমাপতেঃ,_-রমাপতির অর্থাৎ সর্ব- 
সৌন্দর্য্য সম্পত্তির স্বামী শ্রীকৃষ্ণের স্বাভাবিক পদ- 
বিন্যাস দ্বারা স্বসমীপে আগমন এবং আগমনান্তে 
তাহার অনুরাগযুক্ত হাস্য ও চঞ্চল নয়ন, অপি চ 
'“মনোরমালাপ"_তীহার মনোহর আলাপ, যেমন 
শ্রীকৃষ্ণ তীহাদিগের প্রতি বলিতেন__“অয়ি স্থলকম- 
লিনি ! অতিতুক্ণার্ত ভ্রমরকে স্বীয় মকরন্দ প্রদান 
করিবে কিনা £ তদুত্তরে ব্রজাজনাগণ বলিতেন-_ 
“ওহে ভ্রমর ! পদ্দিনীর পতি সূর্য্যই বটে, পরন্ত ভ্রমর 
নহে, অতএব পদ্মিনী তোমাকে কেনই বা স্বীয় মধু 
পান করাইবে, কখনও করাইবে না!’ শ্রীকৃষ্ণ বলি- 
তেন-__'ভো পন্সিনি ! তোমরা পদ্মিনী, পদ্মিনী জাতির 
স্বভাবই এই যে__তাহারা স্থপতি স্য্যকে মধু পান 
করায় না, কিন্তু উপপতি ভ্রমরকেই মধু পান করাইয়া 
থাকে’-_ইত্যাদি আলাপেই পরাজিতা হইয়া কোন 
ব্রজদেবী হাসিতে লাগিলে শ্রীকৃষ্ণ তাহার অধর মধু- 
পানাদি (মুখ চুস্বনাদি ) বিহার করিতেন । 

এই প্রকার কখনও শ্রীকৃষ্ণ বলিতেন- হ্যা জানি- 
যছি, তুমি যখন মৎসমীপস্থ কদস্ব তরুর মূলদেশ 
দিয়াগমন করিতেছিলে, তখন তোমাকে এক মহা- 
দৰ্পক সর্প দংশন করিয়াছিল, সেই বিষ তোমার 
বক্ষঃস্থল পর্য্যন্ত আক্রমণ করিয়াছিল, তথাপি তুমি 
কুলবধূ, বলিয়াই লজ্জাভরে সেই বিষের উপশমন- 
কারী আমাকে বল নাই, পরন্ত আমি দয়ালত্ব-হেতু 
স্বয়ং তোমার সমীপে গমন করিয়া সেই বিষোপশমক 
মন্ত্র পাঠ করতঃ দুই হস্তে তোমার অঙ্গ সন্মন্দন 
করিয়া দিব। তখন সেই ব্রজদেবী বলিতেন__হে 
জাঙগলিক (বিষবৈদ্য )! আমাকে সর্প দংশন করে 
নাই, যাহাকে সর্প দংশন করিয়াছে, তুমি তাহার 








৬৩৮ 

নিকট গিয়া করযূগল দ্বারা তাহার গান্র সন্মদ্দন কর। 

তদুত্তরে শ্রীকৃষ্ণ বলিতেন-_হে কুলাঙনে ! তোমার 
গদ্গদ স্বরেই আমি বুঝিয়াছি যে তুমি বিষের আ।লায় 
আকুল হইয়া পড়িয়াছ, ইহা জানিয়ও যদি আমি 
তোমাকে উপেক্ষা করি, তাহা হইলে নিশ্চয়ই স্ত্রীবধের 
পাপ আমাকে স্পর্শ করিবে, অতএব আমি সেই 
বিষোপশমন করিবই করিব, এই বলিয়া সেই ব্রজ- 
দেবীর বক্ষঃস্থলে নখার্পণাদি করিতে লাগিলেন । 
'বিহার-বিভ্রমৈ আক্ষিপ্তচিত্তাঃ,_-তৎপর বিহার, 
সম্প্রয়োগ, তদনন্তর বিভ্রম, কামোন্মত্ততা অর্থ।ৎ চিত্ত- 
বৃত্তির অনবস্থান । যেমন উক্ত হইয়াছে__“চিত্তরুত্তয- 
নবস্থানং শুঙ্গারাদ্বিভ্রমো মতঃ”, অর্থাৎ শূঙ্গারছেতু 
চিত্তরত্তির অনবস্থানকে বিভ্রম বলে । তাহার বিহা- 
রাদির ভাবনায় বিরহাবস্থায় তত্তৎ বিষয় স্মৃতিপথে 
আকরূঢ় হইতে লাগিল । সুতরাং তাহারা উন্মত্তচিত্তা 
হইয়া পড়িলেন, অর্থাৎ “ওরে চিত্ত ! এখানে আর কি 
করিতেছ? একবার বহির্গত হইয়া প্রাণপ্রিয়ের 
অন্বেষণে গমন কর” ইত্যাদি তিরস্কার করিতে 
লাগিলেন, তাহাতে, বোধ হইল যেন_-দেহ হইতে 
চিত্ত নিঃসারিত হইয়াছে । তদনভ্তর উন্মাদ অবস্থা 
প্রাপ্ত হইয়া তদাত্মিকাবস্থা প্রাপ্ত হইলেন, অর্থাৎ কৃষ্ণে- 
রই মনঃ বুদ্ধি প্রভৃতি যেন তাহাদের হইল । অতএব 
তাহারা কৃষ্ণের বিবিধ চেম্টার অনুকরণ করিতে 
লাগিলেন ॥ ২ ॥ 


গতি-সিমত প্রেক্ষণ-ভাষণ।দিষু 
প্রিয় প্রিয়স্য প্রতিরূডুম্ত্তয়ঃ । 
অসাবহ্ন্তিত্যবলাস্তদাত্মিকা 
ন্যবেদিষুঃ কুষ্ণবিহারবিভ্রম18 ৷ ৩ 1) 


অন্বয়$-_প্রিয়াঃ অবলাঃ €গোপ্যঃ) গতি-সিমত- 
প্রেক্ষণ-ভাষণাদিষ্‌ € গত্যাদিত্রিয়।সু ) প্রিয়স্য (শ্রী- 
কৃষ্ণস্য ) প্রতিরাডুমূর্তয়ঃ (প্রতিরূঢ্রাঃ সদৃশীভূতাঃ 
মুত্তয়ঃ ইন্দড্রিয়াদিসঙ্ঘতাত্মকাঃ দেহা যাসাং তাঃ) 
কুষ্ণবিহারবিভ্রমাঃ ( কৃষ্ণস্য বিহারং বিভ্রমঞ্চ প্রাপ্তাঃ 
অতঃ) তদ৷ত্মিকাঃ (কুষ্ণাত্মিক।ঃ সত্য) অহং তু অসৌ 
. €ক্কফ্ণঃ) ইতি ন্যবেদিষূঃ (নিবেদিতবত্যঃ, অন্যোন্যং 

জপফ্কামাসুঃ )॥ ও ॥ 











শ্রীমভাগবতম্‌ 
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১:২০ 
অনুাদ--তৎকালে কৃপ্রিয়া গোগীগণ গু 


হাসা, অবলোকন এবং আলাপাদি বিষয়ে শরীক 
তুল্যমৃত্তি ধারণ এবং তদীয় বিহার ও বিভ্রমলা 
করিয়া কৃষ্ণাত্মিকা হুইয়া পরস্পর “আমিই সেই 
রুষ্ণ” এইরূপ জ্ঞাপন করিতেছিলেন ॥ ৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-তস্যৈবোন্মাদস্য প্রৌটত্বে সতি তাসাম- 





বস্থামাহ, গতীতি। প্রিয়স্য গতযাদিষ পূ্ব্বোজেয 
প্রতিরাঠা মূর্তয়ো দেহা যাসাং তাঃ। আদৌ প্লিয়স্য 


গতিস্মিতাদয় আসাং প্রত্যেকং মূর্ভৌ চিতেন্ড্িয়াদি- 
ময্যামারূঢ়াঃ ততস্তেষু গতি্মিতাদিষু আসাং মৃত্তিস্ 
প্রত্যারাঢ়া ইত্যর্থঃ। ততশ্চোন্মাদাদেকীভাবে সতি 
অসৌ কৃষ্ণ এবাহং কিম্বা অহমেব কৃষ্ণ ইত্যাদি সাব- 
ধারণাং ভাবনাং বিহায় অসাবহং কৃষ্কোহহমিতি 
রসাস্থাদপ্রোটিময়ী মবস্থাং প্রাপ্য তদাত্মিকাঃ প্রাপ্তরুষ- 
তাদাত্ম্যাঃ নতু অহংগ্রহোপাসনাবশঃদেবেতি ভেয়ম। 
প্রিয়াঃ প্রিয়স্যেত্যুক্তেঃ । ন্যবেদিষুঃ পরস্পরং মিবে- 
দিতবত্যঃ নতু বয়ং ব্রজন্ত্রিয়ঃ মনাগপি কা অপি 
জানন্তি স্মেত্যর্থঃ। তত্র হেতুঃ কৃষ্ণবিহারৈঃ সমর্য্য- 
মাণৈবিভ্রম উন্মাদো যাসাং তাঃ ৷ ৩॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__সেই উন্মাদের প্রৌঢ়ত্ব দশায় 
তাহাদিগের অবস্থা বলিতেছেন__“গতি-ছ্লিমত” 
ইত্যাদি। প্রিয়তমের পূর্ব্বোক্ত গতি, স্মিত প্রভতিতে 
‘প্রতিরূঢ়মূর্তয়ঃ’_প্রতিরূঢ় হইয়াছে মুত্তি যাহাদের, 
মৃত্তি বলিতে ইন্ড্রিয়দি সমস্টিস্বরূপ দেহ প্রতিরাঢ 
অর্থাৎ সদৃশীভূত হইয়াছে যাহাদের অর্থাৎ যে গোপী- 
দিগের ক্মন্ডিয় ও জানেন্দ্রিয়ের যাবতীয় কার্য্যাদি, 
শ্রীকৃষ্ণের গমনাদির তুল্য হইয়াছে। প্রথমতঃ প্রিয়- 
তমঃ শ্রীকৃষ্ণের গতি, মধুর হাস্য প্রভৃতি ইহাদিগের 
প্রত্যেকের চিত্তেন্দ্রয়াদিতে আরাতি হইল, তারপর সেই 
গতি-সিমত প্রভৃতিতে ইহ।দিগের মৃত্তি প্রতিরাঢ় অর্থাৎ 
সদৃশীভুত হইল-_এই অর্থ । তারপর উন্মাদবশতঃ 


 একীভাব প্রাপ্ত হইলে ‘সেই কৃষ্ণই আমি, কিন্বা 


আমিই কুষ্ণ-_এই প্রকার রসাস্থাদ প্রৌঢ়িময়ী অবস্থা 
প্রাপ্ত হইয়া, “তদাত্িকাঃ___কৃষ্ণতাদাআ্য ভাব লাভ 
করিলেন । কিন্ত এই অবস্থ।টি 'অহংগ্রহ উপাসনা’ 
( বা অদ্বৈতবাদীর ‘অহং ব্রহ্মাসিম’ ) অনুভূতি নহে। 
ইহা প্রেম-তন্ময়তা-বশতঃ রসের লীলা-সাগরে একটি 
অনুভাব-বিশেষ। যেহেতু “ণ্রয়াঃ প্রিয়স্য_ কৃষ্ণের 





প্রিয় 


গণ শ্ৰীকৃষ্ণে স্বাভাবিক প্রেমবতী ছিলেন। 
'াবেদিষু$এই প্রকারে তাহারা পরস্পর নিবেদন 
করিতে লাগিলেন । কিন্তু আমরা ব্রজরমণী'_-ইহা 
কেহ জানিতে পারিলেন না। তাহার কারণ ‘কৃষ্ণ- 
রিহার-বিভ্রমাঃক্কফের বিহার দ্মধ্যমাণ হওয়ায় 
ভ্রাহাদের বিজ্রম অর্থাৎ উন্মাদ দশা উপনীত হইয়া- 
ছিল। (অথবা কুষণবিহারের ভ্রান্তিযৃক্তা অর্থাৎ 
শ্রীকৃষ্ণ যেমন বিহার করেন, তদ্রপ আপনাদের বিহা- 
রের সাদৃশ্য সম্পাদন জন্য ভ্রান্তিযৃক্তা হইয়া পরস্পর 
নিবেদন করিতে লাগিলেন ।) 1 ৩ | 


গাস্মন্ত্য উচ্চৈরমুমেৰ সংহতা 
বিটিকু্যুরুন্মতকবদ্নাদ্বনম্‌ । 
পপ্রচ্ছ-ল্লাকাশবদন্তরং বছি- 
ভূতেষু সন্তং পুরুষং বনস্পতীন্‌ ॥ ৪ ॥ 
জন্বগ্নঃ (অপি চ) সংহতাঃ ( সব্ব্বাঃ মিলিতাঃ 
সত্যঃ) উচ্চৈঃ (উচ্চস্বরেণ ) অমুং ( কৃষ্ণং) এব 
গায়ন্ত্যঃ উন্মত্তকবৎ (ক্ষিপ্তবৎ ) বনাৎ বনং ( বনা- 
স্তরং ) বিচিকুযুঃ ( অমৃগয়ন্‌ অপি 5) আকাশবৎ 
(আকাশমিব ) ভূতেষু (সব্বন্র চরাচরেষু ) অন্তরং 
বহিঃ (চ) সন্তং (অন্তর্য্যামিত্েনানুপ্রবিষ্টং (পুরুষং 
(শ্ৰীকষ্ণণ শ্রীকুষ্ণবার্তাং) বনস্পত'ন্‌ (বৃক্ষাণাং 
সমীপে ) পপ্রচ্ছ £ ( জিজ্ঞাসয়ামাসূঃ) ৷ ৪ ॥ 
অন্বাদ-_বিশেষতঃ সকলে মিলিত হইয়া উচ্চ- 
রবে কৃষ্ণনাম গান করিতে করিতে উন্মস্তবৎ বন 
হইতে বনান্তরে অন্বেষণ করিতে লাগিলেন এবং 
আকাশের ন্যায় চরাচরে অন্তরে ও বাহ্যদেশে স্ব্বত্ 
অবস্থিত শ্রীকৃষ্ণের বার্তা রুক্ষগণের নিকটে জিজ।সা 
করিতেছিলেন | ৪ ॥ . 
বিশ্বনাথ-_যদা চ স তাসামুন্মাদঃ স্বপ্রোটিমানং 
বিহায় মন্দীবভুব তদা তা অর্বাহ্যান্সন্ধানবত্যো 
যথা চেষ্টন্তে সম তদ্বর্ণয়তি,_ গায়ন্ত্য ইতি । কান্ত 
বিচ্ছেদেন দুঃখিন্যো বয়ং ব্রজজ্তিয়্তমন্বেষয়ামঃ ইতি 
বাহ্যানৃসন্ধানম্‌। সংহতা মিলিতা বনাদ্বনং গচ্ছত্ত্য 
উন্মত্তকবদীষদুন্মস্া ইব। অনল্লার্থে কঃ প্রত্যয়ঃ ৷ 
পুরুষং শ্রীকৃষ্ণং বনস্পতীন্‌ পপ্রচ্ছ.রিত্যুন্সাদলক্ষণসূ ! 
নন সব্বমুখ্যয়া বৃন্দাবনেষ্বর্যযা সহ কৃষ্ণত্তদা সুখেন 
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রমত এবেতি জানীমঃ, কিন্তু তদ্িরহদুঃখোন্মত্তানা- 
মাসাং গোপীনা মুন্মাদপ্রশ্নাদিকং স জানাতি ন বেত্যতো 
বিশিনজ্টি। ভূতেষু সব্ববেজ্বেব অন্তরং বহিশ্চ 
আকাশবদ্যাপ্য সন্তমপি তেন কুষ্ণস্থরূপস্যাপরিচ্ছম- 
ত্বেহপি সর্ব্বগতত্বাত্তাসাং প্রশ্নাদিকং স তগ্র তন্রৈবা- 
লক্ষ্যমাণ শ্ণোত্যেবেতি দ্যোতিতম্‌ ॥ ৪1 

টীকার বঙ্গানুবাদ--যখন ব্রজাঙ্গনাদিগের সেই 
উন্মাদভাব স্বপ্রোতৃতা পরিত্যাগ করিয়া কিঞ্চিৎ শৈথিল্য 
হইল, তখন তাহারা অর্বাহ্যানুসন্ধান লাভ করিয়া 
যাহা আচরণ করিয়াছিলেন, তাহা বলিতেছেন-__ 
“গায়ন্ত্য উচ্চৈঃ ইত্যাদি আমরা ব্রজস্ত্রীগণ কান্তবিচ্ছেদে 
দুঃখিতা সুতরাং তাহাকে অন্বেষণ বরিব-__-এইরাপ 
বাহ্যানুসন্ধানযুত্তা হইলেন । তারপর 'সংহতাঃ,__- 
দলে দলে মিলিত হইয়া এক বন হইতে অন্য বনে, 
উন্মত্ত কবৎ'-_-ঈষৎ উন্মত্তের ভাবে, এখানে অল্পার্থে 
ক-প্রত্যয় হইয়াছে, শ্রীকৃষ্ণের কথা রৃক্ষসকলকে 
জিজ্ঞাসা করিতে ল।গিলেন--ইহাই উন্মাদের লক্ষণ ! 
যদি বলেন- সর্মুখ্যতমা বুন্দাবনেশ্বরীর সহিত 
শ্রীকৃষ্ণ তখন সুখে রমণ করিতেছেন_-ইহা আমরা 
জানি, কিন্তু কৃষ্ণবিরহ-দুঃখে উন্মত্ত এই গোপীগণের 
উন্মাদ-প্রশ্নাদি শ্রীকৃষ্ণ জানিতেছেন কি না? তদুত্তরে 
বলিতেছেন-___'ভুতেষু সন্তং', যিনি সর্ব্বভূতের অন্তরে 
ও বাহিরে আকাশের ন্যায় ব্যাপিয়া নিত্য বিদ্যমান, 
বিশেষতঃ কৃষ্ণ-স্বরূপের অপরিচ্ছন্ত্ব থাকিলেও সব্ব- 
গতত্বহেতু তিনি তত্তৎস্থলে অলক্ষিতভাবে অবস্থিত 
হইয়া গোপীদিগের প্রশ্নাদি শ্রবণ করিতেছিলেন__ 
ইহা ব্যক্ত হইল ॥ ৪ ॥ 


দম্টো বঃ কচ্চিদশ্বথ প্রক্ষ ন্যগ্রোধ নো মন্ঃ। 

নন্দসূন্গতো হৃত্বা প্রেমহাসাবলোকনৈঃ ৷ ৫ ॥ 
অন্বয়ঃ(হে) অশ্বথ, (হে) প্রক্ষ (হে ) 
ন্যগ্রোধ, প্রেমহাসাবলোকনৈঃ (প্রেমহাসবিলসিতৈঃ 
দঙ্টিপাতৈঃ ) নঃ € অসমাকং ) মনঃ €চিত্তং) 
হাত্বা গতঃ (পলায়িতঃ ) নন্দসূনুঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) বঃ 
(যুদ্মাভিঃ ) দৃষ্টঃ কচ্চিৎ (দৃষ্টঃ কিম্‌ 2) 1 ৫ | 
অনবাদ--হে অশ্ব, হে প্রক্ষ, (পীল বৃক্ষ ) হে 
নাপ্রোধ, শ্ৰীকৃষ্ণ প্রেমহাস্যবিলসিত দৃষচ্টিপাতে আমা- 
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দের চিত্ত হরণ করিয়া পলায়ন করিয়াছেন, তোমরা 
তাহাকে যাইতে দেখিয়াছ কি? ৫ || 

বিশ্লনাথ-প্রশ্নং প্রপঞ্চয়তি নবভিঃ।  অন্রা- 
ত্যুচ্চতরত্বাদেতে দূরবত্তিনমপি তমবশ্যং পশ্যেয়ুরিতি 
সম্ভাব্য পৃচ্ছপ্তি_দৃষ্ট ইতি ৷ প্রক্ষঃ পীলু খচ্বিতি 
খ্যাতঃ ন্যগ্রোধো বটঃ ৷ কিমর্থং পৃচ্ছথেতি তেষামপি 
্রশ্নমাশঙ্ক্যাহঃ,__নন্দসা সাধোঃ সুনূরপি নোহস্মাকং 
স্রীজনানাং মনো হাত্বা গতঃ | প্রেম্ণঃ সব্বলোকা- 
ন্মাদকমহামোহনৌষধবিশেষেণ সহিতৈঃ হাসাবলো- 
কনৈঃ প্রেষিতৈশ্চোরৈরঙ্মাকং নেন্রদ্বারতোহস্তঃ- 
করণমন্তঃপুরং প্রবেশিতৈর্মনোরত্রং চোরয়িত্বা পলা- 
য়িত ইত্যর্থঃ। ক্ষণং স্থিত্বা অহো কিমেতাভিঃ ক্ষদ্রা- 
ভিন্লিত্যস্মানবজানন্তঃ স্তব্ধা অমী প্রত্যুত্তরং ন দদতে 
তদলমেতৈঃ ক্ষুদ্রফলৈঃ পরোপকারধন্মানভিজের- 
প্রফুলৈরশুদ্ধান্তঃকরণৈরিতি তান্‌ বিহায় অন্যন্র গতাঃ 
|| ৫1 

টীকার বঙানুবাদ-_তীাহ।দিগের জিজ্ঞাসার বিষয় 
নয়টি শ্লোকে নিদ্দেশ করিতেছেন । গোপীগণ ভাবি- 
লেন-_“এই অতি উচ্চতর ব্ৃক্ষসকল অবশ্য দূরবন্তি 
শ্রীরুষ্ণকে দেখিয়া থাকিবে’, এই সম্ভাবনা করতঃ 
বৃহৎ বৃহৎ রূক্ষগুলিকে জিজ্ঞাসা করিতে লাগিলেন 
“দৃস্টো বঃ কচ্চিদশ্বথ’, হে অশ্বখ! হে প্রক্ষ। 
(পীলু, পাফুর রুক্ষ), হে ন্যগ্রোধ! (হে বউ) 
তোমরা কি শ্রীকৃষ্ণকে দেখিয়াছ £ যদি বলেন__ 
কিজন্য জিজ্ঞাসা করিতেছ £-_-এইরাপ তাহাদের প্রশ্ন 
আশঙ্কা করিয়া বলিতেছেন-_ “নন্দসূনূর্গতঃ”, সজ্জন 
নন্দ মহারাজের পুত্র হইয়াও স্ত্রীজন আমাদের মন 
হরণ করিয়া গমন করিয়াছেন । প্রেমহাসাব- 
লোকনৈঃ_ _সপ্রেম হাস্যাবলে।কন দ্বারা, অর্থাৎ সর্ব্ব- 
লোকের উন্মাদক মহামোহন ওষধবিশেষ সহিত 
হাদ্যযুক্ত অবলোকনরাপ চোর প্রেরণ করিয়া, তদ্দারা 
আমাদের নেন্ররাপ দ্বার দিয়া অন্তঃকরণরূপ অন্তঃ- 
পুরে প্রবেশপুবর্বক মনোরত্র ছুরি করিয়া পলায়ন 
করিয়াছেন, এই অর্থ । 

প্রত্যুত্তর প্রাপ্তির প্রত্যাশায় গোপীগণ তথায় ক্ষণ- 
কাল অবস্থান করিয়া প্রত্যুত্তর না পাইয়া বলিলেন__ 
*অহো কিমেতাভিঃ ক্ষুদ্রাভি১,, কি আশ্চর্য্য! এই 
ক্ষুদ্র বুক্ষসকলের দ্বারা কি হইবে ? আমাদিগকে 


শ্রীমদ্তভাগবতম্‌ 
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অবজ্ঞা করিয়া ইহারা গব্বিত হইয়াই আশা 
বাক্যের কোনরাপ প্রত্যুত্তর প্রদান করিল না, অতএব 
এই ক্ষুদ্র ফলধারী বৃক্ষের নিকট জিজ্ঞাসার কোনও 
প্রয়োজন নাই, ইহারা পরোপকারক ধর্ম্মে অনভি 
অপ্রফুল্প__পৃষ্পবিহীন, অশুদ্ধাত্তঃকরণ ইত্যাদি বলিয়া 
তাহাদিগকে পরিত্যাগপৃব্বক অন্যত্র গমন করিলেন 
|| ৫0] 


কচ্চিৎ কুরবকাশোক-নাগ-পূন্নাগ-চন্পকাঃ । 
রামানুজো মানিনীনামিতো দপহরচ্িতঃ ॥ ৬॥ 


অন্বয়ঃ_( হে ) কুরুব চাশোক-নাগ-পূন্নাগ- 
চম্পকাঃ, মানিনীনাং (স্ত্রীণাং) দপহর স্মিতঃ ( দর্প- 
হরং দিমতং ঈষদ্হাস্যং যস্য সঃ) রামানূজঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ) 
ইতঃ কৃচ্চিৎ (গতঃ কিম ? ৬ ৷৷ 

অনুবাদ__হে কুরুবক, অশোক, নাগ, পুন্নাগ, 
চম্পক, মানিনীগণের দর্পহর হাস্যনিপূণ শ্রীকৃষ্ণ 
এদিকে গমন করিয়াছেন কি? ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_পুষ্পোদ্যানং প্রবিশ্যাহো সত্যমিমে এব 
তুদ্ধান্তঃক রণাঃ প্রম্টব্যাঃ যদহো স্বমক রন্দৈর্মধুব্রতান- 
তিথীন্‌ সেবন্তে ইতি । রৃক্ষানাসাদ্যাহঃ__কচ্চিদিতি ৷ 
কুরুবকঃ শোনোহম্লানঃ। নাগো নাগকেশরঃ । 
কচ্চিদ্গতঃ কিম্বা কচ্চিদিহৈব নিহ...ত্য স্থিতো বেতি 
ভাবঃ। ননূ, কিমর্থং পৃচ্ছথেত্যাশঙ্ক্যাহুঃ__মানি- 
নীনাং মানধনানামস্মাকং দর্পং মানং হরতি চিমতং 
যস্যেতি বয়ং নিদ্ধ'নীকৃতা এবাভুমেতি ভাবঃ ৷ তদৈ- 
বাকস্মিকেন পবনেন চালিতাগ্রশাখাংস্তানালক্ষ্যাহো 
শিরধূননেন বয়ং ন জানীম ইতি ঝুবতে তদলমমীভিঃ 
কতোরৈঃ পুরুষজাতিভিরিত্যন্যতো জগমুঃ ৷৷ ৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ পুষ্পোদ্যানে প্রবেশ করিয়া 
প্রস্ফুটিত বৃক্ষগুলি দর্শন করিয়া কি আশ্চয্য! 
নিশ্চয়ই ইহারা শুদ্ধান্তঃকরণবিশ্লিষ্ট হইবে, অতএব 
ইহাদিগকে জিজ্ঞাসা করিতে হইবে, যেহেতু ইহারা 
স্বীয় মকরন্দ দ্বারা মধুব্রতদিগের আতিথ্য বিধান 
করিতেছে--এইরূপ জল্পনা করিয়া বৃক্ষদিগের নিকটে 
গমনপুবব'ক তাহাদিগকে জিজ্ঞাসা করিতে লাগিলেন 
_কিচ্চিৎ কুরবরাশোক” হে কুরবক ! (শোন ও 
অম্লান ব্বক্ষ ), হে অশোক ! হে নাগ ! নোগকেশর), 
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প্লাগ, হে চম্পক ! তোমরা কি তাহাকে দেখি- 
গাছ? কিস্কা এখানেই কি কোন স্থানে তিনি লৃক্কায়িত 
হইয়া রহিয়াছেন ? -এই ভাব । যদি বলেন__ 
কিন্য জিজ্ঞাসা করিতেছ £ ইহা আশঙ্কা করিয়া 
বলিতেছেন_-“মনিনীনাং দর্গহরফ্মিতঃ, যাহার 
পমধূর হাস্যে মানিনী অর্থাৎ মানধনবতী আমাদিগের 
দরদ চরণ হয়, অতএব আমরা নিদ্দনীকৃতই হইয়াছি। 
তন অকস্মাৎ পবন সঞ্চালনে শাখাগ্রভাগ কম্পিত 
হুইল দেখিয়া গোপীগণ বলিলেন-_হা'য় হায় ! রৃক্ষ- 
গণ মস্তক কম্পন দ্বারা “আমরা জানি না’ ইহা বলি- 
তেছে, অতএব এই কঠোর পুরুষজাতি বৃক্ষের নিকট 
জিজ্ঞাসা করিয়া কোনও ফলের সম্ভাবনা নাই, এই 
বদিগ্না তাহারা অন্যত্র গমন করিলেন ॥ ৬ ॥ 


কচ্চিৎ তুলসি কল্যাণি গোবিন্দচরণ-প্রিয়ে । 
সহ ত্বালিকুলৈবিভ্রৎ দৃষ্টস্তেহতিপ্ৰিয়োহ্যচুতঃ ॥ ৭) 


অন্বয্ঃ_-(হে) গোবিন্দচরণপ্রিয়ে, কল্যাণি, 
তুলসি অলিকুলৈঃ (ভ্রমরসমূহৈঃ) সহ ত্বা (ত্বাং ) 
বিদ্রৎ (ধারয়ন্‌) তে (তব) অতিপ্রিয়ঃ অচ্যুতঃ 
(শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) দৃষ্টঃ কচ্চিৎ ( দৃষ্ট কিম্‌ 2) ৭॥ 

অনুবাদ__হছে গোবিন্দচরণপ্রিয়েঃ কল্যাণি তুলসি, 


যিনি ভ্রমরকুলের সঙ্গে তোমাকে ধারণ করেন, 


তোমার অতিপ্রিয়তম সেই শ্রীকৃষ্ণকে দেখিয়াছ কি ?॥৭ 

বিশ্বনাথ-_এতা অস্ম€পক্ষগ্রাহিণ্যঃ স্্রীজাতয়ঃ 
স্্রীজনহাচ্ছয়পীড়াং বিদুষ্যঃ কুপাবত্যো ভবিষ্যন্তি 
তদিমাঃ পৃচ্ছাম ইত্যাসাদ্য তন্মধ্যে পরমমুখ্যতমাং 
তুলসীং পপ্রচ্ছ.৫-_কচ্চিদিতি। হে কল্যাণীতি 
বয়মকল্যাণ।ঃ কৃষ্ণবিজ্ছেদাৎ, ত্বমেব কুশলিনী । ত্র 
হেতুর্গে।বিন্দেতি ৷ যদ্বা, চরণশব্দোহুত্রাদরমাভ্রব)জৰ £ 
“আচার্যাচরণা বদন্তী”তিব€ | ননূ, যুয়মপি তচ্চরণ- 
প্রিয়া ভবখৈব সত্যং তদপি সাদ্তুণ্যাধিক্যান্বমৈব 
সৌভাগ্যবতী বিচ্ছেদাভাবাদিত্যাহঃ,_ত্বা তাং বিভ্র- 
দেব গতঃ। তত্র তব সৌরভ্যাধিক্যমেব কারণমিতি 
ব্যজয়ামাসুঃ । অলিকুলৈঃ সহেতি পর$সহত্রভ্রমর- 
কতোদ্বেগমপ্যগণয়িত্বা: তাং বিজ্রদিতি সুগ্ধপ্ৰিয়েণ 
তেনাসমাকমগ্রহণমেতাদৃশ সৌরভ্যবন্তাভাবাদেবেতি 
নিশ্চিনুম ইতি ভাবঃ ॥ ৭ ॥ 

২৮ 


দশমস্কন্ধঃ 


৬৪১ 


টীকার বঙ্ানুবাদ_ এই আমাদের গক্ষপাতিনী 
শ্রীজাতি বক্ষগণ স্্রীজাতির হাদয়-পীড়া নিশ্চয়ই অব- 
গত আছে, সুতরাং ইহারা আমাদের প্রতি অবশ্যই 
রুপাবতী হইবে, অতএব ইহাদিগকে ই জিজ্ঞাসা করি, 
এই মনে করিয়া গোপীগণ কিছুদূর অগ্রসর হইয়া এ 
স্ত্ৰীজাতি রৃক্ষসমূহের মধ্যে সব্বাশ্রেষ্ঠ তুলসীকে 
জিজাসা করিতেছেন-__“কচ্চিৎ তুলসি কল্যাণি 1”, 
কিল্যাণি এই সম্বোধনের অভিপ্রায়__আমরা কৃষ্ণের 
বিরহবিচ্ছেদহেতু অকল্যাণী, তুমিই বস্তুতঃ কল্যাণী ৷ 
তাহার কারণ__গোবিন্দচরণপ্রিয়ে”, তুমি গোবিন্দের 
চরণপ্রিয়া হইয়াছ। অথবা-5রণ-শব্দ এখানে আদ- 
রার্থে, 'আচার্যাচর ণাঃ' ইত্যাদি প্রয়োগের ন্যায়, অর্থাৎ 
তুমি গোবিন্দপাদের প্রিয়া । যদি বলেন_-তোমরাও 
ত'হার চরণ প্রিয়া হইয়াছ। সত্য, তথাপি সাদ্শুণ্য 
আধিক্যহেতু তুমিই সৌভাগ্যবতী, যেহেতু তোমার 
সহিত কখনও বিচ্ছেদ হয় না, ইহা বলিতেছেন__ 
‘ত্রা বিস্রৎ’, তোমাকে সৰ্ব্বদা ধারণ করিয়াই তিনি 
গমন করিয়া থাকেন। ইহাতে তোমার সৌরভ্যা- 
ধিক্যই কারণ, যেহেতু শত সহস্র ভ্রমর-জনিত উদ্বেগও 
গণনা না করিয়া তোমাকে ধারণ করিতেছেন । 
সুগন্বপ্রিয় কৃষ্ণ, আমাদিগকে ত্যাগ করিবার কারণ 
এই যেতোমার ন্যায় আমাদের এতাদৃশ সৌরভ্য 
নাই, ইহা নিশ্চয় বোধ হইতেছে ॥ ৭1! 


মালত্যদশি বঃ কচ্চিন্মলিকে জাতি যুথিকে । 
প্রীতিং বো জনয়ন্‌ যাতঃ করম্পর্শেন মাধবঃ ॥ ৮) 


অন্বয়ঃ__€ হে ) মালতি, (হে) মল্লিকে, (হে) 
জাতি, (হে) যুথিকে, করম্পর্শেন বঃ (যুক্মাকং ) 
প্রীতিং (পুলকং) জনয়ন্‌ (উৎপাদয়ন্‌ ) যাতঃ 
(গতঃ ) মাধবঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) বঃ ( যুক্মাডিঃ ) আদশি 
কচ্চিৎ (দৃষ্টঃ কিম্‌ ) 10৮ ॥ 

অনুবাদ-__হে মালতি, হে মল্লিকে, হে জাতি, হে 
যৃথিকে, করস্পর্শে তোমাদের পুলক উৎ্পাদনসহ- 
কারে শ্রীকৃষ্ণকে যাইতে দেখিয়াছ কি £ ৮ ॥ 

বিশ্রনাথ_অহো সৌভাগ্যগব্রেণোন্সত্বেয়ম্মাম 
গশ্যতি তদেতাদৃশসৌভাগ্যরহিতা এতৎসপত্বীমাদৃশী- 
রিমাঃ পৃচ্ছাম ইত্যন্যতো গত্বা আহঃ, _মালতীতি । 


৬৪২ 





শক্তি a 


হক্ৎপঙ্পাবচয়নার্থং যৎকরেণ স্পর্শস্তেন, বর্ধা-শর দ- 
তিপ্রফুল্লত্বলিঙ্গেন মালতীজাত্যোরবান্তরভেদো দ্রষ্টব্যঃ 
lb 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-ফি আশ্চর্য্য! এই তুলসী 
সৌভাগ্যমদে উন্মত্তা হইয়া আমাদিগকে দেখিতে 
পাইতেছে না, অতএব এতাদৃশ সোভাগ্যরহিতা ইহার 
সপত্নী মাদৃশী এই মালতী প্রভূতিকে জিজ্ঞাসা করি_ 
এই বলিয়া গোপীগণ অন্যত্র গমন করিয়া বলিতে 
লাগিলেন-__“মালত্যদশি বঃ কচ্চিৎ, হে মালতি ! 
হে মল্লিকে ! হে জাতি! হে যৃথিকে ! ‘করস্পর্শেন’ 
_তোমাদের পুষ্পচয়নের নিমিত্ত যে করের দ্বারা 
স্পর্শ, তাহার দ্বারা, অর্থাৎ শ্রীমাধব করস্পর্শ দ্বারা 
তোমাদিগের প্রীতি উৎপাদন করিয়া এই দিক্‌ দিয়া 
গমন করিয়াছেন কি? তোমরা তাহাকে দেখিয়াছ 
কি? এখানে বর্ষা ও শরৎকালে অতিপ্রফুলত্ব চিহে 
মালতী ও জাতির অবান্তর ভেদ জানিতে হইবে 11৮ 





চুত-পিয়াল-পনসাসন-কোবিদার- 
জন্ব্ক-বিজ্ব-বকুলাম্র-কদহ্ব-নীপাঃ 
যেহন্যে পরার্থভবকা যমুনোগকুলাঃ 
শংসন্ত কৃষ্ণপদবীং রহিতাত্মনাং নঃ।। ৯॥ 


অন্বয়ঃ_-( হে) চুত-পিয়াল-পনসাসন-কোবি- 
দার জঙ্বর্ক-বিল্ব-বকুলাত্র-কদম্ব-নীপাঃ (হে চুতাদয়ঃ 
রক্ষা, অন্তর চৃতাভ্রয়োঃ নীপ-কদশ্বয়োশ্চ অবান্তরজাতি- 
ভেদোজেয়ঃ ) অন্যে (চ) যে পরার্থভবকাঃ ( পরা- 
থং এব ভবঃ জন্ম যেষাং তে) যমূনোপকৃলাঃ 
€(যমূনাতটরুক্ষাঃ ! ভবস্তঃ) রূহিতাতআনাং আত্ম- 
শূন্যানাং ) নঃ (অস্মাকং সমীপে ) কুষ্ণপদবীং 
(কৃষ্ণস্য গমনমার্গং ) শংসন্ত ( কথয়ন্ত ) ৷৷ ৯ ৷৷ 
: অনুবাদ-_হে চুত, পিয়াল, পনস, আসন, কোবি- 
দার, জম্ব, অর্ক, বিল্ব, বকুল, আত্ম, কদম্ব, নীপ, 
এবং অন্যান্য পরহিতকর যমুনাতটব্ক্ষগণ, আপ- 
নারা আমাদের নিকটে কৃষ্ণের গমনমার্গ বর্ণন 
করুন । কৃষ্ণবিরহে আমাদের চিত্ত শূন্য বলিয়া 
বোধ হইতেছে ৷৷ ৯ ॥ | 
- -বিশ্বনাথ-_অহো এতাঃ স্বসপত্ন্যাস্তুলস্যাস্তসমাৎ 
কৃষ্ণাচ্চ ভীত্যা জানন্তোহপি ন ৰঝুবতে তদলমেতাভিঃ 


শ্রীমভাগবতম্‌ 
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পরতন্ত্রানিরিত্যন্যতো গত্বা সত্যমিমে এব যমূনাতীধ 
বণ্তিনো নিষ্পন্দত্বেনৈবানুশীয়মানবিষ্তস্মরণবতো ১ 


মরণবস্তে। ভব, 

স্ত্যতো ন মৃষা বদিষ্যন্তীতি বিশ্বস্যাহঃ._-টুতেতি 
« ৮4 || 
চুতাত্রয়োলতাবৃবক্ষজাতিত্বেন ভেদঃ। নীপো ধলিক 


দস্বো রহৎপু্পঃ। কদস্ষঃ ক্ষ_দ্রপুচ্পোহতিসূগ্ধঃ। 
প্রিয়ালঃ শালভেদঃ আসনঃ পীতশালঃ কোবিদারঃ 
কাঞ্চনারভেদঃ। অর্কো নিকুচ্টোহপি গোপী্র- 
প্রিয়ত্বাৎ তৎসমীপে সদা বর্তমানঃ। অন্যে নানি 
কেলগুবাকাদয়ঃ তে ভবন্তঃ আত্মশূন্যানাং নঃ কৃষ্ণ, 
মার্গং কথয়স্ত । ননূ, কস্মৈ প্রয়োজনায় কথয়ামস্ত- 
ভ্রাহঃ পরার্থমেব ভবিকমত্যুদগ্ধো যেষাং তে। যমুনা 
উপকূলে যেষাং তে ইতি গড় দি ॥ ৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_কি আশ্চর্য্য! ইহারা স্বীয় 
সপত্নী তুলসী এবং শ্রীকৃষ্ণ হইতে ভয়ের আশঙ্কা 
করিয়া জানিয়াও বলিতেছে না, অতএব এই পরতন্তরা 
মালতী প্রভৃতির নিকট জিজ্ঞাসার কোনও প্রয়োজন 
নাই, এই বলিয়া কিঞ্চিৎ অগ্রসর হইয়া, ভাল ! এই 
অগ্রবন্তি যে রৃক্ষাদি দেখিতেছি-_ ইহারা যমুনাতীর- 
বাঁ হইয়া নিষ্পম্দভাবে অবস্থানপুবর্বক বোধ হয় 
শ্রীবিষ্ণস্মরণে নিমগ্রচিত্ত হইয়া অবস্থিত রহিয়াছে, 
অতএব ইহারা কখনও মিথ্যা বলিবে না__এইরূপ 
বিশ্বাস করিয়া ' বলিতে লাগিলেন-_“চুত-পিয়াল” 
ইত্যাদি । চুত ও আম্ৰ শব্দে লতা ও রৃক্ষজ।তিত্বরাপ 
ভেদ বুঝিতে হইবে, অর্থাৎ আম্ত্র শব্দে বৃক্ষজাতি এবং 
চুত শব্দে (আত্ম) লতাজাতি । নীপ- _ধুলিকদম্ব, ইহার 
পুঙ্পসমূহে অত্যন্ত পরাগ ও বৃহৎ আকার | কদম্ব _ 
ক্ষুদ্রপুষ্প কিন্তু অতিশয় সুগন্ধ | পিয়াল-_শাল বৃক্ষের 
ডেদ। আসন-_-পীতশাল (পিয়াসাল. সর্জরুক্ষ )। 
কোবিদার-_কাঞ্চার বৃক্ষের ভেদ (যুগগত্রক, কোয়ি- 
লাব, ইহা বিন্ধ্যাচলাদি স্থানে প্রসিদ্ধ)! অর 
আকন্দ, ইহা শ্রীগোপীহরের প্রিয়ত্বহেতু শ্রীকৃষ্ণ নিরন্তর 
তাহার সমীপে অবস্থিত থাকেন, এই ভাবিয়া জিজাসা 
করিলেন। অন্যে-_নারিকেল, গুবাক ( সুপারী ) 
প্রভৃতি রক্ষ। তোমরা সকলে 'রহিতাত্নাং 
আমরা কৃষ্ণবিরহে আত্মহারা হইয়াছি, সুতরাং শ্রীকৃষ্ণ 
কোন্‌ পথে গমন করিয়াছেন, তাহা আমাদিগের 
নিকট বর্ণন কর। যদি বলেন-_কি প্রয়োজনে 
বলিব?  তদুত্তরে বলিতেছেন-_পরার্থভবকাঃ 
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টি 
ুনোগকুলাঃ? , অর্থাৎ তোমরা পরের উপকার সাধন 
করিবার নিশি রুক্ষজন্ম গ্রহণ করিয়া যমুনার উপ- 
লে (কুলসমীপে ) আশ্রয় লইয়া তীর্থবাসী হইয়াছ 
(অতএব কোন প্রস্নোজন অপেক্ষা না করিয়া পরের 
উপকার করাই তোমাদিগের ধর্ম্ম )৷৷ ৯ | 
কিং তে ক্লুতং ক্ষিতি তপো বত কেশবাঙ্ঞ্ি- 
সর্শোসবোৎপুলকিতা লরুহৈবিভ।সি । 
অগ্যঙ্গ্রিসভ্তভব উকুক্র'মবিন্রমাদা 
আহো বরাহবপুষঃ পরিরভ্ভণেন ॥ ১০ ॥ 


জন্বগ্নঃ_( হে ) ক্ষিতি, (ক্ষিতে ) তে (ত্বয়া) 
কিং (কিং নাম ) তপঃ (তপস্যা) কৃতং বত (আচ- 
রিতং যতঃ তপোবলাৎ ) কেশবাঙ্ব্িস্প্শোৎসবোৎ 
গুলকিতাঙরুহৈঃ ( কেশবস্য শ্রীকুষ্কস্য অড্ঞ্রিম্পর্শেন 
চরণস্পর্শেন উৎসবো যেষাং তৈঃ অঙ্গরুহৈঃ ) উৎ- 
গুলকিতা ( রোমাঞ্চিতা ) বিভাসি (শোভসে, তত্র 
বিশেষং পৃচ্ছন্তি) অপি (অপি কিং অয়মুৎসবঃ ) 
অভিগ্রসম্ভবঃ (অধুনা তস্য একদেশাত্ভ্রিসংস্পর্শ- 
সম্ভুতঃ ) বা (অথবা ) উরুত্রমবিক্রমাৎ ( পুর্বমেব 
ব্রিবিক্রমস্য পদা সব্ববাভ্রমাৎ জাতঃ ) আহো (কিম্বা) 
বরাহবপুষঃ (বরাহরূপিণঃ ভগবতঃ ) পরিরস্তণেন 
(আলিজনেন জাতঃ অতঃ স্তয়া নূনং স দৃষ্ট স্তং 
দর্শয় ইতি ভাবঃ ) ৷৷ ১০ ॥ 

অনুবাদ হে ক্ষিতি, তুমি কোন্‌ তপস্যার আচ- 
রণ করিয়াছিলে, যেহেতু শ্রীকৃষ্ণের চরণস্পর্শজনিত 
আনন্দে তোমার রোমরাজি পুলকিত হইয়া শোভা 
পাইতেছে। এই উৎসব কি অধুনা পাদস্পর্শে, অথবা 
পুর্বে ব্রিবিভ্রমরূপে তদীয় পদের আক্রমণে কিম্বা 
বরাহ অবতারে তদীয় আলিঙ্গনে উৎপন্ন হইয়াছে ? 
যেরূপেই হউক নিশ্চয়ই তীহাকে দর্শন করিয়াছ, 
অতএব আমাদিগকে প্রদর্শন কর ৷৷ ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ--অহো কিমেতে বিষ্ণসমাধিমস্ববাদসমৎ- 
প্রশ্নং ন শৃণ্বস্তি কিবা তীর্থবাসিনোহপ্যমী কঠোরা 
এব যতঃ কিমপি ন প্রতিবদত্তি। হংহো কেজানন্তি 
কে বা তং ন জানভ্তীত্যনিশ্চিততত্বাস্তীর্থবাসিনোহমী 
কথং বৃথা নিন্দান্তে। যো জনস্তমপশ্যৎ জানাত্যে- 
বেতি নিশ্চিততত্তো ভবতি, স পৃচ্ছ্যতামিতি কয়াচি- 
দুক্তে প্রিয়সথি স এব জনঃ খলু কস্তং কিং ত্বং 


দশমস্দ্ধঃ 
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জানাসীতি সৰ্ব্বাভিঃ পৃষ্টা সা তর্জন্যা পৃথিবীং দর্শয়া- 
মাস। ততশ্চ সত্যমেব ত্বং ব্মীষে যন্ত্র তন্ত্র স বর্ত্ততে 
সা পৃথিব্যেবেতি পৃথিব্যা অস্যাস্তদ্বিচ্ছেদো নাস্তীতি 
কৃষ্ণস্য পিতৃবৰ্গ-সখিবর্গ-প্রেয়সী বর্গ-দাস বর্গেড্যোহপি 
বিরহদুঃখানভিজ্তত্বাৎ পৃথিব্যেব ধনেত্যতোহস্যাং পূর্ব্ব- 
পৃর্রেচ্বিব প্রশ্নে ন ঘটতে ৷ কিত্তৃস্যাঃ প্রাচীনং তপ 
এব জিজ্ঞাস্যং ? যৎ কৃত্বা কৃষ্ণবিরহাত্যন্তাভাববত্যো 
বয়মপি ভবাম ইতি বিমৃশ্য পৃচ্ছন্তি কিমিতি। হে 
ক্ষিতি ক্ষিতে, ত্বয়া কিং তপঃ কৃতং যতস্তং কেশব- 
স্যাভিগ্রস্পর্শেন উৎসবো যস্যাঃ সা ত্বং বিভাসি যতো- 
হঙ্গরুহৈস্ণাহ্রৈরুদ্গচ্ছদ্তিরৎপুলকিতা উৎকুজ্ট- 
পূলকমুক্তা যন্ত্র তত্র স বর্ততে তন্রৈব ত্বামস্গ্রিভ্যাং 
স্পচ্টৈব তিষ্ঠতীতি কৃষ্ণাঙ্গসঙ্গসূখং তব রাজিন্দিবং 
ব্যাপ্যেব যতোহভূত্তপো বক্ত_মৰ্হঁসি বয়ং বিরহিণেযা 
দুর্ভগান্তচ্ছ.ত্বাপি কৃতার্ধাভবাম ইতি ভাবঃ ৷ তদব্- 
বাণাং তামভিলক্ষ্য পুরারত্তস্মরণাৎ স্বয়মেবাভ্যুহস্তি 
__অপীতি । উরুজ্রমস্য ভ্রিবিভ্রমদেবস্য বিভ্রুমাৎ 
যোহভ্ভ্রিসম্তবঃ অগ্গ্রপ্রাপ্তিঃ॥ ভুপ্ৰাপ্তো সংপূৰ্ব্বঃ 
তত্র যদি তদীয়মহাভারসহনলক্ষণ€ যত্তপত্তদেব কিমি- 
তার্থঃ । বৈ ইতি নিশ্চয়ে পাদপূরণে বা। অহোস্ছিৎ 
মহাবরাহবপুষঃ পরিরস্তণেন তদীয়দ্ঢ়পরিরস্তণোথ- 
পীড়াপ্রাপ্তিলক্ষণং যত্তপত্তদেব কিমিত্যর্থঃ । অন্যাভি- 
দ্লভং তবৈতদুৎসবপ্রান্তিসাধনং যত্তপস্তদপি স্তরিয়া- 
স্তব পুরুষসঙ্গলক্ষণত্বাৎ সুখময়মেবেতি নাস্তি ত্বত্তো- 
হন্যা ধন্যেতি ভাবঃ ৷৷ ১০ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ--অহো ! ইহারা কি বিষ্ণ- 
সমাধিমন্ত্র হেতু আমাদিগের প্রশ্ন শুনিতে পাইতেছে 
না? অথবা- _তীর্থবাসী ইহারা অতিশয় কঠোর 
প্ৰকৃতি, যেহেতু কিছুই বলিতেছে না। “ওহে তীর্থ- 
বাসীদিগের মধ্যে কেহ শ্রীকুষ্ণকে জানে, কেহ বা 
তাহাকে জানে না, ইহা অনিশ্চিত, অতএব বৃথা ইহা- 
দিগের নিন্দা করিতেছ কেন? যে ব্যক্তি তাহাকে 
দেখিয়াছে, সেই তাহাকে জানে ইহা নিশ্চিত, সুতরাং 
তাহাকেই জিজ্ঞাসা. করা উচিত” এইরূপ কোন সখী 
বলিলে, সকলেই তাহাকে জিজ্ঞাসা করিল-_“প্রিয়- 
সখি! শ্রীকৃষ্ণকে দেখিয়াছে এখানে এমন কে আছে, 
তাহাকে কি তুমি জান £ সকলে এই প্রকার বলিলে 
সেই সখী তর্জনী অঙ্গুলী দ্বারা পৃথিবীকে দেখাইয়া 
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দিল। তৎপর সকলে বলিল--“সথি | সত্যই 
তুমি বলিয়াছ, শ্রীকৃষ্ণ যে স্থানেই থাকুন না কেন 
পৃথিবীর মধ্যেই আছেন, যেহেতু পৃথিবী স্ব্বব্যাপিনী, 
অতএব এই পৃথিবীর সহিত শ্রীকৃষ্ণের বিচ্ছেদ নাই, 
কাজেই শ্রীকৃষ্ণের পিতৃবর্গ, সখিবর্গ, প্রেয়সীবর্গ এবং 
দাসবর্গ অপেক্ষায় বিরহদুঃখের অনভিজত্বহেতু পৃথি- 
বীই ধন্যা। অতএব রৃক্ষলতাদিকে যেরাপভাবে 
জিজ্ঞাসা করিয়াছি, সেরূপ ইহার নিকট জিজ্ঞাসা করা 
বিধেয় নহে! তবে কি ইহার প্রাচীন তপস্যার কথা 
জিক্তাসা করিব ? যে তপস্যার বলে আমাদেরও 
শ্রীকৃষ্ণের অত্যন্ত বিরহ দুঃখ সহ্য করিতে হইবে না, 
এইরাপ বিবেচনা করিয়া জিজ্ঞাসা করিতেছেন 
'কিং তে কৃতং ক্ষিতি তপো', হে ক্ষিতে ! তুমি কি 
তপস্যা করিয়াছ যে, স্িন্ধ দৃব্বা ক্কুরচ্ছলে পুলক 

ধারণপূর্ব্বক শ্রীভগবানের পাদপদ্ম স্পর্শসঞ্জাত আনন্দে 
আনন্দিতা হইয়া শোভিতা হইতেছ? যেখানে যেখানে 
তিনি অবস্থান করেন, সেখানেই হে মাকে পাদযুগলের 
দ্বারা স্পর্শ করিয়াই বির।জিত হন, ইহাতে কৃষ্ণাঙ্গ 
সঙ্গজনিত সুখ তোমার দিবারাত্র ব্যপিয়াই হইতেছে, 
অতএব সেই তপস্যার কথা বল । আমরা বিরহিণী 
দুর্ভাগা, তাহা শ্রবণ করিয়াও কৃতার্থ হইতে পারি। 
পৃথিবী তপস্যার কথা কিছু বলিতেছে না দেখিয়া 
পুরারূত্ত-স্মরণে নিজেরাই বিতর্ক করিতেছেন 
‘অপ্যভ্ম্রিসম্ভব উরজ্রম-বিজ্রুমাদ্বা £”, ভ্রিবিভ্রম- 
দেবের চরণ বিক্ষেপ দ্বারা যে অত্গ্রিপ্রাপ্তি, এখানে 
সংপৃব্বক ভূ-ধাতু প্রাপ্তি অর্থে, তাহাতে তদীয় মহা- 
ভার সহনরূপ যে তপস্যা তাহাই কি ?-_এই অর্থ । 
বৈ-শব্দ নিশ্চয় অর্থে, অথবা-_পাদপুরণে । ‘আহো 
বরাহ্বপুষা পরিরস্তনেন £ কিম্বা মহাবরাহবপূর 
আলিঙ্গন দ্বারা, অর্থাৎ তদীয় দূত আলিঞ্জন-জনিত 
পীঁড়া-প্রাপ্তিরূপ যে তপস্যা, তাহাই কি ?-_-এই অর্থ । 
অন্যের অতিশয় দুল্পভ তোমার এই আনন্দ প্রাপ্তি 
সাধন যে তপস্যা, তাহা হই/লও স্ত্রীলোক তোমার 
পক্ষে পুরুষসজরূপ তাহা সুখময়ই, অতএব তোমা 
অপেক্ষা ধন্যা অপর কেহ নাই__এই ভাবাথ ॥১০॥৷ 

- অগ্যেণপত্ু যপগতঃ প্রিয়য়েহ গাত্ৰৈ- 
স্তম্বন্‌ দৃশাং সখি সুনির্বৃতিমচ্যুতো বঃ। 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 
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কুন্দম্রজঃ কুলপতেরিহ বাতি গন্ধঃ ॥ ১১)। 
অন্বয়ঃ--হেরিণ্যা দৃষ্টিপ্রসম্ত্যা কৃষ্ণদ্শন 


ং সস্তা, 
ব্যাহঃ-_হে ) সখি, এণপত্রি, (হরিণ) প্লিয়য়া (সহ) 
গান্রৈঃ (সুন্দরৈঃ মৃখবাহ্বাদিভিঃ ) বঃ (য্গনাৰুং ) 


দৃশাং (চক্ষুষাং) সূনিবৃঁতিং (তৃপ্তিং) তন্বন্‌ (বিস্তা- 
রয়ন্‌ ) অচ্যুতঃ (শ্রীকৃষ্ণঃ ) ইহ উপগতঃ অপি 
(যুক্মাকং সমীপং গতঃ কিম? যতঃ) ইহ কুল- 
পতেঃ (শ্ৰীকষ্ণস্য ) কান্ভাস্সসঙ্গ-কুচ-কুশ্কুম-রঙঞ্জিতায়।ঃ 
( কান্তায়াঃ অঙ্গসঙ্গতঃ তৎক্ুচকুফ্ণকুমেন রজিতায়াঃ ) 


কুন্দভ্রজঃ (কুন্দকুসূমমালায়াঃ ) গন্ধ বাতি (আগচ্ছতি) 
॥ ১১ | 


অনুবাদ_-অনন্তর হরিণীগণের দৃষ্টি প্রসন্ন 
দেখিয়া “ইহারা কৃষ্ণ দর্শন করিয়াছে” এইরূপ 
সম্ভাবনায় বলিতে লাগিলেন,_হে সখি, হরিণি, শ্রী- 
কৃষ্ণ স্বকীয় সুন্দর মুখ বাহ্‌ প্রভৃতি অঙদ্বারা তোমা- 
দের নয়নসমূহের তৃপ্তি বিস্তার করিতে করিতে 
প্রিয়ার সহিত এখানে উপস্থিত হইয়াছিলেন কি? 
যেহেতু এখানে কান্তার অঙ্গসঙ্গমকালে তদীয় কুচ- 
কুক্কুম-দ্বারা রঞ্জিত শ্রীকৃষ্ণের গলস্থিত কুন্দপুঙ্পগ্রথিত 
মাল্যের গন্ধ পাওয়া যাইতেছে ৷৷ ১১ | 

বিশ্বনাথ-__ততশ্চাহো হস্ত তেন স্বকান্তেন ধ্বজ- 
বজাঙ্কুশ।দিভিশ্চিহৈধিচিন্রিতাজী বিরহস্তা স্বাধীন 
ভর্তুকা মহাগর্বান্ধা কথমঙ্মাংস্ত মেবাচক্ষীতেত্যগ্রতো 
গত্বা কামপি হরিণীমালক্ষ্যাহঃ,__অপীতি । হে সখি, 
এণপাত্ি, প্রিয়য়া ত্বয়া কিং উপগতঃ | স্বসমীপে সং- 
প্রাপ্তঃ। সম্বোধনপদসাহচর্য্যাদেবান্র ত্বশ্নেতি লভ্যতে। 
এণস্য পত্নী ভবস্ত্যপি ত্বমস্মজুল্যা তস্যৈব প্রিয়া তমেব 
প্ৰিয়ং মন্যসে ইতি ভাবঃ। যতো গান্রেমুঁখবাহ্বা- 
দিভিবা দৃশাং সূনির্বৃতিমত্যানন্দং তন্বন্‌ সন্‌ ব ইতি 
দূশামিত্যাদরে বহুত্বম্‌ ৷ অচ্যুত ইতি স্বদৃগানন্দলোভা- 
্বয়া তদনুগমনাদেব হেতোস্ততঃ স ন বিচ্যুত ইতি 
ভাবঃ। ততশ্চাগ্রতঃ স্বভাবাদেব গচ্ছস্তীং তামালক্ষা 
হংহো স দৃষ্ট ইতি কিং ব্রবীমি তং বো দর্শয়াম্যে 
মদনূপদমাগচ্ছতেতি কুবাণেবাগ্রত ইয়ং গচ্ছস্তীগ্রীবাং 
পরারত্য মুহরস্মান্‌ পশ্যতি । তদিয়মেবান্র নিদ্দয়ে 
বন্দাবনে দয়ারতীতি 'তদনুগচ্ছন্ত্যো দৈবাৎ কাপি 
গতাং তামদৃষ্ট্! হংহো কৃষ্ণং দর্শযিষান্তী হরিণী কিং 
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রি... 
রগুশাতে ইতি পৃষ্টাঃ কাশ্চিদাহঃ, তহি কৃষ্ণোহন্ৈব 
কাগি বর্ভতে । হরিণী তু কৃষ্ণাদ্বিভ্যতীতি স্বীয়- 
' =প্ৰদোষাপলাপার্থং কপি নিহ-তুভুদিতি বিতর্ক- 


পরী দৈবাদাস্নাতং সৌরভ্যমনূভূয়াহো সত্যং সত্য- 
মেতদেব তত্তুমিতি সহর্ষং মুহরাহঃ, কান্তায়া অজসঙ্গ- 
তপ্তৎকুচকুদ্চুমেন রঞ্জিতায়াঃ কুন্দপৃষ্পস্রজো গন্ধো 
বাতি আগচ্ছতি । অন্তর কান্তয়়োগাত্রদ্বয়স্য চ কুচয়োশ্চ 
ুষ্ুমস্য চ কুদ্দক্য চ গন্ধান্তাসাং নাসাভ্যামেব নিশ্চীয়তে 
দেমতি ভাবঃ । কুলপতেগগোপীক্ুুলরমণস্যেতি কুল- 
পতিত্বনিষ্ঠাং পরিত্যজ্য সম্প্রত্যেকয়ৈব কয়াচিৎ 
কান্তয়া রমমাণস্য তত্যান্যায়ং পশ্যতেতি ভাবঃ ॥১১৷ 

টীকার বনানুবাদ-হায় ! পৃথিবীও আমা- 
দিগকে কৃষ্ণের সংবাদ বলিয়া দিবে না, যেহেতু সে 
আজ স্বকান্ত ভগবানের ধ্বজ বজ্র অক্কুশাদি চরণতল- 
চিহে, বিচিত্রিতাঙ্গী হইয়া স্বাধীনভর্তুকারাপে বিহার 
করতঃ মহাগ্ব্বান্ধা হইয়াছে”, এই বলিয়া কিছুদূর 
অগ্রসর হইয়া গোপীগণ কোনও হরিণীকে দেখিয়া 
জিজ্জাসা করিতেছেন-_'অপ্)নপত্তি 1, হে সখি হরিণ- 
পত্বি! প্রিয়া তোমার সহিত শ্রীকৃষ্ণ কি মিলিত 
হইয়াছেন ? তুমি হরিণের পত্নী হইয়াও আমাদের 
মত ভগবানের প্রিয়া, আর তাহাকেই প্রিয় মনে কর, 
অতএব মনোহর অগ্জ-দ্বারা ( মুখ বাহ প্রভুতি দ্বারা ) 
তোমাদের নয়নের আনন্দবর্ধন করতঃ তিনি তোমার 
সহিত এই স্থানে মিলিত হইয়াছেন কি? “বঃ, এবং 
'দৃশাং_ইহা আদরার্থে বহুবচন । “অচ্যুতঃ'__ 
নিজ নয়নের আনন্দলোভে তুমি তাহার অন্গমন 
করিয়া থাক, এইজন্য তোমা হইতে তিনি বিচ্যুত 
হন না-_-এই ভাবার্থ। তারপর অগ্রে স্বভাববশতঃই 
গমনকারিণী হরিণীকে দেখিয়া, “ওহে ! তিনি দৃষ্ট 
হইয়াছেন, ইহা আর কি বলিব, তোমাদিগকেও 
তাহাকে দর্শন করাইব, আমাকে অনুসরণ করিয়া 
আগমন কর”-_এইরূপ বলিয়াই যেন সেই হরিণী 
যাইতে যাইতে গ্রীবা ঘুরাইয়া বারম্থার আমাদিগকে 
দেখিতেছে। অতএব এই নির্দয় বৃন্দাবনে এই 
হরিণীই একমান্র দয়াবতী”--এই বলিয়া গোপীগণ 
তাহার পশ্চাৎ পশ্চাৎ গমন করিতে লাগিলেন ৷ 
তারপর সেই হরিণী দৈবাৎ কোথাও চলিয়া গেল, 
তাহাকে দেখিতে না পাইয়া, “হায় ! কৃষ্ণকে দর্শন 


দশমস্কন্ধঃ 
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করাইবে যে হরিণী, তাহাকে তো দেখা যাইতেছে না” 
=এইরূপ জিজ্ঞাসিত হইয়া কোন কোন গোপী বলি- 
লেন-_ “তাহা হইলে কৃষ্ণ এখানেই কোথাও অবস্থান 
করিতেছে । হরিণী কৃষ্ণ হইতে ভীত হইয়া স্বীয় 
স্চকত্ব দোষ গোপনের জন্য কোথাও লুক্কায়িত হই- 
য়াছে।” এইরূপ যখন তাহারা বিতর্ক করিতে- 
ছিলেন, তখন অকস্মাৎ আগত সৌরভ্য অনুভব 
করিয়া সহর্ষে বলিয়া উঠিলেন__“অহো! সত্য 
সত্য, ইহাই তত্ব, যেহেতু এখানে কান্তা-সঙ্গ-_ 
কান্তার অঙ্গসঙ্গহেতু তদীয় স্তনমণ্ডলের কুক্ুমে রঞ্জিত 
কুন্দপৃজ্প-গ্রথিত মালার গন্ধ আসিতেছে!” এখানে 
“কান্তয়োঃ,__কান্তা ও কান্তের (অর্থাৎ শ্রীরাধা ও 
শ্রীকৃষ্ণের ), উভয়ের গাত্রের, কুচযুগলের, কুক্কুমের 
এবং কুদ্দপুজ্পের গন্ধ গোপীগণের নাসিকাদ্বয়ের 
দ্বারাই নিশ্চিত হইল-_এই ভাবার্থ । “কুলপতে£'__ 
গোপীকুল-রমণ শ্রীকৃষ্ণের, ইহা বলায় কুলপতিত্ব 
নিষ্ঠা পরিত্যাগপূবর্বক সম্প্রতি একজন কোন কান্তার 
সহিত রমমাণ শ্রীকৃষ্ণের অন্যায় তোমরা দেখ _এই 
ভাব দ্যোতিত হইয়াছে ৷৷ ১১ ॥ 





বাহং প্রিয়াংস উপধায় গৃহীতপদ্যো 
রামানুজস্তুলসিকালিকুলৈমদাদ্ধৈঃ। 
অন্বীয়মান ইহ বস্তরবঃ প্রণামং 
কিং বাভিনদ্দতি চরন্‌ প্রণয়াবলোকৈঃ ৷ ১২॥ 
অন্বয়ঃ__(ফলভরনতান্‌ তরান্‌ শ্রীকুষ্ণদর্শনেন 
প্রণতান্‌ মত্বা প্রিয়য়া সহ গতস্য গতিবিলাসং সম্ভাব- 
মস্ত? পৃচ্ছন্তি)। (হে) তরব£, (হে রক্ষাঃ ) 
প্রিয়াংসে (প্রিয়ায়াঃ স্ন্ধদেশে ) বাহুং উপধায় (ভূজং 
সমপ্্য ) গৃহীতপদ্মঃ ( ধুতলীলাকমলঃ ) মদান্ধৈঃ 
তুলসিকালিকুলৈঃ ( তুলসীস্থিত জ্রমরব্বন্দৈঃ) অন্বীয়- 
মানঃ (অনুগম্যমানঃ) প্রণয়বলোকৈঃ ( সরাগ- 
দৃষ্টিপাতৈঃ ) চরন্‌ (ভ্রমন্‌ ) রামানুজঃ ( শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) 
ইহ বঃ (যুক্সাকং ) প্রণামং অভিনন্দিত স্বীকরোতি) 
কিংবা ? ১২ ॥ 
অনুবাদ-_অতঃপর ফলভরে অবনত রূক্ষগণকে 
দেখিয়া কৃষ্ণদর্শনে প্রণত মনে করিয়া জিজ্ঞাসা. 
করিতে লাগিলেন,_হে তরুগণ, প্রিয়ার স্বন্ধদেশে 


৬৪৬ 





বাহুসমর্পণ এবং লীলাকমল ধারণ করিয়া তুলসী- 
স্থিত মদমত্ত অনুগত ভ্রমরগণের সহিত সরাগ দৃচ্টি- 
পাতে ভ্রমণ করিতে করিতে শ্রীকৃষ্ণ এখানে তোমাদের 
প্রণাম গ্রহণ করিয়াছিলেন কি? ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ__তস্য তত্ৰৈব বর্তমানত্বেহন্যদপি লক্ষণং 
মিথো জ্ঞাপয়ন্ত্যস্তরান্‌ ফলপুষ্পভারনম্রান্‌ প্রণতান্‌ 
মত্বা সবিতর্কমাহঃ, বাহুমিতি ৷ হে তরবঃ, ইহ চরন্‌ 
কৃষ্ণঃ ফলপুষ্পাদিকরপ্রদায়িনাং বঃ প্রজারাপাণাং 
প্রণামং কিং প্রণয়পৃবর্বকাবলে।কৈরভিনন্দতি ন বা? 
হস্ত হস্ত যুগ্মদ্বিধেষু সাত্বিকসাধূলোকেষু কৃতস্তস্য 
প্রীত্যাবলোকনাবকাশ ইতি সাসুয়মাহঃ--রামানুজো 
মত্তঃ তন্ত্রাপি প্রিয়ায়া অংসে বাহং বামভুজং উপ- 
ধায়েতি সম্প্রয়োগশ্রমবশাৎ শ্লথনুবর্বলঃ প্রিয়াস্কহ্ধাপিতং 
বাহমেব কোমলমুপধানং কৃত্বা তস্যা মুখগন্ধেনোৎ- 
পতিষ্ণণাং ভ্রমরাণাং বিদ্রাবণার্থমেব দক্ষিণপাণি- 
গুহীতনীলকমলঃ ৷ অততস্তৎসেবৈকতানমানসস্য তস্য 
নান্যন্র দৃঙ্টিপাতসম্ভব ইতি ভাবঃ। তুলসিকানাং 
কোমলতুলসীকাননস্য অলিকুলৈঃ অন্বীয়মানঃ তুল- 
সিকাঃ পরিত্যজ্য ইহ অভ্রৈব স অনিবষ্যত ইত্যতঃ স 
কুচিদঘ্রৈব নিহ...তো বিহরতীতি ডাবঃ। ননূ, তহি 
অলিকুলানামেবানুপদং গচ্ছামস্তন্রাহু, মদান্ধৈরিতি ৷ 
ন হি মদান্ধানামনুগতিভব্যজনৈঃ কর্তু মুচিতেতি ভাবঃ 
১২ 0 

টীকার বলানুবাদ-_শ্্রীকৃষ্ণের সেখানে অবস্থানের 
অন্য চিহ পরস্পর জ্ঞাপন করতঃ ফল-পৃষ্পভারে 
অবনত তরুগণকে প্রণত মনে করিয়া, গোপীগণ 
সবিতর্কে বলিতেছেন__বাহুং প্রিয়াংস উপধায়” 
ইত্যাদি । হে তরুগণ ! শ্রীকৃষ্ণ এই স্থানে বিচরণ 
করতঃ ফল ও পুজ্গ প্রভৃতি যাহাদের কর (রাজস্ব ), 
সেই প্রজা-স্বরূপ তোমাদের প্রণাম, সপ্রণয় অব- 
লোকনে অভিনন্দিত করিয়াছেন কি? হায়! হায়! 
তোমাদিগের ' ন্যায় সাধুর প্রতি তাহার .কিপ্রকারে 
সপ্রণন্ন দর্শনের অবকাশ হইবে ?-_-এই অভিপ্রায়ে 
অসুয়ার, সহিত বলিলেন-_“রামানুজঃ অর্থাৎ মত্ত, 
তাহাতে আবার রমণ-শ্রমে ক্লান্তি হইয়া প্রিয়ার 
স্কন্ধদেশে বামবাহ সমর্পণ করিয়া, অর্থাৎ, প্রিয়ার 


ত্বন্ধাপিত বাহুকেই কোমল . উপাধানরূপে গ্রহণ. 


করিয়া, প্রিয়ার মৃখগন্ধে পতনোন্মুখ মত্ত ভ্রমরকুলের 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 








~~ 


তাড়নের জন্য দক্ষিণ হস্তে লীলাকমল পরিজ 
করিতে করিতে বিচরণ করিতেছেন, অতএব টা 
তান-মানস তীাহায় অন্য বিষয়ে মনঃসংযোগ রা 
বার অবসর ছিল না। 'তুলসিকালিকুলৈরমদাৈঃ 
অন্বীয়মানঃ'--কোমল তুলসীকাননের ভমরকুলের 
দ্বারা অনুগম্যমান হইয়া, অর্থাৎ ভ্রমরগণ তুলসীবন 
পরিত্যাগ করিয়া এখানেই তাহাকে অন্বেষণ করি 
তেছে, অতএব এখানেই কোন স্থানে গোপনে তিমি 
বিহার করিতেছেন। যদি বল-_ তাহা হইলে অলি- 
কুলের পশ্চাৎ পশ্চাৎ আমরা গমন করি, তদুত্তরে 
বলিতেছেন-__-'মদান্ধৈ8, মদান্ধ ব্যক্তির অনুগমন 
করা সভ্যজনের উচিত হয় না-_এই ভাবার্থ ॥ ১২॥ 


পৃচ্ছতেমা লতা বাহ.নগ্যাশ্রিষ্টা বনস্পতেঃ। 
নূনং তৎকরজস্প.ষ্টা বিভ্রত্যুৎপূলকানাহো ॥ ১৩॥ 


জচ্বয়ঃ__( কাশ্চিদাহঃ হে সখ্যঃ ) ইমাঃ লতাঃ 
শ্রীরুষ্ণেন সজতাঃ নূনং অতঃ ইমাঃ ) পুচ্ছত (শ্রী- 
কুষ্ণবার্তাং জিজ্ঞাসত ) অহো (এতাসাং ভাগ্যং যতঃ) 
বনস্পতেঃ (স্বপতীনাং তরূণাং বাহন ( ভুজান্‌) 
আশ্লিষ্টাঃ €(আলিজিতাঃ ) অপি নূনং (নিশ্চিতং) 
ততকরজজ্পুম্টাঃ (তস্য কৃষ্ণস্য করজৈঃ নখৈঃ 
স্পস্টাঃ এব) উৎপুলকানি (রোমোদ্গমান্‌ ) বিভ্রতি 
(ধারয়ন্তি স্বপতিসঙগমমান্রেণ ঈদ্ক্পুলকাসত্তবাৎ 
নূনং কৃষ্ণনখৈরেব স্প্‌ষ্টাঃ ইতি ভাবঃ ) ॥ ১৩॥ 

অনুবাদ কোন কোন ব্রজাঙ্গনা বলিতে লাগি- 
লেন,_হে সখীগণ, এই লতাসকল নিশ্চয়ই কৃষ্ণ 
সঙ্গম লাভ করিয়াছে, অতএব ইহাদের নিকট তদীয় 
বাতা জিজ্ঞাসা কর। অহো ইহাদের কিরূপ সৌভাগ্য, 
যেহেতু নিজপতি রক্ষগণের বাহু আলিঙ্গন করিয়া 
থাকিলেও ইহারা নিশ্চয়ই কৃষ্ণনখস্পর্শবশতঃই এই 
রোমাঞ্চভাব ধারণ করিয়াছে ॥ ১৩ ৷৷ 

বিশ্বনাথ-_অন্যদপি লক্ষণং অন্যা দর্শয়ন্ত্য আহঃ, 
_প্ৃচ্ছতেতি । হে সখ্যঃ, ইমা লতা এব কৃষ্ণস্গম- 
লক্ষমধারিণীঃ পুচ্ছতঃ, ন চ স্বপতিসঙতৌ তৎসঙ্গতি- 
দু'ঘটেতি বাচ্যং যতো বনস্পতেঃ পত্যুবাহ ন্‌ সমন 
গাল্লিটা অপি. অহো. কামোদ্রেকঃ, নূনং তন্খৈঃ 
স্পষ্টা এব উৎপুলকানি বিজ্রতি ৷ নহি গ্বপতিসঙলগতা- 














রর নক পুলকঃ স্যাৎ। অতএব তল্লক্ষণস্যাহ্মদ্দুশ্য- 
মানত্বাৎ পূৰব্বপূ্্বা ইবন বয়ং তমদ্রাক্ষোতি মিথ্যা 
বন্তং প্রভবিষ্যন্তীতি ভাবঃ ॥ ১৩ 

টীকার বজানুবাদ-কোন কোন গোপী অপর 
চিহ্ন দেখিয়া বলিতেছেন-পৃচ্ছতেমাঃ লতাঃ’, হে 
সথিগণ !  কুষণ-সঙ্গমের চিহ্নধারিণী এই লতা 
সকলকে জিজ্ঞাসা কর। যদি বল--ইহারা সথ স্ব 
পতিসঙ্গতা হইয়া বিরাজ করিতেছে, সূতরাং ইহাদের 
পক্ষে কৃষ্“-সঙ্গতি অসম্ভব £ তদুত্তরে বলিতেছেন 
‘বনস্পতেঃ বাহ.নপি আল্লিচ্টাঃ’_ যেহেতু ইহারা 
গ্রপতি বনস্পতির ক্রন্ধরাপ বাহু আলিজন করিয়াও 
শ্রীকৃষ্ণর নখদ্বারা স্পৃষ্ট হইয়া নিশ্চয়ই উৎপূলক 
ধারণ করিতেছে। অহো কামোদ্রেক ! স্বপতির 
সহিত সঙ্গতিতে এতাদূশ পুলকোদ্গম হয় না। অত- 
এব সেই লক্ষণ আমরা দেখিতেছি বলিয়া পূর্ব পূর্ব 
তরুগণের মত ‘আমরা তাহাকে দেখি নাই'__এই- 
রাগ মিথ্যা বলিতে পারিবে না, এই ভাবার্থ ॥ ১৩ ॥ 


ইত্যুন্মত্ববচো গোপ্যঃ ক্লষ্ণান্বেষণকাতর।$ । 
লীলা ভগবতস্তান্তা হ্যনুচন্রুস্তদাত্মিকাঃ ॥ ১৪ ॥ 


অন্বগ্নঃ-_কুষ্ণান্বেষণকাতরাঃ উন্মন্তবচো গোপ্যঃ 
(উন্মন্তবচসস্তা গোপ্যঃ) ইতি (এবং প্রকারং) তদা- 
ত্রিকাঃ (কৃষ্ণাত্মিকাঃ সত্যঃ ) ভগবতঃ তাঃ তাঃ 
(প্রসিদ্ধাঃ ) লীলাঃ ( আচরিতানি ) অনুচন্রুঃ (অনু- 
সৃতবত্যঃ বভূবুঃ ) ৷ ১৪ ॥ 

অনুবাদ- কৃষ্ণান্বেষণ-কাতরা উন্মস্তবচনা গোপী- 
গণ এইরূপে কুষ্ণাত্মভাব প্রাপ্ত হইয়া ভগবানের 
প্রসিদ্ধ লীলাসমূহের অনুকরণ করিতে লাগিলেন ১৪ 
" বিশ্বনাথ__ইমা আনন্দজাড্যান্ন কিমপি বুুবতে 
ইত্যেবমচেতনেস্বপি প্রন্নকামাদিদর্শনাভ্যামুন্মভানাং 
বচাংসীব বচাংসি যাসাং তাঃ। ততশ্চ তস্যান্বে- 
ষণেইপি কাতরাস্তন্মধ্যে কাশ্চিদেবং প্রত্যেকং পরাম- 
মৃশুঃ সংপ্রত্যহমেব স্বরাপচেস্টাদ্যনুকরণেন।আআনং 
কৃষ্ণাকারং দর্শয়িত্বা অতিকাতরাণামাসাং স্বস্য চ 
মৌহ ভ্তিকীমপি নির্ব্বৃতিং নিজ্পাদয়ামেতি মনসি কৃত্বা 
তস্য সৰ্ব্বা এব লীলাঃ ক্রমেণ জসৃত্যারাটীরুত্য পৃত- 
নাবধলীলামন্চক্তস্তস্মিম্েবাত্খা মনো যাসাং তাঃ! 


দশমস্কন্ধঃ 


৬৪৭ 


সিকি 


তন্র চ প্রতিকৃলানামন্করণং যোগমায়ৈব তন্মধ্য এব 
গোপীস্বরাপা ভূত্বা তত্তলীলাসিদ্ধ্যর্থং চকার, অনুকুলা- 
নুকরণন্ত গোপ্যশ্চক্রুরিতি জেয়ম্। নো নঃ কথা 
বদ সদঃদ্বিতি তন্িষিদ্ধোহপ্যানন্দনিক্স ইহ তা যদবো- 
চমেব। নামানি তু প্রথয়িতাঞ্িম তদন্র নাসামিথং 
মুনির্যনসি সম্প্রতি নিশ্চিকায় ।॥ ১৪ ॥ 

টীকার বজ্গানুবাদ-_-“ইত্যুন্সস্তবচো গোপ্যঃ''ওহে 
আনন্দে স্তব্ধতাহেতু এই লতাসকল ফিছুই বলিতেছে 
না’, এই প্রকার অচেতনেও প্রশ্ন ও কামাদি দর্শনের 
দ্বারা উন্মত্তজনের বাক্যের ন্যায় বাক্য ষাহাদের, সেই 
গোপীগণ তখন শ্রীকৃষ্ণের অন্বেষণেও কাতর হইয়া 
পড়িলেন। তন্মধ্যে কোন কোন গোপা প্রত্যেকে এরাপ 
পরামর্শ করিলেন___সম্প্রতি আমিই স্বরাপচেন্টাদির 
অনুকরণের দ্বারা নিজেকে কৃষ্ণাকার প্রদর্শন করতঃ 
অতি কাতর এই গোপীগণের এবং. নিজেরও সাম- 
য়িক হইলেও আনন্দ দিধান করিব, এইরূপ মনে 
করিয়া শ্রীকৃষ্ণের সমস্ত লীলা যথাক্রমে স্মৃতিপথে 
উদয় হওয়ায় পৃতনাবধাদি লীলার অনুকরণ করিতে 
লাগিলেন । যেহেতু তাহারা ‘তদাত্রিকাঃ’__শ্রীকৃষ্ণেই 
আত্মা বলিতে মন ( আসক্তি ). যাহাদের । (এই 
আসক্তি বশতঃই শ্রীকুষ্ণের অনুকরণ করিতে লাগি- 
লেন, কিন্তু স্ব স্ব ভাব পরিত্যাগ করেন নাই, অতএব 
গোপীগণের শ্রীকৃষ্ণের সহিত অত্যন্ত অভেদ স্ফ্ত্তি 
হয় নাই)। তন্মধ্যে শ্ীষোগমায়াই গোপীমণ্ডলীর 
মধ্যে গোপী-স্বরাপা হইয়া প্রতিকূল লীলা সম্পাদন 
করিতেন, পরন্ত গোপীগণ অনুকূল লীলার অনুকরণ 
করিতেন-_ইহা জানিতে হইবে |. 

শ্রীল শুকদেব গোস্বামী গোপীগণের নাম উল্লেখ 

করেন নাই, তদ্বিষয়ে পদ্য যথা_-“নো নঃ কথা 
বদ” ইত্যাদি, অর্থাৎ আমাদের কথা সভা মধ্যে বলিও 
না, এই প্রকারে গোপীগণ কর্তৃক নিষিদ্ধ হইয়াও 
আমি আনন্দ-মগ্র হইয়া এখানে তাহাদের কথা বলি-, 
স্নাছি, কিন্তু এখানে ইহাদের নাম বিস্তার করিব না, 
শ্রীস্তকদেব মনে এইরাপ নিশ্চয় করিয়াছিলেন ॥১৪৷৷ 


কস্যাশ্চিৎ পৃতনায়স্ত্যাঃ কুষ্ণায়ন্ত্যঃপিবৎ স্তনম্‌। 
তোকায়িত্বা রুদত্যন্যা পদাহন্‌ শকটাম্মতীম্‌ ॥ ১৫.) 


৬৪৮ 
রা... 
অন্বয়ঃ-_€ অনুকরণমেবাহ ) ( কাচিৎ গোপী ) 
কৃষ্ণায়স্তী (কৃষ্ণবদাচরস্তী সতী ) পৃতনাস্নন্ত্যাঃ 
(পৃতনাবদাচরস্ত্যাঃ ) কস্যাশ্চিৎ অেন্যস্যাঃ গোপ্যাঃ) 
স্তনং অপিবৎ। অন্যা (কাচিদ্‌ গোপী আত্মানং ) 
তোকয়িত্বা (বালককৃষ্ণব কৃত্বা ) রুদন্তী (সতী ) 
শকটায়তীং (শকটাসুরবদাচরন্তীং অন্যাং গোপীং ) 
পদা (চরণেন ) অহন্‌ (আহতবতী ) ॥ ১৫) 
অনুবাদ-_কোন গোপী কৃষ্ণের ন্যায় আচরণ- 
সহকারে গৃতনাতুল্য আচরণকারিণী অন্য গোপীর 
স্তন পান করিতে লাগিলেন । অন্য কোন সুন্দরী 
কৃষ্ণের বালকভাব ধারণ করিয়া শকটাসুরের ন্যায় 
অবস্থিত অন্য গোপীকে চরণাঘাত করিলেন ৷ ১৫ 
বিশ্বনাথ__এবমনূকরণঞ্তুভিরাহ,_-পৃতনায়ন্ত্যাঃ 
পৃতনাবদাচরন্ত্যাঃ কৃষ্ণবদাচরস্তী স্তনমপিবৎ, পান- 
মনুচন্লে । তোকায়িত্বা তোকবদাত্মানং কৃত্বা ১৫ 
টীকার বঙলানুবাদ-_চারিটি শ্লোকে তাহাদিগের 
অনুকরণ : বলিতেছেন --“কস্যাচিৎ পৃতনায়ন্ত্যাঃ 
ইত্যাদি । .“কৃষ্চায়ন্তী' অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণের ন্যায় আচ- 
রণ কারিণী কোন গোপাঙ্গনা, পৃতনার ন্যায় আচরণ- 
কারিণী অপর কোন গোপাজনার স্তন পান করিতে 
লাগিলেন, অর্থাৎ স্তন্যপানের অনুকরণমান্র করিতে 
লাগিলেন  “তোকাগ্মিত্বা”_কেহ বা আপনাকে 
বালকের ন্যায় করিয়া, শকটাসুরের ন্যায় অবস্থিত 
অন্য গোপীকে পদ দ্বারা প্রহার করিতে লাগিলেন 11১৫ 
দৈত্যায়িত্বা জহারন্যামেকা রুষ্কাভভাবনাম্‌। 
রিঙ্গয়ামাস কাপ্যড্দ্রী কষস্তী ঘোষনিঃস্থনৈঃ ৷ ১৬) 
অন্বয়ঃ__এবাা ( কাচন গোপী ) দৈত্যায়িত্বা 
(আত্মানং তুণাবস্তদৈত্যবৎ ক্ত্বা) কুষ্ণার্ডভাবনাং 
(কৃষ্ণস্য বালভাবমাচরস্তীং ) অন্যাং (গোপীং ) 


জহার ( হৃতবতী ) কা অপি ( গোপী ) অঙ্ঘ্রীকষ্ত্তী: 


(জানুদ্বয়ং ভূমৌ ঘর্ষতী সতী) ঘোষনিস্থনৈঃ (কিক্কি- 
নীরবৈঃ ) রিঙ্গয়ামাস (চিন্তীড় ) ৷৷ ১৬ ॥ 
অনুবাদ--কোন গোপী স্বয়ং তৃণাবন্ত দৈত্যের 
ভাব গ্রহণ করিয়া কৃষ্ণের বাল্যভাব আচরণকারিণী 
অন্য এক গোপীকে হরণ করিলেন । কোন গোপী 


ভূমিতে জানুদ্বয় ঘর্ষণসহকারে ক্রিক্ষিনীধ্বমি করিতে 
করিতে ক্রীড়া করিয়াছিলেন) ১৬7 _: 


শ্রীমদ্তাগবতম্‌ 





[ ১০।৩০।১৫-১৮. 


~ শশী 


বিশ্বনাথ---দৈত্যান্িত্বা তৃণাবস্তদৈত্যবদাচর্তী 
একা রুষ্ণস্য আর্ভং বাল্যং ভাবয়তি যা তাম্‌ ॥১৬৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__'দৈত্যায়িত্বা--কোন এক 
গোপী আপনাকে তৃণাবর্ত দৈতোর ন্যায় আচরণ 
করিয়া, শ্রীকৃষ্ণের বাল্যভাবনাবতী ঝোন গোগীকে 
হরণ করিলেন, অর্থাৎ তদ্ভগ্কাবেশে তাহাকে হরণের 
অনুকরণ মাত্র করিয়া দেখাইলেন ॥ ১৬ ॥ 


ক্ঞ্চর।মান্মিতে ছে তু গোপাস্মস্তযশ্চ কাশ্চন। 
বৎসাম্মতীং হসন্তি চান্যা তত্রৈকা তু বকায়তী্‌ ॥১৭৷৷ 


অন্বয়ঃ-_দে তু গোপ্যো) কৃষ্ণরামায়িতে কে, 
রামবৎ আচারন্তেৌ বভভুবতুঃ ) কাশ্চন (গোপ্যঃ) 
গোপায়ন্ত্যঃ (গোপবদাচরন্ত্যঃ) চ বেভূবুঃ) তন্ত্র অন্যাচ 
( কাপি কুষ্ায়মানা গোপী ) বৎসায়তীং ( বৎসা- 
সূরবদাচরন্তীং গোপীং ) হন্তি ( হননং অনুকরোতী- 
ত্যর্থঃ ) একা তু (কাচিৎ কৃষ্ণায়মানা গোপী ) বকা- 
মতীং (বকাসূরবদাচরন্তীং গোপীং) হস্তি ( বকাসূর- 
বধমনুকরোতি ) ॥ ১৭ ॥ 

অনুবাদ-_ দুইজন গোপী রামকুষ্ণের ভাব, অন্য 
কতিপয় ব্রজাঙগনা গোপগণের ভাব ধারণ করিলেন । 
সেখানে অন্য এক গোপী কৃষ্ণভাবে বকাসুরের আচ- 
রণকারিণী অন্য গোপীর বধানুকরণ করিতে লাগি- 
লেন। অপর এক সুন্দরী কৃষ্ণের ন্যায় আচরণ 
সহকারে বকাসুরের ন্যায় অবস্থিতা অন্য গোপীর 
বধলীলা অনুকরণ করিলেন ॥৷ ১৭ ॥ 


আহ য় দূরগা যদ রুষ্ণভ্তমন্বর্ততীম্‌ । 
বেণুং কুণস্তীং ্রণীড়ত্তীমন্য।ঃ শংসত্তি সাধিবতি ॥ ১৮ 
অন্বয়ঃ-_অন্যাঃ (গোপ্যঃ ) দূরগাঃ (দৃরস্থিতাঃ 
গাঃ) যদ্বৎ ( যথা কৃষ্ণঃ তথা) আহ.য় তং (কৃষ্ণং) 
অনুকুবর্বতীং (অনুবর্তমানাং) রেণুং ক্ণন্তীং বেংশীং, 
বাদয়ন্তীং ) জ্লীড়ন্তীং (বিহারং কুবর্বতীং কাঞ্চন 
গোপীং ) সাধু (অহো সুষ্ঠু আচরিতং ) ইতি শংসন্তি 
(প্রশংসন্তি) 1১৮ | 
_ অনুবাদ-_অন্য গোপীগণ কৃষ্ণের ন্যায় দুরস্থিত 
ধেনুগণকে আহ্বান করিয়া কৃষ্ণের অনুকরণে বংশী" 








৯ 


১০:৪০১৮-২০ ] 


০৮৩ 


এনে এবং বিহারনিরতা অন্য এক গোপীকে “সাধু” 
রি প্রণংপা করিতে লাগিলেন ॥ ১৮ ॥ 

বিগ্রনাথ_দূরগাঃ দৃরবন্তিনীর্গাঃ যদ্বৎ কৃষ্ণ 
আ্রাহ্বয়তি তদ্দদেবাহ য় তং কৃষ্ণমনূবর্্ততীম্‌ । অনু- 
ু্বতীমিতি চ পাঠঃ | ১৮ ॥ 

টাকার বলানুবাদ-“দৃরগাঃ' শ্রীকৃষ্ণ যেমন 
দুরদ্ছিত গাভভীদিগকে বংশীরবে আহ্বান করেন, 
দেইরাপ শ্রীকৃষ্ণের অনু, করণকারিণী কোন গোপাঙ্গনা, 
বেণরব দারা গো-সকলকে আহ্বান করিয়া ক্রীড়া 
করিতে লাগিলেন । এখানে ‘অন্বর্ত্তুতীং’ এই স্থলে 
'অনুকুবর্বতীং'গঠান্তর রহিয়াছে ॥ ১৮ ॥ 


কস্যাঞ্চিৎ স্বভুজং ন্যস্য চলস্ত্যাহাপরা ননু । 
রুষ্কোহহং গশ্যত গতিং ললিতামিতি তল্মনাঃ ॥১৯৷৷ 


ান্বয়ঃ__অপরা (কাচিদ্‌ গোপী ) কস্যাঞ্চিৎ 
(কস্যাঃ অপি গোপ্যাঃ ক্ষহ্ধদেশে ) স্বভুজং ( নিজ- 
বাহং) ন্যস্য ( সংস্থাপ্য ) চলন্তী ( গচ্ছন্তী ) তন্মনাঃ 
(কুষ্ণগতচিত্তা সতী হে গোপ্যঃ ) অহং কৃষ্ণঃ (মম) 
ললিতাং (মনোজাং ) গতিং (গমন ভঙ্গীং ) পশ্যত 
(অবলোকয়্তঃ ) ইতি আহ ( অন্যাঃ প্রতি উবাচ) 
॥ ১৯ ॥ 

অনুবাদ-_অন্য এক ব্রজসুন্দরী অপরার স্কন্ধে 
নিজবাহু স্থাপন পূৰ্ব্বক চলিতে চলিতে কৃষ্ণগতচিত্তা 
হইয়া__-“হে গোপীগণ, আমি কৃষ্ণ, আমার মনোরম 
গমনভঙ্গী দর্শন কর” এইরূপ বলিয়াছিলেন ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্ননাথ-__ততশ্চান্যা অপি লীলা অনুচিকীষন্তী- 
নামপি তাসাং তদ্ধযানাধিক্যবশেনোন্মাদসঞ্চারিপ্রাব- 
ল্যেনচাত্মান্সন্ধানাপগমাৎ কৃষ্ণতাদাত্ঘযমাহ,_চতুতিঃ 
বস্যাঞ্চিদিতি। অহং সুবলক্ষন্ধাপিতভূজঃ ক্র্ণঃ 
প্রসিদ্ধস্তস্মান্মম ললিতামতিরমণীয়াম্‌ ॥ ১৯ ॥॥ 

টীকার  বঙ্গানুবাদ_-তারপর অন্যান্য লীলার 
অনুকরণ করিতে ইচ্ছা করিলেও তাহা দিগের শ্রীকৃষ্ণ- 
ধ্যানের আধিক্যবশতঃ উন্মাদ সঞ্চারিভাবের প্রাবল/- 
হেতু আত্মানুসন্ধান অপগত হওয়ায় কৃষ্ণ-তাদাত্্য 
টারিটি শ্সোকে বলিতেছেন__'কস্যাছিৎ” কোন 
গোপিকা অপর কোন গোপিকার স্কন্ধদেশে স্বকীয় 
ভুজলতা সমর্পণপূবর্বক বলিতে লাগিলেন_হে সখী- 

--৮২ 


দশমস্কন্ধঃ 


৬৪৯ 


সে 
Mannan. 
পপশপিশিিিপিপিসিটিিসিসিসিসাসিসিসিিসিশিীিশিি পিসির 


গণ! আমি সুবলের স্কন্ধে অপিতভূজ শ্রীকৃষ্ণ, 


আমার “ললিতাং গতিং পশ্যত”__মনোরম গমনভঙ্গী 
তোমরা দর্শন কর ॥ ১৯ ॥ 


মা ভৈষ্ট বাতবর্ষীভ্যাং তন্রাণং বিহিতং ময়া । 
ইত্যুক্তেকেন হস্তেন যতন্ত্যমিদধেহম্বরম্‌ ॥ ২০ ॥ 


অন্বগ্ঃ__-(গোবদ্দনধারণলীলামাচরন্তী আহ 
হে ব্রজজনঃ ) বাতবর্ষাভ্যাং ( ইন্দ্রকৃতঝঞ্ঝাবাতাৎ ) 
মা ডৈষ্ট (ভীতাঃ ন ভবত ) বঃ (য্য্সাকং ) তন্ৰা- 
ণং (ততঃ রক্ষাবিধিঃ ময়া ) হি বিহিতং ( কৃতং ) 
ইতি উক্ত যতস্তী (যত্বং কুব্বতী সতী ) একেন 
হস্তেন অম্বরং (পরিধেয়বসনং ) উন্লিদধে (উদ্ধুং 
ধৃতবতী ) ॥॥ ২০ || 

অনুবাদ_-অতঃপর “হে ব্রজজন, ইন্্রকুত বায়ু 
এবং ব্রচ্টিপাত হইতে তোমরা ভয় করিও না। 
আমি তাহা হইতে তোমাদের রক্ষার উপায় করি- 
য়াছি”__এই বলিয়া যত্রসহকারে পরিধেয় বসন 
উধ্র্ব ধারণ করিলেন ॥ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ__যতন্তী প্রযত্বং কুৰ্ব্বতী অস্বরং উত্তরীয়- 

বস্তরং উন্নিদধে উধ্বং ধৃতবতী ॥ ২০ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ_“যতন্তী+_-অতিযত্তে এক হস্ত 
দ্বারা স্বকীয় উত্তরীয় বস্ত্র উদ্ধে বিস্তার করিয়া ধরি- 
লেন ২০ ॥ 


আরুহ্যৈকা পদাক্রম্য শিরস্যাহাপরাং নূপ । 
দুষ্টাহে গচ্ছ জাতোহহং খলানাং নন দণ্ডধক্‌ 1২১ 
অন্বয়ঃ__€কালীয়দমনমাচরস্তী আহ ) অপরাং 
(কাচিদ্‌ গোপীং) একাং (কস্যাশ্চিৎ উপরি) 
আরুহ্য পদা (চরণেন ) শিরসি আশ্রঃম্য €আহত্য 
হে) দুষ্টাহে, (দুষ্টসর্প, কালিয় ) গচ্ছ (ইতঃ 
হদাদন্যত্ৰ ব্ৰজ ) ননু € নিগ্চিতং ) অহং (শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) 
খলানাং ( দুষ্টানাং ) দণ্ডধুক্‌ € দমনকারী ) জাতঃ 
(প্রাদুর্ভূতঃ ইতি ) প্ৰাহ ৷ ২১ ॥ 
অনুবাদ _ অন্য এক গোপী অন্য ব্রজাজনার 
উপরে দণ্ডায়মান অবস্থায় মস্তকে পদাঘাত করিয়া 
__ “হে দুষ্টনাগ, কালিয়, এই হুদ হইতে প্রস্থান 


৬৫০ 


কর। আমি দুষ্টগণের দণ্ডধারিরাপে অবতীর্ণ হই- 
ম্নাছি” এইরাপ বলিয়।ছিলেন ॥ ২১ ॥ 
বিশ্বনাথ-_দ্ুষ্টাহে হে কালিয় ॥ ২১ ৷ 
চীকার বঙ্গানুবাদ-_দুঙ্টাহে'_হে দুজ্টনাগ 
কালিয়! এই হুদ হইতে প্রস্থান কর | ২১ ॥ 


তত্ৰৈকোবাচ হে গোপা দাবাগ্নিং পশ্যতোল্বণম্‌ । 
চক্ষুংষ্যাশ্রপিদধবং বো বিধাস্যে ক্ষেমমঞ্জসা ॥ ২২ ॥ 


অন্বয়ঃ__€ দাবানলপানলীলামাচরন্তী আহ ) 
তত্র চ(গোপীষু মধ্যে) একা (গোপী ) (আহ) 
হে গোপাঃ, উল্বণং (প্ররদ্ধং ) দাবাগ্নিং (দাবানলং) 
পশ্যত। আশু (শীঘ্রং) চক্ষংষি ( স্বস্বনেত্ৰাণি ) 
অপিদধ্বং ( আচ্ছাদয়ত অহং ) অঞ্জসা (সত্যমেব) 
বঃ (যক্মাকং) ক্ষেমং কেল্যাণং, দাবানলাৎ পরিভ্রাণ- 
রাপং ) বিধাস্যে (করিষ্যামি ) ৷ ২২ ॥ 

অনুবাদ_ তন্মধ্যে একজন গোপী বলিলেন, 
“হে গোপগণ, এই অত্যুগ্রদাবানল দর্শন কর ৷ সত্বর 
নিজ নিজ চক্ষু আচ্ছাদন কর। আমি সত্যই 
তোমাদের কল্যাণ সাধন করিতেছি ৷!” ২২ ॥ 


-বদ্ধান্যয়া স্ৰজা কাচিৎ তন্বী তন্ত্র উলৃখলে ৷ 
বধামি ভাগুভেতারং হৈয়ন্সবমূষত্তিতি । 
ভীতা সুদ্ক্পিধায়াস্যং ভেজে ভীতি-বিড়ম্বনম্‌ ॥২৩ 


অন্বয়ঃ_ ( উদৃখলবন্ধনলীলাচরণমাহ ) অন্যয়া 
€(কয়াচিৎ গোপ্যা ) ভাগুভেত্তারং (ভাগুস্য ভেদ- 
কর্তারং ) হৈয়ঙ্গবমুষং (নবনীতচৌরং) বধু।মি ইতি 
(উক্তা) তশ্র উদৃখলে ( উদৃখলবদাচরন্ত্যাং কস্যাঞ্চিদ্‌ 
গোপ্যাং) স্ৰজা (মাল্যেন) বদ্ধা কাচিৎ সূদৃক্‌ 
(সুলোচনা ) তন্বী ( কৃশাঙ্গী গোপী) ভীতা (সতী) 
আস্যং (মুখং ) পিধায় ( আচ্ছাদ্য ) ভীতিবিড়ম্বনং 
(ভয়ানুকরণং ) ভেজে ( আচচার ) ৷ ২৩ ॥ 

অনুবাদ-_কোন এক গোপী-_“এই ভাগুভেদী 
নবনীত-চোরকে বন্ধন করিব” এই বলিয়া অন্য এক 
গোপীকে উল্খলের ন্যায় অবস্থিতা অপরা গোপীর 
সঙ্গে মাল্যদ্বারা বন্ধন করিলে আবদ্ধা কৃশাঙ্গী সুলোচনা 


তয়ে'মুখ আচ্ছাদন করিয়া ভীত জনের অনুকরণ 
করিতেছিলেন || ২৩0: : 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


[ ১০।৩০২১-২৪ 


প্রাব 


বিশ্বনাথ-_অতশ্চাকস্মাদুন্মাদস্য বলো ন 
সতি কৃষ্ণতাদাত্যযস্যাপি শৈথিল্যমভুত্ততশ্চ অহং দা 
ত্যাত্মানমনূসম্দধানাং কাফ্চিভ্তাওস্ফোচটন-যৈয়দৰ 
মোষণ-লীলানুক রণোদ্যতামালক্ষ্য যোগমায়ৈব রী 
যশোদায়মানা তদুচিতঞ্চকারেত্যাহ,_-বদ্ধেতি |, 
বমুষন্ত বধ্ামীত্যুক্তা অন্যয়া কাচিৎ শ্রজা বন্ধা স্দক 
আস্যমাচ্ছাদ্য ভীতিবিড়ঙ্বনং ভয়ানুকরণং ভেজে 
ইত্যন্বয়ঃ ৷৷ ২৩ || 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-অনন্তর হঠাৎ গোপাজনা- 
গণের উন্মন্ততার প্রবলতা উপশম হইলে, কৃষ্ণ-তাদাত্খয 
অর্থাৎ ‘আমরাই কৃষ্ণ’ এইরাপ ভাবও শিথিল হইল। 
তারপর কৃষ্ণে কাত্রতা শিথিল হইলে, ‘আমি গোপী, 
কৃষ্ণ নয়”__এইরূপ ভাবাপন্না কোন গোপিকাকে 
দধিমন্থন পাত্র ভগ্ন ও নবনীত চোরিকরণ লীলার 
অন্করণে উদ্যতা দেখিয়া যোগমায়া স্বয়ংই 
শ্রীযশোদাদেবীর অনুকরণ করিয়া লীলা সম্পাদন 
করিলেন, ইহা বলিতেছেন__“বদ্ধা ইত্যাদি, কোন 
গোপিকা “আমি দধিমন্থন ভাণ্ড ভগ্নকারী এই নব- 
নীত চৌরকে বন্ধন করি” এই কথা বলিয়া, উদৃখ- 
লানুকারিণী কোন গোপীতে, স্বকীয় মাল্য দ্বারা বন্ধন 
করিতে লাগিলে, কৃষ্ণের ন্যায় অনুকরণকারিণী সেই 
গোপিকা, ভাবনায় ভীতা হুইয়া করযুগলে সুলোচন 
বদন আচ্ছাদন করিয়া, “ভীতি-বিডম্বনং ভেজে” 
ভয়ানুক্রণ অর্থাৎ দেহ কম্পন।দি, ঈষৎ রোদন ও 
কাকু বাক্যাদির অনুকরণ করিতে লাগিলেন ॥২৩৷৷ 


এবং ক্রুষ্ণং গুচ্ছমান। ব্রন্দাবনলতাস্তরূন্‌ । 
ব্যচক্ষত বনোদ্দেশে পদানি পরমত্মনঃ ৷৷ ২৪ ॥ 
অন্বয়ঃ--€ গোপ্যঃ ) এবং (পূর্বোক্ত প্রকারেণ) 
বন্দাবনলতাস্তরন্‌ (বৃন্দাবনে লতাঃ তরাংশ্চ ) কৃষ্ণং 
ধৃচ্ছমানাঃ ( ক্ুফণবার্তাং পৃচ্ছন্ত্যঃ সত্যঃ ) বনোদ্দেশে 
(বনপ্রদেশে ) পরমাত্মনঃ (শ্রীকৃষ্ণস্য ) গদানি (পদ- 
চিহণনি ) ব্যচক্ষত ( অপশ্যন্‌') ৷৷ ২৪ ॥ 
অনুবাদ__গোপীগণ এইরূপে-বৃন্দাবনে তরুলতা- 
গণের নিকট কৃষ্ণের বার্তা জিজ্ঞাসা করিতে করিতে 
বনপ্রদেশে তদীয় পদচিহ্ন দেখিতে পাইলেন ॥ ২৪ | 
থ--এবমনেন প্রকারেণ: কুষ্ণং পৃচ্ছমানা 
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ইায়মত প্রকারঃ।  বৈপ্রল্তিকস্যোন্মাদস্য প্রোটি- 
সরি আত্মৱিস্মৃতৌ সত্যাং স্বপ্রেষ্ঠতাদাত্্যমের স্যাৎ। 
ুক্তং “প্রিয়াঃ প্রিয়স্য প্রতিরাডমূর্তয়ঃ অসাবহস্তিতি” 
ুফোহহং পশ্যত গতি”মিত্যাদি, তস্যৈব মধ্যত্বে 
মৃৎকিঞ্চিদাত্মানুসন্ধানবত্তে সত্যনৃকরণম্‌। যদুক্তং 
নীগ্রহলাদচরিতে__“কুচিত্তভা না যুক্তস্তন্ময়োহনুচকার 
হেতি। অন্ত্যাপ্যুক্তং “করুষ্ায়ন্তযপিবৎ স্তন”মিত্যাদি। 
তস্যেব মান্দ্যে আত্মানুসন্ধানস্য প্রায়িকত্বে অচেতনে- 
চবি তরুগুলমাদিষু প্রশ্নঃ ॥ ২৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__‘এবং কৃষ্ণং পৃচ্ছমান।”-_ 
এই প্রকার গোপীগণ ব্বন্দাবনস্থ বৃক্ষ ও লতাদিকে 
শ্রীকৃষ্ণের কথা জিজ্ঞাসা করিতে করিতে বনের এক- 
দেশে তদীয় পদচিহ দেখিতে পাইলেন । এখানে 
প্রকার এইরাপ- বিপ্রলভ্ত-জনিত উন্মাদের প্রৌঢ়তা 
দশায় আত্ম-বিস্মৃতি হইলে স্বপ্রিয়তমের তাদাত্মা ভাব 
হয়। যেমন বলা হইয়াছে__প্রিয়াগণ প্রিয়তমের 
প্রতিরাঢ় মৃত্তি হইয়া “সেই কৃষ্ণ আমি’ এইরূপ 
ভাবনাবশতঃ “কৃষ্ণ আমি, আমার রমণীয় গমনভঙ্গী 
দর্শন কর’ ইত্যাদি বলিলেন । তারপর মধ্য দশায় 
যৎ কিঞ্চিৎ আত্মানুসন্ধানের অনুকরণ । যেমন 
প্রহলাদচরিন্ডরে উক্ত হইয়াছে__কখনও তত্ভাবনাযুক্ত 
হওয়ায় তন্ময়-বশতঃ ভগবানের অনুকরণ করিয়া 
ছিলেন ।, এখানেও উক্ত হইয়াছে-_কৃষ্ণের ন্যায় 
অনুকরণকারিণী কোন গোপিকা (পৃতনার ন্যায় 
অনুকরণকারিণী কোন গোপীর ) স্তন পান করিলেন 
ইত্যাদি। সেই তদাত্মিকা দশা মন্দীভূত হইলে 
আত্মানুসন্ধান আসিলে, অর্থাৎ আমি গোপী কৃষ্ণকে 
অন্বেষণ করিতেছি_এই ভাব আসিলে অচেতন 
তরু-গুলমাদিতেও তদ্বিষয়ক প্রশ্ন দেখা যায় ৷! ২৪॥ 


পদানি ব্যক্তমেতানি নম্দসূনোর্মহাত্মনঃ । 
'লক্ষ্যস্তে হি ধ্বজাস্তোজ-বজ্ৰাঙ্কুশখবাদিভিঃ ॥ ২৫ ॥ 
অল্বয়ঃ__( তানি দৃষ্টা উচুঃ ) মহাত্মনঃ  নদ্দ- 
সূমোঃ (শ্রীকুষ্ণস্যৈব ) এতানি (পরিদৃশ্যমানানি ) 
পদানি (পদচিহণনি ইতি ) ব্যক্তং (নিশ্চিতং যতঃ 
এতানি ) ধ্বজাম্তোজবজ্রাক্কুশযবাদিডিঃ (লক্ষণভূতৈঃ) 
শকষ্যন্তে ( জ্ঞায়ন্তে ) ৷৷ ২৫ ৷৷ ৃ 


৮.7... 


দশমস্কন্ধঃ 
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অনুবাদ--তাহা দেখিয়া বলিতে লাগিলেন, 
এই পদচিহসকল নিশ্চয়ই মহাআআা নন্দসূতের 
হইবে৷ যেহেতু-ইহারা ধ্বজ, পদ্ম, বজ্র, অঙ্কুশ 
যবাদি-দ্বারা চিহ্নিত দেখা যাইতেছে ॥ ২৫ || 

বিশ্বনাথ--তদেবং ভ্রিবিধমুন্মাদং নির্বর্ণ্য তদন- 
স্তরৈবাকহ্মাৎ কৃষ্ণস্য পদচিহ্য ন্যালক্ষ্য সানন্দবিতর্ক- 
মাহুঃ,__পদানীতি । ধ্বজাদীনাং ধারণস্থানং প্রয্নো- 
জনং চোক্তং স্কান্দে,__“দক্ষিণস্য পদাঙ্গুষ্ঠমূলে চত্রুচং 
বিভর্ত্যজঃ। তত্ৰ ভক্তজনস্যারিষড় বর্গচ্ছেদনায় সঃ । 
১।. মধ্যমাঙ্গুলিমূলে চ ধত্তে কমল মচ্যুতঃ | ধ্যাতু- 
চিন্তদ্বিরেফাণাং লোভনায়াতিশোভনম্‌ । ২ পদ্ম 
স্যাধো ধ্বজং ধত্তে সব্বানর্থজয়ধ্বজম্‌ । ৩। কনিষ্ঠা- 
মূলতো বজ্রং ভক্তপাপাদ্রিভেদনম্‌। ৪1 পাফ্ণিমধ্যে- 
হস্কুশং ভক্তচিত্তেভবশকারিণম্‌। ৫1 ভোগসম্পন্ময়ং 
ধন্তে যবমলুষ্ঠপব্বণীতি। ৬। বজং বৈ দক্ষিণে 
পার্শ্বে অস্কুশো বৈ তদগ্রত ইতি । তত্রৈব ক্ষান্দে”_ 
কৃষ্ণমধিকৃত্যোক্ত্বাৎ কনিষ্ঠামূলেহহ্কুশস্তত্তলে বজ- 
মিত্যাহু,__-সাম্প্রদায়িকাঃ । পার্কাবঙ্ক্শস্ত নারায়ণা- 
দের্ডেয়ঃ। তদেবং চক্রু-ধ্বজ-কমল-বড্রাহ্কুশ-যবা 
ইতি ষট্চিহ্ানি কৃষ্ণস্য দক্ষিণে চরণেহন্যান্যপি 
চিহণনি বৈষ্ণবতোষনীদৃষ্ট্যা লিখ্যন্তে ৷ অন্ুষ্ঠতর্্জনী- 
সন্ধিমারভ্য যাবদর্ঘচরণম্দ্ধ রেখা ৷ ৭। চত্রস্য তলে 
ছন্ৰম্‌ । ৮। অর্ধচরণতলে চতুদ্দিগবস্থিতং স্বস্তিকচতু- 
চ্টয়ম্‌ | ৯! স্থস্তিকচতুঃসন্ধিষু জন্বৃফলচতুষ্টয়ম্‌ । 
১০। স্বস্তিকমধ্যেহস্টকোণমিত্যেকাদশচিহণনি । 
১১। তথা বামপদাঙ্গুষঠমূলতস্তন্মুখং দরং “সব্বববিদ্যা- 
প্রকাশায় দধাতি ভগবানসা”বিতি। ১1 মধমা- 
মূলেহম্বরমন্তর্বাহ্যমণ্ডলদ্বয়াত্মকম্‌ | ২ ৷ তিদধঃ 
কার্মুকং বিগতজ্যম্‌। ৩। তদধো গোল্পদম্‌ lL 8! 
তত্তলে ত্রিকোণম্‌ ! ৫1 তদভিতঃ কলসানাং চতু- 
জ্টয়ং কূচিৎ ভ্রিতয়ঞ্চ দৃষ্টম্‌ ৷ ভ্রিকোণতলেহদ্ব- 
চন্দ্রোহগ্রদয়স্প.স্টন্লিকোণকোণদয়ঃ । তদধো ম€স্যঃ। 
ইত্যস্টো মিলিত্বা উনবিংশতিঃ ৷৷ ২৫ ॥ 
__ টীকার বঙ্গানুবাদ-__এই প্রকারে ত্রিবিধ উন্মাদ 
দশা বর্ণনা করিয়া, অনন্তর অকস্মাৎ শ্রীকৃষ্ণের 
পদচিহসমূহ দর্শনে ব্রজসুন্দরীগণের সানন্দ বিত্ক 
বলিতেছেন-_“পদানি ব্যজ্গমেতানি”, এই পদচিহ- 
সকল নিশ্চয়ই মহাত্মা নন্দ-নন্দনের, যেহেতু ধ্বজ, 
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১ পাশীশাশীশাশিশাশশীশাশীশাশাপালিও 





বজ্র, অঙ্কুশ, পদ্ম ও যবাদি চিহে’র দ্বারা লক্ষিত হই- 
তেছে। 

ধ্বজাদির ধারণস্থান ও প্রয়োজন ক্ষম্দ-পুরাণে 
উক্ত হইয়াছে, যেমন-_“দক্ষিণস্য পদাঙ্ুষ্ঠ মূলে’ 
ইত্যাদি, (১) অর্থাৎ ভক্তজনের কামাদি ছয় রিপূর 
ছেদনার্থ শ্রীভগবান্‌ দক্ষিণ পদের অঙ্ুষ্ঠ মূলে ‘চক্র’ 
ধারণ করিয়া থাকেন। (২) ভগবচ্চরণ ধ্যানরত 
ব্যক্তির মনোরাপ ভ্রমরের লোভের নিমিত্ত শ্রীকৃষ্ণ 
মধ্যমাঞ্গুলির মূলে অতিশোভন '“পদ্মচিহ” ধারণ 
করেন । (৩) ভক্তজনের নিখিল অনর্থ জয়ের নিমিত্ত 
কিম্বা তাহাদের অভয়ের নিমিত্ত শ্রীভগবান্‌ এ কম- 
লের অধোদেশে ‘ধ্বজ!’ ধারণ.করেন। (8) শ্রীকৃষ্ণ 
কনিষ্ঠ অঙ্গুলির তলে যে “বজ্র” ধারণ করেন, তাহা 
ভক্ঞগণের পাপরাপ পব্ধত বিদীর্ণ করিবার নিমিত্ত 
জানিতে হইবে । (৫) শ্রীভগবান্‌ পার্ক মধ্যে ভক্তের 
চিত্তরাপ হস্তীর বশকরী ‘অঙ্কুশ’ ধারণ করিয়া 


থাকেন । (৬) অঙ্গুষ্ঠের পব্বদেশে ভোগসম্পন্ময় 
‘যব’-চিহ’ ধারণ করেন ॥ এ স্কদ্দপুরাণেই বলা 
হইয়াছে- দক্ষিণ পার্শ্বে বজ এবং তাহার অগ্রে 


অঙ্কুশ ॥ সাম্প্রদায়িকগণ বলেন__কনিষ্ঠামূলে অঙ্কুশ 
এবং তাহার নিম্নে বজ্র । পাঞ্চিদেশে (গোড়ালি- 
দেশে ) অঙ্কুশ চিহ* শ্রীনারায়ণাদি বিগ্রহেও জানিতে 
হইবে । এই প্রকারে চক্র, ধ্বজ, কমল, বজ্র, অঙ্কুশ 
ও যব এই ছয়টি চিহেচ্র কথা বলা হইল । 
শীবৈষ্কবতোষণী অনুসারে শ্রীকৃষ্ণের দক্ষিণ 
চরণে অন্যান্য চিহগুলি লিখিত হইতেছে_ (৭) 
অঙ্গুষ্ঠ ও তর্জনীর সন্ধিদেশ হইতে অদ্ধচরণ পর্যন্ত 
'উদ্ধরেখা”। ৮ চক্রের তলে “ছন্র”। ৯1 অদ্ধ- 
চরণতলে চতুদ্দিকে অবস্থিত ‘স্বস্তি ক'-চিহ চতুষ্টয় । 


১০ স্বস্তিকের চতুঃসন্ধিতে চারিটি “জম্বৃফল: । 
১১। স্ৰস্তিকের মধ্যে ‘অষ্টকোণ’-_এই একাদশ 
চিহণ। ১.1 তদ্রপ বামচরণে বামপদের অন্ুষ্ঠমূলে 


‘চক্ৰ’, সব্র্ববিদযা প্রকাশের নিমিত্ত শ্রীভগবান্‌ ধারণ 
করিয়া থাকেন । ২7 মধ্যমার মূলে 'অন্বর”_-চিহ 
ইহা ব্যাপকত্ব হইলেও অসঙ্গত্বের দ্যোতক । ৩। 
তাহার নিম্নে “জ্যা-রহিত কামুক? । 
তলে ‘গোষ্পদ’ চিহ্ন ৷ 


৬। তাহার চারিদিকে “কলসচতুষ্টয়’, কোথাও 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 





৪1 তাহার: 
$ 1 তাহার তলে “ন্রকোণ”, 


[ ১০।৩০২৫-২৭ 


শোশীশৌীশীশশাাশীশীশিটি ছল 
০ 


তিনটি কলসও দৃঙ্ট হয়। ৭ গ্রিকোণের তলে 
'অদ্ধাচন্দ্র, উহার অগ্রদয়ে ভ্রিকোণের কোণ্দ্রয় স্পট 
রহিয়াছে । ৮। তাহার নিম্নে ‘মৎস্য! চিহ্ন 
পুবের্বা একাদশ চিহ্নের সহিত এই আটটি মিলিত 
হইয়া উনবিংশতি চরণ-চিহ জানিতে হ 


ইবে ॥২৫। 


তৈস্তৈঃ পদৈম্তৎপদবীমন্বিচ্ছত্ত্যোহুগ্রতোহবলাঃ । 
বধ্বাঃ পদৈঃ সুপৃক্তানি বিলোক্যাৰত্তাঃ সমৰ্চবন্‌ ॥২৬ 


অন্বয়ঃ__অবলাঃ €গোপাঃ ) তৈঃ তৈঃ পদৈঃ 
€ পদচিহৈঃ ) তৎপদবীং (তস্য শ্ৰীক্ব্ণস্য পদবীং 
গমনমার্গম্‌ ) অচ্বিচ্ছস্ত্যঃ ( সত্যঃ ) আগ্রতঃ (অগ্র- 
ভাগে ) বধ্বাঃ (শ্রীরাধায়াঃ ) পদৈঃ (পদচিহৈনঃ) 
সূপৃক্তানি (সংমিশ্রিতানি তস্য পদানি ) বিলোক্য 
(দৃষ্টা) আর্তাঃ (€পীড়িতাঃ জত্যঃ) সমখ্বন্‌ 
€(কথয়ামাসুঃ ) ৷৷ ২৬ ॥ 

অনুবাদ--তদনভ্তর গোপীগণ সেই সকল পদ- 
চিহ্ন অনুসারে শ্রীকৃষ্ণের গমনমার্গ অন্বেষণ করিতে 
করিতে সম্মুখে বধূর (রাধার ) পদচিহন্যুক্ত তদীয় 
পদচিহ্ন দর্শন করিয়া আর্তভাবে বলিতে লাগিলেন 
| ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_সুপৃত্তানি মিশ্রিতানি ॥ ২৬ ৷৷ 

টীকার বজানুবাদ __“সূপৃক্ত।নি'___সম্যক্রাপে 

মিশ্রিত, অর্থাৎ প্রিয়তমার পদচিহেন্র সহিত সংলগ্ন 
তাহার পদচিহ্ন দর্শন করিয়া আর্তভাবে বলিতে 
লাগিলেন ॥ ২৬ 


কস্যাঃ পদানি চৈভানি যাতায়া নন্দসূনূনা ৷ 
অংস-ন্যস্ত-প্রকোষ্ঠায়াঃ করেণোঃ করিণ। যথা ৷৷ ২৭ 


অন্বয়ঃ--করিণা (সহ্যাতায়াঃ ) করেণোঃ 
(হস্তিন্যাঃ ) যথা (ইব) নন্দসূনূনা (শ্ৰীকৃষ্ণেন সহ) 
যাতায়াঃ €গতায়াঃ ) অংস-ন্যস্ত-প্রকোষ্ঠায়াঃ (তেন 
্রীকৃষ্ণেন অংসে বাহুমূলে ন্যস্তঃ স্থাপিতঃ প্রকোষ্ঠা 
বাহঃ যস্যাঃ তস্যা ) কস্যাঃ ( মহাভাগায়াঃ ) এতানি 
পদানি চ ( পদচিহণনি দৃশ্যন্তে ) ৷ ২৭ ॥ 
অনুবাদ--করিবরের সঙ্গে হস্তিনী যেরূপ গমন 
করে, সেইরূপ শ্রীকৃষ্ণের সহিত কোন্‌ ভাগ্যবতী 











১০)৩০1২৭-২৮ 
EE 
রে করিয়াছে যাহার এই পদচিহসকল দেখা 
্ইতেছে। গমনকালে শ্রীকৃষ্ণ তাহার স্ষ্ধদেশে স্বীয় 
বাহ সংস্থাপন করিয়াছিলেন ৷ ২৭ ॥ 
বিশ্ননাথ -_অংসন্যস্তেতি । যক্যাঃ স্কন্ধে নন্দ- 
সূননা বামপ্রকোষ্ঠো ন্যস্ত ইত্যর্থঃ ॥ ২৭ ॥ 
“ টাকার বজানুবাদ-_“অংস-ন্যস্ত-প্রকো্ঠায়াঃ-- 
শীর্ণ প্রয়্ং যাহার বাছ স্বকীয় স্কন্ধে সংস্থাপিত 
করিয়াছেন = এই তার্থ ॥ ২৭ ॥ 


প্রনয়ারাধিতো নূনং ডগবান্‌ হরিরীশ্ররঃ ৷ 
যল্পো ধিহায় গোবিদ্দঃ প্রাতাো যামনগ্মদ্রহঃ ৷৷ ২৮ ॥ 


অল্বস্নঃ-_ভগবান্‌ ঈশ্বরঃ হরিঃ (শ্রীকৃষ্ণ; ) নূনং 
(নিশ্চিতমৃ) অনয়া (সূভগয়া ) আরাধিতঃ ( পূজিতঃ 
অভবৎ) যৎ (যতঃ) নঃ (অসমান্‌ ) বিহায় 
গোবিন্দঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) প্রীতঃ আরাধনয়া তুষ্টঃ সন্) 
যাং (ভাগ্যবতীং ) রহঃ ( নির্জ্জনং ) অনয়ৎ (প্রাপ- 
মামাস ) | ২৮ ॥ 

অনুবাদ__ভগবান শ্ৰীকৃষ্ণ নিশ্চয়ই এ ভাগ্য- 
বতীকর্তুক আর।ধিত হইয়াছেন যেহেতু আমা- 
দিগকে পরিত্যাগপুবর্বক তিনি তুষ্ট হইয়া তাহাকে 
নির্জনগ্থানে লইঙ্কা গিয়াছেন ॥ ২৮ ॥। 

বিশ্লনাথ__পদচিহৈ'রেব তাং শ্রীরৃষভানূনন্দিনীং 
গরিচিত্যান্তরাশ্বস্তা বহুবিধগোপীজনসঙ্ঘট্রে তন্ত্র বহি- 
রপরিচয়মিবাভিনয়ন্ত্য স্তস্যাঃ সূহাদস্তন্নামনিরুক্তি- 
দ্বারা তস্যাং সৌভাগ্যং সহ্র্ষমাহরনয়ৈব | নূনমিতি 
নিশ্চয়ে।  হরিভক্তজনদুঃখহর্তা, ভগবান্‌ নারায়ণ, 
ঈশ্বরে। ভক্তাভীম্টদানসমর্থ আরাধিতঃ ! নত্বসমাভিঃ 
যতো ন বিহায়েত্যাদি। ততশ্চ রাধয়ত্যারাধয়তীতি 
রাধা ইতি নামব্যক্তিরবভুবেতি । মুনিঃ প্রযত্রেন তদীয়- 
নামাপ্যধাৎ পরং কিন্তু তদাস্যচন্দ্রাৎ স্বয়ং নিরেতি 
স্ম। কৃপা নু. তস্যাঃ সৌভাগ্যভের্য্যা ইব বাদনাথম্‌ । 
যদ্বা, হে অনয়াঃ, অতিমহীয়স্যা তয়া সহ র্থৈব 
সাম্যাহঙ্কারাদনীতিমভ্যঃ নুনং হরিরয়ং রাধিতঃ। 
রধাং ইতঃ প্রাপ্তঃ, শকন্ধাদিত্বাৎ পররূপম্্‌ | ভগবান্‌ 
সুন্দরঃ কামাতুরঃ স্বকীতিপ্রখ্যাপকো বা। “ভগং 
্রীকামমা হাত্যযবীর্ঘ্যযত্তার্ককীন্তিড্বি”ত্যমরঃ ৷ উশ্বরঃ 
যুমান্‌ বঞ্চয়িতং সমর্থঃ । যদ্যমান্সো সুন্দরীবিহায় 


দশমস্বঘঃ 


৬৫৩ 





গোবিন্দঃ গাস্তস্যা ইন্দ্ৰিয়াণি রমণার্থং বিন্দতি বিন্দয় 
তীতি বা সঃ । তস্যাশ্চ পদটিহণমি উজ্জ্লনীলমণি- 
তষ্টীকাদৃষ্ট্যা লিখ্যন্তে । বামচরণেহক্ুঠমূলে যবঃ । 
১। তন্তলে চক্রম্‌। ২। তত্তলে ছদ্রম্‌ । ৩ । তত্তলে 
বদয়ম্‌ । ৪। অনুষ্ঠত্জনীসন্ধিমারভ্য যাবদর্ধ- 
চরণমূধ্বরেখা । ৫ । মধ্যমাতলে কমলম্। ৬7 
তত্তলে ধ্বজঃ সপাতকঃ। ৭! তত্তলে বল্লী। ৮। 
পৃষ্পঞ্চ । ৯। কনিষ্ঠাতলেংক্কুশঃ ৷ ১০। পাৰ্ণাবদ্ধ- 
চন্দ্রঃ। ইত্যেকাদশ$ । ১১। দক্ষিণচরণেহনুষ্ঠ মূলে 
শত্মঃ। ১। তত্তলে গদা। ২1 কনিষ্ঠাতলে বেদিঃ। 
৩। তন্তলে কুণ্ডলম্‌ । ৪। তন্তলে শক্তিঃ। ৫। 
তর্জন্যাদ্যঙগুলিতলে পব্বত$ । ৬ পব্বততলে রথঃ। 
৭। পাঞ্কো মবস্যঃ। ৮। ইত্যস্টৌ মিলিত্বা 
একোনবিংশতিঃ ৷ ২৮ ॥। 

টীকার বজানুবাদ__গোপীগণ পদচিহ-সমূহ 
দ্বারাই তাহাকে শ্রী্ষভানূনন্দিনী অবগত হইয়া 
আশ্বস্ত-হাদয়ে বহুবিধ গোপীজন-সঙ্ঘটে বাহিরে 
অপরিচিতের ন্যায় অভিনয় করিয়া সেই সূহৃদ্‌ রম- 
নীর নাম কথন দ্বারা হ্র্ষসহকারে তাহার সৌভাগ্য 
মহিমা বলিতে লাগিলেন__'অনয়ারাধিতো নূনধ' । 
নৃ্নং_ইহা নিশ্চয়ে, “হরি'__ডক্তজনের দুঃখহস্তা, 
“ভগবান্‌'__নারায়ণ, “ঈশ্বর ভত্ত'জনের অভী্ট- 
দানে সমর্থ আরাধিত হইয়াছেন, কিন্তু আমাদিগের 
দ্বারা নহে, যেহেতু “নঃ থিহায়'__-আমাদিগকে পরি- 
ত্যাগ করিয়া নিভৃত স্থানে তাহাকে লইয়া গিয্নাছেন। 
এখানে ‘রাধয়তি আরাধয়তি’_অর্থাৎ ‘আরাধিত’ 
এই শব্দে আরাধনা করেন যিনি, এই অর্থে “রাধা” 
এই নামকরণও দেখালেন । মহামুনি শ্রীল শুকদেব 
অতিযত্তে শ্রীরাধার নাম গৃঢ়ভাবে নিদ্দিষ্ট করিয়া 
ছেন বটে, কিন্তু শ্রীরাধার কৃপায় সৌভাগ্য ভেরী বাদ- 
নার্থ এ নাম তাহার মুখচন্দ্ হইতে স্বয়ং নির্গত 
হইল । অথবা _ ‘হে অনয়াঃ', অতিমহীয়সী তাহার 
সহিত রৃথাই সাম্য অহঙ্কারহেতু হে অনীতিমতীগণ ! 
নিশ্চয়ই এই হরি “রাধিত' অর্থাৎ রাধাকে প্রাপ্ত হই- 
য়াছেন (রাধাং ইতঃ প্রাপ্তঃ )। তিনি “ভগবান্‌£ 
সন্দর, কামাতুর অথবা স্থকীন্তি-প্রখ্যাপক । অমর 
কোষে উক্ত আছে__“ভগ শব্দে শ্রী € এশ্বর্য্য ), কাম, 
মাহাত্ম্য, বীৰ্য্য, যত্ৰ, অক ও কীত্তি ব্ঝায়’' । ‘ঈশ্বর’ 


৬৫৪ 








শশশীশীশাশীশাশিশিশিশিশাশিশাট 


_ তোমাপদিগকে বঞ্চনা করিতে সমর্থ। যেহেতু 
সন্দরী আমাদিগকে পরিত্যাগ করিয়া “গোবিদ্দঃ,- 
গো-শব্দে তাঁহার ইন্্রিয়সমূহ রমণের নিমিত্ত যিনি 
প্রাপ্ত হইয়াছেন বা প্রাপ্ত করাইয়।ছেন তিনি গোবিন্দ । 
শ্রীউজ্জল নীলমণির টীকার লিখিতানূসারে শ্রী- 
রাধার পদচিহনসমূহ লিখিত হইতেছে 
(১) বামচরণের অন্ুষ্ঠমূলে ‘যব’। (২) 
তাহার তলে ‘চক্র’। (৩) চক্রের নিমে, ‘ছন্র'। 
(৪) ছত্লের নীচে “বলয়” । (৫) অঙ্গুষ্ঠ ও তজ্জা- 
নীর সন্ধিস্থল আরম্ভ করিয়া চরণাদ্দ পর্যন্ত ‘উদ্ধ - 
রেখা” । (৬) মধ্যমা অঙ্গুলির নীচে “পদ্ম” । 
(৭) তত্তলে “সপতাক ধ্বজা”। (৮) ধবজার 
নিমে ‘বল্লী’ (লতা )। (৮) এবং 'পুষ্প'। (১০) 
কনিষ্ঠাঙ্গুলির নিয়ে 'অন্কুশ'। (১১) পাঞ্চিতে 
(গুল্ফার অধোদেশে ) “অদ্বচন্দ্র'-_এই একাদশটি 
চিহহ। (১) দক্ষিণ চরণের অন্গুষ্ঠমূলে শত্খ ৷ 
(২)' শখ্বের নিম ‘গদা’ । (৩) কণিষ্ঠাঙুলির 
তলে ‘বেদি’ । (৪8-) বেদির তলে ‘কুণ্ডল’ । (৫) 
তত্তলে 'শক্তি”। (৬) তর্জনী প্রভৃতি অঙ্গুলির 
নিম “পর্বত (৭) পব্বতের তলে “রথ” । 
(৮) পাঞ্চিতে “মৎস্য'_এই আটটি । উভয় পদের 
চিহগুলির সমস্টিতে ১৯ (একোনবিংশতি) চিহ্ন ॥২৮ 


ধন্যা অহো অমী আল্যো গোবিন্দাত্্যরজরেণবঃ । 
যান্‌ ব্ৰহ্মেশো রমা দেবী দধূম্‌-ধ্যঘনৃত্তয়ে ॥ ২৯ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-(হে )) আল্যঃ. (হে সখ্যঃ )'অমী 
(দৃশ্যমানাঃ ) গোবিন্দাত্রযবজরেণবঃ € কুষ্ণপাদপদ্ম- 
রজাংসি ) অহো ধন্যাঃ ( অতিপুণ্যাঃ ভবন্তি যতঃ ) 
ব্রন্মেশী ( চতুর্মুখ মহেশ্বরৌ-) রমাদেবী (লক্ষমীশ্চ )' 
অঘনৃত্তগ্ে ( পাপাপনোদনায় ) মুর্ধা (শিরসা ) যান্‌ 
(পদরেণুন্‌) দধঃ (ধারয়ামাসূঃ) ৷৷ ২৯ ॥ 

অনুবাদ--হে সখীগণ, শ্রীকৃষ্ণের এই পাদপদ্ম- 


রেণু অতিশয় পবিত্র, যেহেতু ব্রহ্মা, মহাদেব এবং 
লক্ষ্মীদেবীও পাপনাশের জন্য মস্তকদ্বারা এ সকল: 


রেণ ধারণ করিয়াছেন ॥ ২৯ ॥ 


বিশ্বনাথ _তটস্থপক্ষান্ত তণ্রানবদ্ধানাঃ কৃষ্ণপদা-- 


ন্যৈবালক্ষ্যাহঃ,__ধন্যা ‘ ইতি, ব্রক্মাদ্যা অঘনুত্তয়ে 


শ্রীম্ভাগবতম্‌ 


১০।৩০1২৮-৬০ 


mm -- 


বিচ্ছেদদুঃখাপনোদনায় যান্‌ মূধূ। দধূ 
গোষ্ঠাগমনসময়ে কুষ্ণসহচরবালটৈঃ প্রতাহং ; 
স্বরাদবরুহ্য কুষ্পাদধুলিগ্রাহিণো দৃশ্যন্তে এব। রে 
ক্ষতে__“বন্দ্যমানমানচরণঃ পথি বৃদ্ধৈ”রিতি। বান্দি- 
নস্তমুপদেবগণা যে ইতি চ। বয়ন্ত লঙ্জয়ৈব যদ্ধতুং 
ন শরু_মস্তেনৈবৈতাবদঘং প্র।গ্ুম ইতি ভাবঃ ॥২৯॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__তটস্থ গোপীগণ তাহাতে 
মনোনিবেশ না করিয়া শ্রীকৃষ্ণের পদচিহ 
করিয়াই বলিতে লাগিলেন--‘ধন্যা অহো অমী 
আল্যো” অর্থাৎ হে সখিগণ ! অহো! শ্রীকৃষ্ণের 
শ্রীচরণের সংস্পর্শে রজঃসম্হই ধন্য। যেহেতু ব্রহ্মা, 
মহেশ্বর এবং রমাদেবী বিচ্ছেদ-দুঃখ অপনোদনের 
জন্য যে পাদপদ্মরেণু মস্তকে ধারণ করিয়া থাকেন। 
অপরাহ্চকালে গোষ্ঠ হইতে আগমন করিবার সময় 
শ্রীকৃষ্ণের সহচর বালকের সহিত প্রত্যহ দেবগণ 
স্বর্গ হইতে অবতরণপৃবর্ব ক শ্রীকৃষ্ণের চরণধূলি গ্রহণ 
করেন, ইহা দেখা যায় । পরে বলিবেন-_“বন্দ্য- 
মানচরণঃ পথি রুদ্ধৈঃ৮ (৬৫1২২ ), অর্থাৎ পথমধ্যে 
বৃদ্ধ দেবগণ কর্তৃক বন্দিত-চরণ, ইত্যাদি । অতএব 
কেবল আমরাই তাহা ধারণে অসমর্থ, সেই জন্যই 
এতাদূশ দুঃখ প্রাপ্ত হইতেছি__এই ভাবার্থ ॥ ২৯ | 


রি ত্যপরাহে ূ 


দর্শন 


তস্যা অমনি নঃ ক্ষোভং কুব্বন্ত্যচ্চৈঃ পদানি যৎ। 
যৈকাপহৃত্য গোগীনাং রহো ভূঙ্ক্তেহচ্যুতাধরম্‌ ॥ 
ন লক্ষ্যন্তে পদান্যন্র তস্যা নূনং তুণান্কুরৈঃ । 
খিদ্যৎসূজ৷তাঙ্ঘ্ৰিতলামুম্নিন্যে প্রেয়সীং প্রিয় ॥৩০৷ 


* অন্বগ্নঃ__তস্যাঃ ( সূভগায়াঃ ) অমুনি পদানি 
(পদচিহ্নানি ) নঃ ( অস্মাকম্‌ ) উচ্চৈঃ ক্ষোভম্‌ 
( অতিশয়ং দুঃখং ) কুব্বস্তি । যা ( সুভগা ) একা 
(স্বয়মেব ) গোপীনাং (সব্বাসাং গোপাঙ্গনানাং ) 
ধনং (বিত্তস্থরূপম্‌ ) অচ্যুতাধরং (শ্রীকৃষ্ণস্য অধরা- 
স্থতম্) অপহাত্য ভুঙ্ক্তে আস্থাদয়তি) অন্র (অচ্মিন্‌ 
স্থানে ) তস্যাঃ (প্রেয়স্যাঃ) পদাদি .€ পদচিহগনি ) 
ন লক্ষ্যন্তে (নদৃশ্যন্তে) নৃূনং (নিশ্চিতং) প্রিয়ঃ 
(ভ্রীকৃষ্ণঃ) তৃণাঙ্কুরৈঃ খিদ্যৎসুজাতাড্গ্রিতলাং (খিদন্তী 
সুজাতে সূকুমারে অভ্ঘ্রিতলে পদতলে মযস্যাঃ তাং) 
্রিয়সীম্‌ উন্নিন্যে (স্কন্ধমারোপিতবান্‌ ).৷ ৩০ ॥ 
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অনুবাদ _এ ভাগ্যবতীর এই পদচিহ্সকল 
গ্রামাদের অতিশয় দুঃখ উৎপাদন করিতেছে, ও 
গা একাকীই সমস্ত গোপীজনের ধনস্বরাপ শ্রী- 
কের অধরসূধা অপহরণপূবর্বক পান করিতেছে। 
গ্রনপ্তর কিয়দ্দুর গমনের পর বধূর পদচিহ না 
দেখিয়া বলিতে লাগিলেন”_হে সখীগণ, এখানে 
গ্রার বধূর পদচিহ্ন দেখা যাইতেছে না। নিশ্চয়ই 
তৃণাঙ্কুরে তদীয় সুকোমল পদতল ব্যথিত হওয়ায় 
শ্ৰীকৃষ্ণ তাহাকে ক্ষন্ধে করিয়া লইয়া গিয়াছেন ॥৩০৷৷ 


ইমান্যধিকমগ্নানি পদানি বহতো বধূম্‌। 
গোগ্যঃ পশ্যত ক্ৰষ্ণস্য ভারাক্রান্ত স্য কামিনঃ। 
ভান্নাবরোপিতা কান্তা পৃষ্পহেতোম্হা আনা ॥ ৩১ ॥ 


অন্বয়ঃ--€অন্র সন্দেহো নেতি আহঃ হে) 
গোপ্যঃ, (ইতঃ আরভ্য ) বধূং (প্রিয়াং ) বহতঃ 
(স্কন্ধে ধারয়তঃ অতঃ) ভারাক্রান্তস্য কামিনঃ কৃষ্ণস্য 
অধিকমগ্ানি ভেমৌ অতি নিবিষ্টানি) ইমানি পদানি 
(পদচিহণনি ) পশ্যত (অবলোকয়ত, ততঃ কিয়- 
দুরং গত্বা আহঃ) অন্তর পৃঙ্পহেতোঃ (পূল্পসংগ্রহার্থং) 
মহাত্না (কৃষ্ণেন ) কান্তা (প্রিয়া) অবরোপিতা 
(ভূমৌ অবতারিতা অভবৎ )॥ ৩১ ॥ 
অনুবাদ-হে গোপীগণ, এ বিষয়ে আর সন্দেহ 
নাই। এই দেখ, এখানে বধকে স্কন্ধদেশে ধারণ 
করায় ভারাক্রান্ত কামী শ্রীকৃষ্ণের পদচিহসকল 
ডুমিতে অধিক মগ্ন হইয়াছে । আর কিছুদূর যাইয়া 
বলিলেন,_ এখানে পুষ্পচয়নের জন্য শ্রীকৃষ্ণ প্রিয়াকে 
ভূমিতে অবতারিত করিয়াছিলেন ॥ ৩১ | 
বিশ্বনাথ-__প্রতিপক্ষসখ্য আহস্তস্যা ইতি । উচ্চৈঃ কৰ্ত্তুং 
জনয়ন্তি। গোপীনাং সব্বাসামেবাস্মাকং ভোগ্যম- 
ট্যতাধরমেটকব রহশ্চোরস্িত্বা ভূঙ্ভে তয়েব কামিন্যা 
কেমাপি কম্মণৈনং বশীকুত্যাসমান্‌ প্রেমবতী স্ত্যজয়িত্বা 
কৃষ্ণ এতাবদ্দ,রমানীত ইতি ভাবঃ ৷ ভো মৎসর- 
মহারোগগ্রস্তাঃ, মা খিদ্যত নাত্র তস্যাঃ পদানি সন্তীতি 
তস্যাঃ প্রিয়সখ্য আহঃ__নেতি ৷ তাঃ প্রত্যেব সহঙ্ষা- 
পাদ্মন্যাঃ সখ্যো নীচৈঃ সবিতর্ক মাহঃ,__নূনমিতি ৷ 
উম্িন্য ভুজাভ্যামুদ্গৃহ্য স্ববক্ষ আরোহয়ামাসেতযর্থঃ ৷ 
বততঃ প্রেয়সীং অতিগ্রীতিবিষয়স্থাত্তচ্চরণতলখেদস্যা- 


দশমস্কন্ধঃ 


৬৫৫ 
নহ্যত্বাৎ, ইহ খলু তৎসখীনামূ্ভয়বিধং সূখং তস্যা- 
স্তাদৃশসৌভাগ্যদৰ্শনোথং বিপক্ষাণাং তাদ্শদুঃখদর্শনো- 
খং চেতি ভেয়ম্‌। ভো অসমীক্ষ্যভাষিণ্যঃ, মাখিদ্যতেতি 
কিং ব্যধ্বে তৎপদানাং দর্শনাদপ্যদর্শনমতিদুঃখাকর- 
মসমব্প্রাণানামদর্শনং সম্ভাবন্নতীতি দ্যোতয়ন্ত্যঃ প্রতি- 
পক্ষা আহঃ,_ইমানীতি। বধূমিত্যনূপনীতেনাপি 
কৃষ্ণেন বনেহন্ সা স্ববধূরেব কৃতেতি ভাবঃ । অতএব 
ভারাত্রচান্তস্য গৃহস্থাঃ খল্‌ কলন্ভারাল্রাত্তাঃ ইতস্ততো 
দ্রমন্ত্যেবেতি ভাবঃ। কামিনঃ নতু প্রেমিণঃ প্রেম- 
বতীনামপ্যস্মাকং ত্যাগ।দিত্যত এব কাম এব তং 
তাং বাহয়েদন্যথা ব্রজেন্দ্রকুমারো হ্যতিসুকুমারঃ কিং 
গোপালিকায়া বাহনো ভবেদিতি ভাবঃ। পুনঃ সখ্য 
আহঃ,_অন্রেতি ৷ মহাত্মনা বিদগ্ধশিরোমণিনেত্যর্থঃ। 
যদ্বা, মহে তথ্প্রসাধনোৎসবে আত্মা মনো যস্য তেন। 
পুঙ্পহেতোঃ পৃষ্পার্থং অবরো'পিতেত্যশোকব্ক্ষেহয়- 
মস্যাঃ পাদস্পর্শং প্রাপ্য সদ্যঃ পুজ্প্যতি । যথাহমেতৎ- 
পুষ্পৈরিমাং প্রসাধয়েয়মিতি বুদ্ধ্যেত্র্থঃ। অতএব 
মহাত্মনা মহাবুদ্ধিমত] ৷ ৩০-৩১ ॥ | 

টীকার বঙগানুবাদ-_ প্রতিপক্ষ সখীগণ বলিলে 
_-তিস্যঃ অমূনি’, অর্থাৎ সেই কামিনীর পদচিহ'- 
সকল আমাদের মহাদুঃখ জন্মাইতেছে। কারণ 
সকল গোপিকার ভোগ্য শ্রীকৃষ্ণের অধরাম্থত অপ- 
হরণপূবর্বক নির্জনে একাকিনীই ভোগ করিতেছে । 
সেই মায়াবিনী রমণী কোনও কাৰ্য্য দ্বারা অর্থাৎ 
ছলে ভুলাইয়া শ্রীরুষ্ণকে বশীভূত করতঃ প্রেমবতী 
আমাদিগের নিকট হইতে পরিত্যাগ করাইয়া এত- 
দুূর-লইয়া আসিয়াছে-_এই ভাবার্থ। হে ঈর্ষাপরা- 
মণ গোপীগণ ! তোমরা খেদ করিও না, এস্থলে 
আর তাঁহার পদচিহ্ন লক্ষিত হইতেছে না- শ্রীকৃষ্ণের 
প্রিয়সখীর এইরূপ কথা শুনিয়া প্রতিপক্ষা রমণীগণ 
অসয়ার সহিত বলিতে লাগিলেন_নূনং পদচিহ 
লক্ষিত না হইবার কারণ প্রিয়তমার কোমল ও 
সন্দর চরণতল তৃণাঙ্কুরে বিদ্ধ হইতে লাগিলে, তদীয় 
প্রিয়তম শ্রীকৃষ্ণ তাহাকে বাহদ্বারা উন্নয়ন পূর্বক 
স্ববক্ষে আরোহণ করাইয়া লইয়। গিয়াছেন। এখানে 
তাহার সখীগণের উভয়বিধ সুখ-তাহার তাদৃশ 
সৌভাগ্য দর্শনজনিত-এবং বিপক্ষাগণের তাদৃশ দুঃখ 


দর্শনোথ জানিতে হইবে । হে বিবেচনাহীন গোপী-- 


৬৫৬ 


গণ | ‘খেদ করিও না' একি বলিতেছ ? শ্রীকৃষ্ণের 
পদচিহ* দর্শন অপেক্ষা অদর্শন আমাদিগের প্রাণের 
একান্ত ক্লেশপ্রদ ৷ 
ইহাতে প্রতিপক্ষ গোপীগণ বলিলেন_-“ইমান্য- 
ধিকমগ্নানি- পদানি বহতো বধূম্ঠ অর্থাৎ এখানে 
বধূকে স্কন্ধদেশে ধারণ করায় ভারাক্রান্ত কামী 
কৃষ্ণের পদচিহ্নসকল ভূমিতে অধিক মগ্ন হইয়াছে । 
‘বধূম্‌’--_অনূপনীত হইলেও কৃষ্ণ বনে আসিয়া 
তাহাকে নিজ বধূরাপে গ্রহণ করিয়াছে-_এইরাপ 
কটাক্ষ । অতএব “ভারাক্রান্তস্য'_-গৃহস্থগণ কলল্র- 
ভারাক্রান্ত হইয়া যেমন ইতস্ততঃ ভ্রমণ করে, তদ্রপ 
কৃষ্ণ বনে বনে ভ্রমণ করিতেছেন |  “কামিন'- 
শ্রীকৃষ্ণ কামপরতন্ত্র, কিন্তু প্রেমী নহেন, যেহেতু প্রেম- 
বতী আমাদিগকে ত্যাগ করিয়াছেন, অতএব কামই 
শ্রীকৃষ্ণের দ্বারা সেই গোপনারীকে বহন করাইতেছে, 
অন্যথা অতিসুকুমার ব্রজেন্দ্রকুমার কিরূপে সেই 
গোপ বালিকার বহনে সমর্থ হইবে ? পুনরায় সখী- 
গণ বলিলেন-__“অন্রাবরোপিতা কান্তা পুষ্পহেতো 
মহাত্রনা”, এখানে পুঙ্পচয়নের জন্য শ্রীকুষ্ণ প্রিয়াকে 
ভূমিতে অবতারিত করিয়াছিলেন । ‘মহাত্মন! 
বিদগ্ধ শিরোমণি কৃষ্ণ কর্জুক । অথবা-_মহে বলিতে 
প্রিয়তমার প্রসাধনোৎসবে আত্মা অর্থাৎ মনঃ যাহার, 
সেই কৃষ্ণ কর্তৃক ৷ “পুঙ্পহেতোঃ'__পুষ্পের নিমিত্ত 
অবতারিত করিয়াছেন, ইহ।তে নিশ্চয় ইহা অশোক 
বক্ষ, প্রিয়তমার পাদস্পর্শে সদ্যঃ কুসুমিত হইবে৷ 
যাহাতে আমি ইহার পুষ্পের দ্বার! প্রিস্নতমার প্রসাধন 
করাইতে পারি এইরূপ বিবেচনা করত$-_-এই অর্থ। 
অতএব “মহাতনা”_-মহাবুদ্ধি-সম্পন্ শ্রীকৃষ্ণ ॥৩০-৩১ 


অন্ত প্রস্নাবচয়ঃ প্রিয়াথে প্রেয়সা ব্লুতঃ। 
প্রপদান্র্মণে এতে পশ্যতাহসকলে পদে ॥ ৩২ ॥ 

_জন্বয়ঃ__তত্র প্রেয়সা (প্ৰিয়েন কৃষ্ণেন) প্রিয়ার্থে 
(প্লিয়াস্নাঃ সন্তোষং জনয়িতুং ) প্রসুনাবচয়ঃ ( পৃজ্প- 
চয়নং ) কৃতঃ ( যতঃ ) প্রপদান্রমণে ( প্রপদাভ্যামা- 
জ্ঞমণং ভূমিসম্মদ্দনং যয়োঃ অতএব ) অসকলে 
(অসম্পূৰ্ণে ) এতে পদে (পদচিহে' ) পশ্যত (বিলো- 
কম়ত ) ৷ ৩২ 0. Al 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ ১০।৩০।৩০-৩৩ 


অনুবাদ-_-এখানে প্রিয়ার জন্য প্রিয় রী 
পুঙ্পচয়ন করিয়াছেন, যেহেতু এ দেখ তৎকালে 
কেবলমান্ত্র পদাগ্রভাগদ্বারা ভূমি আন্নগমণ করায় 
অসম্পূর্ণ পদচিহ্ন দেখা যাইতেছে । ৩২ ॥ is, 
বিশ্লনাথ-_অন্রাশো কশাখায়াং প্রসূনানামবচয় 
ইত্যতঃ এবাদ্র প্রসূনানি ন সন্তীতি ভাবঃ | কিঞ্চিদর- 
শাখায়া হস্তাপ্রাপ্যায়াঃ পু্পাবচয়নার্থং প্রপদাভ্যামা- 
ক্ৰুমণং ক্ষোৌণিসম্মদ্দনং যতত্তে পদে অতএব অসকলে 
সম্পূর্ণয়োস্তয়োর্ভূবি চিহণদর্শনাৎ ॥ ৩২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_“অন্্র প্রসুনাবচয়ঃ’_ এই 
অশোক বৃক্ষের শাখা হইতে পুষ্পনিচয় চয়ন করিয়া- 
ছেন, এইজন্যই এখানে কুসুমসমূহ দৃষ্ট হইতেছে না 
-_-এই ভাবার্থ। আর দেখ হস্তের অপ্রাপ্য কিঞ্চিৎ 
দূরশাখা হইতে পুষ্প অবচয়নের নিমিত্ত, 'প্রপদা- 
ভ্ঙ্গমণে'-_চরণের অগ্রভাগ দ্বারা ভূতল আক্রমণ 
করিয়া দণ্ডায়মান হওয়ায়, 'অসকলে পদে"__সম্পূর্ণ 
পদদ্বয়ের চিহ্ন ভূমিতে দেখা যাইতেছে না ॥ ৩২॥ 


কেশপ্রসাধনং ত্বত্ত কামিন)ঃ কামিনা ক্রতম্‌ । 
ভানি চূড়য়তা কান্তামুপবিষ্টমিহ প্রুবম্‌ ৷৷ ৩৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__€ তস্যাঃ শ্ৰীকৃষ্ণ জান্বস্তরুপ বিষ্টায়া- 
শ্চিহং দুষ্টাহঃ ) অন্ত হি ( নিশ্চিতং ) কামিনা 
(কৃষ্ণন ) কামিন্যাঃ কেশপ্রসাধনং ( কেশসংস্কারঃ ) 
কৃতম্। ইহ ( অসিমন্‌ স্থানে ) কান্তাম্‌ (অধিকৃত্য 
চুড়য়তা (চূড়াকরণেন তানি প্রসূনানি বধুতা তেন) 
ধ্রুবং ( নিশ্চিতম্‌ ) উপবিষ্টম্‌ ৷৷ ৩৩ ॥ 
অনুবাদ __অতঃপর ভূমিতে শ্রীকৃষ্ণের জানুর 
উপর প্রিয়ার উপবেশন-চিহ দর্শন করিয়া বলিলেন, 
_-এখানে নিশ্চয়ই কামী শ্রীকৃষ্ণ কামিনীর কেশ 
প্রসাধন করিয়াছেন। এখানে কান্তার জন্য চুড়ার 
অনুকরণে কুসুমসকল গ্রথিত করিবার জন্য নিশ্চয়ই 
উপবেশন করিয়াছিলেন ॥ ৩৩ ॥ " 
বিশ্রনাথ__কুষ্ণজান্বন্তরহপবিষ্টায়াস্তস্যাশ্চিহং 
দৃষ্টা পুনবিপক্ষ। আহঃ,_কেশানাং প্রসাধনং অন্তত্য 
বনদেবতা দত্বকক্কতিকয়েতি বুদ্ধতে। কামিন]ঃ 
নতু প্রেমবত্যাঃ স্বসখীরপি বঞ্চয়িত্বা কামূকং নীত্বা 
রহো গতত্বাৎ। কামিনা নতু প্রেমবতা প্রেমবতীনাম- 
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গরাঃশাকং তানি রেমে ইতি । আত্মারামোহপি তয়া সহ রেমে, তত্র হেতুঃ 


তঃ প্রগুনৈঃ কেশৈবা কান্তাং কামিনীং চূড়য়তা নৰ্ম্মণা 
পৌরুষং ব্যজগ্নিতুং টুড়াবতীং কুব্বতা ইহ ধ্ৰুবমূপ- 
বিগ্টমিতি রহঃ কেলিবা্ভাপ্যভুদিতি ভাবঃ। বিন্ম- 
তোর্লুগিতি মতুপো লুক্‌ ॥ ৩৩ ॥ 

টীকার বঙানুবাদ__মনত্তর ভূমিতে শ্রীকৃষ্ণের 
দ্রানর উপর প্রিয়ার উপবেশন চিহ্ন দর্শন করিয়া 
বিগক্ষা গোপীগণ বলিতেছেন-__“কেশপ্রসাধনং” 
কামক শ্রীকৃষ্ণ এই স্থানে সেই কামিনীর কেশসমূহের 
অন্ত বনদেবতা-প্রদত্ত কঙ্কতিকার ( চিরুণীর ) 
দারা প্রসাধন করিয়া দিগ্লছিলেন (চুল বান্ধিয়া 
দিয়াছিলেন )। “কামিন্যাঃকামিনীর কেশ প্রসা- 
ধন করিয়াছিলেন, কিন্তু প্রেমবতীর নহে, যেহেতু 
সেই কামিনী স্বসখীগণকেও বঞ্চনা করতঃ কৃষ্ণকে 
লইয়া নির্জনে গমন করিয়াছে । “কামিনা'_শ্রী- 
কৃষ্ণ কামী, কিন্তু প্রেমবান্‌ নহেন, যেহেতু প্রেমবতী 
আমাদিগের বিরহ পীড়ার কোন অনুসন্ধান রাখে না। 
তারপর পূর্ব্বচক্মিত কুসুমরাজি দ্বারা কিম্বা কেশরাশি 
দ্বারা 'কান্তাং'__সেই কামিনীর “চুড়ুয়তা'__পরিহাস 
গূর্ব্বক পুরুষের মত চূড়া বন্ধন করিয়া দিবার 
জন্য নিশ্চয় এখানে উপবিষ্ট হইয়াছিলেন, ইহাতে 
কেলিবার্তাও হইয়া থাকিবে__এই ভাবার্থ ॥ ৩৩ ৷ 


রেমে তয় চাত্মর্নত আজ্মারামোহপ্যখণ্তিতঃ ৷ 
কামিনাং দর্শস্লন্‌ দৈন্যং জীণাঞ্চেৰ দুরাত্মতাম্‌ ॥৩৪)। 

অন্বয়ঃ_-€হে রাজন্‌ ) স্বাত্মরতঃ (স্থসন্তষ্টঃ ) 
আত্মারামঃ (স্বক্রীড়ঃ) অখণ্ডিতঃ (ভ্ত্রীবিভ্রমৈঃ অনা- 
কজ্টোহপি শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) কামিনাং দৈন্যং স্্রীণাং 5 এব 
দুরাত্মতাং দর্শয়ন্‌ ( দর্শয়িতুং ) তয়া (সহ) রেমে 
(বিহারং চকার )॥ ৩৪ ॥ 

অনুবাদ-হে রাজন্‌. শ্রীকৃষ্ণ স্বয়ংই সন্তুষ্ট, 
্বয়ংই ক্লীড়াশীল এবং স্ত্রী-বিভ্রমে অনাকৃষ্ট হইলেও 
কামিগণের দৈন্য এবং স্ত্রীলোকের দৌরাত্ম্য প্রদর্শনের 
জন্য সেই কামিনীর সহিত নির্জনে বিহার করিয়া 
ছিলেন ৷ ৩৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__তদেবং গোপীনামুক্তিভিরেব তস্যাঃ 
সৌভাগ্যাতিশয়ং দর্শয়িত্বা স্থয়মপি তমুপপাদয়তি,_ 

--৮২ 


স্বাত্মরতঃ তয়া সহ শোভমানমাত্মনো রমণং যস্য 
সঃ। আত্মার।মতায়াং তথা সুখং ন তস্য ভবেৎ 
যথা তয়া সহ রমণ ইত্যর্থঃ। “চাত্মরত’ ইতি পাঠে 
আত্মারামশব্দেন পৌনরুত্তযাপাতাদেবং ব্যাখ্যেয়ম্‌। 
চ এবার্থে। তয়ৈব সহ আত্মনা যত্বেন রতং রমণং 
যস্য সঃ। “আত্মা যত্বে ধৃ্তিবৃদ্ধি"রিত্যমরঃ | 
আত্মারামতায়াং তাদ্শস্খলাভাভাবাদেব তাবান্‌ যত্ন 
ইতি ভাবঃ।॥ ননু, তহি তস্যাপূর্ণত্বং প্রসক্ত মত 
আহ,_অখণ্তিতঃ, তদপি পূর্ণ এব নতু খণ্ডিতঃ 
তস্যাহলাদিনীশক্জিত্বেন স্বরাপভূতত্বাদিতি ভাবঃ। 
হলাদিনীশক্তিত্বেহপি সৰ্ব্বাহলাদসারো যঃ প্রেমা 
তস্যাপি পরমাবধির্য্যো মহাভাবস্তদ্রপত্বাদেব হেতো- 
ভগবত আত্মারামত্বেন হলাদমান্ররমণাদপি হলাদ- 
মহাসারভূতয়া তয়া সহ রমণস্যাধিক্যমস্ত্যেব ৷ যদুক্তং 
তত্ত্রেদ__“হলাদিনী যা মহাশক্তিঃ সর্ব্বশভিম্বরীয়সী । 
তৎসারভূতা রাধেয়মিতি ৷ মহাভাবস্থরাপেয়ং গুণৈ- 
রতিবরীয়সী”তি । ততশ্চ আত্মারামোহপি তয়া সহ 
স্রাত্মরতঃ, স্বাত্ররতোহপ্যখণ্ডিতঃ পূর্ণ এব রেমে ইত্য- 
জ্বয়ঃ। তেন চ ভগবত্তত্বানভিজ্ঞানাং প্রারুতবিবে- 
কিনাং হিতঞ্চ তেভ্যঃ স্ববিলাসতত্বস্য গোপনঞ্চ চকারে- 
ত্যাহ, কামিনামিতি। কামবশৈঃ স্ৰীবশৈশ্চ ন 
ভাব্যমিতি লোকান্‌ শিক্ষয়ামাসেত্যর্থঃ। কামবশহ্ছে 
সতি পুমাংসো দীনাঃ স্যদৈন্যে চ সতি স্ত্রিয়ো দুরা- 
আনঃ স্যরিত্যর্থে ভগবান্‌ ভগবধপ্রেয়সী চ প্রমাণয়তি 
যতস্তে ইতস্ততো জল্গন্ত উজ্জলপ্রেমরসতত্্বরগোপনস্য 
হেতবো বভুবুরিতি ভাবঃ ৷ তথা দশয়ম্েব প্রেমরস- 
তত্তুঞ্চ গোপয়ন্িতি চৈব শব্দাভ্যামেব ব্যাখ্যেয়ম্‌ । 
যদ্া, কামিনাং সম্বন্ধে দৈন্যং দর্শয়ন্‌ “আঘাবন্মন্যতে 
জগ”দিতি ন্যায়েন যে কামিনস্তং দীনমেবাপশ্যন্‌ 
যা্চ স্ত্রিয়ঃ কামিন্যস্তাং দুরাত্মানমেবাপশ্যংস্তৎ প্রয়ো- 
জকীভবমিত্যর্থঃ। যদ্বা, কামিনাং দৈন্যং দর্শয়মিতি 
কামিভিঃ সুরতপ্রার্থনাদিনা দীনৈর্ভবিশুব্যম্‌। স্ত্রীভিস্ত- 
্রাসম্মত্যা দুরাত্মভির্ভবিতব্যমিতি দর্শয়ন্‌ রসিক- 
জনান্‌ ভাপয়ন্। এবমেব রসপোষো নান্যথেতি 
ভাবঃ ৷ ৩৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__এই প্রকারে গোপীগণের 
উক্তির দ্বারা শ্রীরাধার সৌভাগ্যাতিশয় দেখাইয়া 


পপ 
শাশীশীশাশাশীশাশীটি 





শ্ীরাধার সহিত রমণ করিয়াছিলেন, কারণ তিনি 
'স্থাঝরত? অর্থাৎ শ্রীরাধার সহিত শোভমান আত্মার 
রমণকারী হইয়াছেন । তাৎপর্যযার্থ এই শ্রীরাধার 
সহিত রমণে যেমন শ্রীকৃষ্ণের সুখ হয় তেমন আহ্মা- 
রামতাতে সুখ হয় না। এখানে ‘চাত্মরতঃ’__এই - 
রূপ পাঠে আত্মারাম শব্দের পূনরুক্তি দোষ পরি- 
হারের জন্য এইরাপ ব্যাখ্যা করিতে হইবে । চ-শব্দ 
এব অর্থে । শ্রীরাধিকার সহিত ‘আত্মনা’ বলিতে 
যত্বের দ্বারা রত অর্থাৎ রমণ যাহার, সেই শ্রীকৃষ্ণ ৷ 
অমরকোষে উক্ত আছে--‘আত্মা শব্দে যত্ন, ধৃতি ও 
বৃদ্ধি বুঝায়'। অতএব আত্মারামতাতে তাদুশ স্খ 
লাভের অডাবহেতুই সেই প্রকার যত্ন, এই ভাবার্থ ৷ 
যদি বলেন-_তাহা হইলে তাহার অপূর্ণত্বের 
প্রসক্তি হইতে পারে। তদুত্তরে বলিতেছেন__ 
‘অখণ্ডিত’, অর্থাৎ তাহা হইলেও তিনি পূৰ্ণই পরন্ত 
খণ্ডিত নহেন, যেহেতু শ্রীরাধা, শ্রীকৃষ্ণের হলাদিনী- 
শক্তিস্বরাপভূতা হইয়াছেন । হলাদিনী শক্তিত্ব হই- 
লেও. সৰ্ব্ব আহলাদের সার যে প্রেম, তাহারও 
পরমাবধি যে মহাভাব, তদ্রপত্ব-হেতু ভগবানের 
আত্মারামত্ব প্রযুক্ত হলাদমান্রের সহিত রমণ হইলেও 
হলাদমহাসারভূতা শ্রীরাধার সহিত রমণের আধিক্য 
রহিয়াছে ।. যেমন তন্ত্রে উক্ত হইয়াছে --“হলাদিনী 
যা মহাশক্তিঃ” ইত্যাদি, সর্র্বশক্তির শ্রেষ্ঠা হলাদিনী 
নামী যে শক্তি, তাহার সারভূতা এই শ্রীরাধা। 
আরও “মহাভাবস্থরূপেয়ং শণৈরতিবরীয়সী” অর্থাৎ 
এই রাধা মহাভাবস্থরাপা এবং নিখিল গুণে সব্বা- 
পেক্ষা শ্রেষ্ঠা। অতএব শ্রীকৃষ্ণ আত্মারাম হইয়াও 
শ্রীরাধার সহিত স্বাত্মরত এরং স্বাত্মরত হইয়াও 
তিনি অখণ্ডিত অর্থাৎ পূর্ণ, সুতরাং তাহার সহিত 
রমণ করিয়।ছিলেন | | 
ভগবস্তত্বানভিজ্ত প্রাকৃত বিবেকশালীদিগের হিত 
এবং; তাহাদের নিকট স্বীয় বিলাসতত্বের গোপন 
করিয়াছিলেন,. তাহাই বলিতেছেন_-“কামিনাং”, 
কামিদিগের দৈন্য এবং স্ত্রীদিগের দুরাততা দেখাই- 
বার নিমিত্ত তাহার সহিত রমণ , করিয়াছিলেন, 
অর্থ।ৎ “রামপ্ররবশ ও স্রীবশীভূত জন কর্তৃক তাহা 


স্রীমদ্তাগবতম্‌ 








ভাব্য নহে ইহা লোকসকলকে শিক্ষা পপ 
লেন। কামপরবশ পূরুষগণ দীন হয়, তাহারা 
হইলে স্তরীগণও দুরাত্মা হয়, এই বিষয়ে ভগবান । 
ভগবৎপ্রেয়সীই স্বয়ং প্রমাণ করিতেছেন, | 
তাহারা ইতস্ততঃ জন্মনাকারী হইয়া উজ্গ্রল পয 
তত্ব গোপনের হেতুভূত হইয়াছে-_এই ভাবার্থ। 
এখানে দুইটি “শব্দের উল্লেখ এরাপ ব্যাখ্যা 
করিতে হইবে এইভাবে কামিগণের দৈন্য ও স্ত্রী 
গণের দুরাত্মতা দেখাইয়াই প্রেমরসতত্ব গোপন করি- 
য়াছিলেন । 

কিন্বা__-কামিজনের সম্বন্ধে দৈন্য দেখাইয়া 
'আত্মবৎ মন্যতে জগৎ্'-_-সকলে নিজের মত করিয়া 
জগৎ দেখে, এই ন্যায়ানুসারে যে কামিগণ তাঁহাকে 
(শ্ৰীকৃষ্ণকে) দীন বলিয়া দেখে এবং যে কামিনীগণ 
তাহাকে (শ্রীরাধাকে ) দুরাত্মা বলিয়াই দেখে, তাহা- 
দের প্রয়োজক হইয়াছেন । অথবা-_কামিগণের 
দৈন্য দেখাইয়া, অর্থাৎ “কামিগণ সুরতপ্রার্থনায় দীন 
হইবে এবং স্ত্রীগণ তাহাতে অসন্মতি প্রকাশে দুরাআ 
হইবে,-_ই হা দর্শন করাইবার নিমিত্ত অর্থাৎ রসিক- 
জনদিগকে জাপন করিবার নিমিত্ত, এই প্রকারেই 


রসপোষক হয় অন্য প্রকারে হয় না_এই ভাবার্থ 
1 ৩৪ | 


ইত্যেবং দর্শয়ন্ত্যস্তাস্চেরুগোপ্যো বিচেতসঃ । 

যাং গোপীমনয়ৎ কৃষেণ বিহায়।ন্যাঃ স্লিম্মো বনে ॥৩৫ 
সা চ মেনে তদাত্মানং বরিষ্ঠং সব্বযোধিতাম্‌ ৷ 
হিত্বা গোপীঃ কামযানা মামঙ্গৌ ভজতে প্রিয়্ঃ ॥৩৬ 

অন্বয়ঃ__তাঃ গোপ্যঃ বিচেতসঃ ইত্যেবং (এব- 

ম্প্রকারং ) দর্শয়ন্ত্যঃ চেরুঃ ৷ কৃষ্ণঃ অন্যাঃ স্রিয়ঃ 
বিহায় (ত্যন্তা) বনে যাং গোপীং অনয়ৎ সাচ 
(প্রিয়া ) তদা (রমণকালে ) অসৌ প্রিয়ঃ শ্রোরুষণঃ) 
কামযানাঃ (কামো যানম্‌ আগমনসাধনং যাসাং তাঃ) 
গোপীঃ হিত্বা (সন্ত্যজ্য ) মাম্‌ (এব) ভজতে ( ইতি 
হেতোঃ) আত্মানং (নিজং ) সব্র্বযোষিতাং (সৰ্ব্বাসাং 
নারীণাং মধ্যে) বরিষ্ঠং (শ্রেষ্ঠং) মেনে নির্ধারিতবতী) 
ll ৩৫-৩৬ ॥ 


অনুবাদ_-এই প্রকারে গোপীগণ বিবেকশুন্যা 
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দশমস্কন্ধঃ 


৬৫৯ 


শিশু 


নুহ পদচিহসকল দেখাইতেছিলেন । শ্ৰীকৃষ্ণ অন্য 
গোপীদিগকে পরিত্যাগপূব্্বক যাহাকে নির্জন বনে 
নইয়া গিয়াছিলেন, তিনি মনে করিলেন__“শ্রীকুষণ 
কামবেগে সমাগতা গোপাঁদিগকে পরিত্যাগ করিয়া 
কেবলমাত্র আমারই ভজনা করিতেছেন।” সুতরাং 
তিনি নিজকে সব্বশ্রেষ্ঠা বলিয়া স্থির করিয়াছিলেন 
|| ৩৫-৩৬ ॥ 

বিশ্লনাথ-_র্ষভানূনন্দিন্যাঃ  সর্বাধিকমুজ্ছল- 
রসপ্য 'সম্তোগমংশং নিব্ব্ণ্য বিপ্রলভ্তমংশমপি বর্ণ- 
য়িতুং তদ্বীজমূথাপয়তি যামিতি। সা চেতি পূর্বে 
গব্বাঃ সৌভগমদযুক্তা আসনধূনা সা চ। তন্তু হেতুঃ 
ছিত্বেতি। কামযানাঃ কামাগ্নমানাঃ ৷ যদ্বা, কামো 
যানমাগমনসাধনং যাসাং তাঃ। অতএবান্গোপী- 
সৌভাগ্যহেতুকো যঃ পূর্ব্বমান উদ্ভূতঃ সোহপি নিঃশে- 
যেণৈব শান্তঃ ৷৷ ৩৫-৩৬ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ__এই প্রকারে শ্রীবষভানু- 
নন্দিনীর সব্বাধিক উজ্ভ্রলরসের সম্ভোগ অংশ বর্ণনা 
করিয়া, ধিপ্রলভ্ত অংশও বর্ণনা করিবার নিমিত্ত 
তাহার বীজ উত্থাপন করিতেছেন__যাং গোপীমন- 
যৎ কৃষ্ণঃ’, শ্রীকৃষ্ণ অন্য গোপীদিগকে পরিত্যাগ- 
গুর্বক যীহাকে নির্জনে বনে লইয়া গিয়াছিলেন, ‘সা 
চ’_( পূৰ্ব্বে অন্যান্য গোপীগণ সৌভাগ্যমদে গব্বিতা 
হইয়াছিলেন ) এক্ষণে তিনিও নিজেকে শ্রেষ্ঠা মনে 
করিতে লাগিলেন । তাহার কারণ-__“কামযানাঃ 
গোপীঃ হিত্বা'__কামাতুর অথবা কামই যাহাদিগের 
‘যান’ অর্থাৎ আগমনসাধন, সেই গোপীগণকে পরি- 
ত্যাগ করিয়া শ্রীকৃষ্ণ আমারই ভজনা করিতেছেন__ 
এইরূপ ভাবিয়া সকল রমণীর মধ্যে তিনি নিজেকে 
শ্রেষ্ঠা মনে করিলেন। অতএব অন্য গোপীগণের 
সৌভাগ্যহেতুক যে পূৰ্ব্ব মান উদ্ভূত হইয়াছিল, 
তাহাও নিঃশেষে শান্ত হইল ৷ ৩৫-৩৬ ॥ 


ততো গত্বা বনোদ্দেশং দৃপ্তা কেশবমব্রবীৎ 

ন পারয়েহহং চলিতুং নয় মাং যন্ত্র তে মনঃ ৷ ৩৭ 
অন্বয়ঃ-_ততঃ (অভিমানাৎ সা) বনোদ্দেশং 

(বনপ্রদেশং গত্বা ) দৃপ্তা (গব্বিতা সতী) কেশবং 

(কবঞ্ণম্‌ ) অব্রবীৎ উবাচ) অহং চলিতুং ন পারয়ে 
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তি অতঃ) যন্ত্র তে (তব) মনঃ €স্প্‌হা 
ভবতি তন্ন) মাং নয় ॥ ৩৭ ॥ 


অনুবাদ--অনন্তর সেই কামিনী বনপ্রদেশে গমন 
করিয়া গব্বিতভাবে শ্রীকৃষ্ণকে বলিলেন,__-হে প্রিয়, 
আমি আর চলিতে পারি না, অতএব তুমি আমাকে 
ইচ্ছানূরূপ স্থানে লইয়া যাও ॥ ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_বনস্যোৎরুষ্টপ্রদেশং গত্বা কেশবং 
কেশান্‌ বয়মানং প্রাকৃতন্মদ্যোতকচুড়ামুন্মোচয়ন্ত্যা- 
স্তস্যাঃ বিচিন্্বেণীত্বেন গ্রথন্তং অতএব দৃপ্তা স্বাধীন- 
কাস্তায়া দর্প এব রসমাবহতীতি ভাবঃ । চলিতুং ন 
পারয়ে ইতি বহুবনভ্রমণোথো মে শ্রমোহভুদিতি 
ভাবঃ। ননূ, মুগ্ধে তাভ্যো দৃরমগ্রে হাদ্যং স্থানান্তরং 
গন্তব্যমিতি চেত্তত্ৰাহ,_নয়েতি পূরর্ববন্মাং বহম্নি- 
ত্যর্থঃ। ননু, কিমগ্রিমপ্রদেশে অন্যজনদুষ্প্রবেশং 
কুঙজান্তর্গতং পৃষ্পতল্রং ত্বাং নয়ামি, কিম্বা পৌ্পা- 
ভরণার্থং পৃষ্পোদ্যানং তত্রাহ,_যন্তর তে মন ইতি ॥৩৭ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__'ততো গত্বা বনোদ্দেশং_ 
তারপর সেই কামিনী (শ্রীরাধা ) বনের উৎকৃষ্ট 
প্রদেশে গমন করিয়া, ‘কেশবং’_যিনি তদীয় (শ্রী- 
রাধার ) কেশসমূহ বিচিত্র বেণীর ন্যায় বিন্যাস 
করিয়া দিয়া থাকেন, তিনি ‘কেশব’ অর্থাৎ শ্রী- 
কৃষ্ণকে দদপ্তা' দৃপ্ত হইয়া, স্বাধীনকান্তার দর্পই 
রসাবহ, এই ভাব, বলিলেন_-আমি আর চলিতে 
পারিতেছি না, বহু বনন্রমণে আমার পরিশ্রম হই- 
য়াছে। শ্রীকৃষ্ণ বলিলেন__মুদ্ধে ! অপর গোপী- 
গণ হইতে দূরে মনোরম বনাস্তরে যাইবে ? তাহাতে 
শ্রীরাধা বলিলেন_“নয় মাং’, পৃব্রের ন্যায় বহন 
করিয়া আমাকে লইয়া চল ( কারণ আমি শ্রান্তা 
হইয়াছি বিধায় চলিতে পারিতেছি না)। অনন্তর 
শ্ৰীকৃষ্ণ বলিলেন__সন্মুখস্থিত অন্যের প্রবেশের 
অযোগ্য কুঞ্জান্তর্গত পৃঙ্গশষ্যায় তোমাকে লইয়া যাইব 
কি? অথবা-_পূল্পের আভরণের জন্য পুষ্পোদ্যানে 
লইয়া যাইব? তাহাতে শ্রীরাধা বলিলেন__“যন্র 
তে মনঃ’, তোমার মন যেই স্থানে ষাইতে ইচ্ছা 
করে, আমাকে সেই স্থানে লইয়া চল ॥ ৩৭ ॥ 
এবমন্তঃ প্রিয়ামাহ স্কন্ধ আরুহ্যতামিতি । 
ততশ্চান্তদধে রুষ্ণঃ সা বধ্রন্বতপ্যত ॥ ৩৮ ॥ 
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অন্বয়ঃ ততঃ কুষণঃ (প্রিয়য়া ) এবম্‌ উক্তঃ 
(সন্‌ মম) স্কন্ধে আরুহ্যতাং (ত্বয়া ) ইতি প্রিয়াম্‌ 
আহ ( উবাচ) ততঃ ( তস্যাং ক্ষদ্ধারোহণোদ্যতায়াং 
সত্যাং সঃ) অন্তর্দধে (তিরোবভূব ততশ্চ ) সা বধুঃ 
অন্বতপ্যত ( অনুতগ্তবতী ) ৷৷ ৩৮ ॥ 
অনুবাদ _-তখন শ্রীকৃষ্ণ প্রিয়াকে বলিলেন যে, 
__তুমি আমার স্কন্ধে আরোহণ কর। তখন প্রিয়া 
তদীয় স্কন্ধে আরোহণ করিতে উদ্যত হইলে তিনি 
স্বয়ং অন্তহিত হইলেন এবং সেজন্য বধু অনুতাপ 
করিতে লাগিলেন ৷ ৩৮ ॥ 
বিশ্বনাথ__ততশ্চ কুষ্ণেন মনস্যেবং বিচারিতম্‌ । 
অহো অনয়া স্বাভাবিকঃ স্বধন্মঃ পরিত্যক্ত এব । 
নহি সন্নায়িকা পুষ্পতল্ং প্রতি স্বনয়নে বচসা নায়কায় 
সম্মতিং দত্তে। যদি চানয়া বাম্যরূপস্থধর্মত্তক্তস্তদা 
ময়াপি সনম্নায়কেন  সংভূক্তকান্তানুবস্তিত্বলক্ষণো 
দাক্ষিণ্যময়ঃ স্বধর্ম্মস্ত্যক্তব্য এব । নহি দ্ধয়োরেব 
দাক্ষিণ্যে বাম্যে বা রসঃ সূরসঃ স্যাৎ নচান্ত্র রসিক- 
লোকৈরহং দ্ৃষণীয়ঃ। রসো হি নায়িকাপ্রক্রান্ত- 
পরিপাটীক এব সাধুর্ভবেৎ। কি, মহাপ্রেমবত্যা 
অস্যা মদ্বিপ্রলস্তজনিতদশাবিশেষ-দিদৃক্ষা সাক্ষাদেব 
যা চিরং মে বর্তৃতে সাপ্যেতদবস:রে পূর্ণা ভবিষ্যতি ৷ 
মৎসংশ্লেষজনিতমস্যাঃ সৌভাগ্যাধিক্যং তাভিরনু- 
ভূতমেব, মদ্বিশ্লেষজনিতামপি : প্রেমোদ্রেক-পরমা- 
বধিব্যঞ্জিকাং দশামসাধারণীং দৃষ্টা তাঃ পরমচমৎ- 
কারসিন্ধনিমগ্রা ভবন্ত অস্যা মদ্বিরহবাড়বানলত্বালায়া 
অগ্ৰে তাসাং মদ্বিরহো দীপদহনায়িতো ভবতু ৷ 
ততশ্চাস্যাঃ পূর্ণতমাভ্যাং সম্ভোগবিপ্রল্তাভ্যাং শৃঙ্গার- 
রসোহপ্যদ্য পূর্ণতমত্বমাপদ্যতাম্‌। অস্যাপি বিরহে 
মৎসম্পাদিতে সব্ববিরহোপশান্ত্যনত্তরং সব্বাসামৈক- 
সত্যে সতি বিধিৎসিতোহদ্য রাসোহপি সেৎস্য- 
ত্যন্যথাত্বে তৎসঙ্গরজিণা ময়া তাসাং মানোহদ্য 
সব্বথৈব দুরুপশম ইত্যাদীনি বহ.নি প্রয়োজনানি 
পর্যযালোচয়ন্‌ সহসৈবান্তদ্ধিৎসুরাহ,_ক্কন্ধ ইতি। 
অন্তদ্দধে তন্রৈব স্থিত্বা তাং পশ্যননপি তন্নয়নগোচরতাং 
জহাবিত্যর্থঃ। অন্র নয় মাং যন্ত্র তে মন ইতি বদজ্ত্যা 
রুষষভানুনন্দিন্যা মনস্যেবং বিচারিতম্‌ । বিলাসশ্রম- 
বনবিহারশ্রমখিন্নায়া মম ক্ষণং সুষুপ্সা বর্ততে 
অস্যাপি স্বাপাভাবেনৈব সব্বরজনী যাপনমকল্যাণ- 


শ্রীমন্তাগবতম্ 
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তত্র প্বপস্যাব ইত্যতস্তত্রাসম্মতির্ন কৃতা। তত্র রা 
বতস্তদত্তঃ-করণবিভ্ততা প্রেমরসময়লীলামতৈণ 
তিরোধাপিতা  তত্তলীলা-_সিদ্ধযর্থমিতি ঠি 
অন্বতপ্যত মুহবিললাপ ॥ ৩৮ ৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ __অনস্তর শ্রীকৃষ্ণ মনে মনে 
বিচার করিতে লাগিলেন এই যে, কি আশ্চর্য! 
শ্রীরাধা তাহার স্বাভাবিক স্বধৰ্ম্ম অর্থাৎ নায়িকা. 
জনোচিত স্বাভাবিক লঙ্জাকে পরিত্যাগ করিয়াছে, 
যেহেতু সৎনায়িকা কখনও বাক্যদ্বারা কুসুমশয্যায় 
আপনাকে লইয়া যাইতে স্বীয় নায়ককে সন্মতি প্রদান 
করে না। অতএব যদি এই রাধা, বাম্যরাপ স্বধর্ম 
পরিত্যাগ করিল, তাহা হইলে সৎনায়ক আমিও 
সংভুক্তকান্তার অনুবতিত্বরাপ দাক্ষিণ্যময় স্থধর্ম্ম 
(নায়কধর্ম ) পরিত্যাগ করিব । যেহেতু উভয়েরই 
যদি দাক্ষিণ্য ও বাম্য হয়, তাহা হইলে রস, জুরস 
হয় না, সুতরাং আমি নায়কধ্ম্ম ত্যাগ করিলেও 
রসিক জনগণের নিকট দোষাস্পদ হইব না, কারণ 
নায়িকাগত পরিপাটি থাকিলেই রসের সুন্দররূপে 
পুষ্টি সাধন হয় । 
আরও, মহাপ্রেমবতী এই রাধার মদীয়় বিপ্রলন্ত- 
জনিত দশাবিশেষ, সাক্ষাৎসম্বন্ধে দেখিবার নিমিত্ত 
আমার যে চির বাসনা রহিয়াছে, তাহাও এই অব- 
সরে পূর্ণা হইবে । অন্য গোপীগণ আমার আলিল্সন- 
জন্য শ্রীরাধার সৌভাগ্যাধিক্যই অনুভব করিয়াছে, 
কিন্তু মনীয় বিরহ-জনিত প্রেমোদ্রেক ও পরমাবধি- 
ব্যঞ্জিকা অসাধ।রণী দশা দর্শন করিয়া তাহারা পরম 
চমৎকার সিন্ধুতে নিমগ্রা হউক । শ্রীরাধার মদ্বিরহ 
বাড়বানলের জ্বালা দেখিয়া তাহার অগ্রে সেই গোপী- 
সকলের মধ্রহ, দীপ-দহনবৎ হউক । অনন্তর 
শ্রীরাধার পূর্ণতম সম্ভোগ ও বিপ্রলন্ত দ্বারা শৃ্গাররসও 
অদ্য পূর্ণতমরূপে নিষ্পন্ন হউক ৷ ইহারও মৎ- 
সম্পাদিত বিরহ হইলে, আর তাহা দেখিয়া অন্যান্য 
সকলের বিরহ উপশমানত্তর সকলে একভাবে 
আক্রান্তা হইলে, অভিলষিত রাসলীলারও সার্থকতা 
সাধিত হইবে । তাহা না করিয়া যদি আমি শ্রী- 
নি টি একত্র হইয়া অন্যান্য গোপীদিগের 
হই, তাহা হইলে তাহাদের অভিমান 


জেয়ম্‌। 








চি. পহই-, ০ 


১০/৩০। ৬৮-৩৯ ] 





দশমস্কন্ধঃ 


৬৬৯ 


০০০০৯৯১০০০৯ 


মা... 
কোন প্রকারেই উপশম হইবে না--ইত্যাদি বহু 
এজন পর্যালোচনা করিয়া শ্রীকৃষ্ণ সহসা অন্তর্ধান 
হইবার ইচ্ছা করিয়া মিহি সা আরুহ্যতাম্* 
ধ আরোহণ কর। ‘ততশ্চান্তদধে কৃষ্ণঃ’_-তার- 
গর শ্রীকৃষ্ণ অন্তদ্ধান করিলেন, অর্থাৎ সেই স্থানে 
থাকিয়া শীরাধাকে দৃষ্টিপথে রাখিয়াই শ্রীরাধার 
দষ্টিগথের অগোচর হইলেন । 

পর শ্লোকে “নয় মাং মন্ত্র তে মনঃ’-_হে কৃষ্ণ! 
তোমার যেখানে ইচ্ছা আমাকে লইয়া চল, এইরাপ 
কথনে রৃষভানূনদ্দিনীর মনোগত অভিপ্রায় ছিল এই 
ে--বিলাসশ্রম ও বনবিহার শ্রমে আমি অত্যন্ত 
রিনা হইয়াছি, আর ইহারও মিদ্রাভাবে সব্বরজনী 
যাপনে নিশ্চয়ই কোনরূপ ক্লেশ বা পীড়া বোধ হইবে, 
এই আশঙ্কায় এরূপ বলিয়াছিলেন। অতএব শ্রীকৃষ্ণ 
যদি আমাকে পুষ্পশয্যায় লইয়া যাইতে অভিপ্রায় 
করেন করুন, তাহাতে আমার কোনও আপত্তি নাই, 
আমরা উভয়ে তথায় নিদ্রা যাইব । তখন প্রেমরস- 
ময়ী লীলাশক্তিই লীলাসিদ্ধির নিমিত্ত শ্রীকৃষ্ণের যে 
শ্রীরাধার অন্তঃকরণ জানিবার বিক্ততা ছিল, তাহা 
তিরোছিত করিয়াছিলেন__ইহা জানিতে হইবে। 
'অন্বতপ্যত*_শ্রীরুষ্ণ অন্তহিত হইলে শ্রীরাধা বার- 
স্বার বিলাপ করিতে লাগিলেন ॥ ৩০ ॥ 





হা নাথ রমণ প্রেষ্ঠ কাসি কালি মহাভুজ । 
দাস্যান্তে ্লগণায়্া মে সথে দরশয় সম্নিধিম্‌ ॥ ৩৯ ॥ 


অন্বয়্ঃ-হা নাথ, রমণ, প্রেষ্ঠ, মহাভূজ, কু 
অসি, ক অসি (কুন্রগতো ভবসি হে) সখে, তে 
(তব) দাস্যাঃ কৃপণায়া ( দীনায়াঃ ) মে (মম) 
সমিধিং দর্শয় ( ভবৎসামীপ্যং প্রদর্শয় ) 1 ৩৯ ॥ 
অনুবাদ-_হা নাথ, রমণ, প্রেষ্ঠ, মহাভুজ, তুমি 
কোথায় আছ, হে সখে, এই কৃপণা দাসীকে তোমার 
সামিধ্য প্রদশন কর ॥॥ ৩৯ ॥ 
বিশ্বনাথ --বিলাপমেবাহ,_ হা নাথেতি। ত্বদ্ধিয়োগ- 
নি দহ্যমানাদস্মাদ্দেহান্মে প্রাণাঃ সম্প্রতি 
£সৃতপ্রায়াঃ যত্রেনাপি ময়া রক্ষিতুং ন শক্যন্তে এষাস্ত 
ঘমেব নাথোহতো দর্শনং দত্তা শীঘ্রমেতান্‌ রক্ষেতি 
ভাবঃ। ন চৈষাং রক্ষাং অহং স্বার্থমেব প্রার্থয়ে, 


কিন্তু ত্বদর্থমেবেত্যাহ-_-হে রমণেতি । সর্ব্বা অপ্যন্যা 
গোপীস্ত্যক্তা রমণসূখবিশেষার্থং যামেতাবদ্দ.রং রহঃ 
সমানৈষীস্তস্যাং ময়ি সৃতায়ামেবং রতিসৃখ মন্যপ্রালভ- 
মানো মাং ্মরংস্তূমপি দুঃখেন বিলপিষ্যসীতি ভাবঃ। 
নন্বন্ত মদ্দ ঃখং তেন তব কিং? তত্রাহ,-_হে 
প্রে্ঠেতি। তব ম৫প্রেষ্ঠত্বাত্বাদীয়ং তদ্দ,ঃখং কোটী- 
গুণীভূয় ময্যেব ভবিষ্যতি। মবপ্রাণকোটিনিদ্ঞ্ছ- 
নীয়পাদাব্জনখরৈকদেশস্য তব তদ্দ.ঃখমহং মৃত্বাপি 
সোঢ়.ং ন পারয়িষ্যামি অতঃ কৃপয়া সন্নিধায় তদেব 
দুঃখং দৃরীকৃব্বিতি ভাবঃ । ননু, যদি নিঃসৃতপ্রায়া 
এব প্রাণাস্তদা তানহমপি কথং নিবর্তয়িতুং প্রভবি- 
ষ্যামি তত্রাহ,_হে মহাভূজেতি । ত্বভ্ভূজস্য মৃতসঞ্জী- 
বনৌষধস্য স্পর্শমান্ত্রেণেব সুস্থসুশীতলীভুতে দেহ- 
হস্মিন্‌ প্রাণাঃ স্থয়মেবাগত্য স্থাসান্তীতি ডাবঃ ৷ ননূ 
মাং বিনা স্থস্য গতিমেবং জানাসি চেন্মহারাজক্ুমারং 
পরমসূকুমারমাদরণীয়ং মাং “নয় মাং যত্র তে মনঃ” 
ইত্যাদিচ্টবতী কিমকোপয়স্তত্র সকাকুবৈয়গ্র্যমাহ- 
'দাস্যান্তে কৃপণায়া মে’ ইতি । তদানীং বিলাসশ্রম- 
নিদ্রালস্যাভিভূতয়ৈব দীনয়া নয়া তথোক্তং ক্ষমন্থ 
মাকুপ্যেতি ভাবঃ ৷ কিঞ্চাযোগ্যরাপি ময়া সহ ত্বমেৰ 
দূঢং যৎ সখ্যমকরোস্তেনৈব তথাহমবোচমিত্যাহ, 
হে সখে ইতি। হে প্রিয়ে, তহি প্রসম্নোহভুবং মৎ- 
সমীপমেহীতি চেৎ সম্প্রত)নৃতাপদুঃখেনান্ধা সিম, ত্বং 
ক বর্তসে ইতি ন পশ্যামীত্যাহ,__দর্শয় সম্সিধিটি তি ৷ 
এতাবদেব বিলগ্য বিরহোদ্ঘূর্ণবশাৎ সংমুহ্য ভূমাব- 
পতদিতি জেয়ম্‌ । অগ্ৰে মোহিতামিত্যুজেঃ ৷৷ ৩৯॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__শ্রীরাধার বিলাপই বলিতে- 
ছেন-_হা নাথ ॥ এখানে নাথ বলিয়া সম্বোধন 
করিবার অভিপ্রায় এই_ তোমার বিয়োগরূপ মহাগ্নি 
দ্বারা দহ্যমান এই শরীর হইতে প্রাণসমূহ প্রায় বহি- 
গঁমনে উদ্যত হইলেও বহ্যত্ে তাহাদিগকে আমি 
রক্ষা করিতে পারিতেছি না। তুমি এই প্রাণসকলের 
নাথ, অতএব শীঘ্র আসিয়া সেই প্রাণ রক্ষা কর। 
কেবলমাত্র আমার এই তুচ্ছ প্রাণ রক্ষা স্বার্থে আমি 
প্রার্থনা করি না, কিন্তু তোমার জন্যই প্রার্থনা করি- 
তেছি, ইহা বলিতেছেন-__হে রমণ !” অন্যান্য সকল 
গোপী পরিত্যাগ করিয়া রতিসুখ-বিশেষ লাভ মানসে 
যাহাকে এতদূরে নির্জনস্থানে আনয়ন করিয়াছ, সেই 


৬৬২ 





a" 


আমি মরিয়া গেলে এই প্রকার রতিসুখ অন্যগ্র লাভ 
করিতে না পাইয়া আমাকে স্মরণ করিয়া তুমিও 
বিলাপ করিবে । 
যদি বলেন_আমার দুঃখ হউক, তাহাতে 

তোমার কি? তাহাতে বলিতেছেন_হে প্রে্ঠা ! 
তুমি আমার একান্ত প্রিয়তম, সুতরাং তোমার কোন 
দুঃখ হইলে তাহা কোটিগুণ হইয়া আমাতে আসিয়া 

উপস্থিত হয় । আমার প্রাণের মত শত সহস্র প্রাণ 

একন্তিত করিয়া তোমার চরণ-কমলের নখরৈকদেশ 

মার্জনার যোগ্য হয়, অতএব মরিয়াও আমি তোমার 

দুঃখ সহ্য করিতে পারিব নাঃ তাই বলি দয়া করিয়া 

তোমার মিকটে লইয়া তুমি আমার সেই দুঃখ দূর 

কর । যদি বলেন-_বহির্গমনোনুখ প্রাণ কি করিয়া 

রক্ষা করিতে সমর্থ হইব ? তদুত্তরে বলিতেছেন-__ 

‘হে মহাভুজ ! তুমি মহাভুজ অর্থাৎ মৃতসজীবনৌ- 

ষধ-স্বরূপ তোমার ভুজস্পর্শমাত্রেই এই দেহ সুস্থ 
এবং শীতল হইবে, সুতরাং প্রাণ স্থির রহিবে-_-এই 
ভাবার্থ ৷ 

যদি বলেন--আমা ভিন্ন তোমার এই প্রকার 

অবস্থা হইবে ইহা যদি জান, তবে কেন পরম আদ- 
রণীয় রাজকুমার আমার প্রতি, “তোমার যেখানে 
মন হয়, সেখানে আমাকে লইয়া যাও”-__-এইরাপ 
বাক্য প্রয়োগ করিয়া আমাকে ক্রুদ্ধ করিয়াছিলে? 
তাহার উত্তরে সকরুণ ব্যগ্রতার সহিত বলিতেছেন 
- “দাস্যান্তে কৃপণায়া মে”, আমি তোমার দাসী, 
তাৎকালিক বিলাসশ্রম-জনিত নিদ্রালস্যে অভিভূত 
হইয়াই আমি এরূপ বলিয়!ছিলাম, অতএব আমায় 
ক্ষমা কর, আমার প্রতি ক্রুদ্ধ হইও না। অথবা 
আমি তোমার অযোগ্যা, হইলেও তুমিই যে আমার 
সহিত দৃঢ় সখিত্ব স্থাপন করিয়াছ, তাহার বলেই 
আমি উক্ত প্রকার বলিয়াছি, এই আশয়ে বলিতেছেন 
_-হে সখে।” যদি শ্রীকৃষ্ণ বলেন_হে প্রিয়ে ! 
তাহা হইলে আমি তোমার প্রতি সন্তুষ্ট হইয়াছি, 
অতএব তুমি আমার নিকট এস |. তদুত্তরে বলি- 
তেছেন-_“দর্শয় সন্নিধিম্’, সম্প্রতি আমি অনৃতাপ- 
দুঃখে অন্ধ, তুমি কোথায় আছ তাহা আমি দেখিতে 
পারিতেছি না, অতএব আমাকে তোমার সান্নিধ্য 
দেখাও ! 





শ্রীমভাগবতম্‌ 


গোপী এতাবন্মান্র বিলাপ করিয়া বিরহের প্র হু 
তায় মোহভরে ভূমিতে পতিতা হইলেন, ইহা ad 
হইবে, যেহেতু অগ্রে মোহিতা”__এইবূপ উত্ত রা 
মাছে ॥ ৩৯ ॥ 


শ্ীওক উবাঢচ-_ 
অন্বিচ্ছন্ত্যে ভগবতো 'মাগং গোপ্যোহবিদৃরিতঃ । 
দদুশুঃ প্রিয়বিশ্লেষান্মে।হিতাং দুঃখিতাং সখী ম্‌ ॥৪০৷৷ 


অন্বয়ঃ-_শ্রীশ্ুকঃ উবাচ,_-ভগবতঃ শ্রৌকফস্য) 
মার্গং (পদবীম্‌ ) অন্বিচ্ছন্ত্যঃ ( অনুস্তবত্যঃ ) 
গোপ্যঃ অবিদূরতঃ ( অদূরে ) প্রিয়বিশ্লেষাৎ ( কৃষ্ণ- 
বিরহাৎ ) মোহিতাং দুঃখিতাং সখীং দদৃশুঃ ( দষ্ট- 
বত্যঃ )11 ৪০ ॥ 
অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব বলিলেন,_হে রাজন, 
তৎকালে গোপীগণ ভগবানের গমনমার্ অনুসরণ 
করিতে করিতে অদূরে প্রিয়-বিরহ-মোহিতা দুঃখিতা 
সখীকে দেখিতে পাইলেন ৷৷ ৪০ 1 
বিশ্বনাথ__অনি্বিচ্ছন্ত্যঃ অন্বেষয়ন্ত্যঃ বিদুরতোহপি 
দদূশুরিতি তস্যা বিদ্যুত্ল্যকান্তিমত্তাৎ সখীমিতি 
তস্যাস্তাদূশ-দশাদর্শনেন বিপক্ষাণামপি তত্র ঘ্বেহো- 
দয়াৎ। কিঞ্চ, উজ্জ্লরসস্য স্বভাব এবায়ং যৎ 
কান্তস্য কান্তা মান্্-বিষুক্তত্বে জ্ঞাতে সতি কান্তানা মীর্ষা- 
দ্বেষাদ্যভাবঃ ৷ পরস্পরস্নেহবন্তুঞ্চ যদুক্তং__-“অত এব 
হি বিশ্লেষে স্েহস্তাসাং প্রকাশতে” ইতি ॥ ৪০ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_'অনিবচ্ছন্ত্য*--ভগবানের 
অন্বেষণ করিতে করিতে গোপীগণ “অবিদূরত৪'- 
নিকটেই. অথবা “বিদূরত$'_দূর হইতেই প্রিয়" 
বিরহে দুঃখিত সুতরাং মুচ্ছিত হইয়া ভূমিতে পতিত 
সেই সখীকে দেখিতে পাইলেন, যেহেতু বিদুযতুল্য 
তাহার কান্তি। “সখীম্‌*__সখীকে, ইহার তাৎপর্য 
তাহার তাদ্‌শ দশা দর্শনে বিপক্ষগণেরও প্লেহের 
উদয় হইয়াছিল। অথবা--উজ্জ্বল রসের স্বভাব 
এই যে, কান্ত যে; কোন প্রিয়ার সহিত বিষুক্ত হইলেই 
অন্যান্য প্রিয়াগণের ঈষ্যা প্রভৃতি দোষ আপনা আগ” 
নিই চলিয়া যায়, পক্ষান্তরে পরস্পর স্েহভাব প্র" 
টিত হয়।. যেমন উত্ত হইয়াছে_-“অতএব হি 
বিশ্লেষে স্রেহস্তাসাং প্রকাশতে”, ( উজ্জল-৯।৪৩ ) 
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হন ॥॥ 89 I 


তয়া কথিতমাকর্য মানপ্রান্তি্চ মাধবাৎ ৷ 
তবগান্চ দৌরাত্ম্যাদ্বিচমন্মং পরমং যযূঃ ॥ ৪১ ॥ 


ভাল্বয়ঃ--( অথ তাঃ ) তয়া ( সখ্যা ) কথিতং 
মাধবাৎ ( কৃষ্ণাৎ আত্মনঃ ) মানপ্রাপ্তিং চ দৌরাত্ম্যাৎ 
(স্বীয়গব্ব হেতোঃ ) অবমানং চ আকর্ণ্য ( হত্বা ) 
পরমং বিস্ময়ং যযূঃ (প্রাপ্তাঃ বভুবুঃ ) Bd 

অনুবাদ-__অনন্তর তাহারা সখীর নিকট কৃষ্ণ 
হইতে সখীর মানপ্রাপ্তি এবং গবর্ববশতঃ অবমাননার 
কথা শুনিয়া অতিশয় বিময় গ্রস্ত হইলেন ॥ ৪১ ৷৷ 

বিশ্রনাথ-ততশ্চ সখীভিরত্যচ্চরোদনেন ব্যজ- 
নাদিপরিচর্যযয়া যত্বতস্তৎপ্রবোধে সম্পাদিতে সতি 
অয়ি প্রিয়সখি, স্থরুত্বান্তঃ কথ্যতামিতি তাভিঃ পৃষ্টয়া 
তয়া কথিতং অয়ি প্রিয্পসখ্যঃ কথং ভবতীভ্যোহ- 
বিচ্ছিন্নাহমভুবমিতি মুগ্ধাহং পরতন্ত্রা নাভাসিষং, 
কিন্তু মানপ্রাপ্তিরবমানশ্চ দৌরাত্মযাদেবেতি নিশ্চিনোমি। 
যুগ্মান পরসহস্রাঃ প্রেমবতীরবমত্য স্ববিরহানলেন 
ড্রালয়িত্বা মহ্যমেকস্যৈ যৎ সৌভাগ্যং দত্তং ইদং তস্য 
দৌরাম্মযং, তং দুল্লীলমহারাজপুন্রং প্রতি বরাক্যপি 
ুদ্ধা “ন পারয্মেহহং চলিতুং নয় মাম্” ইতি যদ- 
বোচং এতস্তু মমৈব দৌরাত্যং যত এতাবান্‌ অবমানঃ 
প্রাপ্ত ইত্যভয়থাপি মে মহামনোদুঃখমেবেতি ৷ স্বকান্তে 
তাস্‌ স্থদ্মিংশ্চ ভ্রুমেণাসুয়া-বিনয়দৈন্যানি ব্যজিতানি। 
অন্ শ্্রীমনূনীন্দ্রেণ দৌরাত্ম্যশব্দপ্রয়োগস্ত তস্যা বচনা- 
ন্বাদাদেব। বস্তুতস্ত শ্রীকৃষ্ণাৎ দূরে আত্মা যস্যাঃ 
দূরে আত্মা শ্রীকৃষ্ণো বা যস্যাঃ সা দূরাত্মা তস্যা 
ভাবো দৌরাজ্মযং তস্মাদিশ্ৰেষাদিত্যৰ্থঃ ! বিস্ময়ং 
পরমং যষুরিতি প্রিয়সখি, ভবত্যাঃ সৌভাগ্যমুচিত- 
মেব নান্ন তস্য দৌরাত্ম্যং রতিশ্রাস্তায়াঃ স্বাধীনভর্ভূ- 
কায়াস্তব কান্তং প্রত্যাজাপনমপি ন দৌরাত্যং প্রত্যুত 
রসাবহমেব । কিন্তবনুকুল-নায়কেন সংভুক্তকান্তায়া 
যদাজোল্লঙ্নমেতাদৃশ-দুরবস্থা-প্রাপণঞ্চ এতদেব. 
রসপ্রতিকুলং দৌরাত্ম্যব্যগ্কং হস্ত হস্ত মহারসিক- 
শেখরস্য মহাপ্রেমবতো দয়ানিধেস্তস্য কথমেবং চিকী- 
যিতমভুদিতি.পরমং বিস্ময়ং প্রাপুঃ ॥ ৪১ ॥ 


দশমস্ধন্ধঃ 


৬৬৩ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_-তারপর সখীগণ উচ্চৈঃস্থরে 
রোদন করিতে করিতে যত্র-সহকারে ব্যজন প্রভৃতি 
দ্বারা তাহার পরিচয্যা করিতে লাগিলেন এবং ক্রমে 
তাহার জ্ঞানের সঞ্চার হইলে, গোপীগণ জিজ্ঞাসা 
করিলেন__"“অয়ি সখি! নিজের বৃত্তান্ত বল!” 
এইরূপে রমণীগণ কর্তৃক জিজ্ঞাসিত হইয়া শ্রীরাধিকা 
বলিলেন__“হে সথিগণ ! আম্মি যে কিরাপে তোমা- 
দের নিকট হইতে বিচ্ছিন্না হইলাম, তাহা আমি 
জানিতে পারি নাই, কারণ আমি মুগ্ধা ও পরতন্ত্রা। 
“মানপ্রান্তিং অবমানঞ্চ”- আমার যে এই আদর এবং 
অপমান হইয়াছে, তাহার কারণ দৌরাত্ম্য । 

শ্ৰীকৃষ্ণে নিরতিশয় প্রেমবতী তোমাদিগকে অবজ্ঞা 
বা অপমামিত করিয়া শ্রীকৃষ্ণ, নিজ বিরহানলে দগ্ধ 
করতঃ একমাত্র আমাকে যে সৌভাগ্য দান করিয়া- 
ছিলেন__ইহাই তাহার দৌরাত্ম্য । আর আমি অতি- 
ক্ষুদ্র ও নিৰ্ব্বোধ, তাই আমি মুগ্ধা হইয়া সেই দুজেক্স- 
লীল মহারাজ -পুন্ন শ্রীকৃষ্ণকে বলিয়াছিলাম,_“আমি 
আর চলিতে পারি না, আমাকে লইয়া যাও”"_-এই 
আমার দৌরাত্ম্য, যাহাতে এই অপমান আমি প্রাপ্ত 
হইয়াছি। এই উভয় প্রকারেই আমার অত্যন্ত 
মনোদুঃখ, আর এই দুঃখ, সেই প্রিয় শ্রীকৃষ্ণের 
প্রতি, তোমাদের: প্রতি এবং আমার নিজের 
প্রতি ইহা ক্রমিক, অসুয়া, বিনয় এবং দৈন্যে প্রকা- 
শিত হইয়াছে। এখানে শ্রীমন্‌ মুনীন্দ্র যে ‘দোরাত্ম্য'- 
শব্দ প্রয়োগ করিয়াছেন, তাহা তাহার বচনের অনু- 
বাদ-হেতুই ৷ বস্তুতঃ কিন্তু শ্ৰীকৃষ্ণ হইতে দূরে আত্মা 
(দেহ) যাহার, কিম্বা দূরে আত্মা অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণ 
যাহার, তাহা দৃরাজ্মা, তাহার ভাব দৌরাত্ম্য, তাহা 
হইতে বিশ্লেষ:হতু-_এই অর্থ ৷ 

'বিস্ময়ং পরমং যযঃ’, ইহাতে বিস্মিত হইয়া 
গোপীগণ বলিলেন-_প্রিয়সথি ! তোমার এই প্রকার 
সৌভাগ্য সমুচিতই বটে, ইহাতে তাহার কোন 
দৌরাত্ম্য নাই। আর রতির অবসানে নিতান্ত পরি- 
শ্রান্তা ও ক্লান্তা হইয়া তুমি যে তাহার প্রতি আদেশ 
করিয়াছ, তাহাও দৌরাত্ঘ্য নহে, যেহেতু তুমি স্বাধীন- 
ভর্তৃকা, প্রত্যুত ইহা. অতিসুন্দর - রসাবহ হইয়াছে। 
কিন্তু যাহারা অনুকূল নায়ক, তাহাদের পক্ষে সম্ভূত্তা 
রমণীর আক্তা উল্লঙ্বন এবং এতাদূশ দুরবস্থা প্রাপণ 


৬৬৪ 
নিতান্ত রসপ্রতিকূল বা দৌরায্ম্-ব্যঞজক ৷ হায় ! 
হায়! রদিক-শিরোমণি মহাপ্রেমিক, দয়ানিধি সেই 
প্রিয়তমের এতাদৃশ আচরণ! --এইরাপ পরম 
বিস্ময় প্রাপ্ত হইলেন ॥ ৪১ ॥ 


ততোহবিশন বনং চন্দ্রজ্যোৎয়া যাবদ্বিভাব্যতে ৷ 
তমঃ প্রবি্টমালক্ষ্য ততো নিবরতুঃ স্লিয়ঃ ৷৷ ৪২ ॥ 


অন্বয়ঃ_-ততঃ (অনন্তরং )। স্রিয়ঃ (গোপ্যঃ) 
যাবৎ চন্দ্রজ্যোৎস্না বিভাব্যতে (প্রকাশতে তাবৎ ) 
বনম্‌ অবিশন্‌ (কুষ্ণান্বেষণায় প্রবিষ্টাঃ ) ততঃ 
(পরং) তমঃ প্রবিষ্টং (তিমিরগ্রস্তং বনম্) আলক্ষ্য 
(দৃষ্ট্া) নিবরতুঃ (নিরৃত্তাঃ বভুবুঃ ) ৷৷ ৪২] 

অনুবাদ-_অনন্তর গোপীগণ বনে যে পর্য্যন্ত 
চন্দ্রের জ্যোৎস্না বিস্তৃত ছিল ততদৃর পথ্যন্ত কৃষ্ণান্বে- 
ষণের জন্য প্রবেশ করিলেন, অতঃপর বন অন্ধকার- 
গ্রস্ত দেখিয়া নিরত্ত হইলেন ৷৷ ৪২ ॥ 

বিশ্রনাথ-_-ততশ্চ বৈয়গ্র্যেণ সখী দত্তহস্তাবলম্বনয়া 
তয়া সহৈব তাস্তমচ্বেষয়ামাসূরিত্যাহ,তত ইতি ৷ 
চন্দ্রজ্যোৎস্বা যাবদ্বিভাব্যতে লক্ষ্যতে ইতি পূণিমা- 
রূজন্যামপি নিবিড়রক্ষচ্ছায়াবশাদেব তমঃ ৷ যদুক্তং 
বিষ্ণপুরাণে_“প্রবিষ্টো গহন্‌ং কৃষ্ণঃ পদমন্ত্র ন 
লক্ষ্যতে ৷ নিবর্তধ্বং শশাঙ্কস্য নৈতদ্দীধিতি-গোচর” 
ইতি। বস্ততন্ত হংহো খেদসিক্ধুনিমগ্রাঃ সখ্যোঃ 
ঘনঃ শ্যামতমেহদিমংস্তমসি. ঘনশ্যামবপূষং তমস্তদ- 
বলোকনশক্কয়ৈব প্রলীনীভূয় স্থিতং মা সঙ্কোচয়ত যন্ত্র 
যন্ৰ-যুয়ং যাস্যথ ততস্ততোহন্যভ্রেব স পলায়িষ্যত 
ইত্যলমতিস্কুমারশরীরস্য তস্য শ্রমোৎপাদনব্যব- 
সায়েনেতি বিমুশ্যৈব নিব্বরুতুরিতি ৷৷ ৪২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ তারপর নিরতিশয় ব্যগ্রতা- 
সহকারে গোপীগণ সমীদত্ত-হস্তাবলম্বনা, তাহার 
সহিত পুনরায় শ্রীকৃষ্ণের অন্বেষণে প্ররত্তা হইলেন, 
ইহা বলিতেছেন-__'ততঃ, ইত্যাদি । “চন্দ্রজ্যোৎযা 
যাবৎ ধ্রিভাব্যতে”__যতদূর পথ্যন্ত চন্দ্রের ডজ্যোৎস্সা 
নিপতিত হইয়াছিল । পুণিমা রজনীতেও নিবিড় 
বনের অভেদ্য ছায়ার.অভ্যন্তরে চন্দ্রালাক নিপতিত 
হয় নাই বলিয়া তাহা অন্ধকারাচ্ছন্নই (তমঃ ) ছিল । 
তাহার - প্রমাণ : শ্রীবিষ্তপুরাণে উক্ত হইয়াছে__ 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


[ ১০। ৩০৷৪১- 3৩ 


“প্রবিষ্টো গহনং কৃষ্ণঃ” ইত্যাদি, অর্থাৎ নী 
গহন বনে প্রবেশ করিয়াছেন, আর এস্থানে a 
লোফ পতিত হয় না, সূতরাং তাহার পদচিহ্ন 
লক্ষিত হইতেছে না, অতএব তোমরা এই স্থান হইতে 
নিরত্তা হও । 

বাস্তবিক পক্ষে-_অহো সখীগণ ! তোমরা 
দৃূঃখসাগরে নিমগ্রা হইয়াছ, কিন্তু এরূপ মনে করিও 
না যে, তোমরা দেখিতে পাইবে । আমাদের শ্ৰীকৃষ্ণ 
এই গাঢ়তম অন্ধকারের অন্তরালে স্বকীয় শ্যামতন 
লূক্কায়িত করিয়া অবস্থিত রহিয়াছেন। তোমরা 
পশ্চাদনূসরণপুব্বক যে যে স্থানে তাহার অন্বেষণ 
করিবে, সেই সেই স্থান হইতে তিনি পলায়িত হই- 
বেন। অতএব অতি সুকুমার শরীর সেই কৃষ্ণের 
শ্রমোৎপাদন করা উচিত হইতেছে না-_এই বিবেচনা 
করিয়া স্তরীগণ নিরৃন্তা হইলেন ৷৷ ৪২1) 


তন্মনস্কাস্তদালাপাস্তদ্বিচেচ্টাম্তদাত্িকাঃ | 
তদ্গুণানেব গায়ন্ত্যো নাআগারাণি সস্মর্ঃ ॥ ৪৩ ॥ 


অন্বম্নঃ_( তাশ্চ তন্মনস্কাঃ (শ্রীকৃষ্ণগতচিত্তাঃ ) 
তদালাপাঃ (শ্ত্রীকৃষ্চচরিতালাপরতাঃ ) তদ্বিচেষ্টাঃ 
(শ্্রীকৃষ্ণবদাচরণরতাঃ) তদাত্মিকাঃ ( কৃষ্ণাত্মিকাঃ ) 
তদ্গুণান্‌ (কৃষ্ণগুণান্‌) এব গায়ত্ত্যঃ (সত্যঃ) ন 
আত্মাগারাণি ( ন নিজগৃহানি সঙ্মরুঃ চিন্তয়ামাসুঃ) 
1 8৩ 
অনুবাদ-_ তখন শ্রীকৃষ্ণগতঢিত্তা তদালাপরতা 
তদাত্মিকা গোপীগণ কৃষ্ণগুণ গান করিতে করিতে 
নিজ নিজ গৃহের বিষয় বিস্মৃত হইয়া গেলেন ॥৪৩৷৷ 
বিশ্বনাথ-_তন্মনস্কত্বেনৈব পূ্র্ববদুন্মাদস] মান্দ্যে 
তদালাপাঃ, “দৃষ্টো ব কচ্ছিদশ্বথে”তিবস্তুমালপত্ত্যঃ ৷ 
উন্মাদস্য মধ্যত্বে তদ্বিচেচ্টা “কুষ্কায়স্ত্যপিবৎ স্তন”- 
মিতিবৎ তচ্ছেচ্টামনুকৃতবত্যঃ ৷ উন্মাদস্য প্রৌঢ়ত্বে 
“তদাত্মিকাঃ কৃষ্ণোহহং পশ্যত গতিগমিতিবদাত্- 
বিচ্মৃতৌ তন্ময়ীভূতাঃ ৷ পূৰ্ব্বসংস্কারবশাদেব গায়ন্তয ' 
উচ্চৈরমূমেবেতিবৎ তদ্গুণানেবেতি ৷৷ ৪৩ ॥ 
_টীকার বঙ্গানুবাদ _'তন্মনস্কাঃ’-_তন্মনস্ক অর্থাৎ 
কুষ্ণগতচিত্ত বলিয়া পূর্বের ন্যায় উন্মাদের মন্দীভূত 
অবস্থা হইলে গোপীগণ “হে অশ্ব! তোমরা কি 
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কৃষকে দেখিয়াছ’'_এইরাপ পূর্বের ন্যায় আলাপ 
করিয়াছিলেন ! এইরূপ উন্মাদের মধ্যাবস্থা উপস্থিত 
হইলে ‘তদ্বিচেষ্টা’, অর্থাৎ নিজেকে কৃষ্ণের ন্যায় 
মনে করিয়া শ্রীকৃষ্ণের স্তনপানাদি লীলার অনুকরণ 
করিয়াছিলেন ৷. তারপর যখন উন্মাদের পূর্ণাবস্থা 
টহ্িতএইল; তখন 'আমিই কু আমার মনোহর 
গতি দর্শন কর’ ইত্যাদি পূৰ্ব্ব বাক্যের ন্যায় তদা- 
ত্রিকা অর্থাৎ তনায়ীভূতা হইলেন । কিন্তু পূর্ব্ব- 
সংগ্কার বশেই শ্রীকৃষ্ণ গুণগান করিতে লাগিলেন 
18৩ ॥ 


গুনঃ গুলিনমাগত্য কালিদ্দ্যাঃ ক্ষ্ণভাবনাঃ 
সগবেতা জণ্ুঃ ক্ষ্ণং তদাগমনকাডিক্ষতাঃ ৷৷ 88 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপূরাণে শ্রহ্মসূন্রভাষ্যে 
পারমহংস্যাং সংহিতাস্নাং বৈয়াসিক্যাং 
দশসস্কন্ধে রাসক্রীড়ায়াং ক্ষ্ণাদন্বেষণং 
নাম দ্রিংংশাহধ্যায়ঃ ॥ 
অন্বয়ঃ__( ততঃ ) পুনঃ কালিন্দ্যাঃ (যেমুনায়াঃ) 
গুলিনম্‌ আগত্য কৃষ্ণভাবনাঃ কেফ্ণধ্যানরতাঃ ) তদা- 
গমনকাত্ক্ষিতাঃ (তস্য কৃষ্ণস্য আগমনে কাঙ্ক্ষিতং 
যাসাং তাঃ গোপ্যঃ ) সমবেতাঃ ( মিলিতাঃ সত্যঃ ) 
কৃষ্ণং (কৃষ্ণবিষয়মেব ) জণ্ডঃ ( গীতবত্যঃ ) 8৪) 
ইতি শ্ৰীমদ্তাগবতে দশমস্ন্ধে ভ্রিংশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ ৷ 
অনুবাদ-_-অতঃপর পুনরায় যমুনাপুলিনে আসিয়া 
কৃষ্ণচিন্তানিরতা কামিনীগণ তদীয় আগমনের 
আকাঙ্ক্ষা করিয়া সমবেতভাবে কৃষ্ণবিষয়ক গান 
করিতে লাগিলেন ॥ ৪৪ ॥ 
ইতি শ্ৰীমস্তাগবতে দশমস্কন্ধে ভ্রিংশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 

বিশ্বনাথ __হস্ত হস্ত যন্ত্র তদন্বেষণার্থং যামস্তত- 
স্ততঃ স পলায়িষ্যতে, তসমাদ্বন পর্য্যটনকস্টং কিং 
তস্যোৎপাদয়িষ্যা মস্তদিচ্ছাং বিনা স ন লভ্যো “যমে- 
বৈষ বূণুতে তেন লভ্য” ইতি শুচুতিং প্রমাণীকুর্ব্বত্য 


নন তৎকারুণ্যমেব হেতুত্তৎকারুণ্যে চ তৎ- 
সঙ্কীর্তনমেব হেতুরিতি সিদ্ধান্তং প্রকাশয়ন্ত্য ইব পূর্্বং 


যন্ত্র তেন সঙ্গতিরাসীত্তদেৰ স্থান মাজগম্ত্তমেব জণ্ডরি- 
ত্যাহ,_পূনরিতি ॥ 8৪ 1 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 
ভ্রিংশোহ্ধ্যায়োহন্র দশমে সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ৷ 
ইতি স্রীমভ্ভাগবতে দশমস্ন্ধে শ্রিংশাধ্যায়স্য শ্রীবিশ্বনাথ- 
চক্রবন্তিঠন্স.রকৃতা সারার্থদশিনী-টীকা সমাপ্তা । 
ইতি শ্রীমন্তাগবতে দশমস্কন্ধে ত্রিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


টীকার বঙ্জানুবাদ-__হায়। হায়! আমরা যে 
যে স্থানে অন্বেষণে গমন করিব, সেই স্থান হইতেই 
তিনি পলায়ন করিবেন, অতএব কেন আমরা তাঁহার 
বনপর্যাটন কষ্ট উৎপাদন করিতেছি? তাহার 
ইচ্ছার বিরুদ্ধে তাহাকে লাভ করা অসম্ভব | “যমে- 
বৈষ বূণুতে তেন লভ্যঃ” € কঠোপনিষৎ্, ১ম অধ্যায় 
২য় বলী)__অর্থাৎ ভগবান্‌ যাহার প্রতি প্রসন্ন হন, 
সেই তাহাকে দর্শন করিতে পারে, এই শুনতিবাক্য 
প্রমাণিত করিবার জন্যই যেন, ‘তাহার দর্শনে তাহার 
করুণাই হেতু এবং তাঁহার কারুণ্য লাভে তন্নাম- 
সঙ্তীর্তনই হেতু'__এই সিদ্ধান্ত প্রকাশ করিয়াই যেন 
পূর্বে যে স্থানে তাহার সহিত মিলন হইয়াছিল, সেই 
স্থানে তাহারা আসিলেন এবং তাহার গুণগান 
করিতে লাগিলেন ॥ 8৪ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্ডের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী' 
টীকার দশম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত ভ্রিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ৩০ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রুবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীম্ভাগবতের দশম স্বন্ধের ন্রিংশ অধ্যায়ের 'সারার্থ- 
দখিনী' টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ১০৩০ ॥ 


' ইতি শ্রীম্ভাগবতে দশমন্ধন্ধে জিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


-89$৫০ 


একোব্রিংশোষ্থধ্যাম্বঃ 


গোপ্য উচুঃ_ 
জয়তি তেহধিকং জন্মনা ব্রজঃ 
শ্রয়ত ইন্দিরা শশ্মদন্ত্ হি। 
দয়িত দৃশ্যতাং দিচ্চু তাবকা- 
স্তয়ি ধৃতাসবস্তাং বিচিন্বতে ॥ ১) 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
একন্রিংশ অধ্যায়ের কথালার । 


এই অধ্যায়ে বুষ্ক-বিরহ-কাতরা গোপীরুদ্দের 
কুষ-অন্বেষণ করিতে করিতে যমুনা পুলিনে আগ- 
মনপূৰ্ব্বক কৃষ্ণ-গীতি-সহকারে কৃষ্ণ-দর্শন-প্রার্থ না 
বণিত হইয়াছে । 

কৃষ্ণগতচিন্তা ও তদ্গতপ্রাণা গোপীগণ বিপ্রলন্ত- 
রসে বিভোর হইয়া “যত দেখ বৈষ্ণবের ব্যবহার 
দুঃখ । নিশ্চয় জানিহ সেই পরানন্দ সুখ ৷” _- 
এই বাক্যানুসারে অতীব দুঃখিতার ন্যায় রোদন 
করিতে করিতে স্বকীয় ভাবানুষায়ী সম্তোগরসময় 
বিগ্রহ শ্রীকৃষ্ণকে বিবিধ প্রকারে সম্বোধন পূর্বক 
তাহার কৃপা প্রার্থনা করিতে লাগিলেন । গোপী- 
দিগের কুষ্ণগতচিত্তে কৃষ্ণলীলা স্বতঃ স্ফৃত্তি হওয়ায় 
--“হে নাথ, হে কান্ত, হে কপট, তোমার হাস্য, 
প্রেমনয়নে দৃষ্টি, সখীগণ-সহ জ্রগীড়া স্মরণ করিয়া 
আমাদের চিত্ত অতিশয় ক্ষুব্ধ হইতেছে । তোমার 
গোধূলি-ধুসরিত নীল কুস্তলার্ত বদনকমল স্মরণ 
করিয়া আমাদের চিত্ত সব্বদা তোমার প্রতি আকৃষ্ট 
হইতেছে । আবার তোমার কোমল-চরণে বনে বনে 
গো-সকলের পশ্চাৎ ভ্রমণ-লীলা স্মরণ করিয়া 
আমাদের চিত্ত অত্যন্ত ব্যথিত হইতেছে”_-প্রভৃতি 
বাক্যে কৃষ্ণের পরমমজলপ্রদ কুষ্ণ-বিরহ-সন্তপ্ত জন- 
গণের আন্তিনাশিনী গীতি-সমূহ গান করিতে লাগি- 
লেন। 

গোপীদিগের কৃষ্ণ-বিরহের ক্ষণমান্র বল ও এক- 
যুগ বলিয়া মনে হয় । এমন কি কুষ্চ-দরশনকালেই 
নিমেষ জন্য যে কুষ্ণ-দর্শনের বাধা হয়, তাহাও 
তাহাদের অসহনীয় হইয়া উঠে । 

সুতরাং তাঁহারা কৃষ্ণের প্রতি যে ভাব জ্ঞাপন 


করেন, তাহা প্রাকৃত কামসদ্শ হইলেও উহা 
আত্মোক্ডরিয়প্রীতীচ্ছারূপ কামের লেশমান্জও ন্‌ 
অনন্তর গোপীগণের কৃষ্ণের প্রতি শঙ্গার ভাবো চিত 
কাতরোক্তি-বর্ণনের দ্বারা এই অধ্যায় সমাপ্ত হই. 
মাছে। 

অন্বয়ঃ_গোপ্যঃ উচু _দয়িত, (হে প্রিয়) তে 
(তব ) জন্মনা (প্রাদুর্ভাব-হেতুনা ) ব্রজঃ অধিঝং 
(বৈকুষ্ঠাদপি অতিশয়ং যথা ভবতি তথা) জয়তি 
(উৎকর্ষেণ বর্ততে) হি (যস্মাৎ ত্বমন্ত্র জাতঃ 
তদ্ম।ৎ) ইন্দিরা ( তবানুযায়িনী লক্ষীঃ ) শঙ্বং 
(নিত্যং) অন্র (ব্ৰজে ) শ্রশ্নতে ( অলঙ্কৃত্য বর্ততে 
এবং ব্রজে সব্ব্বত্র মোদমানে) অন্ত ত্বয়ি ( তদর্থমেৰ ) 
ধৃতাসবঃ ( কথঞ্চিৎ ত্বপ্প্রাপ্ত্যাশয়ৈব ধুতপ্রাণাঃ) 
তাবকাঃ (ত্বদীয়া গোপীজনাঃ ) দিক্ষু ( অভিতঃ) 
ত্বাং বিচিন্বতে ( মৃগয়ন্তে ) দূশ্যতাং ( অতস্তয়া 
প্রত্যক্ষীভুম়তাং ) || ১0 

অনুবাদ--গোপীগণ বলিলেন,_হে দয়িত, 
তোমার আবিভাবে এই ব্রজ-মণ্ডল বৈকুণ্ঠ অপে- 
ক্ষাও অধিক জয়যুক্ত হইয়াছে । যেহেতু মহালক্ষমী 
এই স্থানে নিরন্তর অলঙ্কৃত করিয়া অবস্থান করিতে- 
ছেন। মহা আনন্দে পরিপূর্ণ এই ব্রজধামে তোমার 
প্রেয়পী গোপীবৃন্দ তোমার নিমিত্তই প্রাণধারণ করিয়া 
আছে ও তোমাকে চতুদ্দিকে অন্বেষণ করিয়া কাতর 
হইয়া পড়িয়াছে, অতএব এবার দর্শন দাও ॥ ১॥ 

বিশ্বনাথ-_একন্রিংশে প্রেমমধূ-স্বরতালাদিসৌরভা। 

গোপীগীতা সবুজ শ্রেণী কুষ্ণাল্যাকষিণী বভৌ ॥॥ সনাত- 
নেভ্যঃ স্বামিভ্যঃ শ্রীগুরুভ্যো নমো নমঃ। যদুচ্ছিষ্টৈক- 
জীবাতুশ্চেচ্টে সম্প্রতি শং প্রতি॥। পুরর্বং জগুরিত্যুক্তং 
তদের ঝিমিত্যত আহ,--গোপ্য উচুরিতি । হে দয়িত, 
তে জন্মনা ব্রজো জয়তি সহবন্ধিবিশেষানুজ্্যা সব্বেভ্য 
এব লোকেভ্য উৎকর্ষেণ বন্তত ইত্যর্থঃ । বৈকুণ্ড- 
লোকেহপীদূশ ইতি তদ্বাবৃত্যর্থ মাহ,__অধিকং যথা 
স্যাত্তথেতি বৈকুগ্ঠঃ সব্ববোৎকৃষ্ট এব। ব্রজন্ত সবের্ষাৎ- 
কুষ্টতম ইত্যর্থঃ। তল্লিঙ্গান্তরমপ্যাহঃ,__ইন্দিরা 
মহালক্ষমীঃ শহৎ শ্রয়তে সেবতে “শ্রিঞ সেবায়াং” 
বৈকুণ্ঠে তু সা এব সেব্যত ইত্যতো বৈকু্ঠাদপি ব্রজঃ 








্গিপূরণ ইতি ভাবঃ। এবং তদ্ধেতকমহাসখ- 
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দশমক্কন্ধঃ 


৬৬৭ 





পরিপূর্ণে ্রজে ত্ৎপ্রেয়স্যো বয়মেৰ সব্বলোকাদৃঙ্ট- 
গুতচরপরমাসহাদুঃখং যদনুভবামস্তস্মাৎ ভ্ত্রাণং ত্বাং 
এ প্রার্থয়ামহে কিন্ত্েকবারং দৃষ্টা স্বনয়নে সফলয়ে- 
ত্যাহঃঅপ্র রদ্দাবনে | হি নিশ্চিতমেব । দৃশ্যতাং 
ঢং দ্রগ্টব্যং তাবকা জনাস্তাং বিচিন্বতে ইতি কথ- 
মেতাবৎ সন্তাপবত্যোহপ্যেতা ন বিপদ্যন্ত ইতি মা 
সংশয়িষ্ঠা ইত্যাহুঃ,_-ত্রগ্নি ধৃতা অপিতাঃ অসবো 
মৈশ্তুয়ৈবোন্মাদিতৈত্তে যদ্যসমাকুমসব অচমাস্বেবাস্থা- 
গাংস্তদা তেষু বিরহানলদক্ধেষব সৎসূ বরনেতাবৎ 
ক্ষণে মৃত্বা সুখিন্য এবাভবিষ্যামেতি ৷ ত্বরি তু স্থনাথে 
মহাসুখিনি তে সুখমেবানুবর্তৃস্তে ইতি কথমস্নাং সুখে 
সতি দেহা বিপদ্যন্তামি ত্যতস্তবাজ্মদ্দ ৪খদর্শনাত্মকং 
সুখং শাশ্নতিকফমেবেতি ভাবঃ। অন্তর শ্লোকে প্রতি- 
পাদং দ্বিতীয়াক্ষরস্যৈক্যং তথা প্রথমাক্ষরসপ্তমাক্ষ- 
রয়োশ্চ | এবমন্যেমচ্বপি শ্লোকেষু প্রায়ঃ কৃচিৎ- 
কৃচিদস্তি তচ্চ মুক্তাফলটীকাকারৈবির্বতম্‌ ॥ ১॥ 

টীকার বলানুবাদ_-এই একদ্রিংশ অধ্যায়ে কৃষ্ণ- 
রাগ ভ্রমরের আকষিণী প্রেমমাধবীকপূর্ণ স্বরতালাদি 
সৌরভযুক্ত “গোপীগীত'-রূপ পদ্মশ্রেণী সুশোভিত 
হইয়াছে ॥ 

শ্রীল সনাতন গোস্বামিপাদ, শ্ীধর স্বামিচরণ ও 
্ীগুরুবর্গকে বারস্বার নমস্কারপূর্বক তাহাদের 
উচ্ছিষ্টলাভে জীবন ধারণে ইচ্ছ.ক আমি সম্প্রতি 
নিজ মঙ্গল কামনায় সচেষ্ট হইতেছি ॥ ০ ॥ 

পূর্ব অধ্যায়ে 'জওঃ" কৃষ্ণকথা গান করিয়া 
ছিলেন, ইহা বলিয়াছেন, তাহা কিরূপ ? এই অভি- 
প্রায়ে বলিতেছেন-_“গোপ্য উচুঃ’, আীগোপীগণ বলি- 
তেছেন- হে দয়িত! তোমার জন্মহেতু এই ব্রজভূমি 
সৰ্ব্বলোক অপেক্ষা উৎ্কর্ষরূপে বিরাজমান রহি- 
য়াছে। যদি বলেন- বৈকুষ্ঠলোকেও এইপ্রকার উৎ- 
কর্ষ রহিয়াছে, তাহার ব্যারুত্তির নিমিত্ত বলিলেন_- 
'অধিকং' অধিকরাপে জয়যুক্ত হইতেছে। বৈকুষঠ 
সর্ববোৎকৃষ্টই, কিন্তু ব্রজধাম সব্বোৎকৃষ্টতম _ এই 
অর্থ। অন্য চিহ্ন বলিতেছেন- “ইন্দিরা”, মহালক্ষ্মী 
মিরস্তর এই ব্রজকে সেবা করিতেছেন। বৈকুণ্ঠ 
যিনি সব্বজনসেব্যা, সেই লক্ষ্মীদেবী এই ব্রজকে 
স্বয়ং সেবা করিতেছেন, সুতরাং বৈকুষ্ঠাপেক্ষাও এই 


EOS 





a 
তোমার প্রেয়সী আমরাই সব্বলোকে 
অদৃষ্ট ও অশ্চুতচর অসহ্য দুঃখ অনূভতব করিতেছি, 
অতএব আমরা তাহা হইতে পরিন্রাণ পাইবার 
নিমিত্ত তোমাকে প্রার্থনা করিতেছি না, কিন্তু একবার 
আমাদিগকে দেখিয়া স্বনয়নের সাফল্য সম্পাদন কর 
দেখ গোপীগণ কি সুখে অবস্থান করিতেছে, ইহা 
বলিতেছেন-_'অন্র’ এই ব্ন্দাবনে, হি নিশ্চিত, ‘দৃশ্য- 
তাং'_দেখ, কি দ্রষ্টব্য ? তাহাতে বলিতেছেন 
‘তাবকাঃ জনাঃ ত্বাং বিচিন্বতে’'-__তোমার জন 
তোমাকে অন্বেষণ করিতেছে, ইহা অপেক্ষা প্রিয়দৃশ্য 
তোমার পক্ষে কি হইতে পারে? এতাদূশী সন্তাপ- 
বতী ইহারা কিজন্য বিপন্ন হইতেছে না-_-এইরাপ 
ংশয় করিও না, ইহা বলিতেছেন-ত্বয়ি ধৃত।সবঃ' 
কারণ তোমাতে আমাদের প্রাণসকল অপিত হই- 
য়াছে। তোমা কর্তৃক উন্মাদিত প্রাণসকল যদি 
আমাদিগের হইত, তাহা হইলে আমাদিগেতেই 
তাহারা থাকিত, তবে তাহারা বিরহানলে দগ্ধ হইলে 
আমরা এতক্ষণ মরিয়া সুখিনী হইতে পারিতাম, 
পরন্ত স্বনাথ মহাসুখী তোমাতে থাকিয়া তাহারা 
সুখেই আছে। অতএব যদি প্রাণসকল সুখে থাকিল, 
তাহা হইলে দেহসকল বিপন্ন হইবে কেন ? সুতরাং 
তোমার পক্ষে আমাদের দুঃখ-দর্শনাত্মক সূখ সব্ব- 
দাই আছে _ এই ভাবার্থ । 
এই অধ্যায়ের শ্লোকসমূহে পদ ও বর্ণের সাম্যা- 
গেক্ষায় প্রতিপাদে দ্বিতীয় অক্ষরের এঁক্য রহিয়াছে। 
সেইরূপ কোন স্থলে প্রথমাক্ষর ও সপ্তমাক্ষরের সাম্য 
রহিয়াছে । এইরাপ অন্য শ্লোকেও প্রায় কোথাও 
কোথাও সাম্য রহিয়াছে, তাহা “মুত্তণফল' টীকাতে 
বিরত আছে ॥ ১ ॥ 


শরদুদাশয়ে সাধুজাতসৎ- 
সরূসিজোদর শ্রীমুষা দুশা । 
সূরতনাথ তেহশুলকদাসিকা 
বরদ নিঘ্বতো নেহ কিং বধঃ ॥ ২ ॥ 
অন্বয়ঃ__সুরতনাথ, বরদ, (অভীটপ্রদ ) শর- 
দুদাশয়ে (শরৎকালীনে সরসি ) সাধুজাতসৎসরসি- 


৬৬৮ 
জোদরশ্রীম্ষা (সাধু সম্যক জাতং যৎ সৎ সরসিজং 
বিকসিতং পদ্মং তস্য উদরে গর্ভে যা শ্রীঃ সৌন্দর্য্য 
তাং মঞ্ণাতি হরতীতি তথাভূতয়া জিত-পুণুরীকয়া 
ইত্যর্ঃ ) দৃশা ( নেগ্ৰেণ ) অশুলকদাসিকাঃ (অম্ল্য- 
দাসীঃ অঙ্মান্‌ ) নিদ্মতঃ (প্রাণাপহরণেন মারয়তঃ ) 
তে (তব ত্বয়া শ্রিয়মাণ ইত্যর্থঃ) ইহ ( অস্মিন্‌ 
লোকে অয়ং) বধঃ কিং ন? (কিন্তু বধ এব 
ভবতি ৷ অতস্তব দৃশা অপহৃত প্রাণপ্রত্যপপণায় ত্বয়া 
দৃশ্যতামিতি ভাবঃ ) 1২ ॥ 
অনুবাদ_হে সম্তোগ-রসাধীশ্বর শ্রীকৃষ্ণ, হে 
অভীষ্টপ্রদ, আমরা তোমার বিনা মুল্যের দাসী । 
তুমি যে শরৎকালীন-সরোবর-সুজাত বিকশিত- 
কমলগর্ভের সৌন্দর্যয-গবর্বহারী নেত্রদ্বারা বধ করি- 
তেছ, ইহা কি ইহলোকে বধ বলিয়া গণ্য নহে ? ২) 
বিশ্বনাথ__ননূ, কিমহং যুমভ্যং দুঃখং দিৎসামি 
যদেবং সূচয়থেতি ৷ তত্র ত্বমসমান্‌ খল্‌ হংস্যেবে- 
ত্যাহঃ,__শরদিতি । দূশৈব সুরতং নাথসি যাচসে 
অথচ দৃশৈব বরদ অভীঙ্টস্খং দদাসি, অথচ তয়ৈব 
দৃশা প্রেমানলপুজপ্রক্ষেপিণ্যা নিঘ্নতোহশুলকাদাসিকা 
অস্মান্‌ মারয়তস্তব ইহ কিং ন বধঃ ? কিংশত্্রেণেব 
বধো বধঃ ?  দৃশা বধো ন ভবতি, অপি তু ভব- 
ত্যেব। তস্মাৎ হে বরদ, অভীঙ্টং দদদেব অভীচ্ট- 
মৈহিকং পারন্রিকঞ্চ সখং দ্যসি খণ্ডয়সীত্যর্থঃ ৷ 
কিঞ্চাস্মাসূ তে সত্তৃঞ্চেবতি তহি স্বধনং পালয় 
ভ্বালয় বান দোষঃ ৷ বয়ন্ত ত্ুয়া ন শুক্রেন ক্রীতা 
নাপি পরিণয়েন গৃহীতাঃ কিন্তৃশুলকদাসিকা বয়ং স্বয়- 
মেব মৌদ্গ্যেনাভুমেত্যর্থঃ । তত্র তস্য মোহনোন্মাদন- 
মহাচৌরচস্রবস্তিত্বমেব হেতুং বদন্ত্যো দৃশং বিশিংষস্তি 
শরৎকালসম্বন্ধী য উদাশয়ঃ গভ্ভীরস্থচ্ছজল-পূর্ণভুড়াগ 
ইত্যর্থঃ।॥ তন্র সাধ্‌জাতং সাধূসময়প্রদেশ-প্রকারতো 
জাতং সৎ জাত্যাপ্যন্তমং যৎ সরসিজং বিকসিতপদ্মং 
তস্যোদরস্থাং শ্রিয়ং শোভাং সম্পত্তিং মুফ্ণাতি চোরয়- 
তীতি তথেতি দুশসৌন্দর্যসৌরভ্যশৈত্যসৌকুমাধ্যাণ্য- 
সাধারণ্যান্যুক্ণনি, যা খল তাদৃশং জনদু্গমপ্যুল্ত্ঘ্য 
তাদৃশাভিজাতস্য সঙ্জনস্যান্তঃপুরং প্রবিশ্য সম্পত্তিং 
চোরয়তি সা তব দূক্-চোরিকা কেনাপি মোহনোন্মা- 
দন-ধুলিপ্রক্ষেপণোল্মাদিতাভি রস্মাভিঃ স্বয়মেব দত্বং 
স্রতধনং. প্রার্াংশ্চ, নীত্বা তুভ্যং দদাবত এব পূব্ব- 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 
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মুক্তং দ্বয়ি ধূতাসব ইত্যতো বয়ং ত্বয়া নিদ্ধনীর 
হতা এবেতি পরঃসহস্রত্রীবধপাতকং ত্বয়া পা 
বেতি ধ্বনিঃ ৷ অতঃ পাপাডীত্যাপি দর্শনং জা 
ধ্বনিঃ || ২ ৷৷ 5 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-যদি বলেন--আমি কি 
তোমাদিগকে দুঃখ দিতে প্রস্তুত হইয়।ছি, তোমরা &ঁ 
প্রকার সূচনা করিতেছ £ তাহার উত্তরে-_তুমি 
কেবল আমাদিগকে দুঃখ দান করিতেছ না, পরন্ত 
আমাদিগকে বধ করিতেছ--ইহা বলিতেছেন-_“শর- 
দ্রদাশয়ে” ইত্যাদি। “দৃশা স্রতনাথ'__তুমি নয়ন 
দ্বারা আমাদিগের নিকট সুরত প্রার্থনা করিতেছ, 
অথচ তাহা দ্বারাই তুমি “বরদ”__অর্থাৎ অভীষ্ট 
সুখ দান করিতেছ। অপি চ প্রেমানলপু্জ নিঃক্ষেপক 
সেই নয়ন দ্বারা বিনামূল্যে কেনা দাসী আমাদিগকে 
বধ করিতেছ, অতএব ইহা কি বধ নহে? শব্ত্রদ্ধারা 
বধ করিলেই কি বধ হয় £ নয়ন দ্বারা বধ করিলে 
কি বধ হয় না? অতএব হে বরদ” (বরং দ্যসি 
খণ্ডয়সি-_এই অর্থে )-_তুমি অভীম্ট প্রদান করি- 
যাও গ্রহিক ও পারঘ্রিক সুখ বিনাশ করিতেছ। 
আর যদি আমাদের প্রতি তোমার দত্ব থাকে, তবে 
আমরা তোমার স্বধন, অতএব তুমি স্বীয় ধন পালন 
করিতে, অথবা নষ্ট করিতে পার, তাহাতে কোন 
দোষ হয় না। আমরা কিন্ত মূল্য দ্বারা তোমার 
নিকটে বিক্রীত হই নাই, অথবা তুমি আমাদিগকে 
বিবাহ করিয়াও গ্রহণ কর নাই। আমরা স্বয়ংই 
তোমার মোহনভাবে মুগ্ধ হইয়া, তোমার নিকটে 
বিনা মূল্যে দাসী হইয়া রহিয়াছি_-এই অর্থ । 

এক্ষণে শ্রীকৃষ্ণের মোহনশক্তি, উন্মাদনশক্তি ও 
মহাচৌর-চন্রুবন্তি প্রভৃতি গুণের কারণ দর্শাইবার 
জন্য নয়নের বিশ্লেষণ করিতেছেন__তোমার নয়ন, 
শরৎকালীন গভীর স্থচ্ছজলপুর্ণ জলাশয়ে উৎপন্ন 
সব্ব্বালসুন্দর বিকসিতপদ্মের আভ্যন্তরীণ সুন্দর 
শোভাকে অপহরণ করিয়াছে। ইহাতে শ্রীকৃষ্ণের 
নয়নের সৌন্দয্য, সৌরভ্য, শৈত্য, সৌকুমার্য্য এই 
অসাধারণ গুণ প্রভৃতি কথিত হইল । 

‘যা খলু তাদূশং জনদুর্গমপ্যুঙ্ঘ্য তাদুশাতি- 
জাতস্য সজ্জনস্যান্তঃপুরং প্রবিশ্য সম্পত্তিং চোরয়তি, 
সা তব দুক্‌-চোরিকা'_-যে নয়ন তাদুশ জনদুর্গম 
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রঃ উল্লঙ্ঘন করিয়া তাদুশ অভিজাত সঙ্জনের 
্্তঃপুরে প্রবেশ করিয়া সম্পত্তি চুরি করিতে পারে, 
সেই তোমার নয়ন-চোর-লকোনও মোহন উন্মাদন 
ও গন্তপূত ধূলি নিঃক্ষেপে আমাদিগকে উন্মাদিত 
করিয়া ্গ্নংই দত্ত সুরত ধন এবং আমাদিগের প্রাণ 
গ্রহণ করতঃ তোমাকে অর্পণ করিয়াছে । অতএব 
পরেই বলিয়াছি “ত্বুয়ি ধূতাসবঃ"--তোমাতে আমা- 
দের প্রাণ অবস্থিত রহিয়াছে, সুতরাং তুমি পূর্বে 
গ্রামাদিগের ধন কাড়িয়া লইস্সা নিদ্ধান করিয়াছ, 
এখন বিনাশ করিলে । সেইজন্য বলিতেছি-__হে 
কঙ্চ! তুমি এই অসংখ্য স্ত্রীবধের পাপ নিশ্চয়ই 
গ্রহণ করিলে, ইহা ধ্বনিত হইল । অতএব পাপ- 
ভয়েও তুমি আমাদিগকে দর্শন দান কর- ইহা 
অনুধ্বনিত হইল ॥ ২ ॥ 


বিষজলা প্যগ্লাদ্র্াালরাক্ষস।দ্‌- 
বর্ষমারুতা দ্বৈদ্যুতানলাৎ । 
বৃধময়াভ্বজ। দ্বিগ্থতো ভক্নাদ্‌- 
খষভ তে বয়ং রক্ষিতা মুুঃ ॥ ৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__খাষভ, ( পূরুষশ্রেষ্ঠ ) বিষজলাপ্যয়াৎ 
(বিষজলং কালিয়হ্রুদজলং তস্মাৎ যঃ অপ্যয়ঃ নাশঃ 
তচ্মাৎ ) ব্যালরাক্ষসাৎ ( অঘাসুরাৎ ) বর্ষাৎ মারু- 
তাৎ বৈদ্যুতানলাৎ ( অশনি পাতাৎ ) রৃষময়াত্মজাৎ 
(ব্বষঃ অরিষ্টস্তদ্মাৎ ময়াত্মজঃ ব্যোম-নামক অসুরঃ 
তস্মাৎ ) বিশ্বতঃ ( অন্যস্মাদপি সব্বতঃ ) ভয়াচ্চ 
বয়ং তে [ত্ুয়েত্যর্থঃ) মূহঃ (বারস্বারং কালিয়- 
দমনাদিনা) রক্ষিতাঃ (অভবাম, কিমিদানীমুপেক্ষসে ॥ 
আত্মানং দর্শয্িত্বা অধুনাপি রক্ষ ইতি ভাবঃ) ৷৷ ৩ ॥ 
অনুবাদ-__হে পূরুষ-শ্রেষ্ঠ. কালিয় হ্রদের ব্ষ- 
ময় জল পান করিয়া প্রাণীসকল বিনষ্ট হইতেছিল ঃ 
তুমি ব্রজবাসিনী আমাদিগকে তাহা হইতে এবং 
অথাসুর, ইন্দ্রের কোপ, তৃণাবর্ত, ইন্দরকর্তৃক নিক্ষিপ্ত 
বজ্র, অরিচ্ট ব্যোমাসুর ও বিশ্বগত অন্যান্য ভীতি 
হইত পুনঃ পুনঃ ত্রাণ করিয়াছ ৷৷ ৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-_কিঞ্চ, জিঘাংসৈব চেৎ তব বর্ততে তদা 
ূরববপূর্ববিপত্ত্যঃ কিমিতি রক্ষিতাঃ রক্ষিত্বা বধঃ খল্বনু- 
চিত এবেত্যাহঃ,_বিষসয়াজ্জলাৎ যোহগ্যয়ন্তস্মাৎ ! 


দশমস্ধহৃঃ 
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৬৬৯ 


করের 


ব্যালরাক্ষসাদঘাসুরাৎ, বর্ষাদিন্রকৃতর্বচ্টেঃ । মারু- 
তাৎ তৃণাবর্তাৎ। বৈদ্যুতানলা দিন্দ্রকর্তুকবজক্ষেপাৎ। 
বৃষাদরিষ্টাৎ ময়াত্মজাদ্ব্যোমাৎ বিশ্বতঃ অন্যস্মাদপি 
সব্বতো ভয়াৎ কালিয়দমনাদিনা হে খষভ, পুরুষ- 
শ্রেষ্ঠ স্বরক্ষণাদেব ত্বদেকপ্রাণা বয়ং রক্ষিতাঃ ৷ বর্ষা- 
দিড্যন্ত সর্বব্রজরক্ষণাদেব তদন্তঃপাতিন্যো বয়মপি 
রক্ষিতাঃ। অতএব রক্ষকে ত্বয়ি বিশ্বস্য পঞ্চশর- 
জ্বালোপশমার্থং বয় মাগতাঃ ত্বয়া তু ত'তাহপি বোটি- 
গুণিতয়া স্ববিরহানলক্বালয়া দংদহ্যামহে ইতি বিশ্বস্ত- 
ঘাতাদপি ত্বং ন বিডেষীতি ভাবঃ1॥ অতঃ অরিষ্ট- 
ব্যোমবধস্য ভাবিত্বেহপি গর্গভাগুর্য্যাদিমুখতঃ কৃষ্ণ- 
জন্মপঞ্জযাং শ্রবণস্য ভূতত্বেনৈব ভূতনিদ্দেশঃ ৷৷ ৩ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-ষদি তোমার আমাদিগকে 
হননের ইচ্ছাই ছিল, তাহা হইলে পূর্ব পূর্ব বিপদ্‌- 
সকল হইতে রক্ষা করিলে কেন? যদি রক্ষাই 
করিলে, তাহা হইলে বধ করা উচিত নয়, ইহাতে 
বলিতেছেন-_বিষজলাপ্যয়াৎ" ইত্যাদি বিষময় জল 
হইতে (অর্থাৎ কালিয়দহের জলপানে মৃত্যুমুখে 
নিপতিত গো ও গোপসকলকে বিষজল-পানজনিত 
মৃত্যু হইতে ), “মারুতাৎ' _-তৃণাবর্ত হইতে, ‘বৈদ্যুতা- 
নলাৎ' ইন্দ্রক্কত বজ্রনিক্ষেপ হইতে, রৃষাৎঠ 
অরিষ্টাস্র ও “ময়াআজাৎ' ব্যোমাসূর হইতে এবং 
“বিশ্বতঃ ভয়াৎ'__ অন্যান্য কালিয়দমনাদি সব্ববিধ 
ভয় হইতে, ‘হে খষভ” । হে পুরুষ-শ্রেষ্ঠ ! তুমি 
বারম্বার রক্ষা করিয়াছ। স্বরক্ষণের দ্বারাই তদেক- 
প্রাণ আমরাও রক্ষিত হইয়াছি। বর্ষাদি হইতে 
সর্বব্রজজনের রক্ষা করায় তদন্তঃপাতিনী আমরাও 
রক্ষিত হইয়াছি। অতএব নিখিল জগতের রক্ষক 
তোমার নিকট আমরা আসিয়াছি কামদেবের শর- 
সমহের জ্বালা উপশমের নিমিত্ত, কিন্তু তুমি কামা- 
নি উপশম করা দূরে থাকুক, উক্ত শর হইতেও 
কোটিগুণিত স্ববিরহাগ্সি-ভ্রালা দ্বারা আমাদিগকে 
দগ্ধ করিতেছ, ইহাতে বিশ্বাস-ঘাতকতারূপ পাপ 
হইতেও তুমি কি ভয় করিতেছ না £ এখানে অরিজ্ট 
ও ব্যোমাসূর বধের ভাবিত্ব হইলেও শ্রীগোপাঙ্গনাগণ 
শ্রীগর্গ, ভাগুরি প্রভৃতি মুনিগণের মুখ হইতে শ্ৰী- 
কৃষ্ণের জন্মপন্রিকায় ( কোঙ্ভীতে ) “শ্রীকৃষ্ণ ব্যোমা- 
সর বধ করিবেন”__ এইরূপ. শ্রবণ করিয়াছেন, 
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সূতরাং শ্রবণের অতীতত্ব হইলে, অরিস্ট ও ব্যোমা- 
সর বধের অতীতত্ব নির্দেশ করা হইল ৷ ৩॥ 





ন খলু গোপিকানন্দনো ভবান্‌ 
অখিলদেহিনামস্তর৷ত্মদূক্‌ । 
বিখনসাথিতো বিশ্বগুপ্তয়ে 

সখ উদেয়িবান্‌ সাত্বতাং কুলে।॥ ৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_সখে, ভগবান্‌ খলু (নিশ্চিতং ) 
গোপিকানন্দনঃ ( গোপিকায়াঃ যশোদাগ্নাঃ নন্দনঃ 
সূতঃ ) ন (ভবতি ) ( কিন্তু ) অখিলদেহিনাং (সৰ্ব্ব- 
প্রাণিনাং ) অন্তরাত্মদূক্‌ ( যঃ অন্তরাজ্সা অন্তঃকরণং 
তং পশ্যতীতি তথা বৃদ্ধিসাক্ষ্যেব । অতঃ অস্মদ্দুঃখ- 
মপি জানাতীতি ভাবঃ) বিখনসা (ব্ৰহ্মণা) বিশ্বগুপ্তয়ে 
(বিশ্বপালনায় ) অথিতঃ (প্রাথিতঃ সন্‌ ) সাত্বতাং 
কুলে (যাদবানাং কুলে ) উদেগ্নিবান্‌ ( স্বেচ্ছয়া ত্বং 
অবতীর্ণোহসি ) ৷৷ ৪ ॥ 
অনুবাদ__হে সখে, তুমি কেবল গোপীকা-নন্দন 
নহ পরন্ত নিখিল প্রাণীর অন্তর্য্যামী, ব্রহ্মার প্রার্থনায় 
বিশ্বপালনার্থ সাত্বত কুলে অবতীর্ণ হইয়াছ ৷৷ ৪ ॥ 
বিশ্বনাথ-_অয়ি শশ্বদসমীক্ষ্যভাষিণ্যো গোপাল্য- 
স্তিষ্ঠত সব্ব্বানন্দকন্দো নন্দনন্দনোহহং শ্রীবধপাতকী 
বিশ্বস্তঘাতী চ মুক্মাভিনির্ধারিতঃ, তদিতো নিঃস্ৃত্য 
রহসি ক্চিদেবং  স্থাস্যামি যথা জন্মমধ্যে সরুদপি 
মদ্দর্শনং ন প্রাপস্যথেতি, তদীয়ভীষণোক্তি মাশঙ্ক্যান্‌- 
তপ্তা স্তং প্রসাদয়িতুং স্তবন্তি_নেতি। ভবান্‌ 
গোপিকানন্দনঃ খল্‌ ন ভবতি, কিন্তুখিলদেহিনামস্ত- 
রাত্মা অন্তঃকরণপ্রেরকঃ দূগ্দরষ্টা চেত্যন্তর্য্যামী ভব- 
-ভীতি। ভাগুরি-গাগি-পৌর্ণমাস্যাদি - মুখাদশ্রোসম, 
ইত্যতো যথাস্মান্‌ প্রেরয়তি তথা ব্ামহে ইত্যতো মা 
কুপ্য প্ৰসীদ ৷ ত্বদাবিভ্ভারকারণং চ শুতমিত্যাহঃ,__ 
বিখনসা ব্রক্মণা বিশ্বপালনায় প্রাথিতঃ সন্‌ সাত্বতাং 
যদৃনাং কুলে উদেয়িবান্‌ শ্রীযশোদাগর্ভোদয়শৈলাদা- 
বিভূতঃ। নণ্বেবঞ্চেজ্জানীধেব তৎ কিমিতি রাক্ষং বধের 
-তন্রাহঃ,_-হে সখ ইতি । ত্ৰয়ৈব সখ্যরস্সিক্ধৌ বয়ং 
নিমজ্জিতা ইতি পরাস্থশ্য বিশ্বং পালয়ন্‌ বিশ্বমধ্য- 
বন্তিনীরস্মানপি পালয় কুপয়ৈেবেতি ভাবঃ। যদ্বা, 
স্বপ্রেয়সীনামেবং- দুঃখং দ্রচ্টুং নৃ-দেব-তিয্যগাদিষু 


আ্রীমত্তাগবতম্‌ 
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মধ্যে lo ন সমর্থঃ। nL ত্বং দুঃখং 
সুখমাস্তে তস্মাদেবং বিতর্কয়াম ইত্যাহুঃ,_ নে d 
গোপিকায়াঃ শ্ীযশোদায়াঃ পরদুঃখলবেহপি রা 
চিন্তায়্াস্তস্যাঃ কুক্ষো ত্বং ন জাতোহসি। অর 
রেকস্যাপি লক্ষণস্য ত্বয্যনূপলস্ত।দিতি ভাবঃ। ডি 
কোহহং ? ত্বং সব্বপ্রাণিনা মন্তর্য্যামীতি মি 
স এব জীবানাং দুঃখং পশ্যনপি তদন্তঃ সৃথং বসতি। 
উদাসীনশিরোমণেত্তবান্রাবিভাবেহপি কারণং ন 
জানীম ইত্যাহঃ,__বিখনসা ব্রক্গণা স্বস্থষ্টিবৃদ্ধিমতী- 
প্সূনা বিশ্বগুপ্তয়ে বিশ্বসিমন্‌ জগত্যন্র ওপ্তয়ে ত্বং প্রাথিতঃ 
ত্ভজ্যা জীবা মৃচ্যন্ত ইত্যতস্তথা ত্বমবতীর্য্য গুপতস্তি্ঠ 
যথা কেহপি ত্বামীশ্বরং ন মন্যন্তে। তদা চ তবেশ্বর- 
ত্বমমন্যমানানামীশ্বরানুবন্তিনামপি জরাসন্ধাদিবদসর- 
ত্রমেব ভবিষ্যতে অতএব মে সষ্টির্বদ্ধির্ভবিশ্রী তি SE 
বাঞ্ছিত-সিদ্ধার্থং পরদার-পরদ্রব্যচোর্যয-মাৎসর্যয- 
হিংসা-দম্তাদিকং স্বপ্রতিকুলং ধর্মং স্বগোপনার্থমজী- 
করিষ্যন্‌ দুস্তযজং স্বধর্মমৌদাসীন্যঞ্চাজহদেব সাত্বতাং 
কুলে উদেয়িবান্। সখে, ইতি. পরদারগ্রহণাদেবা- 
সমাকং সখাপ্যভুরিতি ভাবঃ ॥ ৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- শ্রীকৃষ্ণ যদি বলেন-_'অগনি ! 
অসমীক্ষ্যভাষিণী গোপাজনাগণ ! আমি সবর্বাণন্দ- 
কন্দ নন্দনন্দন, আমাকে তোমরা স্ত্রীবধপাতকী ও 
বিশ্বাসঘাতী বলিয়া নির্ণয় করিয়াছ, সুতরাং এস্থান 
হইতে নিঃসৃত হইয়া এমন নিভতে অবস্থান করিব 
যে এজন্মে একবারও আমার দর্শন প্রাপ্ত হইবে না' 
_ শ্রীকৃষ্ণের এই ভীষণ উক্তি আশঙ্কা করিয়া শ্রী- 
ব্রজদেবীগণ অনৃতপ্তান্তঃকরণে তাহাকে সুপ্রসম 
করিবার নিমিত্ত স্তব করিতে লাগিলেন_'ন খলু 
গোপিকানন্দনো ভবান্‌’, তুমি কখনও গোপিকা 
যশোদার নন্দন নও, কিন্তু সবর্বপ্রাণীর অনস্তরাত্মা_ 


,আন্তঃকরণ-প্রেরক ও দৃক্দ্রষ্টা । তুমি যে অন্তৰ্য্যামী, 


তাহা অমারা ভাগুরি, গাঁ ও পৌর্ণমাসী প্রভৃতির 


মূখে শ্রবণ করিয়াছি, অতএব অর্থাৎ তুমি অন্তৰ্য্যামী 


বলিয়া আমাদিগকে যেভাবে প্রেরণ করিতেছ, আমরা 
সেভাবেই বলিতেছি, সুতরাং আমাদিগের প্রতি 
কুপিত হইও না, প্রসন্ন হও ৷ তোমার আবির্ভাবের 
কারণও আমরা শুনিয়াছি-_“বিখনসাঘিতঃ বিশ্ব 
গুপ্তয়ে, অর্থাৎ বিশ্বপালনার্থ ব্রহ্মাকর্তৃক প্রাথিত 
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রি ০০ শু 
হইয়া যদুকুলে শ্রীযশোদার গর্ভরাপ উদয়াচল হইতে 
আ্রাবির্ভূত হইয়াছ । 
যদি বলেন_হে গোপীগণ ! তোমরা যদি 
গ্রামার এতাদ্শ তত্ব অবগত হইয়া থাক, তাহা 
হইলে আমার প্রতি রাক্ষ বাক্য প্রয়োগ করিতেছ 
কেন? তদুগরে বলিতেছেন_হে সখে 1” তুমিই 
প্রামাদিগকে সখ্যরসসিদ্ধতে নিমজ্জিত করিয়াছ, 
তাহাতেই তাদৃশ বাক্য বলিতে সাহসিনী হইয়াছি, 
অতএব ইহা বিচারপূরর্বক বিশ্বপালন সময়ে বিশ্ব- 
মধ্যবস্তিনী আমাদিগকেও কৃপাপুবর্বক পালন কর-__ 
এই ভাবার্থ ৷ 
অথবা-__তুমি যেমন প্রেয়সীগণের দুঃখ দেখি- 
যাও পরম সুখে অবস্থান করিতেছ, সেইরূপ দেবতা, 
মনুষ্য কিম্বা তির্যযগাদির মধ্যে কেহই আপন প্রেয়সী- 
বর্গের এই প্রকার নিদারুণ দুঃখ দেখিতে সমর্থ হয় 
না, সুতরাং আমরা বিতর্ক করিতেছি_ন খল 
গোপিকা-নন্দনঃ ভবান্* অর্থাৎ অপরের দুঃখমান্রেও 
হার চিত্ত বিগলিত হয়, সেই যশোমতীর গর্ভে তুমি 
কখনও জন্মগ্রহণ কর নাই, যেহেতু তাহার গর্ভের 
একটিমান্্ও চিহদ তোমাতে দেখা যায় না। যদি 
বলেন__তাহা হইলে আমি কে ? তদুত্তরে বলিতে- 
ছেন__তুমি অন্তৰ্য্যামী, সেই অন্তর্য্যামীই জীবগণের 
দুঃখ দেখিয়াও তাহাদের অন্তঃকরণে সুখে বাস 
করেন। ৃ 
তুমি উদাসীন শিরোমণি, এই ব্রজে তোমার 
আবির্ভাবের কোনও কারণ আমরা অবগত নহি। 
অথবা-_“বিশ্বগুপ্তয়ে বিখনসা অখিতঃ”, অর্থাৎ ব্ৰহ্মা 
স্বীয় সৃষ্টির বৃদ্ধি অভিলাষ করিয়া এই জগতে শুপ্ত- 
ভাবে থাকিবার নিমিত্ত তোমাকে প্রার্থনা করেন, 
কেননা তুমি প্রকাশ্যে থাকিলে তোমার ভর্তিমদ্বারা 
জীবগণ সংসার হইতে মৃক্তি পাইবে ৷ সূতরাং ব্রহ্মা 
প্রার্থনা করিয়া বলিয়াছিলেন যে__হে ভগবন্‌ ! তুমি 
আবিভূত হইয়া গুপ্তভাবে অবস্থান কর, যেন কেহও 
তোমাকে ঈশ্বর বলিয়া জানিতে না'পারে। তাহা 
হইলে তুমি যে ঈশ্বর, ইহা অমান্য করতঃ ঈশ্বরানূ- 
বন্তী জনগণও জরাসন্ধাদির ন্যায় অসুরভাব প্রাপ্ত 
হইবে_ ব্রক্মার এই অভিলাষ সিদ্ধির নিমিত্ত এবং 
নিজের গোপনার্থ পরদার, পরদ্রব্যছুরি, মাৎসৰ্য্য, 


দশমজ্ধঙ্ধ ঃ 
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৪ ও দন্ত প্রভৃতি স্বপ্রতিকূল ধৰ্ম্ম অঙ্গীকার 
করিয়া, দুস্ত্যজ স্বধর্ম ও ওদাসীন্য ত্যাগ করিম্মাই 
যদুকুলে সমূদিত হইয়াছ। 'সখে" ! _-পরদার 


গ্রহণ হেতুকই আমাদের সখ্যও হইয়াছে__এই 
ভাবার্থ॥ ৪ ॥ 


বিরচিতাভয়ং ুষ্ংধূর্যয তে 
চরণমীয়ুষাং সংস্থতেভয়াৎ। 
করসরোরুহং কান্ত ক।মদং 

শিরসি ধেহি নঃ শ্রীকরগ্রহম্‌ ৷ ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ রক্ঝধূর্য্য ! (যাদব শ্রেষ্ঠ, হে কান্ত) 
সংস্ৃতেঃ (সংসারস্য স্থাদৃষ্টোপনিবদ্ধশরী রপরিগ্রহ- 
রাপস্য ইত্যর্থঃ) ভয়াৎ (হেতোঃ) তে (তব) চরণং 
ঈয়ুষাং ( শরণং প্রাপ্তানাং প্রাণিনাং ) বিরচিতাভয়ং 
(বিরচিতং দত্তমভয়ং যেন তৎ যথা) কামদং (বর- 
দং) শ্রীকরগ্রহং (শ্রিয়াঃ লক্ষ্যাঃ করং হস্তং গৃহ তি 
যৎ তৎ) করসরোরুহং (করকমলং) নঃ ( অসমা- 
কং) শিরসি (মস্তকে ) ধেহি (স্থাপয় ) ৷ ৫ ॥ 
অনুবাদ__হে যদুকুল শিরোমণি, হে প্রিয়, সং- 
সার-ডয়ে ভীত হইয়া প্রাণীসকল তোমার চরণ- 
কমলে শরণাগত হইলে তুমি যে হস্তদ্বারা তাহা- 
দিগকে অভয় প্রদান কর, যদ্দারা তুমি লক্ষ্মীর কর- 
বয় গ্রহণ করিয়া, হে অভীষ্টপ্রদ, সেই করদ্বয় 
আমাদিগের মস্তকে অর্পণ কর ॥ ৫ ॥ 
বিশ্বনাথ __ননূ ভোঃ প্রিয়ভাষিণ্যঃ! যুক্মাকং প্রণয়- 
কোপোক্তিপীয্ষপানার্থমেবান্তহিতং তদধুনা লব্ধা- 
ভীস্টোহফ্রিম যথেষ্টং বরং রণুতেতি তর্প্রসাদোক্তিং 
সম্ভাব্য সাশ্বাসং পৃথক্‌ পৃথগভীষ্টং প্রার্থয়স্তে_বির- 
চিতেত্যাদি চতুভিঃ। হে বষ্ণিধূৰ্য্য, নিজকুলকমল- 
প্রভাকর, নঃ শিরসি করসরোরুহং ধেহি অর্পয়। 
ফিমর্থং ? তন্রাহঃ,_কামদং যস্য শরপ্রহারভয়াৎ ত্বাং 
প্রপন্নাস্তং কামং দ্যতি খণ্ডয়তীতি তচ্ছেষভঙ্গ্যা কামং 
দদদপি । ন চান্তর তস্যাশক্তিরিতি বাচ্যম্‌। যতঃ 
সংস্থৃতের্ভয়াৎ চরণমীয়ুষাং প্রপম্নানাং জনানাং বিরচি- 
তমভয়ং যেন তৎ । যেন সংসারভয়াদপি রক্ষিতুং 
শক্যতে তস্য কামভয়নাদ্রক্ষণে কঃ খলবায়াস ইতি 
ভাবঃ ৷ ননূ তহি বো বক্ষঃসু দধামি তন্নৈব মমাপি 
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ধিৎসা বর্ততে তন্ন নেত]াহঃ,শ্রীকরগ্রহমিতি। শ্রিয়া 
লক্ষম্যা করাভ্যাং গ্রহণং তদ্ধারণার্থং যস্য তদ্বক্ষসি 
করধিৎসায়াং যথা লঙ্গম্যা বার্য্যতে তখৈবাস্মাভিরপি 
তব্বারণীয়মেবেতি ভাবঃ ৷৷ ৫ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-যদি শ্রীকৃষ্ণ বলেন_হে 
প্রিয়ভাষিণীগণ ! তোমাদিগের প্রণয়কোপোতি'্রাপ 
পীযুষপানের নিমিন্তই আমি আন্তহিত হইয়াছিলাম, 
এক্ষণে আমি অভীষ্ট প্রাপ্ত হইয়াছি, অতএব তোমরা 
যথেষ্ট বর প্রার্থনা কর-_এইরাপ তাঁহার প্রাসাদোক্তি 
সম্ভাবনা করিয়া গোপীগণ আশ্বাস প্রাপ্ত হইয়। পৃথক্‌ 
পৃথক্‌ সভীষ্ট প্রার্থনা করিতেছেন-__“বিরচিতাভয়ং” 
ইত্যাদি চারিটি শ্লোকে | “হে রৃষ্ণিধূর্য্য!! নিজকুল- 
কমলপ্রভাকর ! (যদুকুলতিলক 1) আমাদিগের 
মস্তকে তোমার করকমল অর্পণ কর । যদি বলেন 
_-কিজন্য£ তাহাতে বলিতেছেন-__“কামদং', যাহার 
শরপ্রহারের ভয়ে আমরা তোমার প্রপন্ন হইয়াছি, 
সেই কামকে যে হস্ত বিনাশ করে, শ্লেষার্থে_ কাম- 
প্রদ হইয়াও তোমার হস্ত কামবিনাশক । যেহেতু 
'সংসৃতেত্ডয়াৎ চরণমীয়ুষাং__সংসারভগয়্ে, তোমার 
চরণ আশ্রয়কারী জনগণের যে হস্তদ্বারা অভয় প্রদান 
কর। যে হস্ত সংসার-ভয় হইতেও রক্ষা করিতে 
সক্ষম, সেই হস্তের দ্বারা কামভয় হইতে. রক্ষা 
করিতে তোমার কি প্রয়াস হইতে পারে? -_এই 
ভাবার্থ। যদি বলেন-__তাহা হইলে তোমাদিগের 
ক্ষেআমি হস্ত অর্পণ করি, সেখানে অর্পণেই আমার 
অভিলাষ রহিয়াছে । তদুত্তরে বলিতেছেন__না, 
শ্ত্রীকরগ্রহং", লক্ষমীদেবী স্বীয় করযুগলের দ্বারা 
তোমার হস্তদ্বয় ধারণ করেন, তাহার বক্ষে হস্তাপ- 
ণের ইচ্ছা থাকিলেও তিনি যেমন নিবারণ করেন, 
তদ্রপ আমাদিগের দ্বারাও তাহা বারণীয়ই-_এই 
'ভাবার্থ ৷ ৫01 


ব্রসজনাত্তিহন্‌ বীর যোষিতাং 

নিজজনস্ময়ধ্বংসনফিমত । 

ভজ সখে ডব€কিক্করীঃ জম নো 

জলকুক্ষাননং চারু দর্শয় ৷৷ ৬ ॥ 
অন্বস্নঃ__ব্রজজনান্তিহন্, হে ব্রজবাসিনাং জনা- 


শীমস্তাগবতম্‌ 
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নাং আস্তিং দুঃখং হস্তীতি হে ব্রজবাসিদুঃখহারক 
বীর! নিজজনস্ময়ধ্বংসনসিমত € মিজজনানাং রর 
সময়ঃ গব্বঃ তস্য ধ্বংসনং নাশকং স্মিত যস্য তরী 
ভূত ) হে সখে, ভবৎ কিক্করীঃ (ভবতঃ দাসী) রা 
(অঙ্মান্‌ ) ভজ (আশ্রয় ) সম ( ইতি নিশ্চিতম্‌)। 
চারু (মনোরমং) জলরুহাননং 
যোষিতাং ) (অঙ্মাকং) দর্শয় ॥ ৬ 1। 
অনুবাদ__হে বীর, তুমি ব্রজজনের বিরহ-জনিত 
আত্তির বিনাশকারী। তদীয় নিজ জনে সৌভাগ্যোথ 
গৰ্ব্ব এবং তজ্জনিত বাম্য লক্ষণযৃত্তত মান তোমার 
হাস্য মাত্রেই বিনষ্ট হয়, সখে, আমরা তোমার 
কিক্করী তোমার সুখ-বাস একবার আমাদিগকে 
দর্শন করাও || ৬ ॥। 
বিশ্বনাথব-অপরা আহ,যেষিতাং মধ্যে যে 
ব্রজজনাস্তেষামান্তিং কন্দর্পশরপ্রহারজনিতাং হ্ন্তীতি 
তথা তেন দেব্যাদীনামপ্যন্যযোধষিতাং তাং ন হরুসি। 
যদ্ক্ষ্যতে “ব্যোমযানবনিতাঃ কশমলং যযূরপস্মৃত- 
নীব্যঃ” ইতি ৷ হে বীর, দুর্বারমারসংপ্রহারমহাজিফো, 
কিঞ্চাক্মাকং সৌভাগ্যোখং গব্বং তদুখং বাম্যলক্ষণং 
মানমপি ন সহসে ইত্যাহুঃ,_-নিজজনানাং সময়- 
ধ্বংসনং মাননাশকং ফ্িমতমপি যস্য । ননু বরং 
শীঘ্রং রূণৃত তন্রাহঃ,_ভবৎকিক্করীরস্মান্‌ ভজ পরি- 
চর ।  ননু যদি মৎকিকহ্রর্য্য এব যুয়ং তদা মাং স্ব- 
পরিচরণে ফ্িমিত্যাাপয়ধের তন্রাহুঃ,__হে সখে, 
ইতি। তহিব্দুত কিং বঃ পরিচরণং তত্রাহঃ, 
জলরুহেত্যাদি ॥ ৬ ॥ 
টীকার বঙগানুবাদ-_অপরাপর গোপীগণ বলিলেন 
_'যোষিতাং, রমণীগণের মধ্যে যাহার৷ ব্রজবাসিনী, 
তাহাদিগেরই কন্দর্প শর প্রহারজনিত ক্লেশ বিনাশ 
করিয়া থাক, কিন্তু অন্যান্য দেবীগণের তাদুশ ক্লেশ 
বিনাশ কর না। যেমন বলিবেন-_--“ব্যোমযান- 
বনিতাঃ” ইত্যাদি (৩৫ অধ্যায়ের ৩ শ্লোকে ), অথাৎ 
সেই বংশীরব শ্রবণ করিয়া সিদ্ধগণের নিকট অব- 
স্থিত সিদ্ধালন।দিগের প্রথমতঃ বিস্ময় জন্মে, পরে 
কামচেস্টায় চিত্ত সমর্গণপূবর্বক লজ্জিত হইয়া 
মোহিত হইয়া পড়েন, কারণ ভাঁহাদিগের কটিবসন 
খসিয় গেলেও তাঁহারা তখন তাহা বন্ধন করিতে 
"ভুলিয়া যান। “হে বীর 1 -- দুর্বার মদন-সপ্প্রহার” 


( পঞ্চজবদনং 





লিন । আমাদিগের সৌভাগ্য গব্ব ও তজ্জনিত 
বাসালগ্ষণ অভিমানও তুমি সহ্য করিতে পার না, 
তাহা বলিতেছেন --“নিজজন-জ্ময়ধ্বংসনফ্মত', 
র্থাৎ তোমার জ্মিতও নিজ জনের গব্বনাশক ৷ 

যদি বলেন_ শীঘ্র বর গ্রহণ কর, তাহাতে বলি- 
তেছেন- ‘ভজ ভবছকিঙ্করীঃ নঃ, তোমার কিক্করী 
গ্রামাদিগকে ভজনা কর । যদি বলেন তোমরা 
যদি আমারই কিন্করী হও, তবে স্বীয় পরিচর্থ্যর 
জন্য আমাকে ফিরূপে আজ্ঞা করিতেছ £ তাহার 
উত্তরে বলিতেছেন_-'হে সখে 1 তুমি আমাদিগের 
সথা, একারণেই আমাদিগকে ভজনা করিতে বলি- 
তেছি। ভাল ! তাহা হইলে বল-- তোমাদের কিরূপ 
পরিচর্য্যা করিব £ তদুত্তরে বলিতেছেন_-'জলরু- 
হাননং চারু দর্শয়” অর্থাৎ তোমার মনোহর মুখ- 
কমল দর্শন করাও ॥ ৬ 1 


প্রণতদেছিনাং গাপকর্ষণং 
তুণচরানুগং শ্রীনিকেতনম্‌ । 
ফণিফণাপিতং তে পদাম্বুজং 
রুণু কুচেষু নঃ ক্বন্ধি হৃচ্ছয়ম্‌ ৷৷ ৭॥ 
অন্বগ়ঃ__প্ৰণভদেহিনাং (অবিশেষেণ প্রণতানাং 
দেহিনাং) পাপকর্ষনং (পাপহন্ত ) তৃণচরানুগং 
(তৃণচরান্‌ গবাদি পশুন্‌ অপি অনুকম্পয়া অনুগচ্ছ- 
ভীতি যৎ তথাভূতং ) শ্রীনিকেতনং (শ্রিয়ঃ লক্ষ্য্যাঃ 
নিকেতনং আশ্রয়ভূতং ) ফণিফণাপিতং (ফণিনঃ 
ফণাসু অপিতং বীর্যাতিরেকেণ স্থাপিতং) তে (তব) 
পদাম্থজং (পাদপন্সং ) নঃ (অদ্মাকং) কুচেু 
(স্তনেষু ) কৃণ্‌ (কুরু) (তেন চ) হৃচ্ছয়ং (কামং) 
কৃছ্ধি (ছিন্দি)॥ ৭ | 
অনুবাদ__প্রণত-জন-গণের পাপনাশন, তুণচর 
পণুগণের অনুগমনশীল, শ্রীদেবীর নিকেতন, কালীয় 
সর্পের ফণায় অপিত তোমার পাদপদ্ম আমাদের 
স্তনদেশে অর্পণ কর, আমাদের কামপীড়া প্রশমিত 
হউক || ৭ ॥ 
বিশ্বনাথ__অপরা আহঃ,__কুচেষু পদাম্থজং কৃ 
অর্গয় কিমর্থম্‌£ হাচ্ছয়ং কামং কুদ্ধি ছিন্ধি। 
অন্রাভিঃ সমর্থরতিমত্তেন মহাপ্রেমবতীভিঃ স্বীয়দুঃখা- 
--৮৫ 


দশমক্কদ্ধঃ 


৬৭৩ 








পায়স্থপ্রাপ্তিজানর হিতাভিঃ শ্রীকৃষ্ণসুখৈকপ্রয়োজনক- 
কায়িক-বাচিক-মানস-ব্যাপারাভিস্তস্যেব সৌরত- 
সুখোদ্দীপনার্থমেব স্বীয়রূপযৌবনকামপীড়াং বিরুপ্ব- 
তীভিঃ পরমবিদগ্ধাভিঃ প্রায়ঃ প্রেম! বাড্নিষ্ঠ- 
তালাঘবং ন ভ্রিয়তে, কিন্ত কামস্যৈব, যথা ভোজন- 
লম্পটং কঞ্চিৎ স্বমিন্ত্ং বৃভূক্ষমভিলক্ষ্য স্মেহেন তং 
ভোজগ্নিতুকামঃ চতুব্বিধমিচ্টান্নসাধনে প্রযতমানো 
জনস্তেন পৃষ্টোহপি স্থার্থমেবাহং প্রয।সা।মি ন ত্বদর্থ- 
মিতি ব্দুতে, তদেব প্রেমা গুরুভবতি, যদি ত্বেতাবান্‌ 
মমায়াসস্তৎস্খার্থমেব মম তু স্থার্থং নিক্ষামত্বা দিতি 
ব্যৃতে তদা প্রেমা লঘু ভবতি | যদুক্তং প্রেমসম্পুটে,_ 
এপ্রেমা দ্বয়োরসিকয়োরপি দীপ এব হাদ্বেশম ভাসয়তি 
নিশ্চলমেব ভাতি। দ্বারাদয়ং বদনতস্ত বহিক্ষ.ত- 
শ্চেন্নিৰ্ব্বাতি শীগ্রমথ বা লঘুতামুপৈতি” ইতি ৷ তন্ৰা- 
সাং স্বসুখতাৎপর্যযাভাবো “ন পারয়েহহ”মিতি ডগব- 
দ্বাক্যাদেব স্ববশীকার-ব্যঞ্জকাদবসীয়ত । তস্য 
প্রেমেকবশ্যত্বমেব সর্ব্বশাস্্রদৃষ্টং নতু কামবশ্যত্বমিতি 
জেয়ম্‌ |  ননু, পাপাদ্বিভেমি ? ততাহঃ,_ প্রণতানাং 
দেছিনাং পাপনাশকং তব কুতঃ পাপশঙক্কেতি ভাবঃ । 
ননু চ কঠোরেষু যুগ্মৎকুচেু স্কুমারং মৎপদান্থুজং 
ব্যথিষ্যতে তত্রাহঃ,__তৃণচরানুগং তৃণচরা গাবস্তা- 
সামপ্যন্গচ্ছতি গাবো হি কঠোরস্থলেহপি ঘাসং চরন্তি। 
যদি তন্রাপি ত্চ্চরণস্য সহিষ্ণুতা তহি কিমুত।স্মৎ- 
কুচেষ্‌ কুচকাঠিনাং প্রত্যুত তস্য সুখদনিতি ভাবঃ । 
ননু, নানারত্বালক্কারমণ্ডিতানাং যৃক্মৎ-বু'চানামুপরি 
পাদার্গণমনুচিতং তশ্রাহুঃ,_শ্রিয়ঃ শোভায়া নিকেতন- 
মিতি কুচানামলঙ্কারবর্ধ্যমেবৈতভবিষ্যতীতি ভাবঃ ৷ 
ননূ, যুদ্মৎপতিভ্যো বিভেমি তন্রাহঃ,-ফণিনঃ ফণেষ, 
অগিতং ত্বং কালিয়নাগাদপি ন বিভেষি কিমুত তেভ্য 
ইতি ভাবঃ 0 ৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__অপর গোপীগণ বলিলেন_- 
‘তে পদান্থজং নঃ কুচেষু কৃণুণ অর্থাৎ হে কৃষ্ণ! 
তুমি তোমার পাদপদ্মযূগল আমাদিগের স্তনদেশে 
যদি বলেন-_কিজন্য ? তাহাতে বলি- 
আমাদের হৃদয়স্থিত 


অর্পণ কর । 
তেছেন-_“কৃদ্ধি হাচ্ছয় ম্‌*, 
কামানল নাশ কর ! 
এখানে সমর্থ রুতিমত্তহেতু মহাপ্রেমঘতী, স্বীয় 
দুঃখনাশ ও সূহপ্রাপ্তির জানরহিত, শ্রীকৃষ্ণ-সুখ মার 


৬৭৪ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


১০1৩১1৭-৮ 





mma লালা 
লালা পাপ লাপপ =" 


মুখ্য প্রয়োজনক কায়িক, বাচনিক, মানসিক ব্যাপার- 
শালিনী, শ্রীকৃষ্ণের সুরতসূখ উদ্দীপনের নিম্িত্তই 
স্্রীয় রাপ, যৌবন ও মদনব্যথা বিস্তারকারিণী পরম- 
বিদগ্ধা এই ব্রজাঙ্গনাগণ, প্রায়ই প্রেমের বাক্চতুর- 
তার লাঘব করেন না, পরন্ত কামের লাঘব করিয়া 
থাকেন। যেমন কোন ব্যক্তি ভোজন-লম্পট স্বীয় 
বন্ধুকে ভোজনেচ্ছ-ক দেখিয়া স্লেহবশতঃ ভোজন 
করাইতে অভিলাষ করিয়া চতুব্বিধ মিষ্টান্ন সংগ্রহে 
তৎপর হইলে, তখন এ ভোজনেচ্ছ.ক বন্ধু জিজ্ঞাসা 
করিলে পর যেরাপ বলে-_“আমার নিজের জন্যই 
সংগ্রহ করিতে যাইতেছি, তোমার জন্য নহে”__এই- 
রূপ ব্যবহারেই প্রেম উৎকৃষ্ট হয়। কিন্ত যদি 
বলেন__ আমার এরূপ কষ্ট তোমার সুখের জন্যই, 
আমি তো নিক্ষামী,__ইহাতে প্রেম লঘু হয় । প্রেম- 
সম্পুটেও উক্ত আছে__“প্রেমা দ্বয়ো রসিকয়োরপি” 
ইত্যাদি, অর্থাৎ প্রেমরূপ দীপ যে পর্য্যন্ত. মৃখদ্বারে 
বহিষ্কৃত না হয়, সেই পর্যন্ত উভয় রসিকের হাদয়- 
রূপ গৃহকে নিশ্চলভাবে আলোকিত করে, কিন্তু 
বাহির হইলেই সত্বর নিবর্বাণ কিম্বা লঘুতা প্রাপ্ত 
হইয়া থাকে । 
এই গোপাঙ্গনাদিগের স্বসূখতাৎপয্যের অভাব, 
শ্রীভগবানও “ন পারয়েহহং নিরবদ্য-সংযুজাং” (৩২ 
অধ্যায়ে ২২ শ্লোকে ), অর্থাৎ আমি তোমাদের নির্মল 
মিলনের প্রতিদান করিতে পারি না ইত্যাদি বাক্যে 
নিজবশীকার দ্বারা স্বীকার করিয়াছেন । শ্রীভগবান্‌ 
প্রেমেরই একমাত্র বশীভূত ইহা সর্শান্ত্রে দৃষ্ট হয়, 
কিন্তু কামের বশ্যত্ব নহে, জানিতে হইবে। যদি বলেন 
- দেখ, আমি পাপ হইতে ভয় করিতেছি । তদুত্তরে 
বলিতেছেন-_প্রণতদেহিনাং পাপকর্ষণং, প্রণত 
প্রাণিমাজ্ের পাপনাশন তোমার পাদপদ্ম, তাহাতে 
তোমার পাপের আশঙ্কা কোথায় ? এই ভাবাথ । 
যদি বলেন_-তোমাদের কঠোর স্তনদেশে আমার 
সুকুমার চরণ কমল ব্যথিত হইবে । তদুভরে বলি- 
তেছেন-_“তৃণচরানূগং*, তৃণচর গাভীগণের অনু- 
গমনকারী তোমার চরণকমল, যেহেতু গাভীগণ 
কঠোর স্থলেও ঘাস ভক্ষণ করে। ইহাতে যদি 
তোমার চরণের সহিষ্ণুতা হয়, তাহাতে স্তনপ্রদেশের 
কাঠিন্য কতটুকু, প্রকারান্তরে তাহা তোমার স্থদই ৷ 


যদি বলেন__দেখ, নানাবিধ অলঙ্কারে না 
তোমাদের স্তনোপরি পাদার্পণ অনুচিত। 
বলিতেছেন-_-শ্রীনিকেতনং", তোমার পাদপদ্ম রে 
শোভার আস্পদ্‌, ইহাতে আমাদের স্তনপ্রদেশ সি 
শয় অলঙ্কুতই হইবে-_এই ভাবার্থ । যদি রতি? 
তোমাদের স্বামিগণের নিকট হইতে ভয় পাইতেছি। 
তদুত্তরে বলিতেছেন-_ 'ফণিফণাপিতং", কালিয়নাগের 
ফণাতে স্থাপিত তোমার পাদপদ্ম, তুমি কালিয়নাগ 
হইতেও ভয় পাও না, তাহাতে আমাদের স্বামিগণ 
হইতে ভয়ের সন্তাবনা কোথায় ? -_এই ভাবার্থ ॥৭ 


ম্ধুরয়া গিরা বলগুবাক্যয়া 
বৃধমনো জয় পুক্ষরেক্ষণ । 
বিধিকরীরিমা বীর মুহ্যতি- 
রধরসীধূনাপ্যায়য়স্ব নঃ ) ৮0 


অন্বস্ঃ__পুষরেক্ষণ, (হে কমলনয়ন ) বীর, 
মধুরয়া বল্গুবাক্যয়া ( বল্গুনি মনোহরাণি বাক্যানি 
যস্যাং তথাভূতয়া ) বুধমনোক্ঞয়া (বুধনামপি মনো- 
জয়া হাদয়া ) গিরা (তব বাণ্যা) মুহ্যতীঃ ইমাঃ 
বিধিকরীঃ (কিস্করীঃ দাসীঃ ) নঃ € অঙ্গমান্) 
অধরসীধুনা ( অধরামৃতেন ) আপ্যায়য়স্ব সেংজীবয়) 
৮0 

অনুবাদ-__হে পদ্মলোচন, তোমার মনোহর-পদা- 
বলী দ্বারা বিদগ্ধ ( রসিক ) পশ্ডিতগণের চিত্তাকর্ষক 
সুমধুর বাণী দ্বারা আমাদের মোহ জন্মিতেছে। হে 
বীর, আমরা তোমার কি্করী, আমাদিগকে তোমার 
অধরামৃত দিয়া সংজীবিত কর ॥ ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__ভো ভো মব্প্রাণেকবল্লভাঃ রত্ববল্লভাঃ 
জীবাতুভূতাসু-ভবতীষু নাহমুদাসে দাসে ময়ি সন্তত- 
হেমপ্রেমহেমশৃঙ্খলানিবদ্ধে কথমবিশ্বাস্তা বিশ্বস্তা ভবত 
ভাবৎকং কক্কণমিব শস্তাং হস্তাঙ্কগতমেব মাং জানী- 
তেতি স্ফুত্তিপ্রাপ্তং তদ্বাক্যমাকর্ণ্যাপরা আহঃ, মধু 
রয়া মাধুর্থ্যব্যজকবর্ণঘটিতত্বাৎ সুশ্রবয়া বল্গুনি মঞ্জু” 
পদার্থবৈচিতরীকাগি বাক্যানি যস্যাং তয়া বুধানাং 
বিদগ্ধানাং মনোজয়া মনো জানত্যা গিরা বিধিকরীঃ 
কিন্কুরী ন ইমা মৃহ্যতীস্তন্মাধুষ্যাস্থাদভরাদানন্দমোহং 
্রাপ্থুবতীং গুনরধরসীধুনা_ আপ্যায়য়স্থ | যদা, 


ূ 





১০/৩১৮-৯ ] 





রিনি 
মোহ রাগ বতীর্নঃ অধরসীধুনাপি পায়য়স্ব পৃনর্মোহং 
ধরাপয়দ্বেত্যর্থঃ Ib 

ঢীকার বঙ্গানুবাদ__“হে মৎপ্রাণৈক-বল্পভ রতব- 
বনপাগণ ! তোমরা আমার জীবনস্বরাপ, সূতরাং 
গ্রামি তোমাদিগের প্রতি উদাসীন রহি নাই । আর 
তোমাদের প্রেমের হেমশুখ্বলদ্ারা নিবদ্ধ এই দাসের 
প্রতি অবিশ্বাস করিও না, আমার প্রতি বিশ্বাস স্থাপন 
কর, তোমরা আমাকে তোমাদের হস্তগত কঙ্কণের 
ন্যায় জানিও”_-অন্তরে স্যৃত্তিপ্রাপ্ত শ্রীকৃষ্ণের এই 
বাক্য শ্রবণ করিয়া অপর গোপীগণ বলিলেন_“মধূ- 
রয়া গিরা', মাধূর্য্য-ব্যঞ্জক বর্ণগ্রথিতহেতু স্শ্রাব্য, 
বন মনোজ্ঞ পদার্থের বৈচিন্ত্য প্রকাশক, ‘বৃধ- 
মনোন্জয়া”__বিদগ্ধগণের মনোজ্ঞ বাক্য দ্বারা মোহ- 
প্রাপ্ত, 'বিধিকরীঃ__কিক্করী আমাদিগকে পুনবর্বার 
অধর সীধু দ্বারা আপ্যায়িত কর। অথবা--মুগ্ধ 
আমাদিগকে অধর সীধু দ্বারা পুনরায় মোহপ্রাপ্ত 
করাও--এই অর্থ ॥৮॥ 


তৰ কথাস্থতং তপ্তজীবনং 
কবিভিরীডিতং কল্মমাপহম্‌ । 
শ্রবণমঞ্গলং শ্রীম্দাততং 

ভুবি গৃণন্তি তে ভুরিদা জনাঃ ॥ ৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__যে জনাঃ তগ্তজীবনং তেওদ্বিরহতপ্তান্‌ 
জীবয়তি তৎ ) কবিভিঃ ধ্রেবপ্রহলাদাদিভিঃ ) ঈড়ি- 
তং (স্ততং দেবভোগ্যং তু অমৃতং তৈঃ তুচ্ছীকৃতং ) 
কচ্মষাগহং ( কল্মষানি প্রারব্ধপর্য্যন্তানি পাপানি 
অগহন্তি তত্ত অমৃতং নৈবস্তুত মিত্যর্থঃ) শ্রবণমঙ্জলং 
(শ্রবণমান্রেণ মঙ্গল করং তন্তু অনুষ্ঠানাপেক্ষম ) শ্রীমৎ 
(প্রেমপধ্যন্তসম্পত্তিপ্রদং ) আততং ( বজ্তভিঃ বিস্তৃ- 
তং) তব কথামৃতং ভুবি গৃণন্তি (কীর্তয়ন্তি) তে 
ভুরিদাঃ (সব্বেভ্যোহপি সব্বার্থপ্রদাতারঃ ) ৷৷ ৯! 

অনুবাদ--তোমার কথামৃত ত্বদীয় বিরহকাতর 
জনগণের জীবন স্বরূপ, প্রহলাদ, ধ্রুব প্রভৃতি ভক্ত- 
গণও তাহার স্তব করিয়া থাকেন । উহা প্রারব্ধ ও 
অপ্রারব্ধ পাপ-বিনাশক, শ্রবণমাত্রে মঙ্গলপ্রদ, প্রেম- 
সম্পত্তিদায়ক এবং কীর্তনকারিগণ কর্তৃক বিস্তৃত ৷ 


দশমস্কব্বাঃ 


৬৭৫ 


সুতরাং যে ব্যক্তি উহা কীর্তন করেন তিনিই সব্ব্ব- 
শ্রেষ্ঠ দাতা ॥ ৯॥ 


বিশ্বনাথ--তৎকর্তৃককথায়াঃ 


১ মাধৃষ্যমহিমা 
কৈর্বাচ্যঃ ৷ 


ত্ৎসম্বন্ধিকথা অন্যবক্তকাপ্যমৃতদ্বয়াৎ 
স্বাদ্বী শ্রেষ্ঠা চেত্যাহঃ__-তব কথৈব অস্ৃতং,_কেন 
সাধৰ্ম্ম্যেণ ? তপ্তান্‌ মহারোগাদিসন্তপ্তান সংসারতপ্তাংশ্চ 
জীবয়তীতি তত্বদ্বিরহতপ্তাংশ্চ জীবয়তীতি স্বগীয়া- 
ন্মোঞ্ষরাপাচ্চামৃতাদাধিক্যঞ্চ কবিভিপ্র বপ্রহলাদাদিভিঃ 
‘যা মির্বৃতিস্তনূড়তামিত্যাদি'পদ্যেরীড়িতম্‌ । অন্যদ- 
মৃতদ্বয়ং,_-“সা ব্ৰহ্মণি স্বমহিমন্যপি নাথ ! মাভুৎ। 
কিন্তৃম্তকাসি-লুলিতাৎ পততাং বিমানাৎ” ইত্যাদুযুক্তি- 
ভিন রোচিতম্‌ । কল্মষাণি প্রারব্ধপর্যান্তানি পাপানি 
অপহন্তি, স্বগীয়ামৃতস্ত তানি ন হস্তি কামাদিবদ্ধ কত্বাৎ, 
প্রত্যুত তান্যুৎপাদয়ত্যেব ৷ মোক্ষাস্ৃতমপ্ি প্রারব্ধ- 
পাপং ন হন্তি শ্রবণেনৈব স্থাদ্যমানত্বাদভীভ্টসাধক- 
ত্বা্চ মগলং তদ্বয়ন্ত নৈবস্ভৃতম্‌ । শ্ৰীমৎ প্রেমপর্য্যন্ত- 
সম্পত্তিগ্রদং, আততং প্রতিক্ষণমেব বজ্তভিবিস্তূতং 
তদুভয়ন্ত ন তথা, যে গৃণন্তি কীর্তয়ন্তি তে এব ভুরি 
বহুতরং দদতি তেভ্যঃ সর্বস্থং দদানা অপি তৎ 
পরিশোধয়িতুং ন ক্ষমন্ত ইতি ভাবঃ। যদ্বা, তব 
গীস্তদৈব মধূরা যদি ত্রদ্দর্শনসহিতা স্যাৎ অন্যথা তু 
মহানর্থকরীত্যাহঃ,_তব কথৈব মৃতং মরণকারণ- 
মিত্যর্থঃ। কুতঃ তপ্তং জীবনং যতঃ ৷ তপ্ততৈলাদোৌ 
জলমিবেতি শ্লেষঃ। ননূ তহি কথং পুরাণাদিষু 
শ্লাঘ্যতে ? তন্নাহঃ,__কবিভিব্যাসাদিভি রীড়িতং কবীনাং 
বর্ণনমাত্রস্বভাবেন তস্যাপি বর্ণনাদিতি ভাবঃ । কল্ম- 
ষাপহমিতি দুঃখভোগেন প্রাচীনং কলমষং নশ্যত্যেবেতি 
ভাবঃ। লোককর্তুকশ্রবণেনৈব মজলং স্বস্তায়নস- 
বিনাশো যস্য তৎ, যদি জনাঃ সৃধিয়স্তশ্রবণপরিণামং 
দুঃখং বিচাৰ্য্য ন তৎ শ্রোষ্যন্তি তদা তদপি নঙক্ষ্য- 
ত্যেবেতি ভাবঃ। ভ্রীমদৈদ্ধনমদান্ধৈদুজ্জনৈরেব 
লোকা ভ্রিয়ন্তামিত্যভিলষ) ধনব্যয়েনাপি আততং দেশে 
দেশে গ্রামে গ্রামে পূরাণবাচকান্‌ সংস্থাপ্য বিস্তারিতং, 
অতএব ভুবি যে গৃণন্তি তে ভূরিদাঃ ভূরীন্‌ শ্রোতৃ- 
লোকান্‌ দ্যন্তি খগ্যয়ন্তি মারয়ন্তি তস্মাত্তে কথাজালং 
বিতত্য সৌম্যা ইবোপবিষ্টা মন্ষ্য-মারকাৎ ব্যাধা- 
দগ্যধিকা দূরত এব সূধীভিরুপেক্ষ্যা এবেতি ভাবঃ ৷ 


৬৭৬ 


যৰক্ষ্যতে  যৃদনূচরিতলীলেত্যাদি । বস্তুতঃ কথায়াঃ 
কথকস্য চ স্ব্বোৎকর্ষব্যজিকেয়ং ব্যাজ স্তুতি? ॥৯৷॥৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ তোমার স্্ীমুখনির্গত বাণীর 
মাধুর্যা-মহিমা, কোন্‌ ব্যক্তি বর্ণন করিতে সমর্থ 
হয় ? আর অন্যান্য সঙ্জন-মুখনিঃস্থত তদীয় কথাও 
স্বর্গামৃত এবং মোক্ষাম্থত অপেক্ষা অধিকতর স্বাদু ও 
শ্ৰেষ্ঠ, ইহা বলিতেছেন_-“তবৰ কথাস্থতং, তোমার 
কথাই অমৃত । যদি বলেন_-কি স্বাধর্ম্ম্যে আমার 
কথা অস্ত হইল £ : তদুত্তরে বলিতেছেন-_তপ্ত- 
জীবনং’, অর্থাৎ তোমার যে কথাস্থত-__মহারোগাদি- 
সন্তপ্ত কিংবা সংসার-সন্তপ্ত জীবগণের জীবনপ্রদ 
এবং তোমার বিরহতপ্ত জনকেও জীবন দান করে, 
সৃতরাং স্বগীয় অমৃত কিম্বা মোক্ষামৃত অপেক্ষা 
তাহার অধিক মাধূর্য। আর তোমার কথামৃত 
“কবিভিরীড়িতং__প্রুব প্রহলাদাদি কবিগণ কর্ভুক “যা 
নির্বৃতি স্তনূভূতাং (৪1৯।১০) ইত্যাদি পদ্যে 'জীব- 
গণের অস্তভ সমূলে বিনষ্ট করিয়া পরম নির্বুতিপ্রদ’ 
বলিয়া কীত্তিত হইয়া থাকে, কিন্তু অন্য অমৃতদয় 
অর্থাৎ স্বৰ্গামৃত ও মোক্ষাস্থৃত তদ্রপ কীত্তিত হয় না। 
কারণ তোমার কথামৃত “কলমষাপহম্”_ প্রারব্ধ 
পর্য্যন্ত পাপের: নাশক, পরন্ত স্বগীয়ামৃত কামাদির 
বর্ধকত্বহেতু সেই প্রারব্ধ পাপ পর্যন্ত নাশ করিতে 
পারে না, প্রত্যুত সেই পাপ সমূহ উৎপাদনই করিয়া 
থাকে । আর মোক্ষামৃতও প্রারব্ধ পাপসমৃহকে নাশ 
করিতে পারে না ।  শ্রবণ-মজলং' তোমার কথা- 
মৃত শ্রবণদ্বারাই আস্থাদ্য ও অভীষ্ট সাধক বলিয়া 
মঙ্গলদ্বরূপ, কিন্তু উক্ত অমৃতদ্রয় এবস্ভূত নহে । “শ্রী- 
মদ্‌ আততং_-আর ইহা প্রেমপ্য্যন্ত সম্পত্তি প্রদান 
করিয়া থাকে এবং প্রতিক্ষণেই বজ্তগণ কর্তৃক বিস্তৃত 
হয়, কিন্তু স্বর্গামূত ও মোক্ষাম্থত তদ্রুপ নহে । ‘ভুবি 
গৃণন্তি তে ভূরিদা জনাঃ'__যাহারা তোমার কথামৃত 
গ্রহণ বা কীর্তন করে, তাহারাই জগতে ভুরিদ__ 
অর্থাৎ বহুতর দান করে, তাহাদিগকে স্বস্থ দান 
করিলেও তাহা পরিশোধ করিতে সক্ষম হয় না 
এই ভাবার্থ ৷ 
অথবা-_তোমার বাণী যদি তোমার দর্শন সহ- 
কারে হয়, অর্থাৎ তোমার সমক্ষে তোমার বাণী শত 
হয়, তাহা হইলেই মধুর হয়, অন্যথা তাহা মহা 


শ্রীমদ্তভাগবতম্্‌ 
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অনর্থকরী হইয়া থাকে, ইহাই বলিতেছেন k 
কথৈব মৃতং’, তোমার কথাই মরণকারণ, ie 
তু 


তাহা হইতে জীবন সন্তপ্ত হইয়া থাকে, যেন ত 
তৈলাদিতে জলের ন্যায়__ইহা প্লেষার্থ । যদি রা 
_-তাহা হইলে পুরাণাদি শাস্রে তাহার প্রশংসা বমিত 
হইয়াছে কেন? তদুত্তরে বলিতেছেন-__ব্যাসাদি 
কবিগণ কর্তক তোমার কথামৃত সংস্তত বটে, ফি 
কবিগণের বর্ণ মাত্রই নৈসগিক ম্বভাব, সৃতরাং কথা- 
মৃতেরও তাদৃশ বর্ণনমান্রই হইয়াছে । আর তাহা 
‘কল্মষাপহ’ অর্থাৎ দুঃখভোগ দ্বারা প্রাচীন পাগই 
বিনষ্ট হয়, এবং লোককর্তৃক শ্রবণদ্বারাই মঙ্গল 
স্বস্ত্যয়ন, অর্থাৎ অবিনাশ । যদি বিজ্ঞ জন তৎ্শ্রব- 
ণের পরিণাম দুঃখ বিচার করিয়া শ্রবণ না করে, 
তবে তাহা নষ্টই হইয়া থাকে-__এই ভাবার্থ। 

শ্রীমদৈঃ আততং, -_- ধনমদাহ্ধ দুর্জনগণই 
‘লোকসকল মরুক’, এই অভিলাষ করিয়া প্রভূত 
ধনব্যয়েও দেশে দেশে গ্রামে গ্রামে পুরাণবাচকদিগকে 
সংস্থাপনপূর্ব্বক তাহা বিস্তারিত করাইয়া থাকে । অত- 
এব এই পৃথিবীতে যাহারা তাহা গ্রহণ করে, তাহারা 
'ভুরিদ" অর্থাৎ শ্রোতুজন সকলকে বিনাশ করিয়া 
থাকে । সুতরাং তাহারা তোমার কথাজাল বিস্তার 
করিয়া সৌম্যের ন্যায় উপবিষ্ট হইয়া থাকে, মনৃষ্য- 
মারক ব্যাধ অপেক্ষা অধিক দূরেই সুধীগণের দ্বারা 
তাহারা উপেক্ষণীয়ই__এই ভাবার্থ । ' যেমন বলি- 
বেন-__“যদনূচরিতলীলা” ৪৭১৮), অর্থাৎ যাহার 
চরিন্র লীলাকথামৃতের কণিকামান্র কর্ণপুটে আস্বাদন 
করিয়া, রাগাদি দ্বন্দ রহিত হইয়া বহুজন এখানে 
ভিক্ষারৃত্তি অবলম্বন করিয়াছে। বাস্তবিক পক্ষে 
ইহা কথার ও কথকের সব্বোৎকর্ষব্যজিকা ব্যাজ- 
স্তুতি জানিতে হইবে ॥ ৯ ॥ 


প্রহসিতং প্রিয় প্রেমবীক্ষণং 
বিহরণঞ্চ তে ধ্যানমন্লম্‌ । 
রহসি সংবিদো যা হৃদি স্পূশঃ 
কুহক নো মনঃ ক্ষোভয়ন্তি হি ॥ ১০ ॥ 
অন্বয্পঃ__কুহক, (হে বঞ্চক ) হে প্ৰিয্ন, ধ্যান” 
মঙগলং ( ধ্যানমান্রেণ মঙ্গলপ্রাদং ) তে ( তব ) প্রহসি” 
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ছি প্রেমবীক্ষণং (প্রেম বীক্ষণং অবলোকনং ) 
বহন চ (বিহার£ 5) যা হাদিস্পৃশঃ হোদয়গমাঃ) 
রহদি (একান্তে ) সংবিদঃ (সঙ্কেত নন্্মাণি তাশ্চ ) 
নঃ (অস্মাকং ) মনঃ ক্ষোভয্নন্তি (অতঃ কথামান্ত্েণ 
নাঙমাকং শান্তির্ভবেদিতি ভাবঃ ) ৷ ১০ ॥ 

ভানুবাদ_হে কপট, তোমার হাস্য প্রীতির 
সহিত দৃষ্টি, সখীগণসহ ক্রীড়া, এবং যে সকল 
হাদয়স্পশি নির্জ্জন আলাপ তাহা পরম সুখপ্রদ। হে 
প্রিয়, এ সকল আমাদের চিত্তকে ক্ষব্ধ করিতেছে 
1১০ | 

বিশ্রনাথ-_অঙ্মাকন্ত ত্বদ্রর্শনং বিনা ত্বৎসম্বন্ধি 
বন্তমা্মতিদুঃখদমিত্যাহঃ,_ প্রহসিতমিতি ।বিহরণং 
সম্প্রয়োগঃ যাশ্চ সংবিদঃ সংলাপনর্ঘ্।ণি হাদিস্প,শ 
ইতি দুঃখ দত্বাদ্বিস্মর্তুমিষ্ট। অপি ন বিস্মর্তবং 
শক্যন্ত ইতি ভাবঃ । ধ্যানেনাপি মঙ্গলং পরমসূখদ- 
যতি চতুর্ণামপি ধিশেষণং, মনঃ ক্ষোভয়ন্তি ব্যাকুল- 
ঘন্তি। এতানি মনসি প্রবিশ্য সদ্যঃ সুখং দত্বা 
তদ্দিতীয়ক্ষণ এব মহাদুঃখং দদত্যতএব হে কুহক, 
কুহকদন্তবটকান্যপি জদ্যঃ পরমস্থাদৃন্যপ্যায়ত্যাং 
পরমদাহকানি প্রাণঘাতকানীত্যর্থঃ ॥ ০০ ॥ 

টীকার বলানুবাদ__তোমার. অদর্শন সময়ে 
তোমার সম্বন্ধীয় যে কোন পদার্থই আমাদের নিতান্ত 
দুঃখপ্রদ হয়, তাহা বলিতেছেন_-প্রহসিতং প্রিয়’ 
ইত্যাদি, অর্থাৎ হে প্রিয় ! তোমার সুন্দর হাসা, 
প্রেমপূর্ণ দৃষ্টি, ধ্যানমাত্রেই মঙ্গলাবহ লীলাবিহার 
এবং নির্জ্জনে যে সকল হৃদয়স্পর্শী পরিহাস করিতে, 
তাহা আমাদিগের চিত্তকে ক্ষুব্ধ করিতেছে। অর্থাৎ 
তোমার যাবতীয় মর্মস্পর্শী নহ্মবচন দুঃখঞপ্রদ বিধায় 
আমরা ভুলিতে চেষ্টা করিয়াও ভুলিতে সমর্থ হই 
না--এই ভাবার্থ। “‘ধ্যানমঙ্গলং’-_ধ্যানের দ্বারাও 
পরম সুখপ্রদ, এই কথাটি প্রতি বিশেষ্যের সহিত 
অন্বিত হইবে। এ সমস্ত বিষয় আমাদের মনে 
প্রবেশ করিয়া সদ্যঃ সুখদান করে বটে, কিন্তু পর- 
ক্ষণেই আমাদিগকে মহাদুঃখে নিমগ্না করিয়া দেয়! 
অতএব 'হে কুহক 1 __কুহক-দত্ত পদাৰ্থও আপাত 
সুথপ্রদ হইয়া পরিণামে শরীর দাহক ও প্রাণঘাতক 
হয়-- এই অর্থ ৷৷ ১০ ॥। 


লু 


দশমক্ষদ্ধঃ 
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চলসি ঘদ্ব্রজাচ্চ।রয়ন্‌ গশ্ন্‌ 
নলিনসুম্দরং নাথ তে পদম্‌ । 
শিলতৃণাক্ুরৈঃ সীদতীতি নঃ 
কলিলতাং মনঃ কান্ত গচ্ছতি ॥ ১১ ॥ 


অন্বয়ঃ__নাথ, (কান্ত) যৎ (যদা) পশুন্‌ 
(গাঃ ) চারয়ন্‌ ব্রজাৎ চলসি (গচ্ছসি) তদা নলিন- 
জুন্দরং (নলিনং পদ্মমিব সুন্দরং কোমলং ) তে 
(তব) পদং শিলতুণাঙ্করৈঃ (শিলৈঃ শৃকধান্য- 
কণিশৈঃ তৃনৈঃ অঙ্কুরৈশ্চ ) সীদতি (ক্রিশ্যেদিতি 
হেতোঃ) নঃ (অস্মাকং) মনঃ কলিলতাং (অস্বাস্থং) 
গচ্ছতি (প্রাপ্রোতি )॥ ১১ ॥ 

অনুবাদ-_হে নাথ, হে কান্ত, তুমি যখন পশু" 
চারণ করিতে করিতে ব্রজ হইতে গমন কর, তখন 
তোমার কমলের ন্যায় সুকোমল চরণ পাছে ধান্য 
কণিশ (শস্যের সুক্ষ অগ্রভাগ ) তৃণ ও অঙ্কুরে ক্লেশ 


পায় এই ভাবিয়া আমাদের চিত্ত অত্যন্ত ব্যথিত হয় 
|| ১১ ।। 


বিশ্বনাথ_ কিঞ্চ, ত্বং ন কেবলমধুনৈব দুঃখয়- 
স্যপি তু অন্যদপি তু স্থমপি দুঃখয়িত্বা অণমভ্যং দুঃখং 
দাতুং যতসে ইত্যাহঃ_-চলসীতি । যৎ যদা তদা 
নলিনাদপি সুন্দরং স্কুমারং শিলৈঃ কণিশৈঃ তুণৈ- 
রঙ্কুরৈশ্চ সীদতি ক্রিশ্যেদিতি সম্ভাব্য মনঃ কলিলতাং 
অস্থাস্থ্যং প্রাপ্ধোতি।  যদ্বা, কলিং কলহং লাতি 
গৃহ _তীতি কলিলং তত্তাবঃ কলিলতা, তাং অঞ্মা- 
ভিরেব সহাস্মন্মনঃ কলহ্‌ং করোতীত্যর্থঃ। সচ 
কলির্যথা,_-অরে মনঃ, স যদি বনে জ্রমণাৎ খিদ্যতি 
তদা ব্রজানিঃসৃত্য নিত্যশেব তন্রৈব কিং যাত্যতস্তং 
ফিসিতি রৃথা খিদ্যসি ৷ অয়ি নির্বৃদ্ধয়ো গোপালিকাঃ, 
তস্য চরণতলদ্য়ং স্থলকমলাদপি জুকুমারং ভব- 
তেঃবং বনে চ শিলতৃণাঙ্কুরশরকরাঃ সন্তেব কথং 
পীড়া ন স্যাৎ ? অরে মুগ্ধ” স স্কোমলবালুকে পথি 
পথোৰ ভ্রমতি। অগ্নি নিব্বিবেকাঃ, গাবঃ কিং পথি 
পথ্যেব ঘাসং চরন্তি। অরে প্রেমান্ধ, স চক্ষুত্ান্‌ 
শিলতৃণাদ্যুপরি কথং পাদাবর্পয়েৎ। অগ্নি প্রেমগন্ধে- 
নাপি রহিতা, যদ্যাবেগবশাভ, মাদ্বা তদুপরি পাদঃ 
পতেৎ তদা কিং স্যাৎ। ভো ভ্রাতশ্চেতঃ* সত্যং 
ব্মষে। এতাবদ্দুঃখমনুভবিতুমের জীবস্ত্যো ধিধান্রা 
বয়ং সৃস্টাঃ। ভো দুঃখিন্যঃ, খল জীবত যুয়ং, 
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অহন্ত যু্্প্রাণৈঃ সা্দং যুগ্মদ্দেহেড্যো নিঃসৃত্যাধ- 


নৈব যামীতি ৷৷১১ ৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__তুমি যে কেবল সম্প্রতিই 
আমাদিগকে দুঃখদান করিতেছ তাহা নহে, কিন্ত 
অন্য সময়েও তুমি নিজকেও দুঃখ দিয়া আমাদিগের 
দুঃখ উৎপাদনে যত্ন করিতেছ, এই আশঙ্কায় গোপী- 
গণ বলিতেছেন-__“চলসি? ইত্যাদি । যখন তুমি ব্রজ 
হইতে চলিতে আরস্ত কর, তখন কমল হইতেও 
সুকোমল তোমার পদযুগল, ‘শিল’ অর্থাৎ শস্যের 
মঞ্জরী এবং তৃণাঙ্কুর দ্বারা ক্লেশ পায়_ইহা মনে 
করিয়া আমাদের মন অস্বাস্থ্য প্রাপ্ত হয় অর্থাৎ 
ব্যাকুল হইয়া পড়ে । 
অথবা__“কলিং কলহং লাতি গৃহ্গতীতি কলি- 
লং, তত্ভাবঃ কলিলতা, তাং’, এই বুৎপত্তি অনুসারে 
অর্থ এইরাপ-_মামাদিগের সহিত আমাদিগের মন 
এইরূপ কলহ করিয়া থাকে, অরে মন ! সে যদি 
বনে বিচরণ করিয়া ক্লেশ পায়, তাহা হইলে ব্রজ 
হইতে নির্গত হইয়া প্রতিদিনই কি সেই স্থানে যাইবে, 
অতএব তুমি বৃথা কেন খিন্ন হইতেছ ? হে বৃদ্ধিহীনা 
গোপরমণীগণ ! শ্রীকৃষ্ণের চরণতলদ্বয় সুকোমল 
স্থলকমল হইতেও কোমল, এবং বনে শিলা, তৃণা- 
ক্কুর, শর্করা প্রভৃতি অবশ্যই থাকিবে, সুতরাং কেনই 
বা ব্যথা হইবে না? হে মুগ্ধ মন! তাহা হইবে 
না, কারণ সেই ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ কোমল বাল্কাময় 
পথে পথে বিচরণ করিয়া থাকেন । অগ্নি বিবেক- 
শ্ন্যা। গাভীগণ কি আর পথে পথে ঘাস খাইবে £ 
(অর্থাৎ যথেচ্ছ খাইবে )। অরে প্রেমান্ধ | গো- 
‘সকল বুদ্ধিশূন্য বটে, কিন্তু শ্রীকৃষ্ণ ত চক্ষুম্মান্‌, তিনি 
কেন শিলাতৃণাদির উপরে পাদবিক্ষেপ করিবেন? 
'অয়ি প্রেমগন্ধশূন্যা ! যদি আবেগ কিম্বা ভ্রমবশতঃ 
শিলাদির উপর চরণ পতিত হয়, তবে কি হইবে? 
‘ভাই মন! তুমি ভালই বলিয়াছ। এই সকল দুঃখ 
‘ভোগ করিবার জন্যই বিধাতা আমাদিগকে সৃজন 
করিয়াছেন এবং আমরা জীবিতও আছি। হে দুঃখিনী- 
গণ! তোমরা দুঃখিনী হইয়াই বাচিয়া থাক, কিন্ত 
আমি তোমাদিগের প্রাণের: সহিত তোমাদের শরীর 
‘হইতে নির্গত হইয়া এখনই চলিয়া যাইতেছি ॥১১॥ 





শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 
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দিনপরিক্ষয়ে নীলকুত্তলৈ- ক 
বর্বনরুহাননং বিজ্রদার্তম্‌ । 

ধনরজস্থলং দর্শয়ন্‌ মুহ- 

শুনিনি নঃ স্মরং বীর হচ্ছজি ॥ ১২ ॥ 


অন্বয়ঃ--বীর, দিনপরীক্ষয়ে (সায়ংকালে) 
নীলকুত্তলৈঃ আরুতম্‌ (নীলকেশপাশৈঃ আচ্ছাদিতং) 
ধনরজস্বলং ( গোরজশ্ছুরিতং ) বনরুহাননং (অলি- 
মালাকুলপরাগচ্ছ -রিতপদ্মতুল্যমাননং ) বিদ্রৎ (ধার. 
যন তচ্চ ) মূহঃ (বারম্বারং ) দর্শয়ন্‌ নঃ (অঙ্মা- 
কং) মনসি (কেবলং) স্মরং ( কামং ) যচ্ছসি 


(অপয়সি, ন তু সঙ্গং দদাসীতি কপটস্তমিতি ভাবঃ) 
|| ১২ | 


. অনুবাদ-_হে বীর, তুমি সন্ধ্যাকালে গোধলি- 
ধূুসরিত নীলকুত্তলারত বদন কমল ধারণপ্ব্বক 
পুনঃ পুনঃ আমাদিগকে প্রদর্শন করিয়া আমাদের 
মনে মদন পীড়া জাগরিত করিয়া থাক ॥ ১২ ॥ 
বিশ্বনাথ__কিঞ্চ, ত্বং সংযোগেহপি নৈব সুখং 
দিৎসসীত্যাহঃ,__ দিনপরিক্ষয়ে সায়ংকালে, নীল- 
কুত্তলৈঃ কুটিলালকৈর্মন্দমমারুতলোলৈরারতমৃ.। ধন- 
রজস্বলং “ধনং গোধনবিত্তয়ো”রিতি বিশ্বপ্রকাশাদৃ- 
গোরজশ্ছুরিতম্‌ । বনরুহাননং লোলালি মালাললিত- 
পরাগভর-চ্ছ.রিত-সরসিজ-সদূৃশমাননং বিদ্রৎ তচ্চ 
মুহদর্শয়ন্‌ গোসস্তালনপ্রিয়সখান্বেষণচ্ছলেনেতত্ততঃ 
পরিরবৃত্যা্মন্নয়ন-গোচরীভবন্‌ স্বদর্শনস্য জবর্বজনা- 
নন্দকং স্বভাবং জ্ঞাত্বা এতাঃ কম্টসিন্ধাবেব নিমজ্জগ্না- 
মীতি বিমৃশ্য নোহস্মভ্যঃ জমরং যচ্ছসি। য এব 
কুলধম্মপদবীং বিষক্কালামিবানুভাব্যাস্মানূন্মাদ্য বনে- 
জ্বানীয়েবং রোদয়তীতি ভাবঃ ৷ হে বীর, ব্রজস্্ীণাং 
ধঙ্মধ্বংসনামেব প্রবস্তিত-স্মারশরপ্রহার ॥ ১২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_মিলনেও তুমি আমাদিগকে 
সূখ দান কর না, ইহাই প্রকাশ করিয়া বলিতেছেন 
“দিনপরিক্ষয়ে', একেবারে দিনের অবসানে সায়ং- 
কালে মৃদুমন্দ বায়ুর দ্বারা সঞ্চালিত কুটিল অলকের 
‘দ্বারা আরুত, তাহাতে আবার “ধনরজস্বলং'__বিশ্ব 
প্রকাশে উক্ত আছে-__'ধন শব্দে গোধন ও বিত্ত 
বুঝায়”, অর্থাৎ গোরজম্ছুরিত, (ঘনরজস্বলং 
পাঠান্তর আছে) “বনরুহাননং চঞ্চল অলিকুলের 
দ্বারা আন্দোলিত পরাগচ্ছুরিত পদ্ধতুল্য আনন ধারণ 
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করতঃ, তোমার সেই মুখমণ্ডল বারঘ্বার দেখাইয়া, 
তাহা পর্যবেক্ষণ এবং প্রিয়সখাগণের অন্বেষণচ্ছলে 
ইতত্ততঃ পরিভ্রমণ করতঃ আমাদিগের নয়ন-পথের 
সমক্ষে উপস্থিত হইয়া আমাদিগকে দুঃখসিন্ধুতে 
নিগগ্প করিবার অভিপ্রায়ে দমরং যচ্ছসি'--স্মর 
অর্পণ করিয়া থাক, যেহেতু তুমি জান যে “তোমার 
শখ দর্শন সবর্বজনের আনন্দদায়ক’ ৷ এখানে ভাবার্থ 
এই যে শ্রীরুষ্ণ আমাদিগকে কুলধর্ম্ম পদ্ধতি বিষ- 
দ্রালাময়ীর ন্যায় অনুভুত করাইয়া উন্মাদিত করতঃ 
বনে আনগ্ননপৃবর্বক এইরূপে কান্দাইতেছেন। “হে 
বীর'--অর্থাৎ তুমি ব্রজন্ত্রীগণের কুলধর্ম্ম নষ্ট করিয়া 
এইরূপে কামশর প্রহারে জর্জরিত করণে অতিনিপুণ 
|| ১২।। 


প্রণতকামদং পদ্মজাচ্চিতং 
ধরণিমণ্ডনং ধ্যেম্নমাপদি । 
চরণপন্কজং শন্তমঞ্চ তে 

রমণ নঃ স্তনেচ্বর্পয্াধিহন্‌ ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয্ঃ__আধিহন্, (মনোদুঃখ-প্রশমক ) রমণ, 
পদ্মজাচ্চিতং ( পদ্দজেন ব্ৰহ্মণা অচ্চিতং) প্রণতকাম- 
দং (সেবকানাং বাঞ্ছাপ্রদম্‌ ) আপদি (বিপৎ- 
সময়ে ) ধ্যেয়ং ( ধ্যানমান্্রেণ বিপন্নিবর্তকং ) শন্তমং 
চ (সেবাসময়েহপি সুখতমং ) ধরণিমণ্ডনং ( ভুমি- 
ভূষণং ) তে চরণপক্কজং (কাম-তাপ শান্তয়ে ) নঃ 
(অঙ্মাকং ) স্তনেষু অর্পয় ॥ ১৩ ॥ 

অনুধাদ-__হে মনোদুঃখবিনাশন, হে রমণ, পদ্ম 
যোনি ব্ৰহ্মা কৰ্তৃক অচ্চিত, ধ্যানমান্রে আপদনিবারক, 
সেবনকালে পরম সুখদায়ক ও সেবকদিগের বাঞ্ছা- 
প্রদ, পৃথিবীর ভূষণস্বরূপ আপনার পাদপদ্ম আমা- 
দের স্তন প্রদেশে অর্পণ করুন ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ননূ, যদ্যহং সদা দুঃখয়াম্যেবেতি 
মিচ্চিমূধ্বে তহ্য'লং ময়া যুক্মাকমিতি তৎকোপমাশঙ্কয 
হন্ত হন্ত স্বকম্মফলদুঃখাহ্ধাভিস্তয্যপি দোষ আরোপিত 
ইত্যনৃতপ্য তং প্রসাদয়িতুং সৰ্ব্বসূখদত্বেন স্তবত্তাত্ত- 
য়ৈবাস্মাকং প্রয়োজনমিতি দ্যোতয়ন্তযঃ স্থদুঃখোপশ- 
মনং প্রার্থয়ন্তে। প্রণতেতি দ্বাভ্যাম্‌। প্রণতানাম- 
পরাধীভুয়াপি নত্রাণাং কালিয়-ত€পত্ত্যাদীনাং কামদং, 


~~ 

পদ্মজেন ব্রন্মণা স্বাপরাধোপশনার্থ মচিচিতমতোহস্মা- 
কমপরাধঃ ক্ষম্যতামিতি ভাবঃ ৷ ধরণিমণ্ডন মিত্যসমৎ- 
কুচানপি তেষু চরণার্পণেন মণ্ডয়েতি ভাবঃ 1 ধ্যোয়মা- 
পদীতি “অনেন সর্ব্বদুর্গানি যুয়মঞ্জস্তরিষ্যথে”তি 
গঞোক্তে"রিতি, আপদোহইসমাংস্্রায়ন্থেতি ভাবঃ । সব্ব্ত 
হেতুঃ। শত্তমং সব্বকল্যাণরূপং সব্ব'সুখরাপঞ্চ ৷ 
আধিহন্‌, আধিং হস্তমিতার্থঃ । নচ স্তনেষু চরণার্পণে 
তব কোহপি শ্রমঃ প্রত্যুত সুখমেবেত্যাহঃ,__হে রমণ, 
রিরংসোস্তব তেনৈবাভীম্টসিদ্ধিভাবিনীতি ভাবঃ 1১৩ 

টীকার বজানুবাদ_যদি বলেন_-আমি যদি 
সর্বদা তোমাদিগকে দুঃখদানই করি ইহা মিশ্চয় 
করিয়া থাক, তাহা হইলে আমার দ্বারা তোমাদের 
প্রয়োজন কিঃ এইরূপ শ্রীকৃষ্ণের কোপ আশঙ্কা 
করতঃ, ‘হায়! হায়! স্বকর্মফল দুঃখে অন্ধ হইয়া 
আমরা তোমাতেও দোষারোপণ করিলাম”, এইপ্রকার 
অনুতপ্ত হইয়া তাহাকে প্রসন্ন করিবার নিমিত্ত সব্ব- 
সুখদত্বরূপে স্তুতিপূর্বক তোমাকেই আমাদিগের 
প্রয়োজন ইহা জানাইয়া স্থদুঃখের উপশম প্রার্থনা 
করিতেছেন-__“প্রণতকামদং' ইত্যাদি দুইটি শ্লোকে । 
অপরাধী হ্ইয়াও তোমার চরণে অবনত কালিয় 
নাগ ও তাহার পত্রী প্রভৃতির কামদ অর্থাৎ অভীষ্ট- 
প্রদ, 'পদ্মজাচিতং__নিজ অপরাধ উপশমের নিমিত্ত 
ব্ৰহ্মা কর্তক অচ্চিত, অতএব আমাদিগের অপরাধও 
ক্ষমা কর__এই ভাবার্থ। ধরণি-মণ্ডনং_- ডুতলের 
অলঙ্কার-স্থরূপ, ইহাতে আমাদের স্তনপ্রদেশে তোমার 
চরণা্পণের দ্বারা তাহাও অলঙ্কুত কর। 'ধ্যেয়মা- 
পদি'_বিপদে ধ্যেয়, ‘ইহার দ্বারা তোমরা সমস্ত 
বিপদ্‌ উত্তীর্ণ হইবে'__এই গর্গাচার্যযের উত্তিতবশতঃ 
বিপদকালে আমাদিগকে পরিত্রাণ কর, এই ভাবার্থ ৷ 
সৰ্ব্ব কারণ-__শন্তমং? স্ব্বকল্যাণরাপ এবং সব্ব- 
সখরূপ । ‘আধিহন্‌'__আমাদিগের মনোব্যথা বিদৃ- 
রত করিবার জন্য তোমার পাদপঙ্কজ আমাদের 
কুচমণ্ডলে অর্পণ কর । আমাদের স্তনোপরি চরণা- 
গুণে তোমার কোনও ক্লেশ হইবে না, প্রত্যুত উহা 
সখদই, ইহা বলিতেছেন_-“হে রমণ!, রমণ করিতে 
ইচ্ছ _ক তোমার তাহাতেই অভীষ্ট সিদ্ধি হইবে-- 


এই ভাবার্থ ॥ ১৩ ॥ 


শা 





৬৮০ 


সুরতবদ্ধনং শোকনাশনং 
ভ্থরিতবেণুনা সুষ্ঠ. চুদ্দিতম্‌ । 
ইতররাগবিস্মারণং নৃণাং 

বিতর বীর নম্ভেহধরাম্বতম্‌ ৷ ১৪ ॥ 


অধ্বয়ঃ বীর, সূরতবদ্ধনং (সুরতসুখস্য বদ্ধ- 
নং) শোকনাশনং (শোকস্য নাশনং ) স্বরিতবেণুনা 
(স্বারতেন নাদিতেন বেণুনা ) সুষ্ঠু চুম্বিতং (নাদাস্থত- 
,বাসিতং) নৃণাং (মনুষ্যজাতীনাং অস্মাকং ) ইতর- 
রাগবিস্মারণং (ইতরেষু সাব্বভৌমাদি সুখেষু রাগং 
ইচ্ছাং বিস্মারয়তি বিলাপয়তি তথা তৎ ) তে (তব) 
অধরাম্তং নঃ (অস্মান্‌ ) বিতর ( দেহি ) 1 ১৪ || 
অনুবাদ-হে বীর, তোমার সম্তোগরসবদ্ধন, 
বিরহ-দুঃখনাশন, নাদিত বেণু কর্তৃক সুষ্ঠুভাবে 
চুষ্বিত, মনুষ্যমান্রেরই ইতরাসক্তি বিসমারণ অধরা- 
মৃত আমাদিগকে বিতরণ কর ॥ ১৪ ॥ 
বিশ্বনাথ__ফিঞ্চ, ভো ধন্বন্তরিপ্রতীম, ভিষক্‌- 
শিরোমণে কামরোগমৃচ্ছিতাভ্যোহস্মভ্যং কিমপ্যোষধং 
দেহীত্যাহঃ,__সুরতবদ্ধনমিতি । পুষ্টিকরত্বং শোক- 
নাশনমিতি পীড়াহরত্বং তস্যোক্তম্‌ । নচ তদপি 
মহাঘ্যং ম্ল্যং বিনৈব কথং দেয়মিতি বাচ্যং দান- 
বীরেণ ত্বয়া তদতি নিকৃজ্টায় নিঙ্প্াণায়।পি সপ্রাণী- 
কর্তৃং' বিনৈব মূল্যং দীয়ত এবেত্যাছঃ,_স্থরিতেন 
নাদিতেন বেণুনা কীচকেনাপি সুষ্ঠ সম্যক্তয়া 
চুম্বিতং স্বাদিতম্‌ ৷ ননু, ধনজনকুটুম্বাদ্যাসক্তিরেবাত্র 
কুপথ্যং তদ্বতে জনায়ৈতন্ন দীয়তে তন্রাহুঃ,_ইতর- 
রাগবিস্মারণম্‌। ইতরবন্তজ্বেতদেব রাগমাসক্তিং 
ববসমারয়তীত্যত্ত তমৌষধমিদং যৎ কুপথ্যানিবন্তয়- 
তীত্যস্মাভিরনূভূয়ৈব দৃষ্টমিতি ভাবঃ । নৃণাং মনুষ্য- 


'জাতি-স্ৰীণাং বিতর দেহি হে বীর, দানবীর দয়াবী- 
'রেতি বা'॥ ১৪ ॥ 


-.. টীকার -বঙ্গানুবাদ-__হে ধন্বন্তরিতুল্য ভিষক্‌- 
শিরোমণে ! কামরোগে মৃচ্ছিত আমাদিগকে কোনও 
অনিব্বচনীয় উষধ প্রদান কর এই অভিপ্রায়ে বলি- 
তেছেন-_'সুরতবর্ধনং, তোমার অধরামৃত সুরত- 
বদ্ধন__পুষ্টিকারী এবং শোকনাশন পীড়া হরণ 
করিয়া থাকে ৷ সুতরাং “মহামূল্য দেই অধরাম্ৃত 
মূল্য ব্যতিরেকে কি প্রকারে প্রদান করিব ইহা 
বলা তোমার পক্ষে সঙ্গত হয় না, কারণ তুমি দান- 





শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ১০।৩১/১৪-১৫ 
বীর, অতি নিরুষ্ট বিগতপ্রাণ ব্যক্তিকে উর 
করিতে বিনামূল্যেই ওষধ দিতেছ, তাহার লি ্ 
'স্বরিতবেণুনা? নাদিত বেণু অর্থাৎ বংশখণ্ড রাই 
তাহা সমাক্রূপে আস্বাদিত করিয়াছ। 

যদি বলেন-_ধন, জন, কুটুম্ব প্রভৃতিতে আসডি ই 
এই রোগের কুপথ্য, অতএব ধনাদিতে আসক্তি- 
বিশিষ্ট জনকে এই ওষধ দিতে পারিব না। তদু- 
স্তরে বলিতেছেন -_ ‘ইতররাগবিস্মারণং নূণাং 
তোমার যে অধরামুত ওষধ ইহা সামান্য ওষধ নহে, 
ইহা পানে মনুষ্যজাতীয় স্রীসকলের ইতর বস্তুতে টি 
রাগ অর্থাৎ আসক্তি, তাহা ভুলাইয়া দেয়। সুতরাং 
ইহা অতি অভূত ওষধ, যেহেতু ক্মপথ্য হইতে পর্য্যন্ত 
সকলকে নিবন্তিত করিয়া থাকে, ইহা আমরা অন- 
ভব করিয়া দেখিয়াছি। 'বিতর"__অতএব সেই 
অধরামৃতরাপ ওষধ আমাদিগকে প্রদান কর। "হে 
বীর !' -_তুমি দানবীর, কিস্বা দয়াবীর, তোমার 
অদেয় কিছুই নাই ॥ ১৪ ৷ 


অটতি যদ্ভবানক্ৰি কাননং 
জুটিযৃগায়তে ত্বামপশ্যতাম্‌ ৷ 
কুটিলকুন্তলং শ্রীমুখঞ্জ তে 

জড় উদীক্ষতাং পল্ষমরুদ্‌ দৃশাম্‌ ৷ ১৫ ॥ 


অন্বস্মঃ-_যৎ ( যদা ) অহ্ৰি, (দিনে ) ভবান্‌ 
কাননং (ব্ৰন্দাবনং প্রতি). অটতি (গচ্ছতি) 
তদা ত্বাং অপশ্যতাং (তব দর্শনং অকুবর্বতাং অস্মা- 
কং ) ক্রুটিঃ (ক্ষণাদ্ধমপি ) যুগায়তে (যুগবদ্‌ ভবতি, 
পুনশ্চ দিনান্তে ) তে (তব ) কুটিলকুম্তলং ( কুটিলাঃ 
কুঞ্চিতাঃ কুন্তলাঃ কেশাঃ যক্মিন্‌ তৎ ) শ্ৰীমূখং (গ্রী- 
মৎ শোভাতিশয়যুক্তমুখং বদনং ) উদীক্ষতাং (উচ্চৈ- 
রীক্ষমাণানাং অস্মাকং ) দৃশাং ( চক্ষুষাং ) পন্ধমকনুৎ 
পেক্ষমাং চক্ষুরোমং নিমেষং করোতি সৃজ্জয়তীতি ব্রহ্মা) 
জড় এব (মন্দ এব, নিমেষমান্রমপি আন্তরং অসহ!- 
মিতি ভাবঃ) ৷ ১৫ ॥ 
অনুবাদ__হে প্রিয়, দিবাভাগে যখন তুমি ব্র্জে 
ভ্রমণ কর. তখন তোমাকে না দেখিয়া ক্ষণকালও 
আমাদের নিকট একযুগ বলিয়া মনে হয়, আবার 
দিনান্তে যখন তোমার কুটীল কুন্তলযুক্ত শ্রীবদনমণ্ডল 











১০/৩১/১৫১৬ ] দশমন্ধন্ধঃ টি 

এপ ~~ SII CE Aaa CEC SO SEES SEEMS 
EY তখন (নিমেষমান্্র ব্যবধান 

নন করি সহ্য না পরমোৎকণ্ঠা- সহকারে অবলোকনকারিণী 


হওয়ায় ) আমাদিগের নিকট পন্মনিম্মাতা, বিধাতা 
বিবেকহীন বলিয়৷ প্রতীত হয় ॥ ১৫ ৷ 

বিশ্রনাথকিথ্াসমাকং দুরদৃষ্টমৈব দুঃখপ্রদং 
বং কিং কুৰ্ষ্যা ইত্যাহঃ__যৎ যদা ভবান্‌ কাননং 
রর গ্লাবনমটতি গচ্ছতি তদা ত্বামপশ্যতামস্মাকং গোপী- 
জঁনানাং ক্রুটিঃ ক্ষণস্য সপ্তবিংশতিশততমো ভাগঃ 
গোহপি যুগতুলোযা ভবতি । ক্লীবত্মার্থম। দিবনে 
ট্রমাসিকমেব ত্বদ্ধিবহদুঃখং সব্রেষাং ব্রজজনানাং 
গ্রচমাকপ্ত তএব ভ্রয়ো যামাঃ শতকোটি-যুগপ্রমাণা 
যন্তবনতত্র দুরদৃষ্টং বিনা কিমন্যৎ কারণং ভবেদিতি 
ভাবঃ। পুনশ্চ কথঞ্চিদ্দিনান্তে শ্রীমন্মুখং তব উদী- 
ক্ষতামুতৎকণ্ঠয়া ঈক্ষমাণানাং তেষামেব গোপীজনানাং 
দৃশাং পন্ষমকুৎ প্ষমসত্রগটা বিধাতা জড়ো নিব্বিবেকো 
দুঃখং করোতীতি শেষঃ। এব ত্বদদর্শনে দুষ্পার 
এব দুঃখনিন্ধুঃ, দর্শনে তু পন্সেনোভবো নিমেষ এব যো 
দর্শনবিরোধী সোহুপি নবশতক্রটিপ্রমাণো ভবন্নবশত- 
যুগায়তে ইত্যুভয়থাপি দুঃখং দুরদুষ্টবশাদেবেতি 
ভাবঃ। *ন্রসরেণুত্রিকং ভূঙ্ক্তে যঃ কালঃ সঃ ক্রুটিঃ 
মৃতঃ | শতভাগন্ত বেধঃ স্যাত্তৈস্তৰিভিস্তু লবঃ স্মৃতঃ ৷ 
নিমেযন্ত্রিলবো জেয় আম্নাতান্তে ভ্রয়ঃ ক্ষণঃ” ইতি 
মৈন্রেয়ঃ ৷ যদ্বা, কৃতী ছেদনে। দুশাং স্বচক্ষুষাং 
পক্মারুৎ গল্মনচ্ছেন্তা অজড়ম্চতুরো জনস্তে শ্রীমূখমুদী- 
ক্ষতামূ্কর্ষেণ পশাতু নতু বয়মচতুরা ইতি ভাবঃ ॥১৫ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__আরও, আমাদের দুরদৃষ্টই 
দুঃখ প্রদান করিয়া থাকে, তাহাতে তুমি কি করিবে? 
এই অভিপ্ৰায়ে বলিতেছেন__“অটতি যদ্‌ ভবান্‌’, 
অর্থাৎ যখন তুমি বুন্দাবনে গমন কর, তখন 
তোমাকে দেখিতে না পাইয়া অস্মদাদি গোপীগণের 
ক্রটিকালও যুগতুল্য বোধ হয় । ক্ষণের সপ্তবিংশতি- 
তম ভাগ “রুটি” এখানে ক্লীবত্ব আর্ষপ্রয়োগ । ভাবার 
এই দিবসে সমস্ত ব্রজবাসিগণের তদীয় বিরহজন্য 
যে দুঃখ, তাহা প্রহরত্রয় পরিমিত হইলেও তিন মাসের 
মত বোধ হয় । পরন্ত সেই প্রহরন্রয়-পরিমিত সময় 
আমাদের পক্ষে শতকোটি যুগ বলিয়া জান হইয়া 
খাকে। ইহাতে দুরদৃষ্ট ব্যতীত আর কি কারণ 
বলা যাইতে পারে £ 

পক্ষান্তরে কথঞ্চিৎ দিবাবসানে তোমার শ্রীমূখ 

--৮৬ 


গোপীদিগের '‘দশাং 5S 
{ৃশাং পঙক্ষমকৃদ্‌ জড়ঃ' নেত্রসমূহের 
পল্মস্রজ্টা বিধাতা জড়-_নিব্বিবেক দুঃখকারী । 
এইরাগে তোমার অদর্শনে দুষ্পার দুঃখসিন্ধু, এবং 
দর্শনেও আবার পক্ম-জনিত নিমেষই দর্শনবিরোধী, 
তাহা নবশত-স্রটিপ্রমাণ হইয়া নবশত যুগের ন্যায় 
আচরণ করে, এইরূপে অদর্শনে কিম্বা দর্শনে উভয়- 
ভ্রই দুরদৃষ্ট-বশে দুঃখ হইয়া থাকে । 
পরিমাণ-বিষয়ে মৈত্ৰেয় বলিয়াছেন_-“এরসরেণু- 
প্রিকং ভুঙ্ক্তে যঃ কালঃ স ভ্রটিঃ স্মৃতঃ” ইত্যাদি, 
অর্থাৎ ভ্রসরেণু বলিতে জালান্তরগত সূর্য্যকিরণে যাহা 
দৃষ্ট হয়, অর্থাৎ ছয় পরমাণু কিম্বা তিন দ্বণ্‌ুক। 
যে কাল তিন ব্রসরেণু.ক ভোগ করে, তাহাকে “ভ্রুটি' 
বা পঞ্চক্ষণ পরিমিত কাল বলে। তাহার শতভাগ 
“বেধ', তিন বেধে এক ‘লব’, তিন লবে এক 
‘নিমেষ’ । তিন নিমেষে এক ‘ক্ষণ’ | 
অথবা_-কৃতী ছেদনে”, ছেদন অর্থে কৃতী ধাতুর 
প্রয়োগে, যিনি স্বীয় চক্ষুর পক্ষমছেদন করেন, তিনিই 
‘অজড়’ অর্থাৎ চতুর (বুদ্ধিমান )। তিনি তোমার 
শ্রীবদনমণ্ডল ভালরাপে দর্শন করুন, কিন্তু আমরা 
অচতুর (জড় ), আমাদের নেত্র পল্মদ্বারা আচ্ছম, 
সৃতরাং সাক্ষাৎ হইলেও কি দেখিতে পাইব? _- 
এই ভাবার্থ ॥ ১৫ ॥ 


পতি-সুতান্বয়-ভ্রাতৃ-বাছ্ধবান্‌ 

অতিবিলঙ্ঘ্য তেহস্ত্যচ্যুতাগতাঃ । 

গতিবিদস্তবোদ্গীতমোহিতাঃ 

কিতব যোষিতঃ কস্তাজেন্িশি ॥ ১৬ ॥ 

অন্বস্ঃ__অচ্যুত, গতিবিদঃ (গতিং অস্মদা- 

গমনং গীতগতীধর্বা জানতঃ ) তে (তব) উদ্গীত- 
মোহিতাঃ (উদ্থীতেন উচ্চৈঃ গীতেন মোহিতাঃ 
ত্রয়ৈব গীতেন বলাৎ আকুষ্টা বয়ং) পতি-সূতান্বয়- 
ভ্রাতু-বান্ধবান্‌ € পতীন্‌ সূতান্‌ অন্বয়ান্‌ বংশ্যান্‌ তৎ- 
সম্ন্ধিনঃ ভ্রাতুন্‌ বান্ধ বাংশ্চ) অতিবিলঙ্ঘ্য (অনাদূৃত্য) 
তে অন্তি (ত্বৎুসমীপং ) আগতা €( অতোহসমান্‌ গৃহা- 
ণেত্যর্থঃ) হে কিতব, € শঠ) নিশি ( এবস্তৃতনিশা- 
লাম) আগতাঃ (স্বয়ং আগতাঃ) যোষিতঃ (তাং 


৬৮২ 


খাতে) কঃ (জনঃ) ত্যজেৎ (ন কোহপি ইতি 
ভাবঃ) ॥ ১৬ ॥ 

' অনুবাদ-_হে অচ্যুত, আমরা পতি আত্মীয়- 
স্বঞজন, পুত্র, ভ্রাতা ও বন্ধুজন সমুদয় অতিক্রম করিয়া 
তোমার নিকট আগমন করিয়াছি, হে কপট, তুমি 
আমাদের আসিবার কারণ জান, আমরা তোমার 
উচ্চ গীতে মোহিত হইয়াই আসিয়াছি। (এই 
সকল বিষয় জানিয়াও ) এই রান্রিকালে স্ত্রীদিগকে 
কেইবা পরিত্যাগ করে ॥ ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__যাশ্চ বেণুবাদনসময়ে পতিভিরন্ত- 
গুহনিরুদ্ধা আসংস্তাঃ সের্ষমাহঃ_-পতীতি । গতি- 
মন্তিমাং স্বস্য দশমীং দশাং বিদন্তীতি তা বয়মন্তি 
'ত্বদত্তিকমায়াতাঃ। হে অচ্যুত, অন্রাপি চ্যুতোহভূত্তৎ 
কিং বিপরীতলক্ষণয়ৈব ত্বমচ্যুত নামেতি ভাবঃ। 
তহি কিমাগতা ইতি চেদুদ্গীতেন মোহিতাঃ হত- 
বিবেকীকৃতাঃ |. এবঞ্চেত্তহি রে মুঢ্তাঃ, সহধ্বং 
বেদনামিতি ? তন্রাহঃ,__হে কিতব, শঠ, এবস্তূতা 
যোষিতো নিগি স্বয় মাগতা ভীরাস্তাং নিদ্দয়মৃতে কত্ত্য- 
জেৎ ন কোহপীত্যর্থঃ" হযদ্বা, হে কিতব, হে মত্ত, 
নিশি আয়তা যুবতীঃ কঃ খলু যুবা ত্যজেৎ অতস্তুং 
বঞ্চকোহপি বঞ্চিত এবাভুরিতি ভাবঃ। “কিতবস্ত 
পুমান্‌ মত্তে বঞ্চকে কনকাহ্বয়ে” ইতি মেদিনী ৷॥১৬৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ যাহারা বেণুব।দন সময়ে 
পতিগণকর্ভৃক গৃহমধ্যে নিরুদ্ধা হইয়াছিলেন, তাহা- 
রাই ঈর্ষাসহকারে বলিতেহেন_-“পতি-সুতান্বয়? 
ইত্যাদি ! “গতিবিদঃ বয়ং__আমরা নিজের নিকট- 
বন্তিনী আপন আপন দশমী দশা অবগত হইয়া 
তোমার সমীপে সমাগতা হইয়াছি। “হে অচ্যুত !, 
__ আমাদের দর্শনবিষয়ে ছ্যুত অর্থাৎ আমাদিগের 
দর্শনে বিমুখ হইয়াছ, অতএব বিপরীত লক্ষণদ্বারাই 
(ফি তুমি ‘অচ্যুত’ নামধারী হইলে? “যদি আমি 
তোমাদের কথিতানুরূপ হইলাম,. তাহা হইলে কি 
নিমিত্ত আমার নিকট আগমন করিলে ?’ --এই- 
বাপ বলিলে, তদুত্তরে বলিতেছেন__'তব উদ্গীত- 
মোহিতাঃ, আমরা তোমার বেণুগীতে মোহিতা বা 
হতবিবেকীরুতা হইয়া আসিয়াছি। যদি বলেন-__ 
যদি এইরূপ হয়, তবে হে মূঢ়াগণ ! এক্ষণে যাতনা 
সহ্য কর তাহার উত্তরে বলিতেছেন-_কিতব ! 


স্রীমরাগবতম্‌ 


[ ১০।৩১1১৬-১৭ 
যোষিতঃ কস্ত্যজেনিশি 2 _হে জি | 
নিণিতে স্বয়ং সমাগতা এবভ্ভূতা নারীগণকে 

নত রীগণকে ভীরু 


অথচ নির্দয় তোমা ব্যতিরেকে কে ত্যাগ বহ্নি 
থাকে? কেহই ত্যাগ করে না। রানি 
কিতব ! হেমন্ত! নিশিতে আগতা যুবতীগণকে 
কোন্‌ যুবক ত্যাগ করে £ কেহই করে না। অতএব 
তুমি যখন আমাদিগকে ত্যাগ করিতেছ, তখন বঝি- 
লাম--ত্বং বঞ্চকোহপি বঞ্চিত এবাভুঃ’, তুমি স্বয়ং 
বঞ্চক হইয়াও আজ বঞ্চিতই হইলে । মেদিনীকোষে 
উক্ত আছে--“ফিতব শব্দ পুংলিস, মত্ত, বঞ্চক ও 
কনক বুঝায় ॥ ১৬ ॥ 


রহনি সংবিদং হাচ্ছক্পেদয্ং 
প্রহনিতাননং প্রেমবীক্ষণম্‌ । 
ব্বহদুরঃশ্রিয়ো বীক্ষ্য ধাম তে 
মুহুরতিস্প্‌হা মুহ্যতে মনঃ ॥ ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-_তে (তব) রহসি (একান্তে ) সং- 
বিদং ( রতিপ্রার্থনব্যঞ্জক সম্ভাষণং ) হৃচ্ছয়োদয়ং 
(হৃচ্ছয়স্য কামস্য উদয়ঃ যস্মাৎ তথাভুতং ) প্ৰহ- 
সিতাননং (হাস্যযুক্তমুখং ) প্রেমবীক্ষণং (প্রেম 
বীক্ষণং দর্শনং.) শ্রিয়ঃ ( লক্ষ্ম্যাঃ ) ধাম (স্থানভুতং) 
রুহ (বিশালং ) উরঃ (বক্ষশ্চ ) বীক্ষ্য (দৃষ্টা ) 
অতিস্পৃহা (ভবতি তথাচ ) মনঃ মুহঃ (বারস্বারং) 
মৃহ্যতে (মোহং প্রাপ্রোতি চ ) ৷ ১৭ ॥ 

অনুবাদ-__-(হে নাথ ) তোমার নির্জন আলাগ, 
কামভাবোদ্দীপক হাস্যবদন, সপ্রেম-দূষ্টি ও লক্ষ্মীর 
নিকেতন বিশাল বক্ষঃস্থল বারস্বার নিরীক্ষণ করিয়া 
উহাতে আমাদের অতিশয় স্পৃহা জন্মিতেছে এবং 
তদ্দারা আমাদের চিত্ত মুগ্ধ হইতেছে ।। ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ--কিং কর্তব্যং তব মোহনপঞ্চকং কাম” 
শরপঞ্চকমিবাস্মনসেনরদ্ধে যু প্রবিশ্য হাদয়ং জ্বলয়তী- 
ত্যাহঃ--রহসি।: সম্থিদং রতিপ্রার্থনব্যঞ্জকসম্ভাষণং 
প্রথমম্‌। হৃচ্ছয়োদয়ং অস্মাদবলোক ন-হেতুকং 
কন্দর্পভাবোদয়ং দ্বিতীয়ম্‌ ৷ প্রকৃজ্টং হসিতং যন্ত্র তথা” 
ভুতমাননং তৃতীয়ম্‌।  প্রেমযুক্তমীক্ষণঞ্চ চতুর্থমূ। 
শ্রিয়ো ধাম শোভাস্পদং ব্রহদ্বিস্তীণমূত্তসমূরো বক্ষ 
পঞ্চমম্। বীক্ষ্য মূছঃ পুনঃ পুনবিশেষতো দৃষ্ট৷ 


< 








১০/৩১১৭-৯৮ ] 





৯7৭ 


এতিপ্পহনং অতিস্প্হা ভাবক্বিস্তঃ। স্পহিতয়া মনো 
নহাতে মৃহ্যতি | ওৎকণ্ঠ্যজ্বালয়া মুচ্ছ তীত্যর্থঃ ॥১৭॥ 
" চীকার বঙগানুবাদ_-আমরা কি করিব! কাম- 
দেবের পঞ্চশরের ন্যায় তোমার পাঁচতী মোহন অঙ্গ 
আ্রামাদের নেত্ররন্ধ্‌ দ্বারা হৃদয়ে প্রবেশ করিয়া হাদয় 
দ্ধ করিতেছে, ইহা বলিতেছেন--রহ্সি সংবিদং' 
ইত্যাদি ! প্রথম- নির্জনে তোমার সহিত রতি- 
প্রার্থনা ব্যগক আলাপ । দ্বিতীয়-_-“হাচ্ছগ়োদয়ং”, 
প্রামাদিগকে দর্শনজনিত কন্দর্পভাবের উদয় অর্থাৎ 
রতির অভিলাষ । তৃতীয়-_প্রহসিতাননং তোমার 
সহাগ্য বদন ৷ চতুর্থ__-প্রেমবীক্ষণং', সপ্রেম দৃষ্টি । 
পঞ্চম_-ৰৃহদুরঃ শ্রিয়ো ধাম”, লক্ষ্মীর আবাসভূমি 
তোমার বিস্তীর্ণ বক্ষঃস্থল “বীক্ষ্য/__বিশেষরূপে দর্শন 
করিয়া, 'অতিস্প.হা”__নিরতিশয় আগ্রহ আমাদিগের 
মনকে বারগ্কার মুগ্ধ করিতেছে, অর্থাৎ ও€কণ্ঠ্য 
স্বালায় আমাদের মন মুচ্ছিত হইতেছে_ এই অর্থ 
॥ ১৭ |॥ 


ব্রজবনৌকসাং ব্যক্তির তে 

বজিনহন্ত্যলং বিশ্বমজলম্‌ । 

ত্যজ মনাক্‌ চ নস্তৎস্প.হাত্বনাং 

স্বজনহাদ্রজাং যন্নিষ্দনম্‌ ৷ ১৮ ॥ 

অন্বয়ঃ__অজ, (হে কৃষ্ণ ) তে (তব) ব্যক্তিঃ 

(অভিব্যত্তিঃ অবতারঃ) ব্রজবনৌকসাং (ক্রজস্য 
বনৌকসাং মূনীনাঞ্চ ) রূজিনহস্ত্রী € দুঃখবিনাশিনী ) 
অলং (অতিশয়েন) বিশ্বমঙ্গলং ( সব্বমগগলরাপাচ )। 
অতঃ ত্বৎ স্প হাত্মনাং ( ত্বৎসম্বন্ধ স্পুহারূঢমনসাং ) 
নঃ ( অস্মাকং স্বজনানাং ) হৃদ্রুজাং (হাদয়রোগা- 
ণাং কামাদিরূপাণাং) যৎ নিষ্দনং (নিবর্তকং 
বিনাশকং উষ্ধং তৎ ত্বমেব বে€সীতি অতস্তৎ) 
মনাক্‌ (ঈষদপি) ত্যজ ( অঙ্মভ্যং দেহীতার্থঃ ) 
১৮ || 
“ “অনুবাদ-_হে কৃষ্ণ, তোমার প্রাকট্য ব্রজবাসি- 
গণের দুঃখনাশক, বিশ্বের মঙগল-বিধায়ক ; (হে 
বন্ধো ) আমরা তোমাতে অত্যন্ত স্প.হাযুক্ত হইয়াছি, 
তোমার নিজ-জন আমাদিগের হৃদ্রোগ (কাম) 
বিনাশক উষধ কিঞ্চিৎ পরিত্যাগ কর ॥ ১৮ ॥ 


দশমস্কন্ধঃ 


৬৮৩ 
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বিশ্বনাথ-_কিঞ্চ কুলবধূনাং নিরপরাধানামস্মাকং 
ত্বয়ৈব সংমোহ্য রাম্বৌ বনমানীতানামৌৎ্কণ্ঠ্যাগ্রিনা 
কেবলং প্রাণদাহনমেব ন তবাভিপ্রেতং, কিন্তু স্বাঙ্গ- 
সঙ্গদানেন প্রাণ-পালনমপীত্যন্র হেতুমাহঃ,_ তব 
ব্যঙ্রিভিব্যজিব্রজবনৌকসাং সব্বেষামেবাবিশেষেণ 
বিশ্বমজলং সব্ববাণি মঙ্গলানি যন্ত্র তদ্যথা স্যাত্তথা 
রাজন দুঃখনিরসিনী অতস্তুৎস্প.হাত্মনাং ত্রৎ- 
কতুকা যা স্পৃহা অঙমদ্দর্শনোথা তস্যামেবাত্মা তৎ 
সম্প্রয়িতুং কামং মনো যাসাং তাসাং নঃ মনাক্‌ 
ঈষৎ কিমপি ত্যজ মঞ্চ কার্পপ্যমকুবর্বন্‌ দেহীত্যথঃ ৷ 
তদেব কিং তন্রাহঃ,__স্বজনহাদ্রজাং যুগ্রজ্জনকুচরো- 
গাণাং যন্নিষূদনং উপশমকমৌষধং করকমলমিত্যথঃ। 
তদেব যদি অস্মাভিঃ কুচেচ্বপয়িতুং প্রাপ্যতে তদা 
তে’নব ত্বৎস্পৃহাং পূরয়িত্বা স্বপ্রাণাঃ পাল্যস্ত ইতি 
ভাবঃ ॥ ১৮ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ --নিরপরাধিনী কুলবধূ আমা- 
দিগকে তুমিই সম্মোহিত করিয়া রজনীতে অরণা- 
মধ্যে আনয়ন করতঃ কেবল যে, উৎকণ্ঠারাপ বহি'- 
দ্বারা প্রাণদক্ধ করা, তাহা তোমার অভিপ্রেত নহে, 
কিন্তু নিজের অঙ্গসঙ্গদানে প্রাণ রক্ষা করাও তোমার 
অনভিপ্রেত, ইহার কারণ বলিতেছেন-_ব্রজবনৌ- 
কসাং', তোমার অভিব্যক্তি অর্থাৎ অবতার, ব্রজ- 
বাসিমাত্রেরই অবিশেষে দুঃখনাশক এবং বিশ্বের 
পরম মঙ্গল-বিধায়ক । অতঃ ত্বৎস্প_হাত্মনাং'_- 
সূতরাং আমাদিগকে দেখিবার নিমিত্ত তোমার যে 
মহতী ইচ্ছা রহিয়াছে, তাহার পূরণকারিণী আমা- 
দিগকে কিঞ্চিন্মাত্র অর্থাৎ অল্পপরিমাণে কিছু প্রদান 
কর, অর্থাৎ কৃপণতা পরিত্যাগ করিয়া দান কর। 
যদি বলেন_-তোমাদিগকে দান করিব, কিন্ত কি 
দান করিব ? তাহাতে বলিতেছেন-_“স্থজনহাদ্রজাং 
যন্নিষ্দনম্্‌’, তোমার স্বজনরূাপ আমাদিগের কুচ- 
রোগের নিবারক যে ওষ্ধ, অর্থাৎ তোমার কর- 
কমল ৷ তাহা যদি আমরা কুচসমূহে দিতে পারি, 
তাহা হইলে তদ্দারাই 'ত্বৎস্প.হাং তোমার অভি- 
লাষ পূরণপূবর্বক নিজেদের প্রাণ রক্ষা করিতে পারি 
_ এই ভাবার্থ ॥ ১৮ ৷ 


——_—— 


৬৮৪ 


সপ সপপীপাপাশিপা পা em) 


যৎ তে সুজাতচরণাদ্থুরুহং স্তনেষু 

ভাতাঃ শনৈঃ প্রিয় দধীমহি কৰ্কশেষ্‌ । 
তেনাটবীমটসি তদ্যথতে ন কিং স্বিৎ 
কৃর্পাদিভিদ্র'মতি ধীর্ভবদায়ুষাং নঃ ॥ ১৯ ॥ 


ইতি শ্রীমন্ভগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশমস্দ্ধে গোপীকা 
গীতকথনং নাম একন্রিংশোহধ্যায়ঃ। 


জঅন্বয়ঃ প্রিয়, তে (তব) যৎ সূজাতচরণাঙ্বরু- 
হং (সুজাতং সূকুমারং চরণপদ্মং ) কর্কশেষু (কেতি- 
নেষ্‌) স্তনেষু (কুচেষু ) ভীতাঃ ( সম্মদ্দনশক্ষিতাঃ 
সত্যঃ ) শনৈঃ দধীমহি (ধারয়েম বয়ং)। তেন 
(চরণেন) অটবীং (বনং) অটসি (বিচরসি ত্বমিতি 
শেষঃ) তৎ (পাদাম্থজং) কুর্পাদিভিঃ (সুমন পাষাণা- 
দিভিঃ) কিং স্বিৎ ন ব্যথতে কেথং নু নাম ন ব্যথতে 
ইতি) ভবদায়ুষাং (ভবান্‌ এব আম়ুঃ জীবনং যাসাং 
তাসাং) নঃ (অস্মাকং ) ধীঃ (বুদ্ধিঃ ) ভ্রমতি 
(মুহ্যতি ) ॥ ১৯ ৷ 
ইতি শ্রীমদ্তাগবতে দশমস্কন্ধে একন্রিংশাধ্যা্নস্যান্বয়ঃ। 


অনুবাদ--হে প্রিয়, আমরা তোমার সুকুমার 
পাদপদ্ম ভীতা হইয়া ধীরে ধীরে আমাদের কর্কশ- 
গুণ-প্রদেশে ধারণ করিয়া থাকি, সেই চরণে তুমি 
বনে ভ্রমণ করিতেছ, অতএব সেই চরণকমল তীক্ষ 
ও সুচ্যগ্র শিলাদি দ্বারা ব্যথিত হয় নাকি? তুমি 
আমাদের জীবন স্বরূপ, তোমার সম্বন্ধে আমাদের 
চিত্ত ব্যথিত হইতেছে ৷৷ ১৯ ৷ 


ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে একদ্রিংশাধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 


বিশ্রনাথ-_ননূ, ভো রসিকাঃ, যৎ প্রাথরধেব 
তন্মে চরণকমলং সম্প্রতি বনভ্রমণসূখে নিমজ্জ ত্যতো 
যক্সতুকুচেষু স্থাতুং নাবকাশং লভতে, তত্র সরোদন- 
মাহৰ্যত্তে ইতি ৷ তব সুজাতমতিসুকুমারং যচ্চরণাম্ব- 
রুহং স্তনেষু দধীমহি, তেনাপি ভীতা এব বয়ং, তেন 
চরণাম্বরুহেণ অটবীং অটসীতি কাকুক্ত্যা, হস্ত হন্ত 
কীদ্শমনর্থ মসমসাহসং করোষীতি ডাবঃ। ননূ, 
কথং ভীতাস্থ তন্র বিশিংষন্তি_কৰ্কশেচ্বিতি ৷ 
স্তনানাং কঠোরত্বমেব ভয়হেতুরিত্যথঃ ৷ কিমিতি 
তহি ধদ্ধে £ তন্ৰাহঃ_হে প্ৰিয়েতি । ত্বং তেচ্বের 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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স্বচরণার্পণে প্রীণাসীতি ত্বৎসূখমালক্ষোবেতি ভার), 
ফিঞ্চ, তদানীং চরণেন স্তনপীড়নে ত্বৎসথে সা 
চ্টেহপি চরণ্সৌকুমার্য্যদৃচ্ট্যৈব ব্যথাবশ্যং সী 
বেতি শঙ্কয়া অসমাকং খেদো জাগ়্ত এবেতাত রী 
_শনৈর্দধীমহীতি । ত্বৎসখ্যেপ্যাতিশঙ্কয়া সি 
মহাভাবলক্ষণমিদং তেন ত্ৎসংযোগেহপ্স্মাক 
দুঃখং বিধান্রা ললাটে লিখিতমেবেতি ধ্বনিঃ । রা 
কর্তব্যং তপোভিবিধিং প্রতি স্তনানাং কোমল 
প্রাথ্যমানে তব সুখং ন স্যাৎ, বক্শিত্বে চ ত্বচ্চরণানাং 
ব্যথেত্যভয়খৈব সঙ্কটমস্মাকমি তযধনুধ্বনিঃ | ভবত্ব- 
সমাকমেবং সংযোগবিয্লোগঞ্জোঃ কম্টম্‌ । ত্বন্ত স্বৈরি- 
ত্বেহপি কিং কষ্টং সহসে যভেনাটবীমটসি দ্ধিং 
চরণাম্বরুহমেত দটব্যটনযোগ্যমিত্যুপাল ভা বাঞ্জিতঃ। 
ননু, যদা যন্মে মনস্যায়াতি তদা তদহং করোম্য্র 
ভবতীনাং কিমিত্যত আহুঃ-- তচ্চরণং ন ব্যথতে কিং 
স্বিদপি তু ব্যথতৈব | কিন্তু ত্বমেবাসমাজ্বিব স্বাজে- 
জ্বপি নিদ্দয় এব ৷ কিম্বা এতা মন্দ ৪খেনাতিদুঃখিন্যো 
ভবন্তি তদ্মাদেতা দুঃখয়িতুং প্রবৃভেন ময়া স্বদুঃখমগি 
কর্তব্যং সোতব্যঞ্চেত্যাশয়েন তাং ব্যথামপি সহসে £ 
কিম্বা অঙ্মদ্দুঃখদর্শন এব তব মহাসুখমতত্তাং ব্যথা- 
অপি ত্বং সূখমেব মন্যসে ? কিম্বা “সংসর্গজা দোষ- 
গুণা ভবন্তী”তি ন্যায়েন যৎ পৃব্বং তে হাদয়ং কুসুম- 
সুকুমারমাসীত্তদেবা্মৎ-কঠোরভ্তনসজেন সম্প্রতি 
কঠোরমভুৎ যথা তখৈব ত্বচ্চরণমপি স্তনসঙ্গেনেব 
কঠোরমভুদতঃ কুর্পাদিভিরপি ন ব্যথতে ৷ কিন্থা 
তুচ্চরণস্পর্শ মাহাত্ম্যাৎ কুর্পাদয়োহপি কোমলা এব 
ভবন্তি। কিম্বা ধরণ্যৈবাতিকারুণ্যাৎ ত্বন্মাধৃর্য্যাস্রাদ- 
লোভাদ্বা ত্বচ্চরণবিন্যাসস্থলে স্বজিহ্বা উদ্থাপ্যংত ৷ 
কিম্বা ত্বমস্মত্তোহপি প্রেমসিন্ধুদৈববশাদস্মদ্বিরহ- 
সন্তপ্তো ভ্রমনূন্মাদদশাং প্রাপ্তঃ স্বচরণব্যথামপি নানু- 
সন্ধৎসে, ইত্যেবং নানা কারণানি পরামৃশন্তীনা- 
মস্মাকং ধীন্রমতি ৷ নতু কালি নিশ্চয়ং লভতে ইতি 
ভাবঃ। নন্বেতৎ কিয়ৎ স্বদুঃখং ব্যঞ্জয়থ, অহন্ত 
৮ দুঃখং ন মন্যে যেন প্রাণাস্তিষ্ন্তীতি চেদত 
আহভবদায়ুষ।মিতি, ভবতি ত্বষ্যেবায়ংঘি ভবানেব বা 
আয়ুংষি যাসাং তাসাম্‌। কল্যাণবতি ত্বয়ি স্থিতে 
ত্বেতাবন্তিরপি ক্টৈরজ্মদায়ুষাং ন নাশ ইত্যর্থঃ। 
অয়ং ভাবঃ--ভবানিবাস্মান্‌ দুঃখয়িতুং প্ররত্তো 
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ববিরেতদ্বিচারয়তি স্ম | যদ্যাসামায়ুংষি সম্প্রত্যা- 
পে প্তাপয়িষ্যামি তদা মদ্দত্তৈ রতিসন্তাপৈদ্দগ্ধায়ূষ 
হয? সদ্যো মরিষ্যন্তি। ততোহহং পনঃ কাভ্যো 
দুঃখ দাস্যামি তসমাদাসামায়ুংষি মৎসধৰ্ম্মণি মদ্বন্ধৌ 
কষে নিধায় যথেষ্টমিমা অস্রিয়মাণা অপারমেব 
দুঃখং ভোজয্লামীতি অতএব বয়ং ন খ্রিয়ামহে। 
রদ্রা-এবং ধীরেব তদনিশ্চয়াস্ত,মতি। প্রাণাস্ত্মাকং 
নিশ্চয়েন দেহানির্গচ্ছন্ত্যবেতি ত্বং সম্প্রতি পশ্যেতি 
ডাবঃ | নন্বামুষি স্থিতে কথং নাশস্তত্রাহঃ _ভব- 
দায়ঘাং ত্বৎসমপিতায়ূষাং স্বায়ুংষি তুভ্যমস্মাভিঃ 
সম্পতি দন্তানি, তৈশ্চিরং ত্বং ব্রজে খেলেতি ভাবঃ 
nas 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হমিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 

একন্রিংশোহপি দশমে সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্রীমস্ভাগবতে দশমস্কদ্ধে একনভ্রিংশাধ্যায়স্য 

শ্্রীবিষ্বনাথচন্রবত্তি-ঠক্স.রকৃতা সারার্থদশিনী- 

টীকা সমাপ্তা । 

টীকার বঙগানুবাদ-__যদি বলেন__হে রসিকাগণ ! 
তোমরা যাহা প্রার্থনা করিতেছ, সেই আমার চরণ- 
কমল সম্প্রতি বনভ্রমণ সুখে নিমগ্ন আছে, অতএব 
তোমাদের কুচতটে থাকিবার অবকাশ পাইতেছে না। 
তাহাতে গোপীগণ রোদন করিতে করিতে বলিতে 
লগিলেন__“যৎ তে সুজাতচরণাস্থুরুহং ইত্যাদি ৷ 
তোমার অতি সূকুমার যে চরণ-কমল, স্তনে ধারণ 
করিতেও আমরা সদা শঙ্কিত হইয়া থাকি, তুমি সেই 
চরণ-কমল দ্বারা বনে বনে ভ্রমণ করিতেছ, হায় 
হায়! তোমার একি অনর্থক অসম সাহস! __ 
এই ভাবার্থ। যদি বলেন__আমার বনদ্রমণে 
তোমরা ভীতা হইতেছ কেন £ তদুত্তরে বলিতেছেন 
--কিকশেষু' যে চরণ আমরা স্তনমণ্ডলের কাঠিন্য 
আশঙ্কায় তাহাতে ধারণ করিতেও ভীতা হইয়া থাকি, 
সেই চরণে ভ্রমণ করিতেছ। স্তনের কাঠিন্যই 
আমাদিগের ভয়ের হেতু-_এই অর্থ ৷ 

যদি বলেন__ঁকিমিতি তহি ধত্তে £ তাহা হইলে 
আমার চরণ ধারণ কর কেন £ তদুত্তরে বলিতে- 
ছেন__হে প্রিয় !! তুমি আমাদের স্তনমগডলেই 
স্বচরণ অর্পণ করিয়া তৃপ্তি লাভ কর, অতএব তোমার 
সুখ সম্ভাবনায় আমরা তাহা স্তনমণ্ডলে ধারণ করিয়া 


০ 
ভিউ: দ্ধ পরিলক্ষিত হইলেও চরণের 
সৌকুমার্য্য দেখিয়া ব্যথার অবশ্যই সম্ভাবনা হয়, এই 
আশঙ্কায় আমাদের দুঃখ হইয়া থাকে । অতএব 
বলিতেছি_-শনৈঃ দধীমহি', আমরা তোমার চরণ- 
কমল স্তনমণ্ডলে অতি ধীরে ধীরে ধারণ করিয়া 
থাকি, অর্থাৎ তোমার সহিত সখ্যভাব থাকিলেও 
তোমার দুঃখ হইবে এই আশঙ্কায় ধীরে ধীরে ধারণ 
করিয়া থাকি । -_ইহা মহাভাবের লক্ষণ ৷ সুতরাং 
তোমার সংযোগেও আমাদের দুঃখ, বিধাতা ললাটে 
লিখিয়াছেন, ইহাই ধ্বনিত হইল। কি করিব! 
আমাদের স্তন, কোমল করিবার কামনায় নানারাপ 
তপস্যা দ্বারা বিধাতার নিকট প্রার্থনা করিলে তোমার 
সৃথ হইবে না, আর কর্কশ হইলেও তোমার চরণের 
ক্লেশ হইবে, আমাদিগের এই উভয় সঙ্কট উপস্থিত 
_ ইহা অনুধ্বনিত হইল । সংযোগ অথবা বিয়োগ- 
জনিত কষ্ট আমাদিগের হউক, কিন্তু তুমি তো 
স্বাধীন, তুমি কি হেতু বন হইতে বনান্তরে ভ্রমণ 
করিয়া কষ্ট সহ্য করিতেছ? তোমার এই চরণ- 
কমল কি বনভ্রমণের যোগ্য ? _-এইরাপ তিরস্কার 
ব্যঞ্জিত হইল । 

যদি বলেন_-আমার মনে যখন যাহা ইচ্ছা 
হইবে তখন আমি তাহা করিব, এ ধিষয়ে তোমাদের 
বলবার কি আছে? তাহার উত্তরে বলিতেছেন 
‘ব্যথতে ন কিং স্থিৎ’, অর্থাৎ তোমার চরণ কি 
ব্যথিত হয় না? নিশ্চয় ব্যথিত হয়, কিন্তু তুমি 
আমাদিগের প্রতি যেরূপ নির্দয়, তোমার নিজ অঙ্গের 
প্রতিও সেইরূপ নিদ্দয় ৷ কিম্বা-_এই গোপীগণ 
আমার দুঃখে নিতান্ত দুঃখিত হয়, সুতরাং ইহা- 
দিগকে দুঃখিত করিতে হইলে আমাকেও কষ্ট 
পাইতে হইবে, আর তাহা সহ্য করিতেও হইবে, 
এই অভিপ্রায় সেই ব্যথা সহ্য করিতেছ £ কিন্বা__ 
আমাদিগের দুঃখ দর্শন করিলেও তোমার মহাসুখ 
হয়, অতএব সেই ব্যথাকে সুখ বলিয়া মনে কর ? 

কিম্বা ‘সংসৰ্গজা দোষগুণা ভবন্তি’ অর্থাৎ দোষ 
ও গুণ সংসর্গজাত__এই চিরন্তন নিয়ম অনুসারে 
পর্বে তোমার যে হাদয় কুসুমের ন্যায় সুকোমল 
ছিল, বর্তমানে সেই হৃদয় আমাদিগের কঠোর স্তনের 
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সংসর্গদোষে অতিশয় কঠোর হইয়াছে? আর সেই- 


রাপ তোমার চরণও সেই সংসর্গে কঠোর হইয়াছে, 
অতএব কৃর্পাদির দ্বারা ব্যথিত হইতেছে না। অথবা 
__তোমার চরণ-মাহাথ্যে কৃর্পাদিও কি কোমল হই- 
য়াছে? কিন্বা-_ধরিত্রী করুণপরবশা হইয়া তোমার 
মাধুৰ্য্য রসের আস্বাদ লোভে তোমার চরণ-বিন্যাস 
স্থলে স্বীয় জিহবা উত্থাপিত করিয়া থাকেন? অথবা 
তুমি আমাদিগের হইতেও প্রেমসি্ধু (প্রেম- 
সাগর ), দৈব বিড়ম্বনায় আমাদিগের বিরহ-সন্তাপে 
উন্মাদিত হইয়া ভ্রমণ করতঃ স্বীয় চরণ ব্যথাও 
অনুভব করিতে গারিতেছ না-_ইত্যাদি নানা কারণ 
অনুসন্ধান করিয়া আমাদিগের বুদ্ধি বিচলিত হই- 
তেছে, কোন বিষয়ে স্থিরতা প্রাপ্ত হইতেছে না-_-এই 
ভাবার্থ ৷ 


যদি বলেন__-এ কি সামান্য নিজ দৃঃখ প্রকাশ 
করিতেছ£ আমি কিন্তু যাহাতে প্রাণ বহিগত না 
হয়, সে দৃঃখকে দুঃখ বলিয়া মনে করি না। তদৃ- 
ত্তরে বলিতেছেন__“ভবদায়ুষাং নঃ’, তোমাতে অথবা 
তুমিই আমাদিগের আয়ুঃ ৷ তুমি নিরাপদে জীবিত 
থাকিলে, এইরাপ বহু কচ্টেও আমাদিগের আম়ুর 
নাশ নাই। 

ভাবার্থ এইরূপ-_তোমার ন্যায় বিধাতা আমান 


দিগকে দুঃখ দান করিতে প্রবৃত্ত হইয়া বিচারপূবর্বক 
এইরাপ স্থির করিয়াছেন__যদি আমি ইহাদিগের 


শ্রীমদ্তাগবতম্‌ 


আয়ু সম্প্রতি ইহাদের প্রতিই সংস্থাপিত 


করি, তবে 
আমার দত্ত রতি-সন্তাপে ইহারা দগ্ধায়ু হইয়া সদ 
মরিয়া যাইবে । তারপর আমি আবার কাহাদিগা: 
দুঃখ দান করিব £ সুতরাং আমার সমধন্মী ভা 
বন্ধু শ্ৰীকৃষ্ণে ইহাদের আয়ু ন্যস্ত রাখিয়া সহ 
কম্টেও অস্সিয়মাণ ইহাদিগকে যথেষ্ট দুঃখ ভোগ 
করাইব। অতএব বহু কছ্টেও আমরা মরিয়া যাই 
না। 

কিম্বা _ভ্রমতি ধীঃ, এইরূপ আমাদিগের বৃদ্ধি 
একত'র নিশ্চয় করিতে না পারিয়া ভ্রান্ত হইতেছে। 
আমাদিগের . প্রাণ কিন্তু দেহ হইতে নিশ্চয় বহির্গত 
হইবে, এক্ষণে তুমি তাহা দীড়াইয়া দর্শন কর। যদি 
বলেন-_আযম়ু থাকিতে কি প্রকারে মরিবে ? তাহাতে 
বলিতেছেন-_ভবদায়ুষাং*, বর্তমানে আমাদিগের 
আয়ু সমস্তই তোমাকে অর্পণ করা হইয়াছে, সেই 
আয়ুদ্ধারা চিরকাল তুমি ব্রজে ভ্রণীড়া কর ॥ ১৯ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদমিনী, 
টীকার দশম স্ন্ধের সজ্জন-সম্মত একন্রিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ৷৷ ৩১ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমন্তাগবতের দশম স্কন্ষের একন্রিংশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী” টীকার. বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ৷ ১০।৩১ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কছে একনভ্রিংশ অধ্যায়ের 
গোৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


Red t= Jad 











দবা্রিংশোহ্ধ্যায়ঃ 


খ্রীণ্ডক উবাচ-_ 
ইতি গোপ্যঃ প্রগান্মন্তঃ প্রলপস্ত্যশ্চ চিন্ত্রধা। 
রূুরুদুঃ সুগ্বরং রাজন্‌ রুষ্ণদর্শনলালসাঃ ॥ ১॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
দ্বাত্রিংশ অধ্যায়ের কথাসার । 


এই অধ্যায়ে গোপীগণ কুষণবিরহে অত্যন্ত কাতরা 
হইয়া পড়িলে তাহাদের মধ্যে ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের 
প্রাবির্ভাব, গোপীগণকে সাস্বনা প্রদান ও কৃষপ্রেমে 
গোপীগণের আনন্দোচ্ছ্াস বণিত হইয়াছে। 

গোপীগণ কুষ্-দর্শন-জালসায় নানাপ্রকার বিলাপ 
করিতে থাকিলে পীতবসন বনমালী মদনমোহন শ্রী- 
কৃষ্ণ তাহাদের নিকট স্বয়ং আবির্ভূত হইলেন । 
রুষণদর্শনে আনন্দ-বিহ্বলা গোপীগণ কেহ শ্রীকৃষ্ণের 
হত্তদ্য়ধারণ, কেহ বা তাঁহার চন্দনালঙ্কৃত বাহ নিজ 
ক্রদ্ধাদেশে স্থাপন, কেহ বা কৃষ্ণের চব্বিত তাম্বুল 
গ্রহণ করিয়া তাঁহার সেবায় প্রবৃত্ত হইলেন। কোন 
গোপী কৃষ্ণের প্রতি প্রণয়-কোপে বিহ্বলা হইয়া দত্ত- 
দ্বারা ওষ্ঠ দংশন পৃব্বক কট।ক্ষ-সহকারে শ্রীকৃষ্ণকে 
দর্শন করিতে লাগিলেন । কৃষ্ণদর্শনানুরাগিণী গোপী- 
গণ পুনঃ পুনঃ শ্রীরুষ্চদর্শন করিয়াও তৃপ্তিলাভ 
করিতে পারিলেন না। তখন তাহাদের মধ্যে কেহ 
শ্রীকৃষ্ণকে হাদয়ে স্থাপন পুবর্বক আলিঙ্গন করিতে 
করিতে যোগীর ন্যায় চক্ষু মুদ্রিত করিয়া আনন্দে 
নিমগ্রা হইয়া রহিলেন। তাহাদের বিরহজনিত তাপ 
প্রশমিত হইল ৷ 

অনন্তর শ্রীকৃষ্ণ তাঁহার স্বরাপশক্তি গোপীগণে 
পরিব্বত হইয়া কালিন্দীতীরে প্রবেশপূর্ব্বক এক হইয়াও 
সকল গোপীর হস্ত ধারণ করিয়া রাসক্রীড়া আর 
করিলেন। অতঃপর গোপীগণ স্বীয় উত্তরীয় বসন 
দারা শ্রীকৃষ্ণের আসন রচনা করিলে তিনি সেই 
আসনে উপবেশন পূৰ্ব্ব ক গোপীগণের সহিত নানা- 
প্রকার শৃঙ্গারসূচক হাব-ভাব প্রকাশ করিয়া বিহার 
করিতে লাগিলেন। গোপীগণ শ্রীকৃষ্ণকে তদ্‌ অন্ত- 
দ্বানজন্য দোষারোপ করিলে শ্রীকৃষ্ণ গোপীগণের 
নিকট নিজ অন্ত্ধানের কারণ বলিলেন এবং তাঁহা- 


দের ভক্তিতে একান্ত বশীভূত হইয়া তাহাদের নিকট 
চিরখণী আছেন-_ইহাও জ্ঞাপন করিলেন । 

৯ অন্বয়ঃ--শ্রীশ্তকঃ উবাচ,_হে রাজন্‌, কৃষ্ণ- 
দর্শনলালসাঃ (কৃষ্ণদর্শনে লালসা অতিস্প্‌হা 
যাসাং তাঃ) গোপ্যঃ ইতি (এবং উক্তপ্রকারেণ ) 
চিন্রধা (অনেকধা ) প্রগায়মস্ত্যঃ (স্তবত্যঃ ) প্রলপত্ত্যঃ 
( বদন্তশ্চ ) সুস্বরং ( যথা স্যান্তথা ) রুরচদুঃ (উচ্চৈঃ 
রোদনং চক্রঃ)৷॥১॥ 

অনুবাদ_ শ্রীশুঁকদেব কহিলেন,_হে রাজন্‌, 
কুষ্ণদর্শনে লালসাচ্বিতা হইয়া গোপিকাকুল' এইরূপ 
নানাপ্রকার গান ও বিলাপ করিতে করিতে স্মধুর- 
স্বরে রোদন করিতে লাগিলেন ॥ ১ ॥ 
বিশ্বনাথ" 
দ্বাপ্রংশে হরিরায়াতঃ স্বাঙ্গভাবাঃ শুকোত্তিভিঃ ৷ 
পূজিতঃ প্রতিপৃজ্যেতাঃ প্রেমোস্তণ্যা খণিতামধাৎ ॥ 
চিন্রধা আশ্চর্যযতানত্যালাদিপ্রকারেণ প্রগায়স্ত্য অতি- 
বৈবশ্যোদ্রেকাৎ প্রলপত্ত্যশ্চ, সুস্থরং রুরুদুঃ ॥ ১ || 
টীকার বঙ্গানুবাদ__এই দ্বান্লিংশ অধ্যায়ে ভগবান্‌ 
শ্রীকৃষ্ণ গোপীদিগের নিকট আগমনপূর্বক তাহাদের 
দ্বারা পূজিত হইয়া প্রেম সম্ভ।ষণে গোপীগণের নিকট 
স্বীয় খণিত্বপ্রতিপাদিত করিতে লাগিলেন__উহা শ্রী- 
শুকদেবোক্তি দ্বারা কথিত হইয়াছে ॥ ০ ॥ 
“টিন্রধা”_গোপীগণ আশ্চয্য তাললয়্াদিপ্রকারে 
গান করিয়া এবং প্রেমের নিরতিশয় বিবশতায় 
প্রলাপপৃর্র্বক সৃস্বরে রোদন করিতে লাগিলেন ॥ ১ | 


তালামাবিরডূচ্ছোরিঃ সমস্মমানমুখাসুজঃ । 
পীতাম্বরধরঃ শ্রগ্বী সাক্ষান্মন্মথ-সন্মথঃ ৷৷ ২) 
অন্বয়ঃ__তাসাং ( রুদতীনাং গোপীনাং মধ্যে ) 

জময়মানমুখাম্থজঃ (হ্ময়মানং প্রহসৎ নূখামবত্ং যস্য 
সঃ) পীতান্বরঃ, (পীতবসনঃ ) শ্র্বী ( মালাধারী ) 
সাক্ষাৎ মন্মথ- মন্সথঃ (জগন্মোহনস্য কামস্যাপি 
মনসি. উদ্ভৃতঃ কামঃ, সাক্ষাৎ তস্যাপি মোহক 
ইত্যর্থঃ) শৌরিঃ ( কৃষ্ণঃ ) আবিরভূৎ (উপস্থিতঃ ) 
ডা 


৬৮৮ 


অনুবাদ সেই রোদনকারিণী গোপীদিগের মধ্যে 


হাস্যবদন, পীতবসন বনমালী সাক্ষাৎ মদনমোহন 
শ্রীকৃষ্ণ আবির্ভূত হইলেন ॥ ২ ॥ 
বিশ্বনাথ_-শৌরিরিতি।  শ্রীগোপীজনপক্ষস্য 

শ্রীশুকদেবস্য কৃষ্ণং প্রত্যসূয়োক্তিঃ ৷ কুটিলান্তঃকরণ- 
ক্ষপ্িয়জাত্যুতবত্বাদেব কৃষ্ণঃ প্রেমবতীভ্য আভ্য এতা- 
বদ্দুঃখং দত্তবা স্বশৌর্য্যং প্রকটীচকার । যদি সরলান্তঃ- 
করণগোপজাতিজাতোহভবিষ্যত্তদা নৈবমভবিষ্যদি- 
ত্যর্থব্যঙীকা অতএব তাসাং দুঃখেহপি প্রফুল্লমুখঃ 
বস্তততস্ত স্ময়মানং তাসামানন্দার্থমেব প্রফুলীকৃতং 
মুখাম্থজমেব, হাদস্ৃজন্ত সন্তপ্তমেব যস্য সঃ । পীতা- 
রং স্ন্ধাভ্যাং পুরো লম্িতীকৃত্য হস্তাভ্যাং ধরতীতি 
সঃ । অপরাধং ক্ষময়িতুমিতি ভাবঃ ৷ ভ্রস্বীতি 
প্রেয়স্যব পরিধাপিতাং ভ্রজং তাং দর্শয়িতুমিতি 
ভাবঃ।॥ সাক্ষান্মন্মথো যঃ সমচ্টিঃ কামস্তস্যাপি 
মনোমথাতীতি সঃ। জগন্মোহনমপি কন্দর্পং মোহ- 
য়িতুমায়াস্তং স্ত্রীভাবং প্রাপ্য তথা মোহয়ামাস যথা 
সোহপি কুষ্ণসৌন্দধ্যং দৃষ্টা কন্দ্পশরপীড়িতো মুমু- 
হেত্যর্থঃ। তেন কৃষ্ণস্তপপ্রেয়স্যশ্চ স্বরূপভূতকন্দপ- 
স্যৈব শরপীড়িতা রমন্তে, নতু প্রারুতস্য জগন্মোহন- 
কন্দর্পস্য তস্য তন্রানধিকারাদেবেতি জেয়ম্‌ ৷ তদানীং 
সাক্ষান্মন্মথ-মন্মথত্বেন মনোমোহন স্বীয় মাধুষ্যাবিফ- 
রণং তাসাং তাদ্শস্যাপি বিরহনুঃখস্য বিসমর ণার্থ- 
মিতি জেয়ম্ ৷৷ ২ ৷৷ 

- টীকার বঙ্গান্ুবাদ__'শৌরিঃ*__শ্রীগোপীগণের 
পক্ষাবলম্থী শ্রীশুকদেব, শ্রীকৃষ্ণের প্রতি ‘শোরি’ এই 
পদটি অসুয়ার সহিত বলিয়াছেন। ইহার তাৎ- 
পয্যার্থ এই-_ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ, কুটিলান্তঃকরণ 
ক্ষপ্রিয়কুলে আবির্ভূত বলিয়া, প্রেমবতী গোপীরমণী- 
দিগকে এতাদ্শ দুঃখ প্রদান করিয়া নিজের শ্রত্ব 
প্রকাশ করিলেন । যদি সরলান্তঃকরণ গোপজাতি 
হইতে আবির্ভত.হইতেন, তাহা হইলে কোন মতেই 
এরাপ হইতেন না, অতএব গোপাঙ্গনাগণের দুঃখেও 
তাহার প্রফুল্ল মূখ । “সময়মান-মুখান্থুজ2- বস্ততঃ 
ইহাদিগকে আনন্দ দান করিবার জনাই মুখকমল 
প্রফুল্প করিয়াছেন, কিন্ত হাদয়াম্বজ. সন্তপ্তই ছিল। 
'পীতাগ্বর-ধরঠ__-পীতবসনধারী, অর্থাৎ গোপীগণের 
নিকট স্বীয় অপরাধ ক্ষমাপনের নিমিত্ত ক্ষদ্বের 


শ্রীমদ্তাগবতম্ 


১০।৩২২-৩ 


পুরোভাগে পীতাম্বর লগ্ষিত করিয়া হস্তদ্য়ে ২ 
ধার 


করিয়াছিলেন ।  “ভ্রগবী'-_ বনমালাধারী, অর্থ 
প্রেয়সী কর্তক পরিধাপিত মালা, তাহাতে রি 
করাইবার জন্য ধারণ করিয়াছিলেন_-এই তা 

সাক্ষান্মন্মথ-মন্মথঃ' মদনমোহন, অর্থাৎ রি 
শ্রীকৃষ্ণকে মোহিত করিবার জন্য আগত, সেই জগ- 
তের মোহন কন্দর্পকেঃও স্রীত্ব (স্ত্রীভাব ) প্রাপ্ত করা. 
ইয়া সেই প্রকারে মোহিত করিয়াছিলেন, যাহাতে 
কন্দর্পও শ্রীকৃষ্ণের সৌন্দর্য দেখিয়া কন্দপ্শরে 
পীড়িত হইয়া মৃচ্ছিত হইয়াছিল । ইহাতে টি 
ও তওপ্রেয়সীগণ স্বরূপভুত কন্দর্পের শরে পীড়িত 
হইয়াই রমণ করিয়াছিলেন। কারণ সেই থরে 
তাহাদের প্রতি জগতের মোহন প্রাকৃত কন্দর্পের শর- 
পীড়নে অধিকারই নাই। তৎকালে সাক্ষান্মন্মথ- 
মন্মথত্বহেতু মনোমোহন স্বকীয় মাধূয্যের আবিষ্কার, 
গোপাঙ্গনাদিগের তাদূশ বিরহ দুঃখের বিস্মৃতি করা- 
ইবার নিমিত্ত বুঝিতে হইবে | ২ 


_ তং বিলোক্যাগতং প্রেন্তং প্ৰত্যৎ ফুলদুশোহবলাঃ । 
উত্তস্থ যুগপৎ সব্বাস্তন্বঃ প্রাণমিবাগতম্‌ ॥ ৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__অবল।ঃ (গোপ্যঃ) প্ৰেষ্ঠং (প্রিম্মতমং) 
তং (কৃষ্ণং) আগতং ( তাসাং সাক্ষাদেব উপস্থিতং) 
বিলোক্য (দৃষ্টা) প্রীত্যুৎফুদূশঃ (প্ৰীত্যা উৎফুল্লা 
বিকসিতাঃ দৃশঃ নেত্রাণি যাসাং তাত্তথাভুতাঃ সত্যঃ ) 
তন্বঃ ( করচরণাদয়ঃ) আগতং প্র।ণং (প্রাগ্য ) 
ইব সব্ব্বাঃ (গোপ্যঃ) যুগপৎ (একদা) উত্তস্থ,ঃ 
(উথ্থিতবত্যঃ )।। ৩ ॥ 

অনুবাদ- প্রিয়তম কুষ্ণকে আগত দেখিয়া 
গোগীগণের চক্ষু আনন্দে উৎফুল্ল হইল ৷ মুচ্ছিত- 
প্রাণ আসিলে করচরণ।দি যেরূপ সহসা উথ্থিত হয়, 
গোপীগণও সেইরূপ সকলে একই কালে সমুখিত 
হইলেন | ||: 

বিশ্বনাথ_-তন্ব্ঃ করচরণাদয়ঃ। . আগতমিতি 
পুনরুজিঃ তাসাং মৃচ্ছিতানামৃখ্খানং তদাগমনৈক- 
হেতুকমিতি স্পচ্টীকর্তৃম্‌ ॥ ৩ ॥. 
__ টীকার বজানুবাদ-__“তন্বঃ*_-করচরণা।দি শরীর 
অবয়ব সকল যে প্রকার বিগতপ্রাণ ফিরিয়া আসিলে 
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উথ্িত হয়, তদ্রপ গোপীগণ একইকালে ক 

গহপা সকলের জ্যেষ্ঠা (চন্দ্রাবলী )। “চন্দন-রূক্ষিতং'__ 


টিত হইলেন । এখানে 'আগত"_-শব্দটি দুইবার 
নিৰ্দ্দেশ করিবার কারণ এই-_গোপীগণের উত্থান 
য় আ্রীরুষের আগমনই একমাত্র হেতু, ইহা 
্রানাইবার নিমিত্ত | ৩ || 


কাচিৎ করাদ্ুজং শৌরেগুহেহজলিনা মুদা । 
কাচিদ্দধার তদ্বাছ'মংসে চন্দনভূম্বিতম্‌ ৷ ৪ ॥ 


জন্বগ়ঃ-_কাচিৎ (গোপী) মুদা (হর্ষেণ) 
অগ্রলিনা (সংহতহস্তদ্য়েন ) শৌরেঃ (শ্রীকৃষ্ণস্য ) 
করামুজং ( হস্তপদ্ম ) জগৃহে (ধৃতবতী ) কাচিৎ 
চন্দনভূষিতং ( চন্দনেন অলঙ্কুতং ) তদ্বাহং। (তস্য 
কৃষ্ণস্য বাছং ) অংসে (আত্মনঃ স্কন্ধে) দধার 
(স্থাপিতবতী ) ৷ ৪) 

অনুবাদ__কোন গোপী আনন্দে অঞ্জলিদ্বারা শ্রী- 
কৃষ্ণের হস্তদ্বয় ধারণ করিলেন, কেহ বা চন্দনালঙ্কৃত 
বাহু নিজ স্দ্ধদেশে ধারণ করিলেন ॥ ৪ ॥ 

বিশ্ননাথ__সবর্বগোপীষু মুখ্যানাং কাসাঞ্চিৎ সবস্থ- 
ভাবোচিতপ্রেমচেন্টিতান্যাহ,_কাচিদিতি পঞ্চভিঃ। 
করাম্থুজং দক্ষিণমেবেত্যুত্তরাদ্ধব্যাখ্যায়াং ব্যজ্জীভাবি- 
ত্বাৎ। - জগৃহে বিনয় ময়মৈত্রযাৎ স্পর্শে ।ৎসূক্যাচ্চেতি 
ভাবঃ। ইয়মাদরময়সংস্পর্শান্তদীয় তাময়স্বৃতস্বেহবতী 
কান্তপরাধীনা দক্ষিণা চ প্রাথম্যাৎ স্ব্বজ্যেষ্ঠা ৷ চন্দ- 
নেন রূম্বিতং ভক্তিচ্ছেদেন লিপ্তং বাহুং বামমেব 
্বকান্তবামভাগ এব স্থিতৌচিত্যাৎ। ইয়মাদরগন্ধিনা 
স্বক্তুকালিঙ্গনেন. কিঞিদৃ্বতয্নেহমিশ্রমধুন্পেহবতী 
ব্যক্তসখ্যা ফিলঞ্চিৎ স্বাধীনকান্তা দক্ষিণা চ ॥ ৪ ॥ 

টীকার বঙজানুবাদ-_সব্র্ব গোপীগণের মুখ্য কোন 
কোন গোপীর স্ব স্ব ভাবোচিত প্রেমচেচ্টিত বলিতে- 
ছেন-_“কাচিৎ, ইত্যাদি পাঁচটি শ্লোকে । কোন গোপী 
আনন্দে দুই হস্তে শ্রীকৃষ্ণের করকমল ধারণ করি- 
লেন। এখানে দক্ষিণ করকমলই পরবতী অদ্ধ 
ধোকের ব্যাখ্যা অনুসারে বুঝিতে হইবে । 'জগুহে' 
বিনয়ময় মিত্রতাবশতঃ ও স্পর্শোৎসুকাহেতুই 
ধারণ করিলেন। ইনি আদরময় সংস্পর্শহেতু 
তদীয়তাময় স্বৃতস্েহবতী কান্ত-পরাধীনা দক্ষিণা 
নায়িকা এবং সৰ্ব্ব প্রথমে ধারণ করিলেন বিধায় 

--৮৭ 


কোন গোপী তাহার চন্দন-চচ্চিত বাহ নিজ স্ষন্ধে 
স্থাপন করিলেন। চন্দনের দ্বারা বরূষিত বলিতে 
ভ্তিচ্ছেদ-লিপ্ত অর্থাৎ চন্দনের বিবিধ অঙ্গরাগে 
বিশেষরূপে শোভিত বাম বাহই নিজের ক্ষন্ধদেশে 
ধারণ করিলেন, যেহেতু স্বকান্তের বামভাগে অব- 
স্থানই যৃত্তিষ্ুক্ত। ইনি আদরগন্ধযুক্ত স্বকর্তুক 
আলিঙ্গন দ্বারা কিঞ্চিৎ ঘ্ৃত-স্রেহমিশ্র মধৃত্রেহবতী 
ব্যজ্সখ্যা কিঞ্চিৎ-স্বাধীনকান্তা ও দক্ষিণা ( অতএব 
ইনি শ্যামলা )॥ ৪ ॥ 


কাচিদঞ্জলিনাগৃহ.1 তন্বী তাছ্ুলচব্বিতম্‌ । 
একা তদঙ্ব্রিকমলং অন্তপ্তা স্তনয়োরধাৎ ॥ ৫ ॥ 


অদ্বয়্ঃ___কাচিৎ তন্বী (যোষিৎ) অঞ্জলিনা 
( সংহতহস্তদ্বয়েন ) তাম্বূল চব্বিতং ( কৃষ্ণস্য ইতি- 
শেষঃ ) অগৃহ_।1৫। একা (কামিনী ) অন্তপ্তা (তদ্‌ 
বিরহতাপেন সন্তপ্তা সতী) তদঙ্গ্রকমলং (তস্য 
কৃষ্ণস্য চরণকমলং) স্তনয়োঃ অধাৎ (স্থাপিতবতী ) 
neu 

অনুবাদ-_কোন রমণী অজলিদ্বারা কৃষ্ণ-চচ্চিত 
তাম্বুল গ্রহণ করিলেন। কোন রমণী বিরহানলে 
দগ্ধা হইয়া কুষ্ণপাদপদ্ম নিজ স্তনযুগলে ধারণ করি- 
লেন 1 ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__অঞ্জলিনাগৃহ এদিতীয়ং দাস্প্রায়মৈত্র্া 
কান্তাধীনা দক্ষিণা চ। অগ্গ্রিকমলং দক্ষিণমেব 
স্বহস্তাভ্যাং গৃহীত্বা ভূমাবুপবিজ্টা স্তনয়োন্যধাৎ। 
ততশ্চ বামভূজেন কান্তায়াঃ স্কপ্ধমালম্ব্য বামচরণেন 
ভুবমবষ্টভ্য কৃষ্ণস্তস্থাবিতি জেয়ম্। ইদং মৈজ্র্য- 
প্রায়দাস্যা কান্তাধীনা দক্ষিণা চেত্যত ইমে তদীয়- 
তামযঘৃততস্লেহবত্যাঃ প্রথমায়াঃ সখ্যৌ ॥ ৫11 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“অঞ্জলিনা”__কোন গোপী 
অঞ্জলি পাতিয়া তাহার চব্বিত তাম্বুল গ্রহণ করি- 
লেন! ইনি দাস্যপ্রায়মৈত্র্যা কান্তপরাধীনা এবং 
দক্ষিণা (অতএব চন্্রাবলীর প্রিয়তমা সখী শ্রী- 
শৈব্যা’) ৷ ‘অঙ্ঘ্ৰিকমলং’-_বিরহসন্তপা কোন গোপী 
তাহার দক্ষিণ পাদপদ্ম নিজ হস্তদ্বয় দ্বারা গ্রহণ 
করিয়া ভূমিতে উপবেশন করতঃ স্তনদ্ধয়ের উপরি- 


৬১৯০ শ্রীমন্তাগবতম্‌ [ ১০।/৩২1৫ 
ভাগে ধারণ করিলেন। তাহার পর অর্থাৎ উপ- কুষণকে তাড়না করিতে করিতেই যেন দৃষ্টি 
বেশন করিয়া ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ বামভুজদারা প্রিয়- করিলেন, অর্থাৎ হে কুহক-_শিরোমণে | € বত 


তমার ক্ষন্ধ অবলম্বনপূর্ব্বক বাম চরণের দ্বারা 
পৃথিবীকে অবলম্বন করতঃ বিরাজমান ছিলেন। 
ইহাতে শ্রীকুষ্ণও উপবেশন করিয়াছিলেন, বুঝিতে 
হইবে ৷ ইনি মৈত্ৰাপ্ৰায়দাস্যা, কান্তাধীনা ও দক্ষিণা, 
তদীয়তাময় ঘৃতক্পেহবতী প্রথমার অর্থাৎ শ্রীচন্দ্রা- 
বলীর প্রিয়তমা সখী (“পদ্মা” ) বুঝিতে হইবে ॥ ৫0 


একা দ্র কুটিমাবধ্য প্রেমসংরস্তবিহবল। । 
ঘ্ম্তীবৈক্ষৎ কটাক্ষেপেঃ সন্দচ্টদশনচ্ছাদা ৷৷ ৬ ॥ 


অন্বয়ঃ__একা (তু) ভ্রুকুটিং (ভ্রুবঃ কুটিং 
কুটিলতাং) আবধ্য (কৃত্বা) প্রেমসংরম্তবিহবলা 
€(প্রেমসংরস্তেন প্রণয়কোপেন বিহবলা ) সম্দম্টদশন- 
চ্ছদা (সন্দচ্টো দশনচ্ছদৌ অধরোষ্ঠো যয়া সা তথা 
ভূতা সতী) কটাক্ষেপৈঃ ( কটাঃ কটাক্ষাঃ তেষাং 
আক্ষেপৈঃ) ঘ্নস্তী ইব (তাড়য়ন্তী ইব) এক্ষৎ দেদর্শ) 
] ৬ )। 
অনুবাদ__একজন গোপী (শ্রীমতী রাধা) ভ্রু- 
কুটী করিয়া, প্রণয় কোপে ধিহ্বলা হইয়া দত্তদ্বারা 
ওষ্ঠ দংশন পূৰ্ব্বক কটাক্ষ সহকারে শ্রীরুষ্ণকে যেন 
তাড়না করিতে করিতে দর্শন করিতে লাগিলেন ॥৬॥৷ 
বিশ্বনাথ-_ভ্র.কুটিমাবধ্য ভ্র.বং কুটিলীকুত্য সজ্যং 
ধনুঃ শরসংসক্তং প্রতান্যেবেত্যর্থঃ । প্রেমসংরস্তেণ 
প্রণয়কোপাবেশেন বিহবলা বিবশা কটাঃ কটাক্ষাঃ 
শরাস্তেষাং ক্ষেপৈনিক্ষেপৈঃ কুষ্ণং লক্ষ্যভূতং ঘ্বস্তীব 
ভোঃ: কৃহকশিরোমণে, স্বপ্রেমহালাহলং ত্বয়া ময়ি 
প্রযুজ্য সম্যক্তয়া সফলীকৃতং দেহানিঃসৃতপ্রায়ন্‌ 
প্রাণান্‌ দগ্ধ.ং কিং পূনরপি প্রত্যাসীদসি ? ত্বং সাধ্বেব 
পরিচিতোহভূরিতি ব্যঞ্রয়স্তী এক্ষ্যৃত ৷ নিদ্দচ্টদশ- 
নচ্ছদেত্যঞ্জলিনা ধৃতস্য স্বাধরস্য দংশঃ কোপানুভাবঃ। 
ইয়ং মদীয়তাময়মধুস্পসেহোথমান কোটিল্যবতী ॥৬॥৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ ‘একা জ্র_ফুটিমাবধ্য'__ 
জ্.যূগল কুটিল করিয়া, অর্থাৎ সজ্য ধনু শরসংযুক্ত 
করিবার জন্যই যেন, “প্রেমসংরস্তবিহবলা”__প্রণয়- 
কোপের আবেশে বিবশ হইয়া, “কটাক্ষেপৈ 
কটাক্ষরূপ শরসমূহ নিক্ষেপের দ্বারা লক্ষ্যভুত শ্রী- 


রকশশ্রেষ্ঠ 1) তোমার প্রেমরাপ হালাহল (বিষ 
আমাতে প্রয়োগ করিয়া সম্যক কৃতকার্ষ্য হইয়৷ 
পুনরায় কেন শরীর হইতে নির্গতপ্রায় প্রাণ ন্‌ 
করিবার জন্য আমার সমীপে আসিতেছ ? তোমাকে 
আমি ভাল করিয়াই চিনিয়াছি__-ইহা ব্যঞ্জিত 
করতঃ দর্শন করিয়াছিলেন। 'সন্দষ্ট-দশনচ্ছদ৷’_ 
অধর ও ওষ্ঠ দংশন-পরায়ণা । 'নির্ঘজ্ট-দশনচ্ছদা, 
-_এই পাঠে, অঞ্জলির দ্বারা (অথবা অঞ্চলের দ্বারা) 
ধৃত অধরের দংশন, ইহা কোপের অন্ভাব। ইনি 
মদীয়তা-ময় মধৃস্নেহোখ মান ক্রৌটিল্যবতী (শ্রীমতী 
রাধিকা )।॥ ৬ ॥। 


অপরানিমিষদ্দ.গৃভ্যাং জুষাণা তন্ম খাদ্বজম্‌ ৷ 
আপীতমপি নাতৃপ্যৎ সন্তস্তভচ্চরণং যথা ॥ ৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-__-অপরা (গোপী ) অনিমিষন্দ্গৃভ্যাং 
€(অনিমিষস্তীভ্যাং অনিমীলন্তীভ্যাং পলকরহিতাভ্যাং 
দুগ্ভ্যাং চক্ষভ্যাং) তনুখান্থজং (তস্য কৃষ্ণস্য 
মুখাুজং মুখপদ্মং) আপীতমপি (আ জম্যক্‌ 
পীতমপি দৃষ্টমপি) সন্তঃ (সাধবঃ) তচ্চরণং (তস্য 
শ্রীকুষ্ণস্য চরণং) জুষাণা ( পুনঃ পুনঃ সেবমানাঃ 
সন্তঃ ) যথা (তৃপ্তেঃ পরিসমাপ্তিং ন গচ্ছন্তি, তথা ) 
ন অতুপ্যৎ (তৃপ্তেঃ পরিসমান্তিং ন গতাঃ ইত্যর্থঃ) 0৭ 
অনুবাদ-_একমান্তর প্রীতিভক্তিনিষ্ঠ ভক্তগণ যেরূপ 
শ্রীকুষ্ণচরণ বারংবার সেবা করিয়।ও তৃপ্তিলাভ 
করিতে পারেন না, সেইরূপ অন্য এক গোপী অনি- 
মেষ লোচনে কৃষ্ণবদনকমল (মধু) সম্যক্রাপে 
পান করিয়াও তৃপ্তিলাভ করিতে পারেন নাই ৷৷ ৭॥ 
বিশ্বনাথ__অনিমিষস্তীভ্যামানন্দজাড্যবশাদনিমী- 
লয়ন্তীভ্যাং দৃগ্ভ্যাং ভ্রমরীভ্যামিব তস্য মুখাঘুজম্‌। 
যদ্বা, তৎ প্রসিদ্ধং পূ্র্বাস্যাঃ কটাক্ষশরজর্্জরিতত্বাৎ 
সভয়চকিতব্যাকুলমনূতপ্তম্‌। আপীতং সম্যগাস্থা- 
দিতমাধ্য্যমপি পুনঃ পুনজষাণা আস্মাদয়ন্তীতি মুখা- 
ঘুজস্য স্বভাবেনৈব মাধ্র্য্যমপারং, তত্রাপি স্থাভীঞ্টেন 
সবয্থেশ্বরী-কটাক্ষশরপ্রহারেণ সঙ্কোচন্রপাবিষাদদৈন্যা- 
দিসঞ্চারিমিশ্রণাদ্বহুবিধমতিবদ্ধমানং তদানীমভুদত- 
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রিনি 
্্ঠ তৃঞ্ণধিক্যানাতৃপ্যৎ ॥ সম্পূর্ণাংশেন দৃঙ্টান্তাদর্শ- 
নাদেকাংশেন দৃষ্টান্তমাহ,_ সন্ত ইতি। অন্তর কটাক্ষ- 
গরগ্রহারিণ্যাঃমব কৃষ্ণস্য তদানীং জম্পূর্ণা দৃষ্টিঃ 
্র্ণং মনপ্চ ন ত্ুন্যস্যাং কস্যামপ্যেকাংশেনাপি । 
ঘত এব স্বস্িসংস্তস্যানবধানমালক্ষ্য লঙ্জানুদ্গমাৎ 
দগভ্যামিতি সম্পাভ্যামেব নেন্রাভ্যাং স্বচ্ছন্দেনৈব 
্খমপণ্যদতঃ সব্বতঃ সৌভাগ্যবতী কটাক্ষশর- 
বয়িণোব কেয়া || ৭ 0 

টীকার বজানুবাদ_অপরা অনিমিষদ্দৃগ্ভ্যাম্‌” 
_অপর এক গোপী আনন্দ জাড্যবশে অনিমীলিত 
লোচনযূগলে ভ্রমরীদয়ের ন্যায় ততনমুখাুজং' শ্রী- 
কৃষ্ণের মুখপদ্দমের মাধূর্যয পান করিতে লাগিলেন । 
ঘথবা-'তন্মুখান্থজং, বলিতে সেই প্রসিদ্ধ মুখপদ্ম, 
অর্থাৎ পূৰ্ব্ব গ্লোকোক্ত শ্রীরাধার কটাক্ষশরে জর্জ্জরি- 
তত্ব-হেতু সভয় চকিত ব্যাকুল অনুতপ্ত শ্রীকৃষ্ণের 
মুখগন্দের তাৎকালীন মাধুষ্য সম্যক্‌ আস্বাদন 
করিলেও পুনঃ পুনঃ তাহা আস্বাদন করিয়াও তৃপ্তি- 
লাভ করিতে পারিলেন না, ইহাতে মুখপদ্মের স্বাভা- 
বিক অপার মাধূর্য্য অভিব্যক্ত হইল। আবার তন্মধ্যে 
স্বীয় অভীষ্ট স্বযৃথেশ্বরী শ্রীরাধার যে কটাক্ষশর- 
প্রহার, তদ্দারা, সঙ্কোচ, লজ্জা, বিষাদ ও দৈন্যাদি 
সঞ্চারিভাব মিশ্রণহেতু, যে মুখপদ্ম তখন বহুবিধ 
অত্যন্ত মাধূর্য্যযুক্ত হইয়াছিল, অতএব তুষ্ণাধিক্য- 
প্রযুক্ত তাহাতে তৃপ্তিলাভ করিতে পারিলেন না। 

এইস্থলে সম্পর্ণাংশে দৃষ্টান্তের অদর্শনহেতু 
একাংশ দ্বারা দৃষ্টান্ত বলিতেছেন_- সন্তঃ তচ্চরণং 
যথা’, অর্থাৎ সাধূগণ যেমন শ্রীভগবানের চরণ 
আস্বাদন করিয়া তৃপ্তিলাভ করিতে পারেন না, 
তদ্রপ । এখানে কটাক্ষশর প্রহারিণী শ্রীরাধাতেই 
শ্রীকৃষ্ণের তখন সম্পূর্ণ দৃষ্টি ও সম্পূর্ণ মন ছিল, 
অন্য কাহাতে একাংশেও ছিল না। অতএব নিজের 
প্রতি শ্রীকৃষ্ণের অনবধান দেখিয়া, লজ্জার অনুদ্গম- 
হেতু সম্পূর্ণ নেত্রযুগল দ্বারা সচ্ছন্দেই শ্রীকৃষ্ণের দুখ 
দেখিয়াছিলেন। ( ইনি শ্রীরাধার প্রধান সখী শ্রী- 
ললিতা) ৷ সুতরাং সব্ব্বাপেক্ষা সৌভাগ্যবতী কটাক্ষ- 


শরবষিণীই ( পূর্ব্বোক্তণ শ্রীরাধাই ) জানিতে হইবে 
la 


rr 
সবি 
a 
২৯৮ 
৬৭৮ 
শা পাশশাশিশীশিপাপাশাশিশীং 
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াশিপাশাশাপিশিশিশিশিটি 


তং কাচ্ছিম্েন্ররদ্ধে.ণ হাদিরৃত্্য নিমীল্য চ। 
পুলকাজ্যুপ্ডহ্যাস্তে যোগীবানদ্দসম্প্রতা ॥ ৮ 
অন্বয়ঃ__কাচিৎ (গোপী ) নেন্্রন্ধেণ ( চক্ষু- 
শ্ছিদ্রেণ ) তং (শ্রীকৃষ্ণং) হাদিকৃত্য হোদয়ে নিধায়) 
উপশু হয (আলিঙ্গযচ পশ্চাৎ ) যোগীব নিমীল্য (নেনে 
মুদ্রতে কৃত্বা) পূলকাঙ্গী ( পুলকাণি রোমাঞ্চিতানি 
অঙ্গানি যস্যাঃ সা তথাডূতা ) আনন্দসংপ্ল.তা ( আন- 
ন্দেন সংপ্লুতা ব্যাপ্ত চ সতী) আস্তে ( বস্তুতে ) ॥৮৷৷ 
অনুষাদ__কোন গোপী নেন্ররন্ধের দ্বার! শ্রী- 
কৃষ্ণকে হৃদয়ে স্থাপন পরে আলিঙ্গন পূর্বক যোগীর 


ন্যায় চক্ষু মুদ্রিত করিয়া পূলকিত শরীরে আনন্দে 
নিমগ্ন হইয়া রহিলেন ॥ ৮ ॥ 


বিশ্বনাথ_হাদিকৃত্য হাদয়ং নীত্বেতি ভাগ্যান্মি- 
লিতোহয়ং চঞ্চলঃ কান্তঃ পুনর্মাপসরত্বিতি চ বুদ্ধোতি 
ভাবঃ। নিমীল্য চেতি পুনরনে্ররদ্ধেণৈব নিঃসরেদিতি 
শঙ্কয়েতি ভাবঃ ৷ পুলকাঙ্গীতি নিব্বিগ্মসন্তোগপ্রাপ্তি- 


বৃদ্ধা । উপঙ্হ্যান্তে ইতি স্বকর্তুকোপগৃহনং মহা- 
বিরহোস্তরকালপ্রাপ্ত্যা তৃষ্ণাধিক্যেন ধৈর্যাপগমাৎ, 
তত্র দৃষ্টলোকাভাবান্জ্জানুৎপত্তেশ্চ। তিত্র এবৈতাঃ 


কান্তপার্খং প্রত্যগমনাদ্বামা অফ্মানেবায়মাগম্য মিলতু 
নতু বয়মিমং গত্বা কদাচিদপি মিলাম ইতি মদীয়তা- 
ময় মধূরস্েহবত্বাৎ সুসখ্যাঃ স্ববশীকৃতকান্তাঃ কেয়াঃ। 
তত্র তিতবষ্‌ মধ্যে প্রথমা সব্বগোপীজনাধিকা যুথেশ্বরী, 
দ্বিতীয়া-তৃতীয়ে তস্যাঃ সখ্যো ৷ এবং সপ্তানামাসাং 
শ্রীবৈষ্ণবতোষণী-দৃচ্ট্যৈব চন্দ্রাবলী শ্যামলা শৈব্যা 
পদ্মা শ্রীরাধা ললিতা বিশাখা ইতি গ্রুমেণ নামান্য- 
বগতানি, অষ্টমী তু,__“কাচিদায়াস্তমালোক্য 
গোবিন্দমতিহষিতা ৷ কৃষ্ণ কৃষ্ণেতি কৃষ্ণেতি প্রাহ 
নান্যদুদৈরয়ৎ”ইতি ! বিষ্ণ পুরাণদৃষ্ট্যা ভদ্রানামী 
জেয়া। শ্্রীবৈষ্ণবতো ষণীধৃত্কান্দপ্রহলাদসংহিতা- 
দ্বারকামাহাত্ম্যবিখ্যাতাভিখ্যা এতা অস্টাবেব ত্রিশত- 
কোটিগোপীষূ মুখ্যা জেয়াঃ ৷ আস্‌ তারতম্য-জিজাসা 
চেদুঙ্জলনীলমণিদ্র ষ্টব্যঃ । সৰ্ব্বম্খ্যা তু শ্রীরাধেব, 
__ “থা রাধা প্রিয়া বিষ্ণোস্তস্যাঃ বু ং প্রিয়ং তথা । 
সৰ্ব্বগোপীষ সৈবৈকা বিষ্কোরত্যন্তবল্লভ।” ইতি 
পাদ্মোক্তেঃ ! “দেবী কৃষ্ণময়ী প্রোক্ত। রাধিকা পর- 
দেবতা ৷ সৰ্ব্বলক্মীময়ী সর্ব্বকান্তিঃ সন্মোহিনী 
পরা” ইতি রৃহদ্গৌতসীয়োক্তেঃ ॥ “রাধয়া সাধবো 


৬৯২ 
দেবো মাধবেনৈব রাধিকা । বিস্রাজস্তে জনেম্বা” 
ইতি খক্‌ পরিশিজ্টোত্তেগ্চ জেয়া ৷ ৮ ॥ 





টীকার বঙ্গানুবাদ-__'হাদিকৃত্য নিমীল্য চ*- 
আমাদের পরম সৌভাগ্যবশতঃ কান্ত আসিয়া উপ- 
স্থিত হইয়াছেন, চঞ্চলতাবশতঃ পুনরায় চলিয়া 
যাইতে পারেন-_এই নিমিত্ত কোন গোপী তাহাকে 
হাদয়ের অভ্যন্তরে রাখিয়াছিলেন। আর নেশ্ররব্ধুপ্ধারা 
চলিয়া যাইবার আশঙ্কায় নয়নদ্বয় নিমীলিত করিয়া 
রাখিলেন-_এই ভাব । 'পুলকাজী”__নিবিবদ্ধে সান্তোগ 
লাভের ইচ্ছায় অঙ্গ পুলকিত হইয়া উঠিয়াছে। “উপ- 
ভহ্য আস্তে'_আলিঙ্গন করিয়া রহিয়াছেন, দীর্ঘকাল 
বিরহের পর নিরতিশয় তুষ্ণার প্রবল প্রেরণায় ধৈর্য 
চলিয়া গিয়াছে, আর সে স্থানে অন্য লোকও উপস্থিত 
ছিল না, সুতরাং লজ্জা করিবার কোন কারণ নাই, 
তাই সেই গোপরমণী স্বয়ংই আলিঙ্গন করিয়া রহি- 
য়াছেন। 


‘তিস্ এবৈতাঃ কান্তপাৰ্শ্বং প্রত্যগমনাদ্‌ বামা”__ 
এই তিনজন রমণী, কান্তের পার্শ্বে গমন করেন নাই, 
অতএব ইহারা বামা। শ্রীকৃষ্ণ স্বয়ং আসিয়া আমা- 
দের সহিত মিলিত হউন, কিন্তু আমরা গমন করিয়া 
কখনও ইহার সহিত মিলিত হইব না-_ইত্যাদিরাপে 
মদীয়তাময় মধুয্সেহবতীত্ব প্রকটিত হইয়াছে, অতএব 
ইহারা সূসখ্যা, স্ববশীকুতকান্তা জানিতে হইবে ৷ এই 
তিনের মধ্যে সকল গোপীজনের শ্রেষ্ঠা যৃথেশ্বরী শ্র- 
রাধিকা ), দ্বিতীয়া এবং তৃতীয়া তাঁহার সখীদ্বয় ৷ 
এইরূপে শ্রীবৈঞ্চবতোষণী অনুসারে যথাক্রমে চন্দ্রা 
বলী, শ্যামলা, শৈব্যা, পদ্মা, শ্রীরাধা, ললিতা ও 
বিশাখা-_এই সাতজনের নাম অবগত হওয়া যায় । 
অষ্টমী সখী বিষ্ণপুরাণো্ত-_“কাচিদায়ান্তমালোক্য 
গোবিন্দমতিহযিতা । কৃষ্ণ কৃষ্ণেতে কৃষ্ণেতি প্ৰাহ 
নান্যত্তদৈরয়ৎ”, অর্থাৎ কোন রমণী গোবিন্দকে 
আগমন করিতে দেখিয়া কেবল কৃষ্ণ ! কৃষ্ণ ! কৃষ্ণ ! 
__এই ভিন্ন আর কিছু বলিতে পারিলেন না। এই 
বাক্য অনুসারে ইহাকেই ‘ভদ্রা’ বলিয়া জানিতে 
হইবে ৷ শ্রীবৈষ্কবতোষণী ধৃত স্কান্দ পুরাণের প্রহলাদ 
সংহিতায় দ্বারকামাহাত্ম্যে বিখ্যাতা এই আটজনই 

তিনশত কোটি গোপীগণের মধ্যে শ্রেষ্ঠা । ইহাদিগের 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 
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মধ্যে তারতম্য জানিতে ইচ্ছা হইলে উজ 
গ্রন্থ দ্রষ্টব্য । ক: টম 
সকলের প্রধানা 'শ্রীরাধ।'__ইহা পাদ্ম, বৃহ 
গোতমীগ্ন এবং খাক্‌ পরিশিষ্ট ধৃত বচনে চা 
যায়। যেমন পাদ্মে"যিথা রাধা প্রিয়া বিষে 
ইত্যাদি, অর্থাৎ শ্রীরাধা যে প্রকার শ্রীকৃষ্ণের পি 
রাধাকুণ্ডও সেইরূপ শ্রীকৃষ্ণের প্রিয় । যাবতীয় 
গোপীর মধ্যে একমাত্র শ্রীরাধাই শ্রীকৃষ্ণের প্রিয়তমা । 
বহদ্‌ গৌতমীয়তন্ত্রে বণিত আছে--“দেবী কৃষ্ণময়ী 
প্রোস্তা রাধিকা পরদেবতা” ইত্যাদি, অর্থাৎ কৃষ্ণময়ী 
দেবী রাধিকা সব্ববলক্ষমীময়ী সব্্বকান্তি সম্মোহিনী 
পরদেবতা । খক্‌ পরিশিষ্টেও কথিত আছে 
“রাধয়া মাধবো দেবো মাধবেনৈব রাধিকা । বিভ্রা- 
জন্তে জনেম্বা” ইত্যাদি, অর্থাৎ এই ভুবনে মাধবের 
সহিত রাধিকা এবং রাধিকার সহিত মাধব বিরাজ 
করিতেছেন ॥ ৮ ॥ 


সব্বাস্তাঃ কেশবালোকপরমোৎসবনিবৃতাঃ । 
জহুবিরহজং তাপং প্রাজ্ঞং প্রাপ্য যথা জনাঃ ॥৯॥ 
অন্বস্সঃতাঃ সৰ্ব্বাঃ €গোপ্যঃ)  কেশবা- 

লোকপরমোৎসবনিরৃতাঃ (কেশবস্য আলোকং দশন- 
মেব পরম উৎসবঃ আনন্দঃ তেন নির্বৃতাঃ সুখিন্যঃ 
সত্যঃ ) যথা জনাঃ ( মুমুক্ষবঃ ) প্রাজ্তং (ঈশ্বরং ) 
প্রাপ্য বিরহজং (তদ্িশ্লেষজং) তাপং জহঃ (তত্যজুঃ 
su 

অনুবাদ-_পরমাআ্মা ঈশ্বর কর্তৃক আলিঙ্গিত হইয়া 
জীব যেরূপ সাংসারিক ক্লেশ হইতে অব্যাহতি গায় 
তদ্রপ সেই সকল গোপীগণ কেশবকে ঈষৎ দর্শন 
করিবামান্তর পরমানন্দে মত্ত হইয়া কুষ্ণ-বিরহজনিত 
তাপ পরিত্যাগ করিয়াছিলেন ॥। ৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__প্রাক্তং পরমভাগবতং জনাঃ সংসার- 
তণ্তাঃ। “গৃহেষু তপ্তা নিবিরগরা যথাচ্যুতজনাগমে” 
ইতি প্রারড় বর্ণনোক্তেঃ ॥ ৯॥ 

টীকার বজানুবাদ-_প্রাজং প্রাপ্য যথা জনা 
সংসার স্বালায় সন্তপ্ত জনগণ যেমন পরমভাগবতকে 
প্রাপ্ত হইয়া সংসার তাপ পরিত্যাগ করিতে আরন্ত 
করেন, (তদ্রপ সেই সকল গোপীগণ কেশবকে দর্শন 
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ই পরমানন্দ প্রাপ্ত হইলেন ও বিরহজনিত 
নপ্তাপ ত্যাগ করিলেন )। এখানে প্রাক্ত” বলিতে 
পরম ভাগবত এবং ‘জনাঃ’ বলিতে সংসারতপ্ত জন- 
গণ বুঝিতে হইবে! যেমন বর্ষাকাল বর্ণনে উক্ত 
হইয়াছে_-এগুহেষু তণ্তা নিব্বিপ্লা যথাচ্যত-জনাগমে” 
(১০২০।২০ ), অর্থাৎ সংসারানল-_সন্তপ্ত জীব 
যেরাগ ভাগবত জন-সমাগমে স্বস্থচিত্ত হয়, ইত্যাদি 


করিয়া 


TEAL 


তাভিবিধূতশোকাভি ভগবানদ্যুতে। ব্বতঃ। 
ব্যরোচতাধিকং তাত পুরুষঃ শক্তিভিৰ্যথা ৷৷ ১০ ॥ 

অন্বয়ঃ--প্রুষঃ (পরমাত্মা উপাসকঃ বা) 
শক্তিভিঃ (এশবৰ্য্যাদিময়স্বরূপশক্তিভিঃ) যথা হে 
তাত, (পরীক্ষিৎ ) ভগবান্‌ অদ্যুতঃ (কৃষ্ণঃ) বিধৃত- 
শোকাভিঃ (বিধৃতঃ কুষ্ণদর্শনেন ত্যক্তঃ শোকঃ 
যাভতিঃ) তাভিঃ €গোপীভিঃ ) বৃতঃ (পরিবেজ্টিতঃ 
সন্) অধিকং (যথা ভবতি তথা ) ব্যরোচত (বিশে- 
ষেণ প্রদীপ্তবান্‌ ) ৷ ১০ ॥ 

অনুবাদ হে পরীক্ষিত, পরমাত্মা এশ্বর্যযাদিময়ী 
স্বরূপ শক্তিদ্ধারা পরির্ত হইয়া যেরূপ শোভমান 
হ'ন ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণও তদ্রপ বিগত-শোক গোপী- 
গণে পরিরৃত হইয়া ততোধিক শোভাষূক্ত হইয়া- 
ছিলেন ॥ ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ --শক্তিভিঃ সব্বেন্্রিয়শক্তিভিঃ ৷ পুরুষো 
যথাহধিকং বিরোচতে ! তাসাং বৈকল্যে সতি তু 
নাত্যন্তং রোচতে এবমেব রুষ্কোহপ্যাসাং খিন্নত্বে খিনো 
নাধিকং রোচতে । আসাং বিধৃতশোকত্বেনাধিকরুচি- 
মন্ত্রে সোহপ্যধিকং রোচতে ইতি। গুরুষস্য যথা 
স্বেন্িয়সূখ এব সুখং স্বেন্দরিয়দুঃখে দুঃখং এবমেব 
কৃষ্স্যাপি তাসাং সুখদুঃখাভ্যামে সুখদুঃখে ইতি 
গোপীবিষয়কপ্রেমবন্তং তাসাং স্বত্বরাপভূতত্বঞ্ জাপি- 
তম্‌। দ্ধান্দে প্রভাসখণ্ডে যথা,__“ষোড়শৈব সহস্রাণি 
গোগ্য্তত্র সমাগতাঃ । হংস এব মতঃ কৃষ্ণঃ পরমাত্মা 
জনাদ্দনঃ ৷৷ তস্যৈতাঃ শক্তয়ো দেবি. ষোড়শৈব পকী 


ত্তিতাঃ ৷ চন্দ্ৰরাপী মতঃ কৃষ্ণঃ ক্রলারূপাস্ত ত 
স্মৃতাঃ । সম্পর্ণমণ্ডলা তাসাং মালিনী ষোড়শ 
রি বরাননাঃ । 


কলা। ষোড়শৈব কলায়াস্ত গোপীরাপা 


দশমস্কহ্ধঃ 


৬৯৩ 











এবৈক্পতাঃ সংভিমাঃ সহস্রেণ পৃথক্‌ পৃথক্‌” ইতি । 
প্রমদা শতকোটীভিরাকুলিতে” ইত্যাগমোক্তেত্ত্রংশৎ- 
কোট্যো গোপ্যস্তাসাং মধ্যে ষোড়শসহস্রাণি গোপ্যো 
মৃখ্যান্তাসামপি মধ্যে সহস্রাণি মুখ্যতরাস্তাসামেব মধ্যে 
অস্টাবেতা মৃখ্যতমাঃ অষ্টানামপি মধ্যে দ্বে রাধা- 
চন্দ্রাবল্যটৌ অতি মুখ্যতমে তয়োরপি মধ্যে শ্রীরাধা 
সব্বমুখ্যতমেতি ভক্তিশান্রনির্ণয়ঃ ৷৷ ১০ ॥৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'পুরুষঃ শত্তিগভির্যথা”_- 
পুরুষ যেমন সর্ব্বেন্দিয়-শক্তিসকল দ্বারা সমধিক 
শোভা পান, পরন্ত শক্তিসমূহের বৈকল্য হইলে সম- 
ধিক শোভা পান না, তদ্রপ কৃষ্ণও গোপীহীন হইলে 
খিন্ন হইয়া সমধিক শোভা পান না। গোপীগণ 
বিধৃতশোকা হইলে অধিক শোভাশ।লিনী হন, তখন 
শ্রীকুষ্ণও অধিক শোভমান হন। আর পুরুষের 
যেমন স্বীয় ইন্দিয়সূখেই সুখ ও স্বীয় ইন্দ্রিয় দুঃখেই 
দুঃখ হইয়া থাকে, তদ্রপ শ্রীকৃষ্ণেরও গোপীগণের 
সুখেই সুখ এবং গোপীগণের দুঃখেই দুঃখ হইয়া 
থাকে--'ইতি গোপী-ব্ষয়ক-প্রেমবন্তং তাসাং স্বস্ব- 
রূপভূতত্বঞ্চ জাপিতম্‌’, ইহা দ্বারা গোপীবিষয়ক 
প্রেমত্ব ও গোপীদিগের স্বস্বরূপভূতত্ব বিজাপিত হইল। 

যেমন স্ন্দপূরাণে প্রভাসখণ্ডে উক্ত হইয়াছে__ 
“যোড়শৈব সহস্রাণি গোপ্যস্তত্ৰ সমাগত।ঃ” ইত্যাদি, 
অর্থাৎ শ্রীরাসমণ্ডলে ষোল হাজার গোপী সমাগতা 
হৃইয়াছিলেন, তন্মধ্যে পরমাত্মা জনাদ্দন শ্রীকৃষ্ণকে 
হংসরূপীই (শ্রেষ্ঠরাপীই ) জানিবে । হে দেবি! 
ইহারা শ্রীকৃষ্ণের ষোড়শ শক্তি বলিয়া বীঞ্তিতা হই- 
স্নাছেন। তন্মধ্যে শ্ৰীকৃষ্ণক চন্দ্ররূপী জানিবে, আর 
তাহারা কলারূপা বলিয়া কথিতা হইয়াছেন |. ইহা- 
দিগের সম্পূর্ণ মণ্ডলা ষোড়শী কলা মালিনী, এই 
ষোড়শ কলার ষোড়শ ভাগ ষোড়শ গোপীরাপা । 
ইহারা এক একজনে ভিন্ন ভিন্ন ভাবে সহস্র কলেবর 
ধারণপূব্বক পৃথক্‌ পৃথক্‌ হইয়াছেন । 

আগমে কথিত হইয়াছে__“প্রমদা-শত-কোটী- 
ভিরাকুলিতে”, অর্থাৎ শতকোটি প্রমদাগণে পরির্ত 
হইয়া শ্রীকৃষ্ণ রাসমগ্ডলে শোভা পাইতে লাগিলেন, 
ইত্যাদি উক্তি অন্সারে তিনশত কোটী গোপী তথায় 
ছিলেন, তন্মধ্যে ষোল হাজার গোপী মুখ্যা ছিলেন । 
সেই ষোড়শ সৃহম্রের মধ্যে কয়েক সহত্র ম্খ্যতরা 





৬৯৪ 


ছিলেন, আবার তাঁহাদের মধ্যেও আটটি মুখ্যতমা, 
এবং সেই আটটির মধ্যে ‘রাধা ও চন্রাবলী’ এই দুই 
জন অতি মুখ্যতমা। আবার এতদুভয়ের মধ্যেও 
শ্রীরাধা সর্বমুখ্যতমা ছিলেন_-ইহা ভঙ্তিাস্্ে 
নিণীত হইয়াছে ॥ ১০ ॥ 


তাঃ সমাদায় কালিন্দ্যা নিহিবশ্য পুলিনং বিভুঃ 
বিকসকুন্দমন্দার-সুরভ্যনিল-ষট্পদম্‌ ৷৷ ১১ 
শরচ্ন্দ্রাংশু সন্দোহধ্বস্তদোষা-তমঃ শিবম্‌ । 
কুষ্কায়া হস্ততরলাচিতকোমলবালুকম্‌ ॥। ১২ ॥। 


অন্বয়ঃ--বিভূঃ (কৃষ্ণঃ ) তাঃ (গোপীঃ সমা- 
দায়, বিকসৎকুন্দ মন্দার-সুরভ্যনিল-ষট্পদম্‌ (বিক- 
স্ভিঃ প্রস্ফুটিতৈঃ কুন্দৈঃ মন্দারেশ্চ পুষ্পবিশেষৈঃ 
সুরভিঃ সুগন্ধঃ যঃ অনিলঃ বায়ু তস্মাৎ ষট্পদাঃ 
ভ্রমরা যস্মিন তৎ ) শরচ্চন্দ্রাংশুসন্দোহধবস্ত৮দাষা- 
তমঃ (শরচ্চন্রস্য শরৎকালোদিত চন্দ্রস্য অংশু 
সন্দোহৈঃ কিরণসমূহৈঃ ধ্বস্তং নষ্টং অপগতং দোষা- 
তমঃ রান্রেঃ অন্ধকারং যস্মিন্‌ তৎ ) শিবং (অতএব 
সখকরং) কৃষ্ণায়াঃ (যমুনায়ঃ ) হস্ততরলাচিত- 
কোমলবাল্কং (হস্ততরলৈঃ হস্তরূপৈঃ তরলৈঃ 
আচিতা আস্ততা কোমলা বাল্‌্কা যস্মিন্‌ তৎ ) 
কালিন্দ্যাঃ পুলিনং ( তীরং) নিব্বিশ্য (প্রবিশ্য তাভিঃ 
গোপীভিঃ ব্যরোচত ইতি পুব্রেণাহ্বয়ঃ ) ॥ ১১-১২ || 

অনুবাদ__ বিভু ভগবান্‌ এক হইয়াও সকলের 
হস্ত ধারণ করিয়া কালিন্দীর তীরে প্রবিষ্ট হইয়া 
শোভমান হইতে লাগিলেন । তথায় বিকসিত কুন্দ 
ও মন্দার কুসুমের সৌরভে সুবাসিত পবন প্রবাহিত 
হওয়ায় ভ্রমর সকল সমাগত হইতে লাগিল ৷ শরৎ- 
কালীন চন্দ্র স্বীয় অংশুসমূহ বিস্তার করিলে অন্ধকার 
অপসারিত হইল ৷ - এই স্থান যমুনার হস্তরূপ তর- 
ঙ্গের দ্বারা বিস্তৃত, কোমল ও শীতলত্ব-গুণে সুখজনক 
বালুকাময় হইয়াছিল ॥ ১১-১২ 0. 
-_ বিশ্বনাথ-_ততশ্চ তাঃ জম্যক্‌ হাস্যহস্তগ্রহাদিনা 
আদায় নিব্বিশ্য পুলিনং প্রবিশ্য চ ব্যরোচতেতি পূর্ব্বে- 
নৈবান্বয়ঃ। পুলিনং বিশিনস্টি সাদ্ধেন । বিকসভিঃ 
কুন্দৈর্মন্দারৈঃ স্রভির্যোহনিলস্তস্মাৎ ষট্পদা য্গিমং- 
স্তৎ। বায়োঃ শৈত্যং পূলিনসম্বন্ধাৎ মান্দ্যং ষট্‌- 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


[ ১০।৩২/১০-১৬ 


পদাস্পদত্বাৎ শরচ্চন্দ্রাংশমাং সং EE 
~ ন্দাহৈধর্বস্তং দোষায়া 


রাঘ্রেস্তমো যন্ত্র তৎ। শিবমত এব স্খদং যমন 
হস্তরাপৈস্তরলৈস্তরন্গৈরাচিতা আস্ততা ০ না 


কামলা বাল 
যদিমংস্তৎ । ১১-১২ ৷৷ rl 
টীকার বঙ্গানুবাদ_‘তাঃ সমাদায়'__ তারপর 


শ্রীকৃষ্ণ সেই ব্রজসুন্দরীদিগকে সম্যক্রাপে, অর্থাৎ 
হাস্যপূর্ব্বক তাহাদিগের প্রত্যেকের হস্ত ধারণাদি 
দ্বারা গ্রহণ করিয়া, 'পুলিনং নিব্বিশ্য-_যমমার 
পূলিনে প্রবেশ করতঃ “ব্যরোচত”, বিশেষরাপে শোড- 
মান হইতে লাগিলেন ইহা পূর্ব্বের সহিত অন্বয় 
হইবে। কেমন পুলিন£ তাহাতে বলিতেছেন__ 
“বিকসৎ-কুন্দ-মন্দার' ইত্যাদি সাদ্দ শ্লোকে, অর্থ।ৎ 
যে পুলিনে বিকসিত কুন্দ ও মন্দার কুসুমের সৌরভে 
স্বাসিত পবন প্রবাহিত হওয়ায় ভ্রমর সকল সমা- 
গত হইয়াছে । এখানে পুলিনের সম্পর্কে বায়ুর শৈত্য 
এবং ভ্রমর সবল সমাগত হওয়ায় পবনের মান্দ্যগুণ 
নিরূপিত হইয়াছে, অর্থাৎ প্রবলবেগে বায়ু প্রবাহিত 
হইলে ভ্রমরগণের আগমন অসম্ভব হইত ৷ 'শর- 
চ্চন্দ্রাংশু-সন্দোহ'__শরচ্চন্দ্রের কিরণ-সমূহে তথায় 
রান্ত্রিকালীন তিমির বিধ্বস্ত হইয়াছিল । “শিবম্‌'_- 
সুখদ, অর্থাৎ সেই পুলিন শীতলত্বাদিগুণে সুখকর 
এবং যমুনার হস্তরূপ তরজ-নিচয় দ্বারা কোমল 
বাল্কাময় হইয়াছিল ৷ ১১-১২ ॥ 


তদ্দর্শনাহলাদবিধূত হাদ্রম্জা 
মনোরথাভ্তং শ্ুতয়ো যথা যযঃ। 
স্বৈরুত্তরীয়ৈঃ কুচকুক্কুমাহ্কিতৈ- 
রচীক্লপন্নাসনমাত্মবন্ধৰে ৷৷ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ--তদ্দর্শনাহলা দবিধুতহাদ্রুজঃ (তসা 
কৃষ্ণস্য দর্শনেন যঃ আহলাদঃ তেন বিধৃতাঃ নিরস্তাঃ 
হাদ্রুজঃ তদ্বিশ্লেষজা মনঃ পীড়াঃ যাসাং তাঃ 
গোপ্যঃ ). যথা শ্রুতয়ঃ মনোরথাত্তং ( মনোরথসা 
ব'সনায়া অন্তং সমান্তিং) যযুঃ (পূর্ণ মনোরথা জাতাঃ 
ইত্যথঃ ) কুচকুক্কমাক্কিতৈঃ (কুচেষু যে কুক্কুমাঃ তৈ 
অঙ্কিতৈঃ চিত্রিতেঃ) স্থৈঃ (স্বকীয়েঃ ) উত্তরীয়ৈ! 
€ বস্তৈঃ ) আত্মবন্ধবে (অন্তৰ্য্যামিণে কৃষ্ণায় ) আসনং 
অটীক্রপন্‌ ( রচয়ামাসূঃ ) ৷৷ ১৩ ॥ 





১০/৩২১৩-১৪ ] 


দশমস্কন্ধঃ 


৬৯৫ 





টি 
_ গ্রনবাদ-_শ্ুতিগণ যেরূপ তীব্র তপস্যা করিয়া 
ৃ াপীগাব প্রাপ্তে পূর্ণ মনোরথ হইয়াছিলেন, কৃষ্ণ- 
দ্শনজনিত আনন্দে যাহাদের মনঃপীড়া দূরীভূত 
হইয়াছিল সেই সকল গোপীগণও তদ্রুপ সফল- 
কাম হইয়াছিেন, তাহারা কুচ-কু্কুমচিহিণ্ত, নিজ 
নিজ উত্তরীয় বসনদ্ধারা আত্মাপেক্ষা প্রিয়তম শ্রী- 
কৃষ্ণকে উপবেশন করিবার আসন রচনা করিয়া 
দিতেন ॥ ১৩ | 

বিশ্লনাথ-_তন্র তাসাং সখ্যসমূচিতাং প্রেমসেবা- 
মাহ,তপ্য কৃষ্ণস্য দর্শনানন্দেন খণ্ডিতসবর্বমনো- 
দুঃখা ব্রজসুন্দর্যযঃ স্বীয়ৈরুত্বরীয়ৈঃ কুচকঞ্চকোপরি- 
স্থৈরতিসুক্ষাবস্তৈরাত্মবন্ধবে তদৈম আসনং তথা অচী- 
কণ্চপন্ন_পজহু,যঁথা শ্ুুতয়ো মহোপনিষদোহপি মনো- 
রথানামন্তং পরমকাষ্ঠাং যযুঃ। যতোহধিকোহন্যো 
মনোরথো ন সম্ভবতি তং প্রাপূঃ । যদ্দ ষ্ঠা বয়মপি 
ব্রজে গোপ্যো ভূত্বা শ্রীরুষেেন সহৈবং স্বকুচকুক্কুম- 
স্তিমিত-বস্ত্রার্পণাদিনা কদা বিলসাম ইত্যুৎকণ্ঠিতা 
বভুব্রিত্যর্থঃ । অতএব শ্লুতয়ো গোপীত্বপ্রাপ্তর্থং 
তদনুগতিব্যঞ্জ কং তীব্রং তপশ্চক্তুরিতি রৃহদ্বামনীয়া 
কথা। “প্রিয়  উরগেন্দ্রভোগভুজ দণ্ডবিষস্তধিয়ো 
বয়মপি তে সমাঃ সমদৃশোহগ্গ্রিসরোজস্ধা” ইতি 
তাসামুক্তিশ্চ। তত্র পুরর্বকল্পগতকৃষ্ণাবতারদশিন্যঃ 
শুতয়ো জব্ধচরমনোরথা এতস্মিন্‌ কলে গোপ্যো 
বড়ুবুরেব। এতঙ্মিন্‌ কল্পে তু লব্ধমনোরথা এতাঃ 
শ্ুতয়োহগ্রিমকলে গোপ্যো ভবিষ্যন্তি শ্ুতীনামানন্ত্যা- 
দিতি জেয়ম্‌ ॥ ১৩ ৷ 

টীকার বজানুবাদ__ তন্মধ্যে ব্রজসুন্দরীদিগের 
সখ্যোচিত প্রেমসেবা বলিতেছেন-__“তদ্দর্শনাহলাদ- 
বিধৃত-হাদ্রুজঃ", অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণের দর্শনজনিত আনন্দে 
শ্রীরজদেবীগণের সমস্ত দুঃখ বিধ্বস্ত হইলে তাহারা 
আপন আপন কুচগত কুঞ্চকোপরিস্থ অতি সুক্ষ বস্ত- 


দ্বারা আত্মবন্ধ শ্রীকৃষ্ণ কে আসন প্রদান করিলেন ৷ 
'মনোরথান্তং শ্ুতয়ো যথা যযুঃ-যেমন হুচতিগণ, 
ঠা লাভ করিয়া 


মহোপনিষদ্গণও মনোরথের পরাক। 
থাকেন, অর্থাৎ যাহা অপেক্ষা অধিক অন্য মনোরথ 
নাই, তাহা প্রাপ্ত হইয়া থাকেন। তাৎপত্যার্থ এই 
যে, যাহা দেখিয়া আমরাও ব্রজে গোপী হইয়া রী 
কৃষ্ণের সহিত এই প্রকার স্বকুচ-কু্ু মব্যা্ ত 





a ক জল করিব, এইরাপে উৎকণ্ঠা- 
যু অতএব শ্তিগণ গোপীত্ব 
প্রাপ্তির নিমিত্ত তাহাদের অনুগতি-ব্যঞ্জক তীব্র তপস্যা 
করিয়াছিলেন-_-ইহা বৃহদ্বামনপুরাণে বিরত হই- 
য়াছে। 

এখানেও শ্চৃতিগণের উক্তি--“স্রিয় উরগেন্দ্র- 
ভোগ-ভূজদণ্ড-বিষক্তধিয়ো, বয়মপি তে সমাঃ সম- 
দৃশোহড্গ্রিসরোজ-সৃধাঃ” (১০৷৮৭৷২৩ ), অর্থাৎ 
মুনিগণ প্রাণ, মনঃ ও ইন্দ্রিয়-সংযম পূর্বক দৃঢ়যোগ 
সহকারে হাদয়ে যে তত্ব ধ্যান করেন, আপনার 
জ্মরণ-প্রভাবে শন্রগণও সেই তত্ব প্রাপ্ত হইয়াছেন । 
আর সর্পরাজের দেহসদ্শ ভবদীয় বাহুযুগলে মদনা- 
বেশে নিবিষ্টচিন্ত পরিচ্ছিন্নদৃষ্টি রমণীগণ এবং 
আপনার শ্রীচরণকমল সুধারস-পরায়ণ সমদশা 
আমরা সকলেই আপনার নিকট তুল্য কুপাপান্রী। 
এস্থলে বিশেষ জাতব্য এই যে-_পৃব্বকল্পগত শ্রী- 
কৃষ্ণাবতারদশিনী শ্ুতিগণ লব্ধমনোরথা হইয়া এই 
কল্পে গোপী হইয়াছেন । কিন্ত এই কল্পে লব্ধমনো- 
রথা এই শ্রুতিগণ আগামিকল্পে গোপী হইবেন, 
যেহেতু শুতিগণ অনস্ত ৷৷ ১৩ | 


তত্রোপবিষ্টো ভগবান্‌ স ঈশ্মরো 
যোগেশ্বরাস্তহা দিকল্সিতাসনঃ । 

চকাস গোপীপরিষদ্গতো হচ্চিত- 
স্রেলোক্যলম্ম্যেকপদং বপুদ্দ ধৎ ॥ ১৪॥ 


অন্বয়ঃ--যোগেশ্বরান্তহাদিকলিতাসনঃ ( যোগে- 
শ্বরাণাং সিদ্ধযোগিনাং অন্তহাদি হাদয়াড্যন্তরে হাদয়- 
পুণ্ডরীক মধ্যে কল্িতং বিরচিতং আসনং যস্য সঃ ) 
সঃ ভগবান্‌ ঈশ্বরঃ (কৃষ্ণঃ ) ভ্েলোক্যলক্েম্যকপদং 
(ত্ৰৈলোক্যে ত্ৰিভুবনে যা লক্ষমীঃ শোভা তস্যা একমেব 
পদং আশ্রয়ভূতং ) বপুঃ দধৎ (বিভ্রাণঃ দর্শয়ন্‌ বা) 
তত্রোপবিষ্টঃ (তত্র গোপীকুচকুক্কমাক্কিতোত্বরীয়রচি- 
তাসনে উপবিস্টঃ সন্) গোপীপরিষদ্গতঃ (গোপীনাং 
সম্ভাগতঃ তাভিঃ) অচ্চিতশ্চ (সন্মানিতশ্চ সন্) 
চকাস ( শুশুভে )॥ ১৪ ॥ 

অনুবাদ-_সিদ্ধযোগিগণ হাদয়পুণুরীক মধ্যে 
যাহার আসন কল্পনা করিয়া থাকেন সেই ভগবান্‌ 


শ্রীরুষণ দ্রেলোক্য লক্ষ্মীর (শোভা) আশ্রয্মাস্পদ কলে- 

বর প্রকটিত করিয়া গোপীপ্রদত্ত আসনে উপবেশন 

পূৰ্ব্বক গোপীগণের সভায় তাহাদের কর্তৃক পূজিত 

এবং শোভিত হইয়াছিলেন ॥ ১৪ ॥ 

বিশ্রনাথ__তৎ প্রতি স্বযৃথমেব পৃথক্‌ পৃথক 

উপ্য্যপরিনিহিতবহুবস্ত্রাসনেষু তাভিঃ কুপ্ডেষূপ- 

বিচ্টঃ॥ ননূ, তাবৎসংখ্যেজ্বাসনেষু কথমেক উপ- 

বিষ্টত্তপ্লাহ, ঈশ্বরঃ। তন্তদলক্ষিতয়াত্ম-প্রকাশবান্‌, 

তন্ন হেতুঃ-_ভগবান্‌ কামবান্‌ “ভগং শ্রীকামমাহাত্যো”- 
ত্যমরঃ। . তস্য তাবৎসূ সব্বেচ্বেব আজসনেষু 

উপবেষ্টুং কামনামালক্ষ্য এশ্ব্য্যেব শক্ত্যা যোগযমায়া- 

দ্বারা তাবন্তঃ প্রকাশাস্তথা প্রকাশিতা ইত্যর্থঃ । কিঞ্চ, 

সহি যোগেশ্বরৈঃ শেষশঙ্করাদ্যেরন্তহাদি হাদয়ভ্যত্তরে 

এব কল্সিতং মনসৈবানীতত্বাৎ ল্লিজগদ্দ_ল্ল ভমনূপহ- 

তমনর্্যমাসনং যস্য সঃ! এতাভিস্ত হাদয়াদ্বহিরেব 

স্বগান্রনিক্্াল্যবস্ত্রঃ স্বোপভুক্ত-সূগন্ধৈরাসনং কল্পিতম্‌ । 

যত্তব্েবোপবিষ্টশ্চকাশ দিদীপে । যঃ খলু স্বয়ং 

ভগবান্‌ ব্রহ্ম রুদ্রাদি-পরিষদা ক্ষীরোদাদিতীরে স্তত্যা- 
দিভির্গম্য এব মনসি প্রাদুর্ভবন্‌ পরোক্ষ এব ক্ষণমান্র- 
মেব ভবে স এব গে।পীপরিষদং স্বয়ং গতঃ, 
অচ্যুতগ্চিরকালমপি ব্যাপ্য চ্যুতিরহিতঃ । “অচ্চিত” 
ইতি পাঠে তাম্বলনহ্ম-সিমতাপাঙ্গাদিনা সম্মানিতঃ, 
কিং কর্তং গতঃ £ ভ্রেলোক্যে প্রাকৃতাপ্রারুতাধো 
মধ্যোদ্ধ লোকে যা লক্ষীত্তত্তদনন্ত-স্বাংশপত্যন্তবস্তুনাং 
নানাশোভাদিসম্পত্তিস্তস্যা একমনন্যৎ পদমাশ্রয়ভূতং 
যদ্বপৃস্তদপি দধৎ তাসাং গোপীনামঙ্গকান্তিসিমিত-কটা- 
ক্ষাদিমাধূর্য্েঃ পুষণন্‌ । যদা, তত্রোপবিষ্ট এব তত্র 
তাদ্‌শোপবেশাদি-বিশিচট এব যোগেশ্বরাত্তহাদি কল্পি- 
তাসনঃ ৷ তৎক্ষণমারভ্য মহারুদ্রাদিভিযোগেশ্বরৈ- 
পৌপীপরিষন্মধ্যগত-তাদ্‌শোপবেশতাদুশশোভাতত্তন্ম- 
সংলাপাদি-বিশিষ্ট এব কৃষ্ণো ধ্যানেন স্বহাদয়মানিন্যে 
ইত্যর্থঃ ৷ ১৪ ৷ 

টীকার - বঙ্গান্বাদ-_“তন্রোপবিষ্টো ভগযান্‌ স 

ঈশ্বরঃ,- ভগবান শ্রীকৃষ্ণ গোপরমণীগণ কর্তৃক রচিত 
বহু বজ্্রাসনে পৃথক্‌ পৃথক্‌ ভাবে উপবেশন করিয়া- 
ছিলেন । যদি বলেন-_তত সংখ্যক আসনে একাকী 
শ্ৰীকৃষ্ণ কিরূপে উপবেশন করিলেন ? তদুত্তরে বলি- 
তেছেন-___ঈশ্বরঃ”, শ্রীকৃষ্ণ ঈশ্বর, সুতরাং তাহার 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


[১০।৩২১৪ 





পক্ষে অসম্ভব কিছুই নাই৷ সৃতরাং তিমি ২ 
ঈগনাগণের অলক্ষিতভাবে প্রত্যেক আসনেই উর 
করিয়াছিলেন । (কিন্তু প্রত্যেকেই মনে চি 
ছিলেন, আমার নিকট উপবেশন করিয়াছেন রর 
তিনি প্রত্যেক আসনেই বসিয়।ছিলেন)। তাহার যি 
-_তিনি ভিগবান্” ‘ভগ’ অর্থ কাম, অমরকোষে 3 
আছে-'ভগং শ্রীকামমাহায্ম্ে, অর্থ।ৎ তিনি কামবান 
অর্থাৎ ইচ্ছারাপধারী । অতএব তাহার সকল আসনে 
উপবেশন করিবার নিমিত্ত কামনা দেখিয়া এয 
শক্তিই যোগমায়া দ্বারা তথাবিধ শ্রীকৃষ্ণের বহু প্রকাশ 
(শরীর ) করাইয়াছিলেন__এই অর্থ । 

“যোগেশরান্তহাদিকল্পিতাসনঃ"__অর্থাৎ ভগবান্‌ 
যখন শেষ, শঙ্কর প্রভৃতি যোগেশ্বরগণের প্রত্যেকের 
হৃদয়ের অভ্যন্তরে কল্পিত প্রিজগতে দুর্লভ অনুপহত 
(অবিনাশিত) অমূল্য আসনে পৃথক পৃথক ভাবে 
উপবেশন করেন, তখন এই ব্রজ।ঙগনাগণের হৃদয়ের 
বহিঃস্থিত, উপভুক্ত স্বগান্র-নির্ঘমাল্য বস্ত্রদ্ধারা কল্পিত 
আসনে উপবেশন করিয়া শোভিত হইবেন, ইহাতে 
আর আশ্চর্য কি? সেই গোপীগণের সভাতেই 
উপবিষ্ট হইয়া তিনি সুশোভিত হইয়াছিলেন। যে 
ভগবান্‌ ব্রহ্ম-রুদ্রাদির সভায় ক্ষীরোদধির তীরে 
তাহাদিগের স্ততির দ্বারা মনে ক্ষণকাল পরোক্ষভাবে 
অবস্থান করেন, তিনিই এই গোপীগণের সভায় স্বয়ং 
উপস্থিত হইয়াছেন। “অদ্যুতঃ-_চিরকাল চ্যুতি- 
রহিত। “অচ্চিতঃ__এই পাঠে, তান্থুল, নরম, স্মিত 
(ঈষৎ হাস্য ) ও অপাঙ্গাদি দ্বারা সন্মানিত ৷ 

ফিরূপে উপস্থিত হইলেন £ তাহাতে. বলিতে- 
ছেন_-“বপূর্দধৎ__বপৃধারণ করিয়া। কেমন সেই 
বপু ? তাহাতে বলিতেছেন__“ন্রেলোক্যলঙ্ষেন্যেকপাদং" 
অর্থাৎ প্রাকৃত, অপ্রাকৃত, অধঃ, মধ্য, উদ্দ লোকে 
যে শোভা-সম্পত্তি, অর্থাৎ তত্তৎ অনন্ত স্বাংশ পর্যন্ত 
বস্তুর যে নানাবিধ শোভাসম্পত্বি, তাহার আশ্রয়ভূত 
যে বপু, তাহা ধারণ করিয়া অর্থাৎ গোপাঙ্গনাগণের 
কান্তি, সিমত, কটাক্ষাদি মাধূর্যের দ্বারা পোষণ 
করিয়া (শ্রীকৃষ্ণ গোপীজনের সভায় উপস্থিত হই- 
লেন). 
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৪৯ 


হইয়াই অর্থ সেই স্থানে উপবিষ্ট 
য়াই অর্থাৎ সেই স্থানে তাদুশ উপবেশন বিশিষ্ট 








দশমস্কহাঃ 


৬৯৭ 


০০পপপশাশপোপশপিসিপিসিপিসিপিপিসি সিসি 
পাস 
Me 
পিসি 
AAA 
MMAR ARAASARAAS AAR ASA 


কক যোগেশ্বরগণের অন্তহা'দিয়ে কল্পিতাসন । সেই 
ক্ুণ হইতে আরম্ভ করিয়া মহারুদ্রাদি যোগেশ্বরগণ, 
গোপাসনাগণের পরিষৎ সানা সাতার উপবেশন, 
তাদুশ শোভা, তাদ্শ নক্্মসংলাপাদি বিশিষ্ট শ্রী- 
কৃষ্ণকে ধ্যানে স্বহাদয়ে আনয়ন করিয়াছিলেন-_-এই 
তার্থ ॥ ১৪ || 


হাভীজন্মিত্া তমনজদীপনং 
সহাসলীলেক্ষণবিদ্রমজবা । 
সংস্পর্শনেনাহ্কর্লতাজ্গ্িহম্তয়ে।ঃ 

সংস্তত্য ঈখৎকুপিতা বভাঘিরে ॥ ১৫ ॥ 


অন্বয়ঃ_ সহাস-লীলেক্ষণ-বিভ্রম-ভ্র.বা সেহাসং 
যথা স্যাৎ তথা যৎ লীলেক্ষণং লীলা দৃঙ্টিঃ তেন 
বিদ্রমঃ বিলাসঃ যস্যাং তয়া দ্রবা উপলক্ষিতাঃ 
গোপ্যঃ) অনজদীপনং (অনন্গস্য কামস্য দীপনং 
বর্ধনং) তং (্রীরুষ্ণং) সভাজগ্রিত্বা ( সংবদ্ধা ) 
অন্কৃতাগ্ভ্রিহস্তয়োঃ (স্বাক্কে ধৃতয়োঃ অভিত্রহত্তয়োঃ) 
সংস্পর্ণনেন (সংমদ্দনেন হেতুনা ) সংস্তত্য ( অহো 
শৈত্যং অহো সৌকুমার্য্যং যেন বয়ং এতাবতং কালং 
বঞ্চিতাঃ সন্তাপং প্রাপ্তবত্যঃ, ত্বং সন্তাপং প্রাপ্তবত্যঃ 
ত্বং সন্তাপদুঃখানভিজ্ত এব এবং ব্যাজন্ততিং কৃত্বা ) 
ঈষৎকুপিতা (তদন্তদ্ধানেন ঈষৎ কুপিতা ঈষৎ 
অত্যন্সং যথা স্যাৎ তথা কুপিতা জরদ্ধা সত্যঃ ) 
বভাষিরে ( কথয়ামাসু ) ১৫ ॥ 

অনুবাদ__গোপীগণ সহাস্য-লীলা কটাক্ষ বিভ্রম 
শোভিত ভ্রযুগলদ্বারা অনঙ্গবদ্ধন শ্রীকৃষ্ণকে সম্মানিত 
করিয়া স্বীয় উরুদয়ে তাঁহার হস্ত ও পাদযুগল সং- 
স্থাপন পূর্বক তৎস্পর্শে স্পর্শসূখ অনুভব করিয়া 
কৃষ্ণের অন্তর্ধান জন্য তীহার প্রতি ক্রোধ প্রকাশ 
পূর্বক বলিতে লাগিলেন ৷ ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__ততশ্চ রিরংসবে তঞ্মৈ রতমদিৎ- 
স্নাং তাসাং চেস্টিতমাহ,__সভাজগ্িত্বেতি। সহা- 
সলীলেক্ষণেন বিভ্রমো বিলাসো যস্যাং তয়া ভ্ুবা 
অনঙ্গদীপনং স্বীয়ং কামং দ্যোতয়ন্তং তাসাং বা 
কামোদ্দীগকং তং সভাজয়িত্বা তদুচিতৈরেব ভাবৈঃ 
সন্মান্য পূ্্বং নঃ সংত্যজ্য গতঃ জন্প্রত্যেবং চেষ্টত 
ইতি প্রণয়কোপগোপনার্থম্‌ ।  অঙ্করুতয়োস্তেনৈব 

--৮৮ 


তাসামঙ্কে ন্যন্তয়োস্তাভিরেব বা স্থাঙ্কে ধৃতয়োঃ অঙ্ভ্ি- 
হস্তয়োঃ সংস্পর্শনেন সংস্তত্য অহো তে করচরণানাং 
শৈত্যমপূৰ্ব্বং যৎসংস্পর্শেনৈবাস্মৎসন্তাপো নির্ব্বা- 
পণস্তসমাৎ ত্বং সত্যং জন্তাপদুঃখানভিজঃ সদা সূখী 
বিধুরেবাসীতি ব্যাজস্তত্যা স্তত্বা ঈষৎকুপিতাস্তদ্দর্শনা- 
নন্দস্বভাবত এব বিনজ্টীভূতকোপস্য শেষভাগবত্য 
ইত্যর্থঃ ৷৷ ১৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ __তারপর সঙ্গমেচ্ছ_ শ্রীকৃষ্ণকে 
রতিদানে অনিচ্ছ.ক গোপীগণের চেঞ্টিত বর্ণনা 
করিতেছেন--“সভাজগ্মিত্বা” ইত্যাদি । সহাস্য লীলা- 
বলোকনের বিলাস-সম্পন্ন ভ্রদ্বারা “অনঙ-দীপনং'-- 
কামবর্ধক (স্বীয় কামবর্ধক অথবা গোপীদিগের 
কামবর্দক্য ) শ্রীকৃষ্ণকে  'সভাজয়িত্বা'--যথাযোগ্য 
ভাবের দ্বারা সম্মানিত করিয়া অর্থাৎ পৃব্রবে আমা- 
দিগকে পরিত্যাগ করিয়া চলিয়া গিয়াছিলে সম্প্রতি 
তুমি এইরূপ আচরণ করিতেছ__এই প্রণয় কোপ 
গোপনার্থ শ্রীকৃষ্ণের কর এবং চরণ অঙ্গে স্থাপন 
করিয়া, অথবা শ্রীকৃষ্ণই তাহাদিগের অঙ্গে কর ও 
চরণ স্থাপন করিয়াছিলেন, তাহার জংস্পর্শ-স্খে 
তাহার প্রশংসা করিতে লাগিলেন । অহো ! তোমার 
কর-চরণের কি অপূর্ব শীতলতা, যাহার সংস্পর্শে 
আমাদের এই সন্তাপ নিব্বাপিত হইয়াছে। তুমি 
সত্যই সন্তাপ-দুঃখ অনভিজ্ঞ সদাসূখী চন্দ্ৰরাপই হই- 
য়াছ__এইরূপ ব্যাজস্ততি দ্বারা স্তব করিয়া ঈষৎ 
কুপিতা হইলেও শ্রীকৃ্ণ-দর্শনানদ্দে স্বভাবতঃ ওঁ 
বিনষ্টীভূত কোপের শেষভাগে উপনীতা হইলেন 
এই অর্থ ॥ ১৫ ॥ 


স্রীগোপ্য উচুঃ_ 

ভজতোহনুভজন্ত্যেক এক এতদ্বিপষ্যয়ম্‌ । 
নোৌভয়াংশ্চ ভজন্ত্যেক এতম্নো বহি সাধু ভোঃ ॥১৬ 
অন্বস্ঃ_ শ্রীগোপ্য উচুঃ._ ভোঃ (কৃষ্ণ ) একে 
(জনাঃ) ভজতঃ ( প্রাণিনঃ ) অনু (পশ্চাৎ তদ্‌- 
ভজনান্সারেণ ইত্যর্থঃ ) ভজন্তি ( ভজনাং কুস্তি, 
উপকারিণঃ প্রত্ুপকুব্বস্তাত্য্থঃ ) একে (জনাঃ ) 
(এতদ্বিপর্য্যয়ং ( এতস্য পূর্বোস্তস্য বিপর্যযয়ং বিপ- 
ব্রীস্তং অভজতোহপিজনান্‌ ভজভ্তীত্যর্থঃ), একে 


৬৯৮ 


(জনা। ) উত্য়ান্‌ দি দিল ন ভজন্তি 
(সেবস্তে ), এতৎ (উভম্মবিধানাং গুণদোষাদিকং 
সব্বং) সাধু (সম্যক যথা স্যাৎ তথা ) নঃ (অস্মান্‌) 
ব্চহি ( কথয়, ত্বং কছ্মিন্‌ অন্তর্ভবসীতিভাবঃ ॥ ১৬|। 
অনুবাদ-_শ্রীগোপীগণ বলিতে লাগিলেন,হে 
কৃষ্ণ, এক শ্রেণীর লোক আছেন তাঁহারা ভজন- 
কারীর অনুবর্তন করেন অর্থাৎ ভজন করিলে সেই 
ডজনানূসারে ভজন করেন। অন্য এক শ্রেণীর 
লোক আছেন তাঁহারা ইহার বিপরীত অর্থাৎ তাহারা 
ভজনার অপেক্ষা রাখেন না; অভজনকারীকেও 
ভজন করিয়া থাকেন, আবার এক প্রকার লোক 
আছেন তাহারা ভজনকারী বা অভজনকারী এই 
উভয়ের মধ্যে কাহাকেও ভজন করেন না। ইহাদের 
মধ্যে কে শ্রেষ্ঠ, কে অশ্ৰেষ্ঠ আমাদের নিকট বর্ণন 
কর ॥ ১৬॥ 
বিশ্বনাথ-_অন্র তাভিঃ প্রতি স্বমনস্যেবং বিচা- 
রিতং__অদ্য যদয়ং প্রেমিমুকুটমণিরপ্যক্মমানেবং 
দ্রবস্থামলভ্তয়ত্ন্রায়মেবং প্রম্টব্যঃ । ভোঃ কৃষ্ণ, 
তবাসমাসু প্রীতিরৌদাসীন্যং দ্রোহো বেতি ভ্রয়ঃ পক্ষাঃ 
সম্তাব্যমানা অপি বিচারতো ন ঘটত্তে । তত্র প্রীতিঃ 
সোপাধিনিরপাধি বাঃ নাদ্যা, সোপাধিপ্রীতিমান্‌ 
কিল স্বকামসম্পাদকজনাননুরঞ্জয়ত্যেব নতু বিরঞ্- 
মতি ।  ত্বত্ুসমান্‌ স্ববিরহাগ্রাবধাক্ষীরেব বধার্থম্‌। 
নাপি পরা, নিশি ঘোরবনমধ্য এবাস্মত্ত্যাগাদস্মৎ- 
কম্টদ্রম্টুরপি তব ব্রমানুৎপত্তেশ্চ । নাপ্যৌদাসীন্য- 
 মসমৎসুখদুঃখসাধকত্বদর্শনাৎ । নাপি দ্রোহঃ, স 
কিং শাশ্বতিকঃ প্রাতিকুল্যনিবন্ধনো বা । নাদ্যঃ, তথা 
দর্শনাভাবাদেব। নাপি দ্বিতীয়ঃ, অঙ্গমাসূ তৎপ্রাতি- 
কুল্যাভাবাৎ। কিন্তাশ্বস্তপ রিচারকজিঘাংসালক্ষণো- 
বিলক্ষণো যঃ কশ্চন দ্রোহস্তট্যবোদাহরণীভবতা 
ভবতা ভূয়ত ইত্যাদিকং স্বম্খেনাস্মাভিঃ' স্ফুটং ন 
বাচ্যং, কিন্তু প্রহেলিকাভঙ্গ্যা তথা কিঞ্চন প্রচ্টব্যং 
যথায়মেব যথার্থতয়া তৎপ্রত্যুত্তরং দদান এতদাদিক- 
মৰ্থং ব্যাচক্ষীতেতি সহৃদয়ত্বাভুল্যমনোগতবিমৰ্শাস্তা ৷ 
ভো মহাপ্রাজ, কৃষ্ণ, একামসমাকমর্থপ্রহেলিকাং 
ব্যাচক্ষেত্যাহঃ,_ভজতো জনান্‌ অনু লক্ষীকৃত্যেব 
ভজস্তি। একে জনাঃ সাপেক্ষং ভজন্তীত্যর্থঃ। অত্র 
সাপেক্ষ্যবস্তলাভে সতি নাপি ভজস্তীতি সোপাধিপ্রীতি- 


শ্রীমর্ভাগবতম্ 


[১০)৩২১৬ ! 


পাশাপাশি শিশু, 


মস 
রায়াতা । এতদ্বিপর্যযয়ং যথা স্যাস্তথা ভজন 


7, 
হভজতোহপি ভজন্তি নিরপেক্ষং তজন্তীতাখঃ ki 
সাগেক্ষ্যফলান্তরানুদ্দেশাৎ ভজনত্যাগতো বা ই 
নিরুপাধিপ্রীতিরায়াতা, অন্যে নোভগ়ান ভজ ও 
সাপেক্ষমপি নিরপেক্ষমপি নৈব ভজতীতৌদাসন 
মায়াতমৃ। দেষো দ্রোহস্চাপ্যভজনং ভবেদিতি তার, 
প্যায়তাবিত্যত এতদ্বিবরণে এবমেব কিঞ্চিৎ কিঞ্চি- 
দধিকমপি ব্যক্তীকরিষ্যতে ভগবতা । এত ম্নো ব্মাহী- 
ত্যেতে খলু কে এতস্তজনমভজনং বা কিং তদ্‌ হী- 
ত্যর্থঃ এতে চ এতচ্চ এতদিাতি “নপুংসকমন- 
পাক্কা বাছা মিরাতাভি তত । সাধু 
যথার্থমেব ব্ুহি বৈয়ধিকরণ্যং মৃঞ্চন্নিত্যর্থঃ ॥ ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__অধূনা গোপীগণ নিজ নিজ 
মনে এইরূপ বিচার করিতে লাগিলেন-__আজ যখন 
এই শ্রীকৃষ্ণ, প্রেমিগণের মুকুট-শিরোমণি হুইয়াও 
আমাদিগকে এতাদৃশী দুরবস্থা প্রাপণ করাইয় 
ছিলেন, তখন ইহাকে এইরাপ প্রশ্ন করিব যে-ভো 
কৃষ্ণ! আমাদিগের প্রতি তোমার কি প্রীতি, উদা- 
সীন্য অথবা দ্রোহভাব আছে-_এই পক্ষত্রয়ের সস্তা 
বনা থাকিলেও বস্তুতঃ নাই । 

যদি বল--তোমাদিগের প্রতি আমার প্রীতি 
আছে, তাহাতে জিজ্ঞাস্য এই__সেই প্রীতি সোগা: 
ধিক? না নিরুপাধিক ? সোপাধিক প্রীতি বলিতে 
পার না, কারণ সোপাধিক প্রীতিমান্‌ ব্যক্তি নিশ্চয়ই 
স্বকাম-সম্পাদক জনের মনোরঞ্জন করিয়া থাকে 
পরন্ত মনের বিরাগ প্রাপন করে না, কিন্তু তুমি 
আমাদিগকে বধ করিবার নিমিত্ত স্বীয় বিরহাগ্রিতে 
দগ্ধ করিয়াছিলে, অতএব সোপাধিক প্রীতি আমাদের 
প্রতি নাই। আর আমাদের প্রতি নিরুপাধিক প্রীতিও 
নাই, তাহা যদি থাকিত, তবে রজনীতে ঘোরতর 
বনমধ্যে আমাদিগকে পরিত্যাগ করিয়া আমাদিগের 
কষ্ট দেখিয়াও যখন তোমার দুঃখোদয় হয় নাই, 
তখন কি প্রকারে বলিবে যে আমাদিগের প্রতি 
তোমার নিরুপাধিক প্রীতি আছে ? আর আমা- 
দিগের প্রতি, উদাসীন্যও নাই, কারণ-_তোমাতে 
আমাদিগের সুখ ও দুঃখের আধকত্ব দেখা যায় । 

যদি বল-_দ্রোহ আছে, তাহাতে :বলিতেছি_ 
সেই দ্রোহ কি শাঙ্বতিক (নিত্য) কিম্বা প্রাতিকুলা 
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আছে, ইহা বলিতে পার না, কারণ-_-আমাদের প্রতি 
প্ব্বদা দ্রোহভাব দেখা যায় না। আর প্রাতিকৃল্য 
নিবন্ধন দ্রোহ আছে, তাহাও বলিতে পার না, যেহেতু 
গ্রামাদিগের প্রতি তৎপ্রাতিকূল্যের অভাব নিশ্চয়ই 
রহিগ়াছে। কিন্ত আশ্বস্ত-পরিচারক জিঘাংসারূপ 
ধিলক্ষণ যে কোন দ্রোহ, তাহারই উদাহরণ তুমি 
হইয়াছ_ ইত্যাদি আমরা নিজমুখে স্পম্টতঃ বলিব 
না, গরন্ত জটিল প্রশ্নভজী ক্রমে এমন কোন কথা 
জিগ্াসা করিব যে, এই কৃষ্ণই যথার্থরূপে তাহার 
প্রত্যুত্তর প্রদানপূবর্বক আমাদিগের প্রশ্নের উত্তর বলি- 
বেন। এইরাপ চিন্তা করিয়া সমান হাদয়হেতু তাহা- 
দের মনোগত পরামর্শও তুল্য বলিয়া গোপীগণ 
জিভাসা করিলেন-__হে মহাপ্রাজ্ত কৃষ্ণ ! আমাদিগের 
এক প্রহেলিকা ( কুটপ্রপ্ন ) বর্ণন কর, ইহাই বলি- 
তেছেন__“ভজতোহনু ভজন্ত্যেকে” ইত্যাদি । 

এক প্রকার ব্যক্তি আছে, যাহারা ভজনকারী 
জনসকলকে লক্ষ্য করিয়া ওজনা করে, অর্থাৎ 
সাপেক্ষ বস্তু না পাইলে ভজনা করে না। এই হেতু 
ইহা সোপাধিক প্রীতি হইল । কেহ কেহ উহার 
বিপর্যয় ‘ভজনা করে, অর্থাৎ ভজনা না করিলেও 
ভজনা করে, অর্থাৎ কোন প্রত্যুপকারাদির অপেক্ষা 
না করিয়া ভজনা করে__ইহা নিরুপাধিক প্রীতি'। 
আবার কোন কোন ব্যক্তিগণ সাপেক্ষ হইলেও কিন্বা 
নিরপেক্ষ হইলেও ভজনা করে না অর্থাৎ ভজন 
করিলেও ভজন করে না, ভজনা না করিলেও ভজন 
করে না-__ইহা উঁদাসীন্য। (দ্বেষ এবং দ্রোহ উভয়ও 
অভজনেই হয়, এ কারণে এই উভয়ও গৃহীত হইল, 
অতএব ইহার উত্তর দান প্রসঙ্গে এই প্রকারই কিঞ্চিৎ 
কিঞ্চিৎ এবং অধিকও শ্রীভগবান্‌ ব্যক্ত করিবেন )। 
‘এতৎ নো ব্যুহি’_ ইহারা কে আমাদিগকে বল; 
অর্থাৎ বস্তুতঃ ইহারা কে? ইহাদিগের ভজন বা 
অভজন কি ? ‘সাধু ঝুহি’_বৈয়ধিকরণ্য পরিত্যাগ- 
পূৰ্ব্বক যথার্থই বৰ্ণন কর, এই অর্থ ॥ ১৬ ॥ 

শ্রীভগবানুবাচ_ 

মিথো ভজন্তি যে সখ্যঃ স্বাৰ্থেকান্তোদ্যমা হিতে! 
ন তন্ত্র সৌহাদং ধৰ্ম্মঃ স্বা্থাৰ্থং তদ্ধি নান্যথা ॥১৭৷৷ 


দশমসত্ধন্ধঃ 


৬৯৯ 
ES SU .. 
কাটি সখ্যঃ, যে 
পেক্ষয়া) ভজন্তি (তে অ ছা রা 
চিতা [তআ্মানমেব ভজস্তীত্যথঃ )হি 
থকান্তোদ্যমা (স্থার্থে স্বপ্রয়োজনে 

এব একান্তঃ নিয়তঃ উদ্যমঃ যেষাং তথাভূতাঃ ), 
অতো হি তৎ ( তেষাং ভজনং ) স্থার্থার্থমেব স্বেপ্রয়ো- 
জনার্থমেব ) ন অন্যথা ( ন গরার্থং ), তত্র (ভজনে ) 
সৌহাদং (প্রেম ) ধৰ্ম্মঃ ন (অস্তি ইতিশেষঃ) ৷৷ ১৭ ॥ 
অনুবাদ-_শ্রীভগবান্‌ কহিলেন,_হে সখীগণ, 
যাহারা প্রত্যুপকার আশায় পরস্পর ভজন করিয়া 
থাকে তাহাদের উদ্যম একমাত্র স্বার্থে আবদ্ধ, তাহারা 
নিজ আত্মাকেই ভজন করিয়া থাকেন, তদ্যতীত 
অন্য কিছু করেন না, তাদৃশ ভজনে সৌহার্দও নাই 

ধর্মও নাই ॥ ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ___বিদিতানিপ্রায় উত্তরমাহ,_মিথ ইতি । 
উপকারপ্রত্যুপকারাপেক্ষয়া যে মিথো ভজন্তি তে স্বার্থে 
দৃষ্টাদৃষ্ট-স্বীয়ফলার্থ এব একান্ত উদ্যমো যেষাং তে 
হি নিশ্চিতং স্বাত্মানমেব ভজন্তি নান্যং তন্সিথোভজনং 
নান্যথা অন্যথা ন স্যাৎ। অতস্তে স্বার্থপরাঃ সোপাধি- 
প্রীতিমন্তঃ কামিন এবেত্যর্থঃ। তত্র তেষু সৌহাদং 
প্রেম নাস্তি। ধৰ্ম্ম ইত্যন্তরসশ্লোক রেঁদৃষ্ট্যা নিরপবাদো 
ধন্মশ্চ ন। “স্বাত্মার্থগমিতি পাঠে তদিত্যস্য বিশে- 


পিপিপি ei 


টা... 
নিবন্ধান ? আমাদিগের প্রতি শাশ্বতিক নিত্য দ্রোহ 


“মণমেতৎ ॥ ১৭ ॥ 


টীকার বঙানুবাদ-_ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ তাহাদিগের 
অভিপ্রায় বিদিত হইয়া উত্তর প্রদান করিতেছেন__ 
শশ্মথো ভজন্তি ইত্যাদি । হে সখীগণ ! যাহারা 
কেবলমাত্র উপকার ও প্রত্যুপকারের আশায় পরস্পর 
ভজনা করিয়া থাকে, তাহাদিগের উদ্যম একমান্ 
্বার্থ-সিদ্ধিতে, অর্থাৎ দৃষ্ট ও অদৃষ্ট স্বীয় ফল 
লাভের নিমিত্তই নিবদ্ধ এবং তাহারা নিজ আত্মাকেই 
ভজনা করিয়া থাকে, 'নান্যথা” সেইরূপ ভজন 
অন্যথা হইতে পারে না। সূতরাং ইহারা স্থার্থপর 
এবং সোপাধিক প্রীতিশালী কামী ৷ ‘ন তত্র সৌহাদং 
ধর্মঃ_সেইরূপ  ভজনে সৌহাদ্দ্যও নাই, ধর্মও 
নাই৷ এখানে ধৰ্ম্ম বলিতে পরবর্তী শ্লোকার্থ অনু- 
সারে নিরপবাদ ধর্মও নাই_ইহা বুঝিতে হইবে! 


'স্থার্থার্থং_ এই স্থলে 'স্থাআর্থং, এইরূপ পাঠে ‘তৎ’ 


এই পদের বিশেষণ, অর্থাৎ তখন অর্থ হইবে-_সেই 


৭০০ 
ভজন অন্যের নিমিত্ত প্রতীয়মান হইলেও বস্তুতঃ 
নিজের প্রয়োজন সাধনের নিমিত্তই ৷৷ ১৭ | 











ডজস্তাভজতো যে বৈ করুণাঃ পিতরৌ ঘথা । 
ধর্ম্মো নিরপবাদেহন্তর সৌহাদঞ্চ সূমধ্যাঃ ॥১৮৷৷ 


অন্বয়ঃ-_হে সূমধ্যমাঃ, যে বৈ ( জনাঃ ) অভ- 
জতঃ অপি (জনান্‌ ) ভজন্তি (কিং পুর্নভজতঃ )। 
তে যথা পিতরৌ [ মাতাপিতরৌ (জনকজননীব ) ' 
করুণাঃ (কুপালবঃ সূত্রিক্ধাশ্ড ভবস্তি)। অন্তর 
(নিরপেক্ষ ভজনে ) নিরপবাদঃ (নিব্বাধঃ ) ধর্ম্মঃ 
(ভবতি ) সৌহৃদঞ্চ (সেহশ্চ উৎপদ্যতে ইত্য্থঃ ) 
|| ১৮ | 

অনুবাদ-__হে সুমধ্যমাগণ, মাতা পিতা যেমন 
অভ +নকারী পুন্রদিগকে ভজন করিয়া থাকে তদ্রপ 
যে সকল ব্যক্তি অভজনকারীকে ভজন করিয়া থাকে 
তাহারা নিশ্চয়ই কারুণিক । এই প্রকার ভজনে 
নিঃসংশয়ভাবে ধর্ম ও সৌহাদ্দ আছে ॥ ১৮ ।। 

বিশ্বনাথ-_দ্বিতীয়প্রশ্নস্যাত্তরমাহ, -_ অভজতো 
যে ভজন্তি নিরপেক্ষং ভজস্তীত্যর্থঃ। তে নিঃসম্বহৃ- 
সসম্বন্ধভেদাদ্দিবিধাঃ । করুণা যথা পিতরৌ যথেতি। 
তন্ত্র করুণাঃ শুদ্ধভক্তাস্তেষ্বেব প্রহলাদাদিষু নিরু- 
পাধিকরুণস্যোদয় দর্শনাদিতি । দৃম্টান্তদ্বৈবিধ্যাৎ 
উভয়েহপি প্রত্যপকারা নপেক্ষিণ স্তদ্দুঃখসৃখাভ্যাং দুঃখ- 
সুখবন্তো ভজনং প্রাণান্তেহপি ন ত্যজন্তি পৃবের শ্রেষ্ঠাঃ। 
উত্তরে অবরাঃ ৷ অত্র এষুভয়েজ্বে ধর্ম্মো নিরপবাদঃ 
ফলাকাঙ্ক্ষারাহিত্যাদনশ্বরঃ সৌহাদং প্রেম চ নিরপ- 
বাদম্‌ । হে সুমধ্যমা ইতি ৷ শ্লেষেণ শোভনঃ মধ্যম 
এব প্রশ্মো যাসাং তাঃ । বিগীতোদাহরণত্বাদাদ্যন্তৌ 
প্রশ্মৌ বিগীতাবিত্যর্থ£ ।  যদ্ধা, শোভনং মধ্যমমুত্বরং 
যাস্বেব, মধ্যমস্য প্রত্যত্তরস্যাস্য ভবত্য এবোদাহর ণা- 
নীতার্থঃ ৷ ১৮ 11 

টীকার বঙ্গানুবাদ-দ্বিতীয় প্রশ্নের উত্তর বলিতে- 
ছেন - ভিজন্ত্য-ভজতো যে বৈ” অর্থাৎ যাহারা 
অভজনকারীদিগকে ভজন করে, তাহারা নিরপেক্ষ- 
ভাবে ভজন করে । তাহারা সম্বন্ধশুন্য ও সম্বন্ধ- 
বিশিষ্ট ভেদে দুই প্রকার । এক-_করুণাশীলগণ, 
অপর- মাতাপিতা । তন্মধ্যে করুণগণ-_শুদ্ধভত্ত, 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


২, 


তন্মধ্যেও আবার শ্রীপ্রহল।দাদিতে নিরুপাধিক নি 
ণার উদয় দেখা যায়। এখানে দৃষ্টান্ত দুই 
বলিয়া উভয় দৃষ্টান্তেই প্রত্যুপকারের অপেক্ষা 
রহিয়াছে, সৃতরাং তাহাদের দুঃখে ও সুখে দি 
দুঃখী ও সূখী হইয়া অভজনকারীদিগকে ভজন 
করেন, প্রাণাস্ত হইলেও তাহাদিগকে পরিত্যাগ কারিম 
না। এখানে পূৰ্ব্ব দৃষ্টান্ত শ্রেষ্ঠ, পরেরটি কনিষ্ঠ ৷ 
এই উভয়েতেই নিরপবাদ অর্থাৎ ফলাকাওক্ষা- 
রাহিত্যহেতু অনশ্বর ধর্ম বিদ্যমান এবং সৌহদ 
অর্থাৎ প্রেমও নিরপবাদ ৷ ‘হে সৃমধ্যমাঃ,__সুমধ্যমা 
শব্দের শ্লেষার্থে জানাইলেন যে_-তোমাদের মধ্যম 
্রশ্নটিই অতিসুন্দর । বিগীত উদাহরণত্ব-হেতু আদ্য 
ও অন্তের প্রশ্নদ্বয় বিগীত হইয়াছে । অথবা-_মধাম 
উত্তরটি যাহাতে শোভন, এই মধ্যম প্রত্যুত্তরের 
তোমরাই উদাহরণ, এই ভাবার্থ ॥ ১৮ ॥ 


ভজতোইপি ন বৈ কেচিদ্‌ ভজন্যতজতঃ কুতঃ 
আত্মারামা হ্যাপ্তকাম। অক্কতজ্ঞা গুরুদ্রহ 81 ১৯) 


অন্বয়ঃ__কেচিভ্ ভজতঃ অপি €জনান্) ন 
ভজন্তি (সেবত্তে, তে চ) কুতঃ অভজতঃ ( জনান্‌ 
ভজেয়ুরিতিশেষঃ, তে তু চতুব্বিধাঃ অভিধীয়ন্তে, 
একে ) আত্মারামাঃ ( অপরাদুশঃ বহিদ্দর্শনরহিতাঃ 
অপরে ) হি আত্মকামাঃ ( পূর্ণকামত্বেন পরভজনে 
প্রবৃত্তিরহিতাঃ অন্যেচ ) অকুতজ্ঞাঃ ( পরোপকার- 
কুতানুসন্ধানে প্ররুতি-রহিতাঃ মৃঢ়াঃ কেচিতু ) গুরু- 
দ্রুহঃ ( কঠিনাঃ পরোপকারং জানভ্তোহপি দুষ্টচিত্ত- 
ত্বাৎ গুরুতুল্যং উপকারকং দ্রুহ্যন্তীতি কঠিনা 
ইত্যর্থঃ ) ৷ ১৯ ॥ 

অনুবাদ--কেহ কেহ অজনকারীর কথা কি 
ভজনকারীকেও ভজন করেন না, তাহারা স্বভাবতঃ 
চারি শ্রেণীতে বিভক্ত-_আত্মারাম, আপ্তকাম, অকু- 
তক্ত, গুরুদ্রোহী ৷ ১৯ | 

বিশ্বনাথ___তৃতী্বপ্রশ্নস্যোন্তর মাহ, = ভজতোহ- 
পীতি। তে যখোত্তরন্যনাশ্চতুব্বিধাঃ | আত্মারামাঃ 
অবহির্দুশ একে । অন্যে আপ্তকামাঃ বহিদ্দশিত্বেহপি 
স্বত এব পূর্ণকামত্বেন ন পরতো ভোগেচ্ছবঃ | 
অপরে অকৃতভাঃ পরতো ভোগেচ্ছ_ত্বেপি পরৈঃ 


১০/৩২১৯-২০ ] 





মিটি... 
তমপকারাদিকং ন জানন্তি। অন্যে গুরুদ্রহঃ 
রঃ কুতমুপকারাদিকং ন মন্যন্তাং প্রত্যত তেভ্যো 
এ আধিকং দ্রহ্হান্তি তে নিহেতৃক-দ্রেহিণঃ ৷ 
নে তুকদ্রোহিণভূলদ্ুহঃ কৈমূতাযপ্রাপ্তত্বেন তদন্তর্ভূতা 
তথা পালকত্বাৎ গুরবশ্চ তে দ্ুহশ্চেতি গুরু- 
. বিশ্স্তঘাতিনশ্চেতি ভ্রিবিধ্রোহোশুপ্যভজন- 
মেব। ততশ্চ প্রথমপ্রশ্নোস্তরস্যোদাহরণমেকমেৰ । 
দ্িতীয়গ্রশ্নস্যোত্তরস্য দে, তৃতীয়প্রশ্নেস্যোন্তরস্য ষড়ি- 
ত্যেবং নব ॥ ১৯ ॥ 
৷ টীকার বঙ্জানুবাদ-_'ভজনকারী ও অভজনকারী 
এই উভয়কেই ভজনা করে না”, এই তৃতীয় প্রশ্নের 
উত্তর বলিতেছেন-_'ভজতোহুপি ন বৈ কেচিৎ’ ইত্যাদি, 
অর্থাৎ কেহ কেহ অভজনকারীর কি কথা, ভজন- 
কারীকেও ভজন করে না। তাহারা আত্মারাম, 
আপ্তকাম অথবা অরুতজ বা গুরুদ্রোহী । এই চারি- 
শ্রেণীর মধ্যে যথোত্তর পর পর ন্যুনতা। ‘আরাম’ 
।_ধিনি পরমাত্মাতেই ক্রীড়নশীল, সুতরাং ‘অবহি- 
দুশ$, অর্থাৎ বাহ্যপ্রবৃত্তিশূন্য অন্তর্ম্মখী । “আগ্তকাম' 
| বিষয় দর্শন হইলেও পূর্ণকামত্বহেতু অপরের 
নিকট হইতে ভোগেচ্ছা বজ্জিত । “অকুতভ"_ ইহারা 
পরের নিকট হইতে উপকার-প্রার্থী, কিন্তু অপরের 
[কৃত উপকারাদি মনে করে না। চতুর্থ-/গুরুদ্রোহী', 
যাহারা অপরের কৃত উপকারাদি মানে না, অধিকন্তু 
উপকারীর প্রতি দ্রোহ করিয়া থাকে, তাহারা নিরহে- 
[তুক দ্রোহকারী । সহেঙুক দ্রোহকারীদিগের অল্প দ্রোহ 
'বলিতে হইবে, কিন্তু ভাহারাও কৈমৃত্য-প্রাপ্তত্বহেতু 
।তদন্তর্ভূতই হইয়াছে । আর, পালকতুহেতু গরু যে 
দ্রোহ-_-এই অর্থে 'গুরুদ্রোহ" অর্থাৎ বিশ্বাসঘাতী । 
এ প্রকার ভ্রিধিধ দ্রোহও অভজনই ৷ এখানে প্রথম 
'প্রশ্নোত্বরের উদাহরণ একটি, দ্বিতীয় প্রশ্নোভতরের উদা- 
। হরণ দুইটি এবং তৃতীয় প্রশ্নোত্তরের উদাহরণ ছয়টি 
| _এই সৰ্ব্ব সমচ্টিতে নয়টি উদাহরণ বলা হইল ॥১৯ 


ূ 





নাহন্ত সখ্যো ভজতোহপি জন্ত.ন্‌ 
ভজাম্যমীষামনুর্ততি-র্তয়ে । 
যথাধনো লব্ধধনে বিনভ্টে 
তচ্চিন্তয়ান্যল্লিভূতো ন বেদ ॥ ২০ ৷৷ 


1 
| 
| 


দশমসত্ধন্ধঃ 


৭০১ 


Ma 


০০০০০০০০০০৪ 

অন্বয্ঃ_ হে সখ্যঃ, অহং (কোহপি ) অমীষাং 
(মোং ভজতাং জন্তুনাং ) অনুৰ্ত্তি বৃত্তয়ে ( অন্ত্বত্তেঃ 
অনুবর্তনস্য ধ্যানরাপস্য বৃত্বয়ে অবিচ্ছেদায় নিরন্তর 
ধ্যানপ্রবৃত্ত্যথং ) ভজন্তঃ অপি (মম সেবাং কুৰ্ব্বতঃ 
অপি ) জন্তুন্‌ ন ভজামি (প্রত্যক্ষতঃ নিরন্তরং নান্‌- 
বস্তে ) অধনঃ (নিদ্ধনঃ পূমান্‌ ) যথা লব্ধধনে ) 
(লব্ধং প্রাপ্তং যৎ ধনং তস্মিন্‌ ) বিনভ্টে ( সতি ) 
তচ্চিন্তয়া (তস্য ধনস্য চিন্তয়া ভাবনয়া ) নিভূতঃ 
(ব্যাপ্তঃ সন) অন্যৎ (ক্ষুৎপিপাসাদ্যপি ) ন বেদ 
(ন জানাতি জাতুমহতি ) ৷৷ ২০ ৷৷ 

অনুবাদ-_আন্মি কিন্তু ধ্যানের নৈরন্তর্য্য সাধনের 
নিমিত্ত ভজনকারীদিগকে ভজনা করি না, যেমন 
নিধন পুরুষ লব্ধ অর্থ বিনষ্ট হইলে তাহার চিন্তা- 
তেই সৰ্ব্বদা ব্যাপৃত হইয়া অন্য ক্ষুৎ-পিপাসাদি 
কিছুই জানিতে পারে না তদ্রপ ॥ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অন্র প্রথমদ্বিতীয়-প্রশ্নোত্বরোদাহরণেষু 
ত্বং ন বর্তসে। তুতীয়-প্রশ্নোত্তরোদাহরণেষু মধ্যে 
কতম ইতি চেৎ শুণুত ভো? মন্মখেনৈব মৎপরাজয়ং 
শুশ্মষবো £ মিথঃ স্মিতবিলদিতকটাক্ষনটনচাতুরী- 
ধূরীণাঃ সখ্যঃ, শৃণুত নারায়ণত্বেনাত্ারা মঃ পূর্ণ- 
কামশ্চ ভবন্নপি নন্দপূত্ত্বাদনাআরামোহপূর্ণ কামশ্চ । 
গোপবালকত্বেনানাধীতনীতিশাস্ত্বাদক্ৃতঙ্তো ভবন্নপি 
নারায়ণত্বেনৈব সাব্বজ্যাৎ কৃতজশ্চ, সবিলাসাদিভি- 
ূহঃ প্রণীতানামপি যুআাকং সবুন্মান্রত্যাগেন দ্রোহাদ্‌- 
গুরুধ্রগপি ভবন্‌ পুনঃ স্থদর্শনানন্দদানাম শুরুধ্রুক্‌ 
চ। তহি নিশ্চয়েন কো ভবতি ভবানিতি চেত্তত্রাহ, 
__নাহত্তিতি। তুভিম্নোপন্রমে ৷ জন্তুন্‌ জীবমাভ্রাণি 
ভজতোহপ্যহং ন ভজামি, তহি পৃবর্বতঃ কো ভেদস্ত- 
জ্রাহ,_অমীষাং ভজতাং অনুরুত্তি্মভজনং তস্যা 
বৃস্তয়ে জীবিকায়ৈ । হে অবলাঃ মদভিপ্রায়ং জাতুম- 
সমর্থাঃ। হস্ত হন্ত যমেবোদ্যমং করোমি স এব 
বিফলীভবতি, তস্মান্ুয্যপরাধিন্যনুগ্রহলেশোহপি 
কৃষ্ণস্য নাস্তি ধিওমামিতি প্রতিক্ষণং নিব্রেদদৈন্যাদি- 
বৃদ্ধা কামক্রোধাদ্যনূপগমৈর্ভক্তিঃ প্রদীন্তীভবতাজাত- 
প্রেমাং জাতপ্রেম্ান্ত অনুরতির্মদাসক্তিস্তস্যা জীবিকার্থং 
ন ভজামি দর্শনং দত্তাপ্যন্তর্দধামি তত এবানুরৃত্তি- 
রাসক্তিঃ প্ররুদ্ীভবতি ! তত্র জাতপ্রেমস্থেব দৃষ্টান্ত ঃ 
যথেতি। তস্য ধনস্যৈব চিন্তয়া নিভূতঃ পূর্ণো ব্যাপ্ত 


৭০২ 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


[১০।৩২২০-২১ 


৮৫৭ _..-০াশাশাশীশাশিশীাশিশিশিিটাটিটিটি 





ইতি যাবৎ । অনাৎ ক্ষুৎপিপাসাদ্যপি ন বেদ। 
অতো মাং ভজতাং মদনুরভিরেব বাঞ্ছিতা, তস্যা 
আধিক্যেন সম্পাদনাদহস্তান্‌ প্রকটমভজন্নপ্যপ্রকট- 
মধিকমেব ভজামীত্যহমপি বস্তুতঃ করুণ এব। 
দ্বিতীয় প্রশ্নস্যোদাহরণীভূতো যথা ভবত্য ইত্যতো 
মম স্বদর্শনদানাদানে এব ভজনাভজনে ন ব্যাখ্যেয়ে । 
“যে যথা মাং প্রপদ্যন্তে তাংস্তথৈব ভজাম্যহ”মিতি 
বন্ত প্রতিজ্ঞায়া অন্যথাভাবানহ্াদিতি ভাবঃ ৷ ২০॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_পূর্ব্বোক্ত প্রথম এবং দ্বিতীয় 
প্রশ্নের উত্তরের উদাহরণের অন্তঃপাতী না হইলেও, 
তুমি তৃতীয় প্রশ্নের উত্তরের উদাহরণের মধ্যে কোন্‌ 
লক্ষণে পর্যবসিত হইয়াছ ? __এইরূপ যদি জিজ্ঞাসা 
কর, তদুত্তরে বলিতেছি__-ওহে ! তোমরা আমার 
মখেই আমার পরাজয় শুনিতে ইচ্ছা করিয়াছ £ 
আর তোমরা হাস্য বিলাসযুক্ত কটাক্ষচাতুরী বিষয়ে 
অগ্রণী, অতএব হে সখীগণ ! তোমরা শ্রবণ কর-_ 
আমি নারায়ণত্বে আত্মারাম এবং পূর্ণ কাম হইলেও 
নন্দপুত্রত্বে অনাত্মরাম ও অপূর্ণকাম। গোপালকত্ে 
নীতিশাস্ত্র প্রভৃতির অধ্যয়ন হয় নাই বলিয়া অকৃতক্ত 
হইলেও নারায়ণত্ব-হেতু সব্বজ্ঞ বিধায় কুতভ্, আর 
বিলাসাদি সহকারে মুহঃ প্রণীতা তোমাদিগকে এক- 
বার পরিত্যাগে গুরুদ্রোহী হইলেও পুনরায় নিজকে 
দেখাইয়া আনন্দ দান করিয়াছি বিধায় গুরুদ্রোহী 
নহি। 
“তাহা হইলে নিশ্চয় করিয়া বল তুমি কে”? 
_ তোমাদের এইরূপ জিজ্ঞাসার উত্তরে বলিতেছি__ 
‘নাহং তু” ইত্যাদি । ‘তু’ শব্দ ভিন্ন উপন্রুমে, আমি 
কিন্তু আমার ভজনপরায়ণ জীবমান্রকেই ভজনা করি 
না।॥ যদি বল-_তাহা হইলে পূর্ব হইতে তোমার 
বিশেষ কি প্রভেদ হইল £ তাহার উত্তরে বলিতেছি 
_ _“অমীষাম্‌ অনুরুত্তি-রৃত্তয়ে, এই সমস্ত ভজনা- 
কারিগণের অনুরত্তি অর্থাৎ মভ্তজন, তাহার বৃত্তি 
বলিতে জীবিকার নিমিত্ত আমি ভজন করি.না। 
‘অবলাঃ’_ হে অবলাগণ ! অর্থাৎ আমার অভিপ্রায় 
পরিজ্ঞানে অসমর্থাগণ ! (তোমরা আমার আশযম্ 


বুঝিতে পারিবে না, আমি অজাত-প্রেমী ও জাতপ্রেমী 


উভয়েরই ধ্যানের নৈরন্তর্য্যের নিমিত্ত কখন কখন 


ভজনা করি না । অনুরুত্তি শব্দের অর্থ নিরন্তর ধ্যানে 





বৃত্তি বা লাগিয়া থাকা। ্রেমপ্রকর্ষবশতঃ অ 


অবিট te 

আমার ভাবনায় নিরত রাখিবার জন্যই আমি a 
বিশেষে ভজনাকারীকে ভজন করি না)। “হায় 
হায়! 


হায় ! আমি যে উদ্যম অবলম্বন করি, সেইটাই বিফলপ 
হইয়া যায়, অতএব অপরাধী আমার প্রতি কৃষ্ণের 
অনুগ্রহ-লেশও নাই, সুতরাং আমাকে ধিক্‌”-- এই. 
রাপ প্রতিক্ষণ নির্ব্বেদ দৈন্যাদি বৃদ্ধি দ্বারা কাম 
ক্রোধাদির অনুপগম হেতু আমার প্রতি ভক্তি প্রববদ্ 
হইয়া উঠিবে-_-এই নিমিত্ত অজাত-প্রেমিগণের ভজন 
করি না। কিন্তু জাত-প্রেমিগণের পক্ষে-_অনুরত্ত 
অর্থাৎ মদাসক্তির জীবিকার নিমিত্ত আমি ভজনা 
করি না, দর্শন দান করিয়াও অন্তহিত হই, সুতরাং 
তাহাতে আমাতে আসক্তি বদ্ধিত হয় । জাত-প্রেমি- 
গণের দৃষ্টান্ত দেখাইতেছেন-__'যথাধনো লব্ধধনে 
বিনজ্টে”, যেমন নিদ্ধন ব্যত্তি, লব্ধ অর্থ বিনষ্ট 
হইলে, সেই ধনের চিন্তায় পরিপূর্ণ (ব্যাপ্ত ) হইয়া 
অন্য ক্ষুৎপিপাসাদিও জানে না। অতএব মদ্ভজনা- 
কারীদিগের আমার অনুর্তিই বাঞ্ছিত । 

তাহার আধিক্য সম্পাদন হইলেও, আমি 
প্রকাশ্যভাবে ভজনা না করিলেও নিগুঢভাবে তাহা- 
দিগকে অধিকরাপে ভজনা করিয়া থাকি ঃ সুতরাং 
বাস্তবিক পক্ষে আমিও করুণাশীল ৷. দ্বিতীয় প্রশ্নের 
উদাহরণভূত যেরূপ তোমরা । অতএব আমার 
দর্শন দান এবং অদানে ভজন ও অভজন হইল-_- 
এইরূপ ব্যাখ্যা যুক্তিসঙ্গত নহে । কারণ “যে যথা 
মাং প্রপদ্যন্তে তাংস্তথৈব ভজাম্যহম্*_-যাহারা 
আমাকে যেরূপে ভজনা করে, আমিও তাহাদিগকে 
সেইরূপ ভজনা করি, আমার এই প্রতিজ্ঞার অন্যথা 
হওয়া অসম্ভব-_এই ভাবার্থ || ২০ ৷৷ 


এবং মদর্থোজ্বিতলো কবেদ- 
স্বানাং হি বো ময্যনুরত্য়েহবলাঃ ৷ 
ময়া পরোক্ষং ভজতা তিরোহিতং 
মাসূয়িতুং মাহথ তৎ প্লিয়ং প্রিয়াঃ ॥ ২১ ৷৷ 
অন্বয়ঃ__হে প্রিয়াঃ, হে অবলাঃ, মদৰ্থোজ্ঝিত- 
লোকবেদস্বানাং (মদর্থে মম প্রাপ্ত্র্থৎং উজ্বিতঃ 
'ত্যক্তঃ লোকঃ যুক্তাযৃক্তপ্রতীক্ষণাৎ বেদঃ ধৰ্ম্মাধৰ্ম্ম- 
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দশমক্ন্ধঃ 


৭০৬ 


২২১২, 


রাগের 
্রতীক্ষণা? স্বানি জাতয়শ্চ স্লেহপরিত্যাগাৎ যাভিঃ 
টার, ) ময়ি অনুরত্তয়ে (নিরন্তর- 
নায় ) অপরোক্ষং ( অদর্শনং যথা স্যাৎ তথা) 
ভর্তা ( যুয্মৎপ্রেমালাপান্‌ শৃণ্বতা ) ময়া তিরোহিতং 
(ন্র্ধানেন স্থিতং ) তৎ (তসমাৎ ) প্লিয়ং মা (মাং) 
অরগয্নিতুং (দোষারোপেণ দ্রচ্টুং ) মার্হথ (যুয়ংন 
যোগ্যাঃ সঃ) ২১ | 


অনুবাদ--হে অবল।গণ, তোমরা আমার নিমিত্ত 
লৌকিক ও বৈদিক ধৰ্ম্ম তথা আত্মীয়গণের সহিত 
সম্বন্ধ ত্যাগ করিয়া আসিয়াছ, আমি কিন্তু আমাতে 
তোমাদের ধ্যানের নৈরন্তর্য্য সাধনের নিমিত্ত তিরো- 
হিত হইয়াছিলাম এবং অসাক্ষাতে তোমাদের প্রেমা- 
লাপ শ্রবণ করিতেছিলাম আমি তোমাদের প্রিয়, 
অতএব আমার প্রতি তোমাদের অসুয়া প্রকাশ কর্তব্য 
নহে ॥ ২১ ॥৷ 


বিশ্বনাথ_-ননু, জন্তুন্‌ স্বভক্তান্‌ অজাতপ্রেমো 
জাতপ্রেমুণ্চ যদেবং ভজসি তৎ সম্যক্‌ করোষি। 
কিন্তুমাস্বপি তখৈব ত্বদ্যবহরণাদ্বয়মপি জন্তমধ্য 
এব গণ্যা অভুমেতি তাসাং সানুশয়ং বাক্যমাশঙ্কা ভো 
মণ্প্রাণপরাদ্ধপ্রিয়প দপয়মোজ-পাংশুপরমাণবঃ সথ্যো 
যুক্মাসু যদন্যসাধারণ্যেনাদ্য ব্যবহাতং তদেতন্মে 
দৌরাজ্মযং ক্ষমধ্বমিত্যাহ,_এবমিতি। যদ্ধা, যথা তথৈ- 
বৈবমিত্যমরোক্তেস্তদ্রদিত্যর্থঃ । ততশ্চ মদর্থে উজ্‌- 
ঝিতো লোকঃ যুক্তাযৃক্তা-প্রতীক্ষণাৎ, বেদশ্চ ধঙ্মা- 
ধর্মাপ্রতীক্ষণাৎ। স্বান্যাত্মাত্মীয়ধনজ্ঞাতয়শ্চ শ্লেহ- 
ত্যাগাৎ যাভিস্তাসামপি বস্তদ্বদনূরৃত্তয়ে উক্তলক্ষণা- 
মন্যেষাং ভক্তানামিবান্র্তিরদ্ধ্য পরোক্ষম দর্শনং যথা 
স্যাত্তখা ভজতাং যুদ্ম€প্রেমালাপান্‌ শৃণ্তা তিরোহিত- 
মিতি কাকুস্তস্মাদতীবানৌচিত্যং কৃতমিত্যর্থঃ ৷ ন হি 
প্রাচীনা অৰ্ব্বাচীনা ভাবিনো বা ভক্তা এবং সম্ভবেযুর্ন 
হ্যতাবতা অপ্যন্রত্তেরপরারৃদ্ধিরস্তি, নহি পরমাণু" 
পরমমহতোত্রাসবুদ্ধী কেনাপ্যাশাস্যেতে তস্মাদন্য- 
প্রেমিভক্তান্‌ প্রতি যুম্মৎপ্রেমবৈপ্রলস্তিকপ্রতাপমহোৎ্- 
কর্ষ-জিজ্ঞাপয়িষাময়ী মমেয় মসমীক্ষ্যকারিতা ক্ষম্যতা- 
মিতি ভাবঃ। যঙ্মাদেবং তস্মান্মা মাং প্রতি অসূ- 
য়িতুং দোষারোপেণ দ্ৰষ্টুং নাথ ৷ তত্র প্রিয় মিতি 


~~ 
~~ 





প্রিয়া ইতি চ হেতুঃ ৷ প্রিয়স্য দোষং প্রিয়াঃ খলু ন 
মনস্যানয়ন্তীত্যর্থঃ ॥ ২১ ॥ টী 
.. টীকার বজানুবাদ-_গোপাজনাগণ যদি বলেন 
জাতপ্রেম ও অজাতপ্রেম যে কোন স্বভত্তৎ প্রাণীকেই 
যদি তুমি এইরূপে ভজনা কর, তবে তাহা ন্যায্য 
হইতে পারে, কিন্তু যদি তুমি আমাদিগের প্রতিও 
সেইরূপ ব্যবহার কর, তবে আমরাও জন্তমধ্যে পরি- 
গণিত হইলাম”,_-গোপীগণের এইরূপ অনুতাপ- 
ব্যঞজক বাক্য আশঙ্কা করিয়া শ্রীকৃষ্ণ বলিতে লাগি- 
লেন__হে অসংখ্যাত মৎপ্রাণপ্রিয় পদপক্ষজের ধূলি 
পরমাণু-স্বরূপ সখীগণ ! তোমাদিগের প্রতি আমি 
যে অন্য সাধারণ জনের ন্যায় ব্যবহার করিয়াছি, 
তাহা অন্যায় হইয়াছে, তোমরা আমার সেই দৌরাত্ম্য 
ক্ষমা কর, ইহা বলিতেছেন__'এবং" ইত্যাদি । অমর 
কোষে উক্ত আছে__“যদ্বা, যথা, তথা, এবম্‌ পধ্যায়- 
বাচী শব্দ’, ইহাতে এখানে ‘এবং' শব্দের সেই প্রকার 
অর্থ । 

তোমরা আমার নিমিত্ত যুক্তাযুক্তের অপ্রতীক্ষায় 
লোক-সকল, ধর্মাধর্মের অপ্রতীক্ষায় বেদমর্য্যাদা এবং 
স্লেহত্যাগে আত্মা, আত্মীয়, ধন, জন, প্রভৃতি সমস্ত 
পরিত্যাগ করিয়া আসিয়াছ, আর আমি উক্ত লক্ষণ 
অন্যান্য ভক্তগণের ন্যায় যাহাতে পরোক্ষ দর্শন হয়, 
সেইরূপে ভজমান তোমাদের সেই অনুবৃত্তির বৃদ্ধির 
নিমিত্ত অর্থাৎ তোমাদের প্রেমালাপ শ্রবণ করিবার 
নিমিত্ত অন্তহিত হইয়াছিলাম কি ? _-এইরাপ কাকু, 
অতএব তাহা নিতান্ত অনুচিত হইয়াছে । পরমাণু 
এবং পরম-মহান্‌ পদার্থদ্বয়ের কেহ হ্রাস এবং বৃদ্ধির 
আশা করে কি? অতএব অন্য প্রেমিক ভক্তের প্রতি 
তোমাদের প্রেমের বিরহ-কালীন প্রতাপের মহোৎ- 
কর্ষ জানাইবার নিমিত্ত আমার এই অসমীক্ষ্য- 
কারিতা ক্ষমা কর-_এই ভাবার্থ। যেহেতু এই 
প্রকার, অতএব “মাস্যিতুং মাহথ’, আমার প্রতি 
দোষারোপ সহকারে দৃষ্টিপাত করা উচিত নহে 
কারণ “প্রিয়ং প্রিয়াঃ, তোমরা আমার প্রিয়া এবং 
আমিও তোমাদিগের প্রিয় । পপ্রিয়স্য দোষং প্রিয়াঃ 
খল ন মনস্যানয়ন্তি'_প্রিয়তমের দোষ প্রিয়াগণ 
কখনও মনে ধারণা করে না_এই অর্থ ॥ ২১ ॥ 


শা 
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ন গারয়েহহং নিরবদ্যসংযুজাং 
স্বসধূরুত্যং বিবুধামুষাপি বঃ। 
যা আভজন্‌ দুর্জরগেহ-শুখ্খলাঃ 
সংরশ্চ্য তদ্ধঃ প্রতিযাতু সাধুন। ॥ ২২ ॥ 
ইতি শ্রীমস্ভাগবতে মহাপূরাণে ব্রক্মাসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশমস্কন্ধে গোপা- 
ান্বনং নাম দ্বান্রিংশোহধ্যায়ঃ ৷ 


অন্বয়ঃ__অহং নিরবদ্যসংযুজাং (নিরবদ্যা 
নিষ্কপটা অনিন্দনীয়া সংযুক্‌ সংযোগঃ সম্বহ্ধঃ ভজনং 
যাসাং তাসাং ) বঃ (যৃক্মাকং ) বিবুধায়ুষাপি (বিবৃ- 
ধানাং দেবানাং আয়ুষাপি, মণ্প্রাণেভ্যঃ অপি মম 
ভক্তানাং অতিপ্রিয়তয়া তেষাং প্রাণৈরপি ইত্যর্থঃ) 
স্বসাধকৃত্যং (স্বীয়ং সাধুকুত্যং প্রত্যুপকারং কর্তৃং ) 
ন পারয়ে ( ন শরুোমি ) যাঃ ভেবত্যঃ ) দুর্জরগেহ- 
শৃত্বলাঃ ( দুর্জরা অজরা যাঃ গেহরপা শ্ত্খলাঃ তাঃ) 
সংরৃশ্য (নিঃশেষং ছিত্বা) মা (মাং) অভজন্‌, 
(তাসাং মচ্চিত্তন্ত বহুষু প্রেমযুক্ততয়া নৈক্)নিষ্ঠং 
তস্মাৎ ) বঃ ( যুক্সাকমেব ) সাধূনা (সাধূরুত্যেন ) 
তৎ (যুক্ৎসাধূরুত্যং ) প্রতিযাতু (প্রতিরূতং ভবতু) 
॥ ২২11 
ইতি শ্রীমভভাগবতে দশমক্কন্ধে দ্বান্রিংশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ | 


অনুবাদ__-আমার সহিত তোমাদিগের যে সং- 
যোগ তাহা বিশুদ্ধ প্রেমময় । তোমরা দুর্জয় গৃহ- 
শৃঙ্খল ছিন্ন করিয়া আমাকে ভজনা করিয়াছ তঙ্জন্য 
আমি দেবতাদিগের ন্যায় দীর্ঘায়ু প্রাপ্ত হইলেও উহার 
প্রত্যুপকার সাধন করিতে সমর্থ হইব না অতএব 
তোমরা নিজ নিজ সাধূকুত্যদ্বারা প্রত্যুপর্ত হও ॥।২২ 


ইতি শ্রীমত্ভাগবতে দশমস্ন্ধে দ্বাত্রিংশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ. সমাপ্ত ৷ 


বিশ্বনাথ__মন্মনসি সন্ততং যদুত্তবতি তৎ শ্ণু- 
তেত্যাহ,__নেতি ৷ ' নিরবদ্যা কাম-কর্ম-লোক-ধর্মম- 
শান্ত্রাপেক্ষারাহিত্যেন নিরুপাধিসংযুক্‌ সংযোগো 
যাসাং তাসাং বঃ স্বেনৈব সাধু যৎ কৃত্যং নতু সাধু- 
ত্বাপাদকেন কেনচিদ্ন্তসম্পর্কেণ সাধ্বিতার্থঃ । তৎ ন 


পারয়ে প্রতিকর্তং ন শরুোমি বিবুধায়ুষ।পি দেবানা-. 


মায়ুঃ প্রাপ্যাপীত্যর্থঃ॥ কৃত্যমিত্যেকবচনেন যুমাকং 
ক্ষণিকমপি কুত্যমিত্যর্থঃ । যা মা মামভজন্‌ সংবশ্চ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


দুর্জরা অপি গতিশ্বশ্-পিতৃ-দ্রাজাদিপ্সেহবন্ধ শৃঙ্খলা 
নিঃশেষং ছিত্তৈব । শ্লেষেণ অপকযোগিন ইব সা 
ব্ুশ্চাপি তাঃ শৃখ্খলামাপুর্নেবাভজ মিত্যর্থঃ । অহ 
পিন্রোন্রাতরি স্বেষ্‌ বন্ধ-ভ্বপি স্িহ্যামি চ যক্জান 
ভজামি চেতি। “যে যথা মাং প্রপদ্যন্ত” ইতি। 
স্বপ্রতিজ্ঞাতোইপি চ্যুত ইতি মম প্রতিদ্িয়ায়া অসম্ভবঃ। 
ব্জ্যমানোহয়মর্থঃ গ্লেষেণাপি লভ্যতে । স যথা 
সংরশ্য যা যৃগ্মান্‌ অহং মা অভজং পরসবর্ণেন 
নকারদুকারয়োঃ সংযোগঃ ৷ তত্তস্মাদ্র সাধূত্বেনৈব 
তৎ যুক্মৎসাধূক্ৃত্যং প্রতিযাতু প্রতিক্কতং ভবতু। 
যৃক্মৎসৌশীল্যেনৈব মমান্ণ্যং বস্ততত্ত খণ্যেব ভবামি 
যুক্মাকমিতি ভাবঃ। ততশ্চ তাভিঃ প্রতি স্বমনস্যেবং 
বিচারিতম্‌। পরমেশ্বরত্বাদেব সব্বগুণ-পরিপূর্ণত্বে- 
হপি দোষগন্ধমান্ত্ররাহিত্যেহপ্যস্মৎপ্রেমরসবিজত্বেহ- 
প্যসমান্‌ প্রেমবত্ত্বেনোৎকর্ষগ্রিতুং স্বঞ্চাপকর্ষহ্কিতু মস্ম- 
দৃণীভবিতুমেবাস্মণ্কর্মকো হয় মস্য ত্যাগস্তদিমং পরা- 
বুভূষুং বিজিগীষবো বম্মমেবাধন্যা এবং ভবিতুম- 
পারয়ন্ত্যোনেন ফলতঃ প্রেম্‌ণা জিতা এবাভুমেতি 1২২ 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 
দশমে দ্যধিকন্রিংশঃ সজতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্রীমভভাগবতে দশমস্কন্ধে দ্বাপ্রিংশাধ্যায়স্য শ্রীবিশ্ব- 
নাথ-চন্রবন্তিঠন্ধ.রকৃতা সারার্থদশিনী-টীকা 
সমান্তা । 
টাকার বঙ্গানুবাদ_হে প্রিয়াগণ ! আমার মনে 
নিরন্তর যাহা উদয় হইতেছে, তাহা শ্রবণ কর, ইহা 
বলিতেছেন _“ন পারয়েহহং, ইত্যাদি । আমার সহিত 
তোমাদিগের যে সংযোগ, তাহা কাম, কর্ম, লোক- 
ধর্ম ও শাস্ত্রাপেক্ষারাহিত্য বিধায় দিরুপাধিক ৷ 'বঃ 
স্বসাধূকৃত্যং--তোমাদিগের নিজের দ্বারাই যে সাধু- 
কতা, তাহা সাধৃত্বাপাদক কোন বস্তুর সম্পর্কে নহে, 
সুতরাং. আমি দেবগণের আয়ুঃপ্রাপ্ত হইলেও সেই 
সাধুকৃত্যের প্রত্যুপকার সাধন করিতে পারিব না। 
এখানে “কুত্যং-এই একবঢনের উল্লেখে তোমা- 
দিখের, ক্ষণিক কৃত্যেরও প্রত্যুপকার সম্পাদনে 
অসমর্থ__এই অর্থ ৷ “যাঃ মা (মাং) অভজন্‌*__ 
যে তোমরা পতি, শ্বহ্য, পিতা ও ভ্রাতাদির স্নেহবন্ধন- 
শৃঙ্খল দুর্জর হইলেও তাহা অনায়াসে ছেদন করিয়া 
একমাত্র আমাকেই ভজন করিয়াছ; শ্লেষার্থে 





১০1৩৩1১ ] 


গ্রপকূষোগিগণের ন্যায় তাহা ছেদন করিয়াও তাহা- 
তেই শু্খলিত হইয়া ভজন কর নাই__-এই অর্থ। 
গ্রারি কিন্তু পিতা, মাতা, ভ্রাতা এবং অন্যান্য আত্মীয় 
বদ্ধুগণে স্লেহাল্রান্ত হইয়াই তোমাদিগকে ভজনা 
করিয়াছি! একারণে “যে যথা মাং প্রপদ্যন্তে তাংস্ত- 
থৈব ভজাম্যহং” অর্থাৎ যে আমাকে যে ভাবে ভজনা 
করে, আমি তাহাক সেই ভাবেই ভজনা করিয়া 
থাকি, এই স্বীয় প্রতিজ্ঞা হইতেও আমি বিচ্যুত হই- 
মাছি, সুতরাং আমার প্রতিক্রিয়ার অসম্ভব | 


ব্যজ্যমান এই অর্থ গ্লেষার্থেও প্রাপ্ত হওয়া যায়, 
তাহা এরাপ- সমস্ত বন্ধন ছেদন করিয়া একমাত্র 
তোমাদিগকে আমি ভজন করি নাই, অতএব তোমা- 
দিগের সাধুত্বের দ্বারাই তোমাদের সে সাধূকুত্য পরি- 
শোধ হউক । ভাবার্থ এই__তোমাদিগের সৌশীল্য 
গুণেই আমার অন্ণ্য, বস্তুতঃ আমি তোমাদিগের 
নিকট খণীই রহিলাম । 

তদনন্তর শ্রীব্রজসুন্দরীগণ প্রত্যেকেই আপন আপন 
মনে এইরূপ বিচার করিতে লাগিলেন__এই শ্রীকৃষ্ণ, 


দশমস্ধন্ধঃ 


৭০% 

শি শপিিস 
পরমেশ্বরহেতু সব্বগুণ-পরিপূর্ণ, দোষ গন্ধমান্রাহিত্য 
এবং অস্মৎ প্রেমরস-বিজ হইলেও আমাদিগকে 
প্রেমবত্রূপে উৎকর্ষ ও নিজের অপকর্ষ করিবার 
জন্য এবং আমাদিগের নিকট খণী হইবার নিমিত্তই 
অস্মৎকর্ম্মকারী হইয়াছেন, পরন্ত আমাদিগকে যে 
পরিত্যাগ করিয়াছিলেন, তাহা বস্তুতঃ ত্যাগ নহে। 
অতএব পরাডবেচ্ছ. ইহাকে জয় করিতে ইচ্ছা করিয়া 
আমরাই অধন্যা হইলাম। আমরা এই প্রকার 
হইতে পারিব না, ফলতঃ ইহার প্রেমে আমরা পরা” 
জিতাই হইয়াছি ॥ ২২ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্বের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী+ 
টীকার দশম স্কন্ধের সজ্জন-সম্মত দ্বান্লিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ৩২ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্ৰবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমন্তাগবতের দশম ক্কন্ধের দান্রিংশ অধ্যায়ের 
“সারার্থ-দশিনী* টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ১০৷৩২৷৷ 





ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে ছ্ান্রিংশ অধ্যায়ের 
গোৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


সপ্ত 3" 


ব্রয্নপ্তিৎশোইধ্যায়ঃ 


শ্ৰীঙক উবাচ_ 
ইথ্থং ভগবতো গোপ্যঃ শ্রত্বা বাচঃ সুপেশলাঃ । 
জহবিরহজং তাপং তদলোপচিতাশিষঃ ৷ ১ ॥ 


গৌড়ীয্প ভাষ্য 
্য্মজিংশ অধ্যায়ের কথাসার । 


এই অধ্যায়ে গোপীমগ্ুলমধ্যগত শ্রীকৃষ্ণের যমুনা- 
বন-সম্বন্ধিনী ক্রীড়া দ্বারা প্রেয়সীগণের সহিত বিহার 
বণিত হইয়াছে । 

যমূনাতীরে ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ রসনিপুণা, পরস্পর- 
প্রীতিসূত্রে আবদ্ধা কৃষ্ণসেবাপরায়ণা গোপীগণের 
সহিত বহু মৃত্তি প্রকট করিয়া রাসোৎসবে প্রমন্ত 
হইলে গোপীগণ নৃত্যগীত ও শৃঙ্গার সূচক হাবভাব 
প্রকাশ করিয়া কৃষ্ণেন্রিয়-তর্পণে প্রবৃত্ত হইলেন! 
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গোপীগণের মধুর স্বরে দিগ্দিগন্ত পরিব্যাপ্ত হইল । 
শ্ৰীকৃষ্ণ বহুমৃত্তি প্রকট করায় প্রত্যেক গোপী মনে 
করিতেছিলেন, কৃষ্ণ যেন তাহারই নিকট অবস্থান 
করিতেছেন; সূতর৷ং নৃত্য ও গান করিতে করিতে 
ক্লান্ত হইয়া পড়িলে তাহারা স্ব-নিকটস্থ শ্রীকৃষ্ণের 
স্ধন্ধদেশে বাহদ্বারা আলিঙ্গন, কেহ বা পদ্মগন্ধযক্ত 
চন্দনাদিলিপ্ত কৃষ্ণ-বাহুর আস্রাণ ও চুম্বন, কেহ বা 
স্বীয় অঙ্গে শ্রীকৃষ্ণের কর-কমল স্থাপন, কেহ বা শ্রী- 
কৃষ্ণকে প্রেমালিগন করিয়া কৃষ্ণের সন্তোষ উৎপাদন 
করিতেছিলেন। অছয়ক্তানতত্ত কৃষ্ণই একমাত্র 
আস্বাদক ও আস্বাদ্য। লীলার পুষ্টির নিমিত্ত এক 
হইয়াও বহরূপে প্রকটিত হইয়াছেন এই জন্য 
পণ্তিতগণ এই রাসলীলাকে বালকের স্বীয় প্রতিবিদ্বের 
সহিত ক্রীড়ার ন্যায় বলিয়াছেন । অচিন্ত্য পরমৈশ্বষ্য 
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সম্পন্ন আত্মারাম শ্রীকৃষ্ণের এই প্রকার ক্রীড়া দর্শন 
করিয়া আব্রহ্মস্তম্ধ পর্য্যন্ত সকলেই বিস্ময় সাগরে 
নিমগ্ন হইয়াছিলেন। 
রাসক্রীড়ান্তে জলন্রগীড়া। গোপীগণের সহিত 
কুষ্ণের এবম্নিধ লম্পট-জনোচিত কামন্রীড়া শ্রবণ 
করিয়া মহারাজ পরীক্ষিৎ সন্দিহান হইলে পরম- 
ভাগবত শ্রীল শুকদেব-_“সব্বভোত্তগা শ্রীকৃষ্ণের 
এতাদৃশী ক্রীড়া কখনই দোষের বিষয় হইতে পারে 
না; কিন্ত রুদ্রব্যতীত অন্যে বিষপান করিলে যেরূপ 
দশাপ্রাপ্ত হ'ন, সেইরূপ ভগবান্‌ ব্যতীত অন্যে কেহ 
এইরাপ ক্রীড়ার অনুকরণ করার কথা দুরে থাকুক 
মনে মনে চিন্তা করিলেও বিশেষ অমঙ্গল অবশ্যস্তাবী” 
_ প্রভৃতি বাক্যের দ্বারা তাহার সংশয় ছেদন করি- 
লেন। অদ্রয়জ্ঞান শ্রীকৃষ্ণ সব্বজীবের অন্তর্যামীরূপে 
বর্ত্তমান থাকিয়া ভক্তগণকে কৃপা করিবার নিমিত্ত যে 
লীলা প্রকট করেন, তাহাতে প্রাকৃত দোষ স্পর্শ 
করিতে পারে না। গোপীদিগের কৃষ্ণানূরক্তি শ্রবণ 
করিলে জীবমাত্রেরই ভোগমূলাবাসনা বিনষ্ট হইয়া 
হরি-গুরু-বৈষ্ণবের সেবা-প্রবৃত্তির উদয় করায় । 


অন্বয়$ শ্রীশুকঃ উবাচ,__গোপ্যঃ ভগবতঃ (শ্ৰী- 
কৃষ্ণস্য ) ইথং ( পূব্বোক্তরূপং ) সুপেশলাঃ ( মনো- 
হরাঃ ) বাচঃ ( বাক্যানি ) হত্বা, তদঙ্গোপচিতাশিষঃ 
(তস্য শ্রীকৃষ্ণস্য অঙ্গৈঃ আলিঙ্গন-করগ্রহণাদিনা উপ-. 
চিতাঃ সম্পন্নাঃ আশিষঃ মনোরথাঃ যাসাং তাঃ তথা- 
ভূতাঃ সত্যঃ ) বিরহজং (তস্য শ্রীকৃঞ্চস্য বিরহ- 
জনিতং ) তাপং ( দুঃখং ) জহুঃ ( তত্যজুঃ ) 0১॥ 


অনুবাদ- শ্রীশুকদেব কহিলেন,__গোপীগণ 
ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের এই প্রকার মনোহর বাক্য-শ্রবণ 
করিয়া এবং তদীয় করচরণাদি গ্রহণ ও আলিজন।দি 
দ্বারা পূর্ণমনোরথ হইয়া কুষ্ণ-বিরহ-জনিত তাপ 
পরিত্যাগ করিয়াছিলেন ৷৷ ১॥ 


বিশ্বনাথ 
ভ্য়স্িংশে রাসলাস্য-বিহার-জলকেলয়ঃ । 
, প্রশ্নোত্তাণ্যপ্যুক্ানি পরীক্ষিচ্ছ-কদেবয়োঃ ॥০॥ 
সুপেশলা অতিমনোহরাঃ, তস্যাঙ্গস্পর্শ দিনা উপচিতা 
.আগিষঃ কামা যাসাং তাঃ ৷ ভগবত এব বা বিশে- 
স্বণম্‌ 1 - গোপীগান্রস্পর্শজনিত-সুখস্যেত্যর্থঃ । তেন চ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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২, 


প্রগ্নোত্তরসমাপ্তো মানশাস্ত্যা তদা আলিঙ্গন 
নি 


বিলাসা আসমিতি দ্যোতিতম্‌ ॥ ১॥ 

টীকার বলানুবাদ-_এই ভ্রয়ন্িংশ অধ্যায়ে 
লাস্য, বিহার ও জলকেলি এবং শীপরীক্ষিতের পরশ 
ও শ্রীশুকদেবের প্রত্যুত্তর বণিত হইয়াছে ॥ ০1| 

‘সূপেশলাঃ’ শ্রীকৃষ্ণের অতিমনোহর বাক্য শ্রবণ 
করিয়া । “তদঙ্গোপচিতাশিষঃ"-_র্তাহার করচরণাদি 
গ্রহণ ও আলিঙ্গনাদির দ্বারা পূর্মনোরথ হ 
গোপীগণ বিরহজনিত সন্তাপ দূর করিলেন। রনী 
_-ইহা ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের বিশেষণ । গোপীগণের 
আলিঙ্গন ও করগ্রহণ প্রভৃতি অঙ্গসমূহ দারা সুখগ্রাপ্ত 
শ্রীভগবানের ঈদৃশ পরম মনোহর বাক্যসমূহ শ্রবণ- 
পূৰ্ব্বক গোপীগণ বিরহজনিত তাপ পরিত্যাগ করি- 
লেন। “তেন চ প্রশ্নোন্তর-সমান্তো-_অতঃপর প্রশ্নো- 
তর সমাপ্ত হইলে গোপীদিগের মানের উপশম হইল, 
তখন আলিঙ্গন চুষ্বনাদি বিলাস হইয়াছিল__ইহা 
অভিব্যক্ত হইল ৷৷ ১ ॥ 


বাস. 


ইয়া 


তন্রারভত গোবিন্দো রাসক্রীড়ামনুব্রতৈঃ ৷ 
স্রীরত্রৈরন্বিতঃ প্রীতৈরন্যোহন্যাবদ্ধবাহুভিঃ ৷৷ ২ 0 


অন্বয়ঃ__গোবিন্দঃ তত্ৰ ( যমূনাতীরে ) অনুত্রতৈঃ 
প্রীতৈঃ অন্যোহন্যাবদ্ধবাহুভিঃ (অন্যোন)ং পরস্পরং 
আবদ্ধাঃ গৃহীতাঃ বাহবঃ যেষাং তৈঃ ) শ্রীরতৈঃ 
অন্বিতঃ ( যুক্তঃ সন্‌ ) রাসক্রীড়াং (রাসানাং নৃত্য- 
গীতালিকনাদীনাং সমূহঃ, বহুনত্তকী-যুক্ত নৃত্যবিশেষো 
বা রাসঃ তাং ক্রীড়াঃ ) আরভত ৷৷ ২ ॥ 
অনুবাদ-_(অনন্তর) গোবিন্দ যমুনাতীরে তীহারই 
ন্যায় রসজ্ঞা, অত্যন্ত প্রীতিবশতঃ পরস্পর বাহুপাশে 
আবদ্ধা শ্রীগণের মধ্যে রত্রসদৃশী গোপীদিগের সহিত 
মিলিত হইয়া রাসন্রীড়া আরম্ভ করিলেন ॥ ২ ॥ 
বিশ্বনাথ-__নৃত্য-গীত-চুম্বনালিজনাদীনাং রসানাং 
সমূহো রাসস্তন্ময়ী যা ক্রীড়া তাং অনুর্রতৈত্তদানীং 
পরস্পরৈকমত্যেন স্থানুকুলৈঃ ।  অন্যোন্যমাবদ্ধাঃ 
সংগ্রথিতা, বাহবো যৈস্তেঃ.সহ ৷৷ ২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“রাস-ন্রণীড়াং”___যম্মনাপুলিনে 
গোবিন্দ রাসন্রণীড়া আরম্ভ করিলেন । নৃত্য, গীত, 
চুম্বন, আলিঙগনাদি. রসসমূহ রাস, তন্ময়ী যে ক্রীড়া 
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১ লি EE ৭০৭ 
রাসভ্রীড়া। 8 ME ss 

তাহার নাম৷ রাসভ্র অনু্রতৈঃ-_-তৎকালে গেৰ প্রববত্তঃ । 


পরস্পর একমত্যহেতু স্বানুকুল এবং পরস্পর বাহু- 
পাশে আবদ্ধ গোপীগণের সহিত মিলিত শ্রীগোবিন্দ 
রাসঞ্লাড়া করিতে প্রবৃত্ত হইলেন ॥ ২ 0 


রাসোৎসবঃ সম্প্রবৃতো গোপামণুলমণ্ডিতঃ । 
যোগেশ্বরেণ ক্ষ্েন তাসাং মধ্যে দ্বষ্পোদ্ব ঘ়োঃ ॥ 
প্রবিষ্টেন গৃহীতানাং কণ্ঠে স্ব-নিকটং স্লিয়ঃ । 
যং মন্যেরন্‌ নভস্তাবদ্বিমানশতসঙ্কুলম্‌। 
দিবৌকসাং সদারাণামৌৎসুক্যাপহৃতা আ্মনাম্‌ ॥৩॥ 


অন্বস্নঃ = তেৎসাহিত্যমভিনয়েন দর্শয়তি) সর্র্বাঃ 
প্লিয়ঃ (গোপ্যঃ ) যং (শ্রীকৃষ্ণ ) স্ব-নিকটং (স্ব-স্ব 
নিকটগ্থং, মামেবাপ্লিষ্টবানিতি ) মন্যেরন্‌ (তেন) 
রুফ্ণেন কণ্ঠে গৃহীতানাং ( আলিঙ্গিতানাং ) তাসাং 
(গোপীনাং) দ্বয়ো-দ্বয়োঃ মধ্যে প্রবিষ্টেন (একৈক- 
রূপেণাবস্থিতেন) যোগেশ্বরেশ (অচিন্ত্যশেজ্যা বহুরূপেণ 
কৃষ্ণন) গোপীমগুলমণ্তিতঃ (গোপীনাং মগুলেন 
সমূহেন মণ্ডিতঃ শোভিতঃ যঃ সঃ) রাসোৎসবঃ 
সম্প্রবত্বঃ সেমারব্ধঃ) তাবৎ (যদা রাসোৎসবপ্ররৃত্তিঃ 
তৎক্ষণমেব ) ওৎসুক্যাপহৃতাত্মনাং (€ উৎসুক্যেন 
তদ্র্শনৌৎসুক্যেন অপহৃতঃ আত্মা মনো যেষাং 
ব্যাকুলিতমনসাং ) সদারাণাং (সস্ত্রীকানাং ) দিবৌ- 
কসাং (দেবানাং) বিমানশতসঙ্কলং (বিমানানাং 
আকাশযানানাং শতৈঃ সঙ্কুলং ব্যাপ্তং সঙ্কীৰ্ণং ) নভঃ 
(বভুব ) ॥৩॥ 

অনুবাদ- শ্রীকৃষ্ণ অচিন্তশক্তি দ্বারা গোপীদিগের 
দুই দুই জনের মধ্যে নিজ এক এক মৃত্তি প্রকট পূর্বক 
প্রবিষ্ট হইয়া তাহাদের কণ্ঠ ধারণ করিলে গোপী- 
গণ সকলেই মনে করিতে লাগিলেন, কুষ্ণ যেন 
তাহাদের নিকটেই অবস্থান করিতেছেন, যে সময় 
গেপীমণ্ডলে মণ্ডিত হইয়া কৃষ্ণ রাসোৎসবে প্রবৃত্ত, 
হইলেন, তখন ভদ্দর্শনে উৎকন্ঠিত চিত্ত সম্্রীক দেব- 
দিগের অসংখ্য বিমানে আকাশ আচ্ছন্ন হইয়া গেল 
Uo 

বিশ্বনাথ-_-তৎসাহিত্যপ্রকারং দর্শয়তি_ রাসোৎ- 
সব ইতি । যড়ক্ষরন্যুনসার্েন। রাস এব উৎসবঃ 
ভজজনদৃঙ্মনশ্চাতকেভ্য আনন্দামৃতপ্রদায়কঃ সম্য- 


হম তাসাং মণ্ডল রাপেণাবস্থিতানাং 
-সংপ্রবত্তিত ইত্যনৃক্তেঃ STAUB ER AREY 

মুক্তেঃ ; স্বতন্ত্রকর্তৃত্বং তস্মৈ রাসায়ৈব 
দদতা স্বয়ঞ্চ করণত্বং ভজতা শ্রীকৃষ্ণেন স্বসমাৎ স্ব্ব- 
শক্তিভ্যশ্চ স্ব্বলীলাভ্যশ্চ রাসসোব 4 
স্বদত্তো ব্যঞ্জয়ামাসে। অতএব লক্ষী প্রভৃতয়োহপি 
তং লব্ধুমুৎ্কণ্ঠন্ত এব নতু লভন্তে ইতি জেয়ম্‌। 
কথভুূতানাং ? তেনৈব কণ্ঠে গৃহীতানাং উভয়ত আলি- 
ঙ্গিতানাম্‌। আন্রাগ্রিমস্্রোকে “মধ্যে মণীনাং হৈমানাং 
মহামারকতো যথে*তান্র মধ্যে ইতি পদেন মরকত 
ইত্যকবচনেন চান্র চ গ্লোকে সতা মিথো ইত্যনুক্তা 
প্রবিষ্টেনেতি পদেন চপ্রযৃক্তেন গোপীমণ্ডলমধ্যকণিকা- 
ভূত এব কৃষ্ণো মধ্যে স্থিতঃ সন্নেব তথাগতিলাঘবং 
প্রকটয়ামাস, যথা মণ্লাস্থানাং গোগীনামপি দ্বয়ো- 
দ্বয়োম্মধ্যে প্রবিজ্টো নৃত্যতি ফ্েমত্যেকপরমাণুমান্র- 
কালেনৈব মধ্যপ্রদেশাদাগত্য মণ্ডলস্থান্তিশতকোটি- 
গোপীঃ সনৃত্যং পরিরভ্য পুনর্মধপ্রদেশ গত বভু- 
বেত্যলাতচক্রাদপি তস্য গতিলাঘবমধিকমভুদিতি 
ভেয়ম্‌। যতো মণ্ডলকণিকাগতত্বং মণ্ডলপ্থপ্রত্যেক- 
গোপীমধ্যগতত্বং তস্য তদানীং সব্বৈদ্‌্টম্‌। এব- 
মেব “অঙ্জনামজনামন্তরা মাধবো মাধবং মাধবঞ্াত্ত- 
রেণাঙ্নাঃ। ইথমাকল্পিতে মণ্ডলে মধ্যগঃ সংজগৌ 
বেণুনা দেবকীনন্দন ॥” ইতি শ্রীবিনবমঞ্জলমহানুভাব- 
চরণৈরুক্তম । তত্র হেতুগর্ভং বিশিনভ্টি,_যোগে- 
শ্বরেণ নিথিলকলানিধিত্বাৎ তদুপায়মহাবিডেন ৷ 
“যোগঃ সন্নহনোপায়ধ্যানসঙ্জতি যুক্তিচ্বি”ত্যমরঃ | 
যদ্বা, যোগা যোগমায়া দুর্ঘটনাপটীয়সী মহাশক্তিত্তস্যা 
ঈশ্বরেণ ! যুগপৎ সব্্বগেপীনামাশ্লেষীৎসুক্যং তস্যা- 
ভিড়ায় সৈব তাবতঃ প্রকাশাংস্তস্য প্রকটয্য সমাদধোৌ। 
তত্ৰ দবয়োদ্বয়োন্্ধ্যে প্রবিষ্টেনেতি বীগসয়া একৈক- 
গোপীমধ্যে দ্বিদ্বিগোপীমধ্যে প্রবেশঃ সঙ্গচ্ছতে ইতি 
ব্যাচক্ষতে ! তন্রিকৈকগোপী মধ্যপ্রবেশে ব্যাখ্যায় মানে 
যোগমায়াপক্ষে একস্যাঃ ভ্রিয়ঃ স্কন্ধয়োঃ কৃষ্কপ্রকাশ- 
দ্বয়স্য ভূজম্পর্শানৌচিত্যং নাশঙ্কনীয়ম্‌ । যোগমায়ৈব 
তাং তাং প্রত্যেকস্যৈব প্রকাশস্পর্শভানসমপণাৎ ! 
দ্বিদ্বিগোপীব্যাখ্যানে তু নৈবাসমঞ্জসম্‌ | মং শ্ৰীকৃষ্ণঃ 
স্লিয়ঃ স্ব-নিকটং মন্যেরন্‌ অসৌ ময়াব্লিষ্যন্নেবাত্ৰান্তি 
তদপি যৎ সৰ্ববত্রায়ং দৃশ্যতে তদিয়ং কাচিদস্য 
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নাট্যবিদ্যেত্যমংসতেত্যর্থঃ। অন্ন মধ্যগো দেবকী- 
নন্দনঃ শ্রীরন্দাবনেশ্র্য্যা সহিত এবেত্যাহঃ,_'তপ্যা 
এব সবব শ্রৈষ্ঠযাৎ রাসন্ত্রীড়াদিকারণমিতি তদীয় শত- 
নামস্তোত্রদৃজ্টেঃ ৷ তাবৎ ততক্ষণ এব বিমানশতৈ- 
ব্যাপ্তং নভো বভূব। কেষাং দিবৌকসাং ব্রঙ্মাদীনাং 
অশ্লৌৎসুক্যাদিতি কৃষ্ণনৃত্যাংশ এব নতু রসস্য 
বিলাসে। দাসত্বেনাযোগ্যত্বাৎ তদ্দারাণান্ত অনৌ- 
টিত্যাভাবাৎ সব্বত্রৈব অতএব ৷ রাসে দিবি পুংসাং 
কৃষ্ণদর্ণনমেব ন গোপীদর্শনম্। যোগমায়য়া আবরণা- 
দিতি জেয়ম্‌ ৷ ৩ 
টীকার বঙ্গানুবাদ- _গেোপীগণের সহিত শ্রীকৃষ্ণের 
মিলন প্রকার বর্ণন করিতেছেন-__রাসোৎসবঃ সম্প্র- 
বৃত্তঃ’! রাসোৎসব বলিতে রাস-রাপ উৎসব, অর্থাৎ 
ভত্তজনের নয়ন ও মনোরাপ চাতকের আনন্দামৃত- 
প্রদ রাস সম্যক্রূপে প্রবৃত্ত হইল । মণ্ডল-রাপে 
অবস্থিত গোপীগণের দুই দুয়েরই মধ্যে প্রবেশ করিয়া 
রাসোৎসব আরম্ভ করিলেন। এই স্থলে কৃষ্ণ 
রাসোৎসব প্রবৃত্ত করাইলেন__একথা না বলায়, শ্রী- 
কৃষ্ণ রাসকেই রাস প্রবর্তুনার স্থাতন্ত্য কর্তৃত্ব দান 
করিয়া এবং নিজে করণত্ব ভজনা করতঃ নিজ 
- হইতে, সকল শক্তি হইতে এবং সকল লীলা হইতে 
রাসোৎসবের মহান্‌ উৎকর্ষ প্রকটিত করিলেন । 
অতএব লক্ষ্মী প্রভৃতিও সেই রাসলাভ করিবার জন্য 
উৎ্কণ্ঠিতা হন, কিন্তু লাভ করিতে পারেন নাই ৷ 
কেমন তাহাদিগের মধ্যে ? তাহাতে বলিতেছেন 
_তেনৈব কণ্ঠে গৃহীতানাং'_শ্রীক্ষ্ণ নিজ হস্তে 
গোপীদিগের কণ্ঠ গ্রহণ করিয়া তাহাদের মধ্যে 
- প্রবিষ্ট রহিলেন। ইহা দ্বারা এইরূপ অর্থ হইল-_- 
প্রতি গোপীর দুই পার্শ্বেই শ্রীকৃষ্ণ বর্তমান রহিলেন। 
অগ্রিম শ্লোকে “হৈমমণির মধ্যবস্তী মহামরকত 
মণির ন্যায়” এই স্থলে “মধ্য” এই পদদ্ধারা, এবং 
*মরকত'__এই পদে একবচন নির্দেশ দ্বারা, আর 
“এই শ্লোকেও 'সতা মিথঃ” অর্থাৎ পরস্পর দুই দুয়ের 
মধ্যে বর্তমান-__এইরূপ বা বলিয়া, 'প্রবিস্টেন” 
অর্থাৎ প্রবেশ করিয়া এই পদ নির্দেশ দ্বারা এই 
-প্রতীত হইতেছে যে__গোপীমণ্ডলের মধ্য কণিকাভুত 
শ্রীকৃষ্ণ, মণ্ডলমধ্যে অবস্থিত রহিয়াই এমন গতি- 
লাঘব প্রকটিত করিয়াছিলেন যে, যদ্দারা মণ্ডলের 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


[১০৩৩৩ 
এবং দুই দুই গোপীগণের মধ্যে প্রবিষ্ট হা 
নৃত্য করিয়াছিলেন । এ 

বিশেষ এই যে, শ্রীকৃষ্ণ এক পরমাণু মান সময় 


মণ্ডলের মধ্য হইতে আসিয়া মণ্ডলস্থ ভ্লিশতকোটি 
গোপীকে ন্ত্যসহকারে আলিঙ্গন করিয়া পুনরায় 
মধ্যপ্রদেশে উপস্থিত হইতে লাগিলেন। ইহা দ্বারা 
অলাতচন্র হইতেও শ্রীক্বষ্ণের গতিলাঘব অধিক 
সূচিত হইয়াছে, যেহেতু সেই সময়ে সকল গোগীই 
শ্রীকুষ্ণকে মগ্ডলকণিকাগত এবং মণ্ুলস্থ প্রত্যেক 
গোপীমধ্যগত দর্শন করিয়াছিলেন । তাহাই বিজ্ব- 
মঙ্গল বলিয়াছেন-__“অঙ্গনামঙজগনামত্তরে মাধবঃ” 
ইত্যাদি, অর্থাৎ রমণীগণের মধ্যে মধ্যে শ্রীকৃষ্ণ এবং 
শ্রীকৃষ্ণের মধ্যে মধ্যে রমণী, এইরাপে রাসমণ্ডল 
প্রবন্তিত করিয়া শ্রীকৃষ্ণ বেণুদ্ধারা গান করিতে লাগি- 
লেন। এই বিষয়ে হেতুগর্ভ বিশেষণ “যোগেশ্বরেণ 
কৃষ্ণেন”__‘যোগেশ্বর’ অথাৎ নিখিল কলা-নিধিত্ব হেতু 
তদুপায়ন-মহাবিজ্ত শ্ৰীকৃষ্ণ কর্তৃক । অমরকোষে উক্ত 
আছে-__“যোগ শব্দে সম্নহনোপায়, ধ্যান, সঙ্গতি ও 
যুক্তি বৃঝায় ৷” অথবা “যোগা”__ যোগমায়া, দুর্ঘটন- 
ঘটাপটায়সী মহাশক্তি, তাহার ঈশ্বর ৷ শ্রীকৃষ্ণের 
যুগপৎ যাবতীয় গোপীর আলিঙ্গন ওৎসুক্য জানিতে 
পারিয়া যোগমায়া তত পরিমাণ শ্রীকৃষ্ণের প্রকাশ 
প্রকটিত করিয়া সমাধান করিলেন । 

এখানে 'তাসাং মধ্যে দয়োদ্বয়োঃ,_ এই কথা 
দ্বারা এক এক গোপীর মধ্যে এবং দুই দুই গোপীর 
মধ্যে প্রবেশ সঙ্গত হয়, এইরাপে কেহ কেহ ব্যাখ্যা 
করেন । তন্মধ্যে এক এক গোপী মধ্যে প্রবেশ ব্যাখ্যা 
করা হইলে, এক গোপীর দুইপার্খে কৃষ্ণদ্বয়ের প্রকাশ 
হইলেও ভূজজ্পর্শানৌচিত্য আশঙ্কা করা যায় না, 
কারণ এ স্থলে যোগমায়াই সেই সেই গোপীর প্রতি 
এক মান্ত্ শ্রীকৃষ্ণের স্পর্শভানের সমর্পণ করিয়া- 


'ছিলেন। দুই গোপী পক্ষে ব্যাখ্যার কোন অসামঞ্জস্য 


নাই। 'যং মন্যেরন্‌ স্রিয়ঃ”_জ্রীগণ শ্রীকৃষ্ণকে 
নিজের নিকটে বর্তমান মনে করিতে লাগিলেন, 
অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণ আমাকর্তুক আলিঙ্গিত হইয়া এই 
স্থানেই বর্তমান রহিয়াছেন, তথাপি শ্রীকৃষ্ণ যে 
প্রত্যেক গোপীর নিকট পরিলক্ষিত হইতেছেন, সে 
তাহার কোন নাট্য-বিদ্যা-_এরূপ মনে করিতে 
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গিলেন। এই স্থলে মধ্যস্থ শ্রীকৃষ্ণ শ্ীন্দাবনে্থরীর 
পহিতই মিলিত রহিয়াছেন, যেহেতু তিনিই সব্ধশ্রেষ্ঠা 
এবং রাসক্রীড়াদির কারণ--ইহা তাহার শতনাম 
তো দৃষ্ট হয়! 

‘তাবৎ নভঃ বিমানশত-সঙ্কুলম্‌’-_তৎক্ষণে শত 
গত বিমানে নভোমগুল সমাকীর্ণ হইয়া উঠিল । 
ক্লাহাদিগের বিমানে 2 তাহাতে বলিতেছেন__“দিবৌ- 
কগাং প্রক্ম-রগ্রাদি দেবতাগণের । এখানে দেবগণের 
থে উৎসুক্য হইয়াছিল, তাহা শ্রীকৃষ্ণের নৃত্যাংশেই 
হইয়াছিল, পরস্ত বিলাসাংশে নহে, কারণ দেবতারা 
দাসভক্ত, সুতরাং বিলাস-দর্শনের অযোগ্য বিধায় 
কেবল নৃত্যই দেখিয়াছিলেন, কিন্তু দেবস্ত্ী-গণের 
বিলাস-দর্শনে যোগ্যতা আছে বলিয়া তাহারা বিলাস 
ও নৃত্য সমস্তই দেখিয়াছিলেন । অতএব রাসম্থলীতে 
পুরুষমান্রেরই শ্রীকুষ্ণ-দর্শন হইয়াছিল, গোপীদর্শন 
হয় নাই, কারণ যোগমায়া স্বীয় মায়া বিস্তারপূর্বক 
পুরুষগণের চক্ষুঃ আচ্ছাদন করিয়া রাখিয়াছিলেন 
॥ ৩] 


ততো দুন্দুভস্মো নেদুনিগেতুঃ পৃঞ্পরৃষ্টগ্নঃ । 
জগ্তগন্ধব্বপতত্নঃ সন্ত্রীকাস্তদ্ুযশোইমলম্‌ ॥ ৪ ॥ 

অন্বয়ঃ-__ততঃ তে দনত্তরং) দুন্দভয়ঃ ( দৈবৈঃ 
কুতাঃ বাদ্যবিশেষাঃ ) নেদুঃ (বাদিতাঃ) পুজ্পর্ষ্টয়ঃ 
নিপেতুঃ (পতিতাঃ ) সম্ত্রীকাঃ (ত্ত্রীভিঃ সহিতাঃ ) 
গন্ধবর্বপতয়ঃ অমলং তদ্যশঃ (তস্য শ্রীরুফস্য যশঃ) 
জণ্ডঃ (গীতবত্তঃ )॥ ৪ ॥ 

অনুবাদ-_তদনভ্তর দুন্দ_ভি-নিনাদ ও পুঙ্গর্ষ্টি 
হইতে লাগিল এবং গন্ধবর্বপতিগণ সস্ত্রীক শ্রীরুষ্ণের 
নির্মলকীত্তি গান করিতে লাগিলেন ॥ ৪ ॥ 


বলয়ানাং নৃপুরাণাং কিক্কিণীনাঞ্চ যোষিতাম্‌। 
সপ্রিয়াণামভুচ্ছন্দস্তমূলো রাসমণ্ডলে ॥ ৫ ॥ 
অক্বয়ঃ__রাসমগুলে সপ্রিয়াণাং (শ্রীকৃষ্ণসহি- 
তানাং ) যোষিতাং ( গোপীনাং ) বলয়ানাং নূপুরাণাং 
কিন্কিণীনাঞ্চ তুমূলঃ (সঙ্কীর্ণঃ ) শব্দঃ অভুৎ ॥৫৷৷ 
- অম্বাদ-- রাসমণ্ডলে প্রিয়তম শ্রীকৃষ্ণের সহিত 


চক 


দশমস্কহৃঃ 


৭০৯ 


মিলিত গোপীদিগের বলয়, নূপুর এবং কিঙ্কিণীর 
তুমূল শব্দ হইতে লাগিল ॥ ৫ 

বিশ্বনাথ-__সপ্ৰিয়াণাং সকুষণনাম্‌ ।  অন্র চকা- 
রেণ তন্রানদ্ধগুষিরতুমূলান্যপি সংগহীতানি। এষাং 
চকারেণোক্তত্থাদপ্রাধান্যাদ্বলয়।দিবাদ্যানাচ্ছাদকত্বং 
ধ্বনিতম্‌ ॥ ৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'সপ্রিয়ানাং_শ্রীকৃষ-সম- 
দ্বিত বলার অস্তিপ্রায়__ব্রজসুন্দরীগণের প্রীতির 
নিমিত্ত তাবৎসংখ্যকত্বরাপে প্রকাশমান শ্রীভগবানেরও 
তথাবিধ বলয়াদির শব্দ হইয়াছিল । শ্লোকস্থ “চ'___ 
পদ দ্বারা আনদ্ধ, শুষির এবং তুমুলও বাজিয়াছিল। 
চ-কার দ্বারা এই সকলের অধ্যাহার করা হইল 
বলিয়া এই বাদ্যগুলি অপ্রধান, সুতরাং তদ্দারা বল- 
য়াদি বাদ্যধ্বনির আচ্ছাদক হয় নাই ॥ ৫ ॥ 


তন্তরাতিশুশুভে তাভিভ্ভগবান্‌ দেবকীসুতঃ ৷ 
মধ্যে মণীনাং হৈমানাং মহামরকতো যথা ॥। ৬॥ 


অন্বয়ঃ__তত্র ( রাসমণ্ডলে ) হৈমানাং (স্বর্ণ- 
নিম্মিতানাং ) মণীনাং (দয়ে।ঃ দ্ধয়োঃ ) মধ্যে মহান 
মারকতঃ (নীলমণিঃ) যথা (ইব) তাভিঃ (গোপীভিঃ 
আশ্লিষ্টাভিঃ ) ভগবান্‌ দেবকীস্তঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ) অতি 
ভশুভে ॥ ৬॥॥ 

অনুবাদ-_সূবর্ণমণির মধ্যগত মহামরকত নীল- 
মনি যেরূপ শোভা প্রাপ্ত হয়, সেইরূপ রাসমণ্ডলে 
গোপীগণে পরিবেছ্টিত হইয়া যশোদানন্দন শ্রীকৃষ্ণ 
শোভা পাইতেছিলেন ॥ ৬ ॥| 

বিশ্বনাথ__দেবকীসূতঃ ক্ষপ্রিয়জাতিরপি ভগবান্‌ 
মড়ৈশবৰ্য্যপূৰ্ণোইপি তত্ৰ গোপজাতিভ্রীণাং মধ্যে অতি- 
শুশুভে, ইন্দ্রনীলমণিবর্ণোহপি কৃষ্ণস্তাসাং গৌরকান্তি- 
মিশ্রণান্মরকতবর্ণস্তত্রাপি শোভাবৈলক্ষণ্যমালক্ষ্য মহ- 
চ্ছব্নঃ প্রযুক্ত ইত্যেকে ! মরকত-শব্দোহয় মিন্দ্রনীল- 
মণি-বাচীত্যগরে | “মহামারকত” ইত্যপি পাঠঃ 
॥৬॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _ “দেবকীসুতঃ, ক্ষপ্রিয়জাতি 
হইয়াও, 'ভগবান্‌”_যড়ৈশ্য্যযপূর্ণ হইলেও সেই রাস- 
ল গোপজাতীয়া রমণীগণের মধ্যে অত্যন্ত শোভ- 


১ শ্ৰীকৃষ্ণ ইদ্রনীলমণিবর্ণ 


মান হইতে লাগিলেন । 


‘হইলেও সেই গোপীগণের গৌরকান্তি-মিশ্রণের ফলে 
মরকত-বর্ণরাপে শোভা পাইতে লাগিলেন । এখানে 
. শোভার বৈলক্ষণ্য দর্শন করিয়া মহৎ শব্দ প্রযুক্ত 
, হইয়াছে_-ইহা কেহ কেহ বলেন । অপরে বলেন__ 
'মরকত' শব্দ ইন্দ্রনীলমণি-বাচী । “মহামারকতঃ, 
-_ এইরাপ পাঠান্তর রহিয়াছে, তাহাতে যেমন মহা- 
মারকত মণিরও হেমমণির মধ্যবত্তী হইলে অধিক 
শোভা হয়, তদ্ৰূপ শ্রীকৃষ্ণেরও প্রিয়াগণের আলিজনেই 
অধিক শোভা হইল-_এই অর্থ ॥ ৬ ॥ 
তথ্য-দেবকীসুতঃ-_-যশোদানম্দন । 
দে নামী নন্দভা্য্যায়া যশোদা দেবকীতি চ-- 
( আদিপুরাণে ) অর্থাৎ নন্দ-ভাষ্যার দুইটী নাম ছিল, 
একটী নাম যশোদা ও অপর নাম দেবকী ॥ ৬॥ 


পাদন্যাসৈভু জবিধৃতিভিঃ সঙ্িমতৈভ্র-বিলানৈ- 

ভজা)নধ্যৈশ্চলকুচ-পটটঃ কুণ্ডলৈগণ্ডলোলৈঃ ৷ 

স্বিদ্যন্_খ্যঃ কবররনা গ্রন্থয়ঃ করষ্ণবধ্বো 
_গায়ন্ত্যস্তং তড়িত ইব তা মেঘচন্রে বিরেজুঃ ॥৭॥ 


অন্বয্সঃ-( স যথা তাভিঃ শুশুভে তথা তা অপি 
: তেন বিরেজুরিত্যাহ ) পাদন্যাসৈঃ ( পাদবিক্ষেপৈঃ ) 
ভূজবিধুতিভিঃ ( করচালনৈঃ ) সস্মিতৈঃ (ঈষদ্ধাস্য- 
সহিতৈঃ ) জ্ঞবিলাসৈঃ চ ভজ্যন্মধ্যৈঃ (ভজ্যমানৈঃ 
মধ্যৈঃ কটিভাগৈঃ ) চলকুচ-পটৈঃ ( চলৈঃ চঞ্চলৈঃ 
-ক্ুচৈঃ পটেশ্চ ) গণ্ডলোলৈঃ (গণ্ডেষু লোলৈঃ চঞ্চলৈঃ ) 
“কুণ্ডলৈঃ (চ উপলক্ষিতাঃ ) স্বিদ্যন্ম_খ্যঃ (স্বিদ্যস্তি 
স্বেদমুদ্গিরন্তি মুখানি যাসাং তাঃ ) কবররসনাগ্রন্থয়ঃ 
:(ক্বরেষু কুচেষু রসন৷সূ চ দৃঢ়াঃ গ্রন্থয়ঃ যাসাং তাঃ) 
তং (শ্ৰীকৃষ্ণং ) গায়ন্ত্যঃ তাঃ কৃষ্ণবধ্বঃ মেঘচক্রে 
-€(মেঘসম্হে ) তড়িতঃ 'ইব বিরেজুঃ (বিরাজিত- 
বত্যঃ ). ৭ 0 
_.অন্বাদ-_পাদবিক্ষেপ, , কর "সঞ্চালন, সুমধুর 
 হাস্যের. সহিত ভ্রবিল।স, স্বাভাবিক কৃশতা হেতু নৃত্য- 
কালীন পরিবর্তন।দি দ্বারা ঈষৎ ভগ্রভাবাপনন মধ্য- 
“দেশ, চঞ্চল স্তন-বসন, গণ্ডস্থলে দোদুল্যমান কুণ্ডল 
এই সকলের দ্বারা উপলক্ষিতা কৃষ্ণ-কামিনীদিগের 
রূদনকমল ঘম্মে আপ্রত হইল। তাঁহাদের কবরী 
ও কাঞ্চী শিথিল হইয়া পড়িল । শ্রীরুষ্ণের গুণগান 


শ্রীমন্তাগবত ম্‌ 


“বলিতে ভোগ্যা স্্রীগণ । 


শোভা পাইতে লাগিলেন || ৭ ॥ 
বিশ্বনাথ-যথা তাভিঃ স শুশুভে তথা তেন 


অপি শুশুভিরে ইত্যাহ,_পাদন্য।সৈরিতি । গাদন 
ন্যাসাঃ গীতরসতালানৃসারিণ্যঃ পুনঃ নবীর 
বিচিত্ৰনৃত্যগীতয়স্তৈঃ । ভুজবিধুতিভিরন্যোন্যবদ্ধানা 


মপি ভূজানাং বিচিত্রৈঃ কম্পনৈঃ। কিঞ, অন্যোনা- 
বদ্ধভূজতাং ত্যক্তা কদাচিদতিলাঘবতো হত্তকভেদেন 
করচালনৈগাঁতপদার্থ।ভিনয়ৈঃ সিমতহসিতৈত্র বাং 
বিবিধৈভেটৈর্ভজিভিঃ । রসাভিনয়ার্থং স্ব-স্বকৌশজা- 
বধাপনার্থঞ্চ, ভজ্যন্মধ্যেঃ ভজ্যমানৈঃ স্বভাবতঃ 
কাশ্যেন নৃতাবিবর্তনাদিনা চ ভজমিব গচ্ছন্তিরধা- 
ভাগৈশ্চলৈঃ কুচপটেঃ কঞ্চকোপরিতন-বন্তৈত্ভগবদুথা- 
নানন্তরং পুনঃ প্রতিসংগৃহীতৈঃ, কৃষ্ণস্য বধবঃ ভোগ্যাঃ 
স্িয়ঃ। : “বধূ্জীয়া সা স্্রীচেশতি নানার্থবর্গঃ। 
অন্ন বধৃশব্দস্য ভার্য্যাবাচকত্বে ব্যাখ্যায়মানে “প্রকৃতি- 
মগন্‌ কিল যস্য গোপবধব” ইতি ভীক্সোত্ত্যা বিরুদ্ধ্যেত 
তেন ন তথা ব্যাখ্যেয়ম্‌। কৃষ্ণস্য শ্যামলসুন্দরস্য 
তদেকাপ্রিস্টা গৌরাঙ্ঘযস্তদেকা শ্রয়তয়া তদেকভোগ্য- 
তয়া চ বধ্ব ইব বধ্ব ইতি প্ৰকৃতবৈষ্ণবতোষণী ॥৭৷৷ 

টীকার বজানুবাদ__কেবল যে গ্রোপাজনাগণের 
সাহচর্য্যে ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ শোভিত হইয়াছিলেন এরূপ 
নহে, শ্রীকৃষ্ণের সাহচর্য্যেও গোপাজনাগণ অতিশয় 


*শোভিতা হইয়াছিলেন, তাহাই বলিতেছেন__'পাদ- 


ন্যাসৈঃ ইত্যাদি।. গীত, রস, তাল অনুযায়ী পুনঃ 
পুনঃ প্রকাশিত বিচিত্র নৃত্য গীতের সহিত পাদসমূ- 
হের বিক্ষেপ। 'ভুজ-বিধুতিভিঃ'__যদিও গোপাজনা- 
গণের করপল্পব পরস্পর আবদ্ধ ছিল, তথাপি ইহারা 


করসঞ্চালনাথ কখনও কখনও অতিশয় ক্ষিপ্রতায় 


করবন্ধন পরিত্যাগ করিয়া সূমধুর হাস্যের সহিত 
ভ্র-ভঙ্গীর দ্বারা গীত পদার্থের অভিনয় করিতেন। 
'ভজান্মধ্যৈঃ,_ স্বাভাবিক কুশতাহেতু নৃত্য বিশেষের 
নিমিত্ত পরিবর্তনাদি দ্বারা কটিদেশ আভুগ্ন, অর্থাৎ 
ঈষৎ ভঙ্গভাবাপন্ন হইয়াছিল, ইহাতে তাহাদিগের 
কুচকঞ্চুকের উপরিস্থিত বস্তু, যাহা ভগবান্‌ শ্রীরুঞ্ণের 


‘আসম হইতে উত্থানের পর পুনরায় সংগৃহীত, সঞ্চা- 


জিভ হইতেছিল। 'কৃষ্ণবধ্বঃ,-শ্রীরুষ্ণের বধুগণ 
অমরকোষে উক্ত আছে 
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নৰে শব্দে জায়া, স্ষা ও স্ত্রী বুঝায়” । এখানে 
বধ-শব্দের ভাৰ্য্যা-বাচকত্ব ব্যাখ্যা করা হইলে, 
তিমগন্‌ স্কিল যস্য গোপবধ্বঃ (১৷৯৷৪০ ), 
অর্থাৎ গোপবধূগণের ইহার কৃপায় স্বরাপপ্রাপ্তি হই- 
ছিল, ইত্যাদি ভীক্মদেবের উক্তির বিরুদ্ধ হয়। 
অতএব শ্রীল সনাতন গোস্বামি কৃত বূহদ্‌ বৈষ্ণব- 
তোষণীতে উক্ত হইয়াছে_“ক্ষ্ণস্য শ্যামলসুন্দরস্য” 
ইত্যাদি, অর্থাৎ শ্যামসুন্দর শ্রীকৃষ্ণের একমান্ত 
আন্লিষ্টা গৌরাঙ্গীগণ তাহারই একমাত্র আশ্রয়তারূপে 
ভীহাব একমাত্র ভোগ্যা বধূর ন্যায় বধ্‌_এই অর্থ 
nal 


উচ্চৈর্জগুর্নৃত্যমানা রক্তকণ্ঠ্যো রতিপ্রিয্াঃ ৷ 
রুষ্ণাতিমর্শমুদিতা যদ্গীতেনেদমারতম্‌ ॥ ৮॥ 
অন্বয়ঃ-_যদ্গীতেন (যাসাং গীতেন ) ইদং 
(বিশ্বম্‌ ) আরুতং ন্ত্যমানাঃ ( নৃত্যন্ত্যঃ ) রক্তকণ্ঠ্যঃ 
(নানারাগৈঃ অনুরঞ্জিতকণ্ঠ্যঃ ) রতিপ্রিয়াঃ (রমণ- 
্রিয়াঃ ) কৃষ্ণাভিমর্শমূদিতাঃ কৃষ্ণস্য অভিমর্শেন সং 
স্র্শেন মুদিতাঃ হাষ্টাঃ তাঃ গোপ্যঃ ) উচ্চেঃ জণ্ডঃ 
0৮] 
অনুবাদ-_নানারাগে অন্রজিত-কষ্ঠা, কৃষ্ণানূ- 
রক্তা গোপীগণ কুষ্ণ-অজ সংস্পর্শে অতীব আনন্দিত 
হইয়া নৃত্য করিতে করিতে উচ্চৈঃস্বরে গান করিতে 
লাগিলেন। সেই গানে সমগ্র ব্ৰহ্মাণ্ড পরিব্যাপ্ত 
হইল '। ৮ ॥ 
বিশ্বনাথ__ন্ত্যমানা নৃত্যন্তঃ। যদ্বা, নৃতোন 
মানঃ কৃষ্ণকর্ভুক আদরো যাসাং তাঃ রজবষ্ঠাঃ 
নানারাগৈরনুরজিত কণ্ঠযঃ | রাগাশ্চোজাঃ সঙ্গীতসারে 
-*তাবন্ত এব রাগাঃ স্যুর্যাবত্যো জীবজাতয়ঃ। 
‘তেষু ষোড়শসাহত্রী পুরা গোপীকুতা বরে"তি। রতিঃ 
-কুষ্ণকন্তুকা প্রীতিরেব প্রিয়া যাসাং তাঃ। কুষ্ণস্যা- 
' ভিমর্শেন স্পর্ণাদিনা. মুদিতা ইতি নৃত্যাদিশ্রমানুদ্গমঃ ! 
'ষদ্গীতেন যণ্কর্তুকেন গীতেন। তদানীং ইদং 
জগদ্ধ ক্মাণ্ুং আর্তং ব্যাপ্তমাসীদিত্যর্থঃ ! যদ্ধা, যদ্‌- 
' গীতেন যৎকর্ম্মকেন গীতেনেতি । অদ্যাপি জগদ্ত্তি- 
-ভির্লোকৈর্ষা গীয়ন্ত এবেত্যর্থঃ ॥ ৮0 
. টীকার বজানুবাদ-__“নত্যমানাঃ'__নৃত্যত্তঃ, ন্ত্য 


- দশমক্কন্ধঃ 


৭১১ 


এ পু 
অন্য জিত প্রাপ্তা, 'রক্তকণ্ঠ্যঃ’__-নানারাগে 

it পীগণ উচ্চৈঃস্বরে গান করিতে 
লাগিলেন। তাহাদিগের রাগ-জম্পর্কে সঙ্গীতসারে 
অভিহিত হইগ্লাছে_-“তাবন্ত এব রাগাঃ স্যুঃ” 
ইত্যাদি, অর্থাৎ সংসারে যত পরিমাণ জীব আছে, 
রাগও তত পরিমাণই আছে। তন্মধ্যে পূর্ব্বে গোপী- 
কত ষোড়শ সহস্র রাগই শ্রেষ্ঠ । “রতিপ্রিয়াঃ' শ্ী- 
কৃষ্ণ কর্তৃক যে প্রীতি, তাহাই হইয়াছে যাঁহাদিগের 
একমাত্র প্রিয়। 'কৃষ্ণাভিমর্শমুদিতাঃ-_শ্রীরুষ্ণের 
স্পর্শাদির দ্বারা যাহারা অতীব আনন্দিতা, ইহাতে 
তাহাদিগের নৃত্যাদি জনিত পরিশ্রমের উপলব্ধি হয় 
নাই। “ষদ্‌ গীতেন ইদম্‌ আর্তম্*-যাহাদিগের 
গীতে এই জগৎ পরিব্যাপ্ত হইয়াছে (অর্থাৎ যাঁহা- 
দিগের স্বরং উপপ্রেক্ষিত রাগসমূহে এই জগৎ পরি- 
ব্যাপ্ত অর্থাৎ তদনূসারে গানপর হইয়াছে) ৷ কিম্বা 
যাহাদিগের গীতে অর্থাৎ যৎকর্ম্মক গীতে এই জগৎ 
ব্যাপ্ত অর্থাৎ অদ্যাপি জগদ্বাসি জনসকল যাঁহাদিগের 
গান করিয়া থাকে__এই অর্থ 0.৮ ॥ 


কাচিৎ সমং মুকুদ্দেন স্বরজাতীরমিশ্রিতাঃ । 
উন্নিন্যে পূজিতা তেন প্রীয়তা সাধু সাধ্বিতি। 
তদেব প্রুবমুন্নিন্যে তস্য মানঞ্চ বহ্বদাৎ ॥ ৯ ॥। 


অচ্বয়ঃ__কাচিৎ ( গোপী ) মুকুদ্দেন (শ্ৰীকৃষ্ণেন) 
সমং (সহ) অমিশ্রিতাঃ (কৃষ্ণোম্নীতাভিঃ অসক্কীর্ণাঃ) 
স্বরজাতীঃ ( ষড়.জাদি স্বরালাপগতীঃ) উন্নিন্যে 
(উন্নীতবতী ) ৷ তদা প্রীয়তা (প্ৰীয়মানেন ) তেন 
(কৃষ্ণেন ) সাধু সাধু ইতি (€ বচনেন সা) পূজিতা 
(সক্মানিতা জাতা)। তদা (অন্যা কাচিৎ গোপী ) 
তৎ (স্বরজাতুযুন্নয়নম্‌ ) এব ধ্রুবং ( ধ্ৰুবাখ্যং তাল- 
বিশেষং কৃত্বা) উন্নিন্যে। তস্যৈ (গোপ্যৈ পূর্্ব- 
গোপীতঃ অপি শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) মানং (আদরম্) বহু 
অদাৎ ॥৯॥ 

অনবাদ-_কোন গোপী মুকুন্দের সহিত স্বর না 
মিশাইয়াই ষড়জাদি স্বরের আলাপ করিতে লাগি- 
তাহাতে শ্রীকৃষ্ণ অতীব প্রীত হইয়া “সাধু? 
অন্য এক 


লেন । 
‘সাধ’ বলিয়া প্রশংসা করিতে লাগিলেন! 


৭১২ 


আীমতাগবতম্‌ 


রর 222্স্প্পপপ ০৩০ 


গোপী এ স্বরালাপকেই ধ্রুবতালে পরিণত করিয়া 
গান করিতে লাগিলেন । শ্রীকৃষ্ণ তাহার প্রতি বহু 
সন্মান প্রপশন করিলেন | ৯ ॥ 
বিশ্বনাথ__স্বরজাতীরিতি স্বরাঃ খলু ‘ ষড় জর্যভৌ 
চ গান্ধারো মধ্যমঃ পঞ্চমস্তখা । ধৈবতশ্চ নিষাদশ্চ 
সবে স্যুঃ শ্রুতিসম্ভবাঃ ॥ ময়ূর-চাত কচ্ছাগ-ক্রৌঞ্চ- 
কোকিল-দদু'রাঃ | মাতঙশ্চ ক্রমেণাহঃ স্বরানেতান্‌ 
সুদুর্গমান্‌ ৷” তেষাং জাতীরষ্টাদশ । যদুক্তং-- 
“রাগন্ত জায়তে যস্যাঃ সা জাতিরভিধীয়তে । শুদ্ধা চ 
বিরুতা চেতি সা দ্বিধা পরিকীত্তিতা। শুদ্ধাঃ স্যুর্জা- 
তয়ঃ সপ্ত তাঃ ষড়.জাদিস্বরাভিধাঃ | তা এব বিকৃতাঃ 
সত্যো জাতা বিকৃতসংজ্ঞয়া। ষাড়.জার্যভী চ গান্ধারী 
মধ্যমা পঞ্চমী তথা । ধৈবতী চাথ নৈষাদী শুদ্ধা 
এতান্ত জাতয়” ইতি । অমিশ্রিতাঃ কৃষ্ণোন্নীতাভির- 
সঙ্কীর্ণাঃ। যদ্বা, শুদ্ধা অপি জাত্যন্তরাস্পষ্টাঃ ৷ 
পরমপ্রাবীণ্যেন কেবলতত্তদ্গানাৎ ৷ তন্রাপি উৎ- 
কৃষ্টং নিন্যে। -অতঃ পরমদুর্পেয়ানামপি তাসাং 
তথা গানমালক্ষ্য তেন কুষ্ণেন সা পূজিতা স্বীয়পীতো- 
ত্তরীয়াদিভিঃ সম্মানিতেতি বিশাখেয়মিতি প্রাজঃ ৷ 
ততজ্জাতুযুন্নয়নমেব গ্রুবং গ্রুবাখ্যং তালবিশেষং কৃত্বা 
উন্নিন্যে উন্নীতবতী, তস্য কৃষ্ণো মানমাদরং বহুরত্ব- 
মালাপদকোম্মিকাদ্যলঙ্কারমদাদিয়ং . প্ব্বতোহুপ্য- 
ধিক-সাদ্গুণ্যাবিক্কারবতী ললিতা; ততশ্চ যখোত্ত- 
রোতরুষ্টতাদ্‌শগানে গোপীনামপ্ররুত্তিমালক্ষ্য শ্রীরাধা 
স্বয়মগায্মস্তী স্বসখ্যাস্তস্যা এব সর্ব্বসাদ্গুণ্যোতকর্ষং 
জাপয়ামাসেতি জেয়ম্‌ ॥ ৯ ৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“স্বরজাতীঃ অমিশ্রিতাঃ_ 
কোন সখী শ্রীমূকুন্দের সহিত অমিশ্রিত ষড়জাদি 
স্বরের আলাপ উন্নয়ন করিলেন। “ষড়জর্ষভৌ চ 
গান্ধারো” ইত্যাদি, ষড় জ, খষভ, গান্ধার, মধ্যম, 
পঞ্চম, ধৈবত. ও নিষাদ-_-এই সপ্তবিধ স্বর হচতি- 
সম্ভব | - এই সকল ক্ৰমশঃ ময়ুর, চাতক, ছাগ, 
ক্ৰৌঞ্চ, কোকিল, ভেক ও: মাতঙ্গ, এই সকলের 
সূদুর্গম স্বরের অনুরূপ হয়। তন্মধ্যে রাগোৎপত্তির 
হেতু জাতিসকল অষ্টাদশ, যদুক্তং “‘রাগস্তু জায়তে 
যস্যা সা জাতিরভিধীয়তে” ইত্যাদি, অর্থাৎ যাহা 
হইতে রাগ উৎপন্ন হয় তাহাকেই জাতি বলে। সেই 
জাতি শুদ্ধা ও বিকৃতা ভেদে দুই প্রকার ! সেই শুদ্ধা 


[ ১০।৩৩।১-১০ 
জাতিকে ষড়জাদি স্বরভেদে সপ্তপ্রকার জি k 
iy নবে। 


আর তাহারাই বিকৃত হইয়া বিকৃত-সংস্ঞা 
হয়। এই প্রকারে ষড়ুজা, খষভী, গান্ধারী, না 
পঞ্চমী, ধৈবতী ও নৈষাদী-_ইহারা শুদ্ধ রা 
“অবিমিশ্রতাঃ'- শ্রীক্ুষ্চোনীতা রাগিণীর সহিত উঃ 
্কীর্ণ, অর্থাৎ উভয়ে একদ্র গান করিলেও বিজক্ষণদ- 
রাপে পৃথক্‌ অবগত । কিম্বা_শুদ্ধা হইলেও অন্য 
জাতির সহিত অস্পৃষ্ট । পরম নিপুণ শ্রীকৃষ্ণ কেবল 
সেই সেই গান করিতেছিলেন, কিন্তু এই সখী তদ- 
পেক্ষা উৎকর্ষ আনয়ন করিলেন। অতএব গরম 
দুর্গেয় হইলেও সেই গান লক্ষ্য করিয়া শ্রীকুষ, 
তাহাকে স্বীয় পীতোত্তরীয় প্রভৃতির দ্বারা সম্মানিত 
করিলেন, প্রার্জন বলেন-_ইনি “বিশাখা” । “তদের 
ধ্রুবম্‌ উন্নিন্যে__কোন সখী পূবর্ব গোপীর সেই ষড় - 
জাদি স্বরের উন্নয়নকেই ‘ধ্রুব’ নামক তাল বিশেষ 
উচ্চারণ করিয়া অত্যুৎকুষ্টরূপে গান করিতে লাগি- 
লেন। শ্রীকৃষ্ণ তাহাকে বহু রত্রমালা, পদক ও 
উম্মিকাদি অলঙ্কার প্রদান করিলেন। ইনি পূর্ব 
গোপী অপেক্ষা অধিক সআাদৃগুণ্য আবিক্ষারবতী 'শ্রী- 
ললিতা’! অনন্তর যথোত্তর উৎরুষ্ট তাদৃশ গানে 
গোপীদিগের অপ্ররুত্বি লক্ষ্য করিয়া শ্রীরাধা নিজে 
গান না করিয়া, সেই স্বসখীরই সবর্ব সাদৃগুণ্যের 
উৎকর্ষতা জ্ঞাপন করিলেন ॥ ৯॥ 


কাচিদ্রাসপরিশ্রাস্তা পা্থস্থস্য গদাভূতঃ। 
জগ্রাহ বাহনা স্কঙ্ধং শ্রথদ্বলয়মল্িক। ৷৷ ১০ ॥ 


অন্বয়্ঃ--( এবং নৃত্যগীতাদিনা শ্রীকৃষ্ণ সাম্মা- 
নিতানাং তাসামতি প্রীতিবিলসিতং র্ৃত্তমাহ কাচি- 
দিতি ) শ্রথদ্বলয় মল্লিকা (শ্লথত্তি হস্তাভ্যাং বলয়ানি 
শিরসঃ মজিকাঃ কুসুমানি চ যস্যাঃ সা) রাসপরি- 
্রান্তা (রাসক্তীড়য়া পরিশ্রান্তা ) কাচিৎ (গোপী ) 
পাশ্থ স্থস্য পোহে' স্থিতস্য) গদাভূতঃ (কৃষ্ণস্য ) স্কন্ধং 
বাহুনা (স্ববাহুনা ) জগ্রাহ ॥ ১০ ॥৷ 

অনুবাদ_-কোন গোপী রাসে নৃত্য-গীতাদিশ্রমে 
অত্যন্ত ক্লান্ত হইয়া পড়িয়াছিলেন, তাহার কবরীদ্থ 
মল্লিকা নিচয় ও হস্তস্থিত বলয় শ্রথ হইয়া পড়িয়া- 
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দারা আলিঙ্গন করিয়াছিলেন ॥ ১০ | 

বিগ্ননাথ-_সাদ্গুণ্যপ্রাধান্যেন সখ্যৌ বর্ণয়িত্বা 
দোভাগ্যপ্রাধান্যেন সব্বমৃখ্যতমাং বর্ণয্নতি,_কাচি- 
দিতি! গদাভৃতঃ কৃষ্ণস্য, পক্ষে গদনং গদা, গদা 
গীতবত্যোঃ সখ্যোগু ণতারতসম্যজ্তানকথা, তাং বিভত্তি 
ধত্তে। পুষ্যতি বা তস্য স্কন্ধং বাহুনা দক্ষিণেন 
গ্রাহ আললগ্বে । ্থন্তো বলয়াঃ মল্লিকাশ্চ কবরস্থা 
মপ্যাঃ সা! স্বাধীনকাত্তত্বাদিগ্নং শ্রীরষভানূকুমারী 
lool 

টীকার বঙ্গানুবাদ__সদৃগুণ-প্রাধান্যে সখীদ্বয়ের 
বর্ন করিয়া সৌভাগ্য-প্রাধান্যে সর্ব্বমুখ্যতমা শ্রী- 
রাধিকার বর্ণনা করিতেছেন-_কাচিৎ' অর্থাৎ রাস- 
শ্রমে ক্লান্তা কোন গোপরমণী পার্খস্থ গদাধর শ্রীকৃষ্ণের 
দ্ধদ্ধদেশ বাহুদ্বারা গ্রহণ করিলেন । 'গদাভুতঃ_ 
শ্রীকৃষ্ণের । অর্থান্তরে__গীতভ্ঞা সখীদ্বয়ের গুণ- 
তারতম্য জ্ঞান কথাকে যিনি ধারণ বা পোষণ করেন, 
তাদ্শ কৃষ্ণের স্কন্ধ, দক্ষিণ বাহুর দ্বারা গ্রহণ করি- 
লেন। ্লিথদ্বলয়মলিকা*-এই রমণীর বলয় ও 
মল্লিকানিচয় শ্লথ হইয়া পড়িতেছিল ৷ স্বাধীন-কান্তা 
বিধায় ইনি রৃষভানূনন্দিনী শ্রীরাধিকা ॥ ১০ ॥ 


তদ্রিকাংসগতং বাহং ক্ৰষ্ণস্যোৎপলসৌরভম্‌ । 
চন্দনালিপ্তমপ্রায় হাম্টরো।মা চুচুষ্ব হ ॥ ১১ ॥ 

অন্বয়ঃ__-তন্ত্র (তাসাং মধ্যে) একা (গোপী ) 
অংসগতং (স্কন্ধনিহিতং ) চন্দনালিপ্তং ( চন্দনেন 
আলিপ্তং) উৎ্পলসৌরভং (উৎপলস্য সৌরভমিব 
সৌরভং যস্য তং) কৃষ্ণস্য বাহুমাগ্রায় হাস্টরোমা 
( হাস্টামি পুলকিতানি রোমাণি যস্যাঃ সা তথাবিধা 
সতী ) চুছুষ্ব হ॥ ১১ ॥ 

অনুবাদ-_তাহাদের মধ্যে কোন এক গোপী নিজ 
স্বদ্ধগত গদ্যুগন্গযুত্তদ চন্দনলিপ্ত কুষ্ণ-বাহু আস্রাণে 
পুকাঙ্গী হইয়া উহা চুম্বন করিতে লাগিলেন ॥১১৷৷ 

বিশ্ননাথ-_অংসগতং স্বস্কন্ধে স্থিতং চন্দনালিপ্ত- 
মপি উৎপলস্যেব সৌরভং যস্যেতি স্বাভাবিকেন গাত্র- 
'স্যাৎপলগন্ধেনাত্যধিকেন চন্দনগন্ধস্যাবরণাৎ পূ্ব্বা- 
খায়োজ-ক্রিয়াতুল্যতাদিয়ং নূনং শ্যামলা ॥১১॥। 

৯০ 








হি বঙ্গানুবাদ_-অংসগতং'__স্-স্ন্বাস্থিত, 

দারা লিপ্ত হইলেও উৎপলের ন্যায় সৌরভ 
বাহার, অর্থাৎ স্বভাবতঃই উৎপল পুষ্পাগেক্ষাও 
অধিক সৌরভযুজ্ ও চন্দনলিপ্ত শ্ৰীকৃষ্ণ এ তীর 
করিয়া প্রেমবৈবশ্যে পূলকাঞ্চিত কলেবরে স্পটতঃ 
তাহা চুম্বন করিতে লাগিলেন। পূর্ব অধ্যায়োক্তা 


ক্রিয়ার সাদৃশাবশতঃ ইনি নিশ্চয় (শ্রীরাধার সখী ) 
্রীশ্যামলা ॥ ১১ ॥ 


কস্যাশ্চিমাট্যবিক্ষিপ্ত-কুগুলত্বিষমণ্ডিতম্‌। 
গণ্ডং গণ্ডে সন্দধত্যা প্রাদাৎ তাম্থলচঘিবিতম্‌ ॥১২॥ 


অন্বয়ঃ__নাট্যবিক্ষিপ্ত-কুণ্ডলত্বিষমন্তিতং নোট্যেন 
নৃত্যেন বিক্ষিপ্তয়োশ্চঞ্চলয়োঃ কুণ্ডলয়োঃ ত্রিষেণ ত্রিষা 
মণ্ডিতং শোভমানং ) গণ্ডং কপোলং) গণ্ডে (শ্ৰীকৃষ্ণ- 
গণ্ডে) সংদধত্যাঃ (সংযোজয়ন্ত্যাঃ ) কস্যাশ্চিৎ 
গোপ্যাঃ শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) তাম্বলচব্বিতং প্রাদাৎ ৷৷ ১২ ॥ 

অনুবাদ__কোন গোপী নৃতাবশতঃ দোদুল্যমান 
কুণ্ডল-যুগলের কান্তিতে দীপ্যমান নিজ গণ্ডস্থল শ্রী- 
কৃষ্ণের তথাবিধ গণ্ডে সংযোজিত করিলে কৃষ্ণ 
তাহার মুখে চব্বিত তাম্বুল প্রদান করিলেন ॥১২॥ 

বিশ্বনাথ-_নাট্যেন বিক্ষিপ্তয়োশ্চঞ্চলয়োঃ কুণ্ড- 
লয়োস্তিষা কান্তি্য্ৰ স চাসাবত এব মণ্ডিতশ্চ 
তস্মিন্‌ গণ্ডে কৃষ্ণকপোলে শ্রমব্যাজেন গণ্ডং জন্দ- 
ধত্যে কস্যৈচিৎ তাম্বলচব্বিতং প্রাদাৎ, তস্যা মুখং 
স্বমুথসম্মুখং কুব্বন্‌ প্রকর্ষেণাদাদিত্যর্থঃ ইয়ং 
পব্র্ণভ্সাম্যাচ্ছৈব্যা ৷৷ ১২ ॥ 

_ ীকার বজানুবাদ-__“নাটয-বিক্ষিপ্ত-_কোন গোপী 
নত্যবশতঃ দোদুলামান কুগুলদ্রয়ের কান্তিদ্বারা 
বিদ্যোতিত স্বকীয় গণ্ডস্থল, শ্রমব্যাজে শ্রীকৃষ্ণের তথা- 
বিধ গণ্ডে সংযোজিত করিলেন, শ্রীকৃষ্ণ তাহার মুখ, 
নিজমখের সম্মুখ করিয়া প্রকৃষ্টরূপে চব্বিত তাঙ্ুল 
প্রদান করিলেন! ইনি পূর্ব্বোক্ত চব্বিত তাম্থুল 
গ্রহণের সাদৃশ্যহেতু ( শ্ৰীচন্দ্ৰাবলীর সখী ) ‘শ্রীশৈব্যা’ 
॥ ১২ ।। 


নত্যতী গায়তী কাচিৎ কুজম.পুর-মেখলা ৷ 
পাশথস্থাচ্যুতহস্তাব্জং শ্রান্তাধাৎ ভুনয়েঃ শিবম্‌ ১৩ 


৭১৪ 


পাপত ০০০১০০২০০০৬ 


অন্বয়ঃ-_নৃত্যতী গায়তী কুজনম.পুর-মেখলা 
(কুজতী নূপুরে মেখলা চ যস্যাঃ সা) কাচিৎ (গোপী) 
শ্রান্তা (সতী ) শিবং সুখকর) পাশ্র স্থাঢ্যুত হস্তান্জং 
স্তনয়োঃ অধাৎ ॥ ১৩ | 

অনুবাদ__কোন গোপী নৃত্য গান করিতেছিলেন, 
তৎকালে তাহার নৃপুর ও মেখলা শব্দ করিতেছিল। 
( অবশেষে ) যখন তিনি ক্লান্ত হইয়া পড়িলেন, তখন 


গা্বস্থিত শ্রীকৃষ্ণের করকমল নিজ স্তনযুগলোপরি 
ধারণ করিলেন || ১৩ ॥ 


বিশ্বনাথ-_নৃত্যন্তী গায়ন্তী হস্তাবজমধাদিত্যেকা 
চন্দ্রাবলী, হত্তগ্রহণসাম্যাৎ দ্বিতীয়া পদ্মা, তদানীং 
চরণাব্জং স্তনয়োরধাৎ ; ইদানীং হস্তাব্জং স্তনয়ো- 
দ্বত্তে সেমতি স্তনতাপনিরতেরুভয়থাপি সিদ্ধেঃ | 
অষ্টমী ভদ্রা তু অন্রানুজ্ঞাপি পৃব্ব বদেব জেয়া ॥১৩।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ন্ত্যতী গায়তী'__নৃত্যন্তী 
গায়ন্তী, কোন গোপা নৃত্য ও গান করিতে করিতে 
শ্রীকৃষ্ণের করকমল ধারণ করিলেন । পুব্বোক্ত শ্রীহস্ত- 
গ্রহণানূসারে অর্থাৎ পৃব্বে যিনি শ্রীকৃষ্ণের শ্রীহস্ত ধারণ 
করিয়াছিলেন, তদনূসারে নিশ্চয়ই ইনি “শ্রীচন্দ্রা- 
বলী,। আর দ্বিতীয়া ‘পদ্মা’, পৃব্রে ইনি চরণকমল 
স্তনদেশে ধারণ করিয়াছিলেন, এক্ষণে করকমল 
স্তনদ্বয়ে ধারণ করিলেন, উভয়ন্রই স্তনতাপ-নিরৃত্তির 
নিমিভই। এখানে উক্ত না হইলেও পৃবর্ববৎ (বিষ্ঃ- 


পুরাণোক্তা ) “ভদ্রা সখী স্পম্টতঃই অষ্টমী হইবেন 
hao 


গোপ্যো লব্ধাচ্যুতং কান্তং শ্রিয় একান্তবল্লভম্‌ । 
গৃহীতকণ্যস্তদ্দোর্ভ্যাং গায়ন্ত্যস্তং বিজহিরে ৷৷ ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__( এবমন্যা অপি গোপ্যো যথাযথং 
নানাবিভ্রমৈধিজহ্র_রিত্যাহ গোপ্য ইতি) শ্রিয়ঃ (লক্ষ্্যাঃ) 
একান্তবল্পভং (অতিপ্রিয়ং ) অদ্যুতং (শ্রীরুষ্ণং ) 
কান্তং লব্ধা তদ্দোভ্যাং (তস্য দোভ্যাং হস্তাভ্যাং ) 
গৃহীতকণ্ঠযঃ (গোপ্যঃ ) তং (এব) গায়ন্ত্যঃ (যথেষ্টং) 
বিজহিরে (বিহারয়ামাসুঃ ) ৷ ১৪ ॥ 

অনুবাদ__অপরাপর গোপীর্বন্দ লক্ষ্মীর অতীব 
প্রিয় শ্রীরুষ্ণকে পতিরাপে প্রাপ্ত এবং তৎকর্তৃক গৃহীত 


হইয়া কৃষ্ণবীর্ভন করিতে করিতে বিহার করিতে 
লাগিলেন ৷৷ ১৪ ॥ : 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 
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বিশ্বনাথ--এবমন্যা অপি গোপা তত 
সারিণ্যো বিজহ..রিত্যাহ-_গোপ্য ইতি। লী 
ঞ্ছয়৷ শ্রীর্ললনা চরত্তপ$” ইতি । নাগপড্বীষুতা 


“নায়ং শ্রিয়োহঙ্গ উ নিতান্তরতেঃ প্রসাদঃ” ইত্যুদধ 
বোত্ত্্যা চ “খ্রীঃ প্রেক্ষ্য কুষ্ণসৌন্দর্যযং তত্র লন্ধাচরত্তপ” 
ইতি ভাগবতাস্থতোথ।পিতপৌরাণিককথয়া চ মারা. 
য়ণকান্তায়াঃ শ্রিয়ঃ কৃষ্ণসঙ্গাসম্ভবাদেবং ব্যাখ্যেয়মূ। 
কান্তং কমনীয়মচ্যুতং কৃষ্ণং একাত্তবন্লভং জব্ধা 
বিজহ্তিরে । তদ্দোর্ভ্যাং কুষ্ণভুজাভ্যাং গৃহীতাঃ বা 
যাসাং তাঃ। শ্রিয়ঃ শ্রিয় ইবেত্যর্থঃ। সা যথা 
নারায়ণবক্ষোগৃহীতগাজ্রী এতা গোপ্যোহুপি তথা কৃফ- 
ভুজগৃহীতকণ্ঠ্য ইত্যর্থঃ । যদ্বা, নারায়ণেনৈক্যাৎ 
কৃষ্ণস্যাপি শ্রীবল্লভতা ৷৷ ১৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _এই প্রকারে অন্যান্য গোপী- 
গণও আপন আপন স্বভাবানুসারে বিহার করিতে 
লাগিলেন, ইহা বলিতেছেন__গোপ্যঃ” ইত্যাদি। 
এই স্থলে “যদ্ধাঞ্ছয়া শ্রীললনাচরত্তপঃ” €১০।১৬। 
৩৬ ), অর্থাৎ যাহার পদরেণু-লাভের আশায় ললনা 
€ উত্তমা স্ত্রী ) শ্ৰীলক্মমীদেবী তপস্যা করিয়াছিলেন__ 
ইত্যাদি নাগপত্বীগণের স্তুতি, “নায়ং শ্রিয়োহ্গ উ 
নিতান্তরতেঃ প্রসাদঃ” (৪৭৷৬০ ), অর্থাৎ রাসোৎ- 
সবে শ্রীকৃষ্ণের ভুজদণ্ডদ্বারা কণ্ঠে গৃহীতা হইয়া 
মঙ্গললাভ করতঃ ব্রজসুন্দরীগণ যে প্রসাদ লাভ করি- 
য়াছেন, লক্ষীদেবীও সে প্রসাদ লাভ করিতে পারেন 
নাই- ইত্যাদি শ্রীমদ্‌ উদ্ধবের উক্তি, এবং “শ্রীঃ 
্রেক্ষ্য কুষ্ণসৌন্দর্য্যং তত্র লূব্ধাচরত্তপঃ”, অর্থাৎ শ্রী- 
কুষ্ণসৌন্দর্যয দর্শন করিয়া তাহাতে লুব্ধ হইয়া রন্দা- 
বনে গোপীদেহ লাভের নিমিত্ত লক্ষমীদেবী তপস্যা 
করিয়াছিলেন, ইত্যাদি লঘুভাগবতাম্থতে উত্থাপিত 
পৌরাণিক কথা অনুসারে শ্রীনারায়ণের কান্তা লক্ষ্মী- 
দেবীর পক্ষে শ্রীকুষ্ণসঙ্গ অসম্ভব বিধায় এইরূপ 
ব্যাখ্যা করিতে হইবে__“কান্তম্‌ অদ্যুতং, কমনীয় 
্রীকুষ্ণকে একান্তবল্লভরূপে লাভ করিয়া গোপীগণ 
বিহার করিয়াছিলেন, এবং তাহার বাহুযুগল দ্বারা 
কদেশে পরিগৃহীত হইয়া তাঁহারই যশোগান করিতে 
লাগিলেন । "শ্রিয়ঃ-_বলিতে লক্ষ্মীর ন্যায়, এই অর্থ, 
অথাৎ সেই লক্ষমীদেবী যেমন শ্রীনারায়ণের বক্ষো- 
বিলাসিনী, তদ্রপ এই গোপীগণও শ্রীকৃষ্ণের ভুজ- 








পি 
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রে রি ALA 
গ্রগলের দ্বারা গৃহীতকণ্ঠী, এই অর্থ । কিন্বা-_স্রী- 


এ ৰায়ণের সহিত এক্যবশতঃ শ্রীকৃষ্ণেরও শ্রীবন্লভতা 


|| ১৪ | 


কার্পোৎপলালকবিটহ্ৃ-কপোল-ঘপ্ম- 

বন্ত -গ্রিয়ো বলয়-নৃপুর-ঘোষ-বাদোঃ 
গোগ্যঃ সক্মং ভগবতা ননৃতুঃ স্বকেশ- 
সস্তভ্রজো ভ্রমর-গান্মক-র।সগোষ্ঠ্যাম্‌ ৷ ১৫ ॥ 


জঅন্বগ্নঃ__( তত্ৰ বাদকেষু গায়কেষু গন্ধব্বকিম্ন- 
রাদিষু রসাবেশেন মৃহ্যৎসু নৃত্যৎসু চান্যামেব বাদ্যাদি- 
সপ্পত্তিং দর্শয়ন্‌ রাসসন্্রমমাহ কর্ণেৎপলেতি) কর্ণোৎ- 
পলাল কবিটঙ্ক-কপোলঘৰ্ম্মবক্ত শ্রিয়ঃ ) কর্ণোৎপলৈশ্চ 
অলকবিটক্কেঃ অলকালঙ্কুতৈঃ কপোলৈশ্চ ঘর্মৈশ্চ 
বক্তে ্‌ শ্রীঃ শোভা যাসাং তাঃ) [ঘোষাঃ (কিন্কিণ্যঃ) 
বলগ্ন্পুরঘোষবাট্যৈঃ ( বলয়ন্পুরঘোষৈঃ বাদ্যৈবা- 
দিত্রৈঃ) স্বকেশঅস্তসজঃ ( স্বথকেশেভ্যঃ অস্তাঃ অজো 
যাসাং তাঃ এতেন তালগতিসন্তচ্টাঃ কেশাঃ সণিরঃ 
কম্পং পাদেষ্‌ পৃল্পৰ্বচ্টিমিব অকুব্বন্‌ ইত্যুৎপ্রেক্ষিতম্) 
গোগ্যঃ ভ্রমর-গায়করাসগোষ্ঠ্যাং (ভ্রমরা এব গায়কা 
যস্যাঃ রাসসভায়াং ) ভগবতা সমং (সহ) নন্তুঃ 
|| ১৫ ॥। 

অনুবাদ-_যথায় ভ্রমরসকল গায়কের কাৰ্য্য 
করিতেছিল, সেই রাসস্থলীতে গোপীগণ বলয়, 
কিঙ্কিণী ও নূপ্রের ধ্বনির সহিত ভগবানের সমভি- 
ব্যাহারে নৃত্য করিতেছিলেন, তৎকালে কর্ণোৎগল, 
অলকালঙ্কৃত গণ্ডস্থল ও ঘৰ্ম্মবিন্দ্‌ দ্বার! তাহাদিগের 
বদন-মণ্ডল এক অপূর্ব শোভা ধারণ করিয়াছিল 
|| ১৫ | 

বিশ্বনাথ-__পৃথক্‌ গৃথগ্‌ গানন্ত্যাদিসাদ্‌শুণ্যশোভা 
মুক্তা সমুদিতনৃত্যজনিতবজ্ঞাদিশোভাং বিরূণোতি” 
কর্োৎপলেষ্‌ ৷ কর্ণধূতোৎপলোগলক্ষিতচক্রিকা- 
কুগুলেষু অলকানামতিলোল্যাদ্বিবিধাষ্টঙ্কা-বেচ্টনানি 
চ কপোলেষু ঘৰ্ম্মবিন্দবশ্চ তৈ্ব্বক্তেষূ শ্রীঃ শোভা 
যাসাং তাঃ “টক্কি বন্ধে”, বলয়নুপুরাদ্যলক্কারাণাং 
ঘোষস্তল্য-স্বরতয়া নাদো যেষু তৈবাদ্যৈঃ তন্রানদ্ধ- 
শুষিরৈস্তত্তদধিষ্ঠাতুদেবতাভিরেব স্বসফলীকরণাথ- 
মাগত্য বাদিতৈঃ, স্বকেশেভ্যঃ অস্তাঃ আজৌ যাসাং 


দশমক্কন্বঃ 
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রা A ৯৯৮৮০] 


রা লিন কেশাঃ সশিরঃকম্পং 
a ke ত শ্ৰীস্বামিচরণাঃ । ভ্রমরা 
যাং তস্যাং রাসগোষ্ঠ্যাং রাসসভায়াম্‌ 
॥১৫॥। ্ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_পৃথক্‌ পৃথক্‌ গান, নৃত্যাদি 
সাদ্‌ওণ্য শোভা বৰ্ণন করিয়া সমুদিত নৃত্যজনিত 
তাহাদিগের বদনাদির শোভা বিরত করিতেছেন__ 
‘কণোৎপলালক-বিটঙ্ক’ ইত্যাদি। কর্ণযুগলে উৎ- 
পলাকার চক্লিকা কুণ্ডল, তাহাতে চঞ্চল অলকাবলীর 
বেজ্টন এবং গণ্ডস্থলে ঘর্ম্মবিন্দু, তাহাদের দ্বারা 
বদনমণ্ডলে যাহারা শোভা ধারণ করিয়াছেন। 
'বলয়-নৃপুর-ঘোষ-বাদ্যৈঃ-বলয়, নৃপুরাদি অল- 
স্কারসমূহের শব্দতুল্য ধ্বনি যাহাদের, তাদ্শ বাদ্যের 
সহিত, অর্থাৎ আনদ্ধ, শুষিরের অধিষ্ঠাতু দেবতাগণ 
নিজদিগকে কৃতার্থ করিবার নিমিত্ত আসিয়া বাদ্য 
করিতেছিলেন।  ঝ্স্তস্রজঃ'__তাহাদিগের আপন 
আপন কেশকলাপ হইতে পুঙ্পমালাসম্হ বিশ্রত্ত 
হইয়া পড়িতে লাগিল। শ্রীধরস্থামিপাদ বলেন__ 
ইহার দ্বারা বোধ হইতে লাগিল যেন তাল-গতি দ্বারা 
সন্তুষ্ট হইয়াই কেশরাণি স্ব স্ব মস্তক কম্পনপূর্্বক 
পুজ্পর্জ্টি করিতেছিল। '‘ভ্রমর-গায়ক-রাসগোষ্ঠ্যাম্‌’ 
__ভ্রমরগণ যাহাতে গায়ক, সেই রাসমণ্ডলে (গোপী- 
গণ ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের সহিত নৃত্য করিতেছিলেন ) 
|| ১৫ 


এবং পরিজ্বঙ্-করাভিমর্শ- 
জিদ্ষেক্ষণোদ্দামবিলাস-হাসৈঃ 
রেমে রমেশো ব্রজসুন্দরীভি- 
হবথাডকঃ স্ব-প্রতিবিহ্ব-বিভ্রমঃ ৷৷ ১৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__( যথা গোপ্যা নানাবিদ্রমৈর্ভগবতা সহ 
বিজহ_ঃ এবং ভগবানপি স্থবিলাসৈস্ত।ভিঃ সহ রেমে 
ইত্যাহ এবমিতি ) এবং রমেশঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ) স্ব- 
প্রতিবিস্ব-বিদ্রমঃ (স্প্রতিবিদ্বৈঃ বিদভ্রমং ক্রীড়া যস্য 
সঃ) অর্ভকঃ (বালকঃ ) যথা ( তথা, তদ্বিলাসানভি- 
ভূতস্যৈব রতৌ দৃষ্টান্তঃ যথার্ভক ইতি) পরিজ্বজ- 
করাভিমর্শপ্িপ্ধক্ষণোদ্দামবিলাসহাসৈঃ ( পরিষ্বঙ্গঃ 
আলিঙ্গনং করাভিমর্শঃ করস্পর্শ ই স্বিক্ধেক্ষণং সানু 


৭১৬ 





মা... 
রাগাবলোকনম্‌ উদ্দামবিলাসছুষ্বনাদয়ঃ হাসম্চ তৈঃ ) 


ব্লজসুদ্দরীভিঃ (সহ )রেমে। (অনেনৈতদ্দশিতম্_- 
স্বীয়মেব সব্বকলাকৌশলং সৌগন্ধ্য লাবণ্যমাধূ্যযাদি 
চ তাসু সঞ্চার্য্য তাভিঃ সহ রেমে যথার্ভকঃ স্বপ্রতি- 
বিশ্বিরিতি ) ৷৷ ১৬ ॥ 


অনুবাদ-_বালক যেরাপ স্থীস্ন প্রতিবিস্বের সহিত 
ক্রীড়া করে, সেই লক্ষ্মীর অধিপতি (প্রভু) শ্রীকৃষ্ণ 
গোপীদিগের সহিত আলিঙ্গন, করমদ্দন, স্লিগ্ধ দৃষ্টি, 
উদ্দামবিলাস ও হাস্য সহকারে ব্রজসুন্দরীগণের 
সহিত ভ্রণীড়া করিয়াছিলেন । (তাৎপর্য-_কৃষ্ণ 
একমাত্র অদ্বয়জানবস্ত, তাহার শক্তি অনভ্ত। সেই 
সকল শক্তি রূপবতী হইয়া কৃষ্ণকে ক্রীড়া করায় । 
এক পরাশক্তির বিভূতি সকলকে অনন্ত শক্তি করা 
হইল, এক কৃষ্ণ যত সংখ্যা গোপীশক্তি তত সংখ্যা 
হইয়া প্রকটিত হইল । সবই কৃষ্ণ; কিন্তু চিচ্ছক্তি 
যোগমায়া কৃষ্ণেচ্ছাব্র মে গোপীদিগকে প্রকটিত করি- 
লেন। রসপুষ্টির জন্য এস্থলে যে লীলা স্বরাপশত্তি 
যোগমায়া প্রকতিত করিলেন, তাহা অভক প্রতিবিশ্বের 
ন্যায়ই বটে। কিন্তু এই লীলা চিচ্ছক্তি-প্রবটিত 
বলিয়া নিত্য ও স্বতঃ প্রকাশ ) ৷৷ ১৬ ॥ 


বিশ্বনাথ-_এবং রাসন্ত্যালৈরেব কৃষ্ণস্য সম্ভো- 
গাঙ্গান্যপি নিবৃত্তানীত্যাহ,__পরিজ্বঙগঃ আলিজনং, 
একৈকয়া সহ যুগ্মনূত্যে। করেণাভিমশঃ স্পর্শঃ 
সচ নৃত্যগতিসমান্তো স্বদক্ষিণকরেণ প্রিয়াবামবক্ষোজে 
তালন্যাসরূপঃ । স্সিগ্ধেক্ষণং রহস্যাঙ্গেষু সপ্রেমাব- 
লোকনং, উদ্দামধিলাসঃ পারিতোধিকপ্রদানমিষা- 
চ্ম্বন।দিঃ ৷ হাসস্তত ্প্রাপ্তযনত্তরং মুখোল্লাসঃ পরি- 
হাসো বাতৈঃ। রমেশঃ রমায়াং লক্ষ্যাং এশ্বয্যং 
প্রকটয়ন্‌ ব্রজসুন্দরীভিঃ সহ রেমে নতু রময়েত্যর্থঃ ৷ 
যথার্ভকো মুগ্ধত্তথৈব তাস্‌ প্রেমাধীনত্বান্মৌগ্ধ্যমেব 
দধন্নতু রমায়্ামিবৈশ্বর্যামিত্যথ্জ । ননু, পরঃসহম্রা- 
ভিস্তাভিঃ কথমেকঃ স রেমে তন্রাহ,_ স্বস্য প্রতিবিস্বং 
প্রতিস্বরাপমেব বিভ্রমো বিলাসো যস্য সঃ । “প্রদর্শ্যা- 
তণ্ততপসামবিতৃপ্তদৃশাং নৃণাম্‌। আদায়াস্তরধাদ্যস্ত 
স্ববিষ্বং লোকলোচন”মিত্যন্র বিশ্ব-শব্দেন যথা স্বরূপ- 
মৃচ্যতে তথৈবান্রাপি একৈকয়া প্রিয়য়া সহ একৈক- 
স্বরূপো রেমে ইত্যর্থঃ1. তাসাং হলাদিনীশক্তিতেন 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


[ ১০1৩৩1১৬-১৭ 


২২, 


স্বরাপভূতত্বাৎ। স্ব-প্রতিচ্ছবিত্বানৌচিত্যাৎ 
স্তরং নেম্টম্‌ ॥ ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--এইরূপে রাসনৃত্যাঙগ দ্বারা 
শ্রীকৃষ্ণের সম্তোগসঝ্ল নিবৃত্ত হইয়াছিল, তাঁতী 


ব্যাখ্যা 


- হা 
বলিতেছেন -- 'পরিজ্বজ = করাভিমর্শ’ হত 
‘পরিষ্বঙ্গ---আলিঙ্গন, অন্যতমার সহিত যুগ্মনৃত্যে 


তাহাকে আলিঙ্গন করিতেন । 'করাভিমশ”-_স্পর্ম 
নৃত্যগতি সমাপ্ত হইলে স্বীয় দক্ষিণ কর দ্বারা রিয়ার 
বামস্তনে তালন্যাস-রাপ। 'স্লিন্ধেক্ষণ’ --রহস্যা্গে 
সপ্রেম অবলোকন । উিদ্দাম-বিলাস”__পারিতো ধিক 
প্রদানচ্ছলে ঈষৎ চুষ্বনাদি। 'হাস'-_তাদ্‌শ পারি- 
তোষিক প্রাপ্তযনন্তর মুখোল্লাস অথবা পরিহাস। 
'রমেশ*_লক্ষমীর প্রতি গ্রশ্নর্য্য প্রকাশ করতঃ ব্রজ- 
সুন্দরীগণের সহিত ক্রীড়া করিয়াছিলেন, কিন্ত রমার 
সহিত করেন নাই-_এই অর্থ । 'যথার্ভকঃ*__বালক 
যে প্রকার মুগ্ধ হয়, সেইরূপ প্রেমাধীনতায় গোপী- 
গণের নিকট মুগ্ধতা পোষণ করিয়াছিলেন, কিন্ত 
রমার নিকট গএশয্য প্রকাশের ন্যায় নহে । 

যদি বলেন--অসঙ্খ্যাত গোপরমণীর সহিত 
একমাত্র শ্রীকৃষ্ণ কিরাপে ক্রীড়া করিয়াছিলেন ? 
তদুত্তরে বলিতেছেন-_+স্ব-প্রতিবিদ্ব-বিভ্রমঃ”, যাহার 
বিলাস স্বীয় প্রতিবিদ্বেই স্বে-স্বরূপেই) মাত্র বর্তমান। 
যেমন উক্ত হইয়াছে _-“প্রদর্শ্যাতপ্ততপসাং” (৩২ 
১১), অর্থাৎ যিনি তপোনিরত অতৃপ্ত নয়ন মানবকে 
স্ববিষ্ব দর্শন করাইয়া পুনরায় লোক-লোচন বিদ্ন 
সহিত অন্তহিত হন"__এই স্থলে যে প্রকার বিস্বশব্দে 
স্বরূপ কথিত হইয়াছে, সেইরাপ এই স্থলে এক এক 
প্রিয়ার সহিত এক এক স্বরূপ প্রক্টিত করিয়া ক্রীড়া 
করিয়াছিলেন_-এই অর্থ । কারণ তাহারা হলাদিনী 
শক্তিত্বে তাহার স্বরাপভূত ৷ এখানে স্ব-প্রতিচ্ছবিত্বের 
অনৌচিত্য-হেতু অন্যরাগ ব্যাখ্যা অভিপ্রেত নহে ॥১৬ 


তদজ-সল-প্রমুদাকুলেন্দ্িয়াঃ 
কেশান্‌ দুকুলং কুচপট্িকাং বা। 
নাজঃ প্রতিব্যোঢু মলং ব্রজ-জ্রিয়ো 
 বিভ্স্ত-মালাভরণাঃ কুরূদ্বহ ৷ ১৭ ॥ 


অন্বস্নঃ_-তাস্তু ভগবদ্বিলাসৈরাকুলা বভুবুরিত্যাহ 











রি... 
জন্গেতি ) (হে) কুরূদ্বহ, ( কুরুশ্রেষ্ঠ ) তদল-সঙ্গ- 
cr দা-কুলেন্দরিয়াঃ ( তস্যাঙ্গসঙ্গেন প্রকৃষ্টা মু€ প্রীতি- 
না আকুলানি অবশানি ইদ্ড্িয়ানি যাসাং তাঃ) 
িপ্ন্তমান্যাভরণাঃ (ধিজ্রস্তা মালা আভরণানি চ 
যাপাং তাঃ) ব্রজস্ত্রিয়ঃ (বিশ্লথবন্ধান্‌ ) কেশান্‌ 
দুকুলং কুচপটিকাং বাতাস প্রতিব্যোঢুং ( অঞ্জসা 
প্রতিব্যোঢ়.ং যথাপূৰ্ব্বং ধর্ভূং) ন অলং (সমর্থান 


বড়ুবুঃ ) !৷ ১৭ ॥ 
অনুবাদ-_(শ্রীশুকদেব কহিলেন ) হে কুরু- 


বংশাবতংস মহারাজ পরীক্ষিৎ, কৃষ্ণ-অঙ্গ-সঙ্গ-জনিত 
গরমানন্দে ইন্দ্িয়-সকল বিবশ হওয়ায় ব্রজন্ত্রীগণের 
কবরীস্থিতা মালা ্খলিতা হইয়া পড়িল, তাঁহারা 
কেশদাম, পরিধানের বস্ত্র কঞ্চকস্থানীয় উত্তরীয় 
বসন পূ্ব্বের ন্যায় অনায়াসে ধারণ করিতে অসমর্থ 
হইলেন ৷৷ ১৭ ॥ 

বিশ্রনাথ__ততশ্চ তা ভগবদ্বিলাসৈরানন্দবিহ্বলা 
বড্বুরিত্যাহ,_তদন্জেতি | প্রকৃষ্টা মুৎ আনন্দস্তয়া 
আকুলেন্ডিয়াঃ । কুচপট্টিকাং কঞ্চলিকাম্‌। প্রতি- 
ব্যোঢ়.ং ব্যোঢুং নালং ন সমর্থাঃ ৷ ১৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_অনন্তর তাহারা ভগবদ্িলাস- 
হেতু আনন্দে বিহ্বল হইয়াছিলেন-_ইহা বলিতেছেন, 
‘তদঙ্-সঙ্গ’ ইত্যাদি । ব্ৰজন্ত্রীগণ, শ্রীকৃষ্ণের অঙ্গসঙ্গ- 
জনিত অতুল আনন্দে বিবশেন্দ্রিয়া হইয়া পড়িলেন। 
‘কুচ-পঢি কাং’-_কুঞ্চকস্থানীয় উত্তরীয় বসন । ‘প্ৰতি- 
বোঢু,ং ন অলম্‌’__অনায়াসে ধারণ করিতে সমর্থ 
হইলেন না ॥ ১৭ ॥ 


কৃষ্ণ-বিক্লীডিতং বীক্ষ্য মুমূহ খেচরস্তিয়ঃ । 
কামাদ্দিতাঃ শশাঙ্কস্চ সগণো ধিজিমতোহভবৎ ॥১৮ 
অন্বয়ঃ_( ন কেবলং তাঃ এবাকুলেন্িয়াঃ 
কিন্তু দেব্যোহপীত্যা ২__কৃষ্ণবিভ্রলীড়িতামিতি ) কৃষ্ণ 
বিজ্রীড়িতং বীক্ষ্য কামাদ্দিতাঃ ( কামেনঃ অদ্দিতাঃ 
গাঁড়িতাঃ ) খেচরক্্রিয়ঃ (খেচরাণাং দেবানাং দ্রিয়ঃ 
অপি) মুমুহঃ ( তথা ) সগণঃ শশাঙ্কঃ চ বিজ্মিতঃ 
অভবৎ (অনেনৈতৎ সূচিতম্‌ শশাঙ্কেন বিচ্মিতেন 
গতৌ বিস্মৃতায়াং ততঃ প্রাক্তনাঃ সবে গ্রহান্তর 


RE তস্থ.ঃ ততশ্চাতিদীৰ্ঘাসূ রা্রিষু যথাসুখং 
খহু রিতি ) ১৮ ॥ 


দশমস্কন্বঃ 


৭১৭ 


নি a> 


-২শীশীশী 
২০০০০ 


অনুবাদ - 
দেববধূগণও রান তা হি a 
স্তগ দরজা হক চাই ত হ রঃ রর হতা এবং 
গত পতি চন্দ্র বিস্মিত হইলেন 
সীতা কৃষ্ণবিষয়কেণ কামেন 

উুতাঃ কামাদ্দিত” ইতি পাঠে শশাঙ্কোহপি 
কষ্ণমালোক্য স্ত্রীভাবং প্রাপ্তঃ।  কুষ্ণবিষয়কেশ 
কামেন পীড়িতশ্চ। ব্রজসুন্দরীগান্রাণাং তদ্বিলাসা- 
নাঞ্চ যোগমায়য়ৈব পুরুষদ্ছ্টিঃ প্রত্যাবরণং পূর্ব্বং 
ব্যাখ্যাতমেব ॥ ১৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“কামাদ্দিতা£'___দেবস্্রীগণও 
শ্রীকৃষ্ণ-বিষয়ক কামে পীড়িত হইয়া বিমুগ্ধা হই- 
লেন । “কামাদিতঃ”__এই পাঠে, শশাঙ্কও শ্রীকৃষ্ণকে 
দর্শন করিয়া স্ত্রীভাব প্রাপ্ত হইল এবং কুষ্ণবিষয়ক 
কামে পীড়িত হইল। ব্রজসুন্দরীগণের গান্্র এবং 
তাহাদিগের বিলাস দর্শনে যোগমায়ার দ্বারাই পূরু- 
ষের দৃষ্টি আচ্ছন্ন ছিল, ইহা পূব্বেই (ওয় শ্লোকে ) 
ব্যাখ্যাত হইয়াছে ॥ ১৮ ॥ 


ক্বত্বা তাবন্তমাত্বানং হাবতীর্গোপযোষিতঃ 
রেমে স ভগবাংস্তাভিরাত্রারামোহপি লীলয়া ॥ ১৯।। 


অন্বয়ঃ-_যাবতীঃ (যাবত্যঃ) গোপযোষিতঃ 
লীলয়া আআানং তাবন্তং কৃত্বা ভগবান্‌ € শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) 
আল্মারামঃ অপি তাভিঃ (সহ) রেমে (ররাম )। 
অয়ং ভাবঃ,__“কাত্যায়নি মহামায়ে” ইতি শ্লোকেন 
প্রত্যেকং তাভিঃ প্রার্থনাৎ ভগবতাপি “যা তাবলা ব্ৰজ’ 
মিত্যাদিনা তথৈব প্রতিশুতত্বাৎ তাবন্তমাতআনং কৃত্বা 
রেমে ইতি )11১৯ | ঃ 

অনুবাদ__অচিন্ত্য পরম এশ্বর্য্যসম্পন্ন শ্রীকৃষ্ণ 
আত্মারাম হইয়াও গোপীগণের সংখ্যা যত অবলীলা- 
ক্রমে আপনাকেও তত সংখ্যক করিয়া গোপীদিগের 
সহিত বিহার করিতে লাগিলেন || ১৯ || 

বিশ্বনাথ_ততশ্চ তাভিঃ সহ প্রত্যেকং কু 
রহস্যক্রীড়াগ্যভুদিত্যাহ কৃত্বেতে । যাবতীয্যাবৎ- 
সংখ্যকা গোপযোধিতো গোপবধ্বো গোপকন্যাশ্চ 
তাবন্তমাত্মানং তাবৎসংখ্যমাত্মপ্রকাশং কৃত্বা আত্মা- 
রামোহপীতি ব্যাখ্যাতার্থম্‌ ৷ ১৯ ৷৷ 


৭৮ 





টীকার বঙ্গানুবাদ-_অনন্তর ব্রজগোপীদিগের 
প্রত্যেকের সহিত কুণ্ডো রহস্য ভ্রীড়াও হইয়াছিল, 
ইহা বল্পিতেছেন-“কৃত্বা তাবন্তমূ আত্ম নং", অর্থাৎ 
যত সংখ্যক ‘গোপ-যোষিতঃ’__গোপবধূ ও গোপ- 
কন্যা, শ্রীকৃষ্ণ আত্মাকে তত সংখ্যক প্রকটন করিয়া 
বিহার করিতে আরম্ত করিলেন । “আত্মারামোহপি? 
=_আত্মারাম হইয়াও, ইহার অর্থ পূব্বে (২৯।৪২ 
শ্লেংকে ) ব্যাখ্যাত হইয়াছে ॥ ১৯ ॥। 


তাসাং রতিবিহ।রেণ শ্রান্তানাং বদনানি সঃ। 
প্রান্থজৎ করুণঃ প্রেম্ণা শন্তমেনাজ পাণিনা ॥২০৷৷ 


অন্বয়ঃ-_( কৃপয়1তিশয়মাহ-_তাসামিতি ) অঙ্গ, 
(হে রাজন্‌ ) করুণঃ সঃ (ভগবান্‌ ) রতিবিহারেণ 
শ্রান্তানাং তাসাং €(গোপীনাং প্রদ্থিন্নানি ) বদনানি 
' শত্তমেন (নিরতিশয় সুখকরেণ ) পাণিনা প্রেম্ণা 
প্রানজৎ ( পরিমৃষ্টবান্‌ ) ৷৷ ২০ ॥ 

অনুবাদ-__হে রাজন্‌, কৃপাময় শ্রীকৃষ্ণ রতিক্রীড়ায় 
পরিশ্রান্ত গোপীদিগের বদন-মণ্ডল পরম সুখকর 
হস্তের দ্বারা প্রীতির সহিত মার্জনা করিয়া দিলেন 
11 ২০ ।। 

বিশ্বনাথ-_তাসাং রতিবিহারেণ, তাসামতিবিহারে- 
ণেতি চ পাঠঃ । শ্রান্তানামিতি। তাসাং রতিশ্রাত্তি- 
মালক্ষ্য করুণঃ রমণাদ্বিরতোহ্ভুদিত্যর্থঃ। শন্তমেন 
সুখময়েন প্রামূজদিত্যুপলক্ষণং, বীজনানুলেপনপ্রত্য- 
প্রসাধন-বীটিকাপ্রদানান্যপি চত্রে ॥ ২০ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“তাসাং রতিবিহারেণ” এবং 

“তাসামতিবিহারেণ'_-এই পাঠদ্বয় রহিয়াছে । “শ্রান্তা- 
নাম্‌, শ্ৰীকৃষ্ণ গোপাঙ্গনাদিগকে রতিতে অত্যন্ত 
পরিশ্রান্তা দেখিয়া দয়াদ্রহাদয়ে রমণ হইতে বিরত 
হইয়াছিলেন। 'শত্তমেন*_ সুখময় হস্তদ্বারা তাহা- 
দিগের বদন-মণ্ডল মার্জনা করিয়াছিলেন, ইহা উপ- 
লক্ষণ, বীজন, অনুলে পন, প্রত্যঙ্গ প্রসাধন, বীটিকা- 
প্রদান প্রভৃতিও করিয়াছিলেন ॥॥ ২০ || 


গোপ্যঃ স্ফুরৎপুরটকুগুল-কুত্তল-হিড়.- 
গণুশ্রিয়া সুধিতহাসনিরাক্ষণেন । 


শ্রীমডাগবত ম্‌ 


[ HAN 


জললততশশশশপপশপশশপপপপপপপসপপপপতঅতততত ০০০০৩ ০ = 


মানং দধত্য খষভস্য জণ্ডঃ ক্ৃতানি টি 


পুণ্যানি তৎকররুহ-স্পর্শপ্রমোদাঃ ॥ ২১॥ 


অন্বয়ঃ_-( ততোহ তি হাষ্টানাং গোপীনাং চটি 
তমাহ ) তৎকররুহ-স্পশপ্রমোদাঃ (তস্য ভগবত; 
কররুহৈঃ নখৈঃ স্পর্শেন প্রমোদঃ যাসাং তাঃ) গোগ। 
স্ফুরৎপুরট-কুগুল-কুত্তল-ত্বিড়,গশুশ্রিয়্া (স্ফুরতাং 
পুরটস্য সুবর্ণস্য কুগুলানাং কুত্তলানাং চ ত্বিষা হি 
যা শ্রীস্তয়া ) সুধিতহাসনিরীক্ষণেন সুধিতেন অমৃতা, 
গ্নিতেন হাসসহিতেন নিরীক্ষণেন চ) খষভস্য পেত 
কৃষ্ণস্য ) মানং দধত্যঃ ( পূজাং কু্ব্বত্যঃ ) পৃণ্যামি 
ক্লুতানি ( তৎ কর্মাণি ) জণ্ডঃ ॥ ২১ ॥ 


অনুবাদ_ শ্রীকৃষ্ণের নখস্পর্শে পরমানদ্দপ্রাপ্ত 
গোপীরন্দ দোদুল্যমান সূবণকুণ্ডলের ও কুন্তল সমূহের 
কান্তিতে দীপ্তিমান গণ্ডস্থলের শোভা এবং সুধাসমিড 
সহাস্য-অবলোকন দ্বারা পতি শ্রীকৃষ্ণের পূজা করিতে 
করিতে তাহার পরম পবিভ্র কর্ম্মসকল গান করিতে 
লাগিলেন ॥ ২১ ॥ 


বিশ্বনাথ__-ততশ্চ তাঃ স্বধীনকান্তাঃ কান্তপন্িধা- 
পিতরত্রালঙ্কারাঃ কুঞ্জেভ্যো নিক্রম্য মিলিতা রাসদোৎ- 
সবসমান্তিস্চকং মঙ্গলং জণ্ডরিত্যাহ,_ গোপ্য ইতি। 
স্ফুরতাং স্বণকুণ্ডলানাং কুত্তলানাঞ্চ ত্বিষা গণ্ডেষু যা 
্রীস্তয়া সুধিতেন অস্থৃতায়িতেন হাসসহিতনিরীক্ষণেন 
খাষভস্য পূরুষশ্রেষ্ঠস্য কৃষ্ণস্য মানমাদরং দধত্যঃ 
কৃতানি তৎকর্ম্মাণি জণ্ডঃ । পুগ্যানি চারূণি তস্য 


কররুহাণাং নখানাং স্পর্শেন প্ররু্টো মোদো যাসাং 
তাঃ।। ২১1) 


টীকার বঙ্গানুবাদ - অনন্তর কান্তকর্তুক পরিধা- 
পিত রস্বালঙ্কারে সুসজ্জিতা স্বাধীনকান্তা গোপীগণ, 
কুঞ্জসমূহ হইতে বহির্গমন-পুবর্বক একত্ৰ মিলিতা 
হইয়া রাসোৎসবের সমাপ্তিস্চক মাঙ্গলিক গান 
করিতে লাগিলেন, ইহা বলিতেছেন__“গোপ্যঃ' 
ইত্যাদি ৷ স্ফ্রৎপূরটকুণ্ডল-’, ্রীব্রজসূন্দরীগণ উজ্জ্বল 
সবশকুণুলের ও কুস্তলসমূহের কান্তিতে শোভাময় 
গণ্ডস্থল এবং অমৃতময় সহাস্য অবলোকনের দ্বারা 
পুরুষশ্রেষ্ঠ শ্রীকৃষ্ণের সম্মান বিধানপূবর্বক অতীব 


সিশাকর মনোহর কর্মসমূহ গান করিতে লাগিলেন । 








১০৩৩২১-২৩ ] 
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তৎকররুহ-সপরশপ্রমোদাঃ'-শ্রীকূ্ের নখস্পর্শে পর- 
শনান্দপ্রাপ্তা গোপীগণ ৷৷ ২১ || 


তাভির্ঁতঃ শ্র্ম্মগোহিতুমজ-সজ- 

ঘ্ষ্টগ্রজঃ স কুচ-কুদ্কুম-রঙ্জিতায়াঃ | 
গল্নাবর্বগ।লিভিরনুদ্রতত আবিশদ্বাঃ 

্রান্তো গজীভিরিভর।ডিব ভিন্নসেতুঃ ॥ ২২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_( অথ জলকেলিমাহ ) অঙ্গ-সঙ্গঘৃষ্ট- 
প্রজঃ (তাসামঙ্গসসঙ্গেন স্ুষ্টা সম্মদিতা যা অ্রক্‌ তস্যাঃ) 
কুচকুক্কুমরঞ্জিতায়াঃ ( কুচকুক্কুমেন রঙ্জিতায়াঃ সম্ব- 
ন্ধিভিঃ) গন্ধবর্বপালিভিঃ ( গন্ধৰ্ব্বপা গন্ধব্বপতয়ঃ 
ইব গায়ন্তো যে অলয়ঃ তৈঃ ) অনুদ্রতো (অনুগতঃ) 
শ্রান্তঃ তাভিঃ (গোপীন্তিঃ ) যুতঃ সঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) 
শ্রমমগোহিতুম্‌ (অপাকর্তুং ) ভিন্নসেতুঃ (বিদারিত- 
বপ্রঃ,  স্বয়ঞ্চাতিক্রাস্তলে। কবেদমর্যযাদঃ ) গজীভিঃ 
(যুতঃ) ইভরাট্‌ (গজরাট্‌ ) ইব বাঃ (জলম্) 
আবিশৎ ॥ ২২ ৷ 

অনুবাদ-_-শ্রীকৃষ্ণ ভগ্নসেতু শ্ৰান্ত হস্তিনীগণ কর্তৃক 
পরির্ত গজ রাজের ন্যায় শ্রান্তি দূর করিবার নিমিত্ত 
গোপীদিগের সহিত জলে প্রবিষ্ট হইলেন। গোপীদিগের 
কুচকুক্কুমে অনুরঞ্জিত এবং তাহাদের অঙ্গ-সঙ্গে সং 
মদ্দিত মালার ভ্রমরগণ গন্ধব্বসদূশ গমন করিতে 
করিতে তাহার অনুগমন করিতে লাগিল ॥ ২২। 

বিশ্বনাথ__ততশ্চ রাসোৎসবস্যাবডথ-স্বানমিব 
জলবিহারমাহ,__তাভির্ৃতঃ । আপোহিতুং দৃরী- 
কর্তুমূ। তাভিঃ কাভিঃ যাঃ স্বকুচকুক্কুমৈরেব রমণ- 
ব্যাগারবশেন রঞ্জিতাঃ । অঙ্গসজেনৈব ঘ্ৃষ্টাঃ সং- 
মদিতাঃ ভ্রজো যাসাং তাঃ।  “স কুচে”তি পাঠে স 
শ্ৰীকৃষ্ণঃ ।  “গন্ধবের্বা মৃগভেদে স্যাদ্গায়নে খেচরে- 
চে”তি বিশ্বপ্রকাশাদ্গন্ধব্ব পা গায়নশ্রেষ্ঠা যে অভয় 
স্তৈরনৃদ্রন্তঃ সন্‌ বাঃ যামুনং জলং আবিশৎ। ভিন্ন- 
সেতুধিদীর্ণাবরণঃ। কৃষ্ণপক্ষে অতিক্রান্তলোকমর্য্যাদঃ 
২২ ॥ 

টীকার বঙ্জানুবাদ-__তারপর রাসোৎসবের অব- 
ডুথ স্থানের ন্যায় জলবিহার বর্ণনা করিতেছেন 
'তাভিষুতঃ, তাঁহাদিগের সহিত মিলিত হইয়া। 
গাহাদিগের সহিত মিলিত হইয়াছিলেন ? তাহাতে 


দশমস্কন্ধঃ 


৭১৯ 
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করত 
শিস 


বলিতেছেন _-'স্বকুচ-কুক্ধুমরঞজিতায়াঃ ’__রমণব্যাপ- 
ও যাহারা নিজ স্তনদেশে কুক্কম লিপ্ত করিয়া- 
হলেন এবং শ্রীকৃষ্ণের অঙ্গসঙ্গে যীহাদিগের পৃষ্প- 
মালা সম্মদ্দিত হইয়াছিল । এই স্থলে ‘স কুচকুস্কম' 
ইত্যাদি পাঠে, 'সঃ' শ্রীকৃষ্ণ । বিশ্বপ্রকাশে উত্তৎ 
আছে_গন্ধর্ব শব্দে সৃগভেদ, গায়ন ও খেচর 
বুঝায় ৷” গন্ধব্বপা বলিতে গায়নশ্রেষ্ঠ যে ভ্রমরগণ, 
তাহাদের দ্বারা অনুদ্রত হইয়া শ্রীকৃষ্ণ গোপীগণের 
সহিত যমুনার জলে প্রবেশ করিলেন । “ভিন্নসেতুঃ" 
সেতু ভগ্ন করিয়া শ্রান্ত গজরাজ যেমন হস্তিনীগণসহ 
জলে প্রবেশ করে, তদ্রপ অতিক্রান্ত লোক-মর্যযাদ 
শ্রীকৃষ্ণ, (গোপগজ্ীগণে পরির্ত হইয়া শ্রান্তি দূর 
করিবার জন্য জল-বিহার করিতে লাগিলেন) ॥২২॥। 


সোহভ্তস্যলং যুবতিভিঃ পরিষিচ্যমানঃ 
প্রেম্ণেক্ষিতঃ প্রহসতীভিরিতস্ততাহ্গ। 
বিমানিকৈঃ কুসূমবষিভিরাড্যমানো 

রেমে স্বয়ং স্বরতিরত্র গজেন্দ্রলীলঃ ॥ ২৩ ॥ 


অন্বয়ঃ_(হে রাজন্‌), প্রহসতীভিঃ যুব- 
তীভিঃ ইতস্ততঃ (সৰ্ব্বতঃ) অলম্‌ (অতিশয়েন ) 
পরিষিচ্যমানঃ প্রেম ঈক্ষিতঃ কুসুমবষিভিঃ বৈমা- 
নিকৈঃ ঈড্যমানঃ ( স্তয়মানঃ ) স্বয়ং স্বরতি (আত্মা- 
রামঃ অপি) গজেন্দ্রলীলঃ ( গজেন্দ্রস্য লীলা ইব 
লীলা যস্য সঃ) সঃ (ভগবান্‌ ) অত্র € গোপীমণ্ডলে, 
অন্তসি বা) রেমে ॥॥ ২৩ ॥ 

অনুবাদ__হে রাজন্‌, হাস্যপরিহাসপরায়ণা 
গোপীরন্দ চারিদিক হইতে কৃষ্ণকে জল-প্রক্ষেপ 
করিতে করিতে তাঁহার প্রতি প্রেম-নয়নে দৃষ্টিপাত 
করিতে লাগিলেন। (তদ্দৃজ্টে ) পৃঙ্পবর্ষণ করিতে 
করিতে বিমানাবস্থিত দেবতাগণ কৃষ্ণের স্তুতি করিতে 
লাগিলেন। আত্মারাম গজেন্দ্রলীল ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ 
জল মধ্যে এইরূপে বিহার করিতেছিলেন ॥ ২৩ ॥ 

বিশ্রনাথ__প্রেম্ণেক্ষিতঃ প্রেম্ণোক্ষিতং ইতি চ 
পাঠঃ! স্বং ধনং রতিঃ ভ্রণীড়েব যস্য সঃ ৷৷ ২৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_প্রেম্ণেক্ষিতঃ' এবং “প্রেম 
ণোক্ষিতঃ'_পাঠদ্য় রহিয়াছে, কেবল বাহিরেই 
সিক্ত হন নাই, পরন্ত প্রেমের দ্বারা অন্তরও সিক্ত 
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হইয়াছিল-_এই ভাবার্থ ৷ 'স্বরতিঃ’--জীড়াই যাহার 
ধনতুল্য, সেই শ্রীকৃষ্ণ ॥ ২৩ ॥ 


ততশ্চ কৃষ্ণোপবনে জল-স্থল- 
প্রসূনগন্ধানিলজুষ্টদিকৃতটে। 

চচার ভূ-প্রমদা-গণানতো 

যথা মদচ্যুদ্দ,রদঃ করেণুভিঃ ৷৷ ২৪ ॥ 


অন্বয্নঃ-_( স্থলজলন্ত্রীড়ে দশিতে বনন্রীড়াং 
দর্শয়তি ) ততঃ ( জলক্রীড়ানভ্তরং ) চ জলস্থলপ্রসূন- 
গঙ্কানিল-জুষ্টদিকৃতটে (জলস্থল-প্রসূনানাং গন্ধো 
যস্মিন তেন অনিলেন জুষ্টানি দিশাং তটানি অন্তা 
যসিমিন্‌,. যদ্বা দিশশ্চ তটং স্থলং চ যস্মিন্‌ উপবনে ) 
কৃষ্ণোপবনে ( কৃষ্ণায়াঃ যমূনায়াঃ উপবনে ) ভূঙ্গ- 
প্রমদাগণার্তঃ (ভুঙ্গানাং প্রমাদানাং চ গণৈরারৃতঃ 
কৃষ্ণঃ ) মদচ্যুৎ ( মদানাং দ্যুৎ ক্ষরণং যস্য সঃ) 
দ্বিরদঃ ( মতঙ্গঃ) যথা করেণুভিঃ (গজীভিঃ রূতঃ 
বনে বিচরেৎ তথা ) চচার || ২৪ ॥ 
অনুবাদ-_মদত্রাবী গজ যেরূপ হস্তিনীগণ সহ 
বনে বিচরণ করে, শ্রীকৃষ্ণ সেইরূপ জল ও স্থলজাত 
কুসুমের গন্ধবাহী পবন সেবিত যমুনার তটে কৃষ্ণো- 
পবনে ভূঙ্গ ও প্রমদাগণে পরিবেষ্টিত হইয়া. ভ্রমণ 
কফরিতেছিলেন ৷৷ ২৪ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ততো জলবিহারানন্তরং চকারেণাঙ্গ- 
'মাজ্জনবনদেবতানীত - তাদাত্মিকবস্্রালঙ্কারপরিধাপ - 
নানস্তরঞ্চ কৃষ্ণায়া যমুনায়া উপবনে পরঃসহ্ম্রকুজ- 
যুক্তে তশ্র স্বাপলীলার্থং চচার জগাম ৷ কীদ্‌শঃ£ জল- 
স্থলবন্তিপ্রস্নানাং গন্ধো যন্ত্র তথাভুতৈর নিটলরর্জষ্টানি 
দিকৃতটানি যস্য তস্মন্। ভূজাণাং প্রমদান।ঞ্চ 
'ভাণৈরার্তঃ । মদানাং চ্যুৎ চ্যোতনং ক্ষরণং যস্য 
সঃ) ২8 11 ন 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“ততঃ,জলবিহারের অনস্তর ৷ 
‘চ’-কার দ্বারা অঙ্গ মার্জন এবং বনদেবতা কর্তৃক 
‘আনীত তৎকালোচিত বস্ত্রালক্কার পরিধাপনের পরে, 
অনেকানেক কুঞ্জযুক্ত যমুনার উপবনে নিদ্রা-লীলা- 
বিশেষের জন্য বিচরণ করিয়াছিলেন । যে সকল 
কুঞ্জের জলজ ও স্থলজ কুসুমের গন্ধবাহী সমীরণে 
'দিগস্তসম্হ আমোদিত ৷ ‘ভঙ্গ-প্রমদাগণাৰ্বতঃ’_- 


জ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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সস 


২. 


করিণীগণ পরির্ত মদস্রাবী মাতজের ন্যায় ভব 


ভূঙ্গ ও প্রমদাগণে পরিরৃত হইয়া যমুনার উপবঃ 
বিচরণ করিতে লাগিলেন || ২৪ ॥ k 


এবং শশাঙ্কাংগুবির।জিতা নিশাঃ 

স সত্যকামোহনুরতাবলাগণঃ । 

লিষেব আজ্মন্যবনুদ্ধসৌরতঃ 

সবর্বাঃ শরৎকাব্যকথা রন্সাশ্রয়।8 ॥ ২৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__€ রাসক্রীড়াং নিগমস্ধতি ) এবম 
(উত্তপ্রকারেণ ) অনুরতাবলাগণাঃ (অনুরতঃ প্রীতি- 
যুক্তঃ অবলাগণঃ যস্মিন্‌ সঃ) (তথাপি) আত্মমি 
অবরুদ্ধসৌরতঃ ( অবরুদ্ধঃ সৌরতঃ চরমধাতুঃ নতু 
জ্খলিতো যস্য ইতি কামজয়োক্তিঃ ) ( যতঃ ) জত্য- 
কামঃ ( সত্যসক্কল্পঃ ) সঃ শ্ৰীকৃষ্ণঃ শরৎকাব্যকথা- 
রসাশ্রয়াঃ (শরদি ভবা কাব্যেষু কথ্যমানা যে রসা- 
স্বেষামাশ্রয়ভুতা, শুজাররসাশ্রয়াং শরদি প্রসিদ্ধাঃ 
কাব্যেষু তাঃ কথা ) শশাঙ্কাংশুবিরাজিতাঃ ( চন্দ্র- 
কিরণৈঃ উজ্জ্বলীকৃতাং) (তাঃ) সর্ব্বাঃ নিশাঃ 
সিষেবে (সেবিতবান্‌ ) ॥ ২৫ ॥ 
অনুবাদ-_-অবলাগণ যাহার প্রতি অত্যন্ত অনু- 
রক্ত, সেই সত্যকাম শ্রীকৃষ্ণ হৃদয়ে সুরত অম্বন্ধীয় 
হাবভাব (বিব্বোক ফিলকিঞ্চিত ) স্থাপন পূর্বক 
কাব্যে বণিত শরৎকালীন রসের আশ্রয়ভূতা, চন্দর- 
কিরণে সুশোভিতা রজনী সেবা অর্থাৎ উপভোগ 
করিতে লাগিলেন ॥ ২৫ ॥ 
বিশ্বনাথ-শরৎপৌর্ণমাসী-নক্তত্তনীং রাসক্রীড়া- 
মুপসংহরনন্যাস্থপি রান্রিষু বিবিধবিচিন্রা পরিগণ্য 
তাদৃশক্রীড়া তাভিঃ সহ বভুবেত্যাহ । এবং জব্ৰা 
এব যোগমায়ায়াঃ প্রভাবাৎ, শশাঙ্কাংশুবিরাজিতাঃ 
নিশাঃ সিষেবে স্ববিলাসৈর্বন্দাবনীয়নিশাসুখমাস্থাদয়া- 
মাসেভ্যর্থঃ। সিবুধাতোঃ কর্তৃত্বেন ভ্রীড়োগযোগি- 
ন্যস্তা নিশাঃ পরমাদরণীয়ত্বেন -ভোগ্যাঃ কিমুত 
তত্রত্যাঃ কামবিলাসা ইতি দ্যোতিতং, মহাপ্রসাদান্নং 
সেবতে ভক্ত ইতিবৎ । যতস্তে কামবিলাসা ন প্রাকৃতা 
জেয়া ইত্যাহ,__-সত্যা বাস্তববস্তস্বরূপাঃ কাম্যবিলাসা 
বষ্য সঃ । কিঞ্চ, রমণস্য কত্তৃত্বং স্বং তা গোপীশ্চ 
প্রাপয়্ামাসেত্যাহ-_অনু তদ্রমণান্তরং রতা রমণ- 
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রি অবলাগণা অপি যত্ৰ সঃ। অবলাপদেন তন্ন 
তাগ্লাং প্রভধিষ্তত্বাভাবো ব্যজিতঃ ৷ তদা চ ভগবতো 
াির্দিবং তৎকেলিবিলাসৈকতানমনস্তমভুদিত্যাহ__ 
আ্রা্মনি মনসি অবরুদ্ধাঃ অবরুদ্ধ স্থাপিতাঃ সৌরতাঃ 
সর্তসম্বন্ধিনো ভাব-হাব-বিব্বোক্‌- কিল-কি ঞ্চিতা- 
দঃ, বাম্যোৎসূক্যহর্ষাদয়ঃ, স্তম্ভস্বেদবৈবর্ণ্যাদয়ঃ, 
দর্ণন-স্র্মন-গ্লেষাদয়শ্চ যেন সঃ “এবং সৌরতসং- 
ন্লাগৈর্ভগবান্‌ দেবকঝাসূতঃ | স্বরতো রময়ামাস নর- 
লোকং বিড়দ্বয়”দিত্যত্ বিশেষ বিবক্ষয়েব সংলাপ- 
পদোপন্যাসঃ |  অন্রত্ববিশেষণ সব্বএব তে সং 
গচ্ছন্তে ইতি জেয়ম্‌ ৷ সবর্ধা দ্বাদশমাসিকীরেব নিশাঃ 
গিষেবে__কীদৃশীঃ ! শরৎকাব্যকথা - রসাশ্রয়াঃ | 
“ছায়নোহস্ত্রী শরৎ সমা” ইতাভিধানাৎ। শরদি 
সম্নংসরমধ্যএব খাত্বাদিকমধিকৃত্য যে কাব্যকথা- 
রসাঃ সংভবস্তি তেষামাশ্রয়াঃ । যা এব সাংবৎ- 
সরিকনিশাঃ শ্রীরনন্দাবনে ক্ৃষ্ণক্রীড়াধিকরণীভূতা 
আশ্রিত্য সৎকবয়ঃ প্রাচীনাব্বাচীনা ব্যাস-পরাশর- 
জয়দেব-লীলাশুক-গোবর্ধনাচার্যয-শ্রীরূপাদয়ঃ স্বস্ব- 
রুতেষু কাব্যেষু কথাঃ রসাংশ্চ শ্জারপ্রধানান্‌ বর্ণ- 
য়িত্বাপি ন পারং প্রাপ্মুরিত্যর্থঃ। অতএব ময়াপি 
সামস্ত্েন বর্ণস্লিতুমশক্যত্বাদ্দিগেবেষা দশিতেতি ভাবঃ 
॥ ২৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_শরৎকালীয় পূণিমার রাত্রিতে 
যে রাসব্রীড়া হইয়াছিল তাহার উপসংহার এবং 
অন্যান্য রজনীতে : জাত যে বিবিধ বিচিন্রলীলা, 
তাহার পর্িগণনা করিয়া গোপাঙ্গনাগণের সহিত যে 
তাদৃশ ক্রীড়া হইয়াছিল, তাহাই বলিতেছেন__ এবং 
শশাঙ্কাংশু-বিরাজিতাঃ নিশাঃ, সেই রান্রিসকল, 
যোগমায়ার প্রভাবেই চন্দ্রকিরণে বিরাজিতা হইয়া- 
ছিল, ‘সিষেবে’_ভগবান্‌ এ চত্রকিরণ-শোভিতা 
রজনীকে সেবা করিয়াছিলেন, অর্থাৎ স্বকীয় ধিলাস- 
দ্বারা বৃন্দাবনীয় নিশাসূথ আস্বাদন করিতে লাগি- 
লেন। এখানে সিব-ধাতুর কর্তৃত্বহেতু অর্থাৎ সেবা 
করিয়াছিলেন ‘বা উপভোগ করিয়াছিলেন__এই 
রিয়ার শ্রীকৃষ্ণ কর্তা-হেতু লীলার উপযোগিনী সেই 
সকল নিশা, তৎকর্ভুক পরমাদরত্বরূপে ভোগ্যা, সূত" 
রাং তন্রত্য কামবিলাসের কথা কি বলিব ইহাই 
দ্যোতিত হইল । যেমন ভক্তগণ মহাপ্রসাদান সেবা 

--৯১ 


নি ৬৭ 


দশমদ্ধন্ধঃ 


nt TE 
PMN 
nA 


৭২১ 

i: । যেহেতু সেই কামবিলাস-সকল প্রাকৃত 

হে, ইহাই বলিতেছেন-_“সত্যকাম$", সত্য অর্থাৎ 
বাস্তব বস্তরূপ কামবিলাস যাহার । আরও, ডগবান্‌ 
আপনাকে রমণের কর্তৃত্বরূপে গোপাঙ্গনাদিগকে প্রাপ্ত 
করাইয়াছিলেন, তাহাতে বলিতেছেন--'অন্রতাবলা- 
গণঃ’, অর্থাৎ রমণের অনস্তর রমণকত্রী অবলাগণও 
আছে যাহাতে । ‘অবলা’ এই পদদ্বারা রমণে ব্রজা- 
সনাগণের যে প্রভুত্ব নাই তাহাই ব্যঞ্জিত হইল । 


সেই সময়ে ভগবানের রাণ্নিদিন সেই কেলি- 
বিলাসে একতান মন হইয়াছিল, অর্থাৎ কেবলমান্ল 
দিনরান্ত্র কেলি-বিলাসেই আবিম্ট থাকিতেন, ইহাই 
বলিতেছেন-_“আত্মন্যবরুদ্ধসৌরত", অর্থাৎ যিনি 
চিত্তে সুরত-সম্বদ্ধীয় ভাব হাব বিব্বোক কিলকিঞ্চি- 
তাদি, বাম্য উৎসূক্য হর্ষাদি, স্তম্ভ স্বোদ বৈবর্ণাদি ও 
দর্শন স্পর্শন আশ্লেষণ অবরুদ্ধ করিয়া স্থাপন করি- 
য়াছেন। যেমন উক্ত হইয়াছে_-“এবং সৌরত- 
সংলাপৈঃ” (১০৷৬০৷৫৮ ), অর্থাৎ ভগবান্‌ দেবকী- 
নন্দন, নরলোক বিড়ম্বনা করিয়া সৌরত সংলাপের 
দ্বারা রমণ করিয়াছিলেন _-সেই স্থলে বিশেষ 
ধিবক্ষাবশতঃ সংলাপ শব্দের উপন্যাস হইয়াছে, 
কিন্তু এই স্থলে কোন বিশেষ বিবক্ষা না থাকায় সকল 
ডাবেরই গ্রহণ সূসঙ্গত হইল জানিতে হইবে । 


'সব্বাঃ_দ্বাদশ মাসের রান্রিসকল উপভোগ 
করিয়াছিলেন ৷ কেমন রান্রিসকল £ তাহাতে বলি- 
তেছেন__“শর€কাব্যকথা-রসাশ্রয়া$', অর্থাৎ 'হায়_ 
নোহস্্রী শরৎসমা”__-এই অভিধান-সামর্থযে শরৎ- 
শব্দে সম্থতসরের মধ্যস্থিত তু প্রভৃতি অধিকার 
করিয়া যে কাব্য কথারস সম্ভব হয়, তাহার আশ্রয় । 
অর্থাৎ প্রাচীন বা অবর্বাচীন ব্যাসদেব, পরাশর, জয়- 
দেব, লীল।শুক, গোবর্নাচার্য্য ও শ্রীরাপ প্রভৃতি সৎ- 
কবিগণ শ্রীরুন্দাবনে শ্রীকৃষ্ণের লীলার আশ্ৰয়ীভূত 
সাস্থৎসরিক নিশা-সকল আশ্রয় করিয়া স্ব স্ব কাব্যে 
কথা এবং শ্ঙগারপ্রধান রস-সকল বর্ণনা করিয্নাও 
পার পান নাই, সুতরাং আমিও সমস্ত বর্ণনা করিতে 
অসমর্থহেতু যথাসম্ভব বর্ণন করিলাম_ এই ভাবাথ 
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শ্রীপরীক্ষিদুবাচ 
সংস্থাপনায় ধর্মাস্য প্রশমায়েতরস্য চ। 
অবতীর্ণ হি ভগবানংশেন জগদীশ্ররঃ। ২৬ ॥ 
স কথং ধর্মসেতুনাং বক্তা কর্তাভিরক্ষিতা । 
প্রতীপম।চরদূত্রক্মন পরদারাভিমর্শনম্‌ ৷ ২৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-_শ্রীপরীক্ষিৎ উবাচ,_ধন্মস্য সংস্থাপ- 
নায় (সংপ্রচারায় ) ইতরস্য ( অধর্ম্মস্য ) প্রশমায় 
€নিরাসায় ) চ অংশেন (বলরামেণ সহ ) জগদীশ্বর 
ভগবান্‌ অবতীর্ণঃ হি ॥ ২৬ ॥ 

(হে) ব্ৰহ্মন্‌, ধর্মসেতুনাং (ধর্মমর্য্যাদানাং ) 
বক্তা (উপদেশেন প্রবর্তকঃ ) কর্তা (স্বয়ং অনুষ্ঠাতা) 
অভিরক্ষিতা চ সঃ (ভগবান্‌ ) পরদারাভিমর্ষণং 
(পরস্ত্রী-সস্ভোগাত্মকং নচ ইদমধর্ঘমমান্রং কলঙাভক্ষ- 
ণাদিবৎ, কিন্ত মহাসাহসম্‌ প্রতীপং (প্রতিকূলমধন্মং) 
কথং আচরৎ ( কৃতবান্‌ ) ৷৷ ২৭ ॥ 

অনুবাদ-_মহারাজ পরীক্ষিৎ বলিলেন,_ (হে 
ব্ৰহ্মন্‌, জগদীশ্বর ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ ধন্ম-সংস্থাপন এবং 
অধৰ্ম্ম বিনাশকল্পে স্বীয় অংশ সহ অবতীর্ণ হইয়া- 
ছেন। হে ব্রহ্মন্, ধ্ম্মময্যাদা-সংরক্ষক স্বয়ং অনু- 
াতা শ্রীকৃষ্ণ কি প্রকারে পরদারাদি আলিঙ্গন প্রভৃতি 
প্রতিকূল আচরণ করিলেন ? ২৬-২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অথ পরীক্ষিৎসভোপবিজ্টানাং বিবিধ- 
বাসনাবতাং কন্মিজ্ঞানিপ্রভৃতীনাং হৃদয়ে সদ্দেহ- 
সমুডূতমালক্ষ্য তদুচ্ছেদার্থং পৃচ্ছতি সংস্থাপনায়েতি ৷ 
ইতরস্যাধন্মস্য যঃ খল্বংশেন জগদীশ্বরো বিষ্ণর্ভবতি 
সস্বয়ং ভগবানবতীর্ণঃ। যদ্বা, অংশেন বলদেবেন 
সহ প্রতীপং প্রতিকূলমধন্মং যদি চ স্বৈরলীলয়ৈবাচর- 
দিত্যুচ্যতে তদা ব্রহ্মশাপমঙ্গীকৃত্য তৎফলঞ্চ কদাচি- 
দীশ্বরত্বেপ্যঙ্গীকরে।তি যথা তখৈৰ পাপমঙ্গীকৃত্য তৎ- 


ফলমপ্যরশ্যমঙীকুর্্যাদিত্যাক্ষেপ ইত্যেকঃ প্রশ্নঃ 
1 ২৬-২৭ ॥ 


ঢীকার বঙ্গানুবাদ__অনন্তর পরীক্ষিৎ মহারাজের 
সভাস্থিত বিবিধ বাসনাবিশিষ্ট কৰ্ম্মী, জ্ঞানী প্রভৃতির 
হাদয়ে সন্দেহ হইয়াছে, বুঝিতে পারিয়া মহারাজ 
পরীক্ষিৎ তদুচ্ছেদনার্থ জিজ্ঞাসা করিতেছেন-__“সং- 
স্থাপনায় ধৰ্ম্মস্য ইত্যাদি । “ইতরস্য'_বলিতে 
অধৰ্ম্মের, অর্থাৎ যিনি ধর্ম সংস্থাপনের ও অধর্গ্ের 
বিনাশের নিমিত্ত অংশের সহিত অবতীর্ণ হইয়াছেন। 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 
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এখানে শ্লোকস্থ ‘অংশেন’-_এই পদের অর্থ ০৮ 
যিনি অংশ দ্বারাই জগদীশ্বর বিঃ হইয়াছেন, 3২ 
স্বয়ং ভগবান্‌ অবতীর্ণ হইয়াছেন । কিন্বা অংশ? 
বলিতে শ্রীবলদেবের সহিত অবতীর্ণ হইয়াছেন। 
‘প্রতীপং’__প্রতিকূল, অধৰ্ম্ম, অর্থাৎ সেই স্বয়ং ভগ. 
বান্‌ শ্রীকৃষ্ণ কি প্রকারে ধর্মা-বিরুদ্ধ পরস্ত্রী-সংসগ 
করিবেন? যদি বলেন-_তিনি স্বৈরলীল অর্থাৎ 
স্চ্ছন্দ-লীলাবিহারী বলিয়াই এরূপ আচরণ করিয়া. 
ছিলেন৷ তদ্ুত্তরে_ যেমন ব্ৰহ্মশাপ অঙ্গীকার করতঃ 
কখনও ঈশ্বর হ্ইয়াও তাহার ফল গ্রহণ করেন, 
তদ্রপ পাপ অঙ্গী কারপূর্ব্বক তাহার ফলও অবশ্যই 
স্বীকার করা উচিত-_এই আক্ষেপরাপ একটি প্রশ্ন 
1 ২৬-২৭ ॥ 


আগ্তকামো যদুপতিঃ ক্বৃতবান্‌ বৈ জুগুপ্সিতম্‌ । 
কিমভিপ্রায় এতৎ নঃ সংশসত্মং ছিন্ধি সুব্রত ॥২৮৷ 


অন্বয়ঃ__( আপ্তকামস্য নায়মধন্ম ইতি চেৎ 
তহি কামভাবান্নিন্দিতং কেনাভিপ্রাস্নেণ কৃতবানিতি 
পৃচ্ছতি ) (হে) সুব্রত (সদাচারপরায়ণ ) আপ্তকামঃ 
(পূর্ণকামঃ ) অপি (সঃ) যদুপতিঃ কৃষ্ণঃ কিমভি- 
প্রায় (কেন অভিপ্রায়েণ) বৈ এতৎ জুগুপ্িসিতং 
€নিন্দিতং ) ( কৰ্ম্ম ) কৃতবান্‌, তৎ নঃ ( অঙ্মাকং) 
সংশয়ং ছিন্ধি (নিরাকুরু ) ॥ ২৮ ॥ 

অনুবাদ হে সুব্রত, পরিপূর্ণ কাম যদুপতি কৃষ্ণ 
কি অভিপ্ৰায়ে এইরূপ লোক-নিন্দিত কর্ম করিলেন? 
এতদ্বিষয়ে আমাদের যে সন্দেহ উপস্থিত হইয়াছে, 
তাহা আপনি ছেদন করুন ৷৷ ২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__পরমেশ্বরস্য নায়মধর্ম্ম ইতি চেৎ 
নিন্দিতমিদং কেনাভিপ্রায়েণ চকারেতি পৃচ্ছতি আপ্ত- 
কাম ইতি । তেন স্বকাম-পূরণার্থ মিদং কৃতবানিতি 
প্রতুত্তরং ন দাতব্যমিতি ভাবঃ। অবতারেইস্মি- 
নেতাদুশং জুগুপিসতমেৰ কত্তব্যমবশ্যমিতি চেদত 
আহ,--যদুপতিরিতি । পরমধান্মিকাণাং যদুনাং 
পতিস্তহি কথমভুদ্দিতি ভাব$। ন ইতি ৷ নতু কেবলস্য 
মমান্র সংশয়োহস্তীত্যর্থঃ।  তস্যাপ্তকামত্বেহপ্যাত্থা- 
রামত্বেহপি প্রেমানন্দস্বরূপাভিস্তভিঃ সোৎকণ্ঠং রমণং 
যুজ্যত এবেতি জাতগ্রায়-রহস্যসিদ্ধান্তত্বাদিতি ভাবঃ। 
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সুরতেতি । সদাঢারপরায়ণস্য তকাপান্যায়ের লীলায়া- 
মত্যাবেশদর্শ নাদেতে সংশেরতে ইতি ভাবঃ॥॥ ২৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন-__পরমেশ্বরের 
ইহা অধন্ম নহে, তাহা হইলেও এই নিন্দিত কর্ম 
ফি অভিপ্রায়ে করিয়াছিলেন £ তাহা জিজ্ঞাসা করি- 
তেছেন-_‘আপ্ত কামঃ’, তিনি পূর্ণ কাম, অতএব স্ব- 
কামনা পূরণের নিমিত্ত এইরূপ আচরণ করিয়া- 
ছিলেন__এই প্রত্যুত্তর প্রদান সঙ্গত নহে । যদি বলেন 
__এই অবতারে এতাদূশ জুগুপ্সিতই অবশ্য কর্তব্য, 
তদুত্তরে বলিতেছেন__“যদুপতিঃ তাহা হইলে পরম 
ধাম্মিক যদুগণের পতি কি প্রকারে হইয়াছিলেন ? 
__-এই ভাবার্থ। “নঃ”_আমাদিগের, অর্থাৎ কেবল 
আমার এই বিষয়ে সংশয় নহে, কিন্তু সভাস্থিত 
অন্যান্য সন্দেহ্যুক্ত ব্যক্তিসকলের অপেক্ষায় এরূপ 
বলিলেন । তাহার আগ্তকামত্ব ও আত্মারামত্ব হই- 
লেও প্রেমানন্দস্বরূপা সেই গোপীগণের সহিত সোৎ- 
কণ্ঠ রমণ যুক্তিযুক্তই__এইরাপ রহস্য-সিদ্ধান্ত বিদিত 
হইয়াই জিজ্ঞাসা করিতেছেন । “হে সুব্রত! = 
সদাচারপরায়ণ আপনারও এই লীলাতেই অতিশয় 
আবেশ দর্শনে এই সভ্যগণ সংশয় করিতেছেন__এই 
ভাবার্থ ॥ ২৮ ॥। 


শরীক উবাচ-_ 
ধর্মব্যতিন্রমো দুষ্ট ঈশ্বরাণাঞ্চ সাহসম্ ৷ 
তেজীয়সাং ন দোষাগ্ন বহ্নেঃ সব্বভুজো যথা 1২৯) 


অন্বয়ঃ-_শ্ৰীশডকঃ উবাচ,_-পেরমেশ্বরং) কৈমু- 
তিকন্যায়েন পরিহ্র্তৃং সামান্যতো মহতাং বৃত্তমাহ ) 
(হে নৃপ) ঈশ্বরাণাং (কর্ম্মপারতন্ত্যরহিতানাং সমর্থা- 
নাং ) ধৰ্ম্ম ব্যতিক্ৰুমঃ ( ধৰ্ম্মমৰ্য্যাদোল্নঙ্ঘনং ) সাহসং 
দৃষ্টং ( যৎ দৃষ্টং ) তৎ তেজীয়সাং (প্রজাগতীন্দ্র- 
সোমবিশ্বামিত্রাদিনাং তচ্চ তেষাং তেজস্বিনাং ) স্ব্ব- 
ভুজঃ বহেনঃ যথা (তথা ) দোষায় ন (ভবতি) ॥২৯ 

অনুৰাদ-_শ্ৰীশুকদেব কহিলেন, _হে রাজন্‌, 
অগ্নি সব্বভুক্‌ হইয়াও যেরূপ দোষভাক্‌ হ'ন না, 
সমর্থবান্‌ তেজস্বী পুরুষদিগেরও সেইরাপ ধর্ম্ম- 
মধ্যাদা লঙ্ঘন ও শ্রীসন্দর্শনাদি দুষ্ট হইলে উহা 
দৃূষণীয় নহে ৷৷ ২৯ ॥ 





দশমস্ন্কঃ 


৭২৩ 


পপি 
ই 


বিশ্বনাথ-_কৃতস্যাপ্যধর্মনস্য ফলমীশ্বরাণামপি ন 
ভবেৎ কিমুত পরমেশ্বরস্য তসে)তি প্রথসপ্রশ্নোত্তর- 
মাহ, ধর্মেতি ষড়ভিঃ। ঈশ্বরাণাং রুদ্রাদীনামপি 
ধর্মব্যতিন্রমোহ্ধর্শ্নো দৃষ্টঃ। সাহসং সাহসহেতুক 
ইত্যর্থঃ। ন দোষায় ন প্রত্যবায়ায়।  বহের্যথা 
সব্বভুক্তং ন দোষায় নাপাবিজ্র্যায় তদ্বদিত্যর্থঃ ॥২৯৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__ক্প্মাদি পারতন্ত্যরহিত ব্রহ্মাদি 
ঈশ্বরগণের অধন্ম আচরণে যদি ফলভোগ করিতে না 
হয়, তাহাতে যিনি পরমেশ্বর, তিনি কিরাপে ফলভাগী 
হইবেন-_এইরপ প্রথম প্রশ্নের উত্তর বলিতেছেন 
খধৰ্ম্মব্যতিক্রুম’ ইত্যাদি ছয়টি শ্লোকে | 'ঈশ্বরাণাং-_ 
পরমেশ্বরের অনুগ্রহে লব্ধৈশ্বর্য্য রুদ্রাদিরও ধর্ম্মব্যতি- 
ক্রম অর্থাৎ অধৰ্ম্ম দৃষ্ট হয়। 'সাহসং*_সাহস- 
হেতুক কর্মও দৃষ্ট হয়; এই অর্থ । ‘ন দোষায়”__ 
তাহাদিগের তাহা প্রত্যবায়ের নিমিত্ত হয় না। ‘যথা 
বহে,ঃ'__বহিৎ সর্বভোত্ণ হইলেও তাহার যেমন 
কোনরূপ দোষ বা অপবিভ্রতা হয় না, তদ্রপ সেই 
তেজদ্ধি ব্রহ্মাদিরও তত্তৎকর্ম্ম দোষের নিমিত্ত হয় না 
__-এই ভাবার্থ ॥ ২৯ ॥ 


নৈতৎ সমাচরেজ্জাতু মনসাপি হ্যনীশ্বরঃ ৷ 
বিনশ্যত্যাচরল্মোঢ্যাদ্যথারুদ্রোহব্ধিজং বিষম ॥৩০ 


অন্বয়ঃ-€ তহি “যদ্যদাচরতি শ্রেষ্ঠ* ইতি 
ন্যায়েন অন্যোহপি কুর্য্যাদিত্যাশঙ্ক্যাহ ) অনীশ্বরঃ 
(দেহাদিপর তন্ত্রঃ ) জাতু কেদাচিদপি) এতৎ (শাস্তর- 
বিরুদ্ধং ) মনসাপি ন সমাচরেৎ (তাচরেৎ) হি 
যতঃ মৌত্যাৎ (অভ্তত্বাৎ ঈশ্বরাভিমানাৎ শাস্ত্র বিরুদ্ধম্‌) 
আচরন্‌ বিনশ্যতি যথা অরুদ্রঃ ( রুদ্রব্যতিরিক্তং 
অনীশ্বরঃ ) অব্ধিজং বিষং ভেক্ষয়ন্‌ বিনশ্যতি) ॥৩০ 

অনুবাদ- ঈশ্বর ব্যতীত এইরূপ আচরণ কেহ 
কখন মনের দ্বারাও করিবেন না। রদ্দ্রতিম্ন অন্য 
কেহ সমুদ্রোথ-বিষ পান করিলে যেমন বিনাশ প্রাপ্ত 
হ'ন, মূঢ়তা প্রযুক্ত যদি কেহ ঈশ্বর লীলার অনুকরণ 
করে, সেও তদ্রপ বিনষ্ট হইবে ৷ ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ__তহি “যদ্যদাচরতি শ্রেষ্ঠঃ” ইতি 


ন্যায়েনান্যোহ্পি কুর্য্যাদিত্যাশক্ক্যাহ নৈতদিতি । অনী- 


শ্বরো নিকৃষ্টো জীবঃ যথা কুদ্রব্যতিরিক্তো বিষমা- 





চরন্‌ ভুঞ্জানঃ সদ্যো বিনশাতি, রু্স্ত ভুঙ্ঞা প্রত্যুত 
নীলকণ্ঠত্বেন শোভতে স্মেতি ভাবঃ | ৩০ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ__যদি বলেন_তাহা হইলে, 
“যদ্‌ যদাচরতি শ্রেষ্ঠঃ” ( শ্রীগীতা-৩।২১), অর্থাৎ 
মহদৃব্যজি যাহা যাহা আচরণ করেন, ইতর জনও 
তাহাই আচরণ করিয়া থাকে, আর সেই মহদ্ব্যক্তি 
যাহা প্রমাণ করেন, লোকসকলও তাহারই অনুগামী 
হয়-_এই ন্যায়ান্সারে অপরেও তাদুশ কায্যে রত 
হইবে? এই আশঙ্কায় বলিতেছেন_-নৈতৎ্' 
ইত্যাদি। 'অনীশ্বরঃ'__নিরুজ্ট জীব । যেমন রু্দ্র 
ব্যতিরিক্ত' অপরে বিষ ভক্ষণ করিয়া সদ্য বিনষ্ট 
হয়, পরস্ত শ্রীরদ্দ্র বিষ ভক্ষণ করিয়া নীলকণ্ঠ-রূপে 
শোভিত হন --এই ভাবার্থ ॥ ৩০ ॥ 


ঈশ্বরাণাং বচঃ সত্যং তখৈবাচরিতং কৃচিৎ। 
তেষাং যৎ স্ববচোযৃত্তং বৃদ্ধিমাংস্তৎ সমাচরেৎ ॥৩১ 


অন্বয়ঃ_( কথং তহি সদাচারস্য প্রামাণ্যম্‌ ) 
ঈশ্বরাণাং (জ্ঞানবৈরাগ্যাদিভিস্তেজীয়সাং ) বচঃ 
সত্যম্‌ (অতস্তদুক্তমাচরেদেব ) তথৈব আচরিতং 
(তু কচিদেব সত্যং অতঃ) স্ববচোযুক্তং € তেষাং 
বচসা যদ্‌ যদ্‌ যুক্তং অবিরুদ্ধং) বুদ্ধিমান (জনঃ) 
তৎ (তদেব ) আচরেৎ ৷৷ ৩১ ॥ 

অনুবাদ__সমর্থবান্‌ পুরুষগণের বাক্য সত্য, 
তাহাদের আচরণও তদ্রপ । অতএব যাহা তাহাদের 
বাক্যের অবিরুদ্ধ, বুদ্ধিমান ব্যক্তি তাহাই আচরণ 
করিবেন ৷৷ ৩১ 1 

বিশ্বনাথ __কথং তহি সদাচারস্য প্রামাণ্যমত 
আহ, ঈশ্বরাণামিতি । সত্যং সভ্যে' হিতং কৃচিৎ 
দশরথপূত্রত্বে সতীত্যর্থঃ । তঙ্মাদিয়ং ব্যবস্থেত্যাহ__- 
স্ববচোষুক্তং অবিরুদ্ধং তদেবাচরেৎ। বুদ্ধিমানিতি 
তন্লাপি বিচা্যৈব । “তদসৌ বধ্যতাং পাপ আততা- 
ষ্যাত্ববন্ধুহে”তি ভগবতে। বচোহপ্যরর্জনেনাস্বথামবধ- 
বিধায়কং ন পালিতমিতি ৷৷ ৩১ ৷ j 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__তাহা হইলে সদাচারের 
প্রামাণ্য কি প্রকারে বিদ্যমান থাকিতে পারে? 
তাহাতে বলিতেছেন__“ঈশ্বরাণাং বচঃ সত্যং”, 
অর্থাৎ ঈশ্বরসকলের বাক্য-আজা) সত্য প্রামাণ্য- 


শ্রীমভাগবতম্ 


১০।৩৩।৩০-৩৩ 





রাপে গ্রাহ্য), কিন্তু তাহাদিগের আচরণ ক 
সত্য, অর্থাৎ সাধুগণের হিতকর, যেমন টি 
নন্দনরাপে শ্রীরামচন্দ্রের আচরণ-_এই ভাবাথ। 
অতএব এইরাপ ব্যবস্থা-যাহা তীহাদিগের বাকের 
অবিরুদ্ধ ( স্ববচোযুভ্ং ), তাহাই আচরণ করিবে। 
'বৃদ্ধিমান্*_তাহাতেও বিচার করিয়াই। যেমন 
“তদসৌ. বধ্যতাং পাপ আততা্যাত্মবন্ধুহা” (১৷৭৷ 
৩৯), অর্থাৎ এই পাপী তোমার বন্ধুগণের নিধন- 
কারী এবং আততায়ী, এখনি ইহার প্রাণ বধ কর” 
_-অর্জনের প্রতি ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের অশ্বথামা-বধ- 
বিষয়ক বাক্য অর্জন ভগবানের অভিপ্রায় বুঝিয়া 
পালন করেন নাই ৷ ৩১ ॥। 


কুশলাচরিতেনৈঘামিহ স্বা্থো ন বিদ্যতে । 
বিপ্যয়েণ বানথো নিরহঙ্কারিণাং প্রভো ৷ ৩২ ॥ 


অন্বয্পঃ-(ননূ, তহি তেহপি ফিমেবং সাহস- 
মাচরন্তি£ তন্রাহ-_) এষাং ( ঈশ্বরাণাং ) কুশলা- 
চরিতৈঃ ( জনসংগ্রহার্থং ধর্মানুষ্ঠানেন ) ইহ (লোকে 
চকায়াৎ পরলোকে চ) অর্থঃ (ফলং) ন বিদ্যতে 
(ভবতি প্রারব্ধ কম্মক্ষপণমান্রমেব তেষাং কৃত্যং 
নান্যৎ ইত্যর্থঃ ) (তথা ) বিপর্যয়েশ (উশ্বরেচ্ছাতঃ 
প্রারব্ধবশাৎ বা অধর্ম্মান্ষ্ঠানেন ) অনর্থঃ (দুঃখম্‌ 
অপি) বা (ন ভবতি)1 ৩২ ॥ 

অনুবাদ-_ প্রভো, অহঙ্কার রহিত সমর্থবান্‌ 
পুরুষদিগের লোক-সংগ্রহার্থ যে ধর্্মানুষ্ঠান, তদ্দারা 
ইহলোকে কোন স্বার্থ নাই এবং ধর্ম্ম-বিপর্যায় অর্থাৎ 
ধর্ম-মর্ধ্যাদা-লঙ্ঘনজন্যও কোনও প্রকার অনর্থ 
উৎপন্ন হয় না] ৩২ ॥ 


কিমুতাখিলসন্ত্ানাং তিয্যঙ্মত্ত্যদিবৌকসাম্‌ ৷ 
ঈশিতুশ্চেশিতব্যানাং কুশলাকুশলাল্বয়ঃ ৷৷ ৩৩ ॥৷ 


অন্বয়ঃ__প্রেস্ততমাহ) অতঃ ঈশিতব্যানাং (নিয়- 
ম্যান্যং ) কুশলাকুশলান্বয়ঃ ( পুণ্যপাপসন্বন্ধঃ ) ন 
(ভবতি, তদ৷ ) তি্যঙ্মন্ত্যদিবৌকসাং অখিলসন্ত্বা- 
নাং (সকল প্রাণিনাং ).ঈগিতুঃ (নিয়ন্ত্রঃ শ্ৰীকৃষ্ণস্য ) 
চ কিমুত (কিং পুনববক্তব্যমিত্যর্থঃ) ৷৷ ৩৩ ৷৷ 





১০।৩৩।৩৩-৩৫ | 


শশা AIA 
পা পিসি 


অনুবাদ উশবরাধীন নিরহঙ্কারী জীবগণেরও 
পণ্যপাপ সম্বন্ধ নাই। পক্ষী, মনুষ্য, দেবতা ও 
দ্রিখিল প্রাণীর নিয়ন্তা শ্রীকৃষ্ণের যে পাপ পৃণ্যাদি 
সম্বন্ধ নাই, তাহাতে আর বক্তব্য কি ? ৩৩ ॥ 
বিশ্রনাথ- প্রস্ততমাহ,_ক্মুতেতি ॥ ৩৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ প্রস্তুত বলিতেছেন-_“কিমত" 
ইত্যাদি ( অৰ্থাৎ যিনি অধীনদ্থ পক্ষী, মনুষ্য, দেবতা 
ও নিথিল প্রাণীর নিয়ন্তা, সেই ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের যে 
পাপ-পৃণ্যাদি নাই, তাহাতে আর বক্তব্য কি?) ॥৩৩ 


ঘণ্পাদপঙ্কচজ-পরাগ-নিষেব-তৃপ্তা 
যোগপ্রভাব-বিধূতা খিল-ক্ম্ম বন্ধাঃ । 

স্বৈরং চরত্তি মুনয়োহুপি ন নহ্যমানা- 
স্তস্যেচ্ছগ্াত্তবগুষঃ কৃত এব বন্ধঃ ॥ ৩৪॥ 


অন্বয্ঃ-_ঞেতদেব স্ফুটীকরে।তি) যৎপাদপঙ্কজ- 
পরাগমিষেবতৃপ্তাঃ ( যস্য ভগবতঃ পাদপস্কজপরাগা- 
নাং নিষেবেন তৃপ্তাঃ, যদ্বা, যস্য পাদপঙ্কজপরাগানাং 
নিষেবা যেষাং তে চ তে তৃপ্তাশ্চেতি ভক্তা ইতার্থঃ) 
যোগপ্রভাববিধূতাখিলক.ম্মবন্ধ'ঃ ( যোগস্য প্রভাবেন 
বিধূতাঃ নিরৃত্তাঃ অখিলাঃ কৰ্ম্মবন্ধাঃ যেষাং তে) 
মূনয়ঃ অপি ন নহ্যমানাঃ ( বন্ধনপ্রাপ্তবন্তঃ) স্ৈরং 
(যথেচ্ছং) চরক্তি, ইচ্ছয়া আত্তবপূষঃ (স্বীকৃত- 
দেহস্য ) তস্য ( ক্ষ্ণস্য) কুতঃ ( কস্মাদ্ধেতোঃ ) 
এব বন্ধঃ (স্যাৎ )॥ ৩৪ ॥ 

অনুবাদ-_াহার পাদপদ্ম রেণুর সেবা দ্বারা 
পরিতৃপ্ত ভক্তব্বন্দ, যোগপ্রভাবে নিখিল কর্ম্মবন্ধ হইতে 
বিমুস্ত যোগী এবং জ্তানিগণও বন্ধন প্রাপ্ত হ'ন না, 
যিনি স্বেচ্ছাপূৰ্ব্বক অপ্রাকুত বপু প্রকট করিয়াছেন 
সেই স্বয়ং ভগবান্‌ কৃষ্ণের বন্ধন ফিরূপে হইতে 
পারে ? ৩৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তদ্তক্তা অপি ধৰ্ম্মাধৰ্ম্মাভ্যাং ন বধ্যন্ত 
ইত্যাহ,_যদিতি । নিমেবো নিতরাং সেবনম্‌। 
যোগো ভক্তিযোগস্তৎ-প্রভাবেন বিধুতোহখিলানাং 
ব্রষ্টুণামপি কর্ম্মবন্ধঃ কিমূত স্বস্য যৈস্তে মুনয়ো 
মননশীলা ভক্তা অপি ন নহ্যমানাঃ বন্ধনমপ্রাপ্ধ-বন্তঃ। 
তস্য তু নিরক্কুশয়া স্বেচ্ছয়ৈব আত্তানি স্বীকৃতানি 
বগুংষি পরস্্রীশরীরাণি যেন তস্য ॥ ৩৪ ৷ 


দশমস্কন্ধঃ 


৭২৫ 
ীকার বঙ্গানুবাদ-_তাহার ভক্তগণও ধর্ম ও 
অধন্মের দ্বারা বন্ধন প্রাপ্ত হন না, ইহাই বলিতেছেন 
-খিৎপাদপক্কজ' ইত্যাদি । নিষেব'__ নিরস্তর 
সেবন। 'ষোগ-প্রভাব”__এখানে ‘যোগ’ বলিতে ভক্তি- 
যোগ, তাহার প্রভাবে অর্থাৎ ভক্তিযোগাখ্য সাধন 
তেজের দারা, ভজ্্জন স্বদৃ্ট জনেরও কর্ম্মবন্ধন 
বিনাশ করেন, তাহাতে নিজের যে নিখিল কর্ম্মাত্মক 
বন্ধন নিরাকরণ করিয়া বন্ধনদশা হইতে বিমূক্তা 
হইবেন, ইহাতে বন্তব্য কিঃ 'মুনয়োহপি*__মনন- 
শীল ভক্তগণও যখন বন্ধনপ্রাপ্ত হন না, তাহাতে 
'ইচ্ছয়াত্তবপৃষঃ__খিনি নিজের নিরঙ্কুশ ইচ্ছাতেই 
পরস্ত্রী-শরীর গ্রহণ করিয়াছেন, “তস্য সেই শ্রীভগ- 
বানের আবার বন্ধন কোথায় ? ৩৪ ॥ 





গোপীনাং তৎপতীনাঞ্চ সব্বেষামেব দেহিনাম্‌ । 
যোহন্তশচরতি সোহ্ধ্যক্ষঃ জ্রীড়নে নেহ দেহভাক ॥৩৫ 


অন্বম্নঃ-_(পরদারত্বং গোপীনামঙগীকৃত্য পরিহাতং 
ইদানীং ভগবতঃ সব্বান্তর্যযামিনঃ পরদারসেবানাম ন 
কাচিৎ ইত্যাহ__-) গোপীনাং তৎপতিনাঞ্চ (তথা ) 
সব্বেষাম্‌ (এব) দেহিনাং চ যঃ অন্তঃ চরতি 
(নিয়ন্ততয়া বর্ততে ) অধ্যক্ষঃ (সর্ব্বসাক্ষী সঃ) 
ইহ (লীলায়াং (ক্রীড়নদেহভাক্‌ (ক্রীড়নার্থং দেহং 
স্বীকৃত্তবান্‌, ন তস্মদাদিতুল্যো যেন দোষঃ স্যাদিতি ) 
lH ৩৫ || 

অনুবাদ__গোপীদিগের, তৎপতিদিগের এবং সর্ব 
প্রাণীর হৃদয়ে অন্তর্যযামীরূপে যিনি বর্তমান, সেই 
সব বুদ্ধাদির সাক্ষী শ্রীকৃষ্ণ (ভ্রজবধূসহ ) ভ্রীড়ায় 
নিজ অগ্রাকৃত কলেবর প্রকটিত করিয়াছেন ॥৩৫॥ 

বিশ্বনাথ__তত্তদ্দৃষ্ট্যা তু সৰ্ব্বান্তৰ্য্যামিনো ভগবতো 
ন কেহপি পরে ইত্যাহ”_গোপীনামিতি । যোহন্ত- 
শ্চরতি তস্য বহিরালিঙ্গনে কো দোষ ইতি ভাবঃ। 
অধ্যক্ষে। বৃদ্ধযাদি-দ্রষ্টা তস্য রহস্য-বহি্গান্র-দর্শনে 
কো দোষ ইতি ডাবঃ। ইহ ব্রজমণ্ডলে ক্রীড়নেন 
হেতুনা দেহান্‌ গোপীশরীরাণি ভজতে রতিশ্রম-প্রস্থে- 
দাহ্বৃমার্জন!দিনা সেবতে ॥ ৩৫ ॥ 

টীকার বঙজানুবাদ-_তত্বদৃষ্টিতে কিন্তু সব্বান্ত- 
ধ্যামী ভগবানের পর বলিয়া কেহ নাই, ইহা বলি- 


৭২৬ 


তেছেন__“গোপীনাম্‌” অর্থাৎ যনি গোপ-রমণীগণের 
ও তৎপতিদিগের এবং নিখিল জগতের আন্তরে অস্ত- 
য্যাম্মিরূপে বিচরণ করিয়া থাকেন, সেই এই ভগবান্‌ 
শ্রীরুষ্ণ। যিনি অন্তরে বিচরণ করেন, তাহার 
বাহিরে আলিঙ্গনে কি দোষ? 'অধ্যক্ষঃ'-_যিনি 
বুদ্ধি প্রভৃতির সাক্ষাৎ দ্রষ্টা, তাহার পক্ষে রহস্য 
বহির্গান্র দর্শনে কি দোষ থাকিতে পারে__এই 
ভাবার্থ। “ইহ'__এই ব্রজমণ্ডলে ক্রীড়ার নিমিন্তই 
যিনি 'দেহ-ভাক্‌'_ গোপীগণের দেহ ভজনা করেন, 
অর্থাৎ রতিশ্রমজনিত ঘর্মান্থ মার্জনাদির দ্বারা 
তাহাদিগের সেবা করেন-__-এই অর্থ ॥ ৩৫ ॥ 


অনুগ্রহায় ভূতানাং মানুষং দেহমাশ্রিতঃ ৷ 
ডজতে তাদৃশীঃ ক্রীড়া যাঃ শচত্বা তৎপরোভবেৎ ৩৬ 


অন্বয়ঃ_(ননূ, এবং চেৎ আণ্তকামস্য নিদ্দিতে 
কুতঃ প্ররৃত্তিরিত্যত আহ) ভক্তানাং অনুগ্রহায় মানুষং 
দেহং আশ্রিতঃ (ভগবান্‌ ) তাদৃশীঃ (এব ) ক্রীড়া 
ভজতে (করোতি ) যাঃ শুতত্বা (জনঃ ) তৎপরঃ 
(ভগবৎপরঃ ) ভবেৎ (শুঙাররসাকৃজ্টচেতসোহতি 
বহির্মুখানপি স্থপরান্‌ কর্তুমিতি ভাবঃ ) ॥ ৩৬ ॥ 
অনুবাদ-_ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ ভক্তদিগের প্রতি অনু- 
গ্রহ করিবার নিমিত্ত যে গোলকগত রাসলীলা প্রপঞ্চে 
প্রকটিত করিয়াছেন, তাহা শ্রবণ করিয়া মনুষ্য দেহ- 
ধারী প্রাণীমান্রেই ভগবৎসেবাপর হইবে ॥ ৬৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-_-জুগুপ্িসিতং কিমভিপ্রায়ং কৃতবানিতি 
দ্বিতীয়প্রশ্নস্যোস্তরমাহ,_অন্বিতি । ভক্তানামনূ- 
গ্রহায় তাদ্‌শীঃ ভ্রগীড়াঃ ভজতে যাঃ শ্ুত্বা মানুষং 
দেহমাশ্রিতো জীবঃ তৎপরস্তদ্বিষয়কঃ শ্রদ্ধাবান্‌ ভবে- 
দিতি ভ্রণীড়ান্তরতো বৈলক্ষণ্যেন মধুররসময্যাঃ অস্যাঃ 
্রণীড়ায়াস্তাদৃশী মণিমন্ত্রমহৌষধানামিব ক।চিদতক্যা 
শক্তিরভীত্যবগম্যতে ! তখৈব মানুষদেহবত এব 
তত্তস্তগবধিকারিত্বং মুখ্যমিত্যভিপ্রেতম্‌ ৷৷ ৩৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ _ নিন্দিত কর্ম কি অভিপ্রায় 
কর্লিয়াছিলেন ? -_এই দ্বিতীয় প্রশ্নের উত্তর ব্লিতে- 
ছেন-_“অন্গ্রহায়”, অর্থাৎ শ্রীরুষ্ণ ভক্তগণের অনু- 
গ্রহের নিমিত্ত তাদৃশী ক্রীড়া ভজনা করিয়া থাকেন, 
যে ক্রীড়া শ্রবণ করিয়া “মানুষং দেহমাশ্রিতঃ, মানুষ 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


[ ১০।৩৩1৩৫-৩৭ 


দেহ আশ্রয়কারী সমস্ত জীবগণই, ‘তৎপরঃ_ ভা i 
বৎ-পর হইয়া থাকে (কিন্তু লীলাপর নহে ) ke 
ভগবদ্বিষয়ে শ্রদ্ধাবান্‌ হয়। অন্যান্য ক্রীড়া ন 
বৈলক্ষণ্যবশতঃ এই মধুররসমগ্ী ক্রীড়ার মনি 
মহোষধির ন্যায় কোনও অতর্ক্য শক্তি রহিয়াছে 
ইহা অবগত হওয়া যায়। সেইরাপ মনুষ্য দেহধারী 
জীবেরই তাহার ভক্তিতে মুখ্য অধিকারিত্ব 
প্রেত। (অর্থাৎ যেহেতু মর্ত্যলোকে শ্রীভগবানের 
অবতার হইয়া থাকে, এবং মস্তযলোকেই তদ্ভজনের 
মৃখ্যত্ব পরিলক্ষিত হয়, সুতরাং মনুষ্যগণেরই অনা- 
য়াসে সেই লীলার শ্রবণাদি সিদ্ধ হইয়া থাকে ।) 
1 ৩৬ ॥ 


নাসুম্নন্‌ খলু ক্ুষ্ধায়স মোহিতাস্তস্য মান্য) 
মন্যমানাং স্ব-পাশ্ব স্থান্‌ স্বান্‌ স্বান্‌ দার।ন্‌ ভ্রজৌকসঃ 
॥ ৩৭ 1 

অন্বয়ঃ__( ননু, অন্যেহপি ভিম্নাচারাঃ স্বচেচ্টি- 
তমেবেতি বদন্তি তন্রাহ ) তস্য (শ্রীকৃষ্ণস্য ) মায়য়া 
মোহিতাঃ স্থান্‌ স্বান্‌ দারান্‌ স্ব-পাশ্ব স্থান্‌ মন্যমানাঃ 
ব্রজৌকসঃ কৃষ্ণায় ন খলু (এব) অসুয়ন্‌ ( দোষদুস্ট্যা 
ন অপশ্যন্‌, এবম্ূতৈশ্বয্যাভাবে তৎ কুব্বত্তঃ পাপা 
জেয়া ইতি ভাবঃ )॥ ৩৭ ॥ 

. অনুবাদ_ কৃষ্ণের মায়ায় মোহিত হইয়া ব্রজ- 
গোপীগণের পতি, পিতা প্রভৃতি আত্মীয়গণ নিজ নিজ 
পত্নী কন্যাদিগকে নিজ নিজ পাশ্ব স্থিত মনে করিয়া 
কুষ্ণের প্রতি কোন হিংসা প্রকাশ করে নাই ॥ ৩৭॥ 

বিশ্বনাথ_-নন্বেবং সর্ব্বাস্থেব মিশাসু গোপস্রীভিঃ 
সহ বিহরতি ভগবতি তাসাং পতিশ্চ শ্রশ্রাদয়ঃ স্ব-স্ব 
গৃহেষু তাঃ স্ব-বধূরদৃ্টা ভগবতে তকৈম কথং 
নাকুপ্যংস্তত্রাহ__নেতি । মায়য়া যোগমায়য়ৈব নতু 
বহিরঙ্গমায়য়া । - ভগবৎপরিবারেষু তস্যা অধিকারা- 
ভাবাৎ তন্মোহিতানাঞ্চ ভগবদৈমুখ্যস্যাবশ্যস্তাবাৎ। 
তেষাং গোপানান্ত ভগবছৈমুখ্যমান্রাদর্শনাৎ ৷ তয়া 
মোহনঞ্চ গোপীষু কৃষ্ণমভিস্তবতীষু তাদুশীস্তাবতী- 
রেব গোপীঃ সৃচ্টা, তান্‌ দরশয়িত্বৈব । অতঃ স্থান 
স্থান্‌ দারান্‌ স্বপার্স্থানেব মন্যমানাঃ ৷ যদুক্তমুজ্্ল” 
নীলমণৌ igs “মায়াকল্পিততাদুক্‌-স্ত্রী-শীলনেনানূ" 








১০।৩৩।৩৭-৩৮ ] 


শীট 





ee 
্যুতিঃ ! ন জাতু ব্রজদেবীনাং পতিভিঃ সহ সঙ্গম” 


ইতি! ততশ্চ যোগমায়ায়া শ্চিচ্ছক্তিতবৃত্তিত্বাৎ তৎ- 
কার্য্যাণামপি নিত্যসত্যোচিত্যাৎ সব্বমায়িকপ্রপঞ্চ- 
নাশেহপি তেষাং পার্শস্থদারাণাং তেষু স্ব-স্ব-ভার্য্যভি- 
মানস্য চ নিত্যসত্যত্বমেব মন্যমানা ইত্যভিমানমান্রং, 
নত যোগমায়া কল্গিতানামপি তাসাং পতিভিঃ সম্ভোগ 
ইতি তাসাং তদাকারতূল্যাকারাণামন্যসংভুক্তত্বস্যা- 
নৌচিত্যাৎ, অতএব স্বপার্থস্থানিতি তু স্বতশ্পস্থানি- 
ত্য্তম্‌ তচ্চ সমাধানং যোগমায়য়সৈব ৷ তৎ্পতীনাং 
তাসু কামভাবানুৎপাদনাৎ কৃতমিতি জেয়ম্‌ ৷ শ্রীভগ- 
ব€পার্থাৎ স্বদ্বগৃহং প্রতি গোপীনামাগমনসময়ে 
মাগ্নিকগোপীনাং মায়য়ৈবান্তদ্বাপনমপি ভেয়ম্‌ ॥৩৭৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__এইরূপে শ্রীকৃষ্ণ, গোপ- 
রমণীগণের সহিত নিব্বাধে সমস্ত রজনী বিহার 
করিলেন, কিন্তু গোপীগণের পতি এবং শ্বহচ প্রভৃতি 
স্ব-স্ব-পড়ী অথবা বধৃগণকে স্ব-স্থ-পার্থে অথবা গৃহে 
দেখিতে না পাইয়া শ্রীকৃষ্ণের প্রতি কেন ক্রুদ্ধ হইলেন 
না, তাহাই বলিতেছেন_-নাস্য়ন্‌ খল কৃষ্ণায়’, 
অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণের মায়ায় মোহিত হইয়াই ব্রজগোপী- 
দিগের পতি নিজ নিজ পত্নীকে আপনার পার্শ্বে অব- 
স্থিত মনে করিয়া কৃষ্ণের প্রতি কোন বিদ্বেষ করেন 
নাই । “মায়য়া'_শ্লোকোক্ত ‘মায়া’ শব্দে যোগমায়া- 
কেই বুঝিতে হইবে, কিন্তু বহিরঙ্গ মায়া নহে, কারণ 
ভগবৎপরিবারের প্রতি বহিরজ-মায়ার প্রবেশাধিকার 
নাই। পক্ষান্তরে উক্ত বহিরজ মায়া-মোধিত ব্যক্তি- 
বর্গের ভগবদ্বৈমৃখ্য অবশ্যস্তাবী, আর গোপগণের 
তাদৃশ ভগবদৈমুখ্য অনুমান্রও পরিলক্ষিত হয় না। 
যোগমায়া কর্তৃক মোহনের প্রকার এইরাপ 
গোপীগণ যখন শ্রীকৃষ্ণের সহিত মিলিত হইবার 
অভিপ্ৰায়ে তাহার প্রতি অভিসার করিতেন, তখন 
যোগমায়া সেই সেই গোপীর অনুরূপ তত্তৎসংখ্যক 
গোপী সৃষ্ট করিয়া তত্তদ্‌ গোপীস্থানে নিযুক্ত করতঃ 
পতি প্রভৃতিকে মুগ্ধ রাখিতেন। অতএব ব্রজবাসি- 
গণ স্ব-স্ব পত্বীগণকে স্ব-পার্শ্বস্থা মনে করিতেন । শ্রী- 
উজ্জলনীলমণি গ্রন্থে কথিত আছে__“মায়া-কল্পসিত- 
তাদৃক্‌ স্ত্রী-শীলনেনানুস্য়ভিঃ” ইত্যাদি, অর্থাৎ ব্রজ- 
বাসিগণ মায়াকলিত তাদৃশ স্ত্রীগণ দর্শনে বঞ্চিত 
হইয়া শ্রীকৃষ্ণের প্রতি অসুয়া প্রকাশ করেন নাই, 


৭২৭ 





আর এ মায়াবলেই ব্রজদেবীগণের সহিত উনি, 
গণের কদাপি মিলন সম্ভব হয় নাই। 

ইহা দ্বারা ইহাও প্রতিভাত হইল যে, যোগমায়া 
চিৎশক্তির্ত্তি, সূতরাং তাহার কার্যকলাপও নিত্য 
সত্য, অতএব সকল মায়িক প্রপঞ্চের বিনাশ হইলেও 
ব্রজবাসিগণের পার্শস্থ পত্রীগণের প্রতি স্ব-স্ব-ভার্য্যা- 
জান নিত্য সত্য, সুতরাং তাহারা স্ব-স্ব পত্রী মনে 
করিয়াছিল, ইহা অভিমানমান্্র। কিন্তু যোগমায়া- 
কল্পিত সেই রমণীগণেরও তত্তৎপতিগণের সহিত 
সম্ভোগ হয় নাই, কারণ শ্রীকৃষ্ণের নিত্য প্রেয়সীগণের 
সর্্বাংশে প্রতিকৃতি-স্বরূপ সেই রমণীগণের অন্য- 
সন্তোগ অন্যায্য। অতএব “স্বপার্খস্থান্*__নিজ নিজ 
পার্শ্বে, ইহা বলিলেন, কিন্তু ‘স্বতল্পস্থান’__এক শয্যায় 
এরূপ বলেন নাই । আর যোগমায়া কর্তুকই এবম্থিধ 
বিহিত হইয়াছে, কারণ তিনি ব্রজবাসিগণের তত্তৎ- 
পত্বীগণের প্রতি কামভাব বিলুপ্ত করিয়া রাখিয়া- 
ছিলেন। আর গোপীগণ যখন বিহারান্তে শ্রীকৃষ্ণের 
নিকট হইতে স্বালয়ে ফিরিয়া আসিতেন, তখন 
যোগমায়াই মায়িক গোপীগণকে লুঙ্কায়িত করিয়া 
রাখিতেন বুঝিতে হইবে ॥ ৩৭ ॥ 


্রক্মরান্্ উপারৃত্তে বাসুদেব নুমোদিতাঃ। 
অলিচ্ছত্ত্যো যযূর্গোপ্যঃ স্বগৃহান্‌ ভগবৎপ্রিয়াঃ ॥৩৮৷৷ 


অন্বয়ঃ_ ব্ৰহ্মরাত্রে (ব্রাহ্ষমে মুহ-র্তু ) উপাবৃত্তে 
(প্রান্তে সতি) বাস্দেবানুমোদিতাঃ ( বাসূদেবেন 
অনুমোদিতাঃ আজাপিতাঃ ) ভগবপপ্রিয়াঃ গোপ্যঃ 
অনিচ্ছন্ত্যঃ (অপি) স্বগৃহান্‌ যযূঃ ৷৷ ৩৮ ॥ 

অনুবাদ-_ ব্ৰাহ্মমূহ রত উপস্থিত হইলে ভগবৎ- 
প্রিয়া গোপীগণ শ্রীকৃষ্ণকর্ভুক আদিষ্ট হইয়া অনিচ্ছা 
সত্তেও নিজ নিজ গৃহে গমন করিলেন ॥ ৩৮ ॥ 

বিশ্বনাথ_ ব্রক্মরান্র ইতি সমাসান্ত আর্ষঃ। ব্রচ্মণো 
রান্রৌ যুগসহত্প্রমাণায়াং উপারুত্তে উপ আধিক্যেন 
আরুত্তে একামার্ভিং গতে সতি গোপ্যঃ দ্বগুহান্‌ 
যযুঃ।  একস্যামেব রজন্যামেতাবত্যো লীলাঃ 


. কর্তব্যা ইতি ভগবতঃ সত্যসঙ্কল্লত্বাৎ, নুতাগীতাদয়ো 


বিলাসা যাবন্তো মনস্যভীপ্সিতা আসন্‌ তাবতাং সং- 
পূর্তৌ যাবন্তঃ সময়াঃ সন্তবন্তি তাবত্তিঃ সময়ে যুঁগ- 





-শশশীশাশীশীশীোশিশশাশীশীশটাশিীও 


সহত্রং পূর্ণং বভুব, তচ্চ যূগসহস্রং প্রহরচতুষ্টয়াত্মক- 
রজনীমধ্যএব রাসস্থল্যাং প্রবিবেশ। যথা পঞ্চ- 
যোজনা৷অকর্ন্দাবন-প্রদেশেকদেশ এব পঞ্চাশৎকোটি- 
যোজনপ্রমাণানি ব্ৰহ্মাণ্ড!নি প্রবিষ্টানি ব্ৰহ্মণা দৃষ্টানি, 
যথা চাতিস্তোকএব ভগবত উদরস্যোপরি অপরি- 
মিতানি দামানি অন্তরে চ ব্রহ্মাণ্ডমেব দুষ্ট মভুদিত্যন্ 
নাসভ্ভাবনা কার্য্যা ৷ যদুক্তং শ্রীভাগবতাম্তে-__-“এবং 
প্রভোঃ প্রিয়াণাঞ্চ ধামূশ্চ সময়স্য চ। অবিচিন্ত্য- 
প্রভাবত্বাদন্র কিঞ্িন্নদুর্ঘট” মিতি। বাসুদেবানূ- 
মোদিতাঃ মম চ ভবতীনাঞ্চ প্রতি তাদুশল্রগীড়া- 
সিদ্ধার্থং প্রচ্ছনকামতৈবাভীম্টেতি কৃষ্ণেন কৃতান্‌- 
মোদনা ইত্যর্থঃ। যদ্বা, চিত্তাধিষ্ঠান্সা বাসুদেবেনৈব 
গুরুলঙ্জাভয়াদিকমুভ্াব্য প্রেরিতাঃ ৷ অতএব প্রিয়- 
বিরহস্য দুঃসহত্বাদনিচ্ছন্ত্যোহপি যযুঃ ৷৷ ৩৮ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__'ব্রহ্মরাত্র'__এখানে সমাসান্ত 
প্রয়োগ আর্ধ |. দিব্যযুগ সহস্র প্রমাণ ব্রহ্মার রান্ত 
অতীত হইলে গোপীগণ নিজ নিজ গৃহে গমন করি- 
লেন। এক রজনীতে ইয়ৎপরিমাণ লীলা করিতে 
হইবে শ্রীভগবানের এই সঙ্কল্প সত্য হেতু, যে পরি- 
মাণ নৃত্য গীত বিলাসাদি তাহার মনে অভিলাষ 
হইয়াছিল, তাহা সম্পূর্ণ করিতে যে পরিমাণ সময় 
আবশ্যক হয়, সে পরিমাণ সময়ে ব্রহ্মার একরান্র বা 
দিব্য সহস্র যুগ পরিপূর্ণ হইগ্লাছে। এবং উক্ত সহস্র 
যুগই প্রহরচতুষ্টয়াত্ক রজনী- মধ্যে রাসস্থলীতে 
অনুপ্রবিষ্ট হইয়াছিল । যেমন পঞ্চযোজনাত্মক 
বন্দাবন-প্রদেশের একদেশেই পঞ্চাশৎকোটি যোজন 
পরিমিত ব্ৰহ্মাণ্ড প্রবিষ্ট হইয়াছিল, তাহা ব্রহ্মা কজুক 
দৃষ্ট হইয়াছিল, আর অতিবাল্যেই ভগবানের উদরের 
উপরি অপরিমিত রডঙ্জু এবং অন্তরে বিশাল ব্রহ্মাণ্ড 
দৃম্ট হইয়াছিল, তাহার পক্ষে কোন বিষয়েই অসস্ভা- 
বনা নাই । ঃ 
যেমন শ্রীলঘৃভাগবতামৃতে (২৮১ সংখ্যক কারি- 
কায়) কথিত আছে-_“এবং প্রভোঃ প্রিয়ণাঞ্চ ধামুশ্চ 
সময়স্য 5” ইত্যাদি, অর্থাৎ বুন্দাবনে নিত্যলীলানু- 
রক্ত শ্রীকৃষ্ণের, তাঁহার প্রিয়জনবর্গের, ধাম ও সময়ের 


অচিন্তাশক্তিপ্রভাব-বশতঃ কিছুই দুঘট হয় না]; 


*বাসুদেবানূমোদিতাঃ- বাসুদেব শ্রীকৃষ্ণ কতুক অনূ- 
মোদিতা হইয়া, অর্থাৎ আমার এবং 'তোমাদিগের 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 





প্রতি তাদ্‌শ ভ্রীড়াসিদ্ধির নিমিত্ত প্রচ্ছমকায়ত 
য় 


অভীষচ্টা, এইরূপ কৃষ্ণ কর্তৃক অনুমোদিতা হইয়া 
অথবা-_চিত্তের অধিষ্ঠাতা বাসুদেব কর্তৃকই ২ 


জনের লঙ্জা, ভয়াদি উদ্ভাবিত করিয়া প্রেরিত হইয়া. 
ছিলেন। অতএব প্রিয় বিরহ দুঃসহ হইলেও 
অনিচ্ছাসত্বেও ভগবৎপ্রিয়া গোপীগণ স্ব-স্ব গহে গমন 
করিলেন ॥ ৩৮ ॥ রা 


বিভ্রীড়িতং ব্রজবধৃভিরিদঞ্চ বিষ্ণোঃ 
শ্রদ্ধাম্বিতোহুনুশ্ণুয়াদথ বর্ণস্েদ্ঘঃ । 
ভক্তিং পরাং ভগবতি প্রতিলভ্য কামং 
হৃদ্রোগমাশ্পহিনোত্যচিরেন ধীরঃ ॥ ৩৯ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রক্মসূন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশমস্কন্ধে রাস- 
ভ্রীড়াবর্ণনং না ভ্রয়ভ্রিংশোহধ্য।য়ঃ ॥ 
অন্বয্নঃ--€ ভাগবতঃ কামবিজয়রাপ রাজক্রীড়া- 
শ্রবণদেঃ কামবিজয়মেব ফলমাহ ) ব্রজবধূভিঃ 
€(সাকং) ইদং (অন্যৎ) চ বিষ্ণোঃ (শ্ৰীকৃষ্ণস্য ) 
বিক্রীডিতং শ্রদ্ধান্বিতঃ যঃ ( পূমান্‌ ) অণুশ্ণুয়াৎ 
(অনু অনুক্ষণমেব শণুয়াৎ শ্রবণং ঝুর্য্যাৎ ) অথবা 
বর্ণয়েৎ (শ্রাবয়েৎ সঃ ভসিমিন্‌ ) ভগবতি পরামৃ্‌ 
(উৎকৃষ্টাং ) ভক্তিং প্রতিলভ্য (প্রাপ্য ) অচিরেণ 
(জৌবদশায়ামেব) ধীরঃ (জিতেন্দ্িয়ঃ অন্‌ ) হাদ্রোগং 
(কামং) আশু অপহিনে!তি (পরি ত্যজতি ) ॥৩৯৷৷ 
ইতি শ্রীমন্তাগবতে দশমস্দ্ধে ব্রয়ন্ত্রিংশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ ৷ 
অনুবাদ-_শ্রজবধূদিগের সহিত শ্রীকৃষ্ণের রাপ- 
ক্রীড়া যে ধীরব্যক্তি শ্রদ্ধান্বিত হইয়া গুরুমূখে শ্রবণ 
পূর্বক অনুক্ষণ বীর্তন করেন, তিনি অচিরে ভগ- 
বানে পরাভক্তি লাভ করিয়া হাদূরোগকাম অনতি- 
বিলম্বে দূর করিতে সমর্থ হ'ন ৷৷ ৩৯ ॥ 
ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে দশমস্ষন্ধে ত্রয়স্তরিংশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 

- বিশ্বনাথ-- সব্র্বলীলাচুড়ামণে রাসস্য শ্রবণ- 
বীন্তনফলমপি  সবর্বফলচুড়ামণিভূভমেবেত্যাহ_ 
বিজ্ঞীড়িতমিতি। চকারাদীদুশমন্যদপ্যন্যকবিবমিতং 
তাভিঃ সহ বিক্রীড়িতম্। বিষ্কোরিতি “তাসাং 
মধ্যে দ্য়োদ্ৰ য়ো”রিত্যাদুযক্তব্যাপকত্বাভিপ্রায়েণ নু 
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১ সি 
রিম্চিতং অনুদিনং বা শ্ণ্রাৎ। অথ বর্ণয়েৎ 
বীর্যে স্বকবিতয়া কাব্যরূপত্বেন নিবধীতেতি বা। 
পরাং প্রেমলক্ষণাং প্রাপ্যেতি জ্ঞা-প্ত্যয়েন হ্াদ্রোগবত্য- 
গ্যধিকারিণি প্রথমতএব প্রেম্ণঃ প্রবেশস্ততস্তৎ- 
প্রভাবেনৈবাচিরতো হাদ্রোগন।শ ইতি প্রেমায়ং জান- 
যোগ ইব ন দুব্বলঃ পরতন্ত্শ্চেতি ভাবঃ। হৃদ্রোগ- 
রাপং কামমিতি ভগবছিষয়কঃ কামবিশেষো ব্যব- 
চছন্নঃ তগ্য প্রেমামৃতরাপত্বেন তদ্বৈপরীত্যাৎ। ধীরঃ 
পণ্ডিত ইতি হৃাদ্রোগ সত্যপি কথং প্রেমা ভবেদিত্য- 
নাস্তিক্য-লক্ষণেন মূর্খত্বেন রহিত ইত্যর্থঃ। অতএব 
শ্রদ্ধান্বিত ইতি শাল্পাবিশ্বাসিনং নামাপরাধিনং 
গ্রেমাপি নাঙগীকরোতীতি ভাবঃ।  “শ্রীরুষ্ণাতিবশী- 
কারচুঞ্চোজিষ্শিরোমণেঃ । প্রেম্ণা হাস ইবায়ং 
শ্রীরাসঃ শ্রীরপি নাপ যম্্‌ ॥ শান্রবুদ্ধিবিবেকাদ্যৈরপি 
দুর্গমমীক্ষ্যতে । গোপীনাং রসবর্মেদং তাসামনু- 
গতীবিনা।  পদবাক্যপ্রকরণধ্বনয়োহন্র সহত্রশঃ | 
সন্ত্যগম্যান্চ গম্যাশ্চ নোক্তা বিস্তরভীতিতঃ ॥ ৩৯ ॥ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 

দশমস্য ভ্রয়ন্ত্রিংশঃ সজতঃ সজতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্রীমত্ভাগবতে দশমস্কন্ধে ভ্রয়স্ত্রিংশাধ্যায়স্য শ্রী- 
বিশ্বনাথ-চক্রবত্তি-ঠক্করকৃতা সারার্থদশিনী-টীকা 

সমাপ্তা ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__সর্ব্বলীলাচুড়ামণি শ্রীরাস- 
লীলার শ্রবণ ও কীর্ভনাদির ফলও সব্ববিধ ফল 
হইতে শ্রেষ্ঠ, ইহা বলিতেছেন-_“বিক্রীড়িতম্‌, 
ইত্যাদি । এখানে ‘চ’-কার নির্দেশে এইরূপ রাস- 
জ্রীড়া-সদূশ অন্য কবিগণ কর্তৃক বণিত ব্রজদেবী- 
গণের সহিত ক্রীড়াও সূচিত হইয়াছে। “বিষ্কোঃ- 
'তাসাং মধ্যে দ্ধয়োদ্বয়োঃ”, অর্থাৎ তীহাদিগের দুই 
দুই জনের মধ্যে ইত্যাদি পূর্ব্বোক্ত ব্যাপকত্ব অভি- 
প্রায়ে উক্ত হইয়াছে । '‘নৃ’__ নিশ্চিত, অথবা--অনু' 
প্রতিদিন যিনি শ্রবণ, বর্ণন ও কীর্তন করেন, অথবা 
নিজে কবি হইলে কাব্যরূপে নিবদ্ধ করেন। পিরাং 
ডক্তিং প্রতিলভ্য _সর্বোত্তম জাতীয় প্রেমলক্ষণা 
ভক্তি লাভ করিয়া, এখানে 'জ্ঞাপপ্রত্যয় নির্দেশের 


দশমক্কন্ধঃ 


৭২৯ 

এলি Sig 0... 
দ্বারা হাদূরোগ অর্থাৎ কাম থাকিলেও তাহা শ্রবণা- 
দির ছারা প্রথমতঃ প্রেমের প্রবেশ এবং তাহার প্রভা- 
বেই অবিলম্বে হাদরোগের বিনাশ সূচিত হইল, 
যেহেতু এই প্রেম জ্ঞানযোগের ন্যায় দুর্বল ও পরতন্্র 
নহে। হৃদরোগ কাম, ইহা দ্বারা ভগবদ্িষয়ক যে 
কাম, তাহার ব্যবচ্ছেদ করা হইয়াছে, অর্থাৎ হাদয়- 
রোগ কাম এবং ভগবদ্িষয়ক কাম-_এই দুই যে 
পৃথক্‌ বস্তু, তাহাই প্রতিপন্ন করা হইয়াছে, কারণ 
ভগবদ্িষয়ক কাম প্রেমামৃত-রাপে প্রাকৃত কামের 
বিপরীতই। 'ধীরঃ পণ্ডিত, অর্থাৎ হাদ্রোগ 
থাকিলেও কিরাপে প্রেম হইতে পারে-_এইরাপ 
নাস্তিক মূর্খগণের মতবাদ হইতে যিনি পৃথক্‌ 
(আত্তিক্য বৃদ্ধি-সম্পন্ন )। অতএব শশ্রদ্ধান্বিত” ইহা 
বলিলেন, কারণ শাস্ত্রে অবিশ্বাসী নামাপরাধীকে 
প্রেমও অঙ্গীকার করেন না--এই ভাবার্থ। 





“শ্রীকৃষ্ণাতিবশীকার চুগ্চোঃ”, ইত্যাদি কারিকার 
অর্থ- শ্রীকৃষ্কে অতিশয়রূপে বশীকার করিতে 
প্রধান, জয়শীলগণের শিরোমণি, যাহা শ্রীলক্ষ্মী- 
দেবীরও অপ্রাপ্য, প্রেমের হাস্যের ন্যায় সেই শ্রীরাস 
বিরাজিত হইতেছেন ॥॥ 

শ্রীব্রজগোপীগণের অনুগতি ব্যতিরেকে তাহাদিগের 
উদ্ভাবিত এই রস-বত্ম, শাস্্রবুদ্ধি-বিবেক-সম্পন্ন 
ব্যক্তিগণের পক্ষেও দুর্গম ও দুশিরীক্ষ্য ॥ 

ইহাতে পদ-বাক্য-প্রকরণগত অনেকানেক বোধ্য 
ও অবোধ্য ধ্বনিসম্হ আছে, তাহা গ্রস্থবিস্তৃতি-ভয়ে 
কথিত হইল না ॥ ৩৯ | 

ইতি ভক্তচিন্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থ-দশিনী, 
টীকার দশম স্ষন্ধের সঙ্জন-সন্মত ভ্রয়ন্ত্রিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ৩৩ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্ৰবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমস্ভাগবতের দশম স্বদ্ধের ভ্রয়স্ত্রিংশ অধ্যায়ের 
‘সারার্থ-দশিনী’ টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥১০।৩৩ ॥ 

ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে যো স্রিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাব্য সমাপ্ত। 


ত 


চতুপ্রিংশোহধ্যাঘ়ঃ 


শ্রীশুক উবাচ 
একদা দেবযান্রায়াং গোপালা জাতকৌতুকাঃ ৷ 
অনোভিরনডুদ্যক্তৈঃ প্রযযুভ্ডেহস্িকাবনম্‌ ৷ ১॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
চতুত্তিংশ অধ্যায়ের কথাসার 
এই অধ্যায়ে শ্রীকৃষ্ণ কর্তৃক সপ্পগ্রস্ত নন্দের এবং 
অঙ্গিরার শাপ হইতে সুদর্শন নামক বিদ্যাধরের 
মোচন বণিত হইয়াছে । 

এক দিবস শিবপুজা উপলক্ষে নন্দপ্রমুখ গোপ- 
বন্দ আত্মীয়গণসহ র্বষভ শকটে আরোহণ পূর্বক 
অন্বিকাবনে গমন করিয়া স্বরস্বতী-নদীতে স্লানানন্তর 
বিষ্কুবিগ্রহ সদাশিবের পৃজান্তে সেই রান্রি এ বনে 
যাপন করিতে মনস্থ করিলেন ৷ রান্রে সকলে নিদ্রিত 
হইয়া পড়িয়াছেন, এমন সময় এক ক্ষুধাতুর সর্প 
আসিয়া মহারাজ নন্দকে গ্রাস করিলে নন্দমহারাজ 
ভীত হইয়া “হে কৃষ্ণ, হে তাত, শরণাগত জনকে 
রক্ষা কর”- প্রভুতি বাক্যে আর্তনাদ করিতে লাগি- 
লেন। তাহাতে নিদ্রিত গোপগণ সকলে জাগ্রত 
হইয়া ভ্বলন্তকাষ্ঠ লইয়া এ সর্গকে তাড়না করিতে 
লাগিলেন, যখন তাহাতেও সর্প নন্দমহার!জকে পরি- 
ত্যাগ করিল না, তখন শ্রীকৃষ্ণ স্বয়ং আগমন পূর্বক 
স্বীয় পাদপদ্ম দ্বারা এ সর্পকে স্পর্শ করিলেন । তিনি 
তৎক্ষণাৎ সর্প যোনি হইতে মুক্ত হইয়া স্বীয় পূর্ব 
পরিচয় ও তাহার প্রতি মুনিগণের শাপ-বৃত্তান্ত বীর্তন 
করিয়া: ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের পাদপদ্ম বন্দনা পূর্বক 

তাহার আদেশে নিজ স্থানে গমন করিলেন ৷ 
অনন্ত দোল-পুণিমায় অদ্ভুত বিক্রু মশালী শ্রীকৃষ্ণ 
এবং বলদেব ব্রজনারীগণের মধ্যগত হইয়া বন- 
বিহারে প্রবৃত্ত হইলেন ৷ বলদেব প্রেয়সী ও কৃষ্ণ 


প্রেন্সসীগণ একন্র সম্মিলিত হইয়া রামকুষ্ণের. গুণগান : 


করিতেছিলেন। রামকৃষ্ণ উভয়ে গানে প্রশস্ত আছেন, 
এমন সময় কুবেরানুচর শস্মচুড় নিঃশক্কচিন্তে তথায় 
আগমন পূৰ্ব্বক গোপীদিগকে উত্তরদিকে অপসারিত 
করিলে এবং গোপীগণ “হা কুষ্ণ, রক্ষা কর” বলিয়া 
ক্রন্দন করিতে থাকিলে শ্রীকৃষ্ণ ও রাম “তোমরা 


ভীত হইও না”-_-এই অভয় বাণী বলিতে বলিতে এ 
গুহ্যকের পশ্চাদ্‌ ধাবমান হইলেন । সে ভয়ে গোপী- 
দিগকে পরিত্যাগ করিয়া পলায়ন করিল; তখম 
শ্রীকৃষ্ণ শিরোরত্র গ্রহণে ইচ্ছুক হইয়া উহার পশ্চাদ 
ধাবমান হইলেন এবং অতি শীঘ্র তাহার নিকটস্থ 
হইয়া মুষ্টি প্রহারের দ্বারা মণির সহিত তদীয় মস্তক 
হরণ করিয়া বলদেবাগ্রে আনয়ন করিলেন । 

অন্বয়ঃ__শ্রীশুক উবাচ-_(তদেবং কামানগ্রহ- 
মুখেন কামজয়প্রতিপাদ্য তথৈব বিদ্যাধরজয়ং প্রতি- 
পাদয়িতুং তত্প্রসঙ্গং দর্শয়তি ) একদা দেবযান্রায়াং 
(দেবস্য মহাদেবস্য পৃজার্থং যাত্রা গমনং তস্যাং) 
জাতকৌতুকাঃ (জাতং কৌতুকং উৎসাহো যেষাং 
তে) তে গোপালাঃ (নন্দাদয়ঃ) অনডুদ্যুক্তঃ 
( অনভুভিঃ রষৈঃ যুক্তৈঃ ) অনোভিঃ (শকটেঃ) এব 
অন্বিকাবনং মেথুরায়াং পশ্চিম্যাং স্থিতং তীর্থবিশেষং) 
প্রযযুঃ 0১0 

অনুবাদ__শ্রীশুকদেব বলিলেন, এক সময় দেব- 
যাত্রা অর্থাৎ গিবপৃজা উপলক্ষে নন্দাদি গোপগণ 
কৌতুহলযুক্ত হইয়া বৃষভপরিচালিত শকট-সমূহে 
আরোহণ পূর্বক অন্বিকাবনে গমন করিয়াছিলেন ॥১॥। 

বিশ্বনাথ 
চতুত্ত্রিংশে নন্দ-পাদ-গ্রাসি-সর্পং স্পৃশন্‌ হরিঃ ৷ 
উদ্দধার মণিং শখ্খচুড়াজ্জগ্রাহ তদ্বধাৎ ৷ ০॥ 

শারদীং রাসলীলাং বণয়িত্বা বাসন্তীং হোলিকা- 
গানলীলাং বর্ণগ্লিষ্যন্‌ প্রথমং শিবরাপ্রিযাল্রামাহ,__ 
একদা ফাল্গুনকৃষ্ণচতুদ্দশ্যাং অন্বিকাবনং মথ্রা- 
বায়ব্যদিন্বিভাগে সরস্বতী-তীরস্থং শ্রীশিবোমামৃত্তি- 
ভূষিতমিত্যেকে । শুর্জরদেশস্থ সিদ্দপুরমিকটস্থ তীর্থ- 
মিত্যেন্যে প্রাঃ ॥ ১) 

টীকার বঙগানুবাদ__ এই চতুত্ত্িংশ অধ্যায়ে 
শ্রীকৃষ্ণ কর্তৃক নন্দ মহারাজকে গ্রাসকারী সর্পের উদ্ধার 
এবং শস্থচুড়কে বধপুর্ব্বক তাহার মগিগ্রহণ কাহিনী 
বণিত হইয়াছে ॥ ০ | 

শরৎকালীন রাসলীলা বর্ণনাপূর্র্বক বসন্তকালীন 
হোলিজীলা বর্ণনের অভিপ্রায়ে প্রথমতঃ শিবরান্রিযান্রা 
বর্ণনা করিতেছেন__'একদা+, অর্থাৎ ফাল্গুন মাসের 





১০1৩৪।১-৬ ] 





শশা স্পা 


০ ং 
কুফা চতুদ্র্শীতে শিবরান্রির দিনে শ্রীনদ্দাদি গোপগণ 


অ্রন্নিকাবনে গমন করিলেন । এই 'অদ্বিকাবন__ 
প্রীনথূরা পুরীর বায়ুকোণে সরস্বতী-তীরস্থ শ্রীশিব 
ও উমামূণ্ডি বিভূষিত স্থান । অপরে বলেন-_গুর্জর- 
দেশে সিদ্ধপুরের নিকটবগড তীর্থবিশেষের নাম 
অ্রপ্নিকাবন ॥ ১0 


তত্র স্নাতবা সরস্বত্যাং দেবং পশুগতিং বিভুম্‌ । 
আনচ্চুরহণৈর্ভক্্যা দেবঞ্চ নৃপতেহপ্বিকাম্‌ ॥। ২॥ 


অন্বয়ঃ-_তন্র (বনে ) সরস্বত্যাং নেদ্যাং) স্বাত্বা 
অর্হঁণেঃ €গন্ধপুষ্পাদিভিঃ পুজোপকরণৈঃ ) বিভুং 
(ফলদানে সমর্থং ) দেবং পশুপতিং (শিবং) দেবীং 
অন্বিকাং ( দুর্গাং চ) ভক্ত্যা আনচ্চ.ঃ (প্জয়ামাসুঃ) 
২] 

অনুবাদ__হে রাজন্‌, তাহারা তথায় স্বরস্বতী- 
নদীতে স্নান করিয়া পূজার উপকরণ দ্রব্যসমূহ দ্বারা 
ভক্তি সহকারে বিভু সদাশিব ( বিষ্ণতত্ব গোপেখর 
শিব ) এবং অন্বিকা দেবীর আরাধনা করিলেন ॥২॥ 


গাবো হিরণ্যং বাসাংসি মধু মধ্বন্নম।দুতাঃ । 
্রাক্মণেভ্যো দদুঃ সবের্ব দেবো নঃ প্রীয়ত।মিতি ॥৩॥৷ 


অন্বয়ঃ-_-( ততঃ চ) দেবঃ (মহাদেবঃ) নঃ 
(অদ্মাকং ) প্রীয়তাং ( প্ৰীতঃ ভবতু ) ইতি (অভি- 
প্রায়েণ ) আদৃতাঃ ( আদরযুক্তাঃ ) সব্বে (গোপাঃ ) 
ব্ৰাহ্মণেভ্যঃ গাবঃ গোঃ) হিরণ্যং (সুবর্ণ ং) বাসাংসি 
মধু মধুরং) মধ্বন্নং মেধুসহিতং অন্নং) দদুঃ ৷৷ ৩॥ 

অনুবাদ--অনন্তর গোপগণ-_“মহাদেব আমা- 
দের প্রতি প্রসন্ন হউন”__এইরূপ কামনায় সাদরে 
শ্রাহ্মণগণকে ধেনু, স্বর্ণ, বস্তু, মধু এবং মধুযুক্ত অন্ন 
প্রদান করিয়াছিলেন ॥ ৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_গাবো গাঃ মধ শিবাভিষেকাবশিষ্টং 
মধ্বন্নং মধূসহিতান্নম্‌ ৷৷ ৩ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-“গাবঃ’__পুজানস্তর তাহারা 
্া্মণদিগকে গাভী, সুবর্ণ, বসন এবং শিবাভিষেকের 
অবশিষ্ট মধুসহিত অন্ন প্রদান করিলেন ॥ ৩ ॥ 





দশম্ছন্ধঃ 


৭৩১ 


উঃ সরস্বতীতীরে জলং প্রাশ্য ঘতব্রতাঃ। 
রজনীং তাং মহাভাগা নন্দ-সনন্দকাদয়ঃ ৷ ৪ ॥ 


অন্বয়ঃ--(ততঃ চ তে) মহাভাগাঃ নন্দ-সুনন্দ- 
কাদয়ং ( গোপ৷ঃ ) জলং প্রাশ্য (জলমান্রং পীত্বা- 
উপোধিত্বা ) যতব্রতাঃ ( গৃহীতনিয়মাঃ) তাং রজনীং 
(নিশাং ) সরস্থতীতীরে উষুঃ (তন ন্যবসন্‌ )18॥ 

অনুবাদ--মহাভাগ্যবান্‌ নন্দ সনন্দক প্রভৃতি 
ব্রতধারী গোপগণ জলমান্তর পান করিয়া সেই উপবাস 
রজনীতে সর স্বতী-তীরেই অবস্থান করিলেন ॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_সূনন্দো নন্দানূজঃ সংগ্ঞায়াং কন্‌ ৷৪৷৷ 

টীকার বজানুবাদ-_“সূনন্দক__নন্দমহারাজের 
অনুজ ভ্রাতা সুনন্দ, এখানে সংজার্থে কন্‌ প্রত্যয় 
হইয়াছে । (নন্দ, সুনন্দ প্রভৃতি গোপগণ সেই শিব- 
রাত্রির রজনীতে সরস্বতী নদীর তীরে বাস করিয়া- 
ছিলেন) ৷৷ ৪॥ 


কশ্চিন্মহানহিস্তস্মিন্‌ বিপিনেহতিবৃভুক্ষিতঃ । 
যদৃচ্ছয়াগতো নন্দং শয়ানমূরগোহগ্রীসৎ ॥ ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__তন্ত্র (তসিমন্‌ ) বিপিনে যদৃচ্ছয়া 
(অকস্মাৎ এব ) আগতঃ উরগঃ (উরসা গচ্ছন্নিত্য- 
লক্ষিতত্বং উত্তং ) অতিবৃর্ভৃক্ষিতঃ (ক্ষুধার্ত) কশ্চিৎ 
মহান্‌ অহিঃ (অজগর$) শয়ানং নন্দং অগ্রসীৎ 
(জগ্ৰাস)॥৫॥ 

অনুবাদ-_সেই রাত্রিতে অতিশয় ক্ষুধাতুর এক 
মহাসর্প সকলের অলক্ষিতভাবে অকস্মাৎ এঁ বনে 
সমাগত হইয়া নিদ্ৰামগ্ন নন্দমহারাজকে গ্রাস করিল 
nen 

বিশ্বনাথ__মহানজগরঃ ৷ উরসা গচ্ছতীত্যুরগ 
ইত্যলক্ষিতত্বজাপনার্থং বিশেষণম্‌ ॥ ৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__'মহান্‌ অহিঃ--অজগর 
সর্প, 'উরগঃ_যে বক্ষের দ্বারা গমন করে, ইহা 
অলক্ষিতত্ব জাপনের নিমিত্ত বিশেষণ ॥ ৫ ॥ 





স চুক্রোশাহিনা প্রস্তঃ রুষ্ ক্ষণ মহানয়ম্‌। 
সর্পো মাং গ্রসতে তাত প্রপন্নং পরিমোচয় ॥ ৬ ॥ 


অন্বয়ঃ__সঃ (নন্দঃ) অহিনা গ্রস্তঃ কৃষ্ণ, কৃষ্ণ, 
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তাত, অয়ং মহান্‌ অহিঃ ( অজগরঃ ) মাং গ্রসতে 
(অতঃ ) প্রপন্নং (মাং সর্পাৎ ত্বং ) পরিমোচয় ইতি 
চুক্রোশ ৷ ৬ ॥ 

অনুবাদ-_তখন নন্দমহারাজ সপপ্রত্ত হইয়। “হে 
কৃষ্ণ, হে কৃষ্ণ, হে তাত, আমাকে এই মহাসর্প গ্রাস 
করিতেছে অতএব এই শরণাগত জনকে উদ্ধার কর” 
এই্রাপে চীৎকার করিতে লাগিলেন ॥ ৬॥ 

বিশ্বনাথ চুক্রোশেতি ৷ “অনেন সর্ব্বদুর্গাণী”তি 
গর্গোক্তিমনুস্মৃত্যেতি ভাবঃ ॥ ৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ছুক্রোশ'_ ত্রীরুষ্ণ তোমা- 
দিগের সকল বিপদ উদ্ধার, করিবেন'_-এই গর্গে।ক্তি 
স্মরণ করিয়া শ্রীনন্দ শ্রীকৃষ্চকে আহ্বান করিতে 
লাগিলেন ॥ ৬ ॥ 


তস্য চান্রন্দিতং শ্ুত্বা গোপালাঃ সহমোখিতাঃ । 
্রস্তঞ্চ দৃষ্টা বিভ্রান্ত।ঃ সর্পং বিব্যধুরুলমূকেঃ ॥ ৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-_( এবং) তস্য (নন্দস্য ) আক্রন্দিতং 
(রোদনং) চ শুতত্বা গোপালাঃ সহসা (আশু) 
উথ্িতাঃ (নন্দং চ))গ্রস্তং (েপপ্রস্তং) দৃষ্টা বিভ্রান্তাঃ 
(ব্যাকুলিতাঃ ) উল্ম্‌কৈঃ (জ্বলকাঠৈঃ তং) সর্পং 
বিব্যধূঃ (তাড়য়ামাসুঃ ) ৷৷ ৭ ॥ 

অনুবাদ__গোপগণ তাহার এ চীৎকারধ্বনি 


শ্রবণপূর্ব্বক সত্বর উথ্থিত হইয়া তাহাকে সপগ্রস্ত ' 


দেখিতে পাইলেন এবং ব্যাকুলিতচিত্তে জ্বলন্ত কা্ঠ- 
সকল দ্বারা সর্পকে তাড়না করিতে লাগিলেন ॥। ৭॥ 
বিশ্বনাথ __উল্মুকৈজ্ব লৎকাষ্চৈঃ ৷৷ ৭ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__‘উল্মুকৈঃ’__গোপগণ জ্বলন্ত 


কা্ঠের দ্বারা সর্পের পুচ্ছের দিকে আঘাত করিতে - 


লাগিলেন ॥৭॥ 


অলাতৈদহ্যমানোহপি নামুঞ্চৎ তমুরঙমঃ । 
তমস্প.শৎ পদাভেত্য ভগবান্‌ সাত্বতাং পতিঃ ॥৮৷৷ 


অন্বয়ঃ-_€ এবং )' অলাতৈঃ (ত্বলৎকাষ্ঠেঃ ) 


দহ্যমানঃ ( হন্যমানঃ ) অপি উরজমঃ (সর্পঃ ) তং 


€নন্দং যদা) ন অমুঞ্চৎ ( তত্যাজ তদা )' সাত্বতাং 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ : 
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পতিঃ (ভক্তানাং পালকঃ ) ভগবান ক 
অভ্যেত্য ( আগত্য ) তং (সর্পং) পদা অস্পৃশৎ তি 

অনুবাদ _-এইরাপে জ্বলন্ত কাষ্ঠ সকল দ্বারা দাহ, 
গ্রস্ত হইয়াও এ সর্প যখন নন্দমহারাজকে পরিত্যাগ 
করিল না তখন যদুপতি ভগবান শ্রীকৃষ্ণ তাহার 
নিকটে গমনপূর্র্বক পদদ্বারা তাহাকে স্পর্শ করিলেন 
Ub 

বিশ্বনাথ -_-অলাতৈস্তৈিরেব ॥ ৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _-‘অলাতৈঃ’ সেই জ্বলন্ত কাঠের 
দ্বারা তাড্যমান হইয়াও সর্প শ্রীনন্দকে পরিত্যাগ 
করিল না॥ ৮।। 


স বৈ ভগবতঃ শ্রীমৎপাঁদস্পর্শহতাশুভঃ । 
ভেজে সপবপুহিত্বা রূপং বিদ্যাধর।চ্চিতম্‌ ৷ ৯॥ 


অন্বয়ঃ__সঃ বৈ (চ সর্পঃ) ভগবতঃ শ্ৰীমৎ- 
পাদস্পর্শহতাশুভঃ (শ্রীমতঃ কৃষ্ণস্য পাদস্য স্পর্শেন 
হতং অশুভং সপত্বাপাদকং শাপরূপং যস্য তথাভুতঃ 
সন্) সর্পবপুঃ হিত্বা (পরিত্যজ্য ) বিদ্যাধরাচ্চিতং 
€বিদ্যাধরেঃ অচ্চিতং পৃজিতং ) রূপং (বিদ্যাধর- 
রূপং ) ভেজে (প্রাপ ) | ৯॥ 

অনুবাদ-_-তখন ভগবানের শ্রীপাদপদ্ম জ্পর্শে 
অশুভ বিনষ্ট হওয়ায় এ সর্প সর্পশরীর পরিত্যাগ 
পূৰ্ব্বক বিদ্যাধরপৃজ্য-_নিজরাপ প্রাপ্ত হইল ৷৷ ৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-_বিদ্যাধরৈরচ্চিতমিতি তস্য বিদ্যাধর- 
শ্রেভত্বাৎ ৷৷ ৯ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_“বিদ্যাধরাচ্চিতং”_বিদ্যাধর- 


গণ কর্তৃক পূজিত, যেহেতু সে বিদ্যাধরগণের শ্রেষ্ঠ 
ছিল ॥৯॥॥ 


তমপুচ্ছদ্ধষীকেশঃ প্রণতং সমবস্থিতম্‌ ৷ 
দীগ্যমানেন বপুষা পূরুষং হেমম।লিনম্‌ ॥ ১০ ॥ 


অন্বস্নঃ__( গোপেষুরাত্মন এশ্বধ্যং প্রকাশয়িতুং 
অবিদ্বামিব তং অগুচ্ছৎ ) হাষিকেশঃ প্রণতং (রুত- 
প্রণামং ) দীগ্যমানেন বপুষা (শরীরেণ ) সমবস্থিতং 


হেমমালিনং (সুবর্ণ মালাধরন্তং) তং পরুষং অপুচ্ছৎ 
1১০ ।। রি 
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প্রনবাদ-অতঃপর হৃষীকেশ শ্ৰীকৃষ্ণ সুবর্ণমাল্য- 
ধারী সমুজ্দরল বিগ্রহ ধারণ পূর্বক সম্মুখে প্রণত সেই 
পরুষকে জিজ্ঞাসা করিলেন ॥ ১০ ॥ 
নর বিশ্লনাথ__তমপুচ্ছদিতি বহুগ্রামনগরেভ্য আগ- 
তান্‌ ঘাপ্রিকানপি লোকান্‌ ব্ৰাহ্মণানাদরতো ভীষয়িতু- 
তি ভাবঃ। অতএব হাষীকেশস্তত্রত্য জনান্‌ সর্ব্বা- 
নেব ুদর্শনোভ্তণবেকাণ্রীকারয়ন্‌ dou 

টীকার বঙ্গানুবাদ-‘তমপৃচ্ছৎ’__শ্ৰীকৃষ্ণ সেই 
পরুষকে জিজ্ঞাসা করিলেন। জিজ্ঞাসা করিবার 
কারণ এই-_বহু গ্রাম নগর হইতে আগত যান্রিক 
লোকদিগকে ব্রাহ্মণের অনাদরে যে ভয় হয়, তাহা 
দেখাইবার জন্য, অতএব তণ্রত্য লোকদিগকে সেই 
সুদর্শনের উত্তিতে একাগ্রমনা করিবার জন্য 'হাষী- 
কেশ'__-এই পদ প্রয়োগ করা হইয়াছে ॥ ১০ ॥ 


কো ভবান্‌ গরস্না লক্ষ্্যা রোচতে হভূতদর্শনঃ | 
কথং জুগুপ্সিতামেতাংগতিং বা প্রাপিতোহবশঃ ॥১১ 
অন্বস্নঃ__-(যঃ ইদানীং) অদ্ভূতদৰ্শনঃ (শুভ- 
দর্শনঃ) পরয়া লক্ষ্যা (শোভয়া ) রোচতে (প্ৰকা- 
শতে সঃ) ভবান্‌ কঃ ? কথং অবশঃ (সন্‌ ) এতাং 
জুগুগ্সিতাং (নিন্দিতাং ) গতিং ( কেন) বা প্রাপিতঃ 
(অসিঃ)?॥০১১৷ 
অনুবাদ__-পরম সোন্দর্য্য-শোভমান অপূর্ব্বদর্শন 
আপনি কে? কি কারণেই বা অনিচ্ছা সত্ত্বেও এই 
নিন্দিত সর্পগতি লাভ করিয়াছিলেন £ ১১ ॥ 
বিশ্বনাথ প্রাপিত ইতি কেনেতি শেষ ॥ ১১ ৷ 
টীকার বজানুবাদ-__প্রাপিতঃ'_কি কারণেই বা 
এই সর্পগতি প্রাপ্ত হইয়াছেন ? ১১ ৷৷ 


সর্প উবাচ 
অহং বিদ্যাধরঃ কশ্চি জুদর্শন ইতি শ্রুতঃ। 
শরিয়া স্বরূপসম্পত্যা বিমানেনাচরনু দিশঃ ৷ ১২ ॥। 
খষীন্‌ বিরূপাজিরসঃ প্রাহসং রূপদপিতঃ ! 
তৈর্িমাং প্রাপিতো ঘোনিং প্রল্ধৈঃ স্বেন পাপ্মনা ॥১৩ 
অন্বস্ন$__সর্গ উবাচত-অহং সুদৰ্শনঃ (তন্না- 
মকঃ ) ইতি হচৃতঃ (প্রসিদ্ধঃ ) কশ্চিৎ বিদ্যাধরঃ 


দশমস্কন্ধঃ 


৭৩৩ 





জা €(নিজসৌন্দর্য্যসমুদ্ধ্যা 
(সৰ্ব্বাঃ) দিশঃ আচরন্‌ আ 
সমস্তাৎ চরন্‌ ভ্রমন্নাসম্‌ ) ॥ ১২ ॥ 

রূপদপিতঃ (স্বীয় রূপেণ গব্রিতঃ অহং) বিরু- 
পাঙ্গিরসঃ ( বিরাপান্‌ বিকৃতরূপান্‌ অঙ্গিরা গোন্রোৎ- 
পন্নান্‌ ) খষীন্‌ প্রাহসং (উপহসিতৈঃ) তৈঃ খেষিভিঃ) 
ইমাং যোমিং স্বেন পাপমনা (মদীয়েনৈব পাপেন 
নিমিভেন ) প্রাপিতঃ (অস্মি )॥ ১৩ ॥ 

অনুবাদ__ সর্প বলিলেন,_আমি সুদর্শন নামে 
প্রসিদ্ধ একজন বিদ্যাধর । একদা আমি স্বকীয় 
রূপসম্পন্ন শ্রীর সহিত বিমানে দিক্সম্হে বিচরণ 
করিতেছিলাম, তৎকালে অঙ্গিরা গোন্রজাত কুরাপপ্রস্ত 
খষিগণকে দেখিয়া স্বীয়রাপদর্প-বশতঃ হাস্য করিয়া- 
ছিলাম । তখন এইরূপে উপহাসগ্রস্ত হইয়া খযিগণ 
আমার নিজ পাপের ফলই এই সর্পযোনি লাভ করা- 
ইয়াছিলেন ৷ ১২-১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_*[ৃতঃ বিখ্যাতত্বাৎ সব্বলোকৈরেব । 
দিশোহচরমিতস্ততঃ ক্রীড়য়া ভ্রমন্নাসম্‌ ॥ প্রলব্ধৈর্হ- 
পহসিতৈর্মদীয়েনৈব পাপেন নিমিত্বেন ॥॥ ১২-১৩ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__“সুদর্শন ইতি শত আমি 
সুদর্শন নামে বিখ্যাত কোনও বিদ্যাধর । “দিশঃ 
অচরম্ঠ*_কোন সময় বিমানারোহণপূর্র্বক ক্রীড়া 
দ্বারা ইতস্ততঃ ভ্রমণ করিতেছিলাম । 'প্রলবৈধ8' 
আমা কর্তৃক উপহসিত হইয়া সেই খধষিগণ আমার 
নিজ পাপের ফলেই সর্পযোনি প্রাপ্ত করাইয়।ছিলেন 


॥ ১২-১৩ ॥ 


শাপো মেইনুগ্রহায়ৈব কৃতস্তৈঃ করুণাত্মভিঃ 
যদহং লোকগুরুণা পদা স্পচ্টো হতাশুভঃ ॥১৪৷৷ 
অন্বয়ঃ___করুণাত্মভিঃ তৈঃ € খষিভিঃ ) মে 
(মম) অনুগ্রহায় এব শাপঃ কৃতঃ ষৎ € যহ্মাৎ 
শাপাৎ ) অহং লোকগুরুণা ত্বয়া পদা স্পৃষ্টঃ (তেন) 
হতাশুভঃ (চ জাতঃ ) ৷৷ ১৪ ।॥ 
অনুবাদ-_সম্প্রতি দেখিতেছি-_পরম কারুণিক 
খ্ষিগণ আমাকে অনুগ্রহ করিবার জন্যই এইরূপ 
শাপপ্রদান করিয়াছিলেন যেহেতু অদ্য ভ্রিলোকগুরু 
আপনার পাদস্পর্শে আমি পাপমুক্ত হইলাম ॥ ১৪ ॥ 


৭৩৪ 


বিশ্বনাথ-_যৎ যতঃ শাপাৎ | ১৪ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ_'যৎ'যে শাপহেতু আজ 
আমি আপনার শ্রীচরণস্পর্শে নিষ্পাপ হইয়াছি ॥১৪৷৷ 





তং ত্বাহং ভবভীতানাং প্রপম্নানাং ভয়াপহম্‌ । 
আপুচ্ছে শাপনিনুক্তিঃ পাদস্পর্শাদমীবহন্‌ ৷ ১৫ ॥ 


অল্বয়ঃ--(হে) অমীবহন্্‌, (দুঃখনাশন, ) 
পাদস্পর্শাৎ শাপনি্্মক্তঃ অহং ভবভীতানাং ( ভবেন 
সংসারেণ ভীতানাং অতএব ) প্রপন্নানাং ( শরণা- 
গতানাং) ভয়াপহং (ভয়ং অপহস্তীতি তং) ত্বাং 
আপৃচ্ছে (স্বং লোকং গন্তমনূজ্তাং যাচে) ৷৷ ১৫ ॥ 

অনুবাদ__হে দুঃখবিনাশন, আমি আপনার 
শ্রীপাদপন্মস্পর্শে বিমুভ্ত হইয়া নিজলোকে গমনের 
জন্য ভবভীতিগ্রস্ত শরগাগত জনের ভয়হারী আপনার 
নিকট আদেশ প্রার্থনা করিতেছি ৷৷ ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_আপৃচ্ছে স্থলোকং গন্তমনুজাং যাচে। 
অমীবহন্‌, হে দুঃখহন্তঃ ৷৷ ১৫ ॥ 

টীকার বজানুব।দ-_“আপৃচ্ছে”_স্বলোকে গমনের 
নিমিত্ত অনুক্ঞা প্রার্থনা করিতেছি । “অমীবহন্‌?_ 
হে দুঃখহারিন্‌ ! ১৫ ৷৷ 


প্রপন্নোহছিম মহীযোগিন্‌ মহাপুরুষ সৎপতে । 
অনুজানীহি মাং কৃষ্ণ সব্বলোকেশ্ররেশ্বর ৷৷ ১৬ ॥ 


অন্বয়ঃ__( হে ) মহাযোগিন্, মহাপুরুষ” সৎ- 
পতে, (সতাং ভক্তানাং পতে পালক ) সব্র্বলোকেশ্ব- 
রেশ্বর, কৃষ্ণ, (অহং) প্রপন্নঃ (শরণাগতঃ অস্মি ), 
মাং অনুজানীহি স্বেলাকগমনায় অনুজ্তাং দেহি)॥১৬ 

অনুবাদ-_হে অচিন্ত্যশক্তিসম্পন-মহাপুরুষ, হে 
সৎপতে, আমি আপনার শরণাগত হইয়াছি। হে 
সব্বলোকাধিপতিগণের ঈশ্বর, হে দেব, আমাকে অনু- 
মতি প্রদান.করুচন্‌ ॥ ১৬ ৷ 

বিশ্বনাথ-_হে মহাযোগিন্‌, কাহমুনির মহাখল- 
সর্পস্তৎ পিতরমগ্রসমূ । কাহমকস্মাদধূুনৈব লব্ধ- 
সদ্ধিবেকস্ভাং স্তৌমীত্যচিন্ত্যমূ তব যোগৈশ্রধ্যমিতি 


3. মহাপুরুষাণাং শ্রীমন্নন্দাদীনাং সতাং সাধুনাং 


পতে ইতি সর্পদেহান্মামমোচয়ঃ স্বীয়ানে তাংশ্চাপালয় 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


ইত্যপারং তব রুগাবৈভবমিতি ভাবঃ। অনু 
মেব মাং জানীহি ॥ ১৬ ॥ 


টাকার বঙজানুবদ-_'হে মহ হাযে।গিন্‌'-_কোথায় 
আমি এক্ষণে মহাখল সর্পরূাপে আপনার পিতাকে 
গ্রাস করিতেছিলাম, আর কোথায় অকস্মাৎ এখনই 
সদৃবিবেক প্রাপ্ত হইয়া আপনাকে স্তুতি করিতেছি 
ইহা অচিত্ত্য আপনার যোগৈশ্বর্য্য- এই ভাবার্থ | 
‘হে মহাপুরুষ-সৎপতে’_ সাধু শ্রীমন্নন্দাদির পালক । 
সর্পদেহ হইতে আমাকে মুক্ত করিয়া এই স্বজন- 
দিগকে পালন করিলেন_-ইহা আপনার অপার ও কুপা- 


বৈভব। “অনু জানীহি’_আমাকে আপনার অনুচর 
ভেত্য) বলিয়া জানুন ৷৷ ১৬ ॥ 





অনুটর- 


্রক্মদণ্ডাদিমুক্তোহ্হং সদ্যস্তেহচ্যুতদর্শন।ৎ । 
হন্নাম গৃহ. ন্নখিলান্‌ শ্রোতৃনাআ্মানমেব চ। 
সদ্যঃ পুনাতি কিং ভুয়স্তস্য স্প.স্টঃ পদা হি তে ॥১৭ 
অন্বয্পঃ-_- (হে) অচ্যুত, তে (তব) দর্শনাৎ 
অহং সদ্য ব্ৰহ্মদণ্ডাৎ (ব্ৰহ্মশাপাৎ ) বিমুক্তঃ (জাতঃ 
তৎ এতৎ ন আশ্চয্যম্‌)। যন্নাম ( যস্য তব নাম) 
গৃহ ন্‌ (উচ্চরন্‌ পুমান্) অখিলান্‌ শ্রোতু ন্‌ আত্মানং এব 
চ সদ্যঃ পূনাতি তস্য তে (তব) পদা স্পৃষ্টঃ (অহং 
পূতঃ ইতি ) কিং ভুয়ঃ (পুনঃ বক্তব্যং হি) ৷৷ ১৭ ॥ 
অনুবাদ__হে অচ্যুত, আমি আপনাকে দর্শন 
করিয়াই সদ্য ব্ৰহ্মশাপ হইতে মুক্ত হইয়াছি। লোকে 


যাহার নামমাত্র উচ্চারণ করিয়াই নিখিল শ্রোতু- 


জনকে এবং নিজকে পবিত্র করে সেই আপনার : 


পাদস্পর্শে আমি যে পবিত্র হইয়াছি এ SELES আর 
বক্তব্য-কি ? ১৭ ৷৷ 


বিশ্বনাথ__দর্শনাদেব : বিমুক্তঃ ফিমুত পদা- 


স্প.ষ্টঃ । নামৈকমপি গৃহ_ন্‌ যঃ কোহপি কিমূতাহং 
দশনস্পর্শবানপি ॥ ১৭ | 


টীকার বজানুবাদ-_“অচ্যুত-দর্শনাৎ,_-আগপনার 
দর্শনেই জীব বিমুক্ত হয়, তাহাতে আমি শ্রীচরণের 
দ্বারা স্পৃষ্ট হইয়াছি। “যন্নাম'__যাহার একটি নাম 
উচ্চারণ করিয়াই যে কেহ পবিত হয়, তাহাতে আমি 
আপনার দর্শন ও স্পর্শন- লাভ: করিয়াছি__ইহাতে 
হন যে.-পবিভ্র হইব এ বিষয়ে আর বক্তব্য কি ?১৭।) 


৬. 





ভু 





১০1৩৪1১৮-২ ১] 


শরীক উবাচ 

ইানুপ্তাপ্য দাশাহং পরিন্রম্যাভিবন্দ্য চ। 

গুদর্শনো দিবং ঘাতং কুচ্ছ-ল্নন্দশ্চ মোচিতঃ ॥১৮৷৷ 

তান্বস়ঃ শুক উবাচ, ইতি € এবম্‌ ) সুদর্শনঃ 

(বিদ্যাধরঃ ) দাশাহং ( কৃষ্ণং ) অনুজাপ্য ( পৃষ্টা ) 
পরিক্লম্য অভিবাদ্য চ দিবং (স্বর্গং ) যাতঃ (গতঃ ) 
নন্দঃ (চ) কৃুচ্ছ_াৎ € কম্টাৎ ) মোচিতঃ (বভুব ) 
| ১৮ | 

অনুবাদ-_পরমসুন্দর বিদ্যাধর এইরপে শ্রীকৃষ্ণের 
অনুমতি গ্রহণ পূর্বক তাহাকে প্রদক্ষিণ ও প্রণাম 
করিয়া স্বর্গে গমন করিলেন, মহারাজ নন্দও ( কৃষ্ণ- 
কর্তৃক ) কষ্ট হইতে মুক্ত হইলেন ॥ ১৮ ॥ 








সিসি 


স্পা 





নিশাম্য ক্লষ্ণস্য তদাতআবৈভবং 
ব্রজৌকন্সো বিগ্মমিতচেতসম্ভতঃ । 
সম।প্য তঙ্গিমন্লিয়মং পুনব্রজং 
নৃপাষঘূত্তৎ কথয়ন্ত আদুতাঃ ৷ ১৯ ॥ 
অন্বস্মঃ__( হে) নৃপ, তদাত্ববৈভবং (তস্য 
শ্ৰীকৃষ্ণস্য আত্মবৈভবং স্বকীয়ং অসাধারণং প্রভাবং ) 
নিশাম্য (দৃষ্টা ) বিস্মিতচেতসঃ ( বিস্মিতং চেতো 
যেষাং তে ) ব্রজৌকসঃ (গোপাঃ) তঙ্মিন্‌ (অম্বিকা- 
বনে) নিয়মং ( ব্রতস্য পূজাদিকং ) সমাপ্য আদৃতাঃ 
(আদরবুক্তাঃ ) তৎ (বৈভবং) কথয়ন্তঃ ততঃ 
(স্থানাৎ ) পুনঃ ব্রজযাযযুঃ (প্রত্যাগতাঃ ) ৷৷ ১৯ ৷৷ 
অনুবাদ-_হে রাজন্, ব্রজবাসী গোপগণ শ্রীকৃষ্ণের 
তাদৃশ প্রভাব দর্শন করিয়া সেই অন্বিকাবনে ত্রিরাত্র- 
বাস প্রভৃতি নিয়ম সমাপন পূ্ব্বক সাদরে তদীয় 
প্রভাব বার্তা রীর্তন করিতে করিতে পূনরায় ব্রজে 
প্রত্যাগমন করিলেন ॥ ১৯ ॥ 
বিশ্বনাথ__বিজ্মিতচেতস ইতি । অহো যোইয়ম- 
সমাকং লাল্য এবাস্মান্‌ বিনা ক্ষণমান্রমপি ন নির্ব- 
ণোতি স এব কৃষ্ণঃ কিং পরমেশ্বর £ এবঞ্চেদেতৎ 
পিন্নাদয়ো বয়মপি মহাপুরুষা এব ভবামেতি ধন্যো 
গর্রমূমির্ষেন প্রথমত এবাস্য - নারায়ণসাম্যমূক্তম ! 


তথৈব বরুণস্যাস্য চ বিদ্যাধরস্য মুখাদশ্রোষমিতি 
ভাবঃ॥২১৯৷॥ ! 
' টীকার বঙগানবাদ__“বিজ্িমিতচেতসঃ* শ্রীকুষ্ণের 


দশমস্কন্ধঃ 


৭৩৫. 


উরি... 





এই আশ্চর্যজনক কার্য্যদর্শনে ব্রজবাসী গোপগণ 
মুগ্ধচিন্ত হইয়া পরস্পর বলিতে লাগিলেন__অহো ! 
আমাদের লাল্য যে কৃষ্ণ বাল্যকাল হইতে আমা- 
দিগের ভিন্ন ক্ষণমাত্রও থাকিতে অসমর্থ, সেই কৃষ্ণ 
কি পরমেশ্বর £ যদি এইরূপ হয় তাহা হইলে ইহার 
পিতামাতা প্রভৃতি আমরাও মহাপুরুষই । ধন্য সেই 
গ্গমূনি, যিনি প্রথমতঃ$ই ইহার সহিত নারায়ণের 
সাম্য বলিয়াছেন। সেইরূপ বরুণ এবং এই বিদ্যা- 
ধরের মখ হইতেও শুনিলাম-__-এই ভাবার্থ ॥ ১৯ ॥ 


কদাচিদথ গোবিন্দ রামশ্চ।ভূতবিভ্রুমঃ | 
বিজতুতুবনে রান্ত্যাং মধ্যগো ব্রজযোধিতা মূ ॥ ২০)। 


অন্বয়ঃ-_(অহিদেহং নিতত্যৈবং প্রাওম্মাত্তং 
সুদর্শনম্। তদদুন্মাদিনং কৃষ্ণঃ শখ্বচুড়মতাড়য়ৎ। 
তৎপ্রসঙ্গমাহ ) অথ কদাচিৎ অভ্ভুতবিভ্রমঃ গোধিন্দঃ 
রামঃ চ বনে রাত্র্যাং ব্রজযোধিতাং মধ্যগৌ (সন্তো ) 
বিজহুতুঃ (বিহারং চন্তরুতুঃ )॥ ২০ ॥ 

অনুবাদ__অনন্তর কোন একসময়ে অর্থাৎ হোলি- 
পূণিমায় অদ্ভূত বিক্রুমশালী শ্ৰীকৃষ্ণ এবং বলদেব 
ব্রজনারীগণের মধ্যগত হইয়া রান্রিকালে বনবিহার 
করিয়াছিলেন ॥ ২০ | 

বিশ্বনাথ-_কদাচিচ্ছিবরান্রিব্রতানস্তরং র্লাস্র্যাং 
চন্দ্রিকা-বহলায়াম্‌।  ব্রজযোধিতাং মধ্যগ।বিতি 
হোলিকা-ক্রীড়ায়াং তখৈব ব্যবহার ইতি বৈষ্ণব- 
তোষণী || ২০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__'কদাচিৎ_-কোন এক 
সময়ে অর্থাৎ শিবরান্রি ব্রতের পরে চন্দ্রিকাবহুল 
হোলিকা পুণিমার রান্রিতে ৷ 'ব্রজযোধিতাং মধ্যগো!’ 
__আীকৃষ্ণ ও বলরাম ব্রজরমণীগণের মধ্যবস্তী হইয়া 
রাত্রিকালে বনের মধ্যে ক্রীড়া করিতে লাগিলেন । . 
শ্রীবৈষ্কবতোষণীতে উক্ত আছে-_হোলিকা জ্লীড়ায় 
তাদৃশ ব্যবহার ৷৷ ২০ ॥ : 


উপগীয়মানো ললিতং জ্রীজনৈর্বদ্ধদৌহদৈঃ। 
স্বলঙ্কৃতা নুলিগুনৌ ভ্রগিণে। বিরজোহম্রৌ ॥ ২১ ॥ 


অন্বয়ঃ__বদ্ধসৌহাদৈঃ ( বদ্ধং নিশ্চলং সৌহাদং 


৭৩৬ 


যৈঃ তৈঃ ) স্ৰীজনৈঃ ললিতং (যথা স্যাৎ তথা ) উপ- 
গীয়মানৌ স্বলঙ্কৃতানুলিগ্তাঙ্গৌ ( শুবলঙ্কুতো চ তো অনূ- 
লিপ্তনি অঙ্গানি যয়োঃ তৌ ) অগ্বিনো ( বনমালিনৌ) 
বিরজোহ্মরো (ধিরজপী নিলে অদ্বরে বন্ত্রে যয়োঃ 
তৌ রামকৃফৌ বিজহ্তু ইতি ) ৷৷ ২১ ॥ 
অনুবাদ_-তৎকালে তাঁহারা দুইজন সুন্দররাগে 
অলঙ্কৃত এবং চন্দন দ্বারা অনুলিপ্ত হইয়া মাল্য ও 
নিৰ্ম্মল বস্্রযুগল পরিধান করিয়াছিলেন ৷ বলরামের 
যে পৃথক্‌ প্রেয়সীবর্গ আছেন, তাঁহাদের সহিত 
সৌহার্দভাববদ্ধ হইয়া কুষ্ণপ্রেয়সীগণ সুমধুরস্থরে 
রামকুষ্ণের গুণগান করিতে লাগিলেন ॥ ২১ ॥ 





নিশ।মুখং মানয়ন্ত।বুদিতোড়.পত।রকম্‌ । 
মলিকাগন্ধমতালি-জুস্টং কুমুদবায়ুনা ৷ ২২ ॥ 


অদ্বয়ঃ _ উদিতোড়.পতারকং (উদিতঃ উড়-পঃ 
চন্দ্রঃ তারকাঃ চ যস্মিন তৎ ) মল্লিকাগন্ধমত্তালি- 
জুষ্টং (মল্লিকাগন্ধেন মত্তা অলিভিঃ জুষ্টং সেবিতং) 
কুমুদবায়ূনা ( কুমূদগন্ধযুক্তেন বায়ুনা চ জুষ্টং ) 
নিশামূখং (নিশাপ্রবেশং ) মানয়স্তো ( সৎকুব্বন্তো 
রামকৃষ্ণ বিজহুতুঃ ) ৷৷ ২২ 

অনুবাদ-_ উক্ত রজনীর প্রারস্তে চন্দ্র এবং তারকা- 

রাশি সমুদিত হইয়াছিল, মল্লিকা-কুসুমের সুগন্ধে 
অলিকুল মত্ত হইয়াছিল এবং কুমুদগন্ধময় সমীরণ 
প্রবাহিত হইতেছিল, অতএব তাহারা দুইজনে উহার 
সমাদর করিয়াছিলেন ॥ ২২ ৷ 

বিশ্রনাথ__নিশামুখং নিশারভ্তং সবকুব্বন্তো। 
উদিত উড়ুপত্তারকা চ যত্র তৎ ৷ কুমূদবামুনা যুক্তম্‌ 
|| ২২) 

টীকার বলানুবাদ-_“নিশামুখং*_সন্ধ্যাকালের 
সৎকার (সন্মাননা) করতঃ রাম ও শ্রীকৃষ্ণ বিহার 
করিতে লাগিলেন । তখন চন্দ্র ও নক্ষত্ররাজি উদিত 
হইয়াছিল এবং কুমুদগন্ধবাহী পবন মন্দ মন্দ 
বহিতেছিল ৷৷ ২২ ॥ 


জগতুঃ সৰ্ব্বভূতানাং মনঃশ্রবণমঙলম্‌ । 
তৌ কলক্ন্তৌ যুগপৎ স্বরমশুলমূচ্ছিতন্্‌ ॥ ২৩ ॥ 


শ্রীমদ্ডাগবতম্‌ 
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অন্বয়ঃ-_ম্বরমণ্ডলমূচ্ছিতং ( স্বরমগ্ডলস্য তা 
সমূহস্য মুচ্ছিতং আরোহণাবরে।হণপ্রকারণং) য 
কণ্পয়ন্তো তৌ (রামকুষ্টো ) সব্বভূতানাং মনঃশ্র 
মঙ্গলং ( মনঃশ্রবণয়োঃ মঙগলং যথা ভবতি তথা) 
জগতুঃ (অগায়তাম্‌ ) ৷ ২৩ ৷৷ 

অনুবাদ-_অনন্তর তাহারা দুইজনে-_যাহা অন্যে 
এককালে কল্পনা করিতে পারে না সেইরূপ স্বরসমূহের 
মৃচ্ছ না অর্থাৎ অবরোহ ও আরোহণ এককালেই রচনা 
করিয়া নিখিল প্রাণিগণের মন ও শ্রবণ মঙ্গল বিধান 
পূৰ্ব্বক গান করিতে লাগিলেন ॥ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ যুগপদেকনৈৰ স্বরমণ্ডলানাং মুচ্ছিতং 
মুচ্ছনামনিবদ্ধত্বাৎ কল্পয়িতুমশক্যমপি শক্)মিব কল্প- 
মন্তো ৷৷ ২৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ ‘যুগপৎ স্বরমণ্ডলমূচ্ছিতম্‌’ 
স্বরসমূহের যে মূচ্ছনা অথাৎ আরোহণ ও অব- 
রোহণ, যাহা অন্যে এককালে কল্পনা করিতে পারে 
না, তাহা যুগপৎ (এককালে) কল্পনা (স্বষ্টি) করতঃ 
তাহারা দুই জন সকল প্রাণীর চিত্ত ও কর্ণের সুথ- 
কর সঙ্গীত করিতে লাগিলেন | ২৩ ॥ 


গপৎ 
ঃশ্রবণ- 


গোপ্যন্তদূগীতমাকণ্য মৃচ্ছিতা নাবিদন্ন'প । 
সংসদ্দ,কৃসমাত্মানং ভ্রস্তকেশভ্রজং ততঃ ॥ ২৪ ॥ 


অন্বয়ঃ_-( হে ) নৃপ, (তয়োঃ) তৎ্গীতমাকণ্য 
(শ্ত্বা ) মৃছিতাঃ (তদৃগীতলীনচিত্তাঃ) গোপ্যঃ ততঃ 
€ তস্মাৎ) অংসদ্দুকুলং (ভ্রংস€ ভ্রস্যৎ দুকুলং 
যস্মাৎ তম্‌ ) শ্রস্তকেশম্রজঃ ( স্রস্তাঃ কেশেভ্যঃ ভ্রজো 
যস্য তথাভূতং ) আত্মানং (দেহং) ন অবিদন্‌1২৪। 

অনুবাদ_হে রাজন্, গোপীগণ উক্ত. সঙ্গীত 
শ্রবণে মুছিত হইয়া পড়িলেন অতএব তাঁহাদের অঙ্গ 
হইতে পরিহিত বস্ত্র স্খলিত এবং কেশ হইতে মাল্য- 
চ্যুত হইয়া পড়িলেও তাহা তাহারা জানিতে পারেন 
নাই ॥ ২৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__গোপ্যঃ যথাস্থং তয়োঃ প্রেয়স্যঃ | 
আত্মানং দেহং অ্রংসদ্দুকুলং সস্তাঃ কেশেভ্যঃ ভ্রজো 
যস্য তং নাবিদন্‌ নানুসন্দধুঃ ৷৷ ২৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“গোপ্যঃ_ ্রীবলরাম ও 
শ্রীকৃষ্ণের পৃথক্‌ পৃথক্‌ প্রেয়সীরন্দ উক্ত সঙ্গীত শ্রবণ 
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ঢা] [খা রি 
করিয়া মুগ্ছিতা হইলেন! সুতরাং ইহাদের দেহ 


হইতে যে বসন বিগলিত হইয়া গিয়াছিল এবং 
কেশপাশ হইতে যে মাল্যসকল পতিত হইয়াছিল, 
তাহা তাঁহারা জ।নিতে পারিলেন না ॥ ২৪॥ 


এবং বিভ্রড়তোঃ স্বৈরং গায়তোঃ জম্প্রমত্তবহ । 
শঙ্খচূড় ইতিখ্যাতো ধনদানুচরোহভ্যগাৎ ॥ ২৫ ॥ 


অন্বগ্নঃ-এবং স্বৈরং ( যথেল্টং ) সংপ্রমত্তবৎ 
(রামকৃষ্চয়োঃ ) বিক্রীড়তোঃ গায়তোঃ (চ সতোঃ ) 
শঙ্খচূড় ইতি (নাম) খ্যাতঃ (কথিতঃ) ধনদানুচরঃ 
কেবেরস্য অন্চরঃ) অভ্যগাৎ সেমীপমাগচ্ছৎ)॥২৫॥ 

অনুবাদ__এইরূপে তাহারা দুইজন স্বাধীনভাবে 
প্রমত্তের ন্যায় ক্রীড়া এবং গান করিতেছিলেন এই 
অবসরে শখ্বচুড় নামে প্রসিদ্ধ কুবেরের একজন অনু- 
চর তথায় উপস্থিত হইল ॥ ২৫ ॥ 


তয়ে।নিরীক্ষতো রাজংস্তম্নাথং প্রমদজনম্‌। 
ক্রোশত্তং কালয্মাম।স দিঙ্যদীচ্যামশদ্ধিতঃ ৷৷ ২৬ ॥ 


অন্বম্নঃ-__-( হে) রাজন্, তয়োঃ রোমরুফয়োঃ) 
নিরীক্ষতোঃ (নিরীক্ষমানয়োঃ এব সতোঃ তৌ অনা- 
দৃত্য ) অশঙ্কিতঃ (নির্ভয়ঃ স শত্মঢুড়ঃ) তম্নাথং (তৌ 
নাথো স্বামিনৌ যস্য তং) ক্রোশস্তং ( রোদনপূব্বক- 


মাহ্বয়ন্তং ) প্রমদাগণং উদীচ্যাং দিশি কালয়ামাস 


(হঠাৎ প্ৰেরস়নামাস ) ॥ ২৬ ॥ 

অনুবাদ_হে রাজন্‌, রামকৃষ্ণ উভয়েই তাহাকে 
দর্শন করিতেছিলেন এই অবস্থায় তাহাদের সম্মুখেই 
শঙ্খচূড় নিঃশঙ্কচিত্তে তাহাদের রক্ষিত গোপাঈনা- 
গণকে উত্তর দিকে পরিচালিত করায় সেই অবলাগণ 


উচ্চৈঃস্বরে রোদন করিতে লাগিলেন ॥ ২৬ ॥ 


বিশ্লনাথ__নিরীক্ষমাণয়োস্তয়োরিত্যনাদরে ষষ্ঠী, 
ক্রযোশন্তং হে রামকৃষ্ণ, অঙ্মাংস্রায়স্বেতি সক্ৰন্দনং 
ফুৎকু্ব্বন্তম্‌ । কালয়ামাস মহাযচ্টিঘূর্ণনেন ভীষ- 
য়িত্বা উদীচীং দিশং প্রতি বিদ্রাবয়ামাসেতি। তেন 
স্পর্শস্তাসাং নাভুদিতি জেয়ম্‌ ! “যথা গা” ইত্যগ্রিম- 


শ্োকোক্তেঃ ৷৷ ২৬ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ __'নিরীক্ষতো 8 নিরীক্ষ- 
- ৯৩ 


দশমস্কন্ধঃ 


৭৩৭ 


মাণয়োঃ, ইহা অনাদরে ষষ্ঠী, অর্থাৎ রাম-কুষ্জের 
সমক্ষেই তাহাদিগের প্রতি দৃক্পাত না করিয়া, “হে 
রাম! হে কৃষ্ণ! আমাদিগকে রক্ষা কর'_-এই 


বলিয়া ক্রন্দন সহকারে ফুৎকারকারিণী প্রমদাগণকে, 


শখচুড় মহাষষ্টিঘূর্ণনে ভয় প্রদর্শন করাইয়া উত্তর- 
দিকে লইয়া চলিল। সৃতরাং শখ্থচুড়ের সহিত গোপী- 
গণের স্পর্শও হয় নাই, ইহা জানিতে হইবে, যেহেতু 
পরবর্তী শ্লোকে ‘যথা গাঃ__ইহা বলা হইবে ॥ ২৬॥ 


ক্রোশন্তং কৃষ্ণ রামেতি বিলোক্য স্বপরিগ্রহম্‌ । 
যথা গা দস্যুনা গ্রস্তা ভ্রাতরাবন্বধাবতাম্‌ ৷ ২৭ ॥ 


অন্বয়ঃ- _দস্যনা (ব্যাগ্রেশ) গ্রস্তাঃ গাঃ যথা 
€ তথা ) স্বপরিগ্রহং প্বেবীয়ত্বেন পরিগৃহী তং) স্ত্রীজনং 
কৃষ্ণ রাম ইতি (এবং) ক্রোশত্তং ধিলোক্য ভ্রাতরো 
(রামকৃষ্ণ ) অন্বধাবতাম্‌ ॥ ২৭ ॥ 

অনুবাদ__তখন দুইভ্র(তা নিজের আত্মীয় গোপী- 
গণকে--‘হে কৃষ্ণ, হে রাম”, এইরাপে বিলাপ 
করিতে দেখিয়া__গোরক্ষক যেরাপ ব্যাগ্রকর্তুক গৃহীত 
ধেনুগণের মোচনের জন্য পশ্চাৎ ধাবিত হয় সেইরূপ 
তাহাদের পশ্চাৎ ধাবমান হইলেন ॥ ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__দসু।না চোরেণ গ্রস্তা আত্মসাৎ কর্তৃং 
বিদ্রাব্য স্থদেশং প্রতিচালিতাঃ ॥ ২৭ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_'যথা গা দস্যুনা গ্রস্তাঃ-- 
চৌর কর্তৃক আত্মসাৎ করিবার জন্য স্বদেশে পরি- 
চালিত গাভীগণকে দেখিয়া যেমন গো-পালকগণ 
তদ্রক্ষার্থ ধাবিত হয়, তদ্রপ নিজের আশ্রিত প্রমদা- 
গণকে শত্খচূড় কর্তৃক উত্তর দিকে পরিচালিত দেখিয়া 
তাহাদিগের রক্ষার্থ দুই ভ্রাতা ধাবিত হইলেন ॥ ২৭॥ 


মা ভৈজ্টেত্যভয়ারাবৌ শালহস্তো তরস্থিনৌ । 
আসেদতুস্তং তরসা ত্বরিতং গুহ্যকাধমম্‌ ॥ ২৮ ॥ 
অন্বয়ঃ__মাভৈষ্ট (ভয়ং ন প্রাপ্ত) ইতি 
(এবং ) অভয়ারাবৌ (অভয়বাচৌ ) শালহস্তৌ তর- 
স্বিনী বেগবন্তো) [ বলিনৌ (রামকুষৌ)] ত্বরিতং 
(শীপ্রং) তং গুহ্যকাধমং আসেদতুঃ (প্রান্তবন্তো ) 


| ২৮ ॥ 


৭৩৮ 


২১৯ রর 


অনুবাদ-_অতঃপর--“তোমরা ভয় পাইও না” 
__ এইরূপ অভয়ব।ণী উচ্চারণ করিতে করিতে দুই- 
জনে শলরুক্ষ হস্তে লইয়া মহাবেগে সত্বর এ অধম 
গহ্যকের নিকট উপস্থিত হইলেন ॥ ২৮ ॥ 


স বীক্ষ্য তাবনুপ্রাপ্তৌ কালম্ৃত্যু ইবোছিজন্‌। 
বিস্থজ্য স্রীজনং মুঢ়ঃ প্রাদ্রবজ্জীবিতে চ্ছয়া ॥ ২৯) 

অন্বয়ঃ__মঢ়ঃ সঃ ( শত্খচূড়ঃ ) কালমৃত্যুঃ ইব 
তৌ (রামকুফৌ ) অনুপ্রাপ্তো (পশ্চাদাগতো ) বীক্ষ্য 
(দুষ্টু) উদ্দিজন (বিভ্যৎ ) জীবিতেচ্ছয়া (প্রাণ- 
ধারণেচ্ছয়া ) স্রীজনং বিস্ৃজ্য (ত্যত্ঞা ) প্রাদ্রবৎ 
( পলায়িতঃ ) ৷৷ ২৯ ॥ 

অনুবাদ__তখন এ মূঢ় কালপ্রেরিত মৃত্যুর ন্যায় 
তাহাদের দুইজনকে পশ্চাৎ সমাগত দেখিয়া ভয়ে 
স্ত্রীগণকে পরিত্যাগপূর্ব্বক জীবনরক্ষণ কামনায় পলা- 
মনন করিতে লাগিল ৷৷ ২৯ | 

বিশ্নাথ__কালমৃত্যুঃ কালঃ প্রেরকঃ মৃত্যুঃ 
প্রেধ্যস্তাবিব শীঘ্রং জহীতী রামঃ প্রেরকঃ অয়মহমিমং 
হন্মীতি কৃষ্ণঃ প্রেৰয্যস্তো ৷৷ ২৯ ॥ 

টীকার বলানুবাদ-_“কাল-মৃত্যু ইব'__কাল ও 
মৃত্যুর ন্যায়, এখানে প্রেরক ও প্রের্য্যভাবে যথাক্রমে 
দৃষ্টান্ত । “শীঘ্র ইহাকে বিনাশ কর’-_এই বলিয়া 
শ্রীবলরাম প্রেরক, এবং ‘এই আমি এখনই ইহাকে 
বধ করিতেছি’__এই বলিয়া শ্রীকৃষ্ণ মুতু)তুল্য ৷ (মূঢ় 
শত্খচড়_কাল এবং তৎপ্রেরিত যমের ন্যায় শালহস্তে 
উপস্থিত শ্রীরাম ও শ্রীকৃষ্ণকে দর্শন করিয়া ভীত 
হইয়া প্রাণরক্ষার আশয়ে স্্রীগণ পরিত্যাগ করতঃ 
পলায়ন করিল ।) ॥ ২৯ ॥ 


তমন্বধাবদ্গোবিন্দো যন্ত্র যন্ত্র স ধাবতি। 
ভিহীযুস্তচ্হিরোরত্রং তস্থো রক্ষন্‌ জ্রিয়ো বলঃ 0৩০) 
অন্বয্নঃ__সঃ (শঙ্খচুড়ঃ ) যন্ত্র যত্ৰ ধাবতি ( তত্ৰ 
তন্ন) গোবিন্দঃ তচ্ছিরোরত্রং জিহীর্ষ্ঃ ( হর্তৃমিচ্ছ-ঃ 
সন্) তমন্বধাবৎ ( অন্রগচ্ছৎ)1. বলঃ (বলরামঃ 
তু.) স্রিয়ঃ রক্ষন্‌ (তন্র এব ) তস্থো ৷৷ ৩০ ৷৷ 
অনুবাদ-__এঁ শত্খচূড় তৎকালে যে যে দিকে ধাব- 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ ১০।৩৪।২৮-৩৪ 


কর 


মান হইতেছিল শ্রীকৃষ্ণও তাহার শিরোরজ় গ্রহণে 
জন্য সেই দিকে তাহার অনুসরণ করিতে লাগিজেম। 
কিন্ত বলদেব স্রীগণের রক্ষকরাপে তথায়ই রা 
করিতে লাগিলেন ॥ ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ--স্ত্িয়ো বিদ্রাবণ-শ্রাস্তাত্তব্রৈব স্থিরীকৃত্য 
আশ্বাস্য তস্থো ৷ ৩০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__'স্রিয়ঃ রক্ষন্’_বিদ্রাবণ- 
শ্রান্তা স্রীগণকে স্থির করতঃ আশ্বাসপ্রদানপ্্ব্বক 
শ্রীবলরাম তথায়ই অবস্থান করিতে লাগিলেন Gan 


অবিদৃর ইবাভ্যেত্য শিরস্তস্য দুর৷ত্মনঃ 
জহারমুচ্টিনেবান্গ সহচূড়ামণিং বিভুঃ 


1 edu 
অন্বস্নঃ__অঙ্গ, (হে রাজন্‌, ) বিভুঃ (খ্রীকৃষ্ণঃ) 
অবিদূর ইব (সমীপএব) অভ্যেত্য (অভিমুখমাগত) 
সহচুড়ামণিং ( শিরসা সহ চূড়ামণিং ) তস্য দুরাত্মনঃ 
€ শস্বচুড়স্য ) শিবঃ মুচ্টিনা এব জহার || ৩১ ॥ 
অনুবাদ-_হে রাজন, শ্রীকৃষ্ণ অল্পদূর গমন করি- 
য়াই তাহার নিকটস্থ হইলেন এবং মূষ্টিদ্বারাই 


চুড়াস্থিত মণির সহিত তদীয় মস্তক হরণ করিলেন 
| ৩১ 


বিশ্বনাথ-_অতিদৃরেহপি তত্র অবিদূর ইবাভ্যেত্যে- 
ত্যর্থঃ ৷৷ ৩১ ৷৷ 
টীকার বজগানুবাদ__“অবিদূরে ইব’__অধিক দূর 
হইলেও অল্প দূর থাকিলে যেরূপ গমন করে, সেই- 
রূপে অভিগমন করিয়্া-__এই অর্থ ॥ ৩১ ॥ 





শত্খচূড়ং নিহত্যৈবং মণিমাদায় ভাস্বরম্‌ । 
অগ্রজায়াদদৎ প্রীত্যা পশ্যন্তীনাঞ্চ যোষিতাম্‌ ॥৩২৷৷ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ্রক্মসূন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায্নাং বৈয়াসিক্য৷ং দশমস্কন্ধে 
চতুত্তিংশোহ্ধ্যায়ঃ ॥ ৩৪1) 
অন্বয়$--এবং শস্থচুড়ং নিহত্য ভাস্করং (তেজো 
যুক্তং ) মণিং (তচ্ছিরোমণিং ) আদায় €গৃহাত্বা ) 
যোষিতাং চ.পশ্যস্তীনাং (সতীনাং ) প্রীত্যা অগ্রজাগ্প 
(রামায় ) অদদাৎ (দদৌ ) ৷ ৩২ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে দশমক্ষন্ধে চতুস্রিংশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ ৷ 








১০1৩৫1১ ] 


~~ 


অনুবাদ শ্ৰীকৃষ্ণ এইরূপে শত্খচূড়কে বধ করিয়া 
দীত্তিময় মণি গ্রহণপূরর্বক দর্শনকারি স্ত্রীজনের 
গ্রগক্ষেই অগ্রজ বলদেবের নিকট তাহা অর্পণ করি- 
লেন || ৩২ ॥ 


ইতি শ্ৰীমদ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে চতুত্ত্িংশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 


বিশ্রনাথ-__পশ্যন্তীনামিতি । মহ্যমেবাতি-সুভ- 
গায়ে দাস্যতি মহ্যমেবাত্যাদরনীগ্নায়ৈ দাস্যতীত্যেবং 
প্রত্যেকমুৎসুকানাং তাসাং মদমৎসরানুদ্গমার্থং 
ক'প্যেচিদপ্যদত্বা রামায়্াদাৎ স চ মহাবিভঃ কৃষ্ণা- 
ভীগি্সিতস্থল এব তং মণিং ন্যধাদিতি ভেয়ম্‌ ॥৩২। 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 

দশমস্য চতুত্ত্িংশঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 

ইতি শ্রীমদ্তাগবতে দশমস্কন্ধে চতুত্তিংশাধ্যায়স্য 


শ্্ীবিশ্বনাথচন্র বন্তিতন্ক,রূকৃতা সারার্থদশিনী- 
টীকা সমাপ্তা। 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_“পশ্যন্তীনাম্‌*_দৌভাগ্যবতী 
আমাকেই প্রদান করিবে, অতি আদরণীয়া আমাকেই 


দশমক্কন্ধঃ 


০৯ শাপাপাীশপাশাশাশাশি 
POE Seah 0 AER LEDS STS 
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প্রদান করিবে'_এইরূপ এ মণি-প্রাপ্তি-বিষয়ে উৎ- 
সূক্যবতী গোগীদিগের মধ্যে অন্যতমা কোন গোপীকে 
প্রদান করিলে সকলের মদ বা মাৎস্য্যের উদ্গম 
হইতে পারে, এই নিমিত্ত শ্রীকৃষ্ণ গোগীদিগের মধ্যে 
কাহাকেও না দিয়া, অগ্রজ শ্রীরামকেই এ মণি প্রদান 
করিলেন । কিন্তু মহাবিজ সেই শ্রীবলরাম, শ্রীকৃষ্ণের 
অভীস্সিত স্থলে (বিশাখার হস্তদ্বারা শ্রীরাধাকেই ) 
প্রদান করিয়াছিলেন-_ইহা জানিতে হইবে ॥ ৩২ ॥ 


ইতি ভক্তটিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টীকার দশমস্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত চতুস্ত্রিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ৩৪ ॥ 


ইতি শ্রীল ' বিশ্বনাথ চক্রবন্তিঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমভ্ভাগবতের দশমস্কন্ধের চতুত্ত্রিংশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী? টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ৷ ১০।৩৪ ॥ 


ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে চতুজ্িংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভ।ষ্য সমাপ্ত ৷ 


SIS" 


গঞ্চপ্িংশোহধ্যায়ঃ 


শরীক উবাচ-_ 
গোগ্যঃ ক্বঞ্চে বনং যাতে তমনুদ্রতচেতসঃ । 
ক্ুষ্ণলীলাঃ প্রগায্মন্ত্যো নিন্যুদু'ঃখেন বাসরান্‌ ॥১॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
প্রঞ্চন্রিংশ অধ্যায়ের কথ।সার 

এই অধ্যায়ে কৃষ্ণ বনগমন করিলে গোপীদিগের 
কৃষ্ণবিরহ-সৃচক গীতি অবলম্বন পূর্বক দিবস যাপন 
প্রসঙ্গ বণিত হইয়াছে । 

বিপ্রলত্তভাবের প্রাবল্যে গোপীদিগের হৃদয়ে 
শ্রীকৃষ্ণের ' নাম-রূপ-গুণ-লীলা স্থতঃ স্ফুত্তি হইতে 
লাগিল ।. তাহারা পরস্পর মিলিয়া কীর্তন করিতে 
লাগিলেন-_“রুফের রূপ সবর্চিন্তাকর্ষক, তিনি যখন 
ভ্রি্গিমঠামে দণ্ডায়মান হইয়া: বেণুবাদন করেন, 
তৎকালে গগনবিহারিণী সিদ্ধ বনিতাগণ নিজ নিজ 


পতিসহ বর্তমান থাকিয়াও রু্ণ-কর্তৃক আকুম্ট 
হইয়া বাহ্য বিস্মৃত হ'ন। ব্রজস্থিত বৃষ, ধেনু ও 
অন্যান্য পশুগণ দত্তদ্বারা তৃণ ধারণপুবর্বক চিন্র।ফিতের 
ন্যায় অবস্থান করে, অচেতন নদী পর্যন্ত নিরত্রগতি 
হয়। অহো! কৃষ্ণ যখন স্বয়ং ভগবান্‌ হইয়াও 
বন্যবেশ রচনাপূর্ব্বক শ্যামলী ধবলী প্রভৃতি নাম 
উচ্চারণ করিয়া বেণুবাদ্য সহকারে ধেনুদিগকে 
আহ্বান করেন, তখন রুক্ষলতা পর্য্যন্ত প্রেম-পুলকিত 
গান্রে অশ্পুধারার ন্যায় মধুধারা বর্ষণ করিতে থাকে, 
সরোবরস্থিত সারস, হংস প্রভূতি পক্ষিগণ লোচন 
নিমীলিত করিয়া মুগ্ধ হইয়া অবস্থান করে, আকাশে 
মেঘমালা কৃষ্ণের বংশীধ্বনির অনুকরণে মন্দ মন্দ 
গর্জন করিতে থাকে, ইন্দ্র, শিব, ব্রহ্মা প্রভৃতি সঙ্গীতা- 
ভিক্ত দেবশ্রেষ্ঠগণও আশ্চর্য্যানিবিত হইয়া তত্তনির্ণয়ে 
অসমর্থ হন এবং অসমাদুশ গোগীরুন্দ সব্বস্থ কৃষ্ণে 


৭8০ 
অর্পণ করিবার জন্য ব্যাকুলিত হয়, কুষ*সার হরিণী- 
গণ গোপীদিগের আনুগত্যে কৃষ্ণের অনুগমন করিতে 
থাকে। কৃষ্ণ যখন বংশীধ্বনি করিতে করিতে ব্রজে 
প্রত্যাগমন করেন, তখন ব্ৰহ্মাদি দেবশ্রে্ঠগণ তাহার 
চরণ পুজা এবং অনুচরগণ শুণবীর্তন করিয়া 
থাকেন 1৮. গোপীগণ কৃষ্ণ-বিরহে এই প্রকার কৃষ্ণ- 
লীলা গান করিয়াছিলেন । 
অন্বয়ঃ__( এবং রান্রিষু কৃষ্ণেন সৈমরমভির- 
মিতানাং দিবা তদ্বিরহিতানাং অনুগীতেন দিন- 
নিতস্তারপ্রকারমাহ__) কৃষ্ণে বনং যাতে (সতি) তং 
(কৃষ্ণং ) অনুদ্র্তচেতসঃ (অনুদ্র্তং আসক্তং চেতো 
যাসাং তাঃ) গোপ্যঃ কুষ্ণলীলাঃ ( এব ) প্রগায়ন্ত্যঃ 
দুঃখেন (কম্টেন) বাসরান্‌ €দিনানি) নিন্যুঃ 
€(যাপয়ামাসুঃ ) 0১ || 
অনুবাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন,_হে রাজন্‌, 
শ্রীকৃষ্ণ দিবসে গোচারণের জন্য বনগমন করিলে 
কৃষ্ণান্গতচিত্তা গোপীগণ কৃষ্ণলীলা গান করিয়া 
কম্টের সহিত দিবস অতিবাহিত করিয়াছিলেন ॥১৷৷ 
বিশ্বনাথ 
পঞ্চত্ৰিংশে বেণুগীতং দ্বাদশশ্রোক যুসমতঃ । 
বর্ণযতে যৎ প্রিয়াঃ পীত্বা বিরহিণ্যোহনয়ন্‌ দিনম্॥। 
সম্তোগশৈত্যং জ্যোৎক্নীষু বিচ্ছেদৌফ্যযং দিনেচ্বদাৎ । 
প্রেমা তাভ্যঃ স্বপুষ্ট্যর্থং স্বয়ং তদ্দ্বিতয়াত্বকঃ 1101 
এবং রান্রিষু গোপ্যঃ স্বকান্তেন সহ লব্ধালস্জা 
নৃত্যগীতনক্মাধরামৃতাদিকং পিবন্ত্যঃ সম্ভোগরসনিমগ্জা 
বভূবুরিত্যুক্তম্‌। ইদানীং দিনেষু তেন সহ লব্ধ- 
মনোমান্রসঙ্গান্তদ্েণুগানামৃতমান্রং পিবন্ত্যো বিপ্রলত্ত- 
রসনিমগ্রা বুভূবুরিত্যাহ,__গোপ্য ইতি । তং বনং 
গচ্ছন্তমনূলক্ষ্যীকুত্য দ্রুতানি বেগেন তেন সহ চলিতানি 
চেতাংনি যাসাং তাঃ 1 ১।॥ ৰ 
টীকার বঙ্গানুবাদ _এই পঞ্চন্রিংশ অধ্যায়ে 
দ্বাদশটি যুগমকে ( চব্বিশটি শ্লোকে ) বেণুগীত বণিত 
হইয়াছে। কৃষ্ণবিরহিণী গোপিকাগণ এই গান গাহিয়া 
দিবাভাগ অতিবাহিত করিতেন ॥. 
সম্ভোগ ও বিপ্রলস্তাত্মক প্রেম তাহাদিগকে রান্রিতে 
শ্লিগ্ধ জ্যোৎস্ায় সম্ভোগের শীতলতা এবং দিবাডাগে 
বিচ্ছেদের উষ্ণতা প্রদান করিয়া থারে ॥॥ ০ 
-..গ্লান্রিকালে গোপাঙগনাগণ নিজ কান্তের সহিত 





শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


[ ১০1৩৫।১-৩ 


২২২২২, 


অঙ্গসঙ্গ লাভে নৃত্য, গীত, নক্মালাপ ও অধরা মৃত 
পান করতঃ সম্তোগ-রসে নিমগ্ন থাকিতেন__ { 
কথিত হইয়াছে। এক্ষণে দিবাভাগে তাহার সহি 

কেবলমাত্র মনঃ-গঙ্গ লাভ করিয়া তাহার বগুগানামৃত 
পান করতঃ বিপ্রল্ত-রসে নিমগ্ন থাকিতেন, ইহা 
বলিতেছেন__“গোপ্যঃ' ইত্য।দি। “তম অনুগ্রগ্তচেতসঃ 
_ শ্রীকৃফকে বনে গমন করিতে লক্ষ্য করিয়া রি 
সহিত বেগে যাহাদিগের চিত্ত গমন করিয়াছে, তাদুশ 
গোপিকাগণ ৷৷ ১ ॥ 


গোপ্য উটুঃ-_ 
বামবাহ-ক্ত-বামকপোলো 
বল্গিতভুরধরাপিতবেণুম্‌ । 
কোমলাজ্ুলিভিরাশ্রিতমার্গং 
গোপ্য ঈরয়তি যন্ত্র মুকুন্দঃ ॥ ২ ॥ 
ব্যোমঘান-বনিতাঃ সহ সিদ্ধৈ- 
বিচ্মিতাস্তদুপধায্য সলজ্জাঃ । 
কাম-মার্গণ-সমপিতচিভাঃ 


কশ্মলং হযূরগক্তম্থতনীব্যঃ Hu 


অন্বয়ঃ- গোপ্যঃ উচুঃ,_( হে ) গোপ্যঃ, বাম- 
বাহ-কৃতবামকপোলঃ (বামবাহৌ তন্মুলে কৃতঃ 
অপিতঃ বামকপোলো যেন সঃ) বল্গিতজ্র.ঃ (বল্গিতে 
নত্তিতে ভ্রুবৌ যেন সঃ মুকুন্দঃ ) কোমলাঙ্জুলীভিঃ 
আশ্রিতমার্গং ( কোমলাভিঃ অঙ্গুলীভিঃ আশ্রিতাঃ 
মার্গাঃ সপ্তস্বরছিদ্াণি যস্য তং) অধরাপিতবেণুং 
(অধরে অর্পিতং বেণুং) যন্ত্র (যদা ) ঈরয্মতি বোদ- 
যতি) তদা ব্যোমযান-বনিতাঃ (ব্যোম্, যানং গমনং 
যেষাং তেষাং বনিতাঃ স্রিয়ঃ) সিদ্ধৈঃ (স্বপতিভিঃ 
সহ ) (বর্তমানা অপি ) তৎ (বেণু গীতং) উপধার্ধ্য 
(হত্বা ) প্রথমং বিজ্মিতাঃ ( আশ্চয্যং প্রাপ্তাঃ ), 
ততঃ ( তদনন্তরং ) কাম-মার্গণ-সমর্পিতচিত্তা (কাম- 
মার্গণেভ্যঃ সমর্পিতানি চিত্তানি যাভিস্তাঃ তৎপরবশাঃ 
কাম-বাণপীড়িতাঃ ইত্যর্থঃ) অতএব অপস্মৃত নীব্যঃ 
€ অপ্মৃতা বিস্মৃতা নীব্যো যাভিঃ তাঃ, ভ্রংশ্যদপ্্রানূ- 
সন্ধানরহিতাঃ ) সলজ্জাঃ চ সত্যঃ কশমলং (মোহং) 


a ॥ (এবন্বিধস্য কুষ্ণস্য বিরহং কথং সহাম 
ইত্যর্থঃ) ৷ ২-৩) 
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পর 
প্রনবাদ_-গোগীগণ অপর গোপীগণকে বলিতে 


ল্লাগিলেন,_হে গোপীগণ, শ্রীকৃষ্ণ যে কালে বামবাহু- 
মলে বামকপোল বিন্যস্ত করিয়া জ্রযুগলের সঞ্চালন 
সহকারে কোমল অঙ্গুলিসকল দ্বারা ছিদ্রসকল ধারণ- 
পব্বক অধরস্পৃষ্ট বেণুবাদন করিতে থাকেন ; তৎ- 
কালে গগনবিহারিণী সিদ্ধ বণিতাগণ নিজ-নিজ গতি 
সহ বর্তমান থাকিয়াও সেই বংশীধ্বনি শ্রবণে প্রথ- 
মতঃ বিস্মিত ও পন্চাৎ তদ্বশীভূতচিন্ত হইয়া স্ব-স্ব 
ব্তগরন্থি খগিত হইলেও তাহা অবগত হইতে পারেন 
নাই! এইরাপে পতিসমীপে লজ্জিত হইয়া তাহারা 
মোহ প্রাপ্ত হইয়া থাকেন, আমরা সেই কৃষ্ণের বিরহ 
কিরাপে সহ্য করিব ৷৷ ২-৩ ॥ 

বিশ্রনাথ-__রন্দাবনে গাঃ সঞ্চার্থ্য তন্রত্যতরুবল্লিখগ- 
মৃগাদীন্‌ নক্তন্তনস্ববিরহখিন্নান্‌ আশ্বাসয়ন্‌ স্বাগমন- 
মাবেদয়িতুং যদা বেণুনা কৃষ্ণঃ সঙঞ্জগো তদা 
তদাকর্ণনেনোদ্দীপ্তভাবা গোপ)ঃ স্ব-স্ব যুথস্থাঃ সখীঃ 
প্রত্যাহর্বামেত্যাদি দ্বাদশযুগলানি । হে গোপ্যঃ, 
বামবাহৌ বামবাহুমূলে কৃতঃ অপিতঃ বামকপোলো 
যেন সঃ ।  গীতস্যারোহাবরোহয়োর্গমকময়ীকরণং 
তেনৈব প্রকারেণ সম্তভবেৎ। তখৈব বামজঙ্ঘোপরি 
দক্ষিণজঙ্ঘাধত্তটন্যাসোহপি ভেয়ঃ । তেন ভ্রিভঙগ- 
ললিতন্তি্যযগৃগ্রীবস্েলোক্যমোহন ইতি নামন্রয়ং প্রকটী- 
বভুবেতি ভাবঃ। বল্গিতে নিতে ভ্রুবৌ যেনেতি 
সুবলাদীন্‌ পুরস্থিতান্‌ গানসৌষ্ঠবে অবধাপয়িতুমিতি 
ভাবঃ। তুস্বত্বমার্থম। অধরেহপিতো ন্যস্তোহধরায় 
দত্তো বা যো বেণস্তং, যন্ত্র যদা ঈরয়তি, কীদূশম্‌ ? 
কোমলাভিরন্যজনাঙ্গাপেক্ষয়্া সুকুমার।ভিঃ ! “অকর্ম- 
কঠিনৌ হস্ত/৮বিতি সামৃদ্রিকাৎ স্বাজাপেক্ষয়া ত্বীষৎ 
কঠিনাভিরনুলীভিরাশ্রিতাঃ মার্গাঃ সপ্তস্বরচ্ছিদাণি 
যস্য তম্। তদা ব্যোমযানানাং সিদ্ধানাং বনিতাঃ 
সিদ্ধেঃ স্বপতিভিঃ সহিতা অগ্সি প্রথমং তদ্বেণ্ৰী- 
রণমুপধার্য্য আকর্ণ্য বিস্মিতা অহো ! বেণ্নাদস্যৈ- 
তাবন্মোহনত্বমননূভুতচরং যতোইস্মান্‌ সাধ্বীরপি 
মোহয়তি, অস্মান্‌ পুরুষানপি স্রীভাবযুত্তী কুত্য 
মোহয়তীতি প্রথমং বিফ্ময়যুক্তাঃ ৷ ততশ্চ সিদ্ধঃ 


সহৈব লজ্জা অস্মদ্ব্যভিচারমস্মৎপতয়ো বিতর্ক-. 


য়েয়ুরিতি তথৈবাস্মৎ : পুংজ্বিপর্য্যয়মস্মৎপস্থ্যো 
বিতর্কয়েয়রিতি স্স্থপতিভ্যঃ সকাশাৎ স্বস্থপস্রীভ্যশ্চ 


দশমস্কন্ধঃ 


৭৪১ 


২ নাত অদ্ভুবন্, ততশ্চ সিদ্ধৈঃ সহৈব 
ভ্যঃ সমপিতানি দত্তানি চিত্তানি 
যাভিত্তাঃ। আয়াতান্‌ শ্ৰীকৃষ্ণবিষয়ককামশরানালক্ষ্ 
ভোঃ শ্রীকৃষ্ণঃ-কামশরাঃ ! যুসভ্যমেতা ন্যস্মচ্চিত্তানি 
দত্তানি, এতানি শীপ্রং বিদ্ধীকুরুত। অঙ্মাতিঃ 
পাতিব্রত্যায় জলাঞ্জলিদত্তঃ । কৃষ্ণোইস্মাভিঃ সহ 
কুপয়া রমতামিতি তথাস্মাভিরপি স্বপৃংস্তং দেবত্বঞ্চ 
ত্যক্তম্‌, কৃষ্ণোহস্মান্‌ সদ্য এব স্বযোগবলেন গোগস্ত্রী- 
কৃত্যামাভিঃ সহ রমতামিতি সমপিতপদব্যঙ্গং 
জেয়মৃ। ততশ্চ সিদ্ধেঃ সহৈব ক*মলং কামশর- 
পীড়য়া মোহং মৃচ্ছাং যষূঃ প্রাপুঃ ৷ কশমলস্যানুভাবং 
সহৈবমাহঃ। অপগ্মৃতা ন স্মৃতা স্খলিতা অপি 
নীব্যো যাভিত্তাঃ। সিদ্ধৈস্তেঃ সহৈব শিথিলিত-বস্্র- 
বন্ধ-কেশবন্ধাদিকা বভুবুরিতার্থঃ। সমাসান্তার্ভাব 
আর্ঃ। অকঙ্গমাদ্দেবীনাং দেবানাঞ্চাপি যদ্যেতা- 
দৃশ্যবস্থা, তহি বয়ং মানৃষ্যস্তব্রাপি গোপ্যত্তত্াপ্যেকন- 
গরস্থাত্তন্রাপি লব্ধালসঙ্গাঃ কথং তং বিনা স্থাস্যামস্ত- 
দুত্তিঠত সখ্যঃ, এতান্‌ দগ্ধমুখান্‌ পশ্যতোহপি পতি- 
শ্বশুরাদীংস্তিরস্কৃত্য কেনচিন্সিষেণ রুদ্দাবনং প্রবিশ্য 
্রাণপ্রেষ্ঠেন সার্ঘং বিলসাম ইতি ধ্বনিঃ। প্রতিযুগ- 

লান্ত এবান্বর্তনীয়ঃ ৷৷ ২-৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_ব্বন্দাবনে গোচারণ করিয়া 
শ্রীকৃষ্ণ রাপ্রিগত বিরহখিন্ন তত্রত্য তরু, লতা, পক্ষী, 
মৃগ প্রভৃতিকে আশ্বস্ত করিয়া যখন নিজের আগমন 
জানাইবার জন্য বেণুদ্বারা গান করিতে লাগিলেন, 
তখন গীত-শ্রবণে উদ্দীপ্তভাবা গোপরমণীগণ নিজ 
নিজ দলস্থ (য্থস্থ ) সখীদিগের প্রতি বলিতে লাগি- 
লেন-__“বামবাহুরুত” ইত্যাদি দ্বাদশযুগল শ্লোক. 
হে গোপীগণ ! বাম বাহমূলে বাম কপোল যিনি 
স্থাপন করিয়াছেন, গীতের আরোহণ ও অবরোহণের 
গ্রমকময়ীকরণ এই প্রকারেই সম্ভব হয় । সেইরূপ 
বাম জঙ্ঘার উপরে দক্ষিণ জঙ্ঘার. তটন্যাসও 
জানিতে হইবে। ইহার দ্বারা “ভ্রিভঙগ-ললিত+, ‘তিষ্যগৃ- 
গ্রীব' এবং 'প্লৈলোক্য-মোহন’_এই তিনটি নামও 
প্রকটিত হইল ৷ “বন্পিতভ্রঃ*_যিনি ভ্রু-যুগল নৃত্য 
করাইতেছেন, সম্মুখে অবস্থিত সুবলাদিকে গান- 
সৌষ্ববিষয়ে অবধাপন করাইবার জন্যই যেন-_- 
এই ভাবার্থ । : “অধরাপিত-বেণু১-অধরে ন্যস্ত; 
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অথবা অধরকে প্রদত্ত যে বেণু, তাহা যখন বাজাই:ত 

থাকেন । কেমন ? তাহাতে বণিতেছেন__কোম- 
লাঙ্গুভিঃ আশ্রিতমার্গং, অন্য জনের অপেক্ষায় সু- 
কোমল অঙ্গুলী দ্বারা, সামুদ্রিক লক্ষণে উক্ত আছে__ 
‘কোন কর্ম না করিলেও মহাপুরুষদিগের হত্তদ্রগ্ন 
কঠিন হয়’, ইহাতে নিজের অঙ্গ অপেক্ষায় ঈষৎ 
কঠিন অঙ্গুলীসকল দ্বারা সপ্তস্বরছিদ্র বংশী যখন 
বাজাইতে থাকেন । 

'ব্যোমযানবনিতাঃ সহ সিদ্ধৈঃ'-_ তখন গগন- 
বিহারিণী সিদ্ধ বনিতাগণ, নিজ নিজ পতি সঙ্গে 
থাকিলেও বংশীগীত শ্রবণ করিয়া এইরূপভাবে 
বিস্মিতা হইয়া থাকেন__-অহ্ো ! বেণুর কি মোহিনী 
শক্তি, যেহেতু সাধ্বী আমাদিগকেও মোহিত করি- 
তেছে, আর পুরুষদিগকেও স্ত্রীভাব-যুক্ত করিয়া 
মোহিত করিতেছে । প্রথমতঃ বিস্ময়, তারপর 
সিদ্ধগণের সাহচর্য্যে লজ্জা, হায় ! আমাদিগের ব্যভি- 
চার আমাদিগের পতিগণ সন্দেহ করিবেন। সেইরূপ 
সিদ্দগণও-_আমাদিগের . পুংস্ত-বিপর্যয় আমাদের 
পত্রীগণ জানিতে পারিবে, এইরূপ নিজ নিজ পতিগণ 
হইতে রমণীগণ এবং নিজ নিজ পত্ৰীদিগ হইতে 
সিদ্ধগণ (পতিগণ) লঙ্জাযুক্ত হইয়াছিলেন। তারপর 
সিদ্ধগণের সহিতই সেই রমণীগণ “কাম-মার্গণ- 
সমপ্িতচিত্তাঃ,_-কামবাণে চিত্ত সমর্পণ করিলেন । 
অর্থাৎ শ্ৰীকৃষ্ণ-বিষয়ক কামশর আগত দেখিয়া, হে 
শ্রীকৃষ্ণের কামশরসকল ! তোমাদের সমীপে আমা- 
দিগের চিত্ত অর্পণ করিয়াছি, শীঘ্র তাহা বিদ্ধ কর, 
আমরা পাতিব্রত্যে জলাঞ্জলি দিয়৷ছি, শ্রীকৃষ্ণ কৃপা, 
করিয়া,আমাদিগের সহিত রমণ করুন । সেইরূপ 
আমরাও স্বপূংস্ত ও দেবত্ব ত্যাগ করিয়াছি, শ্রীকৃষ্ণ 
সদ্যই নিজের যোগবলে আমাদিগকে গোপস্ত্রী করিয়া 
আমাদিগের সহিত রমণ.করুন-_ইত্যাদি সমপিত- 
পদের ব্যঙ্গার্থ,'জানিতে হইবে । তারপর সিদ্ধগণের 
সহিতই তাহারা “কশমলং যযুঃ_কামশরের পীড়া, 
দ্বারা মোহপ্রাপ্ত হইলেন । ক*মলের অনূভাব বলিতে- 
ছেন-_“অপঙ্মৃত-নীব্যঃ,, তাহাদিগের কটির বসন 
যে স্খলিত হইয়াছে, তাহাও জানিতে পারিলেন না, 





2২ অর্থাৎ সিদ্ধগণের নিকটে থাকিয়াও তাহাদের, বস্তর-. 


বহ্ধ:ও কেশবন্ধাদি শিথিল৷ হইয়াছিল__এই অর্থ । 





শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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অকস্মাৎ দেবীগণের ও দেবগণের যদি এতাদমী 
অবস্থা হয়, তাহা হইলে আমরা মানুষী, আদ) 
আবার গোপী, তাহাতেও- এর নারে অরাহ্থামাব 
তাহাতে আবার তাহার সঙগ্রাপ্ত হইয়াছি, এঅবস্থয় 
তাহাকে ভিন্ন কি প্রকারে থাকিব £ অতএব হে 
সখীগণ ! চল, এই দগ্ধমূখ পতি শ্রশুরাদির সম্ম- 
খেই তাহাদিগকে বঞ্চনা করিয়া কোনও ছলে বন্দা- 
বনের বনে প্রবেশপূর্ব্ব ক প্রাণপ্রেষ্ঠের সহিত বিলসিত 
হই--এইরাপ ধ্বনি প্রতিযূগলাত্তে অনুব্তনীয় ॥২-৩) 


হন্ত চিন্রমবল।ঃ শুণুতেদং 

হারহ।স উরসি স্থিরবিদ্যুৎ। 
নন্দস্নূরয়মার্তজনানাং 

নম্মদো যাহ কুজিতবেণুঃ ৷৷ ৪ ॥ 
বৃন্দশো ব্রজর্ষা স্বগগাবো 
বেণুবাদ্হৃতচেতস আরাৎ । 
দন্তদণ্টকবলা ধৃতকর্ণা 

নিদ্রিতা লিখিতচিন্রমিবাসন্‌ ৷৷ ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ- হন্ত হে অবলাঃ ইদং (অঙ্মাভিঃ কথ্য. 
মানং) চিন্রং (অতিবিচিন্রং) শৃণুত, হারহাসঃ 
€হারবৎ বিশদো হাসো যস্য সঃ, যদ্বা, বেণুবাদনেন 
অধোবদনেন_হসতো হারেষু স্ফুরন্‌ হাসো যস্য সঃ, 
যদ্বা, হারবৎ বক্ষসি শোভমানো হাসো যস্য.সঃ, যা, 
হারাণাং হাস ইব বিশদা স্ফৃত্ির্যপ্মন্ উরসীতি ), 
উরসি স্থিরবিদ্যুৎ ( উরসি স্থিরাঃ বিদ্যুদিব লক্গমীর্যস্য 
সঃ.) অয়ং নন্দসূনূঃ (কৃষ্ণঃ-) যহি আন্তজনানাং 
(তদ্বিরহপীড়িতানাং অস্মদাদীনাং ) 'নম্মদঃ (নর 
উপহাসং দদাতি যঃ সঃ তথাবিধঃ) ন্‌ সুখয়িতুং 
কুজিতবেণুঃ (নাদিতবেণ্‌ঃ ) ভবতি ( তদা) ব্রজ- 
বৃষাঃ মুগগাবঃ ( চ) আরাৎ (দৃরাৎ) বেণুবাদ্যহাত- 
চেতসঃ (বেণুবাদ্যেন হৃতানি চেতাংসি যেষাং তে ) 
ব্্দশঃ (যুথশঃ) দত্তদচ্টকবলাঃ (দন্তৈঃ দঙ্টাঃ এব। 
নতু চব্রিতাঃ কবলাঃ তৃণগ্রাসাঃ যৈঃ তে) যতঃ ধুত- 
কর্ণাঃ ( ধৃতাঃ উত্তেজিতাঃ কর্ণাঃ চৈঃ তে ) অতঃ, 
দিদ্রিতাঃ ইব লিখিতচিন্রং ইব (চিন্র।িতমিব ) (চ) 
আসন্‌ €তস্থ,$.) ৪-৫ 

অনুবাদ-_হে অবলাগণ, তোমরা অপর. এক, 





৯০1৩৫1৪-৫ ] 
টিটি... 
গরাষ্চর্য্য বিষয় শ্রবণ কর! মুক্াহারতুল্য শুভ্রহাস্য- 
শীল এবং বক্ষঃদেশে স্থির বিদ্যুৎ তুল্য শ্রীবিশিষ্ট 
এই নন্দসুত যৎকালে বিরহিগণের সুখ প্রদানের জন্য 
বংশীবাদন করিতে থাকেন তৎকালে ব্রজস্থিত বৃষ, 
ধেন এবং অন্যান্য পশুগণ দূর হইতেই বংশীরবে 
হাত টত্ত হইয়া দন্তদ্বারা কেবলমাত্র তৃণগ্রাস ধারণ- 
প্ব্বক সকলে এদিকে কর্ণ উত্তোলিত করিয়া নিদ্রিত 
এবং টিগ্রাঞ্কিতের ন্যায় অবস্থান করিতে থাকে ॥8-৫ 

বিশ্রনাথ_দেববনিতানাং বিদগ্ধপ্রবরাণাং কা 
বার্তা, মুটুজন্তনামপি মোহং শ্ণৃতেত্যন্যা আহঃ হস্ত 
চিত্রমিত্যভূতাদপ্যভূতমিদমিত্যর্থঃ। হে অবলাঃ, 
ইতি ত্রীণাং যুস্মাকং পাতিত্রত্যবলং কৃষ্ণেন প্রথমত 
এবাপহৃতমিতি ভাবঃ। হারাণাং বলাকানামিব 
হাসঃ প্রকাশো যন্ত্র তথাভুতে উরসি মেঘোপমে স্থিরা 
বিদ্যুতব্রত্য লক্ষমীরেখেব যস্য সঃ। তেন বলাকা- 
বিদ্যুুষিতকৃষ্ণবক্ষো-মেঘেনৈব ভবতীনাং পাতিব্রত্য- 
নিদাঘো ধ্বংসিত ইতি ভাবঃ। অতএবায়ং আন্ত- 
জনানাং যুগ্মাকং নম. সবর্বলোককর্তু কমুপহাসং দদা- 
তীতি সঃ ৷ কদা যহি কুজিতবেণ্ভবতি তদেত্যর্থঃ | 
বেণুনাদশ্রবণমানত্রেশ শিথিল-নীবীকবরীকাঃ প্রান্তো- 
ন্াদাঃ সব্বলোকহাস্যাস্পদীভূতা ভবত্যো ভবন্তীতি 
ভাবঃ। যৃক্মাকং মানুষীণাং কা বার্তা, তিষ্যগ্জাতয়ো- 
হপি বেণুনাদেন মৃচ্ছিতাঃ ক্রিয়ন্তে ইত্যাহঃ,_বৃন্দশঃ 
প্রতিযৃথমিতার্থঃ | ব্রজস্থাঃ রূষাঃ বনস্থাঃ মুগা গাবশ্চ 
দন্তৈর্মষ্টাঃ কবলাস্তৃণগ্রাসা যৈস্তে ইতি তৃণেষু 
দস্তৈর্দষ্টেষু সৎসূ তন্নিগিলনাৎ পূর্ব্বমেব আরব্ধেন 
বেণ্বাদ্যেনৈর বলাৎ কর্ণমার্গৈরেব দেহান্তঃ প্রবিচ্টং, 
নতু মুখমার্গেণ তৃণগ্রাসা দেহান্তঃ প্রবিষ্টাঃ ; অতএব 
ধৃতা উত্তস্তিতাঃ কর্ণা যৈস্তে । ততশ্চ তেন হৃতানি 
চিন্তানি যেষাং তে ইত্যত এব সব্বেন্দ্রিয়-ব্যাপারা- 
ভাবামিদ্রিতা ইব তত এব তৃণগ্রাসাস্তে দত্তাদস্টত্ব- 
স্যানপগমাদুমাবপি ন পতিতা ইতি ভাবঃ। ততশ্চ 
প্রবলীভুতেন জাড্যসঞ্চার্রিণা জনিতে স্তম্ভাতিশয়ে সতি 
মচ্ছায়াঞ্চ সত্যাং শ্বাসস্যাপি প্রায়-স্তব্ধীভাবালিখিত- 
চিত্রমিবেত্যুপমান্তরং দত্তং তত্রাপি লিথিতেত্যুৎকীর্ণ- 
চিন্রাদপি লিখিতচিন্রস্য চমুকারিত্বাতিশয়বিবক্ষ- 
য়োক্তম্‌ । কেনাপ্যভূতচিভ্রকরেণাকাশপটে লিখিতানি 
চিন্রাণীতি.বিস্মগ্লরসো ধ্বনিতঃ ॥ ৪-৫ ॥ 


দশমসত্ধন্ধঃ 


৭৪5 


কথক দেববনিতাগণের 
En Ma 28 মোহ শ্রবণ কর, ইহা 

ললেন_ ‘হন্ত চিন্রম্” হায়! ইহা 
অদ্ভূত হইতেও অতি.অদ্ভূত । ‘হে অবলাঃ,_-শ্রীকৃষ্ণ 
প্রথমেই তোমাদের পাতিব্রত্য বল অপহরণ করিয়া- 
ছেন, সুতরাং তোমরা অবলা। 'হারহাস উরসি 
স্থিরবিদ্যুৎ'-_-মনোহর হাস্যযুক্ত বক্ষে স্থির বিদ্যুতের 
শ্যায় লক্ষীযুক্ত এই নন্দনন্দন। এখানে বিদ্যুৎ এবং 
মেঘের সহযোগে হার ও হাসের বলাকত্ব এবং স্থির 
বিদ্যুৎ ইহা দ্বারা বক্ষঃস্থা রেখারাপা লক্ষ্মী উৎপ্রেক্ষিতা 
হইয়াছে। অর্থাৎ বলাকা বিদ্যুদ্ভূষিত কুষ্ণবক্ষো- 
রূপ মেঘই তোমাদের পাতিব্রত্য নিদাঘ ধ্বংস করি- 
য়াছে_ এই ভাবার্থ। অতএব আত্তজন তোমাদিগের 
নন্মদঃ'_নর্ম অর্থাৎ সৰ্ব্বলোক কর্তৃক উপহাস 
প্রদান করিতেছেন । কখন £ যখন তিনি বেণু বাদন 
করেন । বেণুধ্বনি শ্রবণমান্রে নীবী ও কবরী শিথিল 
হওয়ায় উন্মাদ-দশাপ্রাপ্ত তোমরা সব্বলোকের হাস্যা- 
স্পদ হইয়া থাক-_এই ভাব। মানূষী তোমাদিগের 
কি কথা, ভির্যাগ্‌ জাতিও বেণুনাদে মৃচ্ছিত হইয়া 
থাকে, ইহা বলিতেছেন__বন্দশ$” যুথে যুথে ব্রজস্থ 
বৃষগণ এবং বনস্থ মৃগ ও গাভীগণ দন্তদ্বারামান্র 
কবল (তৃণগ্রাস ) দংশন (গ্রহণ ) করিয়াছে, কিন্তু 
অধঃকরণ, কিম্বা চব্বণ, অথবা পরিত্যাগ কিছুই 
করে নাই। দত্তের দ্বারা তৃণ গ্রহণের কালেই তাহা 
অধঃকরণের পূর্বেই আরব্ধ বেণুবাদ্য বলপূর্বক 
তাহাদের কর্ণরদ্ধু দ্বারা দেহান্তে প্রবিষ্ট হইয়াছে, 
কিন্তু মুখমার্গ দ্বারা তৃণগ্রাস দেহান্তে প্রবিষ্ট হয় 
নাই, অতএব তাহারা 'ধৃতকর্ণাঃ-কর্ণ উত্তোলিত 
করিয়া রহিয়াছে। তাহাতে তাহাদের চিত্ত হাত 
হওয়ায় সব্বেন্দ্রয়ের ব্যাপারের অভাবে নিদ্রিতের 
ন্যায় অবস্থান করিত, তাহাতে দন্তের দ্বারা গৃহীত 
তুণগ্রাস ভুমিতেও পতিত হয় নাই । তারপর প্রবলী- 
ভূত জাড্য সঞ্চারি ভাবের দ্বারা স্তভাতিশয় উৎপন্ন 
হইলে মূচ্ছাদশা প্রাপ্ত হওয়ায় শ্বাসও প্রায় স্তব্ধ 
হওয়ায় লিখিত চিত্রের ন্যায় যেন অবস্থান করিতে 
লাগিল। এখানে উৎকীর্ণ চিত্র হইতেও লিখিত 
চিত্রের অতিশয় চমৎকারিত্বহেতু এরূপ বলা হইল ৷. 
যেন কোনও অদভূত চিত্রকর আকাশপটে এইরূপ 
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চিন্ন অঙ্কিত ািরিরজহরাপ হিরন মিত 
হইয়াছে ৷৷ ৪-৫ ৷ 





বহিণস্তবক-ধাতু-পল।শৈ- 

বদ্ধঘল্প পরিবহবিডম্থঃ । 

কহিচিৎ সবল আলি স গেপৈ- 
গাঃ সমাহবয়তি মন্ত্র সুকুন্দঃ ॥ ৬ ॥ 
তহি ভগ্রগতয়ঃ সরিতো বৈ 
তৎপদান্থ জরজোহমিলনীতম্‌ 
স্প.হয়তীর্বয়মিবাবহুপুণ্যাঃ 
প্রেমবেপিতভুজাঃ ভিমিতাপঃ ৷৷ ৭॥ 


অন্বয়ঃ__(কিঞ্চ অচেতনাসু সরিৎসূ তদতীব 
চিন্রমিত্যহঃ ) হে আলি, (সখি ), বহিণস্তবক-ধাতু- 
পলাশৈঃ বেহিণঃ ময়ূরঃ তস্য স্তবকাঃ পুচ্ছানি ধাতবো 
গৈরিকাদয়শ্চ পলাশানি বল্লবাশ্চ তৈঃ) বদ্ধমল্পপরি- 
বহবিডুম্বঃ (বদ্ধশ্চাসৌ মল্লানাং পরিবহ্‌ঃ পরিকরঃ 
তং বিড়ম্বয়তি অনুকরোতীতি তথা স) মুকুন্দঃ সবলঃ 
(বলরামেণ সহিতঃ ) সগোপৈঃ €(গোপৈঃ সহ) 
কহিচিৎ (যদা কদাচিৎ দেশে বেণুনা) গাঃ সমাহ্বয়তি 
তহি (তদা তদ্ধ্বনি শ্রবণাৎ ) অনিলনীতং অনিলেন 
বায়ুনা নীতং ) তৎপদাহ্থজরজঃ (তস্য পদাম্থজরজঃ) 
স্পহয়ন্তী (স্পৃহয়ন্ত্য ইব) সরিতঃ বৈ নিশ্চিতং বয়ম্‌ 
ইব অবহৃপুণ্যাঃ ( পৃণ্যপ্রচয়শূনাঃ ) প্রেমবেপিতভূজাঃ 
(প্রেম্ণা বেপিতাঃ কম্পিতাঃ ভূজান্তরজাঃ যাসাং তাঃ) 
ভ্তিমিতাপঃ (স্তিমিতাঃ নিশ্চলাঃ আপঃ যাসাং তাঃ চ 
ভবন্তি ) ৷৷ ৬-৭ ৷ | 

অনুবাদ-_হে সখীগণ, শ্রীকৃষ্ণ কোন সময় ময়ূর-. 
পৃচ্ছ, গৈরিকাদি ধাতুরাগ এবং পল্লব দ্বারা মল্লবেশের 
অনুকরণ করিয়া বলদেব এবং গোপালগণের সহিত 
যে স্থানে বংশীরবে ধেনুগণকে আহ্বান করিতে 
থাকেম তখন এ বংশীধ্বনি শ্রবণ করিয়া অচেতন 
নদী সকলও যেন পবনোদ্ধুত তদীয় শ্রীচরণকমল- 
রজঃ লাভের আকাঙক্ষায় নিরুত্তগতি হইয়া অবস্থান 
করে। কিন্তু বোধ হইতেছে যে, তাহারাও আমা- 
দেরই ন্যায় অল্পপুণ্য বিশিষ্টা, যেহেতু তাহারা 
আকাঙ্ক্ষিত তদীয় পদপরাগ লাভ করিতে পারে 
নাই। কেবলমাত্র প্রেমভরে তাহাদের তরঙ্গরূপ বাহু 
কম্পিত হয় এবং জলরাশি নিশ্চল হইয়া থাকে ॥৬-৭ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


ডি. 


বিশ্বনাথ-ববমৃগাদীনাং চেতনানাং কা বান্ধা 
অচেতনান৷মপি বেণ্শ্রবণহেতুকং স্তম্ভং শ্ণ্তেত্যন্য। 
আহঃ,--বহিণস্য ময়ূরস্য স্তবকাঃ পিচ্ছানি। যদ্বা, 
বহিণশব্দেনৈব বহিণঃ পিচ্ছানি লক্ষিতানি চ, স্তবকাঃ 
পুঙ্পগুচ্ছাশ্চ ধাতবো গৈরিকাদয়শ্চ পলাশানি পল্পবাশ্চ, 
তৈবঁদ্ধো যো মল্লানাং পরিবহঃ পরিকর স্তং বিড়ুশ্বয়তি 
অনুকরোতি, স্বশোভয়া উপহসতীতি বা সঃ। বল- 
দেবসহিতঃ স মুকুন্দঃ গোপৈযুক্তঃ। গাঃ হিহী 
কালিন্দি, গঙ্গে, সরস্বতীতি তাসাং নামভির্যত্র যদা 
আহ্বয়তি, তহি সরিতো যমুনা মানসগজা সর স্বত্যাদ্যাঃ 
সরিতো অন্যাশ্চ ব্রজস্থা অচেতনা অগি চেতনাং প্রাপ্য 
হস্ত হন্তাহো অস্মাকং ভাগ্যং যতঃ স্বানাবগাহনাদ্যথ- 
মস্মান্‌ আহ্বয়তি তদিতঃ স্বতীক্ষ-প্রবাহেণ তটং 
ভিত্বা যাম ইতি কৃষ্ণপার্থং যিযাসবেো৷হপি ভগ্রগতয়ঃ 
অত্যানন্দজাড্যেন স্বাভাবিকগতেরপি স্তম্ভাৎ বিগত- 
প্রবাহ এব ভবন্তীতি শেষঃ ৷ শ্লেষেশ কৃষ্ণাজ-সজ- 
সুখপ্রাপ্তভাবাদন্যনদীকৃতোপহাসাচ্চ এঁহিবী গতি- 
ভগ্না পাতিব্রত্যলোপাৎ পারলৌকিবী চ গতিনৃষ্টা। 
অহো তাসামভাগ্যমিতি ভাবঃ । কিঞ্িডাগ্যঞ্চাহঃ, 
তস্য পদাস্বজরজঃ অনিলনীতং অনুকুলপবেনেনা- 
নীতং স্পৃহয়ন্ত্যঃ প্রাপ্যাপি তৃপ্তভাবাদেব পুনঃ পুন- 
রিচ্ছন্তীত্যর্থঃ। অতো বয়মিব কৃষ্ণসঙ্গাদ্যপ্রাপ্তি- 
্রাপ্তিভ্যাং অবহুপুণ্যাঃ নাপ্যপূণ্যাঃ অল্পপূণ্যা ইত্যর্থঃ ৷ 
প্রেম্ণা বেপিতা ভুজাস্তরঙ্গা যাসাং তাঃ অস্মাকমপি 
ভূজাঃ প্রেম্ণা কম্পত্তে। স্তিমিতা জাড্যেন কঠিনী- 
ভূয়াপি পুনরাদ্রীভূতা আপো যাসাং তাঃ। বয়মপি 
নেত্রয়োস্তিমিতজলা জলৈঃ স্তিমিতা ভবামঃ। আহি- 
তাগ্ন্যাদিঃ, সমাসান্তাভাব আর্ষঃ। এবং বয়মপি 
পতিভ্রান্ত্রদিভিঃ কৃষ্ণাভিসারবারণাৎ  ভগ্রগতয়ঃ 
লোকোপহাসাৎ পাতিব্রত্যলোপাচ্চ এহিকপার- 
লৌকিকগতিরহিতাশ্চ তদঙ্গসৌরভ্যস্প্‌হাবত্যশ্চ ॥ ৬ 
qu 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-সচেতন রূষ মৃগাদির কি 
কথা, অচেতন পদার্থেরও বেণুধ্বনি শ্রবণহেতু সত 
শ্রবণ কর, ইহা কোন গোপী বলিতেছেন__'বহিণঃ' 
অর্থাৎ ময়ূরের যে স্তবক পিচ্ছসমূহ, অথবা 
‘বহিণঃ’ শব্দেই ময়ূরের পিচ্ছ এবং স্তবক বলিতে 
পৃষ্পগুচ্ছ, গৈরিকাদি ধাতু ও পল্লব প্রভৃতি দ্বারা মঞ্প- 
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বেশের অনুকরণ করিয়া থাকেন, অথবা স্বশোভার 


দ্বারা মল্পবেশের উপহাস করিয়া থাকেন। 'সহবলঃ, 
_বলদেবের সহিত সেই মুকুন্দ গোপবালকগণে 
যক্ত হইয়া যখন গাভীগণকে-হিহী কালিন্দি, গঙ্গে, 
নরগ্রতী প্রভৃতি নাম ধারণ করিয়া আহ্বান করেন, 
তখন যমুনা, মানসগঙ্গা, সরস্বতী প্রভৃতি অন্যান্য 
ব্রজস্থ অচেতন পদার্থ ও চেতনা লাভ করিয়া, হায় ! 
হায়! আমাদিগের কি ভাগ্য, প্রান অবগাহন প্রভৃতির 
নিমিত্ত শ্রীকৃষ্ণ আমাদিগকে আহ্বান করিতেছেন, 
অতএব আমরা এক্ষণে তীক্ষ প্রবাহে কুল ভেদ 
করিয়া চলিব ৷ এইরাপে শ্রীকৃঞ্চপার্থে যাইতে ইচ্ছক 
হইয়া ভগ্গতি, নিরতিশয় আনন্দজড়তায় স্বাভাবিক 
গতির স্তম্ভ, সুতরাং বিগত-প্রবাহ হইয়া পড়িত। 
শ্লিষ্টার্থে_ যে শ্রীকুষ্ণা্-সঙ্গসুখ পায় নাই এবং অন্য 
নদীগণ উপহাস করিয়াছে বলিয়া এহিক গতি ভগ্না, 
আর পাতিব্রত্য লোপে পারলোকিক গতি নম্টা। 
অহো! তাহাদের কি অভাগ্য-_এই ভাব। কিছু 
ভাগ্য বলিতেছেন__অনুকূল পবনের দ্বারা আনীত 
তাহার চরণকমলরেণু “স্প.হয়ন্ত্যঃ* প্রাপ্ত হইয়াও 
তৃপ্তির অভাবেই পুনঃ পুনঃ ইচ্ছা করিতেছেন 
অতএব আমাদিগের ন্যায় কৃষ্ণসঙ্গাদি প্রাপ্তি ও 
অপ্রাপ্তিহেতু 'অবহৃপুণ্যাঃ-__একেবারে অপুণ্যা নহে, 
অর্থাৎ অল্পপৃণ্যবিশিষ্টা_-এই অর্থ । 'প্রেমবেপিত- 
ভূজাঃ,_প্রেমভরে তাহাদের তরঙ্জরাপ বাহু কম্পিত 
হয়, আমাদিগেরও বাহসকল প্রেমে কম্পিত হইতেছে। 
‘স্তিমিতাপঃ’__জাড্যবশতঃ কঠিন হইয়াও পুনরায় 
আদ্রীভুত জলরাশি যাহার, অর্থাৎ তাহাদের জলরাশি 
নিশ্চলভাব ধারণ করে (কিন্তু তাহারা চরণরেণু 
পায় না, অতএব তাহারা আমাদেরই ন্যায় স্বল্পপুণ্য- 
বিশিষ্টা )। আমরাও নেত্রযুগলে নিশ্চলজলা হইয়া 
থাফি। এইরূপ আমরাও পতি, ভ্রাতা প্রভৃতির দ্বারা 
কৃষ্ণাভিসারে নিবারিত হইয়া ভগ্রগতি এবং লোকের 
উপহাস ও গাতিব্রত্য লোপহেতু এঁহিক ও পারলৌকিক 


গতিরহিত হইয়া তাহার অঙ্গসৌরভ্য স্পুহা করিয়া 
থাকি ॥ ৬-৭ ॥ 





অনুচরৈঃ সমনুবণিত-বীষ্য 
আদিপগুরুষ ইবাচলভূতিঃ ৷ 
—৯৪ 


০১০০২২২০৬৯২ = 


দশমক্ষন্ধঃ 


রি... 
বনচরো গিরিতটেষু চরস্তী- 
বেণুনাহবয়তি গাঃ স যদা হি।।৮॥ 
বনলতান্তরব আত্মনি বিষ্ণুং 
ব্যঞ্জয়ন্ত্য ইব পূষ্পফলাচ্যাঃ । 
প্রণতভার-বিটপা মধুধারাঃ 
প্রেমহাচ্টতনবো বন্যুঃ সম্ম॥ ৯॥ 
দশনীয়-তিলকো বনমালা 
দিব্যগন্ধ-তুলসীমধুমতৈঃ ৷ 
অলিকুলৈরলঘু গীতমভীচ্ট- 
মাদ্রিয়ন যহি সন্ধিতবেণুঃ ৷৷ ১০ ॥ 
সরসি সারস-হংস-বিহজা- 
শ্চারুগীতহৃত চেতস এত্য। 
হরিমুপাসত তে যতচিত্তা 

হস্ত মীলিতদৃশো ধূতমৌনাঃ ॥ ১১ ॥ 


অন্বয়ঃ__(স্থাবরেষু অপি অতিচিন্রং দৃশ্যত 
ইত্যাহঃ ) অনুচরৈঃ (গোপৈঃ দেবাদিভিব্া ) আদি- 
পুরুষঃ ইব সমনুবণিতবীর্য্যঃ (সম্যক অনুবণিতং 
বীর্যং যস্য সঃ) অচলভূতিঃ ( অচলা নিশ্চলা ভূতিঃ 
শ্রীঃ যস্য সঃ) বনচরঃ (সন্) সঃ (শ্রীকৃষ্ণঃ ) 
গিরি তটেষু চরত্তীঃ গাঃ যদা হি বেণুনা ( তত্তন্নামা- 
গানেন ) আহ্বয়তি তদা প্রণতভার-বিটপাঃ প্রেণতাঃ 
ভারেণ বিটপাঃ শাখা যাসাং তাঃ) প্রেমহান্টতনবঃ 
(প্রেম্ণা হাষ্টাঃ রোমাঞ্চিতাঃ তনবঃ যাসাং তাঃ ) 
বনলতাঃ তরবঃ চ আত্মনি বিষ্ণং ব্যঞ্জয়ন্ত্যঃ প্রেকাশ- 
মানং সূচয়ন্ত্যঃ ) ইব মধুধারাঃ বর্ষুঃ স্ম (স্মেতি 
বিস্ময়ে । তরবশ্চ তথা তৎপতীনামপি তখৈবানন্দ 
ইতি ভাবঃ। এতানি বিষ্ক ব্যক্তিলক্ষণানি ) (তদা) 
সরসি সেরোবরে যে) সারস-হংস-বিহঙ্গ।ঃ সোরসাঃ 
হংসাঃ অন্যে চ বিহঙ্গাত্তি্ন্তি) তে চারুগীতহৃত- 
চেতসঃ ( চারুণা গীতেন হৃতচেতসঃ আকৃষ্টচিত্তাঃ 
সন্তঃ ) এত্য ( আগত্য ) যতচিত্তাঃ ( সংযতমনসঃ ) 
মীলিতদৃশঃ মুদ্রিতনয়নাঃ ) ধুতমৌনাঃ (মৌনভাবা- 


বলস্বিনঃ.সন্তঃ) হরিং উপাসতে (অভজন্ত তৎসমীপে 
উপবিবিস্তঃ বা) হন্ত (খেদস্চকমব্যক্নপদম্) 11৮-১১ 


অনুবাদ-_হে সখীগণ, অনুচরগণ (আদি পুরুষ- 
পক্ষে দেবগণ, কৃষ্ণপক্ষে অনুচর অর্থ গোপগণ ) 
নিরন্তর যাহার বীর্ঘ্য বর্ণন করেন সেই আদিপুরুষ 
নারায়ণের ন্যায় অচল শ্রীসম্পন্ন হইয়াও বনচরবেশে 


৭৪৬ 


এই তরী যখন ।নিরিতটে নিগনী ধেনুগণকে 
বংশীস্বর যোগে পৃথক্‌ পৃথক্‌ নাম উচ্চারণ পরিপূর্ণ 
অবনতশাখাবিশিম্ট বনলতা এবং তরুগণ যেন আত্ম- 
স্থিত অর্থাৎ আপনাদের মধ্যে বিরাজমান বিষ্ঃতত্বের 
সূচনা করিয়াই প্রেম পুলকিত গান্রে অশ্রচ্ধারার ন্যায় 
মধুধারা বর্ষণ করিতে থাকে ॥ ৮-৯ || 
হে সখীগণ, সুরম্য পূরুষগণের মধ্যে সৰ্ব্বশ্ৰেষ্ঠ 
এই শ্রীকৃষ্ণ যখন বনমালাস্থিত দিব্যগন্ধ তুলসীর 
মধূপানে মত্ত ভ্রমর সমূহের অনুকূল উচ্চসঙ্গীত 
সাদরে গ্রহণ করিয়া স্বীয় অধরে বংশী সংযোগ 
খু তখন সরোবরস্থিত সারস, হংস প্রভৃতি পক্ষি- 
গণ এ সুমধুর বংশীসঙ্গীতে আকৃষ্টচিত্ত হইয়া আগ- 
মন পূৰ্ব্বক চিত্ত সংযত, লোচন যুগল নিমীলিত ও 
মৌনভাব অবলম্বন করিয়া তাহার নিকটে উপবেশন 
করে || ১০-১১ ॥ ] 
বিশ্বনাথ-_নদীনামন।দিসিদ্ধানামচেতন ত্বেহপি 
দেবতারূপাণাং কা বার্তা । 'শ্বঃ পরশ্বোহদুষ্টজন্মনা- 
মতিনিকৃষ্টানামপি জড়ানাং রলসিকতাং বেণুশ্রবণ- 


হেতুকাং পরশ্যতেত্যন্যা .আহ্‌ঃ,_অনুচরৈর্গেপৈঃ ৷ 
আদিপুরুষো নারায়ণ ইব নিশ্চল-শ্রীঃ । যদপি বন- 
চর; বন্যজীবেস্বনুরাগাদিতি ভাবঃ। তদা গৃহস্থ- 


বৈষ্ণবাঃ সম্ত্রীকা যথা সক্কীর্তনশ্রবণেন ভাববস্তো ভূত্বা 
প্রণমন্তি, তথৈব বনলতা ঃ স্ত্রিয়ঃ তরবস্তৎপতয়ঃ |. 
আত্মনি মনি বিষ্ণং সফুরত্তং ব্যঞ্জয়ন্ত্যঃ জ্ঞাপয়ন্ত্য 
ইব অশ্তুল্যা মধুনো মকরন্দস্য ধারাঃ সসৃজুমূ- 
মূচুঃ। “বর্ষ্”রিতি পাঠে অন্দূণামাধিক্যম্‌ । পুজ্প-, 
ফলাত্যাঃ পষ্পেণ হর্ষসঞ্চারিণা ফলেন রতিস্থায়িনা চ. 
বিরাজমানাঃ ৷ প্রণতা ভারেণ বিটপাঃ শাখা যাসা- 
মিত্যনূভাবঃ ৷ প্রণামঃ প্রেম্ণা হৃষ্টা রোমহষযুক্তা- 
স্তনবো যেষাং তে ইতি রোমাঞ্চঃ ॥ ৮-৯ 0 

, টীকার বজানুবাদ__অচেতন হইলেও অনাদিসিদ্ধ 
দেবতারূপ নদীগণের কথা কি বলিতেছ £ 
আগামীকল্য বা পরশ্ব জীবিত থাকিবে না, তাদ্‌শ 
অতিনিরুচ্ট জড়গণেরও বেণুনাদ শ্রবণহেতু রসিকতা 
দর্শন কর, ইহা অপর. কোন গোপী বলিতেছেন__ 
'অনুচরৈঃ ইত্যাদি, অর্থাৎ অনুগামী গোপগণ যাহার 


পরান্র মগাথা.কীর্ত্তন- করিয়া থাকেন ও আঁদিপূরুষ. 


নারায়ণের ন্যায় যাহার শ্রী নিশ্চলা, সেই: শ্রীকৃষ্ণ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


যাহারা. 


[ ১০।৬৫1৮-১১ 


বনেচর টির লতি নিউ অনুরাগবশতঃ বনচরী 
হইয়া পবব্বতের সানুদেশে বিচরণশীল গাভীগণকে 
যখন বেণ্গীতের দ্বারা আহ্বান করেন, তখন যেমন 
গৃহস্থ বৈষ্ণবগণ সস্ত্রীক সঙ্কীর্তন শ্রবণে ভাবগ্রবণ 
হইয়া প্রণাম করে, সেরাপ লতা স্তর) ও তরু (পুরুষ) 
প্রণাম করিতেছে ৷ “আত্মনি বিষ্ণুং ব্যওয়ন্তঃ ইব, 
--আপনাদের মধ্যে বিষ্ণু প্রকাশিত হইয়াছেন, ই ইহা 
ব্যক্ত করিয়াই যেন অশ্রুতুল্য মধূধার৷ বর্ষণ করিয়া 
থাকে। '‘বর্ষুঃ’__এই পাঠে অশ্সকলের আধিক্য 
জানিতে হইবে ৷ 'প্রণতভার-বিটপাঃ’__পূল্পফলপূর্ণ 
ভারাবনত শাখাযুক্ত বক্ষ ও বনলতাসমূহ প্রণাম 
করে-ইহা অনুভাব | “‘প্রেমহৃষ্টতনবঃ’--তৎকালে 
তাহারা প্রেমে পুলকিত-দেহ হইয়া থাকে-_ইহা 
রোমাঞ্চ ৷ ৮-৯ 


বিশ্বনাথ-_গৃহারামাণামিব তরুলতানাং বৈষ্ণবতা- 
মুক্তা আত্মারামাণামিব হংসসারসাদীনাং বেণুশ্রবণ- 





হেতুকাং .বিষ্ণপাসনামাহঃ, দ্রচ্টুমহং 
তিলকং গৈরিকাদিময়ং যস্য সঃ ৷ দর্শনীয়েল্বতি- 
সুন্দরেষ মধ্যে তিলকতুল্য ইতি বা। বনমালাসূ 
পঞ্চবর্ণপন্তরপৃ্পমগ্ীষু দিব্যগন্ধা যা তুলসী তস্যা 


মধুনা মত্ৈঃ অলিকুলৈর্মত্তত্বাদেবাসক্কুচিরলঘুগীতং 
উচ্চৈগাঁতম্‌ । ননু চ কমল-মালতী-নাগকেশরাদি 
পৃষ্পাণ্যেব লোকাঃ সুসৌরভত্বেন খ্যাপয়্ন্তি। নতু' 
সব্বতো মাহাজ্যেনাধিকামপি তুলসীম্‌। উচ্যতে 
তুলস্যা. গদ্ধঃ কশ্চিৎ প্রারুতৈর্লেকৈগ্রাহ্যোহত্যল্প তর 
এব অপ্রারুতলোকৈস্ত ততোহধিকঃ । . : ভগবদ্ধন- 
মালাধিকারিভূনৈস্ত ততোহপ্যধিকঃ ৷ অত্যসাধারণঃ, 
সব্বাধিকতমন্ত ভগবন্নাসিকৈকমান্তবেদ্য এব । অন্যন্্ 
যোগমায়য়া আবরণাৎ॥ যদুক্তং বৈকুগ্ঠবর্ণনে “গন্ধেহ-. 
চ্চিতে তুলসিকাভরণেন তস্যা, যফ্িমংভ্ভপঃ সুমনসো 
বহুমানয়ন্তীতি” ৷ অভীচ্টমিতি ৷ বেণুগানারত্তে কেন 
স্বরেণ.গেয়মিতি বিচারে সতি তদৈব মিলিতানাং ভ্রম- 
রাগাং বঙ্কারে বৃত্তে সাধু সাধু ভ্রমর এষ এব স্বরো 
গৃহাতে ইতি আদ্রিয়ন্‌ সম্মানয়ন্‌ যহি অধরে সন্ধিত- 
বেণু$ সম্যগ্ধূত বেণুর্ভবতি । সন্ধানং সন্ধা সা 
সঞ্জাতা যস্যেতি সম্ধিতঃ ইতচ্‌ প্রত্যয়ান্তঃ । তদা 
হরিং এত্য সরসঃ সকাশাৎ, তা তং 





টীকার বঙ্গানুবাদ__গৃহারামের ন্যায় তরঙলতা- 
দিগের বৈষ্ণবতা বলিয়া আত্মারামদিগের ন্যায় হংস- 
সারসাদির বংশী-শ্রবণহেতু বিষ্ণুর উপাসনার প্রকার 
বলিতেছেন_দর্শনীয়-তিলকঃ”, দর্শনযোগ্য গৈরি- 
কাদিময় তিলক যাহার, অথবা-_অতিসুন্দর পুরুষ- 
গণের মধ্যে যিনি তিলকতুল্য, অর্থাৎ সুন্দরশ্রেষ্ঠ 
ভগবান্‌ শ্ৰীকৃষ্ণ, “বনমালা-দিব্যগন্ধ-তুলসীমধূমত্তৈঃ” 
_ পঞ্চবর্ণ পল্রপুষ্প-রচিত বমমালার মধ্যে সর্বোত্তম 
গন্ধশালিনী তুলসীর মধুতে মত্ত ভ্রমরগণ কর্তৃক উচ্চ 
যে গীত, তাহা সাদরে গ্রহণ করিয়া যখন অধরে 
বংশী সম্যক্ভাবে ধারণ করেন। 

যদি বলেন-__মনুষ্যগণ পদ্ম, মালতী, নাগকেশর 
প্রভৃতি পুষ্পসকলকেই সুগন্ধি বলিয়া থাকে, কিন্তু 
মাহাত্ম্যাধিক তুলসীকে সুগন্ধি বলে না, অর্থাৎ তুল- 
সীর গন্ধ নাই কিন্তু মাহাত্য আছে, অধিক মাহাত্ম্য 
থাকিলেও তুলসীকে সুগন্ধযৃত্তা বলিবে কেন? 
তদুত্তরে বলিতেছেন-_প্রাককৃত লোক তুলসীর গন্ধ 
অল্পই গ্রহণ করিয়া থাকে, কিন্তু অপ্রারুত লোকসকল 
প্রাকৃত লোক অপেক্ষায় অধিক গ্রহণ করিয়া থাকেন, 
এবং ভগবানের মালার মধ্যে বত্তমান ভূঙ্গসক্কল 
অপ্রাকৃত লোক অপেক্ষাও অধিক গ্রহণ করিয়া থাকে, 
অতি অসাধারণ ও সব্বাধিকতম গন্ধ কেবলমাত্র 
ভগবানের নাসিকাই পাইয়া থাকে, যোগমায়া আব- 
রণ করেন বিধায় অন্যন্্ গন্ধের উপলব্ধি হয় না। 
যেমন বৈকুণ্ঠবর্ণনে উক্ত আছে-_-“গন্ধোহচ্চিতে 
তুলসিকাভরণেন তস্যাঃ” (৩1১৫।১৯), অর্থাৎ যে 
বৈকুণ্ঠস্থ বনে মন্দার, পারিজাত প্রভৃতি পৃজ্পজাতি- 
সকল স্বয়ং সৌরভ্যযুক্ত হইয়াও তুলসীভুষণ ভগবান্- 
কর্তৃক তুলসীর গন্ধ অচ্চিত দেখিয়া তাহার তগস্যা- 
কেই বহু করিয়া মানিয়া থাকে, অর্থাৎ তন্রত্য বক্ষ- 
গণের গুণগ্রাহিতা গুণপ্রভাবে অন্যের সৌভাগ্য দেখি- 
যাও তাহাদের মাৎসর্য্য উৎপন্ন হয় না। 

'অভীস্টম্‌ আদ্রিয়ন্”_বেণুগানারভে কোন্‌ স্বরে 


গান করিব এইরূপ বিচার হইলে তখন মিলিত. 


ভ্রমরকুলের ঝঙ্কার আর্ত হইল, ভাল ভাল এই ভ্রম- 
রও স্বর গ্রহণ করিতেছে_-এই ভাবিয়া সম্মানপুরর্বক 


১০1৩৫1১০-১৩ ] দশমস্কদ্ধঃ 

৭ 
8 ৰ ৪৭ 
উপাপত দর্শন-শ্রবণ-মননৈরভজন্। মীলিত-দৃশ তাহা গ্রহণ করিয়া যখন 
ইতি । দৃঙ্মীলনং রসাস্বাদানুভাবঃ ৷ ১০-১১ ৷ ধার জজ 
ই | ণ করিলেন, তখন সরোবরস্থিত সারস, হংস, 


বিহঙ্গমসকল সরোবর হইতে শ্রীকৃষ্ণের নিকট 
আসিয়া মৌনভাব ধারণ করিয়া অর্ধ নিমীলিতনেন্ধে 
শ্রীকৃষ্ণকে ভজনা করিতে লাগিল, অর্থাৎ দর্শন শ্রবণ 
মনন প্রভৃতি দ্বারা ভজনা করিতে লাগিল । “মীলিত- 


দৃশঃ-_ এখানে নেত্রের নিমীলন রসাস্বাদের অনুভাব 
ll ১০-১১ | 


সহবলঃ স্রগবতংস-বিলাসঃ 

জানুষু ক্ষিতিভূতে। ব্রজদেব্যঃ। 
হষয়ন্‌ যহি বেণুরবেণ 

জাতহষ উপরস্ততি বিশ্বম্‌ ॥ ১২॥ 
মহদতিক্রমণ-শঙ্কিতচেতা 
মন্দমন্দমন্গজ্জতি মেঘঃ । 
সুহাদমভ্যবষ সুমনোভি- 

শছায়য়া চ বিদধৎ প্রতপন্রম্‌ ৷৷ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__( হে) ব্রজদেব্যঃ, (হে গোপ্যঃ,) আগ 
বতংসবিলাসঃ (স্রগৃভিঃ নিম্মিতাভ্যাং অবতংসাভ্যাং 
কর্ণভূষণাভ্যাং বিলাসো যস্য সঃ শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) দহবলঃ 
(বেলদেবেন সহ বর্তমানঃ সন্ ) যহি (যদা) ক্ষিতি- 
ভূতঃ ( পৰ্ব্বতস্য ) সানূষু (তটভাগেষ্‌ বর্তমানঃ ) 
জাতহ্র্ষঃ (প্রহাস্টঃ সন্) বিশ্বং হর্ষয়ন্‌ (আনন্দয়ন্‌ ) 
বেণুরবেণ ( বংশীশব্দেন ) উপরস্ততি নোদেন পুরয়তি 
তদা) মেঘঃ মহদতিভ্রমণ-শক্কিতচেতাঃ. € মহতঃ 
কৃষ্ণস্য অতিক্রমণে লঙ্ঘনে শঙ্কিতং চেতঃ যস্য 
তাদুশঃ সন্, ন পুরতো যাতি নচউচ্চৈঃ গর্জতি, কিন্তু 
তন্রৈব স্থিতঃ সন্‌ বেণুরবং ) অনু মন্দ্মন্দং গরজতি 
(কিঞ্চ ) ছায়য়া প্রতপন্ত্রং (ছত্ৰং ) বিদধৎ (কল্পয়ন্‌) 
সুহাদং € বিশ্ব।ত্িহরণরূপসাম্যাৎ দ্ব-সুহাদং শ্রীকুষণং) 
সুমনোভিঃ €পুষ্পৈঃ ) অভ্যবর্ষৎ €(ববর্ষ দেবরুতং 
পুজ্পবর্ষণং মেঘে কল্িতমিত্যর্থঃ ) ৷৷ ১২-১৩ ॥ 

অনুবাদ_ হে ব্রজললনাগণ, শ্রীকৃষ্ণ যখন মাল্য 
বিনিস্মিত কর্ণভূষণে বিভূষিত হইয়া বলদেবের সহিত. 
পবর্বতের তটভাগে অবস্থান পূর্ব্বক স্থয়ং হৃষ্টচিত্তে 
জগতের হর্ষ উৎপাদন করিতে করিতে বেণুরবে বিশ্ব 
পরিপূরিত করেন তখন মেঘমালা শ্ৰীকৃষ্ণক অতিক্ৰম 


৭৪৮ 





করিতে শক্ষিতটিত্ত হইয়া আর অগ্রসর হয় না। কিন্বা 
উচ্চ গঞ্জনও করে না, পরন্ত তথায় অবস্থিত হইয়াই 
বেণ্রবের পশ্চাৎ পশ্চাৎ মন্দ মন্দ গঙ্জন করিতে 
থাকে এবং এই জগতের তাপহরণ করেন বলিয়া 
্রীরুঞ্চকে সুহাদজানে ছায়াদ্বারা তাহার উপর ছত্র- 
রচনা ও পুষ্পবর্ষণ করিতে থাকে। (এ স্থলে 
দেবতাগণকুত পুষ্পবর্ষণকেই গোপী মেঘরুত বলিয়া 
কল্পনা করিয়াছেন) ৷ ১২-১৩ ॥ 
বিশ্বনাথ__ভূমিষ্ঠানামানন্দমনুবর্্য আকাশস্থানাং 
জড়ানামপি বেণুনাদহেতুকং তং বর্য়ন্তি। সহবলঃ 
সহচরসৈন্যসহিতঃ। শ্রগৃভিশ্চ.ডাবক্ষস্থলবন্তিনীভিঃ 
অবতংসাভ্যাং কর্ণবস্তিনীভ্যাঞ্চ বিলাসঃ যস্য সঃ। 
সানুষ্‌ গিরেনিতশ্বেষু স্থিতঃ স্বয়ং বেণুরবেণ জাতহষঃ 
বিশ্বং হর্ষয়ন্‌ হর্ষয়িতুং যদা উপরস্ততি রলয়োরৈক্যা- 
দত্তর্ভাবিতণ্যর্থত্বাচ্চ বেণুরবং উপলল্তয়ত্যাস্বাদয়তী- 
ত্যর্থঃ। অন্তর কৃষ্ণস্য গিরিনিতম্ববপ্তিমেঘত্বে ভ্রগব- 
তংসানাং বলাকাত্বং পীতাম্বরস্য বিদ্যুত্বং বেণুরবস্য 
রৃষ্যমাণসূধারসসারত্বং গম্যম্‌ । তদা মেঘ আকা- 
শস্থঃ মহদতিন্রমেণ মহতঃ সতঃ সকাশাদতিশ্রেষ্ঠস্য 
কৃষ্ণমেঘস্যাতিন্রমণশক্কিতচিত্তঃ । মন্দমন্দং অনু- 
গঞ্জতি, বেণুরবস্যানুকুলে)নৈব ন প্রাতিকুল্যেনেত্যর্থঃ। 
সুহাদং বিশ্বান্তিহরণকম্ম্ববর্ণাদি-সাম্যাৎ সখায়ং সূম- 
নোভিঃ সূক্ষপৃঙ্গতুল্যেহিমকণৈঃ। অভি ৷ পরিতঃ 
সূ্যাতপতাপনিবৃস্যর্থং অভ্যবর্ষৎ ৷. প্রতপাদাতপাৎ 
ন্রায়ত ইতি প্রতপন্রং স্বচ্ছায়য়া কুব্বন্‌ ৷৷ ১২-১৩ ৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_ভূমিস্থিত বস্তুর আনন্দ বর্ণন 
করিয়া, আকাশস্থ জড়ের সম্বন্ধেও বংশীনাদহেতু 
আনন্দ বর্ণন করিতেছেন-_‘সহবলঃ’, সহচর-সৈন্যের 
সহিত বর্তমান, “ভ্রগবতংস-বিলাসঃ”__ চূড়া ও বক্ষঃ- 





স্থলস্থিত ‘মালায় এবং কর্ণভূষণে বিভূষিত, হইয়া, 


পৰ্ব্বতের তটভাগে অবস্থান পূর্ব্বক শ্রীকৃষ্ণ স্বয়ং হাষ্ট 
হইয়া যখন: জগতের হর্ষবিধানের জন্য বংশীধ্বনি, 
দ্বারা জগৎ পুরিত করিয়া থাকেন । এখানে শ্রীকৃষ্ণের 
সহিত পৰ্ব্বত তটদেশস্থ মেঘের, ভ্রগবতংসের সহিত 
বলাকাসমূহের, পীতা্ধরের সহিত বিদ্যুতের. এবং 


বেণুরবের সহিত রষ্যমাশ সুধারস-সারত্বের তুলনা 
করা হইয়াছে । তখন আকাশস্থ মেঘ শ্রীরুষ্-মেঘের : 
অতিক্রমণে শঙ্কিতচিত্ত হইয়া, “মন্দমন্দম্‌ অনুগর্জতি': 


শ্রীমন্তভাগবতম্‌ 
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ধীরে ধীরে গর্জন করিতে থাকে, অর্থ 
রবের আনূকুল্যেই, কিন্তু প্রাতিকৃল্যে নহে, এই অর্থ 
'সুহাদংজগতের আত্তিনাশরূপ কর্ম ও বণ।দি 
সাদৃশ্য হেতু সুহাৎ শ্রীক্ুষ্ণকে 'সুমনোভিঃ অভ্যব্ষগ 
_-সৃক্ষমপুচ্গ তুল্য হিমকণের দ্বারা বর্ষণ করিতে 
থাকে এবং নিজ ছায়া দ্বারা তাহার উপর ছত্ত্র রটন। 
করে | ১২-১৩ ৷৷ 





বিবিধগোগচরণেষু বিদগ্ষো 
বেণুবাদ্য উরুধা নিজশিক্ষাঃ । 

তব সুতঃ সতি যদাধরবিদ্বে 
দত্তবেণুরনয়ৎ স্বরজাতীঃ ৷ ১৪ ॥ 
সবনশস্তদুপধায্য সুরেশাঃ 
শন্রু-শব্ব-পরমেচ্তি-পুরোগাঃ ৷ 
কৰয় আনতকন্ধরচিত্তাঃ 

কশমলং যযুরনিশ্চিততত্বীঃ ॥ ১৫ ॥ 


অন্বগ্নঃ-সতি, (হে যশোদে,) বিবিধগোপ- 
চরণেষু (নানাগোপক্রীড়াসু ) বিদগ্ধঃ (নিপুণঃ) তব 
সূতঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ) যদা অধরবিষ্বে দত্তবেণু (সন্) 
বেণুবাদ্যে (বেণ্বাদ্যবিষয়ে ) উরুধাঃ (বহুপ্রকারাঃ ) 
নিজশিক্ষাঃ (নিজাৎ স্বস্মাৎ এব নতু পরস্মাৎ শিক্ষা 
যাসু তাঃ) স্বরজাতীঃ (প্বরাণাং ড় জ-প্রভূতীনাং 
জাতীঃ ) অনয়ৎ (উন্নীতবান্‌ তদা ) শন্রুসব্ব-পর- 
মেচ্ঠিপুরে।গাঃ (ইন্দ্র-মহেশ্বর-ব্রক্ম-প্রধানাঃ ) সুরেশাঃ 
(দেবশ্রেষ্ঠাঃ) সবনশঃ (মন্দ্র-মধ্যম-তারভেদেন) তৎ 
€তাঃ স্বরজাতীঃ ) অবধা্য্য ( হচত্বা.) কবয়ঃ (স্বয়ং 
পণ্ডিতাঃ অপি তে )- আনতকন্দরচিত্তাঃ ( আমতা ঃ 
কন্ধরা গ্রীবা চিত্তঞ্চ যেষাং তে.) অনিশ্চিততত্ত্বাঃ (ন 
নিশ্চিতং তন্বং তত্তেদো যৈঃ তে তাদৃশাঃ সন্তঃ ) 
কশ্মলং ( মোহং ) যযুঃ (প্রাপ্তাঃ ) ৷৷ ১৪-১৫ ||. 

অনুবাদ__হে যশোদে, নানাবিধ গোপজনোচিত 
ক্রীড়ানিপুণ তোমার তনয় যখন অধরবিম্বে বংশী- 
সংযোগ করিয়া বেণুবাদ্য বিষয়ে নিজ হইতেই অভ্যস্ত 
বিবিধ স্বরালাপ উন্নয়ন করিতে থাকেন তখন ইন্দ্র 
শিব, ব্ৰহ্মা প্রভৃতি দেবশ্রেষ্ঠগণ মন্ত্র-মধ্যম তার- 
সম্বিত এ স্বরালাপ শ্রবণ. করিয়া স্বয়ং পণ্ডিত হই- 
য়াও তাহার তত্ত্ব নির্ণয়ে অসমর্থ হইয়া থাকেন. 
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গরন্ত তাহাদের গ্রীবা এবং চিত্ত অবনত হইয়া থাকে 
এবং আপনারা মোত্প্রাপ্ত হ'ন ৷ ১৪-১৫ ॥ 
বিশ্ননাথ-অথাপরাহে, কাশ্চন গোপ্য আগ- 
মিষ্যতঃ স্বপ্রেয়সশ্চিরদর্শনসিদ্ধার্থং বিচারিতযক্তয়ঃ 
কেনচিন্লিষেণ ব্রজেখবরীসদনং গতাত্তত্র চ বিধিধরৃদ্ধা- 
যবতিবালিক।ভিঃ জন্তয় বিস্তার্যযমাণাঃ স্ব-সৃতগুণ- 
কর্মপ্রভাবকথাঃ শৃণ্বতীং স্বয়ঞ্চ কথয়ন্তীং সতবিরহ- 
বিহ্বলাং তাং গ্ব-স্ব-মনশ্চ সমাস্বাসরিতুং তাং সম্বোধ্য 
বেণ্গানগুণপ্রভাবং বর্য়ন্তি-বিবিধেতি । হে সতি, 
শ্রীযশোদে, বিবিধং গোপানাং চরণান্যাচরণনি গবাং 
কালেন দোহনবশীকরণ।দীনি তেষু বিদগ্ধঃ তব সূতঃ 
অধরবিষ্বে দর্তবেণুঃ সন্‌ যদা স্বরাণাং ষড়জাদীনাং 
জাতীরস্টাদশম্খ্যাঃ অন্যাঃ সহত্রশো বা অনয়ৎ 
উন্নীতবান্‌, কীদৃশীঃ বেণুবাদ্যবিষয়ে উরুধা বহপ্রকারা 
নিজাৎ স্বস্মাদেব, নতু পরঙ্মাৎ কসমাচ্চিদপি শিক্ষা 
যাসু তাঃ। সবনশঃ সময়ে তৎ স্বরজাত্যুন্নয়নং 
উপধার্ষ্য শল্র-শবর্ব-পরমেচ্ঠিনঃ পুরোগা মৃখ্যা যেষাং 
তে। শক্রোপেন্দ্রাগ্রিযমাদয়ঃ শব্বকাত্যায়নী-স্কদ্দ- 
গণেশাদয়ঃ| ব্রক্ম-চতুঃসন-নারদাদয়ন্চ । করবয়ঃ 
গানতালাদিস্ৃষ্টিকর্তীরোহপি । আনতাঃ কন্ধর।শ্চি- 
স্তানি চ যেষামিতি গান-মাধূর্যযাস্বাদানূভাবঃ। ন 
নিশ্চিতং রাগস্য তালস্য তানস্য স্বরাদীনাঞ্চ তত্বং 
স্বরাপং যৈস্তে, ততশ্চাজ্ঞানাদ্বেণুমাধ্য্যাচ্চ মোহং 
প্রাপুরহো জগদীশ্বরা যন্ত্র মূমূহস্তত্র জগদীশিতব্যানা- 
মন্যেষাং মোহে কো বিচার ইতি আধ্যে ! জগন্মোহ- 
নোইয়ং তব সুতোহ্ভুদিতি ভাবঃ ৷৷ ১৪-১৫ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__অনন্তর অপরাহে, প্রিয়তম 
শ্রীকৃষ্ণ গোষ্ঠ হইতে ফিরিয়া আসিবেন, সে সময়ে 
তাহাকে দর্শন করিবার অভিলাষে কোন কোন গোপী 
তদ্র্শনোপায় বিচার-পূর্ব্বক কোন ছলক্রুমে শ্রীব্রজেশ্ব- 
রীর (যশোদার ) গৃহে গমন করিলেন। তথায় 
শ্ীযশোমতী-_বিবিধ ব্দ্ধা, যুবতি ও বালিকাগণের 
সহিত মিলিত হইয়া স্বীয় পুত্রের গুণ, কর্ম ও প্রভাব- 
কথা বিস্তারপূর্র্বক শ্রবণ করিতে লাগিলেন, কখন বা 
স্বয়ং বর্ণন করিতে লাগিলেন, সুতরাং সুত-বিরহ- 
বিহ্বলা শ্রীযশোদাকে এবং স্ব স্ব চিত্তকে আশ্বস্ত করি- 
বার নিমিত্ত শ্রীযশোদাকে সম্বোধন করিয়া বেণুগানের 
শণপ্রভাব বর্ণন করিতেছেন__বিবিধ-গোপচরণেষু* 


দশমক্কন্ধঃ 


৭৪৯ 
ইত্যাদি। হে সতি! শ্রীযশোদে ! নানাবিধ গোপ- 
জনোচিত আচরণে অর্থাৎ যথাকালে গাভীগণের 
দোহন, বশীকরণাদি ব্যাপারে বিদগ্ধ তোমার পুন্র 
যখন অধরে বেণু রাখিয়া নিষদ খযভাদি স্বরভেদ 
আবিষ্কার করতঃ গান করেন । তাহা কি প্রকার £ 
অন্যের নিকট বেণুবাদন না শিখিয়াই, মিজ হইতেই 
বেণুবাদ্যবিষয়ে বহুপ্রকার শিক্ষা। “সবনশ$_ 
সময়ে ( মন্দ্র, মধ্যম, ও তার ভেদে) সেই স্বরভেদ 
শ্রবণ করিয়া 'শক্রশবর্ব-পরমেচ্ঠি-পুরোগা$* ইন্দ্র, 
রুদ্র ও ব্রহ্মা মুখ্য যাহাদের, অর্থাৎ ইন্দ্রসহিত উপেন্দ্, 
অগ্নি, যমাদি লোকপালগণ, রুদ্রসহিত কাত্যায়নী, 
কাণ্তিক, গণেশ প্রভৃতি, আর ব্রহ্মার সহিত চতুঃসন, 
নারদ, সপ্তষি ও প্রজাপতি প্রভৃতি “কবয়ঃ*»__গান, 
তালাদির সৃচ্টিকর্তা হইলেও, 'আনত-কদ্ধর-চিত্তাঃ? 
__গান-মাধুধ্যের আস্বাদ অনুভব করতঃ তাহাদের 
গ্রীবা ও চিত্ত অবনত হইয়া থাকে । তাহারা সেই 
রাগ, তাল ও স্বরাদির স্বরূপ নিশ্চয় করিতে না 
পারিয়া এবং বেণ্মাধূর্যে বিমুগ্ধ হইয়া থাকেন । 
অহো! জগদীশ্বরগণ যে গানে বিমুগ্ধ হইয়া থাকেন, 
তাহাতে তাহাদের অধীন জনেরা যে মুগ্ধ হইবে, 
এই বিষয়ে কি বক্তব্য? অতএব হে আয্যে ! তোমার 
এই পুত্র জগন্সোহন হইয়াছেন__এই ভাবার্থ ॥১৪-১৫ 


নিজ-পদাব্জদলৈধর্বজ-বজ্র- 

নীরজাক্কুশ-বিচিত্রললামৈঃ । 

ব্ৰজ-ভুবঃ শময়ন্‌ খুরতোদং 

বস ধূ্য্য-গতিরাড়িতবেণূঃ ॥ ১৬ ॥ 

ব্রজতি তেন বয়ং সবিল।স- 

বীক্ষণাপিত-মনোভববেগাঃ । 

কুজগতিং গমিতা ন বিদামঃ 

কশমলেন কবরং বসনং বা ৷৷ ১৭ ॥ 

অন্বয়ঃ-( অসৌ শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) ধ্বজ-বজ্র-নীর- 

জাঙ্কুশ-বিচিত্ৰললামৈঃ ( ধ্বজাদিচিহৈছঃ মনোরমৈঃ ) 
নিজ-পদাব্জদলৈঃ (স্বকীয়পদরূপ-পদ্মদলৈঃ ) ব্রজ- 
ভূবঃ (ব্ৰজভূমেঃ) খুরতোদং (গেবাং খুরান্র মণজন্যাং 
ব্যথাং) শময়ন্‌ (শান্তিং প্রাপয়ন্‌ ) বয় ধ্য্যগতিঃ 
(বঙ্মণা দেহেন ধূর্যযঃ গজ, তদ্বদ্‌ গতির্যস্য স) 


৭৫০ 


ঈডিতবেণুঃ (নিনাদিতবেণুঃ ই ইত্যর্থঃ যৎ ২) ব্রজতি 
(গচ্ছতি ) তেন ( তম্নিমিত্তেন ) সবিলাসবীক্ষণাপিত- 
মনোভববেগাঃ (েবিলাসবীক্ষণেন অপিতো মনোভব- 
বেগঃ কামবেগঃ যাসু তাঃ ) বয়ং (গোপাঙ্গনাঃ ) কুজ- 
গতিং রেরক্ষভাবং ) গমিতাঃ (সত্যঃ) ক*মলেন 
(মোহেন ) কবরং (কেশবন্ধনং ) বসনং বেস্ত্রং) রা 
(স্খলিতমিতি) ন বিদামঃ নন অনুভবামঃ) ॥১৬-১৭ 
অনুবাদ_ হে সখি, শ্রীকৃষ্ণ ধ্বজ, বজ্র, অক্রুণ ও 
পদ্দাচিহয্যুক্ত স্বকীয় রমণীয় পদকমল দারা ব্রজভুমির 
খুরাজ্রুমণ জনিত বেদনার শান্তি করিয়া বেণুধ্বনি 
সহকারে গজেন্দ্র মন্থুরগতিতে যে চলিতে থাকেন, 
তঙ্জন্য তাহার স-বিলাস দৃষ্টিপাতে আমাদের চিত্তে 
কামবেগ অপিত হওয়ায় আমরা রুক্ষের ন্যায় জড়দশা 
প্রাপ্ত হইয়া থাকি, পরন্ত তৎকালে কেশবদ্ধন বা পরি- 
ধেয়বসন স্খলিত হইয়া পড়িলেও মোহ বশতঃ অব- 
গত হইতে পারি না ৷৷ ১৬-১৭ ॥ 
বিশ্বনাথ__অথান্য-য্থস্থাঃ স্বসখীঃ প্রতি বেণু- 
হেতুকং স্বমোহমেবাহঃ,_নিজপদান্যেব অব্জদলানি 
তৈঃ। কীদৃশৈঃ ? ধ্বজাদীনি বিচিত্ৰাণি ললামানি চিহগনি 
যেষাং. তৈঃ1 গোষ্ঠগমনসময়ে অগ্রতো গতানাং 
গবাং খুরতোদং খুরান্রু মণব্যথাং ব্রজভূবঃ শময়ন্‌ 
তদ্দুপরি. স্বচরণাব্জন্যাসেন শময়িতুং যদা বক্মণা 
দেহেন ধূর্ষ্যো গজস্তদদগতির্যস্য স কুষ্ধো ব্রজতি, তদা 
তেন কৃষ্ণেন সবিলাসবীক্ষণেনৈবাপিতো মনোভব- 
বেগো যাসু তা বয়ং কুজা রুক্ষাত্তেষামিব গতিং গমি- 
তাঃ প্রাপিতাঃ সত্যো মোহেন কবরং বসনং বা ন 
বিদামঃ ৷ তয়োঃ স্থলনং ন জানীম ইত্যর্থঃ। তেন 
ব্রজভূবঃ খুরতোদং চরণাম্ুজন্যাসেন শময়া মাস, 
ব্রজসুভ্রবান্ত মনসিজতোদং নয়নাম্থজন্যাসেনোৎ- 
পাদয়ামাসেত্যেবমেবা্মাকং -ললাটমিতি দ্যেতিতম্ 
॥॥ ১৬-১৭ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_অনন্তর কোন কোন গোপী 
স্বসখীর প্রতি বেণ্নাদহেতুক নিজেদের মোহ বলিতে- 
ছেন__“নিজপদাব্জদলৈঃ”, নিজ চরণই কম়লদল, 





তাহা কিরূপ ? ধ্বজ, বজ্র, পদ্ম, ও অঙ্কুশ প্রভৃতি, 


চিহ্নে চিহ্নিত, তাহার দ্বারা, গোষ্ঠ-গমন সময়ে 
অগ্ৰগামী গাভীগণের খুরান্র মণ-জনিত রি 
ব্যথা অপনোদন: করিতে করিতে, বক ধষ্যগতি2' 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ ১০/৩৫1১৬-১১ 


গজেন্দ্রের ন্যায় গমনশীল দেহে বেণুবাদনকারী 
শ্রীকৃষ্ণ যখন ভ্রমণ করেন, ‘তদা তেন তজ্জন্য 
তখন তাহার সবিলাস দৃচ্টিপাতে আমাদের কামবেগ 
বদ্ধিত হওয়ায় আমরা 'কুজগতিং গমিতাঃঃ _ বৃক্ষের 
ন্যায় জড়গতি প্রাপ্ত হই এবং মোহবশে বসন ও 
কবরীবন্ধান স্খলিত হইয়া পড়িলেও তাহা জানিতে 
পারি না। শ্রীকৃষ্ণ ব্রজভূমির গো-খুরান্র মণব্যথা 
চরণাম্থজন্য।স দ্বারা নিবারণ করিয়াছেন, কিন্তু ব্রজ- 
রমণী আমাদিগের মনসিজ-ব্যথা নয়নাস্থজ-ন্যাসে 
পুনঃ পুনঃ উদ্দীপিত করিতেছেন, সুতরাং ইহা 
আমাদের ললাটফল-_ই্হা দ্যেতিত হইল ॥১৬-১৭।। 





মণিধরঃ কৃচিদাগণয়ন্‌ গা 

 মালয়া দয়িতগন্ধতুলস্যাঃ । 
প্রণয়িনোহনৃচরস্য কদাংসে 
প্রক্ষিপন্‌ ভূজমগায়ত যন্ত্র ৷৷ ১৮॥ 
কৃণিত-বেণুরব-বঞ্চিত-চিত্তাঃ 
কষ্ণমন্বসত রুষ্ণগৃহিণ্যঃ ৷ 
গুণগ্ণার্ণমনুগত্য হরিণ্যো 
গোপিকা ইব বিমুক্তগৃহাশাঃ ৷৷ ১৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__মণিধরঃ মেণীন্‌ গ্রথিতান্‌ গোগণনার্থং 
ধরতীতি মণিধর$) কৃচিৎ (কঙ্মিংশ্চিৎ দেশে) গাঃ 
আ (সমন্তাৎ) গণয়ন্‌ (তথা ) দয়িতগন্ধতুলস্যাঃ 
(প্ৰিয়গন্ধযুক্তায়৷ঃ তুলস্যাঃ) মালয়া (সহ বর্তমানঃ) 
প্রণগ্নিনঃ অনুচরস্য অংসে (স্কন্ধে ) ভুজং (বাহং) 
প্রক্ষিপন্‌ (স্থাপয়ন্‌ ) যন্ত্র কদা (কদাচিৎ ) অগায়ত 
(গানং করোতি ৮ম তদা) ক্ণিত-বেণুরব-বঞ্চিতচিত্তাঃ . 
(ক্ণিতবেণুরবেণ বঞ্চিতানি, অগহাতানি চিত্তানি 
মনাংসি যাসাং তাঃ ) কৃষ্ণগৃহিণ্যঃ ( রুষ্ণসারাজনাঃ) 
হরিণ্যঃ গুণগণার্ণং ( গুণসমূদ্রং কুষ্ণং) অনুগত্য 
(প্রাপ্য ) বিমুক্তগৃহাশাঃ ( বিমুক্তা গৃহাশা যাভিত্তাঃ ) 
গোপিকাঃ ইব কৃষ্ণম্‌ (এব ) অন্বসত.( অন্বাসত ন 
ন্যবর্তৃত্ত ইত্যর্থঃ) ॥ ১৮-১৯ ॥ 

অনুবাদ--হে সখি, গোসকলের গণনার্থ গ্রথিত 
মনিমালাধারী শ্রীকৃষ্ণ যখন কোন স্থানে সেই মণি” 
সমূহ দ্বার! চতুদ্দিকস্থ গে'সকল গণনা করিতে করিতে: . 
; অতিশয় প্রিয় গন্ধযুক্ত তুলসীর মালায় বিভূষিত হইয়া, 
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যী সহচরের স্বদ্ধদেশে ভুজভার অর্পণ পূর্বক 
কোন সময়ে গান করেন তখন এ নিন।দিত বেণ্রবে 
পাগহাতচিত্তা কৃষ্ণ াররমণী হরিণী গুণসিন্ধ শ্রীকৃষ্ণের 
গমীপগত হইয়া গোপীগণের ন্যায় নিজ নিজ গৃহের 
আশা পরিত্যাগ করত তাহারই অনুবত্তিনী হইয়া 
থাকে, তথা হইতে প্রত্যাবর্তন করে না ॥ ১৮-১৯ ॥ 

বিশ্লনাথ_গোষ্ঠস্থানাং স্বেষাং মোহমিব বনস্থানাং 
মৃগীণাং বেণুহেতুকং মোহমাহঃ,মণিধরঃ গোগণ- 
সংখ্যানমণিমালাধরঃ | শুক্ররভ্তশ্যামপীতানাং চতুর্ণাং 
বর্ণানাং প্রত্যেকং পঞ্চবিংশতিপ্রভেদেঃ শতং বর্ণা 
ভবন্তি। তখৈব চিণ্রিতত্ব-চন্দনতিলকত্বাদিবরৈর্মু- 
দঙ্গমূখতা দ্যাকারৈশ্চান্যোহপ্যস্টপ্রভোদা ভবন্তি। 
ততশ্চ তত্তদ্বর্ণাকারৈরজ্টোত্তরশতমণিগোলকৈগোগণ- 
নার্থং কুষ্ণেন গোজপমালৈকা কৃতান্তি। তাং মালাং 
গৃহীত্বৈবাসংখ্যানামপি গবামচ্টোত্তরশতং যুখান্‌ পৃথক্‌ 
গৃথক্‌ বর্ণান্‌ গণয়তি । তথাহি-_হিহী ধবলীতি 
আহ্বানেন ধবলীযূথো যথা আয়াতি, তখৈব হংসী 
চন্দনী গঙ্গে মৃক্তে ইত্যাহবানেন তব্প্রভেদাশ্চতুবিংশ- 
তিরন্যেহপি যৃথা আয়ান্তি । এবমরুণী, কুক্কুমী” সর- 
গ্বতীত্যাদি সংস্ঞাঃ, শ্যামলা, ধূমলা, যমুনেত্যাদি- 
সংজ্ঞাঃ, গীতা, পিঙ্গলা, হরিতালিকে-ত্যাদিসংজাঃ, 
চিন্রিতা, চিন্ররতিলকা, দীর্ঘতিলকা, তির্য্যক্তিলকেত্যা- 
দিসংজ্ঞাঃ, সৃদজমূখী, সিংহমুখীত্যাদি সংজাশ্চ স্বপ্ধ 
নামভিরাহ.তা আয়ান্ত্যতো বনাদ্গোষ্ঠগমনসময়ে 
কান্চনাপি গাবো বিক্মৃতা মা ভবেয়ুরিত্যকৈকমণি- 
গোলকাবর্তনেন গা গণয়ন্‌, দয়িতগন্ধা তুলসী তস্যা- 
মালয়া সহ বর্মানঃ ৷ প্রণয়িনঃ প্রিয়স্যানূচরস্য স্কন্ধে 
ভুজং প্রক্ষিপন্‌ যদা অগায়ত, তদা কুণিতস্য বেণো 
রবেণ বঞ্চিতান্যপহাতানি চিত্তানি যাসাং তাঃ, কৃষ্ণস্য 
কৃষ্ণসারস্য গৃহিণ্যো হরিণ্যঃ কুষ্ণং অন্বসত অন্বাসত 
অন্ববত্তত্তেত্যর্থঃ। যতো গুণগণার্ণং শুণসমূদ্রং কৃষ্ণং 
অনুগম্য . প্রাপ্য তদ্পুণানাস্থাদ্যেত্যর্থঃ ৷ বিমৃত্তগ 


গৃহাশা যাতিত্তা গোপিকা ইব বয়মপ্যেবং বৃত্তা ভবাম৪. 


|| ১৮-১৯ ॥ 
টীকার বজানবাদ-_গোষ্ঠস্থ নিজেদের মোহের 
ন্যায় . বনস্থ মৃগীগণের বংশী-ধ্বনি-জনিত মোহ 


বলিতেছেন__“মণিধরঃ” অর্থাৎ গোসনুহের গণনার 


নিমিত্ত. মণিমালাধারী ৷! শুক্ল: রক্ত, শ্যাম ও পীত 


দশমস্কন্ধঃ 
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_এই চারিপ্রকার বর্ণের প্রত্যেকের পঁচিশটি করিয়া 
ভেদ থাকায় সমচ্টিতে এক শত বর্ণ, এবং বিচিন্রত্ব, 
চন্দন-তিলকত্বাদি বর্ণের দ্বারা, মৃদঙ্গ-মূখত্বাদি আকার 
দ্বারা আরও আটটি ভেদ, সুতরাং সমচ্টিতে একশত 
আটটা বর্ণের ভেদ। অতএব তত্ব বর্ণাকার অস্টো- 
ত্তরশত (১০৮) মণিগোলকের দ্বারা গোসকলের 
গণনার নিমিত্ত ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ একটি গো-জপমালা 
করিয়াছেন। গোগণ অসংখ্য হইলেও সেই মালা 
গ্রহণ করিয়াই অচ্টোত্তরশত যৃথস্থ ভিন্ন ভিন্ন বর্ণ 
বিশিষ্ট গোসমূহকে গণনা করিতেন । 


গণনার প্রকার এইরাপ-_-হি হি ধবলি” ! এই- 
রূপ ভাবে ধবলী-যৃথকে আহ্বান করিলে ধবলীষুথ 
যেরাগভাবে আগমন করে, সেরাপভাবে হংসী, চম্দনী, 
গঙ্গে, মৃক্তে! এরূপ আহ্বান করিলে তৎপ্রভেদ 
অন্য চব্বিশটী দলও আগমন করিয়া থাকে । এই- 
প্রকার অরুণী, কুঙ্কুমী, সরস্বতী ইত্যাদি সংস্তা- 
বিশিষ্টা এবং শ্যামলা, ধূমলা, যমুনা সংজ্ঞাবিশিচ্টা, 
আরও গীতা, পিঙ্গলা, হরিতালিকা ইত্যাদি সংজা- 
বিশিষ্টা এবং চিত্রিতা, চিন্রতিলকা, দীর্ঘতিলকা, 
তির্য্ক্তিলকা ইত্যাদি সং্ঞাবিশিষ্টা, এবং ৷ মূদঙ্গ-' 
মৃখী, সিংহমুখী ইত্যাদি নামী গোসকল স্ব-স্বনামে 
আহ.ত হইয়া আগমন করে । সুতরাং বন হইতে 
গোষ্ঠে যাইবার সময়ে কোনও একটি গো বিস্মৃতা 
না হয়, এই প্রকারে গণনা করিয়া থাকেন৷ 


'দয়িতগন্ধতুলস্যাঃ মালয়া”__অতিশয় প্রিয় গন্ধ- 
যুক্ত তুলসীর মালায় বিভূষিত শ্ৰীকৃষ্ণ, প্রিয়সখার- 
স্কন্ধে হস্ত বিন্যস্ত করিয়া যখন বেণুগান করিতে 
থাকেন, তখন বংশীধ্বনিতে অপহাতচিত্তা ‘কৃষ্ণ- 
গহিণ্যঃ__কৃষ্ণসার মুগের গৃহিণী হরিণীগণ শ্রীকৃষ্ণের 
নিকটেই অবস্থান করে! যেহেতু “গুণগণার্ণং- 
গুণসমূহের সমুদ্রতুল্য কৃষ্ণকে প্রাপ্ত হইয়া, অর্থাৎ 
তাহার গুণসমূহ আস্বাদন করিয়া “বিমুক্ত-গৃহাশাঃ 
_ গোপিকাগণের ন্যায় গৃহের আশা পরিত্যাগ করিয়া, 
শ্ৰীকৃষ্ণক আশ্রয় করিয়া থাকে । ইহাতে স্চিত 
হইল যে__গোপিকাগণ যেরূপ গৃহের আশা পরিত্যাগ 
করিয়াছে, আমরাও স্ব্গীরাও) সেরূপ হইব ॥১৮-১৯: 
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শীমন্ভাগবতম্‌ 








কুন্দ-দাম-রলুতকৌতুক-বেষো 
গোপ.গোধন-র্তে। ঘমুনায়াম্‌ । 
নন্দসূনুরনঘে তব বসো 

নন্মাদঃ প্রণয়িনাং বিজহার ॥ ২০) 
মন্দবায়ুরুপবাত্যনুকুলং 

মানয়ন্‌ মলয়জ-স্পর্শেন। 
বন্দিনস্তমুপদেবগণা যে 
বাদ্যগীতবলিভিঃ পরিবব্তঃ ৷৷ ২১)। 


অন্বম্ঃ-_অনঘে (শুদ্ধশীলে, হে যশোদে, ) তব 
বৎসঃ (পুন্রঃ) নন্দসূন্ঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ) কুন্দ দাম- 
কৃতকৌতুকবেষঃ কেন্দদামভিঃ কৃতঃ বৌতুকেন উৎ- 
সবেন বেষঃ অলঙ্কারঃ যেন সঃ) গোপ-গোধনরতঃ 
€গোপৈঃ গোধনৈশ্চ রতঃ) প্রণয়িনাং (প্রিয়ানাং ) 
নম্মদঃ ( হৰ্ষদঃ সন্‌) যমুনায়াং ( যদা ) ধিজহার 
(ক্রীড়তি সম তদা ) মন্দবাগুঃ মলয়জস্পর্শেন মেলয়- 
জস্য চন্দনস্যেব সুরভিঃ শীতলশ্চ যঃ স্পর্শঃ তেন ) 
মানয়ন্‌ (তং কৃষ্ণং পূজয়ন্‌ ) অনুকূলং (যথা তথা) 
উপবাতি (বীজয়তি অপিচ) উপদেবগণাঃ (গন্ধব্বাদি- 
গণাঃ ) বন্দিনঃ ( স্তাবকাঃ সন্তঃ) বাদ্যগীতবলিভিঃ 


(বাদ্যাদিভিঃ সন্মানৈঃ ) তং (শ্ৰীকৃষ্ণং ) পরিবৰুঃ 
(পরিতঃ উপাসতঃ ) ৷ ২০-২১ ॥ 

অনুবাদ__হে শুদ্ধশীলে, যশোদে, তোমার বৎস 
নন্দনন্দন শ্রীকৃষ্ণ যখন কৌতুক সহকারে কুন্দকুসুম- 
মাল্যে বিভূষিত এবং গোপ ও গোধনসমূহ কর্তৃক 
পরিব্ৃত হইয়া প্রণয়িগণের হর্ষ উৎপাদন করিতে 
করিতে যমুনায় বিহার করেন তখন মন্দসমীরণ 
স্বকীয় চন্দনতুল্য সুরভি ও শীতল স্পর্শদ্বারা শ্রীরুষ্ণের 
সম্মান করিয়া অনুকূলভাবে বীজন করিতে থাকে 
এবং গন্ধব্্বাদি উপদেবগণ.. স্তুতিসহকারে বাদ্যগীত 
প্রভৃতি উপচার দ্বারা তাহার আরাধনা করেন ২০-২১ 

বিশ্বনাথ__অথ ব্রজেশ্বরীসদনং গতা গোপ্যত্তম- 
পরাহে_ স্বপুন্রাগমনবিলম্বেন বিক্ষভ্যন্তীং তদ্বিলম্ব- 
কারণোক্ত্যা সান্তুয়ন্তি কুন্দদামেতি যুগলল্রয়েণেতি 
বৈষ্ণবতোষণী ৷ যম্নায়াং পর্যযটন্‌ শ্রমোপশাস্তযর্থং 
তন্র স্লাত্বা তত্তটে: উপবিশ্য কৌতুকব্যঞজজকং বেশং 
পরমোৎকণ্ঠয়া মিলিষ্যতঃ স্ববন্ধুন্‌ সুখয়িতুং কৃত্বা 
যদা বিজহার, পাদবিহরণং চকার, তদা মন্দবায়ু- 
করুপবাতীত্যন্বযনঃ | প্রণয়িনাং বয়স্যানাং নন্্মাদঃ পর- 


স্পরং হ।সোপহাসং দ্যতি খণ্য়তি দদাতি চেত্যর্থঃ 
তানঘ ইতি তব প্রাভম্নমবর্বাচীনং বা কিমপ্যঘং নী ৰ 
যতঃ পৃত্ৰানিষ্টং স্যাত্তৎ কিমিতি কিফিদিলমােন 
বাসুরাদিহেতুকং তদনিষ্টং শঙ্কসে ইতি ভাবঃ। 
যতো নন্দস্য পুণ্যবচ্ছিরোমণিত্বেন প্রসিদ্ধস্য সুন্ঃ। 
তব চ মহাপুণ্যযশস্বিত্বেনৈব যশোদাগ্না বৎসঃ মহা, 
বাৎসল্যপান্রীভূতঃ পৃন্রঃ। লোকে হি মাতাগিত্রোর- 
ভাগোনৈব বালকস্যানিষ্টং ভবেদতো ন কুষণস) 
কিমপ্যনিম্টমিতি ভাবঃ | তদ্বিলস্বস্য কারণং বয়ং 
বালকানাং মূখেভ্য এব শ্রুত্বা জানীমস্তৎ শৃশ্বিত্যাহ, 
_মন্দেতি। মলয়জস্য মলয়পব্বতোৎপন্নচন্দন- 
রক্ষস্য স্পর্শেন সৌগন্ধ্যং শৈত্যঞ্চ গৃহীত্বা তয়োর্ভারেন 
দ্রুতং চলিতুমসমর্থো বায়ুঃ কৃষ্ণং মানয়দনুকুলং যথা- 
জ্যাত্তথা উপবাতি। বন্দিনস্তাবকা যে উপদেবগণা 
গন্ধব্বাদয়স্তেহপি স্ব-স্ব-গুণান্‌ দর্শয়ন্তো বাদ্যাদিভিঃ 
পরিবব্তরাব্বণ্বন। অতএব তত্তদনুমোদনহেতুকো 
বিলম্বো জায়তে এব গুণিনি গুণজ্ঞো রমত ইতি 
ন্যায়াৎ। নচান্র খেদঃ সমুচিতঃ ৷ ত্বৎপুন্রং তে 
যদেবং জন্মানয়ত্তেতত্তবৈব ভাগ্যমিতি ভাবঃ ২০-২১ 

টীকার বজানুবাদ-__অনন্তর ব্রজেশ্বরীর সমীপ- 
গতা গোপীগণ তদীয় পুত্র শ্রীকৃষ্ণের আগমন-বিলঘ্বে 
বিচলিতা ব্রজেশ্বরীকে শ্রীকৃষ্ণের বিলম্বের কারণ 
বলিয়া সান্তনা করিতেছেন- _“কুদ্দদাম-কৃত” ইত্যাদি 
যুগলন্রয়ের দ্বারা, ইহা শ্রীবৈষ্ণবতোষণীতে উক্ত হই- 
য়াছে। যমুনায় ভ্রমণ করিয়া শ্রম অপনোদন করি- 
বার জন্য যমুনায় স্নান করিয়া তাহার তীরে উপ- 
বেশন করতঃ পরম উৎকণ্ঠায় মিলিত নিজের বন্ধু- 
দিগকে সুখী করিবার জন্য কৌতুক-ব্যঞ্জিত বেশ 
ধারণ করিয়া যখন বিহার করিতেন অর্থাৎ পাদ- 
বিহরণ করিতেন, তখন মৃদুমন্দ বায়ু প্রবাহিত হইত 
__এই অন্বয়। প্রণয়িনাং নর্্মদঃ,__বয়স্যগণের 
অর্থাৎ সখ্যময় স্লেহশালীদিগের পরিহাসকেলি দ্বারা 
সুখপ্রদ, পরস্পর হাস্য, উপহাস খণ্ডন ও প্রদান 
করিতেন-_এই অর্থ। 'অনঘে_হে নিষ্পাপ 
যশোদে ! তোমার পূব্বজন্মের অথবা ইহ জন্মের 
এইরূপ কিছু অঘ (পাপ) নাই, যেই পাপে তোমার 
পুত্রের অনিষ্ট হইতে পারে, সুতরাং অত্যল্প বিলের 
জন্য অসুরাদিহেতু অনিষ্ট আশঙ্কা করিতেছ কেন? 


| 


উনি 8৯ OE 





নন্দসূন্ঠ_তোমার বৎস নন্দনন্দন, অর্থাৎ পুণ্য- 
বান্দিগের শিরোমণি প্রসিদ্ধ নন্দ মহারাজের পুত্ৰ 
এবং মহাপুণ্য-যশস্বিত্বরাপে যশোদা তোমারঙ বৎস, 
মহাবাৎসল্য-পান্রীভূত এই পুত্র কৃষ্ণ । তাৎপৰ্য্য এই 
__লোকে মাতাপিতার দোষেই বালকের অনিষ্ট 
হয়, তুমি অতীব ভাগ্যশ।লিনী, সুতরাং শ্রীকৃষ্ণের 
অনি্টের সম্ভবনা কোথায় £ 

তাহার বিলস্বের কারণ, আমরা বালকগণের 
মথ হইতে শ্রবণ করিয়া যাহা জানিয়।ছি. তাহা শ্রবণ 
কর, ইহা বলিতেছেন-_“মন্দবায়ুঃ, ইত্যাদি। মলয়- 
পব্বতোৎপন চন্দনরূক্ষের স্পর্শে সৌগন্ধ্য এবং শৈত্য 
গ্রহণ করিয়া, উভয়ের ভারে চলিতে অসমর্থ বায়ু, 
“মানয়ন্* শ্রীকুফ্ষকে সন্মানিত করিয়া, অর্থাৎ অনু- 
কুলভাবে বীজন করিতে লাগিল । “বন্দিনঃ যে 
উপদেবগণা8*__আর স্তৃতিকার যে গন্ধবর্বগণ, তাহা- 
রাও স্ব-স্ব গুণ প্রদর্শন করতঃ বাদ্যাদির দ্বারা তাঁহাকে 
আবৃত করিয়াছিলেন। অতএব তত্তৎ অনুমোদন 
হেতু বিলম্ব হইয়াছিল । যেহেতু “গুণিনি গুণজো 
রমতে'__অর্থাৎ গুণীতেই গুণভ ব্যক্তি, রমণ করিয়া 
থাকে, অতএব বিলম্বের জন্য দুঃখ করা উচিত নয়। 
তোমার পুত্রকে যে এইরূপ সম্মানিত করিতেছে, ইহা 
তোমার পরম সৌভাগ্য__এই ভাবার্থ ॥ ২০-২১ ॥ 


বসলো ব্রজ-গবাং যদগধো 

বন্দ্যমানচরণঃ পথি বৃদ্ধৈঃ। 

ক্লৎস্রণোধনমূপোহ্য দিনাস্তে 

গীতবেণুরনুূগেড়িতকীত্তিঃ | ২২ ॥ 

উৎসবং শ্রমরুচাপি দুশীনা- 

মুন্নয়ন্‌ খুররজশ্ছুরিতস্রক্‌। 

দিৎসয়ৈতি সুহৃদাশিষ এষ 

দেবকীজঠরভূরুড়.রাজঃ ৷৷ ২৩ ॥ 

অন্বয়ঃ__-যৎ যেস্মাৎ) অগধুঃ জেগং গোবদ্দন- 
পর্ব্বতং ধরতীতি অগধুঃ অতঃ ) ব্রজগবাং (ব্রজনি- 
বদ্ধানাং গবাং অনুকম্প্যানামস্মাকং ইত্যর্থঃ) বৎসলঃ 
(হিতকারী ) পথি রদ্ধৈঃ ব্রেক্গাদিভিঃ ) বন্দ্যমান- 
চরণঃ ( আরাধ্যমানপাদপদ্মঃ সঃ ) দিনান্তে ( সায়ং) 
কৃৎস্গোধনং ( সৰ্ব্বং গোগণম্‌ ) উপোহা (একাক্ৃত্য) 
৯ 


দশমস্কদ্ধঃ 


৭৫৩ 


গীতবেণঃ 
দেবা ফি অজ 
হস্য সঃ) দের রা ড়তা স্ততা কীত্তিঃ 
ঃ দা গভজাতঃ) এষঃ 

উড়-রাজঃ (চন্দস্বরূগঃ শ্রীকৃষ্ণঃ ) শ্রমরুচা (ত্রম- 
যুজয়া কান্ত্যা ) অপি দৃশীনাং (নেঘ্রাণাম্‌ ) উৎসবং 
€হর্ষম্‌ ) উন্নয়ন্‌ (উচ্চৈঃ প্রাপয়ন্) খুররজশ্ছুরিতত্রক্‌ 
(খুররজোভিঃ খুরোঞ্চিতেঃ ধুলিপটলৈঃ ছুরিতা রঞ্জিতা 
অক্‌ যস্য সঃ) স্হাদাম্‌ অস্মাকম্) আশিষঃ (মনো- 
রথস্য ) দিৎসয়া ( দাতুমিচ্ছয়৷ ) এতি (ক্রজং প্রতি 
আগচ্ছতি )॥ ২২-২৩ ॥ 

অনুবাদ-_অনন্তর শ্রীকৃষ্ণের আগমন দেখিয়া 
আনন্দে বলিতে লাগিলেন,_যেহেতু তিনি গোবদন 
ধারণ করিয়াছিলেন সেই জন্য এই ব্রজস্থিত গোগণের 
(অর্থাৎ অনুকম্পাযোগ্য আমাদের) হিতকারী শ্রীকৃষ্ণ 
সায়ংকালে সমস্ত গোধন একন্রিত করিয়া বংশী- 
সঙ্গীত করিতে করিতে এ দেখ স্হাদ্গণের মনোরথ 
প্রদানের জন্য ব্রজে আগমন করিতেছেন। পথে 
ব্ৰহ্মাদি বুদ্ধগণ তাহার পাদবন্দন এবং অনুচরগণ 
গণবীর্ভন করিতেছেন। গোসকলের খুরসমুখিত 
ধূলিপটলে তাহার গলদেশস্থিত মাল্য রঞ্জিত হইয়াছে। 
যশোদা-জঠরজাত গোকুলচন্দ্র শ্রীকৃষ্ণ যদিও সম্প্রতি 
পরিশ্রান্ত তথাপি এই শ্রমযুক্ত কান্তিদ্বারাই সকলের 
নয়নানন্দ বৃদ্ধি করিতেছেন ॥ ২২-২৩ ॥ 

বিশ্রনাথ-_ননূ, তহি কৌতুকলোলুপো মৎপূত্ৰো 
বিলম্বমানঃ সন্ধ্যাসমাপ্তাবপি নৈবেষ্যতি, ততশ্চাহং 
মরিষ্যাম্যেবেতি তত্র তদীয়শীঘ্রগমনে হেতুমুপন্যস্য 
তামাস্বাসয়ন্ত্য আহর্বৎসল ইতি । ব্রজগবাং ব্রজে 
নিবদ্ধানাং বৃষাণাং বৎসলস্তেষাং স্ববিরহদুঃখমনু- 
সমৃত্য গন্ধবর্বাদীনপ্যবমত্য শীপ্রমায়াস্যত্যেবেত্যথঃ ৷ 
টজভাব আর্থঃ। নচগোচারকস্য তস্য গবাং দর্শন- 
স্পর্শনগান্্কগুগনঘাসপ্রদান1দিকৌতুকাৎ স্থতোহতি- 
নিকৃষ্টগায়ক-গন্ধব্বদিগানকৌতুকং চিন্তাকর্ষকং 
বাচ্যমিত্যাহঃ ! যদ্যস্মাদগধ্ঃ যেষাং গবাং রক্ষ- 
পার্থং অগং গোবর্ধনমপি ধৃতবান্‌ অতভ্েষু মহান্‌ 
স্বাভাবিক এব স্মেহঃ ৷ গন্ধবর্বাদিষু তু শুণোপাধি- 
কোহপি শ্রীতিলেশো ন তস্যান্তীতি ভাবঃ। ননূ, 
যদ্যেবমভবিষ্যস্তদা এতাবৎ ক্ষণপর্যযস্তং গৃহমাগমিষ্য- 
দেবেতি £ তত্র বিলম্বে পুনরপি হেতুমুপন্যস্যন্তি ৷ 


৭৫৪ 





বদ্ধৈব্ৰ ক্মরুদ্রদিভিঃ পথি পথি ধন্দ্যমানো চরণো যস্য 
সঃ! বেণ্গানারুস্টৈঃ স্বস্বভ বনাদাগত্য নিকটনভসি 
স্থিতেঃ সবর্বমেব দিনং কৃষ্ণং দৃষ্টা লব্ধানন্দৈঃ সম্প্রতি 
গোষ্ঠাগমনসময়ে স্ব-স্বভবনগমনোনুখৈরনভসো ভুবম- 
বতীর্য), ব্রক্গরুদ্রেন্্রাদিভিঃ প্রত্যেকমেব : ত্বৎপুণ্রস্যানূ- 
্রহমর্থগ্নিতুং চরণৌ বন্দ্যেতে, তেনান্র কিং কর্তব্যমিতি 
তেষামনুরোধ এর বিলম্ব।ধিক্যে হেতুরিতি ধ্বনিঃ। 
তবৎপুত্রস্য চরণৌ ব্রহ্মাদয়োহপি বন্দন্ত ইতি স্বভাগ্যং 
কিং ন পশ্যসি, রিম্তি খিদ্যসীতানূধবনিঃ। তহি 
ভো ব্রজকালিকাঃ, শীঘ্রম্ট।লিকা পৃষ্ঠমারুহ্য পশ্যত 
কিয়দ্দুরে বৎস আয়াতীতি তয়া সাশ্ুগদ্গদমুত্তাঃ 
সব্বোদ্ব.বলভীং শীঘ্রমারুহোচ্চৈরাহঃ ৷  কৃৎঘ্পেতি। 
এষ কৃষ্ণঃ সূহাদাং স্ববন্ধুনামাশিষো মনোরথস্য দিৎ- 
সয় এতীত্যন্বয়ঃ॥ উপোহ্য এবীকৃত্য গীতযুক্তো : 
বেণুর্যস্য সঃ) শ্রমেণ যা রুক্‌ শোভা তয়াপি দৃশীনাং 
লোকনেন্রাণাং উৎসবমানন্দং উন্নয়ন্‌ উচ্চৈঃ প্রাপয়ন্‌ 
খুররজশ্ছুরিতা ব্যাপ্তা স্রক্‌ যস্যেতি । স্বসঙ্গিনীঃ সখীঃ 





প্রত্যপাজভঙ্যা শ্রীযশোদাদ্/লক্ষিতং কিমপ্যুক্তম্‌ ! অন্তর. 


শ্রজ্যেব খুররজোনির্দেশাদন্যন্র রজো নাস্তীতি লভ্যতে ৷ 


তচ্চ সখিভির্মহুনিজোত্রীয়েণ রজসোহপসারিতত্বাৎ . 


অজি তু. রজস্তস্য প্রবিশ্য স্থিতত্বাৎ অপসারণযত্রে'দল- 
ভঙ্গঃ. স্যাৎ।. মণিনাপীয়ং মালা যন্ন 'দৃরীক্রিয়তে 
দাসধৃতবস্ত্রসম্পৃটস্থা নবীনাপি অন্যা যন্ন, পরিধীয়তে 
তঙ্মাদিয়ং মালা:যস্া প্রিয়য়া স্বহস্তেন সংগ্রথ্য সখী- 


দ্বারা দত্তা,/তাং প্রিয়ামেব স্বকণ্ঠধূতামেনাং দর্শয়িতুং . 


কৃষ্ণস্য যত্র ইতি ৷ দেবকী শ্রীযশোদা তস্যা জঠরমেব. 
ক্ষীরসমৃদ্রস্ত্িমন্ ভবতীতি 8 ).. “দে নামী নন্দ-- 
ভার্ষ্যায়া যশোদা দেবকীতি চেঃতি গণোদ্দেশদীপিকা-. 


ধৃতাদিপুরাণবাক্যাৎ ৷ . উড়.রাজশচন্দ্রঃ, ২২-২৩)। . : 
= টীকার বঙ্গানুবাদ-_“কৌতুক প্রিয় আমার পূল্র * 
(শ্ৰীকৃষ্ণ) বিলম্ব করিয়া : সন্ধ্যাকালেও যদি আগমন 


না:করে,. তাহা হইলে অবশ্যই. আমি মরিব”__ 
যশোদা এইরূপ রলিলে, শ্রীকৃষ্ণ সত্বরই যে আসিবেন 


তাহার-কারণ - বলিয়া শ্রীযশোদাকে - আশ্বস্ত করতঃ: 
গোপীগণ বলিতেছেন-_বৎসলো .ব্রজগব1ং ব্ৰজে :: 


নিবদ্ধ গো-সমূহের বৎসল, অর্থাৎ ইহাদের: স্বরিরহ- 
জনিত দুঃখ মনে করিয়া -গন্ধবর্বদিগকেও.. অনাদর 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[১০1৩৫1২২-২৬ 





শ্রীকৃষ্ণের গো-গণের দশন, স্পর্শন, গান্র-কণুয়ন 
ঘাস-প্রদানাদি কৌতুক হইতে গন্ধবর্ব। দির গানকৌতুক 
চিত্তাকর্ষক নহে । 'যদ্‌ অগধু$'যেহেতু গো-সম- 
হের রক্ষা করিবার নিমিত্ত গোবদ্দন ধারণ করিয়া- 
ছিলেন, ইহা দ্বারা গো-সমৃহের প্রতি তাঁহার স্বাভাবিক 
স্নেহ ছিল, ইহাই ব্যঞ্জিত হইল, কিন্তু গঞ্ধবর্বাদির প্রতি 
গুণোপ৷ধিক প্রীতির লেশমাগ্রও ছিল না। 

“দেখ, যদি এরূপ হইত, তাহা হইলে এতক্ষণে 
গৃহে ফিরিয়া আসিত”__শ্রীযশোদা এরাপ বলিলে, 
গোপীগণ পুনরায় বিলম্বের কারণ বলিতেছেন-_ 
‘বৃদ্ধেঃ পথি বন্দ্যমানচরণঃ”, ব্রহ্মা-রুদ্রাদি দেবগণ 
যাহার চরণযুগল বন্দনা করেন । তাহারা বেণ- 
ধ্বনিতে আকৃষ্ট হইয়া স্ব-স্ব ভবন হইতে আগমন 
করতঃ সমীপস্থ আকাশে অবস্থান পূৰ্ব্বক সমস্ত দিন 
শ্রীকৃষ্ণকে দর্শন করতঃ আনন্দলাভ করিয়াছিলেন, 
এখন্‌ গোষ্ঠাগমন সময়ে স্ব স্বভবনে-গমনের নিমিত্ত 
উৎসূক হইয়া আকাশ হইতে ভূমিতে অবতরণ 
করিয়া প্রত্যেকেই তোমার পুত্রের অনুগ্রহ যাচঞা 
করিবার নিমিত্ত চরণযুগল বন্দনা করিয়া থাকেন, . 
সুতরাং এবিষয়ে ব্রক্ম।দি দেবগণের অনুরোধই 
বিলম্বের কারণ-_ইহাই ধ্বনিত হইল ৷. তোমার 
পৃত্রের চরণযুগল ব্রহ্মাদিও বন্দনা করেন, এবিষয়ে : 
তোমার নিজের মহদ্ভাগ্য দেখিতেছ না কি? অত- 
এব কেন খেদ করিতেছ £__ ইহা অনুধ্বনিত হইল । 

“তবে হে ব্রজবালিকাগণ ! তোমরা শীঘ্র অট্া- 


- লিকার উপরে আরোহণ করিয়া দেখ কতদূরে আসি- 


তেছে”_যশোমতী অশ্ুপূর্ণ নয়নে এইরূপ বলিলে, 
গোপবালিকাগণ-সত্বর সব্ৰোচ্চ বলভীতে আরোহণ 
করিয়া উচ্চৈচস্বরে বলিতে লাগিলেন-_“কৃৎস্গোধনম্‌ 


; উপোহ্য দিনান্তে’, সায়ং সময়ে সকল গোধন একপ্লিত 


করিয়া এই কৃষ্ণ স্ব-বন্ধুগণের মনোরথ দান করিতে 
, ইচ্ছা করিয়া আসিতেছেন। ,“গীতবেণুঃ+ গীতিযুক্ত 
বেণু যাহার,; সেই কৃষ্ণ । শ্রমরুচাপি”_শ্রমযুত্ত 
কান্তি দ্বারা, . অর্থাৎ, শ্রয়জনিত যে ঘৰ্ম্মাদি তাহার: 
আশ্রয়ীভূতা: শোভা, ছারা, আমাদিগের নেত্রের হর্ষ 
: উৎপাদন কর্ত্ঃ ' আন্সিতেছেন। - :“খূররজশ্ছুরিত-? 


rr 21০ এ 
* ব্ক--গা-সক্লের্‌ খুরোখিত ধুলিসমূহে পরিব্যাপ্ত 


করিয়া সত্তর আগমন;কুরিবেন, কেন নয গেচচারক:. মলা য়িনি- ধারণ. করিয়াছেন । : এখানে স্বসঙ্গিনী - 


১০৩৫-২২-২৫ ] 





পর্থীগণের প্রতি অপাঙ্গভঙ্গীতে শ্রীযশোদাদির অল- 
ক্লিতে কিছু যেন বলিলেন ৷ এই মালাতেই খুরে।খিত 
ধলির উল্লেখ-হেতু অনান্ত গান্র।দিতে ধূলি নাই বোধ 
হইতেছে, তাহা সথাগণ বারবার নিজ উত্তরীয় বস- 
নের দ্বারা অপসারিত করিতেন, কিন্তু এই মালার 
মধ্যে ধূলি প্রবিষ্ট হইয়া থাকায়, তাহা অপসারণ 
করিতে গেলে দলভঙ্গ হয় । আর মণির দ্বারাও এই 
মালা সরান হয় নাই, কিম্বা ভূত্যগণের দ্বারা বস্তর- 
সম্পূটে আনীত নূতন মালাও পরিধান করান হয়, 
তাহাতে বুঝা যাইতেছে-_এই মালা যে প্রিয়া স্বহস্তে 
্রন্থন করিয়া সখীহস্তে শ্রীকৃষ্ণকে প্রদান করিয়াছেন, 
সেই প্রিয়তমাকেই [শ্রীরাধিকাকেই) স্বকগ্ঠ-ধুত এই 
মালা দেখাইবার নিমিত্ত শ্রীকৃষ্ণের এই প্রযত্র । 
‘দেবকী-জঠরভূঃ’-- দেবকী অর্থাৎ শ্রীযশোদার জঠ- 
রই ক্ষীরসম্দ্র, তাহাতে সমুডুত এই শ্রীকুষ্ণাপরনামা 
চন্দ্র আমাদিগের কাম দান করিতে ইচ্ছা করিয়া 
আসিতেছেন। “নন্দপত্রী যশোদার দুইটি নাম ছিল, 
দেববী ও. যশোদা”_ ইহা গণোদ্দেশদীপিকাধৃত 
আ[দিপুরাণের বচন হইতে জানা যায় । 'উড়.রাজ'__ 
বলিতে চন্দ্র ॥ ২২-২৩ ॥ 


মদবিঘুণিতলোচন ঈষৎ 

মানদঃ স্বসূহাদাং বনমালী। 
_দরপাণ্ডুবদনো ম্বদুগণ্ডং 

মণ্ডয়ন্‌ কনককুণ্ডললক্ষ্যা ॥ ২৪) 
যদুপতিদ্বিরদরাজবিহারো 
যামিনীপতিরিবৈষ দিনান্তে । 
মুদিতবক্ত উপযাতি দুরত্তং 

7. মোচয়ন্‌ ব্রজগবাং দিনতাপম্‌ ॥ ২৫।। 

: অন্বয়ঃ_-€ততঃ শ্রীকৃষ্ণং সমীপাগতমালেোক্য 
কাম্চিৎ সসম্্রমমাহঃ১__হে সখ্য, ) ঈষন্মদবিঘুশিত- 
লোচনঃ (ঈষন্মদেন বিঘ্ণিতে লোচনে যস্য সঃ ) 
স্বসুহাদাং মানদঃ ( আলিঙ্গনাদি যথাযথং -সম্মানং 
দদৎ ) রনমালী ( বনমালাধারী ). বদর-গাণ্্বদনঃ 
(ঈষৎপক্বদরবৎ পাণুরং বদনং যস্য সঃ ) কমন 
কুণুলল্্যা.(সুবর্থকুণুলকান্ত্যা ) সবদুগণ্তং (সুকো 


মলং গণ্ডদেশং) মশ্ুয়ন্-ভেষয়ন্) দ্বিরদরাজ-বিহারঃ 


দশমস্ধহ্ধঃ 


৭৫৫ 


৯:১6, এষঃ যদুপতিঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ) দিনান্তে 
( সায়ংকালে ) ব্রজগবাং (ব্রজনিবন্ধানাং গবাং অনু- 
কম্প্যানামস্মাকমিত্যর্থঃ ) তৌব্রং) দুরন্তং দিনতাপং : 
€দিবদজনিতং সন্তাপং) মোচয়ন্‌ (দৃরীকুবর্বন্‌) 
উপযাতি (সমীপমায়াতি ) ৷৷ ২৪-২৫ ॥ টি 

অনুবাদ-__অনন্তর শ্রীকুষ্ণকে সমীপাগত দেখিয়া 
কোন কোন গোপী সসম্্রমে বলিতে :ল।গিলেন,__হে 
সখীগণ, ঈষৎ মদবিঘূণিত লোচন, বদরফলতুল্য 
পাণ্ডব্ণ বদন শোভাবিশিষ্ট, গজেন্দ্রমন্থরগামী বন- 
মালী প্রসন্নবদন এই যদুপতি শ্রীকৃষ্ণ সূবর্ণকুণ্ডল 
শোভায় সুকোমল গণ্ডদেশ বিভূষিত করিয়া সূহাদ্‌- - 
গণের সম্মান প্রদানপূর্বক সায়ংকালে চন্দ্রদেবের 
ন্যায় ব্রজনিবদ্ধ ধেনৃতুল্য আমাদের দিবসজনিত দুরন্ত 
সন্তাপ হরণ করিতে করিতে উপাগত হইয়াছেন ॥২৪- 
২৫॥ ভারা 

বিশ্বনাথ-_ইদানীন্ত নগরপ্রান্তপর্য্স্তমাগতস্তন্রাপি 
কিঞ্চিদ্বিলম্বস্য কারণং শৃন্বিত্াহুঃ। মদেন পিন্রদি- 
দর্শনোথানন্দেন_ প্রেয়সীজনদর্শনোথকামমন্ততয়া চ 
বিঘুণিতে বিহ্বলে লোচনে যস্য সঃ ৷ প্রথমোহর্থো, 
বাৎসল্যরসপরিকরৈদ্বিতীয়োহর্থো মধুররসপরিকরৈ-. 


_ স্তত্রত্োর্বধ্তে ইতে)বমগ্রেহপি জেয়ম্। দ্বসূহাদাং 


পুরোহিতাদিমাতুলাদি-ভ্রাতাদি-দাস।দি-তাুলিকাদীনাং 
যখোচিতমা শীর্ব্বাদাদিরুতাং উঈষন্মানদঃ রাজপৃত্রত্বা- 
দক্পবয়স্তেনানধিগত-নীতিশাস্ত্বাচ্চ ঈষন্মাত্রং যথো- 
চিতং শিরোনমনাদিকং মানং দদাতীতি সঃ । ইত্যয়- 
মপি বিলম্বহেতুরিতি ভাবঃ ৷ পক্ষে স্বসূহৃদাং প্রেয়- 
সীনাং চন্দ্রশালিকাদ্যারুহ্য হসিতাপাঙ্গনীলোৎপলৈঃ - 
পৃজয়ন্তীনাং ঈষদন্যজনালক্ষিতং মানমভীস্টদান- 
ব্যগ্ুকৈঃ কটাক্ষির্দদাতীতি ‘সঃ 1. ‘বনপ্থপর্য্যটন- : 
শ্রমেণ ক্ষৎপিপাসাভ্যাঞ্চ ঈষৎপক্বদরবৎ পাণ্ডরদনং., 
যস্য সঃ । পক্ষে স্বাভীষ্টপ্রেয়সীবিরহানূভাবোহয়ম্‌ ৷ - 
বদনে পাণ্ডিমা মৃদুগণ্ডং মৃদুগণ্ডো কনক কুণ্ডলয়োশ্চঞ্চ- . 
লয়োঃ কান্ত্যা - মণ্ডয়ন্7 যদুপতিরিতি, গোপানাং . 
মাদবত্বস্য প্রতিপাদিতপূর্ব্বত্বাৎ= দ্বিরদ্রাজবিহারো - 
গজেন্দ্তুল্য-মন্দগমনঃ। মূদিতবক্তুঃ প্ৰফুল্লিত মূখম্‌ ।- 
উপযাতি নিকটমায়াতি ৷ ব্রজগবাং ব্রজস্থজননেন্তাপামূ_ 
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৭৫৬ 


স্রীমস্তাগবতম্‌ 
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টীকার  বঙ্গানুবাদ__ এক্ষণে নগরপ্রাপ্ত পর্য্যন্ত 
আগত শ্রীরুষ্ণের গৃহাগমনে ফিঞিৎ বিলঘ্ের কারণ 
শ্রবণ কর, ইহা বলিতেছেন__'মদ-বিঘুগিত-লোচনঃ', 
মদ বলিতে হর্ষরুত চিত্ত-বিকার, পিত্রাদির দর্শনোথ 
আনন্দে এবং প্রেয়সীজনের দর্শনজনিত কাম-মত্ততা- 
বশতঃ বিঘুণিত অর্থাৎ বিহ্বল (চঞ্চল ) লোচনখুগ্ 
যাহার ৷ প্রথম অর্থ বাৎসল্যরস পরিকরগণের এবং 
দ্বিতীয় অর্থ তত্রত্য মধূররস পরিকরগণের বোদ্বব্য, 
এই প্রকারে পরেও জানিতে হইবে ৷ 'দ্বসূহাদাং'_ 
যথোচিত আশীব্্বাদাদিকারি পুরে।হিতাদি, মাতুলাদি, 
ভ্রাতাদি, দাসাদি ও তাম্বলিক প্রভৃতির ঈষৎ মানপ্রদ। 
রাজপুত্র এবং অল্পবয়স্কহেতু নীতিশাস্ত্র অধ্যয়ন করেন 
নাই বলিয়া ঈষন্মাত্ৰ অর্থাৎ যথোচিত মস্তক অব- 
নতাদি সন্মান যিনি প্রদান করিতেছেন, সেই কৃষ্ণ ৷ 
ইহাও তাহার বিলম্বে আগমনের কারণ-_এই 
ভাবার্থ ৷ পক্ষান্তরে- চন্দ্র-শালিকাদির উপরে আরো- 
হণ করিয়া হাস্য এবং নীলোৎপল-সদূশ অপাঙ্গ 
নিরীক্ষণ দ্বারা সন্মানকারিণী প্রেয়সীগণের মানদ, 
অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণ তাহাদিগকে অভীষ্ট দান-ব্যঞ্জক 
কটাক্ষ দ্বারা অন্যজনের অলক্ষ্যে সম্মান দান করিয়া 
থাকেন । 








'বদর-পাণ্ুবদনঃ'_ বনপথ পর্য্যটনে শ্রান্তিবশতঃ 
ক্ষুধা, পিপাসার দ্বারা ঈষৎ পক্‌ বদরের ন্যায় পাঙু 
বদন যাহার । পক্ষে__গোপীগণ নিজভাব অনুসারে 
শ্রীকৃষ্ণের স্ব-বিরহ দুঃখ নিশ্চয় করিয়া তাদুশ দর্শন 
করিয়াছেন। “মুদুগণ্ডং--যাহার সুকোমল গণ্ডদেশ 
স্বর্ণ-কুণুলের কান্তিতে বিভূষিত ৷ “যদুপতি 8৮ 
গোপগণের যাদবত্ব পূর্ব্বে প্রতিপাদিত হইয়াছে। 
€যদুপুর হইতে ব্রজে আগত ঘলরামের গোপগণের 
প্রতি “যাদবগণের মধ্যেও আপনারা আমার প্রিয়তম” 
__ এই হরিবংশ প্রসিদ্ধ বচনানুসারে যদুপতি বলিতে 
গোপপতি বুঝিতে হইবে )। ‘দ্বিরদরাজ-বিহারঃ’ 
_ -গজরাজের ন্যায় মহ্থরগামী, প্রসন্নবদন শ্রীকৃষ্ণ 
সন্ধ্যাকালে নিশাপতি চন্দ্রের ন্যায়, ব্রজগবাং-_ব্রজে 
নিবদ্ধ গো-সমূহের ন্যাশ্ন আমাদের দিবসের দীর্ঘ 
বিরহ সন্তাপ দূর করিতে নিকটে আগমন করিতেছেন 

॥২৪-২৫ ॥ 


মা 
সধব = 


মানবো বদরঃ সিহ্ধঃ শশিনস্ত ভ্রিনামকম্। 
যো বেদ মৃচ্যতে রাগৈবিষ্ঃনামুব সংস্থতেঃ ॥ 
ইতি স্কান্দে ॥ ২৪ Il 
ইতি শ্রীশ্রীমদানন্দ তীর্থ-ভগবৎপাদা চার্য্য-বিরচিতে 


শ্রীমস্ভাগবত-দশমস্কদ্ধ-তাৎপর্য্ে পঞ্চভ্রিংশোহ্ধায়ঃ। 


শরীক উবাচ-_ 
এবং ব্রজস্ত্রিয়ে৷ রাজন্‌ ক্রষ্ণলীলানূগান্মত।ঃ ৷ 
রেমিরেহহঃসু তচ্চিতাস্তন্মনস্কা মহোদক্।8॥॥ ২৬ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ভ্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশমগ্কন্ধে 
ব্বন্দাবন-ভ্রীড়ায়।ং ঘুগলগীতবর্ণনং নাম 
পঞ্চভ্রিংশোহ্ধ্যায়ঃ ৷ ৩৫ ॥ 


অন্বয়ঃ_ শ্রীশুকঃ উবাচ, হে ) রাজন্‌, এবং 
€(বিরহদুঃখেনাপি ) কৃষ্ণলীলানুগায়তীঃ ( কৃষ্ণলীলা 
এব গায়ন্ত্যঃ) তচ্চিত্তাঃ (তসিমিন্‌ চিত্তং চেতনা জীবি- 
তং যাসাং তাঃ) তন্মনস্কাঃ ( তঙ্িমনেব মনঃ সঙ্কল্প- 
রূপং যাসাং তা8 অতঃ ) মহোদয়াঃ ( মহান্‌ উদয়ঃ 
উৎসবঃ যাসাং তাঃ) ব্রজস্ত্িয়ঃ (গোপ্যঃ ) অহঃসু 
€দিবসেন্বপি ) রেমিরে (ক্রীড়ুন্তি সম ) ৷ ২৬ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে পঞ্চন্রিংশাধ্যায় স্য।ন্বয়ঃ ৷ 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন---হে রাজন্‌, এই- 
রূপে বিরহ দুঃখেও কৃষ্ণলীলা গান করিতে করিতে 
তদ্গতচিত্তা এবং তন্মনস্কা হইয়া মহাভাগা ব্রজ- 
রমণীগণ দিবসেও ক্রীড়া করিয়াছিলেন ॥ ২৬ ॥ 


ইতি শ্ৰীমন্তাগবতে দশমস্কন্ধে পঞ্চন্রিংশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 


বিশ্বনাথ নু ভো রাজন্‌, গায়তীঃ গায়ন্ত্যঃ ৷ 
তঙ্মিন্‌ শ্রীকৃষ্ণ এব চিত্তং চেতো যাসাং তাঃ। তস্য 
শ্রীকৃষ্ণস্যাপি মনো যাস তা ইত্যতঃ কৃষ্ণতৎপ্রিয়াণাং 
পরস্পরবিষয়াশ্রয্নত্বাৎ পরস্পর-মনো গ্রহণমতঃ প্রতি- 
ক্ষণমনিশরমণাৎ রেমিরে ইতি বিপ্রলন্ত-প্রেমূণো 
দুঃখময়ত্বেন তদাবিষ্টজনপ্রতীতত্বেহপি পরমসুখ- 


৪ প্রেক্ষাবৎ প্রতীতমস্ত্যতঃ প্রেম্ণঃ পুরুষার্থচুড়া- 
মণিত্বং ব্যজিতম্‌ ॥ ২৬ ॥ 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 
পঞ্চন্ৰিংশোহপি দশমে সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ৷৷ 


টি 





১০/৩৬।১ ] 





নিস 
ইতি শ্রীমর্তাগবতে দশমক্দ্ধে পঞ্চগ্রিংশাধ্যায়স্য 
শ্রীবিশ্বনাথচক্রবস্তি-চন্ধ_রকুতা সারার্থদশিনী- 


টীকা সমাপ্তা ৷ 
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টীকার বলানুবাদ__'রাজন্‌*_হে রাজন্‌ ! (এই 
সন্বোধনের দ্বারা গোপীগণের বিরহগীতে মহ্যমান 
মহারাজকে সাত্বনা প্রদান করিতেছেন-_শ্রীবৈষ্ণব- 
তোষণী )। 'তচ্চিত্তাঃ তন্মনস্কাঃ’_-কৃষ্ণণতজীবন 
ও কৃষ্গতমন ব্রজাজগনাগণ, অর্থাৎ কৃষ্ণে যাহাদের 
মন রহিয়াছে, কিছ্বা শ্রীকৃষ্ণেরও মন হাহাদিগের প্রতি 
রহিয়াছে, সুতরাং শ্রীকৃষ্ণ ও তৎপ্রিয়াবর্গের পরস্পর 
বিষয্াশ্রয়ত্বহেতু তাঁহারা সকলে পরস্পরের মনো- 
গ্রহণ করিয়া থাকেন । অতএব ব্রজরমণীগণ এই 
প্রকারে শ্রীকৃষ্ণের বিরহময় দিবসে নিরন্তর কৃষ্ণলীলা 


দশমন্ষন্ধঃ 


৭৫৭ 


০০০৮ ১২২-২০ 


পাশাপাশি, 
MMMM 





গান করিয়া 'রেমিরে'-_সুখলাভ করিতে লাগিলেন 
ইহার দ্বারা বিপ্রলন্ত প্রেমের দুঃখময়ত্বরাপে তদাবিজ্ট 
জনের প্রতীতত্ব হইলেও তদনূভূত জনের পরম সখ- 
ময়ত্বই প্রতীত হইয়া থাকে, সৃতরাং প্রেমের পুরুষার্থ- 
চড়ামণিত্ব ব্যঞ্জিত হইল ॥ ২৬ ॥ J 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী ‘সারার্থদশিনী’ 
টীকার দশমস্কন্ধের সজ্জন-সন্মত পঞ্চন্রিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ৩৫ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবন্তিঠাকুর বিরাচত 
শ্রীমন্তাগবতের দশমস্কদ্ধের গঞ্চন্ত্িংশ অধ্যায়ের 
'সারার্থদশিনী, টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ১০৩৫ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে পঞ্চভ্রিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


D3 


ঘট ব্িংশোহধ্যায়ঃ 


শ্রীবাদরায্ণি উবাচ__ 
অথ তহ্যাগতো গোষ্ঠ মরিচ্টো বুভা সুরঃ | 
স্মহীং মহাককুণ্কায়ঃ কম্পয়ন্‌ খুরবিক্ষতাম্‌ ॥১॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
ষট্ত্রিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


. এই অধ্যায়ে অরিষ্টাসুর বধ, নারদবাক্যে রাম- 
কৃষ্ণকে বসুদেব-তনয় জানিয়া কংসের তদুভয়ের 
বিনাশ-টিত্তা এবং তাহাদিগকে আনয়নের নিমিত্ত 
অক্রুরের প্রতি আদেশ বণিত হইয়াছে । 


অরিষ্টাসূর রামকুষ্ণকে বধ করিবার নিমিত্ত 
তীক্ষু শৃঙ্গ সূরবহৎ ব্বষভরূপ ধারণ-পূর্র্বক গোষ্ঠে 
আগমন করিলে তদ্দর্শনে সকলে ভীত হইল; তখন 
কুষ্ণ সকলকে অভয় প্রদান করিয়া সেই রুষভাকার 
অসুরের নিকটস্থ হইলেন এবং উহার শ্সঘয় ধারণ- 
পূর্বক উহাকে দূরে নিক্ষেপ করিলেন। তাহাতে 
সে অত্যন্ত দুর্বল হইয়া পড়িলেও পুনরাম্ম ঘা 
কলেবরে শ্রীরুষ্ণকে আক্রমণ করিবার নিমিত্ত তাঁহার 
নিকটস্থ হইল ৷. তখন শ্ৰীকৃষ্ণ উহার শূঙ্য় ধারণ" 


পূৰ্ব্বক ভূমিতে নিক্ষিপ্ত করিয়া আদ্র-বস্ত্রের ন্যায় এ 
অসুরকে নিজ্পীড়ন করিলে সে রক্ত বমন করিতে 
করিতে প্রাণত্যাগ করিল । রামকৃষ্ণ এবং দেবতা 
ও গোপগণ বন্দিত হইতে হইতে গোষ্ঠে প্রবেশ করি- 
লেন। এদিকে দেবষি নারদ কংস সমিধানে গমন 
করিয়া রামকৃষ্ণ নন্দের পুত্র নহে, বসুদেবের পুন্র ; 
কংসভয়ে বসুদেব তাহাদিগকে নন্দালয়ে রাখিয়া 
আলিয়াছেন, তাহাদের হস্তেই কংসের মৃত্যু হইবে__ 
এই সকল কথা বর্ণন করিলে কংস রামরুষ্র 
বিনাশ-চিন্তায় অস্থির হইয়া চানুর ও মূষ্টিক নামক 
দানবদ্ধয়কে আহ্বান পূর্বক মল্লযূদ্ধে রামক্বষ্ণকে 
বিনাশ করিবার জন্য প্রস্তুত থাকিতে বলিল । অনন্তর 
কর্ম্মতত্বজ অক্রুরকে ব্রজ. হইতে রামরুষণকে আন- 
মননের নিমিত্ত হত্তধারণ পুরর্বক অনুরোধ করিল । 
“দৈববলই পরম বল, নিজ ইচ্ছায় কোন কাৰ্য্যই 
সিদ্ধ হয় না”__এই কথা বলিয়া অন্রুর নিজ গৃহে 
প্রস্থান করিলেন ॥. - 

অন্বয়ঃ_ শ্রীবাদরায়ণিঃ উবাচ। অথ (অনস্তরং) 
তহি (তদা ) মহাককুৎকায়ঃ (মহান্তো ককুৎকায়ৌ 


৭৫৮ 


যস্য সঃ) রূষভাসুরঃ রেষভাকৃতিঃ অসুরঃ) অরিম্টঃ 
( অরিষ্টনামা ) খুরবিক্ষতাং খেরৈঃ বিদীর্ণাং) মহীং 
কম্পয়ন্‌ গোষ্ঠং ( গোচারণক্ষেত্রম্‌ ) আগতঃ (প্রাপ্তো 
বড়ুব ) 1 ১)। 

অনুবাদ--শ্রীশুকদেব বলিলেন,_হে রাজন, 
অনন্তর বিশাল ককুদ্‌ (ঝুট) এবং শরীরবিশিষ্ট 
র্ষাকৃতি অরিম্ট নামক অসুর খুরদ্বারা ভূমিভাগ 
বিদীর্ণ ও কম্পিত করিতে করিতে ব্রজে উপস্থিত 
হইল ॥১॥ 





বিশ্বনাথ__ 
ষ্ভ্রিংশে নিহতেহরিচ্টে পিতরৌ রামকৃষণয়োঃ । 
জ্ঞাত্বা কংসো নারদাতৌ বদ্ধান্রঃরং সমাদিশৎ ॥ 
তহাঁত্যস্য যৎপদসাপেক্ষত্বাৎ প্রদোষে যদা কৃষ্ণো 
রাসার্থমুদ্যতোহভূদিতি বিষ্তপুরাণবাক্যদৃষ্ট্যা শেষো 
জেয়ঃ। তচ্চ বাক্যং যথা । “প্রদোষার্ধে কদাচিত্তু 
রাসাসজ্জে' জনাদ্দনে ৷ ভ্রাসয়ন্‌ সমদো গোষ্ঠমরিষ্টঃ 
সমুপাগত” ইতি । অতএব রাসবিরুদ্ধা্থান্তরাধিকা- 
রার্থমথশব্দঃ ৷ মহদত্যুচ্চং ককুৎ পৃষ্ঠাগ্রশিখা যন্ত্র 
তথাভূতঃ কায়ো যস্য সঃ । খুরৈবিদারিতাং মহীং 
কম্পয়ন্‌ ৷৷ ১॥৷ 


টীকার. বঙন্গানুবাদ-_এই ষট্ন্রিংশ অধ্যায়ে 
অরিষ্টাসুর বধের পর কংস নারদের বাক্যে রাম- 
কৃষ্ণের পিতা-মাতা বস্দেব ও দেবকী, ইহা জানিয়া 
তাহাদিগকে কারারুদ্ধ করিয়া অন্তরকে (রাম- 
কৃষ্ণের আনয়নের জন্য) আদেশ করেন-_ইহা-বণিত 
হইয়াছে ॥ ০1 এ 


“তহি”__এই পদের'সহিত ‘যৎ’ পদের সাপেক্ষত্ব 
বলিয়া প্রদোষে যখন কৃষ্ণ রাসার্থ উদ্যত হইলেন 
তখন--_এইরাপ. অর্থ শ্রীবিষ্ণপুরাণের বচনানূসারে 
জানিতে হইবে । তাহার বচন এইরাপ-_-“প্রদোষাদ্ধে 
কদাচিৎ তু” ইত্যাদি, অর্থাৎ ভোজনাদি সমাপন- 
পুর্বক রাসের নিমিত্ত শয্যাগৃহ হইতে বহির্গত হইয়া 
স্রীকুষ্ক প্রদোষার্দে যখন গোষ্ঠ হইতে বহির্গত হইলেন, 
তখন মদমত্ত অরিষ্টাসূর গোষ্ঠকে ভ্রাসিত করিয়া 
উপস্থিত হইল । অতএব রাসবিরুদ্ধের অর্থান্তর 
ুঝাইবার জন্য “অথ” শব্দ, অর্থাৎ অনন্তর সেই সময় 
বিশাল ককুদ্‌ (ঝুটী)-যুক্ত শরীরধারী অরিচ্ট নামক 


শ্রীযত্ভাগবতম্‌ 


[ ১০৷৩৬৷১-৪ 








Pd MAE 
অসুর খুর দ্বারা পৃথিবীকে বিদীর্ণ ও কম্পিত করি, 
করিতে গোষ্ঠে আগমন করিল ॥ ১॥ সত 


রস্তমাণঃ খরতরঃ পদা চ বিলিখন্‌ মহীম্‌। 
উদ্যম্য পৃচ্ছং বপ্রাণি বিষাণাগ্রেণ চোদ্ধরন । 


কিঞ্চিৎ কিঞ্চিৎ শরুন্ম থ্চন্‌ মৃন্রয়ংস্তব্বলোচনঃ ৯) 


অন্বয়ঃ-_-€ সঃ) খরতরং (ক’ক্ধশং ) রম্তমাণঃ 
(ব্বষজাতিশব্দং কুব্বন্‌ ) পদা মহীং (ভুমিং) বিলিখন 
(বিদারয়ন্‌ ) চ পুচ্ছং (লাঙ্গুলম্‌ ) উদ্যম্য (উদ্দং 
কৃত্বা ) বিষাণাগ্রেণ ( শৃগ্াগ্রভাগেন ) বপ্রাণি (তট- 
ভাগান্‌ ) উদ্ধরন্‌ (উৎ্ক্ষিপন্‌ ) চ কিঞ্চিৎ ফিঙ্চিৎ. 
(অল্পং অল্পং ) শক্বৎ ( পূরীষং ) মুঞ্চন্‌ ( ত্যজন্‌ ) 
মন্তয়ন্‌ (প্ৰস্রবন্‌ ) স্তব্ধলোচনঃ ( অনিমিলিত লোচ- 
নশ্চ আসীৎ)॥ ২॥ 
অনুবাদ-সেই অসুর ব্রষজাতীয় কঙ্ক শ-শব্দ 
করিতে করিতে পদাঘাতে ভূমিতল বিদীর্ণ করিয়া 
উদ্ধদিকে লাঙ্গুল উত্তোলনপুবর্বক শূাগ্রভাগদ্বারা 
পর্ব্বতের তটভাগ সকল উৎক্ষিপ্ত করিতেছিল এবং 
অনিমীলিত লোচনে অবস্থানপূ্ব্বক মধ্যে মধ্যে অল্প 
অল্প বিষ্ঠা ও মুত্র পরিত্যাগ: করিতেছিল।। ২ ॥ 
বিশ্বনাথ-_খরতরং যথাস্যাত্তথা বিলিখংশ্চ। 
রম্তমাণঃ বৃষভজাতিশব্দং কুবর্বন্‌ বপ্রাণি প্রাচীরতটানি 
শরুৎ পুরীষম্‌ ॥ ২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_'খরতরং রম্তমাণঃ__রষ- 
জাতীয় কর্কশ শব্দ করিতে করিতে ও “পদা মহীং 
বিলিখন্‌*_-পদের দ্বারা ভূমি বিদীর্ণ করিতে করিতে 
পুচ্ছ উদ্ধে' উত্তোলিত করিয়া “বপ্রাণি”_ প্রাচীর ও 
তট প্রভৃতি উৎক্ষিপ্ত করিতে লাগিল । “শরৎ 


বিষ্ঠা, মধ্যে মধ্যে অল্প অল্প বিষ্ঠা ও মুত্র ত্যাগ করিতে 
ছিল ॥২॥ 





- যস্য নিহ্রাদিতেনাজ নিষ্ঠরেণ গবাং নুণাম্‌ । 
পতস্তযকালতো গভাঃ স্বস্তি সম ভয়েন বৈ ৷ ৩ ।॥ 
নিব্বিশন্তি ঘনা যস্য ককুদ্যচলশক্রয্না । 

তং তাক্ষস্লমুদ্বক্ষ্য গোপ্যো গোপাশ্চ তন্রসুঃ ৪ ॥ 


অদ্বয়ঃ-_অঙ, (হে বৎস) যস্য (অসুরস্য) 


| 
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এ এরা ঞ 
নিষ্ঠুরেণ (পরুষেণ ) নিুদিতেন (গজ্জিতেন) 


ভয়েন (হেতুনা ) গবাং নৃণাং (চ) গৰ্ভাঃ অকালতঃ 
(অকালে এব ) স্রবন্তি স্ম বৈ (ক্ষরন্তি সম.অপি চ ) 
ঘনাঃ (মেঘাঃ ) অচলশক্কয়া ( পব্বতন্রান্ত্যা ) যস্য 
(অসুরস্য) ককুদি (কক্ুৎ প্রদেশে ) নির্বিব্শন্তি 
(প্রবিশন্তি তিষ্ঠন্তীতি শেষঃ ) গোপ্যঃ (গোপনার্য্যঃ ) 
গোগাঃ চ তীক্ষশূঙ্গং তম্‌ (অসুরম্) উদ্‌বীক্ষ্য দেষট্া) 
তত্রসুঃ ( ভীতাঃ বভুবুঃ ) ৷৷ ৩-৪ ॥ 

অনুবাদ_হে রাজন্‌, এ অসুরের নিষ্ঠুর গর্জনে 
ভীতা হইয়া অকালেই ধেনু এবং নারীগণের গর্ভপাত 
হইতেছিল এবং মেঘমালা পব্বত ভ্রমে তাহার ককুৎ- 
প্রদেশে প্রবেশপুবর্বক অবস্থান করিতেছিল। গোপী 
এবং গোপগণ এ তীক্ষশ্জজ অসুরকে দর্শন করিয়া 
মহাভীত হইয়াছিল ॥.৩-৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__নিত্রাদিতেন শব্দেন। অস্বস্তি পতন্তীতি 
“আচতুর্থাৎ ভবেৎ ভ্রাবঃ পাতঃ পঞ্চমষ্ঠয়ো”রিতি 
জমৃতিঃ ৷৷ ৩-৪ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ__নিহ্রাদিতেন+যে অরি- 
চ্টের ভয়ঙ্কর বজ্র-নিষ্পেষতুল্য ধ্বনি শ্রবণজন্য ভয়ে 
অকালে গাভী ও নারীগণের গর্ভস্রাব ও গর্ভপাত 
হইত । এই বিষয়ে স্মৃতিশাস্ত্রে উক্ত আছে_ 
“আচতুর্থাৎ. ভবেৎ ভ্রাবঃ পাতঃ পঞ্চম-ষ্য়োঃ” 
ইত্যাদি, অর্থাৎ চতুর্থ মাসের মধ্যে গর্ভ পতন হইলে 
তাহাকে গর্ভম্রাব বলে। আর পঞ্চম বা ষষ্ঠ মাসে 
গর্ভপাত হইলে তাহাকে ‘গর্ভপাত’ বলে, ইহার অধিক 
মাসে গর্ভপতন হইলে তাহাকে ‘প্রসব’ বলা যায় 
॥ ৩-৪ 


গশবো দুদ্রতবুভীতা রাজন্‌ সন্ত্যজ্য গোকুলম্‌ । 
কৃষ্ণ ক্ুষ্ণেতি তে সব্র্বে গোবিদ্দং শরণং যযুঃ uel 
অন্ৰয়ঃ-হে রাজন্‌, পশবঃ ভীতাঃ (সন্তঃ ) 
গোকুলং ('গোষ্ঠং ) সন্ত্যজ্য (ত্যজ্ঞা ) দুদ্রুবুঃ (পলা- 
য়িতাঃ অথ) তে স্ব্বে কৃষ্ণ কুষ্ণ ইতি (হে কৃষ্ণ 
অসমান্‌ রক্ষ রক্ষ ইতি কৃত্বা গোবিন্দং (শ্ৰীকৃষ্ণং ) 
শরণং (আশ্রয়ং ) যযুঃ (গতাঃ )॥ ৫ ॥ | 
অনুবাদ- হে রাজন্‌, পশুগণ, ভীত হইয়া গোষ্ঠ 
পরিত্যাগপুবর্বক পলায়ন করিল, অনন্তর. তাহারা 


দশমস্কদ্ধঃ 


৭৫৯ 
স PLT Ee 
a হে কৃষ্ণ, হে কৃষ্ণ, আমাদিগকে রক্ষা কর” 
এহরাপে শ্রীকৃষ্ণের শরণাগত হইয়াছিল ৷ ৫ ॥ 


সাপটি — 


ভগবানপি তদ্বীক্ষ্য গোকুলং ভয়বিদ্রতম্‌ । 
মা ভৈচ্টেতি গিরাশ্বাস্য বষাসূরমূপাহবয়ৎ ॥ ৬॥ 


অন্বয়ঃ__ডগবান্‌ অপি তৎ গোকুলং ভয়বিদ্ৰুতং 
(ভয়েন বিদ্রতং চঞ্চলং ) বীক্ষ্য মা ভৈচ্ট (ভয়ং 
মা গচ্ছ) ইতি গিরা ( বাক্যেন গোকুলম্‌ ) আশ্বাস্য 
(শাত্ৃযিত্বা ) র্ষাসূরং ( পূর্ব্বোজ্তম্‌ অসুরম্‌ ) উপা- 
হবয়ৎ (আহুতবান্‌ ) ৷ ৬ ॥ 
অনুবাদ-_স্গবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ গোকুলকে এইরূপ 

ভয়বিহবল দেখিয়া “তোমরা ভয় পাইও না” এইরূপ 
অভয়বাক্যে আশ্বাস প্রদানপূবর্বক রূষভাসুরকে আহ্বান 
করিলেন ॥ ৬ ॥ 

গোপালৈঃ পশুভিমন্দ ভ্রানিতৈঃ কিমসত্তম । 

ময়ি শাস্তরি দুষ্টানাং ত্বদ্ধিধানাং দুরাআন।ম্‌ ॥॥ ৭)। 


অন্বয়ঃ_( হে ) অসত্তম, ( দুষ্টাগ্রগণ্য ) মন্দ, 
(অল্পবৃদ্ধে ) ত্বদূবিধানাং ( ত্বৎসদৃশানাং ) দুরাত্মনাং 
(দুষ্টচিত্তানাং ) দুষ্টানাম্‌ (অসতাং) শাস্তরি (নিগ্রহ- 
কারিণি ) ময়ি (বর্তমানে সতি ) গোপালৈঃ ( গোপা- 
লকৈঃ সহ বৰ্ত্তমানৈঃ ) পশুভিঃ ভ্রাসিতৈঃ (ভীতৈঃ, 
তান্‌ ভীষয়িত্বা ইত্যর্থঃ) কিং (তব কিং ফলং 
ভবতি )॥ ৭ 

অনুবাদ-_ শ্রীকৃষ্ণ বলিলেন”_রে দুঙ্টাগ্রগণ্য, 
রে মৃতু, তোর তুল্য দুরাজ্আা অসৎগণের নিগ্রহকর্তা 
আমি বর্তমান থাকিতে গোপালক এবং পশুগণকে 
ভীত করিয়া ফল কি? ৭॥ 7 

বিশ্রনাথ-__পশুভিগেোভিশ্চ । অসত্তমেতি বৃষ- 
রূপস্য তব বধে গোবধপাপং ন স্যাদিতি ভাবঃ 1৭11 

টীকার বজানুবাদ-_“অসভ্তম'রে মূঢ় দুৰ্ব্বত্ত- 
শ্ৰেষ্ঠ ! তোর মত দুরাজ্মা অসুরগণের শাসনকর্তা 
আমি বর্তমান থাকিতে গোপগণ ও গাভীগণকে 
ভ্রাসিত (ভীতিগ্রত্ত ) করিয়া ফল কি? এখানে 
‘অসত্তম’ বলার ভাবার্থ__র্ষরূপ হইলেও দুর্বৃত্ত 
তোমার বধে গো-বধ জনিত পাপ হইবে না ॥ ৭ ॥ 





৭৬০ 


শ্রীমত্তাগবতম্ 


[ ১০৯ 





eta পি াশাশাশাশাশাশাশি 


ইত্যাস্ফোট্যাচ্যুতোহরিষ্টং তলশব্দেন কোপয়ন্‌ । 
সখ্যরংশে ভুজাভোগং প্রসার্থ্যাবস্থিতো হরিঃ 10৮) 
অন্বয়ঃ__অচ্যুতঃ (স্বয়মক্ষরঃ ) হরিঃ (অন্যান্‌ 
হরতীতি হরিঃ) ইতি (এবং ভ্রমেণ ) অরিষ্টম্‌ 
(অসুরম্‌ ) আগ্ফোট্য (করতলেন বাহম্‌ আহত্য ) 
তলশব্দেন (তেন হস্ততলশব্দেন ) কোপয়ন্‌ ( শ্রেোোধং 
প্রাগয়ন্‌ ) সখ্যঃ (প্রিয়স্যঃ ) অংসে ( ্ষন্দপ্রদেশে ) 
ভুজাভোগং (ভুজা ভুজ এব ভোগঃ সর্গদেহঃ তং 
সর্পদেহাকারং ভুজং ) প্রসার্য্য অবস্থিতঃ | ৮ | 
অনুবাদ-_স্বয়ং অক্ষর এবং অন্যের সংহারকারী 
শ্রীকৃষ্ণ এইরাপে নিজ বাহু আস্ফোটন পুবর্বক' কর- 
তলশব্দে অসুরকে কুপিত করিলেন এবং প্রিয় সহ- 
চরের স্কন্ধদেশে সর্পদেহতুল্য স্বীয় ভুজবিন্যাস করিয়া 
অবস্থান করিতে লাগিলেন || ৮ ॥ 
বিশ্বনাথ-_আস্ফোট্য করতলেন বামবাহুমাহত্য 
তেন তলশব্দেন স্ব-শৌধ্যদ্যোতকেনেত্যর্থঃ। সথ্যঃ 





সুবলস্য স্কন্ধে ভুজা ভুজ এব ভোগঃ সর্পদেহস্তং 
প্রসাধ্যেতি সাবজত্বং দশিতম্।| ৮ | 
'আস্ফোট্য,_শ্রীরুষ্ণ এই- 





রাপে করতলের দ্বারা বাম বাহ আস্ফোটন. এবং 
স্বশোর্য্য-দ্যোতক সেই করতল শব্দে অরিষ্টকে. 
কোপিত করিয়া ‘সখ্যঃ অংসে’__সখা সূবলের স্কন্ধ- 
দেশে ‘ভুজাভোগং’__বাহুই যেন সর্পদেহ, অর্থাৎ 
সর্পাকার স্বীয় বাহু সংস্থাপিত করিয়া অবস্থান করিতে 
লাগিলেন । ইহাতে অসূরের প্রতি অবজ্ঞা প্রদশিত 


3 11৮1) 


সোৌহপ্যেবং কোপিতোহরিস্টঃ খুরেণাবনিম্জিখন্‌ । 
উদ্যৎপূচ্ছজমন্মেঘঃ ভ্রুদ্ধঃ ক্ুষ্ণমুপাদ্রবৎ ॥ ৯ ॥৷ 

অন্বয়ঃ-_সঃ অর্রিস্টঃ অপি এবং কোপিতঃ 
কেষ্তকুতেন পূর্বোক্তেন আচরিতেন কোপং প্রাপিতঃ) 
খুরেণ অবনিং ভেমিম্) উল্লিখন্‌ (উৎক্ষিপন্) উদ্যৎ- 
পৃজ্ছভ্রমন্মেঘঃ €উদ্যতা উদ্ধ ং গচ্ছতা পুচ্ছেন ভ্রমস্তঃ 
মেঘাঃ যস্মাৎ' সঃ ) ভ্রুদ্ধঃ' (সন্‌ ) কৃষ্ণম্‌ উপাদ্রবৎ 
( তং প্রতি বেগেনাগমৎ 0৯ 

-অনুবাদ-_তখন সেই অসুর কৃষ্ণের আচরণে 
রঃদ্ধ হইয়া খুরছারা ভূমি উল্লিখন এবং উদ্ধগত 


পৃচ্ছ সঞ্চালনে মেঘ সকলকে বিজিত ক নি কিরে 
প্রতি ধাবমান হইল |) ৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-_উদ্যতা উদ্ধু ং গচ্ছতা পুচ্ছেন মন্তে। 
মেঘা যঙ্মাৎ সঃ ৷ ৯॥ 

টীকার বজানুবাদ _-“উ দ্যৎপুচ্ছন্রমন্মেঘঃ'_উদ্ধে" 
উত্তোলিত পৃচ্ছদ্বারা মেঘসকল বিঘুণিত করিয়া সেই 
অরিম্টও মহাক্রোধে শ্রীকৃষ্ণের দিকে ধাবিত হইল 
হইল ॥ ৯ || 


অগ্রন্যন্তবিষাণাগ্রঃ স্তব্ধাস্গ্নোচনোহচ্যুতম্‌ । 
কটাক্ষিপ্যাদ্রবৎ তুর্ণমিন্দ্রমুক্তোহশনির্যথা ॥ ১০ ॥ 


অন্বয্নঃ__অগ্রন্যস্তবিষাণাগ্রঃ গ্রে ন্যত্তে বিষা- 
গাগ্রে শূঙ্গাগ্রে যস্য সঃ) ভ্তব্ধাসৃকুলোচনঃ (স্তব্ধ 
অস্ৃক্‌ তুল্যে লোচনে যস্য সঃ) অদ্যুতং (শ্ৰীকৃষ্ণং ) 
কটাক্ষিপ্য (কটাক্ষেণ তিয্যঙ্‌ নিরীক্ষ্য ) ইন্দ্রমুক্তঃ 
(ইন্দ্ৰেণ নিক্ষিপ্তঃ ) অশনিঃ যথা (বজ্র ইব ) তুর্ণং 
(সত্বরম্‌ ) অদ্রবৎ (তং প্রতি অগচ্ছ ) ৷৷ ১০ ॥ 

অনুবাদ__সে তখন শূদ্বয়ের অগ্রভাগ সম্মুখ- 
দেশে বিন্যস্ত করিয়াছিল, তাহার চন্ষুদ্বয় স্তব্ধ ও 
রক্তবর্ণ হইয়াছিল । এইরূপে সে কটাক্ষদ্বারা বন্রু- 
ভাবে শ্রীকৃষ্ণকে নিরীক্ষণপৃববক ইন্দ্রনিক্ষিপ্ত বড্রের 
ন্যায় সবেগে তদভিমূখে পতিত হইল ৷৷ ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ_স্তব্ধে অস্ৃগ্লোচনে রক্তনেত্রে যস্য সঃ 


কটা কটাক্ষস্তয়া আক্ষিপ্য তি্য্যগৃদৃষ্ট্যা সন্ত্যর্জ্যেত্যর্থঃ 
1১০ ॥ 


টীকার বজানুবাদ-__ত্তব্ধাসৃগ্রোচন$,__সেই অসুর 
রক্তবণ চক্ষুদ্বয় বিস্ফারিত করতঃ “কটাক্ষিপ্য'- 
তি্যযগ্দুচ্টি দ্বারা তর্জ্জন সহকারে ইন্দ্র-নিক্ষিপ্ত 
বজের ন্যায় অচ্যুতের প্রতি ধাবিত হইল ॥ ১০ ॥ 


গৃহীছ্া শৃঙগ্মোস্তং বা অষ্টাদশ পদানি সঃ। 
প্রত্যপোবাহ ভগবান গজঃ প্রতিগজং যথা ৷ ১১ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-সঃ ভগবান্‌ শূঙ্গয়োঃ ( শূঙ্গাবচ্ছেদে ) 
তং গৃহীত্বা (ধৃত্বা) গজঃ ( মাতঙ্গঃ) প্রতিগজং 
(বিপক্ষগজং ) যথা (ইব ) অঙ্টাদশপদানি (অষ্টা- 


দশপদপরিমিতানি হ্ানানি') রত্যপোবাহ ১১৪৪ 
ব্যনুদৎ ))0১১ ৷ 





১০/৩৬1১১-১৪ ] 





পানুবাদ_তখন শ্রীকৃষ্ণ তাহার শঙ্গদ্বন্ন ধারণ- 
ক হস্তী যেরাপ বিপক্ষ হস্তীকে পশ্চাৎদিকে দূর 
করিয়া দেয় সেইরাপ তাহাকে অষ্টাদশ পদ পরি- 
মিত বিপরীত দিকে নিক্ষেপ করিলেন ॥ ১১ ॥ 
বিশ্লনাথ _ প্রত্যপোবাহ প্রতিলোমং ব্যনৃদৎ।:১১॥ 
টীকার বজানুবাদ__ 'প্রত্যপোবাহ'__ বিপরীত 
দিকে নিক্ষেপ করিলেন | ১১ || 


সোৌহপবিদ্ধো ভগবতা পুনরায় সত্বরমূ । 
আগতৎ দ্বিন্নসবর্ব(জে নিঃশ্বলন্‌ ভ্রোোধমূচ্ছিতঃ ॥১২ 


আল্বয়ঃ-__-ভগবতা (কৃষ্ণেন) অপবিদ্ধঃ তোড়িতঃ) 
সঃ (অস্রঃ) পুনঃ উ্থায় স্বিনসসবর্বাজঃ (ঘন্মাক্তসব্ব- 
শরীরঃ ) নিংশ্বসন্‌ (নিঃশ্বাসং ত্যজন্‌ ) ক্রোধমূচ্ছিতঃ 
(ক্রোধেন বিস্মৃতাত্মা সন্‌ ) সত্বরম্‌ আপতৎ (আজ- 
গাম) ॥ ১২ ॥ 

অনুবাদ-_ভগবান্‌ শ্ৰীকৃষ্ণ কর্তৃক এইরূপে আহত 
অসুর পুনরাগ্ন উদ্থিত হইয়া ঘর্ম্মাক্তদেহে নিঃশ্বাস 
ত্যাগ করিতে করিতে ক্রোধে আত্মবিজ্মৃত হইয়া 
সত্বর তাঁহার দিকে ধাবমান হইল ৷৷ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ-অপবিদ্ধঃ অপক্ষিপ্তঃ ৷ ১২ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_'অপবিদ্ধঃ_ভগবান্‌ শ্রীরুষ্ণ 
কর্তৃক আহত সেই অসুর ( সত্বর উ্থিত হইয়া পুন- 
রায় তাহার দিকে ধাবমান হইল |) ॥ ১২ ॥ 





তমাপতত্তং স নিগৃহ্য শুজয়োঃ 
পদা সম্মান্রুম্য নিপাত ভূতলে ৷ 
নিপ্দীড়য়ামাস যথাদ্র মন্বরং 
কৃত্বা বিষাণেন জঘান সোহপতৎ ॥ ১৩ ॥ 
অন্বয়ঃ-_সঃ শ্ৰৌকৃষ্ণঃ) আপতত্তম্‌ (আগচ্ছত্তং) 
তং শূঙ্গয়োঃ নিগ্হ্য (পীড়য়িত্বা) পদা ( পাদেন ) 
সমাক্রম্য ভূতলে নিপাত্য আদ্রং (সিক্তম্‌ ) অস্বরং 
যথা বেস্্রমিব) নিষ্পীড়য়ামাস (তথা ) কৃত্বা (বিষাণ- 
মূৎপাট্য তেন) বিষাণেন জঘান (তং হতবান্‌ ততঃ) 
সঃ(অসরঃ ) অপতৎ (ভূমৌ গতিতঃ ) ৷ ১৩! 
অনুবাদ-_এ অসুর যখন আসিতেছিল তখনই 
শ্রীকৃষ্ণ তাহার শুজদ্বয় ধারণপুবর্বক পদাঘাতে ভূপা- 
--৯৬ 


দশমস্কন্ধঃ 


৭৬১" 


Pea ন্যায় নিষ্পীড়ন করিয়া- 
স্তর তাহার শৃঙ্গ উৎপাটন করিয়া 
তদ্দারা আহত করিলেন। তাহাতে এ অসুর ভূপ- 
তিত হইল ॥ ১৩॥। 

বিশ্রনাথ__শ্লয়োনিগৃহ্য নিতরাং গৃহীত্বা। আদ্র 
মন্ধরং কৃত্বা, যথা কশ্চিন্নিম্পীড়য়ামাস। ততশ্চ 
বিষাণেন উৎপাটিতেন তং জঘান ॥ ১৩ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-__শৃজগয়োঃ নিগুহ্যঃ'__সেই 

অরিষ্টকে শঙ্দ্বয়ে গ্রহণ করিয়া পদদ্বারা আক্রুমণ- 
পূৰ্ব্বক ভূতলে নিপাতিত করতঃ সিক্ত বঞ্জের ন্যায় 
অর্থাৎ লোকে যেমন ভিজা কাপড় নিঙ্ড়ায়, সেই- 
রাপভাবে তাহাকে নিল্পীড়ন করিতে লাগিলেন । 
তারপর তাহার শৃঙ্গ উৎপাটন করিয়া তদ্দারা তাহাকে 
আঘাত করিলেন ॥ ১৩ ॥ 


অস্থুগ্মন্‌ মৃত্রশরুৎ সম্ুৎসথজন্‌ 

ক্ষিগংশ্চ পাদাননবস্থিতেক্ষণঃ । 

জগাম কৃচ্ছ,ং নিখ তেরথ ক্ষয়ং 

পুষ্পৈঃ কিরন্তো হরিমীড়িরে সূর!ঃ ॥ ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__(অথ সঃ অসুরঃ ) অস্থক্‌ ( রক্তং ) 
বমন্‌ (উদ্গিরন্‌ ) মূত্রশকৃৎ ( মুগ্রং শরৎ বিষ্চাঞ্চ ) 
সমূৎস্থজন্‌ (ত্যজন্‌ ) পাদান্‌ ক্ষিপন্‌ ( ইতস্ততঃ 
সঞ্চারয়ন্‌ ) অনবস্থিতেক্ষণঃ € চঞ্চললোচনঃ সন্‌ ) 
অথ কুচ্ছ_ং (কচ্টং যথা ভবতি তথা) নিখতেঃ 
(ম্ৃতে]ঃ) ক্ষয়ং (নিবাসং) জগাম | সুরাঃ (দেবাঃ) 
পুগ্পৈঃ কিরন্তঃ (পৃজ্পবর্ষণং কুব্বস্তঃ সন্তঃ) হরিং 
(শ্ৰীকৃষ্ণম্‌ ) ঈড়িরে ( তুষ্টুবুঃ ) ৷৷ ১৪ ॥ 

অনুবাদ তখন সে রক্তবমন, বিষ্ঠা ও মৃত্রত্যাগ 
এবং পদ সকল ইতস্ততঃ সঞ্চালন করিতে করিতে 
বিক্ষিপ্তলাচনে অতি কচ্টে যমালয়ে গমন করিল। 
দেবগণও তৎকালে পুষ্পরচ্টি করিতে করিতে 
শ্রীকৃষ্ণের স্তব করিয়াছিলেন ॥ ১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-__কুচ্ছ.ং কম্টং জগাম প্রাপ। অথ 
নিঞ্চ তেমৃত্যোঃ সকাশাৎ ক্ষয়ং বধং জগাম। নিখতি- 
রেবাগত্য তং জঘান নতু কৃষ্ণ ইত্যুৎপ্রেক্ষা সতু সদ্যো- 
মক্তিং প্রাপ পুশ্পৈঃ পৃঙ্পাণি কিরন্তঃ বষত্তঃ |৷১৪॥ 
" ডীকার বঙ্গানুবাদ-_“কৃচ্ছ..ং জগাম"__কম্ট প্রাপ্ত 


৭৬২ 





৯০৯৯ সপ শিট 


হইল । অনন্তর 'নিঞতেঃ” মৃত্যুর নিকট হইতে 


বিনষ্ট হইল । এখানে মৃত্যু আসিয়াই তাহাকে বধ, 


করিল ফিন্তু কৃষ্ণ নহে-_এইরাপ উৎপ্রেক্ষা । বস্তুতঃ 
অরিষ্টাসুর সদ্যোমুক্তি প্রাপ্ত হইয়াছিল। তখন 
দেবগণ 'পুজ্পৈঃ কিরস্তঃ'_পুজ্পবর্ষণ করিতে করিতে 
শ্রীকৃষ্ণের স্তব করিতে লাগিলেন ॥ ১৪ ॥ 





এবং ককুদ্মিনং হত্বা স্তয়মানং স্বজাতিভিঃ । 
বিবেশং গোষ্ঠং সবলো গোপীনাং নয়নে।ৎসবঃ ॥১৫ 


অন্বয়ঃ_-(হরিঃ) এবং (প্রকারেণ) ককুদ্মিনং 
(বৃষভাসুরং) হত্বা স্বজাতিভিঃ গোপজনৈঃ) ভ্ুগ্নমানঃ 
(স্ততঃ সন্‌ ) সবলঃ ( বলদেবেন সহ ) গোপীনাং 
নয়নোৎসবঃ (নয়নানন্দপ্রদো ভূত্বা) গোষ্ঠং বিবেশ 
(প্রবি্টঃ ) 1 ১৫ | 

অনুবাদ- শ্রীরুষ্ণ এইরূপে বৃষভাসুরকে বধ 
করিয়া বলদেবের সহিত গোপীগণের নয়নানন্দ- 
দাতুরপে গোষ্ঠে প্রবেশ করিলেন । গোপরুন্দ তৎকালে 
তাহার স্তব কীর্তন করিতেছিলেন ॥। ১৫ ৷৷ 


অরিচ্টে নিহতে দৈত্যে ক্ুষ্ণেনাদ্ড_তকম্মণা । : 
কংসায়াথাহ ভগবান্‌ নারদো দেবদশনঃ ॥ ১৬ ॥ 


অন্বয়ঃ _অভ্ভতকর্্মণা (বিচিত্ৰ চরিতেন) কুষ্ষেন 
অরিষ্টে দৈত্যে নিহতে (সতি) অথ দেবদর্শনঃ 
€দেবব€ দর্শনং যস্য সঃ) ভগবান্‌ (এশ্বৰ্য্যশালী ) 
নারদঃ কংসায় (কংসং প্রতি) আহ (উবাচ) ॥১৬।। . 

অনুবাদ-_অভ্ভত-চরিত ' শ্রীকৃষ্ণ কর্ভুক অরিজ্টা- 
সূর নিহত হইলে দিব্যদর্শন ভগবান্‌ নারদ. খষি 
একদিন কংসের নিকট বলিতে লাগিলেন ১৬ ॥ 


যশোদায়াঃ সূতাং কন্যাং দেবক্যাঃ ক্বঞ্ণমেন চ ॥ 
রামঞ্চ রোহিপীপুন্রং বসুদেবেন বিভ্যতা। 
ন্যস্তৌ স্বমিত্রে নন্দে বৈ যাভ্যাং তে পুরুষা হতা৪0১৭ 
_ অন্বয়ঃ--(দেবক্যাঃ অজ্টমগর্ভত্বেন প্রসিদ্ধাং ) 
কন্যাং যশোদায়াঃ স্তাম্‌ (আহ যশোদায়াঃ সূতত্বেন 
গ্রসিদ্ধং ) কৃষ্ণৰ এব চ দেবক্যাঃ. (সূতং আহ) 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 





[ ১০।৩৬১৪-১৭ 


রোহিণীপুন্রং রামং চ (দেবক্যাঃ সপ্তমং দত 
বিভ্যতা ( ভবন্তগ্নগ্ৰস্তেন ) বসূদেবেন (তৌ) দয 
নন্দে (মিন্রস্য নন্দস্য সমীপে) ন্যস্তৌ (সিল 
যাভ্যাং (রামকৃষ্ণাভ্যাং ) তে (তব ) পুরুষাঃ 
চরাঃ ) হতাঃ (বিনচ্টাঃ ) বৈ ॥ ১৭ ॥ 
অনুবাদ-_হে রাজন্, দেবকীর অভ্টমগর্ভজাতা 
বলিয়া যে কন্যা প্রসিদ্ধা, সে বস্তুতঃ যশোদার গর্ভ- 
জাতা, যশোদার পৃত্ররূপে যিনি প্রসিদ্ধ, তিনি বস্তুতঃ 
দেবকীর নন্দন এবং যিনি রোহিণীর পুত্র রামনামে 
প্রসিদ্ধ, তিনি দেবকীর সপ্তম সন্তান, বসুদেব তোমার 
ভয়ে এ দুইজনকে স্বীয় মিন্র নন্দের নিকট সমর্পণ 
করিয়াছেন । তাহারা দুইজনেই সম্প্রতি তোমার 
অনুচর পুরুষগণকে বিনষ্ট করিয়াছেন ॥ ১৭ ॥ 
বিশ্বনাথ-_অরিম্টবধান্তে রাধাকুঞ্চয়োর্নন্মসং- 
লাপময়ী তৎকুণ্ডদ্বয়োৎপত্তিকথা পৌরাণিকী বিংশত্যা 
শ্লোকৈনিবধ্যতে । যথা-__মাস্মান্‌ স্পৃশাদ্য ব্বষভাদ্দন 
হন্ত মৃগ্ধা ঘোরোহসুরোহয়ময়ি কৃষ্ণ তদপ্যয়ং গৌঃ ৷ 
ব্ত্রো যথা দ্বিজ ইহাস্ত্যয়ি নিচ্ষৃতিঃ কিং শুদ্ধ্যেভবাং- 
স্রিভুবনস্থিততীর্থকৃচ্ছনাৎ ॥ ১॥ কিং পর্যযটামি 
ভুবনান্যধটনব সৰ্ব্বা আনীয় তীর্থবিততীঃ করবাণি 
তাস্‌। স্রানং বিলোকয়ত তাবদিদং মুকুন্দঃ প্রোচ্যেব 
তত্র কৃতবান্‌ বত পাঞ্চিবাতম্‌ ৷ ২৷৷ পাতালতো 
জলমিদং কিল ভোগবত্যা আয়াতমন্ত্র নিখিলা অপি 
তীর্থসঙ্ঘাঃ ৷ আগচ্ছেতি ভগবদ্চসা ত এত্য তত্রৈব 
রেজুরথ কৃষ্ণ উবাচ গোপীঃ ॥ ৩ ৷৷ তীর্থানি পশ্যত 
হরেবঁচসা তবৈবং নৈৰ প্রতীম ইতি তা অথ তীর্থ- 
বৰ্য্যাঃ ৷ প্রোছুঃ কৃতাজলিপুটা লবণ৷ব্ধিরসিম ক্ষীর।বিধ- 
রসিম শৃণুতামরদীঘিকাস্িম ॥ 8 ॥॥ শোণোহপি সিন্ধু 
রহমফ্িম ভবামি তাম্রপণী চ পুক্ষরমহঞ্চ সরস্বতী চ! 
গোদাবরী রবিসুতা সরষুঃ প্রয়াগো :রেবাস্মি পশ্যত 
জলং কুরুত প্রতীতিম্‌ ॥ ৫ স্রাত্বা ততো হরিরতি- 
প্রজগল্ভ এব শুদ্ধঃ সরোহপ্যহকরবং স্থিতসবর্বতীর্থম্‌। 
যুদমাভিরাত্মজনুষীহ কৃতো ন ধৰ্ম্মঃ, কোহপি ক্ষিতাবথ 
সখীনিজগাদ রাধা ৷৷ ৬ ॥ কার্য্যং ময়াপ্যতিমনোহর- 
কুণ্ুমেকং- তস্মাদ্যতধ্বমিতি তদ্বচনেন তাডিঃ। 
শ্রীকৃষ্ণকুণ্ডতটপশ্চিমদিশ্যমন্দো গর্ভঃ কতো রূষ- 
দৈত্যখুরৈব্যলে।কি ॥ ৭ ৷ তত্রাদ্ মৃণ্মৃদুলগোলততীঃ 
প্রতি স্বহস্তোদ্ধতা -অনতিদূরগতা বিধায় ৷ দিবাং 
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০ 


১০/৩৬1১৫-১ ] 


মি... 
সরঃ প্রকটিতং ঘটিকাদয়েন তাভিবিলোক্য সরসং 


*গলরতে সম কৃষ্ণঃ ৮৷৷  প্রোচে চ তীর্থসলিলৈঃ 
পরিপ্রয়ৈতন্‌ মৎকুণ্ডতঃ সরসিজাক্ষি! সহালিভিত্তম্‌। 
রাধা তদা ননননেতি জগাদ যস্মাত্বৃৎকুণ্ডনীরমূরু- 
গোবধপাতকাক্তম্‌ ৷৷ ৯ ॥ আহাত্য পুণ্যসলিলং শত- 
কোটিকুত্তৈঃ সখ্যর্বুদেন সহ মানসজাহন্বীতঃ । এতৎ 
সরঃ স্বমধূনা পরিপূরয়ামি তেনৈব কীনত্তিমতুলাং তন- 
বানি লোকে ॥ ১০ ।॥॥ কৃষ্ণেগ্গিতেন সহসৈত্য সমস্ত- 
তীর্থসখ্যস্তদীয় সরসো ধৃতদিব্যমৃত্তিঃ। তুষ্টাব তত্র 
বৃষভান্সূতাং প্রণম্য ভক্ত্যা কৃতা্জলিপুটঃ অবদস্র- 
ধারঃ ৷৷ ১১ দেবি ত্বদীয়মহিমানমবৈতি স্ব্ব- 
শান্তার্থ বিন্ন চ বিধি ন হরো ন লক্ষ্মীঃ। কিন্তেক এব 
পুরুষার্থ শিরোমণিস্তূৎ প্রস্বেদমার্জ্জনপরঃ স্বয়মেব 
কৃষ্ণঃ ॥০২৷ যশ্চারুযাবক-রসেন ভবৎপদাব্জ- 
মারজ্য নৃপুরমহো নিদধাতি নিত্যম্‌ । প্রাপ্য ত্বদীয়- 


নয়নাব্জতটগ্রসাদং স্বং মন্যতে পরমধন্যতমং 
প্রহাষ্যন্‌ ৷ ১৩ | তস্যাজয়ৈব সহসা বয়মাজগাম 
তৎপাঞ্চিঘাতকৃত-কুণ্তবরে বসামঃ । ত্বঞ্চেৎ প্রসী- 


দসি করোষি কুপাকটাক্ষং তহ্েব তর্ষবিটবী ফলিতো 
ভবেন্নঃ !॥ ১৪ ॥ শুত্বা স্ততিং নিখিলতীর্থগণস্য তুষ্টা 
প্রাহ দম তর্ষময়ি বেদয়তেতি রাধা । যাম ত্বদীয় 
সরসীং সফলা ভবাম ইত্যেব নো বর ইতি প্রকটং 
তদোচুঃ ৷৷ ১৫ ৷ আগচ্ছতেতি বুষভানুসূতা স্মিতাস্যা 
প্রোবাচ কান্তবদনাব্জধৃতাক্ষিকোণা ৷ সখ্যোহপি তন্ন 
কৃতসম্মতয়ঃ সুখাব্ধৌ মগ্া বিরেজুরখিলা স্থিরজঙগ- 
মাশ্চ ॥ ১৬ ॥ প্রাপ্য প্রসাদমথ তে রৃষভানুজায্াঃ 
শ্রীকুষ্ণকুণ্ডগততীর্থবরাঃ প্রসহ্য। ভিত্বেব ভিভিমতি- 
বেগত এব রাধাকুণ্ডং ব্যধূঃ স্বসলিলৈঃ পরিপূর্ণমেব ॥ 
১৭ ॥ প্রোচে হরিঃ প্রিয়তমে! তব কুণ্ডমেতন্‌ মৎকুণ্ডু- 
তোহপি মহিমাধিকমন্ত লোকে! অন্নৈব মে সলিল- 
কেলিরিহৈব নিত্যং স্মানং যথা ত্বমসি তদ্দদিদং সরো 
মে ॥১৮৷৷ রাধাব্রবীদহমপি স্ব-সখীভিরেত্য 
স্বাস্যাম্যরিষ্টশতমদ্দনমস্ত তস্য । যোহরিষ্টমদ্দন- 
সরস্যুরুভক্তিৎরন্ত স্বায়াদ্বসেন্মম সএব মহাপ্রিয়োহস্ত ৷ 
১৯।॥ রাসোৎসবং প্রকুরুতে জম চ তত্র রাত্রো কৃষ্ণা- 
স্বদঃ কৃতমহারসহর্ষবর্ষঃ । শ্রীরাধিকাপ্রবরবিদ্যাদলং- 
কৃতশ্রী-প্িলোক্যমধ্য-বিততী রুতদিব্যকীন্তি”রিতি ॥ 
২০ ॥ _ককুন্সিনং র্ষাসূরম্‌ | 'দেবঃ পরমেশ্বর ইব 
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পশ্যতি কৃষ্ণলীলাতত্বং জানাতীতি সঃ। ব্রজলীলা- 
সমাপ্তিমবধাধ্য মাথ্রীলীলামাবিভাবয়িতুং কংসদ্বা- 
রৈব কৃষ্ণং মথ্রামানেতুং যুজ্যথাপনবিচক্ষণ ইত্যর্থঃ। 
কিমাহেত্যত আহ,__দেবক্যা অষ্টমগর্ভত্বেন প্রসিদ্ধাং 
কন্যাং যশোদায়াঃ সুতামাহ-_যশোদায়াঃ সৃতত্বেন 
প্রসিদ্ধং কৃষ্ণ দেবক্যাঃ সূতমাহ। নন্দসূতত্বেন 
প্রসিদ্ধং রামঞ্চ রোহিণ্যাঃ পৃত্রমাহ। ননূ, তৌ বসু- 
দেবসূতৌ চেৎ কেন ব্রজং প্রাপিতৌ তন্রাহ,_-বসূ- 
দেবেনেত্যাদি ॥ ১৫-১৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-অরিচ্টাসূর বধের পর 
শ্রীরাধাকৃষ্ণের নম্ম-সংলাপময়ী শ্যামকুণ্ড ও রাধা- 
কুণ্ড দুইটির উৎপত্তি বিষয়ে পৌরাণিকী কথা বিংশতি- 
শ্লোকে নিবন্ধ হইতেছে । যথা-শ্রীরাধা বলিলেন, 
হে রৃষভার্দন। তুমি আমাদিগকে স্পর্শ করিও না। 
শ্রীকৃষ্ণ বলিলেন-_হায় মুগ্ধাগণ ! ইহা একটি 
ভয়ঙ্কর অসুর । তদুত্তরে শ্রীরাধিকা বলিলেন 
হে কৃষ্ণ! তথাপি ইহা বৃষরাপী, অতএব বৃঙাসুর, 
বধে ইন্দ্রের যেমন ব্রক্মবধজনিত পাপ হইয়াছিল, 
এখানেও তোমাকে গোবধের পাতক স্পর্শ করিয়াছে) 
শ্ৰীকৃষ্ণ জিজ্ঞাসা করিলেন__এখন কি করিলে পুন- 
রায় পবিত্র হইতে পারি? শ্রীরাধা বলিলেন 
পৃথিবীর সকল তীর্থ-বারিতে স্সান করিতে হইবে । 
তখন শ্রীকৃষ্ণ বলিলেন_-কিজন্য পৃথিবী পর্যটন. 
করিব? এখনই সকল তীর্থ আনয়ন করতঃ তাহাতে 
সান করিতেছি, তোমরা দেখ-_এই বলিয়া শ্রীকৃষ্ণ 
ভূমিতে একটি আঘাত করিলেন এবং সকল তীর্থকে 
আহ্বান করিলেন । তাহাতে পাতাল হইতে ডোগ- 
বতী এবং সকল তীর্থ আসিয়া সেখানে বিরাজ 
করিতে লাগিলেন । শ্রীকৃষ্ণ গোপীগণকে বলিলেন 
তীর্থসমূহ দর্শন কর ! তাহারা বলিলেন-_-তোমার 
কথায় আমরা বিশ্বাস করি না। তখন তীর্থসমূহ 
মন্তিধারণ করতঃ কৃতাঞ্জলিপূটে বলিলেন-_-আমি 
লবণাব্ধি, আমি ক্ষীরাব্ধি, শ্রবণ করুণ আমি অমর- 
দীঘিকা, আমি শোণ, আমি সিন্ধ, আমি তাম্পণাঁ, 
আমি পৃষ্কর, আমি সরস্বতী, আমি গোদাবরী, যমুনা, 
সরযু, প্রয়াগ, আম্িরেবা--তোমরা জল দর্শন করিয়া 
বিশ্বাস কর ॥ ১-৫ 1 

এইভাবে সব্বতীর্থ আহ্বান করতঃ শ্ৰীশ্যামকুণ্ড 
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প্রকট করিয়া স্মানান্তে শ্রীকৃষ্ণ কৌতুকী হইয়া গোপী- 
দিগকে “তোমরা তো জন্মমধ্যে কোন ধর্ঘবন্দা কর 
নাই” এই বলিয়া পরিহাস করিলেন। শ্রীরুষ্রে 
এই পরিহাস বাক্য শ্রবণ করিয়া শ্রীমতী রাধ!রাণী 
এক মনোহর কুণ্ড করিতে ইচ্ছা করিলেন এবং 
শ্যামকুণ্ডের পশ্চিমে সংলগ্ন ভূমিতে অরিষ্টাসুরের 
খুরাঘাত স্থানে সমস্ত সখীগণের হস্ত দ্বারা মৃত্তিকা 
উত্তোলন করিয়া দুই দণ্ডের মধ্যে এক দিব্য মনোহর 
সরোবর খনন করিলেন। এইরাপে শ্রীরাধাকুণ্ড 
প্রকট হইল । তখন শ্ৰীকৃষ্ণ শ্যামকুণ্ডের তীর্থজল 
আনিয়া রাধাকুণ্ড পরিপূর্ণ করিতে বলিলে, শ্রীমতী 
রাধিকা বলিলেন “না না না, শ্যামকুণ্ডের গোবধ- 
পাতক যুক্ত জল রাধাকুণ্ডে আনিলে, সব নিচ্ষল হইবে, 
বরং অব্ধদ অবর্ধদ সখীগণের সহিত শতকোটি 
কুম্তের দ্বারা মানস গঙ্গা হইতে জল আনয়ন করতঃ 
এখনই পূর্ণ করিব, তাহাতেই লোকে অতুলা কীত্তি 
বিস্তৃত হইবে ৷” ৬-১০ ॥ 
তখন শ্রীকৃষ্ণের ইঙ্গিতে শ্যামকুণ্ড হইতে তীর্থগণ 
উঠিয়া দিব্যমুত্তি ধারণপুবর্বক শ্রীর্ষভানু-নন্দিনীকে 
ভর্তিসহকারে প্রণাম করিয়া কৃতাঞ্জলিপূটে সাশুপূর্ণ- 
নয়নে স্তুতি করিতে লাগিলেন-_হে দেবি ! তোমার 
মহিমা সর্বশাস্্রবিদ্‌ ব্ৰহ্মা, হর বা শ্রীলক্মীদেবীও 
জানেন না, কিন্তু একমাত্র পূরুষার্থ-শিরোমণি শ্রীকৃষ্ণ 
তোমার ঘন্মমার্জনপরায়ণ হইয়া জানেন। যিনি 
মনোক্ত যাবক-রসে তোমার পদকমল রঞ্জিত করিয়া 
নিত্য নুপুর পরাইয়া দেন এবং তোমার নয়ন কমল- 
প্রান্তের প্রসাদ লাভ করিয়া নিজেকে পরম ধন্য মনে 
করতঃ প্রহা্ট হন, সেই শ্রীকৃষ্ণের আক্তাতেই আমরা 
আসিয়াছি তোমার পাঞ্জিঘাতে নির্মিত কুণ্ডে বাস 
করিবার নিমিত্ত ৷ তুমি যদি প্রসন্ন হইয়া কৃপাকটাক্ষ 
নিক্ষেপ কর, তাহা হইলে আমাদের আশালতা ফল- 
বতী-হইতে পারে । নিখিল তীর্থগণের স্তুতি শ্রবণ 
করতঃ শ্রীরাধারাণী সন্তস্ট হইয়া বলিলেন__ “ওহে! 
তোমাদের কি বাসনা, বল” তখন তাহারা বলিল 
__তোমার সরোবরে গমন করিলে আমরা সফল- 
কাম হইব, এই বর প্রার্থনা করি 11৮ ১১-০৫ ৷৷ 
তখন জ্রীর্ষভানুনন্দিনী কান্তের বদনকমলে 
দৃষ্টি নিক্ষেপ করতঃ ফ্িমতবদনে তীর্থগণকে আসিতে 





শ্রীমত্তাগবতম্‌ 
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আদেশ করিলেন এবং সখীগণও তাহাতে সম্মা় 
প্রদান করিলেন । তাহাতে সুখসমূদ্রে নিমগ্ন হয়৷ 
সমস্ত তীথগণ শ্যামকুণ্ডের ভিত্তি ভেদ করিয়া অতি 
বেগের সহিত নিজতীর্থজলে রাধাকুণ্ডে প্রবেশ করিয়া 
কুণ্ড পরিপূর্ণ করিল । তখন শ্রীকৃষ্ণ বলিলেন 
প্রিয় তমে ! তোমার এই কুণ্ড আমার কুণ্ড হইতে 
মহিমায় অধিক হউক্‌, (অর্থাৎ শ্যামকুণ্ড অপেক্ষা 
শ্রীরাধাকুণ্ডের মহিমা অধিক )। ইহাতেই আমার 
জলকেলি ও নিত্য স্নান হইবে । “যথা ত্বমসি তদ্ব- 
দিদং সরো মে”__তোমার কুণ্ড আমার কাছে তোমার 
তুল্য প্রিয় ৷ ১৬-১৮ ৷৷ 

শ্রীমতী রাধারাণী বলিলেন-_-আমিও নিজ সখী- 
গণের সহিত আসিয়া শত অন্িম্টমর্দন হইলেও এই 
কুণ্ডে স্নান করিব এবং যে ব্যক্তি ভক্তিভরে অরিচ্ট- 
মর্দন তোমার এই কুণ্ডে শ্যোমকুণ্ডে) স্নান ও তাহার 
তটে বাস করিবে, সে আমার অতিশয় প্রিয় হইবে । 
তারপর শ্রীকৃষ্ণ রাত্রিতে সেখানে রাসোৎসব বিস্তার 
করিয়াছিলেন । শ্রীকৃষ্ণরূপ মেঘ মহারস-হর্ষ বর্ষণ- 
পূৰ্ব্বক শ্রীরাধিকা প্রভৃতি বিদ্যুতের দ্বারা সুশোভিত 
হইয়া ভ্রিলাকমধ্যে দিব্যকীত্তি স্থাপন করিলেন 
॥ ১৯-২০ ॥ 

‘কুকদ্মিনং:_-(১৫ নং শ্লোকের অংশ ) ককুদ্‌- 
বিশিষ্ট বৃষাস্রকে নিহত করিয়া (শ্রীকৃষ্ণ বলদেবের 
সহিত গোষ্ঠে প্রবেশ করিলেন) ৷ ‘দেবদর্শনঃ নারদঃ’ 
--দেব অর্থাৎ পরমেশ্বরের ন্যায় যিনি দর্শন করেন, 
অর্থাৎ শ্রীকুষ্ণলীলাতত্ব যিনি জানেন, সেই দেবষি 
নারদ! ইহার তা€পর্য্যার্থ__ব্রজলীলার সমাপ্তি 
অবধারণ করিয়া মাথ্‌্রী-লীলার আবির্ভাব করা- 
ইবার জন্য কংস-দ্বারাই শ্রীরুষ্ণকে মথুরায় আনাইতে 
হইবে, এই বিষয়ে যুক্তিবিচারপূর্ণ কথা উথ্থাপনে 
অতি বিচক্ষণ দেবদর্শন নারদ কংসের নিকট আসিয়া 
বলিতে লাগিলেন । কি বলিলেন, তাহা বলিতেছেন__ 
“যশোদায়াঃ সূতাং কন্যাং” (১৭ নং শ্লোকের অংশ), 
অর্থাৎ দেবকীর অঙ্টমগর্ভে যিনি প্রসিদ্ধা কন্যা, 
তিনি যশোদার কন্যা এবং যশোদার পুন্নরাপে প্রসিদ্ধ 
কৃষ্ণ, দেবকীর পুত্র । আর নন্দপন্ররূপে প্রসিদ্ধ বল- 
রাম, তিনি রোহিণীর পুত্র । যদি বল-_তাহারা 
বসুদেবের পুন্র হইলে কে তাহাদিগকে ব্রজে পাঠাইল ? 





1৯ 


ছয়কে নিজের মৃত্যুর কারণ জা 


১০1৩৬1৯১৫২০ ] 


তাহাতে বলিতেছেন_- তোমার ভয়ে বসুদেব কর্তক 
তাহারা তাহার নিজ মিত্র নন্দের নিকটে রক্ষিত 


হইয়াছেন ॥ ১৫-১৭ ৷ 


নিশম্য তদ্ভোজপতিঃ কোপাৎ প্রচলিতেন্দিয়ঃ। 
নিশাতমসিমাদত্ত বসুদেবজিঘাংসয়া ॥ ১৮ ॥ 

অন্বয়ঃ-_ভোজপতিঃ (কংসঃ) তৎ (নারদ- 
বচনং) নিশম্য (শ্রুত্বা) কোপাৎ ( ক্রোধাৎ ) 
প্রচলিতেন্দ্রিয়ঃ ( চঞ্চলেন্ডিয়ঃ সন্‌ ) বসুদেবজিঘাং- 
সয়া বেসুদেবং হস্তমিচ্ছগ়া) নিশাতং (ীক্ষম্) অসিং 
(খক্াম্‌ ) আদত্ত (জগ্রাহ )11১৮ | 

অনুবাদ--কংস নারদের এবন্িধ বাক্য শ্রবণ 
করিয়া অত্যন্ত ক্রুদ্ধ হইল, তাহার ইন্দ্রিয় চঞ্চল হইয়া 
উঠিল । সে বসুদেবের হুননেচ্ছায় তীক্ষ অসি গ্রহণ 
করিল ৷ ১৮ ॥ 

বিশ্রনাথ__অসিমাদন্তেতি বসুদেবস্য পরোক্ষমেব 
১৮ ॥ 

টীকার বজানুবাদ_-অসিম্‌ আদত্ত'__ভোজরাজ 
কংস তাহা শ্রবণ করিয়া বসুদেবকে বধ করিবার 


ইচ্ছায় শাণিত খড়গ গ্রহণ করিল, তাহার অসাক্ষাতেই 
| ১৮ ll 


নিবারিতো নারদেন তৎসুতৌ স্বত্যুমাত্মনঃ । 
জ্ঞাত্বা লোহময়ৈঃ পাশৈর্ববন্ধ সহ ভাৰ্য্য়া ৷৷ ১৯ ॥ 
অন্বয্নঃ-__€ অথ) নারদেন নিবারিতঃ বেসুদেবে 
হতে তৌ পলায়েতাং অতো ন বধ্যতামিতি বদতা 
নারদেন নিবারিতঃ ) সেঃ কংসঃ) তৎ সুতৌ তেয়োঃ 
দেবকীবসূদেবয়োঃ সুতৌ রামকুষ্কৌ ) আত্মনঃ [স্বস্য) 
সৃত্যুং (মরণহেতুং ) জাত্বা ভার্যয়া (দেবক্যা ) সহ 
(তং বসূদেবং ) লোহময়ৈঃ পাশৈঃ (শৃঙ্খলৈঃ ) বৰন্ধ 
(আবদ্ধবান্‌ ) ৷ ১৯ ৷৷ 
অনুবাদ-__তখন নারদ বলিলেন, 


সম্প্রতি বসুদেবকে হত্যা করিলে রামক্ক 
33 

করিবে, অতএব ইহার বধ যুক্তিযুক্ত নহে এইরূপে 

নারদকত্তুক নিবারিত হইয়া দেবকী-বসুদেবের {Lr 

নিয়া ভার্য্যাসহ বসু 


করিলেন ৷৷ ১৯ ॥ 


“হে রাজন, 
ফচ পলায়ন 


দেবকে লৌহময় শৃত্খলে আবদ্ধ 


দশমস্কন্ধঃ 


৭৬৫ 
বিশ্বনাথ-_নিবারিত ইতি হতে বসূদেবে তৌ 
সা 
$ সতি স্বমিন্রং নন্দং প্রতি তেনোক্তে 
তদ্বস্তান্তে নন্দঃ সপৃত্র এব পলার্নিষ্যত ইত্যতো বসু- 
দেবদেবক্যোবন্ধনমেবাধূনা কৃত্বা কেনাপি মিষেণ 
রামকৃষ্ণ মধ্রামানীয়েতামিতি মন্ত্রং দদতেতি 
জেয়ম। নচ বসুদেবদেবক্টো বন্ধয়তা নারদেন 
তয়োবিপ্রিয়ং কৃতমিতি বাচ্যং,প্রত্যুত প্ৰিয়মেব কৃতং, 
পরমসোৎকণ্ঠাভ্যাং তাত্যামায়ত্যাং স্বপৃত্রমুখদর্শনা- 
নন্দলাভেন স মুনিরাশীঃশতসম্প্রদানপান্রী করিষ্যত 
এবেতি মুনেত্তদ্বিষয়কোহপরাধো নাভুদিতি জেয়ম্‌ 
1১৯ ॥। 
টীকার বঙজানুবাদ_এনিবারিতঃ নারদেন”__ 
নারদ বাধা দিয়া বুঝা ইলেন, বসুদেবকে হত্যা করিলে 
তাহার উদ্দেশ্য সাধিত হইবে না, রামরুষ্ পলায়ন 
করিবে। আর এখন তাহার বধের ইচ্ছাও যেন 
বসুদেব জানিতে না পারে! সেরূপ হইলে নিজমি্ 
নন্দের প্রতি এই বৃত্তান্ত বলিলে, নন্দ পৃন্রদ্বয়ের সহিত 
পলায়ন করিবে । অতএব এক্ষণে বসুদেব ও দেব- 
কীকে কারাকুদ্ধ করিয়া কোন ছলে রামরুষ্ণকে 
মথ্রায় আনয়ন কর-_দেবষি এরূপ মন্ত্রণা দান 
করিলেন এই স্থলে বসুদেব ও দেবীকে বন্ধন 
করিতে বলিয়া দেবষি তাহাদিগের বিপ্রিয়কায্য 
করিয়াছেন, এরূপ বলা চলে না, পক্ষান্তরে তাহা- 
দিগের প্রিয় কার্যযই তিনি করিলেন, কারণ পরম উৎ- 
কণ্ঠিত তাঁহাদিগের পরবর্তীকালে স্বপূত্রমূখ দর্শন- 
জনিত আনন্দলাভে মুনি তাঁহাদিগের নিকট হইতে 
শত শত আশীৰ্ব্বাদ লাভ করিবেন। অতএব মুনির 
তদ্বিষয়ক কোন অপরাধ হয় নাই_ ইহা বুঝিতে 


হইবে ॥১৯ ৷ 


প্রতিঘাতে তু দেবর্ষী কংস আভাষ্য কেশিনম্‌ । 
প্রেষয়ামাস হন্যেতাং ভবতা রামকেশবৌ Rou 
অল্বয়ঃ__দেবর্ষো (নারদে) প্রতিষাতে (গতে) 
তু কংসঃ কেশিনং ( তন্নামকং দৈত্যম্‌ ) আভাষ্য 
(আহ্‌য়) ভবতা রামকেশবৌ হনে)তাং (তয়োঃ হননং 
ক্রিয়তামিতি ) প্রেষয়ামাস ব্রেজং প্রেরি তবান্) ॥২০॥ 


৭৬৬ 
অনুবাদ--দেবষি নারদ প্রস্থান করিলে কংস 

কেশিনামক দৈত্যকে আহ্বানপূরর্বক “তুমি ব্ৰজে 
যাইয়া রামকুষ্ণকে বধ কর” এই বলিয়া প্রজে প্রেরণ 
করিলেন ॥ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ__বাগ্দেবীমতে হন্যেতাং প্রাপ্যেতাং 
লীয়তামিত্যর্থঃ ॥ ২০ | 

টীকার বঙগনুবাদ__“হন্যেতাং-কংস কেশি- 
নামক দৈত্যকে বলিলেন, তুমি রাম-কৃষ্ণকে হনন 
কর, এখানে সরস্বতী-মতে অর্থ--্রাপ্ত কর অর্থাৎ 
তাহাতে লীন হও। (যেহেতু হন্‌ ধাতুর অর্থ__ 
বধ ও গতি, সুতরাং গত্যর্থক ধাতুর প্রাপ্তি অর্থ হর) 
|| ২০ ॥ 





ত্র 


ততো মূষ্টিকচাণ্রশলতোষলকাদিকান্‌ । 
অমাত্যান্‌ হস্তিপাংশ্চৈব সমাহ যাহ ভোজরাট্‌ ॥২১ 


অন্বয়ঃ-_ততঃ ( কেশিপ্ৰেরণানস্তরং ) ভোজ রাট্‌ 
(কংসঃ) মুচ্টিকচাণুর-শল-তোষলকাদিকান্‌ মুস্টিক- 
প্রড়ৃতীন্) অমাত্যান্‌ (মন্ত্রিণঃ ) হস্তিপান্‌ (হস্তিপাল- 
কান্‌) চ এব সমাহক্স আহ (উবাচ ) ॥ ২১ ॥। 

অনুবাদ-_-অনন্তর কংস মুষ্টিক, চাণুর, শল, 
তোষলক প্রভৃতি মন্তিগণকে এবং হস্তিপালকগণকে 
আহ্বানপূর্বক বলিলেন ৷৷ ২১ ৷৷ - 


- ভো ভে! নিশম্যতামেতদ্বীরচাণুরমুন্টিকৌ । 
নন্দব্রজে কিলাসাতে সূতাবানকদুন্দুভেঃ ৷৷ ২২ ॥ 
: রামক্বষ্ণৌ ততো মহ্যং স্বত্যুঃ কিল নিদশিতঃ । 
ভবসড্ত্যামিহ সম্লাপ্তো হন্যেতাং মললীলয়া ৷৷ ২৩ 
অন্বয়ঃ__ভোঃ ভোঃ বীরচাণুর-মূষ্টিকৌ, এতৎ 
(মম বচঃ ) নিশম্যতাম্‌ €আকণ্যতাং) আনক- 
দুন্দুভেঃ ( বসূদেবস্য ) সুতৌ €পৃজৌ রামকৃষ্ণ ) 
নন্দব্রজে (নন্দস্য পুরে ) কিল ( নিশ্চিতম্‌ ) আসাতে 
(নিবসতঃ ) ততঃ ( রামকৃষ্ণাভ্যাং ) মহ্যং (মম) 
সুত্যুঃ (মরণং) নিদশিতঃ (€বিধান্রা নারদেন বা 
'জ্ঞাপিতঃ ) ইহ (মম পুরে:) সম্ল্রাপ্তো :( আগতো) 
নতী (রামকৃষ্ণ) ভবস্যাং মল্ললীলয়া (মল্লজ্রীড়য়া) 
‘হন্যেতাঁং (বধ্যেতাম্‌)-]। ২২-২৩ ॥ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[১০।৩৬২০-২৫ 
অনুবাদ-হে মহাবীর চাণুর, ফেস 
মুষ্টিক, তোমরা আমার বাক্য শ্রবণ কর। রা 
দেবের নন্দন রামকৃষ্ণ নন্দপূরে বাস করিতেছে। 
তাহাদের হইতে আমার মৃত্যু নির্দিষ্ট হইয়াছে। 
অতএব তাহারা এখানে সমাগত হইলে তোমরা 
মল্লযৃদ্ধে তাহাদের বিনাশ সাধন করিবে ॥২২-২৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-_মহ্যং মম নিদশিতো নারদেন 1২২-২৩ 
টীকার বজানুবাদ__'মহ্যং মৃত্যুঃ নিদশিতঃ,__ 
তাহাদের অন্যতর দ্বারা আমার মৃত্যু সুনিশ্চিত, ইহা 
নারদ বলিয়াছেন || ২২-২৩ ॥ 


মঞ্চ।ঃ ক্রিয়ন্তাং বিবিধ। মল্লরজপরিশ্রিতাঃ ৷ 
পৌরা জানপদাঃ সব্ৰে পশ্যন্ত স্বৈরসংযৃগম্‌ ॥২৪॥ 


অন্বয়ঃ__মল্পরঙ্গ পরিশ্রিতাঃ 
ন্রীড়াস্থানং তস্য পরিতঃ শ্রিতাঃ চতুদ্দিক্ষু বেষ্টন- 
রূপেণ স্থিতাঃ ) বিবিধাঃ (নানারূপাঃ ) মঞ্চাঃ 
€ উত্তজস্তভ্ভাদিরচিতস্থানানি ) ক্রিয়ন্তাং পৌরাঃ (পুর- 
বাসিনঃ ) জানপদাঃ.জেনপদবাসিনঃ) সবের্ব জেনাঃ) 
স্বৈরসংযুগং (দ্বৈরেণ-স্বচ্ছন্দতয়া নতু বলাৎ প্রবত্তিত- 
তয়া সংযুগং মল্লযুদ্ধং ) পশ্যন্ত ৷৷ ২৪ ৷৷ 
অনুবাদ__এঁ মল্লযুদ্ধক্ষেত্রের চতুদ্দিকে বিবিধ 
মঞ্চ নির্মাণ কর এবং পুরবাসী ও গ্রামবাসী সকলে 
আসিয়া এই স্বেচ্ছাপ্ররুত্ত মল্লযুদ্ধ দর্শন করুক ॥২৪৷৷ 
বিশ্বনাথ-__কিঞ্চ, তয়োর্বঞ্চনার্থমুৎসাহবদ্ধনার্থঞ্চ 
মহোৎসবপ্রসিদ্ধিঃ ভ্রিয়তামন্যথা তৌ গলায়িষ্যেতে 
ইত্যাহ,_মঞ্চা ইতি ৷৷ ২৪ ॥ { 
টীকার বঙ্গানুব।দ__“মঞ্চাঃ ক্লিয়ন্তাং”_তাহা- 
‘দিগের বঞ্চনা ও উৎসাহবদ্ধনের নিমিত্ত মহোৎসব 
আরম্ভ কর, অন্যথা তাহারা পলায়ন করিবে, এইজন্য 
বলিতেছেন__মন্লযুদ্ধক্ষেত্রের চারিদিকে বিবিধ মঞ্চ 
নির্মাণ কর ইত্যাদি ॥ ২৪ ৷৷ 


( মল্লানাং রজঃ 


: মহামাৰ ত্য়া ভদ্র রঙ্গদ্বাধ্যপনীয়তা মূ । 

- দ্বিপঃ কুবলয়াপীড়ো জহি তেন মমাহিতৌ ॥২৫॥ 
০৯ অন্বক্সঃ (হে) ভদ্র, (হে) মহামান্র, (হে 
হস্তিপালক ). হয়া রঙ্গদ্বারি ( রঙ্ভূুমেদ্বারদেশে ) 





১০।৩৬।২৫-২৯ ] 


কুবলয়াপীড়ঃ (তন্নামা) দ্বিপঃ ( মত্তহত্তী) উপ- 
নীগনতাং (সংস্থাপ্যতাং) তেন (হস্তিনা) মম অহিতৌ 
(শক্র ) জহি (নাশয়) ৷৷ ২৫ ॥ 

অনুবাদ--অনন্তর হস্তিপালককে বলিলেন, 
হে ভদ্র, হে মহামান্র, তুমি এ রঙ্গভুমির দ্বারদেশে 
কুবলয়াপীড়নামক মত্তহস্তীকে সংস্থাপন করিবে এবং 
তাহার দ্বারা আমার শত্রুদ্বয়কে বিনষ্ট করিবে ২৫ 

বিশ্ননাথ__মহামান্, হে হস্তিনিয়ান্তঃ, অহিতৌ 
শন্রা | ২৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ -“মহামাত্র'--হে হস্তিপালক! 
তুমি রঙ্গভূমির দ্বারদেশে কুবলয়াপীড় নামক হস্তীকে 
সংস্থাপন কর এবং ‘মম অহিতো’-তাহার দ্বারা 
আমার শন্রদ্ধয়কে বধ কর ॥ ২৫ ॥ 


আরভ্যতাং ধনুর্যাগশ্চতুদশ্যাং যথাবিধি । 
বিশসন্ত পশূন্‌ মেধ্যান্‌ ভূতরাজায় মীঢুষে ॥ ২৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_চতুর্দশ্যাং যথাবিধি (যথাশান্ত্রং) ধনু- 
াগঃ (তদাখ্যঃ যক্তঃ ) আরভ্যতাম্‌ ( অনুজ্ভীয়তাং) 
মীঢ়ুষে (বরদায় ) ভূতরাজায় (ভুতরাজস্য প্রীতয়ে ) 
মেধ্যান্‌ (পবিত্রান্‌ ) পশূন্‌ (ছাগাদীন্‌ ) বিশসন্ত 
(ছিন্দন্ত )৷৷ ২৬ ॥ 

অনুবাদ-_চতুদ্দশী তিথিতে যথাশাস্্র ধনুর্যজ 
আরম্ভ করা হউক এবং বরদ মহেশ্বরের প্রীতির 
জন্য তাহাতে পবিত্র পশু সকল ছেদন করা হউক 
॥২৬॥ 

বিশ্রনাথ-___মমাত্যুদয়ার্থং বিশ্বসন্ত ছিত্বা যচ্ছন্ত ৷ 
ভূতরাজায় ভূতেশ্বরায় মীঢুষে বরদায় ॥ ২৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“বিশসন্তু-_-আমার অভ্ু- 
দয়ের জন্য বরদাতা ভূতেশ্বরের উদ্দেশ্যে পবিত্র ষজীয় 
পশুসকল বলিদান. করা হউক ॥ ২৬ ॥ 


ইত্যাজাপ্যার্থতন্্জ্ত আহ-.স্ম যদুপুজবম্‌ ৷ 
গৃহীত্বা পালিনা পাণিং ততোহত্রু রূমূবাচ হ ২৭ 


অল্বয্নঃ__অর্থতন্ত্রঃ ( অর্থসিদ্ধান্তবিৎ রাজা 


-কংসঃ) ইতি আজ্ঞাপ্য (অনুচরান্‌ আদিশ্য) যদ 


পুজবং ( যাদবস্রেষ্ঠম্‌ অক্ত্রম্‌ ) আহ. (আভাষ্য ) 


দশমন্ধন্ধঃ 


৭৬৭ 


পাণিনা পাণিং (তস্য হস্তং ) গৃহীত্বা ততঃ উবাচ হ 
(কথয়তি দম) ॥ ২৭ ॥ 

অনুবাদ-_রাজনীতি-বিশারদ কংস অনুচরগণকে 
এইরূপ আদেশ করিয়া যাদবশ্রেষ্ঠ অজ্ঞরকে আহ্বান- 
পূর্বক স্বহস্তে তাহারা হস্ত গ্রহণ করিয়া বলিতে 
লাগিলেন ॥ ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__অর্থতন্ত্রং দ্বিতীয়পুরত্ষার্থস্যৈব সিদ্ধান্তং 
নতু ধর্মমোক্ষয়ের্জনাতীতি সঃ ৷ ২৭ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'অর্থতন্ত্রজঃ' _কংস দ্বিতীয় 
পুরুষার্থের (অর্থের ) যে সিদ্ধান্ত, তদ্বেত্তা, কিন্তু 
ধর্ম ও মোক্ষের নহে, অর্থাৎ কেবলমাত্র ৮ 
অভিজ্ঞ ॥ ২৭ ॥ 


ভো ভো দানপতে মহ্যং ভ্রিয়্তাং মৈন্রমাদূতঃ । 
নান্যস্ত ত্তো হিততমো বিদ্যতে ভোজ-ব্ষ্ণিষূ ॥২৮৷ 


অন্বগ্নঃ__ভোঃ ভোঃ দানপতে, (অক্র্র ) মহ্যং 
(মম) মৈত্রং (মিন্রকার্য্যং) ক্ৰিয়তাম্‌ । ভোজ- 
বৃষ্ণিষব ( ভোজবংশে রৃষ্ণিবংশে চ ) ত্বত্তঃ অন্যঃ (ত্বাং 
বিনা অপরঃ ) আদৃতঃ (সাদরঃ) হিততমঃ (মঙ্গল- 
কারী চ) ন বিদ্যতে ॥ ২৮ ॥ 

অনুবাদ__হে: অক্রুর, আমার জন্য তোমাকে 
কিঞ্চিৎ মিম্রোচিত কার্য্য করিতে হইবে, যেহেতু 
ভোজবংশে ও বুঞ্ণিবংশে তুমি ভিন্ন আর কেহ আমার 
প্রতি অনুরাগযুক্ত এবং হিতকারী নাই ॥ ২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__মহাং মাং প্রসাদয়িতুং মৈত্রং মিশ্র 
কৃত্যম্‌ ॥ ২৮ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“মহ্যং মৈত্রং ভিজলিদ 
দানপতে ( বদান্যপ্রবর ) অল্রুর | তুমি আমাকে 


প্রসন্ন করিবার জন্য একটি মিপ্রোচিত কার্য্য কর ॥২৮ 





অতস্ত, 1মাশ্রিতঃ সৌম্য কাধ্যগৌরবসাধনম্‌। 
যথেন্দ্রো বিষ্ণুমাত্রিত্য স্বার্থমধ্যগমদ্বিভূঙঃ | ২৯ ॥ 
অন্বয়ঃ_-€ হে ) সৌম্য, অতঃ (অস্মাৎ হেতো) 
বিভূঃ ইন্দ্ৰঃ যথা বিষ্ণুম্‌ আশ্রিত্য স্থার্থং স্বেপ্রয়োজনম্‌ 
অস্রনাশরাজ্যলাভ।দিরূপমূ ) অধ্যগমৎ (প্রাপ্তঃ তথা 
অহমপি ) কাৰ্য্য গৌরবসাধনং €কার্যস্য গৌরবং 


৭৬৮ 





রি 2৬০০-০০০০----. 
গুরুত্বং তস্য সাধনং গুরুপ্রয়োজনং সাধয়িতুমিত্যর্থঃ) 
ত্বাম্‌ আশ্রিতঃ ( তবাশ্রয়ং গতঃ yl ২৯ 

অনুবাদ-_অতএব হে সৌম্য, প্রভু ইন্দ্র যেরাপ 
বিষ্ণুকে আশ্রয় করিয়া অসূরবিনাশ ও রাজ্যলাভ 
প্রভৃতি স্বার্থপ্রাপ্ত হইয়া থাকেন, সেইরাপ আমিও 
গুরুতর প্রয়োজন সাধনের জন্য তোমাকে আশ্রয় 
করিয়াছি। ২৯ || 

বিশ্বনাথ-_-কার্য্যং গৌরবেণ গুরুতয়া সাধয়তীতি 
তম্‌॥ মমান্র বন্ধুযু মধ্যে তত্তোহন্যো নৈপুণ্যেন 

কার্যসাধকঃ কোহপি নাস্তীত্যথঃ ৷৷ ২৯। 

টীকার বঙ্গানুবাদ _-কার্যগৌরবসাধনং'_গুরু- 
তর কার্য্য সাধনের নিমিত্ত, অর্থাৎ আমার এই বন্ধু- 
দিগের মধ্যে তোমা অপেক্ষায় নৈপুণ্যে কার্য-সাধক 
অন্য কেহই নাই, সূতরাং আমার গুরুতর কাধ্য- 
সাধনে তুমিই সমর্থ, কাজে কাজেই তোমার আশ্রয় 
লইতেছি ৷৷ ২৯ ॥ 


গচ্ছ নন্দব্রজং তত্র সুতাবানকদুন্দুভেঃ । 
আসাতে তাবিহানেন রথেনানয় মা চিরম্‌ ৷ ৩০ ॥ 


অন্বম্নঃ__(ত্বং) নন্দব্রজং (নন্দপূরং ) গচ্ছ, 
তত্র (নন্দব্রজে ) আনকদুন্দ.ভেঃ ( বসুদেবস্য ) সুতৌ 
(পুত্ৰ রামকুৃষ্ণৌ ) আসাতে (বর্তেতে ) অনেন 
রথেন তৌ ইহ (মম স্থানে) আনয় মা চিরং (বিলম্বং 
মা কুর )1। ৩০ ॥ 

. অনুবাদ-_তুমি জম্প্রতি নন্দপুরে গমন কর। 

সেখানে বসূদেবের পৃত্রদ্বয় বাস করিতেছে। এই 
রথে তাহাদিগকে এখানে আনয়ন কর । এ বিষয়ে 
বিলম্ব করিও না ৷। ৩০ ॥ 

বিশ্রনাথ-_অনেনেতি তর্জন্যা কমপি নবীনং 
বিচিন্তং রথং দর্শয়তি বালকত্বান্নবীনং চিন্রমালোক্য 
তাভ্যামন্ত্রায়াতুং শীগ্রময়ং রথ আরোক্ষ্যতে ইতি 
ভাবঃ। কংসভুক্তো রথো ভগবদারোহণানহ্‌ ইত্য- 
নেন তন্ত্র গত ইতি জেয়ম্‌ ৷ ৩০ ৷৷ = * 
, - ভ্ীকার বঙ্গানুবাদ_“অনেন'__এই রথেই তাহা- 
'দিগকে এখানে অবিলম্বে আনয়ন কর । এখানে 
খএ্রইদ_পদের নির্দেশে. বুঝাইতেছে যে, কংস অঙ্গুলী 
"দ্বারা নূতন কোনও একটি বিচিত্র রথ দেখাইয়া দিল। 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ ১০৷৩৬৷২৯-৬২ 


Amma 


7704: 2 লু লু, 
তাহারা বালক বলিয়া নবীন চিত্র দেখিয়া এখাট 
আসিবার জন্য শীঘ্র এই রথে আরোহণ কি 
আর কংসভোগ্য রথ আীভগবানের আরোহের 
অযোগ্যহেতু অন্তর সেই নূতন রথেই সেখানে গিয়া- 
ছিল, ইহা জানিতে হইবে ॥ ৩০ ॥ 


নিসৃষ্টঃ কিল মে মৃত্যুদেবৈবৈকুণ্ঠসংশ্রগ্নৈঃ । 
তাবানগ্ম সমং গোপৈনন্দাদ্যৈঃ সাভ্যুপায়নৈঃ ॥৩১৷ 


অন্বগ্মঃ__বৈকুণ্ডসংশ্রয়ৈঃ ( বিষ্ণোরাশ্রিতৈঃ ) 

দেবৈঃ (তদ্বালদ্রয়রূপঃ ) মে (মম) মৃত্যুঃ নিসৃষ্টঃ 
(রচিতঃ ) কিল (ততঃ ) সাভ্যুপায়নৈঃ (উপায়নৈঃ 
উপহারৈঃ সহ বর্তমানৈঃ) নন্দাদ্যেঃ গোপৈঃ সমং 
(সহ ) তো (বালৌ) আনয় ॥ ৩১ ॥ 

অনুবাদ_বিষ্কর আশ্রিত দেবগণ এ বালক- 
দ্বয়কে আমার মৃত্যুরূপে স্ন্টি করিয্নাছেন। অতএব 
উপহারধারী নন্দাদি গোপগণের সহিত তাহাদের 
দুইজনকে এখানে আনয়ন কর ৷৷ ৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ__তৌ মে সৃত্যুন্তরাং সৃষ্টঃ ৷ বৈকুষ্ঠো 
বিস্কস্তদাশ্রিতৈঃ ৷৷ ৩০ ॥ 

টাকার বলানুবাদ--বৈকুষ্ঠ-সংশ্রয়ৈঃ দেবৈঃ+- 
বৈকুণ্ঠ বিষ্ণ, তাহার সম্যক্‌ আশ্রিত দেবগণের দ্বারা, 
এই বালকদ্বয়ের মধ্যে একটি আমার মৃত্যুরূপে 
নিদ্দি্ট হইয়াছে । ( অর্থাৎ দেবগণ মৃত্যুরাপে 


নিদ্দিষ্ট করিয়াছে, তাহাতে আমার কি হইবে ?-- 
এই ভাব ।)1। ৩১] 


ঘাতয়িস্য ইহানীতৌ কালকল্পেন হস্তিনা । 
- যদি মূক্তো ততে। মলৈর্ঘাতয়ে বৈদ্যুতোপনৈঃ ॥৩২৷৷ 


'অন্বম্নঃ__ ইহ আনীতৌ (তৌ কালকলেন (যম- 
তুল্যেন ) হস্তিনা ঘাতয়িষ্যে ( মারয়িষ্যে ) যদি ততঃ 
(হস্তিনঃ সকাশাৎ ) মুক্তো ( পরিন্রাতৌ ভবিষ্যতঃ 
তদা ) বৈদ্যুতোপমৈঃ (অশনিতুল্যৈঃ ) মল্লৈঃ ঘাতয়ে 
€মারয়ামি ) 1৩২ ॥ রড? 

অনুবাদ__এখানে আনয়ন করিলে যমতুল্য হস্তি- 
দ্বারা তাহাদিগকে বিনাশ করিব । যদি দৈবাৎ হস্তীর 
নিকট হইতে পরিত্রাণ লাভ করে তাহা হইলে বজ্র 
তুল্য মল্পগণদ্বার। তাহাদের বিনাশ-সাধন করিব 11৩২ 


২ ০০ 


বিশ্বনাথ__বৈদ্যুতোপমৈরশনিতুল্যৈঃ ॥ ৩২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__বৈদ্যুতোপমৈঃ- বজ্ঞরতুল্য 
মন্লগণ দ্বারা তাহাদের বিনাশ-সাধন করিব ॥ ৩২ ॥ 


তয়়োনিহতয্োস্তপ্তান্‌ বঙ্গুদেবপুরে।মান্‌ । 
তদন্ধুন নিহনিষ্যামি বষ্িভে।জদশাহকান্‌ ॥ ৩৩ ॥ 


অদ্বয়ঃ _তয়োঃ (রামকুঞ্য়োঃ) নিহতয়োঃ 
(সতোঃ) বসুদেবপুরোগমান্‌ (বসুদেব-প্রমুখান্‌) 
রুষ্কিভোজদশাহ্‌কান্‌ তেতৃদ্বংশীয়ান্) তপ্তান্‌ (শোক- 
সন্তপান্‌) তদ্বন্ধ,ন্‌ (তৎসৃহাদং) নিহনিষ্যামি ॥৩৩ 

অনুবাদ__ তাহারা দুইজন নিহত হইলে পশ্চাৎ 
বসূদেবপ্রমুখ বুষি, ভোজ ও দাশাহ-বংশজাত শোক- 
সন্তপ্ত তদীয় বন্ধুগণকে নিহত করিব ॥ ৩৩ ॥ 

বিশ্রনাথ-_তয়োনিহতয্জোঃ সতোঃ ৷৷ ৩৩ ॥ 

টীকার বজানুবাদ--তয়োঃ নিহতয়োঃ'__রাম- 
কৃষ্ণ নিহত হইলে, শোক-সন্তপ্ত তদীয় বন্ধুগণকে 
বিনষ্ট করিব ॥ ৩৩ ॥ 


উগ্রসেনঞ্চ পিতরং স্থবিরং রাজ্যক।মুকম্থ। 
তদৃভাতরং দেবকঞ্চ যে চান্যে বিদ্বিষো মম ॥৩৪॥ 


অন্বয়ঃ-_রাজ্যকামুকং (রাজ্যাভিলাষিনং ) 

স্থবিরং (ব্ৃদ্ধং) পিতরং € মজ্জনকম্‌ ) উগ্রসেনং চ 
তদ্ভ্রাতরং দেবকং চ যে চ অন্যে মম বিদ্বিষঃ (শত্রবঃ 
তিষ্ঠন্তি তান্‌ সৰ্ব্বান্‌ নিহনিষ্যামি ) ৷ ৩৪ ॥ 

অনুবাদ-__রাজ্য।ভিলাষী বৃদ্ধ পিতা উগ্রসেন, 
তদীয় ভ্রাতা দেবক এবং অন্য যে সকল আমার শত্রু 
আছে তাহাদিগকেও অতঃপর বিনষ্ট করিব ॥৩৪॥ 

বিশ্বনাথ-__যে চান্যে তাংশ্চ ॥ ৩৪ ॥ 

টীকার বজগানুবাদ-_“যে চ অন্যে_আর অন্যান্য 
যাহারা আমার বিদ্বেষী, তাহাদিগকেও বিনাশ করিব 
৩৪ 


ততশ্চৈষা মহী মিত্র ভবিত্রী নষ্টকণ্টকা ।. 
জরাসন্ধো মম গুরুদ্বিবিদো দয়িতঃ সথা ॥ ৩৫ 1 
'অন্বস্নঃ-__ (হে) মিত্ৰ, ততঃ চ তেস্মাদনত্তরমেব) 
৯৭ 


দশমস্কহ্ধঃ 


৭৬৯ 


লে. 
এষা মহী (পৃথ্বী ) নঙ্টকণ্টকা ( শন্রহীনা )ভবিভ্রী 
(ভবিষ্যতি )1॥ ৩৫ ॥ 


অনুবাদ--হে মিত্র, তাহা হইলে অতঃপর এই 
পৃথিবী আমার শক্রুশূন্যা হইবে ॥ ৩৫ ॥ 


শম্বরো নরকো বাণো ময্যেব ক্ৃতসৌহাদাঃ । 
তৈরহং সুরগক্ষীয়ান্‌ হত্বা ভোক্ষ্যে মহীং নৃপান্‌ ॥৩৬ 


অন্বয়ঃ__জরাসন্ধঃ (তম্নামকো রাজা) মম গুরুঃ 
(ভবতি ) দ্বিবিদঃ (তন্নামকো রাজা) দয়িতঃ 
(প্রিয়ঃ) সখা ( ভবতি ) শস্বরঃ নরকঃ বাণঃ (এতে 
চ) ময়ি এব কৃতসৌহাদাঃ ( মিত্রভাবাপমাঃ বর্তত্তে ) 
অহং তৈঃ (জরাসন্ধ-প্রভৃতিভিঃ সহায়ভূতৈঃ ) সুর- 
পক্ষীয়ান্‌ (দেবপক্ষ গতান্‌ ) নৃপান্‌ (নরপতীন্‌ ) 
হত্বা মহীং (সব্ব্বাং পৃথীং ) ভোক্ষ্যে ৷৷ ৩৬ ॥ 

অনুবাদ-_জরাসন্ধ আমার গুরু, দ্বিবিদ আমার 
প্রিয় সখা এবং শম্বর, নরক, বাণ প্রভৃতি রাজগণ 
আমার মিব্রভাবাপন্নরূপে বর্তমান রহিয়ছেন। আমি 
তাহাদের সাহায্যে দেবপক্ষপ।তী রাজগণকে বধ 
করিয়া সমস্ত পৃথিবী ভোগ করিব ৷৷ ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ--ননূ, কথং নম্টকপ্টকা স্যাজ্জরা- 
সন্ধাদীনাং বিদ্যমানত্বাদেব ? তল্লাহ,_জরেতি ৷ গুরুঃ 
শ্বশুরঃ | ৩৫-৩৬ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__যদি বলেন__জরাসন্ধ প্রভৃতি 
বিদ্যমান থাকিতে কি করিয়া এই পৃথিবী নিষ্কণ্টক 
হইবে ? তদুত্তরে বলিতেছেন__“জরাসন্ধঃ মম গুরঃ, 
জরাসন্ধ আমার পিতুতুল্য ( শ্বশুর ) ৷ ৩৫-৩৬ ॥ 


এতজ্জাত্বানয় ক্ষিপ্ৰং রামক্বষ্ণাবিহার্ডভকো । 
ধনুর্মখনিরীক্ষাথং দরচ্টুং যদুপুরশ্রিয়ম্‌ ॥ ৩৭ ॥ 
অন্বয়-_এতৎ (মৎপ্ৰয়োজনং ) জ্ঞাত্বা (অবগম্য) 
ক্ষিপ্রং (সত্বরং ) ধন্মথনিরীক্ষার্থং ( তদ্যজ্ঞ-দ্শ- 
নার্থং তথা ) যদুপূরশ্রিয়ং ( যদুপূরস্য সোন্দয্যং ) 
দ্রষ্টুম্‌ অর্ভকৌ (বালৌ) রামরুষণৌ (ইহ) আনয় ॥৩৭ 
অনুবাদ _ তুমি আমার এই প্রয়োজন অবগত, 
হইয়া সত্বর ধনূর্যক্ত এবং যদুপুরের শোভা দর্শনের 
ছলে তাহাদের দুইজনকে এখানে আনয়ন কর 1৩৭) 


৭9০ 

বিশ্বনাথ__ইদং রহস্যতত্্ং ন বাচ্যং-বাচ্যন্তেতদি- 
ত্যাহ__ধনূরিতি ৷৷ ৩৭ ॥ 

_টীকার বঙ্গানুবাদ__এই রহস্যতন্ত্ব বাহিরে প্রকাশ 
করিবে না, তুমি ধনুর্যজ-নিরীক্ষণ ও যদুপুরীর, 
শোভা-দর্শনের ছলে বালক বলরাম ও কৃষ্ণকে শীঘ্র 
আনয়ন কর ॥ ৩৭ ॥ 








ৃ শ্রীত্রুর উবাচ 
রাজন্‌ মনীষিতং সধক্‌ তব স্বাবদ্যমাজ্জনম্‌ । 
সিদ্ধ্যসিদ্ধ্যোঃ সমং কুয্যাদ্দৈবং হি ফলসাধনম্‌ ॥৩৮ 


অন্বয়ঃ__শ্রীঅন্র.রঃ উবাচ, (হে) রাজন্‌, 
তব স্বাবদ্যমার্জনং (স্বাবদ্যং মরণং তন্মার্জনং ) 
মনীষিতং (বিচারিতং ) সধূক্‌ (জম্যক্‌ ভবতি ), 
সিদ্ধ্যসিদ্ধ্যোঃ.( মনীধষিতস্য সিদ্ধ অসিদ্ধো চ) সমং 
কুর্য্যাৎ (সমজ্তানং কুর্য্যাৎ ) হি ( যস্মাৎ ) দৈবং 
(ভাগ্যমেব ) ফলসাধনং (ফলস্য নিম্পাদকং ভবতি) 
| ৩৮1 

অনুবাদ-__শ্রীঅন্র.র বলিলেন, হে রাজন, 

আপনি স্বীয় মৃত্যু নিবারণের সৃষ্ঠু উপায় চিন্তা করি-. 
য্লাছেন। তবে ঈপ্সিত বিষয়ের সিদ্ধি ও অসিদ্ধি 
বিষয়ে তুল্যজ্ঞান করা. কর্তব্য, যেহেতু__দৈবই- 
কার্যের ফল নিষ্পাদক হইয়া থাকে ৷৷ ৩৮ ৷৷ 

বিশ্বনাথ-_মনীষিতং সধুক্‌ সম্যক্‌ স্বাবদ্যং 
মরণং তন্মার্জনম্‌। তদগ্য্র নীতিশাস্তরবিধিং শৃণি- 
ঠ্যাহ,-_সিদ্ধ/সিদ্ধ্যোরিতি ৷ মনীষিতস্য জিদ্ধাবসিঃদ্ধী 
চ পুমান্‌ সমং ভারমিতি শেষঃ ৷ হি যতো টৈবম- 
দৃষ্টমেব ভদ্রমভদ্রং বা ভাবয়তি করোতীতি তৎ 1৩৮ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__অক্রুর বলিলেন-__রাজন্‌ ! 
আপনি মিজমৃত্যু নিবারণের উপায় সম্যক্রাপে নির্ণয় 
করিয়াছেন বটে, তথাপি এই বিষয়ে নীতিশাস্ত্রের 
বিধি শ্রবণ করুণ, ইহা বলিতেছেন-_“সিদ্ধযসিদ্ধ্যো$% 
অর্থাৎ বিচাৰ্য্য বিষয়ের সিদ্ধি ও অসিদ্ধি বিষয়ে তুল্য-' 
জান.করা কর্তব্য কারণ -'দৈবং হি ফলভাবনং' 
দৈব অর্থাৎ অদ্ষ্টই ভদ্র বা অভপ্র ফল প্রদান করে) 
এখানে ‘ফলসাধনঃ*, এই পাঠান্তর আছে, তাহাতে 
দৈবই.ফল-সাধক, এই অর্থ ৷৷ ৩৮ 0. 





শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 
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aa শশী 


A 


স্মনোরথান্‌ করোত্যুচ্চেজনে। দৈবহতানপি। 
যুজ্যতে হযশোকাভ্যাংতথাপ্য।জ্ঞাং করোমি তে ॥৩১ 
জন্ৰয়ঃ-_জনঃ দৈবহতান্‌ ( প্ৰতিকূলদৈবেন 
নাশিতান্‌ ) অপি মনোরথান্‌ উচ্চৈঃ করোতি (মহতা 
প্রযত্নেন সাধয়িতুং চেষ্টতে ইত্যর্থঃ ততঃ) হষ- 
শোকাভ্যাং (কদাচিৎ হর্ষেণ কদা বা শোকেন) 
যুজ্যতে ( যুক্তো ভবতি ) তথাপি ( অহং) তে তেব) 
আজ্ঞাং (নির্দেশং ) করোমি ( পালয়ামি ) ॥৩৯ ॥ 
অনুবাদ-_মনুষ্য দৈবকর্তুক বিনষ্ট ঈদ্সিত 
বিষয়ের সাধনের জন্যও মহাযত্ব করিয়া থাকে, 
অতএব 'কখনও হযযুক্ত কখনও. বা. বিষাদযক্ত 
হইয়া থাকে । যাহা হউক আমি আপনার এই 
আদেশ পালন করিতেছি ॥ ৩৯ ৷৷ 


বিশ্বনাথ _জন্তনিকুম্টলোকো 
প্রকটোহর্থঃ। বস্ততন্ত ত্বং জন্তরেব পশুনিব্বিশেষ 
ইত্যর্থঃ। দৈবহতান্‌ অপিকারাদ্ৈবপ।লিতান্‌ মনো- 
রথান্‌ করোতি তত্র দৈবপালিতেষু মনোরথেষু হর্ষঃ। 
দৈবহতেষ্‌ শোকঃ তাভ্যাং জন্তর্যূজ্যতে যুক্তো ভবতি। 
তথাপি এবমপি তবাক্তাং করোমি যতো ভবাংস্ত 
ভাগ্যবান্‌ হর্ষমেব প্রাপস্যতীতি প্রকটো ভাবঃ ৷ বস্তু- 
তন্তু তথাপি যদ্যপি জন্তোমুম্ষৌত্তবাজাং কর্তৃং ন 
যুজ্যতে তদপি করোমি, তব রাজত্বান্মম তু স্বৎ- 
প্রজাত্বাদিতি ভাবঃ।॥ যদ্বা,' অথাপি তব মনোরথা- 


সিদ্ধাবপি মম তু মনোরথঃ সেৎস্যত্যেবেত্যাাং 
করোমীতি ॥ ৩৯ ॥ 


নতু ভবানিতি 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 

ষট্ত্রিংশো দশমেহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সজতঃ সতাম্‌॥। 

ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে ষট্ব্রিংশাধ্যায়স্য 

আবিশ্বনাথচন্রুবস্তি-ঠন্ধরকৃতা সারার্থদশিনী- 

টীকা সমাপ্তা । 

টীকার বঙ্গানুবাদ-'জন্ত_নিকৃষ্ট লোক, কিন্তু 
আপনি নহেন, ইহা প্রকটার্থ । বাস্তবিক অর্থ 
আপনি পশুনিবিবশেষ জন্তুই । ‘দৈবহতান্‌ অপি’__ 
দৈবকর্ভুক বিনষ্ট, এখানে “অপি”-শব্দ প্রয়োগে, প্রাণি- 
গণ দৈববিনজ্ট কিম্বা দৈবপালিত মনোরথ সঞ্পাদনে 
বিশেষরাগে যত্ববান্‌ হয়, অর্থাৎ দৈবগালিত মনোরথে 
হষ এবং দৈববিনষ্ট মনোরথে শোক, তাহাদের দার! 


| 
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আপনার আজা প্রতিপালন করিব, যেহেতু আপনি 
াগ্যবান্‌ হর্ষ প্রাপ্ত হইবেন, ইহা প্রকটার্থ। বস্তুতঃ 
যদিও মুমূর্ধ আপনার আজ্ঞা প্রতিপালন করা উচিত 
নহে, তথাপি আড্ডা প্রতিপালন করিব, কারণ আপনি 
রাজা, আর আমি প্রজা_-এই ভাবার্থ। অথবা 
আপনার মনোরথ সিদ্ধিতে আমারও মনোরথ সিদ্ধি 
হইবে (অর্থাৎ পরমানন্দগ্বরূপ ভগবানের দর্শন লাভ 
ঘটিবে, এবং ভগবানের কংসবধের আনূকুল্যও 
হইবে ), এইজন্য আপনার আজ্তা প্রতিপালন করিব 
| ৩৯ ॥ 


ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী” 
টীকার দশম ক্ষন্ধের সঙ্জন-সম্মত ষট্ব্রিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ৩৬ ॥ 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমর্ভাগবতের দশম স্ন্ধের ষট্ত্রিংশ অধ্যায়ের 
'সারার্থদশিনী* টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ১০৩৬ ॥ 


দশমস্কন্ধঃ 


টি... 
রে {| নি 
প্রাণিগণ আক্রান্ত হয়! “তথাপি'__এইরাপ হইলেও 


৭৭৯. 


শ্রীণুক উবাচ- 
এবমাদিশ্য চান্র রং মন্ত্রিণশ্ড বিস্জ্য সঃ। 
প্রবিবেশ গৃহং কংসস্তথাহ্ রঃ স্বমালয়ম্‌ ॥ ৪০ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রক্মস্ত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশমস্কদ্ধো- 
হন্রুরসম্প্রেষণং নাম ষট্ন্রিংশোহধ্যায়ঃ 
অদ্বয়ঃ_ শ্রীশুকঃ উবাচ-_সঃ কংসঃ অক্ঞরম্‌ 
এবম্‌ আদিশ্য মন্ত্রিণঃ চ বিস্জ্য (সন্ত্যজ্য ) গ্‌হং 
প্রবিবেশ, তথা (এবম্) অন্র্.রঃ স্বং আলয়ং 
(স্বকীয়ং নিবাসং প্রবিবেশ ) ॥ ৪০ ॥ 
ইতি শ্রীমত্তাগবতে দশমস্কন্ধে মট্ব্রিংশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ ৷ 
অনুবাদ-__শ্ৰীশ্ুকদেব বলিলেন,_-কংস অঙ্'রকে 
এইরাপ আদেশ প্রদানপূর্ব্বক মন্ত্রিগণকে বিদায় দিয়া 
নিজ মন্দিরে প্রবেশ করিলেন। এদিকে অক্র.রও 
নিজগৃহে গমন করিলেন ॥ ৪০ ॥ 
ইতি শ্রীমভ্তাগবতে দশমস্কন্ধে ষট্ত্রিংশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্ন্ধে ষট্ত্রিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


98) 


সপ্তব্রিংশোহধায়ঃ 


শীগুক উবাচ-_ 
কেশী তু কংসপ্রহিতঃ খুরৈর্মহীং 
মহাহয়ো নিজ্জরয্সন মনোজবঃ । 
সটাবধৃতাভ্রবিমানসঙ্ক্রলং 
কুৰ্ব্বন নভো হেধিতভীঘিতাখিলঃ ॥ ১॥ 
তং ভ্রাসয্স্তং ভগবান্‌ স্থগোকুলং 
তদ্ধেষিতৈর্বালবিঘৃণিতা ছ্বদম্‌ ৷ 
আত্মানমাজৌ স্বৃগয়ন্তনসগ্রণী- 
রুপাহ্বয় স ব্যনদন্‌ ম্বগেন্দ্রবৎ ॥ ২ [| 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
সপ্তত্িংশ অধ্যায়ের কথাসার 
এই অধ্যায়ে অশ্বরাপধারী কেশীদানব বধ, 


কৃষ্ণের ভাবিকর্ম্ম সমূহ কীর্ত্তনের দ্বারা নারদেরজীকুষ্ঃ- 
স্তব এবংশ্রীকৃষ্ণের ব্যোমাসূর বিনাশ বণিত হইয়াছে। 

কংসপ্রেরিত কেশীদানব রৃহৎকায় অশ্বরূপ ধারণ 
করিয়া ব্রজে গমনপূর্ব্বক ভ্ুষারবে গোকুলকে সন্ত্রস্ত 
করিতে করিতে শ্রীরুষ্ণের অন্বেষণ করিতে লাগিল । 
তদ্দ্মনে শ্রীকৃষ্ণ অগ্রসর হইয়া উহাকে সমীপে 
আহ্বান করিলেন। কেশী শ্রীক্ষ্ণের সমীপবন্তী 
হইয়া পাদ দ্বারা শ্রীরুষ্ণকে তাড়না করিতে চেষ্টা 
করিলে শ্রীকুষ্ণ উহার পদত্বয়, ধারণপূর্ব্বক ঘূরাইতে 
ব্রাইতে উহাকে চারিশত হস্ত দূরে নিক্ষেপ করি- 
লেন । এইরূপে নিক্ষিপ্ত হওয়ায় কেশী প্রথমে 
মচ্ছিত ও পরে লব্ধচেতন হইয়া সক্রোধম্খব্যাদন- 
পূৰ্ব্বক শ্রীকৃষ্ণের সমীপে আগমন করিল। শ্রীরুষ্ণ 


৭৭২ আীমভ্াগবতম্‌ 


7... 
(অন্বিষ্যন্তং ) তং (কেছিনং ) ভগবান্‌ ( শ্ৰীকৃষ্ণঃ রা 


উহার মুখবিবরে স্বীয় বামহস্ত প্রবেশ করাইয়া 
দিলেন । কেশী উহা চব্বণ করিতে উদ্যত হইলে 
উত্তপ্ত লৌহের তাপ অনুভব করিল । হস্ত ক্রমে ক্রমে 
স্থ.লাকার হইয়া উহার মৃখমধ্যে বায়ুর গমনাগমন 
বন্ধ করিলে এ দুরন্ত দানব সাতিশয় যন্ত্রণা অনুভব 
করিতে করিতে প্রাণ ত্যাগ করিল ৷ শ্রীকৃষ্ণ স্বীয় হস্ত 
আকর্ষণ করিয়া লইয়া তদ্বিনাশনিমিত্ত কোনপ্রকার 
গর্ব প্রদর্শন না করিয়া অবস্থান করিতে লাগিলেন । 
দেবগণ আকাশ হইতে পুষ্পর্চ্টি ও শ্রীকৃষ্ণের স্তব 
করিতে লাগিলেন । দেবধি নারদ শ্রীকৃষ্ণ সমীপে 
আগমন করিয়া তাঁহার ভাবি লীলাসমূহ কীর্তনের 
দ্বারা তাহার বিবিধ স্তব ও প্রণাম করিয়া প্রস্থান 
করিলেন! একদিন গোচারণ করিতে করিতে রাম- 
কৃষ্ণ ও গোপবালকগণ নিলায়ননামক ভ্রণীড়ায় প্রবৃত্ত 
হইয়া কেহ কেহ মেষ, কেহ কেহ চোর এবং কেহ 
বা মেষপালক সাজিলেন। চোরগণ মেষ অপহরণ 
করিতে থাকিলে মেষপালকগণ তদনুসন্ধানে প্রবৃত্ত 
হইলেন ।  ইত্যবসরে কংসপ্রেরিত ব্যোমনামক 
অসুর গোপালবেশ ধারণপূব্বক চোরগণের দলে 
মিশিয়া মেষের সাজে সজ্জিত গোপালগণকে অপ- 
হরণপূবর্বক গিরিগুহা মধ্যে রক্ষা করিয়া শিলাদ্বারা 
দ্বার আচ্ছাদন করিয়া রাখিতে লাগিল ৷ ক্রমে ক্রমে 
সকল গোপালগণকে অপহরণ করিয়া চারি পাঁচ জন 
মাত্ৰ অবশিষ্ট থাকিলে শ্রীকৃষ্ণ উহার কর্ম অবগত 
হইয়া উহাকে আক্রমণ ও হস্তদ্বারা নিগ্রহ করিয়া 
পশুমারণব€ তাহার প্রাণ বিনাশ করিলেন। 
অন্ৰস্নঃ__কংসপ্ৰহিতঃ (কংসেন প্রেরিতঃ যঃ ) 
তু কেশী (কেশিনামকো দৈত্যঃ ) মহাহয়ঃ (বিশাল- 
ঘোটকমৃত্তিঃ সন্) খুরৈঃ মহীং নির্জরয়ন্‌ (বিদারয়ন্‌) 
হেম্বিত ভীষিতাখিলঃ ( হেষিতেন হ্র্ষাশব্দেন ভীষিতং 
ভয়ং প্রাপিতম্‌ অখিলং সৰ্ব্বং প্রাণিজাতং যেন সঃ) 
সটাবধূতাভ্রবিমানসঙ্কুলং ( সটাভিঃ কেশরৈঃ অব- 
ধূতানি ইতস্ততঃ ক্ষিপ্তানি অন্রাণি বিম্ানানিচ তৈঃ 
সঙ্কুলং সক্ষীর্ণং ) নভঃ (আকাশং) কুবর্বন্‌ আগতঃ) 


তদ্ধেষিতৈঃ (তৈঃ হেষাশব্দৈঃ ) স্থগোকুলং ভ্রাসয়ন্তং 


(ভীবয়ভং). বালবিঘুণিতাহূদং (বালৈঃ পুচ্ছৈঃ 
বিঘৃণিতাঃ সঞ্চালিতাঃ অন্বদাঃ মেঘাঃ যেন তং) 


আজো ( যুদ্ধে) আত্মানং € স্থং' শ্রীরুষ্ণং ) স্ৃগয়ন্তম্‌ 
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০ 


অগ্রণীঃ (পুরতো নির্গতঃ সন্ ) উপাহ্বয়ৎ রঃ 


সমীপম্‌ আভুহাব ) সঃ (কেশী চ) মৃগেন্দ্রবৎ 
(সিংহ ইব ) ব্যনদৎ (নাদমকরোৎ ) ॥ ১২ 

অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব বলিলেন, ”-কংসপ্রেরিত 
কেশি নামক দৈত্য বিশাল ঘোটক মুত্তি ধারণ পূর্বক 
খুরদারা ভূমিতল বিদীর্ণ করিয়া হ্রেষারবে সমস্ত 
প্রাণিগণকে ভীত এবং কেশর সঞ্চালনে আকাশগ্থ 
মেঘমালা ও বিমান-সকলকে ইতস্ততঃ বিক্ষিপ্ত 
করিতে করিতে সমাগত হইল । ভগবান্‌ এ 
ঘোটকের হ্র্ষাধ্বনিতে নিজ গোকুলকে ভীত, পৃচ্ছ 
ঘূর্ণনে মেঘরাশিকে সঞ্চালিত এবং মৃদ্ধার্থ নিজকে 
অন্বেষণ করিতে দেখিয়া স্বয়ংই অগ্রসর হইয়া 
তাহাকে আহ্বান করিলেন। তখন সেও সিংহনাদ 
করিয়া উঠিল ॥ ১-২ ৷৷ 

বিশ্বনাথ 

সপ্তত্রিংশে কেশি-বধো ভাবি-লীলোক্তিভিঃ স্তুতিঃ ৷ 
নারদেন হরেশ্টোষ্যক্রীড়া ব্যোমবধোহপ্যভুৎ ॥ 

কেশী তু যঃ কংস-প্রহিতস্তং ভগবানূপাহ্বয়দিতি 
দ্বিতীয়েনান্বয়ঃ। যদ্বা নন্দব্রজং জগামেতি শেষো 
দেয়ঃ। নিজ্জরয়ন্‌ খুরাঘাতৈর্মহীং নিঃশেষেণ জীর্ণাং 
কুবর্বন সটাভিঃ কেশরৈরবধূতানি কম্পিতানি অব্ভ্রাণি 
বিমানানি চ তৈঃ সঙ্কুলং ব্যাপ্তং নভঃ কুৰ্ব্বন্‌ ৷ 
হেষিতমশ্বজাতিশব্দঃ বালাঃ পুচ্ছলোমানি ৷ স কেশী 
চ ব্যনদৎ ॥ ১-২ ৷৷ 

টীকার বলানুবাদ-_এই সপ্তত্রিংশ অধ্যায়ে কেশি- 
দৈত্য বধ, ভাবি লীলাবীর্তন দ্বারা নারদের শ্রীকৃষ্ণ- 
স্তুতি এবং শ্রীকৃষ্ণের নিলায়নন্্রীড়ায় ব্যোমাসুর বধ 
বণিত হইয়াছে ॥ ০ 1 

‘কেশী তু*_যে কেশী নামক দৈত্য কংস 
প্রেরিত, তাহাকে ভগবান্‌ কৃষ্ণ আহ্বান করিলেন, 
দ্বিতীয় শ্লোকের 'উপাহ্বয়ৎ, এই ক্রিয়া পদের সহিত 
অন্বয় ।  অথবা_কংস-প্রেরিত কেশী নন্দব্রজে 
গমন ,করিল, এই অর্থ । 'নির্জরয়ন্”__খুরাঘাতে 
ধরাতল বিদীর্ণ করিতে করিতে । 'নভঃ সটাব- 
ধূতাব্দ্রবিমান-সঙ্কুলং: কুব্বন্”-_ কেশরের আঘাতে 
আকাশের মৈঘসমূহ ও বিমানসমূহকে বিক্ষিপ্ত 
করিতে করিতে সমাগত হইল | হ্রেষিতং' 


১০৷৩৭৷১-৫ ] 





উই 


আশ্বজাতির শব্দ | “বালাঃ? 
দ্বারা মেঘরাশিকে সঞ্চালিত করিয়া, যদ্ধার্থ নিজেকে 
(কৃষ্ণকে ) অদন্বেষণরত সেই কেশীদৈত্যকে শ্রীকৃষ্ণ 
অগ্রসর হইয়া আহ্বান করিলে, “স চ ব্যনদৎঃ__-সেই 
কেশীও সিংহের ন্যায় গর্জন করিয়া উঠিল ॥১-২॥ 





স তং নিশাম্যভিমুখে। মুখেন খং 
পিবমিবাভ্যদ্রবদত্যমর্থণঃ । 
জঘান গঞ্যা মর বিদ্দলোচনং 
দুরাসদশ্চগুজবো দুরত্যয়ঃ ॥ ৩ ॥ 
অন্বয্ঃ__সঃ ( কেশী ) তং (শ্ৰীকৃষ্ণং )নিশাম্য 
(দুটা) মৃুখেন খম্‌ (আকাশং ) পিবম্‌ ইব গ্রসন্‌ 
ইব তাদ্‌ক্‌ মুখং ব্যাদায় ইত্যর্থঃ ) অভিমুখঃ (জন্) 
অভ্যদ্রব (অভিজগাম কিঞ্চ ) অত্যমধিতঃ ( অতি- 
কুপিতঃ সন্‌ ) দুরাসদঃ অেন্যৈঃ অভিভবিতুমশকাঃ) 
চগ্ডজবঃ (বেগবান্‌) দুরত্যয়ঃ (দুরতিক্রমঃ সঃ) 
পদ্ত্যাং (প্রত্যক্-চরণাভ্যাম্‌ ) অরবিন্দলোচনং 
(শ্ৰীকৃষ্ণং ) জঘান (প্ৰহারগ্নামাস ) ৷৷ ৩ ॥ 
অনুবাদ-_সে শ্রীকৃষ্ণকে দেখিবামাত্র আকাশ 
গ্রাস করিবার মত মুখবিস্তার করিয়া তাঁহার অভি- 
মুখে ধাবিত হইল এবং দুরাসদ অর্থাৎ অন্য কর্তৃক 
পরাজয়ের অযোগ্য প্রচণ্তবেগশালী দুরতিক্রম এ অসুর 
অতি কুপিত হইয়া তাহাকে পশ্চাৎ পদছয়দ্বারা 
প্রহার করিতে লাগিল ৷৷ ৩ ॥ 
বিশ্বনাথ__স কেশী তং শ্ৰীকৃষ্ণং নিশাম্য দৃষ্টা 
দুরাসদঃ অন্যৈিনিকটমপি গন্তমশক্যঃ । দুরত্যয়ঃ 
কুতঃ পুনরতিভ্রমিতুং শক্য ইত্যর্থঃ ॥ ৩॥ 
টীকার বঙজগানুবাদ--“স তং নিশাম্য__সেই কেশী 
শ্রীকুষ্ণকে দেখিয়াই পেশ্চাতের পদদ্য় দ্বারা তাহাকে 
আঘাত করিল )। কেশী কেমন ? তাহাতে বলি- 
তেছেন-_“দুরাসদঃ দুরত্যয়৪, অপর ব্যক্তি সমীপে 
যাইতেও অসমর্থ, তাহাতে আবার অতিক্রম করিবে 
কিরাপে £--এই ভাবার্থ ৷৷ ৩ ॥ 


তদ্ৰঞ্চয়িত্বা তমধোক্ষজো রুষা 
প্রগৃহ্য দোর্ভ্যাং পরিবিধ্য Cie 


দশমক্কন্ধঃ 


৭৭৩ 


i 


সাবজ্ঞমূৎস্বৃজ্য ধনুঃশতান্তরে 
যখোরগং তাক্ষ্যসূতো ব্যবস্থিতঃ ॥ ৪ ॥ 

অন্বয়ঃ-_অধোক্ষজঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) তৎ (কেশি- 
১ হননং ) বঞ্চয়িত্বা ( পরিহৃত্য ) রুষা (ক্রোধেন) 
দোত্যাং (হস্তাভ্যাং ) পাদয়ো (প্রহারার্থং ) প্রসা- 
রিতয়োঃ চরণয়োঃ ) প্রগৃহ্য (গৃহীত্বা ) পরিবিধ্য 
ভ্রাময়িত্বা তাক্ষ্যসৃতঃ (গরুড়ঃ ) উরগং যথা (সর্পং 
ইব, যথা গরুড় সর্পং হেলয়া দূরে মিক্ষিপতি তথা ) 
সাবজমূ (অবজয়া সহ) ধনুঃশতান্তরে ( চতুঃশত- 
হস্তান্তরে ) উৎস্ৃজ্য ( নিক্ষিপ্য ) ব্যবস্থিতঃ (স্বয়ং 
নিশ্চলং যথাস্থানং স্থিতঃ ) 1 ৪ ॥ 

অনুবাদ-_তখন অধোক্ষজ ( অতীন্দ্ৰিয় ) শ্ৰীকৃষ্ণ 
তৎকৃত পাদপ্রহার পরিহার পূর্বক ক্রোধে নিজ হস্ত- 
দয় দ্বারা তাহার প্রসারিত পদদ্বয় ধারণ করিলেন 
এবং আকাশে ঘূর্ণন করিয়া গরুড় যেরূপ সর্পকে 
হেলায় দূরে নিক্ষেপ করে সেইরূপ অবজার সহিত 
উহাকে চারিশতহত্ত দূরে নিক্ষেপ পৃব্ব'ক স্বগ্নং 
নিশ্চলভাবে অবস্থিত রহিলেন ॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তৎ হননং বঞ্চয়িত্বা তং দোত্যাং স্ব- 
হস্তাভ্যাং হন্তং প্রসারিতয়োঃ পদয়োঃ প্রগ্হ্য পরিবিধ্য 
ভ্রাময়িত্বা বিশেষেণ স্বস্থান এবাবস্থিতঃ ॥ ১ | 

টীকার বঙগানুবাদ_-'তদ্‌ বঞ্চয়িত্বা'"_-ভগবান্‌ 
শ্রীকৃষ্ণ তাহার সেই পদাঘাত বঞ্চনা করিয়া € এড়া- 
ইয়া) দুই হস্ত দ্বারা তাহার প্রসারিত পদছয় ধরিয়া, 
ক্রোধভরে ঘুরাইতে ঘুরাইতে চারিশতহত্ত দূরে 
নিক্ষেপপূৰ্ব্বক “ব্যবস্থিতঃ'__নিজে স্বস্থানেই অবস্থান 
করিতে লাগিলেন ॥ ৪ ॥ 


সঃ লব্ধসংজঃ পুনরুগিতো রুষা 

ব্যাদায় কেশী তরসাপতদ্ধরিম্‌ ৷ 

সোহগ্যস্য বক্তে ভুজমুত্তরং স্ময়ন্‌ 

প্রবেশয়ামাস যথোরগং বিলে ৫ ॥ 

অন্বয়ঃ__সঃ কেশী লব্ধসংজ্ঞঃ (প্রাপ্তচেতনঃ ) 

পুনঃ উদ্বিতঃ (জন্‌ ) ব্যাদায় (মুখং প্রসার্যয ) রুষা 
(ক্রোধেন ) তরসা ( বেগেন ) হরিম্‌ অপতৎ (তং 
প্রতি আজগাম ) সঃ (হরিঃ ) অপি স্ময়ন্‌ ( হসন্‌ ) 
বিলে (গর্তে) উরগং (সর্গং) যথা (ইব) অস্য 


৭৭৪. 


(কেশিনঃ ) বক্তে, (মুখগহ্বরে ) উত্তরং ভূজং (বাম- 
বাহং) প্রবেশয়ামাস || ৫ 0 
অনুবাদ--অনন্তর কেশী চৈতন্য লাভ করিয়া 
পুনরায় গাত্রোথান পূর্বক মুখ প্রসারিত করিয়া ভ্রেহাধে 
অতিবেগে তাহার প্রতি ধাবিত হইল । শ্রীরুষণও 
হাসিতে হাসিতে গর্তমধ্যে সর্প প্রবেশের ন্যায় তাহার 
মুখগহবরে স্বীয় বামবাহ প্রবেশ করাইলেন ॥ ৫॥ 
বিশ্বনাথ__সংজ্ঞা চেতনা, ব্যাদায় মুখং প্ৰসা্য্য ৷, 
হরিং প্রত্যাপতদাদ্রবৎ। স. হরিরপি স্ময়মান ইতি 
'কিমরে গ্রসিতুমায়াসি গ্রসে’তি বামানুষ্ঠং দর্শয়িত্বা 
উত্তরং বামং ভূজং যথেতি মূষকং ঘাতয়িতুং মূষক- 
বিলে যথা কশ্চিদ্ুরগং প্রবেশয়তি তখৈব কেশিপ্রাণ- 
ঘাতার্থং তস্য বক্তে ইতি । উরগশ্চ সম্পৃহমকম্টমেব 
যথা তন্র প্রবিশতি তখৈব ভূজোহপি প্রবিবেশ ৷৷ ৫ 0 
টীকার বঙ্গানুবাদ__ ‘সঃ লব্ধসংজ্তঃ'_সেই দৈত্য 
চেতনা লাভ করিয়া ভ্রোধভরে মুখ প্রসারণপূব্বক 
বেগে শ্রীকৃষ্ণের দিকে ধাবিত হইল ৷ তখন শ্রীহরিও 
ঈষৎ হাস্য করিয়া, “অরে দুষ্ট! গ্রাস করিতে 
আসিয়াছ, ভাল, গ্রাস কর”-_এই বলিয়া তাহাকে 
বামালুষ্ঠ প্রদর্শনপূবর্বক, যেরূপ কোনও ব্যক্তি মৃষি- 
ককে বিনাশ করিবার নিমিত্ত মৃষিকের গর্তে সর্প 
প্রবেশ করায়, সর্পও স্পৃহার সহিত অনায়াসে তাহাতে 
প্রবেশ করে, সেরূপ কেশীর প্রাণঘাতনার্থ তাহার মুখে 
স্বীয় বাম: বাহু প্রবেশ করাইলেন ৷ ৫ ॥ 


দস্তা নিপেতুর্ভগবভ,জস্পশ- 

স্তে কেশিনস্তপ্তময়ম্পশো যথা । 
বাহুশ্চ তদ্দেহগতো মহাত্মনো 
হথাময়ঃ সংবর্ধে উপেক্ষিতঃ ॥ ৬1) 


অন্বস্বঃ__কেশিনঃ (কেশিদৈত্যস্য ) ভগবদ্‌- 
ভুজস্প-শঃ চেব্বণায় ভগবদ্ভুজং স্পশন্তীতি তাদৃশঃ ) 
তে (ব্যাদানেন বির্তাঃ ) দন্তাঃ তপ্তময়স্প্‌শঃ (তপ্ত- 
ময়ং অতিতপ্তং লৌহাদিস্পৃশস্তঃ ) যথা হেব) নিপেতুঃ 
€পতিতাঃ ) তদ্দেহগতঃ (তস্য কেশিনঃ দেহগতঃ 
মুখমধ্যং প্রবিষ্টঃ ) মহাত্মনঃ (শ্রীহরেঃ ) বাহঃ চ 
উপেক্ষিতঃ (অচিকিৎসিতঃ ) আময়ঃ জেলোদরাখ্যঃ 
বোগঃ) যথা (ইব) সংবর্ধে হি বেদ্ধিতো বভুব) ॥৬॥ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ ১০/৩৭৩-৬ 


অনুবাদ-_তখন কেশি দৈত্যের দত্তসকল চব্বণের 
জন্য যেমন ডগরানের' ভুজস্পর্শ করিল তৎক্ষণাৎ 
অতি তপ্ত লৌহাদিস্পর্শে যেন স্থলিত হইয়া পড়িল । 
এদিকে তাহার মুখমধ্যগত শ্রীকৃষ্ণের ব হি 
সিত জলোদর রোগের ন্যায় জি: চি 
লাগিল | ৬ ॥। ক 
বিশ্বনাথ__হন্ত হস্ত দংন্ট্রাকরালে তস্য বত্দবিষরে 
নীলোৎপলমৃণালসূকুমারস্তস্য ভুজঃ কথং প্রবিবেশেতি 
শঙ্কাকুলং রাজানং তত্বমাহ,_দন্তা ইতি। চব্বণায় 
ভগবভূজং স্পুশন্তীতি তথা তে দন্তা নিপেতুঃ নি্দ্ম- 
লতয়া পেতুঃ। তপ্তময়ঃ লৌহং স্প্শস্তীতি স্পশঃ 
পদার্থা যথা অয় ইতি কর্মণি যষ্যভাবো ধারৈরা- 
মোদমৃত্তমমিতি নিদ্দেশাৎ। নীলোৎপলসূকুমার- 
শীতলমপি তভ্জমতিসন্তপ্তবজনিশ্সিতমিব কেশী 
স্বদত্তৈঃ স্প.ষ্টা অমন্যতেতি ভাবঃ ৷ “পিত্বেন দূরে 
রসনে সিতাপি তিক্তায়তে” ইতি ন্যায়াৎ বরধে ইতি 
রৃদ্ধিরবাস্রবধ ইব ব্যাখ্যেয়া। আময়ো জলোদরম্‌ 
॥৬॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ _ “হস্ত হত্ত' হায় হায় ! দত্ত- 
দ্বারা ভীষণ সেই কেশী নামক দানবের মুখবিবরে 
ভগ্রবান্‌ কিরূপে নীলপদ্মের মৃণালের ন্যায় সুকোমল 
বাহু প্রবেশ করাইলেন, এইরূপ শঙ্কায় আকুল 
রাজাকে “তত্বং যথার্থ বলিতেছেন__“দন্তাঃ, ইত্যাদি। 
কেশীর সেই দন্তসমূহ, চবর্বণের জন্য যখন শ্রীভগ- 
বানের হস্ত স্পর্শ করিল, তখন লৌহমস্পশাঁ পদার্থের 
ন্যায় সমূলে নিপতিত হইতে লাগিল, অর্থাৎ যেমন 
তপ্ত লৌহাদির্‌ স্পর্শমান্রে দত্ত/দি তৎক্ষণাৎ পতিত হয়, 
সেরূপ ভগবানের হস্ত স্পর্শমান্রে কেশীর দন্তসমূহ 
পতিত হইল । শ্রীভগবানের বাহু নীলোৎপলের ন্যায় 
সূকুমার শীতল হইলেও কেশী দত্তের দ্বারা স্পর্শ 
করিয়া অতিসন্তপ্ত বজ্রনিশ্মিতের ন্যায় বোধ করিয়া” 
ছিল, যেহেতু পিত্তাদি ‘রোগে জিহবা তিক্ত হইলে 
সুমিষ্ট মিশ্রীও তিক্ত বলিয়া মনে হয় । “মহাতনঃ” 
মহাত্মা শ্রীকৃষ্ণের বাহও কেশী দানবের দেহগত 
হইয়া উপেক্ষিত জলোদর রোগের ন্যায় ‘সংবর্ধে'_ 
সম্যক্‌ ব্দ্ধি পাইতে লাগিল। বৃদ্ধি অঘাসুর বধের 
ন্যায় (১০৷১২৷৩০ শ্লোকে ) জানিতে হইবে ॥॥ ৬ 11 


৮০০৩ বি 


১০।৩৭1৭-৯ ] 





সমেধমানেন স ক্ৃষ্ণবাহুনা 
নিরুদ্ধবায়ূশ্চরণাংশ্চ বিক্ষিপন্। 
প্র্বিন্নগান্রঃ পরির্বত্তলোচনঃ 

পপাতলেণ্ডং বিস্জন্‌ ক্ষিতৌ ব্যসুঃ ॥ ৭ ॥ 


আদ্বয়ঃ_ সঃ (কেশী চ) সমেধমানেন সেংবর্ধ- 
মানেন ) রুষ্ণবাহুনা ( ভগবতঃ ভুজেন ) নিক্ুদ্ধবায়ঃ 
জেংর্তপ্রাণাদি-বায়ূসঞ্চারঃ ) চরণান্‌ € পাদান্‌) 
নিক্ষিপন্‌ চ প্রস্থি্নগান্রঃ ( ঘ্্মাক্তদেহঃ ) পরিরৃত্ত- 
লোচনঃ (বিকৃতনেত্রঃ ) লেগুং (পুরীষং) বিস্ৃজন্‌ 
(ত্যজন্‌ ) ব্যসুঃ (বিগতপ্রাণঃ সন্‌ ) ক্ষিতৌ পপাত 
nau 

অনুবাদ-_ এইরাপে শ্রীকৃষ্ণের ভ্রম-বদ্ধমান বাহ- 
দ্বারা তাহার প্রাণাদিবায়সঞ্চার রুদ্ধ হইয়া উঠিলে 
সে ইতত্ততঃ পদনিক্ষেপ এবং ঘক্মাত্ত-দেহে ও বিস্তৃত 
নয়নে পুরীষ পরিত্যাগ করিতে করিতে প্রাণত্যাগ 
করিয়া ভূপতিত হইল ৷৷ ৭ ॥ 
'_ বিশ্বনাথ_ লেওুং পূরীষম্‌ | ৭॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'লেগুং" বিষ্ঠা (শ্রীকৃষ্ণের 
ভ্রমবর্ধনশীল বাহুৰারা শ্বাসবায়ু রুদ্ধ হইলে কেশী 
বিষ্ঠা ত্যাগ করিতে করিতে প্রাণহীন অবস্থায় ভূতলে 
পতিত হুইল | )।। ৭॥ 


তদ্দেছতঃ কর্কটিক।ফলো।পমাদ্‌ 
ব্যসোরগারুষ্য ভূজং মহাভুজঃ 
অবিজ্মিতে হযত্রহত।রিকঃ সুরৈঃ 
প্রসূনবর্ষৈবিবর্ষভিরীড়িতঃ ॥ ৮ ॥ 
অন্বয়ঃ-_মহাভূজঃ (মহাবাহঃ শ্ৰীকৃষ্ণঃ) কন্ধ- 
টিকাফলোপমাৎ € পক্কক্ক'টিকাফলবদ্বিদীর্ণাৎ ) 
ব্যসোঃ (বিগতপ্রাণাৎ) তদ্দেহতঃ (তস্য কেশিনঃ 
শরীরাৎ ) ভূজম্‌ অপারুষ্য (বহিঃ আকৃষ্য ) অত্র 
হতারিকঃ (অযত্রেন হতঃ অরিঃ যেন সঃ তথা অপি) 
অবিজ্মিতঃ (গৰ্ব্বহীনঃ ) প্রসূনবর্ষেঃ ( পুঙ্গবর্ষণেঃ ) 
বিবর্ষভিঃ বের্ষণং কুব্বত্তিঃ) সুরৈঃ ( দেবৈঃ ) 
ঈড়িতঃ (স্তুতঃ বভুব )1॥ ৮ ॥ 
অনুবাদ-__মহাবাহ শ্ৰীকৃষ্ণ তখন পক্কস্কটিকা 
ফলের ন্যায় বিদীর্ণ কেশিদেহ হইতে নিজ বাহ 
আকর্ষণ করিলেন এবং যদিও অনায়াসেই শন্রুব€ 


দশমস্ন্ধঃ 


৭৭৫ 


বশ্পবর্ষণ সহকারে তাহার 

স্তব করিতে. লাগিলেন ॥ ৮॥ 

বিশ্বনাথ-_-কর্কটিকাফলং হি পকমতিবিদীর্ণং 
স্যানুতুল্যাৎ। অবিফ্মিতঃ তাদৃশ-মহাসুরহননেনাপি 
বিশিষ্টগব্বরহিতঃ ৷ যতোহযত্রেন প্রয়াসাভাবেনৈব 
হতোহরিযেন সঃ প্রসূনানি বর্ষতিঃ শ্রমাপনোদনার্থং 
জলকণাপি বর্ষভিঃ ৷ ৮1 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'কর্কটিকাফলোপমাদ্‌*__পক্‌ 
অতিবিদীর্ণ কর্কটিক। (কাকুড় ) ফলের ন্যায় প্রাণ- 
হীন কেশীর দেহ হইতে মহাবাহু শ্রীকৃষ্ণ নিজবাহ 
আকর্ষণ করিয়া লইলেন। “অবিস্মিতঃ,__-বিনা 
প্রয়াসে তাদূশ মহাসুর বিনাশ করিয়াও তিনি গব্বিত 
হইলেন না। প্রসুনবর্ষেঃ’--তখন দেবগণ তাহার, 
শ্রমাপনোদনার্থ কুসুমের সহিত জলকণাও বর্ষণ 
করতঃ স্তব করিতে লাগিলেন ॥ ৮ ॥ 


দেবধিরুপসজম্য ভাগবত প্রবরো নৃপ। 
কুষ্ণমক্রিষ্টকর্্মাণং রহস্যেতদভাষত ॥ ৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__(হে) নৃপ, (ততঃ ) ভাগবতপ্রবরঃ 
দেবখিঃ (নারদঃ) উপসংগম্য (সমীপমাগত্য ) 
অক্লিম্টকর্্মাণং (ক্লেশরাহিত্যেন কম্মকুব্বাণং) কৃষ্ণং 
(প্রতি) রহসি (নির্জনে ) এতৎ ( বক্ষ্যমাণং বচ- 
নম্‌ ) অভাষত উবাচ ॥ ৯ 

অনুবাদ_হে রাজন্, অনন্তর ভাগবতপ্রবর 
দেবষি নারদ তথায় আসিয়া অক্লি্ট-কল্মী ভগবানের 
প্রতি নির্জনে এইরূপ বলিয়াছিলেন ॥ ৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__ব্রজলীলাং সমাপ্য স্বাং লীলাং দর্শয় 
মাথ্রীম্‌। ইত্যাবেদয়িতুং তত্র দেবসি্তচটুবে প্রভুম্‌ ৷ 
ভাগবতপ্রবর ইতি । মথ্রাস্থানামপি ভাগবতানাং 
প্রকৃষ্টো বরো মনোরথসিদ্বির্যসমাৎ সঃ । অক্রিজ্টেন 
অক্লেশেনৈব কর্ম কেশিবধাদিকং যস্য তম্‌ ॥ ৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ব্রজলীলা সমাপনপূর্র্বক স্বীয় 
মাথরী লীলা প্রদর্শন করাও-_ইহা স্মরণ করাইবার 
জন্য দেবধি প্রভু শ্রীরুষ্ণকে স্ততি.করিতেছেন ॥ 

'ভাগবতপ্রবরঃ*_-মথ্রাস্থিত ভাগবতগণের 

‘প্রবর’_ প্রকৃষ্ট বর অর্থাৎ মনোরথ-সিদ্ধি যাহা 


৭৭৬ 


স্রীমত্ভাগবতম্‌ 
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হইতে, সেই দেবষি, 'অক্লিষ্ট-কর্মাণং'_-কেশিবধাদি 
রৃহৎকার্য্েও তাহাকে অপরিশ্রান্ত দেখিয়া নির্জনে 
শ্রীকৃষ্ণের নিকট উপস্থিত হইয়া বলিতে ল।গিলেন ॥1৯)) 


কু রুধণপ্রমেয়াতন্‌ যোগেশ জণদীঞ্বর । 
বাসুদেবাখিলাবাস সাত্বতাং প্রবর প্রভো ॥ ১০ ॥ 
ত্রমাত্মা সব্বভূতানামেকো জ্যোতিরিবৈধসাম্‌ । 
গুড়ো গুহাশয়ঃ সাক্ষী মহাপুরুষ ঈশ্বরঃ ৷৷ ১১ ॥ 


অন্বয়ঃ_-( হে) অপ্রমেয়াত্মন্, (সবর্বাতীতত্বে- 
নানন্ত্যেন সব্বাপরিচ্ছেদ্যঃ ) যোগেশ, (অছচিত্ত্প্রভাব ) 
জগদীশ্বর, (বিশ্বনিয়ন্তঃ ) বাসুদেব, অখিলাবাস, 
(নিথিলাধার ) সাত্বতাং প্রবর, (যাদবশ্রেষ্ঠ ) প্রভো, 
(সৰ্ব্বশক্তে ) কৃষ্ণ কৃষ্ণ, এধসাং (কোষ্ঠানাং মধ্যস্থঃ) 
একজ্যোতিঃ ইব ( একঃ অনলঃ ইব) ত্বং সর্ব্ব- 
ভূতানাং (সব্বপ্রাণিনাং মধ্যস্থঃ) আত্মা গৃঢ়ঃ অদৃশ্য ঃ) 
গুহাশয়ঃ ( বুদ্ধেরপ্যান্তরঃ ) সাক্ষী ( স্ব্বদর্শকঃ নতু 
স্বয়ং দৃশ্যঃ ) মহাপুরুষঃ ঈশ্বরঃ (সব্বনিয়ন্তা ভবসি) 
1 ১০-১১ ॥ 

অনুবাদ-_হে অপরিচ্ছিন্ন স্বরূপ, অচিন্ত্যপ্রভাব, 
হে জগদীশ্বর, হে বাসুদেব, হে নিখিলাধার, হে যাদব- 
শ্রেষ্ঠ, হে কৃষ্ণ, হে কৃষ্ণ, হে প্ৰভো, কাষ্ঠসমূহের 
মধ্যস্থিত অগ্নির ন্যায় আপনি সব্বভুতের অন্তরস্থ 
আত্ম-স্থরাপ। পরন্ত আপনি অতিশয় গৃঢ়, যেহেতু 
গুহাশয় অর্থাৎ বুদ্ধিতত্বেরও পরবর্তী সবব'সাক্ষী সব্ব- 
নিয়ন্তা মহাপুরুষস্বরূপ ৷৷ ১০-১১ ৷ 

বিশ্বনাথ-_প্রথমং কৃষ্ণ কৃষ্ণেত্যানন্দেন ভগবৎ- 
স্তবনামসঙ্কীত্তনকৃত্তক্তাভাসো নারদোহস্মীত্যাত্মানং 
জমারয়তি । অপ্রমেয়ঃ প্রমাতুমশক্য আত্মা মনো 
যস্যেত্যতঃ পরং ব্রজে এব বিরাজমানো ব্রজস্থান্‌ 
পিন্ৰাদীনানন্দয়িষ্যসি মথুরাং যাস্যংস্তত্রত্যান্‌ বেতি 
কম্ুন্মনো বেদয়িতুং ক্ষমত ইতি ভাবঃ ৷ কিঞ্চ, 
যোগেশ যোগমায়াধীশ্বরত্বাদুভয়ত্রাপি বিরাজস্যেবেতি 
ভাবঃ। জগদীশ্বর ইতি জগৎকার্য্যং ভারাবতরণমপি 
কর্তব্যমিতি ভাবঃ। বাসূদেবেতি নন্দস্য পুন্রত্বেন 
স্থস্য প্রসিদ্ধিমকার্ষীরেব । ইদানীং বসুদেবস্যাপি 
তত্ভাগ্যং প্রকটয়েতি ভাবঃ। অত এবাখিলাবাসঃ 
অখিলাংত্ততক্তান্‌ কংসভয্মাদ্বিদ্যুতানানীয় মথুরায়াং 


5 ০:২২ 
বাসয়েত্যর্থঃ যস্তং সাত্বতাং যাদবানাং পরব 
যদা, প্রকুম্টো বরো মনোরথো যস্য সিছি হ্‌ 
প্রভো! ত্বং সব্বং কর্জুং শক্লোমি । নম 
তথা করোমি করিষ্যামি চ। তত্র ত্বং ফি 
বিশেষং নিবেদয়সি ? তন্রাহ,_ত্বমাত্মা মমান্তধ্যামী 
ত্বমেব মাং নিবেদয়িতুং প্রেরয়সি তজাহং কিং করো. 
মীতি ভাবঃ। নকেবলং মমৈব অপি তু সব্ব- 
ভূতানাং অন্তশ্চিত্তে তিসি। এধসাং কাষ্ঠানামন্ত- 
জ্যোতিরিব গৃঢ়ঃ। কিঞ্চ, গুহাশয়ঃ যথা ত্বং নন্দপন্র- 
রূাপেণ গোবদ্ধনগুহাগ্নাং শেষে তখৈবাত্তঃকর ণগুহায়া- 
মন্ত্য্যামিরাপেণ শেষে, সাক্ষী তত্র শয়ানোহপি স্ব্বং 
সাক্ষাৎ পশ্যসি। অন্র হেতুঃ__মহাপুরুষঃ, অপ্রতি- 
হতযোগবল ইত্যর্থঃ। কিঞ্চ, মহাপুরুষা ঈশিতব্যা 
অপি ভবন্তি, ত্বত্বীশ্বরঃ সব্বনিয়ন্তা ॥ ১০-১১ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ ‘কৃষ্ণ কৃষ্ণ” প্রথমতঃ আনন্দে 
শ্রীভগবানের স্তব নাম সঙ্কীর্তনকারী ভক্তাভাস নারদ 
আমি, ইহা স্মরণ করাইলেন ৷ “অপ্রমেয়াত্মন্”_ 
যাহার মন কেহ ধারণা করিতে পারে না, ইহার পর 
ব্রজেই বিরাজমান হইয্সা ব্রজঙ্থ পিত্রাদিকে আনন্দিত 
করিবেন, কিম্বা মথ্রায় গমনপূবর্বক তত্রত্য পিন্রাদির 
আনন্দবদ্ধন। করিবেন, এইরূপ তোমার মন কেহই 
জানিতে সমর্থ নহে-_-এই ভাবার্থ। আরও ‘যোগেশ’ 
--অথবা তুমি যোগমায়ার অধীশ্বর বলিয়া উভয় 
স্থানেই বিরাজ করিবে । “জগদীশ্বর”_জগতের 
ভারাবতরণ কার্যাও তোমার কর্তব্য । বাসুদেব" 
নন্দের পুন্নরূপে নিজেকে প্রখ্যাত করিয়াছ, সম্প্রতি 
বসুদেবেরও তাদুশ ভাগ্য প্রকটন কর-_-এই ভাব। 

“অখিলাবাস”__ইহার পর কংসভয়ে বিদ্যুত তোমার 
সমস্ত ভক্ঞগণকে মথ্রায় আনয়নপূর্ব্বক অবস্থান 
করাও, এই অর্থ । 'সাত্বতাং প্রবর’_যে তুমি সাত্বত 
অর্থাৎ যাদবগণের শ্রেষ্ঠ, অথবা-_যাদবগণের প্রকৃষ্ট 
বর বলিতে মনোরথ যাহার, অর্থাৎ তুমি তাহাদের 
সিদ্ধিস্বরূপ। পপ্রভো 1 তুমি সমস্ত কিছু করিতে 

সমর্থ অর্থাৎ করিতে, না করিতে বা অন্যথা করিতে 

সমর্থ )॥ 

যদি বলেন-_আমার যেরূপ ইচ্ছা, তাহা করি 
এবং করিব, সেই বিষয়ে তুমি কিজন্য এরাপ বিশেষ 
নিবেদন করিতেছ £ তদুত্তরে বলিতেছেন-__ত্ম্‌ 
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আত্মা”, আমার অন্তর্য্যামী তুমিই আমাকে নিবেদন 
করিতে প্রেরণ করিতেছ, তাহাতে আমি কি করিব 
এই ভাব। কেবল আমারই অন্তরে অবস্থিত নহ, 
কিন্তু সমস্ত প্রাণির চিত্তে তুমি অবস্থান করিতেছ। 
“এধসাং জেযোতিরিব গৃঢঃ,কাষ্ঠের অন্তর্গত তেজের 
ন্যায় তুমি গৃঢ়। “গুহাশয়ঃ-যে প্রকার তুমি নন্দ- 
পপ্তরাপে গোবর্ন গুহায় শয়ন করিয়া থাক, সেইরূপ 
তুমি অন্তর্যামিরূপে আমাদের অন্তঃকরণে বর্তমান ৷ 
‘সাক্ষী’__সেখানে শয়ন করিয়াও সমস্ত কিছু সাক্ষাৎ 
দর্শন করিতেছ। তদ্বিষয়ে কারণ--তুমি “মহা- 
পুরুষ", অর্থাৎ তোমার যোগবল কথন প্রতিহত হয় 
না। মহাপুরুষগণও শাসিত হন, কিন্তু তুমি ‘ঈশ্বর’, 
অর্থাৎ সব্ব্বনিম্নন্তা ৷ ১০-১১ ৷৷ 


আত্মনাত্মাশ্রশ্নঃ পৃবর্বং মায়য়া সস্থজে গুণান্‌ ৷ 
তৈরিদং সত্যসঙ্কল্পঃ সুজস্যৎস্যবসাীশ্বরঃ ৷৷ ১২॥ 
জন্বস্নঃ -_-আতমাশ্ৰয়ঃ (স্বতন্ত্রঃ ভবান্‌ ) পৃব্বং 
(সৃষ্টেঃ প্রথমং ) আত্মনা সোধনান্তর-নিরপেক্ষ এব) 
মায়য়া (শক্ত্যা ) গুণান্‌ সস্থজে (স্ৃষ্টবান্‌ ততঃ) 
তৈঃ (স্বস্থম্টৈঃ গুণৈঃ ) ইদং ( বিশ্বং ) সৃজসি অৎসি 
(সংহরসি ) অবসি (পালয়সি চ ত্বং ) সত্যসঙ্কলঃ 
( অপ্ৰতিহতসঙ্কল্পঃ ) ঈশ্বরঃ (ভবসি ) ॥ ১২ ॥ 
অনুবাদ__আপনি স্বতন্ত্র পুরুষরাপে (সাধনান্তর 
নিরপেক্ষ হইয়া ) সৃষ্টির আদিতে স্বীয় মায়া-শক্তি- 
দ্বারা গুণসকলের স্বষ্টি করিয়াছিলেন, পরে এ গুণ- 
সকল দ্বারা এই বিশ্বের স্ৃচ্টি-সংহার এবং পালন 
করিতেছেন। আপনার সঙ্কল্প অপ্রতিহত অতএব 
আপনি ঈশ্বর অর্থাৎ শক্তিমান্‌ ॥ ১২ ॥৷ 
বিশ্বনাথ-_কিঞ্চ, ত্বং যদ্যস্মানস্মদ্বদ্ধ্যাদিকং 
সৰ্ব্বমিদং জগচ্চ নাত্রক্ষ্যত্তদা অহমপ্যেবং ন ন্যবে- 
দন্নিষ্যমিত্যাহ,__আত্মনেতি। আত্মাশ্রয়ঃ স্বতন্্ঃ 
আত্মনা আত্মরাপয়া শক্ক্যা ভবান্‌ গুণান্‌ মহদাদীন্‌ 
সস্জে। তেনেদং ত্বং যদি সুষ্টবানেব, তদান্যে 
জগজ্জনাস্ততপ্রেরিতাও স্ব-স্-রুত্যার্থং চেষ্টন্তে তথৈ- 
বাহমগ্যদ্য ত্বামেতন্নিবেদয়িতুমেবং চেচ্টে ইতি ভাবঃ 
১২ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ__আরও, তুমি যদি আমা- 
--৯৮ 


দশমস্ধন্ধঃ 


Ht oe SS 


৭৭৭ 
13... 
Mie টা এবং এই জগৎ সৃজন 
টু ও তোমার নিকট এইরাপ 
নিবেদন করিতে পারিতাম না, ইহা বলিতেছেন 
আত্মশ্রয়ঃ', তুমি আত্মার আশ্রয়, অর্থাৎ স্বতন্ত্র 
তুমি আত্মরূপ মায়াশস্তি দ্বারা মহদাদি গুণসমূহ 
সৃজন করিয়াছ। সৃজ্ট সেই গুণসমূহ দ্বারা তুমি 
পরিদৃশ্যমান জগৎ স্বষ্ট করিয়াছ বলিয়া অন্য 
জগজ্জন তোমা কর্তৃক প্রেরিত হইয়া স্ব-স্ব কার্য্য 
করিয়া থাকে, সেইরূপ আমিও অদ্য তোমাকে ইহা 
নিবেদন করিবার নিমিত্ত প্রযত হইয়াছি-_এই 
ভাবার্থ ॥ ১২ ॥ ' 


স ত্বং ভূধরভূতানাং দৈত্য-প্রমথ-রক্ষসাম্‌ । 
অবতীর্ণো বিনাশায় সাধুনাং রক্ষণায় চ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ--সঃ ( পূ্ব্বোক্তস্বরাপঃ ) ত্বং ভূধর- 
ভূতানাং রোজরাপেণ বর্তমানানাং) দৈত্যপ্রমথরক্ষসাং 
নাশায় (তথা) সাধুনাং রক্ষণায় চ অবতীর্ণং অসি 
॥ ১৩ ॥ 

অনুবাদ-_এবঘ্বিধ আপনি পৃথিবীতে নরপতিরূপে 
বর্তমান, দৈত্য প্রমথ ও রাক্ষসগণের বিনাশের জন্য 
এবং সাধগণের রক্ষণের জন্য অবতীর্ণ হইয়াছেন 
Hoo 

বিশ্বনাথ--অতএব নিবেদনরূপং স্বকৃত্যং 
করোম্যেবেত্যাহ,_স জগৎস্রচ্টা ত্বং ভূধরা রাজা- 
নস্তদ্পাণাম্‌ ॥ ১৩ | 

টীকার বঙগানুবাদ_-অতএব নিবেদনরাপ স্বরুত্য 
আম্মি করিতেছি, ইহা বলিতেছেন__“স ত্বং’, সেই 
জগ্ত্রষ্টা তুমি “ভুধর-ভূতানাং'_ পৃথিবীতে নর- 
পতিরূপে বর্তমান (দৈত্য, প্রমথ ও রাক্ষসগণের 
বিনাশ এবং সাধুগণের রক্ষার নিমিত্ত অবতীর্ণ হই- 


মাছ )11১৩॥। 


দিজ্ট্যা তে নিহতো দৈত্যো লীলয়াহয়ং হয়ারুতিঃ ॥ 
যস্য হেষিতসন্তস্তাম্তযজন্তযনিমিষা দিবম্‌ ॥ ১৪ ॥ 

অন্বয়ঃ__যস্য (কেশিদৈত্যস্য ) হেষিতজন্্রস্তাঃ 

(হ্ষাধ্বনিনা ভীতাঃ সন্তঃ ) অনিমিষাঃ (দেবাঃ ) 
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দিবং (দ্বর্গং ) ত্যজন্তি দিষ্ট্যা (ভাগ্যেন ) হয়ারুতিঃ 
(অশ্বরাপী সঃ) অয়ং দৈত্যঃ তে (ত্রয়া) লীলয়া 
€অনায়াসেন ) নিহতঃ (অভবৎ ) ॥ ১৪ | 

অনুবাদ-_যে কেশি দৈত্যের হ্রেষাধ্বনিতে ভীত 
হইয়া দেবগণও স্বর্গ পরিত্যাগ করিয়া থাকে ভাগ্য- 
ক্ৰমে অশ্বরাপী সেই অস্র আপনা কর্তৃক অনায়াসে 
নিহত হইয়াছে ৷৷ ১৪.।। 

বিশ্বনাথ-_দিষ্ট্যা লোকানাং ভাগ্যেন || ১৪ ॥ 

টীকার বলগানুবাদ__“দিস্ট্যা”_-লোরুসাধারণের 
সৌভাগ্যবশতঃ (তুমি অবলীলান্রমে অশ্বাকৃতি দৈত্য 
কেশীকে বিনাশ করিয়াছ । )1] ১৪ ॥ 


চাণুরং মুচ্টিকঞ্চেব মল্লানন্যাংশ্চ হস্তিনম্‌ ॥ 
কংসঞ্চ নিহতং দ্রক্ষ্যে পরশ্বোইহনি তে বিভো ॥১৫ 
তস্যানু শত্খ-যবন-মূরাণাং নরকস্য চ। 
পারিজাতাপহরণমিন্দ্রস্য চ পরাজয়মম্‌ ৷ ১৬ ॥ -- 

. উদ্বাহং বাঁর কন্যানাং বীধ্যশুলকাদিলক্ষণম্‌ । 
নৃগস্য মোক্ষণং শাপাদ্দ।রকায়াং জগৎপতে ৷ ১৭ ॥ 
স্যমন্তকস্য চ মণেরাদানং সহ ভাষ্যয়া । 
হৃতপুন্রপ্রদানঞ্চ ব্রাক্মণস্য স্বধামতঃ ৷৷ ১৮ ॥ 
পৌণু.কস্য বধং পশ্চাৎ কাশিপুষ্যাশ্চ দীপনমূ । 
দন্তবন্রুস্য নিধনং চেদ্যস্য চ মহান্রতৌ ॥ ১৯ ॥ 

- যানি চান্যানি বীধ্যাণি দ্বারকামাবসন্‌ ভবান্‌। 
কর্তা দ্রক্ষ্যাম্যহং তানি গেয়ানি কবিভিভূবি ॥২০৷৷ 


অন্বম্মঃ__(হে) জগৎপতে, তস্য অনু (অনন্তরং) 
শত্খ-যবন-মূরাণাং (শত্খস্য যবনস্য মুরস্য চ . অসু- 
রস্য তথা.) নরকস্য চ (নরকাসুরস্য চ বধং) 
পারিজাতাপহরণং (বলেন স্বর্গাৎ পারিজাতরক্ষা- 
নয়নং তথা )- ইন্দ্রস্য. পরাজগ্ং চ বীরকন্যানাং 
€বীরাঃ ক্ষন্রিয়েষু শুরাঃ তৎকন্যানাং ) বীর্যযশুলকা- 
দিলক্ষণং ( বীর্যং পরাভ্রমঃ তদেব শুল্কং আদি- 
শব্দেন কন্যাভল্ত্যাদি তদেব -লক্ষণং প্রকারো যস্য 
তম্‌ ) উদ্বাহং (বিবাহং) দ্বারকায়াং পাপাৎ (বিপ্রগো- 
হরণজাতাৎ শাপাৎ ) নৃগস্য (ন্পরাজস্য ) মোক্ষণং 
ভার্য্যয়া (জাম্ববত্যা ) সহ স্যমন্তকস্য মণেঃ আদানং 
্রহণং ) চ:স্বধামতঃ €মহাকালপুরাৎ) ব্রাক্মাণস্য 
সুতপূত্ৰপ্ৰদানং চ পৌগু.কস্য ( তন্নামকাসুরস্য ) বধং 


শ্রীমন্তাগবত ম্‌ 
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পশ্চাৎ কাশীপূর্য্যাঃ দীপনং (দাহং) চ দস্তবন্চ্সয 
(তদাখ্যরাজ্তঃ তথা ) মহান্রতৌ (রাজসূয়ে) চৈদাস্য 
(শিশুপালস্য ) চ নিধনং দ্বারকাম্‌ আবসন ভবান 
যানি অন্যানি বায্যাণি (অদ্তৃতকল্মাণি ) ঢ কর্তা 
(করিষ্যতি ) ভুবি (পৃথিব্যাং ) কবিভিঃ গেয়ামি 
(কীর্তনীয়ানি) তানি ( বাৰ্ষ্যাণি) অহং দ্রহ্ষ্যামি 
॥ ১৫-২০ | 

অনুবাদ__হে জগন্নাথ, অনন্তর শঙ্খ যবন মর 
এবং নরকাসূরের বধ, স্বর্গ হইতে সবলে গারিজাত 
বক্ষ হরণ, ইন্দ্র পরাজয়, বীর রাজগণের কন্যাগণকে 
বীরত্বরূপ শুল্কাদির বিনিময়ে বিবাহ, দ্বারকায় 
বিপ্রগোহরণজনিত শাপ হইতে ন্গরাজের উদ্ধার, 
জান্ববতীসহ স্যমন্তক মণি গ্রহণ, যমপুর হইতে 
ব্রাহ্মণের মৃতপুন্র আনয়ন, পৌগুকাসুর বধ, কাশী- 
পূরীর দাহ, দন্তবন্রু বধ, রাজসুয় যক্তে শিশুপালবধ 
এবং দ্বারকায় অবস্থিত থাকিয়া আপনি অন্যান্য যে 
সকল অদ্ভুত কর্ম সম্পাদন করিবেন তাহা আমি 
দর্শন করিব এবং কবিগণও ভূতলে এ সমস্ত আখ্যান 
বীত্তন করিবেন ॥ ১৫-২০ ৷৷ 


বিশ্বনাথ-_ পূর্ব পূর্্বদৃষ্টত্বদবতা রলী লান্র মমহ- 
মেবং জানামীত্যাহ,_চাণুরমিতি ৷ শত্খঃ পঞ্চজনঃ। 
ভাবি নিদ্দেশমাত্রমেতৎ ন ত্রানন্তর্য্যমান্রং বিবক্ষিতম্‌। 
ভাষ্যয়া জাম্ববত্যা সহ. স্বধামতো মহাকালপুরাৎ 
|| ১৫-২০ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-__পূবর্ব পূর্ব দৃষ্ট তদীয় অব- 
তার-লীলান্রম আমি এই প্রকার অবগত আছি, ইহা 
বলিতেছেন_-চাণুর ইত্যাদি। '“শত্খ'-_পঞ্চজন 
€ম্থত গুরুণপুন্ন আনয়নকালে সমুদ্রমধ্যস্থিত পঞ্চজন 
শঙ্খ বিনাশ করিবেন)। এখানে ভাবি লীলাসমূহের 
নির্দেশমান্র করা হইয়াছে, কিন্তু আনন্তর্য্য লীলাক্রুম 
বিবক্ষিত হয় নাই। 'ভার্ায়া”___ভার্য্যা জান্ববতীর 
সহিত স্যমন্তক' মণির গ্রহণ । “স্বধামতঃ, স্বীয় 
খাম মহাকালপুর হইতে আনয়ন করিয়া ব্রাহ্মণের 
নিকটে (অর্জুন দ্বারা ) মৃত পুত্রের দান ॥১৫-২০॥ 


অথ তে কালরূগস্য ক্ষপয়িষ্ণোরমুষ্য বৈ। 
- অক্ষোহিণীনাং নিধনং দ্ক্ষ্যাম্যজ্জূনসারথেঃ 1২১ 


| 





১০।/৩৭।২১-২৩ ] 


দশমদ্ধহ্ধঃ 


৭৭৯ 


(টিজার... 
অল্বগ্মঃ-অথ ( অনন্তরং ) অমুষ্য ( বিশ্বস্য ) ড 


স্ুপরনিফ্োঃ (বিনাশকস্য ) কালরাপস্য অর্জঁনসারথেঃ 
তে (তব) অক্ষৌহিণীনাং (সেনানাং) নিধনং 
্র্ষ্যামি বৈ | ২১ ৷ 

ভনুবাদ-_অনত্তর বিশ্ববিনাশক কালরাপী আপনি 
তঙ্জ নের সারথিরাপে কুরুক্ষেত্রে অক্ষোহিণী সমূহের 
নিধন করিবেন। এ লীলাও আমি দর্শন করিব 
|| ২১ || 

বিশ্ননাথ-_আমৃষ্য বিশ্বস্য ৷ ষষ্ঠী আষী ৷ নিধনং 
নিধনরাপং তে চরিতমিতি শেষঃ ৷৷ ২১ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ --‘অমূষ্য--কর্ম্মণি ষচ্ঠী 
আৰ্ষপ্রয়োগ, এই বিশ্বের নিধনরূপ আপনার চরিত 
আমি দর্শন করিব | ২১ ॥ 


বিশুদ্ধবিজ্ঞানঘনং স্বসংস্থম্না 
সম্মাপ্তসব্বার্থমমোঘবাগ্রিছতম্‌ 
স্বতেজসা নিত্যনিৰ্বত্তমায্না- 
গুণপ্রবাহং ভগবস্তমীমহি ॥ ২২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_বিশুদ্ধবিজ্ঞানঘনং ( কেবলজ্ঞানৈক- 
মৃত্তিং) স্বসংস্থয়া ( স্বরূপসম্যক্স্থিত্যেব পরমানন্দ- 
রাপয়া ) সমাপ্তসব্বার্থং (সম্যক্‌ আপ্তঃ প্রাপ্তাঃ সব্বে 
অর্থাঃ যেন তম্‌ ) অমোঘবাঞ্ছিতম্‌ (অপ্রতিহত- 
কামং ) স্বতেজসা ( চিচ্ছক্্যা ) নিত্যনিরৃত্তমায়াকা্য্য- 
ূপঃ গুণপ্রবাহঃ যস্মাৎ ত্বং) ভগবন্তং (নিরতি- 
শয়েশ্বয্যং ভবন্তম্‌ ) ঈমহি (শরণং ব্রজেম )॥২২ 1 
অনুবাদ--হে ভগবন্‌, কেবল জানমুত্তিস্থরূপ 
আপনি স্বীয় স্বরূপ-পরমানন্দরূপে অবস্থান করিয়াই 
সমস্ত অভীষ্টবিষয় প্রাপ্ত হইতেছেন, অতএব আপ- 
নার বাঞ্ছিত অব্যর্থ আপনার চিচ্ছক্তিদ্বারা মায়িক- 
গুণ-প্রবাহ সববদা প্রতিহত রহিয়াছে। আপনি 
নিরতিশয় এশ্বর্য্যসম্পন্ন আমি আপনার শরণাপন্ন 


হইতেছি ৷ ইই 
বিশ্বনাথ__এবং কার্য্যং নিবেদ্য ভগবন্তং প্রণ- 
মতি, -দাভ্যাম্‌। বিশুদ্ধং বিজ্ানমনূভবস্থরাগং 


যদ্ৃক্ম তদেব ঘনং সান্দ্রীভূতং ত্বামীশ্বরং ঈমহি শরণং 
ব্রজেম প্রণমামেতি বা। স্থীয়য়া সংস্থরা 2 
প্রকারেণ লীলাপরিক্রাদি-বিশিষ্টয়া স্থিত সা 


ie Ho সব্বার্থাঃ সর্ব্ববিধভত্ত- 
ভালা অব্যর্থং বাঞ্ছিতং 
ক্ষণং যস্য তম্। স্বস্য 
স্বীয়ানাং বা তেজসা নিত্যং প্রতিদিনমেব নিবৃত্ত 
শপপ্রবাহো যস্মান্তম্‌ ॥ ২২ ॥। 
টীকার বঙ্গানুঝাদ__এইর।পে কার্য্য নিবেদন 
করিয়া শ্রীভগবান্কে প্রণাম করিতেছেন দুইটি শ্লোকে 
_বিশুদ্ধবিজানঘনং", বিশুদ্ধ-বিজ্ঞান অর্থাৎ অনুভব- 
স্বরূপযে ব্রহ্ম, সেই বিশুদ্ধ-জ্ঞানের ঘনীভূত-মৃত্ত 
ঈশ্বর তোমার আমি শরণাপন্ন হইলাম, অথবা- 
তোমাকে আমি প্রণাম করিতেছি) 'স্বসংস্থগ্লা৮_ 
আপনি স্বকীয় লীলাপরিকর1দি-বিশিষ্ট সার্ব্বকালিক 
সম্যক্‌ স্থিতি দ্বারা 'সমাপ্ত-সব্বার্থং-_সকল অর্থই 
প্রাপ্ত হন এবং স্ব্ববিধ ভক্তের সকল মনোরথ পর্নি- 
পূর্ণ করেন। অতএব “অমোঘ-বাঞ্ছিতং_মিজ 
ভক্তদিগের বাঞ্ছিত বিষয় কখন ব্যর্থ হয় না। 
'স্বতেজসা'__ আপনি স্বীয় তেজোদ্বারা মায়িক গুণ- 
সমূহকে নিয়তই নিরস্ত করিতেছেন ( অর্থাৎ আপ- 
নার চিচ্ছক্তিদ্বারা মায়িক গুণপ্রবাহ স্ব্বদা প্রতিহত 
হইতেছে। এবন্বিধ ভগবান্‌ আপনাকে আমি প্রণাম 
করি 1) | ২২॥। 


ত্বামীশ্বরং স্বাশ্রয়।মাঅমায়য়া 

বিনিশ্মিতাশেষবিশেষকন্পনম্‌ । 

ভ্রণীড়ার্থমদ্যাত্তমনুষ্যবিগ্রহং 

নতোহঙ্ম ধূর্যং যদুর্ষিসাত্রতাম্‌ ॥ ২৩ ॥ 

অন্বয়ঃ- ঈশ্বরমূ তেন্যস্য বশয়িতারং) স্থাশ্রয়ং 

(স্বয়ম্‌ অন্যস্যাবশম্‌ ) আত্মমায়য়া. ( স্থশজ্ঞ্যা,) 
বিনিন্মিতাশেষ-বিশেষকল্পনং (বিনিম্মিতা অশেষ- 
বিশেষা মহদাদ্যা যাদবাদিরাপা বা কল্পনা যেন তম্) 
অদ্য অধুনা ) ক্রীড়ার্থং (লীলার্থম্‌ ) আত্তমনুষ্য- 
বিগ্রহং ( অঙ্গীকৃতম্‌ মনুষ্যজাতীয় যুদ্ধং ) যদুর্ষ্ি- 
সাত্বতাং ধর্য্যং শ্রেষ্ঠং ত্বাং) নতঃ অস্মি ৷ ২৩। 
fg অনুবাদ__আগনি সকলেরই প্রভূ সুতরাং স্বতন্ত্র 
অর্থাৎ জীব, কাল, কৰ্ম্ম কিছুরই বশীভূত নহেন, এই 
প্রপঞ্চগত অসংখ্য বৈচিত্র্য বা চিচ্ছক্তিগ্রত বৈকুণ্ঠ- 


বৈচিত্ৰ্য আপনার.নিজ_শক্তি-প্রভাবেই রচিত ৷ সম্প্রতি 


৭9৮০ 


শ্রীমপ্তাগব তম্‌ 


[১০।৩৭২৩-২৬ 





লীলার জন্য কংসাদি মনুষ্যের সহিত তঙ্জাতীয় 
যদ্ধ-ভ্রীড়া অঙ্গীকার করিয়াছেন, আপনি যদু, রৃষ্চি 

ত সাত্বত কুলের (নিত্য) পতি; আমি আপনাকে 
প্রণাম করিতেছি ॥ ২৩ ॥ 

বিশ্ননাথ-_এবম্বিধোহন্যঃ কোহপি নাস্তীত্যাহ,_ 

ত্বামিতি। ঈশ্বরং অন্যস্য বশয়িতারং স্বাশ্রয়ং ন 

কস্যাপ্য।শ্রিতমতোহন্যস্যাবশ্যং এতদেবান্যানধীন- 
মৈশ্বৰ্য্যমাহ,__আত্মাধীনয়া মায়য়া বিনিন্মিতম্‌ অশেষ- 

বিশেষকল্পনং বিশ্বং যেন তম্‌ ৷ কিঞ্চ, ক্রীড়ৈব অর্থঃ 

স্বপ্রয়োজনং যস্য তম্‌। অদ্য তু আত্তো গৃহীতো 

মনুষ্যেঃ কংসাদিভিঃ সহ বিগ্রহঃ কংস-প্রাণতুল্যকে শি- 

বধহেতুকম্‌ শান্রবং যেন তং, “অভ্যাত্তে”তি চ 

পাঠঃ । এষাপি তবৈকা ক্রীড়েতি ভাবঃ। যতো 

যদুর্ষ্ণিসাত্বতাং সবন্ধুনাং ধূরং রক্ষণপোষণাদিভারং 

বহসীতি তম্‌ ॥ ২৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ __অন্য কেহই এবন্বিধ নহে, 

তাহা বলিতেছেন-_আপনি ঈশ্বর, অন্যের বশয়িতা । 

'স্বাশ্রয়ং:__আপনি স্বয়ংই আপনার আশ্রয়, কাহারও 

আশ্রিত নহেন। অতএব অন্যের অনধীন এখর্ষ্য 
বলিতেছেন -_‘আত্মমায়য়া?, আপনি আত্মাধীন মায়া 
দ্বারা অশেষ-বিশেষে এই নামরূপাত্মিকা সৃষ্টি করি- 
য়াছেন। ‘ক্রীড়াথং’_ক্রীড়াই আপনার নিজ প্রয়ো- 
জন, সম্প্রতি লীলার জন্য কংসাদি মনুষ্যের সহিত 
যুদ্ধ-ভ্রীড়া অঙ্গীকার করিয়াছেন। কংসের প্রাণ- 
তুল্য কেশিবধহেতুক শন্রুতা__ইহাও আপনার একটি 
ক্রীড়া (লৌলা)-_-এই ভাবার্থ ৷ পাঠান্তর-_অভ্যাত্ত' । 
'যদুর্ঞ্ি-সাত্বতাং ধ্য্যং’_স্বাত্মীয় যাদব, রুফি ও 
সাত্বতকুলের রক্ষণ-পোষণাদি ভার যিনি বহন করেন, 
সেই আপনাকে প্রণাম করিতেছি ॥ ২৩॥ 








শরীক উবাচ 
_.ঞবং যদুপতিং কুষ্কং ভাগবতপ্রবরো মুনিঃ 
প্রণিপত্যাভ্যনুজাতো যঘৌ তদ্দর্শনোৎসব$ ॥২৪৷৷ - 
77 অন্বস্নঃ__শ্রীশুক উবাচ,_-ভাগবতপ্রবরঃ (ভগ- 
বদ্ভক্তশ্রেষ্ঠঃ) তদ্দর্শনোৎসবঃ (তস্য ভগবতঃ 
-দর্শনৈন উৎসবঃ আনন্দঃ যস্য.সঃ) মুনিঃ নোরদঃ) 
“এবং (পুবেরোক্ত জ্ুমেণ ) যদুপতিং কৃষ্ণং প্রণিগত্য 


অভ্যনুক্ঞ।তঃ ( তেন গমনার্থং অনুজাতঃ 
(স্বস্থানং জগাম) ৷৷ ২৪ || 

অনুবাদ- শ্রীশু কদেব বলিলেন,-ভগবানের 
দর্শনে আনন্দিত ভাগবত প্রবর নারদমূনি এইরূগে 
যদুপতি শ্রীরুষ্ণকে প্রণাম পুর্বক তীহার অনুমতি 
অনুসারে স্বস্থানে গমন করিলেন | ২৪ ॥ * 


সন্) যযৌ 


ভগবানপি গোবিন্দো হত্বা কেশিনমাহবে । 
গশ্নপালযসৎ পালৈঃ প্রীতৈব্র জসূখাবহঃ ৷ ২৫ ॥ 


অন্বগ্নঃ _ভগবান্‌ গোবিন্দঃ অপি আহবে (যুদ্ধে) 
কেশিনং হত্বা ব্রজস্থাবহঃ (ব্রজস্য সুখপ্রদঃ অন্‌) 


প্রীতৈঃ (সন্তস্টৈঃ ) পালৈঃ ( গোপালৈঃ সহ) পশন 
অপালয়ৎ ৷৷ ২৫ ৷৷ 


অনুবাদ--ভগবান্‌ গোবিন্দও সৃদ্ধে কেশি-দৈত্যের 
বধ করিয়া ব্রজের সুখপ্রদরূপে সন্তজ্টচিত্ত গোপ।লক- 
গণের সঙ্গে পশু পালন করিতে লাগিলেন ॥ ২৫ ॥ 


একদা তে পশ্ন্‌ পালাশ্চারগ্নন্তো ইদ্রিসানুহু ৷ 
চন্তরু,নিলায্সনন্তরীড়াশ্চোরপা।লাগদেশতঃ ॥ ২৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_ একদা (একফ্মিন্‌ সময়ে ) তে পালাঃ 
€গোপালাঃ ) অদ্রিসানুষ (পর্ব ততটভাগেষু ) গশুন্‌ 
(গাঃ ) চারয্ন্তঃ চৌরপালাপদেশতঃ ( চৌরাঃ পালাঃ 
রক্ষকাশ্চ তেষাং অপদেশতঃ অভিনয়।ৎ ) নীলাগ্জন- 
ক্রীড়াং (চোরিতবস্ত-তিরোধাপনরূপাং ক্রীড়াং) 
চন্রু$ ( কৃতবস্তঃ ) ৷৷ ২৬ ৷৷ 

অনুবাদ-_এক সময়ে গোপালকগণ পর্বতের 
তটভাগে গোচারণ করিতে করিতে চৌর ও রক্ষকের 
অভিনয় সহকারে নিলায়ন অর্থ।ৎ চৌর্য্য বস্তুর সং- 
গোপনরূপ লীলার অভিনয় করিয়াছিলেন ॥ ২৬ | 

বিশ্বনাথ__নিলায়নং চোরিতবন্ততিরোধাপনমূ ৷ 
অপদেশোহ্ভিনয়ঃ || ২৬ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“নিলায়নং__চোরিত বস্তুর 
সংগোপন । “অপদেশ”- অভিনয় । একসময় 
গোবিন্দ সথাগণের সহিত চোর ও পালকের অভিনয় 


‘করিয়া নিলায়ন জ্রীড়া ( চোর-চোর-খেলা ) করিয়া- 
ছিলেন ৷ ২৬ ॥ - 








১০/৩৭২৭-৩১ ] 





তত্রাসন্‌ কতিচিচ্চোরা পালাশ্চ কতিচিননপ। 
মেষায়িতাপ্চ তন্রৈকে বিজহ্ু_রকুতোভয়াঃ ॥ ২৭ ॥ 
অন্বয়ঃ__( হে ) নৃপ, তত্র কতিচিৎ (গোপাল।ঃ) 
চোরাঃ কতিচিৎ পালাঃ (রক্ষকাঃ) চ তত্র একে 
কেতিপয়ে) মেষায়িতাঃ (মেষবৎ আচরন্তঃ ) আসন্‌ 
(তে) অকুতোভয়াঃ ( নির্ভয়াঃ সন্তঃ ) বিজু ৪ 
(ন্রীড়াং চত্তুও ) ৷৷ ২৭ ॥ 
অনুবাদ_হে রাজন্‌, এ ভ্রীড়ায় কতিপয় গোপাল 
চৌররাপে এবং কতিপয় রক্ষকরূপে ও অন্যান্য কতি- 
গয় মেষরূপে নির্ভয়ে ক্রীড়া করিতে লাগিল ॥ ২৭॥ 
বিশ্ননাথ-_অকুতোভগয়া ইতি চোরয়িতব্যাশ্চো- 
রয়িতারশ্চ পালকাশ্চৈতে ভ্রয়ো বয়ং সখায় এবেতি 
বিশ্নাসাৎ || ২৭ ৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__‘অ ক্ুুতে।ভয়াঃ’_-যাহাদিগকে 
চুরি করিবে, যাহারা চুরি করিবে এবং যাহারা রক্ষক 
এই ব্রিবিধ সখাই আমরা, এই বিশ্বাসে তাহারা নির্ভয়ে 
ক্রীড়া করিতে লাগিলেন || ২৭ ॥ 


ময়পুন্ো মহামায়ো ব্যেমো গোপালবেষধ্কূ। 
মেষায়িতানপোবাহ প্রায়ম্চোরায়িতো বহ,ন্‌ ॥ ২৮ ॥ 


অন্বস্নঃ-_( তদা ) মহামায়ঃ (অতিশয়মায়া- 
নিপুণঃ ) গোপালবেশধূক্‌ ( গোপালবেশধারী ) ময়- 
পুন্রঃ মেয়নামকস্য দৈত্যস্য পুন্রঃ) ব্যোমং (ব্যোমনামা 
দৈত্যঃ) চোরায়িতঃ (স্বয়ং চোরবৎ আচরন্) প্রোয়ঃ 
বহ ন্‌ (অনেকান্‌ ) মেষায়িতান্‌ (মেষবৎ আচরতঃ 
গোপালকান্‌ ) অপোবাহ ( অপকৃষ্যনিনায় ) 1 ২৮ ॥ 
অনুবাদ__তৎকালে মস্ঈনামক দৈত্যের পুর অতি- 
শয় মায়া-নিপুণ গোপাল বেশধারী ব্যোম নামক 
অসুর স্বয়ং চৌরলীলার অভিনয় সহকারে মেষলীলার 
আচরণকারী অনেক গোপালকে দূরে লইয়া যাইতে 
লাগিল | ২৮ 11 
বিশ্নাথ-_অপোবাহ চোরয়ামাস ॥ ২৮ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_'অগোবাহ'__অপহরণ করিয়া 
লইয়া গেল ৷ ২৮ ॥ 


গিরি-দর্য্যাং বিনিক্ষিপ্য নীতং নীতং মহাসুরঃ । 
শিলয়া পিদধে ছারং চতুঃপঞ্চাবশেষিতাঃ ॥ ২৯॥ 


দশমন্ধন্ধঃ 


৭৮১ 


অদ্বয়ঃ--মহাসূরঃ (ব্যোমঃ) নীতং নীতম 
অপহৃতং গোপজনং ) গিরিদর্ষ্যাং পেব্বাতকন্দরে) 
সে ক্ষিপ্ত ৷) শিলয়া (প্রস্তরখণ্ডেন ) দ্বারং 
রং) পিদধে (আচ্ছাদিতবান্‌ এবং 
ক্ৰুমেণ ক্রীড়াস্থলে ) চতুঃপঞ্চ (চত্বারো বা পঞ্চ বা 
বালাঃ) অবশেষিতাঃ ( অবশিষ্টাঃ আসন্‌ ) ॥২৯ ৷ 
অনুবাদ-__এঁ মহাদৈত্য অপহাত গোপগণকে 
পৰ্ব্বত গহ্বরে নিক্ষেপ পূর্বক শিলাখণ্ডে তাহার মূখ 
আচ্ছাদিত করিয়াছিল । এইরাপে ক্রীড়াস্থলে কেবল- 
মানৰ চারি পঁচটী গোপালমান্র অবশিষ্ট রহিল 1২৯) 
বিশ্বনাথ__-চতুঃপঞ্চ মেষায়িতাঃ সখায়ঃ 1২৯ 
টীকার বঙগানুবাদ-_'চতুঃপঞ্চ?__চারিটি কি পাঁচটি 
মাত্র মেষের অভিনয়কারী বালক অবশিষ্ট ছিল ॥২৯ 


তস্য তৎ কর্ম বিজ্ঞায় কৃষ্ণ শরণদঃ সতাম্‌ । 
গোপান্‌ নয়ন্তং জগ্রাহ রৃকং হরিরিবৌজসা ॥৩০৷৷ 


অন্বয়ঃ-__জতাং শরণদঃ ( আশ্রয়প্রাদঃ ) কৃষ্ণঃ 
তস্য (ব্যোমাসুরস্য ) তৎকর্ম্ম বিজয় হরিঃ (সিংহঃ) 
রুকং (ব্যাপ্রবিশেষম্‌ ) ইব গোপান্‌ নয়ন্তং (হরন্তং 
তং ব্যোমং ওজসা (বলেন ) জগ্রাহ (গৃহীতবান্‌) 
|| ৩০ ॥ 

অনুবাদ-_তাহার এবসিধ কর্ম অবগত হইয়া, 
সিংহ যেরূপ বককে (ব্যাত্রবিশেষকে ) সবলে গ্রহণ 
করে, সেইরূপ সাধুগণের আশ্রয়প্রদ শ্রীকৃষ্ণও গোপ- 
হরণকারী অসুরকে সবলে গ্রহণ করিলেন ॥ ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ--হরিঃ সিংহঃ ৷৷ ৩০ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_হরিঃ__সিংহ (সিংহ যেমন 
ব্যাস্রকে ধরে, সেইরূপ শ্রীকৃষ্ণ ব্যোমাসুরকে সবলে 
ধরিয়া ফেলিলেন |) ॥ ৩০ ॥ 





স নিজং রূপমাস্থায় গিরীন্দ্রসদৃশং বলী । 
ইচ্ছন্‌ বিমোক্তুমাত্মানং নাশক্লোদৃগ্রহণাতুরঃ ৩১ 
অন্বয়ঃ__বলী ( বলবান্‌ ) সঃ (দৈত্যঃ ) 
নিরীন্দ্রসদূশং ( পর্ব্বতরাজতুল্যং মহৎ ) নিজং রূপম্‌ 
আস্থায় €গুহীত্বা) আত্মানং বিমোজ্ং ( কৃষ্ণাৎ 
মোচয়িতুম্‌ ) ইচ্ছন্‌ গ্রহণাতুরঃ (গ্রহণেন কৃষ্ণরুত- 


৭৮২ 


ধারণেন আতুরঃ দুব্বলঃ অতঃ ) ন (অশকর্লোৎ ন 
মোচয়িতুং শশাক ) ॥ ৩১ | 

অনুবাদ-_তখন মহাবল দৈত্য পব্ব ততুল্য স্বীয় 
বিশাল মুত্তি-গ্রহণ করিয়া নিজকে মুক্ত করিবার জন্য 
চেষ্টা করিতে লাগিল । পরন্ত শ্রীকৃষ্ণের ধারণেই 
দুব্ব'ল হইয়া পড়ায় আত্মমোচনে সমর্থ হইল না ॥৩১ 





তং নিগৃহ্যাচ্যুতো দোভ্ঠাং পাতয়িত্বা মহীতলে । 
পশ্যতাং দিবি দেবানাং পশুমারমমারয়ৎ ৷ ৩২ ॥ 


অন্বস্নঃ__অদ্যুতঃ (শ্রীকৃষ্ণঃ ) তং (দৈত্যং ) 
দোস্ভ্যাং (বাহুভ্যাং ) নিগৃহ্য ( পীড়য়িত্বা) মহীতলে 
(ভুমৌ) পাতয়িত্বা দিবি (স্বর্গে) পশ্যতাং ( তচ্চ- 
রিতম্‌ অবলোকয়তাং ) দেবানাং (সমীপে ) পশু- 
মারং পেশুমারো যথা ভবতি তথা অনিশ্বাসমিত্যর্থ 8) 
অমারয়ৎ (অহনৎ )1 ৩২ ৷ J 

অনুবাদ অনন্তর শ্রীকৃষ্ণ নিজ বাহুযূগল 'দ্বারা 
দৈত্যকে পীড়িত এবং ভূতলে নিপতিত করিয়া স্বর্গস্থ 
দর্শক দেবগণের সমক্ষে তাহাকে পশুর ন্যায় নিঃশ্বাস 
রোধ সহকারে বধ করিয়াছিলেন ॥ ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ- পশুমারং যক্তিয়ং পশুমিব শ্বাসরোধে- 
নামারয়ৎ। তেনাপি গুহাদ্বারনিরোধা দিতি ভাবঃ। 
'উপমানে কর্মণি চে'তি ণমূল্‌ ণ্যন্তস্য মিয়তেরনূ- 
প্রয়োগঃ ৷৷ ৬৩২ ৷৷ 

- ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 
সপ্তত্রিংশোহত্ৰ দশমে সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ৷ 
ইতি শ্্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে সপ্তন্রিংশাধ্যায়স্য 
শ্রীবিশ্বনাথচত্রুবত্তি-ঠক্ধ.রকুতা সারার্থদশিনী- 
টীকা সমান্তা ৷ 

টীকার বঙগানুবাদ-__'পাশুমারং_যজীয় পশু- 
মারণের ন্যায় শ্বাস অবরোধ করিয়া বিনষ্ট করি- 
লেন। যেহেতু এ অসুর গুহার দ্বারদেশ অবরুদ্ধ 
করিয়াছিল, সেইজন্য তাহাকেও শ্বাস রোধ করিয়া 
বধ করিলেন । এখানে “উপমানে কর্মাণি চ'__অর্থাৎ 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


[ ়১০l৩৭।৩১-৩৩ 





স্পা 


উপমান কৰ্ম্ম কারক বা কর্তুকারক পূর্বে থাকিলে 
ধাতুর উত্তর ণমূল্‌ হয়, এই সূত্রে সব ধাতুর উত্তর 
ণমূল্‌ প্রত্যয় হইয়াছে । ৩২ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী ‘সারা দমিনী? 
টীকার দশম স্কর্ধের সজ্জন-সন্মত অপ্তত্রিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ৷ ৩৭ ॥ 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমভাগবতের দশম স্কন্ধের সপ্তত্রিংশ অধ্যায়ের 
'সারার্থদশিনী” টীকার বজানুবাদ সমাপ্ত ॥ ১০।৩৭ ॥ 


গুহাপিধানং নিভিদ্য গোপান্‌ নিঃসার্য্য ক্ুচ্ছ তঃ। 
স্ত.য্মানঃ সূরৈর্ণোপৈঃ প্রবিবেশ স্ব-গোকুলম্‌ ॥৩৩॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূন্রভাষ্যে গারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈষ্।সিক্যাং দশমস্কন্ধে 
ব্যোমাসূরবধো নাম লপ্তত্রিংশোহধ্যাক়ঃ | 


অন্বয়ঃ--€ ততঃ কৃষ্ণঃ ) গুহাপিধানং পেব্বত- 
দরীমুখস্থং শিলাচ্ছাদনং ) নিভিদ্য কুচ্ছ.তঃ তেঞ্মাৎ 
কম্টগ্রদ স্থানাৎ) গোপান্‌ নিঃসার্য্য (বহিষ্কৃত্য) 
অনুগৈঃ (ভূতলে অনুচরৈঃ গোপালৈঃ তথা স্বর্গে) 
দেবৈঃ ভ্য়মানঃ (সন্) স্ব-গোকুলং প্রবিবেশ 
€ প্রবিস্টঃ বতুব ) ৷৷ ৩৩ ॥ 
ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে সপ্তত্রিংশাধ্যায়স্যান্বগ্নঃ। 
অনুবাদ-_-অতঃপর পব্বতগহ্বরের মুখস্থিত 
গিলাচ্ছাদন অপসারিত করিয়া এ কম্ট-প্রদ স্থান 
হইতে গোপালগণকে নিঃসারণ পৃবর্বক. গোকুলে 
প্রবেশ করিলেন। তৎকালে ভূতলে অনুচর গোপাল- 
গণ এবং স্বগ্রস্থ অনুচর দেবগণ তাঁহার স্তুতি করিতে- 
ছিলেন || ৩৬ ॥ 
ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে সপ্তত্রিংহ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 
ইতি শ্রীমন্ভাগবতে দশমস্ধন্ধে সপ্তত্রিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


৯৪৫৯ 








অষ্টব্রংশোহধায়ঃ 


স্রীক উবাচ-__ 
ভক্ত রোহপি চ তাং রান্রিং মধুপৃষ্যাং মহামতিঃ। 
উধ্িত্বা রথমাস্থান্ম প্রযযৌ নন্দগোকুলম্‌ ॥ ১ ॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
অম্টন্রিংশ অধ্যায়ের কথাস।র 


এই অধ্যায়ে অন্রুরের গোকুলে গমন এবং 
রামরুষ্ণের দ্বারা তাহার সৎকার বণিত হইয়াছে । 

রামকৃষ্ণকে আনগ্নার্থ কংসের আদেশ প্রাপ্ত 
হইয়া অন্রুর পরদিন প্রাতঃকালে রথযোগে গোকুলে 
হান্ত্রা করিলেন। গমনকালে, ব্রহ্ম-রুদ্রাদিপূজ্য শ্রীকৃষ্ণ- 
চরণ দর্শন তদীয় ভাগ্যে ঘটবে কিনা, কংস ভগবদ্‌- 
দ্রোহী ও ভক্তদ্রোহী হইলেও তাহারই অনুগ্রহে তাহার 
শ্রীকুষ্ণ-দর্শন-সৌভাগ্য ঘটিবে, শ্রীকৃষ্ণের পাদপদ্ম 
দর্শনে তাহার সমস্ত অমঙ্গল নাশ হইবে, রথ হইতে 
অবতরণপূব্্বক কিরূপে রামকুষ্ণের পদপ্রান্তে নিপ- 
তিত হইবেন, তিনি কংসপ্রেরিত হইলেও সর্বজ্ঞ 
শ্রীকৃষ্ণ নিশ্চয়ই তাহাকে শত্রভাবে দেখিবেন না 
এই প্রকার বিবিধ চিন্তা করিতে করিতে সূয্যাস্ত 
সময়ে গোকুলে উপনীত হইলেন এবং গোষ্ঠে অব- 
তরণপুবর্বক তথাকার রেণুতে লুণ্ঠিত হইতে লাগি- 
লেন। পরে ব্রজে গমনপৃবর্বক রামকৃষ্ণের চরণে 
দণ্ডবৎ পতিত হইলে তাঁহারা উভয়েই অক্রুরকে 
আলিঙ্গনপূর্ব্বক গৃহে আনয়ন করিলেন এবং স্বাগত 
জিজ্ঞাসার পর পাদ্য, অর্ঘ্য, আসনাদি প্রদান দ্বারা 
বিবিধ সৎকার ও পাদসম্বাহনাদি দ্বারা তাহার শ্রম 
অপনোদন করিয়া ষড়রসযুক্ত অন্ন ভোজন করাই- 
লেন। মহারাজ নন্দও বিবিধ মধুর বাক্যে অন্রুুরের 
সৎকার করিলেন । 


অন্বয়ঃ__শ্রীশুকঃ উবাচ_মহামতিঃ (প্রশস্ত 
মনাঃ) অন্রুরঃ অপি চ মধুপূর্য্যাং তাং রান্রিম্‌ 
উষিত্বা (স্থিত্বা ) রথম্‌ আস্থায় ( অধিরুহ্য ) নন্দ- 
গোকুলং প্রযযৌ (জগাম )॥০১৷॥ 
হে রাজন্‌, 


অনুবাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন, 
[হিত 


মহামতি অক্রুরও এ রান্লি মধুপুরীতে অতিব 


করিয়া পরদিন প্রভাতে রথে আরোহণ পূর্বক নদ্দ- 
গোকুলাভিমুখে যাত্রা করিলেন ॥ ১॥ 
বিশ্বনাথ__ 
অচ্টন্িংশে ব্যধাৎ কৃষ্ণো যথাক্রঃুরো মনোরথান্‌। 
তথা তান্‌ পূরয়ামাস তদাতিথ্যঞ্চ সোহকরোৎ ৷৷ 
কংসঃ ফাল্গুনকৃষ্ণেকাদশ্যাং কৃত্বৈব মন্ত্রণাম্‌। 
প্রেষ্য কেশিনমন্রুরমাদিশ্য প্রাহিণোদ্ব্রজম্‌ ॥ 
প্রাতঃ কেশিবধোহন্তু রপ্রস্থানং নারদস্তুতিঃ ৷ 
অপরাহে, ব্যোমবধোহত্ররঃ সায়ং ব্রজেইবিশৎ ০) 
তামেকাদশ্যা রান্রিং মহামতিরিতি ভগবৎকথা- 
চ্চ নাদিভির্জাগরণেনৈবোধিত্বা পারণমকৃত্বেব যযৌ 
UDI 
টীকার বঙ্গানুবাদ__এই অস্টত্রিংশ অধ্যায়ে অন্তর 
ব্রজগমনকালে যে যে মনোরথ করিয়াছিলেন, শ্রীকৃষ্ণ 
তাহা পূরণপূর্ব্বক তাহার আতিথ্যবিধান করিয়া- 
ছিলেন- ইহা বণিত হইয়াছে ॥ 
কংস ফাল্গুন মাসের কুষ্ণেকাদশী তিথিতে মন্ত্রণা- 
পূৰ্ব্বক কেশী নামক দৈত্যকে প্রেরণ করিয়া অন্তরকে 
সমাদর করতঃ ব্রজে প্রেরণ করেন ॥ 

প্রাতঃকালে কেশিবধ, অন্তরের ব্রজাভিমুখে যাত্রা, 
নারদের স্তুতি, অপরাহ্ণকালে ব্যোমাসুর বধ এবং 
সায়ংকালে অন্ররের গোকুলে প্রবেশ ॥ ০ ॥ 

“তাং রান্নিং_সেই একাদশীর রান্লিতে মহামতি 
অঙ্রুর ভগবৎকথা অচ্চনাদির দ্বারা জাগরণপূর্ব্ব ক 
মধুপুরীতে বাস করিয়া, পরদিন প্রভাতসময়ে পারণ 
না করিয়াই রথে আরোহণ করতঃ নন্দগোকুলাভি- 
মুখে যাত্রা করিলেন ॥ ১॥ 


গচ্ছন্‌ পথি মহাভাগো ভগবত্যস্থজেক্ষণে। 

ভক্তিং পরামুপগত এবমেতদচিন্তয়ৎ ॥ ২ ॥ 

অন্বয়ঃ-_মহাভাগঃ ( মহাভাগ্যবান্‌ অক্রুরঃ ) 
পথি গচ্ছন্‌ (ন্‌ ) অস্থজেক্ষণে €( পদ্মলে।চনে ) ভগ- 
বতি (শ্ৰীকৃষ্ণে ) পরাম্‌ (উত্তমাং ) ভক্তিম্‌ উপগতঃ 
(প্ৰাপ্তঃ সন) এবম্‌ এতৎ (বক্ষ্যমাণম্‌ ) অচিন্তয়ৎ 
€চিন্তিতবান্‌ ) 0 ২ ॥ 


৭৮8 


অনুবাদ-_সেই মহাভাগ্যবান্‌ পথে গমন করিতে 
করিতে পদ্মপলাশনয়ন শ্রীকৃষ্ণের প্রতি পরম ভক্তি- 
লাভ করিয়া এইরাপ চিন্তা করিতে লাগিলেন ৷ ২॥ 


কিং ময়াচরিতং ভদ্রং কিং তপ্তং পরমং তপঃ। 
কিং বাথাপ্যহতে দত্তং যদ্দরক্ষ্যাম)দ্য কেশবম্‌ 0৩) 


অন্বয়ঃ___ময়া কিং (কিং নাম) ভদ্রং (সৎকম্ম) 
আচরিতম্‌ ( অনুচ্ঠিতং ) কিং (কিং নাম) পরমম্‌ 
(উত্তমং ) তপঃ তপ্তং (কৃতম্‌ ) অথ অপি ( সম্ভা- 
বনায়াম্‌ ) অহঁতে (যোগ্যায় জনায় ) কিং বা দত্তং 
(দানং কৃতং ) যৎ ( যস্মাৎ হেতোঃ ) অদ্য কেশবং 
(শ্ৰীকৃষ্ণং ) দ্রক্ষ্যামি ॥ ৩ ॥ 
অনুবাদ__আমি এমন কি সৎকর্ম্মের অনুষ্ঠান 
করিয়াছি, এমন কি তপস্যা করিয়াছি, অথবা সৎ- 
পাত্রে এমন কি দান করিয়াছি যাহা হইতে আজ 
শ্রীকৃষ্ণের দর্শনলাভ করিব ? ৩0 
বিশ্বনাথ__সহর্ষবিতর্কমাহ,_কিমিতি ৷ 
সম্ভাবনায়াম্‌। অহৃতে যোগ্যায় ॥ ৩ ॥। 
টীকার বঙগানুবাদ__অন্রুরের সহ্য বিতক-_ 
বনিতেছেন-__“কিং ময়া আচরিতং ভদ্র, আমি এমন 
কি সৎকর্ম করিয়াছি । “কিং বাপি অহৃতে দত্তম্‌*__ 
‘অপি’ শব্দ সম্ভাবনা অর্থে, অথবা যোগ্যপান্রে এমন 
কি দান করিয়াছি, যে ভদ্রাদি কর্মের ফলে আজ 
শ্রীরুষ্চকে দেখিতে পাইব? ৩ ॥। 


অপিঃ 


মমৈতদৃদুল্লভং মন্য উত্তমঃশ্লোক-দর্শনমূ । 
বিষয্নাত্মনো যথা ব্রক্ম-কীর্তনং শৃদ্রজন্মানঃ ৷৷ ৪ ॥ 


অন্বস্মঃ__বিষয়াত্মনঃ (বিষয়ে এব আত্মা মনঃ ' 


যস্য তস্য ) শুদ্রজন্মনঃ (শূদ্রজনস্য ) ব্ৰহ্মকীত্তনং 
(বেদোচ্চারণং ) যথা €যদ্ধৎ অসম্ভবং তথা ) মম 
এতৎ উত্তমঃ শ্লোকদর্শনং ( শ্ৰীকৃষ্ণ-সাক্ষাৎকারম্‌ 
অপি) দুর্পভং (দুষ্প্রাপং) মন্যে(অবধারয়।মি) ॥৪॥ 


অনুবাদ-_ধিষয্সমগ্নচিত্ত শৃদ্রজনের পক্ষে যেরূপ 


বেদ উচ্চারণ অসম্ভব সেইরাপ আমার পক্ষেও এই 
শ্ৰীকৃষ্ণ সাক্ষাৎকার দুর্জভ মনে করিতেছি ৷ ৪ 


বিশ্বনাথ-__দৈন্যান্থুধৌ নিপতম্নাহ,_ মম কীদুশস্য : 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ ১৩।৩৮/২-৫ 


বিষয়াআনঃ বিষয়াবিষ্টস্য শৃদ্রজাতের্বে 
উভয়ন্রিবানহত্বং ধ্বনিতম্‌ ॥ ৪ 

টীকার বলগানুবাদ-__দৈন্যসমুদ্রে নিপতিত হইয়া 
অক্র বলিতেছেন__‘মম’, কিরিপ আমার £ বিষয়া- 
সক্ত চিত্ত আমার পক্ষে উত্তমঃঞ্জোক শ্রীকৃষ্ণের দর্শন- 
লাভ শুদ্রজাতির বেদোচ্চারণ করার ন্যায় দুল্পভ 
বলিয়াই মনে করি । উভয়ন্র অযোগ্যত্ব ধ্বনিত 
হইল || ৪ ॥ 


দকীর্তনমিব | 


মৈবং মমাধমস্যাপি স্যাদেবাচ্যুতদৰ্শনম্‌ । 
হ্রিয়মাণঃ কালনদ্যা কৃচিৎ তরতি কম্চন্‌ ॥ ৫ ॥ 


- অন্বয়ঃ__মা এবম্‌ (অথবা মম পূর্ব্বোক্তা চিন্তা 
মা অস্ত যতঃ) অধমস্য ( নীচজনস্য ) অগি মম 
অচ্যুতদর্শনং (শ্রীকৃষ্ণসাক্ষাৎকারঃ$) স্যাৎ এব (ভবে- 
দেব কৃত ইত্যত দৃষ্টান্তমাহ ) কালনদ্যা হ্রিয়মাণঃ 
ক্চিৎ ( কদাচিৎ ) কশ্চন তরতি ( যথা নদ্যা হয় 
মাণঃ তৃণাদিঃ কশ্চিৎ কদাচিৎ তরতি তথা কর্ম- 
বশেন কালেন হ্রিয়মাণঃ জীবোহপি কশ্চিৎ তরেৎ 
এব ) 11 ৫01 

অনুবাদ-_-অথবা এরাপ চিন্তার আবশ্যক নাই, 
আমি অধম হইলেও কৃষ্ণ-দর্শনলাভ আমার পক্ষে 
অসম্ভব নহে, কারণ নদীবেগে পরিচালিত তৃণসকলের 
মধ্যে কদাচিৎ কোনও একটী যেমন উত্তীর্ণ হয় 
সেইরূপ কর্মবশতঃ কালকর্তুক পরিচালিত জীব- 
গণের মধ্যেও কদাচিৎ কোন ব্যক্তি সংসার-সমুদ্র 
উত্তীর্ণ হইতে পারে ॥ ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ_মৈবমিতি। মতিধৃতিভ্যাং দৈন্যং 
সন্মদ্দ্যাহ__মমেতি । স্যাদেব স্যাদপীত্যর্থঃ ৷ ৫ ॥ 

টীকার বঙ্জানুবাদ-_মতি এবং ধুতিদ্বারা বলি- 
তেছেন__-মৈবং,, এরূপ নহে, কিন্তু আমি অধম 
হইলেও আমার অচ্যুতদর্শন হইবেই, কারণ কাল- 
নদীর প্রবাহে বহমান জীবগণের মধ্যে কেহ কদাচিৎ 
উত্তীর্ণ হইয়া থাকে (অর্থাৎ নদীতে পরিচালিত 
তুণাদি যেরূপ অনুকূল বায়ু প্রভৃতি দ্বারা কখন তীর 


প্রাপ্ত হয়, সেইরাপ কর্ম্মবশে পরিচালিত জীব কদা- 
চিৎ মুক্ত হয় ।) ৫ ॥ - 








০ 
গ্রমাদ্যামঙ্গলং 


১০।৩৮1৬-৮ ] 
০০৮ 
নচ্টং ফলবাংশ্চৈব মে ভবঃ। 


হন্নগস্যে ভগবতো ঘেগিধ্যেয়।ড্ব্রিপহ্নজম্‌ ॥ ৬ ॥ 


প্বয়ঃ_-অদ্য মম অমজলং নম্টং দ্বেরীভূতং) 
মে(মম) ভবঃ €সংসারঃ ) চ ফলবান্‌ (সার্থকঃ) 
এব যৎ ( যস্মাৎ হেতোঃ) ভগবতঃ (শ্ৰীকৃষ্ণস্য ) 
যোগিধ্যোয়াঙ্স্রিপঙ্কজং (যোগিভিঃ ধ্যেয়ম্‌ অঙি্ত্ৰি- 
গন্কজং পাদপদ্মং ) নমস্যে € অভিবাদয়িষ্যমি ) ॥৬৷৷ 
অন্বাদ__আজ আমার সমস্ত অমঙ্গল নষ্ট 
হইল, জন্মগ্রহণ সার্থক হইল, যেহেতু ভগবান্‌ 
শ্রীকৃষ্ণের যোগিজন চিন্তনীয় চরণকমলে প্রণত হইতে 
পারিব ॥ ৬ || 
বিশ্বনাথ__এবং 
দ্যেতি ৬ ॥। 
টীকার বঙ্গানুবাদ _এইরাপ নিশ্চয় করিয়া গব্ব- 
সহকারে বলিতেছেন_-“মম” আজ আমার এই 
প্ৰবৃত্তি দ্বারাই যাবতীয় অমঙ্গল € অন্তরায় ) নষ্ট 


হইয়াছে ইত্যাদি ॥ ৬ ॥ 


নিশ্চিত্য সগব্বমাহ,_মমা- 


কংসো বতাদ্যাক্কত মেহত্যনুগ্রহং 
দ্রক্ষ্যেহড্ঘ্রি পদ্মং প্রহিতোহমুনা হরেঃ। 
ক্ৃতাবতারস্য দুরত্যয়ং তমঃ 
প্ব্বেহতরন্‌ ঘম্মখমণ্ডল-ত্বিষা ॥ ৭ ॥ 
অন্বস্নঃ__বত (আশ্চর্য ) কংসঃ ( অতিখলঃ 
অপি) অদ্য মে ( মম ) অত্যনৃগ্রহম্‌ অরুত (কৃত- 
বান্‌ যতঃ ) অমুনা (কংসেন) প্রহিতঃ (প্রেরিত এব 
অহং) কৃতাবতারস্য (যৃগাবতীর্ণস্য) হরেঃ শ্রীকৃষ্ণস্য) 
অভ্্রিপদ্ধং ( চরণ কমলং) দ্রক্ষ্যে (অবলোকয়িষ্য৷মি) 
পৃব্রে (অন্থরীষাদয়ঃ) যন্নখমগ্ুলত্বিষা (যস্য অঙ্ম্ৰি- 
পদ্মস্য নখমণ্ডলং তদ্বিম্বং তস্য ত্রিষা একয়া অপি 
কান্ত্যা তৎস্ফু্ত্তিমান্নেণাপি ) দুরত্যয়ং (দুস্তরং ) 
তমঃ (সংসারম্‌ ) অতরন্‌ € উত্তীর্ণাঃ অভবন্‌ ) 0৭11 
অনুবাদ --কি আশ্চর্যা, কংস অতিশয় খল 
হইলেও আজ আমার পরম উপকার সাধন করিয়াছে, 
যেহেতু তৎকর্তৃক প্রেরিত হইয়াই আমি ভূতলে অব- 
তীর্ণ শ্রীহরির চরণকমল দর্শন করিতে পারিব ॥ 
অম্বরীষ প্রমূখ পূর্ব্ববত্তা মহাপুরুষগণ এ পাদপদ্মের 


৯৯ 


দশমক্কন্ধঃ 


৭৮৫ 


এক এ 
উন ২ রি করিয়াই দুত্তর 

নি হস ছন॥৭॥ 
নিদ্দিষ্টস্যাপি মা রা 

মানুকুল্যং ফলতোহভুদিত্যাহ, 

_কংস ইতি। বতেত্যাম্চর্যে। খলোহপি কংসঃ 
অদ্যাত্যনগ্রহং অক্ত। যতোইমুনা প্রহিতঃ প্রেষিতঃ। 
পৃর্বেহম্বরীষাদয়ঃ তমঃ সংসারং অবতরন্‌ তীর্ণাঃ 
nan 

টীকার বঙ্গানুবাদ__আরও, কংস আমাকে 
শ্রীভগবানের প্রতিকুলে নিদ্দিষ্ট করিলেও ফলতঃ 
আমার অনুকূল কার্্যই করিয়াছে, ইহা বলিতেছেন__ 
‘কংসঃ’ ইত্যাদি। “বত"__অত্যাশ্চধ্যে, বিশেষ 
আশ্চর্যের বিষয় এই যে কংস খল হইলেও আজ 
আমার প্রতি বিশেষ অনুগ্রহ করিয়াছে । “পূর্বে 
অতরন্”__অস্বরীষ প্রমূখ পূর্ববর্তী মহাপুরষগণ 
যাহার নখকান্তিচ্ছটায় দুস্তর সংসার হইতে মুক্ত 
হইয়াছেন, আজ আমি শ্রীহরির সেই চরণকমল 
দর্শন করিব ॥ ৭ | 


ঘদর্চিতং ব্রক্মভবাদিভিঃ সুরৈঃ 
শ্ৰিয়া চ দেব্যা মুনিভিঃ সসাত্বতৈঃ। 
গোচারণায়ানুচরৈশ্চরদ্বনে 
যদ্গোপিকানাং কুচকুক্কুমাহ্কিতম্‌ ॥॥ ৮0 
অন্বয়ঃ--( অপি চ) ব্রক্মভবাদিভিঃ (পিতামহ 
মহেশ্বরাদিভিঃ ) সুরৈঃ € এতেন পরমৈশ্বষ্যযুক্তং ) 
দেব্যা শ্রিয়াচ (লক্ষম্যা চ এতেন সৌভাগ্যাতিশয় তুযুত্তং) 
সসাত্বতৈঃ (ভক্তসহিতৈঃ ) মুনিভিঃ (এতেন পরম- 
পরুষার্থত্বযুক্তং তথা ) গোচারণায় বনেচরৎ (বন- 
মধ্যে পর্য্টটৎ ) অনুচরৈঃ ( গোপালৈঃ ) যৎ € অভ্িপ্র- 
পদ্মম্‌ ) অচ্চিতং (সেবিতং এতেন কৃপাল্ত্বযুক্তং 
অপি চ) যৎ (অভ্প্রিপক্কজং ) গোপিকানাং কুচ- 
কুক্কুমাঞ্কিতং ( কুচগতৈঃ কুঙ্কুমেঃ অঙ্কিতং চিহিতং 
বর্ততে এতেন প্রেমমাত্র সূলভত্বমূক্তম্‌ ॥ ৮॥ 
অনুবাদ এ শ্ৰীপাদপদ্ম পরম প্রশ্বৰ্য্যযৃক্ত বলিয়া 
ব্ৰহ্মা, মহেশ্বর প্রভৃতি দেবগণ, পরম সৌভাগ্যযুক্ত 
বলিয়া লক্ষমীদেবী, পরম পৃরুষার্থস্বরূপ বলিয়া ভক্তা 
সহিত মুনিগণ এবং পরম কৃপাশীল বলিয়া গোচারণে 


৭৮৬ 


বনে হিচরণকাজে অনুচর গোপালগণ সেবা কিয়া 
থাকেন? অথচ উহা প্রেমমাল্লে সুলভ বলিয়া গে।পী- 
গণের কুচগত কৃষ্কুমদ্ধারা রঙজিত হইয়া থাকে ॥৮॥ 


বিশ্বনাথ-_যদড্প্রিপদ্মঃ ব্রক্মাদিভিরনূপহতৈর্ধা- 
মাল্যাদিভিরচ্চিতং পৃজ্যত ইত্যর্থঃ।  “মতিবুদ্ধি- 
পৃজার্থেভ্য”শ্চেতি বর্তমানে ভ্তঃ ষষ্ঠ্ভাব আর্ষঃ। 
গোচারণায় অনুচরৈঃ সহ চরৎ গবাং পশ্চাচ্চরদি- 
ত্যর্থঃ। যস্যানুচরা ব্রহ্মাদয়স্তদঙ্য্রি-পদ্মং গবামনু- 
চরং যস্াচ্চকা ব্রহ্মাভবাদয়স্তদ্গোপিকানান্ত বুচো- 
চ্ছিজ্টকুক্কমাপ্াদকমিত্যুৎকর্ষপরমাবধিঃ | “কুক্কুমা- 
চিতং”  “কুহ্কমাচ্চিত”মিতি পাঠদ্বয়ম্‌। ন চ 
অন্রান্রররেণ দাসেন স্বপ্রভোরুজ্জলরসাস্বাদনং রসা- 
ভাসত্বাদনূচিতমিতি বাচ্যম্‌ £ বাক্যস্যাস্য স্বগতত্বাৎ। 
স্বগতোক্ঞ্যা হি পিশ্রাদয়োহপি হর্ষাৎ পুন্রাদীনাং শৃঙ্গ ।র- 
রসমনুমোদয়ন্তো দৃষ্টাঃ || ৮1 


টাকার বঙ্গানুবাদ-_যদচ্চিতং_যে পাদপদ্ম 
ব্ৰহ্মাদি দেবগণের অনুপহত ( অবিনাশিত ) গন্ধ- 
মাল্যাদির দ্বারা অচ্চিত, অর্থাৎ পূজিত হয় । এখানে 
“মতি-বুদ্ধি-পৃজার্থেভ্যশ্চ”, অর্থাৎ মতি বলিতে ইচ্ছা, 
ইচ্ছার্থক ধাতু, বোধার্থক ধাতু এবং পূজ'র্থক ধাতুর 
পর বর্তমান কালে ক্ত-প্রত্যয় হয়, এই সূত্রে বর্তমানে 
ক্ত-প্রত্যয় হইয়াছে । “কিন্ত 'ক্তস্য চ বর্তমানে এই 
সূত্রে এখানৈ ষষ্ঠীর অভাব আর্ষ-প্রয়োগ । “গোচা- 
রূণায়'__যে চরণকমল গোচারণের নিমিত্ত অনুচর- 
গণের সহিত. গো-গণের পশ্চাৎ বনে বনে বিচরণ 
করে৷. এখানে যাহার অনুচর ব্ৰহ্মাদি দেবগণ, সেই 
চরণকমল গোসমূহের অনুচর, ব্ৰহ্মাদি দেবগণ যাহার 
অঙ্চক, তাহা গোপিকাগণের কুচোচ্ছিষ্ট কুস্কমের 
আস্বাদক, ইহাই উৎ্কর্ষের পরাকাষ্ঠা ৷. এস্থলে দাস 
অক্ররের স্বীয় প্রভুর উজ্জল রসের আস্বাদন করা, 
রসাভাসত্ব-হেতু অন্যায্য, ইহা বলা যায় না, কারণ 
ইহা তাহার স্বগতোক্তি, অর্থাৎ এবাক্য তিনি নিজে 
মাত্র বলিয়াছেন, পরন্ত অন্যের সমক্ষে নহে। এই 
- সংসারে স্বগতোক্তি দ্বারা পিতা প্রভৃতি গুরুজনও 
আনন্দ সহকারে পুত্রাদির শুঙ্গার রস অনুমোদন 
করিয়া-থাকেন-__ইহা দেখা যায় ॥ ৮ ॥ 


শা 0 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


[ ১০।৩০।৮-১০ 


সপ 


দ্রক্ষ্যামি নুনং সুকপোলনাসিকং 
ছিমত।বলে।কারুণ-কজজলোচনম । 
মুখং মুকুন্দস্য গুড়ালকাববতং এ 
প্রদক্ষিণং মে প্রচরতি বৈ মৃগাঃ॥॥ ৯ ॥ 


অন্বয়ঃ_€ অহং ) নূনং (নিশ্চিতং) সুকগোল- 
নাসিকং (শোভনৌ কগোলৌ গণ্ডদেশো নাসিকে চ 
যন্ত্র তৎ) ফ্মতাবলোকারুণকজজলোচনং (স্মিতেন 
মন্দহাসেন সহ অবলোকঃ দর্শনং যস্মিন্‌ অরুণ- 
কঞ্জবৎ লোচনে যস্মিন্‌ তচ্চ ) গুড়ালকার্তং বেক্রু- 
কেশারূতং ) মুকুন্দস্য মুখং দ্রক্ষ্যামি (অবলোকয়ি- 
ষ্যামি, তদানীমেব শুভসূচকং দৃষ্টা অতি হৃয্যন্নাহ 
যতঃ) মৃগাঃ (হরিণাঃ) মে (মম) প্রদক্ষিণং 
প্রচরন্তি বৈ ৷৷ ৯॥ 

অনুবাদ-_আমি নিশ্চয়ই শ্রীকৃষ্ণের বদনমণ্ডল 
দর্শন করিতে পারিব। এ বদনকমল সুরম্য কপোল 
এবং নাসিকাধুক্ত মন্দহা স্যসহ দৃষ্টিপাত, রক্তকমল- 
তুল্য নয়নদ্বয়ে বিভূষিত এবং কুটিল কেশজালে 
সমাচ্ছন্ন। অনন্তর শুভসূচক লক্ষণ দর্শনে অতিশয় 
হৃষ্ট হইয়া বলিলেন_-আমার মনোরথ নিশ্চয়ই 
সফল হইবে; কারণ মৃগগণ আমাকে প্রদক্ষিণ 
করিয়া বিচরণ করিতেছে ॥ ৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-_শুভশকুনং পশ্যন্মনোরথসিদ্ধিং নিশ্চি- 
নোতি দ্রক্ষ্যামীতি। নূনং নিশ্চিতমেব গুড়ালকারতং 
কুটিলকুন্তলাবৃতং যতঃ প্রদক্ষিণমিতি ৷৷ ৯ | 

টীকার বলানুবাদ-_শুভসুচক দেখিয়া মনোরথ- 
সিদ্ধি নিশ্চয় করিতেছেন-__“নূনং', নিশ্চিতই আমি 
কুটিল কুন্তলার্ত মূকুন্দের শ্রীমূখ দর্শন করিব, যেহেতু: 


মৃগগণ আমাকে প্রদক্ষিণ করিয়া বিচরণ করিতেছে 
| ৯. 


অগ্যদ্য বিষ্গর্মনূজত্মীয়ুষো 
ভারাবতারায় ভুবো নিজেচ্ছয়া । 
লাবণ্যধাম্নো ভবিতে।গলভ্তনং 
মহ্যং নন স্যাৎ ফলমঞ্জসা দৃশঃ ৷৷ ১০ ॥ 
_ অন্বয়ঃ_-অপি (অপি চ) অদ্য ভুবঃ গরথিব্যাঃ) 
ভারাবতারায় (দ্র্জনরুতভারহরণায় ) নিজেচ্ছয়া ' 
€ স্বেচ্ছান্রমেণ ) মনুজত্বং € মনুবংশে প্রাদ্ুভূতত্বং ) 





“হাস 


৯০।/৩৮।১০-১২ ] দশম্কন্ধঃ 





০ পাধাম্নঃ (লাব ESE 
ঈয়ষঃ (প্রাপ্তস্য) লাবণ্যধাম্নঃ (লাবণ্যৈকসমাশ্রয়স্য) 


বিফোঃ অঙঞ্জসা (সোক্ষাৎ) উপলম্ভনং দের্শনং) ভবিতা 
(অতঃ) মহ্যং (মম) দৃশঃ (নেন্রস্য) ফলং 
(দর্শনম্‌ ) অঞ্জসা (যথার্থতঃ ) ন স্যাৎ (ইতি)ন 
(অপি তু যথার্থতঃ ফলং ভবেদেব ) ॥ ১০ ॥| 

অনুবাদ__বিশেষতঃ অদ্য পৃথিবীর ভার অপ- 
নয়নের জন্য স্বেচ্ছাক্রমে বৈবস্বত মনুর বংশে আবি- 
ভূত লাবপ্যৈকনিধি শ্রীহরির সাক্ষাৎ দর্শনলাভ 
হইবে। অতএব আমার নয়নের যথার্থ ফললাভ 
হইবে না কি? নিশ্চয়ই হইবে ৷৷ ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ-ননূ, তদ্দর্শনমসূরা অপি লভন্ত এব 
তন্ন তবৈব কা ভাগ্যশ্লা্যেত্যত আহ--অপ্যদ্যেতি ৷ 
অদ্য নিজেচ্ছয়ৈব মনূজত্বং অস্মদ্বৈবস্বতমন্বংশপ্ৰাদু- 
ভূতত্বং গতবতো বিষ্ণোর্লাবণ্যধামূঃ কিমুগলভ্তনং 
যথার্থানভবো ভবিতেত্যসুরাণাং দর্শনমান্রং নতু 
লাবণ্যোপলভ্ত ইতি ভাবঃ। ততশ্চ মম দৃশঃ ফলং 
ম ন স্যাদপি তু স্যাদেবেত্যর্থঃ || ১০ ॥ 

টীকার : বঙ্গানুবাদ-যদি বলেন__অসুরগণও 
শ্রীভগবানের দর্শন লাভ করিয়া থাকে, তাহাতে 
তোমার ভাগ্যের শ্লাঘা-বিশেষ কি? তাহাতে বলি- 
তেছেন__-'অপাদ্য', অদ্য পৃথিবীর ভার অগনোদিত 
করিবার নিমিত্ত স্বেচ্ছান্রুমে আমাদের বৈবস্থত মনু- 
বংশে প্রাদুর্ভীত লাবণ্যধাম বিষ্ণুর “উপলম্তনং ভবিতা, 
-__যথার্থানূভব হইবে ৷ ইহাতে অসুরগণের দর্শন- 
মাত্রই হইয়া থাকে, কিন্তু তাহার সৌন্দর্যের যথার্থ 
উপলব্ধি হয় না--এই ভাবার্থ। এই সাক্ষাৎ দর্শ- 
নেও কি আমার এই লোচনযুগলের যথার্থ ফললাভ 
হইবে না? অর্থাৎ নিশ্চয় হইবে__এই অর্থ ॥১০৷৷ 


হয ঈক্ষিতাহংরহিতোইপ্যসৎসতোঃ 
স্বতেজসাহপাস্ততম্সোভিদাভ্রমঃ । 
স্বমায়য়াআন্‌ রচিতৈস্তদীক্ষয়া 
প্রাণ।ক্ষধীভিঃ সদনেজ্বভীয়তে ৷৷ ১১॥ 


অন্বম্মঃ-__যঃ অসৎসতোঃ (কাৰ্য্যকারণয়োঃ ) 


ঈক্ষিতা অপি (দ্রষ্টা অপি ) অহংরহিতঃ টক 
হীনঃ তথা ) স্বতেজসা চিচ্ছক্ঞা) অপাস্ততমো ক 
ভ্রমঃ (তমস্বাজ্ঞানং ততঃ ভিদাভেদঃ ততঃ 


৭৮৭ 


অপাস্তা 
চি হা রর আদয়ো যঙ্মিন্‌ অঃ) 
বেঙ্গল ৬ তদীক্ষয়া (তস্যৈ- 
রচিত হতেঃ) আত্মন্‌ (আত্মাংশে) 
8 £ সহ) সদনেষু (বৃন্দাবন- 
তরুষু গোপীগৃহেষু চ লীলয়া কর্ম্ম।লি ক্বন্‌ সক্তবৎ) 
অভীয়তে ( আভিমূথ্যেন প্রতীয়তে ) ॥ ১১ ॥ 
অনুবাদ-যিনি কাৰ্য্য বা কারণের দ্রচ্ট্স্বরাপ 
হইয়াও অহঙ্কার রহিত; যিনি চিচ্ছত্তিৎ প্রভাবে 
অজ্ঞান ও তৎকৃত ভেদ এবং ভ্রম দূরীভূত করিয়া- 
ছেন, যিনি স্বীয় মায়াশক্তিপ্রভাবে তৎপ্রতি ঈক্ষণন্রমে 
জীবদেহে রচিত প্রাণ-ইন্ডিয়-বুদ্ধি দ্বারা সর্ব্বভূতে 
অনুমিত হ'ন। তাৎপর্য এই যে, দৃশ্যবস্তদ্ধারা 
দ্রষ্টার অনুমান করা যায় মাত্র, সাক্ষাৎ করা যায় 
না; এই জড়জগৎ্, জীব-দেহ ও ইন্দ্রিয়, মন, বুদ্ধি, 
অহঙ্কার প্রভৃতির দ্বারা এ সকলের পরিচালকরূপে 
একমাত্র চেতন বস্তরই অনুমান করা যায়, আবার 
ক্ষুদ্র চেতনের অনুভূতিতে রৃহচ্চৈতন্যের অনুমিতি 
অবশ্যস্তাবী। এই প্রকার ব্যাপ্তিজান দ্বারা পরতন্ত্ 
অনুমিত হন, (সাক্ষাৎকার হন না)। এই 
বিষয়তী ২২৩৫ শ্লেকের তথ্যে বিশেষভাবে আলো- 
চিত হইয়াছে ॥। ১১ ॥ 


যস্যাখিলামীবহভিঃ সুমললৈঃ- 
বাচো বিমিশ্রা গুণকৰ্ম্মজন্মভিঃ | 
প্রাণন্তি শুভত্তি পুনস্তি বৈ জগৎ 
যাস্তদ্বিরক্তাঃ শবশোভনা মতাঃ ৷৷ ১২ ॥ 


অন্বয়ঃ__-যস্য অখিলামীবহভিঃ ( অখিলানি 
অমীবানি পাপানিদ্রস্তীতি অমীবহানি তৈঃ ) গুণকম্ম- 
জন্মভিঃ (গুণাঃ করুণাদয়ঃ কর্ম্মাণি জন্মানি চ তৈঃ ) 
বিমিশ্রাঃ ( যৃক্তাঃ ) বাচঃ জগৎ প্রাণত্তি ( জীবয়ন্তি ) 
শুন্তন্তি শোভয়ন্তি) পূনন্তি পেবিভ্রয়স্তি) বৈ (নিশ্চিতং) 
তদবিরক্তাঃ (তৈঃ গুণাদিভিঃ রহিতাঃ ) যাঃ (বাচঃ 
গবলঙ্কৃতা অপি) শবশোভনাঃ ( বস্তরাদ্যলন্ধুতশববৎ 
শোভনাঃ) মতাঃ (সতাং সন্মতাঃ ) ৷ ১২ || 

অনুবাদ-_িনি কাৰ্য্য ও কারণের দ্রচ্ট্‌ স্বরূপ 
হইয়াও অহঙ্কার রহিত, চিচ্ছক্তিবলে যাহা হইতে 
অজ্ঞান, তৎকৃতভেদ এবং ভ্রম দূরে অবস্থিত এবং 


৭৮৮ 


যিনি প্রভাবে নিজ নিবে নাজ দ্বারা প্রাণ, 
ইন্দ্রিয় ও বুদ্ধির সহিত নিজ অংশে রচিত জীবগণের 
সঙ্গে বৃন্দাবনস্থিত তরুসমূহেও গোপীগণের গৃহে 
প্রতীয়মান হইতেছেন। ( অন্যার্থ ) যাহার নিখিল 
পাপবিনাশন সুমঙ্গলদায়ক গুণ, জন্ম কম্মমাদিযুক্ত 
বাক্যসমূহ জগতকে জীবিত, শোভিত এবং পবিত্র 
করিতেছে, যাহার এ গুগাদিবর্ণনরহিত কথাসমূহ 
বস্ত্রাদিদ্বারা অলঙ্কৃত শবতুল্য বলিয়া সঙ্জনগণ মনে 
করিয়া থাকেন ॥॥ ১২ ॥ 
বিশ্বনাথ__মনুষ্যাকৃতেতম্তস্য লাবণ্যোপলভ্তো 
নয়নাভ্যামেব স চ সাম্প্রতং নন্দগ্রাম এব, অন্তর্য্যামিনঃ 
পরমেশ্বরস্য তস্য ত্বনুমানেনৈবোপলভ্তোহস্মদাদীনাং 
সদা সব্বন্ত্র বর্তত এবেত্যাহ,_য ইতি । অসৎ- 
সতোঃ জীবস্যাশুভশুভকক্মণোরীক্ষিতা অহংরহি- 
তোহপ্যহং  পশ্যামীত্যহঙ্কারহীনে।হপীত্যপিকারেশ 
জীবো দেহাহস্কারসহিত এব ঈক্ষিতা পরমাত্মা তু 
তদ্দেহাহঙ্কাররহিত এব ঈক্ষিতা দ্রষ্টা তদাসীনঃ সন্‌ 
সাক্ষীত্যর্থঃ।  নন্বহঙ্কাররাহিত্যসাহিত্যাভ্যাং কো 
বিচারঃ£ দেহস্থিতশ্চত্বদ্ত্তিশোকমোহ।দিভির্বজ্যত 
এব, নহি গৃহে স্থিত আসক্তোহনাসক্তো বা গৃহবত্তি- 
ধ্বান্তমৌফ্ক্যং শৈত্যং বা নানুভবেত্ন্রাহ,_স্বতেজসা 
চিচ্ছক্ত্যা অপাস্তং তমোহজ্ঞানং তৎরুতা ভিদা ভ্রমশ্চ 
যেন সঃ! যো হ্যন্তর্য্যামী স্থীয়য়া মায়য়া আত্মনি 
জীবেহধিকরণে রচিতাঃ সৃচ্টা যাঃ প্রাণেন্দরিয়ধিয়স্তা- 
ভিস্তাসাং স্রষ্টা স ঈয়তে অনুমীয়তে । তথা তদী- 
ক্ষয়া তাসাং প্রাণাদীনাং ঈক্ষয়া প্রকাশেন চ তাসাং 
প্রকাশকঃ স সদনেষ্‌ সমচ্টিদেহেষু অনুমীয়তে 
যদুক্তং “গুণপ্রকাশৈরনূমীয়তে ভবান্”ইতি । তদ্রপ- 
লারণ্যান্ভবো হি পরমভাগ্যফলমেব যস্য সঙ্কীর্তনা- 
ন্যপি জগদুদ্ধারকাণীত্যাহ,_যস্যেতি। অখিলানি 
অখিলস্য বা অমীবানি পাপানি দ্রত্তী ত্যখিলামীবহানি 
তৈঃ। শোভনানি মঙ্গলানি যেভ্যপতৈয্যস্য গুণকম্ম- 
জন্মভিবিমিশ্রা যুক্তা বাচো বাক্যানি জগত্তদ্বক্তশ্ৰোত্ৰা- 
আকং প্রাণন্তি জীবয়ন্তি জীবয়িত্বা শুভ্তত্তি কৃপাল্ত্ব- 
নির্মৎদরত্বাদিভিরলক্কারৈঃ শোভয়ন্তি শোভগ়িত্বা চ 
পূনত্তি আবিদ্যকদোষাৎ পবিভ্রয়ন্তি। ব্যতিরেকমাহ, 
__যা ইতি তৈগুণকর্মজন্মভিবিরভ্গা রহিতা বাচঃ 
গুণালক্কারাদিমত্যোহপি শবশোভনাঃ শবান্‌ শোভ- 


শ্রীমদ্তাগবতম্‌ 
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্নন্তীতি তাঃ। প্রথমং জীবতোহপি তদ্জুস্রোন্রাত্বকাম 
জনান্‌ শবান্‌ কুব্বপ্তি। তত উপমাদ্যলক্কারৈরিব 
শোভয়ন্তীতি শবশেভনাঃ সতাং সম্মতাঃ যদ্যশঃ।; হা 
টীকার বজানুবাদ-_নয়ন দ্বারাই মনুষ্যাকৃতি সেই 
শ্রীকৃষ্ণের লাবণ্য দর্শন হইবে, বর্তমান সময়ে তিনি 
নন্দগ্রমেই রহিয়্াছেন, তথাপি আন্তর্য্যামী সেই পর- 
মেশ্বরের দর্শন আমাদের পক্ষে অনুমান দ্বারাও সঙ্ঘ- 
টিত হইতে পারে, যেহেতু তিনি সবর্বদা সমস্ত স্থলেই 
অবস্থান করিতেছেন, তাহাই বলিতেছেন-__“য 
ঈক্ষিতা” ইত্যাদি । 'অসৎসতোঃ--জীবের অশুভ ও 
শুভ কর্মের দ্রষ্টা হইয়া ‘আমি দেখিতেছি'__এইরূপ 
অহঙ্কাররহিত হইলেও, এখানে ‘অপি’-কারের দ্বারা 
জানা যায় যে, জীব__দেহ ও অহঙ্কার যুক্ত হইয়াই 
দ্ৰষ্টা হয়, আর পরমাত্মা_দেহ ও অহঙ্কার রহিত 
হইয়াই দ্ৰষ্টা হন, অর্থাৎ জীবে অবস্থিত হইয়া তিনি 
সাক্ষী স্বরূপে বিদ্যমান থাকেন এই অর্থ ৷ 
যদি বলেন- দেখুন, অহক্কার-রহিত ও অহঙ্কার- 
সহিত এরূপ বিচারে কি প্রয্নোজন ? দেহস্থিত যদি 
হয় তবে দেহবন্তি শোক ও মোহাদির দ্বারা যুক্ত হই- 
বেই, কারণ গৃহে অবস্থান করিয়া তাহাতে আসক্ত বা 
অনাসক্ত হউক, গৃহবন্তি অন্ধকার, ওষ্ণ্য বা শৈত্য 
অনুভব করিবে না, এরূপ হইতে পারে না। তদুত্তরে 
বলিতেছেন-__“স্বতেজসা”, যিনি স্বীয় চিচ্ছক্তি দ্বারা 
অজ্ঞান ও তৎকৃত ভ্রম দূরীভূত করেন । আর যিনি 
অন্তধ্য।মী '্বমায়য়া”_নিজ মায়াশক্তি প্রভাবে, 
'আত্মনি'__জীব অধিকরণে রচিত যে প্রাণ, ইন্দ্রিয় 
ও বুদ্ধি__তাহাদের শ্রম্টা বলিয়া অনুমিত হন। 
সেইরূপ “তদীক্ষয়া”_-সেই প্রাণাদির ঈক্ষণ অর্থাৎ ' 
প্রকাশের দ্বারা তাহাদের প্রকাশক তিনি ‘সদনেষু’_ 
সমচ্টি দেহসমূহে অনুমিত হইয়া থাকেন । যেমন 
উক্ত হইয়াছে_-“শুণপ্রকাশৈ-রনূমীয়তে ভবান্‌” (১০) 
২৩৫ ), অর্থাৎ গুণপ্রকাশের দ্বারা আপনি বুদ্ধ্যাদি- 
গুণের সাক্ষী ও অধিষ্ঠাতা, ইহা কেবল অনুমিত হয় 
(কিন্তু এইরূপ অনুমানের দ্বারা আপনার সাক্ষাৎ 
করা হয় না)। 
সেই রাপ-লাবণ্যের অনুভব নিশ্চয়ই পরম 
ভাগ্যের ফলই, কারণ যাহার ঙ্কীর্তনও জগদুদ্ধারক, 
তাহাই বলিতেছেন-_“যস্য অধিলামীবহভিঃ, অখিল 


০০০. 








১০।৩৮।১--১৫ ] 


ৰ 
সাহার সব্বপাপ বিনাশক ও পরম মঙ্গলদায়ক গুণ, 


কর্ম ও জন্মবিষয়ক বাক্যসমূহ জগৎকে সজীবিত, 
শোভিত ও পবিত্র করে, পক্ষান্তরে-_ষে সকল বাক্য 
গুণ ও অলঙ্কারাদি বিশিষ্ট হইলেও, ভগবানের গুণ, 
কর্ম এবং জন্মাদির সম্পর্কশুন্য, তাহা বস্তাদি দ্বারা 
অলঞ্চুত মৃতদেহের ন্যায় বলিয়া সঙ্জনগণ মনে 
করিয়া থাকেন ॥ ১১-১২ ॥ 
মধ্ব_শুভ্তন্তি শোভয়ন্তি | 
শুস্ভনং শোভনং শুম্ভং শুভপর্য্যায় বাচকাঃ। 
ইত্যবিধানম্‌ ॥ ১২ ॥ 


স চাবতীর্ণঃ কিল সাত্বভান্বযে 
স্বসেতুপাল।রবহ্য-শহ্মরুৎ ৷ 

হশো বিতন্বন্‌ ব্ৰজ আস্ত ঈশ্বরো 
গায়ন্তি দেবা যদশেষমজলম্‌ ॥ ১৩ ॥ 


অঙ্বয্মঃ-_স্ব-সেতুপালামরবর্্যশন্কুৎ ( স্বসেতু- 
পালানাং স্বয়ংরচিতবর্াশ্রমধন্ম-পালকানাং অমর- 
বর্য্যানাং দেবশ্রেষ্ঠানাং শর্মরুৎ সুখকর্ভা সন্) সঃ 
(শ্রীবিষ্ণঃ ) চ সাত্বতান্বয়ে সাত্বতবংশে ) অবতীর্ঘঃ 
কিল (স চ) ঈশ্বরঃ যশঃ বিতন্বন্‌ (বিস্তারয়ন্‌ ) 
ব্ৰজে আস্তে ( বর্ততে ) দেবাঃ অশেষমঙগলং (নিখিল- 
মজলকারণং ) যৎ যেশঃ) গায়ন্তি কীর্তয়ন্তি) ॥১৩।। 

অনুবাদ-_স্বরচিত বর্ণাশ্রমাদি-ধর্ম মর্যযাদাপালন- 
কারী দেবশ্রেষ্ঠগণের সৃখজনকরূগে সেই শ্রীহরি 
সাত্বতবংশে অবতীর্ণ হইয়াছেন এবং সেই ঈশ্বর 
যশোবিস্তারসহকারে ব্রজে অবস্থান করিতেছেন। 
দেবগণ নিখিলমজলজনক তদীয় যশোগান করিয়া 
থাকেন । ১৩ ॥ 


তং স্বদ্য নূনং মহতাং গতিং ওকরুং 
ন্রেলোক্যকান্তং দৃশিমন্মহোৎসবম্‌ ৷ 
. স্ধাপং দধানং শ্রিয় ঈপ্সিত।স্পদং 
দ্রচ্ষ্যে মমাসমন যসঃ সুদর্শনাঃ ৷৷ ১৪ ৷৷ 
অস্বয়ঃ__অদ্য নূনং (নিশ্চিতং) তু মহতাং 
গতিম্‌ (আশ্রয়ং) গুরুৎ ব্রিলোক্যকান্তং ভ্রেডুবনৈক- 


দশমস্কন্ধঃ 


মহ যাহা বিনা 


[অথিলের পাপসমূহ যাহা বিনাশ করে, অর্থাৎ সন্দর 


৭৮৯ 


মহ অয়, ক 
ইনি নি ছি শ্রিয়ঃ (লক্ষ্যাঃ ) 
রূপং দধানং ( ধারয়ন্তং) ত ৪৮9২3 
£ (শ্ৰীকৃষ্ণং ) দ্রক্ষ্যে 
(দ্রক্ষ্যামি ) মম উষসঃ (প্রভাতসময়াঃ ) সুদর্শনাঃ 
(শুভদৰ্শনাঃ ) আসন্‌ (অভবন্‌ ) ৷ ১৪ ॥ 
অনুবাদ__অদ্য নিশ্চয়ই সাধূজনের আশ্রয়দাতা 
ও ৬রুস্বরূপ প্লিলোকরমনীয় চক্ষুক্মান্‌ ব্যক্তিগণের 
মহানন্দদায়ক বিষ্ণবক্ষঃবিলাসিনী লক্ষমীদেবীর অভি- 
লমিত মিবাসস্থানস্বরূপ মৃত্তিমান্‌ সেই শ্রীহরিকে 
দেখিতে পাইব । আমার প্রভাতকালে অদ্য শুতদর্শন 
হইয়াছে ॥ ১৪ ॥ 
বিশ্বনাথ__দূশিমতাং চক্ষ্ম্নতাং মহোৎসবস্থরাপং 
শ্রিয়ো বিষ্ণ বক্ষঃস্থল স্থিতায়া অপি লক্ষ্যা ঈপ্সিতানাং 
রতিরাসবিলাসাদীনাং আস্পদং রূপং দধানং তমী- 
শ্বরং দ্রক্ষ্যামি, অন্র লিঙ্গম্‌ । উষসঃ প্রভাতসময়া 
সুদর্শনাঃ শুভসূচকা বভুব্রিত্যর্থঃ। বহুবচনেন তে 
বহ্বীনাং রাভ্রীণাং জেয়াঃ। অন্যথেদ্‌শং ফলং ন 
স্যাদিতি ভাবঃ ৷৷ ১৪ ॥ 
চীকার বঙ্গানুবাদ-_'দৃশিমন্মহোৎসবং'_ চক্ষ্ক্মান্‌- 
দিগের পরম উৎসব এবং বিষ্ঃ-বক্ষঃস্থল স্থিত লক্ষমী- 
রও বাঞ্ছনীয় রতি-রাস বিলাসাদির আস্পদ-রাপ- 
ধারী সেই শ্রীকৃষ্ণকে নিশ্চয়ই দর্শন করিব, যেহেতু 
আজ আমার প্রভাতসময় শুভদর্শন হইয়াছে। 
‘উষসঃ’__এখানে বহুবচনের দ্বারা বহু রাণ্রির প্রভাত 
সময় শুভদর্শন হইয়াছে, জানিতে হইবে, অন্যথা 
এইরূপ ফললাভ হয় না__এই ভাবার্থ ॥ ১৪ ॥ 


অথাবরূঢ়ঃ সপদীশয়ো রথাৎ 

প্রধানপুংসোশ্চরণং স্ব-লব্ধল্পে । 

ধিয়া ধৃতং যোগিডিরপ্যহং ধ্রুবং 

নমন্য আড্যাঞ্চ সখীন্‌ বনৌকসঃ ॥ ১৫ ॥ 

জন্বয়ঃ__অথ সপদি € দর্শনমাশ্রমেব ) রথাৎ 

অবরাঢ়ঃ (অবতীর্ণ ঃ সন) অহং প্রধান-পুংসোঃ 
(প্রধানয়োঃ পুরুষয়োঃ ) ঈশয়োঃ (রামকুফয়োঃ ) 
যোগিভিঃ অপি স্বলব্ধয়ে €আত্মজানলাভায় ) ধিয়া 
(বৃদ্ধ্যা ) ধূতং (চিন্তিতং ) চরণং (পাদপদ্মং) ধ্রুবং 
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(নিশ্চিতং ) নমস্যে, আভ্যাং (রামকবষ্ণাভ্যাং সহ ) 
বনৌকসঃ (বনবাসিনঃ) সখীন্‌ চ (গোপাংশ্চ 
নমস্যে ) ৷ ১৫ | 
অনুবাদ-_অনন্তর দর্শনমান্রেই রথ হইতে অব- 
ীর্ণ-হইয়। আমি মহাপুরুষ রামরুষে'র, যোগিগণ 
আজ্ড্ানলাভের জন্য যাহা চিত্তে ধারণ করেন, সেই 
পদকমলে নিশ্চয় প্রণত হইব এবং তাঁহাদের সহিত 
বনঢর গেপালগণকেও প্রণাম করিব ॥ ১4 ॥ 
 বিশ্বনাথ-_অথ দর্শনানভ্তরমেব রথাৎ অবরাঢঃ | 
সপদি অবরোহণসময় এব প্রধানয়োঃ শ্রেষ্ঠয়োঃ পুংসো 
রামকৃষ্ণয়োশ্চরণং যোগিভিরপি আত্মলাভায় কেবলং 
ধিয়ৈব ধৃতং সাক্ষাদহং নমস্যামি আভ্যাং সহিতান্‌ 
সখীংশ্চ নমস্যামি ৷ বর্তমানসামীপ্যে ল্ট্‌। ততো 
বনৌকসঃ সব্বণন্‌ ব্রজবাসিনোহপি ৷ ১৫ ll 
টীকার বঙ্গানুবাদ‘ অথাবরূটঃ__অনন্তর 
তাহার দর্শনানত্তর রথ হইতে অবতীর্ণ হইয়া, “সপদিঃ 
অররোহণ-সময়েই পুরুষশ্রেষ্ঠ পরমেশ্বর শ্রীরামকৃষ্ণের 
চরণ, যাহা যোগিগ্রণ আত্মজ্ঞান লাভের জন্য কেবল 
চিত্তেই ধারণ করেন, আজ আমি সাক্ষাৎ সেই চরণে 
প্রণাম করিব। আর ইহাদের সহিত রামকুষ্ণের সখা 
গোপদিগকে এবং সমস্ত ব্রজবাসীদিগকে নমস্কার, 
করিতেছি । “নমস্যামিঃ ইহা বর্তমান সামীপ্যে 
ল্‌ট্‌ ॥ ১৫ |. 


অগ্যম্ঘিমূলে পতিতস্য মে বিভুঃ 

শিরস্যাধাস্যমিজহস্তপহজম্‌- ). 

দত্তাভয়ং কালভুজঙরংহসা 

প্রোছ্ধেজিতানাং শরণৈষিণাং নৃণাম্‌॥ ১৬ ॥ 

অন্বয়ঃ__অপি €. অপি চ.). বিভুঃ ( শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) 

অঙ্মঘ্রিমূলে (পদতলে) প্লতিতফ্য। (প্রেণতস্য ) মে 
(মম ),শিরলি.কালভুজজরংহসা... রুল এর ভুজজঃ 
তস্য রংহস্ব বেগেন.), প্রোদবেজিতানাং ( ্রাসিতানাং ) 


শ্রণৈষিণাম্‌ আোশ্রয়াভিলাষিণাং) নূণাং মোনবানাং) 


দত্তাভয়ং (দৃত্তং অভুয়ং ভয় রাহিত্যং যেন তৎ-) 
নিজহস্তপহ্কজং (বকরের পছা অধাস্যৎ খোসটতি) 
1১৬ ॥। ঠ 

_অনুবাদ--তখন জীরুষ্ণও আীপদমূলে প্রথত 


শ্রীমত্তাগব তম 
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আমার মস্তকে কালভুজজবেগে উদ্বিগ্ন 
মানবগণের অভয়প্রদ স্বীয় করকমল অ 
বেন || ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-ততশ্চ অপীতি । অধাস্যৎ াস্যতি । | 
হত্তপক্ষজং বিশিনস্টি দতাভয়ম্‌ ৷ নৃণামিতি চতুথ্যর্থে 
ষষ্ঠী |. ১৬ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'অপি অঙ্গ্রিমূলে? --আমি 
পদতলে পতিত হইলে ভগবান্‌ শ্ৰীকৃষ্ণ আমার মস্তকে 
স্বীয় করকমল অবশ্যই স্থাপন করিবেন। কেমন 
করকমল £ তাহাতে বলিতেছেন__'দত্ত।ভগ্নং_ 
যাহা কালরূপ সর্পের ভয়ে উদ্বিগ্ন শরণাগত জনগণের 
পক্ষে অভয়প্রদ । “নৃণ।ম্‌”_ ইহা চতুখীর অর্থে ষষ্ঠী 
বিভক্তি হইয়াছে (অর্থাৎ শরণাগত জনকে যে হস্ত 
প্রদান করেন ) 1 ১৬ ॥ 


শরণপ্রাহী 
পণ করি- 


সমহণং যন্ত্র নিধায়স কৌশিক- 

স্তথা বলিশ্চাপ জগন্রয়েন্দ্রতাম্‌ । 

যদ্ধা বিহারে ব্রজযোধিত।ং শ্রমং 
স্পর্শেন সৌগদ্ধিকগন্ধ্যপ্যনুদৎ্ ৷৷ ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__-যন্র (হস্তে) কৌশিকঃ (ইন্দ্ৰঃ) সমর্ণং 
(পুজোপকরণং ) তথা বলিঃ চ (সমহঁণং )' নিধায় 
(সংস্থাপ্য সমপ্য ইত্যর্থঃ ) জগন্রয়েন্দ্রতাং (' ভ্রিলো- 
কাধিপত্যম্‌ ) আপ (প্রাপ ) বা (অপি চ) সৌগন্ধিক- 
গন্ধি ( সৌগন্ধিরুস্য * গন্ধ ইব গন্ধো যস্য তৎ) যৎ 
(মিজহস্তপক্কজং ) বিহারে ( ক্রীড়াকালে) স্পর্শেন 
ব্রজযোঘিতাং.€ গোপিকানাং ) শ্রমং ( ও ie জা 
নূদৎ (দৃরীচকার ) ॥ ২৭'।)' 

 অনুবাদ--ইন্দ্র এবং বলিরাজ তাহার এ কর- 
কমলেই পুজোপকরণ অর্পণ করিয়া ভ্রিলোকের 
আধিপত্য লাভ করিয়াছিলেন এবং সৌগদ্ধিক পুষ্পের 
ন্যায় স্গদ্ধময় এ করকম্ল্ই বিহারকালে স্পর্শদ্বারা 
ব্রজকামিনীগ্রণের শ্রম দুর করিয়াছে | ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ -_্ হত্তপক্ষজে সম্যক্‌ অর্হ্যতে পূজ্যতে 
যেন তৎ সমূহ্ণং- 'দানসঙ্কলোদকং নিধায় কৌশিকঃ 
পুরন্দরঃ বলিশ্চ জগন্রয়েন্দত্বং অবাপ। তচ্চ সাব্ব- 
ভৌমাবতারে পুরন্দরেণ বামনাবতারে বলিনা তস্য 
হস্তে উদকং দত্তম্‌।- তত্ৰ পুরন্দর ইন্দ্রত্বমাপ ৷ বলি- 
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টি, 
রাগ্স্যতীতি বোদ্ধব্যম্‌ | যৎ হত্তপক্কজম্‌। বাশব্দো 
বিতর্কে । বিহারে রাসপ্রলীড়ানভ্তরসংপ্রয়োগে | শ্রমং 
বিহারশ্রমোথপ্রস্থেদাহ্‌ অপান্দৎ মার্জয়ামাস। যদু- 
জম্'তাসাং রতিবিহারেণ শ্রান্তানাং বদনানি সঃ 
প্রাসজৎ করুনঃ প্রেম্ণা সন্তমেনাজ পাণিনে”তি তেন 
তস্য পাদপক্কজং ব্ৰহ্মাদ্যচ্চিতমপি যথা তাসাং কুচো- 
চ্ছিষ্টকুহ্কুমধার কমুভ্তং তথা হস্তপঙ্কজমপীন্দ্রাদ/হিতং 
তাসাং শ্রমান্্বমার্জকমিত্যহো তাসাং পরমোৎকর্ষ- 
মাধূুরীতি ধ্বনিঃ ৷ হত্তপঙ্চজমপি কীদৃশম্‌ £ স্পর্শেন 
তাসাং মুখস্পর্শেন সৌগন্ধিকগন্ধি। মানসসরোবর- 
কমসং সৌগন্ধিকমিতি পুরাণপ্রসিদ্ধম্‌। স্বগতোন্তত্বাৎ 
পূর্ববদপ্রাপি ন রসাভাসঃ ॥ ১৭ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_যন্ত্র সমহণং,_যে হস্তপন্কজে 
'সমহণঃ বলিতে যাহার দ্বারা পুজা করা হয়, অর্থাৎ 
দান-সঙ্কল্প বারি প্রদান করিগ্না, ইন্দ্র ও বলি, ভ্রিজ- 
গতের ইন্দ্রত্ব লাভ করিয়াছিলেন । সাব্বভৌমাবতারে 
ইন্দ্র এবং 'বামনাবতারে মহারাজ বলি তাহার হস্তে 
জলদান করিয়াছিলেন । ইহাতে ইন্দ্র ইন্দ্রত্ব লাভ 
করিয়াছিলেন এবং বলি পরে লাভ করিবেন__ইহা 
জানিতে হইবে । “যদ্‌ বা'__বা শব্দ বিতর্কে, যে 
হস্তপঙ্কজ;, রাসন্তরীড়ানন্তর  সম্প্রয়োগ-সময়ে ব্রজ- 
রমণীগণের 'বিহারজনিত ঘন্মজল স্পর্শ দ্বারা মার্জনা 
করিয়াছিল । "যেমন রাসবিহারে উক্ত হইয়াছে-_ 
“তাসাং রতিবিহারেণ শ্রান্তানাং” (১০৷৩৩৷২১ ), 
অর্থাৎ গোপীগণ রতিক্লীড়ায় শ্রান্ত হইলে, করুণাময় 
শ্ৰীকৃষ্ণ প্রেমপূর্ব্বক স্বীয় মঙলপ্রদ হস্তের দ্বারা তাহা- 
দের'বদন মার্জনা করিগ্না দিলেন । ইহাতে তাহার 
পাদপক্কজ ব্রহ্মাদির দ্বারা অচ্চিত হইলেও যেমন 
গোপরামাগণের কুচোচ্ছিষ্ট কুক্কমের ধারক ( ইহা 
৮ম শ্লোকে) উক্ত হইয়াছে, তদ্ধপ এখানে তাহার 
করকমলও ইন্দ্রাদির দ্বারা পূজিত হইলেও গোঁপাজনা- 
গণের বিহারজনিত ঘর্মজলের মার্জক-_অহো! 
তাহাদিগের কি পরম উৎকর্ষমাধূরী_- ইহা ধ্বনিত 


হইল ।” সেই করকমলও কেমন ?' তাহাতে বলি- 
তেছেন--“ সৌগদ্ধিক-গন্ধি” তাহাদিগের * মুখম্পর্শে 
সৌগন্ধিক পৃঙ্পের ন্যায় সুগন্ধময় ৷ মানস-সরো- 


বরস্থ কমল ‘সৌগন্ধিক’ বলিয়া পুরাণে প্রসিদ্ধ রহি- 
য়াছে। এখানে অশ্রুরের স্বগতোক্তি বলিয়া পূর্ব্বের 


দশমস্কন্ধঃ 


১২০০২, 
9০০০০০৯০৯৯২১২২৯-২২২ 


৭৯১ 





EEE 


নায় (৮ নং শ্লোকের চি 
সদ্ধান্ত 
হয় নাই ॥ ১৭ অনুসারে ) রসাভাস 


ন মধ্যুপৈষ্যতরিবৃদ্ধিমচ্যুতঃ 
ংসস্য দূতঃ প্রহিতোহপি বিশ্রাদক ৷: 

যোহন্তবহিশ্চেতস এতদীহিতং 

ক্ষেত্ৰজ্ঞ ঈক্ষত্যমলেন চক্ষুষা ৷ ১৮ 


অন্বয়ঃ-_অপি (যদ্যপাহং কংসেন) প্রহিতঃ 
(প্রেরিতঃ অতঃ ) কংসগ্য দূতঃ ( তথাপি ) অচ্যুতঃ 
(শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) ময়ি অরিবুদ্ধিং (শল্ষচজ্ঞানং ) ন'উপৈ- 
ষ্যতি (প্রাপ্স/তি যত অসৌ) বিশ্বদূক্‌ (সব্বদশী 
ভবতি ) যঃ চেতসঃ (চিত্তস্য ) 'অন্তর্হিঃ: ( অন্তঃ 
অভ্যন্তরে বহিঃ বাহ্যদেশেচ' বর্ততে সঃ). ক্ষোত্রজঃ 
(অন্তৰ্য্যামী ) অমলেন চক্ষুষা ( নিত্যজ্জানেন )' এতৎ 
ঈহিতং (সব্বমাচরণম্‌ ) ঈক্ষতে (পশ্যতি) ॥১৮৭। 

অনুবাদ-_যদিও আমি কংসপ্রেরিত এবং তাহারই 
দূত তথাপি শ্রীকৃষ্ণ আমাকে শক্রক্তান করিবেন না,' 
যেহেতু তিনি সর্বদর্শী, চিত্তের অন্তরে ও: বাহিরে 
বর্তমান থ।কিয়া অন্তর্যামিরাপে নির্মল দৃষ্টিতে মদীয় 
সমস্ত আচরণ প্রত্যক্ষ করিতেছেন ৷ ১৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তদপি স্ব্মন্ননুগ্রহাসম্তবমাশঙ্ক্য পরি- 
হরতি-_নেতি। যদ্যপ্যহং কংসস্য দৃতঃ প্রহিতস্তেন 
প্রেষিতোহপি 'ভবামি অগ্রিবৃদ্ধিং অরেরয়মিতি ভাবনাং 
নন উপেষ্যতি ন করিষ্যতীত্যর্থঃ।. যতো বিশ্বদূক্‌ 
চেতসোহন্তব হিবর্তমান এতদীহিতং এতস্য সব্ব- 
জগতোহপীহিতং ঈক্ষতে ॥ ১৮ ৷৷ ১: 

টীকার বঙগানুবাদ__-এইরূপে পরম, অনুগ্রহ, ১২ 
বনা করিয়া পুনরায় তাহা অসম্ভব মনে করিয়া বলি- 
তেছেন-_-যদিও আমি কংসপ্রেরিত এবং তাহারই 
দূত, তথাপি শ্রীকৃষ্ণ আমার প্রতি শত্রভাবনা করিবেন 
না। যেহেতু তিনি ‘বিশ্বদূক্‌’_ -__সব্ব্দশাঁ, চিত্তের 
অন্তরে ও বাহিরে বর্তমান থাকিয়া, ‘এতদীহিতং’ 
এই সকল জগতের কার্যকলাপ দর্শন 'করেন। 
(ভাবার্থ এই--বাহিরে ‘আমি কংসের অনুবর্তন 
করিলেও, অন্তরে শ্রীকৃষ্ণের অন্বর্তন করিস্া থাকি, 
সূতরাংহাদিস্থ ভগধান্‌ শ্রীকৃষ্ণ মদীয় এই সমস্ত 
কার্যকলাপ অবগত আছেন । 1) ১৮ ।॥ ৩ 





৭৯২ 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


[ ১০।৩৮১৯-২১ 





অগ্যঙ্র্িমূলেইবহিতং রুতাঙালিং 
ম্মাশীক্ষিতা সঙ্গিমতমাদ্রয়া দৃশা । 
সপন্যপধ্বস্তসমস্তকিলিবষো 

বোঢ়া মুদং বীতবিশঙ্ষ উজ্জিতাম্‌ ৷ ১৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__অপি (অপি চ) অঙ্য্ৰিমূলে (পদতলে) 
অবহিতং সেংযতং) কৃতাঞ্জলিং (বদ্ধপ্রণামাজলিং ) 
মাং আদ্রয়া (কৃপামৃতেন সিজ্ত'য়া ) দৃশা ( নেত্রেন ) 
সঙ্গিতং (মন্দহাসেন সহ) ঈক্ষিতা (দ্রক্ষ্যতি তি 
অহমপি ) সপদি ( তৎক্ষণাদেব ) অপধ্বস্তসমস্ত- 
কিজ্বিষঃ (বিনস্টাখিলপাপঃ ) বীতবিশঙ্কঃ ( ভয়- 
রহিতঃ সন্‌ ) উজ্জিতাং (প্ররদ্ধাং ) মৃদং ( প্রীতিং ) 
বোঢ়া (প্রাপস্যামি ) ৷৷ ১৯ | 
অনুবাদ__তিনি পদতলে সংযত ও কৃতাঞ্জলি- 
পুটে অবস্থিত আমাকে কৃপামৃতসিক্ত নয়নে মন্দ- 
হাস্যের সহিত দর্শন করিবেন এবং আমিও তৎক্ষণাৎ 
সব্বপাপবিমুক্ত ও ভয়রহিত হইয়া প্রর্দ্ধ আনন্দরাশি 
লাভ করিব ৷৷ ১৯ | 
বিশ্বনাথ__অপি কিং অভ্গ্রিমূলে অবহিতং প্ৰণম্য 
সংযতন্তং মাং কৃপাম্ৃতেনাদ্রয়া দৃশা ঈক্ষিতা ঈক্ষিষ্যতে 
সপদি তৎক্ষণাদেব উজ্জিতাং মুদং বোঢ়া প্রাপস্যামি 
তদৈব বীতবিশঙক্কশ্চ মদন্তঃকরণং প্রভূর্জানাতি স্মেতি 
নিশ্চেষ্যামীত্ার্থঃ ৷ ১৯ ৷৷ 
চীকার বঙ্গানুবাদ__“অপি অভ্প্রিমূলে”_আমি 
কৃতাঞ্জলিপুটে চরণোপান্তে পতিত হইলে যদি শ্রীকৃষ্ণ 
দয়াদ্র দূষ্টিতে আমার প্রতি সহাস্য অবলোকন 
করেন, তাহা হইলে ‘সপদি’-_তৎক্ষণাৎ সব্ব্বপাপ- 
বিমৃক্ত' ও ভয়রহিত হইয়া নিরতিশয় আনন্দ লাভ 
করিব। “বীতবিশঙ্কঃ,__ভয়শূন্য, অর্থাৎ আমার 


অন্তঃকরণ প্রভু জানেন, এইরূপ নিশ্চয় করিব__এই 
অর্থ ৷৷ ১৯ ॥ 





সূহাত্তমং জাতিমনন্যদৈেবতং 

দোস্ভ্যাং রৃহভ্যাং পরিরগস্যতেহথ মাম্‌) 
জাত্মা হি তীথান্লিয়তে তদৈব মে 

ব্ৰদ্ধশ্চ কম্্মাআক উচ্ছৃসিত্যতঃ ৷৷ ২০) 


মাং রৃহত্যাং (বিশালাভ্যাং ) দোত্যাং (বাহভ্যাং) 
পরিরপ্স্যতে আলিজিষ্যতি যদা) তদা এব মে মেষ) 
আত্মা (দেহঃ ) তীখাঁক্রয়তে (অতিপবিশ্রীকরিষ্যতে) 
হি ততঃ (অস্মাদেব ) কর্মাত্মকঃ (কর্মজনিত 
ইত্যর্থঃ ) বন্ধঃ চ উচ্ছুসিতি ( শ্লথো ভবিষ্যতি ) ॥২০ 

অনুবাদ-_-অনন্তর যখন বিশাল ভজযুগলদার। 
বান্ধবশ্রেষ্ঠ জাতি ও একমান্ত্র তদীয় সেবক আমাকে 
আলিঙ্গন করিবেন, তখনই আমার দেহ অতিশয় 
পবিশ্রীরুত হইবে এবং তাহা হইতেই কৰ্ম্মজনিত 
বন্ধনও শিথিল হইয়া যাইবে ৷৷ ২০ ৷৷ 

বিশ্বনাথ-_পরিরপস্যতে আলিজিষ্যতি। তন্তু হেতুঃ 
__সুহাত্তমম্‌ ন কেবলং সৌহার্দাতিশয় এব, কিন্ত 
জাতিং জাতিত্বেহপি সত্যনন্যদৈবতং এঁকান্তিকদাস্য- 
বন্তম। ততশ্চ তেন মে আত্মা অয়ং দেহঃ তীর্থা- 
ভ্রিয়তে তীর্থং করিষ্যতে দেহঃ পূতো ভূত্বাহন্যেষা- 
মপি পাবনো ভবিষ্যতীত্যর্থঃ। অতস্তৎপরি রস্ত/দেব 
হেতোবন্ধশ্চ উচ্ছ সিতি উদ্গ্রথিতো ভবিষ্যতীত্যর্থঃ 
|| ২০ 1 

টীকার বঙ্গানুবাদ--পরিরপ্স্যতে'_যদি তিনি 
বিশাল বাহুষুগল দ্বারা আমাকে আলিঙ্গন করেন, 
তদ্বিষয়ে হেতু বলিতেছেন-_“সৃহাত্ত মং", পরমবান্ধাব, 
কেবল সৌহার্দাতিশয়ই নহে, জাতি, আবার জাতি 
হইলেও একান্তিক দাস্য-বিশি্ট আমাকে । তাহা 
হইলে তখনই ‘মে আত্মা” আমার এই দেহ তীর্থ- 
ময় অতিশয় পবিত্রীকৃত হইবে, দেহ পবিত্র হইয়া 
অন্যেরও পবিন্রকারক হইবে-_এই ভাবার্থ । অতএব 
সেই আলিঙ্গন হেতু আমার ( কর্ম্মাত্মক )' বন্ধনও 
শিথিল হইবে ॥ ২০ ॥ 


লব্ধালসঙজং প্রণতং ক্লুতাঞজলিং 
মাং বক্ষ্যতেহন্র,র ততেত্যুরুশ্রবাঃ ৷ 
. তদা বগ্মং জন্মভূতো মহীয়সা 
নৈবাদূতো যো ধিগম্ুষ্য জন্ম তৎ ॥ ২১ ৷৷ 
অন্বয়ঃ__উরুশ্রবাঃ ( ভ্রীকৃষ্ণঃ ) লব্ধাঙ্গসঙ্গং 
(জব্ধঃ প্রাপ্তঃ অঙ্গসঙ্গঃ যেন তং) প্রণতং ক্ুতাঞ্জলিং 


জন্বয়ঃ__-অথ ( অনস্তরং ) সূহাত্তমং € বান্ধব- মাং (প্রতি হে ) অন্রুর, (হে) তত, (তাত, ) ইতি 


বৰ্ষ্যং ) জাতিং অনন্যদৈবতং (তস্যৈব সেবকং ) 


বক্ষ্যতে (কথনর্িষ্যতি ) তদা (তৎকালে ) বয়ং 





১০৩৮/২১-২২ ] দশমন্ধন্ধঃ 





সপ ০ 


SE 
জন্মভূতঃ সেফলজন্মানঃ ভবিষ্যামঃ) মহীয়সা (অনেন 
শ্রীকৃষ্ণন ) যঃ (জনঃ এবম্‌ ) আদৃতঃ ন (ভবতি ) 
এরমধ্য (অনাদূতস্য জনস্য ) তৎজন্ম ধিক্‌ (নিষ্ফল- 
মিত্যর্থঃ ) ৷৷ ২১ ॥ 

তানুবাদ_বিপুলকাণ্ডি শ্রীকৃষ্ণ যখন স্বীয় অঙগ- 
সঙ্গম প্রাপ্ত, প্রণত ও কৃতাঞজলিবদ্ধ আমাকে “হে 
অন্রুর, হে তাত”, এইরাপে সম্বোধন করিবেন, তখনই 
আমি সার্থকজন্মা হইব । মহাপুরুষ শ্রীকৃষ্ণ কর্তক 
যে ব্যক্তি এরাপ আদুত না হয় তাহার জন্ম টি 
| ২১।॥। 

বিশ্ননাথ-_তদেতি । হে তাত, ইতি তদা জন্ম- 


ভূতঃ সফলজন্মানঃ | অন্যথা জন্মনো বৈয়র্থযমিত্যাহ 
_-মহীয়সা মহত্তরলোকেন ৷ ২১ ॥ 


টীকার বনগানুবাদ__তদা'_ শ্রীকৃষ্ণ যখন “হে 
অন্তর! হে তাত!’ এই বলিয়া সম্বোধন করি- 
বেন, তখন আমার জন্ম সফল হইবে । অন্যথা 
জন্মের বৈয়র্থয, ইহা বলিতেছেন__'মহীয়সা”_পরম- 
পুরুষ শ্রীকৃষ্ণ কর্তৃক যে ব্যক্তি এরূপ সম্ভাষণাদি 
দ্বারা আদুত না হয়, তাহার সেই জন্ম ধিক্‌ ৷ ২১॥ 


ন তস্য কশ্চিদ্দগিতঃ সূহৃত্তমো 

ন চাপ্রিয়ো দ্বেষ্য উপেক্ষ্য এব বা। 
তথাপি ভত্তগন্‌ ভজতে যথা তথা 
সুরদ্রুমো হদ্বদুপাশ্রিতাহর্থদঃ ॥ ২২ ॥ 


অন্বয়্ঃ-__তস্য (শ্রীরুষ্ণস্য ) দয়িতঃ (প্রিয়ঃ) 
সুহাত্তমঃ (হিততমঃ) কশ্চিৎ ন (ভবতি তথা) 
অপ্রিয়ঃ দ্বেষ্যঃ ( দ্বেষযোগ্যঃ ) উপেক্ষ্যঃ (উপেক্ষা- 
যোগ্যঃ ) এব বা ( কম্চিৎ ) ন চ (ভবতি ) তথাপি 
সূরদ্রুমঃ (কল্পববক্ষঃ) যদ (যথা ) উপাশ্রিতঃ 
(প্রাথিতঃ ভবতি তথা) অর্থদঃ (যাচকানামথ- 
প্রদঃ ভবতি তথা অগ্নমপি) যথা (যে যাদৃশাঃ ভক্তাঃ 
তান্‌ ) ভক্তান্‌ তথা ভজতে € প্রাপ্নোতি ) ৷৷ ২২ ॥ 

অনুবাদ-__যদিও এই শ্ত্রীকৃষ্ণের প্রিয় সুহাৎ 
কিম্বা অপ্রিয় দ্বেষযোগ্য অথবা উপেক্ষণীয় কেহ নাই, 
তথাপি যেমন কল্পরুক্ষের নিকট যে যেরূপ প্রার্থনা 
করে সে সেইরূপ ফলই লাভ করে, সেইরূপ ইনিও 
যে যেরূপে তাহাকে ভজনা করে তাহাকে সেইরাপেই 
প্রাপ্ত হইয়া থাকেন ৷ ২২ 11 

— ১০০ 


৭৯৩ 
টি BRL সব্বশ্র সাম্য- 
দিকং কিং অন্তাবয়সীতি ্ রি ১, 
তথা i হন তদ্যেতি। 

২ সমোইহং সব্বভূতেষ্‌ 
নমে দ্ৰেষ্যোহস্তি ন প্রিয়ঃ। যে ভজন্তি তুমাং ভক্ত্যা 
ময়ি তে তেষ্‌ চাপ্যহ”মিতি তদুক্তেঃ। তত্র।পি যথা 
তথেতি। যে যথা ভক্তাস্তাংস্তথা ভজতে ৷ “যে যথা 
মাং প্রপদ্যন্তে তাংস্তথৈব ভজাম্যহ”মিতি তদ্বচনাৎ ৷ 
যদ্বৎ সুরদ্রঃম ইতি আশ্রয়ণতারতম্যেন ফলদানতার- 
তম্যম্‌ । অনাশ্রিতেভাঃ ফলাপ্রদানঞ্চ তদপি সুর- 
দ্রুমস্য যথা ন বৈষম্যং তথা তস্য ভগবতোহপি । 
কিঞ্চ, স্রদ্রতমস্যাশ্রিতাধীনত্বং তথা নাস্তি যথা ভগ- 
বতো ভক্তাধীনত্বং অতো ভক্তিসম্বন্ধেন তস্য সৌহাদ্দ 
দেষোপেন্ষা অপি দৃষ্টা এব যথাম্বরীষাদৌ সৌহাদ্দং- 
তদ্দেম্টুদুব্বসঃপ্রভৃতৌ দ্েষোপেক্ষে চ দৃষ্টে এবেতি 
॥ ২২।। 





টীকার বজানুবাদ__-যদি বলেন-- তিনি পরমেশ্বর 
বলিয়া সৰ্ব্বত্ৰ তাহার সমদর্শনই সম্ভব, এরূপ হইলে 
তুমি নিজেকে তাহার সৃহাত্তম প্রভৃতি কি প্রকারে 
সম্ভাবনা করিতেছ £ তাহাতে বলিতেছেন-_“ন তস্য’, 
যদিও সকলের প্রতি সমদশী সেই শ্রীকৃষ্ণের কেহ 
প্রিয় বা সৃহাত্তম নাই এবং কোন অপ্রিয়, দ্রেষ্য বা 
উপেক্ষ্য নাই, ‘তথাপি ভক্তান্‌ ভজতে'__তথাপি তিনি 
ভক্তগণকে ভজনা করিয়া থাকেন। তাঁহার শ্রীমুখ 
উক্তি যেমন-_“সমোহহং সব্ববভুতেষ্‌* (ত্রীগীতা_ 
৯।২৯), অর্থাৎ আমি সৰ্ব্বভূতে তুল্য, আমার অপ্রিয় 
বা প্রিয় নাই! কিন্তু য'হারা আমাকে ভক্তিপূর্বক 
ভজনা করেন, তাহারা আমাতে যেমন আসক্ত, 
আমিও তাহাদিগের প্রতি সেইরূপ আসক্ত থাকি । 
“তথাপি যথা তথা, তথাপি ভক্তগণ তাঁহাকে যেমন 
ভজন করেন, তিনিও ভক্ত'দিগকে সেইরূপ ভজনা 
করিয়া থাকেন । যেমন শ্রীমুখবচন--“যে যথা মাং 
প্ৰপদ্যন্তে তাংস্তথৈব ভজাম্যহম্” (81১১), অর্থাৎ 
যাহারা যেপ্রকারে আমাকে ভজনা করে, আমি তাহা- 
দিগকে সেই প্রকারেই ভজন ফল দান করি। ‘যথা 
সরদ্রম্ঃ_যেরূপ কল্পর্ক্ষ আরাধিত হইলে বাঞ্ছি- 
তার্থ প্রদান করিয়া থাকে । 


৭৯৪ 


এখানে আশ্রয়ণের তারতম্যে ফলদানের তার- 
তম্য। কল্পরুক্ষ যেরাপ অনাশ্রিতের প্রতি ফলদানের 
বৈষম্য করে না, সেইরাপ ভগবানেরও জানিতে হইবে। 
কিন্তু ভগবান্‌ যেমন ভক্তাধীন, তেমন কল্পরক্ষের 
আশ্রিতাধীনত্ব নাই । অতএব ভক্তিসম্বন্ধে ভগবানের 
সৌহার্দ, দ্বেষ ও উপেক্ষা দৃষ্ট হয়, যেমন অম্বরীষা- 
দিতে সৌহার্দ এবং তাহার দ্েষ্টা দুর্ব্বাসা প্রভৃতিতে 
দ্বেষ ও উপেক্ষা দৃম্ট হয় ॥ ২২ ॥ 


কিঞ্চাগ্রজো মাবনতং যদুত্তমঃ 

সময়ন্‌ পরিম্বজ্য গৃহীতমঞ্জলৌ 

গৃহং প্রবেশ্যাপ্তসমস্তসতরুতং 
সম্প্রক্ষ্যতে কংসকৃতং স্ববন্ধৃযু ৷ ২৩ ॥ 


অন্বয়__কিঞ্চ অপি চ) যদৃত্তমঃ (যাদবশ্রেষ্ঠঃ) 
অগ্রজঃ (জ্যেষ্ঠঃ বলদেবঃ) স্ময়ন্‌ মেন্দহাসং কুব্বন্‌) 
অবনতং (প্রণতং ) মাং পরিজ্বজ্য (আলিঙ্য ততঃ) 
অঞ্জলৌ গৃহীতং (ধতং ততঃ) আপ্তসমস্তসৎরুতম্‌ 
(আপ্তানি প্রাপ্তানি সমস্ত।নি অর্থাদিসৎকৃতানি যেন 
তং মাং) গৃহং প্রবেশ্য স্ববন্ধষু (বসুদেবাদিষু ) 
কংসরূতং (কংসস্য আচরিতং) সংপ্রক্ষ্যতে (স 
কিং করিষ্যতি জিজ্ঞাস্যতি ) ৷ ২৩ ॥ 


অনুবাদ-_যাদবশ্রেষ্ঠ কুষ্ণাগ্রজ বলদেব প্রণত ও 
ক্ুতাঞ্জলিপুটে অবস্থিত আমাকে মন্দহাস্যসহকারে 
আলিজনপূব্বক হস্তে ধারণ করিয়া গৃহে প্রবেশ 
করাইয়া সমস্ত সৎকার-লাভের পর নিজ আত্মীয় 
বসুদেব প্রভৃতির প্রতি কংসকৃত . আচরণের কথা 
জিজ্ঞাসা করিবেন ৷৷ ২৩ ৷ 


বিশ্বনাথ-_তস্যাগ্রজো বলদেবঃ ৷ মা মাং অঞ্জলৌ 
মৎক্বৃতাঞ্জলৌ স্বদক্ষিণ-হস্তেন গৃহীতং মামাকৃষ্য গৃহ- 
মেকান্তসংলাপার্থং প্রবেশ্য । সৎকৃতং সৎকারঃ ॥২৩ 
7 টীকার বঙ্গানুবাদ-__‘অগ্রজঃ’_-তাহার : অগ্রজ 
শ্রীবলদেব, গৃহীতাঞ্জলৌ’_আপন দক্ষিণহস্তে মৎ- 
কৃত অঞ্জলি গ্রহণ করিয়া একান্ত সংলাপের নিমিত্ত 
আমাকে গৃহে প্রবেশ- করাইয়া, আসনাদির দ্বারা 
আমার যথোপযুক্ত সৎকার বিধান করাইবেন ॥২৩৷৷ 





শ্ৰীমন্তাগবতম্‌ 


[ ১০/৩৮।২২-২৫ 
LL 
শ্রীশুক উবাচ-_ 

ইতি সঞ্চিন্তয়ন্‌ ক্ষ্ণং শ্রফলকতনয্মোহধবনি । 
রথেন গোকুলং প্রাপ্তঃ সৃয্যশ্চাস্তগিরিং নুপ ॥ ২৪ ॥ 
অন্বয়ঃ__শ্ৰীণ্ডকঃ উবাচ-_(হে) নূপ | শ্বফল্ক- 
তনয়ঃ (অক্তুরঃ) অধ্বনি (পথি) ইতি (এবং রাপেণ) 
কৃষ্ণং সঞ্চিন্তয়ন্‌ ( ধ্যায়ন্‌ ) রথেন গোকুলং প্রাপ্তঃ 


(গতঃ ) সূ্য্যঃ চ অস্তগিরিম্‌ (অস্তাচলং প্রাপ্তঃ ) 
12২৪ ॥ 


অনুবাদ-শ্রীশুকদেব বলিলেন-_হে বর্লাজন্‌, 
অন্রুর পথমধ্যে এইরূপে শ্রীকৃষ্ণকে চিন্তা করিতে 
করিতে রথারোহণে গোকুলে উপস্থিত হইলেন। তখন 
সূ্যদেবও অস্তচলে গমন করিলেন ॥ ২৪ ॥ 


পদানি তস্যাথিললোকপাল- 
কিরাটজুচ্টামলপাদরেণোঃ । 

_দদর্শ গোঠে ক্ষিতিকৌতুকানি 
বিলক্ষিতান্যব্জযবাক্কুশাদ্যৈঃ ৷ ২৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-_( অথ সঃ) গোষ্ঠে অখিললোকপাল- 
কিরীটজুষ্টামলপাদরেণোঃ (অথিলৈঃ লোকপালৈঃ 
কিরীটেষু জুষ্টাঃ সেবিতাঃ অমলাঃ পাদরেণবঃ যস্য 
তস্য ) তস্য ( শ্ৰীকৃষ্ণস্য) অব্জযবাঙ্কশাদ্যঃ (অব্জা- 
দিভিঃ ) বিলক্ষিতানি ( অক্কিতানি ) ক্ষিতিকৌতুকানি 
(ক্ষিতেরলঙ্কাররাপাণি ) পদানি (চরণান্‌) দদর্শ 
(দুম্টবান্‌ ) ৷ ২৫ ৷৷ 

অনুবাদ-_হে রাজন্‌, নিখিললোকপালগণ নিজ 
নিজ কিরাটদ্বারা যাহার বিমল পদরেণুর সেবা 
করিয়া থাকেন, অন্রুর গোষ্ঠমধ্যে সেই শ্রীকৃষ্ণের 
পদ্ম-যব-অক্কুশাদিচিহিত এবং পৃথিবীর অলঙ্কার- 
স্বরূপ শ্রীচরণ দেখিতে পাইলেন ৷৷ ২৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__পদানি পদচিহ্ণনি। ক্ষিতেঃ কৌতুকং 
সবিস্ময়সৌভাগ্যং যতঃ ৷ ২৫ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“পদানি+__পদ্ম, যব, অক্ষ 
শাদি চিহ্ন চিহ্নত, “ক্ষিতি-কৌতুকানি'__পৃৃথিবীর 
কৌতুক বলিতে সবিস্ময় সৌভাগ্য যাহা হইতে, 


- ঈদৃশ ভগবান শ্রীকৃষ্ণের, চরণচিহ সমূহ দেখিতে 


পাইলেন ॥ ২৫ 


১০।৩৮২৬-২৭ ] 


তদ্দর্শনাহলাদবিব্বদ্ধসন্্রমঃ 
প্রেমণোদ্ারোমাশ্চকলাকুলেক্ষণঃ । 
রথাদবস্ষন্দ্য স তেষ্বচেষ্টত 
প্রভোরমৃন্যড্গ্রিরজাংস্যহো ইতি ৷ ২৬ ॥ 


অন্বগ্নঃ__সঃ (অক্তুরঃ ) তদ্দর্শনাহলাদবিরুদ্ধ- 
সন্মঃ (তস্য দর্শনেন যঃ আহলাদঃ তেন বির্বদ্ধঃ সন্ত্রম 
যস্য সঃ) প্রে্না € প্রীত্যা ) উদ্ধরোমাশু-কলাকুলে- 
ক্ষণ (উদ্ধানি রোমানি যস্য সঃ অন্দুণাং কলাভিঃ 
লেশৈঃ আকুলে ঈক্ষণে যস্য সঃ তাদূশঃ সন্ ) রথাৎ 
আবক্ষন্দ্য (উল্লম্ষনেন অবতীর্য্য ) অহো অমূনি 
প্রভোঃ (শ্রীরুষ্ণস্য ) অভ্ব্রিরজাংসি (চরণস্পৃন্টধুলি- 
কণাঃ) ইতি তেষু অচেম্টত (ব্যল্ঠৎ ) ৷৷ ২৬ ॥ 

অনুবাদ_-তথন এ শ্রীপাদপদ্মসন্দর্শনে আনন্দ 
অতিশয় বুদ্ধি হওয়ায় তাহার সন্দ্রম অর্থাৎ চাঞ্চল্য 
উপস্থিত হইল | প্রেমে রোমাঞ্চ এবং অশ্কলায় 
নয়নযুগল আকুল হইয়া আসিল । তখন তিনি রথ 
হইতে উল্লম্ফনে ভূতলে অবতীর্ণ হইয়া__-“অহো, 
এই সেই প্রভুর শ্রীপাদপন্মস্পৃষ্ট ধুলিরেণুসকল”-__ 
এই বলিয়া তাহাতে লুণ্ঠিত হইলেন ॥ ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__অন্দুণাং কলা কলনং অতিক্ষরণম্। 
কলিহলী কামধেনু ৷ অবস্কন্দ্য সহসৈবাবপ্রুত্য স 
অক্রঃরঃ,তেষু পদেষু অচেস্টত সরোদনমল্ঠৎ ৷ অহো 
ভাগ্যং দুল্ন ভলাভো মমায়মিতি সগদ্গদং ব্চবন্‌ 1২৬ 

টীকার বজানুবাদ-_“অশ্চুকলা'-বলিতে অহুচ- 
সমূহের অতিক্ষরণ, অর্থাৎ নয়নসলিলে আকুল-নেন্র 
অন্তর, “রথাৎ অবস্কন্দ্য”_শ্রীরুষ্ণের চরণ-চিহ্সমূহ 
দর্শন করিয়া, তৎক্ষণাৎ রথ হইতে অবতরণ করিয়া 
“আহা আমার ফি ভাগ্য! যেহেতু অদ্য আমার 
দুৰ্ল্লভ বস্তুর লাভ হইয়াছে”_ ইহা গদ্গদস্থরে বলিতে 
বলিতে উক্ত পাদরেণ্তে রোদন সহকারে পুনঃ পুনঃ 
নুষ্ঠন করিতে লাগিলেন ॥ ২৬ ॥ 


দেহং ভূতামিয়ানর্থে হিত্বা দম্ভং ভিয়ং শুচম্‌ । 

সন্দেশাদ্‌যো হরেলিদর্শনশ্রবণাদিভিঃ ৷৷ ২৭ ॥ 
অন্বয়ঃ-__দম্তং ভিয়ং (ভয়ং ) শুচং (শোকং ) 
হিত্বা (ত্যক্তা ) সন্দেশাৎ কেংসসন্দেশাদারভ্য) হরেঃ 
'লিজদর্শনশ্রবণাদিভিঃ যঃ তেয়ম্) (অক্ত্রস্য বণিতঃ) 


দশমন্ধহ্ধ ঃ 


৭৯৫ 


দেহং ভূতাং ( দেহধারিণাম্‌ ) ইয়ান্‌ অর্থঃ ( এতা- 
বানেব পূরুষার্থঃ ভবতি ) 1 ২৭ ॥ 

অনুবাদ__হে রাজন্‌, কংস-সংবাদ হইতে আর্ত 
করিয়া দত্ত, ভয় ও শোক পরিত্যাগপূর্ব্ব ক ভগবদ্দর্শন- 
শ্রবণাদি পর্য্যন্ত যে অন্রুরসম্বন্ধীয় কথা কীত্তিত হইল, 
তাহাই দেহী-জীবমান্রের পূরুষার্থ ॥ ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__মথুরাতো যাল্রামারভ্য নন্দব্রজপ্রবেশ- 
পর্য্যন্ত মন্ররস্য মনো-বাক্-কায়চেন্টিতং বণস্রিত্বা 
তদেব দৃষ্টান্তীকৃত্য সিদ্ধান্তসারমাহ__দেহং ভূতা- 
মিতি। দ্বিতীয়া আবী । দেহধারিণাং ইয়ান্‌ 
এতবানেব পুরুষার্থঃ1। কংসস্য সন্দেশাদারভ্য হরে- 
লিজদর্শনশ্রবণাদিভি যোৌহয়মন্ত্রুরস্য বণিতঃ। যথা 
হরেলিঙ্গং পদচিহ"ং দৃষ্টা অন্রঃরস্তন্ৈব ধুলৌ লুলোঠ। 
তত্রাহং অন্র.রো রাজমন্ত্রী রাভোহত্যাদরণীয়ঃ কথং 
গোচারকস্য পদধূলৌ লৃঠামীতি দত্তং হিত্বৈব মদ্দু- 
তোহপি ভূত্বা মচ্ছত্রোঃ কৃষ্ণস্য পদধূলৌ লূঠতীত্যুপ- 
জাপকুপিতাৎ কংসাৎ ভয়ং হিত্বা কুপিতকংসবিনা- 
শ্যেষু শুচং গৃহকলল্র/দিষু শোকং হিত্বৈব লূলোঠ ৷ 
যথা তথৈব বয়ং পণ্ডিতত্বাদভিজাতত্বাদৈশ্ব্য্যবত্বাচ্চ 
শ্রেষ্ঠাঃ কথং সৰ্ব্বলোকানাদৃতকুচেল৷কিঞ্চননিকৃষ্ট- 
বৈষ্ণবচরণধূলৌ পতাম ইতি দস্ভং স্বজননিন্দনাভ্য়ং 
তত্বত্ত্যাগাচ্ছোকঞ্চ হিত্বা হরেলিঙ্গং বৈষ্ণবং দৃষ্টা 
তচ্চরণধুলৌ পতেয়ুঃ, যদ্ধা, হিত্বেত্যাদিকং দেহভৎ- 
স্বেব যোগ্যং নত্বক্তরে প্রেমবিহবলে ইতি । যথা হরে- 
নারদাদিমূখাদ্যশঃ শ্রবণেন স্মরণেন চান্র,রো যথা 
দাস্যরসানূকুলান্মনোরথাংশ্চকার তথৈব কদা হরিং 
পরিচরিষ্যামঃ, অপি কিং তং দ্রক্ষ্যাম ইত্যাদি মনো- 
রথান্‌ কুর্য্যরিতি ॥ ২৭ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ__মথ্‌রা হইতে যাত্রা আরস্ত 
করিয়া নন্দব্রজে প্রবেশ পর্য্যন্ত অন্তরের মানসিক, 
বাচনিক ও কায়িক চেষ্টা বর্ণন করিয়া তাহাই 
দৃষ্টান্ত করতঃ (শ্রীল শুকদেব ) সিদ্ধান্তসার.বলি- 
তেছেন__“দেহং ভূতাম্‌’ ইত্যাদি, এখানে দ্বিতীয়া 
আৰ্ষপ্রয়োগ, দেহধারিগণের এই পয্যন্তই পুরুষার্থ ৷ 
তাহা কিঃ তাহাতে বলিতেছেন__“সন্দেশাৎ,_ 
কংসের আদেশ হইতে আরম্ভ করিয়া ভগবান্‌ 
শ্রীকৃষ্ণের পদচিহেণ্র দর্শন.ও শ্রবণ প্রভৃতির দ্বারা 
অন্ত্রের যে অবস্থা-বিশ্ষে 'বণিত হইয়াছে, অর্থাৎ 





৭৯৬ 


দত্ত, ভয়, শোক পরিত্যাগ পূর্বক শ্রীহরির পদচিহ্ন 
দর্শন করিয়া অন্তর যেমন .শ্রীচরণ-চিহিন্ত ব্রজের 
রজে লুণ্ঠিত হইয়াছিলেন, দেহিগণেরও এই পর্যাত্তই 
পূরুষার্থ লাভ হইয়া থাকে । 

তন্মধ্যে “দস্ত'- অর্থাৎ আমি অন্রুর, রাজা কংসের 
মন্ত্রী, তাহাতে আবার রাজার অত্যন্ত আদরের পান, 
সুতরাং গো-চারকের পদধূলীতে লুণ্ঠন করিব 
কিরাপে ?-_এইরাপ যে দন্ত (অহঙ্কার ), তাহা পরি- 
ত্যাগ করিয়া । 'ভয়'-অর্থাৎ আমার €(কংসের ) 
দূত হইয়া আমার শঙ্তুর পদ-ধুলীতে লুণ্ঠন করি- 
তেছে-_-এইরূপ উপজাত কোপ কংস হইতে ভয় 
পরিত্যাগ করিয়া, এবং ‘শোক’--অর্থাৎ কংস কুপিত 
হইলে গৃহকলল্র।দি সমূলে বিনষ্ট করিবে, সূতরাং 
বিনাশ জন্য যে শোক, তাহা পরিত্যাগ করিয়া চরণ- 
ধূলীতে লৃণ্ঠিত হইয়াছিলেন, সেইরূপ আমরা পণ্ডিত 
সদ্বংশজাত গ্রশ্বয্যশালী, সুতরাং শ্রেষ্ঠ, অতএব 
কিরূপে নিখিল লোকের অনাদূত, অতিনিকৃষ্ট জীর্ণ- 
বস্ত্রধারী অকিঞ্চন বৈষ্ণবের পদধূলীতে নিপতিত 
হইব-_এইরূপ দত্ত, আত্মীয় লোকের নিন্দা হইতে 
ভয় এবং তত্তৎ ত্যাগজন্য শোক পরিত্যাগ করিয়া 
‘হরে লিঙ্গং__অর্থাৎ বৈষ্ণব দর্শন করিয়া তাহার 
চরণধুলিতে পতিত হইতে হইবে__ইহাই দেহধারি- 
গণের পুরুষার্থ । 

অথবা--‘হিত্বেত্যাদিকং’, অহঙ্কার, ভয়, শোক 
পরিত্যাগ করিয়া ইত্যাদি বাক্য দেহধারিগণেরই 
যোগ্য, কিন্তু প্রেম-বিহ্বল অক্রুরের প্রতি নহে। 
যেমন হরিভক্ত নারদাদির মূখ হইতে শ্রীহরির যশ 
শ্রবণ ও স্মরণের দ্বারা অন্রুর দাস্যরসের অনুকূল 
মনোরথ করিয়াছিলেন, সেইরূপ “কবে আমি শ্রীহরির 
পঞ্লিচর্য্যা করিব, তাহাকে কি,কখনও দেখিতে পাইব’ 
এইরূপ মনোরথ দেহধারিগণের করিতে হইবে 
1 ২৭ 


দদর্শ র্ুষ্ণং রামঞ্চ ব্রজে গোদোহনং গতৌ । : 
পীতনীলাম্বরধরো শরদম্বরুহেক্ষণৌ ৷৷ ২৮ ॥ 
কিশোরো শ্যামলশ্মেতৌ শআ্রীনিকেতো রৃহভুজৌ॥ 
_সূমুখোঁ সুন্দরবরৌ বালদ্বিরদবিক্রমৌ ॥ ২৯ ॥ 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


[ ১০।৩৮1২৭-৩৩ 


...শশীশীশাশশীশশীশীশিটাটিটিশিশীশাীশীশাটিিাশিাাশাশাাশীশাাশশশচই লজ 


ধ্বজবজ্ঞান্ুশে।ভোজৈশ্চিহিনতৈরভ্গ্রিভিত্র' জম্‌ । 
শোভয়ন্তৌ মহান সানুভ্রেশস্িমতেক্ষণৌ ।।৩০)। 
উদাররুটিরন্রগীড়ৌ ভ্রগ্বিণী বনম।লিনৌ । 
পৃণ্যগন্ধানুলিপ্তালৌ ক্লাতৌ বিরজব।সঙ্জৌ ॥ ৩১ ॥ 
প্রধানপুরুযাবাদ্যো জগদ্ধেতু জগৎপতা । 
অবতীর্ণৌ জগত্যথে স্বাংশেন বলকেশবোৌ ॥ ৩২ ॥ 
দিশো বিতিমিরা রাজন্‌ কুব্ধাণো প্রতয়। স্বয়্া। 
যথা মারকতঃ শৈলো নৌপ্যশ্চ কনকাচিতো ॥৩৩॥৷ 


অন্বয়$--( অথ সঃ) ব্ৰজে গোদোহনং ( তৎ- 
স্থানং) গতৌ পীতনীলাম্বরধরৌ শরদন্বুরুহেক্ষণৌ 
(শারদকমলতুল্যনয়নৌ ) কিশোরোৌ (কৈশোরদশাং 
প্রাপ্তো ) শ্যামলশ্বেতো (কুষ্খ্বেতবর্ণৌ ) আীনিকেতৌ 
(সোন্দয্যাধারো ) ব্বহভূঃজী (মহাবাহু) জুমুখী 
(প্রসমৌ ) সুন্দরবরৌ (সূন্দরশ্রেষ্ঠো ) বালদ্বিরদ- 
বিভ্রুমৌ (বালহস্তিতুল্য বলশ।লিনৌ ) ধ্বজবজাহ্কুশা- 
ভ্তে।জৈঃ ধে্বেজাদিভিঃ) চিহিতৈঃ (অক্কিতৈঃ) অডিঘ্রভিঃ 
€চরণৈঃ ব্রজং শোভয়ন্তো ভূষয়ন্তো ) মহাত্মানৌ 
সানুক্রোশফ্মতেক্ষণৌ (অণুক্রোশঃ অনুকম্পা তদ্বিল- 
সিতচ্মিতযুক্তং ঈক্ষণং দৃঙ্টিপাতঃ যয়োঃ তৌ) উদার- 
রুচিরক্রীড়ো (উদারা রুচিরা ক্রীড়া যয়োঃ তো) 
অ্রঠ্বিনো (রত্রত্রগৃভিঃ অলঙ্কুতৌ তথা ) বনমালিনৌ 
(বনমালাধরৌ ) পুণ্যগন্ধানুলিপ্তাঙ্গৌ ( পুণ্যগদ্ধৈঃ 
চন্দনাদিভিঃ অনূলিপ্তনি অঙ্গানি যয়োঃ তৌ ) স্মাতৌ 
বিরজবাসসৌ (নিম্মলবসনৌ ) প্রধানপুরুষৌ প্রধান- 
ভূতৌ পুরুষৌ ) আদ্যো (জগতামাদিভুতৌ ) জগদ্ধেতু 
€ জগৎকারণভুতো ) জগৎপতী জগত্যর্থে ( পৃথিব্যাঃ 
ভারাপনয়নায় ) স্বাংশেন (মুত্তিভেদেন ) বলকেশবৌ 
(সন্তৌ ) অবতীর্ণৌ (হে) রাজন্‌ ! স্বপ্না প্রভয়া 
(শরিয়া) দিশঃ বিতিমিরাঃ (বিগতান্ধকারা ঃ) কুবর্বাণৌ 
কনকাচিতৌ (সূবর্ণব্যাপ্তো) মারকতঃ ( মরকতময়ঃ) 


রৌপ্যঃ (রৌপ্যময়ঃ) চ শৈলঃ যথা (পবর্বত ইব 
অবস্থিতৌ ) কৃষ্ণং রামং চ দদর্শ ॥ ২৮-৩৩ ॥ 


অনুবাদ-_অনন্তর তিনি ব্রজমধ্যে গোদোহনস্থানে 
শ্ৰীকৃষ্ণ ও বলদেবকে দেখিতে পাইলেন ৷ তাঁহাদের 
পরিধানে পীত ও নীলবর্ণ বসন, নয়নযুগল শরৎ- 
কালীন, প্রস্ফুটিত কমলতুল্য, দুইজনেই কৈশোর 
দশায় উপনীত, বর্ণ শ্যাম. ও. শ্বেত, উভয়েই পরম 
সৌন্দর্যের আধার, ভুজদ্রয় আজানূলম্বিত, বদন প্রসন্ন 


হা ছি 





৮৬০ a 
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অতএব দুইজনেই পরমসুন্দর এবং করি-শিশুর ন্যায় 
নতণালী। ধ্বজ-বজ-অঙ্কুশ ও পদচিহিন্ত চরণ দ্বারা 
জর শোভা সম্পাদন করিতেছেন । উভয়েই মহাত্মা 
এবং তাহাদের দৃষ্টিপাত সদয় ও মন্দহাস্যবিভুষিত, 
উদার ও মনোরম বিলাসশীল, রত্মালায় 
ও বনমালায় বিভুষিত, পবিত্র চন্দনাদি-অনুলেপন- 
দ্রব্যে নিপ্তদেহ, সবাত, নির্মল-বসনধারী, জগতের 
প্রধান পুরুষ আদিভূত, কারণস্বরূপ এবং অধিপতি, 
কেবলমাত্র পৃথিবীর ভারহরণের জন্য মৃত্তিডেদে 
্রীলদেব ও শ্রীকুষ্ণরাপে অবতীর্ণ হইয়াছেন। হে 
রাজন, তখন তাঁহারা দুইজনে নিজ কান্তিদ্বারা 
দিওমগুলের অন্ধকার দূরীভূত করিয়া সুবর্ণ পরিব্যাপ্ত 
মরকত পর্বত ও রৌপ্য-পব্বতের ন্যায় প্রকাশ 
পাইতেছিলেন ॥ ২৮-৩৩ ॥ 


উভয়েই 


রথাৎ তুর্ণমবপ্ন ত্য সোহক্রুরঃ স্লেহবিহ্বলঃ । 
পগাত চরণোপান্তে দণ্ডবদ্রামকক্য্মোঃ ৷৷ ৩৪ ॥ 
অন্বয়ঃ__-সঃ অল্রুরঃ স্লেহবিহ্বলঃ (সন্) রথাৎ 
তুর্ণম্‌ অবপ্লুত্য (লম্ফনেন পতিত্বা) রামকৃষ্ণয়োঃ 
চরণোপাত্তে (পদপ্রান্তে) দণ্ডবৎ পপাত ৷ ৩৪ ॥ 
অনুবাদ--তখন অক্রুর স্নেহবিহ্বল হইয়া রথ 
হইত সত্বর উল্লহফনে অবতরণ পূর্ব্বক রামকৃষ্ণের 
চরণপ্রান্তে দণ্ডবৎ পতিত হইলেন ॥ ৩৪ ৷৷ 
বিশ্বনাথ__গাবো দুহ্যন্তেহজ্মিন্নিতি গোদোহনং 
তৎ স্থানং গতৌ প্রাপ্তো । যদ্বা, গবাং দোহনং কর্ম 
প্রাপ্তো গা দুহস্তাবিত্যর্থঃ, সানুক্রোশে সানুকল্পে 
সম্মিতে চ ঈক্ষণে যয়োস্তৌ প্রধানভূতৌ পুরুষৌ 
জগতি অবতীর্ণৌ। অর্থেষু ভারাবতাররূপেষু প্রয়ো- 
জনেষু মধ্যে স্বাংশঃ স্বঃ স্বো যো ভাগত্তেন হেতুনা। 
যথা অঘবকাদীন্‌ কৃষ্ণো জঘান ! ধেনুক-প্রলম্বাদীন্‌ 
রামো জঘান। যথা চ চাণুরকংসাদীন্‌ কৃষ্ণঃ! 
মুছ্টিকদ্বিবিদাদীন্‌ রামো হনিষ্যতীতি।। ২৮-৩৪ ৷৷ 
টাকার. বজানুবাদ-__'গো-দোহনং গতৌ’-_যে 
স্থানে গো-দোহন করা হয়, তাহার নাম গো-দোহন 


স্থান অর্থাৎ গোশালায় অবস্থিত, অথবা গো-দোহন 


কারী কৃষ্ণ ও বলরামকে অক্রুর দর্শন করিলেন! 
সামূক্রোশ-জিমতেক্ষণৌ’_ তাহারা দুইজন দয়াব্যঞ্জক 


দশমস্কন্ধঃ 


৭৯৭ 





হাস্যসম্পন্ন লোচনবিশিষ্ট, 'প্রধানপুরুষৌ'__সব্বশ্রেষ্ঠ 
পুরুষ জগতে অবতীর্ণ হইয়াছেন, 'অর্থেষ স্বাংশেন'__ 
পৃথিবীর ভার অবতারণরাগ প্রয়োজনের মধ্যে স্বাংশ’ 
বলিতে নিজ নিজ যে ভাগ, তাহার নিমিন্ত। যেমন 
অঘাসুর ও বকাসুর প্রভূতিকে শ্রীকৃষ্ণ বিনাশ করি- 
লেন । ধেনুক, প্রলস্থাদিকে শ্রীবলরাম বধ করিলেন । 
যেমন পরবস্তীকালে চাণ্র, কংসাদিকে শ্রীকৃষ্ণ এবং 


মুষ্টিক, দ্বিবিদ প্রভৃতিকে শ্রীবলরাম বধ করিবেন 
1 2৮-৩৪ ॥ 


সধ্ব_ 
বৈন্যপার্থবলেশাদাবাবিষ্টং পূরুষোত্তমম্‌ ৷ 
অপেক্ষ্য তদৃগুণাঃ সবের্ব তজ্জীবানামভাবিনঃ | 
অপ্যুচ্যন্তে পুরাণেষু বিশেষাৎ সন্নিধির্যতঃ । 

ইতি মাহাজ্ম্যে॥॥ ৩২ ॥ 


ভগবদ্দর্শনাহলাদ-বাস্পপর্য।কুলেক্ষণঃ । 
পুলকাচিতা ওৎকণ্ঠ্যাৎ স্বাখ্যানে নাশকম্ন'পঃ ॥৩৫ 
অন্বয়ঃ__€হে) নৃপ ! সে চ) ভগবদ্দর্শনাহলাদ- 
বাষ্পপর্য্যাকুলেক্ষণঃ (ভগবদ্দর্শনাহলাদেন যদ্‌ বাষ্পং 
তেন পর্যযাকুলে ঈক্ষণে যস্য সঃ) পুলকাচিতাজঃ 
(রোমাঞ্চিতশরীরঃ সন্) উৎকণ্ঠ্যাৎ (ওৎসূক্যবশাৎ) 
স্বাখ্যানে (অন্রুরোহহম্‌ নমস্করোমীতি বিজ্ঞাপনে ) 
ন অশকৎ ( ন সমর্থঃ অভবৎ )॥ ৩৫ ॥ 
অনুবাদ__হে রাজন্‌, তৎকালে ভগবানের দর্শন- 
জনিত আহলাদে নয়নদ্বয় বাষ্পপূলকিত এবং শরীর 
রোমাঞ্চিত হইয়া উঠিলে তিনি উৎকণ্ঠাবশতঃ নিজের 
নামোল্লেখ করিতে-_অর্থাৎ “আমি অক্রুর প্রণাম 
করিতেছি” এরাপ বলিতে সমর্থ হইলেন না 11৩৫) 
বিশ্লনাথ__স্বাখ্যানে অক্র,রোহহং নমস্করোমীতি 
স্বকথনেহপি ন শশাক ৷৷ ৩৫ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__স্বাখ্যানে_নিজ পরিচয় 
প্রদানে, অর্থাৎ “আমি অন্রঃর, আপনাকে নমস্কার 


করিতেছি”__এইরূপ বলিতেও সমর্থ হইলেন না 
1 ৩৫ ॥ : 


ভগবাংস্তমভিপ্রেত্য রথাঙ্গান্কিতপাণিনা । 
পরিরেভেহভ্যুপারুত্য প্রীতঃ প্রণতবৎসলঃ ॥ ৩৬ ॥ : 





৭৯৮ 


অন্বয়ঃ-_প্রীতঃ (সন্তষ্টঃ) প্রণতবৎসলঃ প্রেথতে 


স্লেহশীলঃ) ভগবান্‌ শ্ৰীকৃষ্ণঃ) তম্‌ অেন্রুরম্) অভি- 
প্রেত্য (জ্ঞাত্বা) রথাঙ্গফ্িতপাণিনা (চন্তরচিহিতহস্তেন) 
অভ্যুপারুষ্য (আকৃষ্য ) পরিরেভে (আলিজিতবান্‌) 
|| ৩৬ ॥ 

অনুবাদ- প্রীত ও প্রণতজনবৎসল ভগবান্‌ 
শ্রীকৃষ্ণ তাহাকে অন্রুর বলিয়া জানিতে পারিয়া তখন 
চন্রুচিহিন্ত স্বীয় হস্তদ্বারা আকর্ষণপ্রর্বক আলিঙ্গন, 
করিলেন ॥ ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__অভিপ্রেত্য অন্ররোহয়মেতদর্থমাগত 
ইতি জাত্বা রথাঙ্গাঙ্কিতেন চন্তরুচিহণঙ্কিতেন পণিনা 
তং অভ্যুপাকৃষ্য স্বনিকটমাকুষ্য আকর্ষণেন কংস- 
হননসামর্থ্যং জ্ঞাপয়মিবেতি ভাবঃ ৷৷ ৩৬ ॥ 

টীকার বগানুবাদ-_“অভি প্রেত্য'_-ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ 
“ইনি অন্রচুর, এইজন্য আসিয়াছেন”__ইহা বুঝিতে 
পারিয়া, “রথাঙগাক্কিত-পাণিন।' চন্রচিহিচত স্বীয় হস্ত 
দ্বারা, “অভ্যুপাকৃষ্য'-ততাহাকে নিজের নিকটে 
আকর্ষণ করতঃ আলিঙ্গন করিলেন, আকর্ষণের দ্বারা 
যেন নিজের কংস-বধের সামর্থ্য জানাইলেন-__এই 
ভাবার্থ ॥ ৩৬ ॥ 


সঙ্কর্ষণশ্চ প্রণতমূপগুহ্য মহামনাঃ। 

গৃহীত্বা পাঁণিনা পাণী অনম্মৎ সানুজো গৃহম্‌ ॥ ৩৭ ॥ 
পৃষ্টাথ স্বাগতং তঠ্মৈ নিবেদ্য চ বরাসনম্‌ ৷ 
প্রক্ষাল্য বিধিবৎ পাদৌ মধুপর্কাহণমাহরৎ ৷৷ ৩৮ ॥ 


অন্বয়্ঃ__মহামনাঃ (€মহামতিঃ) সক্কর্ষণঃ 
(বলদেবঃ ) চ প্রণতং (তং অন্রুরম্‌ ) উপগুহ্য 
€আলিঙ্গয ) পাণিনা (স্বহস্তেন ) পাণী ( অঞ্জলিবদ্ধম্‌ 
অন্রুরহত্তদয়ং ) গৃহীত্বা ( ধৃত্বা ) সানূজঃ (অনুজেন 
কৃষ্ণেন সহ বর্তমানঃ) গৃহম্‌ অনয়ৎ (নীতবান্‌ ) 
তস্মৈ (অন্তরায় ) স্থাগতং (শুভাগতিং) পৃষ্টা 
বরাসনম্‌ (উত্তমং আসনং) নিবেদ্য (উৎস্জ্য ) 
বিধিবৎ ( যথাবিধি ) পাদো প্রক্ষাল্য মধুপকাহণং 
(মধূপর্কসংজ্তকং সৎকারদ্রব্যম) আহরৎ (উপানয়ৎ) 
1 ৩৭-৩৮ ॥ 

অনুবাদ-_মহামতি বলদেবও প্রণত অক্রুরকে 
আলিঙ্গনপূৰ্ব্বক নিজহস্তদ্বারা তাহার অঞ্জলিবদ্ধ 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 


হস্তদ্বয় ধারণ করিয়া শ্রীকৃষ্ণের সহিত তাহাকে গৃহ, 
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মধ্যে লইয়া গেলেন এবং তাহাকে স্বাগত সম্ভাষণ, 
উত্তম আসন প্রদান ও যথাবিধি পাদপ্রক্ষালন করিয়া 
মধূপর্ক প্রদান করিলেন ৷ ৩৭-৩৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__পাণিনা স্বদক্ষিণেন পাণী অঞ্জলিভূতৌ 
গৃহীত্বেতি গৃহীতমঞ্জলাবিতি তখৈব তন্মনোরথাৎ 
ll ৩৭-৩০ || 

টীকার বঙগানুবাদ_পাণিনা পাণী গৃহীত্বা"__ 
শ্রীবলদেবও প্রণত অন্র.রকে আলিঙ্গন করতঃ নিজ 
দক্ষিণ হস্তের দ্বারা অন্রুরের অঞ্জলিবদ্ধ হত্তদয় গ্রহণ 
করিয়া শ্রীকৃষ্ণের সহিত তাহাকে গৃহে আনয়ন করি- 
লেন। “গৃহীতমজলৌ”-যেহেতু (২৩ শ্লোকে ) 
অন্তরের সেইরূপই মনোরথ ছিল ॥॥ ৩৭-৩৮ ॥ 


নিবেদ্য গাঞ্চাতিথয়ে সংবাহ্য শ্রান্তমাদুতঃ । 
অন্নং বহগুণং মেধ্যং শ্রদ্ধয়োপাহরদ্বিভূঃ ৷৷ ৩৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__€ ততঃ ) আদৃতঃ (সাদরঃ) বিভুঃ 
(শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) অতিথয়ে (অক্লুরায় ) গাং চ নিবেদ্য 
€ দত্বা ) শ্রান্তং সংবাহ্য (তস্য পাদসম্বাহনং কৃত্বা ) 
শ্রদ্ধয়া (সহ) বহগ্ুণং (স্থাদুত্বাদিবহুগুণযুত্ত'ম্‌ ) 
মেধ্যং পেবিভ্রম্) অন্নং উপাহরৎ দেত্তবান্) ॥৩৯৷৷ 

অনুবাদ অনন্তর ভগবান অতিথি অন্তরকে 
সাদরে ধেনুদানপুব্বক তদীয় পাদসম্বাহনাদি ক্রিয়া 
দ্বারা শ্রান্তিদূর করিয়া বহগুণযুক্ত পবিত্র অন্নপ্রাদান 
করিলেন ॥॥ ৩৯ ||. 

বিশ্বনাথ__নিবেদ্য গাম্মিতি পাদ্যাদ্যুপচারেষু 
গৌরিয়ং দৃশ্যতাং তবেতি নয়নেন্দ্িয়সুখদানার্থং 
সুন্দরগবোপস্থানমপ্যেকো মঙ্গলোপচারঃ ॥ মেধ্যমিতি 
ছাদশীপারণবিহিতমিত্র্থঃ। অস্য দিনস্য দ্বাদশীত্বং 
পরশ্বশ্চতুদ্দশ্যাং ভূতরাজপৃজায়াং কংসমারণাৎ। ন 
রান্ৌ পারণং কুর্য্যাদিতি নিয়মাতিক্রমঃ কৃষ্ণগৃহান্ন- 
প্রান্তিলোভাৎ ৷৷ ৩৯ ॥৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“নিবেদ্য গাম্‌*__-অতিথি 
অন্তরকে গো দান করিয়া, অর্থাৎ পাদ্যাদি উপচারের 
মধ্যে এই আপনার গাভী দর্শন করুন'__এইরাপ 
নয়নেন্দ্রিয়ের সুখ দানের নিমিত্ত সূন্দর গাভী আনয়ন 
করাও একপ্রকার মঙ্গলোপচার । “মেধ্যম্‌*__দ্বাদশী- 


| 
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দশমক্কদ্ধাঃ 
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ত পবিত্ৰ অন্ন সমর্পণ করিলেন! সেইদিন 


প্লারণবিহি না 
শী, পরশ্থ চতুদ্্শীতে ভূতরাজপৃজায় কংসর।জ 
নিহত হইবে । আর অক্রু-র ভগবদ্রর্শন অভিলাষে 


প্রাতঃকালে পারণ করেন নাই সাক্ষাৎ ভগবদ্গৃহান্ন 
প্রাপ্ত হইবেন বলিয়া । উহাতে “রাত্রিতে পারণ 
করিবে না”__এই নিষেধাতিক্রমেও দোষ হইল না 


|. ৩৯ || 


তঁ্মৈ ভুক্তবতে প্রীত্যা রামঃ পরমধর্মাবিৎ। 
মখবানৈর্গকমাল্যৈঃ পরাং প্রীতিং ব্যধাৎ পুনঃ118০॥ 


অন্বয়ঃ_ (অথ ) পরমধর্মবিৎ রামঃ ভূত্তবতে 
(কুতভোজনাগ্ন ) তসৈম ( অন্রুরায় ) প্রীত্যা সহ) 
পুনঃ মুখবাসৈঃ ( তথা ) গন্ধমাল্যৈঃ পরাং (উত্তমাং ) 
প্রীতিং ব্যধাৎ (কুতবান্‌ ) ৷৷ ৪০ ॥ 

অনুবাদ--তৎপরে পরম ধর্ম্মভ্ঞ বলদেব ভোজ- 
নের পর অক্র.রকে প্রীতির সহিত মূখবাস এবং 
গন্ধমাল্যাদি প্রদান করিয়া পরম সন্তোষ উৎপাদন 
করিলেন ॥॥ ৪০ ॥ 


গপ্রচ্ছ সৎক্কৃতং নম্দঃ কথং স্থ নিরনুগ্রহে । 
কংসে জীবতি দাশাহ্‌ শৌনপালা ইবাবয়ঃ ৷৷ ৪১ ॥ 
অন্বয়ঃ___নন্দঃ সংৎক্ৃতমূ €আতিথ্যবিধিনা 
গুজিতং তং) পপ্রচ্ছ (জিজািতবান্) (হে) দাশাহ ! 
(যাদব অক্র.র !) নিরনুগ্রহে ভ্রেরে ) কংসে 
জীবতি (সতি ) শৌন্পালাঃ (শৌনঃ পশুঘাতী স 
এব পালঃ পালকঃ যেষাং তে) অবয়ঃ (মেষাঃ ) 
ইব কথং (কেন প্রকারেণ যুয়ং) স্থ জৌবথ) 1৪১ 
অনুবাদ__আতিথ্য-সকার ক্রিয়ার পর নন্দ- 


মহারাজ অন্্রুরকে জিজ্ঞাসা করিলেন_ হে দাশাহ, ' 


নুর কংস জীবিত থাকিতে পশুঘাতক পালিত মেষ- 
গণের ন্যায় তোমরা কিরাপে অবস্থান করিতেছ?৪১। 

বিশ্বনাথ__কথং স্থ জীবথেত্যর্থঃ। শৌনঃ পশু- 
ঘাতী স এব পালকো যেষাং তে অবয়ঃ 


ভয়মিতি ভাবঃ॥ ৪১ ৷৷ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_'কথং স্ঃ নন্দ মহারাজ 


মেষা ইবেতি: 
ন জানে কস্মিংশ্চন দিনে যুগ্ান্‌ হনিষ্যতীত্যেবেতি 


অক্রু.রকে জিজ্ঞাসা করিলেন তোমরা কিরূপে জীবন 
ধারণ করিতেছ £ কারণ 'শৌনপালাঃ'__পশুঘাতী 
যাহাদিগের পালক সেই মেষের ন্যায় কংসের সমীপে 
তোমরা কিরূপে জীবিত থাকিবে? জানি না কোন 
দিন তোমাদিগকে হত্যা করিবে, এই ভয়৷ ৪১ ॥ 


যোইবধীবস্বস্বসৃস্তোক।ন্‌ ক্রোশন্ত্যা অসুতূপ্খলঃ । 
কিন্নস্বিৎ তণ্প্রজানাং বঃ কুশলং বিস্বশামহে 0৪২ 
অন্বয়ঃ__যঃ অসূতুপ্‌ আত্মতুপ্তিসাধকঃ ) খলঃ 
(ক্তরঃ) ক্রোশত্ত্যাঃ (রোদনশীলায়াঃ )1 স্ব-স্থসূঃ 
(স্বভগিন্যাঃ দেবক্যাঃ ) স্তোকান্‌ €শিশুন্‌ ) অবধীৎ 
তৎ্প্রজানাং (তস্য প্রজানাং ) বঃ €যুক্মাকং) কুশলং 
(মঙ্গলং) কিং নুস্থিৎ ( কথং সম্ভবেৎ ইত্যর্থঃ) 
বিমৃশামহে (বিচারয়ামঃ ) ৷ ৪২ ॥ 
অনুবাদ-__আত্মতৃপ্তিপরায়ণ যে খলব্যক্ি রোদন- 
পরায়ণা নিজ ভগিনীর শিশুগণকে হত্যা করিয়াছে, 
তাহার প্রজারূপে বর্তমান আমাদের মঙ্গল কিরিপে 
সম্ভবপর, ইহাই আমি চিন্তা করিতেছি ৷ ৪২ ॥ 
বিশ্রনাথ__তোকান্‌ তোকান্যপত্যানি । কিং কুশল- 
মিতি কুশলাভাবে নিশ্চিতেহইপি কথং কুশলং পুচ্ছাম 
ইতি ভাবঃ। হে ইতি সন্বোধনে ॥ ৪২। 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“তোকান্*_যে খল কংস 
স্বীয় ভগিনী দেবকীর অপত্যগণকে বিনাশ করিয়াছে, 
সেই কংসের প্রজা তোমাদিগের কুশল কি বিচার 
করিব? “কি কুশলং_এখানে কুশলের অভাব 
নিশ্চিত জানিয়াও কি প্রকারে তোমাদের কুশল 
জিজ্ঞাসা করি-_এই ভাবার্থ ৷ ‘হে'_ ইহা সম্বোধনে 
7৪২1. 


ইখং সুন্তয়া। বাচা নন্দেন সুসভাজিতঃ। 
অন্রুরঃ পরিপৃষ্টেন জহাবধ্বপরিশ্রমম্‌ ॥ ৪৩ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশমস্কন্ধে অন্ত. রা- 
গমনং নাম অঙ্টন্রিংশোহ্ধ্যায়ঃ ৷৷ ৩৮ ॥৷ 
অন্বয়ঃ__নন্দেন স্ন্তয়া মেধুরয়া) বাচা ইথম্‌ 
€অনেন প্রকারেণ ) সুসভাজিতঃ (সৎকুতঃ ) অন্রুরঃ 


৮০০. 


পরিপৃষ্টেন (প্রশ্নেন ) অধ্বপরিশ্রমং ( পথপর্্যটন 
ক্রমং ) জহৌ ( তত্যাজ ) ৷৷ ৪৩ ॥ 
ইতি শ্রীমন্ডতাগবতে দশমস্কদ্ধে অষ্টন্রিংশা- 
ধ্যায়স্যান্বয়ঃ 





অনুবাদ-_মহারাজ নন্দ কর্তৃক এইরাপে মধুর 
বচনে সৎকৃত হইয়া অজ্রুর এরাপ প্রশ্নালাপাদি দ্বারাই 
পথশ্রম দূর করিলেন ॥ ৪৩ ॥ 


ইতি শ্রীমভ্তাগবতে দশমস্কন্ধে অষ্টগ্রিংশাধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 
বিশ্বনাথ-_সুন্তয়া বাচা যৎ পরিপৃষ্টং প্রশ্নস্তেন 
সভাজিতঃ সৎরুতঃ ৷ জহৌ তত্যাজ ৷৷ ৪৩ ॥ 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভত্তচেতসাম্‌। 
অস্টন্রিংশোহপি দশমে সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥। 


শ্রীমত্তগবতমূ 
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ইতি শ্রীমস্তাগবতে দশমস্কন্ধে অস্টস্ত্িংশাধ্যায়স্য স্ী- 
বিশ্বনাথ-চক্রবন্তিঠন্ক,রকৃতা সারার্থদশিনী- 
টীকা সমাপ্তা। 
টীকার বঙ্গানুবাদ__'সূন্তয়া বাচঢা”__মহারাজ 
নন্দ এইরূপে মধুর বাক্যে প্রশ্নসকল জিজ্ঞাসা করিয়া 


সম্মানিত করিলে শ্রীঅন্রর মহাশয় পথশ্রম দূর করি- 
লেন |॥ ৪৩ ॥ 


ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদগিনী” 


টীকার দশম স্কন্দের সঙ্জন-সম্মত অষ্টন্রিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত | ৩৮ || 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমদ্ভাগবতের দশম স্কন্ধের অস্টন্রিংশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী? টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ১০1৩৮ ॥ 


ইতি শ্রীমভ্।গবতে দশমক্কন্ধে অষ্টন্রিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


8৬ 


একোনচত্বারিংশোংধ্যায়ঃ 


শরীক উবাচ = 
সুখোপবিষ্টঃ পথ্যন্কে রামকুষ্ণোরুমানিতঃ । 
লেভে মনোরথান্‌ সব্বান্‌ পথি যান স চকার হ॥১।। 


গোড়ীয় ভাষ্য 
উনচল্লিশ অধ্যাস্মের কথাসার 


এই অধ্যায়ে শ্রীকৃষ্ণের মথ্রাযাত্রাকালে গোপী- 
গণের খেদৌক্তি এবং কালিন্দীজলমধ্যে অক্র.রের 
বিষ্লোকদর্শন বণিত হইয়াছে। 

অন্তর পথে আসিবার সময় যে সকল অভিলাষ 
করিয়াছিলেন, রামকুষ্ণের দ্বারা সম্মানিত এবং 
পর্য্যস্কে সুখাসীন হইয়া সে সমস্তই প্রাপ্ত হইলেন। 
লক্ষ্মীপতি ভগবান্‌ প্রসন্ন হইলে কিছুই. অলভ্য থাকে 
নাঃ কিন্তু ভগবৎপরায়ণ জনগণ কোন বস্তরই অভি- 


লাষ করেন না । সান্ধ্যভোজন সমাপনের পর শ্রীকৃষ্ণ: 


অন্রঃরের নিবির্বঘ্সে আগমন ও কুশল প্রশ্ন করিয়া 
আত্মীয়গণের প্রতি কংসের আচরণ জিজ্ঞাসা করি- 


লেন এবং তাহাদের রোমক্ষ্ণর) নিমিতই নিরপরাধ 


জনক-জননীর বন্ধন ও ভ্রাতুগণের মৃত্যু ঘটিয়াছে__ 
এই কথা বলিয়া অন্রুরের আগমন-কারণ অবগত 
হইবার অভিলাষ জানাইলেন। অক্রুর যাদবগণের 
প্রতি কংসের শক্রুতাচরণ, কংস-নারদ-সংবাদ, বসু- 
দেবের নিগ্রহ, ধনূর্যাগচ্ছলে রামকৃষ্ণকে মথুরায় 
লইয়া গিয়া চাণ্রাদি দ্বারা তাঁহাদের সংহারের 
অভিলাষ এবং তৎকার্য্যে অক্রুরকে দৃূতরাপে প্রেরণ 


. প্রভৃতি বৰ্ণন করিলেন। রামকৃষ্ণ তাহা শুনিয়া হাস্য | 
করিতে করিতে পিতৃসমীপে কংসের আদেশ জানাই- 


লেন। গোপরাজ বিবিধ উপায়নসহ কংসরাজের 
সভায় গমন করিবার নিমিত্ত গোকুলবাজিগণকে নিজ 
আদেশ ঘোষণা করিয়া দিলেন। গোপীগণ রাম- 
কৃষ্ণের মথুরাগমন শ্রবণ করিয়া অত্যন্ত ব্যথিত 
হইলেন এবং বাহ্যস্মৃতি হারাইয়া শ্রীকৃষ্ণের চরিত্র- 
নু রঃ করিতে করিতে শীকৃষ্ণসঙ্গবিচ্যুতির 

মত্ত বধাতার নিন্দাপৃবর্বক বলিতে লাগিলেন যে, 
বিধাতা রড 


মনোরথ পূর্ণ হইতে না হইতেই সঙ্গচ্যুতি ঘটাইয়া 


ন দয়া নাই, তিনি পরস্পর সঙ্গ ঘটাইয়া 


পা 








দশমক্কন্ধঃ 
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থাকেন। তিনি অত্যন্ত ভ্রুর, অক্র-ররূপে আগমন 


করিয়া নিজপ্রদত্ত চক্ষুই অপহরণ করিতেছেন; কেননা 
যে চক্ষুদ্বারা তাহারা শ্রীকৃষ্ণের কোন এক অঙ্গেই 
নিখিল সৃষ্টির সৌন্দর্য্য দর্শন করিতেন, শ্রীরুষ্ণের 
বিরহে তাহাদের সেই দর্শন লোপ হওয়ায় তাহারা 
অন্ধসদশ হইবেন ৷ নবপ্রিয় শ্রীকৃষ্ণ তাহাদিগকে 
পরিত্যাগ করিয়া যাইতেছেন, তিনি মধুপুরস্ত্রীগণের 
মধর আলাপে বশীকৃতচিন্ হইয়া আর ব্রজে আগমন 
করিবেন না। অদ্য মথুরাপুরীর ভ্্রীগণের রজনী 
সপ্রতাত হইয়াছে, তাহাদের নিশ্চয়ই সকল মনোরথ 
পূর্ণ হইবে ৷ যে ত্র.র তাঁহাদের প্রিয়তম শ্রীকৃষ্ণকে 
হরণ করিয়া লইয়া যাইতেছেন, তাঁহার অক্র.র নাম 
সঙ্গত হয় নাই। দৈব নিশ্চয়ই তাহাদের প্রতিকূল, 
নতুবা বৃদ্ধ ব্রজবাসিগণও শ্রীকৃষ্ণের গমনে নিষেধ 
করিতেছেন না কেন £ অতএব তাহারা লজ্জা পরি- 
ত্যাগ পূর্বক নিজেরাই মাধবের গমন নিবারণ 
করিবেন--এই হলিয়া কৃষ্ণগতপ্রাণা গোপাঙ্গনাগণ 
শ্রীকৃষ্ণের নামোচ্চারণ করিয়া রোদন করিতে লাগি- 
লেন। অক্রর তাঁহাদের রোদন সত্ত্বেও রথ পরি- 
চালনা করিলেন। গোকুলবাসিগণ শ্রীকৃষ্ণের পশ্চাৎ 
পশ্চাৎ শকটারোহণে আসিতে লাগিলেন। গোপবধূগণ 
কিয়দ্দুর অনুগমন করিলে পর শ্রীকৃষ্ণ নিরীক্ষণ।দি 
দ্বারা তাহাদের সন্তোষ জন্মাইয়া এবং দূত দ্বারা 
সত্বর প্রত্যাবর্তনের কথা জানাইয়া তাহাদিগকে 
সাত্বনা করিলেন । শ্রীকৃষ্ণের পশ্চাৎ প্রেরিতচিত্তা 
গোপীগণ রথের ধ্বজা ও ধূলি দুষ্ট হওয়া পৰ্য্যন্ত 
তথায় চিন্রাপিতের ন্যায় দণ্ডায়মান থাকিয়া হতাশ- 
ভাবে শ্রীকৃষ্চচরিত.গান করিতে করিতে গৃহে প্রত্যা- 
বর্তন করিলেন। 

কালিন্দী-কুলে রথ থামাইয়া রামকৃষ্ণ যমুনার 
নির্মল জল পান ও আচমনাদি সমাপনের পর পুন- 
বার রথারূঢ় হইলে অক্রর তাহাদের অনূজ্ঞা লইয়া 
কালিন্দী হ্রদে অবগাহনপূর্বক প্রণব জপ করিতে 
করিতে জলমধ্যে রামক্ষ্ণকে দেখিতে পাইলেন ৷ 
জলমধ্যে তাহাদের অবস্থিতি কিরাপে সম্ভব হইতে 
_পারে-_এই ভাবিয়া বিসময়সহকারে উত্থিত হইয়া 
তাহাদিগকে রথারূঢ় দেখিলেন। তখন জলমধ্যে 
দৃষ্ট ভ্রাতৃদ্বয় সত্য কি মিথ্যা, ইহা জানিবার নিমিত্ত 


mmm YS 


পূনরায় জলমগ্ন হইয়া অক্রুর দেখিলেন যে, অসুর, 
সিদ্ধ, ভূজগরাজগণস্তুত সহস্র ফণাধর অনস্তদেবের 
ক্রোড়ে নবনীরদবর্ণ পীতাম্বর চতুর্ভজ বাসুদেব 
পার্ষদগণ-পরিবেচ্টিত, শ্রী, পুষ্টি, ইলা প্রভৃতি শক্তি- 
বর্গ-পরিসেবিত ও ব্ৰহ্মাদি দেবগণ এবং সনকাদি 
মূনিগণের দ্বারা স্তূয়মান হইয়া বিরাজ করিতেছেন। 
তদ্দর্শনে সাতিশয় প্রীত হইয়া অন্তর.র গদ্গদবাক্যে 
বদ্ধাঞ্জলিপূৰ্ব্বক ভগবানের স্তব করিতে লাগিলেন । 

অন্বয়ঃ- শ্রী শুকঃ উবাচ --সঃ (অজ্ঞরঃ) পর্য্যক্কে 
( খট্যায়াং ) সুখোপবিজ্টঃ (সুখেন উপবিষ্টঃ ততঃ ) 
রামকুষ্ণোরুমানিতঃ (রামকুষ্ণাভ্যাম উরু অধিকং 
মানিতঃ প্জিতঃ সন্ ) পথি (আগমনমার্গে ) যান 
মনোরথান্‌ (কামান্‌ ) চকার হ (তান্‌) সর্ববান্‌ 
(মনোরথান্‌ ) লেভে (প্রাপ)॥১॥ 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন হে রাজন্‌ ! 
অনন্তর অন্রুর পর্যযক্কে সুখে উপবিষ্ট হইলে রামকৃষ্ণ 
কর্তৃক যথেষ্ট সন্মানিত হইয়া আগমনকালে পথে 


যে সকল মনোরথ করিয়াছিলেন সে সমস্তই প্রাপ্ত 
হইলেন 1 ১।। 


কিমলভ্যং ভগবতি প্রসম্নে শ্রীনিকেতনে । 
তথাপি তৎপরা রা'জন্‌ নহি বাঞ্ছন্তি কিঞ্চন ৷ ২ ॥ 
অন্বয়ঃ_-( হে) রাজন্‌ ! শ্রীনিকেতনে (সব্ব- 
সম্পদাশ্রয়ে ) ভগবতি প্রসন্নে (সতি জনস্য) কিং 
( বস্তু ) অলভ্যম্‌ (অপ্রাপ্যং ভবতি কিমপি নালভ্যম্‌ 
অপি তু সব্বমেব সুলভমিত্যর্থঃ) তথাপি (এবং 
সৰ্ব্ববস্তুনাং সুলভত্বেপি) তৎপর।8 (তদেকান্তভক্তাঃ) 
কিঞ্চন (বস্তু) ন বাঞ্ছন্তি (প্রার্থয়ন্তি) হি ॥ ২ 
অনুবাদ__হে মহারাজ ! সব্বসম্পদের আকর- 
স্বরূপ ভগবান্‌ স্বয়ং প্রসন্ন হইলে লোকের কোন বস্ত 


অপ্রাপ্য থাকে ? তথাপি তদীয় একান্ত ভক্তগণ কিছুই 
প্রার্থনা করেন না ॥ ২0 


- বিশ্বনাথ__ _ 
নবন্রিংশে পুরীং যাতি প্রিয়ে গোপ্যোহতিবিহ্বলাঃ | 
বিলেপূর্যমুনা মগ্োহত্র,রো বৈকুষ্ঠমৈক্ষত ৷৷ ০ | 
ননু কথমন্ত্রু,রেণ কেবলং কুষ্ণদর্শনস্পর্ণ নাদাবেব 


মনোরথাঃ কৃতাঃ ন পারমেষ্ঠযসাযুজ্যাদৌ তন্রাহ__ 
কিমলভ্যমিতি 11 ১-২ ৷৷ 7 
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টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই নবন্রিংশ অধ্যায়ে প্রিয়- 
তম শ্রীকৃষ্ণের মথুরায় গমনকালে ভাবী বিরহাকুল 
গোপিকাগণের বিলাপ উক্তি এবং যমুনাজল-মগ্ন 
অন্তরের বৈকুষ্ঠদর্শন বণিত হইয়াছে 9 ॥ 

যদি বলেন__দেখুন, অন্রু,র কেবল কৃষ্ণদর্শন ও 
স্প্শনাদিতেই মনোরথ করিলেন, কিন্তু ব্রহ্ম-সাযূজ্যা- 
দিতে কিজন্য অভিলাষ করিলেন না? তদুত্তরে 
বলিতেছেন-__“কিমলড্যং" ইত্যাদি, অর্থ৷ৎ শ্রীনিকেতন 
(লক্ষ্মীর আশ্রয়স্থল স্বরূপ ) ভগবান্‌ প্রসন্ন হইলে কি 
অলভ্য থাকে? তথাপি ভগবৎপরায়ণ ব্যক্তিগণ 
কিছুই কামনা করেন না ॥ ১-২ ॥৷ 


সায়স্তনাশনং ক্ুত্বা ভগবান্‌ দেবকীসুতঃ ৷ 

সৃহাৎসু ব্বত্তং কংসস্য পপ্রচ্ছান্যচ্চিকীধষিতম্‌ ৷ ৩ ॥ 
| অচ্বয়ঃ__ (অথ) দেবকীসূতঃ ভগবান্‌ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ) 
সায়ন্তনাশনং ( সন্ধ্যাকালীনং ভোজনং) কৃত্বা সৃহাৎসু 
€বসুদেবাদিষু ) কংসস্য বৃত্তম্‌ ( আচরণং তথা ) 
অন্যৎ চিকীষিতং ( সঙ্কলিতং কৰ্ম্ম ) পপ্রচ্ছ (জিজ্ঞা- 
সিতবান্‌ )৷৷ ৩ ॥ - 

অনুবাদ-_অনভ্তর দেবকীসূত ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ 

সায়ংকালীন ভোজন সমাপন পূর্বক সৃহাদ্গণের 
প্রতি কংসের আচরণ এবং তাহার সঙ্কল্প কি তাহা 
জিজ্ঞাসা করিলেন ॥ ৩ ॥ 


শ্রীডগবানুবাচ__ 
তাত লৌম্যাগতঃ কচ্চিৎ ম্বাগতং ভদ্রমন্ত বঃ । 
অপি স্বজ্ঞাতিবন্ধুনামনমীবমনাময্সম্‌ ৷৷ ৪ ৷ 
অন্বয়ঃ__শ্রীভগবান্‌ উবাচ (হে) তাত ! (হে) 
সৌম্য! স্বাগতং (শুভাগমনং যথা তথা ) আগতঃ 
কচ্চিৎ (সমাগতঃ কিং ভবান্‌) বঃ (যুক্াকং ). 
ভদ্রং (কুশলম্‌ ) অস্ত ৷ স্বজ্ঞাতিরন্ধুনাং (স্থে সূহাদঃ, 
জ্ঞাতয়ঃ সপিণ্ডাঃ, বন্ধবঃ অসপিপ্াঃ তেষাম্‌) অপি 
অনমীবম্‌ €(অপাপম্‌ অদুঃখং সুখমিতি যাবৎ) 
অনাময়্ম্‌ € আরোগ্যং কিম )?৪॥ 
অনুবাদ- শ্ৰীকৃষ্ণ বলিলেন_হে তাত! হে. 
সৌম্য ! আপনি কুশলে আসিয়াছেন ত £ আপনাদের" 


শু ee Oe SEER 
মঙ্গল হউক্‌ ৷ সূহাদ্‌, জাতি এবং বন্ধুগণও সুখে 
নিরাময়রাপে আছেন ত? ৪ ॥ 

বিশ্রনাথ-স্বে সুহাদঃ জাতয়ঃ সপিণ্ডাঃ বন্ধ- 
বোহসপিণ্ডাস্তেষাং কিমনমীবং পাপাভাবঃ । অনা- 
ময়মারোগ্যঞ্চ ॥ ৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _স্ব-ভ্ঞাতি-বন্ধুনাং_সুহাৎ 
জ্ঞাতি ( স্বপিণ্ড ), বন্ধু (অসপিগুগণ ) সুখে ও নিরা- 
ময়ে আছেন ত? ৪ ॥ 


কিম নঃ কুশলং পৃচ্ছে এধমানে কুলাময়ে ৷ 
কংসে মাতুলনাম্ন্যঙ্গ স্বানাং নভ্ততপ্রজাসু চ ॥ ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-_এেবং প্রশ্নোহপি মম নাতিসঙ্গত ইত্যাহ) 
অঙ্গ! (অক্রুর!) নঃ (অস্মাকং) কুলাময়ে (কুলস্য 
রোগুরাপে ) মাতুলনাস্িন ( মাতুলাখ্যে ) কংসে এধ- 
মানে (বদ্ধমানে সতি) নঃ স্বানাম্‌ (অস্মজ্জ্ঞাতীনাং) 
বঃ (যুম্মাকং ) তণ্প্রজাসু চ (তত্প্রজানাঞ্চ) কিং 
নু কুশলং ( মঙ্গলং ) পৃচ্ছে ( পৃচ্ছামি ) ৷৷ ৫11 

অনুবাদ-আর এরূপ প্রশ্নও আমার বিশেষ 
সঙ্গত নহে ; যেহেতু, হে অক্র.র ! আমাদের বংশের 
ব্যাধিস্বরূপ মাতুলনামধারী কংস রৃদ্ধিশীল থাকিতে 
আমাদের জ্ঞাতি তোমাদের এবং তদীয় প্রজাগণের 
মঙ্গলের কথা আর কি জিজ্ঞাসা করিব 2 ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ _কুশলপ্রশ্নোহপি নাতিসজচ্ছত ইত্যাহ-__- 
কিন্বিতি। অঙ্গ! হে অন্রুর ! পৃচ্ছে পুচ্ছামি । নঃ 
কুলাময়ে অস্মৎকুলস্য রোগরাপে কংসে নঃ স্বানাং 
অঙ্ম্জ্ভ্ঞাতীনাম্‌ ॥ ৫ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এইরাপ কুশল প্রশ্ন করাও 
আমার সঙ্গত হয় না, ইহা বলিতেছেন__“কিং ন্‌’ 
ইত্যাদি । “অঙঁহে তাত অক্র.র ! আমাদের 
কুলের রোগতুল্য কংস জীবিত থাফিতে, “নঃ স্বানাং” 
_-আমাদিগের জ্ঞাতিগণের ও তাহার প্রজাগণের 
মঙ্গলের কথা আর কি জিজ্ঞাসা করিৰ ? ৫ ৷ 


অহো . অসমদতৃতুরি REET । 
যছ্ধেতোঃ পুনত্রমরণং যদ্ধেতোবন্ধনং তয়োঃ ৷ ৬ ॥. 


- অন্বন্নঃ__অহো (খেদে )-অক্মৎ ( মদ্ধেতোঃ ) 


! 





agama ADEs cmt m= nanan 


ডি 


১০।৩৯।৬-৯ ] 





আার্য্যরোঃ (মান্যয়োঃ ) পিঞ্োঃ (পিতুৰ্মাতুশ্চ ) ভুরি 
(প্রভূতম্‌ ) রূজিনং (দুঃখম্‌ ) অভূৎ। যদ্ধেতোঃ 
(যস্য মম হেতোঃ ) তয়োঃ (পিত্রোঃ) পুন্রমরণং 
(কংসেন পৃশ্রহননং ) যদ্ধেতোঃ ( তয়োঃ ) বন্ধনং 
(অভূৎ) ৷ ৬ ॥ 

অনুবাদ_অহো ! আমার জন্য পূজনীয় পিতা 
মাতারও প্রচুর দুঃখভোগ হইল । আমার জন্যই 
তাঁহাদের পুন্রগণের অকালমৃত্যু এবং নিজেদের কারা- 
বন্ধন ঘটিল ॥ ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__অস্মৎ অস্মত্তঃ মত্তঃ পূত্ৰাৎ ব্জিনং 
দুঃখং তদেব কিং তন্নাহ__যোহহমেব হেতুত্তস্মাৎ ॥৭ 

টীকার বঙগানুবাদ-_“অস্মণ্__অস্মত্তঃ, আমা- 
দের জন্যই, অর্থাৎ মাদূশ পুত্রের জন্যই পৃজ্য মাতা- 
পিতার বহু ক্লেশ হইতেছে, তাহা কি? তাহাতে 
বলিতেছেন-__“যদ্ধেতোঃ_ আমিই যাহার হেতু, 
অর্থাৎ আমার নিমিত্তই তাহাদের পুন্রগুলির মরণ ও 
নিজেদের কারাবন্ধন ঘটিল || ৬ | 


দিষ্ট্যাদ্য দর্শনং স্বানাং মহ্যং বঃ সৌম্য কাডিক্ষতম্্‌। 
সঞ্জাতং বণ্যতাং তাত তবাগমনকারণম্‌ ॥ ৭ ॥ 


অন্বয়ঃ_- (হে) সৌম্য! (হে)তাত! অদ্য 
দিষ্ট্যা ( ভাগ্যেন ) মহ্যং (মম) স্বানাং জোতীনাং) 
বঃ যুগ্মাকং) কাঙিক্ষিতং প্রোথিতং) দর্শনং (সাক্ষাৎ- 
কারঃ) সঞ্জাতং তব আগমনকারণং বর্ণ্যতাং (কথ্য- 
তাম্‌)।॥ 4 

অনুবাদ-_হে সৌম্য ! 
ভাগ্যবশতঃ জ্ঞাতি আপনার সহিত অভীষ্ট সাক্ষাৎ- 
কার ঘটিলশ সম্প্রতি আপনার আগমনের কারণ 
কি তাহা বৰ্ণন করুন ৷ ৭॥ 

বিশ্বনাথ__কাতিক্ষিতমিতি যদেব কারণীকৃত্য 
তত গত্বা কংসং হনিষ্যামীতি ভাবঃ ॥ ৭ ॥ 

টীকার বলানুবাদ__কাত্ক্ষিতং' __জ্াতি আপনা- 


দর দর্শন আমার বহুকাল বাঞ্ছিত, সম্প্রতি তাহাই - 


মিমিত্ত করিয়া সেখানে গমনপূর্ব্বক কংসকে বধ 
করিব _এই. ভাবার্থ ৭ ॥ | 


হে তাত! আজ আমার 


দশমস্কদ্বঃ 


৮০৩ 


শ্রীশুক উবাচ-_ 

পৃষ্টো ভগবতা সব্বং বর্ণয়ামাস মাধবঃ। 

বৈরানুবন্ধং যদুষু বসুদেববধোদ্যমম্‌ ॥ ৮ ॥ 

অন্বয়ঃ-শ্রীশ্ুকঃ উবাচ-_মাধবঃ (মধোঃ 
বংশজঃ অন্রুরঃ ) পৃষ্টঃ ( কৃষ্ণেন জিজাসিতঃ সন্ ) 
যদুষু ( যদ্দুকুলজাতেষু কংসস্য) বৈরানুবন্ধং (বৈরস্য 
শন্রুতারাঃ অনুবন্ধং আচরণং তথা) বসুদেববধোদ্যমং 
(বসুদেববধচেস্টাম্‌ এতৎ ) সৰ্ব্বং (ব্ৃত্ং) ভগবতে 
(শ্ৰীকৃষ্ণায় ) বর্ণয়ামাস (নিবেদয়ামাস )॥ ৮॥ 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন- শ্রীকৃষ্ণ এরূপ 
জিজ্ঞাসা করিলে মধুবংশজাত অন্রু,র যদুকুলের প্রতি 
কংসের নিরন্তরভাবে শহ্গ্তাচরণ এবং বসুদেবকে 
বধ করিবার চেষ্টা প্রভৃতি সমস্ত বৃত্তান্ত ভগবানের 
নিকট বর্ণন করিলেন ॥ ৮ || 

বিশ্বনাথ__মাধবঃ মধুবংশভবঃ ॥ ৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবদ-_-'মাধবঃ__মধুবংশজাত 
অন্রুর ॥ ৮॥ 


যৎসন্দেশো যদর্থং বা দূতঃ সংপ্রেষিতঃ স্বয়ম্‌ । 
যদুক্তং নারদেনাস্য স্বজন্মনকদুন্দুভেঃ ॥ ৯ ॥ 


অন্বম্ঃ__যৎ সন্দেশঃ (যো ধনুর্মখঃ সন্দেশো- 
ছদ্মসন্দেশো যস্য সঃ) যদর্থং €চাণ্রমুজ্টিকাদিভি- 
ঘাতনার্থং) বা স্বয়ং দূতঃ সংপ্রেষিতঃ ( কৃষ্ণনয়নাথং 
কৃষ্ণ সমীপং প্রেরিতঃ তথা ) নারদেন আনকদুন্দুভেঃ 
(বসুদেবাৎ.) অস্য (শ্রীকৃষ্ণস্য ) স্বজন্ম যৎ উত্তং 
(বণিতং তৎ সৰ্ব্বং বর্ণয়ামাস ইতি পূর্রেনান্বয়ঃ ) 
TEXT 

অনুবাদ__তিনি যে ধনূর্যজের নিমন্ত্রণরাপ কপট- 
সংবাদ নিয়া দূতরূপে প্রেরিত হইয়াছেন ও সেখানে 
কৃষ্ণকে লইয়া গেলে চাণ্র, মৃচ্টিক প্রভৃতি দ্বারা 
তাহার বধ করাই যে কংসের অভিপ্রায় এবং বসু- 
দেব হইতেই যে শ্রীকৃষ্ণের জন্ম, নারদ এই কথা: 
কংসের নিকট বলিয়াছেন, _অন্রুর তাহার সমস্তই : 
যথাযথ বৰ্ণন করিলেন 7 ৯ ॥ : 

বিশ্বনাথ-_যঃ ধনুর্মখছদ্মা সন্দেশো যস্য যদর্থং 
চাণ্রাদিভির্ঘাতনার্থম্‌ ৷ ৯ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-__“যৎসন্দেশঃ,__ধনূর্যজ ছলে 


৮০৪ 


মথুরায় আনয়নের আদেশ, ‘যদর্থং [0 চাণ্র ও মুচ্টি- 
কাদি দ্বারা রামকৃষ্ণকে নিধন করিবার নিমিত্ত (কংস 
কর্তৃক যে স্বয়ং প্রেরিত হইয়াছেন তাহা এবং নারদের 


উক্তি সমস্তই অক্র,.র তৎসমীপে বর্ণনা করিলেন । ) 
৯ || 


শূতান্র রবচঃ রুষ্ট বলশ্চ পরবীরহা । 
প্রহল্য নন্দং পিতরং রাজ্ঞা দিষ্টং বিজজ্ঞতুঃ ৷ ১০) 


অন্বয়ঃ__-পরবীরহা ( মহাবল শন্রহননকারী ) 
কৃষ্ণঃ বলঃ ( বলদেবঃ ) চ অক্রররবচঃ শৃত্রা প্রহস্য 
€হসিত্বা) পিতরং নন্দং রাজ্ঞা (কংসেন) আদিম্টং 
(বিজ্ঞাপিতং ) বিজজতুঃ ( জাপয়ামাসতুঃ ) 11১০) 

অনুবাদ-_মহাবল শল্রুবিনাশন শ্রীকৃষ্ণ ও বলদেব 
অশ্রুরের এইরূপ বচন শ্রবণে হাস্য পৃব্বক পিতা 


নন্দের নিকট মহারাজ কংসের আদেশ নিবেদন 
করিলেন ৷ ১০ ॥ 


বিশ্বনাথ__প্রহস্যেতি স্বমুত্যুমপি নি স্থান্তিক- 
মানেতুমুপন্রঞমতে যৃক্মাকং রাজেত্যর্থস্য দ্যোতকোহয়ং 
প্রহাসঃ। রাজ্ঞাদিচ্টং ধন্মখোৎসবনিমন্ত্রণং বিজ্ঞা- 
পয়ামাসতু ন তু রহস্যম্‌ ৷ ১০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _“প্রহস্য হাস্য করিয়া, 
অর্থাৎ নিজের মৃত্যুকেও স্বান্তিকে আনয়নের নিমিত্ত 
তোমাদের রাজা (কংস ) উপক্রম করিতেছে-_এই- 
রূপ অর্থদ্যোতক এই প্রহাস্য। “রাজাদিষ্টং_ 
কংসের আদেশ, অর্থাৎ ধনুর্যক মহোৎসবের নিমন্ত্রণই 


পিতা নন্দের নিকট নিবেদন করিলেন, কিন্ত রহস্য 
( যথাৰ্থ তত্ব) নহে ৷৷ ১০ ॥ 


৯ 





গোপান্‌ সম।দিশৎ সোহপি গৃহাতাং সব্বগোরসঃ । 
উপায়নানি গৃহ 7াধ্বং যুজ্যন্ত।ং শকটানি চ ৷৷ ১১ 


অন্বয্ঃ__সঃ (নন্দঃ ) অপি গোপান্‌ সমাদিশৎ 
€আক্তাপয্মামাস যৎ) সব্্বগেরসঃ (সব্বঃ ক্ষীরাদিঃ) 
গৃহ্যতাম্‌ উপায়নানি (উত্তমবস্তূনি ) গৃহ 2ধবং, শক- 
টানি চ যুজ্যস্তাং ( সজ্জীত্রিয়ন্তাম্‌ ) ১১ ৷৷ 

-অনুবাদ-__-তখন নন্দ মহারাজ গোপগণকে আদেশ 


করিলেন,_তোমরা সমস্ত ক্ষীরাদি গ্রহণ কর, উত্তম: 


বন্তুসকল সংগ্রহ কর এবং শকট যোজনা কর 1১১ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ ১৩।৩৯1৯-১৩ 


বিবৰ সোহপি নন্দঃ ৷৷ ১১ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__'সোহপি--শ্রীনন্দ মহার।জও 
গোপগণের প্রতি এরাপ আদেশ করিলেন ॥ ১১ ॥ 


যাস্যামঃ শ্বো মধূপুরীং দাস্যামো নুপতে রসান্‌। 
দরক্ষ্যা'মঃ সু'মহৎ পব্ব যান্তি জানপদাঃ কিল । 
এবমাঘোষস়ৎ ক্ষত্রা নন্দগোপঃ স্বগোকুলে ॥ ১২ ॥ 


অন্বয়ঃ-শ্বঃ (আগামিনি দিবসে ) মধুপুরীং 
যাস্যামঃ রসান্‌ ( ঘৃতাদীন্‌ ) নৃপতেঃ (রাজ্ঞঃ করান্‌ ) 
দাস্যামঃ, সুমহৎ পবর্ব ( যজ্ঞক্ম ) দ্রক্ষ্যামঃ, জান- 
পদাঃ (জনপদবাসিনঃ তৎ দ্ৰষ্টুং ) যান্তি কিল (তত্র 
গচ্ছন্তি) নন্দগোপঃ স্বগোকুলে ক্ষত্রা (রক্ষকেন ) 
এবম্‌ আঘোষয়ৎ (প্রচারয়ামাস ) 1 ১২ ॥ 

অনুবাদ_-আমরা আগামীকল্য মথ্রায় যাইব, 
রাজাকে ঘ্বুতাদি দ্রব্য কর-প্রদান করিব এবং সেখানে 
মহাযজ্ত দর্শন করিব । গ্রামবাসিগণ সকলে - তাহা 
দেখিতে যাইতেছে, মহারাজ নন্দ রক্ষিপুরুষ দ্বারা 


নিজের গোকুলে সর্বত্র এই বাত্তা প্রচার করাইলেন 
1১২ 


বিশ্বনাথ__রসান্‌ ঘ্বতাদীন্‌ নৃপতেঃ করান্‌। 
জানপদা ইতি সর্বজনপদবাসিনশ্চ যবস্তীত্যতোহঙ্মা- 


কমন্ত্র কা বিপ্রতিপত্তিরিতি ভাবঃ ৷ ক্ষন্ত্রা ব্রজনগর- 
রক্ষাধিকারিণা ৷৷ ১২ ॥ ৃ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_“রসান্,”_ রাজার কর-স্বরূপ 
দুগ্ধ ঘৃত প্রভৃতি কংসকে দান করিব | “জানপদাঃ*- 
দেশবাসী সকলেই সেই স্থানে যাইতেছে, সুতরাং আমা- 
দের এই বিষয়ে সংশয় কি ?-_এই ভাবার্থ। “ক্ষত্রা’ 


__রক্ষিপুরুষ দ্বারা নন্দ মহারাজ স্বীয় গোকুলে এই- 
রূপ ঘোষণা করিলেন ॥ ১২ | 


গোগ্যস্তাম্ভদুপশ্চ্ত্য বভূব্ব্যথিতা ভূশম্‌ ৷ 
রামকুষ্ষৌ পুরীং নেতুন্রুরং ব্রজমাগতম্‌ ॥ ১৩ ॥ 
অদ্বয়ঃ__-তৎ (তদা) তাঃ (শ্ৰীকৃষ্ণেকজীবনাঃ ) 
গোপ্যঃ ( গোপিকাঃ ) রামকষ্ণৌ পুরীং (মধূপুরীাং ) 
নেতুং ভ্রজং আগতং অক্ররং উপশ্চত্য ( আকর্ণ্য ) 


ডুশম্‌ (অত্যর্থং) ব্যথিতাঃ. (দ্বঃখিতাঃ ঃ 
€জাতাঃ)॥ ১৩ ॥ ৮ বর 
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ভ্রানবাদ_ তখন শ্রীরুষ্ণেকপ্রাণা গোপীগণ রাম- 
রঞ্চকে মথুরায় লইয়া যাইবার জন্য অন্রু.র ব্রজে 
প্রাসিয়াছেন শুনিয়া অতিশয় দুঃখিতা হইলেন ॥১৩৷৷ 

বিশ্রনাথ--তভদা তাঃ প্রসিদ্ধাঃ কৃষ্ণেকজীবনা 
গোগ্যঃ অক্তরমাগতমূপহ্চত্য ॥ ১৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_গোপ্যঃ”__তখন শ্রীকৃষ্ণেক- 
প্রাণা গোপীগণ, রাম ও ক্বুষ্ণকে লইয়া যাইবার জন্য 
ক্ষ র ব্রজে আগমন করিয়াছেন শুনিয়া নিরতিশয় 
ব্যথিত হইলেন ৷ ১৩ || 





কাশ্চিৎ তৎর্বতহৃতাপশ্বাক্ম্লানম্খশ্রিক্নঃ | 
গ্ংসাদুকুলবলয-কেগগ্রন্থ্যশ্চ কাশ্চন ॥ ১৪ ॥ 


অল্বয্ঃ-_( তন্ত্র) কাশ্চিৎ (গোপ্যঃ) তৎরুত- 
হান্তাপশ্থ'সম্লানমুখশ্রিয়ঃ (তেন শ্রবণেন কতো যো 
হাত্তাপঃ তেন যঃ শ্বাসঃ তেন ম্লানা মুখশ্রীর্যাসাং তাঃ 
বভুবুঃ ) কাশ্চন €(গোপ্যঃ ) ভ্রংসদৃদুকুলবলয়-কেশ- 
গ্রন্থাঃ চ (অংসন্তো দুকুলানি চ বলয়ানি চ কেশগ্রন্থয়শ্চ 
যাসাং তথাভুতাঃ বভুবুঃ ) ৷৷ ১৪। 

অনুবাদ-_উক্ত'বার্তা শ্রবণ করিয়া কোন কোন 
গোপীর হৃদয় তাপোডুত নিশ্বাসে মুখস্রী মলিন হইল, 
কোন কোন গোপীর বসন, বলয় ও কেশগ্রন্থি স্খলিত 
হইয়া পড়িল ৷৷ ১৪ ৷৷ 

বিশ্বনাথ__ব্যথালিঙানি পঞ্চভিবর্ণয়ংস্তাসু ভদ্রা- 
দীনাং শ্বাসবৈবর্ণ্যে আহ্‌-_কাশ্চিদিতি । তেন শ্রব- 
ণেন কৃতো যঃ সন্তাপত্তস্মাচ্চ যঃ শ্বাসস্তেন ম্লানা 
মুখশ্রীর্যাসাং তাঃ শ্যামলাদীনাং সহসা কাশ্যমপ্যাহ 
--অ্রংসদিতি ৷৷ ১৪ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_তাঁহাদিগের ব্যথার চিহ্ন 
পাঁচটি শ্লোকে বর্ণনা করিতে তন্মধ্যে শ্রীভদ্রা প্রভৃতি 
গোপ-রমণীগণের শ্বাস ও বৈবর্য বলিতেছেন 
'কাশ্চিৎ, ইত্যাদি, অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণের মথ্রাগ্ন গমন 
শ্রবণ করিয়া তজ্জনিত হাত্তাপে উদ্ভূত দীর্ঘশ্বাসে তাহা- 
দিগের মুখত্রী পরিহ্লান হইয়া গেল। শ্রীশ্যামলা 
প্রভৃতির সহসা কৃশতা বলিতেছেন__্রংসদ্দুরুল' 
অর্থাৎ তাহাদের বসন, বলয় এবং কবরীবন্ধন 
শিথিল হইয়া পড়িল ॥ ১৪ ॥ 


— -———— 


অন্যাশ্চ তদনুধ্যাননিরত্তাশেষরৃত্তয়ঃ । 
নাভ্যজানম্নিমং লোকমাত্মলোকং গতা ইব ৷৷ ১৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__অন্যাঃ চ (গোগ্যঃ) তদন্ধ্যাননিৰ্বত্তা- 
শেষরতয়ঃ (তস্য শ্রীকৃষ্ণস্য অনুধ্যানেন নিরন্তর 
চিন্তয়া নিবৃত্তাঃ অশেষাঃ চক্ষুরাদিরত্তয়ো যাসাং তাঃ 
তথাভুতাঃ সত্যঃ) আত্মলোকং গতাঃ ইব (মুক্তা 
ইব ) ইমং লোকং (তথা দেহমপি ) ন অভ্যজানন্‌ 
(ন জাতবত্যঃ ) ॥ ১৫ | 
অনুবাদ-কোন কোন গেপীর নিরস্তর শ্রীকৃষ্ণ- 
ধ্যানবশতঃ চক্ষুঃ প্রভৃতি যাবতীয় ইন্দ্রিয়ের ব্যাপার 
নিবৃত্ত হইয়া যাওয়ায় তাহারা মুক্তজনের ন্যায় ইহ- 
লোক বা দেহসম্বন্ধে কিছুই অবগত রহিলেন না ॥১৫ 
বিশ্বনাথ_ চন্দ্রাবল্যাদীনাং প্রণয়মপ্যাহ__ তস্যানু- 
ধ্যানেন ধ্যানধারয়া নিরুত্তা অশেষাশ্চক্ষুরাদিরত্তয়ো 
যাসাং তাঃ। ইমং লোকং দেহদৈহিকপদার্থং সব্ব- 
মেব আত্মলোকং পরমাত্মস্বরূপং প্রাপ্তা ইবেতি দেহা- 
দ্যজ্ঞান মান্ত্রেণ দৃষ্টান্তঃ ৷ ন ত্বাস্থাদাংশেইপি । কাচ- 
কাঞ্চনয়োরিব ব্র্গাস্থা দপ্রেমাস্থাদয়োস্তল্যত্বানৌচিত্যাৎ 
1 ১৫ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ- চন্দ্রাবলী প্রভৃতি কোন কোন 
গোপ-রমণীগণের বিচ্ছেদভয়ে তাহার আবেশানত্তর 
প্রণয় বলিতেছেন-_“তদনূধ্যান'_ শ্রীকৃষ্ণের নিরন্তর 
ধ্যানবশতঃ চক্ষুরাদি ইন্দ্রিয়-ব্যাপার রহিত হওয়ায় 
অন্যকোন গোপ-রমণী-_আত্মলোক প্রান্তের অর্থাৎ 
জীবনুক্তের ন্যায় দেহদৈহিক সম্বন্ধে কিছুই জানিতে 
পারিলেন না। এখানে দেহ।দির অক্তানমান্রে দৃষ্টান্ত, 
কিন্তু আস্বাদ অংশে নহে, কারণ কাচ ও কাঞ্চনের 
ন্যায় ব্ৰহ্মাস্বাদ এবং প্রেমাস্থাদের তুল্যতা অনুচিত ॥১৫ 


সমর্ত্যশচাপরাঃ শৌরেরনুরাগঞ্মিতেরিতাঃ। 
হৃ'দিস্প.শশ্চিত্ৰপদা গিরঃ সংমুমুহঃ স্রিস্নঃ ॥ ১৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__অপরাঃ স্রিয়ঃ চ ( গোপ্যঃ ) অন্রাগ- 

স্মিতেরিতাঃ ( অনুরাগেন যৎ চ্মিতং মন্দহাসঃ তেন 
ঈরিতাঃ প্রস্ততাঃ ) হাদিস্পশঃ ( হৃদয়স্পশিনীঃ ) 
চিত্রপদাঃ ( বিচিত্ৰপদযুক্তাঃ ) শৌরেঃ ( শ্রীকৃষ্ণস্য ) 
গিরং (বাচঃ) ক্মরন্ত্যঃ (চিন্তয়ন্ত্যঃ সত্যঃ) সংমূমূহঃ 
(মোহং গতাঃ ) ॥ ১৬ ॥ ঃ 


৮০৬ 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


[ ১০।৩৯।১৬-১৮ 





অনুবাদ--অপর কতিপয় গোপী শ্রীকৃষ্ণের অনূ- 
রাগ ও মন্দহাসপ্রযুক্ত, বিচিত্র পদময়, হাদয়স্পশী- 
বাক্যসকল স্মরণ করিতে করিতে মোহ প্রাপ্ত হইলেন 
১৬ ॥। 

বিশ্বনাথ__রাধাদীনান্ত প্রণয়।তিশয়মাহ-__জমরন্ত্য 
ইতি শৌরেরিতি। সম্প্রতি শুরাপত্যত্বমভিমত্য যো 
গন্ভকামস্তস্যেতি তাসাং পক্ষপ।তিনঃ শ্রীশুকস্য 
প্রণয়েষ্যোক্তিঃ। অনুরাগব্যঞ্জকং যৎ সজ্মিতং তেন 
ঈরিতাঃ চিন্ত্রাণি বিস্ময়জনকানি পদানি যাসু তা 
গিরঃ। “ন পারয়েহহং নিরবদ্য-সংযুজা”মিত্যাদি 
বাক্যানি স্মরন্ত্যঃ সম্যগেব মুমুহুঃ ৷ পূর্বাস্তদ্রপট্যেব 
ধ্যানধারয়ৈব মুমূহঃ ৷ এতান্ত তদ্বাচোহপি স্মরণে- 
নাপি সম্যগেব মুমূহুরিতি পূর্ব্বতঃ প্রেমবৈশিষ্ট্যবত্যো 
জ্রেয়াঃ ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__অনস্তর শ্রীরাধাদির প্রণয়াতি- 
শয় বলিতেছেন-_‘স্মরন্ত্যঃ’ ইত্যাদি । ‘শোৌরেঃ’_ 
শৌরি, অর্থাৎ সম্প্রতি নিজেকে শূরবংশজাত বসুদেব- 
নন্দন মনে করিয়া যিনি মথ্‌্রায় গমন করিতে 
ইচ্ছ.ক, সেই কৃষ্ণের--ইহা গোপীজন-পক্ষপাতী শ্রীল 
শুকদেবের প্রণয়জনিত ঈর্ষাপূর্ণ উক্তি । “অনুরাগ- 
সিমতেরিতাঃ’__ শ্রীকৃষ্ণের অনুরাগযুক্ত হাস্যের সহিত 
উচ্চারিত মনোজ্ত বিহ্ময়জনক “আমি তোমাদের 
নিম্মল মিলনের প্রতিদানে অসমর্থ” ইত্যাদি বাক্য- 
সমূহ স্মরণ করিয়া সম্যক্রূপে মোহপ্রাপ্ত হইলেন । 
পূৰ্ব্ব গোপ-রমণীগণ শ্রীকৃষ্ণের নিরন্তর ধ্যানে মোহিত 
হইয়াছিলেন, আর ইহারা (শ্রীরাধা প্রভৃতি গোপী- 
গণ ) তাহার বাক্য সমরণেই সম্যক্রূপে মোহপ্রাপ্ত 
হইলেন, সুতরাং পূর্ব্বাপেক্ষা ইহাদের প্রেমবৈশিচ্ট্য 
জানিতে হইবে ॥ ১৬ ॥ 


গতিং সূললিতাং চেষ্টাং স্সিপ্ষহা সাবলো'কনম্‌ । 
শোকাপহানি নৰ্ম্মাণি প্রোদ্দামচরিতানি চ ৷ ১৭ ॥ 
চিন্তয়নস্ত্যো মুকুদ্দস্য ভীত! বিরহকাতরাঃ । 
সম্েতাঃ সঙ্ঘশঃ প্রোচুরচমূখ্যোহচ্যুতাশয়াঃ ॥১৮ 
' -অন্বয়ঃ__( অপারশ্চ গোপ্যঃ ) সুললিতাং গতিং 


(শ্ৰীকৃষ্ণস্য সুরম্যং গমনং তথা সূললিতাং ) চেস্টাং' 
€চরিতং তথা) স্িগ্ধহাসাবলোকনং (স্রিদ্ধহাসেন 


সহ যৎ অবলোকনং দৃষ্টিপাতং তথা ) শোকাপহানি 
(শোকান্‌ অপহ,ভ্তীতি তানি) নম্্মাণি ( পরিহাস- 
বাক্যানি ) প্রোদ্দামচরিতানি (উদারচে্টিতানি) চ 
চিন্তয়ন্ত্যঃ ( সত্যঃ) মুকুন্দস্য বিরহকাতরাঃ (বিরহেণ 
কাতরা$) ভীতাঃ. অদ্যুতাশয়।ঃ (শ্রীকুষ্*গত-হাদয়াঃ) 
অশ্ুমূখ্যঃ (বিগলিত-নয়নজলাঃ সত্যঃ ) সঙ্ঘশঃ 
সমেতাঃ (মিলিতাঃ সত্যঃ) প্রোটুঃ € কথয়ামাসুঃ) 
l ১৭-১৮ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীকৃষ্ণগতহাদয়া অপর গোপীগণ 
তদীয় সুললিত গতি, চেষ্টা, ত্লিগ্ধহাস্যসহকারে দৃষ্টি- 
পাত, শোকবিনাশক পরিহাসবচন এবং উদার আচ- 
রণের কথা স্মরণ করিতে করিতে শ্রীকৃষ্ণবিরহে 
কাতর ও ভীতা হইয়া অশ্ুজল মোচনসহকারে 
দলবদ্ধ হইয়া বলিতে লাগিলেন | ১৭-১৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__এবং মৃচ্ছদিসঞ্চারিগ্রস্তা এব রান্রিং 
গময়িত্বা পুনশ্চ কিং জানামীতি শঙ্কাসঞ্চারিসংস্কার- 
প্রাবল্যেন লব্ধবাহ্যানুসন্ধানাঃ পরমোৎকণ্ঠয়া প্রাত- 
ব্রজরাজপুরদ্ধার এব আগতাঃ ভাবিবিরহবত্বেন 
সাম্যাৎ সব্বাঃ সংহত্য বিলেপুরিত্যাহ-_গতিম্সিতি ৷ 
নিমেষবিরহতোহপি ভীতাঃ সম্প্রতি তু ভাবিনা মহা- 
বিরহেণ বিহ্বলাঃ সঙ্ঘশঃ সমেতাঃ  ষুথৈর্যুথৈঃ 
সংগত্য মিলিতাঃ ॥॥ ১৭-১৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুঝাদ-_ এই প্রকার মৃচ্ছাদি ঞ্চারি 
ভাবে আচ্ছন্ন হইয়াই সেই রাত্রি অতিবাহিত করিয়া, 
পুনরায় “কি জানি, কি দেখিতে পাইব,_-এইরূপ 
শঙ্কা সঞ্চারি সংস্কারের প্রাবল্যবশতঃ বাহ্য অনুসন্ধান 
লাভ করিয়া পরমোৎকগ্ঠায় প্রাতঃকালে নন্দমহা- 
রাজের গৃহদ্বারে আগমনপূর্ব্বক ভাবি বিরহবশতঃ 
সাম্যহেতু সকলে একভ্রিত হইয়া বিলাপ করিয়া- 
ছিলেন, তাহা বলিতেছেন__“গতিং' ইত্যাদি। নিমেষ- 
কাল বিরহেও যাহারা ভীতা, হন, এক্ষণে ভাবি মহা- 
বিরহে ব্যাকুল হইয়া 'সঙ্ঘশঃ সম্তোঃ__দলে দলে 
মিলিতা হইয়া বলিতে লাগিলেন ॥ ১৭-১৮ || 


২২টি 


গোপ্য উচঃ-. 
অহো বিধাতত্তব ন কূচিদ্দম্না; . 
সংযোজ্য মৈত্রযা প্রণয়েন দেহিনঃ । 





৫১৯৯, 


শা শিরা 


১০৩৯/১৯-২০ ] 





.. ০ MCT রি 

+ তাংস্চাক্কতার্থান্‌ বিষুনজ্্ষ্যপার্থকং 
বিজ্রীড়িতং তেহর্ভকচেচ্টিতং যথা ॥ ১৯ ॥ 

অন্বয়ঃ__গোপ্যঃ উচুঃ। অহো বিধাতঃ ! 
(বিধে! ) তব কুচিৎ দয়া ন (ন ভবতি যতঃ) 
দেহিনঃ (প্রাণিনঃ ) সৈৱ্্যা (হিতাচরণেন তথা) 
প্রণয়েন (গ্লেহেন চ ) সংযোজ্য ( মেলয়িত্বা পশ্চাৎ ) 
অরুতার্থান্‌ (অগ্রাপ্তভোগানপি ) তান্‌ বিষুনাঙ্ক্ 
(বিযোজগ্লসি অতঃ ) তে (তব) বিক্রীড্িতং (চেঙ্টি- 
তম) অর্ভকচেচ্টিতং (বালাচরিতম্‌ ) তথা (ইব) 
অপাৰ্থকং (নিরর্থকং ভবতি) ॥১৯ ॥ 

অনুবাদ__গোপীগণ বলিলেন--হায় বিধাতঃ ! 
তোমার কদাচিৎও দয়া হয় না, যেহেতু প্রাণিগণকে 
মিত্ৰতা ও স্নেহের সহিত যুক্ত করিয়া তাহার উপভোগ 
না হইতেই বিয়োগান্বিত করিয়া থাক-_অতএব 
তোমার এই চেষ্টা বালকের চেষ্টার ন্যায় অর্থশূন্য 
॥১৯॥ 

বিশ্বনাথ__কুষ্ণস্য সঙ্গস্য সঙ্গতাবিব বিচ্ছেদেহপি 
কমপ্যন্যং হেতুমনালোচয়নন্ত্যো বিধাতারমেব. দৃষয়ন্তি 
_অহো ইতি । হে বিধাতরহো আশ্চর্য্যং তবাপ্যে- 
বমন্যায় ইতি ভাবঃ । কোহসৌ তব কচিদপি ন 
দয়েত্যেষ এব । ননূ, কথমেবং নিশ্চিনুধ্ব তন্রাহঃ | 
মৈত্র্যা সখ্যেন যঃ প্রকৃষ্টো নয়ঃ মনঃপ্রাণবৃদ্ধযাদীনাং 
পরম্পরপ্রাপণং তেন দেহিনঃ সংযোজ্য তাংশ্চ অকৃতা- 
থান্‌ অগ্রাপ্ততত্তোগানেব বিষুনড্ক্ষি বিযোজয়সি । 
এবার্থে চকারঃ। নচ তদ্দিযোজনান্তব কিঞ্চিৎ 
প্রয়োজনমন্তীত্যাহঃ__অপগতোহ্র্থঃ ফলং যতস্তৎ 
অতস্তব চেজ্টিতমর্ভকচেচ্টিতং যথেতি। ত্বমতি- 
বালিশ এবেতি ভাবঃ ॥ ১৯ ॥ 
..টীকার বঙানুবাদ- শ্রীরুষ্ণের সহিত মিলনের 
ন্যায় বিচ্ছেদেও অন্য কোনও হেতু আলোচনা না 
করিয়া একমাত্র: বিধাতাকেই তাহাতে হেতু মনে 
করিয়া তাহার প্রতি আক্রোশ করতঃ ব্রজ-রমণীগণ 
বলিলেন_হে বিধাত$ ! “অহো”__আশ্চর্্য ! স্থষ্টি- 


কন্তা তোমারও এই প্রকার অন্যায়_ এই ভাবাথ | 


তাহা কি? তাহাতে বলিতেছেন-_‘তব ন কূচিদ্দয়া” 
তোমার কোনও অংশে দয়া নাই। যদি বলেন 
কি প্রকারে এইরূপ নিশ্চয় করিতেছ£ তাহাতে 
বলিতেছেন-__মৈজ্র্যা প্রণয়েণ_সখ্যের সহিত যে 


দশমস্কন্ধ 
কাক... 


৮০৭ 





প্রকৃষ্ট নয় অর্থাৎ মন প্রাণ বুদ্ধি প্রভৃতির পরস্পর 
যে মিলন, তাহার দ্বারা দেহিগণকে সংযুক্ত করিয়া, 
ভোগপ্রান্তি না হইতেই আবার তাহাদিগকে বিষুক্ত 
করিয়া থাক। “‘তাংশ্চ’_ এখানে ‘এব’ নিশ্চয় অর্থে 
‘চা-কার প্রয়োগ হইয়াছে। অথচ সেই বিযোজনে' 
তোমার কোনরূপ প্রয়োজন নাই, ইহা বলিতেছেন-_ 
“অপার্থকং” অপগত হইয়াছে অর্থ বলিতে ফল যাহা 
হইতে, নিরর্থক । অতএব তোমার এই চেস্টা 
বালকের আচরণের ন্যায় নি্ষল॥ তুমি অতিশয় 
অক্ত-_ এই ভাবার্থ ॥ ১৯ ॥ 


যস্তং প্রদশ্যাসিতকুত্তলারবতং 

মুকুন্দবক্ত,ং সুকপোলমুমসম্‌ । 
শোকাপনোদঙ্সিমতলেশঙ্গুন্দরং 

করোষি পারোক্ষ্যমসাধূ তে কৃতম্‌ ॥॥ ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_যঃ ত্বং সুকপোলং (শোভনকপোল- 
যুক্তম্‌ ) অসিতকুন্তলার্তং ( কৃষ্ণকেশার্তম্‌ ) উন্ন- 
সম্‌ (উন্নতনাসিকং ) শোকাপনোদঙ্িমতলেশসূন্দরং 
(শোকমপনূদতীতি শোকাপনোদঃ স চাসৌ স্মিত- 
লেশশ্চ গূঢ়হাসঃ তেন সুন্দরং) মুকুন্দবক্তং (শ্রীকৃষ্ণ- 
মুখং) [ সক্বৎ (বারমেকং )] প্রদর্শ্য পরোক্ষ্যম্‌ 
(অদৃশ্যং ) করোষি (তস্য) তে (তব এতৎ) কৃতং 
(কার্যযম্‌ ) অসাধু (বিগহিতমিত্যর্থঃ ) 1 ২০ ॥ 

অনুবাদ-_তুমি সূরম্য কপোল, কুষ্ণকেশরাশি 
ও উন্নত নাসিকাযৃক্ত, সব্ববসন্তাপহারী হাস্যলেশ- 
বিভূষিত শ্ৰীকৃষ্ণবদনকমল আমাদিগকে একবারমান্র 
দেখাইয়াই অদৃশ্য করিতেছ, অতএব তোমার এই 
কার্য অতিশয় বিগহিত ৷৷ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ__সব্বপিতামহস্য মম নাভকতুল্যত্বমিতি 
চেত্তহি ত্বং লোকানামভদ্রকারীত্যাহঃ__ যো বিধাতাপি 
ভূত্বা ত্বং মূকুন্দবজ্ত-ং শোকস্যাপনোদো যস্মাত্তেন 
জ্মিতলেশেন সুন্দরং প্রদর্শ্য তস্য পারোক্ষ্যং অদুশ্যত্বং 
করোষ্যতস্তব কৃতং কর্ম অসাধু অভদ্রং নিন্দ্যমিত্যর্থ ৪. 
|| ২০ ॥ টক: 

..টীকার বঙগানুবাদ--যদি বলেন-_সব্বপিতামহ 

আমার আচরণ বালকের তুল্য হইতে পারে না, 
তদ্ুত্বরে তাহা হইলে তুমি জনগণের অভদ্রকারী, 


৮০৮ শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


ইহা দি যস্তুং’, যে তুমি বরা হইয়াও 
শোকাপনোদক হাস্যলেশ দ্বারা নিরতিশয় সুন্দর 
মুকুন্দের বদন দর্শন করাইয়া “পারোক্ষ্যং করোষি’ 
_-আব।র তাহাকে অদৃশ্য করিতেছ, ‘অসাধু তে 
বুতম্”_অতএব তোমার এই কার্য অত্যন্ত নিন্দ- 
নীয়, এই অর্থ ৷৷ ২০ ॥ 


ভ্রু রম্তমন্ররসমাখ্যয়া৷ সম ন- 

স্চচ্চুহি দত্তং হরসে বতাজ্ঞবৎ। 

যেনৈকদেশেহখিলসর্গসৌষ্ভবং 
ত্বপীয়মদ্রাক্ষম বস্মং মধুদ্িষঃ ৷৷ ২১ ॥ 


অন্বয়ঃ_ (হে বিধাতঃ ! ) ভ্রুরঃ (খলঃ) ত্বং 
অন্রুরসমাখ্যয়া (অক্রুরনাম্না সমাগতঃ সন্ ) নঃ 
(অস্মাকং ) দত্তং (ত্বয়ৈব পুরা প্রদত্তং) চক্ষুঃ 
অজ্ঞবৎ ( মুখবৎ ) হরসে (হরসি ) হি (নিশ্চিতং ) 
বত (খেদে ) যেন ( চক্ষুষা ) বয়ং (গোপ্যঃ ) মধু- 
দ্বিষঃ (শ্রীকুষ্ণস্য ) একদেশে (নেত্রবক্তাদৌ ) ত্বদীয়ং 
অখিলসর্গসৌষ্ঠবং (সমগ্রং সৃচ্টিনৈপুণ্যম্‌ ) অদ্রাক্ষম 
(দৃষ্টবত্যঃ, অয়মন্ত্র ভাবঃ--মম সবর্বং রহস্যং 
আভিজ।ত মিত্যমর্ষেণেব কৃষ্ণং বিযোজয়ন অস্মানন্ধী- 
করোষী.) 1 ২১ ॥ 

অনুবাদ_ হে বিধাতঃ! আমরা যে চক্ষদ্বারা 
শ্রীকৃষ্ণের শরীরের একদেশে নেত্র বা মুখাদিতে 
তোমার নিখিল সৃঙ্টিনৈপুণ্য দর্শন করিতেছিলাম__ 
আজ অতিশয় ভ্রুর তুমি “অন্রুর' নামে উপস্থিত 
হইয়া তোমারই দত্ত আমাদের সেই চক্ষু হরণ করি- 
তেছ॥॥ ২১ ৷ 

বিশ্বনাথ-__নন্বন্র.রঃ কৃষ্ণং পুরীং নয়তি নাহ- 
মিতি চেতন্রাহঃ-__ন্রু-রস্তং বিপরীতলক্ষণয়া অন্রুরস্য 
সমাখ্যয়া নাম্না নহ্যেবং কর্তুমন্যঃ শর্লোতীতি ভাবঃ ৷ 
তথা দত্তাপহারিত্বেনাপি ভ্রুরোশ্সীত্যাহঃ-__তবয়ৈব 
দত্তং চক্ষুস্তমেব হরসে । যথাহজ্তঃ পুণ্যপাপে অজা- 
নন্-দত্তমপি হরতি তদ্বৎ। কৃষ্ণং হরামি ন যুত্মচ্চক্ষ.- 
রিতি চেত্তন্র কৃষ্ণহরণাদেবাস্মাক মাদ্ধ্যাচ্চক্ষহরণ- 
মিত্যাহঃ__যেন চক্ষ-ষা মধুদ্বিষঃ  কষ্ণস্যেকদেশে 
বজ্জনেভ্রাদৌ ত্বদীয়মখিলস্স্টেঃ সৌষ্ঠবমদ্রাম্ম তেন 
কিমন্যৎ পশ্যামঃ অতোহন্ধা এব ভবিষ্যামঃ ॥২১॥৷ 
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টীকার বঙগানুবাদ-যদি বলেন--অগ্রুর মহাশয় 
শ্রীরুষ্ণকে মথ্রায় লইয়া যাইতেছেন, কিন্তু আমি 
নহি। তদুত্তরে বলিতেছেন_ক্রুরস্তং_ত্মিই 
রর, বিপরীতলক্ষণায় অন্তর নাম ধারণ করিয়া হরণ 
করিতেছ, অর্থাৎ অপরে এই প্রকার করিতে সমর্থ 
নহে। তুমিই দত্তাপহারিত্ব বিধায় ভ্রুর, যেহেতু 
আমাদিগকে যে চক্ষুঃ প্রদান করিয়াছ, তাহা আবার 
তুমিই হরণ করিতেছ। “অজ্বৎ_যেমন অজ 
ব্যক্তি পাপ-পুণ্য না জানিয়া দত্তবস্ত হরণ করে, তদ্রপ 
তুমিও আমাদিগের চক্ষুঃ হরণ করিতেছ। যদি 
বলেন-__তোমাদিগের চক্ষু আমি হরণ করিতেছি 
না,পরন্ত আমি শ্রীকৃষ্ণকেই হরণ করিতেছি । তাহাতে 
বলিতেছেন-_ শ্রীরুষ্ণের হরণেই আমরা অন্ধা হইব, 
সতরাং তুমি আমাদিগের চক্ষুঃই হরণ করিতেছ-__ 
কারণ যে চক্ষদ্দারা আমরা শ্রীকৃষ্ণের শরীরের 
একদেশে অর্থাৎ বদন, নেন্রদিতে ত্বদীয় নিখিল 
সৃচ্টি-নৈপুণ্য দেখিতেছিলাম । তাহা ব্যতীত অপর 
কি আমরা দেখিব? অতএব আমরা অন্ধই হইব 
২১ 


ন নন্দসূনূঃ ক্ষণভঙসৌহাদঃ 

সমীক্ষতে নঃ স্বক্কতাতুরা বত ৷ 
বিহায় গেহান্‌ স্বজনান্‌ সুতান্‌ পতীং- 
স্তদ্দাস্যমদ্ধে'পগতা নবপ্রিষ্কঃ ৷ ২২ ॥ 


অন্বয়ঃ--(বিধাতারং বিহায় অন্যোন্যমৃচুঃ যাঃ 
বয়ং) গেহান্‌ স্বজনান্‌ সূতান্‌ পতীন্‌ বিহায় অদ্ধা 
(সাক্ষাৎ) তদ্দাস্যং (তস্য দাপ্যভাবম্‌ ) উপগতাঃ 
(প্রাপ্তাঃ) বত (খেদে) ক্ষণভঙ্গসৌহাদঃ (ক্ষণেন 
ভঙ্গঃ বিনাশঃ যস্য তৎ তাদ্‌শং সৌহাদং যস্য সঃ) 
নন্দসূনুঃ (শ্রীকুষ্ণঃ ) স্বরুতাতুরাঃ (স্বকৃতেনৈব 
স্মিতাদিনা পরবশাঃ অপি তাঃ ).নঃ (অস্মান্‌ ) ন 
সমীক্ষতে (ন পশ্যতি যতঃ অসৌ ) নবপ্রিয়ঃ ( নবং 
নবং প্ৰিয়ং যস্য সঃ অতঃ এনং নিবারয়াম ইতি 
ভাবঃ ))। ২২ ॥ } 

_অনুবাদ__অনন্তর বিধাতার কথা পরিত্যাগ 
পূর্বক পরস্পর বলিতে লাগিলেন-_হে সখিগণ ! 
আমরা গৃহ-স্বজন-পুত্র-পতি সমস্ত পরিত্যাগ করিয়া 
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ত্াহারই দাস্যভাব অবলম্বন করিয়াছি। হায়! সেই 
নন্দনন্দন অদ্য স্বীয় হাস্যাদি দ্বারা বশীভূতচিত্তা 
আমাদের প্রতি দৃষ্টিপাতও করিতেছেন না। তাহার 
সৌহার্দ্য এতই ক্ষণ-ভন্গুর ! অথবা এরূপ হওয়া 
বিচিন্র নহে; যেহেতু, নিত্য নৃতন বস্তই তাহার প্রিয় 
হইয়া থাকে ॥ ২২ ॥ 


বিশ্লনাথ- হত্ত হন্তাস্মৎপ্রেমাস্পদত্বাদস্মজ্জীব- 
নৈকহেতুঃ ক্ষণ এব।সমানুপেক্ষতে বিধাতারং কিমিতি 
দূষয়াম ইত্যাহর্নেতি । অতিপ্রবলঃ প্রেমা কথমনেন 
ছিন্ন ইত্যত আহঃ ক্ষণমাভ্রেণেব ভল্গো যস্য তথা- 
ভূতং সৌহাদং যস্য সঃ, দৌহাদং নৈবমন্যঃ কর্তৃং 
শরুোতীতি ভাবঃ। হস্ত হস্ত স্বস্য কৃতে আতুরাঃ 
প্রাণান্তিমদশাপন্না অপ্যস্মান্‌ ন সম্যগীক্ষতেহপি এতা 
রুদিত্বা শ্রিয়ন্তাং নাম, অহন্ত মথুরাং গত্বা সূখং লভে 
ইত্যস্য নিশ্চয় ইতি ভাবঃ! বয়ন্ত বিহায়েত্যাদি 
যদ্দাস্যার্থং পত্যাদীনপ্যত্যজাম সোহস্মাংস্তযাজতি তন্ন 
হেতুঃ__নবা এব প্রিয়া যস্য সঃ। বয়মধূনা পুরাত- 
ন্যোহভুম যতস্তস্মাদিতি ভাবঃ ৷] তঙমাদ্বয়মনেনো- 
ভয়লোকত এব ভ্রংশিতা ইতি ধ্বনিঃ ॥ ২২ | 


টীকার বলানুবাদ- হায় ! হায়! আমাদের 
প্রেমাম্পসদ বলিয়া আমাদের জীবনের একমাত্র কারণ 
কৃষ্ণ আমাদিগকে উপেক্ষা করিতেছে, তাহাতে 
বিধাতাকেই বা নিন্দা করিয়া ফল কি? ইহা বলি- 
তেছেন-_'ন নন্দসূনূঃ”। অতিপ্রবল প্রেম ক্িপ্রকারে 
ইনি ছিন্ন করিলেন £ ইহাতে বলিতেছেন-__“ক্ষণ- 
ভঙ্গ-সৌহাদঃ”, ক্ষণমাত্রেই ভঙ্গ হয় যাহা, তাদুশ 
তাহার সৌহাদ্দ, এরূপ সৌহাদ্দ অন্যে করিতে সমর্থ 
নহে। . “স্থকৃতাতুরাঃ,_ হায় ! হায়! অন্য স্বীয় 
হাস্যাদি দ্বারা বশীভুতচিত্বা অন্তিমদশাপ্রাপ্তা আমাদের 
প্রতি দৃষ্টিপাতও করিতেছেন না, তাৎপর্য্য এই যে__ 
ইহারা কান্দিয়া মরুক, আমি মথরায় গমন করিয়া 
সুখলাভ করিব, ইহা ইহার নিশ্চয় মনোগত ভাব । 
আর আমরা যাহার দাস্য লাভের জন্য পত্যাদিও 
পরিত্যাগ করিলাম, তিনিই আমাদিগকে ত্যাগ করি- 
তেছেন, তাহার হেতু “নবপ্রিয়ঃ-_নিত্য নূতনই 
যাহার প্রিয়, কারণ এখন আমরা পুরাতনী হইয়াছি 
এই ভাব। সুতরাং আমরা ইহার দ্বারা উভয় 

---১০২ 


দশমক্কন্বঃ 


৮০৯ 


লোক হইতেই ভ্রংশিত হইলাম--ইহা ধ্বনিত হই- 
তেছে। ২২ ॥ 


সূখং প্রভাতা রজনীয়মাশিষঃ 
সত্যা বভূবুঃ পুরযোষিতাং প্রুবম্‌ । 
যাঃ সংপ্রবিষ্টস্য মুখং ব্রজস্পতেঃ 
পাস্যন্তযপান্দোৎকলিতচ্মিতাসবম্্‌ ॥ ২৩ ॥ 
অন্বয়ঃ-( অতঃপরং সের্ষ্যমূচুঃ হে সখি!) 
ইয়ং রজনী ( রান্িঃ ) প্রযোষিতাং ধ্রুবং (নিশ্চিত- 
মেব) সূখং ( নির্ব্বি্মং যথা স্যাৎ তথা) প্রভাতা 
(তাসাম্‌ ) আশিষঃ (বিপ্রাদ্যাশাব্বাদাঃ দীর্ঘমনোরথা 
বা) সত্যাঃ ( সকলাঃ ) বভুবুঃ (জাতাঃ যতঃ ) যাঃ 
(পুরযোধিতঃ ) প্রবিস্টস্য ( পুরীং প্রাপ্তস্য ) ব্রজ- 
স্পতেঃ (ত্রীকুষ্ণস্য ). অপাঙ্গোৎকলিতস্মিতাসবম্ 
( অপাঙ্জেন নেব্রপ্রান্তেন উৎ্কলিতম্‌ উজ্জর্তিতং সিমত- 
মেব আসবো রসো যফ্মন্‌ তৎ) মুখং পাস্যন্তি ২৩) 
অনুবাদ-_অনন্তর ঈর্ধার সহিত বলিতে লাগিলেন 
__মথুরাবাসিনী কামিনীগণের পক্ষে অদ্যকার রজনী 
নিশ্চয়ই সুপ্রভাত হইয়াছে; তহাদের প্রতি ব্রাহ্মণ।দির 
আশীব্বাদ সফল হইল । যেহেতু তাহারা আজ 
পুরীপ্রবেশকালে শ্রীকৃষ্ণের বদনে নেব্রপ্রান্তভাগ দ্বারা 
মধুর হাস্যরূপ যে আসব ( মদ্যবিশেষ ) উজুভিত 
হইতেছে, তাহা পান করিতে পাইবে ॥ ২৩ ॥ 
বিশ্বনাথ__হত্ত হস্ত কিমভ্ভতমিদং অস্মাকং দুর- 
দৃষ্টং মথ্রাঙ্গনানাং শুভাদৃঙ্টং যুগপদেব ফলতি 
স্মেত্যাহঃ-_সূখমিতি । ইয়ং রজনী পুরযোষিতাং 
সুপ্রভাতা ব্রজযোধিতান্ত দুষ্প্রভাতা। তাসামাশিষো 
বিপ্রাদিদত্তা দীর্ঘতরমনোরথা বা সত্যাঃ সফলা 
অস্মাকন্ত নষ্টা বভুবুঃ। ব্রজস্পতেঃ কৃষ্ণস্য ৷ 
সুড়াৰ্ষঃ ৷ অপাঙ্জে নে্রান্তে উৎকলিতস্মিতং উৎকৃচ্টা 
রসব্যঞ্জিকাঃ কলাঃ সঞ্জাতা যস্য তদুৎকলিতং স্মিত- 
মেব রহস্যেঙ্গিতং আসবো মাদকো রসো যন্ত্র তন্ম খং 
পাস্যন্তি স্বাপাঙ্গরসন।ভিরাস্থাদগ্নিষ্যন্তি, কুলধর্ম্মলঙ্জা- 
ভয়াদিকং সহসৈব ত্যজ্ঞা অস্যেঙ্গিতমজীকরিষ্য্তী- 
ত্যর্থঃ। ততশ্চ সমুচিতসময়ে সম্যক্প্রকারেণানা- 
জনালক্ষিততয়া প্রবিষ্টস্য মুখমপি সাক্ষাৎ পাস্যন্তি 
॥ ২৩ ॥ 


৮১০ শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


টীকার বঙগানুবাদ-_হায় | হায়! ইহা কি 


আশ্চধ্য ! আমাদের দুরদৃষ্ট আর মথ্রাঙ্গনাদিগের 
শুভাদৃষ্ট একসঙ্গেই ফলিতেছে, ইহা বলিতেছেন 
‘সুখং প্রভাতা 'ইত্যাদি। পুরনারীগণের পক্ষে এই 
প্রভাতা রজনী-_সুখমস্সী, কিন্তু ব্রজস্ত্রীগণের দুষ্প্র- 
ভাতা । “আগিষঃ”__তাহাদিগের পক্ষে বিপ্রাদির 
আশীব্বচন-সকল কিম্বা দীর্ঘমনোরথ-সমূহ সত্য বা 
সফল হইয়াছে, কিন্তু আমাদিগের পক্ষে তাহা নষ্ট 
হইয়াছে । 'ব্রজস্পতেঃ'__এখানে সূট্‌ আগম আর 
প্রয়োগ, আজ পূরসুন্দরীগণ পুরপ্রবিষ্ট ব্রজপতি 
শ্রীকৃষ্ণের নয়নপ্রান্তে বিলসিত মধুর হাস্যরূপ মাদক- 
রস-সম্পন্ন শ্রীমূখ পান করিবে, কিম্বা-স্বীয় অপাঙ্গ- 
রূপ রসনাদ্বারা আস্বাদন করিবে, অর্থাৎ কুল ধর্ম্ম 
লজ্জা ও ভয়।দি অকস্মাৎ ত্যাগ করিয়া ইহার ইপ্সিত 
অঙ্গীকার করিবে-_এই অর্থ । তারপর যথাসময়ে 
অন্যজনের অলক্ষিতে প্রবিষ্ট ইহার শ্রীমূখও সাক্ষাৎ 
পান করিবে ॥ ২৩ ॥ 


তাসাং মুকুন্দো মধূমঞ্জভাষিতে- 
গৃহীতচিত্তঃ পরবান্‌ মনস্থ্যপি। 

কথং পুননঃ প্রতিযাস্যতেহবলা 

গ্রাম্যাঃ সলজ্জস্মিতবিভ্রমৈভ্রমন্‌ ৷৷ ২৪ ৷ 


অন্বয়ঃ__(ননূ দ্বিত্ৰাণি দিনানি তথা ভবতু 
নাম তথাপ্যস্মৎস্পেহারুম্টঃ পিন্রাদিভিঃ পরাবন্তিতঃ 
প্রত্যাগ মিষ্যতীত্যাশক্ক্যাহঃ হে) অবলাঃ! পরবান্‌ 
(পিন্রাদিপরতন্ত্রঃ তথা) মনস্বী (ধীরঃ) অপি 
মুকুন্দঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) তাসাং (পুরযোষিতাং ) মৃদু- 
মঞ্জভাষিতৈঃ (সুকোমলমধূরবচনৈঃ ) গৃহীত চিত্তঃ 
€বশীরুতহাদয়ঃ তথা তাসাং ) সলজ্জস্মতবিভ্রমৈঃ 
(সলজ্জেঃ.লজ্জাসহিতৈঃ দিমতৈঃ মন্দহাসৈঃ .বিভ্রমৈঃ 
বিলাসৈশ্চ.) ভ্রমন্‌ €মুগ্ধঃ সন.) পুনঃ কথং. (কেন 
প্রকারেণ ) গ্রাম্যাঃ ( অবিদকগ্ধাঃ ) অব্লাঃ ( নারীঃ ) 
নঃ ( অস্মান্‌ ) প্রতিযাস্যতে প্রেত্যাগমিষ্যতি কথমপি 
ন পূনরাগমিষ্যতি ইত্য্থঃ ) ৷ ২৪ ॥ 

অনুবাদ-_হে অবলাগণ ! শ্রীকৃষ্ণ যদিও পিতা 
প্রভৃতি গুরুব্যক্তিগণের অনুগত এবং ধীরস্বভাব- 
সম্পন্ন, তথাপি এ পুরনারীগণের সুকোমল মধুর 


[ ১০।৩৯।২৩-২৪ 


বচনে বশীভুতচিত্ত ও সলজ্জ হাস্য বিলাসে মঞ্ধ 


হইয়া পড়িলে পুনরায় কিরাপে আমাদের ন্যায় গ্রাম্য- 
নারীগণের নিকটে প্রত্যাগমন করিবেন ॥ ২৪ ॥ 


বিশ্রনাথ__ননু, ছিত্রাণি দিনানি তথা ভবতু নাম 
তথাপ্যস্মতস্নেহাকৃষ্টঃ পিত্রাদিভিশ্চ পরাবস্তিত আগ- 
মিষ্যতীতি চেভো মৃগ্ধা, ন জানীথ তত্বং শৃণুতেত্যাছঃ 
__তাসাং মধূতোহপি মঞ্জভিরতি মধুরৈভা। ষিতৈর্গুহী ত- 
চিত্ত আকুম্টমনাঃ, অতএব পরবাংস্তদধীনঃ সন 
মনস্ব্যপি ধীরোহপি হে অবলাঃ, তাদৃশকলালাবণ্য- 
বলহীনাঃ কথং গ্রাম্যা অস্মান্‌ প্রত্যায়াস্যতি ? ননু 
তদপি পিত্রাদীন লোকধন্ময়োরপি বজ্মানুস্মৃত্য 
বিবেকবলাদায়াস্যত্যেবেত্যতো বিশিংষত্তি-- তাসাং 
সলঙ্জফ্মিতৈবিভ্রমৈর্মদনাবেশস্চকচেচ্টিতৈশ্চ ভ্রমন্‌ 
ভ্রান্তিং প্রাপ্নবন্‌ অগ্নমহো সব্র্বং বিস্মরিষ্যত্যেবেতি 
ভাবঃ॥ ২৪ ৷ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বল-_দ্ুই তিন দিন 
তাহা হয় হউক, তথাপি আমাদিগের স্রেহে আকৃষ্ট 
হইয়া এবং পিতা প্রভৃতি গুরুজনের অনুরোধে সন্ত- 
বতঃ আবার আগমন করিতে পারেন, এই আশঙ্কায় 
অন্যের প্রতি বলিতেছেন-__ওহে মুগ্ধা রমণীগণ ! 
প্রকৃত তত্ব কিছুই বুঝিতে পার নাই, শ্রবণ কর-_ 
'তাসাং মধু: মঞ্জভাষিতৈ* সেইসকল মথরাস্থ পূর- 
নারীগণের মধু হইতেও মধুরতর মনোহর বাক্যা- 
বলিতে আকৃষ্ট হৃদয়, অতএব তাহাদের. অধীন 
হইয়া শ্রীকৃষ্ণ, “মনস্বী অপি*__মনস্বী (ধীর) হইলেও, 
হে অবলাঃ,_হে অবলাগণ ! অর্থাৎ তোমরা 
তাদুশ মথ্রাস্থ পুরনারীগণের ন্যায় কলালাবণ্য।দি 
বলরহিত, অতএব গ্রাম্য আমাদিগের নিকট কিরাপে 
তিনি আগমন করিবেন £ যদি বল-_তাহা হইলেও 
পিতা প্রভৃতি গুরুজন এবং লোক খর্ম্মেরও পন্থা 
অনুসরণ করতঃ বিবেকবলে হয়ত আসিতেও 
পারেন! তাহাতে বলিতেছেন-_“সলজ্জঙ্িমতবিভ্রমৈঃ 
ভ্রমন”, তাহাদিগের লজ্জামিশ্র হাস্যবিলাসরাপ মদনা- 
বেশসূচক চেষ্টার দ্বারা ভ্রান্ত হইয়া আমাদের নিকট 
কিপ্রকারে আসিবেন, অহো ! এই শ্ৰীকৃষ্ণ সমস্তই 
বিস্মৃত হইবেন-_এই ভাবার্থ ॥ ২৪ ॥ 
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আদ্য ধ্রুবং তত্র দূশো ভবিষ্যতে 
দাশাহভোজান্ধকর্ফিসাত্বতাম্‌ । 
শমহো€সবঃ শ্রীরমণং গুণাস্পদং 
দ্রক্ষ্যপ্তি খে চাধ্বনি দেবকীসুতম্‌ ॥ ২৫ ॥ 
পন্বগ্নঃ__অদ্য তন্ত্র (পুরে যে) শ্রীরমণং (শ্রিয়ঃ 
লক্ষ্যাঃ রমণং আনন্দপ্রদং ) গুণাস্পদং (নিখিল- 
কল্যাণ-গুণালয়ং ) দেবকীসুতং (শ্ৰীকৃষ্ণং ) ছক্ষ্যন্তি 
(তেষাং ) দাশাহ্‌ভোজান্ধকসাত্বতাং দৃশ্চঃ (নয়নস্য) 
প্ুবং (নিশ্চিতম্‌ ) মহোৎসবঃ (মহান আনন্দঃ 
ভৱিষ্যতে) যে চ (জনাঃ) অধ্বনি ( পথিগচ্ছন্তং 
তং দ্রক্ষ্যত্তি তেষামপি প্রচবং দূশঃ উৎসবঃ ভবিষ্য- 
তীতি পূৰ্ব্বেণান্বগ্নঃ ) || ২৫ | 
অনুবাদ-_অদ্য এ মথ্রায় যে সকল দাশাহ', 
ভোজ, অস্বাক ও সাত্বতগণ এবং পথিমধ্যে গমনকালে 
অন্যান্য যে সকল ব্যক্তি লক্ষমীদেবীর আনন্দপ্রদায়ক 
ও নিখিল কল্যাণগুণের আধার শ্রীকৃষ্ণকে দর্শন করি- 
বেন তাহাদের নয়নের নিশ্চয়ই মহোৎসব হইবে ॥২৫ 
বিশ্বনাথ-_কিঞ্চ, ব্রজস্থানামানন্দং পুরস্থাঃ 
প্রাপ্স্যন্তীত্যাহঃ__অদ্যেতি । দুশ ইতি জাত্যৈকত্বমূ। 
দাশাহাদীনাং দূশাং মহোৎসবো ভবিষ্যতি যে চাধ্বনি 
দ্রক্ষ্যপ্তি তেষামপি দৃশাম্‌। আত্মনেপদমার্ষম্‌। যদ্বা 
দৃশ ইতি দ্বিতীয়া । তেষাং দুশো দৃষ্টীর্মহোৎসবো 


ভবিষ্যতে প্রাপস্যতি প্রাপ্ত্যর্থকোহয়ং ভবতিরাত্মনেপদী 
॥ ২৫] 


টীকার বলগানুবাদ__আরও, এতদিন ব্রজবাসিনী- 
গণ যেরূপ আনন্দলাভ করিত, মথরাপূর-বাসিনী- 
গণও এখন সেইরূপ আনন্দলাভ করিবে, তাই 
বলিতেছেন ‘অদ্য’ ইত্যাদি, আজ সেই মধুপুরীতে 
দাশাহ, ভোজ, অন্ধক, রুষ্চি ও সাত্বতগণের নয়নের 
মহান্‌ উৎসব হইবে । *দৃশঃ'-_ ইহা সামান্যে এক- 
বচন; দাশাহ প্রভৃতির নয়নের মহোৎসব হইবে 
এবং পথিমধ্যে যাহারা তাহাকে দেখিবে, তাহাদেরও 
নয়নের মহোৎসব হইবে । “ভবিষ্যতে'__এখানে 
আত্মনেপদ আবধ্প্রয়োগ। অথবা-'দুশঃ’, ইহা 
দ্বিতীয়া বিভক্তি, তাহাদিগের নেত্রসম্হ মহোৎসব 
প্রাপ্ত হইবে, এখানে প্রাপ্তর্থক ভূ-ধাতু আত্মনেপদী 
হইয়াছে ॥ ২৪ ॥ 


দশমজ্ধন্ধ $ 
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৮১১ 


নৈতদ্বিধস্যাকরুণস্য নাম ভূ- 

দন্তুর ইত্যতদতীবদারুণঃ । 
যোহসাবনাশ্বাস্য সুদুঃখিতং জনং 

প্রিয়াৎ প্রিয়ং নেষ্যতি পারমধ্বনঃ ॥ ২৬ ॥ 


*বয়ঃ__( অক্রুরং শপন্ত্য আহঃ ) এতদৃবিধস্য 
অকরুণস্য (নিদ্দয়স্য) অন্রুরঃ ইতি এতৎ (শোভনং) 
নাম (আখ্যা) মাভুৎ । অতীব দারুণঃ (অতিক্রুরঃ) 
যঃ অসৌ ( অক্রুরঃ ) সুদুঃখিতম্‌ (অতিশয় দুঃখ- 
গ্রস্তং ) জনম্‌ (অস্মদ্বিধম্‌) অনাশ্বাস্য প্রিয়াৎ ( প্রাণা- 
দপি ) প্রিয়ং (শ্ৰীকৃষ্ণম্‌ ) অধ্বনঃ পারম্‌ ( অস্মদ- 
গোচরত্বাদতিদূরদেশং ) নেষ্যতি ॥ ২৬ ॥ 

অনুবাদ-_অনন্তর অন্রুরের প্রতি আক্রোশ সহ- 
কারে বলিতে লাগিলেন-__যে ব্যক্তি এরূপ নিদ্দয়, 
তাহার অন্রুর নাম শোভা পায় না। যেহেতু, অতি 
ক্রুর এই ব্যক্তি আমাদের ন্যায় অতি দুঃখিত জনকে 
কোনরূপ আশ্বাস প্রদান না করিয়াই প্রাণাধিক প্রিয় 
শ্ৰীকৃষ্ণক আমাদের অগম্য দূরদেশে লইয়া যাইতেছে 
|| ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ অক্র,রং শপত্ত্যা আহঃ-_এতদ্বিধস্য 
এতাদৃশস্য । যদ্বা, এষা বিধা বিধানং কর্ম যস্য, 
অতএব নিক্ষরুণস্য অন্রুর ইত্যেতন্নাম মাভুৎ ন 
যুজ্যত ইত্যর্থঃ। তত্র হেতুরতীবেতি তস্মাদতঃ 
পরময়ং ক্র.র ইতি নাম্না অভিধেয় ইতি ভাবঃ। 
পুনরেষ ময়া সমানীয় যুক্সাসু সমর্পণীয় ইতি বচসাপি 
জনং ব্রজস্থমেকমপি জনমনাশ্বাস্য সুদুঃখিতমিতি 
সুশব্দেন মরিষ্যতাং ব্রজজনানাং বধপাতকময়মেব 
প্রাপ্স/তীতি দ্যোতিতম্‌। প্রিয়াৎ প্রাণাদপি প্রিয়ং 
কৃষ্ণং অধ্বনোহস্মদ্গম্যস্য পারং দৃূরদেশমিত্যর্থঃ 
॥ ২৬॥॥ 

ঢীকার বঙ্গানুবাদ__অক্রুরের প্রতি অভিশাপ 


প্রদান করতঃ বলিতেছেন__“এতদ্বিধস), এতাদূশ 
জনের, অথবা__এইরূপ কম্ম যাহার, অতএব নিক্ষ- 
করুণ ব্যক্তির “অক্রর', এই 'নাম শোভা পায় না। 
তাহার 'কারণ-_অতীব-দারুণঃ” যেহেতু অত্যন্ত 
নির্দয়, অতএব ইহার পর এই ব্যক্তি ‘ক্রুর’__এই 
নামে অভিহিত হওয়া 'উচিত। “অনাশ্বাস্য'__পুন- 
রায় আনিয়া আবার শ্রীরুষ্ণকে তোমাদিগের নিকট 
সমর্পণ করিব'-_এইরূপে বাক্যের দ্বারাও ব্রজস্থ 


৮১২ 





স্রীমস্তাগবতম্‌ 
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কোনও জনকে আশ্বাসিত না করিয়া, ‘সূদুঃখিতং’-- 
এখানে সু-শব্দের দ্বারা স্রিয়মাণ ব্রজজনের বধ-পাতক 
এই ব্যক্তিই প্রাপ্ত হইবে-__ইহা দ্যোতিত হইল। 
‘প্রিয়াৎ প্রিয়ং প্রাণ হইতেও প্রিয়তম শ্রীরুঞ্চকে 
আমাদিগের চক্ষুর অগোচর অতি দৃরদেশে লইয়া 
যাইতেছে ॥ ২৬ ৷ 





অনাদ্র ধীরেষ সমাস্থিতো রথং 
তমন্বমী চ ত্বরয্মন্তি দুর্মাদাঃ । 

গোপা অনোভিঃ স্থবিরেরপেক্ষিতং 
দৈবঞ্চ নোহদ্য প্রতিকুলমীহতে ৷৷ ২৭ ৷ 


অন্বয়ঃ__-(€ অহো ধিগস্মজ্জীবিতমিত্যাহঃ ) 
অনাদ্রধীঃ (কঠিনচিত্তঃ) এষঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ অপি ) 
রথং সমাস্থিতঃ (সমারূঢ় সন্) অমী দুম্ম দাঃ (দুষ্টাঃ) 
গোপাঃ চ অনোভিঃ €(শকটেঃ) তং (শ্ৰীকৃষ্ণম্‌ ) 
অনু (পশ্চাৎ) ত্বরয়ন্তি (গমনে ত্বরাং কুব্বন্তি ) 
স্থবিরৈঃ (বুদ্ধেরপি এতৎ কুষফ্ণগমনম্‌ ) উপেক্ষিতং 
(তে অপি এতৎ ন নিবারয়ন্তীত্যর্থঃ ) অদ্য দৈবং 
চ (দৈবমপি) নঃ (অঙ্গমাকং) প্রতিকুলং (ধির্দ্ধং) 
ঈহতে (চেম্টতে ) €(আচরতি, অয্মং ভাবঃ-_যদি 
দৈবমস্মাকমনুকুলমভবিষ্যভ্তদাবিদ্মৈরেষাং কশ্চিদুপ- 
দ্রব উদপাদয়িষ্যতেতি ) ৷৷ 5৭ ॥ 
অনুবাদ_-অতঃপর নিজের জীবনকে ধিক্কার 
প্রদান পূৰ্ব্বক বলিতে লাগিলেন__হায় ! কঠোরচিত্ত 
শ্রীরুষ্ণও এ রথে আরোহণ করিতেছেন, দুষ্ট গোপ- 
গণও শকটারোহণে তাহার অনুগমনে সত্বর হইয়া- 
ছেন, রুদ্ধগণও এ বিষয় উপেক্ষা করিতেছেন, কোন- 
রূপ বাধা প্রদান করিতেছেন না। আজ দৈবও 
আমাদের প্রতিকূল আচরণ করিতেছে ।৷ ২৭॥ 
বিশ্বনাথ__-অহো অন্রাগত্যান্.রেণ স্বত্র.রতা 
সবর্বব্রৈব সঞ্চারিতেত্যাহঃ__অনাদ্র ধীরস্মান্‌ রুদতী- 
দূরষ্টাপি এব কৃষ্ণঃ অনোভিঃ সহিতা গোপা দুর্মদা 
ইত্যেষামহো দুষ্টা মত্ততৈবাজনিষ্ট অন্রানাগমিষ্যতঃ 
কুষ্ণস্য বিরহেণ স্বয়ং যন্মরিষ্যন্তি তদপি নানুসন্দধতে 
ইতি ভাবঃ।॥ স্থবিরৈবৃদ্ধৈরপি নিষেধমকুব্বতিরু- 
পেক্ষিতং স্থজীবিতমিতি শেষঃ । কিঞ্চ দৈবতঞ্চেতি। 
অয়ং: ভাবঃ-_যদি দৈবমস্মাকমনুকুল মভ বিষ্যস্তাদা 
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বিঘ্নৈঃ কিঞিদেষামুপদ্রবমৃদপাদগ্লিষ্যতেতি তক্ষমা- 
দায়ূরেব ব্রজস্থানামতঃ পরং নাত্তীতি নিশ্চিনূম ইতি 
ভাবঃ ৷৷ ২৭ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-অহো ! অন্রর এইস্থানে 
আগমন করিয়া সর্ব্বপ্রই স্ব-ভ্রুরতা বিস্তার করিতেছে, 
তাহা বলিতেছেন-_'অনাদ্র ধীঃ*ন্রন্দনরতা আমা- 
দিগকে দেখিয়াও এই কঠোরচিত্ব শ্রীকৃষ্ণ রথে 
আরোহণ করিতেছেন । আর এ রথের পশ্চাৎ পশ্চাৎ 
দুৰ্ম্মদ (উৎসাহান্বিত) স্্রীদামাদি গোপগণও “অনোভিঃ 
সহিতাঃ,__শকট লইয়া গমন করিবার জন্য ত্বরা 
করিতেছে, অহো! ইহাদিগের কি দুষ্ট মন্ত্রতা 
উপস্থিত হইয়াছে, শ্রীকৃষ্ণ এখানে না আসিলে, তাহার 
বিরহে নিজেরা যে মরিয়া যাইবে, ইহাও অনুসন্ধান 
করিতেছে না-_এই ভাবার্থ। 'স্থবিরৈঃ ব্ুদ্ধসকলও 
গমনে বাধাদান না করিয়া নিজের জীবনকেও 
উপেক্ষিত করিতেছেন। আর 'দৈবঞ্চ-দৈবও 
আমাদিগের প্রতিকূল (বিরুদ্ধ ) আচরণ করিতেছে । 
ভাবার্থ এই যে দৈব যদি আমাদিগের অনুকূল 
হইত, তাহা হইলে কোন বিদ্বের দ্বারা ইহাদিগের 
উপদ্রব ঘটাইতে পারিত, অতএব ইহার পর ( অর্থাৎ 
ব্রজজীবন স্রীকুঞ্ণ ব্রজ হইতে চলিয়া গেলে) ব্রজ- 
বাসিগণের জীবনই থাকিবে না-__ এরূপ নিশ্চয় 
হইতেছে ২৭ ॥ 





নিবারয়ামঃ সমুপেত্য মাধবং 

কিং নোহকরিষ্যন্‌ কুলরুদ্ধবান্ধবাঃ। 
মুকুন্দসঙ্গাম্নিমিষাদ্ধদুস্ত্যজাদ্‌- 

দৈবেন বিধ্বংসিতদীনচেতসাম্‌ ॥ ২৮ ॥ 


অন্বস্নঃ__( পরস্পরং সংমন্ত্যসাহসমধিরুহ্যাহঃ 
বয়মেব ) মাধবং  ( শ্রীকৃষ্ণং ) সমূপেত্য (সমীপং 
গত্বা ) নিবারয়ামঃ। কুলব্দ্ধবান্ধবাঃ“( কুলস্য রুদ্ধাঃ 
ধর্মপ্রবর্তকাঃ  বান্ধবাঃ ম্লেহাদিবদ্ধাঃ পত্যাদয়শ্চ ) 
নিমিষাদ্ধদুস্ত্যজাৎ ( নিমিষাদ্ধং অর্থনিমিষকাল মান্র- 
মপি দুত্যজাৎ ত্যক্তমশক্যাৎ ইত্যর্থঃ) মুকুন্দসঙ্গাৎ 
(শ্রীকুষ্ণসমাগমাৎ ) দৈবেন (বিধিনা ) বিধবংসিত- 
দীনচেতসাং (বিধ্বংসিতানি বিযোজিতানি অতএব 
দীনানি চেতাংলি যাসাং তাসাং) নঃ (অস্মাকং ) 





Tc - সি 





কিম তাকরিষ্যন্‌ (কিং করিয্যন্তি এবস্তৃতানাম্‌ 
তাগমাকং মৃত্যোরপি ন ভয়ং বর্ততে )॥ ২৮॥ 

অনবাদ-_অনন্তর পরস্পর মন্ত্রণা করিয়া সাহস 
অরলগন পূ্ব্বক বলিতে লাগিলেন,__আমরা স্বয়ংই 
্রীরুষ্ণের নিকটে যাইয়া তাহাকে নিবারিত করিব। 
কুলরদ্ধ এবং বান্ধবগণ আমাদের কি করিবেন? 
্রীরুষ্ণসঙ্গ আমাদের ক্রণাদ্ধ কালও দুস্ত্যজ্য, দৈব 
আ্রামাদের চিত্তকে উহা হইতে বিযোজিত করিয়া 
নিতান্তই দীনভাবাপন্ন করিয়াছেন, অতএব আমাদের 
মৃত্যু হইতেও ভয় নাই ॥ ২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-পরস্পরং সংমন্ত্য সাহসমধিরুহ্যাহঃ 
_ _নিবারয়ামঃ । সম্যগুপেত্য বস্ত্রহস্তাকর্ষণ।দিনা 
ভোঃ প্রাণেকবল্পভ, রথাদবতরাবতর তং স্ত্রীবধ- 
কোটীর্মাগৃহাণেতি বাগ্ভিরপি নিবর্তয়ামঃ। ননু, 
কুলবধূনামস্মাকমেতাবদতিধাষ্ট্যং দৃষ্টা লোকা 
হুসিষ্যন্তি রহস্যমূদ্‌ঘাটিত মালক্ষ্য বন্ধবোহপি ত্ক্ষ্যন্তি ? 
তন্রাহঃ__কিং নো করিষ্যন্‌ করিব্যন্তি। কীদৃশানাং 
নিমিষাদ্ধমপি ব্যাগ্য ত্যক্তমশক্যত্বাৎ মুকুন্দস্য সঙ্গা- 
দ্বৈবৈন বিধ্বংসিতা বিষোজিতা অতএব দীন- 
চেতসশ্চ যাস্তাসামঙ্মাকম্‌ | অয়ং ভাবঃ__যদ্যসৌ 
নিবৃত্তঃ স্যাত্তদা যদি বন্ধৃতিত্ত্যজ্যেমহি তদা বনদেব্য 
ইব রন্দাবনে স্থাস্যাম ইত্যভীম্টসিদ্ধিরেব ; যদি বা 
দণ্ত্যেমহি রুদ্ধেমহি বা তদাপ্যেকগ্রামস্থিতিভ্ঞানেন 
সখীজনচাতুর্য্য-প্রাপিতৈতনি্্মাল্যচহ্বিতাদিনা চ সুখ- 
মেব জীবামঃ, যদি চাসৌ নৈব নিরৃত্ঃ স্যাত্তদোৎ- 
সগসিদ্ধং মরণমস্মাকমতস্ত্যেবেতি ৷ ২৮ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_ পরস্পর মন্ত্রণা করিয়া সাহস 
অবলম্বনপূবর্বক বলিতেছেন-_“নিবারয্ম। মঃ+, শ্রীকৃষ্ণের 
সমীপে উপস্থিত হইয়া বস্ত্র ও হস্তাকর্ষণাদিদ্বারা 
“হে প্রাণৈকবল্পভ ! আপনি রথ হইতে অবতরণ 
করুন, আপনি স্ত্রীবধের পাপ গ্রহণ করিবেন না”_ 
ইত্যাদি বাক্য দ্বারা মিবর্তন করিব। যদি বল-_ 
কুলবধূ আমাদিগের এইরূপ অতিশয় ধৃষ্টতা দর্শন 
করিয়া লোকসকল হাসিবেন এবং রহস্য উদ্ঘাটিত 
হইলে বন্ধুগণও পরিত্যাগ করিবেন, তাহাতে বলিতে- 
ইন_-কিং নোহকরিষ্যন্” কুলের ব্বদ্ধগণ ও 
অন্যান্য বান্ধবগণ আমাদিগের আর কি করিতে 
পারিবেন £ কেমন আমাদের ? তাহাতে বলিতেছেন 


দশমস্ধন্ধঃ 


৮১৩ 


__'নিমিষাদ্ধ-দুস্তযজ্রাদ্‌’, নিমিষাদ্ধ-ক্ষেণা্ধ-) কালও 
যাহা পরিত্যাগ করিতে পারা যায় না, সেই ম্কুন্দ- 
সঙ্গ হইতে দৈবকর্তৃক বিযোজিত সৃতরাং দীনচিত্ত 
আমাদের । তাৎপর্য এই-_যদি শ্রীকৃষ্ণ গমন হইতে 
নিবৃত্ত হন, তাহা হইলে যদি বান্ধবগণ আমাদিগকে 
পরিত্যাগ করেন, তবে আমরা বনদেবীর ন্যায় 
বন্দাবনে থাকিব, ইহাতে আমাদের ইম্টসিদ্ধিই 
হইবে, অথবা যদি দণ্ডদান করেন কিম্বা অবরোধ 
করেন, তাহা হইলে একগ্রামে স্থিতি-ক্তান করিয়া 
সখীজনের চাতুর্যা-প্রাপিত শ্রীকৃষ্ণের নির্মাল্যমাল্য ও 
চর্ব্বিত তাম্বুল প্রভৃতি দ্বারা সুখেই বাঁচিয়া থাকিব, 
আর যদি শ্রীকৃষ্ণ নিরৃত্ত না হন, তাহা হইলে আমা- 
দের উৎসর্গ-সিদ্ধ মরণ ত রহিয়াছেই ॥ ২৮ ॥ 


ঘস্যানূরাগললিতদ্িমতবকগুমন্ত- 
লীলাবলোকপরিরভ্ণরাসগোষ্ঠাম্‌ । 

নীতাঃ জম নঃ ক্ষণমিব ক্ষণদা বিনা তং 
গোপ্যঃ কথং ন্বতিতরেম তমো দুরত্তম্‌ ॥২৯॥ 


অন্বয়ঃ_-(হে ) গোপ্যঃ ! যস্য (শ্রীকৃষ্ণস্য ) : 
অনুরাগললিতফ্মত-বল্গুমন্ত্র-লীলাবলোক- পরিরম্তণ- 
রাসগোষ্ঠ্যাম্‌ (অনূরাগেণ ললিতং সিমতঞ্চ বলগমন্ত্রশ্চ 
রহস্যসঙ্কেতবার্তা লীলাবলোকশ্চ পরিরস্তণং আলি- 
জনঞ্চ যস্যাং তস্যাং রাসগোষ্ঠ্যাং রাসল্রশীড়াসভায়াং ) 
নঃ (অস্মাভিঃ ) ক্ষণদাঃ রোত্রয়ঃ) ক্ষণং ইব নীতাঃ 
(অতিবাহিতাঃ ) সম তং (শ্ৰীকৃষ্ণং ) বিনা দুরস্তং 
(দুষ্পারং) তমঃ (বিরহদুঃখং) কথং নু অতিতরেম 
( অভিন্রান্তাঃ ভবেম, ন কথঞ্দিত্যর্থঃ ) ॥ ২৯ ॥ 

অনুবাদ-__হে গোপীগণ ! যে শ্রীকৃষ্ণের সানুরাগ 
মধর হাস্য, সঙ্কেতবার্তা, লীলাসহ দৃষ্টিপাত ও 
আলিগরনযুক্ত রাসসভায় আমরা রান্রিসকলকে ক্ষণ- 
কালের ন্যায় অতিবাহিত করিয়াছি সম্প্রতি তাঁহার 
অভাবে এই দুঙ্পার বিরহদুঃখ কিরূপে উত্তীর্ণ হইব 
| ২৯ | 

বিশ্বনাথ-_ইতোহপি কারণান্নিবারয়াম এবেত্যাহ 
__মস্যানরাগেণেব ললিতস্মিতাদীনি যস্যাং তত্রৈব 
বলগুমন্ত্রঃ রহস্যসঙ্কেতবার্তত 1 রাস-গোষ্ঠ্যাং রাসোপ- 
লক্ষিতন্রীড়ামান্ত্রসভায়াং নোহস্মাভিঃ ক্ষণদা রান্রয়ঃ 


৮১৪ আমদ্ভাগবতম্‌ 


| ১০।৩১৯২৯-৩১ 





ক্ষণমিব নীতাঃ তং কৃষ্ণং বিনা দুরন্তং অদৃষ্টপারং 
তমঃ- বিরহান্ধাকার-দ্ুঃখসমুদ্রং নু নিশ্চিতং কথং 
অতিতরেম। যথাস্য সঙ্গসুখেন বহ্ব্যাহপি রান্রয়ঃ 
ক্ষণ ইবাভুবংস্তথৈব বিরহদুঃখেন ক্ষণোহপাসমাকং 
যুগসহত্রং সদা ভবত্যেব কিন্তু বহবী রাশ্রীরাগামিনী- 
গঁমগ্নিতুং কথং প্রভবিষ্যাম ইত্যর্থঃ ॥ ২৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-আর এই কারণেও নিবারণ 
করিতে হইবে, ইহা বলিতেছেন__যস্যানুরাগ”” 
ইত্যাদি, যাহার অনুরাগ সহকারে মনোহর হাস্যাদি 
এবং “বলগুমন্ত্রঃ' অর্থাৎ রহস্য সঙ্কেত বার্তী__সম্লিত 
রাসব্রগীড়ায়, উপলক্ষণত্বহেতু অন্যান্য ক্রীড়াতেও 
আমরা রান্রিসকল মূহ _ত্তের ন্যায় অতিবাহিত করি- 
য়াছিলাম, “তং বিনা" সেই শ্রীকৃষ্ণ ব্যতিরেকে 
*নুরত্তং তমঃ*__অদৃম্টপার বিরহান্ধকার-রূপ দুঃখ- 
সমুদ্র কিরাপে অতিক্রম করিব? যেমন শ্রীকৃষ্ণের 
সঙ্গসুখে বহুরান্রিও আমাদের পক্ষে ক্ষণকালের ন্যায় 
হইয়াছিল, তেমন ইহার বিরহ-দুঃখে ক্ষণকালও 
আমাদের পক্ষে সৰ্ব্বদা সহস্র যুগ বোধ হয়, কিন্তু 
আগামিনী বহ্রান্রি অতিবাহিত করিবার নিমিত্ত 
কিরাপে সক্ষম হইব ? ২৯ |] 





যোহহঃক্ষয়ে ব্রজমনন্তসখঃ পরিতো 
গোপৈবিশন্‌ খুররজশ্ছুরিত।লকম্রক্‌ । 

. বেণুং কৃণন্‌ দ্িমতকটাক্ষ-নিরীক্ষণেন 
চিত্তং ক্ষিণে।ত্যমুস্থতে নু কথং ভবেম ৷৷ ৩০ ॥ 


অন্ব্নঃ__যঃ অনন্তসখঃ (অনন্ত স্য শ্ীবলদেবস্য 
সখা) অহঃঃক্ষয়ে (দিবাবসানে)- খররজশ্ছুরিতালক- 
অক্‌ খেররজোভিঃ ছুরিতাঃ ধূসরিতাঃ অলকাঃ অ্রজশ্চ 
যস্য সঃ) গোপৈঃ পরিতঃ ( পরিবেচ্টিতঃ সন্‌ ) 
বেণুৎ ক্ণন্‌ (বাদয়ন্‌) ত্রজং বিশন্‌ (প্রবিশন্‌) 
জিমতকটাক্ষ-নিরীক্ষণেন ( সিমতেন মন্দহাসেন যৎ 
কটাক্ষনিরীক্ষণং তেন অস্মাকং) চিত্তং (হাদয়ং 
ক্ষিণোতি (হরতি ) অমুং (শ্রীকুষ্ণম্‌) খতে (বিনা ) 
কথং নু (কেন প্রকারেণ ভবেম € জীবেম) 11 ৩০ ॥ 

অনুবাদ-_-খিনি বলদেবের সহিত সন্ধ্যাকালে 
গোধনসমূহের খুরো।থিত ধূলিরঞ্জিত অলক ও মাল্যে 
বিডুষিত এবং গোপগণ কর্তৃক পরিবেষ্টিত হইয়া 


বেণুধ্বনিসহকারে ব্রজে প্রবেশ করিতে করিতে মন্দ- 
হাস বিমিশ্রিত কটাক্ষপাতে আমাদের চিত্ত হরণ 
করেন, তাহার অভাবে আমরা কিরাপে জীবন ধারণ 
করিব ৷৷ ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_কিঞ্চাদ্যৈব সাগ়্ং মরিষ্যাম ইত্যাহঃ 
যইতি। অহ্‌ঃ ক্ষয়ে দিনাবসানে অনন্তস্য রামস্য 
সখা ব্রজং বিশন্‌ কণয়ন্‌ নিরীক্ষণং বক্ষে।জাদিনি- 
ভালনং তেন চিত্তং ক্ষিণোতি সন্মেহয়তি। অমুং 
কৃষ্ণমূতে কথং ভবেম জীবেমেতি। অদ্য সায়ং 
তত্তদ্যদি ন ভবিষ্যতি তদা কা খলু জীবিতং ধার- 
য়িতুং পারগ্নিষ্যতীতি ভাবঃ ৷ ৬০ ॥ 

টীকার বঙানুবাদ--আরও, অদ্যই সায়ংকালে 
মরিয়া যাইব, ইহা বলিতেছেন ‘যঃ অনন্তসখঃ* 
বলরাম-সখা শ্রীকৃষ্ণ যখন দিবাবসানে ব্রজমধ্যে 
প্রবেশ করতঃ বেণু বাজাইতে বাজাইতে সহাস্য 
কটাক্ষে আমাদের বক্ষোজ।দি নিরীক্ষণপূবর্বক আমা- 
দিগের চিত্ত সম্মোহিত করেন, সেই শ্রীকৃষ্ণের অভাবে 
আমরা কিরূপে জীবিত থাকিব ? অদ্য সায়ং সময়ে 
যদি তাহা না হয়, তবে কে জীবিত থাকিতে সমর্থ 
হইবে ?-__এই ভাবার্থ ৷৷ ৩০ ॥ 





শ্রীশুক উবাচ-_ 
এবং ব্ুবাণা বিরহাতুরা ভূশং 
ব্রজন্তিয়ঃ কৃষ্ণ বিষক্তমানস1ঃ। 
বিস্বজ্য লঙ্জাং রুরুদুঃ সমং সুস্বরং 
গোবিন্দ দামোদর মাধবেতি ॥ ৩১ ॥ 
অন্বয়ঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ-_এবং ব্তবাণাঃ (কথ- 
নন্ত্যঃ ) ভূশম্‌ € অত্যর্থং ) বিরহাতুরাঃ কৃষ্ণবিষক্ত- 
মানসাঃ ( কুষ্ণগতহাদয়াঃ ) ব্রজস্ত্িয়ঃ লঙ্জাং বিস্জ্য 
(ত্যজ্ঞা হে) গোবিন্দ, (হে ) দামোদর, হে) মাধব, 
ইতি জুস্বরং (সুললিতং ) রুরুদুঃ জম (রুদিতবত্যঃ 
কিল )॥ ৩১ - 
অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব বলিলেন-_হে রাজন্‌ ! 
এইরূপ বলিতে বলিতে অতিশয় বিরহাতুরা শ্রীরুষ্ণ- 
গতচিত্তা ব্রজনারীগণ লজ্জা পরিহার পূর্ব্বক-_“হে 
গোবিন্দ ! হে দামোদর! হে মাধব 1” এইরূপে 
সুললিতদ্বরে রোদন করিতে লাগিলেন ॥ ৩১ ॥ 
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বিশ্লনাথ_ এবং বিলপ্য কৃষ্ণং রথাদবতারয়িতুং 
| এব যদা গন্তং প্রবৃত্তাস্তদোরুত্তস্ত।দিবিঘ্ন- 
বশাদসামর্থ্য সতি কেবলং কুরুদুরেবেত্যাহ__এব- 
মিনি বিরহপীড়য়া আতুরাঃ একমপি পদং গন্তং 
্গ্ট্ষরতয়্া বস্তদঞাস মর্থাঃ, হে গোবিন্দ, ইত্যনে- 
নাদ্মাকং গা মনশ্ক্ষুরা দীন্দ্রিয়রূত্তিগবীঃ পরঃসহত্রা 
বিন্দ লতপ্র, দ্বৎসঙ্গ এব গচ্ছন্তীরেতাঃ কৃপয়া গৃহাণ 
স্বীয়মনোর্ষভেন্দ্রেণ সহ সঙ্গময্য রক্ষ, ন তৃপেক্ষত্ব, 
দেহাস্ত্মাকং তুৎগল।যোগ্যত্বাদ্দ-ভগা অন্্রৈব পঞ্চত্বং 
প্রা্স্যপ্তি, যদি ত্বং নাগমিষ্যসীতি বিজ্ঞাপনা। কিঞ্চ, 
্্রীধধান্‌ জিদৃক্ষসি চেদ্গৃহাণ যস্যা প্রেম্না দামবঞ্ধন- 
মপি স্বীকৃতবানভূস্তাং মাতরং শ্রীব্রজেশ্বরীং মা জহি, 
যদি পরশ্বস্তং নায়াস্যসি তদা সা সৰ্ব্বথা মরীষ্যতীতি 
মাতৃহত্যান্ত মা গৃহাণেতি হে দামোদরেতি পদেন 
বিজ্তাপনা। হে মাধবেতি ত্বমস্মাকং মা খলু ধবঃ, 
কিন্ত সখা ভবসি । যদি ধবোহভবিষ্যস্তাদা অজ্মাসু 
তব সত্তসন্তবাৎ স্ববস্তুনাং পালনে জ্বালনে বা নৈবা- 
তিদোষং প্রাপস্যঃ ; কিন্তু বয়ং পরদ্রব্যাণি ভবামোহ- 
তোহস্মন্নাশনিবন্ধনং দোষং মাঙ্গীকৃথা ইতি বিজ্ঞাপনা 
দ্যোতিতা ৷৷ ৩১ ॥ 
টীকার বলানুবাদ-_-এইরূপ বিলাপ করিয়া 
শ্রীব্রজদেবীগণ শ্রীকুষ্ণকে রথ হইতে অবতারণ করা- 
ইবার জন্য মিলিতা হইয়া যখন যাইতে প্রবৃত্ত হই- 
লেন, তখন উরুস্তম্তাদি বিঘ্নবশতঃ গমনে অসামর্থ্য 
হওয়ায় কেবলমাত্র রোদন করিতেই লাগিলেন, তাহাই 
বলিতেছেন_-'এবং ব্তবাণা বিরহাতুরাঃ, এইরূপ 
বলিতে বলিতে তাঁহার বিরহ-পীড়ায় এরূপ কাতর 
হইলেন যে, একপদ গমন করিতেও অসক্তা এবং 
স্পষ্টাক্ষরে কিছু বলিতেও তাহারা অসমর্থা হইলেন। 
পরে লজ্জা বিসর্জনপৃবর্বক উচ্চৈঃস্বরে “হে গোবিন্দ ! 
হে দামোদর ! হে মাধব !”-_এইরূপ বলিয়া রোদন 
করিতে লাগিলেন । 
এখানে ‘হে গোবিন্দ’ এই সম্বোধন দ্বারা এইরূপ 
জানাইলেন যে, আম।দিগের শতসহত্র 'গো+_অর্থাৎ 
মনঃ চক্ষুরাদি ইন্দ্রিয় বৃত্তিসমূহকে ‘বিদ্দ’ লাভ কর, 
অর্থাৎ তোমার সহিতই গমনশীলা এই গোপীসকলকে 
কপাপূর্বক গ্রহণ কর। স্বীয় মনোর্ষভেন্দ্রের সহিত 
মিলিত করিয়া রক্ষা কর, কিন্তু উপেক্ষা করিও না। 


সংহত 


দশমক্কন্ধঃ 
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আমাদিগের শরীর তোমার সঙ্গের অযোগ্য বিধায় 
দুভগ, সুতরাং যদি তুমি আগমন না কর, তাহা 
হইলে এই স্থানেই বিনাশ প্রাপ্ত হইবে ৷ 

আর যদি তুমি স্ত্র-বধের পাপ গ্রহণ করিতে ইচ্ছা 
কর, তাহা হইলে গ্রহণ কর। বিশেষতঃ যাহার 
বাৎসল্য স্নেহে উদরে রজ্জুর বন্ধনও স্বীকার করিয়াছ, 
সেই মাতা ব্রজেশ্বরীকে বধ করিও না, যদি তুমি পরশ্ব 
আগমন না কর, তাহা হইলে তোমার জননী অবশ্যই 
মরিবেন, সুতরাং মাতৃহত্যার পাপ গ্রহণ করিও না 
ইহা ‘হে দামোদর’ পদের বিজ্তাপনা । 

হে মাধব’ পদের তাৎপধ্যার্থ-_মা অর্থাৎ না, 
ধব_-পতি, অর্থাৎ তুমি আমাদের পতি নও, কিন্তু 
সখা! যদি ধব (পতি) হইতে, তবে আমাদের 
প্রতি তোমার সন্ত্বের সম্ভব থাকায় নিজবস্তুর পালনে 
বা ভ্বালনে অধিক দোষভাগী হইবে না, কিন্ত আমরা 


পরের দ্রব্য, সুতরাং আমাদের নাশ-নিবন্ধন দোষ 
স্বীকার করিও না || ৩১ ॥ 


স্রীণামেবং রুদন্তীনামুদিতে সবিতয্যথ । 
অন্র.রশ্চোদয়ামাস রুতমৈন্রাদিকো রথম্‌ ৷ ৩২ ॥ 


অন্বয়ঃ__অথ (অনন্তরং ) সবিতরি (সৃয্যে ) 
উদিতে (সতি ) কৃতমৈত্রাদিকঃ ( কৃতং মৈত্রং মিত্ৰ- 
দৈবতং সন্ধ্যোপাসনং তদাদি কৰ্ম্ম যেন সঃ ) অক্রুরঃ 
এবং ( পূর্ব্বোক্তং ) রুদন্তীনাং স্ত্রীণাং ( রুদন্তীঃ তাঃ 
জ্ত্রীঃ অনাদৃত্য ইত্যর্থঃ ) রথং চোদয়ামাস ( চালয়া- 
মাস) ॥ ৩২ ॥ 

অনুবাদ-_অনন্তর সূর্য্যোদয় হইলে অক্রুর সন্ধ্যা- 
বন্দনাদিকর্ম্ম সমাপন পূর্বক পূর্ব্বোক্তা রোদনশীলা 
নারীগণের প্রতি দৃক্পাত না করিয়াই অর্থাৎ তাহা- 
দিগকে সাত্তৃনা প্রদান না করিয়াই রথ পরিচালনা 
করিলেন ৷৷ ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ__্্রীণামিত্যনাদরে ষষ্ঠী! ভো মাতরঃ, 
ক্ষমধ্বং পরাধীনস্য রাজসেবকস্য মমাপরাধমেষোহ- 
হমেব কৃষ্ণমানীয় সমর্পয়িষ্যামীত্যাশ্বাসনাকরণমেবা- 
নাদরঃ। অত এতদনাদরলক্ষণাপরাধফলমন্র,রস্য 
স্যমন্তকপ্রসঙগে কৃষ্ণবিচ্ছেদ-দুঃখং  দ্বারকাত)গং 
দুর্যশো বারাণসীবাসঞ্চ ভাবুকভক্তবিশেষাঃ কেচিন্৷- 
ন্যন্তে ; কৃতং মৈত্রং মিত্ৰদেবতং দৈহিকং তদাদিকং 


৮১৬ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ ১০।৩৯।৩২-৩ 





স্লানসন্ধ্যোগাসনাদিকং বর্ম যেন সঃ । অন্র গোপী- 
বিলাপান্বিনিমগ্রসম্পূর্ণচেতস্তদেব মুনিনা তৎকালিক- 
ব্রজেশ্বরীবিলাপবর্ণনমিতি কেচিৎ। ধনুর্মহোৎসব- 
দর্শনসোতকষ্ঠমনা বালকোহয়ং স্বপিন্ত্রা সহৈব যাতি 
যথাসময়ঃ পিল্লৈব ভোজয়িষ্যমাণঃ পিতুরঙ্ক এব 
সুখং শয়িষ্যমাণ একদিনং তত্র স্থিত্বা পরশ্বঃ পুনঃ 
স্বপিষ্তা সৈবায়াস্যতি কান্ত চিন্তেতি পুরদ্ধীভিগোপৈশ্চ 
নন্দ।দিভিশ্চ মূহুরাশ্বাসিতায়াস্তস্যাস্তদা নাতিশোক 
ইত্যন্যে প্রাহঃ ॥ ৩২ ৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__-্রীণাম্‌”__ইহা অনাদরে 

ষষ্ঠী, উক্তরূপ রোদন-পরায়ণা রমণীদিগকে অনাদর 
করিয়া, অর্থাৎ হে জননীগণ ! পরাধীন রাজসেবক 
আমার অপরাধ ক্ষমা করুন, এই আমিই শ্রীকৃষ্ণকে 
আনয়নপ্বর্ক আপনাদিগকে সমর্পণ করিব__এই- 
রূপ আশ্বাস-প্রদান না করাই অক্র.রের অনাদর। 
অতএব কেহ কেহ মনে করেন-__এই অনাদররাপ 
অপরাধের ফল অন্র.রের স্যমন্তক-প্রসজে শ্রীকৃষ্ণ 
হইতে বিচ্ছেদ-দুঃখ, দ্বারকাত্যাগ, দুর্যশঃ, বারাণসী- 
বাস প্রভৃতি । ‘কৃতমৈত্রাদিকঃ’_ সূৰ্য্য উদিত হইলে 
অক্রর মহাশয় স্বান, সন্ধ্যা-বন্দনাদি কার্য সমাপন- 
পূৰ্ব্বক রথ চালাইয়া দিলেন! 

এখানে ব্রজবধূগণের সুতীব্র বিরহ-বিলাপ বর্ণনায় 
বিনিমগ্ন সম্পূ্ণচিন্ত মহামুনি শ্রীল শুকদেব তাৎ- 
কালিক শ্রীব্রজেশ্বরীর বিলাপ বর্ণনা করিতে অসমর্থ 
হইয়াছিলেন_ ইহা কেহ কেহ বলেন। অপরে 
বলেন-_ব্রজেশ্বরী মাতা যশোদার তাদুশ বিরহ- 
ব্যথাই জাগে নাই । তিনি ভাবিয়া থাকিবেন, গোপাল 
আমার ধনুর্যক্ত মহোৎসব দর্শনের জন্য খুব লালা- 
য়িত। যাওয়া না হইলে অত্যন্ত বেদনা পাইবে সে-। 
আর যাইবে.তো পিতার সঙ্গেই । যথাসময়ে আদর 
করিয়া তিনিই খাওয়াইবেন ও নিজ জ্রোড়ে শয়ন 
করাইবেন ॥ মান্ত্র একদিন, আবার পরশ্বই পিতার 
সঙ্গে চলিয়া আসিবে । এজন্য চিন্তার কি আছে £ 
এইভাবে নন্দরাণীকে বুঝা ইয়াছেন পুরনারীগণ, গোপ- 
গণ ও নন্দরাজ নিজেও । এই হেতু, গোপালকে 
ছাড়িতে মাতা ব্রজেশ্বরীর অন্তরে তৎকালে অতিশয় 
শোকের উদয় হইতে পারে নাই ॥ ৩২ ॥ 


গোপাস্তমম্বসজ্জন্ত নন্দাদ্য।ঃ পাকটেস্ততঃ । 
আদায়োগায়নং ভুরি কুম্ভান্‌ গোরসসম্ভতা ন্‌ ॥৩৩॥ 





২২২ 


জন্বয়ঃ--ততঃ (তদনন্তরং ) নন্দাদ্যাঃ ( নন্দ- 
প্রমুখাঃ ) (গোপাঃ ) ভুরি (বহন) গোরসসম্ভতান্‌ 
(গোরসৈঃ দ্বৃতাদিভিঃ সম্ভতান্‌ পূর্ণান্‌ ) কুম্ভান 
উপায়নম্‌ (রাজঃ উপহারম্‌) আদায় (গৃহীত্বা) 
শকটেঃ তং ( শ্ৰীকৃষ্ণম্‌ ) অন্বসঙ্জন্ত ( অদ্বগচ্ছন্‌ ) 
॥ ৩৩ ॥ 

অনুবাদ-_অনন্তর নন্দাদি গোপগণ গ্বৃতাদি পরি- 
পূর্ণ প্রচুর কুম্ভত রাজার উপহার স্বরূপ গ্রহণ করিয়া 
শকটযোগে শ্রীকৃষ্ণের অনুগমন করিলেন ॥॥ ৩৩ ॥ 


গোপ্যশ্চ দয়িতং ক্ুষ্ণমনুব্রজ্যানুরজিতা 8 ৷ 
প্রত্যাদেশং ভগবতঃ কাওক্ষত্তযশ্চাবতস্থিরে ॥ ৩৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_গোপ্যঃ চ দয়িতং (প্ৰিয়ং) কৃষ্ণম্‌ 
অনুব্রজ্য ( অনূগম্য ) অনুরঞ্জিতাঃ € তৎকুতনিরী- 
ক্ষণাদিনা কথঞ্চিত আনন্দিতাঃ সত্যঃ ) ভগবতঃ 
(শ্ৰীকৃষ্ণস্য ) প্রত্যাদেশং (প্রত্যাখ্যানং ) কা।ক্ষত্ত্যঃ 
(প্রার্থয়ন্ত্যঃ ) অবতস্থিরে (স্থিতাঃ) চ ৷ ৩৪ ॥ 

অনুবাদ__গোপীগণও প্রিয় শ্রীকৃষ্ণের অনুগমন 
পূৰ্ব্বক তদীয় দৃষ্টিপ৷ত প্ৰভৃতি দ্বারা কথঞ্চিৎ আন- 
ন্দিত হইয়া ভগবানের প্রত্যাদেশ প্রার্থনায় অবস্থান 
করিতে লাগিলেন || ৩৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অনুরঞ্জিতাঃ কৃষ্ণেন রথস্থেনৈব পশ্চি- 
মাভিমুখীভুয় স্বপ্রেয়সীনাং নির্গচ্ছতঃ প্রাণানালক্ষ্য 
ভোঃ প্রাণেকবল্লভা, মা থিদ্যত, এষোহহমেতান্‌ 
বঞ্চয়িত্বা যু্মৎসনিধিমেষ্যামীত্যর্থদ্যোতকেন নিরী- 
ক্ষণেন কিঞ্দানন্দিতাঃ। ততশ্চোর্বাদি - জাড্যে 
কিঞ্চিন্নির্তে সতি গোপশ্চেতি যথা গোপা আনন্দেন 
রথমনুররজন্তি সম, তথা গোপ্যশ্চ দয়িতং অনুক্রজ্য 
প্রত্যাদেশঞ্চ কাঙ্ক্ষন্তযঃ অবতস্থিরে নয়নকৃত মাশ্বাসং 
যথা প্রাপুস্তথা বচনরুতমপি তমভিলযসন্ত্য ইত্যর্থ ৪৩৪ 


শশী 


তাস্তথা তগ্যতী বাক্ষ্যস্বপ্রস্থানে যদৃত্তমঃ । 
সান্বয়ামাস সপ্রেমৈরায়াস্য ইতি দৌত্যকৈ ৷ ৩৫ 


আন্বয়$-_যদুত্তমঃ ( শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) স্ব-প্রস্থানে (স্বস্য 
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্রয়াণবিষয়ে ) তাঃ ( গোপাঙ্গনাঃ ) তথা ( পূৰ্ব্বোক্ত- 
প্রকারেণ ) তগ্যতীঃ (সন্তপ্যমানাঃ ) বীক্ষ্য (দৃষ্টা ) 
আ্রায়াগো (অহং সত্বরমেব প্রত্যাগমিষ্যামি ) ইতি 
নপ্রেমৈঃ প্রেমপূর্ণৈঃ ) দৌত্যকৈঃ ( দৃতবাক্যৈঃ ) 
গানুয়ামাস || ৩৫ ॥ 

অনুবাদ শ্রীরুষ্ও স্বীয় প্রস্থানে সেই গোপী- 
গণকে অতিশয় সন্তপ্তা দেখিয়া_-আমি শীঘ্র প্রত্যা- 
গমন করিব” এইরাপ প্রেমপূর্ণ বচন দৃত দ্বারা প্রেরণ 
করিয়া তাহাদিগকে সান্তনা করিলেন ॥ ৩৫ ॥ 

বিশ্লনাথ-_তপ্যতীঃ সন্তপ্যমানাং ৷ যদূনাং পালনে 
প্রত্তমতিত্বাৎ যদৃত্তমঃ ঃ দৌত্যকৈদূতিবাক্যৈঃ। 
বর্মণি ষ্যঞ.! বহুবচনেন যথা তাসাং প্রবোধো 
ভবতি তথা বহ্ুপ্রকারৈস্তদ্বিশ্বাসোৎপাদকশপথশত- 
সহিতৈরিত্যর্থঃ । ক-প্রত্যয়েনানূকম্পাব্যঞকৈঃ । 
সপ্রেমেঃ সপ্রেমভিরিতি । যথা যুগ্ং মাং বিনা 
বিভিনধৈর্য্যাস্তথৈবাহমপি বিদীর্ণহাদয় এব পরাধীন 
এব ভবতীনাং স্মিতমধূরকটাক্ষমাধবীকং গ্রিজগতি- 
দুল্লভং স্বধীরসনয়া লিহন্নেব জীবন্‌ পুরীং যামি, 
যদ্যহং পরশ্বো নাগমিষ্যামি তদা যুয়মহঞ্চ যুগপদেব 
প্রাণান্‌ ধর্তৃং ন প্রভবিষ্যামিঃ। যদি বা পরমায়ুঃ 
প্রাবল্যাদাশাবন্ধাচ্চ জীবিষ্য।মস্তদপি তজ্জীবনং মরণ- 
কোটিতোহপ্যতিকম্টমিত্যাদি  প্রেমামৃতম্রক্ষিতেরি- 
ত্যর্থঃ। আয়াস্যে আয়াস্যামি পরশ্ব আগমনপ্রকার- 
স্তূপরিস্টাব্যাখ্যাস্যতে ॥ ৩৫ ॥। 


যাবদালক্ষ্যতে কেতু্যাবদ্রেণু রথস্য চ। 
অনুপ্রস্থাপিতাত্মানো লেখ্যানীবোপলক্ষিতাঃ ৷৷ ৩৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_যাবৎ (যাবন্তং কালং ব্যাপ্য ) রথস্য 
কেতুঃ (ধ্বজঃ ) আলক্ষ্যতে (দৃশ্যতে) যাবৎ (যাবস্তং 
কালং) রেণুঃ চ রেথচন্রোথিতধুলিকণশ্চ আলক্ষ্যতে 
তাবৎ) অনুপ্রস্থাপিতাআ্রানঃ (কুষ্ণম্‌ অনূপশ্চাৎ প্রস্থা- 
পিতাঃ প্রেরিতাঃ আত্মানঃ চিত্তানি যাভিঃ তাঃ গোপ্যঃ) 
লেখ্যানি ইব (লেখ্যময়পুন্রিকা ইব নিশ্চলাঃ ) উপ- 
লক্ষিতাঃ (স্থিতাঃ ইত্যর্থঃ )॥ ৩৬ ॥ 

অনুবাদ-__যে পর্যন্ত রথের ধ্বজা দেখা যাইতে- 
ছিল, এবং রথচন্রেচাথিত ধূলি লক্ষ্যীভূত হইতেছিল, 
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৮১৭ 
রি... 
শ্ীকুফণানুগতচিত্তা গোপীগণ ততক্ষণ গথ্যন্ত চিত্ৰা পিত 
পৃত্তলিকার ন্যায় অবস্থান করিতেছিলেন ॥ ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__-আলক্ষ্যতে কিঞ্চিল্লক্ষণেনেষদ্দশ্যতে 
ইত্যর্থঃ। গচ্ছন্তং কান্তমনুপ্রস্থাপিতা আত্মনো মনাংসি 
যাভিত্তাঃ। অতএব লেখ্যানি চিন্রাণীব উপ সমী- 
পেইপি লক্ষিতা লোকৈর্দূ্টাঃ ॥ ৩৬ ॥ 





তা নিরাশ নিবরুতুর্গেবিন্দবিনিবর্তুনে । 
বিশোকা অহনা নিন্যুরায়ন্তযঃ প্রিয়চেচ্টিতম্‌ ॥৩৭। 


অন্বয়ঃ__-অেথ) গোবিন্দবিনিবর্তনে (গোবিন্দস্য 
বিশেষেণ মথুরাগমনোনুখ্যং বিনৈব নিবর্তনে ) 
নিরাশাঃ আশারহিতাঃ) তাঃ (গোপ্যঃ ) নিবর্তুঃ 
(নির্ত্তাঃ ততঃ) প্রিয়চেন্টিতং (প্রিয়স্য কৃষ্ণস্য 
চেচ্টিতম্‌ আচরিতং ) গায়ন্ত্যঃ ( কীর্তয়ন্ত্যঃ ) অহনী 
(রাত্র্যহনী ) নিন্যুঃ ( বর্তয়ামাসূঃ ) ৷৷ ৩৭ ॥ 

অনুবাদ-_অনন্তর গোপীগণ শ্রীকৃষ্ণের নিবর্তন- 
বিষয়ে নিরাশ হইয়া নিবৃত্ত হইলেন এবং কৃষ্ণচরিত 
গান করিতে করিতে দিনরান্তরি অতিবাহিত করিতে 
লাগিলেন ॥ ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__গোবিন্দস্য বিনিবর্তনে নিরাশাস্তাত্ততঃ 
স্থানান্িবরৃতুঃ স্বয়মেবাসৌ সর্ব্বান্‌ বঞ্চয়িত্বা নিবত্তি- 
ষ্যত ইতি যা আশা আসীৎ সা নষ্টেত্যর্থঃ | বিশিষ্ট- 
শোকবত্য এব অহনি দ্বে নিন্যঃ। অহনী ইত্যার্ষম্‌। 
অহানীত্যর্থঃ ইত্যেক ৷৷ ৩৭ ॥ 


ভগবানপি সম্প্রাপ্তে রামান্ররযুতো নৃপ ৷ 
রথেন বায়ুবেগেন কালিন্দীমঘনাশিনীম্‌ ৷ ৩৮ ॥ 
অন্বয়ঃ__(হে) নৃপ, রামান্রুরযুতঃ € রামেন 
বলদেবেন অক্ররেন চ যুক্তঃ) ভগবান্‌ অপি বায়ু 
বেগেন (বায়ুবৎশীঘ্রগতিনা ) রথেন অঘনাশিনীং 
(পাপবিনাশিনীং) কালিন্দীং (যমুনাং ) অস্প্রাপ্তঃ 
( সঙ্গতঃ অভবৎ ) ৩৮ ॥ 
অন্বাদ__হে রাজন! রাম ও অন্রুরের সহিত 
ভগবান্‌ শ্রীকুষ্ণও বায়ুগামী রথে সত্বর পাপনাশিনী 
যমুনা সমীপে উপস্থিত হইলেন ॥ ৩৮ ॥ 


্াপশাটাট 


৮১৮ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ১০।৩৯।৩৯-৪৫ 








তন্রোপস্প-শ্য পানীয়ং পীত্বা মচ্টং মণিপ্রভম্‌ । 
বুক্ষষণ্ডমুপব্রজ্য সরামো রখমাবিশহ ৷৷ ৩৯ ॥ 

অন্বয়ঃ-_তণ্র ( কালিনদ্দ্যাম্‌ ) উপস্প্শ্য আচম্য) 
মনিপ্রভং (মণিতুল্যং ) মৃজ্টং ( বিমলং ) পানীয়ং 
(জলং) পীত্বা রক্ষষণ্ডম্‌ (রৃক্ষসম্হম্‌ ) উপব্রজ্য 
(সমীপমাগত্য) সরামঃ (রামেন সহ) রথম্‌ আবিশৎ 
€আরুরোহ ) ॥ ৩৯ ॥ 

অনুবাদ--তখন তিনি যমুনায় আচমনান্তে 
জ্ফটিকতুল্য স্বচ্ছ সলিল পান করিয়া রৃক্ষরাজির 
সমীপে গমন করিলেন, পরে বলদেবের সঙ্গে পূনরায় 
রথে আরোহণ করিলেন || ৩৯ ॥ 





: অন্রুরত্ত।বুপামন্ত্্য নিবেশ্য চ রখোপরি । 
কালিন্দ্যা হ্রদমাগত্য স্মানং বিধিবদাচরৎ ৷৷ ৪০ ॥ 
অন্বয়ঃ-_অক্ররঃ (শন্রভ্যঃ শক্কিতঃ সন) তো 
€রামকুষ্কৌ ) উপামন্ত্য (আহুয় ) রখোপরি নিবেশ্য 
(আরোগ্য) চ কালিন্দ্যাঃ (যমুনায়াঃ) হুদম্‌ ‘আগত্য 
বিধিবৎ স্বানম্‌ আচরৎ ৷ ৪০0 ॥ 
অনুবাদ- _অক্র.রও শত্রুভয়ে শঙ্কিত হইয়া তাহা- 
দিগকে আহ্বানপূব্বক রথে স্থাপিত করিয়া পশ্চাৎ 


যমুনা হ্রদে আসিয়া যথাবিধি স্থান করিতে লাগিলেন 
1.80 1 


বিশ্রনাথ-_রথোপরি নিবেশ্যেতি সুখোপবেশার্থং 
শন্রভ্যঃ শঙ্কয়া বা 8০ 0 


নিমজ্জ্য তঞ্সিমন্‌ সলিলে জপন্‌ ব্ৰহ্ম সনাতনম্‌ ৷ 

তাবেব দদূশেহত্রুরো রামরুক্ষৌ সমদ্বিতৌ ॥ ৪১ ॥ 
_অনবয্মঃ__-অন্রু-রঃ তঙ্িমন (কালিন্দীহ্রদে ) 
অলিলে নিমজ্জ্য ( মগ্সোভৃত্বা ) সনাতনং ব্ৰহ্ম (বেদং) 
জপন্‌ (তত্ৰ সলিলাভ্যন্তরে ) সমন্বিতৌ (মিলিত- 
বিগ্রহৌ ) তৌ এব রামকৃষৌ দদৃশে (দুষ্টবান্) 0৪১ 
অনুবাদ-__তিনি যমুনাহদমধ্যে জলে মগ্ন হইয়া 
সনাতন বেদমন্ত্র জপ করিতে করিতে তথায় মিলি ত- 

বিগ্রহ সেই রামকুষ্ণকেই দেখিতে পাইলেন 18১ 
বিশ্বনাথ-__-্থমন্তরধ্যেয়রূপাদপ্যডূতং রূপ মীক্ষিতম্‌। 
ব্রজেহভ্রুরেণ ততৈব নিষ্ঠামপ্যাপ চেতসঃ ৷ তাং চ্যাব- 


শা ৯৯০৬ 


মন্‌ ব্রজবধূমন্তরহেতোঃ পুরাতনীম্‌। নিষ্ঠামেবাপয়ন 
কৃষ্ণো বৈকুষ্ঠং তমদর্শয়ৎ ৷৷ ৪১ ॥ 


তো রথস্থো কথমিহ সৃতাবানকদুন্দুভেঃ । 
তহিস্বৎ স্যন্দনে নস্ত ইত্যুন্মজ্জ্য ব্যচন্ট সঃ ॥ ৪২ ॥ 
তন্ৰাপি চ যথাপূব্ব'মাসীনো পুনরেব সঃ। 
ন্যমজ্জন্দর্শনং যন্মে স্থষা কিং সলিলে তক্নে।ঃ ॥৪৩॥ 


অন্বগ্নঃ -_-আনকদুন্দুভেঃ ( বসুদেবস্য ) রথস্থো 
তৌ সূতৌ (রামকুষৌ ) কথম ইহ (জলমধ্যে ) 
আগতো তহিস্থিৎ ( তদা কিং তো) স্যন্দনে (রথে) 
ন স্তঃ (ন বর্তেতে ) ইতি (বিচিত্ত্য ) উন্মজ্জ্য (জলা- 
দুখায় ) তত্ৰ অপি চ (রথে ) সঃ (অক্রুরঃ ) যথা- 
পূ্ব্বং (পূৰ্ব্ববৎ) আসীনৌ (উপবিচ্টো তৌ) 
ব্যচষ্ট (অপশ্যৎ অথ) সলিলে (জলমধ্যে) মে 
(মম কর্তৃঃ) তয়োঃ (রামকুষ্য়োঃ ) যৎ দর্শনং 
(জাতং তৎ) কিং মৃষা (মিথ্যাভূতমিতি নিরূপয়িতুং) 
সঃ (অক্র.রঃ) পুনঃ এব (পুনরপি ) ন্যমজ্জৎ 
€জলমগ্রঃ অভবৎ ) ॥ ৪২-৪৩ ৷ 

অনুবাদ-_“বসুদেবের পুত্রদ্বয় ত’ রথোপরি বর্ত্ত- 
মান ছিলেন, তবে এখানে কিরাপে আসিলেন, তাহা 
হইলে কি তাহারা রথে নাই ?”__এইরূপ চিন্তা 
করিয়া অন্র.র জলমধ্য হইতে উদ্থিত হইয়া তাহা- 
দিগকে পূর্ব্ববৎ রথে উপবিষ্ট দেখিতে পাইলেন । 
অনন্তর-__-“জলমধ্যে আমি যে তাহাদিগকে দেখিলাম 
উহা কি তবে মিথ্যা” ? এইরূপ চিন্তা করিয়া তাহার 


নিদ্ধারণের জন্য পুনরায় তিনি জলমগ্ন হইলেন 
1 8২-৪৩ | 


ভূয়ন্তত্রাপি সোহদ্রাক্ষীৎ স্তয়মানমহাীশ্বরম্‌ । 
সিদ্ধচারণগন্ধবৈর্বরসুরেনতকন্ধরৈঃ 1 881 
সহম্রশিরসং দেবং সহস্রফণমৌলিনম্‌ । 
নীল৷্বরং বিসম্বেতং শু্ৈঃ শ্বেতমিব স্থিতম্‌ ৷৷ ৪৫ ॥ 
অন্বয়ঃ-_সঃ ( অন্রুরঃ ) তত্র (জলমধ্যে) ভুয়ঃ 
অপি (পূনরপি ) নতকন্ধরৈঃ ( অবনতগ্রীবৈঃ ) সিদ্ধ- 
চারণগন্ধর্বৈঃ (সিদ্ধাদিভিঃ তথা ) অসুরৈঃ স্তয়মানং 
সহ্তশিরসং €সহম্রমস্তকং ) সহস্রফণমৌলিনং 





১০1৩৯)৪৪-৫৭ ] 





4৮৯ পিসি 


টি... 
(জহগ্রফণেষু মৌলয়ঃ কিরীটানি যস্য সন্তীতি তথা 
তং) নীলাম্বরং (নীলবসনং ) বিসশ্বেতং (মৃণাল 
উপ্রবর্ণং ) শূগেঃ (শিখরৈঃ ) শ্বেতম্‌ ইব ( কৈলাস- 
পর্বতম্‌ ইব ) স্থিতং দেবম্‌ অহীশ্বরম্‌ (অনন্তম্) 
তদ্রাক্মীৎ | 88-8৫ ৷৷ 
জনুবাদ--তখন তিনি জলমধ্যে পূনরায় অবনত- 

নি সিদ্ধ, চারণ, গন্ধব্ব ও অসুরগণ কর্তৃক স্তুয়- 
মান, সহস্র মস্তক, ফণা এবং কিরাটযুক্ত, নীলবসন, 
মৃগালতুল্য শ্বেতবর্ণ, শুঙ্গসহ বর্তমান কৈলাস পৰ্ব্বত- 
সদশ অনভ্তদেবকে দেখিতে পাইলেন ॥ 88-8৫ ॥ 
 বিশ্বনাথ_দ্বিতীয়ে নিমজ্জনে তু তং স্বাংশং 
্ীবিষ্কং তনান্ত্রোপাস্যদৈবতং দর্শয়ংস্তত্রৈব তন্মনো- 
নিষ্ঠাং ধারয়িতুং তৎপরিকরানানন্তশিখং তদ্রপমপি 
সাক্ষাদন্ভাবয়ামাস |. মদীম্উটদেবো বৈকুষ্ঠনাথ এব 
বস্দেবগৃহেহবতীর্ণ ইতি জ্ঞাপয়ামাস চ। ভূয় ইতি 
য়োদশভি তত্র দ্বাভ্যাং বলদেবাংশং শেষং বর্ণয়তি__ 
সহস্রং ফণা মৌলয়ঃ কিরীটানি চ বিদ্যন্তে যস্য 
তম্‌ ! ব্রীহ্যাদিত্বাদিনিঃ শৃজৈঃ শিখরৈঃ শ্বেতং 
কৈলাসমিব । “দদৃতুব্র ক্মণো লোকং যত্রান্র.রোই- 
ধ্যগাৎ পুরে”ত্যন্র “্রক্মাণো লোকং বৈকুগ্ঠ”মিতি 
স্বামিব্যাখ্যানাৎ ৷ “বৈকুষ্ঠেহপি যথা শেষঃ” ইতি 
ভাগবতাম্থৃতবাক্যাচ্চ জলেহভ্রুরো বৈকুষ্ঠমেবাপশ্য- 
দিতি প্রাঃ ৷ 88-8৫ ॥ 


তস্যোৎসজে ঘনশ্যামং পীতকৌশেয়বাসসম্‌ । 

' পুরুষং চতুর্ভূজং শান্তং পদ্মপন্রারুণেক্ষণম্‌ ৷ ৪৬ ॥ 
চারুপ্রসম্নবদনং চারুহাসনিরীক্ষণমূ্‌ ৷ 

' সু্রন্নসং চারুকর্ণং সুকপোলোরুণাধরম্‌ ৷ ৪৭ ॥ 

: প্রলম্থপীবরভুজং তুজাংলোরঃস্থলশ্রিয়ম্‌ । 
কম্বকণ্ঠং নিষ্ননাভিং বলিমৎপলবোদরম্‌ ॥॥ ৪৮ ॥ 
স্বহৎকটিতটশ্রোণি-করভো রুদ্বয়।ন্বিতম্‌ । 

' চারুজানুযূগং চারুজঙ্ঘাযুগলসংযুতম্‌ ॥ ৪৯ ॥ 

' তুগুল্ফারুণনখ-ব্রাতদীধিতিভিন্ তম্‌ । 
নবানুল্যসুষ্ঠদলৈবিলস€পাদপহজম্‌ ৷৷ ৫০ ॥ 

‘ সুমহাইমণিব্রাত-কিরীটকটকাজদৈঃ ৷ 

"কটিসূদব্ৰহ্মসূত্ৰহারন্পূরকুণ্ডলৈঃ 1 Gd 


দশমন্ধন্ধ 


৮১৯ 
ভ্রাজমানং পদ্মকরং শত্খচন্ৰগদাধরম্‌ । 
শ্ৰীবৎসবক্ষসং ভ্রাজৎকৌস্তুভং বনমালিনম্‌ ৷ ৫২ ॥ 
সুনন্দনন্দপ্রমুখেঃ পাষ্দৈঃ সনকাদিভিঃ ৷ 

সুরেশৈব্র ক্মরুদ্রাদ্যেনবভিশ্চ ছিজোভটমৈঃ1॥ ৫৩ ॥ 
প্রহী্দনারদবসূপ্রম্খেভাগবতে'ত্তমৈঃ । 

স্তয়মানং পৃথগৃভাবৈবচে।ভিরমল৷অভিঃ ৷৷ ৪৫ ॥ 
শরিয়া পুষ্ট্যা গিরা কান্ত্যা কীন্ত্যা তুচ্ট্যেলয্সোরজয়া । 
বিদ্যয়াহবিদ্যয়া শক্তয। মায়য়া চ নিষেবিতম্‌ ৫৫7 


বিলোক্য সুভূশং প্রীতো ভক্তা পরময়া যুতঃ। 
হাষ্যতনূরুহো ভাব-পরিক্রিন্ন। আলোচনঃ ৷ ৫৬ ॥ 


গিরা গদ্গদয়াস্তৌষীৎ সত্বমালস্ব্য সাতুতঃ । 
প্রণম্য মধ! হবহিতঃ ক্ৃতাঞ্জলিপুটঃ শনৈঃ ॥ ৫৭ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়ানিক্যাং দশমদ্ন্ধে অন্রু,র- 
সংবাদো নাম উনচল্লিশোহধ্যায়ঃ ॥ ৩৯ ॥ 





অন্বয়ঃ__তস্য ( অহীশ্বরস্য ) উৎসঙ্গে (ক্রেগাড়- 
দেশে) ঘনশ্যামং (নবজলধরকান্তিং ) পীতকৌশে- 
মবাসসং (পীতবর্ণকৌশেয়বসনধারিনং ) শান্তং 
(সোৌমং) পদ্মপন্তারুণেক্ষণং ( পদ্মপত্রবৎপ্রান্তে অরুণে 
ঈক্ষণে নয়নে যস্য তং) চাক্ুপ্রসন্নবদনং (চার 
প্রসন্নং চ বদনং যস্য তং) চারুহাসনিরীক্ষণং 
(চারুহাসেন নিরীক্ষণং নয়নপাতং যস্য তং) 
সূন্রনসং (শোভনে ভ্রুবৌ যস্য উন্নতা নাসিকা যস্য 
তঞ্চ তঞ্চ ) চারুকর্ণং (সুরম্যকর্ণযুগলং) সূকপো- 
লারুণাধরং (শোভনৌ কপোলো যস্য অরুণঃ অধরং 
যস্য তঞ্চ তঞ্চ ) প্রলম্বপীবরভুজং লেম্বমানস্থ.লবাহুং) 
(তুঙ্গাংসোরঃস্থলশ্রিয়ং (তুঙ্গো অংসে! যস্য উরঃস্থলে 
শ্ৰীর্যস্য তঞ্চ তঞ্চ ) কম্বকণ্ঠং ( কষম্ববৎশত্খবৎত্ৰিবলি- 
ভুষিতঃ কণ্ঠঃ যস্য তং) নিম্ননাভিং (গভীরনাভিং ) 
বলিমৎপল্লবোদরং ( বলয়ং তির্য্যঙু নিম্নরেখা যস্য 
তৎ বলিমৎ তচ্চ তৎপল্পববদশ্বথদলসদৃশং উদরং 
যস্য তং) বৃহৎকটিতটশ্রোণিকরভোরুদ্রয়।ন্বিতং ) 
( কটিতটঞ্চ শ্রে।ণিশ্চ করভবৎ করিসুগুবৎ উরুদ্বয়ঞ্চ 
রহচ্চ তৎ কটিতট-শ্রোণিকরভো দয় ঞ্চতেন অন্বিতং 
যক্ত€) চারুজানুষুগং রেমণীয়জানুদ্ধয়ং) চারুজঙ্ঘা- 
যগলসংযুতং (স্রম্যজঙ্ঘাদ্বয়শলিনং) তুজগুল্_ 
ফারুণনখ-ব্রাতদীধিতিভিঃ (তুঙ্গৌ ঈষদুন্নতো গুল্‌ফৌ 
অরুণনখরাতাশ্চ তেষাং দীধিতিভিঃ কিরণৈঃ ) র্তং 
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(তথা ) নবানুল্যুষ্ঠাদলৈঃ (নবাঃ কোমলাঃ অঙ্গুল্যঃ 
অন্ুষ্ঠৌ চ তান্যেব দলামি তৈ*চ) বিলসৎ পাদপক্ষজং 
(বিলসৎ শোভমানং পাদপঙ্কজং যস্য তং) 
সুমহাহমনিব্রাতকিরীটকটকাগদৈঃ (সুমহাহাঃ মহা- 
মূল্যা মণিব্রাতাঃ মণিসমূহা যেষু সন্তি তৈঃ কিরীটা- 
দিভিঃ তথা) (কটিস্তক্সত্রহারনূপুরকুগুলৈঃ 
ভ্রাজমানং (শোভমানং) পদ্মকরং € কমলহত্তং ) 
শতঙ্খচন্ৰগদাধরং শ্রীবৎস বক্ষসং (শ্রীবৎসঃ মণি- 
বিশেষঃ সঃ বক্ষসি যস্য তং) ভ্রাজৎ-কৌন্তভং 
(দভ্রাজন্‌ বিলসন্‌ কৌন্তভঃ তদাখ্যঃ মণিঃ যস্য তং) 
বনমালিনং ( বনমালাধারিণং ) সুনন্দনন্দপ্রমূখেঃ 
পার্ধদৈঃ অেনুচরৈঃ তথা) সনকাদিভিঃ (ক্রক্মষিভিঃ ) 
ব্ৰহ্মরুদ্রাদ্যঃ সুরেশৈঃ নবভিঃ ( মরীচ্যাদিনব- 
সংখ্যকৈঃ) দ্বিজোত্বমৈঃ (ব্ৰাহ্মণবরৈঃ তথা) প্রহলাদ- 
নারদ-বসুপ্রমুখেঃ ভাগবতোত্ুমৈঃ ভেগবদৃভক্তপ্রবরৈঃ 
মহাত্মভিঃ) অমলাত্মভিঃ (উত্তমস্বরাপৈঃ ) পৃথক্‌- 
ভাবৈঃ বচোভিঃ (ভিন্নাভিপ্রায়ৈঃ বচনৈঃ--তদ্‌ যথা 
__পার্ষদৈঃ স্বামীতি, সনকাদিভিঃ ব্রন্ষেতি, ব্ৰহ্মাদ্যৈঃ 
মহেশ্বর ইতি, মরীচ্যাদিভিঃ পরঃ প্রজাপতিরিতি, 
প্রহলাদাদিভিঃ পরদৈবতমিতি ) স্তয়মানং শ্রিয়া 
পুষ্ট্যা গিরা কান্ত্যা কীর্ত্যা তুস্ট্যা ইলয়া উজ্জয়া 
বিদ্যয়া অবিদ্যয়া শক্ত্যা মায়য়া চ নিষেবিতম্‌ 
(আরাধিতং ) চতুর্ভুজং পূরুষং বিলোক্য সুভশম্‌ 
€ অত্যর্থং প্রীতঃ .(সন্তুষ্টঃ ) পরময়া ভক্ত্যা যুতঃ 
হাষ্যত্তনূরুহঃ ( রোমাঞ্চিতকায়ঃ ) ভাব-পরিক্লিন্ন।অ- 
লোচনঃ (ভাবেন পরিক্লিন্নঃ আদ্রঃ আত্মা শরীরং 
লোচনে চ যস্য সঃ) দাত্বতঃ (অক্রুরঃ) সত্ত্বং 
(সত্বগুণম্‌ ) আলম্ব্য (গৃহীত্বা) কৃতাঞ্জলিপুটিঃ বেদ্ধা- 
লিঃ সন) অবহিতঃ (সাবধানঃ) মুদ্দ মেস্তকেন) 
প্রণম্য শনৈঃ মেন্দং মন্দং) গদ্গদয়া গিরা (বাক্যেন) 
অস্তৌষীৎ ( তুচ্টাব ) ৷ ৪৬-৫৭ ৷৷ 
ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে উনচল্িশোধ্য।স্যান্বস্নঃ। 
অনুবাদ--অতঃপর এ সর্পরাজের ক্রোড়দেশে 
অবস্থিত এক চতুৰ্ভুজ পুরুষ দেখিতে পাইলেন। 
তাহার কান্তি নবজলধর্সদূশ, পরিধানে পীতবর্ণ 
কৌশেয় বস্ত্র, নয়নযুগল কমলপন্রবৎ অরুণবর্ণ, 
প্রকৃতি অতিশয় সৌম্যভাবযৃক্ত, বদনমণ্ডল মনোরম 
ও প্রসন্ন, : দৃষ্টিপাত মধুরহাস্যসমন্বিত, ভুযুগল 





শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 


রি ্সসস্্ 
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সুরম্য, নাসিকা সমুন্নত, কর্ণদ্বগ্ন সূচারু গঠিত, গণ্ড- 
দ্বয় সুশোভন, অধর অরুণবর্ণ, ভুজযুগল আজানুলঘ্িত 
ও স্থ.ল, অংসভাগদয় সমুমত, বক্ষঃস্থল শ্রীসমন্বিত, 
বণ্ঠদেশ শত্খতুল্য ভ্রিবলীভুষিত, নাভিদেশ সুগভীর, 
উদর নিশ্নরেখাযুক্ত ও আশ্বথ্থদল সদৃশ, কটীতট 
এবং শ্রোণিদেশ বিশাল, উরুদ্বয় করিশুগুতুল্য বৃহৎ, 
জানুদ্ধয় রমণীয়, জঙ্ঘাদ্ধয় সুগঠিত, পদপঙ্কজযূগল 
সমুননতগুল্ফ ও অরুণবর্ণ নখকিরণে সমারত এবং 
কোমল অঙ্গুলি ও অন্ুষ্ঠরাপ দলবিভুষিত, তিনি 
মহামুল্য মণির।জিসমন্বিত কিরীট, অঙ্গদ, বলয়, 
কটিসূন্র, যজ্তসূন্ৰ, হার, নূপুর ও কুণ্ডলদ্বারা সুশোভিত, 
পদ্মহস্ত, শত্খ-চক্ত-গদাধর, বক্ষোদেশে আীবৎসমণি 
ও কৌতস্তৃভ-বিভূষিত, বনমাল্যধারী, সূনন্দনন্দপ্রমুখ 
পার্ষদগণ, সনকাদি ব্রক্মষিগণ, ব্ৰহ্মা, রুদ্র প্রভৃতি 
সূরেশ্বরগণ, মরীচিপ্রমুখ নবসংখ্যক দ্বিজবর এবং 
প্রহলাদ, নারদ, বসু প্রভৃতি উত্তম ভাগবতগণ ভিন্ন 
ভিন্ন ভাবযুক্ত উত্তমবচনে তাহার স্তুতি করিতেছেন; 
শ্রী, পুষ্টি, গীঃ, কান্তি, কীত্তি, তুষ্টি, ইলা, উর্্জা, 
বিদ্যা, অবিদ্যা, শক্তি এবং মায়া ইহারা সকলে 
তাহার সেবা করিতেছেন,_তখন অন্তর অতিশয় 
প্রীত, পরম ভক্তিযুক্ত, ও রোমাঞ্চিত-কলেবর হইয়া 
ভাবাদ্রনয়নে সন্তৃগ্ুণ অবলম্বনপৃবর্বক কুতাঞ্জলিপুটে 
সাবধানে মস্তক অবনত করিয়া প্রণাম করিলেন, 
অতঃপর ধীরে ধীরে গদ্গদ্‌ বাক্যে তাহার স্তুতি 
করিতে লাগিলেন ॥ ৪৬-৫৭ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে উনচল্লিশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 
বিশ্বনাথ__কৃষ্ণস্যাংশং নারায়ণং বর্ণয়তি__তস্য 
উৎসঙ্গে কুগুলীরুতদেহার্ধে বিলোক্যেত্যেকাদশেন 
শ্লোকেনান্বয়ঃ। তুঙ্গাংসং উরুস্থলশ্রিয়ঞ্চেতি দ্বয়োঃ 
কম্মধারয়েশেকপদং বলয়স্তির্য্যঙ্ম্া রেখাঃ জন্তি যস্য 
তৎ বলিমৎ তচ্চ গল্পববৎ অশ্বথদলসদৃশমুদরং যস্য 
তৎ॥ রৃহভ্যাৎ কটিতটশ্রোণিভ্যাং করভসদৃশোরু- 
ছয়েন চ অন্বিতম্। ক্টিতটং নিতম্বঃ। শ্রোণিঃ 
“কটিঃ শ্রোণিঃ ককুদ্ধতী।»  “মণিবন্ধ।দাকনিষ্ঠং 
করস্য করোভো বহি”রিত্যমরঃ ৷ তুঙ্গগুল্ফেতি 
শুল্ফস্য তুঙ্গতা ঈষন্মান্রৈব ব্যাখ্যেয়া অতিসৌকুমার্য্যৎ 
নব! অঙ্গুল্যঃ অঙ্গুষ্ঠৌ চ তে এব দলামি তৈঃ শোভ- 
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নানে পাদপক্ষজে যস্য তম্‌। পৃথগ্ভাবৈরিতি পার্ষদৈঃ 
প্রামিত্রেন সনকাদ্যৈৱ হ্মত্বেন ব্ৰহ্মাদ্যৈঃ পরমেশ্বরত্বেন 
গ্ররীচাদ্যে প্রজাপতিপতিত্বেন প্রহলাদাটদ্যরিষ্টদেব- 
ত্বেন তনত বসুরুপরিচরঃ অন্র পার্ষদাঃ পর্বাদ্যষ্টস্বপি 
দিক্ষ্‌ সনকাদ্যাঃ পশ্চাৎ ব্রহ্মাদ্যা দক্ষিণে ভাগে 
মরীচ্যাদ্যা বামে প্রহলাদাদ্যাঃ সম্মুখে, নারদঃ, 
সনা,খা্ছে এতে চ সর্ব এব নিত্যাঃ | প্রাপঞ্চিক 
ব্ৰহ্মা দ্যা- -এতদ্ব্ৰহ্মাদি বিভূতয়ো জেয়া। যদুক্তং 
পাদ্মোত্তরখণ্ডে নিত্যাঃ সবব্বে পরে ধামি যে চান্যে চ 
দিবৌকসঃ। তে বৈ প্রাকৃতনাকেহস্মিন্ননিত্যাস্তরি- 
দিবেশ্বরা” ইতি ৷ শ্রিয়েডি-শ্র্যাদয়ঃ স্বরূপভূতাঃ, 
তত্র শ্ৰীরৈশ্বর্য্যং, পৃষ্টির্বলং, গীর্জানং, কান্তিঃ শ্রীঃ, 
কীঠির্যশঃ তুষ্টিবৈরাগ্যং, ইতি ষড়ভগশব্দবাচ্যাঃ 


দশমক্কহাঃ 
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শক্তয়ঃ। ইলা ভূশক্তিঃ সন্ধিন্যাখ্যা। অন্তরঙ্গা 
যস্যা বিভূতিং পৃথ্বী উর্্জা লীলাশক্তি'রন্তরঙ্গা যস্যা 
বিদ্তৃতিভূৰ্লে।কস্থা তুলসী বিদ্যাবিদ্যে জীবান্‌ মুক্তি- 
সংস্ৃতিহেতু বহিরঙ্গে শঙ্তির্মহালক্ষী হলাদিন্যন্তরঙ্গা 
মায়া বিদ্যাবিদ্যয়োরমলভূতাবহিরঙ্গা চকারাত্তদধীনা 
জীবশক্তিতটস্থা এতাভিনিতরাং সেবিতম্‌ ॥৪৬-৫৭। 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 
একোনচত্বারিংশোইয়ং দশমেহজনি সঙ্গতঃ ৷ 
ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে উনচল্লিশাধ্যায়স্য 
শ্রীবিশ্বনাথ-চন্রুবন্তিঠক্ক রকুতা সারার্থ- 
দশিনী-টীকা সমাপ্তা ৷ 
ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে উনচলিশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


সপ্ত 


চত্বারিংশোহ্ধ্যান্ঃ 


শ্রীতন্তর উবাচ_ 
নতোহস্ম্যহং ত্বাখিলহেতুহেতুং 
মারায়ণং পৃরুষমাদ্যমব্যয়ম্‌ ৷ 
ঘন্নাভিজাতাদরবিন্দকোষাদ্‌- 
্রন্মাবিরাসীদ্‌ যত এষ লোকঃ ॥ ১॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
চত্বারিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


__ এই অধ্যায়ে অ্র.রের ভগব€-স্তব বণিত হই- 
যলাছে। “যে ব্রহ্মা এই. পরিদৃশ্যমান লোক সৃষ্টি 
করেন, তিনি ডগবানের নাভিপদ্ম হইতে আবির্ভূত । 
পঞ্চ মহাভূত, পঞ্চতন্মান্র, দশ ইন্দ্ৰিয়, অহঙ্কারতত্ব, 
প্রকৃতি, আদিপুরুষ এবং ইন্দ্রিয়াধিষ্ঠাতি দেবগণ 
তীহারই অঙ্গ হইতে সমুভূত। তিনি অক্ষজ জানের 
জেয় নহেন, এমন কি ব্ৰহ্মাদি দেবগণও প্রকৃতির 
শণে অনুবদ্ধ বলিয়া তাঁহার স্বরূপ উপলব্ধি করিতে 
অসমর্থ ৷৷ 
পুব্বক সমাধি-লক্ষণ জ্ঞান-য্ত দ্বারা, যোগিগণ 
ধ্যানের দ্বারা, শৈবগণ ' শিবমূত্তিতে, কেহ কেহ 
পঞ্চরান্রাদি বিধানে এবং সাধুগণ স্বাধ্যাত্ম, সাধিভূত 


কম্মিগণ যজ্তদ্বারা, জানিগণ কর্ম্ম-সন্্যাস- 


ও সাধিদেব-স্বরূপে তাহারই আরাধনা করিয়া 
থাকেন । বিভিন্ন দিক হইতে আগত নদীসকল যেরূপ 
সমূদ্রেই গমন করে, সেইরূপ বিভিন্ন বুদ্ধিযুক্ত 
অন্যোগাসকগণের অর্চনাগতিও বিষ্ণতেই প্রবেশ 
করিয়া থাকে । বিরাটরূপ বিষ্ণুরই বলিয়া কল্পিত 
হয়। জলচরগণের জলে এবং ক্ষুদ্র কীটগণের 
উড়ুম্বর ফলে বিচরণের ন্যায় সমগ্র প্রাণিগণ 
বিষ্ণতেই বিচরণ করে। জীবগণ তাহারই মায়ায় 
মুগ্ধ হইয়া দেহগেহাদিতে অভিমান বশতঃ কম্ম- 
মার্গে পরিভ্রমণ করে। অজ্ঞ ব্যক্তি ভ্রমবশতঃ তৃণাচ্ছা- 
দিত সলিল পরিত্যাগ করিয়া যেরূপ ম্থগতৃষ্ি- 
কায় ধাবিত হয়, সেইরূপ অবিদ্যাগ্রস্ত জীবগণও 
বিষ্ণুকে পরিত্যাগ করিয়া দ্বিতীয়/ভিনিবেশবশতঃ 
দেহগেহাদিতে আসক্ত হইয়া পড়ে । ইন্ড্রিয়পরায়ণ 
ব্যক্তিগণ ভগবচ্চরণে আশ্রয় লাভ করিতে পারে নাঃ 
কিন্তু ভগবৎকুপায় সাধুসঙ্গফলে কাহারও সংসার 
ক্ষয় হইলে কেবলমাত্র, সাধুসেবার দ্বারাই শ্রীকৃষ্ণ 
মতি জন্মে ৷” 

অন্বয়$_ শ্রীঅন্রচরঃ উববাচ। (শ্রীকুষ্ণং প্রতি 
কথয়ামাস হে শ্রীকৃষ্ণ!) অখিললোকহেতুং (চরা- 
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চরাত্মকনিখিলব্রহ্মাণ্ডস্য কারণম্‌ অতএব ) আদ্যং 
(সব্বেষাম্‌ আদিভূতম্‌ ) অব্যয়ম্‌ ( অনাদিনিধনঞ্ ) 
নারায়ণং (নারায়ণস্বরাপং ) ত্বা (ত্বাং) অহং নতঃ 
অস্মি (প্রণমামি ) যন্নাভিজাতাৎ ( যস্য নারায়ণা- 
তআকস্য তব নাভিজাতাৎ ) অরবিদ্দকোষাৎ ( পদ্ম- 
কোষমধ্যাৎ) ব্ৰহ্মা (চতুর্মুখঃ ) আবিরাসীৎ 
(স্থস্ট্যাদৌ আবির্বভূব ) যতঃ (ব্ৰহ্মণঃ ) এষঃ 
(দৃশ্যমানঃ ) লোকঃ (বিশ্বং সৃষ্টঃ বভূুব ) 1১1 
অনুবাদ-_শ্রীঅন্র.র বলিতে লাগিলেন_হে 
শ্রীকৃষ্ণ ! আপনি চরাচর. সমস্ত জগতের একমাত্র 
কারণ, অতএব সকলের আদিভূত অব্যয় নারায়ণ 
স্বরূপ, আমি আপনাকে প্রণাম করিতেছি । আপনার 
নাভিদেশজাত পদ্মকোষ হইতে সৃষ্টির আদিতে ব্রহ্মা 
আবির্ভূত হইয়।ছিলেন এবং সেই ব্রহ্মা হইতে এই 
দৃশ্যমান জগৎ বিরচিত হইয়াছে ॥ ১॥৷ 
বিশ্বনাথ 
চত্বারিংশে স্বেষ্টদেবং তুষ্টাব বিবিধাঝ্ুবন্‌ । 
উপাসনা উপাস্যাংশ্চ গান্ধনীনন্দনো নমন্‌ ॥০॥৷ 
অখিলানাং হেতুব্ৰ ক্মা তস্যাপি হেতুম্‌ ৷ পূরুষ- 
মিতি পূরুষাকারত্বমেব সর্ব্বহেতুহেতুত্বং আদ্যমব্যয়- 
মিত্যানাদিনিধনত্বম্‌ । জব্রহেতুহেতুত্বং বিব্বণোতি 
_যন্নাভীতি 0১ ॥ 


 ভুস্তোয়মগ্রিঃ পবনং খমাদি__ 
মহানজাদিমন ইন্দ্ৰিয়াণি । 
সন্বেন্দিয়াথা বিবুধাশ্চ সব্ৰে 
যে হেতবস্তে জগতোহঙ্গভূতাঃ ॥ ২ ॥ 
অন্বয়ঃ__-( অধিলহেতুত্বং প্রপঞ্চয়তি ) ভূঃ 
ভেমিঃ) তোয়ম্‌ জেলম্) অগ্নিঃ পবনঃ খং আকাশম্) 
আদিঃ (খস্য আদিঃ অহঙ্কারঃ ) মহান্‌ (মহত্তত্বম্) 
অজা ( মায়া ) আদিঃ (তস্যাঃ আদিঃ পুরুষঃ ) মনঃ 
ইন্ড্িয়ানি (দশ ) সব্বোক্দরিয়ার্থাঃ ( সব্বেষাম্‌ ইন্ডরি- 
ম্নাণাং বিষয়াঃ রাপাদয়ঃ পদার্থাঃ ) সব্বে বিবুধাঃ, 
€দেবাঃ )'চ (এতে ) যে জগতঃ হেতবঃ (কারণ- 
ভূতাঃ তে সৰ্ব্বে ) তে (তব) অঙ্গভূতাঃ (অঙ্গাৎ 
্রীমূর্তেঃ ভূতাঃ জাতাঃ উপসর্জনভূতা বা ভবস্তি) 
11 ২1, ০০ নি 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


[ ১০1৪০।১-৩ 
অনুবাদ-_হে দেব! তুমি, জল, অগ্নি, বায়ু, আকাশ, 
অহঙ্কার, মহত্তত্ব, প্রকৃতি, পুরুষ, মন, দশ, ইন্দ্রিয়, 
যাবতীয় ইন্দিয়ের বিষয়সমূহ এবং সমস্ত দেবগণ 
যাহারা এই জগতের কারণস্বরাপ, সেই সমস্ত 
পদার্থই তোমার শ্রীঅঙ্গ হইতে উৎপন্ন হইয়াছে ॥২। 
বিশ্বনাথ-_কিঞ্চ, পৃথিব্যাদয় পদার্থাস্তব পুরুষা- 
কারস্যাস্য চিদানন্দময়স্যৈবাঙ্জানাং বিভূতয় ইত্যাহ-_ 
ভুরিতি! আদিরহঙ্কারঃ। অজাদিঃ প্রধানজীব- 
কালকম্মণদিবস্তমান্ত্ম। এতে যে জগতো হেতবস্তে 
সৰ্ব্বে তব অঙ্গভূতাঃ ৷. অঙ্গাৎ শ্রীমূত্তের্ভুতা জাতাঃ ৷ 
যদুক্তং “বাচাং বহেম্ম্থেং ক্ষেন্র”মিত্যাদি ॥ ২0 
্মধ্ব__তবাজেভ্যোভুতাঃ ॥ ২ ॥ 


নৈতে স্বরূপং বিদুরাত্মনস্তে 
হ্যজাদয়েোহনাঅতয়া গৃহীতাঃ । 
অজোহনুবদ্ধঃ সগুণৈরজায়া 

গুণাৎ পরং বেদ ন তে স্বরূপম্‌ ॥ ৩ ॥ 


অন্বয়ঃ_ননু, অতিস্তৃতিঃ কথং ক্রিয়তে, অহ- 
মেবান্যতঃ উৎপন্নঃ পরতন্ত্রশ্চ ইত্যাশঙ্ক্যাহ ) অনাত্ম- 
তয়া (জড়ত্বেন হেতুনা) গৃহীতাঃ (প্রত্যক্ষা দিভিঃ 
দৃম্টাঃ ) অজাদয়ঃ ( অজা মায়া আদিঃ যেষাং তে) 
এতে ( পদার্থাঃ ) আত্মনঃ ( পরমাত্মনঃ ) তে (তব) 
স্বরূপং ন বিদুঃ (ন জানন্তি, মন্‌ জড়া মায়া মাং ন 
জানন্ত জীবন্ত জাস্যতীত্যাহ) স অজঃ ক্রক্মাপি ) 
অজায়াঃ ( মায়ায়াঃ) গুণৈঃ অনুবদ্ধঃ €(আরতঃ 
অতঃ) গুণাৎ পরং (গুণাতীতং ) তে (তব) 


স্বরূপং ন বেদ (ন জানাতি, অন্যঃ কুতো জ্তাস্যতীতি: 


ভাবঃ ) 11৩ ॥ 


অনুবাদ (হে ভগবন্,) প্রধান কালকন্ম 


প্রভৃতি মায়িক বস্তু জড়েন্ডিয়গ্রাহ্য, অনাত্মবস্ত বলিয়া 
আত্মস্বরূপ আপনাকে জানিতে পারে না। ব্রক্মাও 
(জড়েদ্রিয়গ্রাহ্য অনাত্ম বস্তু না হইলেও ) মায়ার 
গুণে আবদ্ধ হইয়া আপনার স্বরূপ উপলব্ধি করিতে 
সমর্থ হন নাই, অন্য ক্ষুদ্র জীবের কথা কি ? ৩ ॥৷ 
বিশ্বনাথ __এতে তত্তো জাতাএব কেবলং নতু ত্বাং. 
জানসন্তীত্যাহ_নৈতে ইতি । এতে. অঞ্জা আদিযেঁষাং 
তে আত্মনঃ, পরমাত্মনস্তে স্বরূপং ন ধিদুঃ। কুতঃ 





ক 


১০1৪০1৩-৬ ] 


দশমক্কনাঃ 


৮২৩ 


টি ৩ ৯ LL Lm 


ভড়ত্রেন জাড্যেন গৃহীতাঃ গ্রস্তা ইত্যর্থঃ। ননূ জড়া 
নাং ন জানন্ত চেতনো জীবস্তু জাস্যতীত্যত আহ। 
ত্রঞ্জো ব্ৰহ্মাপি ভবন্‌ জীবো ন বেদ । কুতঃ ? অজায়া 
উণরনূবদ্ধং আর্তঃ গুণাতীতং তে স্বরাপং ন বেদ 
nol 
ক্মধ্ব_" 
অনাত্মতয়া গৃহীতাঃ ৷ 
মন্তোহন্যে জীবাত্মান এত ইতি ভাগবতা গৃহীতাঃ। 
অহং পরোহি মন্তিম্না জীবাআ্মানো হল্পবৃদ্ধয়ঃ। 
মদ্ধশাঃ স্ব এবৈতি ব্ৰহ্মাদীন্‌ মন্যতে হরিঃ ॥ 
ইতি দ্কান্দে। 
যথাহরিঃ দ্বমাত্মানং বেদ তদ্দদ্রমাপি ন। 
ব্রহ্মা চ কুত এবান্যে বিদন্ত্যেব তথাপি তু ৷ 
ইতি মাহাত্ম্যে ॥ ৩. 


ত্বাং যোগিনো ঘজজ্তযদ্ধা মহাপুরুষমীশ্বরমূ। 
সাধ্যাত্মং সাধিভূতঞ্চ সাধিদৈবঞ্চ সাধবঃ ৷৷ ৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__-নেন্‌ যদি কোহপি ন জানন্তি তদা কথং 
জীবানাং সংসারনিরত্তিরিত্যাশক্ক্য সাক্ষাদগেচরত্বে 
অগি যেন কেনাপি মার্গেন ভজতাং ত্বংগম্যঃ ইত্যাহ) 
সাধবঃ যোগিনঃ (হিরণ্যগভাদয়ঃ) সাধ্যাত্মম্‌ 
(অধ্যাঅপদার্থ সাক্ষিণং তথা ) সাধিভূতম্‌ (অধি- 
ভুতপদার্থসাক্ষিণং ) চ (তথা ) সাধিদৈবম্‌ (অধি- 
দৈব পদার্থ সাক্ষিণং ) চ মহাপূরুষং ( তদন্তর্য্যামি- 
স্বরূপম্‌ ) ঈশ্বরং (নিয়ন্তারং ) ত্বাং অদ্ধা (নিশ্চিতং) 
যজন্তি (উপাসতে )॥ ৪ ॥ 

অনুবাদ-_হে প্ৰভো! হৈরণ্যগর্ভ প্রভৃতি সাধু 
যোগিগণ অধ্যাত্ম, অধিভূত এবং অধিদৈব পদার্থ- 
সমূহের সাক্ষী এবং অন্তর্য্যামিস্বরপ আপনার ঈশ্বর 
স্বরূপেরই নিশ্চিতভাবে উপাসনা করিয়া থাকেন ॥ ৪ 

বিশ্বনাথ__কিঞ্চ, যদ্যপি ত্বাং কোহপি ন বেদ 


তথাপি সব্ব্বফলপ্রদস্তত্তএব ফলপ্রান্তিমন্তোহপি নানো-- 


পাস্যানুপাসীনা অপি লোকা বন্ততস্তামেবোপাসতে 


তি স্নবন্‌ সাস্থ্যমার্গযোগমার্গঞ্চ প্রথমমাহ_ ত্বাং 
যোগিন ইতি । অধ্যাত্মাধিভূতাধিদৈবসাক্ষিণং মহা- 


পুরুষমন্ত্য্যামি স্বরূপমীশ্বরঞ্চ যজন্তি ৷! ৪ ॥ 


মধ্ব-_ 

স্থিতো ব্ৰহ্মাদিদেবেষ্‌ সাধিভূতেষু চেশ্বরঃ ৷ 

আত্মশব্দোদিতনরেগ্বপি য’মাজ্জনাদ্দনঃ ॥ 

সাধ্যাত্মঃ সাধিভূতশ্চ সাধিদৈবেতি চোচ্যতে ॥ 
ইতি অধ্যাত্মে ৷ ৪ 


ভ্ৰয্যা চ বিদ্যয়া কেচিৎ ত্বাং বৈ বৈতানিকা দ্বিজ।ঃ। 
যজস্তে বিততৈযজৈর্নানারূপা মরাখ্যয়া ॥॥ ৫ ॥ 


অচ্বয়ঃ__কেচিৎ ( কতিপয়ে ) বৈতানিকাঃ 
(কম্মযোগিনঃ ) দ্বিজাঃ চ ত্ৰয্যা (কৰ্ম্ম কাণ্ডময্যা ) 
বিদ্যয়া বিততৈঃ ( বহুধা - বিস্তারিতৈঃ )  যক্তৈঃ . 
(সাধনৈঃ) নানারূপামরাখ্যয়া ( নানাবজ্রহস্তাদিনী 
রাপানি যেষাং তে যে অমরাস্তেষাম্‌ আখ্যয়া নানা ) 

ত্বাং বৈ (ত্বামেব ) যজন্তে (উপাসতে ) ৷ ৫॥ 
অনুবাদ__কতিপয় কন্মযোগী দ্বিজগণ কম্ম- 
কাণ্ডময়ী বেদবিদ্যাকর্তৃক বিবিধরূপে বিস্তারিত 
যজ্তসমূহ দ্বারা বজ্রহস্তাদি বিবিধরূপধারী দেবতার 
নামে যে যক্তারাধনা- করেন, উহাও আপনারই 
উপাসনা হইয়া থাকে ॥ ৫ ॥ 
বিশ্বনাথ__কন্মমার্গমাহ-ন্রষ্যা চেতি দ্বাভ্যাম্‌ |. 
বৈতানিকাঃ কন্মযোগিনঃ ত্বাং বৈ ত্বামেব যজন্তে। 
ননু, তে ইন্দ্-বরুণাদীন্‌ যজন্তে নতু মামিত্যত আহ। 
নানাবজহস্তাদীনি রূপাণি যেষাং তে যে অমরাস্তেষা- 
মাখ্যয়া নাম্না ত্বামেব যজন্তে। অয়ং ভারঃ_ 
এন্্রবারুণাদিসুক্রিরিক্দ্রাদয়ঃ সব্বৈশ্বয্যেণ প্রকাশ্যন্তে 
ন চ সব্বেশ্বরা বহবঃ সম্ভবস্তি। তস্মাম্নামভেদেন 
ত্বামেব যজন্ত ইতি । তথাচ শ্ুুতিঃ “স্‌ প্রথমঃ স 
প্রকৃতিঃ বিশ্বকম্মা প্রথমো মিন্রাবরুূণোহগ্রিঃ স প্রথমঃ . 
রৃহস্পতিশ্চিকিত্বাংস্ত্মা ইন্দ্ায় হবিরাজুহোতী”তি |. 

সধ্ব 

সৰ্ব্বদেবেচ্বপি হরিঃ সব্বদেবনিয়ামকঃ। 
নামবান সৰ্ব্বদেবানাং সব্্বপুজাং তথাত্ত্যসো ৷৷ : 
b ইতিচ ॥৫॥ 


একে ত্বাইখিলকর্ম্মাণি সন্ম্যাস্যোপশমং গতাঃ | 
জ্রানিনো জ্ঞানযজ্ঞেন যজন্তি জানবিগ্রহম্‌ ॥॥ ৬-॥ 


৮২৪ 


শ্রীমত্তাগব তম 
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অন্বয়ঃ-_অখিলকন্মণি সেবর্বকন্ম1ণি) সংন্যস্য 
(বিধিনা জন্ত্যজ্য) উপশমং (নির্ত্তিং) গতাঃ 
(প্রাপ্তাঃ) একে (কেচিৎ) জ্ঞানিনঃ জানযজেন 
(সমাধিনা ) জ্ঞানবিগ্রহং ( চিন্মান্ং ব্রক্মাখ্যং) ত্বা 
(ত্বামেব ) যজন্তি (উপাসতে ) ৷৷ ৬ ॥ 

অনুবাদ_্যাহারা বিধি অনুসারে সব্ব বন্ম 
পরিত্যাগপুবর্বক নিব্রেদ (বিরক্তি) লাভ করিয়া- 
ছেন, সেই জানি সম্প্রদায়ও সমাধিযোগে যে চিন্মান্র 
ব্রহ্মের উপাসনা করেন, তাহাও আপনারই আরাধনা 
॥ ৬ ॥। | 

বিশ্বনাথ-__জ।নমার্গমাহ-__একে ইতি ৷ জ্ঞানযজ্ঞেন 
সমাধিনা জানবিগ্রহং জানস্বরূপম্‌। যদ্বা, জ্ঞানস্যৈব 
বিশেষতো গ্রহো গ্রহণমাস্বাদনং যতস্তৎ ব্রন্ষেত্যর্থঃ 
neu 


অন্যে চ সংস্কৃতাত্মানো বিধিনাভিহিতেন তে ৷ 
যজস্তি ত্বন্ময়াস্তাং বৈ বহুম্্ত্যেকম্ত্তিকম্‌ ॥ ৭ 0 
অন্বয়ঃ- অন্যে (অপরে জনাঃ) চ সংস্ক.তাআআনঃ 
(পাশুপতাদি দীক্ষামতিন্রম্য ওণবিশেষযুক্তচিত্তাঃ 
সন্তঃ ) তে (ত্বয়া ) অভিহিতেন ( কথিতেন) বিধিনা 
(পঞ্চরান্রাদিবিধানেন ) তন্ময়াঃ (ত্বন্ময়ত্বেনাত্মানং 
চিন্তয়ন্তঃ, ত্রদেকপ্রধানা বা) বহুমূর্ত্ত্যেকমূত্তিকং 
(বহ্ব্যঃ বাসুদেবাদয়ঃ মৎস্যাদয়শ্চ ' মূত্তয়ঃ - যস্য 
একা পরমব্যোমাধিপমহানারায়ণরূপা মৃতিষ্যস্য তঞ্চ 
তঞ্চ ) ত্বাং বৈ (ত্বামেব ) যজন্তি ( উপাসতে ) ॥৭৷৷ 
অনুবাদ__-অপর কেহ - কেহ পাশুপত দীক্ষা দি 
অতিক্রম করিয়া বিশুদ্ধচিন্তে আপনার কথিত পাঞ্চ- 
রান্লিক বিধি অনুসারে আপনাতে চিত্ত সমিবেশ পূর্র্বক 
বহুমত্তি হইয়াও একমূত্তি আপনার উপাসনা করিয়া 
থাকেন ৷৷ ৭ 0 টাই 
বিশ্বনাথ-_বৈষ্ণবমার্গমাহ,_অন্যে ইতি । সং- 
স্কতাত্মন ইত্যেতদন্যোপাসকা অসংস্ক,তমনস ইতি 
লভ্যতে ৷ বিধিনা পাঞ্চরাত্রদৃজ্টেন ত্বয়াভিহিতেনেতি 
“পঞ্চরান্রস্য সর্ব্বস্য বক্তা তু ভগবান্‌ স্বয়”মিতি 
সমৃতেস্তস্য পরমপ্রামাণ্যাৎ সব্বতো মান্যত্বং দ্য।তি- 
তম্‌। অন্তৰ্বহিস্ত-দীয়স্ফুত্তিমত্বাৎ তন্ময়াঃ বহুমুত্তি- 
কমপ্যেকমৃস্তিকমিতি ত্রন্মুত্তানাং চিন্ময়ীনাং নানাত্বে- 


প্যৈক্যমভিপ্রেতম্‌। “একো বশী স্ব্বগঃ কৃষ্ণ ঈড্যঃ 
একোহপি সন্‌ বহুধা যোহবভাতী”তি শচতেঃ ৷৷ ৭॥ 


ত্বামেবান্যে শিবোক্তেন মাগেণ গিবরূপিণম্‌। 
বহবাচার্যবিভেদেন ভগবন্‌ সমুপাসতে ॥ 1৮0 


অল্বম্মঃ__অন্যে (অপরে চ) বহ্বাচার্য্যবিভেদেন 
(শৈরপাশ্তপতাদি-নানারাপেণ ) শিবোক্তেন ( মহা- 
দেবকথিতেন ) মার্গেণ (বিধিনা ) শিবরূপিণং ভগ- 
বন্তং ত্বাম্‌ এব উপাসতে (অচ্চয়ন্তি)। ৮ 

অনুবাদ-অপর কেহ মহাদেব কথিত শৈব 
পাশুপতাদি নানাবিধ বিধি অনুসারে শিবরাপী ভগ- 
বানের অচ্চ'না করিয়া থাকেন, উহাও আপনারই 
আরাধনা | ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-__শৈবমার্গমাহ, _- ত্বামেবেত্যেবকারঃ 
পূৰ্ব্বতো ন্যনত্বং বোধয়তি রাজৈবায়ং যুবর।জ ইতি- 
ব€। বহ্বাচার্যবিভেদেন শৈবপাশুপতাদিনানারূপেণ 
ভগবন্তমুপাসতে । ভগবান্‌ সমুপাসতে ইতি পাঠ- 
দ্বয়ম্‌ ৮1 


সব্ব এব ঘজন্তি ত্বাং সব্বদেবময়েশ্ররম্‌ । 
যেহপ্যন্যদেবতা ভক্তা যদ্যপ্যন্যধিয়ঃ প্রভে। ৷ ৯ ॥ 


অন্বয়-_ (যে অপি ক্ষুদ্রদেবতাভক্তাঃ তে অপি 
ত্বামেব যজন্তীত্যাহ-_হে ) সর্ব্বদেবময়, প্রভো, যে 
অন্যদেবতাভক্তাঃ (অন্যাসাং দেবতানাং ভক্তাঃ 
উপাসকাঃ তে) যদ্যপি অন্যধিয়ঃ ( অন্যেজ্বে 
দেবেষ্‌ নতু ত্বয়ি ধীর্যেষাং তে তাদ্শাঃ ভবন্তি তথাপি 
তে ) সব্বে ঈশ্বরং (সব্বনিয়ন্তারং ) ত্বাম্‌ এব যজস্তি 
(উপাসতে) ॥ ৯॥ 

অনুবাদ--(হে সব্বদেবময়,) প্রভো, যাহারা' 
দেবতান্তরের ভক্ত তাহাদের বৃদ্ধি যদিও অন্যত্রই 
আসক্ত তথাপি তাহারা সকলে সব্র্ব দেবতার অন্ত- 
ষ্যামী আপনারই উপাসনা করেন ॥৯॥ 

‘ বিশ্বনাথ--এবম্ক্তলক্ষণা যোগিকন্মিপ্রভুতয়ন 
উপাসকাঃ সৰ্ব্ব .এব ত্বাং যজত্তি । .কুত ইত্যত আহ 
_সব্ব' ইতি ৷ তবৈব সব্ব'দেবময়ত্বাদীশ্বরত্বাচ্চে- 
তাখ$। মনু কেচিৎ পৃঙ্টাঃ বয়ং শিবমর্চ্চয়ামো 





চি. 


১০1৪০1৯-১১ ] 


টি 


টি গ্রণেশমিত্যাচক্ষতে তত্রাহ,_যেহপীতি। 


তে কাদাচিৎবীমপি ফ্মৃতিং ময়ি ন দধতে 
_ যদ্যপীতি। অন্যেজ্বেব দেবেষু নতু ত্বায়ি 


যথাপ্রিপ্রভবা নদ্যঃ পর্জন্য।পুরিতাং প্রভো । 
বিশন্তি সব্বতঃ সিহ্ধুং তদত্বাং গতয্মোহত্ততঃ॥১০॥ 

অন্বগ্নঃ_( হে) প্ৰভো, অদ্ৰিপ্ৰভবাঃ (পৰ্ব্বত- 
জাতাঃ) নদ্যঃ (পুনঃ ) পর্জন্যাপূরিতাঃ ( পর্জ্জন্যেন 
মেঘবিসৃষ্টজলেন আপুরিতাঃ সম্যক্‌ পূর্ণা বহুস্রোতসঃ 
সত্যঃ ) যথা সব্বতঃ ( সব্ব্বাভ্যঃ-দিগ্ভ্যঃ ) সিদ্ধ,ং 
(সমুদ্রমেব ) বিশন্তি €প্রবিশতন্তি) তদৎ (তথা) 
এতাঃ গতগ্নঃ (মার্গাঃ ) অন্ততঃ (অবসানে ) ত্বাং 
(ত্বামেব বিশন্তি ) ৷ ১০ ॥ 

অনুবাদ-_হে প্ৰভো, পব্বত হইতে উৎপন্ন নদী- 
সকল রূচ্টিজলপরিপূর্ণ ও বহু স্রোত বিশিষ্ট হইয়া 
নানা দিক হইতে যেরাপ এক সমুদ্রে প্রবিষ্ট হয় 
সেইরূপ পুব্বো ক্র বিভিন্ন মার্গসকল চরমে আপনাতেই 
পর্যবসিত হয়।  তাৎপর্য--বেদসকল পব্বত 
সদৃশ, তাহা হইতেই বিভিন্ন মার্গ উদ্ভূত হইয়াছে। 
বৃষ্টিরূপ মূনিগণ কর্তৃক নানাদেশে প্রবাহিত হই- 
য়াছে। বেদের একদেশ দর্শন জন্য নানা মুনির 
নানা মত, সমগ্র বেদশাস্ত্র বিচার করিলে “বেদৈরহ- 
মের বেদ্যঃ” “নারায্মণপরা বেদাঃ” প্রভৃতি বচনানু- 
সারে যাবতীয় খণ্ড বিচার একমাত্র নারায়ণেই পর্য্য- 
বসিত হয়, নারায়ণই একমাত্র মূল লক্ষ্যবস্তু বলিয়া 
বিচারিত হয় ৷ ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ__ননূ, যদি মামেবাচ্চ'য়ন্তি তহি তে 
মামেব প্রাপ্ধুয়ুঃ । মৈবং তেষামচ্চনা এব ত্বাং 
প্রাপ্ন বন্তি নতু তে অন্কাঃ | যদুক্তং ত্বয়ৈব_ 
“যেহপান্যদেবতা ভক্তা যজন্তে শ্রদ্ধয়ান্বিতাঃ | তেহপি 
মামেব কোন্তেয় যজন্ত্যমবিধিপূ্্বকম্‌ ॥ অহং হি 
সব্ব যজ্ঞানাং ভোক্তা চ প্রভুরেব চ! নতু মামভি- 
জানন্তি তত্বেনাতশ্চ্যবন্তি তে ॥ যান্তি দেবব্রতা দেবান্‌ 
গিতূন্‌ যান্তি - পিতুব্রতাঃ ৷ ভূতানি যাপ্তি ভূতেজ্যা 


_' যাস্তি _ মদৃয়াজিনোহপিম।”ম্মিত্যতোহহমপি দৃষ্টান্তেন 


তথৈব বচমীত্যাহ, যথেতি। অদ্রিভাঃ সকাশাৎ 


—_——১0০৪ 


দশমস্কহ্ধঃ 


২৫ 


প্রকর্ষেণ ভবস্তীতি তাঃ অদ্ৰিভিজনিতা ইত্যর্থঃ ৷ 
পঙ্জন্যেন মেঘেনাপূরিতা ইতি । অদ্রিষূ পর্জন্য- 
বজ্টানি জলান্যেবেততস্তত একীভুয় নদ্যো ভবন্তি। 
তাশ্চ নদ্যঃ সব্বতঃ প্রসৃত্য অন্ততঃ সিন্ধুং বিশত্তীতি 
অদ্রিজনিতা নদ্য এব যথা সিন্ধ ং প্রাপ্ধ-বন্তি নতু নদী- 
জনকা অদ্রয়স্তথৈব গতয়ো গম্যন্তে আভিরিতি মার্গ- 
ভূতা অচ্চ না এব ত্বাং প্রাপ্.বন্তি নত্চ্চকাস্তে তবৈব 
সব্রবদেবাধিষ্ঠাতৃত্বাৎ অধিষ্ঠানপূজা অধিষ্ঠ।তর্য্যে 
পর্যবস্যতীতি ন্যায়াৎ সব্ব'দেবপুজাপি ত্বংগুঁজৈবেতি 
ভাবঃ। অন্তর পর্জন্যস্থানীয়ো বেদঃ পর্জন্যো হি 
সিহ্ধ'জলময়ত্বাৎ সিন্ধোরুডভূতঃ বেদোহগি ত্বত্ত উদ্ভুত- 
স্তদুক্তা নানাপুজনবিধয় এব জলানি তন্রাধিক।রিণ 
এবাদ্রয়স্তকুতা নানাদেবেশপুজা এব নামাদেশনদ্যস্তা 
নদ্যো যথা নানাদেশেভ্যঃ নিঃসৃত্য সিহ্ধ.মেব গচ্ছন্তি 
তখৈব পূজা অপি দেবেভ্যো নিঃসৃত্য বিষ্তুম্‌ ॥ ১০ ৷ 





সত্বং রজস্তম ইতি ভবতঃ প্রক্বৃতেগু ণাঃ। 
তেষু হি প্রারুতাঃ প্রোতা আব্রন্গস্থাবরাদয়ঃ ॥১১৷৷ 


অন্বয়ঃ--( অন্র হেতুমাহ) সত্ত্বং রজঃ তমঃ 
ইতি ভবতঃ প্রকৃতেঃ (ভবতঃ শক্তিরাপায়াঃ প্ররুতেঃ) 
গুণাঃ (ভবন্তি অতঃ) প্রারুতাঃ (প্রকৃতিকাধ্যো- 
পাধয়ঃ আব্রক্গস্থাবরাদয়ঃ (ব্রহ্মপর্য্যন্তাঃ স্থাবরাদয়ঃ 
জীবাঃ স্বোপাধিদ্বারা ) তেষু (গুণেষু ) প্রোতাঃ হি 
পপ্রেবিষ্টা এব, তে চ প্রকৃত সা চ ত্বয়ীতি অতঃ 
ক্রমেণ উপাধিলয়াৎ সব্বে হপি ত্বামেব প্রবিশ্যন্তি) ১১ 
অনুবাদ-_সত্ত, রজঃ ও তমঃ--এই তিনটি 
প্রকৃতির গুণ । ব্রহ্ম হইতে স্থাবর পর্য্যন্ত জীবসমূহ 
তাহাতে আবদ্ধ। (সুতরাং তাহারা মায়ামাহিত. 
হইয়া নিগুণস্বরাপ আপনাকে - সাক্ষাদ্ভাবে ভজন 
করিতে পারে না) 1১১) ? 
বিশ্বনাথ__ননূ, তহ্য্েবং বিবিচ্য: ১ 
মামেব নোপাসতে তন্রাহ, সন্মিতি তেষু শুণেষু 
হি নিশ্চিতং প্রাকৃতা জীবাঃ প্রোতাঃ গ্রথিতাঃ । আব্র- 
ক্ষেতি বরক্গপর্য্যন্তা অপি জীবা যদি: মায়য়া মোহ্যন্তে 
তহি সৰ্ব্বে মনুজাস্তাং কথং ভজস্তামিতি ভাবং 1১১ 


৮২৬ 








তুভ্যং নমস্তে ত্ববিষক্তদুচ্টয়ে 
সব্বাতানে সব্বধিয়।ঞ্চ সাচ্ষিণে । 
গুণপ্রবাহো হয়মাধিদ্যয়া ক্ৃতঃ 
প্রবর্ততে দেব-নূ-তিয্যগাতসু ॥ ১২॥। 
অন্বয়ঃ-_(.নন্‌, ,ভবতঃ প্রকৃতেরিতি বদন্‌ 
মমাপি প্রকৃতি সম্বন্ধং ব্রবীষি ততশ্চ তেষাঞ্চ মম চ 
কো বিশেষ ইত্যাশক্ক্য বিশেষমাহ ) সর্ব্বাত্মনে (স্ব্ব- 
স্বরাগভূতায়'অতএব স্বব্যতিরিক্ত।ভাবাৎ ) অবিষত্ত- 
দৃষ্টয়ে ( অলিপ্তবদ্ধয়ে ) সব্বধিয়াং (সব্বাসাং খিয়াং 
বুদ্ধীন|ং ) সীক্ষিণে -(সর্বববৃদ্ধিসাক্ষিত্বাৎ ন কুত্রাপি 
বৃদ্ধিলোপ ইত্যর্থঃ ) তুভ্যং নমঃ। (ইতরেতু সং- 
সরন্তীত্যাহ ) তে ( তব ) অবিদ্যয়া কৃতঃ অয়ং গুণ-- 
প্রবাহঃ দেবৃ-নৃ-তিয্যগাত্মসূ দেব-নৃ-তিষ্যঞ্চ আত্মানঃ 
যেষাং তেষু দেবাদিশরীরাভিমানিষু ইত্যর্থঃ ) প্রবর্ততে 
( অতঃ মহান্‌ বিশেষ ইতার্থঃ) ৷৷ ১২ ॥ 
অনুবাদ__-আপনি নিখিল জীবের আত্মস্বরূপ 
অতএব স্বব্যতীত অপর বস্তুর সত্তা না থাকায় আপ- 
নার বৃদ্ধি কুত্রাপি লিপ্ত হয় না, পরস্তু আপনি সকলের 
বুদ্ধির সাক্ষিস্বরাপ, আপনাকে প্রণাম করিতেছি । 
আপনার অবিদ্যাকৃত এই গুণপ্রবাহ দেব, মনুষ্য এবং 


তিয্যগ্‌ দেহাভিমানী যাবতীয় জীবের প্রতি প্রবৃত্ত 
হয়া? থাকে || ১২ ॥৷. 


বিশ্বনাথ__তে ত্বাং প্রাপ্ত,ং তুভ্যং মম নমোহনস্ত ৷ 
তব তু স্বভক্তেভ্যো হন্যেষ্পাসকেষু দুষ্টিন রজ্যতীত্যাহ, 
=-তুভ্যমিতি ৷: :অবিষজ্ঞদৃষ্টয়ে । কথং তহি সর্্ব- 
দেবপ্জাং ত্বং প্রাপ্নোষীতি ব্মাষে যোহি যেভ্যঃ পৃজাং, 
প্রাপ্নোতি স তেচ্বনূরজ্যত্যেবেত্যত আহ,__সব্ব্বাত্মনে. 
সর্ববাধিষ্ঠাতৃত্বাদেব তত্তৎপ্জাং প্রাপ্পোষি নতু তস্যাং 
তব কাচিদপ্রেক্ষাত্তি তেহপি ত্বাং ন পুজয়ন্তি- কুতস্তব 
তেন্বাসক্তিরিতি-ভাবঃ 17. .অতঃ)সাক্ষিণে ইতি-সাক্ষী’ 
ত্বং সব্ব্বভ্রোদাসীন'এবেতি:ভাবঃ 1 ননূ, তহি তে. 
দেবা এব স্বস্বোপাসকাস্তানুদ্ধরন্ত- তন্রাহ,_-শুণেতি ৷ 
অসৎ নিরন্তরং ' দেব-নূ-তিষ্যঞ্চ আত্মানো যেষাং 
তেষু দেবাদিশরীরাভিমানিচ্বত্যর্থঃ॥ তত্তদুপাস্যা' 


দেবা অপি স্বয়ং গুণপ্রবাহপতিতাঃ কথং স্বোপাসকাং; 


স্তানুদ্ধরস্তিতি ভাবঃ ৷৷ ১২ ৷৷ 7) 
:-্মধ্ব_-অবিদ্যয়া । ভগবদিচ্ছয়া ৷ ১২ ॥ 





শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


[১০1৪০1১২-১৪ 


লি ভে বনির ত্রাস 
সূয্যো নভো নাভিরথো দিশঃ *তিঃ 
দ্যোঃ কং সুরেন্দ্াম্তব বাহবোহর্ণবাঃ 
কুক্ষিমরুৎ প্রাণবলং প্রকল্পিতম্‌ ॥ ১৩ ॥ 
রোমাণি বৃক্ষোষধয়ঃ শিরোরুহা 

মেঘাঃ পরস্যস্থিনখানি তেহদ্রয্মঃ । 
নিমেষণং রান্তযহনী প্রজাপতি- 

শেঁটস্ত বৃচ্টিস্তব বাঁধ্যমিষ্যতে ॥ ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ--( হে ভগবনূ, ) অগ্নিঃ তে তেব) ম্খং 
অবনিঃ ( পৃথিবী ) অভ্প্রিঃ (চরণঃ ) সূর্য্যঃ ঈক্ষণং 
(চক্ষুঃ) নভঃ.(আকাশং) নাভিঃ অধো - দিশঃ 
শুতিঃ ( শ্রবণেন্দরিয়ং ) দ্যোঃ (ত্বর্গঃ) কং (শিরঃ) 
স্রেন্দ্রাঃ ( দেবেশাঃ ) তব বাহবঃ অর্ণবাঃ (সমূদ্রাঃ)' 
কুক্ষিঃ মরুৎ ( বায়ুঃ ) প্রাণবলং চ প্রোণাশ্চ বলঞ্চ) 
কলিতং ( নিণাতং ) রক্ষোষধয়ঃ (েক্ষাশ্চ ওষধয়শ্চ) 
রোমাণি মেঘাঃ শিরোরুহাঃ (কেশাঃ ) অদ্রয়ঃ 
€পব্বতাঃ) পরস্য (পরমপূরুষস্য) তে (তব) 
অস্থিনখানি রান্র্যাহনী (রান্রিশ্চ অহশ্চ ) নিমেষণং 
(তব নেত্ৰ নিষীলনং নেত্রোন্মীলনঞ্চ ) প্রজাপতিঃ তু 
মেঢুঃ (আনন্দনেন্দ্িয়স্বরূপঃ ) বৃষ্টিঃ তব বীধ্যং' 
(ইতি) ইষ্যতে ( কল্প্যতে) ॥ ১৩-১৪ || 


- অনুবাদ__হে ভগবন্‌, অগ্নি আপনার মুখ, পৃথিবী 
চরণ, সূর্য্য চক্ষু, আকাশ নাভি, দিক্সকল শ্রবণে- 
ন্দরিয়, স্বর্গ মস্তক, শ্রেষ্ঠ দেবগণ বাহু, সমূদ্ৰ কুক্ষি, 
বায় প্রাণ ও বল, বৃক্ষ ও ওষধিসমূহ রোমরাশি, 
মেঘমালা কেশরাশি, পব্বতসকল অস্থি ও নখ, দিন- 
রাত্রি নেত্র উন্মীলন ও নেত্র নিমীলন, প্রজাপতি ..মেছু, 
এবং বৃষ্টি বীর্য্যরূপে কল্পিত.হুইয়া থাকে ॥ ১৩-১৪' 

- বিশ্বনাথ__কিঞ্চ, বৈরাজরূপস্য তর তে তে দেবা, 


অঙ্গান্যেবাতোহপি তত্তদ্দেবপূজা তবৈর পুজেত্যাহ৮ 
অগ্নিরিতি । কং শিরঃ | ১৩-১৪ ॥ 


11 মধ্ব__ 
_- ত্বয়ৈব প্রকল্পিতাঃ॥ ট 
১. বিষ্কোরজসমুভূতা বিষ্কোরঙগানি দেবতাঃ ৷ 
উচিত সবর্ববেদেষু স্বরূপাভেদিনোহ হপিতু |. 
J টি হি চা ১৩ ue 








১০:৪০/১৫-১৮ ] 





ত্রষ্যব্যয়াত্মন্‌ পুরুষে প্রকল্পিতা 

লোকাঃ সপালা বহুজীবসম্কুলাঃ। 

ঘথা জলে সর্জিহতে জলৌকনো- 
হপ্যদুম্ঘরে বা মশকা মনোময়ে ॥ ১৫॥। 


জন্বয়ঃ-_-হে) অব্যয়াত্মন্‌, (অনাদিনিধনস্বরূপ) 
যথা জলে জলৌকসঃ (সুক্ষ প্রাণ্যগুরাশয়ঃ ) অপি 
(অপি চ যথা ) উদুগ্বরে (উড়ুম্বরাত্তঃ কেশরেষু ) 
মশকাঃ বা €(পরম্পরাবার্তীনভিজ্ঞাঃ সন্তঃ প্রচরন্তি 
তথা) মনোময়ে (মনঃ প্রধানে মনোরন্তিব্যঙগযে ) 
গরুষে( পূর্ণস্বরাপে ) ত্বয়ি বহুজীবসঙ্কুলাঃ ( নানা- 
জীবধুক্তা ) সপালাঃ ( লোকপালৈঃ সহিতাঃ ইমে ) 
লোকাঃ (ভুবনানি ) প্রকলিতাঃ (সন্তঃ) সঞ্জিহতে 
(প্রচরন্তি ) 11 ১৫ 11: 
 আনুবাদ__হে সচ্চিদানন্দবিগ্রহ, ভগবনৃ, সুক্ষ 
প্রাণিঅণ্ড সকল যেরূপ জলমধ্যে এবং মশক সকল 
উড় স্বর ফল মধ্যবত্তী কেশর মধ্যে পরস্পরের বার্তা 
বিষয়ে অনভিজ্ঞ হইয়া বিচরণ করে সেইরূপ মনঃ 
প্রভৃতি নিখিল তত্ত্বের আধার স্বরূপ আপনার বিরাট 
বিগ্রহে, অথবা মনঃ প্রভৃতি ষোড়শ কলার সৃন্মকারণ- 
স্বরূপ আপনার. কারণ বিগ্রহে বহজীবসঙ্কুল এই 
ভুবন সকল নিজ নিজ পালকগণের সহিত কল্পিত 
হইয়া বিচরণ করিতেছে ॥॥ ১৫ || 

বিশ্বনাথ__নন্বেবং চেৎ তহি দেবযাজিনোহপি 
মদ্যাজিন এব; “যান্তি মদ্যাজিনোহপি মা”মিতি 


মদুক্তেঃ'কথং তে মাং ন-প্রাপ্ বস্তি তত্রাহ”_ত্বয়ি' 


পুরুষে বৈরাজরাপে লোকা ভুরাদয়ঃ প্রকল্পিতাঃ পালা 
ইন্্রাদিদেবাস্তৎসহিতাঃ সংজিহতে. প্রচলন্তি, বা 
ইবার্থে। যথা চ উড়্‌ম্বরফলে মশকাঃ সূক্মকীটাঃ 
অসংখ্যাঃ। : ত্বয়ি কীদূশে মনোময়ে মন আদাখিল- 
তত্বময়ে মায়িকত্বাননখরে ইত্যর্থঃ। হে অব্যয়াত্মন্‌, 
নব্যেতি ন নশ্যতি আত্মা দেহো যস্য হে সচ্চিদানন্দ- 
বিগ্রহ ইত্যর্থঃ। তেনানশ্বরাণি সচ্চিদানন্দময়ানি 
নীপাণ্যেব তব স্বরাপাণি তানি যজন্ত এব তদ্যাজিন 
উচ্যন্তে ৷ বৈরাজরূপন্ত তব মায়িকং রূপং নশ্বরঃ 
নত স্বরূপ মতত্তদজভূত-দেবযাজিনো ন তদ্যাজিনঃ 
অতঃ সাধুক্তং “যান্তি দেবব্রতা দেবা'নিত্যাদীতি 
দ্যতিতম্‌ ৷ ১৫ ॥ ্‌ EE 


জু 


দশমস্কন্ধঃ 


৮২৭ 
যানি যানীহ রূপালি ্রণীড়নার্থং বিভষি হি । K 
তৈরাম্বচ্টশুচো লোকা মূদা গায়স্তি তে যশঃ ॥১৬৷৷ 


অন্বয়ঃ_( ত্বং) ক্রীড়নার্থং (লীলায়ৈ ) ইহ 
যানি যানি রাপাণি ( বিগ্রহান্‌ ) বিভষি (ধারয়সি) 
হি তৈঃ (রূপৈঃ) আমৃষ্টশুচঃ (আমৃষ্টা পরিমার্জিতা 
গুক্‌ যেযাং তে) লোকাঃ (সাধবো জনাঃ ) মুদা 
€ হর্ষেণ ) তে (তব) যশঃ গায়ন্তি (কীন্তয়ন্তি) ॥১৬। 
অনুবাদ-হে প্রভো, মধূ-কৈটভ বধ প্রভৃতি 
প্রাপঞ্চিক লীলা সাধনার্থ আপনি যে সকল নিত্য- 
সিদ্ব-স্বরাপ প্রকট করিয়া থাকেন, সেই সকল রূপের 
মহিমা কীর্তন দ্বারা লোকের সর্বপ্রকার শোক 
মোহাদি সব্বতোভাবে বিনষ্ট হয় সুতরাং তাহারা 
পরমানন্দে আপনার যশোকীর্তন করিয়া থাকেন ॥১৬ 
বিশ্বনাথ_ননু, তহি কানি মম স্বরাপভুতানি 
রূপাণীত্যত আহ, যানীতি | ক্রীডুনানি অব্ধ- 
সন্তরণমধুকেটভ-হননাদীনি তদর্থং বিভষি নিত্য- 
সিন্ধান্যেব গৃহ.াসি গৃহীত্বা লোকান্‌ কৃপয়া দর্শয়- 
সীত্যর্থঃ। অতস্তৈরারাধিতৈরামুষ্টাঃ পরিমারিরঞজিতাঃ 
শুচঃ আবিদ্যকশোকমোহাদয়ো মলা যৈতস্ত ৷ ১৬ ॥ 
সধ্ব__ ও 
ভূতামেব বিভ্তীশোহ্যবতারতনুং সদা । 
বিভভীত্যুচ্যুতেহথাপি মোহায় ব্যক্ত্যপেক্ষয়া || 
ৃ _ ইতি তত্বনির্ণয়ে ॥ ১৬ ॥ 
নমঃ কারণমৎস্যায় প্রলয়াব্ধিচরায় চ। 
হয়শীষ্ণে নমন্তভ্যং মধুকৈটভম্বত্যবে ॥ ১৭ ॥ 
অকুপারায় রৃহতে নমো মন্দরধারিণে । 
কষিত্যুদ্ধারবিহারায় নমঃ শৃকরমূর্তয়ে ॥ ১৮ ॥ 
 অন্বয়ঃ_প্রলয়াব্ধিচরায় ( প্রলয়সমুদ্রে বিচরণ- 
শীলায় ) কারণমৎস্যায় ( সব্বকারণরূপায় মৎস্যায়। 
তুত্যং ) চ নমঃ |. মধু কৈটভস্ত্যবে (মধুকৈট- 
ভয়োঃ মৃত্যবে হন্তে ) হয়শীর্ষে (হয়গ্রীবায় ) তুভ্যং 
নমঃ মন্দরধারিণে (স্বপৃষ্ঠে . মন্দরপব্বতধারকায় ) 
রৃহতে (রৃহদ্রূপায় ) অকুপারায় (কুষ্মায় তুভ্যং ) 
নমঃ ৷ ক্ষিত্যুদ্ধারবিহারায় (ক্ষিত্যুদ্ধারঃ প্রলয়সলিলাৎ 
গৃথিব্যাঃ উদ্ধরণং রিহারঃ যস্য তটৈম-) শৃকরমূর্তয়ে 
(বরাহরপায় তুভ্যং ) নমঃ | ১৭-১৮.॥ : 


৮২৮ 

অনুবাদ-_আমি প্রলয় সমুদ্রে বিচরণশীল স্ব্ব- 
কারণ মৎস্যরাপী এবং মধু-কৈটভ-বিনাশন হয়শীর্ষ- 
রাপী আপনাকে প্রণাম করিতেছি । হে ভগবন্‌, 
আমি মন্দরধারী বৃহদারুতি কৃম্মরূপী এবং প্রলয়- 
সলিল-মধ্য হইতে পৃথিবীর উদ্ধারশীল বরাহরূপী 
আপনাকে প্রণাম করিতেছি ॥ ১৭-১৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-তান্যেব কানীত্যাকাওক্ষায়ামাহ,_নম 
ইতি যড়.ভিঃ ৷ সব্্বকারণরূপায়েতি তদ্রপস্য 
নিত্যত্বাদিকমভিপ্রেতং এবং কারণত্বমগ্রেহপি জেয়ম্‌ । 
প্রলয়াব্ধিচরায়েতি তন্রেতস্ততশ্চলনমেব ক্রীড়নম্‌ ৷ 
এবমগ্রে মধূ-কৈটভহননাদীন্যেব ক্লীড়নানি জেয়ানি ৷ 
অকুপারায় কৃর্ম্মায় । “অকুপারঃ সমুদ্রে স্যাৎ কৃর্ম্ম- 
রাজেহপি কীত্তিত” ইতি বিশ্বঃ ॥ ১৭-১৮ ॥ 





নমস্তেহভূতসিংহাম্ম সাধুলোক-ভয়াপহ । 
বামনায় নমন্তভ্যং ক্ৰান্তত্ৰিভুবনায় চ ৷৷ ১৯) 


অন্বয়ঃ(হে ) সাধূলোকভয়াপহ, (হে সাধৃ- 
জনভয়হর ) অভ্ভতসিংহায় ( অভ্ভতন্সিংহমূত্তয়ে ) 
তে তুভ্যং) নমঃ । ক্রান্তন্রিভুবনায় চ পেদবিন্যাসেন 
আক্রান্ত ভ্রিলোকায় ) বামনায় তুভ্যং নমঃ ৷৷ ১৯ ৷৷ 

অনুষাদ__হে সজ্জনভয়বিনাশন, অদ্ভুত নৃসিংহ- 
রাপী এবং পদবিন্যাসে প্লিলোক আন্রমণশীল বামন- 
রাপী আপনাকে নমস্কার করিতেছি ॥ ১৯ ॥ 


নমো ভূগ্ণাং পতয়ে দৃপ্তক্ষ্রবন-চ্ছিদে ৷ | 

নমস্তে রঘুবধ্যায় রাবণান্তকরায় চ ৷ ২০ ॥ 

অন্বয়ঃ_দুপ্তক্ষত্ৰবন-চ্ছিদে (গৰ্ব্বিতক্ষন্ৰিয়রূপ- 
বনচ্ছেদকায় ) ভূগৃণাং পতয়ে ( পরশুরামায় তুভ্যং ) 


নমঃ ৷ ' রাবণাত্তকরায় রঘুবর্য্যায় ( রামচন্দ্রায় )তে 
(তুভ্যং ) চ নমঃ ৷ ২০ ৷৷ 


_; অনুবাদ__হে দেব, গব্র্বতক্ষত্রিয়রূপবনসংহার-. 


কারী পরশুরামরাপী এবং রাবণসংহারক' রামচন্দ্র- 
ক্লপী আপনাকে প্রণাম করিতেছি ।। ২০) 


নমস্তে বাসুদেবাস্ নমঃ উজ BA. 
প্রদ্যুনায়ানিরুছাস্ন সাঁত্বতাং পতস্থে নমঃ ARS 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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০ ene ANNONA TE 


অন্বয়ঃ--(বাসুদেবাদিচতুর্বাহরাপং প্রণমতি ) 
বাসুদেবায় তে (তুভ্যং ) নমঃ সঙ্র্ষণায় চ (রামায় 
তুভ্যং ) নমঃ ৷ প্রদ্যুল্নায্ন (তুভ্যং নমঃ ) অনিক্ুদ্ধায় 
(তুভ্যং নমঃ) সাত্বতাং পতয়ে (অধিপতয়ে তুভ্যং ) 
নমঃ ৷ ২১॥ 


অনুবাদ-_হে প্ৰভো, বাসুদেব, সঙ্কর্ষণ, প্রদ্যুদ্ন 


এবং অনিরুদ্ধরাপী যাদবাধিপতি আপনাকে প্রণাম 


করিতেছি ২১ ॥ 
মধ্ব__ 
প্রদ্যুম্নে চানিরুদ্ধে চ বলদেবে চ কেশবঃ । 
সন্নিধানং বিশেষেণ করোতি জগতাং পতিঃ ॥ 
তন্ত্র কৃষ্ণঃ স্বয়ং বিষ্ণঃ পরমানন্দলক্ষণঃ | 
পারাশর্য্যশ্চ ভগবান্‌ স্বয়মেব জনাদ্দনঃ ॥ 
ইতি চ॥ 

তত্তদৃগতগৈযবহরেস্তন্তুন্নামানি চাঞ্জসা ৷ 
উপচারিকনাম।নি তদন্যেষামিতিস্থিতিঃ ৷ 

ইতি শব্দনির্ণয়ে ॥ ২১ ॥ 


নমো বৃদ্ধায় শুদ্ধায় দৈত্য-দানব-মোছিনে। 
শ্লেচ্ছপ্রায়ক্ষত্ৰহন্তে নমস্তে কলিকরূপিণে ॥ ২২ ॥ 


অন্বয়ঃ_ দৈত্য-দানব-মোহিতে (বেদবিরুদ্ধশাস্ত্র- 
প্রবর্তনেন দৈত্যদানবানাং মোহজনকায় তথাপি ) 
শুদ্ধায় (নিদ্দেষায় এব ) বুদ্ধায় ( তুভ্যং ) নমঃ, 
ন্লেচ্ছপ্রায়ক্ষত্রহত্তে (শ্লেচ্ছা এব প্রায়েশ সাদুশ্যেন 
ক্ষত্রাণি ক্ষত্রিয়াঃ রাজ্যকারিত্বাভতুল্যা ইত্যর্থঃ  তেষাং 
হন্তে বিনাশকায় ) কলিকরাপিণে তে (তুভ্যং) নমঃ 
২২] 

অনুবাদ_হে ভগবন্‌, সিল 
দৈত্যদানবগণের মোহনশীল নির্দোষস্বভাব বুদ্ধরূপী 
এবং শ্লেচ্ছতুল্য ক্ষত্রিয়বিনাশন কলিকরাপী আপনাকে 
নমস্কার করিতেছি ॥ ২২ ॥৷ 


বিশ্বনাথ-__শুদ্ধায় বেদবিরুদ্ধশাস্্প্রবর্তকত্বেহপি 
নিদ্দেষায় ॥ ২২ ॥ 


শা, 


ভগবন্‌ জীবলোকোহয়ং মোহিতস্তব মায়য়া । 
অহংমমেত্যসদৃপ্রাহো ভাম্যতে কম্মবত্মসূ ৷ ২৩ ॥ 
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অগ্বন্নঃ__( হে ভগবন্‌, ) তব মায়য়া মোহিতঃ 

গ্রহং মমেত্যসদ্গ্রাহঃ (অহং মম ইত্যাকারেণ অসতি 
দেহাদো গ্রাহ আগ্রহো যস্যঃ সঃ) অয়ং জীবলোকঃ 
কর্মবপ্া সূ (কৰ্ম্ম মা গেষ ) ভ্রাম্তে ( মুহরা বৃত্ত্যা 
্রবন্ত্যতে, নতু ত্রদভক্তো ইত্যর্থঃ ) ॥২৩॥। 

অনুবাদ_হে ভগবন্‌, আপনার মায়ায় মোহিত 
এই নিথিল জীবলোক অনিত্য দেহাদিতে ‘অহং’ 
শাম" এইরাপ অভিমানযুক্ত হইয়া কর্ম্মমার্গেই ভ্রমণ 
করিয়া থাকে ৷৷ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__এবং অ্তত্বা দুঃখং বিজ্ঞাপয়তি,_ 
ভগবন্নিতি। ভ্রামাতে মায়য়ৈব ॥ ২৩ ॥ 


অহঞ্চাআ্রাত্মজাগার-দারাথ-স্বজনাদিষু । 
ভ্রমামি স্বপ্নকলেষু মূঢ়ঃ সত্যধিয়া বিভো ॥ ২৪ ॥ 





অন্বয়ঃ 8 € আজ্মানভিজ্ঞঃ ) 
অহংচ (অহুমপি) স্বপ্নকল্েষু (অস্থিরত্বাৎ স্বপ্ন- 
তুল্যেষ্‌ ) আত্মাআ্মজাগারদারার্থস্বজন।দিষু (দেহ-পুন্র- 
গৃহ-কলন্র-ধন-নিজ-জনাদিষু বিষয়েষু) সত্যধিয়া 
(এতে সত্যা নিত্যা ইতি বুদ্ধ্যা ) ভ্রমামি €আসক্তঃ 
ভবামীত্যর্থঃ ) ॥ ২৪ ॥ 

অনুবাদ- হে প্রভো, আত্মতত্ববিষয়ে অনভিজ্ঞ 
আমিও স্বপ্নতুল্য অস্থির দেহ, পূত্র ও কলন্র, ধন এবং 
স্বজন।পিবিষয়ে সত্যবুদ্ধিতে আসক্ত হইয়া ভ্রমণ 
করিতেছি ॥ ২৪ ॥ 


অনিত্যানাআদুঃখেষু বিপর্য্যয়মতিহ্য হম্‌ । 
দদ্দার।মস্তমে।বিজ্টো ন জানে ত্বাত্মনঃ প্রিয়ম্‌ ॥২৫॥৷ 
অন্বয়ঃ-_€ মূঢ়ত্বং প্রকটয়তি ) অনিত্যানাত্ম- 
দুঃখেষ্‌ বিপর্য্যয়মতিঃ ( অনিত্যে কৰ্ম্মফলে নিত্যমিতি 
অমাত্মনি দেহে আত্মেতি দুঃখরূপে গৃহাদৌ সুখমিতি 
বিগরীতবুদ্ধিসম্পন্নঃ ) ছন্বারামঃ ( দবন্দেষু সূখদুঃখা- 
দিষু আরমতি ভ্রীড়তীতি সঃ ) তমোবিষ্টঃ ( তমসা 
ব্যাপ্তঃ ) অহং হি (নিশ্চিতম্‌) আত্মনঃ প্ৰিয়ং 
(প্রেমাস্পদং) ত্বা (ত্বাং) তু ন জানে নে বেদ্মি) ৷ ২৫11 
অনুবাদ-_আমি অনিত্য কর্মফলকে নিত্য, 
অমাত্মপ্বরূপ দেহকে আত্মা এবং দুঃখস্থরূপ গৃহাদিকে 


দশমস্কন্ধঃ 


৮২৯ 


সুখ মনে করিয়া স্খদুঃখাদি দ্ন্বভাবে ভ্রীড়াশীল ও 
তশোগুণে আবৃত রহিয়াছি, পরন্ত আত্মার পরম 
প্রেমাস্পদস্থরূপ আপনাকে অবগত হই নাই ॥ ২৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অনিত্যে কর্মফলে নিত্যমিতি । 
অনাত্মনি দেহে আত্মেতি দুঃখরাপে গৃহাদৌ সুখমিতি 
বিপরীতমতিরিত্যর্থঃ। দন্দেষু সুখদুঃখাদিষ্‌ আরম- 
তীতি সঃ। যতস্তমসাবিষ্টঃ ব্যাপ্তঃ আত্মনঃ প্রিয়ং 
প্রেমাস্পদং ত্বাং ন জানে ॥ ২৫ ॥ 


যথা বুধো জলং হিত্বা প্রতিচ্ছন্নং তদুভবৈঃ। 
অভ্যেতি স্বগতৃষ্ণাং বৈ তদ্বৎত্বাহং পরাওমুখঃ ॥২৬॥ 
অন্বয়ঃ__অবুধঃ (অজ্ঞঃ) যথা তদুভভবৈঃ তেস্মাৎ 
জলাৎ উদ্ভবৈঃ জাতৈঃ তৃণ।দিভিঃ ) প্রতিচ্ছন্নম্‌ 
(আরতং) জলং হিত্বা (পরিত্যজ্য) ম্গতৃষ্ণাং 
(মরীচিকাম্‌) অভ্যেতি (জলপানার্থং তদভিমুখং 
ধাবতি ) তদ্বৎ (তথা ) অহং মোয়।চ্ছনং) ত্বা (ত্বাং 
হিত্বা ) পরাঙমূখঃ বৈ ( দেহাভিমুখো বর্তে )॥ ২৬ 
অনুবাদ-_অজ্ঞ ব্যক্তি যেরূপ জলজাত তৃণাদি- 
দ্বারা আব্বত জলকে না দেখিয়া জলপানের জন্য 
মরীচিকার অভিমুখে ধাবিত হয়, সেইরাপ আপনার 
স্বরূপ আমার নিকট মায়াচ্ছন্নরূপে প্রতীত হওয়ায় 
আপনাকে ত্যাগ করিয়া দেহাভিমুখী হইয়াছি ॥২৬।। 
বিশ্বনাথ-__সদৃষ্টান্তমাহ,_যথেতি । তঙ্মা- 
জজলাদুভ্ভবন্তীতি তদুদ্তবানি তৃণাদীনি তৈঃ। তথা 
স্বাক্তানেন মায়াচ্ছন্নত্বেন প্রতীতং ত্বা ত্বাং হিত্বা পরা- 
ওমুখঃ দেহাদ্যভিমুখো বর্তে ॥ ২৬ ॥ 


নোৎসহেহহং ক্লপণধীঃ কামকন্মহতং মনঃ। 
রোছুং প্ৰমাথিভিশ্চাচ্ষৈহি স্নমাণমিতস্ততঃ ৷৷ ২৭ ৷৷ 
অন্বয়ঃ_( নন্বেবং জানতঃ কুতো বিষয়াভি- 

মুখতা তন্রাহ ) কৃপণধীঃ (ক্ুপণা বিষয়বাসনাযূক্তা 
ধীঃ বুদ্ধিঃ যস্য সঃ ) অহং কামকম্ম্হতং ( কাম- 
কন্মভ্যাং হতং ক্ষুভিতং তথা ) প্রমাথিভিঃ (বলিভিঃ) 
অক্ষেঃ (ইন্দ্িয়েঃ) চ ইতস্ততঃ হ্রিয় মাণং ( বিষয়ান্‌ 
প্রতি আকুত্যমাণং ):মনঃ রোদ্ধুং € নিবারয়িতুং ) ন- 
উৎসহে (ন শকর্লোমি) ৷ ২৭ ॥ 


৮৩০ 


a 


অনুবাদ-_আামার বৃদ্ধি বিষয়বাসনায় যুক্ত 
থাকায় কাম ও কন্ম'দ্বারা ক্ষোভিত, বলবান্‌ উন্ড্রিয়- 
গণকর্ভৃক বিষয়াভিমুখে আকুষ্যমাণ মনকে নিবারণ 
করিতে সমর্থ হইতেছি না।। ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-প্রমাথিভিঃ প্রকর্ষেণ মরথুত্তিরবলিষ্ঠৈ- 
রক্ষৈরিদ্ডিয়ৈরাকৃষ্যমাণং মনঃ রোদ্ধং নোৎসহে ইতি 
তথা মে ধিয়ঃ কার্পণ্যং যথা তাদূশং মনো রোছু- 
মুৎসাহোহপি ন জায়ত ইত্যর্থঃ ৷৷ ২৭ ॥ 








সোহহং তব।তঘ্র;পগতোইসম্যসতাং দুরাপং 
তচ্চাপ্যহং ভবদনুগ্রহ ঈশ মন্যে । 

পুংসো ভবেদ্যহি সংসরণীপবগ- : 
স্তয্যবজনাভ সদুপাসনয়া মতিঃ স্যাৎ ৷৷ ২৮ ॥ 


-অন্বয়ঃ-_( হে ) ঈশ (অন্তর্যযামিন্‌ ) অব্জনাভ, 
(পদ্মনাভ ) সঃ (তদেবং অস্থতন্ত্রো যঃ সোহহং) 
অসতাং (ইন্ড্রিয়পরতন্ত্রাণাং) দুরাপং (দুল্লভং) তব 
অঙ্ম্রিং (পাদপদ্মম্‌ )'উপগতঃ ( শরণং প্রাপ্তঃ ) তৎ 
অপি চ (অসতাং দুরাপত্বেহপি য মম তদত্্রযপ- 
গমনং জাতং তচ্চ কাধ্যম) অহং ভবদনুগ্রহঃ 
(ভবতঃ অনুগ্রহ এব ইতি) মন্যে। (ননূ সতাং 
সেবয়া ইদং ভবতি ইতি কিং মদনুগ্রহেণেত্যাহ ) 
পুংসঃ (জীবস্য) যহি (যদা) সংসরণাপবর্গঃ 
€(সংসারসমাপ্তিঃ ত্বৎকৃপয়া (ভবেৎ (ভবতি তদা 
সঞ্জাতয়া ) সদুপাসনয়া (সৎসেবয়া) ত্বয়ি মতিঃ 
(বৃদ্ধিঃ) স্যাৎ ( ভবেৎ, ত্বকুপাং বিনা ন সৎসেবা, 
নতরাং ত্বন্মতিঃ, নতমাং মূক্তিরিত্যর্থঃ ) ৷৷ ২৮ ৷৷ 


অনুবাদ-__হে ঈশ, হে পদ্মনাভ, তাদুশ আমি যে 
অদ্য অসাধূজনের দুষ্প্রাপ্য ভবদীয় পাদপদ্ম আশ্রয়- 
রূপে লাভ করিয়াছি, তাহাও আপনার অনুগ্রহই মনে 
করিতেছি। হে: দেব, যৎকালে. জীবের সংসার- 
দশার অবসান হয় তৎকালেই সৎসেবাদ্বারা আপনার 
প্রতি মতি জন্বিয়া থাকে | ২৮ ॥ 


বিশ্বনাথ__সোহহং তথাভুতোহপ্যহং তবাঙ্ভ্ি- 
মূপগতঃ শরণং প্রান্তোহসিম ৷ 
মসভির্জনৈদু রাপং ভবদন্গ্রহ এব ভবদনুগ্রহে সত্যপি 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 





তচ্চ তদঙ্ঘ পগমন- 
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of Ns 
সম্ভবেদিত্যহং মন্যে জানামি। মদনুগ্রহ এব কদা 
স্যাততপ্রাহ,_-হে অব্জনাভ, সদুপাসনয়া হেতুনা যহি 
ত্বয়ি মতিঃ স্যাৎ। সদুপাসনৈব কদা স্যাত্বজ্রাহ,_. 
পুংসো যহি সংসরণস্য সংসারস্য অপবর্গঃ অন্তকালঃ 
স্যাৎ। সংসারান্তকাল এব কদা স্যাদিতি চেৎ যদা 
যাদৃচ্ছিকী সৎরুপা স্যাদিতি ভেয়ম্। তেনাদৌ 
যাদ্চ্ছিকী সওরুপা ততঃ সংসারনাশারস্তঃ ততঃ 
সদুপাসনা, ততঃ কৃষ্ণে মতিরিতি ভ্রুমঃ শান্রারস্তঃ 
এব সত্যামিত্যাদিন৷ প্রাক্‌ প্রদশিত উক্তে। ভবতি। ২৮ 


নমো বিজ্ঞানমান্রাম্স সব্বপ্রত্যক্সহেতবে । 
পুরুষেশপ্রধানায়্ ব্রক্মণেহনন্তশক্তয়ে ৷ ২৯ ॥ 


অন্বয্নঃ__(পাদয়োঃ পতন্‌ প্রার্থয়তে ) বিজ্ঞান- 
মাত্রায় (বিজ্ঞানমেৰ মাত্রা মৃত্তিঃ যস্য তঙ্মৈ অতএব) 
সব্বপ্রত্যয়হেতবে (সমস্তজ্ঞানকারণায় ) পুরুষেশ- 
প্রধানায় ( পূরুষস্য যে ঈশাঃ সূখদুঃখাদি প্রাপকাঃ 
কালকর্মস্বভাবাদয়স্তেষাং প্রধানায় নিয়ন্তে ) ব্রহ্মণে 
€পরিপূর্ণায় ) অনন্তশক্তয়ে (অনন্তাঃ শক্তয়ঃ যস্য, 
অথবা অনন্তা মায়াখ্যাশক্তিযস্য তস্মৈ তুভ্যং ) নমঃ 
1 ২৯] 

অনুবাদ- হে দের, সমস্ত জ্ঞানের কারণস্বরূপ 
বিজ্তানময় বিগ্রহ, জীবের সুখদুঃখ।দি প্রাপক কাল- 
কর্মাদিরও অধীশ্বর, পরিপূর্ণস্বরূপ, অনন্ত-শক্তিময় 
আপনাকে প্রণাম করিতেছি ॥॥ ২৯ | 

বিশ্বনাথ__পাদয়োঃ পতন্‌ আত্মানং নিবেদয়তি, 
দ্বাভ্যাংং_নম ইতি। বিজ্ঞানস্য মদনূভবস্য মান্রা 
পরিমাণং যতস্তমৈ। যাবন্তং স্ববিষয়কমনূভবং 
দদাসি তাবদেব ত্বামনূভবামীত্যর্থঃ । অন্যবিষয়ক- 
জ্ঞানানামপি ত্বমেব হেতুরিত্যাহ, সবের্বতি। যতঃ 
পুরুষেতি পুরুষোহন্তর্য্ামী তদ্রপেণ কর্মাদিষু প্রের- 
য়সি ঈশ ঈশ্বরস্তদ্রপেণ কর্ম্মাদিফলং দদাতি প্রধানং 
মায়া তদ্রপেণ বিষয়েষু ত্বমেব বধুাসি ৷ ব্রহ্ম জ্ঞানৈক- 
স্বরাপং তদ্রপেণ স্ফুরিতং সৎ তক্মাদন্ধান্মোচয়সি চ1 


অনস্তশক্তির্ভগবান্‌: তদ্রপেণ স্বসিমন্‌ ভক্তিং প্রদায় 
কৃতার্থয়সি চ ॥.২৯ ॥ 


শশী 





১০1৪১।১ ] 





নন্তে বাসূদেবায় সব্বভূতক্ষয়ায় চ। 
হৃষীকেশ নমন্তভ্যং প্রপন্নং পাহি মাং প্রভো ॥৩০॥ 
ইতি শ্রীমর্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংগ্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশম্কদ্ধে অন্রুর- 
Nl 
স্তুতির্নাম চত্রারিংশোহধ্যায়ঃ ॥ ৪০ ॥ 


অন্বগ়ঃ__বাসূদেবায় ( চিত্তাধিষ্টান্রে ) সৰ্ব্বভূত- 
ক্য়ায় চ ( সৰ্ব্বভূতানাং ক্ষয়ঃ আশ্রয়ঃ, ততশ্চ 
আহঙ্কারাধিষ্ঠান্তে সঙ্কর্ষণায় ইত্যর্থঃ) তে ( তুভ্যং ) 
নমঃ | (হে) হৃষীকেশ, তুভ্যং নমঃ ( হৃষীকেশ 
ইতি বৃদ্ধিমনসোঃ অধিষ্ঠাত্রোঃ প্রদ্যুম্নানিরুদ্ধয়োঃ 
এবীরুত্য গ্রহণং হে ) প্রভো, প্রপন্নং €(শরণাগতং ) 
মাং পাহি (রক্ষ ) ৷ ৩০ ॥ 
ইতি শ্ৰীমদ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে চত্বারিংশাধ্যায়নস্যান্বয়ঃ। 


অনুবাদ_হে নাথ, বাসুদেব এবং সব্বভূতাশ্রয়, 
আপনাকে প্রণাম করিতেছি! হে হৃষীকেশ, আপ- 


দশমক্কন্ধঃ 


৮৩১ 


নাকে প্রণাম করিতেছি । হে প্রতো, এই শরণা- 
গতকে রক্ষা করুন ॥ ৩০ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে দশম্কন্ধে চত্বারিংশাধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 
বিশ্বনাথ__বাসুদেবায়েতি। হে বসুদেবনন্দনঃ, 
ভবানেব মম সেব্যো ভবতু নতু দুষ্টভুপতিরিতি 
ভাবঃ। সর্ব্বভূতানাং ক্ষমায় নিবাসায়েতি স্ব্মিন্নেব 
মাং বাসয় নতু গৃহান্ধকুপে ইতি ভাবঃ। হাষী- 
কেশেতি মম মন আদীন্দ্রিয়াণি ভবানেব গৃহাতু নতু 
কলন্রপুন্রাদিরিতি ভাবঃ ॥ ৩০ || 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাঃ ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 
চত্বারিংশোহন্র দশমে সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে চত্থারিংশাধ্যায়স্য 
শ্রীবিশ্বনাথ-চন্রুবত্তিঠক্ক-রকৃতা সারার্থদশিনী- 
টীকা সমাপ্তা ৷ 
ইতি শ্রীমনদ্ভাগবতেদশসমস্কন্ধে চত্বারিংশ অধ্যায়ের 
গোৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


০৯৪৫৮ 


একচত্বারিংশোহধায়ঃ 


শ্রীশুক উবাচ__ 
স্তবতস্তস্য ভগবান্‌ দৰ্শয়িত্বা জলে বপুঃ। 
ভুম়ঃ সম।হরৎ ক্রম্ণো নটো নাট্যমিবাত্মনঃ ॥ ১) 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
একচত্বারিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে মথুরাপুরী প্রবেশপূর্ব্বক শ্রীকৃষ্ণের 
রজকবধ এবং সুদামা মালাকার ও বায়ককে বরদান 
বণিত হইয়াছে 

শ্রীকৃষ্ণ জলমধ্যে স্তবকারী অক্রুরকে স্বীয় মৃত্তি 
দেখাইয়া নটবৎ তল্লীলা উপসংহার করিলে অন্রু-র 
জল হইতে উিত হইয়া সবিজ্ময়ে শ্রীকৃষ্ণ সমীপে 
গমন করিলেন। অন্তর স্বানকালে কিছু আশ্চথ্য 
দর্শন করিয়াছেন কিনা শ্রীকৃষ্ণ ইহা জিজ্ঞাসা করিলে 
অন্তর বলিলেন যে, জলে, স্থলে বা আকাশে যাহা 
কিছু আশ্চর্য্য আছে সমস্তই শ্ৰীকৃষ্ণে বর্তমান এবং 


তাহাকে দর্শন করিলে আর অদুষ্ট কিছুই থাকে না 
__এই বলিয়া অন্তর রথ পরিচালনাপূবর্বক অপ- 
রাহে, রামকৃষ্ণসহ মথ্র।য় উপস্থিত হইলেন । মহা- 
রাজ নন্দাদি গোপগণ তৎপুব্বেই তথায় উপস্থিত 
হইয়া রামকুষ্ণের আগমন প্রতীক্ষা করিতেছিলেন। 
শ্ৰীকৃষ্ণ তাহাদের সহিত মিলিত হইয়া অক্রুরকে 
নিজ গহে গমনের নিমিত্ত আদেশ করিলে অঙ্র্র 
ভগবচ্চরণ-মহিমা : কীর্তন করিয়া নিজগৃহে সেই 
দেবদুল্লভ চরণরেণুর প্রার্থনা করিলেন । শ্রীকৃষ্ণ 
কংসবধের পর তদ্গৃহে গমনের অভিলাষ প্রকাশ 
করিলে অক্রুর দুঃখিতাত্তঃকরণে বিদায় গ্রহণপুবর্বক 
কংস সমীপে রামকৃষ্ণের আগমন সংবাদ প্রাদান 
করিয়া গৃহে প্রত্যাগমন করিলেন । 

ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ গোপরদ্দসহ সমভিব্যাহারে 
বিচি শোভাযুভত পুরী দর্শন করিতে করিতে পুরী- 
মধ্যে প্রবিষ্ট হইলে পুরস্তীগণ, ত্বরান্বিত হইয়া স্ব স্থ 


৮৩২ 
০:০০ 
কর্ম বেশবিন্যাসাদি অসমাপ্ত অথবা অদ্ধ সমাপ্ত 
অবস্থায়ই পরিত্যাগপুবর্বক কেহ বা বহিদ্বারে কেহ 
বা প্রাসাদোপরি শ্রীরুষ্ণের দর্শনার্থ গমন করিতে 
লাগিল। এ কামিনীগণ বারম্বার শ্রীকৃষ্ণের বিষয় 
হত হইয়া বহু পূর্বেই তদ্গতচিত্ত ছিল, অধুনা 
তাহার দর্শন লাভ করিয়া তদ্প্রাপ্তিনিবন্ধন মনোব্যথা 
দূর করিল। প্রাসাদারাঢ়া স্ত্রীগণ রামরুষ্ঞেপরি 
পৃঙ্গরৃজ্টি করিতে লাগিল । দ্বিজগণ দধি, অক্ষত- 
গন্ধাদিসহ মাল্যৰারা তাঁহাদের অচ্চনা করিতে 
লাগিলেন। পুরস্ত্রীগণ নরলোকের মহোৎসব-স্বরূপ 
রামকৃষ্ণের নিরন্তর দর্শন-সৌভাগ্য লাভের জন্য 
গোপীগণের প্রশংসা করিতে লাগিল । 

এমন সময় শ্রীকৃষ্ণ কংসের রজককে সমীপাগত 
দেখিয়া তাহার নিকট সব্ত্বোতরুষ্ট পরিধেয় ও উত্ত- 
রীয় বসন প্রার্থনা করিলে সেই দুর্বৃত্ত রজক বিবিধ 
অসম্বদ্ধ বাক্যে রামকুষ্ণকে ভৎ সনা করিতে লাগিল। 
তচ্ছ_বণে ক্রুদ্ধ হইয়া শ্রীকৃষ্ণ নখদ্বারা তদীয় মস্তক 
ছিন্ন করিলেন। রজকের অনুচরগণ তাহার দুদ্দশা 
দর্শন করিয়া বস্রপেটিকাসমূহ তৎস্থানে পরিত্যাগ- 
পূৰ্ব্বক ভয়ে ইতস্ততঃ পলায়ন করিতে লাগিল । 
রামকুষ্ণ নিজেদের উপযোগী কতিপয় বস্তু গ্রহণ 
করিলেন। তৎপরে কোন বায়ক আসিয়া তাহা- 
দের অনুরূপ বেশ রচনা করিয়া দিলে শ্রীকৃষ্ণ উহাকে 
এহিক এশ্বৰ্য্য ও দেহাবসানে সারূপ্য বর প্রদান 
করিলেন । তাহারা সুদামা মালাকারের গৃহে গমন 
করিলে সুদামা সাম্টাঙ্গে প্রণামপুব্বক পাদ্য, অধ্য 
ও অনুলেপনাদি দ্বারা তাহাদের পূজা ও স্তব করিয়া 
শ্রীকৃষ্ণের অভিপ্রায় অনুসারে তাহাদিগকে সুগন্ধি 
পৃষ্পমাল্যে মণ্ডিত করিল । রামকৃষ্ণ তাহার অচ্চ- 
নায় সন্তচ্ট হইয়া তদভিপ্রায়মত শ্রী, বল, আম্মু 
প্রভৃতি বিবিধ বর প্রদানপৃবর্বক তৎস্থান হইতে প্রস্থান 
করিলেন । 

অন্বয়ঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ--ভগবান্‌ কৃষ্ণঃ স্তবতঃ 
(পৃবের্বোজ্চ্রমেণ ভ্তবকারিণঃ) তস্য (অভ্চরস্য 
বিষয়ে ) জলে (জলমধ্যে ) বপুঃ (স্বকীয়ং রূপং) 
দর্শয়িত্বা ভুয়ঃ (পুনঃ ) নটঃ (নাট্যকারঃ) আত্মনঃ 


(স্বস্য ) নাট্যম্‌ (অভিনেয়ং বূপীদি ) ইব তেদ্বপুঃ) 


সমাহরৎ ( সংহ্তবান্‌: ) ৷ ১. 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


২০ -৯০৩ 
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অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব বলিলেন, __ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ 
পূর্ব্বোক্ত স্ততিকারক অন্তরের দৃষ্টিমার্গে জলমধ্যে 
স্বীয় রাগ প্রদর্শনপূর্ব্বক পুনরায় নাট্যকার যেরূপ 
অভিনগ্নান্তে অভিনেয়রূাপ পরিবর্তন করে সেইরূপ 
উক্তরাপ পরিবর্তন করিলেন ॥॥ ১ ॥| 
বিশ্বনাথ 
একচত্বারিংশকেহগাৎ পুরীং ভ্রীর্মোহয়নহন্‌ ৷ 
রজকং বায়কায়াদাৎ সুদাস্নে চ বরান্‌ হরিঃ|101 
তস্যেত্যনাদরে যষচ্ভী। সমহরদন্তর্ধাপয়।মাস 
নাট্যমিবেত্যুপসংহার এব দৃম্টান্তঃ। নটো নাট্যং 
যথোপসংহরতি তথৈব কৃষ্ণো বৈকুণ্ঠং বৈকুণ্ঠীয়ঞ্চ 
সনাতনং বস্তু তৎসব্বমূপসংজহারেত্যর্থঃ ৷ ১॥ 





সোহপি চান্তহিতং বীক্ষ্য জলাদুন্মজ্য সত্বরঃ । 
ক্কত্বা চাবশ্যকং সব্বং বিদ্িমিতো রথমাগমৎ |।২)। 
অন্বয়ঃ__সঃ (অন্রুরঃ) অপি চ (তৎত্ভাগবতং 
বপুঃ) আন্তহিতং (তিরোভুতং) বীক্ষ্য (দৃষ্টা ) 
জলাৎ উন্মজ্য ( উতীর্্য ) সত্বরঃ (সবেগ$) আবশ্যকং 
€অবশ্যকর্তব্যং ) সব্বং (কৰ্ম্ম ) কৃত্বা চ বিজ্মিতঃ 


(আশ্চধ্যান্বিতঃ সন্‌্) রথম্‌ আগমণ ॥ ২।) 


অনুবাদ--তখন অক্রুরও ভগবানের তাদূশ রূপ 
অন্তহিত দেখিয়া জল হইতে উথ্থিত হইলেন এবং 
অবশ্য কর্তব্য কম্ম সকল শীঘ্র সমাপনপূরর্বক 
আশ্চধ্যান্বিত হইয়া রথে আগমন করিলেন ॥২॥ 


তমপৃচ্ছদ্বষীকেশঃ কিং তৈ দুম্টম্সিবাভূতম্‌ 1 
ভূমৌ বিয়তি তোয়ে বা তথা ত্বাং লক্ষয়ামহে ॥৩৷৷ 


অন্বয়ঃ-_হাষীকেশঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ) তম্‌ জেব্তুরম্) 
অপুচ্ছৎ ( জিজ্ঞাসিতবান্‌ ) ভুমৌ প্রেথিব্যাং) বিয়তি 
(আকাশে ) তোয়ে (জলে ) বা তে (ত্বয়া) কিং 
(কিমপি) ৷ অদ্ভূতং (বিচিন্ং বস্তু ) দৃষ্টং ইব 
প্রত্যক্ষীকূতং ইব) তথা ভেভূতদগিনং ইব) লক্ষয়া- 
মহে (পশ্যামঃ, তব নেত্ৰে সারে প্রোৎফুল্লে এব অন্তর 
প্রমাণমিতিভাবঃ )-॥ ৩ ॥ ছি 


অনুবাদ শ্রীকৃষ্ণ তৎকালে অন্রুরকে জিজাসা 


করিলেন,হে অন্রুর আপনাকে দেখিয়া মনে হই- 
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০৮ শিশিশিোোশিশশীশোীেশিিসিিউিউিসিস 
০০৯৮ 
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৮৫ 


তেছে থে আপনি যেন ভূমি, আকাশ বা জলমধ্যে 
কোন বিচিত্র বস্তু দর্শন করিয়াছেন ॥ ৩ ॥ 
বিশ্লনাথ__তথা ত্বাং লক্ষয়ামহে ইতি তব নেত্রে 


প্রানে প্রোৎফুলে এবার প্রমাণমিতি ভাবঃ ৷৷ ৩ ॥ 


শ্রীতন্রু.র উবাচ 
পর তানীহ ঘাবন্তা ভুমৌ বিস্মৃতি ৰা জলে। 
লি বিশ্নাত্মকে তানি কিং গেহদুষ্টং বিপশ্যতঃ ॥৪ 


আন্বগ্ঃ_ ত্ীঅভ্রুর উবাচ-ইহ ভুমৌ বিয়তি 
(আকাশে) জলে বা যাবন্তি (যাবৎ সংখ্যকানি ) 
অভ্ভ্তানি (সন্তি) তানি ( সব্ববান্যেব ) বিশ্বাত্মকে 
(বিশ্বস্বরাপভূতে ) ত্বয়ি (শ্ৰীবিষ্ণৌ বৰ্তৃন্তে অতঃ ত্বাং) 
বিপশ্যতঃ ( অবলোকয়তঃ ) মে (মম) কিম্‌ (অদ্ত- 
তম্‌ ) অদৃষ্টমূ ( অনবলোকিতং বৰ্ত্ততে, কিমপি ন 
ইতার্থঃ । বিশ্বাত্মকস্য তব দর্শনাৎ পারিশেষ্যাৎ 
সর্ব্বান্যেব বস্তুনি ময়া দৃষ্টানীতিভাবঃ)॥ ৪ ॥ 

অনুবাদ-_শ্রী অন্তর বলিলেন, _এই পৃথিবী 
আকাশ বা জলমধ্যে যত বিচিন্র বস্তু আছে সে সকলই 
বিশ্বরূপী আপনার মধ্যে বর্তমান রহিয়াছে, অতএব 
আমি আপনাকে দেখিতেছি বলিয়া আর কোন্‌ বস্তু 
দেখিবার অবশিষ্ট রহিয়াছে? ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__অনেন কৃষ্ণেনৈব তত্তৎসৰ্ব্বং স্ববেভব- 
মেবাহং দগিত ইতি । তাদৃশ তপ্প্রশ্নাদেব নিশ্চিত্য 
সহর্ষবিবেকমাহ,__-অভ্.তানি ভূম্যাদৌ যাবস্তি সন্তি 
তানি ত্বয্যেব সন্তি অতস্তং- ত্বাং বিপশ্যতো মে 
কিমত্ততমদৃষ্টমগি তু সবর্বমেব দৃষ্টমিত্যর্থঃ ॥ ৪॥ 


ঘন্ত্রাভতা নি সৰ্ব্বাণি ভূমৌ বিয়্তি বা জলে । 
তং ত্বামপশ্যতে ব্ৰহ্মন্‌ কিং মে দুষ্টমিহাভতম্।৫ 
অন্বয়ঃ__( হে) ব্ৰহ্মন্‌, যত্ৰ (ত্বয়ি ) সৰ্ব্বাণি 
অদ্ভূতানি ( সন্তি ) তং ত্বাং ভেগবন্তম্) ইহ অপশ্যতঃ 
(অনবলোকয়তঃ) মে (মম) ভূমৌ বিয়তি (আকাশে) 
জলে বা কিম্‌ অভ্ভতং দুষ্টং (ত্বাং বিনা ন তত্র 
কিঞ্চিদন্ত তমস্তীত্যর্থঃ )৷৷ ৫ ॥ 
অনুবাদ__হে ব্ৰহ্মন্, আপনার মধ্যেই সমস্ত 
অদ্তত পদার্থ বর্তমান, অতএব আপনাকে এ স্থলে 
—-১০৫ 


দশ মক্ন্ধঃ 


৮৩৩ 





০৮২৯৯ 





| 


না দেখিলে ভূমি আকাশ বা জলমধ্যে কোন্‌ অদ্তত 
বস্তু দেখিব ? ৫॥ ০০ 
বিশ্বনাথ__কিঞ্চ, ত্রদ্রপেইফ্মিন্‌ দৃশ্যমানে সম্প্রতি 
তু তানি সৰ্ব্বাণ্যভূতত্বায় ন কল্গ্যন্তে, কিন্ত ত্বদ্রপ- 
মেবেদমিত্যাহ,_যন্ত্র ত্ুয়ি সর্বাণ্যভূতানি তং ত্বা 
ত্বাং অনুপশ্যতো নিরন্তরমীক্ষমাণস্য মমানাত্র ভূম্যাদৌ 
কিমভুতং তদ্দু্টমপি তু ন কিমপি কিন্তিদমেব 
ত্ুদ্ধপং সব্বতোহপ্যভ্.তং দৃশ্যতে ইতি জলে সঙ্কর্ষণ- 
নারায়ণপার্ষদান্বিতং যদ্বৈকুণ্ঠস্থলমন্ত তং দৃষ্টং 
ততোহপি পরঃ সহস্রাণ্যদ্ধ_তানি ত্বদ্পেহস্মিন্‌ বর্তস্ত 
ইতি প্রত্যেমীত্যর্থঃ | হে ব্রহ্মন্, ব্ৰহ্ম চেতি পাঠদ্বয়ম্‌। 
ং মহামহেশ্বরঃ সাক্ষাৎ পরব্রদ্মেবাসি, ত্বয়ি ভ্রাতু- 
জ্পত্রত্বক্তানরাপং মন্মোত্যং সম্প্রতি ত্বকৃপয়া নিঃশে- 
ষেণৈবাপক্ষীণমিতি ভাবঃ ৷৷ ৫ ॥ 


ইত্যুক্ত। চোদয়ামাস স্যন্দনং গাচ্দিনীসুতঃ। 
মথুরামনয়দ্রামং ক্ষ্ণঞ্চৈব দিনাত্যয়ে ॥॥ ৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__গান্দিনীসূতঃ ( অক্তুরঃ ) ইতি উক্ত] 
স্যন্দনং (রথং ) চোদয়ামাস (চালয়ামাস অথ) 
দিনাত্যয়ে (দিবাবসানকালে ) রামং ( বলদেবং ) 
কৃষ্ণং চ এব মথুরাং অনয়ৎ (প্রাপয়ামাস )॥ ৬॥ 
অনুবাদ__অক্রুর এইরূপ বলিয়া রথ চালনা 
করিলেন এবং দিবাবসানে রামকুষ্ণকে লইয়া মথু- 
রায় উপস্থিত হইলেন ॥ ৬ ॥ 
বিশ্বনাথ__গান্দিনীসুতোহজতুরঃ ৷ ৬ ॥ 


মার্গে গ্রামজনা রাজংস্তত্র তত্রোপসন্গতাঃ ৷ 
বসুদেবসুতৌ বীক্ষ্য প্রীতা দুচ্টিং ন চাদদুঃ ৭ 1 
অন্বস্নঃ_( হে) রাজন্‌, তত্র তত্র মার্গে (গমন: 
পথে) উপসঙ্গতাঃ ( সমীপমাগতাঃ ) গ্রামজনাঃ 
(গ্রামবাসিনঃ ) বসুদেবসুতৌ ( রামকৃষ্ষৌ ) বীক্ষ্য 
(দুষ্টা ) প্রীতাঃ ( হাস্টাঃ সন্তঃ ) দৃচ্টিং ন আ'দদুঃ 
চ (তয়োঃ দর্শনাৎ নেত্রং প্রত্যাহ্তূং ন সমর্থাঃ 
বভুবুঃ )1॥ ৭ ও 
অনুবাদ_হে রাজন্, পথিমধ্যে গ্রামবাসিগণ 
নিকটস্থ হইয়া রামকৃষ্ণকে দর্শনপূর্ব্বক এতদূর প্রীতি- 


৮৩৪ 








লাভ করিতেছিলেন যে, তাঁহারা নিজ নিজ দৃষ্টি 
প্রত্যাহরণ করিতে সমর্থ হইতেছিলেন না, নিষ্পন্দ 
হইয়া দর্শন করিতেছিলেন ॥॥ ৭ || 

বিশ্লনাথ-_নাদদুঃ পশ্যন্ত এব নিষ্পন্দা বভুবু- 
রিতার্থঃ | ৭ | 





 তাবদৃব্রজৌ কসস্তন্র নন্দগেপ।দয়ো হুগ্রতঃ। 
পুরোপবনমাসাদ্য প্রতীক্ষন্তোহবতস্থিরে ॥ ৮ 0 


অন্বয়ঃ__তাবৎ তেতক্ষণং) নন্দগোপাদয়ঃ (নন্দ- 
প্রমুখাঃ) ব্রজৌকসঃ ব্রেজবা।সিনঃ) অগ্রতঃ (অগ্ৰে এব) 
পুরোপবনং পররেসমিহিতং উদ্যানম্) আসাদ্য প্রোপ্য) 
প্রতীক্ষত্তঃ শ্রৌরুষ্ণাগমনং প্রতীক্ষমাণাঃ সন্তঃ) অবত- 
স্থিরে (স্থিতাঃ বভুবুঃ ) ৷ ৮0 

অনুবাদ-_নন্দগোপ প্রভৃতি ব্রজব।সিগণ ইতি- 
মধ্যে অগ্রেই নগর সমীপস্থ উদ্যানে উপস্থিত হইয়া 
তাহাদের প্রতীক্ষায় অবস্থান করিতেছিলেন ॥॥-৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__প্রতীক্ষত্তঃ রামকুক্কো প্রতীক্ষমাণাঃ 
স্থিতা ইতি পূবর্বং রথশৈক্র্েণানূগন্তমসমর্থে রথ বর্ম 
পরিত্যজ্য খজুমার্গেণেব তৈরগ্রে গমনাদক্রুরূনি মজ্জন- 
নিবন্ধনবিলম্বাচ্চেতি. ভাবঃ ৷৷ ৮1 





তান্‌ সমেত্যাহ ভগবানক্ৰরং জগদীশ্বরঃ । 
গৃহীত্বা পাঁণিনা পাণিং প্রশ্রিতং প্রহসমিব ৷ ৯ ॥ 


অন্বয্ঃ__ভগবান্‌ জগদীশ্বরঃ (শ্রীকৃষ্ণঃ ) তান্‌ 
(ব্রজৌকসঃ ) সমেত্য (প্রাপ্য ) পাণিনা (স্বহস্তেন ) 
পাণিম্‌ (অক্গ্রস্য হস্তং ) গৃহীত্বা প্রহসন (হাসং 
কুব্ব'ন্‌ ) প্রশ্রিতং ( সবিনয়ং যথা স্যাৎ তথা) .ইব 
অন্ররং (প্রতি ) আহ (উবাচ ) ॥ ৯:॥ 
£  অনুবাদ-_ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ তাহাদিগের নিকট 
উপস্থিত হইয়া নিজহস্তে অন্রুরের হস্তধারণপুব্বক 
হাস্য ও বিনয় সহকারে বলিতে লাগিলেন ॥৯॥ 
- * বিশ্বনাথ_-প্রশ্রিতং বিনীতম্‌ ৷. : প্রহসন্নিবেতি 
তদানন্দনার্থমেব নতু বস্তুতঃ । প্রহসন্‌ মথুরানগর- 
দর্শনেন ব্রজনগরত্যাগসস্থৃত্যান্তবিষাদোদয়াৎ 0৯ ৷৷ 





এ 


শ্ীমত্ভাগবতম্‌ 
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ভবান্‌ প্রবিশতামগ্রে সহযানঃ পুরীং গৃহম্‌ । 
বয়ং ত্বিহাবমুচ্যাথ ততো দ্রক্ষ্যামহে পুরীম্‌ ॥ ১০ ॥ 
অন্বয়ঃ--ভবান্‌ সহ্যানঃ ( যানেন সহ) অগ্রে 
পুরীং (মথ্রাং তথা) গৃহং (নিজগৃহমপি) প্রবিশতাং 
প্রেবিশতু ) অথ ( অনন্তরং) বয়ং তু ইহ অবমূচ্য 
(উত্তার্য্য বিশ্রাম্য ) ততঃ ( পশ্চাৎ ) পুরীং দ্রক্ষ্যামহে 
(অবলোকয়িষ্যামঃ ) || ১০ ॥ 
অনুবাদ__হে অক্রুর, আপনি রথসহ আগ্রে পুরী- 
মধ্যে এবং নিজ গৃহে প্রবেশ করুন্, আমরা এই স্থলে 
অবতরণপূৃব্বক বিশ্রামান্তে পুরী দর্শন করিব ॥১০৷৷ 
বিশ্বনাথ__গৃহং স্ব-বাসঞ্চ অবমূচ্য বিশ্রাম্য ॥১০ 


শ্রীঅন্রুর উবাচ-_ 
নাহং ভবভ্যাং রহিতঃ প্রবেক্ষ্যে মথুরাং গ্রভো । 
ত্যক্তং নাহঁসি মাং নাথ ভক্তং তে ভক্তবৎসল 1।১১ 
অন্বয়ঃ_ শ্রীঅন্রুরঃ উবাচ_( হে ) প্রভো, অহং 
ভবন্ত্যাং রহিতঃ ( রামকৃষ্ণাভ্যাং বিনা ) মথরাং ন 
প্রবেক্ষ্যে ( প্ৰবিচ্টো ভবিষ্য।মি ) (হে) ভক্ত বৎসল, 
(ভক্েষু দ্নেহশীল ) নাথ, (স্বামিন্‌ ত্বং) তে (তব) 
ভক্তং মাং ত্যক্তং ন অহ্‌সি (ন সমর্থো ভবসি) ৷॥১১৷৷ 
- অনুবাদ__শ্রীঅগ্রুর বপিলেন,_হে প্রভো, আমি 
আপনাদের দুইজনকে পরিত্যাগ করিয়া মথুরায় 
প্রবেশ করিব না। হে ভক্তবৎসল, হে নাথ, আপনি 
আপনার এই ভক্তকে পরিত্যাগ করিবেন না ॥১১৷৷ 


আগচ্ছ যাম গেহান্‌ নঃ সনাথান্‌ কুবর্বধোক্ষজ । 
সহাগ্রজঃ সগোপালৈঃ সুহাভিশ্চ সূহৃত্তম ৷৷ ১২) 


অন্বম্নঃ__(হে) অধোক্ষজ, (প্ৰাকৃতেন্দ্ৰিয়জজ্ঞানা- 
গোচর, ত্বম্‌) আগচ্ছ গেহান্‌ যাম ( অহং যুয়ঞ্চ সৰ্ব্বে 
এব প্রথমতো গৃহান্যের গমিষ্যামঃ হে )' সূহৃত্তম, 
সগোপালৈঃ ( গোপজনসহিতৈঃ৷ ) সূহৃত্তিঃ (বান্ধবৈঃ 
সহ )চনঃ ১৬ সন্বাথান্‌ (ক্লুতার্থান্‌:) কুরু 
১২ ॥ 

অনুবাদ--হে অধোক্ষজ, সি আসুন, প্রথমে 
আমরা গৃহেই গমন করিব হে সুহাদ্বর, অগ্রজ 


77০৬৮ 





১০1৪১/১২-১৬ ] 


৬৬৬ শিশিপিশিশপাপশাশীশীপিপি শশী 





চা 
বলদেব এবং গোপগণের সহিত আপনি আমাদিগকে 


কৃতাৰ্থ করুন ॥ ১২] 

বিশ্নাথ_যাম এতে ত্রঞ্চাহঞ্চাস্মাকং গেহান্‌ 
যম ইতি কংসং সমাবেদয়িতুং তৎসমীপং প্রথমং 
ন ঘাস্যামি শ্বো মরিষ্যন্‌ স মে কিং কর্তৃং শরুযয়াৎ। 
নাহং তগ্মাৎ কিঞ্চিদপি বিভেমি ত্রদৈশ্ব্য্যস্য দৃষ্টত্বা- 
দিতি ভাবঃ ! নচ মদৃগৃহে কস্যাপি হস্তুনঃ সঙ্কোচ- 
স্তমাৎ সব্রবেহপি যুয়ং গচ্ছতেত্যাহ,_-সহাগ্রজ ইতি 
|| ১২ | 


গূনীহি পাদরজসা গৃহান্‌ নো গুহমেধিন।ম্‌ । 
ঘচ্ছোচেনা নৃত্প্যন্তি পিতরঃ সাগ্নন্নঃ সুরাঃ ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ _ (হে ভগবন্‌,) যচ্ছৌচেন ( যস্য পাদ- 
রজসঃ ক্ষালনোদকেন গৃহাজনস্থিতেন) পিতরঃ (পিতৃ- 
লোকাঃ তথা) সাগ্নয়ঃ অগ্রিসহিতাঃ) সুরাঃ (দেবাঃ) 
তৃপ্যন্তি (তেন) পাদরজসা গৃহমেধিনাং ( নিত্যং 
গৃহ্ষু পঞ্চস্নাপরাণাং ) নঃ (অস্মাকং ) গৃহান্‌ 
পুনীহি (পবিভ্রীকুরু ) ৷ ১৩ ॥ 

অনুবাদ--হে ভগবন্, আপনার যে পাদরজ 
রক্ষালনবারি গৃহাঙ্গনে পতিত হইলে গৃহস্থগণের পিতৃ- 
লোক এবং অগ্নিসহিত দেবগণ তৃপ্ত হইয়া থাকেন, 
সেই পাদরজদ্বারা গৃহধর্মপরায়ণ আমাদিগের গৃহ 
পবিত্র করুন্‌ ॥ ১৩ ॥ 
;. বিশ্বনাথ__যচ্ছৌচেন যৎপাদরজঃক্ষালনোদকেন 
১৩ ॥ 


অবনিজ্যাড্গ্রিযুগলমা সীৎ শ্লোকে)। বলিমহানূ। 
-এখর্যযমতুলং লেডে গতিৈকান্তিনান্ত যা ১৪ ॥। 

_ অন্বয়ঃ__মহান্‌ (মহামতিঃ) বলিঃ (বলিনামা 
অসুররাজঃ ) অভি্্রিযুগলং (ভবতঃ পাদপদ্মদয়ম্‌ ) 
অবনিজ্য (প্রেক্ষাল্য ) শ্লোক্যঃ পেণ্যকীন্ত্যহঃ) আসীৎ 
(ভুৎ তথা) অতুলম্‌ এশ্ৰ্য্যম্‌ (অপি চ) একান্তিনাং 
তু (ভবদেকান্তভক্ঞানাং ) যা গতিঃ চ (বর্ততে তাঞ্চ) 
লেভে (প্রাপ )॥৷১৪ ॥ 

: - অনুবাদ-_মহাত্মা বলিরাজ আপনার পাদপদ্ম- 
যুগল প্রক্ষালন করিয়া পুণ্যকীত্তিভাজন হইয়াছিলেন 


দশমস্ধন্ধঃ 


৮৩৫ 


ক কিকিকক 


ক কককককুকক 


এবং অতুল এশ্বর্য্য ও এঁকান্তিক ভ 
ক্রাচিত গতিলাভ 
করিয়াছিলেন ॥ ১৪ ॥ 


বিশ্বনাথ_ শ্লোক্যা মহাযশোহহঃ গতিঞ্চ লেভে। 
যা একান্তিনামেব গতিশ্চেত্যপি পাঠঃ ৷৷ ১৪ ॥ 


_আপত্তে২ত্প্র্যবনে জন্যস্্ীলে !কান্‌' শুচয়োইপুমন্‌ । 
শিরসাধত্ত যা$ শ্ব্বঃ স্বর্যাতাঃ সগরাত্মজাঃ ॥১৫॥ 


অন্বয়ঃ__তে তেব) অত্গ্র্যবনেজন্যঃ ( পাদপদ্ম- 
শৌচভূতাঃ ) শুচয়ঃ ( অগ্রারৃত্যঃ) আপঃ- ( গঙ্গাভি- 
ধানাঃ ) ভ্রীন্‌ লোকান্‌ (ভ্রীণ্যপি ভূবনানি ) অপুনন্‌ 
€পবিভ্রিতবত্যঃ ) শব্বঃ ( মহেশ্বরঃ )-যাঃ (অপঃ) 
শিরসা ( মস্তকেন ) অধন্ত ( ধৃতবান্‌ ) সগরাত্মজাঃ 
(সগররাজস্য পূত্রাঃ মহদবহেলনাপরাধেন ভঙ্গমীভূতাঃ 
যাভিঃ অভিঃ স্পৃষ্টাভিঃ) স্বঃ স্বেগং) যাতাঃ ॥১৫৷৷ 
অনুবাদ-_হে দেব, আপনার পাদপদ্মশোচভূত 
অপ্রাকৃত সলিল শ্ৰিভুবন পবিত্ৰ করিয়াছে, স্বয়ং মহা- 
দেব উহা মস্তকে ধারণ করিয়াছেন এবং সগর- 
সন্তানগণ উহার স্পর্শে স্বর্গলাভ করিয়াছিলেন ॥১৫৷৷ 
বিশ্বনাথ__আপো গঙ্গ।ভিধানাঃ । ুচয়োহ- 
প্রাকৃত্যঃ। স্বর্যাতা ইতি । যত ইতি শেষঃ ॥ ১৫ ৷ 


দেবদেব জগন্নাথ পুণ্যশ্রবণকীন্তন । 
যদৃত্তমোত্তমঃশ্লোক নারায়ণ নমো হস্ত তে ৷ ১৬ ॥ 


অল্বয়ঃ-_-(হে) দেবদেব, (হে) জগন্নাথ, পূণ্য- 
শ্রবণ কীর্তন, ( পুণ্যে পুণ্যপ্রদে শ্রবণবীর্তনে যস্য সঃ 
তৎসম্বোধনং হে ) যদৃত্তম, (হে ) উত্তমঃঞ্লোক, (হে) 
নারায়ণ, তে (তুভ্যং ) নমঃ ॥ ১৬ ॥ 

অনুবাদ_হে দেবদেব, হে জগন্নাথ, হে পুণ্য 
শ্রবণ-বীর্তন, হে যদুবর, হে উত্তমশ্লোক, হে নারায়ণ, 
আপনাকে নমস্কার করিতেছি ॥ ১৬ ॥৷ 

বিশ্বনাথ__হে দেবদেব ত্বং দেবেষুদীব্যসি মদ্‌- 
গৃহেহপি অদ্য দিব্য, ত্বং জগতাং নাথঃ অদ্য মদ্গৃহস্য 
নাথো ভব! হে পুণ্যশ্রবণ কীর্তন, অদা মদ্গ্হমপি 
পণ্যং কুরু ! ' হে যদৃত্তম ! যদোর্মম: গৃহমাগচ্ছ ৷ 
হে উত্তমঙ্লোক, পতিতপাবনত্বযশঃ প্রকাশয়ন্‌ পৃতিতং 
মদ্গৃহং পুনীহি 1১৬ ॥ 


৮৩৬ 
শ্রীভগবানুবাচ_ 
আয়াস্যে ভবতো গেহমহমাৰ্য্যসমচ্বিতঃ । 
হাদুচন্রদ্রতহং হত্বা বিতরিয্যে সূহাৎপ্রিয়ম্‌ ।৷ ১৭ ৷ 
অন্বয়ঃ__শ্রীভগবান্‌ উবাচ,__আৰ্য্যসমন্বিতঃ 
(আর্যেণ বলদেবেন সমন্বিতঃ ) অহং ভবতঃ গেহং 
(গৃহম্‌ ) আয়াস্যে (পশ্চাদাগমিষ্যামি আ'দো ) যদু- 
চন্রুদ্রহং ( যদুচক্ৰায় দ্রুহ্যতীতি যদুচক্ৰপ্ৰুক্‌ তং 
কংসং) হত্বা সূহাৎপ্রিয়ং (সৃহাদাং প্ৰিয়ং ) বিতরিষ্যে 
(দাস্যামি ) | ১৭ | 
অনুবাদ_ শ্রীকৃষ্ণ বলিলেন,_হে অন্তর, আয্য 
বলদেবের সহিত আমি পশ্চাৎ তোমার গৃহে উপস্থিত 
হইব, প্রথমতঃ যাদবমণ্ডলদ্রোহী কংসকে বধ করিয়া 
সৃহাদৃগণের আনন্দ প্রদানই আমার কত্তব্য ॥ ১৭ ॥ 
বিশ্বনাথ_সত্যং ভো! মাং যদৃত্তমং ঝ্‌ষে তহি 
যদুচক্রদুহং হত্বৈব ভবতো গেহমায়াস্যে ৷ ১৭ ॥ 





শরীক উবাচ-_ 
এবমুক্তো ভগবতা সোহন্রু,রো বিমনা ইব। 
পুরীং প্রবিষ্টঃ কংসায় কল্মাবেদ্য গৃহং যযৌ ॥১৮৷৷ 
অন্বয়ঃ__শ্রীশুকঃ উব।চ_-ভগবতা (শ্ৰীকৃষ্ণেন ) 
এবং উক্তঃ সঃ অন্রুরঃ বিমনাঃ ইব (দুঃখিত ইব ) 
পুরীং প্রবিষ্টঃ (সন্ ) কংসায় কন্ম ( রামকৃষ্ণ- 
নয়নরূপং স্বকৃতম্‌ ) আবেদ্য (পশ্চাৎ) গৃহং (স্বালয়ং) 
যযৌ ( গ্রতবান্‌ ) ৷ ১৮ 
অনুবাদ_-ভগবান্‌ এইরূপ বলিলে অক্র.র 
দুঃখিতের ন্যায় পূরীমধ্যে প্রবিষ্ট হইয়া কংসের 
নিকট রামকষ্ণের আনয়নবার্ত্তা জ্ঞাপনপূ্ব্বক' নিজ 
গৃহে গমন করিলেন ॥ ১৮ ॥ ৃ 





অথাপরাহে ..ভগবান্‌ ক্রষ্ণঃ সঙ্কর্ষণ।ন্বিতঃ। 
মথুরাং প্রাবিশদ্গোপৈদিদুক্ষু পারিবারিতঃ ॥ ১৯) 


অন্বয়ঃ_অথ অপরাহে _ (দিবসস্য শেষভাগে ) 
সহর্ষেণান্বিতঃ (বলদেবেন যুক্তঃ ) গোপৈঃ পরি- 
বারিতঃ (বেচ্টিতঃ ) ভগবান্‌ কৃষ্ণঃ দিদুক্ষুঃ (পূরীং 
দ্রচ্টুমিচ্ছ $ সন্ ) মখুরাং প্রাবিশৎ ( প্রবিচ্টবান্‌ ) 
| ১৯ ॥ টি 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 





[ ১০।৪১।১৭-২৩ 





সস 
অনুবাদ-_অনন্তর অপরাহে , বলদেব সহ ভগবান 


শ্রীকৃষ্ণ গোপজন-বেঞ্টিত হইয়া পুরদর্শনেচ্ছায় মথুরা- 
মধ্যে প্রবেশ করিলেন ৷৷ ১৯ || 
বিশ্বনাথ-_গোপৈঃ পরিবারিতো যুক্তঃ ॥ ১৯ ॥ 


দদর্শ তাং সফটিকতুঙ্গ-গোপুর- 
দ্বারাং বৃহদ্ধেমকপাট্ট-তো।রণ।ম্‌ ৷ 
তাম্ার-কোষ্ঠাং পরিখা দুর।সাদা- 
মুদ্যানরম্যেপবনোপশোভি ত।ম্‌ ॥ ২০ ॥ 
সৌবর্ণশূজাটক-হন্ম্যনিক্ষুটেঃ 
শ্রেণীসভাভিভ্ভবনৈরুপক্ক,তাম্‌। 
বৈদৃষ্যবজামল-নীলবিদ্দমৈ- 
মূক্তাহরিত্তিবলভীষু বেদিযু ৷ ২১ ॥ 
জুষ্টেষুজালামূখরন্ধ কুটিমে- 
ষ।বিচ্টপারাবতবহিনাদিতাম্‌ । 
সংসিক্তরথ্যাপণমাগচত্বরাং 
প্রকীণমাল্যান্কুরলাজতণ্ডুলাম্‌ ৷৷ ২২ ॥ 
আপ্ণকুন্তৈদধিচন্দনোক্ষিতৈঃ 
প্রসূন-দীপাবলিভিঃ সপলবৈঃ। 
সব্বন্দরভ্তাক্তমূকেঃ সকেতুভিঃ 
সলঙ্ক তদ্বারগ্রহাং সপট্রিকৈঃ ॥ ২৩ ॥ 
অন্বগ্মঃ -( পুরীপ্রবেশানস্তরং ভগবান্‌ ) স্ফটিক- 
তুঙ্গগোপুরদারাং (স্ফটিকানি স্ফটিকময়ানি তুঙ্গানি 
উন্নতানি গোপুরাণি পূরদ্বারাণি দ্বারাণি গৃহদ্বারাণি 
চ যস্যাং তাং) বৃহদ্ধেমকপাটতোরণাং ( ব্বহন্তি হেম- 
ময়ানি কপাটানি তোরণানি চ যন্ত্র তাং) তাম্রার 
কোষ্ঠাং ( তাম্ত্ং চ আরঃ পিত্তলং চ তন্ময়াঃ কোষ্ঠাঃ 
ধান্যাদ্যাগারা যপ্যাং তাং ) পরিখাদুরাসদাং পেরিখা- 
পরিতঃ খাতগর্তাঃ তাভিঃ দুরাসদাং দুর্গমাম্) উদ্যান- 
রম্যোপবনোপশোভিতাম্‌ (উদ্যানানি দৃরস্থানি 
বনানি রম্যানি উপবনানি নিকটানি তৈঃ উপশোভি- 
তাং) তাং ( মথুরাপুরীং ) দুদর্শ (দৃষ্টবান্‌) সৌবর্ণ- 
শ্জাট কহ্ম্যনিক্ষ,টৈঃ (সৌবর্ণাঃ সুবর্ণময়াঃ শৃঙ্গাটকা- 
শচতু্পথাঃ হচ্ম্যাণি ধনিনাং গৃহাণি নিক্ষ-টা গৃহো- 
চিতা আরামাশ্চ তৈঃ) শ্রেণীসভ।ভিঃ €শ্রেণীনাং 
একরাপশিল্পোপজীবিনাং সভাভিঃ উপবেশনস্থানৈঃ 
অন্যে্ট) ভবনৈঃ (গৃহৈঃ ) উপক্ষ.তাম্‌ (অলঙ্কৃতাং ) 
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বৈদরযযব্জ গ্রামলনীলবিদ্রমৈঃ (বৈদূর্যেঃ বজৈঃ অমলৈঃ 
টিকে নীলৈঃ নীলকান্তৈঃ বিদ্রমৈঃ তন্নামকৈশ্চ 
নি তথা ) মুভ্তগাহরিভিঃ ( মুক্তাভিঃ হরিভিঃ মর- 
কুতৈশ্চ ) জুষ্টেষু (রচিতেষু ) বলভীষু (বলভ্যঃ 
গৃহপুরোভাগেষু বন্রদারুচ্ছাদনানি তাসু তথা) 
বেদিষ (বলভী নিম্নদেশে বিরচিতাসু অবষ্টন্ত- 
বেদিকাসু) জালা- মুখ-রদ্ধ-কুটিমেষু (জালামুখরহৃ।ণি 
গবাক্ষচ্ছিদ্রাণি কুটিমানি মণিবদ্ধা ভূময়স্তেষু ) 
গ্রাবিষ্টপারাবত-বহিনাদিতাম্‌ €আবিচ্টৈঃ উপ- 
বিস্টেঃ পারাবতৈঃ গৃহকপোতৈঃ বহিভিঃ ময়ুরৈশ্চ 
নাদিতাং শব্দিতাং) সংসিক্তরথ্যাপণমার্গচত্বরাং 
(রথ্যা রাজমার্গাঃ আপণাঃ পণ্যবীথয়ঃ মার্গাঃ অন্যে 
চগন্থানঃ চত্বরাণি অজনানি । সংসিক্তানি রথ্যাদীনি 
গ্যাং তাং) প্রবীর্ণমাল্যাঙ্কুর লাজতগ্ুলাং (প্রকীর্ণাঃ 
বিক্ষিপ্তাঃ মাল্যাদয়ঃ যস্যাং তাং ) দধিচন্দনোক্ষিতেঃ 
(দধিচন্দনসিক্তৈঃ ) গ্রসূন-দীপাবলিভিঃ (প্রস্নানাং 
গুঙ্গানাং দীপানাঞ্চ আবলয্ঃ পংক্তয়ঃ যেষু তৈঃ ) 
সগল্লপবৈঃ (পল্পবালঙ্কুতৈঃ ) সরুন্দরভ্তাক্রমূকৈঃ ( ববন্দৈঃ 
ফলগুচ্ছৈঃ উপলক্ষিতাঃ রস্তাঃ ভ্রুমুকাঃ পুগাশ্চ তৎ- 
সহিতৈঃ ) সকেতুভিঃ (কেতবঃ ধ্বজাঃ তৎসহিতৈঃ ) 
সপটিকৈঃ (পটিকা বিতস্তিবিস্তারপন্টবস্ত্রাণি তৎ- 
সহিতৈঃ ) আপূর্ণকুত্তৈঃ ( সম্যগ্রূপেণ জলেন পরি- 
পুরিতৈঃ কলসৈঃ) স্বলহ্কৃতগৃহদ্বারাং (স্বলঙ্কুতানি 
সম্যগলঙ্কৃতানি গৃহদ্বারাণি যস্যাং তাং পুরীং দদর্শ 
ইতি পৃবের্বণান্বয়ঃ) ৷৷ ২০-২৩ ৷৷ 
অনুবাদ-_প্রবেশান্তর শ্রীকৃষ্ণ দেখিতে পাইলেন 
যে__পুরীমধ্যে স্ফটিকময় উন্নত গোপুর (পূরদবার ) 
এবং গৃহদ্বার সকল বর্তমান রহিয়াছে, পুরীর কপাট 
এবং তোরণ সকল সুবর্ণময়, পরিখা দুর্গম, সব্বন্র 
উদ্যান ও উপবন সকল তাহার শোভা সম্পাদন 
করিতেছে । এ পুরীমধ্যে সুবর্ণময় চতুষ্পথ, হয, 
আরামগৃহ, সদৃশ শিল্পোপজীবিগণের উপবেশন-স্থান 
ও অন্যান্য গৃহ পৌন্দর্যবিধান করিতেছিল, বৈদ্য, 
বজ্র, সফটিক, নীলকান্ত, বিদ্রুম, মুক্তা ও মকরত- 
রচিত বলভি, € গৃহাগ্রভাগস্থিত বন্রুকাষ্ঠময় আচ্ছা- 
দন ) বেদিকা, গবাক্ষমুখরন্ধ, ও কুটিম € মণিবদ্ধ 
ভুঁভাগ ) সকলে উপবিষ্ট পারাবত এবং ময়ুরগণ 
শব্দ করিতেছিল, রাজপথ, পণ্যবীথিকা, সাধারণ, পথ 


দশমস্কন্ধঃ 


৮৩৭ 
শশী শাশশীশশাশীশীাশশশীশীশীশিশিশাশীশি শশী 
ও অঙ্গন সকল জলসিক্ত হইয়াছিল, সব্ব্বত্রমাল্য, 
অঙ্কুর, লাজ ও তগু.ল বিক্ষিপ্ত ছিল, দধি-চদ্দন সিক্ত, 
পুষ্প ও দীপাবলিযুক্ত, পল্লব ফলগুচ্ছ সমন্বিত 
কদলীর্ক্ষ ও গুবাক শোভিত, ধ্বজা, পট্রিকাভুষিত 
পূর্ণকুত্ত সকলে গৃহদ্বারসমূহ সুসজ্জিত ছিল ॥২০-২৩৷৷ 
বিশ্বনাথ__পুরীং বর্ণয়তি-__চতুভিঃ। জ্ফাটি- 
কানি তুঙ্গানি গোপুরাণি পূরদ্বারাণি দ্বারাণি অন্যানি 
চ যস্যাং তাম্‌ বৃহন্তি হেমমগ্ানি কবাটানি তোরণানি 
বহিদ্ধারাণি চ যস্যাং তাম্‌। তাত্রঞ্চ আরঃ পিতলঞ্চ 
তন্ময়।ঃ কোষ্ঠাং ধান্য।দ্যাগারা যস্যাং তাম্‌ পরিখাঃ 
পরিতঃ খাতাঃ গর্তীস্তাভিদুরাসাম্‌। সোবর্ণাঃ শৃজা- 
টকাশ্চতুষ্পথাঃ হন্মযাণি ধনিগৃহাণি । নিকষ টা গৃহা- 
রামাস্তৈঃ শ্রেণীনাং একরূপশিল্পপজীবিনাং সভা- 
ভিরুপবেশস্থানৈরন্যৈশ্চ ভবনৈরলঙ্কৃতাম্‌ । বৈদৃর্য্য।দি- 
রত্বৈিজুস্টেষু বলভ্য।দিষু আবিস্টৈরুপবিজ্টৈরাসজৈর্বা 
পারাবতৈর্বহিভিশ্চ নাদিতাম্‌। তত্তৎপ্রতিধ্বনিমত্ত্বেন 
তৈরেব কারিতনাদামিত্যর্থঃ ৷ তন্র বলভী “গুহচুড়ে*তি 
ক্ষীরস্বামী। “আচ্ছাদনং স্ব্যা্বলভী গৃহাণা”মিতি 
হলাগুধঃ । “বলভী চন্দ্রশালি”কেতি প্রিকাণ্তশেষঃ ৷ 
সা চ সব্বগৃহোপরিবতিনী ভেয়া। বেদিগুহাগ্রে 
ইন্টকাদিবদ্ধা বিশ্রান্তিভূঃ ৷ জালামুখরদ্ধ।ণি গবাক্ষ- 
চ্দ্রণি। কুটিমানি মণিবদ্ধভুময়ঃ । রথ্যা রাজ- 
মার্গাঃ। আপণাঃ পণ্যবীথয়ঃ। মার্গা অবান্তর- 
বত্মানি। চত্বারাণ্যজনানি। আপূর্ণেঃ কুম্ভেঃ। 
দধিচন্দনেত্যাদিষডুবিশেষণবিশিস্টৈঃ . স্বলক্কুতানি 
দ্বারানি যেষাং তে গৃহা যস্যাং তাং বন্দং ফলসংহতিঃ। 
রভ্তাঃ কদল্যঃ | ভ্রমুকাঃ কেতবো। ধ্বজাঃ 
সপতাকাঃ  পটরিকাঃ বিতস্তিবিস্তারগট্টবস্রথশ্ুনি ৷ 
অব্রেয়ং রীতিঃ। দ্বারেষ্ভগ্নতস্তগুলানাম্পরি কুভ্তাঃ 
তৎপরিতঃ প্রসূনাবলয়ঃ ৷ কুস্তানাং কণ্ঠেষুপট্রিকাঃ ৷ 
মুখেষু ঢুতাদিপল্পবাঃ ৷ তদুপরি স্বর্ণপাত্রে দীপা- 


বলয়ঃ। কুভ্তানাং পাশ্ব দ্বয়ে রক্তার্ক্ষদয়ম্‌॥ অগ্রে 
পশ্চাচ্চ ক্রুমুকরক্ষদরম। কেতবঃ . কুস্তালস্বাঃ 
|| ২০-২৩।। . 


তাং জস্প্রবিষ্টো বসুদেবনন্দনৌ 
ুতৌ বয়স্যৈর্নরদেবব্ম না । 


৮৩৮ 
দ্রচ্টুং সীযুন্তরতাঃ পূরজ্িয়ো 
হল্ম্যাণি চৈবারুরুহছনূপোৎসুকাঃ ৷ ২৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_€হে) নৃপ, নরদেববজ্ম'না (রাজমার্গেণ) 
তাং (মথুরাপুরীং ) সম্প্রবিচ্টো বয়স্যৈঃ রত 
(বেচ্টিতৌ ) বসুদেবনন্দনৌ (রামকুক্ষো ) দ্রচ্টুং 
পূরস্তরিয়ঃ (মথরাপুরীস্থিতাঃ কামিন্যঃ ) ত্বরিতাঃ 
(সবেগাঃ সতাঃ) সমীয়ুঃ ( আজগ্মূঃ তথা ) উৎসুকাঃ 
(সতাঃ ) হৰ্্ম্যাণি (প্রাসাদাগ্রভাগান্‌ ইত্যর্থঃ) চ এব 
আরুরুহঃ ৷৷ ২৪ ॥ 
অনুবাদ-_হে রাজনূ, বয় স্যগণবেচ্টিত বাসূ-দব- 
নন্দন রামকৃষ্ণ রাজপথদ্ারা পুরী প্রবিষ্ট হইলে 
তাহাদিগকে দর্শন করিবার জন্য পূরনারীগণ ত্বরা- 
সহকারে আগমন এবং উৎসুকচিত্তে প্রাসাদাগ্রে 
আরোহণ করিয়াছিল ॥ ২৪ ॥ 
বিশ্বনাথ-_নরদেববত্ম না রাজমার্গেণ পুরীং 
প্রবিজ্টৌ রামকৃষ্কৌ দ্রচ্টুং সমূৎসুকাঃ পূরস্ত্রিয়ঃ 


সমীগুঃ সংহত্যজ জগমুঃ ৷ হন্ম্যাণি চ কাশ্চিদারুরুহঃ 
॥ ২৪ | y 





কাশ্চিদ্বিপয্যগৃধৃতবস্ভূষণা 

বিস্ম্বত্য চৈকং যুগলেষ্বথাপরাঃ । 
ক্লতৈকপন্তশ্রবণৈকনৃপুরা 

নাঙ্জ্ঞ। দ্বিতীয়স্তূপরাশ্চ লোচনম্‌ ॥ ২৫ ॥ 


অন্বয়ঃ_ _কাশ্চিৎ (পূরস্তিয়ঃ ওৎসূক্যাৎ) বিপ- 
ধ্যগ্ধৃত-বস্্র-ভূষণাঃ (বিপর্যযক্‌ বিপরীতং ধৃতানি 
বস্ত্রাণি চ বিভূষণানি চ যাভিঃ তাঃ তথা অত্যঃ) 
যুগলেষু ( ধাষ্যেষু কুণুলকক্কণাদিষু ) একং বিস্মৃত্য 
চ (সমীয়ুঃ ইতি পৃব্রেণান্বয়ঃ ) অথ অপরাঃ (পুর- 
স্ত্িয়ঃ) কুতৈক-পত্র-শ্রবণৈকন্পুরাঃ (কর্ুতমেকমেব 
পণ্রং ঘয়োস্তে শ্রবণে যাসাং একমের নূপূরং চরণা- 
ভরণং যাসাং তাশ্চ তথা সত্যঃ সমীয়ুঃ ) অপরাঃ চ 
(পূরস্তরিয়ঃ ) দ্বিতীয়ং লোচনং তু নাঙ্জ্তা ( অনঙ্জ্া 
একছ্িমন্নেব লোচনে অঞ্জনং নিধায়ৈব সমীয়ুরিতি 
শেষঃ) ॥ ২৫ ॥ 

অনুবাদ-__ওৎসূক্যবশতঃ কোন কোন স্ত্রী বস্ত্র ও 
ভূষণ বিপধ্যয়ভাবে ধারণ এবং কঙ্কণ-কুণ্ডলাদির 
একটী মান্ত্র ধারণ ও অপরটী বিস্মৃত হইয়াই আগমন 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


[ ১০।৪১।২৪-২৬ 


করিয়াছিল। কোন কোন স্ত্রী কর্ণমধ্যে দু. 


পত্র রচনা ও একটামান্ত নূপুর ধারণ করিয়াই 
আসিয়াছিল । কোন কোন স্ত্রীলোক একটীমান্্ নয়নে 
অঞ্জন-ধারণ করিয়াই উপস্থিত হইল || ২৫ ।। 

বিশ্বনাথ _ওৎসুক্যং বির্ণোতি __দ্বাভ্যাম। 
কাশ্চিদিতি বিপর্য্যক্‌ বিপরীতং যথা স্যাত্তথা ধতানি 
বস্ত্রাণি বিভূষণানি চ যাভিস্তাঃ। 1 
কুণ্ডলকঙ্কণ৷দিষু মধ্যে একমেকং বিস্মৃত্য সমীয়ঃ। 
কৃতমেকৈকমেব পত্ৰং শ্রবণেষ্‌ যাভিঃ | একৈকমেব 
নূপূরং যাসাং তাশ্চ তাশ্চ তাঃ। দ্বিতীয়ং স্বলোচনং 
ন অঙ্ভ্ঞ কিন্তেকং বামমেব কঙ্জলে নাঙ্ক্ে ত্যর্থঃ 
॥ ২৫ | 


অশ্রন্ত্য একাস্তদপান্য দোৎসবা 
_অভ্যজ্যমানা অরুতোপমড্জনাঃ । 
স্বপন্ত্য উত্থায় নিশম্য নিঃম্বনং 
প্রপায়য়ন্ত্যোহভমপোহ্য মাতরঃ ৷৷ ২৬ ॥ 

অন্বয়ঃ__একাঃ (পূরস্তিশ্নঃ ) অশ্নন্ত্যঃ (ভুঞ্জানাঃ 
সত্যঃ ) তৎ (ভোজনম্) অপাস্য ত্যেক্ত.) সোৎসবাঃ 
€হর্ষভরাক্রান্তচিন্তাঃ সমীয়ুঃ ইতি শেষঃ ) অভ্যজ্য- 
মানাঃ (সখীভিঃ ক্রিয়মাণতৈলাভ্যঙাঃ একাঃ ) 
অক্কৃতোপমজ্জনাঃ (অকৃতত্মানা এব সমীয়ুঃ) স্বপত্ত্যঃ 
(নিদ্রিতাঃ একাঃ পুরন্ত্িয়ঃ ) নিঃস্বনং (জনকোলা- 
হলং ) নিশম্য ( শুত্বা ) উথ্থায় (সমীয়ূঃ) প্রপায়য়ন্ত্যঃ 
(শিশ্তং স্তনং গায়য়ন্ত্যঃ ) মাতরঃ অর্ভং €শিশুম্‌) 
অপোহ্য ( ত্যক্ত। সমীয়ুঃ ইতি শেষ.) ৷৷ ২৬ ॥ 

অনুবাদ_ কেহ কেহ আরব্ধ-ভোজন ত্যাগ 
করিয়াই হর্ষবশতঃ চলিয়া আসিল, কেহ কেহ সখী- 
গণকঙুক শরীরে তৈলমর্দন অবস্থায় স্নান না করিয়াই 
আগমন করিল, কেহ বা জনকোলাহল শ্রবণে নিদ্রা 
হইতে উত্থিত হইয়া কেহ বা স্তন্যপান হইতে শিশুকে 
পরিত্যাগ করিয়াই চলিয়া আসিল | ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ_-তৎ অশনম্্‌.। সোৎসবা ইতি বিবা- 
হাদিকর্মপরাস্তত্বৎ কর্ম ত্যক্ত বপরিণীয়মানাঃ কন্যাশ্চ 
পতিপরিক্রমণমসমাগ্যৈবেত্যর্থঃ ৷ সখী ভিরভ্যজ্যমানাঃ 
এব তাঃ সখীস্তিরস্কৃত্য অভ্যঙ্গমপ্যসমাপ্যৈত্যর্থঃ । ন 
কৃতমূপ আধিক্যেন মজ্জনং যাভিস্তাঃ স্থানমগ্যসমাগ্য 


যুগলেষু ধায্যেষ 











১০1৪১/২৬-২৯ ] 
রি শি 
ক্লিম্গাত্র এবেত্যর্থঃ। নিতরামতিযত্রেন পায়য়ান্তয 
ইতি স্বয়ং পাতুমজানত্তং সদ্যঃ প্রসূতমর্ভকমপ্যপো- 
হোতার্থঃ 1 ২৬ ৷৷, 


মনাংসি তাসামরবিন্দলোচনঃ 
প্রগল্ভলীলাহসিতাবলোকৈঃ । 

জহার 'মভ্তদ্বির দেন্দ্র বিভ্রুমো 

দুশাং দদচ্ছ,রমণাআনোৎসবম্‌ ॥॥ ২৭ ॥ 





অন্বয্নঃ শ্রুমঃ (মন্ত্রগজেন্দ্রবীর্য্যঃ) 
আরবিন্দলোচনঃ পেদ্মপল।শায়তনয়নঃ কৃষ্ণঃ) প্রগল্ভ- 
লীলাহসিতাবলোকৈঃ (প্রগল্ভা যা লীলাঃ তাভিঃ 
হসিতানি নিরীক্ষণানি চ তৈঃ তথা) শ্রীরমণাত্মনা 
(শ্রিয়ং রময়তীতি শ্রীরমণঃ তেন আত্মনা বপুষা ) 
তাসাং ( পুরপ্তিয়াং ) দূশাং (নয়নানাম্‌ ) উৎসবম্‌ 
(আনন্দং ) দদৎ (বিতরন) মনাংসি জহার (হাত- 
বান্‌) ৷ ২৭ ॥ 

অনুবাদ __মত্তগজতুল্য বিজ্রুমশালী কমললোচন 
শ্ৰীকৃষ্ণ প্রগল্ভ লীলাসহকুত হাস্য ও দৃষ্টিপাতদ্বারা 
এবং শ্রীবিমোহনরাপদ্ধারা কামিনীগণের নয়নানন্দ- 
বিতরণ সহকারে চিত্তহরণ করিয়াছিলেন ॥ ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ শরিয়া স্বশোভয়ৈব রময়তি মথ্রাঙ্গনাঃ 
ক্রীড়য়তীতি শ্রীরমণস্তেনাত্মনা দেহেন দৃশামুৎসবং 
দদৎ মনাংসি তাসাং জহারেতি চঃক্ষুষসভোগদানেন 
তা বিহ্বলীকৃত্যালক্ষিতমেব মনোরত্রানি চোরয়ামাসে- 
তার্থঃ ॥ ২৭ ॥ 


দৃষ্টা মুহুঃ শুতমনুদ্তচেতসস্ভং 
তৎপ্রেক্ষণোৎফিমতসুধোক্ষণলব্ধমানাঃ । 
আনন্দমৃতিম্পগ্ুহ্য দুশাত্মলব্ধং 
হাষ্যত্বচো জহুরনত্তমরিন্দমাধিম্‌ ৷ ২৮ ॥ 
অন্বয়ঃ-_€হে) অরিন্দম, (শন্রুদমন, তাঃ পুর- 
দ্িয়ঃ ) মুহুঃ শুতং (বারম্বারম্‌ আকণিতং) তং 
শ্রীরুষ্ণং) দৃষ্টা অনুদ্রততচেতসঃ ( অনুদ্রতানি দর্শনং 
. লক্ষ্টীকুত্যৈব দ্রবীভূতানি চেতাংসি যাসাং তাঃ) 
 তৎপ্রেক্ষণোফ্মিতস্ধোক্ষণলব্ধমানাঃ (তস্য প্রেক্ষ- 
পঞ্চ উৎস্মিতঞ্চ উদ্গতহাস্যঞ্চ তদেব সুধা তয়া 


দশমস্কন্ধঃ 


৮৩৯ 


উক্ষণং সেচনং তেন লব্ধো মানঃ যাভিস্তাঃ তথা 
সত্যঃ ) দৃশা (উদ্ঘাটিতেন নেন্রদ্বারেণ ) আত্মলব্ধং 
(আত্মনি মনসি লব্ধং প্রাপ্তম্) আনন্দমৃত্তিম (আনন্দ- 
ময়বিগ্রহং শ্রীকৃষ্ণম্) উপপুহ্য (আলিঙ্গ্য) হাষ্যত্বচঃ 
€(রোমাঞ্চিতবিগ্রহাঃ সত্যঃ ) অনন্তম আধিং ( তদ- 
প্রান্তিজনিতাম্‌ অশেষাং মনোব্যথাং ) জহঃ তেত্যজুঃ) 
|| ২৮॥। 

অনুবাদ__হে শন্রদমন, সেই পুরস্ীগণ শ্রীকৃষ্ণের 
কথা বহুবার শ্রবণ করিয়াছিলেন, সম্প্রতি তাহাকে 
দর্শন করিয়া তাহাদের চিত্ত দ্রবীভূত হইল এবং 
তদীয় দৃষ্টিপাত ও উদ্গতহাস্যরূপ অমৃত-সেচনে 
মান লাভ করিলেন। তখন তাহারা নেত্রপথে মনো- 
মধ্যে প্রাপ্ত আনন্দময়-বিগ্রহ শ্রীকৃষ্ণচকে আলিঙ্গন 
করিয়া রোমাঞ্চিত কলেবরে তাহার অপ্রান্তিজনিত 
অনন্ত মনোব্যথা ত্যাগ করিলেন ॥ ২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__অনুদ্রততানি দর্শনং লক্ষ্টীরুত্যৈব 
দ্রবীভূতানি চেতাংসি যাসাং তাঃ। তৎকত্তৃকং প্রেক্ষণং 
উৎকৃম্টং সিমতঞ্চ সুধা তয়া যদুক্ষণং সেচনং তেন 
লব্ধো মান আদরো যাভিস্তাঃ। দৃশা একস্যৈব 
নেত্রস্যাপাজদ্বারেণ উঘ।টিতেন আত্মনি মনসি লব্ধং 
্রাপ্তং স্বচ্ছন্দেনেবোপগুহ্য তদপ্রাপ্তিজনিতমনন্তমাধিং 
জহঃ। হে অরিন্দমেতি এতাদ্‌শ ভগবচ্চরিব্রশ্রবণ- 
মননাদিনৈব ত্বয়া কামাদয়ঃ শত্রবো জিতা ইতি ভাবঃ 
।॥ ২৮ | 


প্রাসাদশিখরারূঢ়ীঃ প্রীত্যুৎফুলমুখাম্থ জাঃ । 
অভ্যবৰ্ষন্‌ সৌমনস্যৈঃ প্রমদা বল-কেশবো ॥২৯।॥৷ 
অন্বয়ঃ__(অথ) প্ৰাসাদ-শিখরারূঢ়াঃ প্রোসাদস্য 
অগ্রভাগে অবস্থিতাঃ ) প্রীত্যুৎফুলম্খান্তোজাঃ (প্রীত্যা 
তদ্দর্শনজনিতহর্ষেণ উৎফুল্লানি মুখান্তোজানি যাসাং 
তাঃ) প্রমদাঃ কোমিন্যঃ) সৌমনস্যৈঃ (কুস্মসমূহৈঃ) 
বলকেশবৌ (রামকৃষ্ণ ) অভ্যবর্ষন্‌ (তয়ে'রুপরি 
পৃজ্পবর্ষণং চক্রুঃ ইতার্থঃ ) ॥ ২৯ ৷ 
অনুবাদ-_অনন্তর প্রাসাদশিখরস্থিত প্রীতিপ্রফুল্প- 
বদন কামিনীগণ রামকুষ্ণের উপরে পুষ্পবর্ষণ করিয়া 


ছিলেন ॥ ২৯ ৷ 
- বিশ্বনাথ__সুমনসাং তাসাং কৰ্ম্মাণি ভাবেঙ্গিতানি 


৮৪৩ 


সৌমনস্যানি তৈহেঁতুভিরভ্যবর্ষন্‌ কুসুমানি ফ্িমতানি 
বেতি শেষঃ ৷৷ ২5 ॥ 


দধ্যক্ষতৈঃ সোদপান্রৈঃ ভ্রগ্গন্ধৈরভ্যুপায়নৈঃ 
তাবানচ্চৃঃ প্রমুদিতাস্তত্র ত্র ছিজাতয়ঃ ৷৷ ৩০ ॥ 
অন্বয়ঃ-_তন্র তত্র (রাজমার্গে ) দ্বিজাতয়ঃ 
(দ্বিজাতিজনা$) প্রমুদিতাঃ হোঙ্টাঃ সন্তঃ) দধ্যক্ষতৈঃ 
সোদপান্রৈঃ (উদকপান্রসহিতৈঃ ) শ্রগ্গন্ধৈঃ ( মাল্য- 
চন্দনৈঃ তথা ) উপায়নৈঃ (উপহারৈঃ চ) তৌ (রোম- 
কুষ্কো ) আনচ্চূং (গৃজয়ামাসুঃ ) ৷৷ ৩০ ॥ 
অনুবাদ-_রাজপথের সব্ববন্র দ্বিজগণ দধি, অক্ষত, 
উদকপান্ত্, মাল্যচন্দন এবং অন্যান্য বিবিধ উপহার- 
দ্বারা হাম্টচিত্তে তাহাদের অচ্চ'না করিয়।ছিলেন ৩০ 


উচুঃ পৌরা অহো গোপ্যস্তপঃ কিমচরন্‌ মহৎ। 
যা হ্যেতাবনুপশ্যন্তি নরলেকমহো ৎসবৌ ৷৷ ৩১ ॥ 


অন্বয়ঃ-_পৌরাঃ (পুরস্ত্রিয়ঃ ) উদুঃ__অহো ! 
গোপ্যঃ কিং মহৎ তপঃ অচরন্‌ (অনুচ্ঠিতবত্যঃ 
যতঃ) যাঃ হি (গোপ্যঃ) নরলোকমহোৎসবৌ 
(নরলোকস্য আনন্দদায়কৌ ) এতো (রামকুক্টো ) 
অনুপশ্যন্তি (নিরন্তরম্‌ অবলোকয়ন্তি ) ৷৷ ৩১ ॥ 

অনুবাদ-_তৎকালে পুরস্ত্রীগণ বলিয়াছিলেন,__ 
অহো! গোপীগণ না জানি কোন্‌ মহাতপস্যারই 
অনুষ্ঠান করিয়াছিলেন, যেহেতু তাঁহারা নরলোকের 
মহোৎসবস্বরূপ এই রামকৃঞ্ণকে নিরন্তর দর্শন করিয়া 
থাকেন || ৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-পৌরাঃ পূরবাসিস্ত্রীজনাঃ ॥ ৩১ ॥ 


রজকং কঞ্চিদায়ান্তং র্ক।রং গদাগ্রজঃ। 
দুটাঘাচত বাসাংসি ধোতান্যত্যুত্তমানি চ॥ ৩২ ॥ 


অন্বয়ঃ__গদাগ্রজঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ) রঙ্গকারং (বস্ত্রাণাং 
রঙ্গং কুব্বস্তং) কঞ্চিৎ রজকং ( বস্ত্রনির্ণেজকম্‌ ) 
আয়ান্তং দৃষ্টা ধৌতানি অত্যুত্তমানি চ বাসাংসি 
( বসনানি ) অযাচত (প্রার্থয়ামাস ) ৷৷ ৩২ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীরুষ্ণ তৎকালে পথিমধ্যে কোন বস্তু 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


{ SNES ৯-৩৫ 


রঙ্জক রজককে আসিতে দেখিয়া তাহার নিকট ধৌত 
অত্যুৎকৃষ্ট বন্ত্রসকল প্রার্থনা করিলেন ॥ ৩২ || 

বিশ্বনাথ-_রজকো বজ্ত্রনির্ণেজকঃ স এব বস্্ণাং 
রঙ্গমপি কুর্ব্বন্‌ রঙ্গ কারভ্তম্‌ ৷ ৩২ ॥ 


দেহ্যাবয়োঃ সমুচিতান্যজ বাসাংসি চাহ্‌:তা8। 
ভবিষ্যতি পরং শ্রেয়ো দাতুস্তে নান্র সংশগ্মঃ ৷ ৩৩ ॥ 
আান্বপ্নঃ__অঙগ, সেম্বোধনে) অহতোঃ (যোগ্যয়োঃ) 
আবঙ্কোঃ সমূচিতানি (যোগ্যানি) বাসাংসি ( বস্্রাণি) 
দেহি। দাতুঃ তে (তব অস্মাৎ দানাৎ) পরং শ্রেয়ঃ 
(উত্তমং কল্যাণং ) ভবিষ্/তি অন্র সংশয়ঃ ( কিয়া- 
নপি সন্দেহঃ) ন (নাস্তি ) ৷৷ ৩৩ ॥ 
অনুবাদ_-হে রজক, আমরা দুইজন দানের 
যোগ্যপান্্র অতএব আমাদের পরিধানের উপযোগী 
বস্ত্র দান কর। এই বস্ত্রদান হইতে তোমার পরম- 
মঙ্গল লাভ হইবে, এ বিষয়ে সন্দেহ নাই৷৷ ৩৩ ॥ 


স যাঁচিতো ভগবতা পরিপূর্ণেন সব্বতঃ । 
সাক্ষেপং রুমিতঃ প্রাহ ভূত্যো রাজ্ঞঃ সুদু্্মদঃ ৩৪ 
অন্বয়ঃ-_রাজ্ঞঃ (কংসস্য ) সুদুর্ম্মদঃ ( দুরভি- 
মানঃ) সঃ ভূত্যঃ সব্বতঃ পরিপূর্ণেন (পূণব্রহ্মরূপেণ) 
ভগবতা যাচিতঃ (প্রাথিতঃ ) রুষিতঃ (ক্রুদ্ধঃ সন্‌ ) 
সাক্ষেপং (সভত্'সনম্‌ ইদং ) প্রাহ (উবাচ ) ॥৩৪৷৷ 
অনুবাদ-_রাজা কংসের দুরভিমানী ভূত্য পূর্ণ- 
্রন্মস্বরাপ ভগবান্-কর্তৃক প্রাথিত হইয়া ক্রোধে 
ভৎসনাপুবর্বক বলিতে লাগিল ॥ ৩৪ ॥ 


ঈদৃশান্যেব বাসাংলি নিত্যং গিরিবনেচরাঃ ৷ 
পরিধত্ত কিমুদ্বৃত্তা রাজদ্রব্যাণ্যভীগ্সথ ৷ ৩৫ ॥ 
অন্বয়ঃ-_হে দুঃশীলাঃ) গিরিবনেচরাঃ (পবর্বত- 
কাননচারিণঃ যুয়ং ) নিত্যং (সব্বদা ) ঈদুশানি এব 
বাসাংসি পরিধন্ত পেরহিতবন্তঃ অপি তু নৈব ইতাথঃ) 
কিং তৎকথং) র্লাজদ্রব্যাণি (রাজঃ কংসস্য এতানি 
বন্ত্াণি ) অভীপসথ (প্রার্থয়ধ্বম্‌ ) ॥ ৩৫ | 
অনুবাদ__হে দুঃশীল, তোমরা পব্বতে ও বনেই 


নি _ 


১০।৪১।৩৫-৪০ ] 


ডিজনি মির চি ৩৩৬৩-০৬-৬০ সিউল 


বিচরণ করিয়া থাক, পরন্ত সব্বদা এরাপ বন্ত্রই 
পরিধান কর কি? তাহা হইলে এই সকল রাজদ্রব্য 
প্রার্থনা করিতেছ কেন ? ৩৫ ॥ 

বিশ্রনাথ__রত্তাৎ সৌশীল্যাৎ উদ্ধতাঃ হে দুঃশীলা 
ইত্যর্থঃ। পরিধন্তেতি সম্তাবনায়াং লোট্‌ । সরস্বতী 
ত্রাহ হে উৎকৃষ্টচরিত্রা, গোবদ্ধনগিরিচরা যুয়ং কিম্‌ 
ঈদৃশানি প্রারুতানি পরিধন্ত অপিতু নৈবেত্যর্থঃ । 
তদ্মাৎ লীলয়াপি কিং রাজদ্রব্যাণ্যপবিভ্রাণ্যভীপসথ । 
“বৃত্তং পদ্যে চরিত্রে চ গ্রিজ্ব”ত্যমরঃ | ৩৫ ॥ 


হাতাশু বালিশা মৈবং গ্রার্থ্ং যদি জিজী(িষা । 
বধন্তি ঘন্তি লুম্পন্তি দৃপ্তং রাজকুলানি বৈ ৷ ৩৬ ॥ 

অন্বয়ঃ-__ (হে ) বালিশাঃ, ( মূঢ়াঃ ) আশু যত 
(শীপ্রম্‌ অপগচ্ছত ) যদি জিজীবিষা (জীবনেচ্ছা 
বর্ততে তদা ইতঃ পরম্‌ ) এবং মা প্রার্থ্যং (ন প্রার্থ- 
নীয়ং যুক্মাকমিতি শেষঃ ) রাজকুলানি (রাজপুরুষাঃ) 
দৃপ্তম ( অহঙ্কৃতং জনং ) বধুন্তি (আবদ্ধং কুব্বন্তি ) 
ঘ্নন্তি (বিনাশয়ন্তি) লম্পন্তি (নিংস্বং কুব্বন্তি) বৈ 
(ইতি নিশ্চিতম্‌ ) ॥ ৩৬ ॥ 

অনুবাদ-_ হে মূর্থগণ, শীঘ্র এস্থান হইতে পলায়ন 
কর, যদি জীবনের ইচ্ছা থাকে তাহা হইলে পুনরায় 
কখনও অন্যায় প্রার্থনা করিও না। যেহেতু রাজ- 
পুরুষগণ অহঙ্কারী ব্যক্তিকে বন্ধন, বধ এবং নিঃস্ব 
করিয়া থাকে ॥ ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__যতেতি স্পম্টং পক্ষে হে বালিশাঃ, 
বলিং শ্য্তি ব্রিপাদভুমিং প্রার্থ্য তনু কুব্বন্তীতি বালিশাঃ 
দ্বার্থেহণ্‌। বালিশা হে পরমেশ্বরাঃ যদি মে জিজী- 
বিষাস্তি তছি মৈবং প্রার্থ্যম্‌। বলিরিব তুভ্যং যদি 
বাসাংসি দদামি । তহ্যদ্য মে জীবনং ন স্থাস্য- 
তীত্যর্থঃ। কুত ইত্যত আহ-_বধূত্তীতি । রাজকুলানি 
অন্রত্যাঃ রাজকীয়াঃ পুরুষাঃ দৃপ্তং কংসরাজামিঃশক্কং 
জনং প্রথমং বধুত্তি, ততো রাজানং বিজ্ঞাগ্য দবস্তি 
ততো লুম্পন্তি তদ্গৃহং লূঠসত্তি ॥ ৬৬ ॥ 





এবং বিকথমানস্য কুপিতো দেবকীসূতঃ । 
ব্লজকস্য করাগ্রেণ শিরঃ কায়াদপাতয্মৎ ৷ ৩৭ ॥ 
--১০৬ 


দশমন্কন্ধ 


৮৪১ 





অন্বয়ঃ__দেবকীস্তঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ) কুপিতঃ ক্রেদ্ধঃ 
সন্) এবং বিকথমানস্য ( বিরুদ্ধং আত্মম্লাঘাপূর্ব্বক- 
মুচ্চেঃ জন্পতঃ ) রজকস্য শিরঃ ( মস্তকং) করাগ্রেণ 
€ হস্তাগ্রভাগেনৈব ) কায়াৎ (শরীরাৎ ) অপাতয়ৎ 
( ভূমৌ পাতয়ামাস ) ৷ ৩৭ ॥ 

অনুবাদ-_তখন ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ ভ্রদ্ধ হইয়া 
স্বীয়হস্তাগ্রভাগের আঘাতে আত্মশ্ল/ঘাপরায়ণ বজকের 
দেহ হইতে মস্তক বিচ্যুত করিলেন ॥ ৩৭ ॥ 


তস্যানুজীবিনঃ সব্বে বাসঃকোশান্‌ বিস্জ্য বৈ । 
দুদ্রতবুঃ সব্বতো মাগং বাসাংসি জগৃহেইদ্যুতঃ ॥৩৮ 
অন্বয়ঃ_-তস্য সৰ্ব্বে অনুজীবিনঃ ( অনুচরাঃ 
বাসঃকোশান্‌ (বদ্ত্রপেটকান্‌ ) বিস্জ্য বৈ (তজৈব) 
সব্বতঃ মার্গং চেতুদ্দিক্ষু) দুদ্রতবুঃ গেলায়িতাঃ বভুবুঃ 
অথ) অচ্যুতঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ) বাসাংসি জগৃহে (জগ্রাহ) 
|| ৩৮ ॥। 
অনুবাদ__তাহার অনুচরগণ এই ব্যাপার দর্শনে 
বন্রপেটকস্মূহ পরিত্যাগপূব্বক চতুদ্দিকে পলায়ন 


করিলে তখন শ্রীকৃষ্ণ এ সকল বস্ত্র গ্রহণ করিলেন 
1 ৩৮ | 
বিশ্বনাথ-_বাসঃকোশান্‌ বস্ত্রসম্পৃটান্‌ ৷৷ ৩৮ ॥। 


বসিত্বাআপ্রিয়ে বজ্জে কৃষ্ণঃ সক্ক্ষণভ্তথা । 
শেষাণ্যাদত্ত গোপেভ্যো বিস্ৃজ্য ভুবি কানিচিৎ ৷ ৩৯ 
অন্বয্ঃ__কৃষ্ণঃ তথা সঙ্কষণঃ (রামশ্চ) আত্ম- 
প্ৰিয়ে (স্বস্যমনোরমে ) বস্ত্রে (উত্তরীয়ং পরিধেয়ঞ্চ ) 
বসিত্বা (পরিধায় ) কানিচিৎ বেস্তাণি) ভুবি ভেমৌ) 
বিস্তৃজ্য (ত্যক্ত ) শেষাণি (অবশিষ্টানি ) গোপেভ্যঃ 
আদত্ত (গোপানাং পরিধানার্থং গৃহীতবান্‌ )॥ ৩৯) 
অনুবাদ__অনন্তর শ্রীকৃষ্ণ ও বলদেব মনোরম 
বস্তু ও উত্তরীয় পরিধানপূবর্বক কতিপয় ভুতলেই 
নিক্ষেপ করিলেন এবং অবশিষ্ট গোপগণের জন্য 
গ্রহণ করিলেন ।। ৩৯ | 


শশী 


ততস্ত বায়কঃ প্রীতস্তয়োবেষমকলয়ৎ । 
বিচিন্রবণৈশ্চেলেয়েরাকল্ৈরনুরূপতঃ ৷ ৪০ ॥। 


৮৪২ 


শীমস্তাগবতম্‌ 


[ ১০1৪১।৪০-৪৪ 





অন্বয়ঃ -ততঃ তু বায়কঃ ( কশ্চিৎ তন্তবায়ঃ 7 
প্রীতঃ (সম্ভপ্টঃ সন্) বিচিন্রবর্ণৈঃ চৈলেয়ৈঃ (চলবসন- 
ময়ৈঃ) আকক্সৈঃ (ভূষণৈঃ) অনুরাপতঃ ( যথাযোগ্যং ) 
তয়োঃ (রামক্ষ্ণয়োঃ ) বেশং (সঙ্জাম্‌) অকল্পয়ৎ 
€ রচয়ামাস )॥ ৪০ ॥ 

অনুবাদ--অতঃপর কোনও এক তন্তবায় সন্তুষ্ট- 
চিত্তে বিচিন্রবর্ণ চেলবস্ত্রনিম্মিত ভূষণসমূহদ্বারা যথা- 
যোগ্যভাবে তাহাদের দুইজনের বেশবিন্যাস করিয়া- 
ছিলেন || ৪০ ॥ 

বিশ্বনাথ__বায়কঃ বৈণবসৌচিকঃ | আকলৈঃ 
কটককুণ্ডলকেয়ুরাদিভিশ্চৈলেয়েঃ কোমল চেলখণ্ড- 
নিম্মিতৈঃ ৷ বিচিন্রবর্ণৈর্মণিজটিতস্বর্ণতুল্যবর্ণেঃ । অনু- 
রাপতঃ মল্ললীলায়াং গান্্রতোদকত্বেন চৈলেয়ালক্ক।রা- 
গামিবৌচিত্যেনানূরূপ্য।ৎ ৷ তয়োবর্ণ।নূরূপ্যাচ্চ ॥৪০৷৷ 





নানালক্ষণবেষাভ্যাং কৃষ্ণরামৌ বিরেজতুঃ 
: স্বলহ্ুতৌ বালগজৌ পব্বণীব সিতেতরো ॥ ৪১।। 


অন্বয়ঃ__নানালক্ষণবেশাভ্যাং (নানাবিধং লক্ষণং 
যয়োঃ তাভ্যাং বেশাভ্যাং) স্বলঙ্কৃতৌ সেম্যক্‌ শোভিতো) 
কৃষ্ণরামৌ পর্ব্বণি (উৎসবে ) সিতেতরৌ শেরুকৃষ্কৌ 
বালগজৌ ( হস্তিশাবকৌ ) ইব বিরেজতুঃ স্তেশুভাতে) 
৪১] ক 

অনুবাদ_-নানারূপ পরিচ্ছদে সুসজ্জিত হইয়া 
রামকৃষ্ণ. উৎসবক্ষেত্রে শুর্ু-রুষ্ণ হস্তিশাবকদয়ের 
ন্যায় শোভা পাইয়াছিলেন ॥ ৪১ ॥. 

বিশ্বনাথ__নানাবিধং লক্ষণং যয়োস্তাভ্যাং বেশা- 
ভ্যাং দ্বিত্বং তত্তদনূরূপত্বেন দ্বিধা ভেদাৎ। পর্ব্বণি 
উৎসবে সিতেতরৌ সিতশ্যামৌ ॥ ৪১ ॥ 


তস্য প্রসম্নো ভগবান্‌ প্রাদাৎ সারূপ্যমাত্মনঃ ৷ 
শ্রিয়ঞচ পরমাং লোকে বলৈঙত্য্যসম্থতীন্ডিয়ম্‌ 18২ 
অন্বয়ঃ__( ততঃ ) ভগবান্‌ প্রসন্নঃ (তুষ্টঃ 
সন্‌ ) তস্য (তসৈম তন্তবায়ায়) লোকে (ইহৈব লোকে) 
আত্মনঃ সারপ্যং পরমাং শ্রিয়ং (সম্পদং ) চ বলৈ- 
বধ্যসমূ তীন্দ্রিয়ং ( বলঞ্চ এখর্যযঞ্চ স্মৃতিঞ্চ ইন্দৰিয়ম্‌ ) 
ইন্দড্রিয়পাটবঞ্চ ) প্রাদাৎ € দদৌ ) 11৪২1 -. 


অনুবাদ--অতঃপর ভগবান্‌ প্রসন্ন হইয়া দি 
লোকেই উক্ত তন্তরবায়কে স্বকীয় সারাপ্য পরমসম্পদ 
এবং বল, এশবধ্য, স্মৃতি ও ইদ্ড্রিয়ের পটুত্ব প্রদান 
করিলেন ৷৷ ৪২ | 

বিশ্বনাথ__ইন্দ্িয়মিন্দ্িয়পাটবম্‌ ৷৷ ৪২ ৷ 


ততঃ সুদামো ভবনং মালাকারস্য জগ্মতুঃ । 
তৌ দৃষ্টা স সমূখায় ননাম শিরস। ভুবি । ৪৩ ॥ 
অন্ৰয়ঃ__ততঃ (তৎপশ্চাৎ রামকষ্ণৌ ) সুদামুঃ 
(সুদামনামকস্য ) মালাকারস্য ভবনং জগ্মতুঃ 
(গতবন্তো ) সঃ (সুদামা ) তো ( রামকুষ্ণৌ ) দৃষ্টা 
সমুখায় (উদ্বিতঃ ভূত্বা) শিরসা ভুবি ( ভূতলে ) 
ননাম (নতঃ বভুব )।। ৪৩ ॥ 
অনুবাদ_-তথা হইতে অনন্তর তাহারা সুদামা- 
নামক মালাকারের গৃহ গমন করিলেন। তিনি 
তাহাদিগের দর্শনমানতরই উহ্থিত হইয়া মস্তকদারা 
ভূতলে প্রণত হইলেন ৷৷ ৪৩ ॥ 


বিশ্বনাথ- বস্ত্রালঙ্কারপরিধানাননন্তরং মালা 
অপেক্ষ্যন্ত ইত্যত আহ,_-তত ইতি ॥ ৪৩ ॥৷ 
- তয়োর।সনমানীয় পাদ্যরঘ্যাহণাদিভিঃ । 
পূজাং সানুগয়োশ্চন্তে ভ্রক্তান্থলানুলেপনৈঃ ৷৷ ৪৪ 


অন্বয়ঃ-__( ততঃ সঃ) তম্মোঃ (রামকুষ্ণয়োঃ ) 
আসনং পাদ্যং (পাদপ্রক্ষালনজলং)চ আনীয় অর্থ্যা- 
হণাদিভিঃ (অর্ঘ্যং গন্ধাদিদ্ৰব্যাচ্টকম্‌ অহৃণঞ্চ অন্যৎ 
পুজোপকরণং ধুপদীপ-নৈবেদ্যাদি। আদিশব্দাচ্চা- 
মর 'বীজন-নীরাজনাদীমি তৈঃ তথা ) তাঙ্বুলানু- 
লেপনৈঃ (তাম্থলৈঃ অনুলেপন দ্রব্যৈন্চ ) সানুগয়োঃ 
€সানুগৈঃ অনুচরৈঃ সহিতয়োঃ তয়োঃ ) পূজাং চক্রে 
(ক্ুতবান্‌ )॥ 8৪.) 

অনুবাদ--অনন্তর তিমি রামকৃষ্ণের আসন ও 
পাদ্য আনয়নপুবর্বক অর্ঘ্য প্রভৃতি উপচারে এবং 
তাম্থুল ও অনুলেপনদ্বারা অনুচরগণের সহিত উভয়ের 
পূজা করিলেন 1:88. ॥ 


১০।৪১/৪৫-৪৯ ] 


দশমস্কন্ধঃ 


৮৪৩ 





প্রাহ নঃ সার্থকং জন্ম পাবিতঞ্চ কুলং প্রভো। 
পিতৃদেবর্ষয়ো মহ্যং তুষ্টা হ্যাগমনেন বাম্‌ ॥৪৫॥ 
অন্বয়ঃ-( সঃ সুদামা) প্ৰাহ (উবাচ-হে) 
প্রভো, বাং (যুবয়োঃ ) আগমনেন নঃ (অস্মাকং ) 
জন্ম সার্থকং (সফলং ) কুলং চ (বংশশ্চ )পাবিতং 
( পবিল্লীকৃতং ) পিতুদেবর্ষয়ঃ (পিতরঃ দেবাঃ 
থাষয়ন্চ ) মহ্যং (মাং প্রতি ) তুষ্টাঃ হি (সন্তষ্টাঃ 
জাতাঃ ) ৷ 8৫ ॥ 
অনুবাদ--৩ৎকালে সূদামা শ্রীকৃষ্ণের প্রতি বলিতে 
ল/গিলেন__হে প্রভো, আপনাদের দুইজনের আগমনে 
আমাদের জন্ম সার্থক এবং কুল পবিত্র হইয়াছে, 
দেব, খষি ও পিতুলোক আমার প্রতি সন্তচ্ট হই- 
ম্নাছেন 18৫ 11 


ভবন্তৌ কিল বিশ্বস্য জগতঃ কারণং পরম্‌ । 
অবতীর্ণাবিহাংশেন ক্ষেমায় চ ভবায় চ।॥॥ ৪৬ ॥ 





অন্বয়ঃ-_-ভবন্তো বিশ্বস্য পরং প্রেধানং) কারণং 
কিল (নিশ্চিতং ) জগতঃ ক্ষেমায় চ মেজলায় তথা) 
ভবায় চ (উদ্ভবায় চ) ইহ (অন্র জগতি ) অংশেন 
(অংশেন সহিতৌ ) অবতীর্ণো (আবিবভূবতুঃ) ॥৪৬ 

অনুবাদ--আপনারা বিশ্বের পরমকারণ হইয়াও 
জগতের মঙ্গল এবং উদ্ভবের জন্য ইহলোকে অংশ- 
সহিত অবতীর্ণ হইয়াছেন ॥ ৪৬ ॥ 


নহি বাং বিষমা দৃষ্টিঃ সূহৃদোৰ্জগদাত্মনোঃ ৷ 
সময়োঃ সব্্বভূতেষ্বু ভজন্তং ভজতোরপি ॥ ৪৭ ॥ 
অন্বয় _জগদাত্মনোঃ (জগতামাঅস্বরূপয়োঃ) 
সুহাদোঃ ( বন্ধ.ভূতয়োঃ অতঃ ) সব্বভুতেষু সময়োঃ 
(তুল্যভাবাপন্নয়োঃ ) ভজন্তং (সেবমানং জনং) 
ভজতোঃ ( কৃপগ্নতোঃ ) অপি বাং (যুবয়োঃ ) বিসমা 
দৃষ্টিঃ ন (কুন্ত্রাপি বৈষম্যদর্শনং ন বর্ততে ) ৷৷ ৪৭ ॥ 
অনুবাদ-_-আপনারা জগতের আত্মস্বরূপ সূহৃৎ 
ও সব্বভূতে সমভাবাপন্ন তথাপি সেবকজনের প্রতি 
বিশেষতঃ কুপাশীল ইহাতে আপনাদের বৈষম্যভাব 
বলা যায় না॥ ৪৭ ॥ 
বিশ্বনাথ__ভজন্তং ভজতোরপীতি । “সমোহহং 





সব্বভূতে”চ্বিত্যন্ৰ “যে ভজন্তি চ মাং ভক্ত্যা ময়ি তে 
তেষু চাপাহ”মিতি তদ্ুত্তেঃ, বস্ততস্ত বিপ্র-শ্বপচাদিষু 
সৎবম্ম কুকর্মববৎস্বপি মধ্যে যঃ কোহপি ত্বাং ভজতি 
তমেব ত্বং ভজসীতি ন তব জাত্য।দিবৈষম্যং যতো- 


হত্রতেষ্বাপ মধ্যে ভজন্তং বায়কং মালাকারঞ্চ মাং 
কৃত হঁয়সীতি ভাবঃ ৷৷ ৪৭ ॥ 





তাবাজ্ঞপয়তং ভূত্যং কিমহং করবাণি বাম্‌। 
পুংসোহত্যনুগ্রহো হ্যেষ ভবভিযমিযুজ্যতে ৷ ৪৮ ॥ 
অন্বয়ঃ_-অহং ( সুদামা ) বাং (যুবয়োঃ) কিং 
(কর্ম ) করবাণি তৌ (যুবাং) ভৃত্যং (মাং তৎ ) 
আজ্ঞাপয়তম্‌। ভবডিঃ (পুমান্‌ কা্য্যে ) যৎ নিযু- 
জ্যতে এষঃ (নিয়োগঃ) হি পুংসঃ (নিযুক্তস্য জনস্য ) 
অনুগ্রহঃ তু প্রেসাদঃ ভবতি ) ৷ ৪৮ ॥ 
অনুবাদ-_-আপনারা দুইজনে এই ভূত্যকে আদেশ 
করুন, আমি আপনাদের কোন্‌ কম্ম সম্পাদন 
করিব। আপনাদের কর্তৃক কন্মে নিযুক্ত হওয়াই 
পুরুষগণের পক্ষে মহানুগ্রহস্বরূপ | ৪৮ ॥ 


ইত্যভিপ্রেত্য রাজেন্দ্র সুদামা প্রীতমানসঃ । 
শস্তৈঃ সুগদ্ধৈঃ কুসুমৈর্মলা বিরচিতা দদৌ ॥ ৪৯ ॥ 


অন্বয়ঃ_( হে ) রাজেন্দ্র, প্রীতমানসঃ (সন্তজ্ট- 
চিত্তঃ ) সুদামা ইতি অভিপ্রেত্য (নিবেদ্য) শস্তৈঃ 
(প্রশস্তৈঃ ) সূগন্ধৈঃ কুসুমৈঃ বিরচিতাঃ মালাঃ 
(তাভ্যাং )দদৌ ( দত্ববান্‌ ) ৷৷ ৪৯ ৷ 

অনুবাদ হে রাজেন্দ্র, সুদামা সন্তস্টচিত্তে এই- 
রূপ নিবেদনপুর্ব্বক দুইজনকে প্রশস্ত সূগন্ধি কুসূম- 


মাল্য প্রদান করিলেন । 


বিশ্বনাথবভো সুদামন্, যস্তব।ভিপ্রায়স্তমেব 
কুব্বিত্যেষৈবাবয়োরাভেতি চেৎ ভদ্রং ভদ্রমিত্যাহ”_ 


ইত্যভিপ্রেতোতি । এবং স্বাভিপ্রেতং কুত্যং প্রাপ্যে- 
ত্র্থঃ। তহি মালা দীয়ন্ত/মিত্যভিপ্রায়েণৈবাক্তাং 
জ্ঞাত্বেতি ভাবঃ। শস্তৈঃ সৌরভ্যসৌরূপ্যসৌকুমাধ্য- 
শৈত্যাতিশয়বন্তিঃ মালামিত্যেকবচনেন ভ্রাতৃভ্যাং 


তুল্যতয়ৈব দীয়মানাস্থপি মালাসূ মধ্যে এবালক্ষিতং 
কৃষ্ণায় সব্বশ্রেষ্ঠামেকাং মালাং দদাবিতর্থঃ ॥ ৪৯) 


৮৪৪ 
HE Em 
তাভিঃ স্বলঙ্কতোৌ গ্রীতৌ ক্রষ্ণরামো সহানুগো । 
প্রণতায় প্রপম্নান্ম দদতুবরদৌ বরান্‌ ॥ ৫০ ॥ 
অন্বয়ঃ--তাভিঃ ( মালাভিঃ ) সহানুগৌ (সানু- 
চরৌ) স্বলঙ্কুতৌ (সুশোভিতৌ ) প্রীতৌ বরদো 
(বাগ্রিছতপ্রদৌ ) কৃষ্ণরামৌ প্রণতায় (তথা) প্রপন্নায় 
(শরণাগতায় সুদামু) বরান্‌ দদতুঃ (বরদানা- 
ভিলাষং চন্রুতুঃ ) ৷৷ ৫০ | 
অনুবাদ-_তীহারা দুইজনে অনুচরগণের সহিত 
উক্ত মাল্যসমূহে ভূষিত হইয়া প্রণত ও শরণাগত 
সুদামাকে বরপ্রদান করিতে ইচ্ছা করিলেন ॥ ৫০) 





সেহভিবব্রেহচল।ং ভক্তিং তচ্মিম্নেবাখিলাত্মনি । 
তডক্তেষু চ সৌহাদ্দং ভূতেষু চ দয়াং পরাম্‌ ॥৫১৷৷ 


অন্বয়ঃ-_সঃ (সুদামা) অখিলাত্মনি (নিখিলবিশ্ব- 
স্বরূপে ) তঞ্মিন্‌ (শ্রীকৃষ্ণে ) এব অচলাং ( ধ্রুবাং ) 
ভক্তিং তডভ্ঞেষু (কৃষ্ণজজনেষু ) সৌহার্দং (প্রীতিং 
তথা ) ভূতেষু (সব্বেষু প্রাণিষু ) চ পরাং প্রেকুচ্টাং) 
দয়াং (কারুণ্যম্‌ ) অভিবব্রে (প্রার্থয়ামাস ) 0৫১) 

অনুবাদ-_-তখন সুদামা সব্বাত্মভূত শ্রীকুষ্ণ- 
বিষয়ে অচলাভক্তি, তদীয় ভক্তজনের প্রতি সৌহাদ্দ 
এবং সব্বভুতে পরম কারুণ্যল।ভ প্রার্থনা করিলেন 
ed 


ইতি তম বরং দত্বা শ্রিয়ঞ্চান্বয়বদ্ধিনীম্‌ । 
বলমায়্যশঃ কান্তিং নিজগাম সহাগ্রজঃ ॥ ৫২ ॥ 


শীমভ্ভাগবতমূ 


[১০।৪১।৫০-৫২ 





নালা: 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ্রহ্মাসূত্রভাষ্যে পারম- 


হংস্যাং সংহিতা য়াং বৈয়াসিক্যাং দশমস্ষন্ধে পুর- 

প্রবেশো নাম একচত্বারিংশোহধ্যায়ঃ ৷৷ ৪১।। 

অন্বস্ঃ-_সহাগ্রজঃ (অগ্রজেন রামেণ সহ 
শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) তস্মৈ (সুদাশ্নে ) ইতি (প্রার্থনানুরাপান্) 
বরং (তথা) অন্বয়বদ্ধিনীং (বংশে ব্ৃদ্ধিমতীং) শ্রিয়ং 
(সম্পদং)চ (তথা) বলং আয়ুঃ যশঃ কান্তিং 
(চ) দত্বা নির্জগাম (তস্য গৃহাৎ বহিজগাম) ॥ ৫২॥ 

ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে এ কচত্বা- 
রিংশাধ্যায়স্যান্মঃ। 
অনুবাদ-_অগ্রজসহ শ্ৰীকৃষ্ণ সুদামাকে অভীম্ট- 
বর সকল বংশপরম্পরান্রমে রৃদ্ধিশীল এশ্বর্য্য, যশঃ, 
আয়ুঃ ও কান্তি প্রদান করিয়া তথা হইতে নির্গত 
হইলেন ॥ ৫২ ।। 

ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে একচত্বারিংশ 

অধ্যায়ের অনুবাদ সমাপ্ত । 

'বিশ্বনাথ- শ্রিয়ঞ্চেতি আ্ীবলদেবাদীনাং তস্য 
গ্রহীতুমনপেক্ষ্যত্বেহপি স্বস্য দাতুমপেক্ষত্বাদ্দদাবিতি । 
তস্য ভক্তবাৎসল্যমেবং সব্ব মৈব প্রায় ইতি জেয়ম্‌ 
॥ ৫২1) 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 

একচত্বারিংশকোহয়ং দশমেহজনি সঙ্গতঃ ॥ 

ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে দশমস্কন্ধে একচত্বারিংশাধ্যাম্মস্য 
শ্রীবিশ্বনাথ-চন্রু বন্তিতন্ক-রকৃতা সারার্থ- 
দশিনী-টীকা সমাপ্তা। 


ইতি স্ত্রীম্ভাগবতে দশমছ্কন্ধে একচত্বারিংশ 
অধ্যায়ের গোড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


দ্বিচন্বারিংশোহধ্যায়ঃ 


শ্রীশুক উবাচ__ 
অথ ব্রজন্‌ রাজপথেন মাধবঃ 
স্ত্িয্ঃং গৃহীতাজগবিলেপভাজনাম্‌ । 
বিলোক্য কুব্জাং ষুবতীং বরাননাং 
পপ্রচ্ছ ঘাত্তাীং প্রহসন্‌ রসপ্রদঃ ॥ ১॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
দ্বিচত্বারিংশ আধ্য।য্লের কথাসার 


এই অধ্যায়ে কুব্জার উন্নমন, ধনুর্ভঙগ, কংস- 
বপ্ষিগণের বিনাশ, কংসের অরিম্টদর্শন ও রঙ্গোৎ- 
সবাদি বণিত হইয়াছে । 

সুদামার গৃহ হইতে নিক্্ান্ত হইবার পর পথি- 
মধ্যে কোন কুব্জাকৃতি সৈরিন্ধী যুবতীকে অঙ্গবিলে- 
পন-পান্রহস্তে গমন করিতে দেখিয়া শ্রীকৃষ্ণ উহার 
পরিচয় জিজ্তাসা-পৃব্বক তাহার নিকট অঙ্জবিলেপন 
প্রার্থনা করিলেন । কুব্জা তাহাদের রূপদশনে ও 
হাস্যালাপে বিমুগ্ধা হইয়া উভগ্নকেই ঘন অনুলেপন 
প্রদান করিল। ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ লোক সকলকে 
ভগবদ্দর্শনের সাক্ষাৎ ফল প্রদর্শন করিবার নিমিত্ত 
ওঁ ন্রিবক্রা যুবতীকে অবন্রা করিতে মানস করিলেন 
এবং নিজ শ্রীপাদপদ্মের দ্বারা উহার পদাগ্রদ্ধয় চাপিয়া 
চিবুকধারণপুব্বক দেহযচ্টি উন্নমন. করিলেন । 
কুবজা মুকুন্দস্পর্শে তৎক্ষণাৎ রূপযৌবনসম্পন্না উত্তমা 
প্রমদা হইয়া শ্রীকৃষ্ণের উত্তরীয়প্রান্ত আকর্ষণপৃব্বক 
স্বীয্নগৃহে লইয়া যাইবার অভিলাষ প্রকাশ করিল। 
বলদেবের সম্মুখে এই প্রকারে রমণীর দ্বারা প্রাথিত 
হইয়া শ্রীকৃষ্ণ বলিলেন যে, তাঁহাদের প্রয়োজনীয় 
কন্তব্য সাধিত হইলে তাহারা উহার গৃহে অবস্থান- 
পূর্বক মনঃপীড়ার প্রশমন করিবেন । তাহারা গৃহ- 
শূন্য, অতএব তাহার গৃহেই আশ্রয়গ্রহণ করিবেন, 
=এই কথা বলিয়া সেই স্থান ত্যাগ করিলেন । 
পথিমধ্যে বণিকগণ বিবিধ উপহারে তাঁহাদের পূজা 
করিল। তাঁহারা পুরবাসিগণের নিকট জিজ্ঞাসা 
করিয়া ধনূর্যজের স্থানে প্রবেশ করিলেন । তথায় 
ইন্দ্রধনুসদূশ এক অদ্ভুত ধনু দেখিতে পাইয়া রক্ষি- 
গণের দ্বারা নিবারিত হইয়াও বলপুব্বক উহা গ্রহণ 


করিলেন এবং তাহাতে জ্যা যোজন পূর্বক অবলীলা- 
ক্ৰমে নিমিষমধ্যে উহা ভগ্ন করিয়া ফেলিলেন। সেই 
ধনুর্ভঙ্রশব্দে আকাশ, স্বর্গ ও দিক্‌ সকল পরিপূর্ণ 
হইল এবং কংসের হৃদয়ে ত্রাস উপস্থিত হইল । 
সেই ধনু বহলোকদ্বারা রক্ষিত ছিল, রক্ষিগণ ‘মার’ 
‘মার’ শব্দে শ্রীকৃফকে আক্রমণ করিলে রামকৃষ্ণ 
ধনুর ভগ্নখণ্ডদ্বয় গ্রহণপূবর্বক রক্ষিগণকে বিনাশ 
করিতে লাগিলেন! পরে কংসপ্রেরিত সৈন্যগণকেও 
সংহার করিয়া তৎস্থান হইতে নির্গত হইলেন এবং 
যদৃচ্ছাক্রমে বিচরণ করিতে লাগিলেন। পুরবাসিগণ 
রামকুষেের অদভূত তেজঃ, বীর্য ও সৌন্দর্যযদর্শনে 
তাহাদিগকে দুইটী প্রধান দেবতা মনে করিল । 
শ্রীকৃষ্ণের ব্রজপরিত্যাগকালে গোপীগণ মথুরার জন- 
গণের প্রতি যে-সকল আশীব্বাদ আশা করিয়।ছিলেন, 
তাহা পূর্ণ হইল। মথুরাবাসিগণ কমলার আকাঙ্ক্ষিত 
পুরুষভূষণ শ্রীকৃষ্ণের গান্রলক্ষমী দর্শন করিল। সূয্যাস্ত 
হইলে রামকৃষ্ণ শকটমোচনস্থানে গমনপৃবর্বক সান্ধ্য- 
ভোজন সমাপন করিয়া সুখে রাত্রিযাপন করিলেন। 
ধনুৰ্ভঙ্গ ও সৈন্যগণের বিনাশ রামকৃষ্ণের ক্রীড়ামান্র, 
ইহা শ্রবণ করিয়া কংস সশঙ্কে রান্রি অতিবাহিত 
করিতে লাগিল ও মৃত্যুর আগমনসূচক বিবিধ অরিষ্ট 
দর্শন করিতে লাগিল ৷ স্বপ্ন ও জাগ্রদবস্থায় সব্ব- 
ক্ষণই এইপ্রকার বিবিধ অমঙ্গল দর্শন করিয়া মৃত্যু- 
ভয়ে তাহার নিদ্রাদি বন্ধ হইল । 

রান্রি প্রভাত হইলে মল্লক্রীড়া-মহোতৎসব আরম্ত 
হইল । ক্রীড়াস্থান ও রঙ্গমঞ্চ সুসজ্জিত হইলে পুর- 
বাসী ও জনপদবাসিগণ তথায় উপস্থিত হইল । 
কংস কম্পিতহাদয়ে রাজমঞ্চে উপবিষ্ট হইয়া নন্দ।দি- 
গোপগণকে আহ্বান করিল । বাদ্যারভ্তের সঙ্গে সঙ্গে 
মল্লগণের ভূজতাড়ন-শব্দে দিক্সকল প্ৰতিধ্বনিত 
হইতে লাগিল । মহারাজ নন্দ গোপগণসহ ভোজ- 
রাজকে উপায়ন প্রদানপূর্ব্বক মঞ্চে উপবেশন করি- 
লেন । 

অন্বগ্নঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ-_অথ (সুদামগ্ৃহাৎ 
নির্গত্য ) রাজপথেন ব্রজন্‌ গেচ্ছন্) মাধবঃ শরৌরুষ্ণঃ) 
গৃহীতাঙ্গবিলেপভাজনাং (গৃহীতম্‌ অঙ্গবিলেগানাং 


৮৪৬ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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চন্দনাদ্য।লেপদ্রব্যানাং ভাজনং পান্রং যয়া তাং) 
কুবজাং ( বন্তুকায়াং ) বরাননাং ( সূমুখীং ) যুবতীং 
স্রিয়ং যান্তীং (পথি গচ্ছন্তীং) বিলোক্য রসপ্রদঃ (সুখ- 
প্রদঃ সঃ) প্রহসন (হাসং কুব্বন্‌ ) পপ্রচ্ছ (তাং 
জিক্ত।সিতবান্‌ )॥ ১ 

অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব বলিলেন,_হে রাজন্‌ ! 
শ্রীকৃষ্ণ সূদামগৃহ হইতে নির্গত হইয়া রাজমার্গে গমন 
করিতে লাগিলেন। তৎকালে এ পথে চন্দনাদি 
অঙ্গবিলেপনদ্রব্যের ভাণ্ড লইয়া এক কুব্জদেহা সূম্খী 
যুবতী রমণী গমন করিতেছিল। সুখপ্রদ শ্রীকৃষ্ণ 
তাহাকে দেখিয়া হাস্যসহকারে বলিতে লাগিলেন ॥১ 

বিশ্বনাথ 
দ্বিচত্বারিংশকে কুব্জাহাস্যোন্নমনচাপভিৎ। 
কংসসেনাবধারিচ্টক্ষণরঙ্জোৎসবাদ্যভূৎ ৷০॥৷ 

অঙ্গবিলেপাশ্চন্দনাদয়ঃ, রসং কুব্জায়াঃ শৃঙ্গারং, 
স্বসহচরেষ হাস্যং সবর ত্বূতং প্রাদদাতীতি সঃ। ইয়ং 
স্বরূপভূতায়াঃ সাক্ষাতূশক্তেঃ সত্যভামায়া অংশমায়া 
অংশভূতা অস্যা এব বিভূতিঃ পৃথিবী প্রসিদ্ধা। অতস্তয়া 
সইহৈক্যেনেয়ং পরঃসহত্র-দুষ্টাসুর-ভার-ভৃগ্রত্বং স্বকু- 
ব্জেন দর্শয়্তী স্বীয়ং গন্ধগুণং চম্দনাদিমিষেণোপহরত্তী 
পৃথিব্যেব পর মভক্তা প্রীত্যা পথি সঙ্গতাডুৎ ভগবাংশ্চ 
সানন্দমেব গন্ধং গৃহীত্বা স্বীয়ং মাধূর্যমেব রসং 
দদানো ভো মন্তক্তে পৃথি, সংপ্রত্যেব কংসাদিস্বভাবান্‌ 
য়াপহাতানেব বিদ্ধি; তদধুনৈব ত্বং সুস্থা ভবেতি 


তামাশ্বাসয়ন্নানন্দমগ্নাং খত্বীং চক্রে ইত্যেবৈতৎ প্রক- 
রণতত্বমিতি কেচিদাহঃ ৷৷ ১॥৷ 


কা ত্বং বরোবেতদুহানুলেপনং 
"কল্যানে বা কথয়স্ব সাধু নঃ। 
দেহ্যাবয়োরঙ্গবিলেপমুত্তমং 
শ্ৰেয়স্ততস্তে ন চিরাভ্বিষ্যতি ॥ ২ ॥ 


অন্বয়ঃ--( হে) অঙ্গনে, (হে) বরোরু, (ইতি 
সোপহাসং সম্বোধ্য পৃচ্ছতি) ত্বং কা কস্য বা (জনস্য) 
এতৎ অনুলেপনম্‌ (অঙ্গবিলেপনদ্রব্যম্‌ ) উহ (ইতি 
বিতর্কসূচকমব্যয়পদম্, এতম্‌ ) উত্তমম্‌ (উৎকৃষ্টমৃ) 
অঙ্গবিলেপং আবয়োঃ €আবাভ্যাং ).দেহি। ততঃ 


(দানাৎ ) ন চিরাৎ (সত্বরমেব ) তে (তব ) শ্রেয়ঃ 
(কল্যাণং) ভবিষ্যতি ॥ ২ ॥ 


অনুবাদ-__হে সুন্দরি, হে বরোরু, তুমি কে? 
এবং কাহার জন্যই বা এই অঙ্গ বিলেপন লইয়া 
যাইতেছ £ আমাদিগকে এই উত্তম দ্রব্য দান কর, 
তাহা হইলে সত্বরই তোমার মঙ্গল হইবে ॥ ২॥। 

বিশ্বনাথ__হে অঙ্গনে, হে বরোধ্রিতি সোপহাসং 
সান্তঃস্প.হঞ্চ সম্বোধ্য পৃচ্ছতি__কা ত্বং? কস্য বা 
এতদনুলেপনম্‌ ॥ ২॥ 


সৈরন্ধ্যবাচ-_ 
দাস্যসম্যহং সুন্দর কংসসম্মতা 
ত্রিবন্রুনামা হ্যনুলেপকন্মণি । 
মভাবিতং ভোজপতে রতি প্রিম্মং 
বিনা যুবাং কোহন্যতমস্তদহতি ॥ ৩ ॥ 


অন্বস্নঃ-_সৈরন্ধী (সাধ্বী সা) উবাচ (হে) সুন্দর, 
প্লিবক্রনামা (তিত্রঃ গ্রীবোরঃ-কট্যঃ বন্রাঃ ইতি ভ্রিব- 
ক্রেতি নাম যস্যাঃ সা) অহং হি অনুলেপকম্মণি 
( অঙ্গবিলেপনকার্য্যে ) কংসসম্মতা কেংসস্য বহুমতা) 
দাসী অঙ্িম। ভোজপতেঃ (কংসস্য ) অতিপ্রিয়ম্‌ 
(অতি প্রীতিজনকং ) মদ্ভাবিতং (ময়া কল্সিতং ) 
তৎ ( অঙ্গলেপনং ) যুবাং বিনা অন্যতমঃ ( অন্যঃ 
কো নাম জনঃ) অহৃতি (লব্ধং যোগ্যঃ ভবতি) ॥৩)। 
অনুবাদ__তখন সাধ্বী কুব্জা বলিতে লাগিল, 
__হে সুন্দর, আমার নাম ভ্রিবক্রা, আমি কংসের 
দাসী এবং অনুলেপনকম্মে বিশেষ নিপুণা, তজ্জন্য সে 
আমাকে অতিশয় আদর করে । আমার এই অনু- 
লেপন কংসের অতিপ্রিয়, তোমরা দুইজন ব্যতীত 
ইহা ধারণ করিবার যোগ্য পাত্র আর কে আছে? ৩) 
'বিশ্বনাথ-__দাস্যস্মীত্যন্যস্য সম্বন্বিপদস্যানূপাদানাৎ 
প্রত্যাসত্ত্টা তবেতি দ্যোতনম্‌ ৷ তবেত্যুক্তে অনূতং 
ভাবব্যক্তিশ্চ স্যাদিতি তন্ন প্রযুক্তং, সুন্দরেত্যেক- 
বচনেনৈকজ্মিন্‌ কৃষ্ণ এব স্পৃহা যুবামিতি দ্বিবচনেন 
স্বীয়ভাবস্যাবহিথা চ দ্যোতিতা। তিস্তরো গ্রীবোরঃ 
কট্যয়ো বক্তা যস্যাঃ সা নাম যস্যাঃ সা। পুংবভাব 
আর্ষঃ। হি এবার্থে, অনুলেপনকর্্মপ্যেবাহং কংস- 
সম্মতা ন ত্বন্যত্র কুৰ্জদোষাদিতি স্ব-শুদ্ধির্জাপিতা 
ou 


১০1৪২1৪-৮ ] 

= খরা গাগা 
রূপ-পেশল-মাধূর্য-হসিতালাপ-বীক্ষিতৈঃ | 
ধ্িতাত্রা দদৌ সান্দ্রমুভয়োরনুলেপনম্‌ ॥ ৪ ॥ 


অন্বগ্নঃ-_ (সা কুব্জা) রাপপেশল-মাধ্য্য-হসিতা- 
লাপবীক্ষিতৈঃ (শ্ৰীকৃষ্ণবলদেবয়োঃ রাপম্‌ অঙগসৌষ্ঠবং 
পেশলং সৌকুমাধ্যং মাধূ্য্যং রসিকতা হসিতঞ্চ 
আলাপাশ্চ বীক্ষিতং দৃষ্টিশ্চ তৈঃ) ধধিতাত্মা মোহিত- 
চিন্তা সতী) উভয়োঃ (রামকুফ্াভ্যাং) সান্দ্রং গোডুম্) 
অনুলেপনম্‌ ( অঙ্গলেপনদ্রব্যং )দদো॥ 8৪॥ 

অনুবাদ__অনস্তর সেই কুৎ্জা রামকৃষ্ণের রূপ, 
সৌকুমাৰ্য্য, রসিকতা, হাস্য, আলাপ ও দৃষ্টিপাতে 
মোহিতচিত্তা হইয়া উভয়কে গাঢ় অনুলেপন দান 
করিল ॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_রাপেণ সোন্দর্য্যেণ পেশলৈঃ সংমোহন- 
কর্ম ণিদক্ষৈর্মাধূর্য্যাদ্যেধষিতচিত্তা । “দক্ষে তু চতুর- 
পেশলপটব” ইত্যমরঃ ৷ ৪ ॥ 


ততস্তাবজরাগেণ স্ববর্ণেতরশোভিতা । 
সপ্প্রাপ্তপরভাগেন শুশুভাতেহনূরঞ্জিতৌ ॥ ৫ ৷ 


অন্বয্ঃ__-ততঃ তেদনন্তরং) তৌ ( রামকৃষ্ণৌ ) 
দ্ববর্ণেতরশোভিনা (স্ববর্ণেতরঃ রামকুষ্ণাভ্য।ম্‌ ইতরঃ 
পীতাদিবর্ণস্তেন শোভিতুং শীলং যস্য তেন) সম্প্রাপ্ত- 
পরভাগেন (সম্প্রাপ্তঃ পরো নাভেরুপরিতনো ভাগো 
যেন তেন অথবা সম্প্রাপ্তঃ পরভাগঃ শোভাতিশয়ো 
যেন তেন) অঙগরাগেণ অনুলেপনদ্রব্যেন) অনুরজিতৌ 
€লিপ্তদেহৌ সন্তৌ ) শুশুভাতে (রেজতুঃ )।। ৫ ॥ 

অনুবাদ-_অনন্তর রামকৃষ্ণ দুইজনে পীত ও 
কৃষ্ণবর্ণভেদে বিভিন্ন অতি সুশোভন অনুলেপনে অনু- 
লিপ্ত হইয়া শোভা পাইয়াছিলেন ॥| ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-__স্ববর্ণেতরেণ কুষ্ণরাময়ে।বর্ণাভ্যামি- 
তরেণ পীতবর্ণেন শ্যামবর্ণেন চ শোভিতুং শীলং যস্য 
তেন। সংপ্রাপ্তঃ পরভাগঃ ভূষণভূষণাঙ্গ”মিতি ন্যায়েন 
পরমোওকর্ষো যেন তেন ৷ ৫ ॥ 


 প্রসম্নো ভগবান্‌ কুব্জাং ভ্রিবক্রাং রুচিরাননাম্‌ ৷ 
“খাজ্ীং কত্তুং মনশ্চক্রে দর্শয়ন্‌ দর্শনে ফলম্‌ ৷ ৬ 
অন্বয়ঃ-_(অথ) ভগবান্‌ প্রসন্নঃ (সন্‌ ) দর্শনে 


দশমস্ন্ধঃ 


৮৪৭ 


(স্বস্য দর্শনে } ফলং দর্শয়ন্‌ (স্বদর্শনস্যামোঘফল- 
দশনকামঃ ইত্যর্থঃ) রুচিরাননাং (সূমুখীং) শ্রিবক্রগাং 


কুব্জাম্‌ খজ্বীং (সরল।কৃতিং) কর্তৃং মনঃ চক্রে 
(অভিললাষ ) ॥ ড৬ ॥ 


অনুবাদ_-তখন ভগবান্‌ প্রসন্ন হইয়া স্বীয় 
সাক্ষাৎকারের অব্যর্থ ফল প্রদর্শনের জন্য সুম্খী 


ত্রিব্রা কুব্জার দেহ সরল করিতে অভিলাষ করি- 
লেন ॥ ৬॥ 


পড্যা মান্ত্রম্য প্রপদে দ্বানুল্যত্তানপাণিনা । 

প্রগৃহ্য চিবুকেধধ্যাআমুদনীনমদচ্যুতঃ ৷৷ ৭ ॥ 

অন্বয়ঃ__অদ্যুতঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ) পদ্ত্যাং (স্বীয়চরণ- 
দ্বয়েন) প্রপদে তেস্যাঃ পাদাগ্রদ্বয়ম্) আক্রু ম্য আপীড্য) 
দ্যঙ্গুল্ত্তানপাণিনা (দ্বে অঙ্গুলেটা উত্তানে উন্নতে ষযস্মিন্‌ 
পাণো তেন) চিবুকে (মুখস্য অধোভাগে ) প্রগৃহ্য 
ধ্ত্বা) অধ্যাত্মং (দেহম্) উদনীনমৎ উন্নময়ামাস) ॥৭ 

অনুবাদ-_অতঃপর শ্রীকৃষ্ণ স্বীয় পদযুগলদ।রা 
তদীয় পদদ্য়ের অগ্রভাগে আক্রমণ করিলেন এবং 
উন্নত অঙ্গুলীযুগলবিশিষ্ট হস্তদ্বারা চিবুকদেশ ধারণ 
করিয়া তাহার দেহকে উদ্ধ' দিকে আকর্ষণ করিলেন 
Haun 

বিশ্বনাথ-__তস্যাঃ প্রপদে পদাগ্রদ্য়ং গত্যামাপীড্য 
দে অনুল্যাবৃত্তানে উন্নতে যস্মিন্‌ তেন পাণিনা চিবুকে 
মুখস্যাধোভাগে ধৃত্বা অধ্যাত্মং দেহং উন্নময়ামাস ॥ ৭ 


সা তদর্জ-সমানাঙগী রৃহচ্ছেণিপয়োধরা । 
মুকুদ্দ-স্পর্শনাৎ সদ্যে। বভুব প্রমদোত্মা ॥ ৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__-তদা (তৎক্ষণমেব ) সা (কুব্জা) 
মুকুন্দস্পর্শনাৎ € শ্রীকৃষ্ম্পর্শেন.) সদ্যঃ খজুসমানাজী 
(খজুসমানমঙ্গং যস্যাঃ সা) রৃহচ্ছে.. [ণিপয়োধরা 
(ব্বহত্যৌ শ্রোণিগয়োধরৌ যস্যাঃ সা) প্রমদোত্তমা 
(কামিনীশ্রেষ্ঠা ) বভূব (জাতা )॥ ৮ 

অনুবাদ__মূকুন্দের স্পর্শলাভে উক্ত কুব্জা তৎ- 
ক্ষণাৎ সরলাকৃতি হইয়া সুর্হৎ নিতম্ব ও স্তনশালিনী 
উত্তম রমণীরূপে পরিণত হইল ৷৷ ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ_-তদৈব খজু সমানমঙ্গং যস্যাঃ সা 1৮ 


৮৪৮ 





4০৯০ 


ততো রূপ-গুণৌদাধ্যসম্পন্না প্রাহ কেশবম্‌ । 

উত্তরীয়ান্তম।ক্ুষ্য মগ্পত্তী জাতহাচ্ছয়া ॥ ৯) 

অন্বয়ঃ--ততঃ (পশ্চাৎ ) রাপগুণৌদার্যযসম্পমা 
(রাপাদিযুক্তা সা প্রমদৌত্তমা ) জাতহাচ্ছয়া (জাত- 
কামা ) সময়ন্তী (ঈষৎ হসন্তী সতী) উত্তরীয়ান্তং 
(শ্রীকৃষ্ণস্য উত্তরীয় বসনপ্রান্তভাগম্‌ ) আকৃষ্য কেশবং 
(কৃষ্ণং ) প্ৰাহ (উবাচ) ৷৷ ৯) 

অনুবাদ-_অনন্তর এ কুব্জা রাপ, গুণ ও ওঁদায্য- 
সম্পন্না হওয়ায় কামবেগগ্রস্তা হইয়া পড়িল এবং মৃদু 
হাস্যসহকারে শ্রীকৃষ্ণের উত্তরীয়প্রান্ত ধারণপূ্্বক 
বলিতে লাগিল || ৯ ॥ 





এহি বীর গৃহং যামো ন ত্বাং ত্যক্মিহোৎসহে। 
ত্ুয়োন্মথিতচিত্তাম্মাঃ গ্রসীদ পূরুষষভ ॥ ১০ ॥ 
অন্বয়ঃ-_€হে) বীর, এহি ( ময়া সহ আগচ্ছ ) 
গৃহং যামঃ (মম গৃহং গচ্ছামঃ ) ইহ ত্বাং ত্যজুং ন 
উৎসহে ( ন অভিলষামি হে ) পুরুষর্ষভ, (পুরুষ বর) 
ত্বয়া উন্মথিতচিত্তায়াঃ ( উন্ম।দিতচিত্তায়াঃ মম মাং 
প্রতীত্যর্থঃ) প্রসীদ (প্রসম্নো ভব )1 ১০ ॥ 
বিশ্বনাথ-_হে বীর, আমার সহিত গৃহে আগমন 
ক্র, এস্থানে তোমাকে পরিত্যাগ করিয়া যাইতে 
আমার ইচ্ছা হইতেছে না। হে পুরুষবর, তোমার 


জন্য আমার চিত্ত উন্মত্ত হইয়াছে, অতএব প্রসন্ন হও 
ldo 


বিশ্ননাথ_হে বীরেতি। অন্যে ধন্মবীরাদ্যা 
ভবন্তি ত্বন্ত স্বীজনধ্ম্ম ধ্বংসবারো ভবসীতি ভাবঃ। 
ননূ, ত্বমেহীত্যাদিনা ভোজনার্থমেব মাং নিমন্ত্রয়সি 
কিং তল্জাহ,_ন ত্বাং ত্যক্তমিত্যাদি। ত্বদুক্ত্যা তু 
লোকা ইহ রাজমার্গে হসন্তঃ অন্যথা সন্তাবয়ন্তি 
তঙ্মাদেবং মাবাদীত্তত্রাহ,_তয়োন্মথিতেতি। তহি 
তুয়া মচ্চিন্তং কথমুৎকর্ষেণ মথিতমিতি তবৈবায়ং 
স্পর্শদোষো ন মমেতি ভাবঃ ৷ সপ্তম্যর্থে ষষ্ঠী ॥১০৷৷ 


এবং স্তিয়া যাচ্যমানঃ কুষ্ণো রামস্য পশ্যতঃ । 
মুখং বীক্ষ্যানুগোপানাং প্রহসংস্তামুবাচ হ ॥ ১১ 


অন্বয়ঃ__স্ত্রিয়া এবং যাচ্যমানঃ (প্রাথিতঃ ) 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


La 
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কৃষ্ণঃ পশ্যতঃ (তদ্ব্যাপারমবলোকয়তঃ) রামস্য 
মৃখং বীক্ষ্য অন্‌ (পশ্চাৎ ) গোপানাং ( মুখং বীক্ষ্য) 
প্রহসন্‌ (হাসং কুব্বন্‌ ) তাং (প্রমদাম্‌) উবাচ হু 
(উত্তবান্‌ )॥ ১১ ॥। 

অনুঝাদ_শ্রী-কর্তক এইরাপ প্রাথিত হইয়া শ্রী- 
কৃষ্ণ উক্ত ব্যাপার সাক্ষাৎকারী বলদেবের এবং পরে 
গোপগণের মুখের দিকে দৃষ্টিপাত করিঞ্জা হাস্যসহ- 
কারে উত্ত রমণীকে বলিতে লাগিলেন ॥ ১১ ॥৷ 

বিশ্বনাথ__মৃখং বীক্ষ্যেতি ভো আর্য, ভোঃ সখা- 
মশ্চ কিমধুনাপি যু্মাকং মুখানি হাস্যার্বে ন বিপ্ল- 
তানি পশ;ত নেয়ং স্ত্ীমৃত্তিঃ কিন্তু হাস্যরস এব যৃদ্মান্‌ 
বৌতুকিনো জ্ঞাত্বা মিলিতুম্পন্রমতে, মথ্রাপুষ্যা 
হাস্যবৈদদ্ধীয়ং বা স্বংপরিচায়য়তীতি ভাবঃ ॥ ১১ ॥ 


এম্যামি তে গৃহং সুভ পুংসামাধিবিকর্শনম্‌ । 
সাধিতার্থোহগুহাণাং নঃ গান্থানাং ত্বং পরাম্সনম্‌ ॥১২ 
অন্বয়ঃ_( হে) সু, সাধিতার্থং (সম্পাদিত- 
দ্বকার্যাঃ সন্‌ অহং ) পুংসাং আধিবিকর্শনং ( পুরু- 
ষাণাং মনোব্যথাদৃীকারকং) তে গৃহং তেব ভবনম্) 
এষ্যামি আগমিষ্যামি) ত্বং অগৃহাণাং গৃহশূন্যানাং) 
পান্থানাং (পথিকানাং ) নঃ € অস্মাকং ) পরায়ণং 
€(পরমঃ আশ্রয়ঃ অসি ) ৷ ১২ ॥ 
অনুবাদ_ হে সুভ, তোমার গৃহ পুরুষগণের 
চিত্তব্যথা দূর করিয়া থাকে এবং তুমি আমাদের 
ন্যায় পথিকগণের পরম আশ্রয় অতএব স্বকা্য্য 
সাধনের পরে তোমার গৃহে অবশ্য গমন করিব ॥১২ 
_ বিশ্বনাথ-_কুব্জাং প্রতি প্রিয়োহয়ং মাং স্বীকরো- 
তীতি রামাদীন্‌ প্রতি তু গ্রাম্যাং স্রিয়মিমাময়ং কৃষ্ণো 
বঞ্চয়তীতি দ্যোতয়নাহ,_এষ্যামীতি পুংসামিতি ৷ 
বহুবচনেন তাং প্রতি পরিহাসঃ। সাধিতার্থ ইতি। 
কংসবধাদ্যাবশ্যককৃত্যং কৃত্বা নিশ্চিন্তো ভূত্বা ইতি 
সময়সক্কেতশ্চ ব্যজিতঃ। অগ্হাণাং “ন গৃহং গৃহ- 
মিত্যাহুগগৃহিণী গৃহমুচ্যতে” ইতি ন্যায়েনারুতদারাণাং 
নোহসমাকমিতি রাজপুত্রত্বাদাত্মন আদরেণ খলেবক- 
ত্বেপি বহুবচনং সা মন্যতে স্ম। গান্থানামিতি 
গোকুলে স্বনগরে মম গোপ্যোহনুরাগিণ্যো বর্তত্ে 
তথা অন্তর পূর্যামপরিচিতায়াং ন কাশ্চন কেবলং 
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দশমস্কহধঃ 


৮৪৯ 


বটি... 


টির... 

দ্ুমেবৈকানুরাগি গণী প্রাপ্তিতে তাং প্রত্যন্রাগশ্চ 
ব্যপ্ডিতঃ ! রামাদীংস্ত বহুবচনেন আধিপদেন পান্থ- 
পদেন চ প্রযুক্তেন কৃষ্ণ এতামস্বীকুব্বন্‌ সামান্য- 
বনিতাত্বলক্ষণগালি প্রদানেনৈনামনভিজ্ঞাং তিরস্করো- 
ভীতি প্রত্যায়গ্ামাস | ১২ ॥ 


বিসৃজ্য মাধব্যা বাণ্যা তাং ভ্রজন্‌ মাগে বণিক্পথৈঃ। 
নানোপাগ্ন-তাঙ্থুল ভ্রগ্-গন্ধৈঃ সাগ্রজোহচ্চিতঃ ॥১৩ 
অন্বয়ত_মাধব্যা (মধুরয়া ) বাণ্যা (বাক্যেন) 
তাং বিস্জ্য (প্রস্থাপ্য ) বণিক্পথৈঃ ( হট্মার্গেঃ) 
ব্রজন্‌ (গচ্ছন্‌ ) সাগ্রজঃ €(সবলদেবঃ সঃ কৃষ্ণঃ ) 
মার্গে (পথি) নানোপায়নতান্ুল-ভ্রগ্গন্ধৈঃ (জন- 
প্রদত্ৈঃ বিবিধোপহার-তা্বলঃ-মাল্যচন্দনাদিদ্রব্যৈঃ ) 
অচ্চিতঃ (পুজিতো বভুব )1১৩ ॥ 
অনুবাদ- শ্রীকুষ্ণ এইরূপ মধুর বাক্যে তাহাকে 
বিদায় প্রদান করিয়া অগ্রজের সহিত হট্টপথে গমন 
করিতে করিতে পথে জনসমৃহ-কর্তৃক বিবিধ উপহার 
তান্থল ও মাল্য চন্দনাদিদ্বারা পূজিত হইয়াছিলেন 
॥ ১৩) 
বিশ্বনাথ-_মাধ্ব্যা মধুরয়া বণিক্পথৈ-বৈ ক্কবৈ- 
বাণিজ্যবত্ম বন্তিভির্নানাজ।তিভিরিত্যর্থঃ ॥ ১৩ ॥ 


তন্দর্মনস্মরক্ষৌভা দাত্মানং নাবিদন্‌ শ্রিয়ঃ। 
বিস্রস্তবাসঃকবর-বলক্সা লেখ্যমূর্তয়ঃ ॥ ১৪ ॥ 


অন্বয্নঃ-_তদ্দর্শনস্মরক্ষোভাৎ ( তদবলোকন- 
জনিতকামবেগাৎ ) ছ্িয়ঃ ( পূরনার্য্যঃ ) বিস্রস্তবাসঃ- 
কবরবলয়াঃ (হিস্স্তানি স্খলিতানি বাসঃ কবর-বল- 
স্নানি বসন-কেশবন্ধন-কঙ্কণানি যাসাং তাঃ তথা) 
লেখ্যমূর্তয়ঃ (লেখ্যাঃ চিন্ৰন্যস্তা ইব মূর্তয়োঃ যাসাং 
তাঃ তথাভ্ভূত1ঃ সত্যঃ) আত্মানং ন অবিদন্‌ (ন 
জাতবত্যঃ বিস্মুতাত্মানো জাতা ইত্যর্থঃ ) ॥ ১৪ ॥ 
অনুবাদ তাহাকে দর্শন করিয়া ক।মবেগে পুর- 
নারীগণের বসন, কবরীকন্ধন ও বলয়াদি গ্খলিত 
হইতে লাগিল এবং তাহারা আত্মবিস্মৃত হইয়া চিত্র- 
লিখিত মৃত্তিসকলের ন্যায় অবস্থান করিতেছিলেন 
| ১৪ | 
-১০৭ 


বিশ্বনাথ__তেষাং স্রিয়ন্ত পরমভক্তাঃ,_" চক্ষ- 
রাগঃ প্রথমং চিত্তাসন্স্ততোহথ সঙ্কল্পঃ। নিদ্রাচ্ছে- 
দস্তনূতাবিষয়নির্ভিন্পানাশঃ ॥ উন্মাদো মুূচ্ছা 
মৃতিরিত্যেতাঃ স্মরদশা দশৈব স্যুঃ"ইতি কালন্রুমো- 
ভবিষ্কুরপি স্মরদশাঃ সদ্য এব প্রাপূরিত্যাহ,_ 
তদ্দর্শনেতি। আত্মানং নাবিদন্নিতি কা বয়ং ক 
বর্তামহে কিং কুম্মহ ইত্যনৃসন্ধাতুমক্ষমা ইতি শ্রপা- 
নাশপয্যন্তা দশা উত্ত181 বিশ্রস্তেতি বাসসাং বল- 
যানাঞ্চ বিভ্রংসঃ জ্মরবেগজনিতকা শ্যাতিশয়।ৎ । 
কবরবিস্রংসম্ত মহাকম্পগান্রমোটনভুতললোঠন।দ্যা- 
মর্দাৎ এষ এব উন্মাদোহভ্টমঃ। ততশ্চ লেখ্যা- 
শ্চিতন্যস্তা মৃত্তয়ো যাসাং তা ইতি মৃচ্ছা নবমী 
দশমীত্বমজলত্বাৎ প্রেমবতীনাং প্রায়ো ন ভবতীতি 
প্রাঞ্চঃ ॥ ১৪ ॥ 


ততঃ পৌরান্‌ পৃচ্ছমানো ধনুষঃ স্থানমচ্যুতঃ । 
তঙ্গিমন্‌ প্রবিজ্টো দদৃশে ধনুরৈন্দ্রমিবাভূতম্‌ ॥১৫॥ 
আন্বয়ঃ__ততঃ অচ্যুতঃ পৌরান্‌ (পূরজনান্‌ ) 
ধনৃষঃ স্থানং ( ধনুর্মথশালাং ) পৃচ্ছমানঃ € গুচ্ছন্‌ ) 
তজ্মিন্‌ প্রবিষ্টঃ (সন্) এন্দ্রমূ (ইন্দ্ৰসম্বন্ধীয়ং ধনুঃ ) 
ইব অদ্ভুতং ( বিচিন্ৰং ) ধনূঃ দদূশে ( দদর্শ ) 11১৫ 
অনুবাদ-_অনন্তর শ্রীকৃষ্ণ পৌরজনের নিকট 
ধনূর্যজের স্থান জিজ্ঞাসা করিতে করিতে তথায় 
প্রবেশ করিয়া ইন্দ্রধনূতুল্য বিচিত্র ধনুক দেখিতে 
পাইলেন ॥ ১৫ ॥ 


পূরুষৈর্বহুভিগু প্তমচ্চিতং পরমদ্ধিমৎ ৷ 
বার্যযমাণো নৃভিঃ কৃষ্ণঃ প্রসহ্য ধনুরাদদে ॥১৬॥ 
অন্ৰয়ঃ__ কৃষ্ণঃ নৃভিঃ ( তত্ৰত্য জনৈঃ) বাখ্য- 
মাণঃ ( ধনুগ্রহণে প্রতিষিধ্যমাণোহপি ) প্রসহ্য 
(বলাৎকারেণ ) বহুভিঃ পূরুষেঃ গুপ্তং ( রক্ষিতম্‌ ) 
অচ্চিতং (পূজিতং ) পরমদ্ধিমৎ ( পরমসমৃদ্ধিযুক্তং 
তৎ ) ধনূঃ আদদে ( জগ্রাহ ) duu 
অনুবাদ-__পরম সমৃদ্ধিযুক্ত উক্ত সূপূজিত ধনুক 
বহপূরুষকর্ত্তক রক্ষিত হইতেছিল, শ্রীকৃষ্ণ তাহাদের 
নিবারণসত্তেও বলপূর্ব্বক তাহা গ্রহণ করিলেন ॥১৬ 


৮৫০ 





বিশ্রনাথ-প্রসহ্য বলাৎ ৷৷ ১৬ ॥ 


করেণ বামেন সলীলমুদ্ধতং 

জজ্যঞ্চ কৃত্বা নিমিষেণ পশ্যতাম্‌ । 
নৃণ।ং বিরুষ্য প্রবভঞ্জ মধ্যতো 
যথেক্ষুদণ্ডং মদকৰ্যুরুক্রমঃ || ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ--€ অথ) উর্ক্রমঃ মেহাবলঃ শ্রীরুষ্ণঃ) 
বামেন করেণ সলীলং €লীলয়াসহ অনায়াসেন 
ইত্যর্থঃ) উদ্ধৃতম্‌ ( উত্তোলিতং তৎ ধনূঃ ) নিমিষেণ 
সজাম্‌ (আরোপিতগুণং ) চ কৃত্বা বিকৃষ্য (আকুষ্য) 
পশ্যতাম্‌ (অবলোকয়তাং ) নৃণাং জেনানাং সমীপে) 
মদকরী ( মদমত্তহস্তী ) ইক্ষুদণ্ডম্‌ (ইব) মধ্যতঃ 
( মধ্যভাগে ) বভঞ্জ (দ্বিধা চকার ) | ১৭ || 

অনুবাদ-_মহাবল শ্রীকৃষ্ণ বামহত্তে অনায়াসে 
উহাকে উত্তোলনপৃব্্বক নিমেষমধ্যে গুণসংযোগ ও 
আকর্ষণ করিয়া সব্বলোকের সমক্ষে মত্তহস্তী যেরাপ 


ইক্ষুদণ্ডকে ভগ্ন করে সেইরূপ মধ্যভাগে ভগ্ন. করি- 
লেন ॥ ১৭ || 


বিশ্রনাথ__নৃণাং পশ্যতাং প্রবভঞ্জেতি হংহো 
লোকাঃ শুতচরমহি মদ্রটিমকমেতদেব ধনুঃ পৃজ্যতে 
যুক্মাকং রাক্তা ইদন্ত মৎপাণিস্পর্শমাভ্রেণেব বিদীর্ণং 
ঘুণজীর্ণমেবোপলব্ধমিতি প্রোবাচেতি জেয়ম্‌ | ১৭॥ 


ধনুষো ভজ্যমানস্য শব্দঃ খং রোদসী দিশঃ ) 
প্রয়ামাস যং শৃতত্বা কংসম্ত্রাসমুপাগমত ৷৷ ১৮ ॥ 


অন্বয়ঃ-_ভজ্যমানস্য (দ্বিধাভবতঃ তস্য) ধনুষং 
শব্দঃ ( মহান্‌ ধ্বনিঃ) খম্‌ €(আকাশং) রোদসী 
(দ্যাবাগৃথিব্যো ) দিশঃ (দিঙ্মগুলঞ্চ ) পুরয়ামাস ৷ 


যং ( শব্দং ) শ্রুত্বা কংসঃ ভ্রাসং (ভীতিম্‌ ) উপা- 
গমৎ প্রাপ )॥ ১৮ ॥ 


অনুবাদ--ভঙ্গকালে উক্ত ধনুকের মহাশব্দে 
আকাশ, স্বর্গ, মত্ত্য এবং দিঙ্মগুল পরিপুরিত হইয়া- 
ছিল, কংস উক্ত শব্দশ্রবণে ভয়প্রাপ্ত হইয়াছিলেন ১৮ 


তদ্ক্ষিণঃ সানুচরং কুপিতা আততায্সিনঃ। 
গ্রহীতুকামা আবব্তগহ্যতাং বধ্যতামিতি ॥ ১৯ ॥ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


০৪৬ শশশ শান িশিশিিি 


[ ১০।৪২।১৬-২১ 

অন্বয়ঃ--আততায়িনঃ (হিংসকাঃ ) তদ্রক্ষিণঃ 
(তস্য কংসস্য রক্ষকাঃ জনাঃ ) কুপিতাঃ ভ্রদ্ধাঃ) 
সানুচরং (তং কৃষ্ণং) গ্রহীতু কামাঃ (জিদ্ুক্ষবশ্চ 
সন্তঃ ) গৃহ্যতাং বধ্যতাম্‌ ইতি (ঝ্ুবাণাঃ ) আবখ5ঃ 
(শ্ৰীকৃষ্ণ আর্তবন্তঃ ) ৷৷ ১৯ ॥ 

অনুবাদ-_-তৎকালে হিংস্রস্বভাব রক্ষক ন্রুদ্ধ 
হইয়া অন্চরবর্গের সহিত শ্রীকৃষ্ণকে ধারণ করিবার 
ইচ্ছায় “ইহাকে ধর এবং বধ কর” এইরূপ বলিতে 
বলিতে তাঁহাকে পরিবেষ্টন করিল ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-__সানুচরং কৃষ্ণং গ্রহীতুকামাঃ বধ্যতা- 
মিতি ঝ্চবাণাঃ আবব্০ঃ। বাগ্দেবীমতে তু অস্ম- 
দ্বিধো জনো বধ্যতামিতি ॥ ১৯ | 


অথ তান্‌ দুরভিপ্রায়।ন্‌ বিলোক্য বলকেশবৌ । 
ভ্রুদ্ধৌ ধন্বন আদায় শকলে তাংশ্চ জগ্ঘতুঃ ॥২০৷৷ 


অন্বয়ঃ-__অথ বলকেশবৌ ( রামকৃষ্ণ ) তান্‌ 
দুরভিপ্রায়ান্‌ ( দুঃসঙ্কন্নান্‌ দানবান্‌ ) বিলোক্য ক্রদ্ধো 
(সম্তো ) ধন্বনঃ (ধনুষঃ ) শকলে (খণ্দয়ম্‌ ) 
আদায় (গৃহীত্বা) তান্‌ (দানবান্‌) জদ্মতুঃ চ 
(হতবন্তো ) ৷৷ ২০ ॥ 

অনুবাদ-_অনস্তর রামকৃষ্ণ তাহাদের দুরভি- 
প্রায়দশনে ক্রুদ্ধ হইয়া ভগ্ন ধনুকের খণ্ডদ্ধয় গ্রহণ- 
পূৰ্ব্বক তদৃদ্বারা দানবগণকে সংহার করিলেন ॥২০৷৷ 

বিশ্বনাথ_-ধন্বনো ধনুষঃ শকলে দ্বে খণ্ডে গৃহীত্বা 
ll ২০ || 


বলঞ্চ কংসপ্রহিতং হত্বা শালামুখাৎ ততঃ ৷ 
নিদ্রম্য চেরতুহা ভ্টো নিরীক্ষ্য পূরসম্পদঃ 0২১) 
অন্বয়ঃ-_-(তৌ) কংসপ্রহিতং কেংসেন প্রেরিতং) 
বলং চ (সৈন্যঞ্চ ) হত্বা ততঃ শালামুখাৎ ( যজ্ত- 
গৃহদ্বারাৎ) নিজ্রম্য (বহিরাগত্য ) পুরঃসম্পদঃ মেধু- 
ূরয্যা এশ্বৰ্য্যানি ) নিরীক্ষ্য ( দৃ্টু] ) হাজ্টো প্রেফুলৌ 
সন্তৌ) চেরতুঃ ( পর্য্যটিতবসন্তৌ )॥ ২১ ॥ 


অনুবাদ_-এইরূপে দুইজনে কংসপ্রেরিত সৈন্য-; 


গণকে বধ করিয়া যজ্ঞগৃহের দ্বার হইতে বহির্গমন- 


নত 


১০1৪1২১-২৫ ] 





পরবর্বক মধুপুরীর প্রশ্র্য্য দর্শনে হাস্টচিত্ত হইয়া বিচ- 
রণ করিতেছিলেন ॥ ২১ ॥ 


তয্মোস্তদভূতং বাঁধ্যং নিশাম্য পুরবাসিনঃ ৷ 
তেজঃ প্রাগল্ভ্যং রূপঞ্চ মেনিরে বিবুধোত্তমৌ ॥২২ 


অদ্বয়ঃ__পূরবাসিনঃ নেগরজনাঃ) তয়োঃ রোম- 
কৃষ্ণয়ে ৪) অভ্ভূতং বীর্যং তেজঃ প্রাগল্ভ্যং প্রোগল্ভ্যং 
ধৃঙ্টতাং) রূপং (সৌন্দর্যং) চ নিশাম্য (দৃচ্টা তৌ) 
বিবুধোত্তমৌ ( দেবস্রেষ্ঠোৌ ) মেনিরে (নিদ্ধরয়ামাসুঃ) 
॥২২॥ 

অনুবাদ__পূরবাসিগণ রামকৃষ্ণের অভ.ত বীর্য, 
তেজঃ, প্রগল্ভতা ও সোন্দর্য-দর্শনে তাহাদিগকে 
দেবশ্রেষ্ঠ মনে করিয়াছিল || ২২ ॥ 

বিশ্বনাথ-বীর্য্ং বলম্‌ । তেজঃ প্রভাবঃ | বিবু- 
ধোত্তমৌ বিষ্ণরুদ্রো বাসৃদেবসক্কর্ষণৌ বা | ২২ ॥ 


তয়োবিচরতোঃ দ্বৈরমাদিত্যোহস্তমুপেয়িবান্‌ ৷ 
কৃষ্চরামৌ রতৌ গোপৈঃ পুরাচ্ছকটমীয়তুঃ ৷৷ ২৩ ॥ 


অন্বম্নঃ__(অথ) স্বৈরং (স্বাধীনং ) বিচরতোঃ 
(ভ্রমতোঃ ) তয়োঃ রোমকুষ্ণয়োঃ) আদিত্যঃ (সূর্য্যঃ) 
অস্তম উপেপ্িবান্‌ (অস্তং গতঃ ততঃ ) গোপৈঃ রূতো 
(বেছ্টিতৌ ) কুষ্ণরামৌ পুর (পুরমধ্যাৎ ) শকটং 
(শকটাবমোচনস্থানম্‌ ) ঈয়তুঃ (জগমতুঃ) ॥ ২৩ ॥ 

অনুবাদ__এইরূপে তাহারা স্বেচ্ছাক্রমে বিচরণ 
করিতে লাগিলেন। অনন্তর সূর্য্য অবগত হইলে 
গোপগণের সহিত মিলিত হইয়া শকট-সমাবেশ স্থানে 
আগমন করিলেন ৷ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-শকটং শকটাবমোচনাভিধং মথুরা- 
্রান্তস্থং নন্দাবাসম্‌ ॥ ২৩ ॥। 


গোপ্যো মুকুন্দবিগমে বিরহাতুরা যা 
আশাসতাশিষ খতা মধুপুয্যভুবন্‌। 

সম্পশ্যতাং পুরুষভূষণ-গাত্রলক্ষমীং 

হিত্বেতরান্‌ নু ভজতশ্চকমেহয়নং শ্রীঃ ৷ ২৪ ॥ 


- অচ্বয়ঃ-_মৃকুন্দবিগমে .( মৃকুন্দস্য ব্রজাৎ, নির্গ- 


দশমস্কদ্ধঃ 


৮৫১ 


মন কালে) বিরহাতুরাঃ (তদ্বিয়োগকাতরাঃ) গোপ্যঃ 
যা আশিষঃ আশাসত ( সুখং প্রভাতা রজনীয়ম্‌ অদ্য 
ধ্রুবং তন্র দৃশোর্ভবিষ্যতীত্যাদি যদুত্তবত্যঃ) মধুপুরি- 
পূরুষভূষণ-গান্রলক্ষমীং (পূরুষভূষণস্য কৃষ্ণস্য গান্র- 
লক্ষমীং দেহশোভাং ) সং পশ্যতাম্‌ (অবলোকয়তাং 
জনানাং বিষয়ে তাঃ আশিষঃ) খতাঃ (সত্যাঃ) 
অভূবন্‌ ( বভুবুঃ) শ্রীঃ (স্বয়ং লক্ষমীরপি ) ভজতঃ 
(স্বস্য সেবকান্‌ ) ইতরান্‌ ক্রেক্মাদীন্‌ ) হিত্বা ( যাং 
পুরুষভূষণ-গান্রলক্ষমীম্) অয়নং (স্বাশ্রয়ং ) চকমে নু 
(কাময়ামাস ইতি নিশ্চিতম্‌ )॥ ২৪ ॥ 

অনুবাদ স্বয়ং লক্ষ্মীদেবী ব্ৰহ্মা প্রভৃতি দেব- 
গণকে পরিত্যাগ করিয়া যাহার অঙ্গকান্তির আশ্রস্ম 
কামনা করেন, মধুপুরস্থ জনগণ সেই পুরুষভূষণ 
শ্রীকৃষ্ণের অঙ্গকান্তি দর্শন করায়__গোপীগণ কৃষ্ণের 
আগমনকালে-_“অদ্য মধুপুরস্থ লোকসকলের সু- 
প্রভাত হইল” এইরূপ যে আশীব্বাদ করিয়াছিলেন, 
তাহা সত্য হইয়াছিল ॥ ২৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__ব্রজস্ন্দরীভাবভ।বিত্বদকস্মাতৃদ্বিরহ- 
সমৃতিজনিতবিষাদো মুনীন্দ্রঃ পরীক্ষিতং পূব্বকথাং 
সমারয়তি,_গোপ্য ইতি । মুকুন্দস্য বিগমে ব্রজা- 
নির্গমনসময়ে যা আশিষঃ ভবিষ্যস্তীঃ সুখসম্পত্তীঃ 
আশাসত অঙ্মাকমাশিষোহদ্যপূরস্থাঃ প্রাপস্যন্তীত্য- 
ভাষন্ত। “স্থং প্রভাতা রজনীয়”মিতি অদ্য ধ্রুবং 
তন্ন দুশো ভবিষ্যত” ইত্যাদিকাস্তাং মধুপূর্য্যাং কুষণ- 
গান্রশোভাং পশ্যতাং খতাঃ জত্যা যথার্থা এবাভুবন্‌ 
কথং তাদ্শীনাং বিলাপোক্তিরপ্যন্যথা ভবেদিতি 
ভাবঃ। শ্রীস্রেলেক্যবন্তিন/পি শোভা সব্বশোভাধিষ্ঠান্ৰী- 
দেবতা ইতরান্‌ ভজতঃ স্বং কাময়মানানপি পুংস-. 
স্ত্যক্তায়াং গান্রশোভাং চকমে “ভূষণভূষণাল”মিতিবৎ 
স্বং শোভয়িতুমিতি ভাবঃ । গান্রলক্ষমীং বিশিনড্টি। 
অয়নং প্রাকৃতাপ্রা কুতসব্্বশোভানামাশ্রয়ণীয়মিত্য্থঃ 
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অবনিক্তাড্ভ্িযুগলৌ ভুক্তা ক্ষীরোপনেচনম্‌ । 
উতুস্তাং সুখং রাত্রিং জাত্বা কংসচিকীষিতম্‌ ॥২৫ 
অন্বয়ঃ -( অথ ) অবনিজ্ঞাড্ভ্রিযুগলৌ (প্রক্ষা- 
লিত পাদপদ্দৌ তৌ ) ক্ষীরোপসেচনং ক্ষৌরমিশ্রানং) 


৮৫২ 





ভুক্ত কংসটিবীধিতং ( কংসস্য অভিপ্রায়ং ) জাত্বা 
তাং রাল্লিং সুখং (সুখেন) উষতুঃ (যাপয়ামাসুঃ) ॥২৫ 
অনুবাদ-_অনন্তর পাদপদ্ম প্রক্ষালনপূৰ্ব্ব ক ক্ষীর- 
মিগ্রিত অন্ন ভোজন করিয়া কংসের অভিপ্রায় বুঝিয়া 
সেই রজনী সুখে অতিবাহিত করিলেন ॥ ২৫ || 
বিশ্রনাথ__অবনিক্তং দাসৈঃ ক্ষালিত মড্ভ্রিযুগলং 











যয়োস্তো ৷ ক্ষীরোপসেচনং ক্ষীরেণ ব্রজস্থকুষ্ণপ্রিয়- 
বস্ষয়নীরুগ্ধেন শকটোপরিস্থাগ্রিধান্যাং ব্রজেশ্বয্যৈ- 


বাগিতভাতশুস্থেন উপসিচ্যমানমোদনং ভুক্ত. কংসস্য 
চিকীফিতং পরেদ্যবিস্বহিংসন-ব্যবসায়ং জ্ঞাত্বাপি 
মিরয়ত্বাৎ সুখস্বাপ্যাধিক্যেন উষতুঃ ৷ ভোঃ পূ, 
অদ্য কিং ক্ৃতং মুগ্ধাভ্যাং যুবাভ্যাম্‌ ? হন্ত হস্ত 
কথমর্চ্চিতং ধনুর্ভগ্রং, কথং বা তদ্রক্ষিণো হতাঃ ন 
জানে ভ্রুধ্যন্‌ কংসঃ শ্বঃ কিং করিষ)তি। হা হা কথং 
ময়া গোষ্ঠাৎ যুবামানীতাবিত্যাদিভীতস্য সব্বাং 
রান্রিমনিদ্রাণস্য পিতুনন্দস্য বাক্যং স্বাপাধিক্যাদেব 
তৌ ন শুনতবন্তাবিতি জেয়ম ৷৷ ২৫ ॥ 


কংসস্ত ধনুষো ভঙ্গং রক্ষিণাং স্ববলস্য চ। 
বধং নিশম্য গোবিন্দ-রাম-বিক্রীড়িতং পরম্‌ ॥২৬।৷ 
দীর্ঘপ্রজাগরো ভীতো দুনিমিত্তানি দুর্মতিঃ ৷ 
বহ.ন্যচজ্টোভম্নথা ম্থত্যোদৌ ত্যকরাণি চ।। ২৭ ॥ 
অম্বয়$--কংসঃ তু তদ্ধনুভঙ্গং (তস্য ধনুষঃ 
ভঙ্গং ) রক্ষিণাং (রক্ষকানাং ) স্ববলস্য (স্বসৈন্যস্য ) 
চ বধং পরং ( কেবলং ) গোবিন্দরামবিক্রীডিতং 
(রামকুঙ্ণয়োঃ ক্রীড়ামাত্রং নতু যৃদ্ধরূপং ইতি) 
নিশম্য ( শুত্বা ) দুন্ম তিঃ (সঃ) ভীতাঃ দীর্ঘপ্রজা- 
গরঃ (চিন্তয়া ভয়েন চ দীর্ঘকালং বিনিদ্রঃ ) উভয়থা 
[স্বপ্নজাগরিতভেদেন) মৃত্যোঃ দৌত্যকর।ণি (মৃত্যোঃ 
দৌত্যমিব কুব্বন্তি ইতি তৎকরাণি তৎ-স্চকানি ) 


বহ.নি €অনেকানি ) দুনিমিত্তানি (দুর্লক্ষণানি ) 


অচম্ট ( দদর্শঃ ) ॥ ২৬-২৭ ৷৷ - 
অনুবাদ__রামকৃষ্ণ ব্রীড়াতুল্য অনায়াসে ধনুভঙ্গ 
এবং স্বকীয় সৈন্য বধ করিয়াছেন শুনিতে পাইয়া 
দুর্মাতি কংস চিন্তা ও ভয়ে দীর্ঘকাল পর্য্যন্ত বিনিদ্র 
থাকিয়া স্বপ্ন ও জাগরণ উভয় অবস্থাতেই মৃত্যুসূচক 
বিবিধ অশুভলক্ষণ দর্শন করিতেছিল ৷ ২৬-২৭ ॥ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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বিশ্বনাথ--তঞ্চ বধং পরং কেবলঃ ব্লামকুষণয়ো- 
ধিব্রশীড়িতং নতু পরান্রমং নিশম্য! উভয়থা স্বপ্ন 
জাগরপ্রকারেণ মৃত্যোদেত্যমিব কুব্বন্তীতি তানি 
॥ ২৬-২৭ ৷ 


অদর্শনং স্বশিরসঃ প্রতিরূপে চ সত্যপি ৷ 

অসত্যপি দ্বিতীয়ে চ দ্বৈরূপ্যং জ্যোতিযাং তথা ॥২৮ 
ছিদ্রপ্রতীতিশ্ছায়াম্নাং প্রাণঘোষানূপশ্চতিঃ 
স্বর্ণপ্রতীতিবৃক্ষেষ্ব স্বপদানামদশনম্‌ ॥ ২৯ 

স্বপ্নে প্রেত-পরিজ্বলঃ খরযানং বিষাদনম্‌ । 
যায়ান্লদমাল্যেকস্তৈলাভ্যক্তো দিগস্বরঃ ৷৷ ৩০ ॥ 
অন্যানি চেথম্ততানি স্বপ্নজীগরিতানি চ । 

পশ্যন্‌ মরণসন্তস্তো নিদ্রাং লেভে ন চিন্তয়া ॥ ৩১ ॥ 


অন্বশ্নঃ-_( তানি দুদিমিত্বানি আহ) ৷ প্ৰতিরূপে 
(জলাদো প্ৰতিবিশ্বে ) সতি চ অপি সশিরসঃ অদর্শনং 
তথা দ্বিতীয়ে (চক্ষুষোরন্তদ্ধানে জন্গুল্যাদৌ বজ্ত্তরে ) 
অসতি ( অবিদ্যমানে ) অপি চ জ্যোতিষাং ( সূয্যা- 
দীনাং ) দ্বৈরপ্যং (দ্বিত্বং ) ছায়ায়াং (প্রতিবিশ্বে ) 
ছিদ্রপ্রতীতিঃ ( ছিদ্রদর্শনং তথা ) প্রাণঘোষানূপশ্চতিঃ 
(পিহিতকর্ণপুটস্য যোহত্তঃ শ্ুয়মাণো ধ্বনিঃ জ প্রাণ- 
ঘোষঃ তস্য অস্রবণং ) বৃক্ষেষু জ্বর্ণপ্রতীতিঃ (সুবর্ণ- 
বর্ণপ্রতীতিঃ ) স্থপাদানাং (ধূলিকদ্দমাদো পদচিহণ- 
ণাম্‌ ) অদর্শনম্‌ ( এতানি জাগরিতদুমিমিন্তানি তথা) 
স্বপ্নে (নিদ্রায়াং ) প্রেতপরিজ্বঙ্গঃ ( মৃতালিঙ্গনং খর- 
যানং (গদ্দ ভেন গমনং ) বিষাদনং (বিষভক্ষণং ) 
নলদমালী (জবাকুসুমমাল্যধারী ) তৈলাভ্যক্তঃ 
দিগম্বরঃ নেগ্নঃ) একঃ (কেশ্চিদ্জনঃ) যায়াৎ গেচ্ছতি 
ইত্যেবং রূপম্‌ ) ইথং ভূতানি ( এবং প্রকারাণি ) 
স্বপ্নজাগরিতানি অন্যানি চ (দুনিমিতানি ) পশ্যন্‌ 
মরণসন্ত্রস্তঃ (ম্ৃত্যুভীতঃ সঃ) চিন্তয়া চিন্তাং ন 
লেভে ৷৷ ২৮-৩১ ॥ 

অনুবাদ__তিনি জলাদিগত স্বীয় প্রতিবিষ্বে মস্তক- 
অদর্শন, নেত্রব্যবধান জনক অন্যবস্তর অবিদ্যমানে 
ও সূয্যাদি জ্যোতিক্ষগণের দিত্বপ্রতীতি, ছায়ামধ্যে 
ছিদ্র দর্শন, কর্ণযুগলের ছিদ্র আর্ত করিলে অন্তঃস্থিত 
প্রাণবাযুর যে ধ্বনি হত হয় তাহার অশ্রবণ এবং 
বৃঞ্ষসমূহের সুবর্ণতুল্য বর্ণ উপলব্ধি, বালুকা কদ্দমা- 
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দিতে নিজ পদচিহ্নের অদর্শন প্রভৃতি জাগরণকালীন 
অঙভলক্ষণ দর্শন করিতেছিল। এইরূপ নিদ্রায়ও 
মৃত-ব্যভিণর আলিঙ্গন, গদ্দভারে।হণ, বিষভক্ষণ, 
জবাকুসূম মাল্যধারী তৈলাভ্তদেহ কোনও নগ্ন পুরুষের 
গমন প্রভৃতি অশুভলক্ষণ এবং অন্যান্য বিবিধ দুল্ল- 
ক্ষণদর্শনে মৃত্যুভয়ে ও চিন্তায় নিদ্রালাভ করিতে 
পারিল না ॥॥ ২৮-৩১ ॥ 

বিশ্ননাথ -_তানি দর্শয়তি-__গ্রিভিঃ। দর্পণাদৌ 
প্রতিরাপে দৃশ্যমানেহপি স্বশিরসস্তত্রাদর্শনম্‌ । দ্বিতীয়ে 
দৈরাপ্যহেতুভূতে চক্ষুরন্তবর্তনকারিণ্যান্গুল্যাদৌ অস- 
ত্যপি জ্যোতিষাং চন্দ্রাদীনাং দ্বিত্বং, ছায়ায়াং স্বপ্রাতি- 
বিশ্বে ছিদ্রপ্রতীতিঃ। পিহিতকর্ণপুটস্য যোহন্তঃ 
শ্য়মাণো ধ্বনিঃ স প্রাণঘোষস্তস্যাশ্রবণম্‌। বৃক্ষেষু 
দবর্ণবর্ণপ্রতীতিঃ রজঃ কর্দমাদিষু স্বপদানামদর্শনম্‌ । 
এতানি জাগরণদুনিমিত্তানি । প্রেতৈঃ মৃতৈঃ ভ্রাতু- 
বন্ধুভিঃ সহ পরিস্বলঃ ৷ খরযানং গদ্দভারোহণং, 
বিষাদনং বিষভক্ষণম্‌। নলদমালী জবাকুসুম- 
মালাবান্‌ যায়াদ্গচ্ছেদিতি যত্তদপ্যেকং দুনিমিত্তং 
স্বপ্নজাগরিতানি তৎসম্বন্ধীনি | ২৮-৩১ ॥ 


ব্য্টায়াং নিশি কৌরব্য সৃষ্যে চাভ্যঃ সমুখিতে ৷ 
কারয়ামাস বৈ কংসো মলক্রীড়ামহোৎসবম্‌ ॥৩২৷৷ 


অন্বয্পঃ-__€হে) কৌরব্য, (কুরুবংশধর ) নিশি 
ব্যুষ্টায়াং প্রেভাতা ়াং সত্যাং) সূ্য্যে চ অন্ত্যঃ (সেলিল- 
মধ্যাৎ ) সমুখিতে ( সতি ) কংসঃ মললক্রীড়া-মহোৎ- 
সবং ( মল্লক্লীড়ারাপং মহোৎসবং) কারয়ামাস বৈ 
1৩২ ॥। 

অনুবাদ--হে কুরুনন্দন, এইরূপে রানি প্রভাত 
হইল, সূর্যযদেব সলিলমধ্য হইতে উথ্িত হইলেন। 
তখন কংস মল্লক্রীড়া মহোৎসব আরম্ভ করিতে 
আদেশ দিল ৷৷ ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ-__ব্যুষ্টায়াং প্রভাতায়াং সৃয্যে চাভ্য 
ইতি। তথাচ শ্তিঃ__"“ উদ্গান্মহতে হর্ণবাৎ 
বিভ্রাজমানঃ সলিলস্য মধ্যাৎ সমা বৃষভো লো।হিতাক্ষঃ 
সৃষ্যো বিপশ্চিন্মনসা পুনাত্বি”তি ॥ ৩২ ৷ 


দশমক্কহ্ধাঃ 


৮৫৩ 


আনচ্চঃ পুরুষা রঙ্গং তৃর্য্য-ভেয্যশ্চ জগ্মিরে ৷ 
মঞ্চাশ্চালঙ্ক তাঃ ভ্রগৃভিঃ পতাকা-চৈল-তো।রণৈঃ॥৩৩ 


অন্বয়ঃ-_পুরুষাঃ (কংসস্য কর্ম্মচারিণঃ ) রঙ্গং 
(রজস্থানম্‌) আনচ্চঃ (মঙ্গলকলসস্থাপনাদিনা 
অলক্ন্রুঃ ) তুর্যাঃ (বাদ্যবিশেষাঃ ) ভের্য্যঃ (েহদ্‌- 
ঢক্কা যন্ত্রাঃ) চজদ্িরে (বাদনার্থং কাঙ্ডঠিকাভির- 
তাড্যন্ত ) মঞ্চাঃ চ ভ্রগৃভিঃ (মাল্যৈঃ তথা ) পতাকা- 
চৈল-তোরণৈঃ ( ধ্বজ-পটবসন-তোরণৈঃ ) অলঙ্কৃতাঃ 
(শোভিতাঃ বভুবুঃ) ৷৷ ৩৩ ॥ } 

অনুবাদ--তখন কংসের কর্মচারিগণ মঙ্গলঘট- 
স্থাপনাদিদ্বারা রঙ্গভূমির অচ্চনা করিতেছিল, ভেরী- 
তুরী প্রভৃতি বাদ্যসকল নিনাদিত হইতেছিল এবং 
মঞ্চসকল মালা, পতাকা, পটবস্র ও তোরণসমূহে 
সুসজ্জিত হইতেছিল ৷৷ ৩৩ | 

বিশ্বনাথ__পৃরুষাঃ কংসস্য কন্মচা'রিণঃ। 

আনঙ্চঃ মঞ্জলকলসস্থাপনাদিনা অলং চন্রুঃ | জয়িরে 
বাদনার্থং ক1জ্ঠিক।ভিরতাড্যন্ত ॥॥ ৩৩ ॥ 


তেষু পৌরা জানপদা ব্রহ্ম-ক্ষত্র-পুরোগমাঃ । 
যথোপজোষং বিবিশু রাজানশ্চ ক্তাসনাঃ ॥ ৩৪ ॥ 


অন্বয়ং-_( অথ ) ব্ৰহ্মক্ষত্ৰপূরোগমাঃ (ব্রাহ্মণ- 
ক্ষত্রিয়াদয়ঃ ) পৌরাঃ ( পুরজনাঃ ) জানপদাঃ €( জন- 
পদবাসিনঃ) কৃতাসনাঃ কেতানি স্থাপিতানি আসনানি 
যেষাং তে ) রাজানঃ চ তেষু (রঙ্গেষু) যথোপজোষং 
(যথাসুখং ) বিবিশ্‌ঃ (উপবিস্টাঃ বভূবুঃ ১11৩৪ 

অনুবাদ- অনন্তর ব্রাহ্মণ ক্ষত্রিয় প্রভৃতি পুরবাসী 
ও জনপদবাসিগণ এবং রাজগণ স্ব স্ব নিদ্দি্ট-আসনে 
রঙ্গমধ্যে যথাসূখে উপবিষ্ট হইলেন ৷ ৬৪ ॥ 

বিশ্বনাথ_-যথোপজোষং যথাস্খম্‌ ৷৷ ৩৪ ॥ 


কংসঃ পরির্বতোহমাত্যৈ রাজমঞ্চ উপাবিশৎ । 
সণ্ডলেশ্বরমধ্যস্থো হাদয়েন বিদৃয়তা ॥॥ ৩৫ ॥ 
অন্বয়ঃ__কংস অমাত্যৈঃ পরির্বতঃ ( বেষ্টিতঃ 
তথা ) মণ্ডলেশ্বরমধ্যহঃ ( খণ্ডমণ্ডলপতীনাং মধ্যবস্তী 
অপি) বিদৃয়তা (উপতপ্তেন ) হাদয়েন-€ উপলক্ষিতঃ 
সন্ ) রাজমঞ্চে উপ৷বিশৎ (উপবিষ্টঃ ) ৷৷ ৩৫ ॥ 


৮৫৪ 

অনুবাদ-_রাজা কংসও তখন রাজনকে উপ- 
বেশন করিলেন । যদিও তিনি অমাত্যগণ পরি- 
বেষ্টিত এবং রাজ মণ্ডপের মধ্যবস্ভী ছিলেন, তথাপি 
তাহার হাদয়ে অতিশয় চিন্তা সন্তাপ বস্তমান ছিল 
| ৩৫ ।। 
বিশ্রনথ-_বিদুয়ত। দৃয়মানেন হাদা উপলক্ষিতঃ ॥৩৫ 


বাদ্যমানেষু তৃষ্যেষু মললতালো।ত্তরেষু চ। 
মল্লাঃ স্বলঙ্ক,তা দৃপ্তাঃ সোপাধ্যায়াঃ সমাসত 0৩৬ 


_* অন্বয়ঃ__মল্পতালোত্তরেষু (মল্পতাল উত্তরে 
উপরি উচ্চৈঃ শ্বয়তে যেষু তেষ্‌ ) তৃষ্যেষু বাদ্যমানেষু 
(সৎসূ ) সোপাধ্যায়াঃ ( মল্লাচার্য্যৈঃ সাহতাঃ ) স্বল- 
স্কৃতাঃ (সূশোভিতাঃ ) দৃপ্তাঃ (গব্বিতাঃ) মনল্লাঃ 
সমাসত (রঙ্গভূমিং প্রবিবিশুঃ ) ৷ ৩৬ ॥ 

অনুবাদ_-তৎকালে নিনাদিত তু্যধবনিকে অভি- 
ভূত করিয়া মললগণের উচ্চ তালধ্বনি শুুত হইতেছিল 
এবং সঙ্গে সঙ্গে মল্লাচার্য্যগণের সহিত সুশোভিত 
গব্বিত মল্লগণ রঙ্গভূমিতে প্রবেশ করিল ॥ ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_মল্পতালোত্তরেষু মল্লেচিততালপ্রধা- 
নেষু ৷ ৩৬ ॥ 


চাণুরো মুষ্টিকঃ কুটঃ শলস্তোশল এব চ। 
ত আসেদুরপস্থানং বল্গুবাদ্যপ্রহধিতাঃ ॥॥ ৩৭ ॥ 
অন্বয়ঃ-_চাণুরঃ মুচ্টিকঃ কুটঃ শলঃ তোশলঃ 
এব চ তে (এতে মল্লাঃ) বল্গবাদ্যপ্রহধষিতাঃ (মনো- 
হরতুর্য/নিনাদহ্াঙ্টাঃ সন্তঃ ) উপস্থানং ( মল্লরম, ) 
আসেদুঃ (উপস্থিতাঃ ) ৷ ৩৭ ॥ 
অনুবাদ-_চাণুর, মুছ্টিক, কুট, শল, তোশল 
এই সকল মল্ল মনোহর তুর্য্যধ্বনি শ্রবণে হর্ষান্বিত 
হইয়া মল্লরঙ্গে উপস্থিত হইল ৷ ৬৭ ॥ 
বিশ্বনাথ_উপস্থানং মল্লরঙ্গভূমিম. ॥ ৩৭ ॥ 


নন্দগোপাদয়ো গোপা ভোজরাজসমাহতাঃ । 
নিবেদিতোপায়নাস্তে একস্মিন্‌ মঞ্চ আবিশন্‌ ॥৩৮৷৷ 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


L ১০।৪২।৩৫-৩৮ 








ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রক্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়ং বৈয়াসিক্যাং দশমক্ষন্ধে মল্প- 
রূঙ্গোপবর্ণনং নাম দ্বিচত্বারিংশোহধ্যান্নঃ ॥৪২॥ 


অন্বয়ঃ-_ নন্দগোপাদয়ঃ গোপাঃ ভোজরাজসমা- 
হুত1ঃ (ভোজরাজেন আমন্ত্রিতাঃ তথা ) নিবেদিতো- 
পায়নাঃ (কংসায় নিবেদিতানি উপায়নানি যৈঃ তে 
তথা ভূতাঃ আসন্)তে (অপি) একসিমন্‌ মঞ্চে 
আবিশন্‌ (উপাবিষ্টাঃ বভুবুঃ )1। ৩৮ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে দ্বিচত্বারিংশা- 
ধ্যায়স্যান্বয়ঃ। 


অনুবাদ-_নন্দ প্রভৃতি গোপগণ ভোজরাজ-কর্তৃক 
আমন্ত্রিত হইয়া পূর্ব্বেই উপতৌকনসমূহ নিবেদন 
করিয়ছিলেন। তৎকালে তাহারাও একটী মঞ্চে 
উপবেশন করিলেন ॥॥ ৩৮ ॥ 


ইতি শ্রীমদ্ডাগবতে দশমস্কন্ধে দ্বিচত্বারিংশ 
অধ্যায়ের অনুবাদ সমাপ্ত । 


বিশ্বনাথ__সমাহ.তাঃ সম্যক সাদরং সাশ্বাসঞ্চা- 
হ.তা ইত্যর্থঃ। তন্ৰাশ্বাসশ্চ ভো ব্রজরাজ, ত্বং মে 
মণ্ডলেশ্বরমৃখ্যোহসি গোষ্ঠাদাগতোহপি কিং ভীত্যৈব 
মাং ন সঙগতোহভূঃ ৷ ধনুর্ভঙং খল পৃন্রয়োর্দোৌরাঝ্ম্যং 
মামংস্থাঃ 1 তাভ্যাং হ্যঃ স্ববলপরীক্ষেব মহ্যং দত্বা 
তৌ বলিষ্ঠ শৃতত্বৈব দ্রম্টুমাহ,তৌ তৎ যৃরং শীঘ্র- 
মাগচ্ছত মভৈষ্টেত্য।দিকঃ । অতএব রাজাজ্ঞা- 
গৌরবাদেব কাপি প্রাতরেব গতৌ স্বপুত্রো তন্রাপশ্যন্নপি 
তদাগমনমনপেক্ষ্যেব পরমাপ্তবৃদ্ধিমতো গোপানেব 
তয়োরক্ষার্থং শীলশিক্ষণার্থং চ নিযুজ্য হিতোপদেশ- 
বাক্যং সন্দিশ্য চ দ্রচতং নন্দ আজগাম, উপানন্দাদয়শ্চ 
দ্রতমায়াতাঃ কংসায় নিবেদিত-দধি-ঘুত-বস্্র-স্বর্ণ- 
মুদ্রাদ্যুপারনাঃ রাজমঞ্চে উপবেশস্থানাদর্শনাদ্রা্ত 
আজয়েবান্যফিমন্‌ একফ্মিন্‌ মঞ্চে উপবিবিশুঃ ৩৮ 
ইতি জারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম.। 
দ্বিতত্বারিংশকঃ সাধু দশমেহজনি সঙ্গতঃ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে ছিচত্বারিংশাধ্যায়স্য 
শ্রীবিশ্বনাথ-চন্রবত্তিঠন্ক_রকৃতা সারার্থ- 
দশিনী-টীকা-সমাপ্তা । 


ইতি শ্রীমভ।গবতে দশম্কন্ধে দ্বিচত্বরিংশ অধ্যায়ের 
গোড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


তারি ® 


ব্রিত্বারিংশোহধায়ঃ 


শ্রীশুক উবাচ = 
ভাথ ক্রষ্ণশ্চ রামন্চ কৃতমৌচৌ পরস্তুগ ৷ 
মল্দুন্দভিনিঘোষং হত্বা দ্রচ্ট্রমূপেয়তুঃ ॥॥ ১॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
ভ্রিচত্বারিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে রামকুষণের গজেন্দ্র-বিনাশপূর্ব্বক 
রন্গপ্রবেশ ও চাণুর সহ আলাপ বণিত হইয়াছে । 

রামকৃষ্ণ প্রাতঃকৃত্য সমাপনপূবর্বক মল্ল-দুন্দুভি- 
ধ্বনি শ্রবণ করিয়া উৎসব-দর্শনার্থ গমন করিলেন । 
রঙ্গ দ্বারে কুবলয়াপীড়-নামক হস্তাকে দেখিয়া শ্রীকৃষ্ণ 
হস্তীপালককে তাহাদের পথ পরিত্যাগ করিতে বলিলেন, 
অন্যথা হস্তীসহ তাহার প্রাণবিনাশের ভয় দেখাইলেন। 
হস্তীপালক কুপিত হইয়া শ্রীকৃষ্ণের অভিম.খে হস্তীকে 
পরিচালিত করিল । গজরাজ শ্রীকুষ্ণকে শুণ্ডদ্বারা 
ধারণ করিলে শ্রীকৃষ্ণ উহাকে আঘাত করিয়া তাহার 
পদ-চতুষ্টয়ের মধ্যে অদৃশ্য হইলেন । হস্তী ক্রুদ্ধ 
হইয়া এবং শ্রীকৃষ্ণকে না পাইয়া শ্রাণযোগে তাহার 
অনুসন্ধানপূবর্বক পূর্ব্ববৎ তাহাকে ধরিয়া ফেলিল ৷ 
শ্রীকৃষ্ণ বলপুবর্বক উহার কবল হইতে নির্গত হইয়া 
তাহার পুচ্ছ আকর্ষণ করিলেন এবং তাহার সহিত 
বামে দক্ষিণে পরিভ্রমণ করিতে লাগিলেন। পরে 
তাহার পুচ্ছ পরিত্যাগ করিয়া কৌশলসহকারে 
দৌড়াইতে দৌড়াইতে উহাকে ভূপাতিত করিলেন এবং 
স্বয়ং ভূপতিত ও তৎক্ষণাৎ উথ্থিত হইয়া অন্যত্র অব- 
স্থান করিতে লাগিলেন। হস্তী তাহাকে পূর্ব্ববৎ 
ভুপতিত-জানে দন্তদ্বারা ভূমিতে আঘাত করিতে 
লাগিল এবং এইরূপে ব্যর্থ-বিভ্রম হইয়া শ্রীকৃষ্ণের 
প্রতি ধাবমান হইল । ভগবান্‌ মধুস্দন তাহার শুও- 
ধারণপৃবর্বক পুনর্ব।র ভূপাতিত করিলেন ও তাহার 
দত্ত উৎপাটনপূবর্বক তদ্দারা হস্তীপালকসহ হস্তীকে 
সংহার করিলেন। গজরত্ত সব্বাঙ্গে অ্রক্ষণ এবং 
গজদত্তরাপ আমুধ স্কন্ধে স্থাপনপুব্বক শ্রীকৃষ্ণ অপূর্ব 
শোভায় শোভান্বিত হইয়া বলদেবসহ রণমধ্যে 
প্রবিষ্ট হইলে বিভিন্ন প্রকৃতির লোকসকল তাঁহাকে 
বিভিন্নভাবে দর্শন করিতে লাগিল ৷ মল্লগণ বজসদূশ, 


সাধারণ পুরবাসিগণ নরোত্তমস্বরাপ, কামিনীগণ 
মৃত্তিমান্‌ কন্দর্পস্বরূপ, গোপগণ স্বজন, দুষ্টরাজগণ- 
শাসক, জনক-জননী শিশুরূপে, কংস সাক্ষাৎ মৃত্যু, 
অজ্ঞগণ বির।টপুরুষ, যোগিগণ পরমতন্ত্ব এবং রৃফি- 
গণ পরম দেবতারূপে দর্শন করিতে লাগিলেন । 
কুবলয়াপীড়ের নিধন-বার্তা শ্রবণ করিয়া ও রাম- 
কৃষণকে দুর্জয় দেখিয়া কংস অত্যন্ত উদ্বিগ্ন হইল । 
রঙ্গস্থ দর্শকরন্দ রামকৃষ্ণকে দর্শন করিয়া পরম 
উৎফুল্ল হইল এবং গোবর্ধন-ধারণ, বকাসুর-বিনাশ 
প্রভৃতি অভ্ভতলীলা-সম্হ সব্বসমক্ষে কীর্তন করিয়া 
বলিতে লাগিল যে, রামকৃষ্ণ শ্রীহরি-নারায়ণের অংশে 
বসুদেব-গৃহে অবতীর্ণ হইয়।ছেন। চাণুর রামকুষ্ণকে 
আহ্বান করিয়া বলিতে লাগিল যে, তাহারা গোপ- 
গণসহ গোচারণকালে মল্লক্রীড়া করিয়া থাকেন, 
অতএব তৎকার্যে সুনিপুণ ; রাজার অভিপ্রায়ান্‌- 
সারে তাহাদের সহিত মন্পক্রীড়া প্রদর্শন করিয়া 
রাজার প্রীতি-সাধন করা তাহাদের ( রাম-কৃষ্ণের ) 
একান্ত কর্তব্য । শ্রীকৃষ্ণ উহা শ্রবণে পরম প্রীতিসহ- 
কারে বলিলেন যে, তাহারা বনচারী হইলেও ভোজ- 
রাজেরই প্রজা, অতএব ন্যায়সঙ্গত বাহযুদ্ধ্বারা 
রাজার প্রিয়কায্য করিতে কুন্ঠিত হইবেন না। ইহা 
শুনিয়া চাণুর শ্রীরুষ্ণকে এবং মূষ্টিক বলরামকে 
মল্ল-ক্রীড়ায় আহ্বান করিল । 

অন্বস্নঃ_শ্রীশুকঃ (শ্ৰীবাদরায়ণিঃ ) উবাচ-_ 
(হে) পরন্তপ অথ (অনন্তরং) কৃতশোচো ( সম্পাদিত- 
শৌচকুতেটা ) রামঃ চ কৃষ্ণঃ চ মজদুন্দূভিনির্ঘোষং 
(মল্লতালময়ং দুন্দূভিধ্বনিং) শূত্বা দ্রষ্ট্রুং (রলক্রীড়াম- 
বলোকয়িতুম্) উপেয়তুঃ (তৎস্থানং জগ্মতুঃ) 0১ ॥ - 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন,_হে পরন্তপ, 
অনন্তর বলদেব এবং কৃষ্ণ শোচ কৃত্য সম্পাদনপৃব্বক 
মল্লগণের তালধ্বনিযুক্ত দুন্দুভিনির্ঘোষ শ্রবণ করিয়া 
রজক্রশীড়া দর্শনের জন্য তথায় উপস্থিত হইলেন ॥১৷৷ 

বিশ্বনাথ__ 
. ব্রিচত্ব।রিংশকে হত্বা হস্তীন্দ্রং রঙ্গভূগতঃ । 
মাধুধ্যেখর্ষ্যবর্ষী চ চাণ্রং প্রত্যভাষত ॥ ০1. 
অথেতি। উষসি পিশ্রাদীনপৃষ্টুব সব্রৈরলক্ষিতৌ 


৮৫৬ 
সবয়স্টো যমুনাতীরং রামকৃষণৌ গতৌ তন্তৈব কৃত- 
দন্তধাবনাদিকৌ ভো ভো বয়স্যাঃ, মললতালময়ো 
দুন্দভিঘোষোহয়ং শ্দয়তে তদিত এব প্রবিশাব ইতি 
দ্রস্টুং দ্রুতমীয়তুঃ ॥ ১॥ 





রজদ্রারং সমাসাদ্য তচ্মিম্নাগমবস্থিতম্‌ ৷ 
অপশ্যৎ কুবলয়াপীড়ং ক্ষ্কো হম্বষ্ঠপ্রচে।দিতম্‌ ॥২॥৷ 


অন্বস়নঃ--কৃষ্ণঃ রঙ্গদ্বারং (রঙ্গভূমেঃ দ্বারদেশং) 
সমাসাদ্য (প্রাপ্য ) তঙ্িমন্‌ (দ্বারে) অবস্থিতম্‌ অ্বষ্ঠ- 
প্রচোদিতং (হস্তিপালকেন পরিচালিতং ) কুবলয়া- 
পীড়ং ( তম্নামকং ) নাগং (গজম্‌) অপশ্যৎ (দৃচ্ট- 
বান্‌)॥॥ ২।। 
অনুবাদ__কৃষ্ণ রঙ্গভূমির দ্বারদেশে ₹ উপস্থিত 
হইয়াই হস্তিপালক-কর্তৃক পরিচালিত কুবলয়াপীড়- 
নামক গজরাজকে দর্শন করিলেন ॥ ২ ॥ 


বিশ্বনাথ___অন্বষ্ঠো হস্তিপত্তেন সংপ্রতি হিংসার্থং 


প্রেরিতম্‌ ॥২ ৷ 


বদ্ধা বির শৌরিঃ সমূহ্য কুটিলালকান্‌। 
উবাচ হস্তিপং বাচা মেঘনাদগভীরয়া nou 


‘অন্বয়ঃ_শোরিঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ তদ্দর্শনাৎ) পরিকরং 
বদ্ধ (যুদ্ধোচিতপরিধানং কৃত্বা) কুটিলালকান্‌ 
(কুঞ্চিতচূ্ণকুন্তলান্‌) সমূহ্য (নিবধ্য) মেঘনাদগভীরয়া 
বাচা জেলদগভ্ভীর-ধবনিনা) হস্তিপং ( হিজর ) 
উবাচ.(উক্তবান্‌ ) ৷ ৩. ২ 


অনুবাদ-_-তিনি তদ্দর্শনেই যুদ্ধোচিত. te 


যন্ধনপূৰ্ব্বক বস্তু পরিধান এবং কুটিল অলকারাশিকে 
একক্র:বিন্যত্ত করিয়া জলদগসীরস্থরে হস্তিপালককে 
বূলিয়াছিলেন ॥ ৩) 
বিশ্বনাথ--পরিকরং বদ্ধা কঞ্চকং ভুল পরি- 
ধানীয়বন্ত্রং মধ্যবন্ধনধটীপটেন বেষ্টয়িত্বা প্রালস্থ্য- 
মালাদিকং বৈকক্ষক।দিত্বেন নিধায়েত্যর্থঃ। কুটিলাল- 
কান্‌ উষ্ণীষবন্ধন কালে অঙ্গুল্যা কেশান্তঃ প্রবেশিতানপি 
যুদ্ধকালে বিক্ষেপশঙ্কয়া সমূহ্য উত্তরীয়েগপি গাঢ়ং 
বদ্ধেত্যর্থঃ ৷ সমৃহ্যেতি পাঠে দীর্ঘত্বমার্ষম্‌ || ৩ | 


শী? 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


hentai 
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টিকিট) 


অন্ষ্ঠাম্থ্ মাগং নৌ দেহ্যপন্রম মা চিরম্‌ । 
নো চেৎ সকুঙ্জরং ত্বাদ্য নয়।মি যমসাদনম্‌ ॥॥ ৪ ॥ 


অল্বয়ঃ_-€হে) অথষ্ঠ, (হে) অন্বষ্ঠ, (হে হস্তি- 
পালক ) নৌ (আবয়োঃ ) মাং (পনস্থানং) দেহি 
অপন্রম (দ্বারা অবসর ) মা চিরং (বিলম্বং মা 
কুরু ) নো চেৎ (যদি মার্গং ন দাস্যসি তদা ) অদ্য 
সকুঞ্জরং (হস্তিনা সহ) ত্বা (ত্বাং) যমসাদনং 
(যমালয়ং ১ নয়ামি (প্রেরয়ামি )1 ৪ ॥ 

অনুবাদ__হে অম্বষ্ঠ, হে অধ্ষষ্ঠ, আমাদের উভ- 
য়ের প্রবেশের জন্য পথ প্রদান কর, দ্বার হইতে 
সরিয়া যাও, বিলম্ব করিও না, অন্যথা হত্তীর সহিত 
তোমাকে অদ্যই যমালয়ে প্রেরণ করিব ॥॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-__যমস্য সাদনং সদনম্। বস্তুতস্ত যমেন 
মনোনিরোধেনাসাদ্যতে  প্রাপ্যতে ইতি যমসাদনং 
মোক্ষম ৪ 


এবং নিরভ্ভৎ'সিতোহম্বষ্ঠঃ কুপিতঃ কোপিতং গজম্‌ । 
চোদয়ামাস কৃষ্ণায় কালান্তকযমোপমম্‌ ৷ ৫ ॥ 
অন্বয়ঃ__এবং নির্ভৎ সিতঃ (তিরস্কৃতঃ) অস্বষ্ঠঃ 
(হস্তিপালকঃ ) কুপিতঃ (ক্রুদ্ধঃ সন্) কালান্তক- 
যমোপমং ( কালেন অন্ত আয়ুঃশেষো যেষাং তেষাং 
মনুষ্যাদীনাং যো যমঃ প্রসিদ্ধস্তেন উপমা যস্য তং) 
কোপিতং গজং কৃষ্ণায় ( কৃষ্ণং প্রতি) চোদয়ামাস 
(প্ৰেরয়ামাস)॥ ৫ ॥ 
অনুবাদ__হস্তিপালক এবদ্িধ তিরস্কার-বচনে 
ভ্লুদ্ধ হইয়া কালান্তক যমসদৃশ ক্রুদ্ধ হস্তীকে কৃষ্ণের 
অভিমুখে পরিচালিত করিল | ৫ | 
বিশ্বনাথ__কৃষ্ণায় কৃষ্ণং গ্রহীতুং কালেন অন্তঃ 
আমুঃশেষো যেষাং তেষাং মনুষ্যাদীনাং যো যমঃ 
প্রসিদ্ধস্তেনোপমা যস্য তং, তেন কুষ্ণস্যাসৌ কিমপি 
কর্তৃং ন প্রভবিষ্যতীতি ভীতং রাজানং প্রত্যাশ্বাসো 
ধ্বনিতঃ ৷৷ ৫ ৷৷ 


রুরী্দ্স্তমভিদ্রত্য করেণ তরসাগ্রহীৎ । 
করাদ্বিগলিতঃ সোহমুং নিহত্যাড্ভ্রি্বলীয়ত ॥৬। 
_ অন্বয়ঃ__( সঃ) করীন্দ্রঃ (মত্তহস্তিরাজঃ ) 


SETS | 
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তরসা (বেগেন ) তং ( কৃষ্ণং প্রতি) অভিদ্রত্য 
(আগত্য ) করেণ € শুভেন ) অগ্রহীৎ (ধৃতবান্‌) 
সঃ (কৃষফণঃ ) করাৎ ( শুণ্ডাৎ ) বিগলিতঃ (স্থখলিতঃ 
সন্) অভ্প্রিযু (পদচতুষ্টয়ে ) অমুং (গজং) 
নিহত্য (প্রহাত্য ) অলীয়ত (অদৃশ্যো বভুব ) ॥৬ 

তানুবাদ--উভ মত্তহত্তিরাজ সবেগে কৃষ্ণের 
অভিমুখে আগমনপূবর্বক শুগুদ্বারা তাহাকে ধারণ 
করিলে তিনি তথা হইতে স্খলিত হইয়া তাহার পদ 
চতুষ্টয়ে প্রহারপূর্ব্ব ক অদৃশ্য হইলেন ॥ ৬ 

বিশ্বনাথ তং নিভয়ত্বেনৈব স্থিতং কৃষ্ণং করেন 
শুপ্ডেন মধ্যদেশেহগ্রহীৎ । ততন্চ স কৃষ্ণঃ অমুং 
কুঙীরং নিহত্য বামমৃস্ট্যা শুণ্ডে প্রহৃত্য তৎপ্রহার- 
বিবশাৎ শুপ্তাদ্বিগলিতঃ সন্‌ অভ্ক্ষিষু তস্য মহাস্থ.ল- 
পাদেষু অলীগ্নত অদৃশ্যো বভুব। অন্তর অড্গ্রিজ্বিতি 
বহুবচনেনৈবং ব্যাখ্যেয়ম্ণ প্রথমমেকসিমন্‌ পাদপৃষ্ঠে 
অলীয়ত তদাদ্রাণদুষ্টো কুঞ্জরে তখৈব ধর্তৃমুদ্যতে 
সতি অন্যস্মিন্‌ পাদে অলীয়ত তন্রাপি ধর্তৃমুদ্যতেহ- 
পরজ্মিন্নিত্যেবং সহাসমুখাস্থজো মহাকৌতুবী স 
কুঞ্জরং বহুশো ব্ঞ্চয়ন্‌ স্বখেলামেবাডুতাং লোকান্‌ 
দর্শয়ামাসেতি ভাবঃ ॥ ৬ | 





সংন্রুদ্বস্তমচক্ষাণো গ্রাণদুষ্টিঃ স কেশবম্‌। 

পরাম্থশৎ পূক্ষরেণ স প্রসহ্য বিনির্গতঃ ॥ ৭॥ 

অন্বয়ঃ-_-তং ( শ্ৰীকৃষ্ণম্‌ ) অচক্ষাণঃ ( অপশ্যন্‌ 
অতঃ ) সংক্রুদ্ধঃ (কুপিতঃ ) ভ্ৰাণদূষম্টিঃ ( স্ৰাণেন 
অবস্রাণেন দূচ্টিঃ দর্শনং যস্য সঃ) সঃ (গজঃ ) 
পুক্ষরেণ ( শুপ্ডাগ্রেণ ) কেশবং পরামৃূশৎ ( ধৃতবান্‌ ১ 
সঃ (শ্ৰীকৃষ্ণশ্চ ) প্রসহ্য (বলেন ) বিনির্গতঃ (শুণ্ডা- 
গ্রাৎ বহির্গতঃ বভুব) ৷ ৭॥! 

অনুবাদ-_তীহার অদর্শনে কুপিত হইয়া উক্ত 
গজরাজ ঘ্রাণদ্বারা গতি নিরূপণপূর্ব্বক পূনরায় শুণ্ড- 
দ্বারা তাহাকে ধারণ করিলে তিনিও সবলে তন্মধ্য 
হইতে বহির্গত হইলেন ॥ ৭ ॥ ও 

বিশ্বনাথ-_অচক্ষাণোহপশ্যন্‌ পশু ত্বাদ্গ্রাণদ্জ্টিঃ 
গন্ধেনৈৰ জানন্‌ পুক্ষরেণ শুডাগ্রেণ পরাস্থশৎ তং 
জগ্রাহেতি স্বীয়খেলাস্তরং লোকান্‌ দর্শয়িষ্যন্‌ কৃষ্ণঃ 
স্বমেকবারং তদুৎসাহবদ্ধনার্থং গ্রাহ্‌য়ামাসেতি.ভাবঃ ! 

--১০৮ 


দশমস্কন্ধঃ 


৮৫৭ 


লি 
ততশ্চ কুঞ্জরে তঙ্মিন্‌ কৃতার্থম্মন্যে সতি স কৃষ্ণঃ 
প্রসহ্য বলাৎকারেণেব “কিমরে বলং দর্শয়সী'ত্যুত্তণ 
স্বং মোচয়িত্বা বহিনির্গতোহভূৎ ৷ ৭ ॥ 


পৃচ্ছে প্রগৃহা।তিবলং ধনুষঃ গঞ্চবিংশতিম্‌ । 

বিচকষ যথা নাগং সুপর্ণ ইব লীলয়া ॥ ৮ ॥ 

অন্বয়ঃ__( ততঃ শ্ৰীকৃষ্ণঃ) অতিবলং মেহাবলং 
তং তং গজং ) পুচ্ছে ( লাঙ্গুলদেশে ) প্রগৃহ্য ( ধৃত্বা ) 
সৃপর্ণঃ (গরুড়ঃ) নাগম্‌ ইব (সপমিব ) লীলয়া 
( অনায়াসেন ) ধনূষঃ পঞ্চবিংশতিং ( শতহস্তপ্ৰমাণং 
দেশং ব্যাপ্য ) যথা ( যথাবৎ ) বিচকর্ষ € আকৃষ্ট- 
বান) 11৮11 

অনুবাদ-_অতঃপর শ্রীকৃষ্ণ মহাবলশালী হস্তাকে 
পুচ্ছদেশে ধারণপূর্ব্বক গরুড় যেরূপ সর্পকে আকর্ষণ 
করে তদ্রুপ অনায়াসে শত হস্ত পরিমিত স্থান পর্যন্ত 
আকর্ষণ করিলেন ॥ ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ধনুষঃ ধনুষাং পঞ্চবিংশতিং শতহস্ত- 
প্রমাণ দেশং বাপ্য যথেতি যথাবদেব বিচকর্ষ ৷ 
কুঞ্জরঃ স তদা যৎ কিঞ্ংদিপি স্থৈর্য্যং ধর্তং ন শশা- 
কেতি ভাবঃ ॥ ৮ 1 


স পর্য্যাবর্তমানেন সব্যদক্ষিণতো হচ্যুভঃ ! 
বনাম ভ্রাম্যমানেন গোবৎসেনেব বালকঃ ৷৷ ৯ ॥ 
অন্বয়ঃ__সঃ অচ্যুতঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) সব্যদক্ষিণতঃ 
(বামে দক্ষিণে চ) পর্য্যাবর্তমানেন ( কৃষ্ণং গ্রহীতুং 
পরিবর্তনশীলেন গজেন সহ ) ভ্রাম্যমাণেন গোবৎসেন 
(সহ) বালকঃ ইব বন্্রাম (যদা হস্তী বামতঃ পরা- J 
বর্ততে তদা কৃষ্ণঃ দক্ষিণতো যদা চ হস্তী দক্ষিণতঃ 
পরাবর্ত্ততে তদা স বামতঃ তং ভ্রাময়ন্‌ স্বয়ং ভ্রমতি 
জম) 01৯ | i 
অনুবাদ-_তিনি উক্ত হস্তীকে দক্ষিণে ও বামে. 
আকর্ষণ করিয়াছিলেন এবং বালক যেরূপ গোবৎ- 
সকে আকর্ষণপূবর্বক তাহার সঙ্গে ভ্রমণ করে সেইরূপ 
হস্তী যকালে দক্ষিণ-ভাগে ঘুরিতেছিলেন তখন নিজ 
বাম-দিকে হস্তী যখন বামভাগে ঘুরিতেছিল, তখন. 
নিজে দক্ষিণ-দিকে ভ্রমণ করিতে লাগিলেন ॥ ৯ ॥. 


৮৫৮ 
বিশ্রনাথব-ততশ্চ কুঙ্জরস্য ঝিঞিদুৎসাহ- 
প্রাপণার্থমাকর্ষণবেগং ভগবান্‌ বিঞিৎ শিথিলীচন্রে 
ইত্যাহ-_স অচ্যুতঃ ॥ পর্যাবর্তমানেন কুঞ্জরেণ সহ 
সব্য-দক্ষিণতো বন্র/মেতি কিঞ্িদুৎসাহং প্রাপ্য পুচ্ছা- 
গ্রাহিণং কৃষ্ণং গ্রহীতুং যদি দক্ষিণতঃ পরিবন্ততে 
কু্জরস্তদা তং সব্যতো ভ্রাময়ন্‌ স্বয়ং ভ্রমতি যদি চ 
সব্যতস্তদা দক্ষিণত ইত্যেবং স বন্রাম। ভ্রাম্যমাণেন 
গোবৎসেন সহ বলবান্‌ বালক ইবেতি ॥ ৯) 





ততো হভিমুখমভ্ে/ত্য পাণিনাহত্য বারণম্‌ । 
প্রাদ্রবন, পাতয়ামাস স্প শ্যমানঃ পদে পদে ॥ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ--ততঃ (অনন্তরং শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) অভিমূখং 
(সম্মুখভাগম্‌ ) অভ্যেত্য (প্রাপ্য ) পাণিনা (হস্তেন ) 
বারণং (গজম্) আহত্য প্রেহাত্য) প্রাদ্রবন্‌ প্রেকর্ষেণ 
সমন্ততো .ধাবন্‌ ) স্পশ্যমানঃ (হস্তিনা স্প.ষ্টঃ) পদে 
পদে (প্রতিপদক্ষেপং তং গজং) পাতয়ামাস (স 
যথা পততি তথা তং বঞ্চয়ন্নেব প্রাদ্রবন্‌ ইত্যর্থঃ) 0১০ 
“অনুবাদ-_অনন্তর শ্রীকৃষ্ণ সম্মুখে আগমনপূর্বক 
হস্তদ্ধারা গজরাজকে প্রহার করিয়া দ্রুত ধাবমান 
হইলেন এবং তিনি যেন দৌড়াইতে অসমর্থ হইতে- 
ছেন__এই ভাব প্রকাশ করিবার জন্য হস্তীকর্তুক 
প্রতিপদে স্প.ষ্ট হইয়া এরাপভাবে গমন করিতে 
লাগিলেন যে, তাহাতে সে (শেষে ) ভূমিতে পড়িয়া 
গেল ৷ ১০ 0 
: বিশ্বনাথ-_অথান্যং খেলাং দর্শয়ন্‌ পুচ্ছং তত্যাজে- 
ত্যাহ-_তত ইতি । পাণিনা আহত্য ঈষদেব প্রহাত্য 
যথাবৎ' প্রহারে সন্যোমরণাৎ প্রারভ্যমানখেলা ন 
নিষ্পদ্যেত ইতি ভাবঃ। প্রাদ্রবন্‌ সম্নিতি প্রকর্ষেণ 
দ্রবন্নপি :আ ঈষদেব দ্রবন্‌ তদুৎসাহবর্ধনার্থং স্বস্য 
প্রদ্রবণং দর্শয়ামাস তম্‌ । বস্তৃতত্ত স্বস্য তদীয়দেব 
দ্রবণমিত্যর্থঃ ৷ 
সন্‌ তং পাতয়ামাসেতি তং পাতয়িতুমেব স্বয়ং মুহ- 
মৃহদ্রবণাসমর্থঃ ইব স্খলতিস্মেত্যর্থঃ ॥ ১০ ॥ - 





স ধাবন্‌ ভ্রনীড়য়া ভূমো পতিত্বা সহসোথিতঃ । 
তং মত্বা পতিতং ক্ৰুদ্ধো দস্তাভ্যাং সোহহনৎ ক্ষিতিম্‌ ৷ 


শ্রীমদ্তাগবতম্‌ 


L ১০1৪৩1৯-১৩ 





অতএব পদে পদে তেন স্প্‌শ)মানঃ- 


অন্বয়ঃ_-সঃ (গজঃ ) ক্রীড়য়া ধাবন্‌ ভুমৌ 
পতিত্বা অপি) সহসা উ্থিতঃ (সন্) তং (শ্ৰীকৃষ্ণং) 
পতিতং ( ভূপতিতং ) মত্বা ( অবধাৰ্য্য ) ভ্রদ্ধঃ সেন্) 
সঃ (গজঃ ) দন্তাভ্যাং ক্ষিতিম্‌ অহনৎ ( ভূমো দন্তা- 
ঘাতং চকার ইত)থঃ) 01১১ ॥ 

অনুবাদ-_কুবলয়াপীড় ক্রীড়া সহকারে ধাবিত 
এবং ভূপতিত হইয়া ও সহসা গাল্রোখানপূর্রবক 
শ্রীকৃষ্ণকেও ভুপতিত মনে করিয়া ভ্রেগেধে দন্তযুগল- 
দ্বারা ভূতল খনন করিতে লাগিল ৷৷ ১১1 

বিশ্রনাথ-ততশ্চ কঠোরতরশিলাময্যাং ভূমৌ 
তমত্যাঘাতং প্রাপয়িতুং স্বস্য পতনমেব তং দর্শয়া- 
মাস নতু লাঘবাদুখানমিত্যাহ,_-স ইতি । তং পতি- 
তং মত্বা তমেব হন্তমুদ্যতোহপি ক্ষিতিমেবাহন্‌ 
জান্ভ্যাং পতিত্বা চখানেত্যর্থঃ । 
এবাতিসৃক্ষো কৃষ্ণস্যোথায়ান্ত্র গমনাৎ। অতএব 


“অতফিতেতি সহসে”ত্যাভিধানাৎ সহসোথিত ইতি 
প্রযুক্তম্‌ ৷৷ ১১ ৷৷ 


স্ববিন্রমে প্রতিহতে কুজরেন্দ্রোহত্যমধিতঃ ! 
চোদ্যমানো মহামান্রৈঃ ক্ুষ্ণমভ্যদ্রবদ্রতষা ৷৷ ১২।। 


অন্বম্নঃ--(এবং) স্ববিভ্রমে (নিজবীষ্যে ) 
প্রতিহতে (বিফলে সতি ) অত্যমধিতঃ- ( তাত্যন্তম- 
সহিষ্কঃ ) কুঞ্জরেন্্রঃ (স হত্তিরাজঃ ) মহামান্রৈঃ 
(প্রধান-হত্তিপালকৈঃ) চোদ্যমানঃ (প্রেষ্যমানঃ সন্) 


রুষা (ক্রোধেন) কৃষ্ণম্‌ অভ্যদ্রবৎ (তং প্রতি 
ধাবিতঃ ) ৷৷ ১২ ৷ 


অনুবাদ-_এইরপে স্বকীয় বিগ্রম বিফল হইলে 
অতিশয় অসহিষ্ণ হস্তিরাজ প্রধান হস্তিপালককর্তুক' 


পরিচালিত হইয়া রোষভরে শ্রীকৃষ্ণের প্রতি প্রধাবিত 
হইল ॥ ১২ ॥ 


তমাপতত্তমাস।দ্য ভগবান্‌ মধুস্দনঃ । 
নিগৃহ্য পাণিনা হস্তং পাতয়াম।স ভূতলে ॥ ১৩ ৷ 
অন্বয়ঃ-_-ভগবান্‌ মধুস্দনঃ আপতন্তং (স্বাতি- 
মুখম্‌ আগচ্ছন্তং ) তং (গজম্) আসাদ্য (প্রাপ্য) 
পাণিনা (স্বহস্তেন ) হস্তং (গং) নিগৃহ্য প্রেপীড্য) 
ভূতলে পাতয়ামাস-(নিপাতিতবান্‌ ) ॥১৩ ॥ 


তস্য দত্তক্ষেপকালে 


স্্্িী নী”. 


অত 
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অনুবাদ__তখন ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ স্বীয় অভিমুখে 
সমাগত উক্ত হস্তীর নিকটে উপস্থিত হইয়া হস্তদ্বারা 
শুণ্ড ধারণপূবর্বক ভূতলে নিপতিত করিলেন ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্লনাথবততশ্চ সময়্াধিক্যমালক্ষ্য তেন সহ 
থেলাং  সমাপয়ামাসেত্যাহ,_ তমিতি।  পাণিনা 
একেনৈবাবহেলয়া বামেনৈবেত্যর্থঃ। হস্তং শুণ্ডং 
নিতরাং গৃহীত্বা | ১৩ ॥ 


পতিতস্য পদান্রম্য ম্বগেন্দ্র ইব লীলয়া। 
দন্তমুৎপাট্য তেনেভং হস্তিপাংস্চাহনদ্ধরিঃ ॥ ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__হরিঃ মৃগেন্দ্রঃ (সিংহঃ) ইব লীলয়া 
(অনায়াসেন ) পতিতং তং (গজং) পদা (স্বকীয়- 
চরণেন ) আক্রম্য দন্তম্‌ উৎপাট্য তেন ( উৎপাটিত- 
দন্তেন ) ইভং (গজং ) হস্তিপান্‌ (গজপালকান্‌) চ 
অহন (জঘান )11১৪ 11 

অনুবাদ-__অতঃপর সিংহের ন্যায় তিনিও পদ- 
দ্বারা ভূপতিত গজবরকে অনায়াসে আক্র মণপূর্বক 
দন্ত উৎপাটিত করিয়া তদ্দারাই তাহাকে এবং হস্তি- 
পালকে নিহত করিলেন ৷ ১৪ ॥ 


স্বতকং দ্বিপমুৎস্থজ্য দন্তপাণিঃ সমাবিশৎ। 
অংসন্যস্তবিষাণোহস্থঙ মদবিন্দুভিরহ্কিতঃ । 
বিরূডদ্বেদকণিকাবদন।ঘুরুহো বভো ॥॥ ১৫ ॥ 


অন্বম্নঃ__€( অথ) মৃতকং (গতপ্রাণং) দ্বিপং 
(গজম্‌ ) উৎস্জ্য (ত্যন্তা ) দত্তপাণিং দেত্তহত্ত ইব) 
সমাবিশৎ (রজস্থানং প্রবিষ্টঃ বভুব) অংসন্যস্ত- 
বিষাণঃ (স্ন্ধাপিতগজদত্তঃ ) অস্থৃঙ্মদবিন্দুভিঃ 
(অস্থজঃ রক্তস্য মদস্য হস্তিগন্ধক্ষরিত মদস্য চ 
বিন্দুভিঃ ) অঙ্কিতঃ ( চিহিণ্তঃ ) বিরূঢ়-স্বেদকণিকা- 
বদনাহ্থুরুহঃ (বিরাঢ়া উদ্গতা যাঃ স্বেদকণিকাঃ 
তাভিঃ উপলক্ষিতং বদনান্থরুহং মুখকললং যস্য সঃ 
তাদুশঃ শ্ৰীকৃষ্ণঃ) বভৌ (তদা ভাতি সম) ॥ ১৫ | 

অনুবাদ-_অনন্তর মৃতহস্তীকে পরিত্যাগপূবর্বক 
দন্তহস্তে রঙ্গভূমিতে প্রবেশ করিলেন। তৎকালে 
তিনি. স্কন্ধদেশে সংস্থাপিত 'হস্তিদন্তে ও সর্ব্বালব্যাপ্ত 


ecm 


দশমস্কন্ধঃ 


৮৫৯ 





২৬৯ 








হত্তিরক্ত, মদবিন্দু এবং উদ্গত ঘর্ম্ম কণায় শোভা 
পাইতে লাগিলেন ॥ ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অংসন্যস্তবিষাণঃ স্কন্ধাপিতগজদস্তঃ ৷ 
অস্থজো রক্তস্য মদস্য চ বিন্দভিঃ পরিতোহক্কিতঃ ৷ 
বিরাট়াঃ উদ্গতাঃ প্রস্থেদকণিকাস্তাডিনীহারকণিকা- 
ভিরিবোপলক্ষিতং বদনাম্বুরুহং যস্য স মূর্তয়ো বীর- 
রসশ্রিয়েব বভৌ ॥ ১৫ ॥ 


ব্বতো গোপৈঃ কতিপয়ৈবলদেবজন।দ্দনৌ । 
রং বিবিশতু রাজন্‌ গজদন্তবরায়ুধৌ ৷৷ ১৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__(হে)রাজন্‌, কতিপয়ৈঃ গোপৈঃ ব্বতো 
(বেষ্টিত ) গজদন্তবরাযুধৌ (গজদন্তরূপাস্্ধরৌ ) 
বলদেব-জনার্দনৌ (রামকুষ্ধো ) রঙ্গং ( রঙ্গভূমিং ) 
বিবিশতুঃ (প্ৰবিচ্টো বভুবতুঃ ) 0১৬ 
অনুবাদ-_হে রাজন্‌ রামকৃষ্ণ কতিপয় গোপজন 
পরিবেষ্টিত হইয়া গজদন্তরূপ আমুধ ধারণপূর্বক 
রঙ্গভূমিতে প্রবেশ করিলেন ॥ ১৬ ॥ 


মল্লানামশনিনৃণাং নরবরং স্ত্রীণাং মো মৃতিমান্‌। 
গোপানাং স্বজনোহ২সতাং ক্ষিতিভুজ।ং 
শাস্তা স্বপিত্রো শিশুঃ॥ 
মৃত্যুভীজপতেবিরাড়বিদুষাং তত্বং পরং যোগিনাম্‌ ॥ 
রৃষ্ীণাং পরদেবতেতি বিদিতো 
রং গতঃ সাগ্রজঃ ৷৷ ১৭ ॥ 
অন্বয়ঃ_€হে রাজন্) মল্লানাং (সমীপে ) 
অশনিঃ (বজ্রতুল্যঃ ) নৃণাং (নরাণাং সমীপে ) নর- 
বরঃ স্ত্রীণাং (কামিনীনাং সমীপে ) মৃত্তিমান্‌ স্মরঃ 
(কন্দৰ্প ) গোপানাং (সমীপে ) স্থজনঃ (বান্ধবঃ ) 
অসতাং (দুষ্টানাং ) ক্ষিতিভূজাং (রাজাং সমীপে ) 
শাস্তা শাসকঃ) স্থপিভ্রোঃ (জনক-জনন্যোঃ সমীপে) 
শিশুঃ (বালকঃ) ভোঞপতেঃ- ( কংসস্য সমীপে ) 
মৃত্যুঃ মেরণস্বরূপঃ) অবিদুষাং (অজ্ঞানানাং সমীপে) 
বিরাটু (বিরাট্‌ স্বরূপঃ ) যোগিনাং (সমীপে ) পরং 
তত্বং (পরমতত্বস্বরূপং ) বৃষ্কীনাং (রুঞ্চিবংশীয়- 
জনানাং সমীপে ) পরদেবতা (পরমদেবতা স্বরূপঃ 
ইতি) বিদিতঃ- (জাতঃ ) সাগ্রজঃ (€ অগ্রজেন বল- 


৮৬০ 


শ্ীমস্তাগবতম্‌ 
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পাশাপাশি 





দেবেন সহ শ্রীকুষণঃ) রজং রেগভুমিং) গতঃ (প্রবিষ্টঃ 
বভুব ) ৷ ১৭ ॥ 
অনুবাদ _হে রাজন্‌, তৎকালে শ্রীকৃষ্ণ মল্পগণের 
নিকট বজ্রতুলয, নরসমূহের নিকট নরোত্তমস্থরাপ, 
কামিনীগণের নিকট মুত্তিমান্‌ কন্দর্পরাপী, গোপগণের 
নিকট বান্ধব, দুষ্ট রাজগণের. নিকট শাসনকর্তা, 
জনক-জননীর নিকট শিশু, কংসের নিকট মৃত্যু, 
অভ্তগণের নিকট বিরাট পুরুষ, যে।গিগণের নিকটে 
পরমতত্্ব এবং বৃঞ্চিগণের নিকট পরম দেবতারাপে 
প্রতীত হইয়া বলদেবের সহিত রঞ্জভুমিতে প্রবেশ 
করিলেন ৷ ১৭] 
বিশ্বনাথ-_-অথ তন্ত্র রঙ্গভূমৌ স্থিতেষু নানাবিধ- 
জনসমুদায়েষু শর্ণতপ্রথিতমহারসস্থরাপঃ স্বয়ং ভগ- 
বানমন্তঃকরণানুরূপমেব স্ফুরতি স্মিতি বদময়মেব 
অব্বোপনিষৎসারারো মুত্ত ইতি সাক্ষাদিব দর্শয়তি 
_মল্লানাং পব্বতোপশরীরাণ।ং চাণ্রাদীনামশনিরিব 
বিদিতোহভুদিতোবসমেবব্বন্রান্বয়ঃ। কচিৎ তৃতীয়ার্থে 
কৃচিৎ সম্বন্ধে চ ষ্ঠ্যঃ ৷ অতিসুকুমারসুশীতলসূমধু- 
রাঙ্গোহপি স পব্বতৈর্মহাকোরসুসন্তাপককটুতরাজো 
বজ্র ইব মলৈদ্বে ষ-দুষ্টান্তকরণৈরনুভূতঃ পিভদূষিত- 
রসনৈর্মৎস্যপণ্ডিকাপিণ্ড ইবাতিরিক্ত ইতি তৈত্তৎসবা- 
সনৈস্তত্রত্যেঃ সভ্যিরপি দৃষ্টাপি ভগবতঃ স্বরূপং 
নাস্থাদিতমিতি তেষু রসাভাস এব নতু রসঃ। নৃণাং 
মাথ্রাণাং দ্েষাদিরা হিত্যাদুৎপত্ত্েব প্রেমসামান্যবতাং 
নরবরঃ নরেজ্বসাধারণৈরতিচমতকারকরূপগুণলীলা- 
দিভিঃ শ্রেষ্ঠ ইতি তৈঃ, শুদ্ধসত্তময়ান্তঃকরণৈস্তস্য 
নরবরত্বং স্বরাপমেবাস্বাদিতমিতি তেষু বিস্ময়রসঃ | 
ভ্রীণাং জনন্যাদিব্যতিরিজ্তানাং ষুবতীনাং জ্মর ইতি 
রুষ্চবিষয়ককামপ্য প্রাকৃতত্বাভাবাৎ তাসাং মাথুরত্বেন 
প্রেমবত্বাজাভিস্তস্য সাক্ষান্মন্মথমন্মথত্বং স্বরূপমেবাস্থা- 
দিতমিতি তাসূজ্জলোরসঃ। অন্রৈব মৃত্িম!নিতি 
বিশেষণোপন্যাসেনাস্যৈব স্বরাপস্য।জিত্বং  ধ্বনিতং, 
থোপানাং স্বজন ইতি তৈরপি স্বরাপমাস্বাদিতং যতো 
গোপমিত্রত্বং খলু তস্য স্বরূপমেবেতি তেষু সখ্যরসো 
হাস্যরসশ্চ। অসতামসাধুনাং ক্ষিতিভূজাং শ্লেষেণ 
সঙ্জনবতীং গৃথিবীং গ্রসতামিব ভক্তাপরাধিনাং 
তেষাং শাস্তা অন্ত কঃ ইত্যন্তকত্বং সব্বসুহাদঃ জব্র্বা- 
নন্দকন্দস্য কৃষ্ণস্য ন স্বরূপমতস্তৈর্মলৈরিব তন্নাসা- 





দিতমিতি তেষু রোদ্ররসাভাস এব । স্বপিত্রোনন্দ- 
বসুদেবয়োর্বদুদেবদেবক্যোবা শিশুরিতি তাভ্যাঞ্চ 
স্বরাপমাস্বাদিতং যতো নন্দাআজত্বং বসুদেবাআজত্বঞ্চ 
তস্য স্বরূপমেবেতি । তত্র বাৎসল্যরসো বিজিঘাংস- 
লোকদর্শনাৎ. করুণরসশ্চ। ভোজপতেঃ কংসস্য 
মৃত্যুরিতি স্বৃত্যুত্বং মাধূর্যাসুধাবধূকস্য কৃষ্ণস্য ন 


স্বরূপমতস্তেন তস্য তনাস্বাদিতমিতি তস্মিন্‌ ভগ্মা-. 


নকরসাভাসঃ। অবিদুষাং কংসপুরোহিতাদীনামপ- 
রাধিনাং বিরাভ্ব্যন্টিঃ প্রারুতো মনৃষ্যঃ। হংহো 
অযনমেব কিং পরমেশ্বর ইত্যুচ্যতে ভ্রান্তেরয়ন্তু পার- 
দারিকত্বেন গবাদিঘাতিত্বেন চ *চতচরঃ, সংগ্রতি 
প্রাণ্যস্থিরভ্তকলিলগান্রো মনুষ্যে্বপ্যনাচারো ছুণা- 
স্পদীভবত্যদমনেন্রাণ।মিতি ব্যাহরৎসু মহা প।পিষ্ঠে্ব- 
বেশাভাবাৎ কংসাদিভ্যে হপ্যধমেষু মন্দভাগ্যেষ তেষু 
বীভৎসরসাভাসঃ ; যোগিনাং সনকাদীনাং পরং তত্বং 
মূর্তং পরং ব্রক্মেতি তস্য স্বরাপং তৈরাস্বাদিতমিতি 
তেষু শান্তরসঃ ৷ বুফ্ীনাং পরদেবতোপাস্যপরমেশ্বর 
ইতি তৎস্বরূপং তৈরাস্বদিতমিতি তেষু দাস্যরস 
ইত্যেবং তন্ত্র দশবিধেষু জনসমূদায়েষু চতুর্ণাং বিমুখ- 
ত্বেন তদ্রসাস্বাদনাসামথ্যাৎ ষড় ভিরমচ্টো রসাঃ 
স্বাদিতা ইত্যেতো “রসো বৈ স রসঃ হ্যেবায়ং লব্ধুনন্দী 
ভবতী”তি বৈ নিশ্চিতমেব সঃ শ্রীভাগবতীয়দশম- 
স্কন্ধদশিতায়াং মাথ্‌ ররঙ্গভূষৌ প্রসিদ্ধঃ কৃষ্ণ এব রসঃ। 
তং রসং - কৃষ্ণমেবায়মানন্দময়োহপি লব্ধানন্দী 
আনন্দভূমবান্‌ ভবতীতি রসশ্ুনতিরেবং ব্যাখ্যেয়া 1১৭ 

তথ্য-_“রসো বৈ সঃ রসং হ্যেবায়ং লব্ধ্ানন্দী 
ভবতি” প্রভৃতি বেদবাক্যের বাচ্য শুঙগার।দিসবর্বরস- 
কদম্বমুত্তি একমাত্র ভগবান্‌ শ্রীকুষ্ণচন্দ্র, তাহাই এই 
শ্লেকে স্পষ্টীকৃত হইয়াছে । রস শব্দের অর্থ = 

“ব্যতীত্যভাবনাবজ্ যশ্চমৎকারভারভুঃ ৷ 

হাদি সত্বোজ্জলে বাং স্বদতে সরসৌ মতঃ ॥৮ 

-_ভাবনার পথ অতিক্রম করিয়া চমৎকারাতি- 
শয়ের আধার-স্বরূপ যে স্থায়ীভাব শুদ্ধসত্তব পরি- 
মাজ্জিত উজ্জ্লহাদয়ে আস্মদিত হয়, তাহাই রস 
বলিয়া বিবেচিত হয় । 

শান্ত, দাস্য, সখ্য, বাৎসল্য, মধুর এই পীচটী মুখ্য 
এবং হাস্য, অদ্ভূত, বীর, করুণ, রৌদ্র, ভয়ানক, 
বীভৎস-_-এই সাতটী গৌণ-__একক্সে দ্বাদশটী রস। 


চে 
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ই দ্বাদশ-রসের বিষয় একমাত্র শ্রীকৃষ্ণ ৷ যাহারা পূর্বে 
বীরাভিমানে ভীত হইয়া শ্রীকৃষ্ণকে সামান্য বালক- 
জ্রানে অবজ্ঞা করিয়াছিল সেই সকল চাণ্র, মুষ্টিক 
প্রমথ মল্লগণ শ্রীকবষ্ণকে বজ্র-সদৃশ দর্শন করিতে 
লাগিল । ইহারা রৌদ্ররসের আশ্রয় । সভামধ্যে 
উপস্থিত নরগণ তাঁহাকে নরোত্রমরাপে দর্শন করিতে- 
ছিলেন! ইহারা অদ্ভূত অর্থাৎ বিস্ময় রসের আশ্রয়- 
বিগ্রহ! যশোদা, দেবকা প্রমূখ মাতৃবর্গ-ব্যতীত 
ম্বতীত্ত্রীগণ তাঁহাকে মৃত্তিমান্‌ কন্দর্প-স্বরাপে দর্শন 
করিয়াছিলেন,__ইহারা শুঙ্গাররসের আশ্রয়বিগ্রহ ৷ 
শ্রীদামাদি গোপগণ তাহাকে স্বজন বা বয়নস্য অর্থাৎ 
সথারাপে দর্শন করিতেছিলেন,_ ইহারা সখ্য ও 
হাস্যরসের আশ্রয়বিগ্রহ। অসৎ রাজগণ তাহাকে 
শাসনকর্তুরূপে দর্শন করিয়াছিলেন, ইহারা বীর- 
রসের আশ্রয্পবিগ্রহ । দেবকী, বসুদেব, নন্দ প্রভৃতি 
গুরুবর্গ তাহাকে শিশুরূপে দর্শন করিতেছিলেন,__ 
ইহারা বাৎসল্য ও করুণরসের আশ্রয়বিগ্রহ । কংস- 
প্রমুখ বিরোধিগণ তাহাকে সাক্ষাৎ মৃত্যুরূপে দর্শন 
করিতেছিলেন,_ ইহারা ভয়ানক বা ভয়রসের 
আশ্রয় । অজ্ঞ ব্যক্তিগণ তাহাকে ভৌতিক বিরাটরূপে 
দর্শন করিয়াছিলেন, তাহারা বীভৎসরসের, যোগি- 
গণ পরব্রক্মরাপে দর্শন করায়-__শান্তরসের এবং 
যদুগণ পরদেবতারপে দর্শন করিয়া দাস্যরসের 
আশ্রয়বিগ্রহ হইয়াছেন || ১৭ ॥ 





হতং কুবলয়াপীড়ং দৃষ্টা তাবপি দুজ্জয়ো । 
কংসো মনস্যপি তদা ভূশমুদ্িবিজে নৃপ ৷৷ ১৮ ॥ 
অন্বস্নঃ__€হে) নৃপ, কংসঃ অপি কুবলয়াপীড়ং 
(তন্নামকং গজং) হতং (শ্রীকৃষ্ণেন বিনাশিতং তথা ) 
তৌ (রামকৃষ্ণৌ ) অপি দুর্জয়ৌ (দৃচ্টা ) তদা 
(তৎকালে ) মনসি ভূশম্‌ (অত্যর্থম্‌ ) উদ্বিবিজে 
(উদ্বিগ্নো বভুব ) ৷ ১৮ ॥ 
অনুবাদ-_হে রাজ্ন্‌, তৎকালে নরপতি কংসও 
কুবলয়াপীড়কে হত এবং রামরুষ্ণকে দুর্জয় দেখিয়া 
অন্তরে অতিশয় উদ্বিগ্ন হইলেন ৷৷ ১৮ ॥ 
 বিশ্বনাথ__মনস্বী মহীশুরোহপি | যদ্বা, পূর্ব্বত 


দশমক্কহ্ধঃ 
- লি 855---২০--০ 
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এব চিন্তাকুলোপি তদানীমতিচিন্তাকাতরো বভ়ুব 
॥। ১৮ un 








তৌ রেজতু রগতৌ মহাভুজৌ 
বিচিন্রবেষাভরণত্রগন্থরৌ । 

যথা নটাবৃত্তমবেষধারিণো 

মনঃ ক্ষিগন্তো প্রভয়া নিরীক্ষতাম্‌ ॥ ১৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__বিচিত্রবেশাভরণম্রগম্থরৌ (বিচিন্র-পরি- 
চ্ছদালক্কার-মাল্যবসনধারিণৌ ) রঙ্গগতৌ ( রঙ্গভুমি- 
প্রান্ত ) মহাভূজৌ (মহাবাহু ) তৌ (রামরুফৌ ) 
উত্তমবেশধারিণৌ নটো। (অভিনেতারোৌ ) যথা (ইব) 
প্রভয়া (স্ববকান্ত্যা) নিরীক্ষতাম্‌ (অবলোকয়তাং 
রঙ্গগতজনানাং) মনঃ ক্ষিপন্তো (চিত্তমুন্মাদয়ন্তো 
সন্তো ) রেজতুঃ (শোভিতবন্তৌ )॥ ১৯ | 

অনুবাদ-__বিচিন্ত্র বেশ, আভরণ, মাল্য ও বস্ত্র 
ধারণপূবর্বক রঙ্গভূমিতে প্রবিষ্ট হইয়া মহাবাহু 
রামকৃষ্ণ উপবেশধারী নটের ন্যায় স্বীয় কান্তিারা, 
দর্শকজন সকলের ঢিত্ত-বিক্ষেপ উৎপাদনপুব্বক শোভা 
পাইতে লাগিলেন ৷৷ ১৯ || 

বিশ্বনাথ__মনঃ স্পৃশস্তো আশ্লিষ্য মনসি লগ্মী- 
ভূয়ঃ তিষ্ঠন্তাবিত্যর্থঃ ॥ ১৯ ॥ 


নিরীক্ষ্য তাবুত্তমপুরুষৌ জনা 
মঞ্চস্থিতা নাগর-রা্ট্রকা নৃপ। 
প্রহর্যবেগোৎকলিতেক্ষণাননাঃ 
পপুন তৃপ্ত নয়নৈভ্তদাননস্‌ ৷ ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ__(হে) নৃপ, মঞ্চস্থিতাঃ ( মঞ্চে উপ- 
বিষ্টাঃ ) নাগর-রাষ্ট্রকাঃ (নাগরাঃ পৌরাঃ রান্ট্রকাঃ 
জানপদাশ্চ সৰ্ব্বে) জনাঃ উত্তমপুরুষৌ (প্রুষোত্তমৌ) 
তৌ (রামকৃষ্ণ ) নিরীক্ষ্য (দৃষ্টা ) প্রহর্ষবেগোৎ- 
কলিতেক্ষণাননাঃ প্রেহর্ষবেগেন উৎ্কলি তানি উড্জুত্ি- 
তানি ঈক্ষণনি আননানি চ যেষাং তে তথা আন্তঃ ) 
নয়নৈঃ (স্ব-স্ব নেত্রৈঃ) তদাননং (তয়োঃ রামকৃষ্ণরোঃ 
মুখং) পপুঃ (দদুশুরিত্যর্থঃ পর্ত ) তৃপ্তাঃ ন (পুনঃ- 
পনরদর্শনেহপি নিরাকাঙক্ষা ন বভুবুঃ ) ॥ ২০ ॥ 
এ অনুবাদ--হে রাজন্‌, পুরুষোত্তম রামকৃষ্ণকে 
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দর্শন করিয়া মঞ্চস্থিত নাগরিক এবং জনপদবাসি- 
গণের বদন ও নয়ন হর্ষভরে উৎফুল্ল হইয়া উঠিয়া- 
ছিল। তৎকালে তাঁহারা নিজ নিজ নেত্রদ্বারা তাহা- 
দের দুইজনের বদন পান (দর্শন) করিতেছিলেন, 
পরস্ত আকাঙক্ষার নিরৃত্তি হইতে ছিল না || ২০ ॥ 


বিশ্বনাথ__প্ৰহৰ্ষবেগেন সূর্য্যোদয়শৈপ্রেণেব উৎকলি- 
তানি বিকসিতানি ঈক্ষণানি আননানি চ কমলানি 
যেষাং তে। তদাননমাধ্য্যং পপৃঃ ৷৷ ২০ ৷ 


পিবন্ত ইব চক্ষর্ভ্যাং লিহন্ত ইব জিহবয়া । 

জিপ্রন্ত ইব নাসাভ্যাং শ্লিষ্যত্ত ইব বাহুভিঃ ৷৷ ২১ ৷৷ 
ডউচুঃ পরস্পরং তে বৈ যথা'দুচ্টং যথাশ্চতম্‌ । 
তদ্দপ-গুণ-ম।ধুয্য-প্রাগল্ভ্য-স্মারিতা ইব ৷৷ ২২ ॥ 

অন্বয়ঃ__তে বৈ (নাগর-রান্ট্রকাঃ জনাঃ) 

চক্ষভ্যাং পিবন্তঃ (তয়োঃ সৌন্দর্যাপানং কুব্বন্তঃ) ইব 
জিহ্বয়া লিহত্তঃ ইব নাসাভ্যাং জিগ্রত্তঃ ইব বাহুভিঃ 
লষ্যন্তঃ (আলিঙ্গনং কু্ব্বন্তঃ) ইব তদ্রূপগুণমাধ্্য্য- 
প্রাগল্ভ্যস্মারিতাঃ ইব (প্রত্যক্ষং তয়োঃ রূপং গজ- 
দত্তাদিযুক্তং গুণাঃ শৌর্যযাদয়ঃ মাধ্্যং হসিতালাপাদি 
প্রাগল্ভ্যং ধাঙ্ট্যং তৈঃ স্মারিতাঃ স্মরণং প্রাপিতাঃ 
ইব ) পরস্পরম্‌ ( অন্যোহন্যং ) যথাদৃষ্টং যথাশ্চুতং 
(দৃষ্টং ধনূভঙ্গাদি, শুতং গোবদ্দনধারণাদি তত্তদন- 
তিন্রম্য তদনূরূপমিত্যর্থঃ) উচুঃ ( বর্ণয়ামাসূঃ ) 
|| ২১-২২।। 


অনুবাদ-_তাহারা চক্ষ্যগলদ্বারা যেন তাঁহাদের 
সৌন্দর্য্যপান, জিহ্বাদ্বারা লেহন, নাসাযোগে আত্রাণ 
এবং বাহুদ্ধারা যেন আলিঙ্গন করিতেছিলেন ; এই- 
রূপে তাহাদের রূপ, গুণ, মাধ্য্য এবং প্রগল্ভতা 
দ্বারা স্মৃতিযুক্ত হইয়া জনসমূহ পরস্পর তাহাদের 
ধনুভঙগ এবং গোবদ্ধনধারণ প্রভাতি অপ্রত্যক্ষ হচত- 
ব্যাপার সকল বর্ণন করিয়াছিলেন ॥ ২১-২২ ॥ 


বিশ্বনাথ__পিবন্ত ইবেত্যাদীনি নয়নবিস্তাররসনা- 
চালনপ্রফুললনাসাশ্বাসগ্রহণবাহপ্রসারণলিঙজ্ঞ।পিতানী- 
ত্যর্থং। দৃষ্টং ধনুর্ভঙ্গাদি, শুতং গোবদ্দনোদ্ধরণ।দি 
তত্বদনতিক্রম্য উচুঃ ! রাপাণি শ্যামত্বরজ্দত্তপাণিত্বা- 
দীনি গুণাঃ শোধ্যাদয়ঃ মাধূর্য্যাণি হসিতাগাঙ্গার্পণা- 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


[ ১০।৪৩।২০-২৫ 


িাাাশশিচই হল 


দীনি প্রাগল্ভ্যানি ধনৃভঙ্গাদিজ্বকুণ্ঠত্ব।নি তৈস্তৎপ্রভা- 
বাদীন্‌ শুতান্‌ জমারিতা ইবেত্যনধি কারার্থম্‌ ॥২১-২২ 


এতো ভগবতঃ সাক্ষাদ্ধরেনার।য়ণস্য হি। 
অবতীর্ণাবিহাংশেন বসুদেবস্য বেশমনি ॥॥ ২৩ ॥ 


অন্বয়ঃ--( তেষাং বাক্যানি আহ) এতো রোম- 
কৃষ্ণো ) সাক্ষাৎ ভগবতঃ হরেঃ নারায়ণস্য অংশেন 
(ভাগেন ) ইহ ( ভূতলে ) বসুদেবস্য বেশমনি (গৃহে) 
অবতীণোঁহি ॥ ২৩ ॥। 

অনুবাদ-_তৎকালে তাহারা তাহাদের প্রতীতি 
অনুসারে বলিতে লাগিলেন । এই রামকৃষ্ণ সাক্ষাৎ 
শ্রীহরিনারায়ণের অংশে ভূতলে বসুদেব-গৃহে অবতীর্ণ 
হইয়াছেন ॥ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অংশেনেতি তেষাং তত্রৈব প্রতীতেঃ 
২৩ ॥। 


এষ বৈ কিল দেবক্যাং জাতো নীতশ্চ গোকুলম্‌ । 
কালমেতং বসন্‌ গৃঢ়ো বর্ধে নন্দবেশমনি ॥ ২৪ ৷৷ 
অন্বয়ঃ-_এষঃ (কৃষ্ণঃ) বৈ নিশ্চিতং) দেবক্যাং 
(দেববীগর্ভে ) জাতঃ (পশ্চাৎ) গোকুলং নীতঃ 
(প্রাপিতঃ.) চ এতম্‌ (এতাবন্তং ) কালং (ব্যাপ্য) 
গুঢ়ঃ ( ছন্মরূপঃ সন্‌ ) নন্দবে*মনি (নন্দগৃহে ) বসন্‌ 
বরধে (বদ্ধিতো বভুব ) ৷৷ ২৪ ॥ 
অনুবাদ-_ইনি দেবকী-গর্ভে জাত হইয়া পশ্চাৎ 
গোকুলে নীত হইয়াছিলেন এবং এ পর্য্যন্ত নন্দগোপ- 
গৃহে ছদ্মরূপে বদ্ধিত হইতেছিলেন ॥ ২৪ ॥ 


পৃতনানেন নীতাস্তং চক্রব।তশ্চ দানবঃ । 
অজ্জনৌ গুহ্যকঃ কেশী ধেনুকোহন্যে চ তদ্বিধাঃ ॥২৫ 
অন্বয়ঃ__-অনেন (কৃষ্ণেন ) পূতনা ( তন্নামী 
রাক্ষসী) অন্তং নীতা (বিনাশিতা তথা) দানবঃ চক্র- 
বাতঃ চ (তুণাবন্তশ্চ অন্তং নীতঃ তথা) অর্জনৌ 
(যমলাজ্জূনৌ ) গুহ্যকঃ ( শত্খচূড়ঃ ) কেশী তেন্নামা 
দৈত্যঃ ) ধেনূকঃ (দৈত্যবিশেষঃ ) তদ্বিধাঃ ( এবম্প্র- 
কারাঃ ) অন্যে চ (অঘাসুরাদয়ঃ অন্তং নীতাঃ) ২৫ 


উহ... 
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অনুবাদ-_এই শ্ৰীকৃষ্ণ পূতনা, তৃণাবর্ত, যম- 
লার্জ্জন, শঞ্সটুড়, কেশী, ধেনুক এবং অন্যান্য অসুর- 
গণকে বিনাশ করিয়াছেন ॥ ২৫ ॥ ৰ 

বিশ্রনাথ__গুহ্যকঃ শত্খচূড়ঃ ॥ ২৫ ॥ 


গাবঃ সপালা এতেন দাবাগ্নেঃ পরিমোচিতাঃ। 
কালিয়ো দমিতঃ সপ ইন্দ্রশ্চ বিমদঃ ক্লতঃ ॥ ২৬ ॥ 


অন্বস্থঃ--এতেন ( কৃষ্ণেন ) সপালাঃ (পালকৈঃ 
সহ বর্তমানাঃ ) গাবঃ (ধেনবঃ ) দাবাগ্নেঃ ( দাবা- 
নলাৎ) পরিমোচিতাঃ (পরিক্ষিতাঃ) কালিয়ঃ 
(তন্নামা ) সর্পঃ দমিতঃ (নিজ্জিতঃ) ইন্দ্ৰঃ (দেব- 
রাজঃ ) চ বিমদঃ €গোবদ্ধনধারণেন তৎ কৃতবর্ষণ- 
বারণ।ৎ গব্বরহিতঃ ) কৃতঃ ॥ ২৬ ॥ 
অনুবাদ__ইনি দাবানল হইতে বালকগণের সহিত 
ধেনুগণের রক্ষা, কালিয়নাগ দমন এবং ইন্দ্রের গ্ব্ব- 
নাশ করিয়াছিলেন ২৬ ॥ 


সপ্তাহনসেকহস্তেন ধৃতেহেপ্রিপ্রবরোহমুনা । 
বর্ষবতাশনিভ্যশ্চ পরিন্রাতঞ্চ গোকুলম্‌ ॥ ২৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__অমূনা ( কৃষ্ণেন ) সপ্তাহ (সপ্তদিনানি 
ব্যাগ্য) একহস্তেন (বামহস্তেন) অদ্রিপ্রবরঃ পেবর্বত- 
শ্রেষ্ঠঃ গোবদ্ধনঃ ) ধূতঃ । বর্ষবাতাশনিভ্যঃ ( ইন্দ্র- 
কৃতবর্ষণঝঞ্জাবাত-ব্জপাতেভ্যঃ ) চ গোকুলং (ব্রজ- 
মণ্ডলং ) পরিন্রাতং (রক্ষিতং ) চ॥ ২৭ ॥ 

অনুবাদ-_ইনি সপ্তাহকাল একহস্তে গোবদ্ধন 
ধারণপুবর্বক ইন্দ্রকৃত রূচ্টি ঝঞ্জাবাত এবং বজ্রপাত 
হইতে গোকুলের পরিত্রাণ করিয়াছিলেন ॥ ২৭॥ 


গোপ্যোহস্য নিত্যমুদিত- হসিতপ্রেক্ষণং মূখম্‌ । 
পশ্যন্ত্যো বিবিধাংস্তাপাংস্তরন্তি সমাশ্রমং মুদ। ॥২৮৷ 


অন্বয়ঃ__গোপ্যঃ (গোপস্ত্রিয়ঃ) অস্য শ্রৌরুষ্ণস্য) 
নিত্য-মুদিত-হসিত-প্রেক্ষণং ( নিত্যং মুদিতং হৃষ্টং 
তথা হলিতং হাস্যময়ং প্রেক্ষণং দৃষ্টিপাতঃ যচ্মিন্‌ 
তৎ ) মুখং পশ্যন্ত্যঃ ( অবলোকয়ন্ত্যঃ ) মূদা হেষেণ) 
অশ্রমং ( অক্লেশং যথা স্যাত্তথা ).বিবিধান্‌ তাপান্‌ 


দশমস্কন্ধঃ 


৮৬৩ 


(পতি শ্বশ্রণদিতঙ্জননিরোধাদীন্) তরন্তি সম (অতি- 
ক্ৰান্তাঃ বভূবুঃ )1॥ ২৮ ॥ 


অনুবাদ--গোপীগণ ইহার চির প্রফুল্ল হাস্য ও 
কটাক্ষযুক্ত বদন অবলোকন করিয়া হাজ্ট-চিত্তে ও 
অক্রেশে পতি শ্রম প্রভৃতি আত্মীয় স্বজনগণের তাড়ন 


ভৎসনাদি অতিক্রম করিয়াছেন অর্থাৎ সহ্য করিয়া- 
ছেন ॥ ২৮॥ 


বিশ্বনাথ-_অস্য কৃষ্ণস্য বিবিধান্‌ পতিশ্বশ্রদি- 
তর্জননিরোধাদীন্‌। অশ্রমং যথা স্যাত্তথেতি তত্র 
তাসাং দুঃখগন্ধোহপি ন ভবেদিত্যর্থঃ॥ ২৮ ॥ 


বদন্তানেন বংশোহয়ং যদোঃ সুবহুবিশ্তঃ। 
শ্রিয়ং যশো মহতৃঞ্চ লগসাতে পরিরক্ষিতঃ ॥ ২৯ ॥ 
অন্বয়ঃ-__অনেন [ত্রীকৃষ্ণেন) পরিরক্ষিতঃ 
(সব্বদা পরিপালিতঃ ) যদোঃ ( তন্নামকস্য রাজঃ ) 
অয়ং বংশঃ সুবহুবিশ্ুতঃ (প্রখ্যাতঃ সন্) শ্রিয়ং 
(সম্পদং) যশঃ (কীত্তিং) মহত্বং (শ্রেষ্ঠত্বং) চ 
লপ্স্যতে প্রেপস্যতীতি) বদন্তি (বুধাঃ কথয়ন্তি) ৷৷২৯৷৷ 
অনুবাদ__এই শ্রীকৃষ্ণকর্তৃক পরিরক্ষিত হইয়া 
যদুবংশ বিস্তৃত খ্য।তি, শ্রী, যশ ও মহত্ব লাভ করি- 
বেন, বুধগণ এরূপ বলিয়া থাকেন ॥ ২৯ ॥ 
বিশ্বনাথ__অনেন রক্ষিতো যদোর্বংশঃ শ্র্যাদিকং 
লপ্স্যতে ইতি বদন্তি | ২৯ ॥ 


অয়ঞ্চাস্যাগ্রজঃ শ্রীম।ন্‌ রামঃ কমললোচনঃ । 
প্রলম্বো নিহতো যেন বৎসকো যে বকাদয়ঃ ॥৩০৷৷ 


অন্বয়ঃ__অয়ং কমললোচনঃ (পদ্মপলাশনেত্ৰঃ ) 
শ্রীমান্‌ রামঃ চ অস্য (শ্রীকৃষ্ণস্য ) অগ্রজঃ ( জ্যেষ্ঠ- 
ভ্রাতা ভবতি ) যেন (রামেণ) প্রলম্বঃ ( তন্নামাসূরঃ ) 
নিহতঃ (তথা) বকাদয়ঃ বেকপ্রভৃতয়ঃ) যে (অসূরাঃ 
আসন্‌ তে চ নিহতাঃ ) ৷ ৩০ ॥ 

অনুবাদ-_এই পদ্মপলাশলোচন শ্রীমান বলদেব 
এই শ্রীকৃষ্ণের জোষ্ঠ ভ্রাতা, ইনি প্রলম্ব, বৎস, বক 
প্রভৃতি অসূরগণকে বিনাশ করিয়াছেন ॥। ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ধেনুকবৎসকাদিষু বিপধ্যয়োক্তিজন- 
বাদেজ্বনিশ্চয়াৎ ৷ ৩০ ॥ 


৮৬৪ 


জনেচ্ববং স্বাণেষু তৃষ্যেষু নিনদৎসু চ। 
কুষ্ণরামৌ সমাভাষ্য চাণ্ররো বাক্যমব্রবীৎ ॥ ৩১ ॥ 
অন্বয়ঃ__জনেষু (পৌরজানপদেষু সব্বেষু ) 
এবং ( পূর্ব্বোক্তরাপং ) ঝুবাণেষু ( কথয়ৎসু তথা ) 
তৃর্যেষু বোদ্যবিশেষেষু ) নিনদৎসু ধ্বেনিতেযু সৎসূ ) 
চ চাণুরঃ ( তন্নামা দৈত্যমল্পঃ ) কৃষ্ণরামৌ সমাভাষ্য 
বাক্যম্‌ অব্রবীৎ (অবদৎ ) ॥ ৩১ ॥ 
অনুবাদ-__জনসমূহের এবদিধ বাক্যালাপ-কালে 
তৃষ্যধ্বনি আরম্ভ হইলে চাণুর নামক মল্ল রাম-কৃষ্চকে 
সম্তাষণপূরর্বক বলিতে লাগিল || ৩১ ॥ 





হে নন্দসূনো হে রাম ভবস্তো বীরসম্মতৌ । 
নিযুদ্ধকুশলৌ *চত্বা রাজাহ.তৌ দিদুক্ষুণা ॥ ৩২ ॥ 
:. অন্বয়ঃ_হে নন্দসূনো, (শ্ৰীকৃষ্ণঃ ), হে রাম, 
ভবন্তো বীরসম্মতৌ বৌরাণাং বহুমতৌ তথা ) নিযুদ্ধ- 
কুশলৌ (বাহুযুদ্ধ-নিপুণৌ ইতি) শ্ৰুত্বা দিদৃক্ষুণা 
(দ্রচ্টুমিচ্ছ.না) রাজ্জা (কংসেন) আহ তৌ (অন্ত 
আমন্ত্রিতা ) ৷৷ ৩২ ॥ 
অনুবাদ-_হে শ্রীকৃষ্ণ, হে রাম, তোমরা দুইজন 
বাহুযুদ্ধে সুনিপুণ বলিয়া বীরগণেরও স্বীকৃত, ইহা 
শুনিতে পাইয়া রাজা তোমাদের বাহ্যুদ্ধ দর্শনের জন্য 
এখানে আহ্বান করিয়াছেন ৷ ৩২॥ 
বিশ্বনাথ__নিযুদ্ধং বাহুযদ্ধম্‌ ॥ ৩২ ॥ 


প্রিয়ং রাজঃ প্রকুব্বত্যঃ শ্রেয়ে! বিন্দতি বৈ প্রজাঃ। 
মনসা কল্মণা বাচা বিপরীতমতো হন্যথা ॥ ৩৩ ॥ 
অন্বয়ঃ-_কর্মণা মনসা বাচা রাঃ প্রিয়ম্‌ 
( ই্টং ) প্ৰকুব্বত্যঃ ( সম্পাদয়ন্ত্যঃ) প্রজাঃ ( অধী- 
নস্থাঃ জনাঃ ) শ্রেয়ঃ (মঙগলং) বিন্দন্তি বৈ ( লভন্তে 
ইতি নিশ্চিতম্‌ ) অন্যথা (রাঃ প্রিয়াকরণে ) অতঃ 
€শ্রেয়সঃ ) বিপরীতম্‌ (অশ্রেয়ঃ অমঙ্গলমূ এব 
বিন্দত্তি ) ৷৷ ৩৩ ॥ 
অনুব।দ-_প্রজাগণ কর্ম, বাক্য এবং মনের দ্বারা 
রাজার অভীষ্ট সম্পাদন করিলেই মঙ্গল লাভ করিয়া 
থাকেন, অন্যথা অমঙ্গলই ঘটিয়া থাকে ॥॥ ৩৩ ॥ 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 
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নিত্যং প্রমুদিতা গোপা বৎসপাল। যথা চ্হুটম্‌ । } 


বনেমু সলযুদ্ধেন ক্রীড়ন্তশ্চারয়ন্তি গাঃ ॥ ৩৪ ॥ 

অন্বয়ঃ--নিত্যং প্রমুদিতাঃ ( হাম্টাঃ ) বৎস- 
পালাঃ ( গোবৎস-চার'কাঃ ) গোপাঃ বনেষু মল্লযুদ্ধন 
যথাস্ফুটং ক্রীড়ন্তঃ (সন্তঃ) গাঃ চারয়ন্তি ( ধেনঃ 
পরিপালয়ত্তি ) ৷৷ ৩৪ ॥ ব 

অনুবাদ-_নিরন্তর প্রফুল্লচিত্ত গোবৎসপালক 
গোপগণ' বনমধ্যে মল্লযুদ্ধ সহকারে ক্রীড়া করিয়া 
ধেনু বিচারণ করিয়া থাকেন ॥ ৩৪ ॥ 


বিশ্বনাথ নিযুদ্ধকুশলত্বং কথমাবয়োরিত্যত 
আহ, নিত্যমিতি ॥ ৩৪ ॥ 


তস্মাদ্রাজ্ঞঃ প্রিম্নং যৃয়ং বয়ঞ্চ করবাম হে। 
ভূতানি নঃ প্রসীদন্তি সব্বভূতময়ো নৃপঃ ॥ ৩৫ ॥ 


অন্বয়ঃ_ হে (হে কৃষ্ণ, ) তসমাৎ যুয়ং বয়ং চ 
রাজঃ (কংসস্য ) প্রিয়ং (প্রীতিজনকং বম্ম ) কর- 
বাম (সম্পাদয়ামঃ ) অতঃ ভূতানি ( নিখিল-ভূত- 
গণাঃ ) নঃ €অস্মান্‌ প্রতি) প্রসীদন্তি (প্রসন্নানি 
ভবন্তি যতঃ) নূপঃ (রাজা এব) সব্বভূতময়ঃ 
€ সব্বভূতাত্মকো ভবতি )।। ৩৫ ॥ 

অনুবাদ-_হে কৃষ্ণ, এই জন্য তোমরা ও আমরা 
সকলে রাজার প্রীতিজনক কর্মসম্পাদন করিব তাহা 
হইলে নিখিল ভূতগণও আমাদের প্রতি প্রসন্ন হইবে, 


যেহেতু রাজাই সব্বভুতময় বলিয়া শাস্ত্রে কীত্তিত 
হইয়াছেন ॥ ৩৫ ॥ 


তম্নিশম্যাব্রবীৎ ক্ৰষ্ণো দেশকালে।চিতং বচঃ। 
নিযুদ্ধমাআনোহভীম্টং মন্যমানে।হভিনন্দ্য চ ॥৩৬৷৷ 


অন্বয়ঃ__কৃষ্ণঃ তৎ (চাণুরবাক্যং ) নিশম্য 
(শ্ৰুত্বা) নিযুদ্ধং ( বাহযুদ্ধম্‌ ) আত্মনঃ ( স্বস্য ) 
অভীচ্টম্‌ ( অভিলাষপ্রদম্‌ ) মন্যমানঃ (নিদ্ধারয়ন্‌ ) 
অভিনন্দ্য চ (মানয়ন্‌ চ) দেশকালোচিতং (দেশ- 
কালানুরূপম্‌ ) বচঃ অব্রবীৎ (উবাচ ) ৷৷ ৩৬ ॥ 

অনুবাদ__ কৃষ্ণ তাহার বাক্য শ্রবণপুবর্বক বাহ- 
যুদ্ধ নিজের অভীষ্টমনে করিয়া অভিনন্দন সহকারে 
দেশকালানুরূপ বাক্য বলিয়াছিলেন ॥॥ ৩৬ ॥ 





x 
সপ 


০ লাঠি 
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প্রজা ভোজপতেরস্য বয়ঞ্চাপি বনেচরাঃ। 
করবাম প্রিয়ং নিত্যং তমঃ পরমনুগ্রহঃ ৷৷ ৩৭॥ 
অন্বক্নঃ_বয্মং চ বনেচরাঃ অপি অস্য ভোজ- 

পতেঃ (কংসস্য ) প্রজাঃ €(ভবামঃ অতঃ) নিত্যম্‌ 
(অস্য) প্ৰিয়ং করবাম (সাধয়ামঃ ) তৎ € রাজঃ 
প্রিয়করণং হি) নঃ অস্মাকং পরম্‌ অনুগ্রহঃ (পর- 
মানগ্রহপ্বরূপং ভবতি )। ৩৭ ॥৷ 

অনুবাদ-__আমরা বনচর হইলেও এই ভোজ- 
রাজেরই প্রজা বলিয়া তাঁহার প্রিয়কার্য্য সাধন করিব, 
যেহেতু তাদুশ অনুষ্ঠঠনই আমাদের পক্ষে পরম 
রাজানুগ্রহ স্বরূপ ॥ ৩৭ ॥ 


বালা বয্ং তুল্যবলৈঃ ভ্রীডিষ্যমো যথোচিতম্‌ । 
ভবেন্নিযুদ্ধং মাহধন্মঃ স্পশেন্মল্লসভ।সদঃ ৷৷ ৩৮ ॥ 





অন্বয়ঃ-_বালাঃ (বালকাঃ ) বয়ং তুল্যবলৈঃ 
(সমানবলৈঃ মল্লৈঃ সহ) ভ্রীড়িষ্যামঃ (ক্ৰীড়াং করি- 
ষ্যামঃ ততঃ ) যথোচিতং (েথান্যায়ং) নিযুদ্ধং বোহ- 
যুদ্ধং) ভবে । অধন্্মঃ মল্লসভাসদঃ ( মল্পসভা- 
স্থিতান্‌ জনান্‌ ) মা স্পশেৎ (ন স্পশেৎ )1 ৩৮] 

অনুবাদ-_-আমরা বালক অতএব সমবল মল্লের 
সহিতই ক্রীড়া করিব, তাহা হইলে ন্যায়সঙ্গত বাহু- 
যুদ্ধ হইবে । অধৰ্ম্ম যেন মল্লসভাস্থ জনসমূহকে 
স্পর্শ না করে | ৩৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_মল্লসভাসদো মল্লসভাধিকুতান্‌ অধর্ম্মো 

মা স্পশেদিত্যতো বালৈরেব সহ ক্রীড়িষ্যামোহন্যথা- 
ত্ধন্মঃ স্পশেদিতি ভাবঃ ॥ ৩৮ ॥ 


চাণুর উবাচ-_ 
ন বালো ন কিশোরস্তং বলশ্চ বলিনাং বরঃ। 
লীলয়েভো হতো যেন সহম্দ্িপ-সত্তভূৎ ৷৷ ৩৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__চাণ্রঃ উবাচ। বলিনাং বরঃ (বলি- 
শ্রেঠঃ ) ত্বং ( কৃষ্ণঃ ) বলঃ (রামঃ) 6 ন বালঃ (ন 
বালকঃ ) ন কিশোরঃ (ন বা কিশোরঃ ভবসি) যেন 
(ত্বয়া ) সহস্ৰদ্বিপসত্বভূৎ ( সহসহস্তিবলধারী ) ইভঃ 


দশমস্ধ্ধঃ 


৮৬৫ 


(হস্তী কুবলয়াপীড়ঃ ) লীলয়া ( 
$ অনায়াসেন ) হতঃ 
(বিনাশিতঃ অভূৎ )॥ ৩৯ ॥ ৪ 
অনুবাদ-_চাণুর বলিল--মহাবলবান্‌ তুমি এবং 
বলদেব বালক বা কিশোর নহ। যেহেতু তুমি 


সহস্র হস্তীর বলধারী কুবলয়াপীড় নামক হস্তিরাজকে 
লীলায় নিহত করিয়াছ ॥ ৩৯ ॥ 


তদ্মাভবভ্যাং বলিভিযে।দ্ধব্যং নানস্নোহত্ৰ বৈ। 
ময়ি বিক্রম বাঞ্চেয় বলেন সহ মুচ্টিকঃ ৷ ৪০ ॥ 


ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈশ্নাসিক্যাং দশসস্ধন্ধে কুব- 
লয়াপীড়বধো নাম ত্রিচত্বারিংশোহধ্যায়ঃ। ৪৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_তঙ্মাৎ ভবজ্যাং ( রামক্ষ্ণান্যাং ) 
বলিভিঃ ( মহাবলৈঃ মল্লৈঃ সহ) যোদ্ধব্যং (যৃদ্ধং 
কর্তব্যম্) অন্তর (স্থানে ক্রীড়ায়াং বা) অনয়ঃ (অধর্মঃ) 
ন বৈ (ন ভবিষ্যতি ইতি নিশ্চিতং) বার্ষেয়, (হে 
কৃষ্ণ ত্বং ) ময়ি (মাং চাণুরং প্রতি) বিক্রম (বিক্রমং 
কুরু অপি চ) মূষ্টিকঃ (তন্নামা মল্লঃ ) বলেন 
(রামেণ ) সহ (বিক্রমতু ) ॥ ৪০ ॥ 


ইতি শ্রীমনদ্তাগবতে দশমস্কন্ধে ত্রিচত্রা- 
রিংশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ ৷ 


অনুবাদ-_অতএব তোমাদের দুইজনের মহাবল 
মল্পগণের সহিত যুদ্ধ করা কর্তব্য, এখানে অধম 
হইতে পারিবে না। হে কৃষ্ণ, তুমি আমার প্রতি এবং 
মুষ্টিক বলদেবের প্রতি বিক্রম প্রকাশ করুক্‌ ॥৪০।॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে প্রিচত্বারিংশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 


বিশ্বনাথ__বলিভিরদ্িধেরেব সহ নচাত্র তৈবালৈ- 
স্তেষাং তত্ুল্যবলত্বাভাবাদিতি ভাবঃ ॥ ৪০ ॥ 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
দশমস্য ত্রয়শ্চত্বারিংশোহপ্যজনি সঙ্গতঃ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্ধন্ধে ত্রিচত্বারিংশাধ্যায়স্য 
্রীবিশ্বনাথচক্রবন্তি-ঠন্ক.ররুতা সারার্থদশিনী- 
টীকা সমাপ্তা । 


ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে ত্রিচত্বারিংশ অধ্যায়ের 
গোড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


DID 


—১০৯ 


চতুশ্চত্রারিংশোহধ্যাগ্নঃ 


আীওক উবাচ _ 
এবং চচ্চিতসঙ্কল্লো ভগবান্‌ মধুসুদনঃ । 
আসসাদাথ চাণুরং মুচিটিকং রোহিণীসূতঃ ৷ ১)। 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
চতুশ্চত্বারিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে রামকুষ্ণ কর্তৃক মল্লগণ ও কংসের 
সংহার, কংস-পত্নীগণকে আশ্বাস-প্রদান এবং নিজ 
জনক-জননীর সন্দর্শন বণিত হইয়াছে । 
চাণুর ও মুচ্টিকের সহিত মল্লযুদ্ধের সঙ্কল্প 
করিয়া ভগবান্‌ মধূসূদন চাণুরকে এবং বলদেব 
মুচ্টিককে ধারণ করিলেন। পরে বাহু, মস্তক, 
জানু ও বক্ষের দ্বারা পরস্পর পরস্পরকে তাড়না 
করিয়া আপনাপন দেহের অপকার করিতে লাগি- 
লেন। সমবেত মহিলাগণ তদ্দর্শনে রাজা ও সভা- 
সদ্গণের নিন্দা করিয়া বলিতে লাগিলেন যে, শৈল- 
রাজসদুশ মল্পদ্বয়ের ব্জকঠোর অঙ্গের সহিত কিশোর- 
বয়স্ক সুকুমার কলেবর বালকগণের যুদ্ধানুমোদন 
তাদ্‌শ সমাজের বিধেয় নহে। প্রাজ্ঞ ব্যক্তি সভ্য- 
গণের অনুচিত অথবা বিপরীত কার্য্য দর্শন করিলে 
সে সভায় প্রবেশ করিবেন না। ব্রজভুমি নিশ্চয়ই 
পুণ্যময়ী, কারণ লক্ষ্মী ও শিবাদি দেবগণ যাহার 
শ্রীচরণ অঙ্ভনা করেন, সেই নরারুতি পরম-ব্রহ্ম 
শ্রীকৃষ্ণ এ ব্রজভুমিতে বিচরণ করেন । ব্রজাঙ্গনা- 
গণই ধন্য, তাহারা না জানি কোন্‌ তপস্যা ফলে 
অনুক্ষণ শ্রীকৃষ্ণের অসমোদ্ধ' রূপ-লাবণ্য দর্শন করেন 
এবং সব্বক্ষণ সকল কার্য্ের মধ্যেই শ্রীকৃষ্ণের গুণ 
কীর্তন করিয়া থাকেন৷ _সায়ং পরাতে বেণুরাদনরত 
শ্রীকৃষ্ণের গোচারণে,গমন ও প্রত্যাবর্তনকালে তীহা- 
দের সদয়-দৃম্টিযুক্ত মুখ-দর্শন সাতিশয় সৌভাগ্যের 
কাধ্য। বসুদেব ও দেবকী রাম-কুষ্ণের শক্তি 
অবগত ছিলেন না বলিয়া স্ত্রীলোকগণের বাক্য শ্রবণ 
করিয়া পূত্রপ্েহহেতু শোকার্ত হইলেন। শ্রীকৃষ্ণ 
চাণুরের বাহদ্বয় ধারণপূবর্বক ঘুরাইতে ঘুরাইতে 
সবলে ভূমিতে নিক্ষেপ করিলেন, তাহাতেই উহার 
মৃত্যু ঘটিল ৷ মুঙ্টিকও বলদেবের ভীষণ মুষ্টি 


প্রহারের রক্ত বমন করিতে করিতে প্রাণশূন্য হইয়া 
ভূপতিত হইল । তৎপরে কুট, শল ও তোষলক 
নামক মল্লগণ আসিয়া উপস্থিত হইলে রাম-কৃষ্ণ 
মুচ্টিপ্রহার ও পাদ-তাড়নাদ্বারা উহ।দিগকে অবলীলা- 
ক্ৰমে সংহার করিলেন । অবশিষ্ট মল্লগণ প্রাণভয়ে 
পলায়ন করিল। কংস ব্যতীত সকলেই সাধুবাদ 
দ্বারা রাম-কৃষ্ণের প্রশংসা করিতে লাগিলেন। কংস 
রণবাদ্য মিরস্ত করিয়া বসুদেব, নন্দ, উগ্রসেন এবং 


গোপগণকে নির্য্যাতন করিতে এবং রামকুষ্ণকে সভা. 


হইতে বহিষ্কৃত করিয়া দিতে আদেশ করিলে ক্রুদ্ধ 
শ্রীকৃষ্ণ উল্লম্ফনে কংস সমীপে উপস্থিত হইয়া তাহার 
কেশাকর্ষণপূবর্বক মঞ্চ হইতে রজভূমিতে নিক্ষেপ 
করিয়া স্বয়ং তদুপরি পতিত হইলেন, তাহাতেই 
কংসের প্রাণবিয়োগ ঘটিল। কুষ্ণভয়ে ভীত হইয়া 


কংস সব্্বকাধ্যে ও সকল সময়ে শ্রীরুষ্ণকে সম্মুখে. 


দর্শন করিত বলিয়া সারপ্য লাভ করিল । অতঃপর 
কংসের অস্টন্রাতা শ্রীরুষ্চকে আক্রমণ করিলে বল- 
দেব সিংহের পশু বিনাশের ন্যায় পরিঘ দ্বারা অনা- 
য়াসে উহাদিগকে সংহার করিলেন । আকাশে 
দুন্দূভি ধ্বনি হইতে লাগিল এবং দেবগণ প্রীতমনে 
পুষ্পর্চ্টি ও রামকৃষ্ণের স্তব করিতে লাগিলেন । 
কংসপত্রীগণ স্বামী-শোকে এই বলিয়া বিলাপ করিতে 
লাগিলেন যে, নিরপরাধী প্রাণিগণের হিংসা এবং 
স্থচ্টি পালন ও সংহার-কর্তা স্ব্বাত্মা শ্রীকৃষ্ণের 
অবজ্তা-হেতুই কংসের বিনাশ ঘটিল ৷ শ্রীকৃষ্ণ উহা- 
দিগকে আশ্বাস প্রদান করিয়া কংসের পারলৌকিক 
কর্ম সম্পাদন করিতে আদেশ করিলেন এবং জনক- 
জননীর বন্ধন মোচন করিয়া তাহাদের চরণ বন্দনা 
করিলেন; কিন্তু পিতা-মাতা তাহাদিগকে জগদীশ্বর 
বলিয়া উপলব্ধি করায় শঙ্কা-প্রযুক্ত আলিঙ্গন করিতে 
পারিলেন না। 


অন্বয়ঃ__শ্রীশুকঃ 
প্রকারেণ ) চচ্চিতসঙ্কল্পঃ € চচ্চিতঃ নিশ্চিতঃ সঙ্কলো 
ঘস্য সঃ) ভগবান্‌ মধুসুদনঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ) অথ জেনস্তরং) 
চাণুরং ( তন্নামকং অসূরমল্লং ) রোহিণীসুতঃ বেল- 


উবাচ,এবং (পৃব্বোত 


ESET EE 





১০।৪৪।১-৫ ] 


০৯৬০০০০২০০২, 
~~ 


মা... 
দেবশ্চ ) মুচ্টিকং € তন্নামকমপরং মল্লম্‌ ) আসসাদ 
(ঘৃদ্ধার্থং জগ্রাহ) 1] ১ || 
অনুবাদ-শ্রীশুকদেব বলিলেন__হে রাজন্‌, 
ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ পৃব্বোজ্জ সঙ্কল্প করিয়া স্বয়ং চাণ্রকে 
এবং বলদেব মুচ্টিককে ধারণ করিলেন ॥ ১॥ 
বিশ্বনাথ 
চতুশ্চত্বারিংশকেহত্ত্র মল্লকংসা হতাঃ স্তিয়ঃ। 
আশ্বাসিতাশ্চ ভ্রাতৃভ্যামভূৎ পিত্রোশ্চ দর্শনম্‌ 1011 
চচ্চিতশ্চাণ্রমহং হন্য।মিতি বিচারিতঃ সংকল্পো 
যেন সঃ 0১ ॥ 


হস্তাত্যাং হস্তয়োবদ্ধা পভ্যামেব চ পাদয়োঃ। 
বিচকর্ষতুরন্যোহুন্যং প্রসহ্য বিজিগীষয়া ॥। ২ ॥ 


অন্বয়ঃ-তো (কৃষ্ণচাণুরৌ বলদেব- মুন্টিকৌ 
চ) হস্তাভ্যাং ( স্বীয়হস্তদ্বয়েন ) হত্তয়োঃ (পরস্য 
হস্তদ্বয়ে তথা ) পদ্ভ্যাম্‌ এব (স্বীয় পদযূগলেনৈব ) 
পাদয়োঃ (পরস্য পদদয়ে ) বদ্ধা (আবদ্ধীকৃত্য ) 
বিজিগীষয়া (বিজয়েচ্ছয়া) প্রসহ্য (বলেন) অন্যোহন্যং 
(পরস্পরং ) বিচকর্ষতুঃ (আকর্ষণং চক্রুতুঃ ) 1২11 

অনুধাদ-_অনন্তর কৃষ্ণ এবং চাণুর, বলদেব 


এবং মৃষ্টিক. পরস্পর নিজ হস্তদ্বয় ও পদদ্ধয় দ্বারা 


অপরের হস্ত ও পদদয় আবদ্ধ করিয়া বিজয়াভিলাষে 
সবলে পরস্পরকে আকর্ষণ করিতে লাগিলেন ॥ ২॥ 


অরত্রী ছে অরস্বিভ্যাং জানুভ্যাঞ্চৈব জানুনী। 
শিরঃ শীফ্চোরসোরস্তাবন্যেন)মভিজ্তুঃ ৷৷ ৩॥ 


অন্বয়ঃ__তৌ অন্যোহন্যং পেরস্পরম্) অরত্রীভ্যাং 
(নিক্ষনিষ্ঠমুজ্টিভ্যাং ) দ্বে অরত্বী (পরস্য নিক্ষনিষ্ঠ- 
মুজ্টিয়ং) জানুভ্যাং (স্বীয় জানুযুগলেন ) চ এব 
জানুনী €পরস্য জানুদ্ধয়ং ) শীর্ষ (স্বমস্তকেন ) 
শিরঃ ( পরস্য মস্তকম্‌ ) উরসা (স্বীয় বক্ষসা) উরঃ 
€পরস্য বক্ষশ্চ ) অভিজগ্তুঃ (তাড়ুয়ামাসতুঃ) ॥৩৷ 

অনুবাদ__তাহারা পরস্পর স্বীয় অরত্বিদবয় 
(কনিষ্ঠাঙ্গুল ব্যতীত হত্তমুচ্টি) জানুদ্ধয়, মস্তক এবং 
বক্ষঃস্থলদ্বারা অপরের অরত্তিদ্বয়, জানুদ্ধয়, মস্তক 
এবং বক্ষোদেশে আঘাত করিতে লাগিলেন ॥. ৩ ॥ 


দশমন্কন্ধঃ 


৮৬৭ 





বিশ্বনাথ-_কনিষ্ঠাঙ্গুলিব্যতিরেকেণ কৃতমুজ্টিহ- 
স্তোহরত্রিঃ যদ্যপি তাভ্যাং মন্লযুদ্ধং দুক্ষরত্বাদপ্রসিদ্ধং 
প্ৰসিদ্ধস্ত সমুষ্টিহস্তাভ্যামেব তদপি “বেণ্বাদ্য উরুধা 
নিজশিক্ষা” ইতিমন্তগবতা নিক্ষনিষ্ঠমুড্টিহস্তেনৈবা- 
রব্ধে নিষুদ্ধে চাণুরেণ।পি কষ্টটং প্রাপ্তেনাপি বীরাভি- 
মানিনা তথা কৃতমিতি জেয়ম্‌ ॥ ৩ ॥ 


পরিভ্রামণ-বিক্ষেপ-পরিরস্তাবপাতনৈঃ । 
উৎসর্পণাপসপণৈশ্চান্যোহন্যং প্রত)রুদ্ধতাম্‌ ৷ ৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__(তৌ) পরিভ্রামণ-বিক্ষেপ-পরিরস্তাব- 
পাতনৈঃ পেরিভ্রামণং হস্তাদিষু গৃহীত্বা পরিতঃ চালনং 
বিক্ষেপো নোদনং, পরিরস্তো বাহভ্যাং নিজ্পীড়নম্‌ 
অবপাতনম্‌ অধঃক্ষেপঃ তৈঃ তথা ). উৎসর্পণাসর্পণৈঃ 
(উৎসর্পণং উৎসৃজ্য পুরতো গমনং অপসর্পণং পৃষ্ঠতো 
গমনং এতৈঃ ) অন্যোহন্যং পেরস্পরং) প্রত্যরুহ্ধতাং 
(প্রত্যারতবন্তো ) ৷৷ ৪ ॥ 

অন্বাদ__এইরূপে তাহারা পরিভ্রামণ, বিক্ষেপ, 
পরিরস্তণ, অধঃক্ষেপ, উৎসর্পণ এবং অপসপর্ণ ক্রিয়া- 
দ্বারা পরস্পর পরস্পরের প্রতিরোধ করিয়াছিলেন ॥৪ 

বিশ্বনাথ-_পরিভ্রামণং হস্তাদিষু গৃহীত্বা পরিত- 
শ্চালনং, বিক্ষেপো নোদনং, পরিরভ্তো বাহুভযাং 
নিষ্পীড়নম্‌ । অবপাতনমধঃক্ষেপঃ । উৎসর্পণমুৎস্থজ্য 
পূরতো গমনং, অপসর্পণং পুষ্ঠতো গমনম্‌ । এতৈঃ 
প্রত্যরুন্ধতাং প্রত্যার্তবন্তৌ ৷ লূঙি শ্নম্‌ প্রত্যয় আর্ষঃ 
॥ ৪80 


উ্থাপনৈর্ুল্য়নৈশ্চালনৈঃ স্থাপনৈরপি । 
পরস্পরং জিগীষস্তাবপচক্রতুরাত্মনঃ ৷৷ ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-_€তৌ) পরস্পরং জিগীষন্তো ( জেতু- 
মিচ্ছন্তো ) উত্থাপণৈঃ (জানুনী পাদৌ চ পিণ্ডীকৃত্য 
পতিতস্যোচ্চাটনৈঃ) উন্নয়নৈঃ হেস্তাভ্যামুদ্ধৃত্য নয়নৈঃ) 
চালনৈঃ €কণ্ঠাদিলগ্নস্য নিঃসারণৈঃ) স্থাপনৈঃ- 
পোদাদিপিণ্ডীকরণৈঃ) অপি আত্মনঃ-( স্ব-স্ব-দেহস্য-) 
অপচক্ৰতুঃ (অপকারং কৃতবন্তো) ৷৷ ৫ ॥ 

অনুবাদ-__তাঁহারা পরস্পরকে পরাজিত করিবার 
অভিলাষে উত্থাপন, উন্নয়ন, চালন এবং স্থাপনাদি 


৮৬৮ 


ক্রিয়ার্রারা নিজ নিজ দেহেরও অপকার করিতে 
ল।গিলেন | ৫ 

বিশ্বনাথ_-উথ্থাপনং পাদৌ জানুনী চ পিশ্তীকুত্য 
পতিতস্যেচ্চাটনম্‌ ৷ উন্নয়নং হস্তাভ্যামুদ্ধৃতা নয়নম্‌। 
চালনং ক্ঠাদিলগ্রস) নিঃসারণং স্থাপনং পাণিপাদাদি- 
পিণ্ডীকরণম্‌ এবং পরস্পর মাত্মনো দেহস্যাপচন্ত্রুতুঃ | 
ভগবতস্তদভ।বেহপি দ্র্টুলোকা ভিপ্র।য়মনূসৃত্য 
তথোভ্তমূ ৷৷ ৫ 


তদ্বলাবলবদৃযৃদ্ধং সমেতাঃ সব্বযোধিতঃ । 
উচুঃ পরস্পরং রাজন্‌ সানুকম্পা বরূথশঃ ॥ ৬॥ 


অন্বয়ঃ__রাজন্‌, (হে মহারাজ ) সমেতাঃ (রজ- 
দর্শনায় মিলিতাঃ ) সানুকম্পাঃ (সদয় ) স্ব্বযো- 
ফিতঃ ( স্ব্বাঃ স্ত্রিয়ঃ) বরাথশঃ (স্ব-স্ববর্গভেদেন ) 
পরস্পরম্‌ (অন্যোহন্যং ) তৎ যুদ্ধং বলাবলবৎ 
€(একতোবলম্‌ অন্যতঃ অবলং তদ্যুক্তং বিষমং 
ইতি ) উচুঃ ( কথয়ামাসুঃ ) ॥ ৬0 

অনুবাদ-_হে রাজন, তৎকালে রঙ্গদর্শনার্থ সমা- 
গত দয়াদ্রচিত্ত নারীগণ নিজ নিজ পংক্তিভেদে 
পরস্পরের নিকট এ যুদ্ধ সবল এবং দুর্বল ব্যক্তি- 
সংঘটিত বলিয়া বৈষম্যভাবাপনন-_ইহা বৰ্ণন করিয়া- 
ছিলেন ॥। ৬ 

বিশ্বনাথ-_তৎ যৃদ্ধং বলাবলবৎ উদুরিত্যন্বয়ঃ। 
একতো বলং অন্যতশ্চাবলং, তদ্ধৎ তদ্যুক্তমতো 
বিষমমিত্যর্থঃ। তত্র হেতুঃ সানূকম্পা ইতি ৷ স্রেহস্য 
স্বভাব এবায়ং যৎ স্ববিষয়স্য বলাধিক্যং ন প্রত্যায়য়ে- 
দিতি ॥ ৬॥ 


মহানয্নং বতাধন্ম এষাং রাজসভাসদাম্‌ । 
যে বলাবলবদৃযুদ্ধং রাজ্ঞোহনিবচ্ছত্তি পশ্যতঃ ॥ ৭॥ 


অন্বয়ঃ-বত ( খেদসূচকমব্যয়পদং  অহো) 
এষাং রাজসভাসদাং (রাজসভাস্থিতানাং জনানাম্‌ ) 
অস্নং মহান্‌ অধর্মঃ (অন্যায়ো ভবতি) যে (এতে 
সভাসদঃ) বলাবলবৎ (একতঃ বলম্‌ অন্যতঃ অবলং 
তদ্যুক্তং ) যুদ্ধং পশ্যতঃ (কৌতুকেন নিরীক্ষমাণস্য) 
রাক্তঃ (নূপতেঃ) অল্বিচ্ছন্তি (অনুমন্যন্তে, বালয়ো- 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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পাশপাশি ETE UE SEY ME 


বলবতোশ্চ যুদ্ধং রাজা চেৎ পশ্যেৎ তদা স স্বয়ং 
বারণীয়ঃ। এতে তু রাজঃ পশ্যতঃ স্বয়মপ্যনূমন্যন্তে 
ইতি মহানধৰ্ম্ম ইত্যর্থঃ )। ৭ ॥ 

অনুবাদ-_( তাহারা বলিতে লাগিলেন )১--অহো! 
এই রাজসভাসদ্গণের মহা অন্যায় যে ইহারা সবল 
এবং দুর্বল প্রবতিত এই যুদ্ধ দর্শন করিয়াও রাজাকে 
নিষেধ না করিয়া বরং ইহার অনুমেদনই কারি- 
তেছেন || ৭॥ 

বিশ্বনাথ__তাসামুক্তিমাহ__মহানিতি দশভিঃ। 
বালাভ্যাং সহ বলবতো যৃদ্ধং রাজা চেৎ পশ্যেৎ 
সোহপি বারণীয়ঃ। এতে তু রাজ্ঞঃ পশ্যতোহনু 
পশ্চ।ৎ স্বয়মপি পশ্যান্তি ইচ্ছতস্তস্যানুস্বস্ন মপীচ্ছত্তীতি ৷ 
শন্রন্তস্য দৃশেরাক্ষেপাৎ তিঙপস্তোহপি দৃশির্লভাতে, 
তথৈব তিঙন্তস্যেচ্ছতেরাক্ষেপাৎ সোহগি শত্রন্তো 
লভ্যতে ৷৷ ৭ ॥ 


কু বজসারসব্বাজৌ মলৌ শৈলেন্দ্রন্নিভৌ । 
কু চাতিসুকুমারালৌ কিশোর্নৌ নাগুযৌবনৌ ॥॥ ৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__€ বলাবলবদ্‌ যুদ্ধং প্রপঞ্চয়তি ) বজ- 
সারসব্বাজৌ (বজ্রস্য সারবৎ স্থিরাং শব কঠিনানি 
সৰ্ব্বাঙ্গানি যয়োঃ তৌ ) শৈলেন্দ্ৰসন্নিভৌো (পবর্বতরাজ- 
তুল্টো মল্লো (এতৌ চাণূর মুষ্টিকৌ ) ক্‌ কুন 
বর্তেতে.) অতিসুকুমারাজৌ ( অতিমৃদুকায়ো ) নাপ্ত- 
যৌবনৌ ( অপ্রাপ্তযৌবনকালৌ ) কিশোরৌ (কৈশোর- 
বয়স্কৌ এতো রামকৃষ্ণৌ ) ক চ (কুত্ৰ বর্তেতে, মহান্‌ 
প্রভেদ ইত্য্থঃ) ॥ ৮॥ 

অনুবাদ-_বজ্রসার-তুল্য কঠোরকায়, পব্বতসদূশ 
এই মল্পদবয়ই বা কোথায় £ এবং অতিসুকুমারকায়, 
অপ্রাপ্তযৌবন কিশোরভাবাপন্ন রামকুষ্ণই বা কোথায় ? 
hou 

বিশ্বনাথ__বলবন্বাবলবন্তে 
কেতি ॥৮॥ 


তঙ্্জনীভিদর্শয়ন্তি 


ধর্মব্যতিক্রমো হ্যস্য সমাজস্য প্রুবং ভবে । 
যন্াধন্ম সমুতিষ্ঠেম স্থেয়ং তন্ন কহিচিৎ ॥ ৯ 
'অম্বয়৪--ঞ্ুরং হি (নিশ্চিতং এব) অস্য সমা- 
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রা... 
ভ্রস্য (সভায়াঃ ) ধর্ম্মব্যতিভ্রমঃ ( অধৰ্ম্মঃ ) ভবেৎ ৷ 
ঘপ্ন (যদ্মিন্‌ সমাজে ) অধৰ্ম্ম ঃ সমৃতিষ্ঠেৎ সেম্তবেৎ) 
কছিচিৎ (কদাচিদপি ) তন্র ন স্থেয়ং (ন স্থাতব্যং 
ত্রস্মাভিরিত উথ্থায় গম্যতামিতি ভাবঃ )॥| ৯ ॥ 

অনুবাদ-__এইরাপ বিষমযুদ্ধের অনুমোদনহেতু 
নিশ্চয়ই এই সভার অধন্ম” হইবে, অতএব যে সভায় 
অধন্মের সম্ভাবনা তথায় আমাদের অবস্থানও সঙ্গত 
নহে॥৯॥ 

বিশ্বনাথ--ধন্ম ব্যতিক্ৰমোহধৰস্ম 8 সমাজস্য 
সভায়াঃ | ন স্থেয়মিত্যতোহদ্ম।ভিরিত উদ্থায় গম্যতা- 
মিতি ভাবঃ ৷৷ ৯ ॥ 


ন সভাং প্রবিশেৎ প্রাজ্ঞঃ সভ্যদোষাননুস্মরন্‌ । 
অধ্ঃবন্‌ বিবচবন্নজ্ঞো নরঃ কিচ্বিষমনগ্ূতে ॥ ১০ ॥ 


অন্বম্পঃ-_-€ অপরা উচুঃ ) অব্চবন্‌ ( সভায়াম- 
ধন্মে উৎপদ্যমানে সতি ধর্ম জাত্বাপি তং অবদন্‌ 
তুষ্ণীং তিষ্ঠন্‌) বিব্চবন্‌ (বিপরীতং বদন্‌ ) অজ্ঞঃ (ন 
জানামীতি ঝুবন্‌ ) নরঃ (সভ্যো জনঃ) কিল্বিষং 
(পাপম্‌ ) অ্নতে (প্ৰাপ্নোতীত্যর্থঃ অতঃ) প্রাজঃ 
(বুদ্ধিমান জনঃ) সভ্যদোষান্‌ (সভ্য জনানাং এতান্‌ 
দোষান্‌) অনুকস্মরন্‌ € চিন্তয়ন্‌ ) সভাং ন প্রবিশেৎ 
€(অতঃ অসমাভিরত্র আগত্যেরাপরাদ্ধমিতি ভাবঃ) 11১০ 

অনুবাদ-_অন্য স্ত্রীগণ বলিতে লাগিলেন,_যে 
ব্যক্তি সভাগ্ন অধৰ্ম্ম সংঘটন হইলে ধন্মভ হইয়াও 
তথায় মৌনভাবে অবস্থান করেন কিন্বা বিপরীতবাক্য 
বলেন অথবা তৎসম্বন্ধে নিজের অজত্ব প্রকাশ করেন 
তিনি পাপভাগী হ'ন, অতএব বুদ্ধিমান পুরুষ এই 
সমস্ত সভ্য দোষ স্মরণ করিয়া সভাতেই প্রবেশ 
করেন মা ॥ ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ__অঙ্মাভিরন্রাগতৈবাপরাদ্ধমিত্যপরাঃ-_ 
শান্রশাসনমাহঃ ন সভামিতি। সভায়ামধর্মে উৎ- 
পদ্যমানে সতি ধৰ্ম্ম ং জাত্বাপি তং অব্ুবন্‌ তুষ্ণীং 
তিষ্ঠনিত্যর্থঃ। বিব্চবন্‌ বিধন্মমেব ঝুবন্‌ বা অজ্তঃ 
জাত্বাপি নজানামীতি স্ুবন্‌ বা কিজ্বিষং প্রাপ্নো- 
ত্যতঃ সভাং ন প্রবিশেদিতি সভা প্রবেশনিষেধো 
ব্যবহারসাপেক্ষস্যৈব প্রাপ্য? নতু ব্যবহারনির- 
পেক্ষস্য প্রাজস্য ৷. - যথা সভাপবর্বণি. দ্যুতে দ্রোপদী- 


দশমক্কন্ধঃ 


৮৬৯ 


বিপদি ব্যবহারসাপেক্ষাঃ প্রাজ্ঞাঃ ভীদ্মাদয়োহব্চবাণা 
এব তণ্ত $, ব্যবহারনিরপেক্ষঃ প্রাজ্ো বিদুরস্ত ধন্মং 
স্রোতে সৈমবেতি রঙ্গভূমৌ তু সর্ব্ব এব প্রাজ্ঞাঃ 
কংসাস্তীতা ব্যবহারসাপেক্ষা এবেতি ॥ ১০॥ 


বছ্গতঃ শল্রুমভিতঃ কুষ্ণস্য বদনাম্বজম্‌ । 
বীক্ষতাং শ্রমবাধ্যপ্তং পদ্মকোশমিবাম্থভিঃ ॥ ১১ ॥ 
অন্বয্ঃ- শল্রুং অভিতঃ (শন্লোঃ সব্বতঃ) 
বল্গতঃ (ধাবতো ধাবতঃ) কৃষ্ণস্য বদনাম্থজং মুখ- 
কমলম্) অধ্থভিঃ (জলৈঃ) পদ্মকোশং ইব শ্রম- 
বাধ্যপ্তং শ্রেমজাতেন ঘন্মব।রিণা উপ্তং ব্যাপ্তং ইতি) 
বীক্ষ্যতাং ( দৃশ্যতাং যুগ্মাভিরিতি শেষঃ ) ৷৷ ১১ ॥ 
অনুবাদ__এঁ দেখ- শল্রুর চতুদ্দিকে ধাবন-হেতু 
জলপ্লত পদ্মকোষের ন্যায় শ্রীকৃষ্ণের বদন কমল 
ঘন্ম সলিলে পরিব্যাপ্ত হইয়াছে || ১১ ॥ 
বিশ্বনাথ__ননূ, তয়োঃ শ্রমাদুষ্ট্যা বলবস্বান্‌মানান্ন- 
কোহপি দোষপ্রসঙ্গ ইত্যাশক্ক্য কৃষ্ণস্য তাবৎ শ্রমং 
দশয়ন্তি,_বল্গতঃ শত্ৰুমভিত ইতি | শত্রোঃ সব্বতো 
যাবতঃ কৃষ্ণস্য শ্রমবারিণা উপ্তং ব্যাপ্তং বদনাম্থজং 
মৃখচন্দ্রো দৃশ্যতাম্‌ “অব্জৌ শস্বশশাক্কৌ চে”ত্যমরঃ ৷ 
ক্লীবত্বমার্ষম্‌ ৷৷ ১১ ॥ 


কিং ন পশ্যত রামস্য মুখমাতাম্লোচনম্‌ । 
মুষ্টিকং প্রতি সামর্ষং হাসসংরস্তশোভিতম্‌ ॥ ১২॥ 


অন্ৰন্নঃ-_( অন্যা উচুঃ ) মুষ্টিকং প্ৰতি সামর্ষং 
(সন্রোধং অতঃ ) আতাস্রলোচনম্‌ €আতামে ঈষৎ 
তাম্বর্ণে লোচনে যন্ত্র তৎ) হাসসংরস্তশোভিতং 
(হাসেন সংরস্ত আবেশঃ ) তেন (শোভিতং ) রামস্য 
মুখং কিং ন পশ্যত ( যুয়মিতি শেষঃ ) ॥১২.॥ 

অনুবাদ__অপর স্রী-সকল বলিলেন, __তোমরা 
মুচ্টিকের প্রতি ক্রোধবশতঃ ঈষৎতাত্রভাবাপন্ন নয়ন- 
যুগল সুশোভিত এবং হাস্যসংরস্তবিরাজিত বলদেবের 
মখকমল দর্শন করিতেছ নাকি 20 ১২ ॥ 
" বিশ্বনাথ-__সামর্ষং সক্লোধমিতি ক্রোধস্য কারণং 
মুষ্টিকপ্রহারজনিতঃ শ্রম এব বুধ্যতামিতি ভাবঃ।. 


৮ শ্ীমপ্তাগবতম্‌ 
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কোগোখেন হাসেন সহ সংরস্ভো যুদ্ধাবেশত্তেন শোভি- 
তম্ ৷ ১২ 


পুণ্য বত ব্রজভুবো যদয়ং নৃূলিংঙ্গ- 

গৃঢ়ঃ পুর।ণপুরুষো বনচিত্রমাল্যঃ । 

গাঃ পালয়ন্‌ সহবলঃ কৃণয়ংশ্চ বেণুং 
বিল্রীড়য়াঞ্চতি গিরিন্র রমাচ্চিতাড্ভ্রিঃ।1১৩।॥। 


অম্বয়ঃ__-অন্যা উচুঃ) বত (অহো) যৎ যোসু) 
নৃলিগগুঢঃ নেলিঙেন মনৃষ্যদেহেন গুঢ়ঃ) বনচিন্র মাল্যঃ 
€(বনজানি চিন্রানি মাল্যানি যস্য সঃ) গিরিন্র-রমা- 
চ্চিতাঙ্গ্রিঃ (গিরিন্রঃ শিবঃ রমা চ লক্ষীঃ তাভ্যা- 
মচ্চিতৌ অঙ্গ্রী যস্য সঃ) অয়ং পুরাণপুরুষঃ ( সনা-. 
তনঃ শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) সহবলঃ (বলদেবেন সহ বর্তমানঃ) 
গাঃ পালয়ন্‌ (চারয়ন্‌) বেণুং কনয়ন্‌ ( বাদয়ন্‌ ) 
চ বিক্রীড়য়া ( বিবিধয়া ভ্রীডুয়া) অঞ্চতি (গচ্ছতি 
তাঃ) ব্রজভুবঃ (ব্রজ-ভূময়ঃ ) পুণ্যাঃ ( ধন্যাঃ 
ভবন্তীতি শেষঃ ) ৷৷ ১৩ ॥ 


অনুবাদ__অন্য নারীগণ বলিতে লাগিলেন,_' 


অহো, যে স্থানে শঙ্কর এবং লক্ষমীদেবকর্তৃক অচ্চিত- 
পদ সনাতন পুরুষ শ্রীকৃষ্ণ, .“অব্যক্তং ব্যক্তিমাপন্নং 
মন্যন্তে মামবুদ্ধয়ঃ” নিরাকার নিবির্বশেষ অব্যক্ত 
ব্ৰহ্ম মায়াশক্তির বিদ্যার্ত্তির দ্বারা পরিচ্ছিন্ন হইয়া 
নন্দগৃহে কৃষ্ণরূপে অবতীর্ণ হইয়াছেন, এইরাপ বৃদ্ধি- 
বিশিষ্ট অজ্ঞব্যক্তিগণের অজ্ঞাত, সুতরাং গূঢ় স্বীয় 
স্বরূপবিগ্রহে বিচিত্র বনমাল্যে বিভূষিত হইয়া বল- 
দেবের সহিত গোচারণ এবং বেণুবাদন : করিতে 
করিতে বিরিধ ক্রীড়ার অনুষ্ঠানপূব্্বক বিহার করেন, 
সেই ব্রজভূমি ধন্যা ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-অথ কাশ্চিৎ যজ্ঞপত্বীসবাসনা স্তা এব 
বা তদবাপ্তিসন্তাপস্ফুরিততদৈ্বর্য্যজানাঃ মহাপ্রেম- 
বত্যো দুশ্যমানাং তামনীতিমসহমানা ব্রজভূবস্তন্রত্য- 


জনাশ্চ স্তবানা মথ্রায়াস্তদ্বাসিনাঞ্চ নিদ্দামভিব্যজ- 


য়স্তি, পুণ্যা ইতি ॥ বত বিস্ময়ে । যৎ যাসু নূলিঙ্জেন 
স্বস্থ রূপলক্ষণেনাপি বহিরজজনৈর্জাতু মশক্যত্বাদৃগুঢঃ 
বিবিধয়া স্বমনোরথোথয়া ক্রীড়য়া অঞ্চতি ভ্রমতি। 


তেন ধিগিমাং মথ্রাপুরীৎ যতোহস্যামস্যৈ তাদুশো 
তাস্ত বন: 


দুঃখ্বাতিশয়স্তঞ্চান্রত্যা জনাঃ পশ্যন্তি। 


ভূময়োহপি ধন্যা এব যাপ্বস্য বেণ্বাদনাদিবিধক্রীড়- 
নন্দঃ | তঞ্চ তন্রত্যা সানন্দং পশ্যন্তীতি দ্যোতিতম্‌ । 
অন্রাঞ্চতীতি বর্ত মানপ্রয়োগত্তাসাং তত্ৰৈব পুনঃ কৃষ্ণ 
গমনাভিপ্রায়াৎ। বস্তুতস্তু যথার্থৈব ভারতীয়ং তন্মু- 
খেভ্যে। নিঃস্ৃতা লীলানাং নিত্যত্বস্য স্থাপিতত্বাৎ 
স্থাপয়িষ্যমাণত্বাচ্চ ॥ ১৩ ॥ 


Ee 


গোপ্যস্তপঃ কিমচরন্‌ যদমুষ্য রূপং 
লাবণ্যসারমসমোদ্ধ 'মনন্যসিদ্ধম্‌ । 
দুগৃভিঃ পিবন্ত্যনুসবাভিনবং দুরাপ- 
মেকান্তধাম যশসং শ্রিয় এশ্বরস্য । ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__(অহো কম্টং অল্পপুণ্যা বয়ং যতে৷২- 
স্মাভিরনবসরে দৃষ্টোহয়ম্‌। গোপ্যস্ত বহু পুণ্যা 
ইত্যাহঃ ) গোপ্যঃ (ব্রজাঙ্জনাঃ ) কিং (কিমপ্যনিবর্বচ- 
নীয়ং ) তপঃ অচরন্‌ তঅনুচ্ঠিতবত্যঃ) যৎ (যস্মাৎ 
তাঃ) অমৃষ্য (শ্ৰীকৃষ্ণস্য ) লাবণ্যসারং (লাবণ্যেন 
সারং শ্রেষ্ঠং). অসমোদ্ধুং (ন বিদ্যতে সমং উদ্ধং 
অধিকঞ্চ যস্য তৎ ) অনন্যসিদ্ধম্‌ অন্যেন আভরণা- 


দিনা ন সিদ্ধং কিন্তু স্বত এব স্থিতম্‌ ) যশসঃ শ্রিয়ঃ : 


(লক্ষ্্যাঃ) এশ্বরস্য (গশ্বর্য্যস্য চ) একান্তধাম 
€(অব্যভিচারিস্থানং ) দুরাপং ( দুর্লভম্‌ ) অনুসবাভি- 
নবং (প্রতিক্ষণ-নূতনং ) রূপং (সৌন্দর্য্য) (দৃগ্ভিঃ) 
(নেত্রৈঃ) পিবন্তি (পশ্যন্তীত্যর্থঃ ) ৷৷ ১৪ ॥ 
অনুবাদ--( অহো, আমরা নিতান্ত অল্পপুণ্যবতী, 
যেহেতু অসময়ে কৃষ্ণকে দেখিলাম, পরন্ত গোপীগণই 


অতিশয় পুণ্যবতী-_এইরাপ মনে করিয়া বলিতে : 
লাগিলেন) গোপীগণ কি অনিবর্বচনীয় তপস্যারই : 


অনুষ্ঠান করিয়াছিলেন, যেহেতু তীহারা স্বীয় নয়ন 
দ্বারা এই শ্রীকৃষ্ণের লাবণ্যসার, অসমোদ্্, স্বভাব- 
সিদ্ধ, যশ, শ্রী ও এশ্বর্যের একমাত্র আধারস্বরাপ, 


দুর্জভ নিত/নৃতন সৌন্দর্য্য দর্শন করিয়া থাকেন 11১৪) : 
বিশ্রনাথ__হস্ত হস্ত মহাসুরুতিন এব ব্রজভুমিষুৎ- ' 


পদ্যন্তে তেন্বপি গোপীজনাঃ অতিশ্রেষ্ঠা ইত্যাহুঃ ৷ 
গোপ্য ইতি কিমচরমিতি ভোঃ.সখ্যস্তত্তপঃ যদি যৃয়ং 
সব্বজ্তস্য কস্চিনুখাৎ জানীথ তদা ব্যৃত যথা 


তদেবাস্মিন্‌ জন্মনি কৃত্বা: ব্রজভুমৌ  গোপ্যো ভবেম : 
যৎ যতস্তা অমুষ্যরূপং সোন্দর্য্যামূতং পিবন্তি বয়ন্ত . 
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ভি... 
গথরাস্থা অস্য পরাভববিষং পীত্বা আনখশিখং ত্বল।ম্‌ 
ইঠি ভাবঃ | তাসাং দৃগ্ভিঃ পানস্যৈব তাদৃশঃ তপঃ 
ফলমুভ্া দ্বাঙগিরালিঙ্গনাদেস্তনিব্বাচ্যহেতুকত্বং জঞাপি- 
তম। কিঞ্চাগ্য রূপে লাবণ্যমধিকং বর্ত্তত ইত্যত 
উপাদীয়তে ইতি ন বাচ্যং, কিন্তু লাবণ/সারং লাবণ্য- 
স্যাপি যঃ সারস্তৎ স্বরাপমেবৈতৎ, ননূ স্বর্লোকাদি- 
ভ্যোহপি ন্যনে ভুর্লোকেহদিমংশ্চেদেবং রূপং দৃশ্যতে 
তছি সব্বতঃ শ্রেষ্ঠে মহাবৈকুষ্ঠলোকে ইতোহপ্যধিক- 
মধরং শ্রীনারায়ণস্য রাপং ভবেদিতি তণ্র।ছঃ | অস- 
মোদ্ধং এতদ্রপপ্য অমমেব রূপং কপি নাস্তি কিমুতা- 
ধিকমিতি ভাবঃ। ননূ তহি কুষ্ণেনৈতদ্রপং কুতঃ 
সকাশাৎ প্রাপ্ত তন্রাহঃ,__অনন্যসিদ্ধং অস্মিন্নেতৎ 
প্বাভাবিকমিত্যর্থঃ । নন্বেবমপ্যেতদ্রপং তাঃ সদৈক- 
রাপত্বেন পশ্যন্তি চেত্তদাপি তাসাং নাসকুচ্চমৎকারঃ 
স্যাত্তব্রাহঃ। অনসবাভিনবং প্রতিক্ষণ ন্তনম্‌ ৷ 
এবঞ্েত্তহি তন্রৈব গত্বা অন্যদেশীয়াভিরপি স্ত্রীভিঃ 
সুখেনায়ং দৃশ্যতামিত্যত আহঃ দুরাপং লক্ষ্্যাপি 
দুর্লভম্‌। ননু, ভবতু নামাস্য সৌন্দয্যোপাধিক এব 
সর্বোৎকর্ষঃ। শ্রীনারায়ণাদৌ তু ভগশব্দবাচ্যং 
ষড়ৈশ্ব্য্যমধিকং বর্ততে ততাহুঃ,_একান্তেতি। যশ 
আদ্ুযুপলক্ষিতানাং শ্বপ্লামেব ভগানাং একান্তধাম 
অতিশয়িতমাস্পদম্‌ | এশ্বরস্য এখর্য্যস্য। ঈশ্বর- 
স্যেত্যপি পাঠঃ ৷৷ ১৪ ॥ 


যা দোহনেহবহননে মথনোপলেপ- 
প্রেত্খে নার্ভ রুদিতোক্ষণ-মাজ্জনাদো । 
গায়ন্তি চৈনমনূরক্তধিয়েহ*চকণঠ্যো 
ধন্যা ব্রজস্ত্রিয় উর্ুক্রমচিত্তযানাঃ ॥ ১৫ ।॥ 
অন্বয়ঃ__(কিঞচ) যাঃ দোহনে (গোদোহনকালে) 
অবহননে (ধান্যাদীনামরঘাত সময়ে ) মথনোপলেপ- 
প্রে্তেস্মনাভরুদিতোক্ষণ-মার্জনাদৌ (মথনম্‌ উপ- 


লেপঃ প্রেখ্বেস্বনং দোলান্দোলনং অর্ভরুদিতং শিশু-. 


রোদনং উক্ষণং জলসেচনং মার্জনং গৃহাদীনাং 
পরিক্ষরণং ইত্যাদৌ কম্মণি ) অশ্লুক্ঠ্যঃ£ (রোদন- 
পরাঃ) অনুরক্তধিয়ঃ € আসক্তচিন্তাঃ ) উরুজ্রম- 
চিত্তযানাঃ (উরুক্রমে চিত্তং উরু্রমচিত্তং তেনৈব 
যামং সর্ব্ববিষয়প্রাপ্তিঃ যাসাং তাঃ তথাভূতাঃ সত্যঃ) 


দশমন্ধন্ধ $ 


৮৭১ 


এনং ( শ্রীকৃষ্ণ ) গায়ন্তি ( তাঃ ) ব্ৰজস্িয়ঃ ( গোপা- 
সনাঃ ) ধন্যাঃ (প্রশংসনীয়াঃ ভবস্তি ) ৷৷ ১৫ ॥ 
অনুবাদ-_বিশেষতঃ যাহারা গোদোহন, অবঘাত 

€ ধান্য।দিকুট্রন ) মন্থন, উপলেপ, দোলা আন্দোলন, 
শিশুরোদন, জলসেচন এবং গুহাদিমার্জনকালে . 
অগ্নুকণ্ঠা, অনুরক্তচিত্তা এবং শ্রীকৃষ্ণে মনোনিবেশ 
হেতু সব্ববিষয়প্রাপ্তা হইয়া তাহার বিষয় গান করেন 
সেই ব্রজরমণীগণ ধন্যা ॥ ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__কিঞ্চ, তাসাং গৃহকর্ম্ম ণ্যপি নৈতন্মাধৰ্য্য- 
পান প্রতিবন্ধকানীত্যাহঃ। যা দোহন।দিষু এনং 
গায়ন্তি চকারাৎ কাপি পশ্যন্তি চেত্যেতন্মাধূর্য্যং 
রসনাভিরপি দৃগ্ভিরপি পিবন্তীতি পানাবিচ্ছেদ 
উত্তঃ। প্রেত্বেত্খনং দোলান্দোলনং উক্ষণং সেচনম্‌ । 
উক্ুক্রমস্য চিত্তং যানং বাহনং যাসাং তা ইতায়মূরু 
ভ্রুমোহপি ব্রহ্মা দিভিঃ স্বচিত্তেযৃহ্যমানোহপি যা স্বয়ং 
স্বচিত্তে বহতীতি তাস্থপি কৃষ্ণোহয়মনুরক্তধীরিতি 
তাসাং সৌভাগ্যভরো দশিতঃ। “চিন্তয়।না” ইতি 
পাঠে উরুক্রমং চিন্তয়ন্ত্যত্যর্থঃ || ১৫ ॥ 


প্রাতব্র জাদ্ব্রজত আবিশতশ্চ সায়ং 

গোভিঃ সমং কণয়তোহস্য নিশম্য বেণুম্‌ । 

নিগম্য তুর্ণমবলাঃ পথি ভূরিপুণ্যাঃ 

পশ্যন্তি সদ্িমিতমুখং সদয়াবলেকম্‌ ॥॥ ১৬ ॥ 

অন্বয়ঃ- প্রাতঃ (প্রাতঃকালে ) গোভিঃ সমং 

€(গোগণৈঃ সহ ) ব্রজাৎ ব্রজতঃ (গোচারণে গচ্ছতঃ) 
সায়ং (সন্ধ্যাকালে ব্ৰজে ) আবিশতঃ চ কৃণয়তঃ 
(বেণুং বাদয়তঃ ) অস্য বেণুং নিশম্য (শুচত্বা যাঃ ) : 
অবলাঃ তুর্ণং (সত্বরং ) পথি নিগম্য (বহির্গত্য ) 
সদয়াবলোকং সেকরুণদর্শনং) সঙ্িমিতমৃখং (সহাস- : 
বদনং ) পশ্যন্তি (তাঃ অবলাঃ ) ভুরিপৃণ্যাঃ ( বহ- . 
পণ্যশীলা ভবন্তি ) ৷৷ ১৬ ॥ 
রি অনুবাদ__প্রাতঃকালে ধেনুগণের সহিত ব্রজ 
হইতে বহির্গমন এবং সায়ংকালে ব্রজে প্রবেশকালে 
যাহারা বেণুবাদনরত শ্রীকৃষ্ণের বেণুরব শ্রবণে সত্বর 
পথে বহির্গত হইয়া তাহার সকরুণ দুষ্টিপূর্ণ সঙস্মিত 
বদনকমল দর্শন করেন সেই সকল অবলা অতিশয়. 
পুণ্যশালিনী ॥ ১৬ ॥ 


৮৭২ 
উজ TSEEIMOEES 
বিশ্বনাথ -প্রাতব্র'জাগ্বনং ব্রজতঃ সায়ং বনাদ্'জং 
আবিশতঃ প্রবিশতোহস্য কৃষ্ণস্য বেণুং নিশম্য 
গৃহেভ্যো নির্গম্যাপথি গবানয়ন্মার্গসমীপো পবনাদো 
গশ্যন্তি সদয়ঃ। স্বযিরহখিন্নাঙ্গীস্তা দৃষ্টা তদভীষ্ট- 
বিতরণব্যঞকানূকম্পাসহিতোহবলোকো যস্য তম্‌ 
|| ১৬ ॥ 


এবং প্রভাষমাণ।সু স্ত্রীযু যোগেশ্বরো হরি । 
শন্তঃং হত্তং মনশ্চন্রে ভগবান্‌ ভরতষভ ॥॥ ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-ভর তর্ষভ, (হে ভরতকুলশ্রেষ্ঠ, পরীক্ষিৎ,) 
স্রীষু এবং প্রভাষমাণ!সু (পরস্পরং কথনরতাসু ) 
যোগেশ্বরঃ ভগবান্‌ হরিঃ শ্রৌকৃষ্ঃ8) শত্রুং চোণ্রং) 
হন্তং মনঃ চক্রে (বিনাশয়িতুং সক্কল্পয়ামাস ) ॥১৭৷৷ 

অনুবাদ__হে ভরতকুলোভ্তম, নারীগণ পরস্পর 
এইরূপ আলাপ করিতে লাগিলে অচিন্ত্যশক্তিসম্পনন 
ভগবান্‌ শ্ৰীকৃষ্ণ চাণ্রকে বধ করিতে সঙ্কল্প করিলেন 
|| ১৭ 1 

বিশ্বনাথ__যোগেশ্বর ইতি, তত্র ত্যানুকুল-প্রতিকুল- 
লোকানাং স্বগতা অপি বাচঃ শৃণ্বনিত্যর্থঃ। হন্তং 
মনশ্চগ্র ইত্যলমেতা অনুরাগিণী দুঃখয়িত্বেতি ভাবঃ 
| ১৭ 


সভয়াঃ স্রীগিরঃ শূত্বা পূত্রস্পেহশুচাতুরো । 
পিতরাবন্বতপ্যেতাং পুন্রয়োরবুধৌ বলম্‌ ॥ ১৮ ॥ 
অন্বয়ঃ_ পুন্রয়োঃ (রামকু্ণয়োঃ ) বলং সোম- 
থ্যম্‌) অবুধৌ (অজানস্তো অতএব ) পূত্রস্নেহশুচা 
(পুন্রস্মেহেন যা শুক্‌ তয়া ) আতুরৌ ( অভিভুতৌ ) 
পিতরৌ ( দেবকী-বসুদেবৌ ) সভয়াঃ স্্রীগিরঃ (জ্রী- 
বচনানি ) হত্বা অন্বতপ্যেতাং (অনুতাপং প্রান্তো ) 
|| ১৮ ॥ | 
অনুবাদ-_দেবকী এবং বসূদেব পুন্রদয়ের সাম্য 
অবগত না থাকায় পুন্রস্মেহে শোকাতুর হইয়া স্রীগণের 


তাদুশ সভয়বচন শ্রবণে অনুতাগপ্রস্ত হইলেন ॥ ১৮॥ 


বিশ্বনাথ__পিতরৌ দেবকীবসূদেবৌ বসুদেব- 
নন্দৌ বা অন্বতপ্যেতাম্‌। হস্ত হস্ত ব্রজে গমিষ্যন্ন- 


জ্রুরএব কথং তথা ন শিক্ষিতো যথা নৈতাবানেষ্যৎ স. 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 
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ইতি। হন্ত হন্ত কথমন।য্য পুরে ময়কা সূতঃ কথ- 
মসৌ ন শিগৃহ্য গৃহে ধৃত ইত্যাদিকং পশ্চান্তাপম- 
কুবর্বতাম্‌। বলমবুধৌ অজানন্তৌ ৷ যষ্ঠ্যা অভাবস্ত- 
দহমিতি নিদ্দেশেন তস্যা অনিত্যত্বজ্ঞাপনাৎ ॥ ১৮ ॥ 


তৈতনিযুদ্ধবিধিভিবিবিধৈরচ্যুতেতরৌ । 
যুঘুধাতে যথা ন্যোহুন্যং তথেৈব বল-মুচ্টিকৌ ॥১৯।। 
অন্বয়ঃ-_অচ্যুতেতরো (অচ্যুতঃ শ্রীকৃষ্ণঃ ইতরঃ 
চাণুরঃ তো) তৈঃ তৈঃ (পূর্বোক্তৈঃ) বাবিধৈঃ 
(অনেকৈঃ) নিষৃদ্ধবিধিভিঃ ( মল্লযুদ্ধবিধানৈঃ ) 
অন্যোহন্যং (পরস্পরং ) যথা (যেন প্রকারেণ) যুযু- 
ধাতে (যুদ্ধং কৃতবন্তো ) বলমুন্টিকৌ ( বলদেব- 
মূষ্টিকাসূরো চ ) তথা এব (যুযুধাতে ) ৷৷ ১৯ ॥ 
অনুবাদ-শ্রীরুষ্ণ এবং চাণুর পূর্ব্বোক্ত বিবিধ 
মল্লযুদ্ধ বিধান অনুসারে পরস্পর যেরূপ যুদ্ধ করিয়া- 
ছিলেন, বলদেব এবং মূষ্টিকও তাদৃশ যুদ্ধ করিয়া 
ছিলেন | ১৯ ॥ 
বিশ্বনাথ__অচ্যুতশ্চ ইতরশ্চাণ্রশ্চ তৌ ॥ ১৯1) 


ভগবদৃগান্রনিষ্পাতৈরবজ্রনিস্পেম্ষনিষ্ঠ রৈঃ। 
চাগুরো ভজ্যমানালো মুহুগ্রাানিমবাপ হ ॥ ২০ ॥ 
অন্বয়ঃ--€( অথ ) চাণুরঃ বজনিজ্পেষ-নিষ্ঠুরৈঃ 
(বজ্রনিষ্পেষণবৎ কঠোরৈঃ ) ভগবদ্-গান্রনিষ্পাতৈঃ 
€ভগবতো গান্রাণাং অরত্রি-জান্বাদীনাং প্রহারৈঃ ) 
ভজ্যমানালঃ ( শ্লথগান্রঃ সন্) মূহঃ (বারম্বারং ) 
গ্রানিং (সন্তাপম্‌ ) অবাপ হ প্রোপ্তবান্‌ ফিল) ॥২০|। 
অনুবাদ-_-অনন্তর ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের বজ্র- 
নি্পেষণতুল্য কঠোর গান্রপ্রহারে ভ্রমশঃ শিথিলদেহ 
হইয়া চাণ্র বারম্বার কষ্ট পাইতে লাগিল ৷৷ ২০ ॥ 
বিশ্বনাথ__নিষ্পাতৈঃ প্রহারৈর্বজেণ নিষ্পেষঃ সং- 
চুর্ণনং তদ্বন্লিষ্ঠরৈঃ ॥ ২০ ॥ 





স শ্যেনবেগ উৎপত্য মুচ্টিরুত্য করাবুভৌ । 
ভগবন্তং ব।সুদেবং ভ্রুদ্ধো বক্ষস্যবাধতঃ ৷৷ ২১ ৷৷ 


- অম্বস্$--ন্তদ্ধঃ শ্যেনবেগঃ (শ্যেনস্যেব বেগো 
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রি... 
হা সঃ) সঃ ( চাণ্রঃ ) উৎপত্য (সহসা সমাগত্য) 
উ্ভৌ করো মৃষ্টিক ত্য ভগবন্তং বাসুদেবং (শ্রীকৃষ্ণং ) 
বক্ষলি ( বক্ষোদেশে ) অবাধত ( অতাড়য়ৎ) ॥২১৷ 

জনুবাদ-অতঃপর সে ভ্ুদ্ধভাবে শ্যেনপক্ষীর 
ন্যায় সবেগে সমাগত হইয়া হস্তদ্বয় মৃষ্টিবদ্ধ করিয়া 
তদ্দ্বারা ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের বক্ষদেশে আঘাত করিল 


TESA 
বিশ্ননাথ-_অবাধত অতাড়গ্মৎ ৷৷ ২১ ॥ 


নাচলৎ ভৎ্প্রহারেণ মালাহত ইব দ্বিপঃ। 
বাহ্বোনিগৃহ্য চাণ্রং বছশে। ভ্রামন্মন্‌ হরিঃ॥ ২২॥ 
ভূগৃষ্ে প্রোথয়ামাস তরসা ক্ষীণজীবিতম্‌। 
বিশ্রস্তাকলকেশস্রগিন্দ্রধ্বজ ইবাপতৎ ॥ ২৩ ॥ 


অন্বম্ঃ_হরিঃ ( শ্রীকৃষ্ণঃ ) মালাহতঃ মোল্যেন 
তাড়িতঃ) দ্বিপঃ (হত্তী) ইব তওপ্রহারেণ (চাণুর- 
কৃতেন তেন মুস্ট্যাঘাতেন ) ন অচল ( ন বিচলিতঃ 
অভবৎ অতঃপরং) চাণ্রং বাহ্বোঃ (বাহদ্বয়ে) নিগৃহ্য 
(পীড়য়িত্বা ) বহুশঃ ভ্রাময়ন্‌ ঘেণয়নৃ) ক্ষীণজীবিতং 
€(গতকল্পপ্রাণং তং) তরসা (বেগেন) ভূপৃষ্ঠে প্রোথয়া- 
মাস (আস্ফালযৎ তেন স চাণুরশ্চ ) বিস্রস্তাকল্প- 
কেশত্রক্‌ ( স্থলিত কেশগাশমাল্যবন্ধনঃ সন্‌ ) ইন্দ্র- 
ধ্বজঃ (বদ্রম্‌, অথবা কঞ্মিংশ্চিদুৎসবে উথ্থাপিতঃ 
ধ্বজপতাকাদ্যলঙ্কৃতঃ পুরুষাকৃতিঃ মহান্‌ স্তম্ভ 
বিশেষঃ ) ইব অপতৎ ৷ ২২-২৩ ॥ 

অনুবাদ--ভগবান্‌ উক্ত প্রহারেও মাল্যদ্বারা 
আহত হস্তীর ন্যায় অবিচলিত ভাবেই অবস্থান 
করিয়াছিলেন, পরে স্বয়ং তাহার বাহুদয়ে ধারণপূর্র্বক 
উৎপীড়ন এবং বহুক্ষণ ঘূর্ণন করিয়া মৃতপ্রায় অব- 
স্থায় বেগে ভূপৃষ্ঠে নিক্ষেপ করিলেন, তখন চাণুরের 
কেশপাশ এবং মাল্যবন্ধন স্খলিত হইয়া পড়িল এবং 
সে ইন্দ্রধ্বজের ন্যায় ভূপতিত হইল ৷৷ ২২-২৩॥ 

বিশ্রনাথ__ইন্দ্রধবজঃ প্রাচ্যেফু প্রসিদ্ধঃ ৷২২-২৩৷৷ 


তখৈব মুড্টিকঃ পূৰ্ব্বং স্বমুষ্ট্যাভিহতেন বৈ ৷. 

বলভদ্রেণ বলিনা তলেনাভিহতো ভূশম্‌ ৷৷ ২৪ ৷৷ 

প্রবেপিতঃ স রুধিরমূদ্ধমন্‌ মুখতোইদ্দিতঃ 

বাসুঃ পপাত্যোব্যপস্থে বাতাহত ইবাত্ঘ্রিপঃ ॥২৫) 
১৩০ 


দশমস্কন্ধঃ 


৮৭৩ 


অন্বয়ঃ-_মুষ্টিকঃ € তম্নামকাসূরশ্চ ) তথা এব 
পুব্বং স্বমৃস্ট্যা (নিজমুষ্টিদেশেন) অভিহতেন 
€ পীড়িতেন ) বলিনা (বলবতা) বলভদ্রেন তলেন 
ভূশম্‌ (অত্যর্থম্‌ ) অভিহতঃ (প্ৰহাতঃ ) প্রবেপিতঃ 
€ কম্পমানঃ) মুখতঃ রুধিরম্‌ উদ্বমন্‌ অদ্দিতঃ 
(পীড়িতঃ ) ব্যসূঃ বিগতপ্রাণশ্চ সন্) সঃ বাতাহতঃ 
(বায়ুনা আহতঃ ) অভ্্ৰিপঃ ( বৃক্ষঃ ) ইব উব্ব্যপন্তে 
(ভূতলে ) পপাত (পাতিতবান্‌ ) ॥ ২৪-২৫ ৷ 

অনুবাদ__এইরূপ মূষ্টিকও প্রথমে নিজম্‌ষ্টি 
দ্বারা বলভদ্রকে প্রহার করিলে অতঃপর তিনি পানি- 
তলদ্বারা তাহাকে অতিশয় প্রহার করিলেন, তাহাতে 
সে কম্পমান কলেবরে মুখ হইতে রুধির বমন 
করিতে করিতে ক্রমশঃ পীড়িত হইয়া অবশেষে 
প্রাণত্যাগপূর্ধবক বাতাহত রৃক্ষের ন্যায় ভূতলে পতিত 
হইল ৷ ২৪-২৫ ৷৷ 

বিশ্বনাথ-_তলেন পাণিতলেন উব্ব্যপন্থে ভূতলে । 
শ্লেষদ্যোতিতং গালিপ্রদানঞ্চ ॥ ২৪-২৫ ৷৷ 


ততঃ কুটমনুপ্রাপ্তং রামঃ প্রহরতাং বরঃ ॥ 
অবধীলীলয়া রাজন্‌ সাবজ্ঞং বামমুন্টিনা ॥ ২৬ ॥ 
অন্বয়ঃ_-€হে) রাজন্, ততঃ ( মুষ্টিক- 
বধানন্তরং ) প্রহরতাং বরঃ ( নিযষোদ্ধুণাং শ্রেষ্ঠঃ ) 
রামঃ (বলদেবঃ ) অনুপ্রাপ্তং (যুদ্ধার্থং সমুপস্থিতং ) 
কুটং (তন্নামকং দানবং ) সাবজং ( সহেলং যথা 
স্যাৎ তথা) লীলয়া (অনায়াসেন ) বামমুষ্টিনা 
(বামমুষ্টিপ্রহারেণ ) অবধীৎ (জঘান ) ৷৷ ২৬ ॥ 
অনুবাদ-_হে রাজন্‌, এইরাপে মুচ্টিকবধের পর 
যোছ্ত্রেষ্ঠ বলদেৰ যৃদ্ধার্থ সমাগত কুট নামক দৈত্য- 
মল্পকে অবলীলাক্রমে. অবজ্ঞার সহিত বামমুষ্টির 
দ্বারা প্রহার করিয়া বধ করিয়াছিলেন । ২৬ ॥ 


তহ্যেব হি শলঃ কুষ্ণ-প্রপদাহতশীর্ষকঃ । 
দ্বিধা বিদীর্ণস্তোশলক উভাবপি নিপেততুঃ ॥ ২৭॥ 
অন্বয়ঃ__তহি এব হি তেদৈব) কৃষ্ণ-প্রপদাহত- 
শীর্ষকঃ ক্বেষ্ণস্য প্রপদেন পদাগ্রেণ আহতং শীর্ষ যস্য 


. সঃ) শলঃ (তন্নামা দানবঃ তথা ) দ্বিধা বিদীর্ণঃ 


৮৭৪ 








(দ্বিখণ্ডিতঃ ) তোশলকঃ (তন্নামা দানবশ্চ এতো ) 
উভৌ অপি মিপেততুঃ (নিহতো বভুবতুঃ ইত্যথঃ ) 
|| ২৭] 

অনবাদ--তৎকালে শ্রীকুষ্ণও পদের অগ্রভাগ 
দ্বারা শল এবং তোশলকের মস্তকে প্রহার করায় 
তাহারা দ্বিখণ্ডিত হইয়া ভূতলে পতিত হইল || ২৭ ॥ 





চাণুরে মুচ্টিকে কুটে শলে তোশলকে হতে । 
শেষাঃ প্রদুদ্রবুমল।ঃ সব্বে প্রাণ-পরীপ্দবঃ ॥২৮।। 


অন্বয়ঃ__চাণুরে মুন্টিকে কুটে শলে তোশলকে 
হতে (এতেষু দৈত্যমলেষু হতেষু সৎসূ ) শেষাঃ (অব- 
শিষ্ট।ঃ ) সব্বে মল্লাঃ প্রাণ-পরীগসবঃ (প্রাণরক্ষণে- 
চ্ছবঃ সন্তঃ ) প্রদুদ্রতবুঃ (পলায়িতাঃ বভূবুঃ ) 0২৮) 

অনুবাদ--এইরূপ চাণুর, মুণ্টিক, কুট, শল 
এবং তোশলক নিহত হইলে অবশিষ্ট মল্লগণ নিজ 
নিজ প্রাণ রক্ষার্থ পলায়ন করিল ॥ ২৮ ॥ 


গোপান্‌ বয়স্যানাক্কষ্য তৈঃ সংস্ৃজ্য বিজহুতুঃ । 
বাদ্যমানেষু তৃষ্যেষু বল্গন্তৌ রুতন্পুরৌ ॥ ২৯ ॥ 


অন্বয়ঃ_( ততঃ রাম-কৃষ্ণৌ ) বয়স্যান্‌ (বান্ধ- 
বান্‌ ) গোপান্‌ ,আকৃষ্য তৈঃ (গোপৈঃ সহ) সংস্জ্য 
(মিলিত্বা) তৃর্যেষু ( বাদ্যবিশেষেষু ) বাদ্যমানেষু 
(নিনাদিতেষ্‌ সৎসু ) রুতন্পুরৌ ( রুতং শব্দিতং 
নৃপুরং যয়োঃ তো তথাবিধৌ ) বল্গন্তৌ (নৃত্যাদি- 
কুব্বন্তৌ সন্তো ) বিজহ্তুঃ ( বিহারং চন্রুতুঃ ) 11২৯ 
অনুবাদ-_অনন্তর রামকৃষ্ণ বয়স্য গোপগণকে 
আকর্ষণপুবর্বক তাহাদের সহিত মিলিত হইয়া 
নৃত্যাদি সহকারে বিহার করিতেছিলেন, তৎকালে 


তর্যধ্বনি হইতেছিল এবং তাহাদের পদস্থিত নূপুর 


নিনাদিত হইয়াছিল | ২৯ ৷৷ 
বিশ্বনাথ__বল্গন্তো নৃত্য।দিকুবর্বস্তো || ২৯ ॥ 


জনাঃ প্রজহাষুঃ সব্রে কম্মণা রা'ম-ক্কফয়োঃ। 
খতে কংসং বিপ্রমূখ্যাঃ সাধবঃ সাধু সাধিবিতি ॥৩০৷৷ 
অন্বস্নঃ__€( তদা ) রাম-কুষ্ণয়োঃ কর্মণা কংসং 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


' দুর্গমং বৃত্তং চরিত্রং যয়ো স্তো। 
: নিঃশেষেণ সারং শ্রেষ্ঠং কুরুত, . গোপানাং ধনং 


[ ১০1৪৪।২৭-৩২ 





খাতে (কংসং বিনা) সব্রে জনাঃ প্রজহাষুঃ (প্রহৃষ্টাঃ 
বভূবুঃ) বিপ্রমুখ্যাঃ ব্রোক্ষণপ্রমুখাঃ) সাধবঃ সেজ্জনাঃ) 
সাধু সাধু ইতি ( উচুঃ ) ৷ ৩০ ॥ 

অনুবাদ-__তৎকালে রামকৃষ্ণের কর্মদর্শনে কংস 
ব্যতীত সকলেই আনন্দিত হইয়াছিল এবং ব্রাক্মণ- 
প্রমুখ সঙ্জনগণ “সাধু সাধু” শব্দ উচ্চারণ করিয়া- 
ছিলেন ৩০॥ 

বিশ্বনাথ_বিপ্রেষু যে মুখ্যাঃ সাধবো যে তে সাধু 
সাধ্বিত্যুছুঃ। বিপ্রাধমাঃ কংসপূরোহিতাস্ত হা হেত্যুচ়ু- 
রিতি ভাবঃ ৷৷ ৩০ ॥ 


হতেষু মল্লবয্যেষু বিদ্ৰুতেষূ চ ভোজরাট্‌ । 
ন্যবারয়ৎ স্বতুষ্যাণি বাক্যং চেদমূবাচ হ ৷ ৩১ ॥ 


অন্বয়ঃ-_মল্পবর্যোধু (চাণ্রাদিষু কেষুচিৎ) 
হতেন ( বিনচ্টেষূ কেষুচিৎ অবশিজ্টেষু ) বিদ্রতেষ 
(পলায়িতেষু সৎসূ ) চ ভোজরাট্‌ কেংসঃ) স্বতৃর্য্যাণি 
€ তদাখ্যবাদ্যানি ) ন্যবারয়ৎ (নিবারয়ামাস ) ইদং 
€ বক্ষ্যমাণং) বাক্যং চ উবাচ হ কেথিতবান্) ॥৩১॥। 

অনুবাদ--কতিপয় মল্লবর নিহত এবং অব- 
শিষ্ট পলায়িত হইলে মহারাজ কংস নিজপ্রবত্তিত 
তুষ্য-নিনাদ নিবারিত করিয়া এইরূপ আদেশ বাক্য 
প্রচার করিলেন ॥ ৩১ ॥ 


শট 


নিঃসারয়ত দুরবতৌ বসূদেবাত্মজৌ পুরাৎ। 
ধনং হরত গোপানাং নন্দং বধীত দুর্মতিম্‌ ॥৩২)॥ 
অন্বয়ঃ-_দুর্বৃত্ত ( দুক্ষম্মাণৌ ) বসুদেবাত্মজৌ 
(বসুদেবস্য পূত্রৌ রাম-কৃষ্কৌ ) পুরাৎ ( মধূপুর- 
মধ্যাৎ) নিঃসারয়ত (বহিষ্ষুরুত ) গোপানাং (গোপ- 


‘ জনানাং) ধনং হরত দ্র্মতিং ( দুষ্টবুদ্ধিং) নন্দং 


(নন্দরাজং ) বধীত (আবদ্ধীকুরুত ) ॥ ৩২ ॥ 
অনুবাদ-_বসুদেবের দুব্ববত্ত পুন্রদ্বয়কে পুরী 
হইতে বহির্গত এবং গোপগণের ধন অপহরণ কর 
এবং দুর্মতি নন্দকে আবদ্ধ কর ॥ ৩২ ॥ 
বিশ্ননাথ__নিঃসারয়তেত্যাদৌ জরস্থতীমতে তু 
পুরাৎ পুরমধ্যাস্য 


ANON রর কে 


৯০1৪৪।৩২-৩৭ ] 





পিস 


শ্রীকৃষ্ণং হরত অগ্রৈব রক্ষত ৷ নন্দং বধীত প্রেম- 


রসনয্লেতি শেষঃ ৷ তেন সহাতিপ্রীতং কুরুতেত্যর্থঃ। . 


দুর্গা মতির্যস্য তম্‌ ৷৷ ৩২ ॥ 


বসদেবস্তদুর্মেধা হন্যতামাহসত্তমঃ । 
উগ্রসেনঃ পিতা চাপি সানুগঃ পরপক্ষগঃ ॥ ৩৩ ॥ 
অন্বস্নঃ_ দুন্মেধাঃ (দুক্ম'তিঃ) অসত্তমঃ (দুর্জন- 
বরঃ) বসুদেবঃ তু আশু ( শীঘ্রং ) হন্যতাং (বিনা- 
শ্যতাং) পরপক্ষগঃ (শন্রুপক্ষং গতঃ) সানুগঃ (সোনু- 
চরঃ) পিতা উগ্রসেনঃ চ অপি (হন্যতাং ইতি শেষঃ) 
॥ ৩৩ | 
অনুবাদ-_দুবর্ধদ্ধি এবং দুর্জনপ্রবর বসুদেব ও 
শন্রুপক্ষানূরাগী সানুচর পিতা উগ্রসেনকে সত্বর নিহত 
কর ॥ ৩৩ ॥ 
বিশ্বনাথ দুর্গ মবুদ্ধিবসুদেবো হন্যতাং গম্যতাং 
পৰ্বৈরাপ্রিয়তামিত্যর্থঃ। ন বিদ্যতে সত্তমো যস্মাৎ 
সঃ। পরস্য পরমেশ্বরস্য পক্ষং গচ্ছতীতি সঃ ৷॥৩৩৷৷ 


এবং বিকথম্নানে বৈ কংসে প্রকুপিতোহব্যয়ঃ । 
লঘিম্নোৎপত্য তরসা মঞ্চমূত্তসমারুহৎ ॥ ৩৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-কংসে এবং ( পূর্ব্বোক্তমেণ ) বিকথ- 
মানে বৈ (শ্লাঘমানে সতি ) প্রকুপিতঃ ( সংক্তুদ্ধঃ ) 
অব্যয়ঃ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ) লঘিমা (লঘুতয়া) তরসা 
(বেগেন ) উৎপত্য € উথ্থায় ) উত্তৃঙ্গম্‌ ডেন্নতং) মঞ্চং 
আরুহৎ ( আরোহিতবান্‌ )1 ৩৪ ॥ 
অনুবাদ-_রাজা কংস এইরূপ শ্লাঘা প্রকাশ 
করিতে থাকিলে ভগবান্‌ শ্রীহরি প্রকুপিত হইয়া 
সামান্য বেগেই উল্লম্ফনপূবর্বক উন্নত মঞ্চে আরোহণ 
করিলেন ॥ ৩৪ ॥ 
: বিশ্রনাথ-_স্বভক্তদ্রোহশ্রবণাৎ, প্রকুপিতঃ প্ৰকৃষ্ট- 
কোপেনাপি জীবানামিব নাস্তি ব্যয়ো যস্য সঃ, লঘিমা 
সব্দৃষ্ট্যালক্ষিতমিতি ভাবঃ ৷৷ ৩৪ ॥ 


তমাবিশস্তমালোক্য ম্ৃত্যুমাত্মন আসনাৎ ৷. 
মনদ্বী সহসোথায় জগুহে সোহসি-চন্মণী ॥ ৩৫ ॥ 


দশমসত্ধন্ধঃ 


~Mঅ১৮৮৬১৮৮১০৬০৮০৬০০ 


৮৭৫ 


AAAEAAAT 





ANA 


অন্বয়ঃ--মনস্বী (বৃদ্ধিমান্‌) সঃ কেংসঃ) আবি-' 
শন্তং (মঞ্চমধ্যে প্রবিষ্টম্‌ ) আত্মনঃ মৃত্যুং (স্বস্য 
বৃত্যুস্বরূপং ) তং (শ্রীকৃষ্ণম্‌ ) আলোক্য সহসা আস- 
নাৎ উদ্থায় অসিচন্ম'ণী ( তদ্বধার্থং খড়গং চন্ম চ) 
জগৃহে (গৃহীতবান্‌ ) ॥ ৩৫ ॥ 

অনুবাদ-_বৃদ্ধিমান্‌ কংস মঞ্চমধ্যে প্রবিষ্ট স্বীয় 
মৃত্যুরূপী শ্রীকৃষ্ণকে দর্শনপূর্ব্ব ক সহসা আসন হইতে 
উ্থিত হইয়া তাহার বধের জন্য খড়্গ-চর্ম্ম গ্রহণ 
করিল ॥ ৩৫ ॥ 


তং খড়গপাণিং বিচরন্তমাশ 
শ্যেনং যথা দক্ষিণ-সব্যমন্থরে । 
সমগ্রহীদৃদুব্র্িষহো গ্রতেজা 
ঘখোরগং তাক্ষ্যসৃতঃ প্রসহ্য ॥॥ ৩৬॥। 
অন্বয়ঃ- দুব্বিষহোগ্রতেজাঃ (দুব্রিষহং দুঃসহং 
উগ্রং ভয়ঙ্করং তেজঃ যস্য সঃ ভগবান্‌ ইতি শেষঃ ) 
অন্থরে (আকাশে ) শ্যেনং যথা (শ্যেনমিব) দক্ষিণ- 
সব্যং (দক্ষিণে কদাচিৎ সব্যে চ কদাচিৎ ) বিচরন্তং 
(ভ্রমন্তং) খড়াপাণিং তং (কংসং) তাক্ষ্যসুতঃ . 
(গরুড়ঃ ) উরগং যথা (সর্পমিব ) প্রসহ্য (বলেন) 
আস্ত (সত্বরং ) সমগ্রহীৎ ( জগ্রাহ ) | ৩৬ ॥ 
অনুবাদ-_-অতঃপর কংস খড্জাহস্তে আকাশগত 
শ্যেনপক্ষীর ন্যায় ভগবানের দক্ষিণে ও বামভাগে 
পৰ্য্যায়ক্ৰমে ভ্রমণ করিতে থাকিলে গরুড় যেরূপ 
সবলে সর্গকে ধারণ করে সেইরূপ দুঃসহ প্রচণ্ড- 
বিক্রমশালী শ্রীকৃষ্ণও সত্বর তাহাকে ধারণ করিলেন 
1৩৬ 


প্রগৃহ্য কেশেষু চলৎকিরাটং 

নিপাত্য রোপরি তুজমঞ্চাৎ। 

তস্যোপরিষ্টাৎ স্বয়মব্জনাভঃ 

পপাত বিশ্বাশ্রয় আত্মতন্তঃ ৷ ৩৭ ॥ 

অন্ৰয়ঃ__চলৎকিরীটং ( চলৎ বিগলৎ কিরীটং 

মকুটং যস্য তং কংসং ) কেশেষু প্রগৃহ্য ( প্ৰকষেণ 
গৃহীত্বা ) তুঙ্গমঞ্চাৎ (উন্নতমঞ্চদেশাৎ ) রঙ্গোপরি - 
(রঙ্গভূমিভাগে ) নিপাত্য ( পাতয়িত্বা ) . অব্জনাভঃ : 


৬ শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


(গল্পনাভঃ) হি (নিিলাধারঃ এতেন গরিষ্ঠত্ব- 
মক্তম ) আত্মতন্তরঃ (স্ব তন্ত্ঃ শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) স্বয়ং তস্য 
কেংসস্য ) উপরিষ্টাৎ (উপরিভাগে) পপাত পেতিতঃ 
বভুব ) 1 ৩৭ ॥ 

অনুবাদ-_তৎকালে কংসের মস্তকস্থিত মুকুট 
স্খলিত হইয়া পড়িতেছিল, এরাপ অবস্থায় কেশে 
আকর্ষণপূর্্বক উন্নত মঞ্চ হইতে রঙ্গভূমি মধ্যে নিপা- 
তিত করিয়া পদ্মনাভ, নিখিলাধার, স্বতন্তরপুরুষ শ্রীকৃষ্ণ 
স্বয়ং তাহার উপরে পতিত হইলেন ৷৷ ৩৭ ॥ 


বিশ্বনাথ-_-তস্যোপরিষ্টাদিতি । স্বস্য ভূতলা- 
ঘাতাভাবার্থম্‌। বিশ্বাশ্রয় ইতি স্বভাবেনৈব তং 
মারয়িতুমিতি ভাবঃ ॥ ৩৭ ॥ 


তং সম্পরেতং বিচকষ ভুমৌ 
হরিযথেভং জগতো বিপশ্যতঃ । 

হা হেতিশব্দঃ সৃমহাংস্তদাতূ- 
দুদীরিতঃ সব্বজনৈনরেন্দ্র ॥ ৩৮ ৷৷ 


অচ্বয়ঃ_ (হে) নরেন্দ্র, (হে রাজন্‌ ), বিপশ্যতঃ 
(বিশেষেণ পশ্যতঃ অবলোকয়তঃ ) জগতঃ ( জগৎ- 
সমীপে ইত্যর্থঃ ) হরিঃ (সিংহঃ) ইভং যথা (হস্তিন- 
মিব ) সম্পরেতং (মুতং) তং (কংসং) ভূমৌ 
ধিচকর্ষ ( আক্চ্টবান্‌ ) তদা (তৎকালে ) জনৈঃ 
( তন্ৰত্যৈঃ লোকৈঃ ) উদীরিতঃ ( উচ্চারিতঃ ) হা হা 
ইতি ( খেদসূচকঃ ) সূমহান্‌ (উচ্চেঃ ) শব্দঃ অভূৎ 
(জাতঃ)॥ ৩৮॥ ; 

অনুবাদ_হে রাজন্‌, সমস্ত জগৎ তৎকালে 
বিশেষভাবে এই ঘটনা দর্শন করিতে থাকিলে সিংহ 
যেরূপ মৃত হস্তিকে আকর্ষণ করে সেইরূপ ভগবানও 
মৃতকংসকে ভূতলে আকর্ষণ করিয়াছিলেন, 'উপস্থিত 
জনমণ্ডল হইতে তখন উচ্চ হাহাকারধ্বনি উথথিত 
হইয়াছিল ৷৷ ৩৮ ॥ i 

বিশ্বনাথ-_কংস ম্থৃত ইতি যদা কোহপি ন 
প্রতীয়ায় । কিন্তু মৃচ্ছিতোহয়মিতি মন্যতে স্ম তদা 
তং বিচকর্ষ ; তন্মৃত্যুং সব্ব্বান্‌ প্রত্যায়য়িতুমিতি ভাবঃ। 
হাহেতি শব্দোহত্ৰ বিস্ময়ে মহাশ্রস্যাপ্যবজয়া বধাৎ। 


যদুত্তত বৈষ্ণবে-_“ততো হাহা কৃতং সৰ্ব্বমাসীত্তদঙ্গ- 


[ ১০৷৪৪৷৩৭-৪০ 


মণ্ডলম্‌ । 
মিতি | €৩৮৷৷ 


স নিত্যদোদ্দিগ্রধিয়া তমীশ্বরং 

পিবন্নদন্‌ বা বিচরন্‌ স্বপন্‌ শ্রসন্। 

দদর্শ চক্রাযুধমগ্রতো ঘত- 

স্তদেব রূপং দুরবাপমাপ ৷ ৩৯ ॥ 

অন্বয়ঃ--সঃ (কংসঃ) পিবন্‌ পোনরতঃ) অদন্‌ 

বা (ভোজনরতঃ বা ) বিচরন্‌ ভ্রেমন্) স্বপন্‌ ( নিদ্রা- 
রূতঃ ) শ্বসন্‌ প্রোণনন্রিয়ারতো বা) নিত্যদা সেবর্বদা) 
উদ্দিগ্নধিয়া উেৎকপ্ঠিতচিত্তেন) যতঃ যেস্মাৎ) অগ্রতঃ 
€ অগ্রভাগে ) চকায়ুধং (চক্ৰধারিণং ) তং ঈশ্বরম্‌ 
(কৃষ্ণং) দদর্শ (দৃষ্টবান্‌ ততঃ) দুরবাপং দষ্প্রাপং) 


তৎ এব রূপং চেক্রধরং রূপমেব) আপ ( লব্ধবান্‌ ১ 
| ৩৯ ॥। 


অনুবাদ--যেহেতু রাজা কংস পান, ভোজন, 
ভ্রমণ, স্বপ্ন এমন কি প্রতি নিশ্বাসকালে উৎকন্ঠিত- 
চিন্তে সৰ্ব্বদা চক্রধারী শ্রীকৃষ্ণকেই সম্মুখে দর্শন 
করিতেন সেই জন্য মরণান্তে তদীয় দুর্লভ চন্রধর- 
রূপই প্রাপ্ত হইলেন ॥ ৩৯ ॥ 

বিশ্বরনাথ-কংসস্য ভয়হেতুকো ভগবদাবেশ 


এব পারদারাধ ্বকমোক্ষহেতুরাসীদিত্যাহ.--স 
ইতি ॥ ৩৯ ৷৷ 


তস্যানুজ। ভ্রাতরোহচ্টো কঙ্ক-ন্যগ্রোধকাদয়ঃ। 
অভ্যধাবন্নতিন্ুদ্ধা ভ্রাতুনিব্বেশকারিণঃ ॥ ৪০ ॥ 


: অন্বয়$-_অতিন্রুদ্ধাঃ কঙ্ক-ন্যগ্ৰোধকাদয়ঃ (কঙ্ক- 
ন্যগ্রোধপ্রভৃতয়ঃ ) তস্য ( কংসস্য ) অজ্টো অনুজাঃ 
(কনীয়াংসঃ) ভ্রাতরঃ (সেহোদরাঃ) ভ্রাতুঃ (জ্যেষ্ঠস্য ) 
নিবের্বশকারিণঃ ( নি্ব্বেশো নিক্ষৃতিঃ আনুণ্যমিত্যর্থঃ, 


তৎকারিণঃ সন্তঃ) অভ্যধাবন্‌ গ্ৰীকৃষ্ণং প্রতি ধাবিতাঃ 


বভূবুঃ ) ৷৷ ৪০ ॥ 
অনুবাদ__ তখন কঙ্ক, ন্যগ্রোধ প্রভৃতি কংসের 
অষ্ট অনুজভ্রাতা অত্যন্ত ক্রুদ্ধ হইয়া জ্যেষ্ঠের খণ 
পরিশোধ কামনায় শ্রীকৃষ্ণের প্রতি ধাবিত হইল 118০ 
বিশ্বনাথ-_নিব্র্বেশো নিষ্কৃতিরানৃণ্যমিত্যর্থঃ ॥ ৪০ 


অবজয্লা হতং দশটা ন কুষ্ণেন মথ্রেশ্বর”- 


EES 
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তথাতিরভগাংস্ত।ংস্ত সংযত্তান্‌ রোহিণীসূতঃ । 
তহন্‌ পরিঘমুদ্যম্য পশুনিব স্থগাধিপঃ ৷ ৪১ ৷ 


জঅন্ৰগ্নঃ-_রোহিণীসূতঃ ( বলদেবঃ ) পরিঘম 
(অন্্রবিশেষম্ উদ্যম্য উত্তোল্য) মৃগাধিপঃ (সিংহঃ) 
পধন্‌ ইব (ইতরান্‌ প্রাণিনঃ ইব ) তথাতিরভসান্‌ 
(তথা তাদুক্‌ অতিরভসো বেগো যেষাং তান্‌ ) 
সংযত্তান্‌ (উদ্যতান্‌) তান্‌ তান্‌ তু ( কঙ্কাদীন্‌ কংস- 
প্রাতুন্‌ ) অহন্‌ (জঘান ) 1 8d 

অন্বাদ_-তদ্দৰ্গনে বলদেব পরিঘ অন্তর উদ্যত 
করিয়া সিংহ যেরাপ পশুগণকে হত্যা করে সেইরাপে 
অতিবেগে সমাগত যুদ্ধোদ্যত কংস-দ্রাতুগণকে বিনাশ 
করিলেন ॥ ৪১ ॥ 


নেদুদুন্দুভয়ো ব্যোশ্ন ব্রন্ষেশাদ্যা বিভূতয়ঃ । 
গুট্গৈঃ কিরন্তস্তং প্রীতাঃ শশংসুর্ননৃতুঃ স্রিস্নঃ ৪২ 
অন্বগ্নঃ__(তদা) ব্যোম্নি ( আকাশে ) দুন্দূভয়ঃ 
(বাদ্য-বিশেষাঃ ) নেদুঃ ননিনাদিতাঃ বভুবুঃ) ব্রন্ষে- 
শাদ্যাঃ (ক্রহ্ম-শিবাদ্যাঃ ) বিভুতয়ঃ ( তদ্দতৈশ্র্য্যাঃ 
তৎ সেবকাঃ ) পুষ্পৈঃ কিরন্তঃ (তদুপরি পৃঙ্পানি 
বরষয়ন্তঃ ) প্রীতাঃ (জন্তস্টাঃ ন্তঃ ) তং শশংসুঃ 
(তুষ্টুবুঃ ) স্রিয়ঃ € অপ্সরসশ্চ) ননূতুঃ (নৃত্যং 
চন্ত্যঃ ) 1 ৪২ ॥ 
অনুবাদ-_তৎকালে আকাশে দুন্দুভিধ্বনি হইতে 
লাগিল, ব্ৰহ্মা শঙ্কর প্রভৃতি তদীয় সেবকগণ পুষ্প- 
বর্ষণ সহকারে আনন্দে তাঁহার স্তব করিতে লাগি- 
লেন এবং অপ্সরাগণ নৃত্য আরম্ভ করিল ৷৷ ৪২ ॥ 


তেষাং স্তিয়ো মহারাজ সুহান্মরণদুঃখিতাঃ । 
তন্রাভীযুবিনিঘ্ন্ত্যঃ শীর্ষাণ্যশ্চবিলোচনাঃ ৷৷ ৪৩ ॥ 
অন্বয়ঃ__(হে) মহারাজ, সূহান্সরণদুঃখিতাঃ 
(স্বামিবিয্লোগকাতরাঃ ) তেষাং কেংসাদীনাং) স্রিয়ঃ 
(পত্ব্যঃ') .অশ্র্মবলোচনাঃ ( অশ্ুপ্রাবিতনয়নাঃ ) 
শীর্ষাণি (স্বশিরাংসি) বিনিগ্বন্ত্যঃ তোড়য়ন্ত্যঃ সত্যঃ) 


ৰা (পতি-মরণস্থানে ) অভীয়ুঃ (সমাগতাঃ বভুবুঃ ) 
18৩ |) 


অনুবাদ-__হে- মহারাজ, তখন কংস প্রভৃতির 


দশমন্ধন্মঃ 


৮৭৭ 


পত্রীগণ স্থামিবিয়োগদুঃখে অশ্ুপ্লালিত নয়নে মস্তকে 
আঘাত করিতে করিতে তথায় উপস্থিত হইল ৷॥৪৩৷৷ 


শয়ানান্‌ বীরশয্যায়াং পতীনালিঙ্গ্য শোচতীঃ। 
বিলেপুঃ সৃস্বরং না্য্যো বিস্জন্তযো মূহুঃ শুচঃ ॥88॥ 


অন্বয়ঃ-_(তাঃ) নার্যযঃ কেংসাদীনাং কামিন্যঃ) 
বীরশয্যায়াং শয়ানান্‌ (যুদ্ধে মৃতান্‌ ) পতীন্‌ আলিঙ্গয 
(আশ্নিষ্য ) শোচতীঃ (শোচন্ত্যঃ ) মুহঃ (বারম্বারং) 
শুচঃ (অশ্ণি ) বিস্ৃজন্ত্যঃ ( ত্যজন্ত্যঃ) সৃত্বরং (যথা 
স্যাৎ তথা ) বিলেপুঃ (বিলাপং চক্ৰুঃ ) ৷৷ 8৪ ॥ 

অনুবাদ-_উত্ত" নারীগণ যুদ্ধক্ষেত্রে শয়ান নিজ 
নিজ পতিকে আলিঙ্গনপূবর্বক মৃহম্মুহঃ অশ্ুবিসর্্জন- 
সহকারে শোকভরে সুস্বরে বিলাপ করিতে লাগিল ॥88 

বিশ্বনাথ__শোচতী শোচন্ত্যঃ ৷৷ 8৪ ৷ 


হা নাথ প্রিয় ধন্মজ করুণানাথবৎসল । 
তুয্না হতেন নিহতা বয়ং তে সগৃহপ্রজাঃ ॥ 8৫ ॥ 
অন্বয়ঃ__হা নাথ, প্রিয়, ধৰ্ম্মত, করুণানাথ, 
বৎসল, হতেন তুয়া তে (তব) সগৃহপ্রজাঃ (গৃহ 
প্রজাসহিতাঃ) বয়ং নিহতাঃ (বয়মপি মারিতা 


ইত্যথঃ ) 08৫11 


অনুবাদ-__হে ধর্ম, করুণাময়, স্লেহশীল, প্রিয়- 
তম, প্রভো, অদ্য তোমার মরণহেতু গৃহ এবং প্রজা- 
গণের সহিত আমরাও নিহত হইলাম ॥ ৪৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তন্র সুভগা জরাসন্ধকন্যাদ্যা আহহা 
নাথেতি দ্বাভ্যাম্‌ £ সগৃহপ্রজাঃ গৃহৈঃ প্রজাভিশ্চ সহ 
বর্তমানাঃ ৷ ৪৫ ॥ 


দুয়া বিরহিতা পত্যা পুরীয়ং পুরুষর্ষভ । 
ন শোভতে বয্মমিব নির্তোৎসব-মঙ্গলা ॥॥ ৪৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__€হে) পুরুষর্ষভ, (পুরুষশ্রেষ্ঠ), ত্ব্না পত্যা 
(স্বামিনা ) বিরহিতা (বিষুক্তা ) নির্ত্তোৎসব-মঙ্গলা 
(উৎসব-মঙগলাদিব্যাপার-রহিতা ) ইয়ং পুরী ( মধু- 
পুরী ) বয়ং ইব ন শোভতে (ন রাজতে ) ॥ ৪৬ ॥ 
অনুবাদ-_হে পুরুষপ্রবর, অদ্য স্বামীর. বিরহে 


৮৭৮ 





আমাদের ন্যায় উৎসব-মঙ্গলশূন্যা এই মধুপুরীও 
শোভা পাইতেছে না ৪৬ ॥ 


অনাগসাং ত্বং ভূতানাং ক্বতবান্‌ দ্রোহমুজ্বণম্‌। 
তেনেমাং ভো দশাং নীতো ভূতগ্রুক্‌ কো লভেত শম্‌ ॥ 
অন্বয়ঃ__ত্বং অনাগসাং (নিরপরাধানাং ) 
ভূতানাং (প্রাণিনাম্‌) উল্বণম্‌ ( অত্যুগ্রং) দোহং 
(হিংসনং ) কৃতবান্‌, ভো, (হে প্রিয়,) তেন ( ভূত- 
দ্রোহ-হেতুনা,) ইমাং দশাং (বিনাশরূপাং অবস্থাং ) 
নীতঃ (প্রাপিতঃ অসি) কঃ 'ভুতগ্রক্‌ (কো নাম 
প্রাণিদ্রোহী জনঃ) শং মেঙ্গলং) লভেত (ভূতহিংসকঃ 
কোহপি ন মঙ্গলং প্রাপ্নোতীত্যর্থঃ ) ॥.৪৭ ॥ 
অনুবাদ-__হে প্রিয়, তুমি নিরপরাধ প্রাণিগণের 
উপর অতিশয় উৎপীড়ন করিয়াছ সেই জন্যই অদ্য 
এই দশা উপস্থিত হইয়াছে, জগতে প্রাণিহিংসাশীল 
কোন্‌ ব্যক্তি মঙ্গল লাভ করিতে পারে ? ৪৭ ॥ 


বিশ্বনাথ__দুর্ভগাঃ শুদ্ধান্তঃকরণা আহ্রনাগ- 
সামিতি দ্বাভ্যাম্‌ ৷৷ ৪৭ | 


সব্বেষামিহ ভূতানামেষ হি প্রভবাপ্যয়ঃ। 
- গ্রোপ্তা চ তদবধ্যায়ী ন কৃচিৎ সুখমেধতে ॥ ৪৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__এষঃ হি (শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) ইহ €জগতি) 
স্ব্বেষাং ভূতানাং (নিখিলপ্রাণিনাং ) প্রভবাগ্যয়ঃ 
(উৎপত্তিবিনাশস্থানং তথা ) গোপ্তা (রক্ষকঃ) চ 
(ভবতি ) তদবধ্যায়ী (তদবজ্তাকারী জনঃ ) কৃচিৎ 
(কদাচিদপি) ন সুখং এধতে (মঙ্গলং লভতে) 18৮ 

অনুবাদ __এই শ্রীকৃষ্ণ জগতের সর্বপ্রাণির 
উৎপত্তি, বিনাশ এবং রক্ষাকর্তা, তাহার অবজ্ঞাপরা- 
মণ ব্যক্তি, কখনও মঙ্গললাভ করিতে পারে না ॥৪৮৷৷ 

বিশ্বনাথ__এষঃ শ্ৰীকৃষ্ণঃ । প্রভবস্ত্যসমাদিতি 
প্রভবঃ। অপিতস্ত্যস্মিনিত্যপ্যয়ঃ। সচ সচ অব- 
ধ্যানমবক্তা তৎ কম্তুং শীলং যস্য সঃ ॥ ৪৮ ৷ 


শরীক উবাচ 
ব্লাজ-যোম্বিত আশ্মাস্য ভগবলোকভ।বনঃ। 
" যামাহুলো কিকী।ং সংস্থাং হতানাং সমকা রয়ৎ।৪৯॥ 


আমভ্তাগবতম্‌ 
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অন্বয়ঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ-_লোকভাবনঃ (সব্ব- 
লোকপালকঃ ) ভগবান্‌ (শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) রাজযোষিতঃ 
(কংসপত্বীঃ ) আশ্বাস্য ( সাত্বয়িত্বা ) যাং (ক্রিয়াং) 


॥লৌকিকীং সংস্থাং ( অন্তযন্রিয়।ং ) আহঃ ( শাজ্ৰজ্ঞাঃ 


ইতি শেষঃ ) হতানাং (কংসাদীনাং তাং ক্লিয়৷ং ) 
সমকারয়ৎ (সম্পাদয়ামাস ) ৷৷ ৪৯ ॥ 
অনুবাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন,_নিখিল লোক- 
পালক ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ তখন রাজপত্বীগণকে সাস্তুনা 
প্রদান করিয়া মৃত ব্যক্তিগণের শাস্তরোক্ত অন্ত্য ক্রিয়া 
সম্পাদন করাইয়াছিলেন ৷ ৪৯ ॥। 
বিশ্বনাথ-_রাজযোষিতো দুর্ভগা এবং ময়ি পালয়ি- 
তরি কা যুক্মাকং চিন্তেত্যাস্বাস্য ৷ ৪৯ ॥ 


মাতরং পিতরঞ্চেব মোচর্নিত্বাথ বন্ধনাৎ । 


' ক্কৃষ্ণ-রামৌ ববন্দাতে শিরসা স্পশ্য পাদয়োঃ ॥৫০॥ 


জঅন্বস্নঃ__অথ কৃষ্ণ-রামো মাতরং (দৈবকীং) 


পিতরং (বসূদেবং) চ এব বন্ধনাৎ মোচড্িত্বা শিরসা 


(স্বমস্তকেন ) পাদয়োঃ ( তয়োঃ চরণযুগলে ) স্প্শ্য 
(স্পৃষ্টা ) ববন্দাতে (বন্দনং চক্ৰতুঃ) ॥ ৫০ ॥ 
অনুবাদ_-অনন্তর কৃষ্ণ এবং বলদেব মাতা- 
পিতাকে বন্ধনমূক্ত করিয়া মস্তকদ্বারা তাঁহাদের 
পাদস্পর্শপুবর্বক বন্দনা করিলেন ৷ ৫০ ॥ 
বিশ্বনাথ-__আস্পূশ্য সম্যক্‌ স্পৃষ্টা ॥ ৫০ ॥ 


দেবকী বসুদেবশ্চ বিজ্ঞায় জগদীশ্বরো । 
ক্লুতসংবন্দনৌ পুত্র সম্বজীতে ন শহ্ষিতৌ ॥ ৫১॥ 
ইতি শ্রীমভাগ্রবতে, মহাগুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে গারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং দশমস্কচ্ধে 
কংসবধো নাম চতু্চত্বারিংশোহধ্যাম্নঃ ॥৪৪৷৷ 
' অঃ্বয়ঃ__দেবকী বসুদেবঃ চ পুত্রৌ ( কৃষ্ণ-বল- 
দেবৌ) জগদীশ্বরো রিজায় (জাত্বা) শঙ্কিতৌ (সন্তো) 
র্তসংবন্দনৌ (কৃত-প্রণামৌ তৌ পুত্র) ন সস্বজাতে 
(নালিঙ্গিতবস্তো কিন্ত বদ্ধা্জলি তস্থতুঃ ইত্যর্থাঃ) ৫১৷৷ 
ইতি শ্রীমভাগবতে দশমস্কন্ধে চতুশ্চত্বা- 
রিংশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ ৷ - 


৬২ 








৫১] 
১০18৪। দশমন্কন্ধঃ ৮৭৯ 


7 অনবাদ-_দেবকী এবং বসুদেব তৎকালে প্রণত 
গন্নদ্যয়কে জগদীশ্বর জানিতে পাঞিয়া শঙ্কিত হওয়ায় 
তাহাদিগকে আলিঙ্গন করিতে পারিলেন না, পরন্ত 





লোকব্যহারদৃষ্টিমগ্নৌ চ নাপি নমশ্চন্রাতে। কিন্তু 
শঙ্কিতৌ স্তব্ধাবেব স্থিতৌ ॥ ৫১ ॥ 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 


রুতালি হইয়া তাহাদের সম্মুখে অবস্থান করিয়া- দশমস্য চতুশ্চত্বারিংশোহপ্যজনি সঙ্গতঃ ॥ 

ছিলেন ॥ ৫১ ৷৷ ইতি শ্রীমত্ভাগবতে দশমস্কন্ধে চতুশ্চত্বারিংশাধ্যায়স্য 

ইতি শ্রীমন্তাগবতে দশমক্ষদ্ধে চতুশ্চত্বারিংশ অধ্যায়ের শ্রীবিশ্বনাথচন্রবন্তি-ঠন্করকৃতা সারার্থদশিনী- 
অনুবাদ সমাপ্ত ৷ টীকা সমাপ্তা। 


বিশ্লনাথ__বিজ্ঞায়েতি জন্মসময্নস্মৃত্যা কংস- ইতি শ্রীমভাগবতে দশমগ্কন্ধে চতুশ্চত্বারিংশ অধ্যায়ের 
যধাদ্যৈগ্ৰ্য্যদৃষ্ট্যা চ পরমার্থদূষ্টিমগ্জো ন সস্বজাতে । গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 
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শীল বিশ্বনাথ চক্রবন্তী ঠাকুরের টাকার বঙ্গানুবাদ 


একোনচত্বারিংশোহধ্যায়ঃ 


'ানুরঙ্জিতাঃ--রথস্থ শ্রীকৃষ্ণ পিছন দিকে 
দষ্টিপাত করিয়া নিজ প্রেয়সীগণের প্রাণ বহিগত 
হয় এইরূপ দেখিয়া “ভোঃ প্রাণৈকবল্লভাগণ ! তোমরা 
খেদ করিও না, আমি ইহাদিগকে বঞ্চনা করিয়া 
তোমাদের সান্নিধ্যে চলিয়া আসিব” ইত্যাদি অর্থ- 
দ্যোতক নিরীক্ষণাদি দ্বারা গোপরমণীগণ কিঞ্চিৎ 
আনন্দলাভ করিলেন । তারপর উরু প্রভৃতির জড়তা 
কিঞ্চিৎ নিরত্ত হইলে, গোপ্যশ্চ'যেমন গোপগণ 
আনন্দে রথের অনুগমন করিতেছিলেন, সেইরূপ 
গোপীগণও প্রিয়তম শ্রীকৃষ্ণের অনুগমন করতঃ 
প্রত্যাদেশং কাঙক্ষত্ত্যঃ অবতস্থিরে”__নয়নকূত আশ্বাস 
যেরূপ প্রাপ্ত হইয়াছেন, তদ্রপ বচনকৃত প্রত্যুত্তরের 
আকাতঙক্ষায় অবস্থান করিতে লাগিলেন ॥ ৩৪ ॥ 

“তপ্যতীঃ"__ নিজের প্রস্থানে গোপীগণকে অতিশয় 
সন্তপ্তা দেখিয়া । “যদৃত্তমঃ'_যদুগণের পালনে 
শ্রীকৃষ্ণের প্রবৃত্তি দেখিয়া এখানে 'যদৃত্বম” শব্দের 
প্রয়োগ করিলেন ।. “দৌত্যকৈঃ,__দৃতবাক্যসমূহ 
দ্বারা সান্তনা করিলেন । এখানে কর্মণি ষ্যঞ্, প্রত্যয় 
হইয়াছে । “দূতদ্বারা প্রেরিত বাক্যসমূহ দ্বারা”--এই 
বহুবচনে জানাইলেন-_যাহাতে তাহাদিগের প্রবোধ 
হয়, সেইরূপ বহপ্রকার বিশ্বাসাৎপাদক শত শত 
শপথাদিপূর্বক স্লেহময় দূতবাক্য দ্বারা । “ক*প্রত্য- 
য়ের দ্বারা অনূকম্পাব্যঞ্জক এবং 'সপ্রেমৈঃ-- প্রেম- 
সম্কলত, অর্থাৎ যেরূপ তোমরা আমার অভাবে 
ধৈর্যযশৃন্যা হইয়াছ, সেরূপ আমিও বিদীর্ণহাদয় ও 
পরাধীন হইয়াছি, ভ্রিজগতে দুর্লভ তোমাদিগের মধুর 
হাস্য ও কটাক্ষমধূ আমি স্বীয় বুদ্ধিরাপ জিহ্বাদ্বারা 
লেহন করিয়া জীবন ধারণ করতঃ মধুপুরীতে গমন 
করিতেছি । যদি আমি পরশ্ব আগমন না করি, 
তাহা হইলে তোমরা ও আমি যুগপৎ ( একদাই ) 
জীবন ধারণ করিতে অসমর্থ হইব, যদি বা পরমায়ুর 
প্রাবল্যে এবং আশা-বন্ধহেতু বাচিয়া থাকিতে পারি, 
তাহা হইলেওসেই জীবন মরণকোটি হইতেও -অতি- 
শয় কষ্ট ইত্যাদি প্রেমামৃতযুক্ত দৃতবাক্যসমূহ দ্বারা 





in 


তাহাদিগকে সাত্ববনা করিলেন। “আয়াস্যে_-সত্বর 
আগমন করিতেছি, পরশ্ব আগমন প্রকার পরে (8৫ 
অধ্যায়ের ২৫ শ্লোকে ) ব্যাখ্যা করা হইবে ॥ ৩৫ ॥ 

'আলক্ষ্যতে”_যে পর্যন্ত রথের পতাকা এবং 
রথের চক্রোথিত ধূলি কোন চিহেন্র দ্বারা ঈষৎ দেখা 
যাইতেছিল, এই অর্থ । “অনুপ্রস্থাপিতাত্মানঃ,__.চিন্ত 
গমনশীল কান্তের অনূগমন করিয়াছে, অতএব 
‘লেখ্যানি ইব’-_চিন্ৰাপিত পৃত্তলিকার ন্যায় গোপাজনা- 
গণ সমীপবত্রী লোকের নিকট পরিলক্ষিত হইতে 
লাগিলেন ॥ ৩৬ ॥ 

‘গোবিন্দ-বিনিবত্তনে'_গোবিন্দের গমন হইতে 
নিবর্তন-বিষয়ে নিরাশ হইয়া সেই গোপীগণ সেই 
স্থান হইতে নিবৃত্ত হইলেন । “তিনি স্বয়ংই সকলকে 
বঞ্চনা করিয়া ফিরিয়া আসিবেন’ এইরূপ যে আশা 
ছিল, তাহা নষ্ট হইল-_এই অর্থ । ‘বিশোকাঃ’_ 
বিশিষ্ট শোকযুক্ত হইয়াই তাহারা “অহনী”__দিনছয় 
অতিবাহিত করিতে লাগিলেন । ‘অহানি’_ বহু দিন 
অতিবাহিত করিয়াছিলেন, ইহা কেহ কেহ বলেন ॥৩৭ 

“রথোপরি নিবেশ্য,_-সুখোপবেশনার্থ অথবা 
শক্রুভয়ে শঙ্কিত হইয়া অন্রুর মহাশয়-_রাম এবং 
কুষ্ণকে রথোপরি সংস্থাপিত করতঃ যমুনাহ্রদে উপ- 
স্থিত হইয়া যথাবিধি স্বান করিতে লাগিলেন ॥8০।॥ 

ব্ৰজে অন্তর স্বমন্ত্রের ধ্যেয়রূপ শ্রোনারায়ণ রূপ) 
হইতেও অদ্ভূত রূপ (অপূর্ব শ্রীরুষ্ণরূপ ) দর্শন 
করিয়া তাহাতেই চিত্তের নিষ্ঠাও (স্থিতিও ) প্রাপ্ত 
হইয়াছিলেন ! কিন্তু এক্ষণে শ্রীকৃষ্ণ ব্রজবধুগণের 
মনঃক্ষোভের হেতু সেই রূপ অপসারিত করিয়া 
পুরাতনী শ্রীনারায়ণ-রূপে নিষ্ঠা প্রাপ্ত করাইয়া তাহাকে 
বৈকুণ্ঠ দর্শন করাইলেন ॥ ৪১ ॥ 

অন্রুর দ্বিতীয়বার যমুনাসলিলে নিমজ্জিত হইলে 
শ্ৰীকৃষ্ণ তাঁহাকে তাঁহার মন্ত্রোপাস্যদেবতা নিজ অংশ 
শ্রীবিষ্ণরূপ দর্শন করাইয়া তাহাতে তাহার মনোনিষ্ঠা 
ধারণের নিমিত্ত 'তৎপরিকরগণকে এবং শ্রীচরণের 
নখাগ্র হইতে কেশাগ্র পর্যন্ত সেই শ্রীনারায়ণরূপও 


সাক্ষাৎ অনুভব করাইলেন, এবং আমার ইস্টদেব 
বৈকুষ্ঠনাথ স্্রীনারায়ণই বসুদেবগুহে অবতীর্ণ হইয়া- 
ছেন, ইহা জানাইলেন_ভুয়ঃ' ইত্যাদি ত্রয়োদশ 
শ্লোকে। তন্মধ্যে দুইটি শ্লোকে শ্রীবলদেবের অংশ 
অনন্তদেবের বর্ণনা করিতেছেন__“সহম্রফণ-মৌলিনং' 
সহস্র ফণা এবং কিরীট যাহার আছে, তাহাকে, 
এখানে ব্রীহ্)াদিত্ব-হেতু তদ্ধিত ‘ইনি’-প্রত্যয় হইয়াছে, 
অর্থাৎ সহস্র কিরীটযুক্ত ফণাধারী (শেষকে দর্শন 
করিলেন)! 'শৃন্গৈঃ শ্বেতমিব স্থিতং_-বহু শ্জযুক্ত 
শ্বেত. কৈলাস পর্বতের ন্যায়, অবস্থিত। “দদৃ্ড 
ব্রঙ্গণো. লোকং যত্রান্রুরোহধ্যগাৎ পুরা”-(২৮ 
অধ্যায়ের ২৬ শ্লোকে ) যে ব্ৰহ্মলোক অন্রুর পূর্বে 
দর্শন করিয়াছিলেন, এই স্থলে শ্রীধর স্বামিপাদ 
ব্ৰহ্মলোক’ বলিতে ‘বৈকুণ্ঠ’ ব্যাখ্যা করিয়াছেন । 
শ্রীলঘুভাগবতাম্থতেও ( আবেশ অবতারপ্রসঙ্গে ১৭ 
অঙ্কধূত কারিকায় ). উক্ত হইয়াছে_-“বৈকুষ্েহপি 
যথা শেষঃ”, অর্থাৎ যেমন বৈকুষ্ঠে- নারদ, শেষাখ্য 
অনন্তদেব ও সনকাদি খষিগণ অবস্থান করিতেছেন । 
অতএব যমুনার জলে অন্রুর-বৈকুষ্ঠই দর্শন করিয়া- 
ছিলেন, ইহা প্রাজ্ঞগণ বলিয়া থাকেন ৷৷ 88-8৫ ॥ 
শ্রীকৃষ্ণের অংশস্বরূপ শ্রীনারায়ণের বর্ণনা করিতে- 
ছেন-_তস্য উৎসঙ্গে” সেই অহীশ্বরের উৎসঙ্গে 
অর্থাৎ ফণার প্রান্তভাগে, কুণ্ডলীকৃত দেহার্দে তখন 
লীলায় সুখোপবিষ্ট শ্রীনারায়ণকে “বিলোক্য'_দর্শন 
করিয়া অন্রুর পরম প্রীতিভরে প্রণাম ও স্তুতি করিয়া- 
ছিলেন_-ইহা পরব্তী- একাদশ (৫৬) শ্লোকের 
সহিত অন্বয় হইবে। 'তুঙ্গাংসোরংস্থলশ্রিয়ং,__তীাহার 
স্বন্ধদ্বয় সমুন্নত.এবং বক্ষঃস্থল শ্ীবিরাজিত । কন্বু- 
কণ্ঠং_শস্খের ন্যায় তিনটী রেখাবিশিষ্ট নাতি-দীর্ঘ 
নাতি-হুস্ব কণ্ঠ ৷ “বলিমৎপল্পবোদরং,-উদর ভ্রিবলি- 
বিশিষ্ট এবং অশ্বথ পল্পবের সদৃশ । - “রুহৎকটি'__ 
কটিতট ও শ্রোণিদেশ বিশাল এবং -উক্ুদ্বয় ‘করভ’- 
সদুশ। “মণিবন্ধাৎ”, মণিবন্ধ. (হাতের কব্জা) 
হইতে,কনিষ্ঠ অঙ্গুলীর মূল পর্যন্ত করের যে বহি- 
ভাগ, তাহার নাম করভ । “তুশুল্ভ”__গুল্ফের 
(গোড়ালির ) -তুঙ্গতা অতিশয় সৌকুমাধ্য_ বলিয়া 








 ঈষ্হমান্র উন্নত বুঝিতে হইবে এবং তাহা - অরুণবর্ণ, 





-ভুলোকস্থা তুলসী ৷ 





নখসমূহের কান্তিচ্ছটায় পরিশোভিত | “নবাঙ্ছুলাুষ্ঠ- 
দলৈঃ বিলসৎ-পার্দপঙ্কজম্*_-কোমল অঙ্গুলি ও 
অঙ্গুষ্ঠরূপ দলবিভুষিত পাদপদ্বাযুগলযুত্ত পুরুষকে 
দর্শন করিলেন । 

“পুথগ্ভাবৈঃ-পৃথক্‌ পৃথক্‌ ভাব-বশতঃ অর্থাৎ 
সনন্দ ও নন্দ প্রমুখ পার্ষদগণ প্রভুরাপে, সনকাদি 
ব্রহ্মষিগণ ব্রহ্ম-রাপে, ব্ৰহ্মাদি দেবগণ পরমেশ্বররাপে, 
মরাঁচ্যাদি প্রজাপতি-পতিরূপে এবং প্রহলাদ প্রভৃতি 
ইম্টদেবরাপে (ভিন্ন ভিন্ন ভাবযুক্ত উত্তম বচনে তাহার 
স্তুতি করিতেছেন )। তন্মধ্যে উপরিচর বসু প্রভৃতি 
পার্ষদগণ পূর্ব্বাদি অস্ট দিকে, সনকাদি পশ্চাডাগে, 
ব্ৰহ্মাদি দক্ষিণভাগে, মরীচি প্রভৃতি বামভাগে, প্রহলা- 
দাদি সন্মুখে এবং নারদ সন্মুখাদ্ধে অবস্থান করিতে- 
ছেন। ইহারা সকলেই নিত্য, প্রাপঞ্চিক ব্রক্মাদি 
এই সকল ব্রক্মাদির বিভূতি জানিতে হইবে । যেমন 
পাদ্মোত্তরখণ্ডে উক্ত -হইয়়াছে_- “নিত্যাঃ সব্রবে পরে 
ধাম্নি”, অর্থাৎ পরম ধামে সকলেই নিত্য, আর 
যাহারা প্রাকৃত স্বর্গে অবস্থিত ভ্রিজগতের ঈশ্বরগণ 
তাহারা অনিত্য ইত্যাদি । 

গশ্রয়া পৃষ্ট্যা’_ শ্রী প্রভৃতি স্বরূপভূতা, তন্মধ্যে 
শ্রীঃ_এশ্বর্য্য সম্পদৃবিধায়িনী, পুম্টিঃ__শরীরের 
বল, গীঃ- জ্ঞান, কাত্তিঃ_-শোভা, - কীত্তিঃ__-যশ, 
তুন্টিঃ__বৈরাগ্য__এই ছয়টি ‘ভগ’-শব্দ-বাচ্য শক্তি । 
ইলা-__অন্তরঙ্গা সন্ধিনী নামক ভূশত্তি, যাহার বিভূতি 
পৃথিবী । উত্জা__অন্তরক্সা.লীলাশক্তি, যাহার বিভূতি 
বিদ্যা__যথার্থজঞান, অবিদ্যা 
যথার্থের অজ্ঞান, ইহারা জীবের মুক্তি ও সংসারের 
হেতু । - শক্তি-_হলাদিনীবৃত্তি অন্তরা মহালক্ষ্মী । 
মায়া__বিদ্যা ও অবিদ্যার কারণীভুতা বহিরঙ্সা শক্তি। 
“চ'-কারের দ্বারা ' তদীয় তটস্থা জীবশক্তি- ইহারা 
সকলে তাহার সেবা করিতেছেন ॥ ৪৬-৫৭ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টাকার শ্রীদশম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত একোনচত্বাংরিংশ 
অধ্যায় সমাপ্ত ॥ ৩৯ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রুবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীদশম স্কঞ্ধের একোনচত্বারিংশ অধ্যায়ের ‘সারাথ- 


" দশিনী? টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ১০।৩৯ ॥ 


০ 





চত্রারিংশোহ্ধ্যায়ঃ 


এই চত্বারিংশ অধ্যায়ে গান্দিনীনন্দন শ্রীতন্র 
মহাশয় নিজ ইন্টদেব নারায়ণকে নমস্কার করতঃ 
নানাবিধ সুন্দর বাক্যে স্তুতি করিয়াছেন। ইহাতে 
উপাসনামার্গ ও উপাস্যের বিবিধ ভেদের কথা কথিত 





হইয়াছে loll 
‘অখিলহেতু-হেতুং’ 
হেতু৷ “পুরুষং’__পুরুষাকারত্বই সমস্ত কারণের 


কারণত্ব। সর্ব্বকারণের কারণত্ব বলিতেছেন 
‘আদ্যম্‌ অব্যয়ং--আ।পনি নির্র্বকারস্বরূপ আদি- 
পরুষ | ‘যন্নাভিজাতাৎ’__আপনার নাভিজাত কমল- 
মুকুল হইতে ব্রক্মা আবির্ভূত হইয়াছেন এবং এই 
ব্ৰহ্মা হইতে এই পরিদৃশ্যমান লোক উৎপন্ন হইয়াছে 
ud 

আরও, এই পৃথিব্যাদি পদার্থসমূহ আপনারই 
চিদানন্দময় পূরুষাকৃতির অঙ্গসমূহের বিভূতি, ইহা 
বলিতেছেন-_ ভূঃ’ ইত্যাদি ! ‘আদিঃ’__আকাশের 
আদি অহঙ্কার ! ‘অজাদিঃ’__অজা মায়া, তাহার 
আদি প্রধান, জীব, কাল, কর্মাদি বস্তুমাত্র ! ক্ষিতি, 
অপ্‌ প্রভৃতি যাহারা এই জগতের কারণস্বরূপ, সেই 
সমস্ত পদার্থই, “তে অঙ্গভুতাঃ,--আপনার শ্রীমূত্তি 
হইতে উৎপন্ন হইয়াছে । যেমন উক্ত হইয়াছে__ 
“বাচাং বহেরমূং ক্ষেত্রম্” (৬১), অর্থাৎ তাহার 
মুখ আমাদের বাগিন্দ্রিয়সকলের এবং তদধিষ্ঠাতু- 
দেবতা অগ্নির ক্ষেত, অর্থাৎ এ সকলের উৎপত্তিস্থান 
২] 

ইহারা কেবল তোমা হইতে উৎপন্নই হইয়াছে 
পরন্ত তোমাকে জানিতে সমর্থ নহে, ইহ! বলিতেছেন 
--িনতে অজাদয়ঃ»__অজা আদি .যাহাদের, অর্থাৎ 
পৃর্বোন্ত জগৎকারণ প্রকৃতি, মহত্ত্ব, অহঙ্কার প্রভৃতি 
পরমাত্মা তোমার স্বরূপ অবগত নহে, যেহেতু তাহারা 
জড় বলিয়া পরিগুহীত। যদি বলেন_ জড় বস্ত 
আমাকে না জানুক, কিন্তু চেতন জীব আমাকে 
জানিতে পারে । তাহাতে বলিতেছেন --“অজঃ” ব্রহ্মা 
চিতন হইয়াও জানেন না! কিজন্য£ তদুত্তরে 
বলিতেছেন-_“অজায়াঃ গুণৈঃ অনুবদ্ধঃ» ব্ৰহ্মাও প্ররু- 
তির (সত্ব, রজঃ, তমঃ প্রভৃতি ) গুণ-সমূহ দ্বারা 





অনুবদ্ধ ( আর্ত ) হইয়া গুণাতীত- তোমার স্বরূপ 
জানিতে পারেন না ॥ ৩ ॥ 


যদিও তোমাকে কেহই জানে না, তথাপি সর্ব্ব- 
ফলপ্রদ তোমা হইতেই ফল প্রাপ্তি হইয়া থাকে । 
লোকসকল নান! উপাস্যের উপাসনা করিলেও বস্তুতঃ 
তোমারই উপাসনা করিয়া থাকে, ইহা বলিতে প্রথ- 
মতঃ সাংখ্যমার্গ ও যোগমার্গ বলিতেছেন-__+ত্বাং 
যোগিনঃ» যোগিগণ মহাপুরুষ ঈশ্বর তোমাকে সাক্ষাৎ 
ভাবে উপাসনা করিয়া থাকেন। আর সাধুগণ 
সাধ্যাত্ম (শরীরে বর্তমান অর্থাৎ অক্ষি হাদয়াদিতে 
বর্তমান ), সাধিভূত সেব্বশরীরস্থ সব্বশরীর ব্যাপী), 
সাধিদৈব আদিত্যমণ্ডল মধ্যবর্তী, ইন্দ্রাদি দেবাতান্ত- 
ধ্যামী ) স্বরূপের সহিত অর্থাৎ সেই সেই স্বরূপ 
অবলম্বন করিয়া 39013 উপাসনা করিয়া থাকেন 
॥ 8৪11 


কর্মমার্গ বলিতেছেন-_গ্রয্যা, ইত্যাদি দুইটি 
শ্লোকে। “বৈতানিকাঃ__কর্মযোগিগণ তোমাকেই 
আরাধনা করিয়া থাকেন । যদি বলেন-__তাহারা 
ইন্দ, বরুণ প্রভৃতিকে আরাধনা করেন, পরন্ত আমাকে 
আরাধনা করেন না, তাহাতে বলিতেছেন _-নানা- 
রূপামরাখ্যয়া', নানাবিধ অর্থাৎ বজহস্তাদি রূপ- 
বিশিষ্ট যে অমরগণ, তীহাদিগের নামদ্বারা তোমারই 
আরাধনা করেন । ভাবার্থ এইরূপ-_কর্মকাণডময়ী 
বেদে এন্দ্র, বারুণাদি সুক্তের দ্বারা ইন্দ্রাদি দেবগণকে 
সব্বেশ্ররূপে প্রকাশ করা হইয়াছে, কিন্তু 'সব্বেশ্বর” 
বহু হইতে পারেন না। অতএব বিবিধ নামভেদে 
তোমারই উপাসনা করা হইয়া থাকে । শ্তিতে 
উক্ত হইয়াছে_ “তিনি প্রথম, তিনি প্রকৃতি, বিশ্বকর্মা 
প্রথম, মিত্র, বরুণ, অগ্নি প্রথম, প্রা বৃহস্পতি প্রথম, 
অতএব সেই ( এর্থর্যযশালী ) ইন্দ্রের উদ্দেশ্যে হবিঃ 
( পূজোপহার ) প্রদান করিবে ইত্যাদি ॥ ৫ ॥ 


জ্ঞানমার্গ বলিতেছেন_-“একে জ্ঞানিনঃ” কোন 
কোন জ্ঞানিগণ ‘জ্ঞানযজ্তেন’_-সমাধির দ্বারা, “জ্ঞান- 
বিগ্রহং’--জানস্বরূপ তোমারই উপাসনা করিয়া 
থাকেন অথবা--‘জ্ঞানবিগ্রহ’- বলিতে জ্ঞানেরই : 


[৪] 
টি... 
বিশেষরাপে গ্রহণ, অর্থাৎ আস্বাদন যাহা হইতে হয়, 
সেই ‘ব্ৰহ্ম'-স্বরূপের আরাধনা করেন ॥ ৬॥ 
বৈষ্বমার্গ বলিতেছেন_-“অন্যে সংক্ষৃতাত্মানঃ 
_ অন্যান্য ( সব্ববেদার্থভূত পঞ্চরান্রাদি আগমনিষ্ঠ ) 
সংস্কতাত্মা বৈষ্ণব সাধকগণ । এখানে ‘সংস্কৃতাত্মা’ 
বলায় অন্য উপাসকগণ অসংস্কৃতাত্মা-_ইহা বুঝা 
যায়। এবধিনা'_তোমা কর্তৃক অভিহিত পাঞ্চ- 
রাত্রের বিধান অনুসারে ৷ স্মৃতিতে উক্ত হইয়াছে__ 
“সমস্ত পঞ্চরান্ত্রের বক্তা স্বয়ং ভগবান্”_ ইহার দ্বারা 
পঞ্চরান্রের পরম প্রামাণ্য ও সর্বাপেক্ষা মান্যত্ব 
দ্যোতিত হইল । “তন্ময়াঃ'__আন্তর ও বাহিরে তোমার 
স্ফৃত্তিপ্রাপ্তহেতু তন্ময় হইয়া চিন্তা করতঃ, “বহুমূত্ত্যেক- 
মৃত্তিকম্”_তুমি বহুমুত্তিবিশিষ্ট হইলেও একমৃত্তি 
তোমারই উপাসনা করিয়া থাকেন । এখানে তোমার 
চিন্ময়ী মুত্রিসমূহের নানাত্ব হইলেও একত্বই অভি- 
প্রেত। যেমন শুর্গতিতে উক্ত হইয়াছে__-“একো বশী 
সৰ্ব্বগঃ কৃষ্ণ ঈড্যঃ”, অর্থাৎ সকলের বলয়িতা স্ব্ব- 
গামী শ্রীকৃষ্ণই একমাত্ৰ স্ততির যোগ্য, তিনি এক 
হইয়াও বহুরূপে প্রকটিত হইয়া থাকেন ॥ ৭ 0 
শৈবমার্গ বলিতেছেন-_-“ত্বা মেক? তোমারই, এখানে 
‘এব’-কারের দ্বারা পূর্্বাপেক্ষা ন্যনত্ব জাপন করিতে- 
ছেন, যেমন “এই যুবরাজ রাজাই” এরূপ বলিলে 
যুবরাজের ন্যনত্ব বুঝায়। অন্য সাধকগণ শৈব, 
পাশগুপত প্রভৃতি বহু আচার্যগণের আচারভেদে 
শিবোক্ত ( শৈবাদ্যাগমোক্ত ) পন্থা অনুসারে শিবরূপী 
ভগবান্‌ তোমারই উপাসনা করিয়া থাকেন। এই 








স্থলে “ভগবন্‌ ! সমুপাসতে'__এই পাঠান্তরে, হে 
ভগবন্!! তোমাকেই তাহারা উপাসনা করেন, এই 
অর্থ 1৮0 


এই প্রকার 'উক্তলক্ষণাক্রাত্ত যোগী ও কম্মী প্রভৃতি 
উপাসক সকলেই তোমাকে আরাধনা করিয়া থাকেন। 
যদি বলেন-_কিরূপে £ - তদুত্তরে বলিতেছেন 
“সব্বদেবম্য়েশ্বরম্* যেহেতু তোমারই সব্বদেবময়ত্ব 
ও ঈশ্বরত্ব, অর্থাৎ সমস্ত দেবতাই অধিষ্ঠানত্বহেতু 
্রাচুষ্য্রূপে তোমাতেই বিদ্যমান রহিয়াছেন বালয়া 
তুমি সৰ্ব্বদেবময় এবং ঈশ্বর € অন্তর্য)ামী ) ৷ যদি 
বলেন--কেহ জিজ্ঞাসিত হইলে বলেন-_-“আমরা 
শিবের অর্চনা করি, আমরা সুষ্যের, আমরা গণে- 


দশমস্বঙ্ধঃ 





শের' ইত্যাদি, তাহাতে বলিতেছেন-_যেহপ্যন্যদেবতা- 
ভক্তাঃ’, যাহারা দেবতান্তরের ভক্ত অর্থাৎ অন্য 
ইন্দ্রদে দেবগণে আসক্ত, কিন্তু তোমাতে নহেন, 
তাহারাও তোমারই অৰ্চ্চনা করেন । যদি বলেন-_ 
তাহারা কখনও আমাতে বুদ্ধিসম্পন্ন নহেন, তাহাতে 
বলিতেছেন --“যদ্যপ্যন্যধিয়ঃ’, যদিও তাঁহাদের বুদ্ধি 
অন্যান্য দেবগণে আসক্ত, তোমাতে নহে, তথাপি 
তাহারা সকলে তোমারই উপাসনা করেন ॥ ৯ ॥ 

যদি বলেন_তাহারা যদি আমারই অর্না 
করেন, তাহা হইলে আমাকেই পাইতে পারেন? 
তাহা নহে, তাহাদিগের আঙ্চনাই তোমাকে প্রাপ্ত হয়, 
কিন্তু তাহারা ( অচ্চকেরা ) পায় না। শ্রীমত্ভগবদ্‌- 
গীতার নবম অধ্যায়ের ২৩, ২৪, ২৫ শ্লোকে তুমিই 
বলিয়াছ-“যেহপ্যন্যদেবতা-ভভ্তা8৮, অর্থাৎ হে 
কৌন্তেয় ! যাহারা শ্রদ্ধান্বিত হইয়া অন্যদেবতার 
আরাধনা করেন, তাহারা আমাকেই সেবা করিয়া 
থাকেন, কিন্তু তাহা বিধিমতে আরাধনা হয় না, 
অবাধপূব্বক করিয়া থাকেন । আমি সকল যজ্ঞের 
ভোক্তা ও প্রভূ, ইহা অবগত না থাকায় মনুষ্যেরা 
পুনঃ পুনঃ জন্ম পরিগ্রহ করিয়া থাকেন। দেব- 
পৃূজকগণ দেবগণকে প্রাপ্ত হন, পিতৃপৃূজকগণ পিতৃ- 
গণকে প্রাপ্ত হন, ভূতপ্্‌জকগণ ভূতগণকে প্রাপ্ত হন» 
এবং আমার পূজকগণ আমাকে প্রাপ্ত হন ৷ 

অতএব আমিও দৃষ্টান্ত দ্বারা তথাবিধ অনু- 
সারেই বলিতেছি-_“যথাদ্রিপ্রভবাঃ নদ্যঃ’, পবর্বত- 
সমূহ হইতে প্রাদুভূতি ও মেঘদ্বারা আপুরিত নদী- 
সকল, অর্থাৎ পর্বত ও মেঘরম্ট জলসকলই ইত- 
স্ততঃ হইতে একত্রিত হইয়া নদী হইয়া থাকে এবং 
সেই নদীসকল সৰ্ব্বতোভাবে প্রস্থৃত হইয়া অবশেষে 
সমুদ্রে প্ৰবিষ্ট হয়। অতএব অদ্রিজনিতা নদীসকলই 
যেমন সমুদ্র প্রাপ্ত হয়, পরন্ত নদীর জনক পবর্বত- 
সকল প্রাপ্ত হয় না, তদ্রপ মার্গভূতা অর্চনাই তোমাকে 
প্রাপ্ত হয়, কিন্তু অচ্ভকগণ তোমাকে প্রাপ্ত হয় না। 
তোমার বদ ফিচাত্ততেত তাহারা তোমারই 
অঙ্চনা করিয়া থাকে৷ অধিষ্ঠানপূজা-_অধিষ্ঠাতা- 


. তেই. পথ্যবসান: হয়'__এই ন্যায়ানুসারে সব্বদেব- 


পূজাই তোমার পূজা, এই ভাবার্থ।. এখানে পর্জন্য- 
স্থানীয় বেদ, পর্জন্য (মেঘ) সিন্ধুজলময় বলিয়া সিন্ধু 


> 





সত্রীপভাগবতম 


[৫] 





টিটি 


ত হিত বেদও তোমা 1 হইতে উ উদ্ভূত এবং 
বেদোক্ত নানা পূজন বিধিসমূহ জলসকল । তাহাতে 
আধারভূত পব্বতসমূহ হইতে উৎপন্ন নানাদেশস্থ 
নদীর ন্যায় নানাদেবপুজা, মদীসকল যেমন নানা- 
দেশের মধ্য দিয়া নিঃসৃত হইয়া সমুদ্রেই পতিত হয়, 
তদ্রপ তাহাদের পূজাও দেবগণ হইতে নিঃসৃত হইয়া 
বিষ্ণস্বরূপ তোমাতেই প্রবিষ্ট হয় ॥ ১০ ॥ 

যদি বলেন-তাহা হইলে এইরূপ বিবেচনা 
করিগ্না সকলেই কিজন্য আমার উপাসনা করেনা? 
তাহাতে বলিতেছেন-_‘সত্তবং রজস্তমঃ’, সত্ব, রজঃ ও 
তমঃ এই তিনটি প্রকৃতির গুণে জীবসমূহ আবদ্ধ 
রহিয়াছে! ‘আত্রহ্মস্থাবরাদগ্নঃ’__ স্থাবর হইতে ব্রহ্মা 
পর্য্যন্ত জীবগণ যদি তোমার মায়ায় মোহিত হয়, 
তাহা হইলে সকল মনুষ্য কিরাপে তোমাকে ভজন 
করিবে ?--এই ভাবার্থ ৷৷ ১১ ॥ 
তে তুভ্যং নমঃ*তোমাকে পাইবার নিমিত্ত 
তোমার প্রতি আমার প্রণতি রহক। তোমার কিন্তু 
নিজ ভক্তজন ব্যতিরেকে অন্য উপাসকের প্রতি দৃষ্টি 
আসক্ত হয় না, ইহ “অবিষক্তপৃষ্টয়ে”, 
তোমার বুদ্ধি কোথাও লিপ্ত হয় না! যদি বলেন__ 
তাহা হইলে ‘সৰ্ব্বদেবপূজা তুমি প্রাপ্ত হও’, ইহা 
কিরূপে বলিতেছ£ যে দেবতা যাহাদের নিকট 
হইতে পূজা প্রাপ্ত হন, তিনি তাহাদের প্রতি আসক্ত 
হইয়া থাকেন । . তদুত্তরে বলিতেছেন- -সর্বাত্মনে? 
তুমি সব্বদেবতার অধিষ্ঠাতু-স্বরূপ বলিয়া সেই 
সেই পূজা প্রাপ্ত হইয়া থাক, কিন্তু তাহাতে তোমার 
কোনও অপেক্ষা নাই। তাহারাও তোমাকে পূজা 
করে না, অতএব তাহাদের প্রতি কিরপে তোমার 
আসক্তি হইবে ? অতএব “সাক্ষিণে+_তুমি সকলের 
বুদ্ধির সাক্ষিস্বরাপ বলিয়া সব্ব্ব্র তোমার উদাসীনতা, 
এই ভাবার্থ। যদি বলেন-_তাহা.হইলে সেই দেব- 
গণই নিজ নিজ উপাসকগণকে উদ্ধার করুন । তদু- 
স্তরে বলিতেছেন__“গুণপ্রবাহঃ__তোমার অবিদ্যা- 
কৃত এই ওণপ্রবাহ “অসরুৎ-_নিরন্তর দেবতা, মনুষ্য 
ও. তির্য্যক্শরীরাভিমানী. জীবগণের' মধ্যে প্রবভিত 
হইতেছে : সেই সেই উপাস্য দেবগণও স্বয়ং ওণ- 
প্রবাহে পতিত, সুতরাং কিপ্রকারে নিজ উপাসকগণকে 
উদ্ধার করিবে £--এই. ভাবার্থ ॥:১২.।। 








সেই সেই ইন্দ্রাদি দেবগণ বিরাটরূপী তোমার 
অঙ্গ, অতএব তত্তুৎ দেবগণের পূজা তোমারই পূজা, 
ইহা বলিতেছেন-_‘অগ্নিঃ’ ইত্যাদি । ‘কং’_মস্তক, 
স্বর্গ তোমার মস্তক ৷৷ ১৩-১৪ ॥ 

যদি বলেন-_এই প্রকার যদি হয়, তাহা হইলে 
অন্য দেবপুজকগণও আমারই পূজক, যেহেতু আমিই 
বলিয়াছি__“্যান্তি মদ্যাজিনোহপি মাং”, অর্থাৎ 
আমার পূজকগণও আমাকে প্রাপ্ত হয়। সুতরাং 
কিজন্য তাহারা ( অন্য দেবপূজকগণ ) আমাকে প্রাপ্ত 
হয় না? তাহাতে বলিতেছেন-_-ত্বয়ি পুরুষে’, তোমার 
বৈরাজস্বরাপের মধ্যে ইন্দ্রাদি লোকপালগণের সহিত 
বহুজীবে পরিব্যাপ্ত অনন্ত ব্রক্মাগুসকল অবস্থানপূর্র্বক 
সঞ্চরণ করিতেছে যেমন যজডুমুরের মধ্যে অসংখ্য 
সুক্মকীট অবস্থান করে । কেমন তোমাতে ? তাহাতে 
বলিতেছেন_-“মনোময়ে”, মন আদি অখিলতত্ময় 
তোমাতে, কিন্তু তাহা মায়িকত্বহেতু নশ্বর । “হে 
অব্য়াত্মন্”_্ষাহার আত্মা (দেহ ) কখনও বিনষ্ট 
হয় না, অর্থাৎ হে সচ্চিদানন্দবিগ্রহ !_-এই অর্থ । 
অতএব অনশ্বর সচ্চিদানন্দময় রূপসমৃহই তোমার 
স্বরূপ, তাহা যাহারা উপাসনা করেন, তাহারাই 
তোমার পূজক। তোমার বৈরাজরূপ মায়িক নশ্বর 
রূপ, কিন্তু তোমার স্বরূপ নহে, সুতরাং তোমার 
অঙ্গভূত অন্য দেবপূজকগণ তোমার পূজক নহে। 
অতএব যথার্থ কথিত হইয়াছে__ণ“যান্তি দেবব্রতা 
দেবান্‌”, অর্থাৎ দেবপুজকগণ দেবতাকে প্রাপ্ত হয় 
ইত্যাদি ॥ ১৫ ॥ 

যদি বলেন-_-তাহা হইলে আমার স্বরূপভূত 
রূপসমূহ কোনগুলি ? তাহাতে বলিতেছেন__“যানি” 
তুমি এই প্রপঞ্চে নানাবিধ ক্রীড়ার নিমিত্ত যে যে রূপ | 
ধারণ করিয়া থাক, অর্থাৎ অব্ধিসন্তরণ, মধূকৈটভ- 
বধ প্রভৃতির নিমিত্ত ধারণ করিয়া থাক, অর্থাৎ 
নিত্যসিদ্ধ এই সকল রূপ ধারণ করিয়া লোকসকলকে 
দর্শন করাইয়া থাক ৷ “তৈরাম্ুষ্টশুচো লোকা$'- 
আরাধিত সেই রূপসমূহ দ্বারা. লোকসকল অবিদ্যা- 
জনিত শোকমোহাদি মালিন্য দূর করিয়া সহে 
তোমার যশঃ গান করিয়া থাকেন ৷ ১৬ ॥ 

সেই রূপসমূহ কোনগুলি, ইহার আকাঙক্ষায় 
বলিতেছেন-নমঃ” ইত্যাদি ছয়টি শ্লোকে ৷ “সর্ব্ব- 
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দশমস্কহধঃ 





কারণরাপায়”_ সব্বকারণরাপ মৎস্যরাপী তোমাকে 
নমস্কার, ইহাতে তদীয় রূপের নিত্যত্বাদি অভিপ্রেত 
হইল, এইরূপ কারণত্ব পরেও জানিতে হইবে । 
প্রলয়াব্ধিচরায়'_ প্রলয়সমুদ্রে . বিচরণকারী আদি 
মহস্যরাপী তোমাকে নমস্কার । প্রলয়সমূদ্রে ইতস্ততঃ 
বিচরণই তোমার ক্রীড়া । এইরূপ মধু-কৈটভ বধ 
প্রভৃতি তোমার ক্রীড়া (লীলা) জানিতে হইবে । 
“অকুপারায়'__অতি বৃহৎ কুর্মরাপী তোমাকে নম- 
.স্কার। বিশ্বকোষে উক্ত আছে__-“অকুপার শব্দে 
সমুদ্র ও কৃৰ্ম্মরাজ বুঝায়” ॥ ১৭-১৮ ॥ 
তশুদ্ধায়'__বেদবিরুদ্ধ শাস্ত্র-প্রবর্তক 
নির্দোষ বুদ্ধরূপী তোমাকে নমস্কার ॥ ২২ ॥ 


এইরূপ স্তুতি করিয়া দুঃখ নিবেদন করিতেছেন 
_-হে ভথবন্‌! তোমার মায়ায় মোহিত এই জীব- 
লোক অনিত্য দেহ ও গৃহাদিতে “আমি ও আমার” 
এইরূগ আগ্রহান্বিত হইয়া কল্খপথে পুনঃ পুনঃ ভ্রমণ 
করিয়া থাকে ॥ ২৩ ॥ 
' : “অনিত্যানাত্মদুঃখেষু”_অনিত্য কৰ্ম্মফলে নিত্য, 
অনাত্রস্বরূপ দেহে আত্মা এবং দুঃখরূপ গৃহাদিতে 
সুখবোধ-_-এই বিপরীত বুদ্ধি হইয়া, “দন্বারামঃ-_ 
আমি সুখ-দুঃখাদিতে বিহার করিতেছি । যেহেতু 
“তমোবিষ্টঃ»_তমোগুণের দ্বারা আচ্ছন্ন হইয়া 
আত্মার পরম প্রেমাস্পদ তোমাকে জানিতেছি না ॥২৫ 

তাহাই দুম্টান্তের সহিত বলিতেছেন__“যথা? 
ইত্যাদি । বিবেকহীন ব্যক্তি যেরূপ জল হইতে 
সমুৎপন্ন শৈবালাদি তৃণ দ্বারা সমাচ্ছাদিত জল পরি- 
ত্যাগ করিয়া জলের ন্যায় অবভাসমান মরীচিকার 
প্রতি ধাবিত হয়, সেইরূপ আমিও তোমার স্বরূপ 
আমার নিকট মায়াচ্ছন্নরূপে প্রতীত হওয়ায় তোমাকে 
পরিত্যাগ করিয়া দেহাদির অভিমুখে ধাবিত হইতেছি 
1 ২৬ 
এ প্রমাথিভিঃ_বলবান্‌ ইদ্ড্িয়সমূহ দ্বারা ইত- 
স্ততঃ আকৃষ্ট মনকে নিয়ন্ত্রিত করিতে আমি সমর্থ 
হইতেছি না। আমার বুদ্ধির এরূপ কার্পণ্য (দীনত।) 





হইলেও 


যে তাদুশ মনকে রোধ করিতে, উৎসাহও জাগে না 


0২৭. 
_ গসোহহং* » আমি তাদুশ ইং তোমার চরণ 
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প্রাপ্ত হইয়াছি ৷ তাহাও (তোমার চরণপ্রাপ্তিও) অসৎ- 
জনের দুষ্প্রাপ্য হইলেও তোমার অনুগ্রহ থাকিলে 
সুখলভ্য হয়, ইহা আমার ধারণা । যদি বলেন 
আমার অনুগ্রহ কখন হইবে £ তাহাতে বলিতেছেন 
--অব্জনাভ", হে পদ্মনাভ.! যখন পুরুষের সদুপা- 
সনা দ্বারা তোমাতে মতি হয়। সনুপাসনা কখন 
হইবে? তাহাতে বলিতেছেন-_-যখন জীবের সংসা- 
রের অপবর্ণ (অন্তকাল ) উপস্থিত হয় । যদি বলেন 
সংসারের অন্তকাল্‌ (সমাপ্তি) কখন হইবে? 
তাহাতে বলিতেছেন-_যখন সঙ্জনের অহৈতুকী কৃপা 
হইবে । অতএব প্রথমে যাদূচ্ছিকী সৎকৃপা, তার- 
পর সংসার-ক্ষয় আরস্ত, তারপর সদুপাসনা দ্বারা 
কৃষ্ণে মতি উৎপন্ন হয়--এইরূপ ভক্তিক্রম শাপ্্রারস্তে 
“সতাং কৃপা’ ইত্যাদি ১।৫।২৪ শ্লে!কে প্রদশিত হইয়াছে 
| ২৮ |] 


পাদযুগলে পতিত হইয়া প্রণাম করতঃ আত্ম- 
সমর্পণ করিতেছেন-_“নমঃ” ইত্যাদি । “বিজ্ঞান- 
মান্রায়”__আমার অনুভবের মাত্রা অর্থাৎ পরিমাণ 
যাহা হইতে হয়, তৎস্বরূপ তোমাকে নমস্কার । যে 
পরিমাণ স্ববিষয়ক অনুভব তুমি প্রদান করিতেছ, 
তাহাই তোমাকে আমি অনুভব করিতেছি । অন্য- 
বিষয়ক জ্ঞানেরও তুমিই কারণ, ইহা বলিতেছেন-__ 
“সবববপ্রত্যয়হেতবে”, সমস্ত জ্ঞানের কারণস্বরূপ ৷ 
যেহেতু “পুরুষেশপ্রধানায়” __তুমি পুরুষ- ন্তর্য্যামী, 
সুতরাং তদ্রপে অর্থাৎ অন্তর্য্যামি রূপ দ্বারা জীব- 
গণকে কর্ম্মাদিতে প্রেরণ করিয়া থাক । হে. ঈশ! 
তুমি ঈশ্বর, সুতরাং তদ্বপে কর্্মাদি ফল প্রদান করিয়া 
থাক । প্রধান- মায়া, তদ্রপের দ্বারা জীবগণকে 
বিষয়সমূহে তুমিই বদ্ধ করিয়া থাক । আবার তুমিই 
্রহ্ম-_জানৈকস্বরূপ, তদ্রূপে জ্ফৃত্তিপ্রাপ্ত হইয়া সেই 
বন্ধন হইতে মুক্ত করিয়া থাক। “অনন্তশত্তি_ 
তুমি অনস্তশক্তিশালী ভগবান্‌, তদ্রপের দ্বারা নিজেতে 
ভক্তি প্রদানপূৰ্ব্বক কৃতাৰ্থ করিয়া থাক'॥ ২৯ ॥ 


_‘বাসূদেবায়’_হে বসুদেবনন্দ্ন তুমিই আমার 
সেব্য হও, কিন্তু দুষ্ট ভুপতি 'কংস যেন সেব্য না 
হয়_-এই প্রার্থনা ৷: “সব্ব্বভূতক্ষয়ায়'__তোমাতে 
সব্বপ্রাণিগর্ণ বাস করে, সুতরাং তোমাতেই আমাকে 


৫: 
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শ্রীমস্তাগবতম্‌ 








রি করাও, অন্যত্র গৃহান্ধকুপে বাস করাইও না। 
হাষীকেশন হে ইন্দড্রিয়াধীশ্বর ! আমার মন আদি 
রয় তুমিই গ্রহণ'কর, কিন্তু শ্রী-পুত্রাদি যেন মন 
আদি গ্রহণ না করে-_এই ভাবার্থ ॥ ৩০ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী ‘সারার্থদগিনী’ 
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টাকার শ্রীদশম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত চত্বারিংশ অ 
সমাপ্ত ॥ 8০ ॥ 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রুবন্তিঠারুর বিরচিত 
শ্রীমন্তাগবতের দশম স্কন্ধের চত্বারিংশ অধ্যায়ের 
সারার্থদশিনী টাকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ৷ ১০1৪০ ॥ 


৮৯ 


একচত্বারিংশোহধ্যায়ঃ 


এই একচত্বারিংশ অধ্যায়ে শ্রীকৃষ্ণ মথ্রাপুরী 
প্রবেশ করতঃ নারীগণকে মোহিত করেন, রজককে 
বধ এবং বায়ক ও সুদামা মালাকারকে বরদান 
করেন-_ ইহা বণিত হইয়াছে | ০ ॥ 
তস্য ইহা অনাদরে ষষ্ঠী, অর্থাৎ অ্রুর যখন 
স্তব করিতেছিলেন, এমন সময় তাহার কোন অপেক্ষা 
না করিয়াই ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ স্বীয় রূপ অন্তহিত করি- 
লেন।  “নাট্যমিব"__ইহা উপসংহার অংশে দৃষ্টান্ত, 
নট যেরূপ বহিভাগে প্রদশিত নাট্য অন্তহিত করে, 
তদ্রুপ শ্রীকৃষ্ণ বৈকুণ্ঠ ও বৈকুণ্ঠীয় সনাতন বস্তু সমূ- 
দয় অপহৃত করিলেন-_এই অর্থ ॥ ১॥ 
তুমি এই স্থানে ( এই তীৰ্থে কিম্বা এই রথে) 
ভূমিতে, আকাশে অথবা জলে অদ্ভুত- কোনও পদার্থ 
দর্শন করিয়াছ কি? “তথা ত্বাং লক্ষয়ামহে'_ 
তোমার সজল ও প্রফুল্লিত নেত্রই ইহার প্রমাণ ॥৩॥ 
এই কৃষ্ণই, সেই সকল স্ববৈভব আমাকে 
দেখাইয়াছেন, ইহা তাহার প্রশ্নেই: নিশ্চিত হইয়া 
সহর্ষ বিচারপৃব্বক বলিতেছেন-_-“অদ্ভুতানি” ভূমিতে, 
আকাশে অথবা জলে যে সকল অদভুত পদার্থ রহি- 
য়াছে, সে সমস্তই বিশ্বাত্মক তোমাতে বর্তমান, অত- 
এর.তোমাকে যখন বিশেষরূপে দেখিয়াছি, তখন 
কোন্‌ অদ্ভূত দৃশ্য আমার অদৃষ্ট রহিয়াছে? অর্থাৎ 
সমস্তই দুষ্ট হইয়াছে__-এইউ অর্থ ॥ ৪ ॥ 
তোমার এই দৃশ্যমান রূপে সম্প্রতি যাহা কিছু 
দেখিয়াছি, তাহা কোনরূপ অদ্ভুত নহে, কিন্তু তোমা- 
রই রূপমান্র, ইহা বলিতেছেন-_যন্ত্রঁ যে: তোমাতে 
নিখিল অদ্ভূত পদার্থ রহিয়াছে, সেই তোমাকে নিরন্তর 


দর্শন করিয়া আমি এই স্থানে ভূমি, আকাশ. অথবা 
জলে কি অদ্ভুত দর্শন করিলাম ! কিন্তু কিছুই নহে। 
পক্ষান্তরে তোমার এইরূপ সকল পদার্থ হইতেও 
অদ্ভুত দর্শন করিতেছি । জলে সক্কর্ষণ নারায়ণ 
পার্ষদান্বিত যে বৈকুষ্ঠস্থল অদ্ভুত দর্শন করিয়াছি, 
আমার বিশ্বাস এতদপেক্ষাও সহস্র সহস্র অদ্ভূত পদার্থ, 
তোমার এইরূপে বর্তমান রহিয়াছে । হে ব্রহ্মন্‌ ! 
_-এই স্থলে পাঠান্তর হে ব্রহ্ম ! তুমি. মহামহেশ্বর 
সাক্ষাৎ পরব্রক্ম, অতএব তোমাকে যে ভ্রাতষ্পত্রত্বরূপে 
জান. করা, তাহা আমার মৃড্ুতামান্র, সম্প্রতি তোমার 
কৃপায় সেই মূঢ়তা নিঃশেষরূপে ক্ষীণা হইয়াছে 
এই ভাবার্থ ॥ ৫ ॥ 

'গান্দিনীসৃতঃ'__গান্দিনীপুন্র অক্রুর এইরূপ.বলিয়া 
রথ চালনা করিলেন ॥ ৬ ॥ 

“ন চাদদুঃ,__ পথিপার্খস্থ গ্রামবাসী জনগণ স্থানে 
স্থানে উপস্থিত হইয়া রাম ও কৃষ্ণের দর্শনে প্রীত 
হইয়া নয়ন ফিরাইতে অসমর্থ হইলেন, পরন্ত অনি- 
মেষ নয়নে দর্শন করিতে লাগিলেন ॥ ৭ ॥ 

“প্রতীক্ষত্তঃ নন্দাদি গোপগণ রাম ও কৃষ্ণের 
আগমন প্রতীক্ষা করিয়া অবস্থান করিতে লাগিলেন । 
প্রথমে (অক্রুরের ) রথের শীঘ্র গমনহেতু অনুগমন 
করিতে অসমর্থ হইয়া তাঁহারা রথবর্ পরিত্যাগ 
করিয়া খজুপথে অগ্রে আগমন করিয়াছিলেন । কিন্ত 
অক্রুরের যমুনাজলে নিমজ্জনহেতু ‘বিলম্ব হওয়ায়, 
সম্প্রতি তাহারা পশ্চাৎ নিরীক্ষণ করিয়া অবস্থান 
করিতে লাগিলেন ॥ ৮ ॥ { 

প্রশ্রিতং' শ্রীরুষ্ণ বিনয়াবনত অক্রুর মহাশয়কে 


[৮] 





২ীশাশীশাশাশিশাশিটি 


প্রহসন্নিব'-_ঈষ হাস্য করিয়াই যেন বলিতে লাগি- 
লেন। এখানে অন্রুর মহাশয়ের আনন্দার্থই হাস্য 
করিয়াছিলেন, বস্তুতঃ হাস্য নহে, কারণ মথুরা নগর 
দর্শনে ব্রজনগর পরিত্যাগ স্মরণ হওয়ায় অন্তরে 
রিষাদের উদয় হইয়াছিল ॥ ৯ ॥ 

শ্রীকৃষ্ণ বলিলেন_-হে তাত! আপনি রথের 
সহিত প্রথমে স্বগৃহে গমন করুন । “অবমুচ্য' 
আমরা এই উপবনে অবতরণপূর্ব্বক বিশ্রাম করিয়া, 
তারপর মথুরা পুরী দর্শন করিব ॥ ১০ ॥ 

'াম'__এই সমস্ত গোপালকগণ, তুমি ও আমি 
সকলে আমাদের গৃহেই গমন করি । কংসকে 
জানাইবার নিমিত্ত প্রথমে তাহার নিকট যাইব না, 
যে আগামীকল্য মারা যাইবে, সেই কংস আমার কি 
করিতে সমর্থ ? তোমার প্র্ধ্য্যানুভব-বশতঃ সেই 
কংস হইতে আমার কোন ভয় নাই। আর আমার 
গৃহে কোন রস্তর সঙ্কোচনও হইবে না, অতএব 
তোমরা সকলে আগমন কর, ইহা বলিতেছেন__ 
“সহাগ্রজঃ, অগ্রজ বলদেব এবং গোপগণের সহিত 
তুমি আমাদিগকে সনাথ€ ক্ৃতার্থ ) কর ॥ ১২ ॥ 

“যচ্ছৌচেন”_যে তোমার পদধূলি প্রক্ষালন 
জলের দ্বারা আমাদের পিতৃগণ . এবং অগ্নিসমূহের 
সহিত দেবগণ পরিতৃপ্ত হইবেন ৷ ১৩ ॥ 

শ্লোক্যঃ --বলিমহারাজ তোমার চরণযুগল 
্রক্ষালিত করিয়া পুণ্য-কীন্তিমানদিগের মধ্যে শ্রেষ্ঠ 
হইয়াছেন এবং এ্ঁকান্তিকগণের যে গতি, তাহাও লাভ 
করিয়াছেন ॥ ১৪ ॥ 

“আপঃ”_-তোমার চরণ-বিধৌত অপ্রাকৃত গজা- 
জল স্বর্গ, মর্ত, পাতাল লোকন্রয়কে পবি্র করিয়াছে ৷ 
“সুর্যাতাঃ’--যে জলের মাহাত্ম্য ব্রন্মশাপে ভস্মীভূত 
সগরপুন্রগণ স্বর্গে গমন করিয়াছিলেন ৷৷ ১৫ ॥ 

হে দেবদেব !- তুমি দেবগণের মধ্যে ক্রীড়া 
করিয়া থাক, সুতরাং অদ্য আমার গুহেও ক্রীড়া 
কর । হে জগন্নাথ ! তুমি জগতের নাথ, অদ্য 
আমার: গৃহের নাথ হও। হে পুণ্যশ্রবণবীর্তন ! 
__পুণ্য অর্থাৎ পাপনিবারক শ্রবণ ও কীর্তন যাহার, 
অদ্য আমার গৃহও পূণ্য কর (কিম্বা তোমার 'গমনে 
দ্য আমার গৃহও পুণকর হইবে) হে যদৃত্তম ! 
হে যদুশ্রেষ্ঠ, আমিও যদু, আমার গুহে আগমন কর। 





দশমক্ষ্বাঃ 


2 সস 


হে উত্তমঃশ্লোক ! --পতিতপাবনত্ব যশের প্রকাশ 
করিগ্না পতিত মদ্গৃহ. পবিত্র কর ॥ ১৬ ॥ 

“হাদুচত্রচদ্রগহং”হে অন্তর! আমাকে যখন 
“যদৃত্বম বলিয়া, অতএব. যদুবংশের দ্রোহকারিকে 
(অর্থাৎ কংসকে ) বিনাশ করিয়াই তোমার গৃহে 
আগমন করিব ॥ ১৭ ॥ 

'গোপৈঃ পরিবারিতঃ'-_বয্স্য গোপগণে পরি- 
বেষ্টিত হইয়া (দিবাবসানে ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ বল- 
ভদ্রের সহিত পুরী দর্শনের ইচ্ছায় মথ্রামধ্যে প্রবেশ 
করিলেন) ॥ ১৯ ॥ 

পুরীর বর্ণনা করিতেছেন চারিটি শোকে । 
“্ফটিকতুঙগগোপুর-দ্বারাং-- সেই পুরীর পুরদ্ধার ও 
গৃহদ্বারসমূহ স্ফটিকময় ও উন্নত। কপাট ও তোরণ- 
সমূহ রুহৎ ও স্বর্ণময়। “তাম্রারকোষ্ঠাং_কোষ্ঠ 
বলিতে ধান্যাদি শস্যের আগারসমূহ তাম্র ও পিত্তল- 
নির্মিত । . 'পরিখাদ্ুরাসদাং_পরিখা অর্থাৎ খাত 
বা গর্ত, উহার দ্বারা অন্যের দুর্গম্য । “সৌবর্ণ”- 
স্বর্ণময় চতুষ্পথ, ধনিগণের বাসস্থান, গুহোচিত উপ- 
বন, শ্রেণীসভাভিঃ ভবনৈঃ,__একজাতীয় : শিল্পী 
ব্যবসায়ীদের উপবেশন-স্থান এবং অন্যান্য ভবন- 
সমূহ দ্বারা এ পুরী অলঙ্কৃত। “বৈদুর্য'__বৈদুষ্য 
প্রভৃতি সংযুক্ত বলভীসমূহে, তনিশ্নস্থ বেদিকাসমূহে, 
গবাক্ষচ্ছিদ্রসমূহে এবং মণিবদ্ধ. স্থানসমূহে পারাবত 
ও ময়ুরসমূহ উপবিষ্ট হইয়া নিজ নিজ রবে এ 
পুরীকে মুখরিত.করিতেছে । অভিধানে উক্ত আছে 
-_-বলভী শব্দে গৃহ্চুড়া, গৃহসমৃহের আচ্ছাদন, চন্দ্র- 
শালিকা বুঝায় এবং উহা সব্বগৃহের উপরিবস্তা 
বেদিগৃহাগ্রে ইন্টকাদি নির্মিত বিশ্রামস্থান । জালা: 
মুখরন্ধ- গবাক্ষচ্ছিদ্র । কুটিম__-মণিবদ্ধ ভুমি । 
রথ্যা__-রাজমার্গ, আপণ-_-পণ)বীথি, মার্-_ অবান্তর 
পথসমূহ । চত্বারাণি-_অঙনসমূহ | এ পুরীর স্থানে 
স্থানে মাল্য, অঙ্কুর, খৈ ও চাউল ছড়ান রহিয়াছে । 
পল্লব, ফলগুচ্ছসমন্বিত কদলী, গুবাকরক্ষ, ধ্বজা 
ও পটবস্ত্রের :সহিত দধি-চন্দনে অভিষিক্ত, জলপূর্ণ 
কুস্তসমূহের দ্বারা এরং .তৎসমীগস্থ পুষ্পমালা ও 
দীপমালার. দ্বারা সেই পুরীর গৃহদ্বারসমূহ উত্তমরূপে 
সুসজ্জিত ৷; এইরূপ রীতি : প্রচলিত ছিল-_দ্বারের 
উত্তয় পার্থ তগুলসমূহের উপরে জলপূর্ণ কুম্ত, তাহার 





শ্রীমস্তাগবতম্ 


চতুর্দিকে পুঙ্পমাল্যে বেষ্টিত থাকিবে, কুস্তের কণ্ঠে 
(গলায় ) বস্ত্র ( ঠিক ), মুখে, আত প্রভৃতির পল্পব, 
তাহার উপরে স্বর্ণপান্রে দীপাবলী। আর কুম্ভের 
ার্মদয়ে রভ্তার্ক্ষদরয়, অগ্রে ও পশ্চাতে ক্রুমুক (সুপারী) 
রৃক্ষদ্বয় এবং ধ্বজা, তোরণ প্রভৃতি কুস্তের অবলম্বন- 
রূপে বিদ্যমান থাকিত ॥ ২০-২৩ ॥ 

‘নরদেববত্ম ন!”__রাজমার্গে মথুরাপুরীতে বয়স্য- 
গণের সহিত প্রবিষ্ট বলরাম ও কৃষ্ণকে দেখিবার 
জন্য পুরনারীগণ ত্বরান্বিত হইয়া নিকটে আগমন 
করিতে লাগিলেন ৷ ‘হর্স্ম্যাণি’'--কেহ কেহ প্রাসাদো- 
পরি আরোহণ করিতে লাগিলেন ॥ ২৪ ॥ 

তঁহাদিগের ওৎসুক্য বর্ণনা করিতেছেন দুইটি 
ক্লোকে-কাশ্চিৎ' ইত্যাদি । কোন কোন পুরস্্ী 
বিপরীতভাবে বস্তু ও আভরণ ধারণ করিয়া দর্শনার্থ 
আসিলেন-। অপর কোন মহিলা কুণ্ডল ও ক্কণাদির 
মধ্যে একটি ভুলিয়া অপরটি ধারণ করিয়া চলিয়া 
আসিলেন। আর অন্য কোন রমণী শ্রবণে একমান্র 
পত্র (তাড়ক্ক, কর্ণালঙ্কার ) এবং একচরণে একখানা 
নৃপুরে ভুষিতা হইয়া আগমন করিলেন । অন্য কোন 
রমণী দ্বিতীয় লোচন অর্জনাক্ত না করিয়া, কিন্তু 
একমাত্র বাম নয়নে অঞ্জন পরিয়াই আসিয়া উপস্থিত 
হইলেন ॥ ২৫ ॥ } 

‘অশ্নন্ত্যঃ’_কোন কোন রমণী ভোজন করিতে- 


ছিলেন, তাহা পরিত্যাগ করতঃ ছুটিয়া আসিলেন ।. 


‘সোৎসবাঃ’_-বিবাহাদি কর্ম্মপরায়ণ কোন কোন 
পূররমণী তত্তুৎ কর্ম্ম পরিত্যাগ করিয়া এবং পরিণীয়- 
মানা কন্যা" পতি-পরিক্রমা সমাপন না করিয়াই 
আগমন করিলেন। কোন কোন রমণী সখীগণের 


দ্বারা অঙ্গে তৈল-মদ্দন করাইতেছিলেন, কিন্তু তাহারা. 


সখীগণকে তিরস্কার করিয়া উহা পরিত্যাগপূর্ব্বক 
স্নান না করিয়াই ক্লিন্গাত্রেই কৃষ্ণদর্শনার্থ উপস্থিত 
হইলেন ৷ “্রপায়য়ন্তঃ_কোন কোন রমণী (মাতা) 
নিজে পান করিতে অসমর্থ সদ্যঃ প্রসূত শিশুকে স্তন 
পান করাইতেছিলেন, তাঁহারা শ্রীকৃষ্ণের আগমন 
সংবাদে আনন্দিত হইয়া শিশুদিগকে পরিত্যাগ করতঃ 
ছুটিয়া আসিলেন 1.২ |. 


_ আীরমণাআনা”_স্বকীয় শোভার দ্বারা মথুরাজনা-: 
দিগকে যিনি ক্রীড়া করান, - তিনি “শ্রীরমণ', - তাদৃশ 


[৯] 


দেহের দারা রমণীগণের নয়নের উৎসব দান করতঃ 
তাহাদিগের মন অপহরণ করিতে লাগিলেন, অর্থাৎ 
চাক্ষুষ সম্ভোগ দানের দ্বারা তাহাদিগকে বিহ্বল 
করতঃ অলক্ষিতভাবে তীহাদিগের মনোরত্বও অপ- 
হরণ করিয়াছিলেন-_-এই ভাবার্থ ॥ ২৭ ॥ 

“অনুপ্র্তচেতস$-_ শ্রীকৃষ্ণের কথা পুনঃ পুনঃ 
শ্রবণে মথুরাপুরবাসিনী রমণীগণের চিত্ত তদ্গত 
হইয়াছিল। এক্ষণে তাঁহারা সেই শ্রীকুষ্ণকে সাক্ষাৎ 
দর্শন করিয়া তাহাদিগের চিত্ত দ্রবীভূত হইল । ‘তৎ- 
প্রেক্ষণ'__ কৃষ্ণ-কর্তৃক নিরীক্ষণ ও হাস্যরূপ সুধা- 
সেচনে তাঁহারা সম্মান-প্রাপ্ত হইলেন । “দূশা”_একটি 
নয়নের অপাঙ্গদ্বার দিয়া মনোমধ্যে প্রাপ্ত সেই পরমা- 
নন্দমৃত্তি শ্রীরুষ্ণকে স্বচ্ছন্দে আলিঙ্গন করতঃ পুল- 
কিতা হইয়া তহার অপ্রাপ্তিজনিত অশেষ মনোব্যথা 
দূর করিলেন। ‘হে অরিন্দম'__ হে শক্রুদমন 
পরীক্ষিত, এতাদৃশ ভগবচ্চরিত্র শ্রবণ .ও মননাদি 
দ্বারাই তুমি কামাদি শন্রগণ জয় করিয়াছ__ এই 
ভাবার্থ ॥ ২৮ ॥ A 

প্রাসাদের শিখরে আরূঢ়া প্রীতিবশে প্রফুল , সুখ- 
কমল প্রমদাগণ, “সৌমনস্যৈঃ অভ্যবর্ষন্‌’-__শোভন- 
মনস্কা তাহাদিগের কর্ম্ম “সৌমনস্য” অর্থাৎ ভাবপূর্ণ 
ইঙ্গিত, তাহার দ্বারা বলরাম ও শ্রীরুষ্ণের উপরে 
কুসুমরাজি অথবা ফ্মিতহাস্য বর্ষণ করিতে লাগিলেন 
॥ ২৯॥। রঃ 

“পৌরাঃ'_মথুরাপুরবাসিনী রমণীগণ বলিতে 
লাগিলেন_-অহো ! গোপীগণ কি মহৎ তপস্যাই 
করিয়াছে” ইত্যাদি ৷ ৩১ ॥ 

“রজকং রঙ্গকারং_রজক দ্বিবিধ, এক-__কেবল 
বস্ত্রের মলশোধক, দ্বিতীয়-__বস্ত্রের রঞ্জক, এইস্থলে 
এই রজক বজ্ত্রের রঞ্জকও ( চিন্রকারও ), এই হেতু 
রঙ্গকার রজক বলিলেন ॥ ৩২ ॥ 

“উদ্রত্তাঃ'- বৃত্ত বলিতে সৌশীল্য, তাহা হইতে 
বিরত, অর্থাৎ হে দুঃশীলগণ ৷ “‘পরিধত্ত'_ইহা 
সম্ভাবনায় লোট্‌ প্রত্যয়, তোমরা কি এরূপ বস্ত্র পরি- 
ধান করিয়া থাক । সরস্বতী ' পক্ষে_হে উৎকৃষ্ট 
চরিব্রশালিগণ !. তোমরা সততই শ্রীগোবদ্ধন পর্বতে ' 
ও বনে বিহার করিয়া থাক, তোমরা কি ঈদৃশ প্রাকৃত 


[১০] 

বসন পরিধান করিয়া থাক ? অর্থাৎ কখনই না, 
কিন্ত পরম দিব্য বসনই পরিধান করিয়া থাক । 
অতএব ক্রীড়।চ্ছলেও ঈদৃশ অপবিভ্র রাজদ্রব্য অভি- 
লাষ করিতেছ কি£ (কখনই না, সুতরাং এই 
যাচঞা কেবল ছলমান্ত্র)। অমরকোষে উক্ত আছে 
বৃত্ত শব্দে পদ্য ও চরিত্র বুঝায়? ॥ ৩৫ | 





'যাতাশু : বালিশ।ঃ__রে মুর্খ, যদি: বাঁচিবার 
আশা থাকে তবে পলায়ন কর-_এই স্প্টার্থ। 
সরস্বতীপক্ষে-_দ্রিপাদ ভূমি প্রার্থনা করিয়া বলি মহা- 
রাজকে যিনি খর্ব করিয়াছেন, “বলিশ” স্বার্থে অন্‌ 
প্রত্যয়ে বালিশ অর্থাৎ হে বলিকৃপাকারী পরমেশ্বরগণ ! 
যদি আমার জীবনের অভিলাষ থাকে, তাহা হইলে 
তোমরা এইরূপ প্রার্থনা করিও না। যদি বলির 
মত আমি তোমাকে বসন প্রদান করি, তাহা হইলে 
আমার জীবন: থাকিবে 'না । 'কিজন্য £ তাহাতে 
বলিতেছেন-_-বধুত্তি', এখানকার রাজকীয় পুরুষগণ 
দৃপ্তং_কংসরাজ হইতে নিঃশঙ্ক জনকে প্রথমতঃ 
বন্ধন করেন, তারপর রাজাকে জানাইয়া হত্যা 
করেন, তারপর তাহার গৃহাদি লুগ্ঠন করেন । (পক্ষে 
ভবদ্বিধ -রাজবংশীয়গণ, দর্পযুক্ত ব্যক্তিকে বন্ধন, 
হনন ও ছেদন করিয়া থাকেন-) ৷৷ ৩৬ ॥ 


'বাসঃকোশান্‌*__সেই প্রধান রজকের সেবকগণ . 
বস্রকোশ অর্থাৎ বস্রসম্পুট ( কাপড়ের বাক্স) পরি- 


ত্যাগ করিয়া চতুর্দিকে পলায়ন করিল, 0৩৮ 0 


“বায়ক৮--কোন এক তন্তবায়, বিচিন্রবর্ণেঃ 
চৈলেয়ৈঃ আকল্েঃ-_-বিচিন্ত্রবর্ণ মণিখচিত স্বর্ণতুল্য 
চৈলবস্ত্রময় কোমল চেলীর কাপড়ের দ্বারা নির্মিত) 
কটক কুগুলাদির ছারা রাম-রুষ্চের অনুরূপ মল্লো- 
চিত বেশ রচনা করিয়া দিল । অনুরূপ অর্থাৎ মল্ল- 


ক্রীড়ায় গান্রপীড়ার অবশ্য সম্ভবনা, ইহাতে চৈলেয় 


অলঙ্কারেরই ওচিত্য এবং উহা উভয়ের স্বস্থ বর্ণের 
অনুরূপও ছিল জানিতে হইবে ॥ ৪০ ॥ 


+s ‘নানালক্ষণবেষাভ্যাং --পৰ্ব্বদিবসে সুন্দররূপে 
অলঙ্কৃত শুভ্র ও কৃষ্ণবৰ্ণ কিশোর হৃত্তিযুগলের ন্যায় . 


শ্রীবলরাম ' ও শ্রীকৃষ্ণ নানারাপ বেশভূষার দ্বারা শোভা 
পাইতে লাগিলেন 08৯) 





দশমক্ষঘাত . 





ইন্দ্ৰিয়ম্_ইন্দ্ৰিয়ের পটুতা ॥ ৪২ ॥ 

বস্ালঙ্কার পরিধানের পর মালার প্রয়োজন, 
এইজন্য বলিলেন__-ততঃ” ইত্যাদি অতঃপর অর্থাৎ 
বায়কের অনুগ্রহের পর তাহা হইতেও মালাকারের 
প্রতি অধিক অনুগ্রহ করিবার নিমিত্ত শ্রীবলরাম ও 
ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ সুদাম-নামক মালাকারের গৃহে গমন 
করিলেন |) ॥ ৪৩ ॥ 





সিসি 


“ভজন্তং ভজতোরপি*_-আপনারা সেবমান জনের 
প্রতি অনুগ্রহকারী হইলেও, “সমোহ্হং র্বভূতেষুঃ 
(শ্রীগীতা__ ৯২৯ ), অর্থাৎ. আমি সব্রভূতে তুল্য, 
আমার কেহ অপ্রিয় বা প্রিয় নাই, কিন্তু যাহারা 
আমাকে ভক্তিপূর্ব্বক ভজনা করেন, তীহারা আমাতে 
যেরূপ আসক্ত, আমিও তাহাদিগের প্রতি সেইরূপ 
আসক্ত থাকি--ইহা তোমারই উক্তি । বস্তুতঃ কিন্তু 
ব্ৰাহ্মণ ও চণ্ডাল প্রভৃতি সৎকর্ম ও কুকর্মকারীর 
মধ্যে যে কেহ তোমাকে ভজন করে, তাহাকেই তুমি 
ভজনা করিয়া থাক, তোমার কোন জাত্যাদিবৈষম্য 
নাই, যেহেতু এখানেই ভজনকারী বায়ক এবং মালা- 
কার আমাকে. তুমি কৃতার্থ করিতেছ-_এই ভাবার্থ 
8৭ || 


“হে সুদামা ! যাহা তোমার অভিপ্রায়, তাহাই 
কর, ইহা আমাদের আজ্ঞ’__এরাপ যদি ভগবান্‌ 
বলেন, তাহাতে. বেশ, বেশ, ইহা বলিতেছেন-__- 
“ইত্যভিপ্রেত্য” এইরূপ স্বাভিপ্রেত কৃত্য লাভ করিয়া, 
অর্থাৎ “তাহা হইলে মালা প্রদান কর’__এই অভি- 
প্রায়ে আজ্ঞা বুঝিতে পারিয়া, এই ভাবার্থ। শস্তেঃ’ 
_সদ্গন্ধ, সদ্বর্ণ, সৌকুমার্ধ্য ও শৈত্যাদি গুণবিশিষ্ট 
কুসুমদ্বারা রচিত মালা তাহাদিগকে দান করিলেন । 
“মালাং'_-মালা এই একবচনের দ্বারা উভয় ভ্রাতৃ- 
ছয়ের প্রতি দীয়মান মালার তুল্যতা থাকিলেও 
তন্মধ্যে অলক্ষিতভাবে শ্রীকুষ্ণকে সব্বশ্রে্ঠ একটি 
মালা প্রদান করিয়াছিলেন -__এই অর্থ ৷৷ ৪৯ ॥ 


‘শ্ৰিয়ঞ্’__ভগবান্‌ শ্ৰীকৃষ্ণ, সুদাম মালাকারকে 
তংপ্রাথিত বর দান৷ করিয়া, তৎকর্তৃক অপ্রাথিত 
বংশব্দ্ধিকারী শ্রী, বল (দেহ ধারণ সামর্থ্য), আম্মুঃ, 
যশঃ-ও কান্তি প্রদান করিলেন । এখানে গ্রহণকর্ত্া 
মালাকারের এশ্বধ্য, বলাদির অপেক্ষা না থাকিলেও, 





শ্ৰীমস্তাগবতম্‌ 


তা শ্রীভগবানের দানের অপেক্ষা থাকায় তিনি দান 
করিলেন! শ্রীভগবানের ভজ্ত-বাৎসন্য প্রায় সর্ব 
এইরাপ (অর্থাৎ ভক্ত না চাহিলেও দান করা) 
দ্রানিতে হইবে ॥ ৫২ ॥ 

ইতি ভক্তচিভের আনন্দদায়িনী ‘সারার্থদিনী’ 


[১১] 


টীকার শ্রীদশম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত একচত্বারিংশ 
অধ্যায় সমাপ্ত ৷ ৪১ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথচন্তুবর্তি. ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমভাগবতের শ্রীদশম স্কন্ধের “সারার্থদশিনী" টীকার 
একচত্বারিংশ অধ্যায়ের বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ১০1৪১॥ 


১৯৯৯৫833৮৫৮ 


দ্বিচত্বারিংশোহধ্যায়ঃ 


এই দ্বিচত্বারিংশ অধ্যায়ে সহাস্যে কুব্জার উন্ন- 
মন, ধনুর্ভঙ, কংসের সৈন্যবধ, কংসের অমঙ্গল দর্শন 
ও মল্লক্রীড়া মহোৎসবারস্ত বণিত হইয়াছে ॥ ০॥ 

অঙ্গবিলেপ--চন্দনাদি।  এিসপ্রদঃ_কুব্জার 
প্রতি শুঙ্গার রস ও নিজ সহচরগণের প্রতি হাস্যরস 
প্রদানকারী শ্রীকৃষ্ণ । এই কুব্জা-_শ্রীভগবানের 
স্বরূপভূতা সাক্ষাৎ ভূ-শক্তি সত্যভামার অংশভুতা, 
ইহারই বিভূতি পৃথিবী বলিয়া প্রসিদ্ধা। অতএব 
পৃথিবীর সহিত অভিন্না-বশতঃ ইনি যে, সহস্র সহস্র 
দুষ্ট অসুরগণের ভারে ভূগ্না বা কুব্জা হইয়াছেন, 
তাহা স্বীয় কুজের দ্বারা দেখাইতেছেন । 
গুণ গন্ধ, সুতরাং পৃথিবীস্বরূপা শ্রীকুব্জাদেবী স্বীয় 
গন্ধগুণ চন্দনাদিচ্ছলে উপহার প্রদান করিতে প্রবৃত্ত ৷ 
পরমভক্তা পৃথিবীই প্রীতিবশতঃ পথিমধ্যে সঙ্গতা 
হইলেন! শ্রীভগবান্ও আনন্দচিত্তে গন্ধ গ্রহণ করিয়া 
স্বীয় মাধূর্্য-রস প্রদান পূর্বক “হে ভক্তে পৃথিবি! 


তুমি ইহা নিশ্চয় জানিও যে, সম্প্রতিই আমি কংসাদি-. 


স্বভাব বিদুরিত করিব, অতএব এক্ষণে তুমি সুস্থা 
হও”__এই প্রকার আশ্বাস প্রদানে আনন্দমগ্না 
কু্জাকে সমানাঙ্গী করিলেন, এই প্রকরণের এই 
তত্ব--কেহ কেহ বলিয়া থাকেন ॥ ১ ॥ 

‘হে অঙ্গনে ! হে বরোরু !_এইরূপ সোপহাস 


ও সান্তঃস্পৃহ সম্বোধনপূৰ্ব্বক জিজ্ঞাসা করিতেছেন__. 


“কা ত্বং, তুমি রে£ এই অনুলেপনই বা কাহার ? 
তাহা আমাদের নিকটে যথার্থ বল ॥ ২] 
“দাস্যফ্িম*_আমি দাসী, এই স্থলে সম্বন্ধি পদের 
অনুক্তিরশতঃ ‘আমি তোমারই. দাসী’-_ইহা দ্যোতিত 
হইল। অথচ ‘তোমার দাসী”_ইহা বলিলে মিথ্যা 


পৃথিবীর : 


ভাষণ ও ভাব-প্রকাশ হয় এইজন্য তদ্রপ প্রযুক্ত হয় 

নাই। “হে সুন্দর ! _এইস্থলে একবচনের দ্বারা 

একমাত্র শ্রীরুফেই স্পৃহা এবং “যুবাম্*শ_এই দ্বি- 

বচনের দ্বারা স্বীয় ভাবের গোপনও দে]াতিত হইল । 

“ভ্রিবক্র-নামাঁ_আমার গ্রীবা, বক্ষঃ ও কটিদেশ বক্র' 
(বাঁকা) বলিয়া আমি শন্রবক্রা”. নামে প্রসিদ্ধা ৷. 
এখানে পুংবদ্ভাব আর্ষ-প্রয়োগ । গহ' নিশ্চয় 

অর্থে, অর্থাৎ অনুলেপন কর্মেই আমি কংস-সম্মতা, 

কিন্তু অন্য কোন ব্যাপারে নহে,.যেহেতু আমি কুব্জা, 

ইহার দ্বারা স্ব-শুদ্ধি জানান হইল ॥॥ ৩ ॥ 

“রূপেণ”_ সৌন্দর্যের দ্বারা, “পেশল'--বলিতে 
সংমোহনকর্ম্ে দক্ষ এবং মাধূর্য্যাদির দ্বারা ধষিত- 
চিন্তা কুব্জা, অর্থাৎ ভগবানের রূপ, দক্ষতা, মাধুর্য্য, 
হাস্য, আলাপ ও নিরীক্ষণের দ্বারা মোহিতচিত্তা হইয়া ' 
ভ্রিবন্রা? (কুব্জা ) তাহাদিগকে সেই গাঢ় অনুলেপন 
প্রদান করিলেন! অমরকোষে উক্ত আছে--“দক্ষতা 
বুঝাইতে চতুর, পেশল ও পটুশব্দ ব্যবহৃত হয়’ 18॥ 

'স্ববর্ণেতরেণ"__শ্রীরুষ্ণ ও বলরাম নিজ নিজ: 
বর্ণ হইতে ভিন্ন ভিন্ন বর্ণে অর্থাৎ পীত ও শ্যাম বর্ণে 
শোভিত এবং নিজ নিজ -উদ্ধ্যাঙ্গে অনুলিপ্ত অগ্জরাগের 
দ্বারা অনুরঞ্জিত হইয়া শোভা. পাইতে লাগিলেন ৷" 
'ভুষণ-ভুষণাজং-_এই ন্যায়ে তাহাদের অঙ্গে অপিত: 
হইয়া অন্গরাগই অধিক শোভা প্রাপ্ত হইল-_এই 
ভাবার্থ ৷৷ ৫.॥ : 

“তত্যাঃ প্রপদে” শ্রীকৃষ্ণ স্বীয় পদদ্বয় দ্বারা 
কুব্জার পাদাগ্রদ্বয় আক্রমণ করিয়া -দক্ষিণহস্তের 
উত্তান__মধ্যম ও তর্জনী অঙ্গুলী দ্বারা ' 'চিবুকে - 
(মুখের অধোভাগে ) ধারণ করিয়া বামকর . দ্বারা 


[১২] 








পৃষ্ঠভাগ অবলম্বন করতঃ “অধ্যাত্মং- দেহকে উন্ন- 
মিত করিলেন || ৭॥ 

মুকুন্দের স্পর্শে তখনই ত্রিবক্রার অঙ্গ সরল বা 
সমান হইল ৷ ৮ | 
+ “হে বীর'-_অপরে ধর্মবীরাদি হয়, কিন্তু তুমি 
জ্রীজনের ধর্মধ্বংসে বীর হইয়াছ, এই ভাবার্থ। 
যদি বলেন--“তুমি এস' ইত্যাদির দ্বারা ভোজনের 
নিমিস্ত কি আমাকে নিমন্ত্রণ করিতেছ ? তাহাতে 
বলিতেছেন-_+ন ত্বাং ত্যক্তম্‌* এই রাজপথে আমি 
তোমাকে পরিত্যাগ করিতে পারিতেছি না। যদি 
শ্রীকৃষ্ণ বলেন_-তোমার এইরাপ উক্তির দ্বারা এই 
বরাজমার্গে জনগণ হাস্য করতঃ .অন্যরূপ সম্ভাবনা 
করিবে, অতএব এরূপ বলিও না। তদুত্তরে বলিতে- 
ছেন--ত্বয়োন্মথিতচিত্তায়াঃ'__তুমি আমার চিত্তকে 
কিজন্য অতিশয়রূপে উন্মথিত করিয়াছ.? অতএব 
তোমারই এই স্পর্শদোষ, আমার কোন দোষ নাই। 
পপ্রসীদ'__আমার প্রতি প্রসন্ন হও, এখানে সপ্তম্যর্থে 
ষষ্ঠী বিভক্তি হইয়াছে ॥ ১০ || 

“মুখং বীক্ষ্যা__মুখাবলোকন পূৰ্ব্বক, ইহার. 
তাৎপর্য এই-_হ,আধ্য ! হে বন্ধুগণ ! আপনাদের. 
বদন-_-এখনও কি হাস্যজলধিতে বিলুপ্ত হইতেছে 
নাঃ. দেখুন__এ জ্রীমূত্তি নয়, কিন্তু হাস্যরসই 
আপন।দিগকে কৌতুকী (কৌতুকাবিম্ট.) জানিয়া 
মিলিত হইবার জন্য চেষ্টা করিতেছে! এই স্ত্রী- 
মথুরাপুরীর হাস্য-বৈদকগ্ধী, ( পণ্ডিতা ), ইহা স্বয়ংই 
পরিচয় প্রদান করিতেছে ৷ ১১ ॥ 

কুব্জার প্রতি-_এই প্রিয় আমাকে স্বীকার করি- 
তেছেন, কিন্তু রামাদির প্রতি গ্রাম্যা এই রমণীকে 


শ্ৰীকৃষ্ণ বঞ্চনা করিতেছেন, . ইহা দ্যোতনা করতঃ 


বলিলেন, “এষ্যামি'__-পূরুষগণের কন্দরপজনিত মনঃ- 
পীড়া-নাশন তোমার গৃহে,আগমন করিব । “পুংসাং, 


পুরুষগণের এই বহুবচনের দ্বারা তাহার প্রতি পরি-' 
“সাধিতার্থঃকংসবধাদি. 


হাস ব্যক্ত হইয়াছে । 
অবশ্যকৃত্য সমাপন করিয়া নিশ্চিন্ত হইয়া আসিব, 
ইহাতে সময্ম-সঙ্কেতও ব্যঞ্জিত হইল । “অগুহাণাং, 


‘গৃহকে গুহ বলে না, গৃহিণী থাকিলেই তাহাকে গুহ. 
বলা যায়'__এই ন্যায্স অনুসারে অক্কুতদার আমাদের : 
পক্ষে তুমি.পরম আশ্রয় ৷ “ন$'__আমাদিগের, রাজ-. 


দশমস্কুঘ্াঃ 


LS EE een TCA HEAT LIAO 


পূত্র বলিয়া নিজের প্রতি আদরবশতঃ এক বচনেও 


বহুবচন, এইরাপ অর্থ কুব্জা মনে করিলেন.। “পান্থা- 
নাম্‌ _ গৃহহীন পথিক আম।দিগের, ইহাতে স্বনগর 
গোকুলে আমার অনুরাগিণী বহু গোপিকা রহিয়াছেন, 
কিন্তু অপরিচিত এই পুরীতে কেহই নাই, একমান্ 
তুমিই অনুরাগিণী প্রাপ্ত হইয়াছ-_এইরূপ তাহার 
প্রতি অনুরাগও ব্যঞ্জিত হইল । রামাদি সখাগণের 
প্রতি বহুবচন, আধি-পদ ও পান্থ পদের দ্বারা শ্রীকৃষ্ণ 
ইহাকে অস্বীকার করতঃ সামান্য বনিতা অনভিজ্ঞা 
ইহাকে গালিপ্রদানের দ্বারা তিরস্কার করিতেছেন 
এরূপ অর্থ প্রত্যয় করাইলেন ৷৷ ১২ ॥ 

“মাধব্যা” 
(অর্থাৎ নিজগুহে পাঠাইয়া )। 
হট্টমর্গে নানাজাতীয় বৈষ্ণব বণিকগণ কর্তৃক শ্রীবল- 
দেবের সহিত শ্রীকৃষ্ণ নানাবিধ উপায়নের ছারা 
অঙ্চিত হইতে লাগিলেন ॥ ১৩ ॥ 

সেই বণিকগণের রমণীগণ পরম ভক্ত, ই'হা- 
দিগের নবমী দশা পর্য্যন্ত হইয়াছিল, তাহা বলিতে- 
ছেন__“চক্ষুরাগঃ প্রথমং”, অর্থাৎ প্রথমতঃ নয়ন- 





সম্মিলন জন্য অনুরাগ, তৎপর চিত্তাসক্তি, তৎপর: 


কিং কর্তব্য ইত্যাদি সঙ্কল্প এবং নিদ্রা নষ্ট, কৃশতা, 


বিষয়নিরুতি, লঙ্জানাশ, উন্মাদ, মৃচ্ছা ও ম্বৃতি-__এই' 


দশটি কন্দর্গাদশা । এই কন্দর্পদশা কালক্রমে উদ্ভব 


হইলেও ইহারা শ্রীকৃষ্ণের দর্শনমান্রেই তাহা প্রাপ্ত - 


হইলেন, তাহা বলিতেছেন-_-“তদ্দর্শনেন” ইত্য]দি | 
পরমভভ্তা বণিক্পত্রীগণ-__শ্রীকৃষ্ণ-দর্শনে প্রেম- 
বিলাসময় কামে “আত্মানং নাবিদন্*_“আমরা কে” 
কোথায় আছি, কি করিতেছি” ইহা. অনুসন্ধানে 
অক্ষমা হইলেন, এই বাক্যে দর্শন-জন্য. অনুরাগ, 


চিত্তাসক্তি, সঙ্কল্প, নিদ্রানচ্ট, কৃশতা, :বিষয়নিরত্তি ও: 


লঙ্জালাশ__এই সপ্তদশা কথিতা হইল ।  কন্দর্প বেগ 
জন্য কৃশতাদি হেতু বন ও বলয়ের চ্যুতি, আর 


“মহাকম্প, গান্রমোটন ও. ভূতল লোটনাদি আমদ্দ-' 
ইহা. উন্মাদলক্ষণ অস্টম: 


বশতঃ কবরী-বিস্রস্ত”__ 
দশা । তারপর “লিখিত প্রতিমার ন্যায় হইলেন” 
ইহ। মুচ্ছানাম্নী নবমী দশ দশমী দশা (সৃতি ) 


অমঙ্গলহেতু প্রেমবতীদিগের প্রায়,হয় না, ইহা 3৩০ 


গণ বর্ণনা করিয়া থাকেন ॥ ১৪ ॥. 


মধুর বাক্যে তাহাকে বিদায় করিয়া: 


নি 








শ্রীমত্ভাগব্রতম 


“বলপূরব্বক, অর্থাৎ রক্ষিগণ কর্তৃক 


গপ্রঙহ্য+ 
নিবারিত হই হইয়াও শ্রীকৃষ্ণ বলপূৰ্ব্বক ধনুঃ গ্রহণ করি- 
নেন ॥ ১৬ ॥ 


নুণাংপশ্যতাং প্রবভঙ্জ' "ওহে দর্শক জনগণ ! 
দুঢ়িম বলিয়া *ততচরমহিমা এই ধনুঃ তোমাদের 
রাজা পুজা করিয়া থাকেন, ইহা আমার হস্তস্পর্শ- 

শ্রান্েই বিদীর্ণ ঘূর্ণজীর্ণের ন্যায় বোধ হইতেছে_-এই 
বলিয়া শ্রীকৃষ্ণ বাম কর দ্বারা সেই ধনুঃ উথ্থাপন- 

পূৰ্ব্বক উহার মধ্যদেশ ভগ্ন করিলেন ৷ ১৭ ॥ 

'সানুচরং কৃফ্ণং গ্রহীতুকামাঃ_-অনুচরবর্গের 
সহিত শ্্রীকৃফণকে গ্রহণ করিবার অভিপ্রায়ে আততায়ী 
ধনুক রক্ষিগণ জ্ুদ্ধ হইয়া “গ্রহণ কর গ্রহণ, কর, পরে 
পাশ দ্বারা বন্ধন কর”__এইরূপ বলিয়া তাহাকে 
পরিবে্টন করিল। সরস্বতী পক্ষে__ অস্মদ্বিধ জনকে 
গ্রহণ কর ও বধ কর, এই অর্থ ॥ ১৯ ॥ 

ধিন্বনঃ ভগ্ন ধনুকের খণ্ডদ্ধয় গ্রহণ- 
পূর্বক তাহার দ্বারা তাহাদিগকে আঘাত করিতে 
লাগিলেন ॥ ২০ ||. 

বীর্য্যং বল, তেজঃ_ প্রভাব! পুরবাসিগণ 
তাহাদিগের অভ্ভত বল ও প্রভাব দেখিয়া বা শুনিয়া 
তাহাদিগকে “বিবুধোত্মৌ”_শ্রেষ্ঠদেবতা, অর্থাৎ বিষ্ণু 
ও রুদ্র, অথবা তাহা হইতেও উত্তম বাসুদেব ও 
সঙ্কর্ষণ মনে করিলেন ॥ ২২ ॥ 

শিকটম্‌'_শকটাবমোচন নামক মথ্রাপ্রাত্তস্থ 
নন্দাবাসে, অর্থাৎ মথুরার প্রান্তভাগে শ্রীব্রজরাজের যে 
বাসস্থান ছিল, সেই স্থানে রাম-কৃষ্ণ আগমন করিলেন 
॥ ২৩ ॥ 

ব্রজসুন্দরীদিগের ভাবে ভাবিতত্বহেতু মুনীন্দ্ 
শ্রীুকদেব অকস্মাৎ রমণীগণের বিরহ-স্মৃতি-জনিত 
বিষাদে বিষণ্ন হইয়া মহারাজ পরীক্ষিকে পুর্ব কথা 
স্মরণ করাইতেছেন-__“গোপ্যঃ' ইত্যাদি । “মুকুন্দ- 
বিগমে”__শ্রীকুফের ব্রজ হইতে নির্গমনকালে ব্রজ- 
গোপীগণ তাঁহার আসন্নবিরহে কাতর হইয়া মথুরা- 
পুরবাদিগণের যে সকল কামনাসিদ্ধির কথা বলিয়া- 
ছিলেন, অর্থাৎ গোপীগণ বলিয়াছিলেন:_-“সৃখংপ্রভাতা 





বজনীয়ম্‌, অদ্য প্রুবং তত্র দূশো ভবিষ্যতে” (৩৯ 


২৬, ২৫), মথুরাবাসিগণের আজ সুপ্রভাত হইল, 
মখুরাবাসীদের নয়নসমূহের মহোৎসব হইবে 


[১৩] 


ইত্যাদি সমস্ত মনোরথই আজ মথুরাপুরীতে পুরুষ- 
ভূষণ শ্রীকৃষ্ণের গান্রশোভা দর্শনকারী জনগণের সত্য 
হইল। বিরহকাতরা গোপরামাগণের বিলাপোক্তিও 
কিপ্রকারে অন্যথা হইবে ? _-এই ভাবার্থ। 'শ্রীঃ’ 
ন্ৰৈলাক্যবত্তিনী শোভা, সব্বশোভার অধিষ্ঠান্রী দেবী 
মহালক্ষমী, সম্পত্তি কামনায় উপাসনা পরায়ণ ব্রহ্মাদি- 
দেবগণকে পরিত্যাগ করিয়া যে গান্রশোভাকে আশ্র- 
গত্বরাপে কামনা করেন । ভূষণভূষণাঙ্গম্”_এই 
ন্যায়ে নিজেকে শোভিত করিবার নিমিত্তই যেন, এই 
ভাবার্থ। কিরূপ গাত্রলক্মী 2: তাহাতে বলিতেছেন 
_-অয়নং,, প্রাকৃত ও আপ্রারুত সব্বশোভার আশ্রয়- 
ণীয় শ্রীকৃষ্ণের গান্রশোভা ॥ ২৪ ॥ 

'অবনিক্তাভ্ভ্রিযুগলৌ'__দাসগণ কর্তৃক শ্রীবলরাম 
ও শ্রীকৃষ্ণের চরণযুগল ক্ষালিত হইলে, ব্রজেশ্বরী 
শ্রীযশোদা সায়ংকালীন ভোজনের নিমিত্ত শকটে 
স্থাপিত অগ্নিধানী-স্থিত ভাণ্ডে যে দুগ্ধাদি সঙ্গে দিয়া- 
ছিলেন, সেই দুগ্ধ-মিত্র অন্ন তাহারা ভোজন করিলেন। 
“কংস-টিকীধিতং জাত্বা’”--তারপর আগামী দিবসে 
নিজের প্রতি কংসের হিংসাভিপ্রায় জানিতে পারিয়াও 
শ্রীকৃষ্ণ সুখে নিদ্রা যাইলেন। তখন শ্রীনন্দ মহারাজ 
পুন্রদয়ের প্রতি বলিলেন-_“হে পুত্রদ্বয় ! অদ্য নির্ব্ব- 
দ্ধিতা-বশতঃ তোমরা কি কার্য্য করিয়াছ £ হায়! 
হায়! কেন তোমরা পূজিত ধনুঃ ভগ্ন করিয়াছ £ 
কেনই বা সেই রক্ষিগণকে বিনাশ করিলে? জানি 
নাক্রদ্ধ হইয়া কংস কল্য কি করিবে! হায়! হায় ! 
কেন আমি তোমাদিগকে গোষ্ঠ হইতে আনয়ন করি- 
লাম”-__ ইত্যাদিরূপে ভীত ও সমস্ত-রান্্র ত্যক্তনিদ্র 
পিতা নন্দের বাক্যও রাম-কৃফ্ণ নিদ্রাধিক্য-বশতঃ 
শুনিতে পাইলেন না ॥ ২৫ ॥ 

“কংসন্ত'_এদিকে দুৰ্ম্মতি কংসও ধনভঁঙ্গকাৰ্য্য 
এবং রক্ষিগণের ও নিজপ্রেরিত সৈন্যগণের বধকার্থ্য 
শ্রীকৃষ্ণ ও বলরামের ক্রীড়ামাত্র প্রকৃত পরান্রুম নহে) 
শুনিয়া ভীত হইয়া পড়িলেন। “উভয়থা'_নিদ্রা- 
শূন্য হইয়া কংস জাগরণ ও স্বপ্ন এই উভয় অবস্থা 
তেই স্বৃত্যুসূচক বহু দুনিমিত্ত দর্শন করিতে লাগিল 
॥ ২৬-২৭ ॥ - 

কংস কি কি দুনিমিত্ত ত লাগিল তাহাই 
তিনটি শ্লোকে বলিতেছেন__‘অদর্শনং’, দর্গণাদিতে 


[ ১৪] 


দশমক্ষন্নাঃ 





ESE EE WE OPTI 





প্রতিবিদ্ব দৃষ্ট হইলেও কংস তাহ।তে নিজের মস্তক 
দেখিতে পাইল না। চগ্ষুর আচ্ছাদক অগ্রল্যাদি 
অপর বস্তু না থাকিলেও তাহার নিকট চন্দ্রাদি 
জ্যোতিঃপদার্থসমূহের দ্বিত্ব এবং নিজের ছায়ায় 
ছিদ্রের প্রতীতি হইতে লাগিল । কর্ণছিদ্র বদ্ধ করিলে 
অন্তরে যে প্রাণবায়ুর শব্দ শুনা যায়, তাহাসে শুনিতে 
পাইল না৷ রৃক্ষসমূহে তাহার স্বর্ণবর্ণের প্রতীতি 
হইতে লাগিল। ধূলি ও কর্দমাদিতে সে নিজের 
পদচিহ্ন দেখিতে পাইল না। এইগুলি হইল জাগ- 
রিত অবস্থায় দুমিমিত্ত |. অনন্তর স্বপ্নাবস্থায় দ্বনিমিত্ত 
বুলিতেছেন-_পপ্রেত-পরিষ্জঃ%, স্বপ্নে কংস প্রেতের 

( মৃত ভ্রাতা ও বন্ধুজনের ) সহিত আলিঙ্গন করিতে 
লাগিল। ‘খরযানং বিষাদনং'_গর্দভে আরোহণ 
করিয়া গমন ও বিষ ভক্ষণ করিতে লাগিল । “নল- 
দমালী”__স্বপ্নে দেখিল এক ব্যক্তি জবাফুলের মালা 
ধারণ করিয়া গমন করিতেছে ও অপর এক ব্যক্তি 
গাত্রে তৈল মাথিয়া নগ্ন হইয়া গমন করিতেছে 
( মৃত্যুভয়ে সন্ত্রস্ত কংস স্বপ্ন ও জাগরণ অবস্থায় 
এই প্রকার এবং অপরাপর দুর্নিমিত্তসকল দেখিয়া 
দুশ্চিন্তায় সেই রাত্রিতে নিদ্রা যাইতে পারিল না ।) 
1 ২৮-৩১ ॥ 

: ব্যুষ্টায়াং__রজবী প্রভাত হইলে (অর্থাৎ সূর্যের 
অরুণোদয় সময় উপস্থিত হইলে) দিবাকর জল 
হইতে উথ্থিত হইলেন । সূর্য্য যে জল হইতে উ্থিত 
হন, তাহা শুগতিতেও বলিয়াছেন_““য উদ্গান্মহ- 
তোহর্ণ কা» ইত্যাদি । € এই সময় কংস মললক্রীড়া- 
রূপ মহোৎসবের আয়োজন-করাইল ) 11 ৩২ ॥ 

‘পূরুষাঃ’__তখন কংসের কর্ম্মচারিগণ, মল্ল- 
ক্রীড়াস্থান মঙ্গল কলস স্থাপনাদি দ্বারা অলঙ্কৃত করিল 
এবং তুরী ও ভেরী নামক বাদ্যযন্ত্র বাজাইতে লাগিল 
loo 

“যথোপজোষং,_যথাসুখে ॥ ৩৪ ॥ 

‘বিদৃয়তা হৃদয়েন’-_কংস অত্যন্ত সন্তপ্যমান 
হৃদয়ে রাজমঞ্চে উপবেশন করিল ॥ ৩৫ ॥ 

‘মল্লতালোত্তরেষু'_ বাহিরে সাধারণ বাদ্যসকল 
বাদিত হইলে মধ্যস্থলে মল্লোচিত তাল-প্রধান বাদিত 


৮২ 


হইতে লাগিল ( অর্থাৎ তুর্যযবাদ্য অপেক্ষা মল্পগণের 
বাহ্বাচ্ফোটন ধ্বনি অধিক হইয়াছিল ) ৷৷ ৩৬ ॥ 

“উপস্থানং'_মল্প-রলোচিত স্থলে (অর্থাৎ যে 
স্থলে বসিয়া কংসের সন্তুষ্টি বিধানের জন্য ভ্রীড়াদি 
প্রদশিত হয়, সেই স্থানে চানুরাদি মল্লগণ আসিয়া 
উপস্থিত হইল ) ৷৷ ৩৭ ॥ 

“সমাহ.তাঃসমাকৃ সাদরে আশ্বাসের সহিত 
আহ.ত হইয়া, নন্দাদি গোপগণ এক মঞ্চে উপবেশন 
করিলেন । এইস্থলে আশ্বাস বাক্য এইরূপ-_কংস 
বলিল,_-“হে ব্রজরাজ ! তুমি আমার মণ্ডলেশখ্বর- 
গণের মধ্যে প্রধান, সুতরাং তুমি গোষ্ঠ হইতে আগত 
হইয়াও ভয়-বশতঃই কি আমার সঙ্গে দেখা কর 
নাই ? ধনুৰ্ভঙ্গ কিন্তু তোমার পৃত্রদ্য়ের দৌরাত্ম্য মনে 
করিও না। গত কল্য তাহারা আমাকে স্বীয় বলের 
পরীক্ষাই প্রদান করিয়াছে । তাহারা বলিষ্ঠ, ইহা 
শ্রবণ করিয়াই আমি তাহাদিগকে দেখিবার অভি- 
লাষে আহ্বান করিয়াছি? অতএব তোমরা শীঘ্র 
আগমন কর, ভয় করিও না ইত্যাদি । অতএব 
রাজাক্তার সন্মানার্থেই, রামকৃষ্ণ প্রাতঃকালেই কোথায় 
গমন করিয়াছে, তাহাদিগকে তথায় দর্শন করিতে না 
পারিলেও তাহাদিগের আগমন অপেক্ষা না করিয়াই 
পরমাত্ীয় বুদ্ধিমান গোপগণকেই রামকুষ্ণের রক্ষার্থ 
ও সুস্বভাব শিক্ষার্থ নিযুক্ত করতঃ হিতোপদেশে বাক্য 
প্রদানপূৰ্ব্বক নন্দরাজ অবিলম্বে কংসের সভায় আগ- 
মন করিলেন। উপানন্দ প্রভৃতি গোপগণও সত্বর 
আগমন করিয়া কংসকে দধি, ঘৃত, বস্ত্র ও স্বর্ণমুদ্রাদি 
উপায়ন প্রদানপূর্ব্বক রাজমঞ্চে অর্থাৎ জনসঙ্কীর্ণ- 
বশতঃ উপবেশন স্থানাভাবে রাজার আদেশেই অন্য 
একটি মঞ্চে উপবেশন করিলেন ॥ ৩৮ ॥ 


ইতি ভক্তচিত্বের আনন্দদায়িনী ‘সারার্থদশিনী’ 


টাকার শ্রীদশমে সঙ্জন-সম্মত দ্বিচত্বারিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ৪২ 1 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথচক্রবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীম্ভাগবতের শ্ৰীদশম স্কন্ধের দ্বিচত্বারিংশ: অধ্যায়ের 
সারাথদশিনী’ টাকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ১০৪২ ॥ 


2৯১, 


2৫৭. 





বিচড্বারিংশোহধ্যায়ঃ 


এই ব্রিচত্বারিংশ অধ্যায়ের মাধ্য্যেশ্বর্য্যবষী 
শ্রীকৃষ্ণের কুবলয়াপীড়-বধ, মন্লক্রীড়াস্থানে প্রবেশ ও 


~ 


ঢানূর নামক মলের সাহত কথোপকথন বণিত 
হইয়াছে ॥ ০ 11 

“অথ উষসি’-_অনস্তর রাত্রি প্রভাত হইলে রাম- 
কৃষ্ণ, পিতা প্রভৃতিকে না বলিয়াই সকলের অলক্ষিতে 
বয়স্যগণের সহিত যমূনাতীরে গমন করিলেন। 
তথায় দন্তধাবনাদি সমাপনাত্তে বয়স্যগণকে বলিলেন 
“হে বয়স্যগণ ! মল্পতালময় দুন্দুভিধবনি শ্রবণ 
করিতেছি, অতএব এস্থান হইতেই তথায় গমন 
করিব”_-এই ব্লিয়া সখাগণের সহিত রামরুষ্ণ 
তদ্দর্ণনে দ্রতপদে গমন করিলেন | ১॥ 

শ্ৰীকৃষ্ণ রঙ্গদ্বারে উপস্থিত হইয়া “অন্বষ্ঠ-প্রচোদিতংঃ 
_-অন্বষ্ঠ অর্থাৎ হস্তিপরিচালক, তৎকত্তুক নিজের 
(শ্রীকৃষ্ণের) হিংসার নিমিত্ত পরিচালিত কুবলয়াপীড় 
নামক গজরাজকে তথায় অবস্থিত দেখিতে পাইলেন 
॥ ২।। 

'পরিকরং . বছ্ধা”_-কঞ্চক (জামা ) পরিত্যাগ- 
গূৰ্ব্বক পরিধান বস্ত্র কটিদেশে দৃঢ়ভাবে বেষ্টন করতঃ 
লম্বমান মালাদি বক্ষঃস্থলে বক্রভাবে স্থাপিত করিয়া 
=এই অর্থ । “কুটিলালকান্‌ সমুহ্য'__কুটিল কুত্তল- 
সমূহ (স্বভাবতঃ বক্রু-কেশসমূহ) পূৰ্ব্বে উষ্ণীষবন্ধন- 
কালে অঙ্গুলির দ্বারা কেশান্তঃপ্রবেশিত হইলেও যুদ্ধ- 
কালে বিক্ষেপ শঙ্কায় এ চূর্ণকুত্তলগুলি উত্তরীয় দ্বারা 
যথাস্থানে দৃঢ়ভাবে সন্নিবেশিত করিয়া__এই অর্থ । 
'সমৃহ্য,__পাঠান্তরে দীর্ঘত্ব আর্বপ্রয়েগ || ও ॥ 

‘যম-সাদনং’__হস্তীর সহিত তোমাকে অদ্য 
যমালয়ে প্রেরণ করিব । বাস্তবিক অভিপ্রায়_-যম 
অর্থাৎ মনোনিরোধ দ্বারা প্রাপ্ত হওয়া যায় যে মোক্ষ- 
লক্ষণ বস্তু, তাহা প্রাপ্ত করাইব ৷৷ ৪ ॥ 

‘কৃষ্ণায়'_-কৃষ্ণকে গ্রহণ করিবার নিমিত্ত । 
'কালান্তক-যমোপমং_কাল কর্তৃক শেষ হইয়াছে 
আয়ু যাহাদের, ঈদৃশ অনুষ্যাদির প্রসিদ্ধ যে যম” সেই 
উপমা যাহার তাদৃশ, সৃতরাং “এই হস্তী শ্রীকৃষ্ণের 
কিছুই করিতে পারিবে না"__ইহাই ভীত মহারাজের 
প্রতি আশ্বাস ধ্বনিত হইল ৷৷ ৫ ॥ 


‘করীন্দ্রঃ তম্‌ অভিদ্রতত্য'__গজরাজ (কুবলয়া- 
পাড়) নির্ভয়রূপে অবস্থিত কৃষ্ণকে শুগুদ্বারা ধারণ 
করিল। তারপর শ্রীকৃষ্ণ বামমুষ্টির দ্বারা সেই 
হস্তীর শুণ্ডে আঘাত করতঃ, সেই প্রহারজনিত বিবশ 
শু হইতে নিক্রান্ত হইয়া তাহার মহাস্থ'ল চরণ- 
সমূহে অদৃশ্য হইলেন। “অস্প্রষু_চরণসমূহে, 
এই বহুবচন দ্বারা এইরূপ ব্যাখ্যা করিতে হইবে । 
প্রথম এক পদের পৃষ্ঠে অদৃশ্য হইলেন, তখন গ্রাণ- 
দৃষ্টি দারা সেই স্থানে ধরিতে উদ্যত হইলে অপর 
পদে অদৃশ্য হইলেন_ এইরূপে সদাস্য-মুখকমল 
পরম কৌতুকী ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ, কুঞ্রকে বহুবিধ 
বঞ্চনা করিয়া পরম অদ্ভুত নিজের খেলা লোকদিগকে 
দর্শন করাইয়া দিলেন-_এই ভাকার্থ ॥ ৬ ॥ 

“অচক্ষাণঃ+-শ্রীকৃষ্ণকে না দেখিয়া ক্রুদ্ধ সেই 
গজরাজ, 'গ্রাণদুন্টিঃ__পশুগণ শ্রাণদারা দর্শন 
করিয়া থাকে, সুতরাং গন্ধের দ্বারা বুঝিতে পারিয়া 
শুণ্ডাগ্রে শ্রীকৃষ্ণকে ধারণ করিল ৷ স্বীয় খেলান্তর, 
লোকসকলকে দেখাইবার জন্য এবং করিরাজের 
উৎসাহ বর্ঘন করিবার নিমিত্ত শ্রীকৃষ্ণ নিজকে এক- 
বার গ্রহণ করাইয়াছিলেন (অর্থাৎ কৃষ্ণেচ্ছায় করি- 
রাজ একবার স্তরীকুষ্ণকে ধারণ করিয়াছিল )। তার- 
পর করিরাজ তাহাতে কুতার্থ মনে করিলে, শ্রীরুষ্ণও 
বলাৎকারে “অরে ! কি বল দেখাইতেছিস্‌”-_-এই 
বলিয়া শুপ্তাগ্র হইতে নিজকে মুক্ত করিয়া বাহিরে 
নির্গত হইলেন ৷৷ ৭ ॥ 

‘ধনুষঃ  পঞ্চবিংশতিং, শ্রীকৃষ্ণ অতিবলশালী 
সেই গজরাজের পুচ্ছ দৃঢ়ভাবে ধারণ করিয়া, পঞ্চ- 
বিংশতি ধনুঃপরিমিত অর্থাৎ শতহস্ত প্রমাণ দেশ 
ব্যাপিয়া আকর্ষণ করিয়া লইয়া গেলেন। সেই 
গজরাজ তখন কোনপ্রকার স্থৈর্য্য ধারণ করিতে সমর্থ 
হইল না-_এই ভাবার্থ ॥ ৮ ॥ 

অনন্তর গজরাজের কিঞ্চিৎ উৎসাহ প্রাপণের 
নিমিত্ত শ্রীভগবান্‌ আকর্ষণের বেগ কিয়ৎপরিমাণে ' 
শিথিল করিয়াছিলেন, তাহাই বলিতেছেন_-স 
অচ্যুতঃ” সেই কৃষ্ণ ভ্রাম্যমাণ গজরাজের সহিত বাম 
ও দক্ষিণদিকে ভ্রমণ করিতে লাগিলেন। ইহাতে 





[১৬] 


দশমস্বন্বাঃ 





কিঞ্চিৎ উৎসাহ প্রাপ্ত হইয়া করিরাজ যখন পুচ্ছধারী 
কৃষ্ণকে ধরিবার জন্য দক্ষিণদিকে ফিরিত, তখন 
শ্রীকৃষ্ণ বাম দিকে তাহাকে ভ্রমণ করাইয়া নিজেও 
ভ্রমণ করিতে লাগিলেন, আবার যখন বামদিকে 
ফিরিত, তখন দক্ষিণদিকে ভ্রমণ করাইয়া নিজেও 
তাহার সহিত ভ্রমণ. করিতে লাগিলেন । বলবান্‌ 
বালক যেমন গোবৎসের পুচ্ছ ধারণ করিয়া সেই 
গোবৎসের সহিত ভ্রমণ.করিয়া থাকে ॥॥ ৯॥ 

অনন্তর অন্য খেলা দেখাইবার জন্য পুচ্ছ ত)গ 
করিলেন, ইহা বলিতেছেন-__“ততঃ”, তাহার পর 
( অৰ্থাৎ ভ্রামণ-লীলার পর ) শ্রীকৃষ্ণ, তদীয় পুচ্ছ 
পরিত্যাগ করিয়া অভিমুখে আগমনপূবর্বক তাহাকে 
“পাণিনা আহত্য”_হত্তদ্বারা ঈষৎ আঘাত করিলেন, 
অন্যথা যথাবৎ আঘাত করিলে সদ্য মরণ হইলে 
প্রারভ্যমাণ খেলা নিষ্পন্ন হইবে না- এই ভাবার্থ। 
তারপর চারিদিকে দৌড়াইতে দৌড়াইতে পদে পদে 
স্পষ্ট হইয়া (অন্যথা নিরুৎসাহ হইয়া করিরাজ 
বিমুখ হইতে পারে এবং কৌতুক বিশেষও সম্পন্ন 
হয় না), করিরাজকে পাতিত. করিলেন, অর্থাৎ 
কম্টের সহিত চারিদিকে ধাবনের দ্বারা মোহিত 
করিয়া পাতিত করিলেন, তাহাকে পাতিত করিবার 
জন্য বার বার দৌড়াইতে অসমর্থ হইয়াই যেন 
স্খলিত হইয়াছিলেন-__এই অর্থ ॥॥ ১০ ॥ 


অনন্তর কঠোরতর -শিলাময় ভূমিতে তাহাকে: 


অতিশয় আঘাতিত করিবার নিমিত্ত তাহাকে. নিজের 
পতন দেখাইলেন, কিন্তু লঘুতা-বশতঃ "উত্থান নহে, 


তাহাই বলিতেছেন-__“স+ ইত্যাদি, অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণ সেই : 


হস্তিরাজকে উদ্খিত হইতে - দেখিয়া পুনরায় ধাবন 
করিতে করিতে যখন ‘ছল করিয়া ভূমিতে পতিত 
হইয়া সহসা উদ্খিত হইলেন, ‘তং পতিতং মত্বা"_- 
তখন সেই গজরাজ শ্রীরুষ্ণকে পতিত মনে করিয়া 


তাহাকে হত্যা করিতে উদ্যত হইয়াও রোষভরে. দন্ত-: 
দ্বয়ের দ্বারা ভূতলে আঘাত করিতে লাগিল । কারণ - 


তাহার দন্তক্ষেপণকালে সহসা শ্রীকৃষ্ণের উত্থান কুব- 


লয়াপীড় লক্ষ্য করিতে পারে নাই, এজন্য জানুদ্বারা 
পতিত হইয়া দত্তদ্বারা ভূমিতে আঘাত করিতে লাগিল। 
অভিধানে উক্ত হইয়াছে. “তকিত. অবস্থায়, সহসা: 
শব্দ ব্যবহৃত হয়” । অতএব এখানে “সহসা উত্থিতঃ», 


শ্রীকৃষ্ণ সহসা উঠ ত রইলেন ইহা প্রযুক্ত হইয়াছে 
॥ ১১ | 

অনন্তর সময়্াধিক্য (অধিক সময় অতিবাহিত 
হইতেছে ) লক্ষ্য করিয়া শ্রীকৃষ্ণ তাহার সহিত খেলা 
সমাপন করিলেন, ইহ ‘তম্্‌’ ইত্যাদি, 
ভগবান্‌ মধূস্দন বেগে আগমনশীল সেই হত্তীর 
সম্মুখে উপস্থিত হইয়া, “পাণিনা*-হেলায় এক হস্ত 
দ্বারা অর্থৎ বামকরে তাহার শুণ্ড গ্রহণ করিয়। 
তাহাকে ভূতলে নিপাতিত করিলেন ॥ ১৩ ॥ 

অংসন্যস্ত-বিষাণঃ” --তৎকালে শ্রীকৃষ্ণের স্কন্ধ- 
দেশে গজদন্ত স্থাপিত, সৰ্ব্বাঙ্গ রুধির ও মদকণায় 
অনূরঞ্জিত এবং বদনকমলে নীহারকণিকার ন্যায় 
ঘর্মবিন্দু উদ্গত হওয়ায় তিনি যেন মূর্তিমান্‌ বীর- 
রসের ন্যায় শোভা পাইতে লাগিলেন ॥ ১৫ 11 

সেই রঙ্গভুমিতে অবস্থিত নানাবিধ জনসমুদয়ে 
শ্তিপ্রসিদ্ধ মহারসস্বরূপ স্বয়ং ভগবান্‌ এই শ্রীকৃষ্ণ 
তাহাদিগের অন্তঃকরণ (বাসনা ) অনুসারেই সক্ষৃতি- 
প্রাপ্ত হ্ইয়াছিলেন__ইহা বলিবার নিমিত্ত ইনিই যে 
সৰ্ব্বোপনিষদের সারার্থ মৃতি-_ইহা যেন সাক্ষাতের 
ন্যায় প্রদর্শন কর।ইতেছেন-_ “মল্লানাং» পব্বততুল্য 
শরীরধারী চাণুর প্রভৃতি মল্পদিগের নিকট বজ্জতুল্য 
বিদিত হইয়।ছিলেন, এইরূপ সর্ধ্বন্র অন্বয় হইবে । 
এখানে কোথায়ও  তৃতীয়ার অর্থে কোথাও সম্বন্ধে. 
ষণ্ঠী বিভক্তি হইয়াছে। শ্রীকৃষ্ণ তাতিসুকুমার সুশী- 
তল মধুরাঙ্গ হইলেও পর্ব্বত-সদৃশ দেষ-দুষ্টান্তঃকরণ 
মন্পগণের নিকট মহাকঠোর সুসন্তাপক কটুতরাঙ্গ 
ব্জের ন্যায় অনুভূত হইয়াছিল, যেমন পিত্ৃদূষিত 
রসনায়:মিশ্রীখণ্ড অতি তিক্ত বোধ হয় । তাদুশ 
বাসনাযুক্ত' তন্রত্য সভ্যগণ কর্তৃক দৃষ্ট হইলেও 
অীভগবানের স্বরূপ 'আস্বাদিত হয় নাই, ইহাতে 
তাহাদের “রসাভাসই", কিন্ত রস নহে। ননূণাং 
দেষাদি-রাহিত্যহেতু, স্বভাবতঃই প্রেমসামান্য যুক্ত 
মধুরাবাসী মনুষ্যগণের নিকট 'নরশ্রেষ্ঠ” অর্থাৎ নর- 
গণের মধ্যে অসাধারণ অতিচমৎকারক রূপ, গুণ ' 
ও স্বভাবাদির দারা, শ্রেষ্ঠ । ইহাতে শুদ্ধসুত্বময় অন্তঃ- 
করণ তাঁহাদের নিকট: শরীকু্ণের .নরশ্রেষ্ত্ব স্বরাপই 
আস্বাদিত হইয়াছিল, ইহাতে তাহাদের. “বিজ্ময়রস? ৷ 
স্ত্রীণাং ফমরো মৃত্তিমান্”_-জননী প্রভৃতি ব্যতিরিক্ত . 














শ্রীমভ্ভাগবতম্ 


চর... 
গুরভীগণের নিকট মুত্তিমান্‌ কন্দর্প, শ্রীকৃষ্ণবিষয়ক 
কামের প্রাকুতত্বের অভাবহেতু (অপ্রাকৃত বলিয়া ) 
এবং মথুরাঙ্গনা তাহাদের প্রেমবত্বহেতু তাঁহারা 
সাক্ষাৎ মন্মথ-মন্মথত্ব স্বরাপই আস্বাদন করিয়াছিলেন, 
ইহাতে তাহাদের ‘উজ্জলরস’। এখানেই “মৃত্তিমান্‌” 


এই বিশেষণ উপন্যস্ত হওয়ায় স্বরূপের অঙ্গিত্ব ধ্বনিত 


হইল । 

'গোপানাং স্জনঃ-গোপগণের নিকট স্বজন, 
ভাঁহারাও স্বরূপই আস্বাদন করিয়াছিলেন, যেহেতু 
গোপমিন্রত্বই তাঁহার স্বরূপ । তাহাদের প্রতি 'সখ্যরস 
ও হাস্যরস’ ব্যক্ত হইয়াছে । “অসতাং ক্ষিতিভূজাং 
শাস্তা* দুষ্ট রাজগণের নিকট শাসনকর্তা, গ্লিষ্টার্থে 
সজ্জনবতী পৃথিবীর গ্রাসকারীর ন্যায় ভক্তাপরাধী 
সেই অসাধু রাজন্যবর্গের নিকট অন্তক-স্বরূপ, এই 
“আন্তকত্ব* সৰ্ব্বানন্দকন্দ শ্রীকৃষ্ণের স্বরূপ নহে, অত- 
এব তাহারা মল্লগণের ন্যায় তাহার স্বরূপ আস্বাদন 
করিতে পারেন নাই, ইহাতে তাহাদের “রৌদ্ররসাভাসঃ 
প্রকাশ পাইয়াছে | “স্থপিভ্রোঃ শিশু8*__নিজের পিতা- 
মাতার নিকট শিশু, অর্থাৎ নন্দ ও বসুদেব অথবা 
বসুদেব ও দেবকীর নিকট শিশু । তাঁহারা শ্রীকৃষ্ণের 





স্বরাপই আস্বাদন করিয়াছেন, যেহেতু নন্দাত্মজত্ব ও. 


বসুদেবাআ্মজত্ব তাঁহার স্বরূপই । এখানে “বাৎসল্য- 
রস’ এবং জিঘাংসু লোকদিগের দর্শনে ‘করুণরস’ 
ব্যক্ত হইয়াছে। 
ভোজপতেঃ মৃত্যুঃ' _ভোজরাজ কংসের নিকট 
মৃত্যু, মৃত্যুত্ব মাধূর্য্যসুধাব্ষী! শ্রীকৃষ্ণের স্বরূপ নহে, 
অতএব কংস তাহার স্বরূপ আস্বাদন করে নাই, 
ইহাতে তাহাতে “ভয়ানক-রসাভাস: প্রকাশ পাইয়াছে। 
‘অবিদুষাং বিরাট্‌”__-অক্তগণের নিকট বিরাট পুরুষ 
(দেহাত্মাভিমানী ), অজ্ঞ অপরাধী কংস-পুরোহিত- 
গণের নিকট প্রাকৃত মনুষ্য_ওহে ! ভ্রান্তগণ ইহা- 
কেই কি পরমেশ্বর বলে £ এ ব্যক্তি তো পরস্তরী- 


লম্পট ও গবাদি হননকারী বলিয়া পৃবের্ব শোনা 


গিয়াছে, সম্প্রতি প্রাণীর অস্থি-রক্ঞাক্ত-কলেবর, মনুষ্য- 


গরণেরও অনাচারী এবং আমাদের দৃষ্টিতে .সবণাস্পদী : 


_ এইরূপ কথনরত মহাপাপিষ্ঠগণ আবেশাভাবহেত্‌ 
কংসাদি হইতেও অধম ও মন্দভাগ্য_ ইহাদের 
'বীভৎস-রসাভাস/ 


[১৭] 


“যোগিনাং পরং তন্বং-সনকাদি যোগিগণের 
“নিকট 'পরমতন্ব্ অর্থাৎ মূর্ত পরম ব্ৰহ্মই হারা 
ব্রন্ম-স্বরাপ আস্বাদন করিয়াছেন, অতএব ইহাদের 
শান্তরস”। “িফীনাং পরদেবতা"_ ব্ঞ্দিগের নিকট 
পরদেবতা অর্থাৎ উপাস্য পরমেশ্বর বলিয়া প্রতিভাত 
ইহারা তাঁহার স্বরূপ আস্বাদন করিয়াছেন, অত- 
এব ই'হাদের “দাস্যরস”। এইপ্রকার তত্রত্য দশবিধ 
জনসমূদয়ের মধ্যে চারিপ্রকারের তাহার রস আস্বা- 
দনের অসামর্্যহেতু বিমুখত্ব, এবং ছয় প্রকার জন- 
গণ তাহার অষ্ট রস আস্বাদন করিয়াছেন__-এই 
দ্বাদশ রসের বিষয় একমাত্র শ্রীকৃষ্ণ । অতএব ‘রসো 
বৈ সঃ রসং হ্যেবায়ং লব্ধানন্দভবতি”_-রসস্বরূপই 
তিনি, জীব এই রস প্রাপ্ত হইলেই আনন্দ উপভোগ 
করিতে পারে, ইত্যাদিরূপে শ্ুতিতে যীঁহাকে নির্দেশ 
করিয়াছেন-__তিনি নিশ্চিতই শ্ীমত্ভাগবতের দশম- 
স্কন্ধে দশিত মাথুর-রঙ্গভুমিতে প্রসিদ্ধ শ্রীকৃষ্ণই “রস- 
স্বরূপ” । সেই রস অর্থাৎ আনন্দময় শ্রীরুষ্ণকেই 
প্রাপ্ত হইলে জীব “আনন্দী' অর্থাৎ আনন্দভূমবান্‌ 
হইতে পারে-_এইরূপ রস-শুনগতির ব্যাখ্যা জানিতে 
হইবে ॥ ১৭ ॥ 

“মনস্থী”_-কংস মহাবীর হইলেও, কিম্বা প্রথম 
হইতেই চিন্তাকুল হইলেও তখন অতি চিন্তায় কাতর 
হইয়াছিল ৷৷ ১৮ ॥ 

“মনঃ স্পৃশত্তৌ'__রাম ও কৃষ্ণ দর্শনকারি জন- 
গণের মন আকর্ষণ করিয়া শোভা পাইতে লাগিলেন, 
অর্থাৎ তাহাদের চিত্তে এই দুইজন লগ্ন হইয়া অবস্থান 
করিতে লাগিলেন__-এই তর্থ ॥ ১৯ ॥ 

পপ্রহর্যবেগোৎকলিতেক্ষণাননাঃ” __- সুর্য্যোদয়ের 
প্রারস্তে বিকসিত কমলের ন্যায়, শ্রীকৃষ্ণ ও বলরামকে 
নিরীক্ষণ করিয়া মঞ্চস্থিত নগরবাসী ও রাজ্যবাসী 
জনগণের নয়নসমূহ ও মুখমণ্ডল হর্ষে উৎফুল্ল হইয়া 
উঠিল। তাহারা নয়নসমূহের দ্বারা তাঁহাদের আনন- 
মাধুর্য (বদনামৃত ) পান করিতে লাগিল, পরন্ত 


"পরিতৃপ্ত হইতে পারিল না ॥ ২০ ॥ 


পপিবন্তঃ ইব’_ তাহাদের নয়ন বিস্তার, রসনা- 
চালন, প্রফুল্ল নাসিকাদারা শ্বাস গ্রহণ ও বাহ্‌ প্রসা- 
রণের দ্বারা জ্ঞাপিত হইল যে-_তাহারা বলরাম ও. 
শ্রীরুষ্ণকে চক্ষুদ্বারা যেন প্রান করিতে লাগিল, জিহ্বার 


[১৮] 








দ্বারা (তাহাদের মাধূর্য্য বর্ণনায়) যেন লেহন করিতে 
লাগিল, সেইরাপ পৌরভ্যলালসায় নাসিকাদ্বারা যেন 
আঘ্রাণ করিতে লাগিল এবং করচালন চিহ্ন বাহ- 
দ্বারা যেন আলিঙ্গন করিতে লাগিল । “দ্রপ-গুণ- 
মাধূ্য্য-প্রাগল্ভ্য-স্মারিতাঃ ইব'-তাহার-শ্যামত্ব, 
রক্ত গজদন্তাদি পাণিত্ব, গুণ-__সৌন্দর্য্যাদি, মাধুর্য্য-_ 
হসিত আলাপাদি এবং প্রাগল্ভ্য__ধনুর্ভঙ্গাদিতে 
অকুষ্ঠত্বাদি প্রভাব যেন তাহাদিগকে স্মরণ করাইয়া 
দিল-_তাহারা তাঁহার সম্বন্ধে ‘যথাদৃষ্টং যথাশ্রম্তংঃ 
--যেরাপ দর্শন ও শ্রবণ করিয়াছে (অর্থাৎ ধনুর্ভঙ্গাদি 
দর্শন এবং গোবদ্দন ধারণ প্রভৃতি শ্রবণ ) তাহাতে 
মুগ্ধ হইয়া পরস্পর বলিতে লাগিল ৷৷ ২১-২২ ॥ 

“অংশেন*_ এই শ্লোকে যে শ্রীকৃঞ্চকে নারায়ণের 
অংশে অবতীর্ণ বলা হইল, তাহা মল্পক্রীড়াভূমিতে 
সমবেত জনগণের মত বুঝতে হইবে, বস্তুতঃ শ্রীকৃষ্ণ 
সাক্ষাৎ পরব্রন্ম নারায়ণ ৷৷ ২৩1 

ভিহ্যকঃ'- শস্বচুড় (ইনিই শঙ্খচূড় প্রভৃতি অসুর- 
দিগকে বধ করিয়াছেন ) ৷৷ ২৫ ॥ 

‘অস্য'__এই শ্রীকৃষ্ণের নিত্যপ্রকটিত হাস্য ও 
কটাক্ষ-সমন্বিত শ্ৰীমুখ দর্শন করিতে করিতে গোপী- 
গণ বিবিধান্‌ তাপান্‌*-_পতি, শ্বশুচ প্রভাতি কর্তৃক 
তজ্জন ও নিরোধাদি বিবিধ সন্তাপ, “অশ্রমং,__অক্লেশে 
দূর করিত, অর্থাৎ তাহাদিগের দুঃখগন্ধও হইত না। 
_-এই ভাবার্থ ৷৷ ২৮ ॥ 

“অনেন পরিরক্ষিতঃ+_.এই শ্রীকুষ্ণকর্তুক : পরি- 
রক্ষিত হইয়া মদুরংশ বিস্তৃত খ্যাতি, সম্পদ, যশ ও 
মহত্ব লাভ করিবে-_ইহা তত্বক্তগণ বলিয়া থাকেন 
|| ২৯ 0. 


দশমস্কন্ধাঃ 





এই শ্রীকৃষ্ণের অগ্রজ কমললোচন শ্রীমান্‌ বল- 
দেব, যিনি প্রলম্ব, বৎস ও বক প্রভুতি অসুরগণকে 
নিহত করিয়াছেন । এখনে ধেনুক, বক, বৎসাসূরের 
বধ-বিষয়ে বিপর্যয় উক্তি জনমত অনুসারে বুঝিতে 
হইবে, কারণ শ্রীকৃষ্ণই বৎসাদি অসুর নিহত করিয়া- 
ছেন। তাহারা যেরূপ শুনিয়াছেন, তাহাই বলিতে 
লাগিলেন ॥ ৩০ ॥ 

“নিষুদ্ধ-কুশলৌ”-_নিযুদ্ধ বলিতে বাহুযুদ্ধ, অর্থাৎ 
তোমরা বাহুযুদ্ধেও কুশল ॥ ৩২ ॥ 

যদি বলেন-__আমাদের বাহুযুদ্ধে কুশলতা কি 
প্রকারে ?  তদুত্তরে বলিতেছেন__-নিত্যং, ইত্যাদি 
(অর্থাৎ বৎসের পালক গোপগণ, নিত্যই আনন্দিত 
মনে বনমধ্যে মল্লযুদ্ধে ক্রীড়া ও গোচারণ করিয়া 
থাকে 1) 1॥ ৩৪ | 

মিললসভাসদঃ”__ মল্প-সভাসদ্গণকে যেন অধর্ম 
স্পর্শ না করে, এইজন্য আমরা বালক অতএব সমান 
বলশালীদের সহিতই আমরা বাহযুদ্ধ করিব, অন্যথা 
অধৰ্ম্ম স্পর্শ করিবে-_এই ভাবার্থ ॥ ৩৮ ॥. 

“িলিভিঃ,_বলশালী আমাদের সহিতই তোমা- 
দের যুদ্ধ করা উচিত, কিন্তু এখানকার অন্য বালক- 
গণের সহিত নহে যেহেতু তোমাদের তুল্য বল তাহা- 
দের নাই__এই ভাব ॥ ৪০ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী 'সারার্থদগিনী” 
টীকার শ্রীদশম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত ভ্রিচত্বারিংশ 
অধ্যায় সমাপ্ত ॥ ৪৩ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রুবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমভাগবতের শ্রীদশম স্ন্ধের ন্রিচত্বারিংশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ১০1৪৩ ॥ 


+৮৪০০৪%০৯০- 


চতুশ্চদ্বারিংশোহখ্যায়ঃ 


এই চতুশ্চত্বারিংশ অধ্যায়ে মল্পগণ: ও কংসের হইয়াছে “চাণুরকে আমি বধ করিব*__এইরাপ 
বিনাশ, কংস-স্রীগণের কুষ্ণকর্তৃক সাস্তৃনা এবং কুষ্ণ- 


বলরামের মাতাপিতা দর্শন বণিত হইয়াছে ॥ ০ ॥ 


_চৰ্চ্টিত-সঙ্কল্পঃ’_চচ্চিত অৰ্থাৎ বিচারিত তাহার নাম অরভ্রি। যদিও অরত্তিদয় দ্বারা মল্লযুদ্ধ 


সঙ্কল্প যৎকর্তৃক, সেই ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ ॥ ১ ॥ 
“অরভ্ি"--কনিষ্ঠাঙ্গুলি ভিন্ন ক্তমুষ্টি যে হস্ত, 


a ৫ (১০০০৪৯৪৩০১৩ 
৮০৭ 


শি 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 
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করা দুক্ষরত্ব বিধায় অপ্রসিদ্ধ, সমূষ্টি হস্তযুগল 
দ্ারাই প্রসিদ্ধ, তথাপি “বেণুবাদ্য উরুধা নিজশিক্ষা” 
(01৩৫1১৪ ), অর্থাৎ বেণুবাদ্য বিষয়ে নিজ হইতেই 
অভ্যস্ত বিবিধ স্বরালাপ শ্রীকৃষ্ণ উন্নয়ণ করিতে 
থাকেন_-ইত্যাদি গোপীগণের বাক্যের ন্যায় ভগবান্‌ 
কনিষ্ঠাশূন্য মুষ্টিহত্তে নিযুদ্ধ আরস্ত করিলে, চাণ্রও 
কষ্ট পাইলেও তাহার বীর বলিয়া অভিমান থাকায় 
সেইরূপ করিতে লাগিল--এইরাপ বুঝিতে হইবে ॥৩ 

“পরিভ্রামণ' অর্থাৎ হস্তাদিতে গ্রহণ করিয়া ইত- 
স্ততঃ চালন, “বিক্ষেপ*_ দূরে নিক্ষেপণ, ‘পরিরস্ত’ 
বাহুদ্বারা নিষ্পীড়ন (অর্থাৎ গাঢ়্ালিজনের দ্বার! ভূমিতে 
পাতন ), “অবপাতন”_অধঃক্ষেপণ, -উৎসর্পনাপ- 
সর্পনৈঃ’-_পরিত্যাগপূর্ব্বক অগ্রে গমন ও পশ্চাদ্গমন 
এই সকল ক্রিয়ার দ্বারা পরস্পর পরস্পরকে ঘুরাইতে 
লাগিলেন ৷ ৪ || 

পরস্পর জয় করিতে ইচ্ছা করিয়া কৃষ্ণ ও চাণুর, 
‘উত্থাপন’ (অর্থাৎ পতিত ব্যক্তির জানুদ্বয় ও. পদদ্বয় 
পিণ্ডের মত করিয়া উচ্চাটন ), উন্নয়ন’ ( হস্তদ্বয়ের 
দ্বারা উত্তোলন করিয়া নেওয়া ), ‘চালন’ € কণ্ঠাদি- 
লগ্নের নিঃসারণ ) ও ‘স্থাপন’ হেস্ত-পাদাদিকে পিণ্ডের 
মত করা)__-এই সকল প্রক্রিয়া দ্বারা একে অপরের 
দেহের অনিষ্ট করিতে লাগিলেন । শ্রীভগবানের 
দেহাদির কোন অপকার- না হইলেও দ্রম্টজনের 
মতানূসারে এরূপ উক্ত হইল ॥ ৫ ॥ 

‘তৎ যুদ্ধং বলাবলবৎ’-__সেই সময়ে সমবেত 
দয়াদ্রচিত্ত নারীগণ বলিতে লাগিলেন_-এই যুদ্ধ 
একদিকে বল এবং অপরদিকে অবলযুক্ত অর্থাৎ 
বিষম ৷ সেইরূপ বলিবার হেতু-_-সানুকম্পা, অর্থাৎ 
স্নেহের স্বভাবই এইরূপ যে স্ববিষয়ের বলাধিক্য বোধ 
না করা (ইহা তাহা দিগের শুদ্ধপ্রেমের প্রশংসা) ॥৬॥ 


তাহাদের উক্তি বলিতেছেন__“মহান্* ইত্যাদি 


দশটি শ্লোকে । অহো ! এই রাজসভাসদ্গণের অত্যন্ত 
অধৰ্ম্ম, বানকদয়ের সহিত বলবানের যুদ্ধ রাজা যদি 
দর্শন করেন, সেই রাজাও বারণীয়। আর ইহারা 
দর্শনকারী রাজাকে কোথায় নিষেধ করিবেন, তাহা 
না করিয়া ইহারা স্থয়ং.আবার অনুমোদন করিতে- 
ছেন | ৭1 

বলবত্ব ও অবলত্ তর্জনী নির্দেশের দ্বারা 


দেখাইতেছেন-_“কু* ইত্যাদি ( পর্ব্বতসদৃশ ও হজ্বৎ 
কঠিন এই মল্পদয়ের অঙ্গসমূহই বা কোথায় ? আর 
অতি সুকুমারকলেবর অপ্রাপ্ত-যৌবন' ঈদৃশ এই ' 
কিশোর বালকদয়ই বা কোথায় ? অর্থাৎ এই বালক- 
দ্বয়ের সহিত ইহাদের যুদ্ধ কখনই যুক্তিযুক্ত নহে । ) 
IAT 

‘ধৰ্ম ব্যতিক্ৰম ?’__অধৰ্ম্ম । “সমাজস্য”_সভার, 
অর্থাৎ এই সভার ধর্মব্যতিক্রম নিশ্চয় হইবে। ‘ন 
স্থেয়ং'_থে স্থানে অধর্মের উদ্ভব, সে স্থানে অণুমান্ত্র 
সময়ও অবস্থান করিতে নাই, অতএব আমাদের 
এখান হইতে উদ্বানপূর্ব্বক অনন্ত চলিয়া যাওয়া কর্তব্য 
1.৯ || 

আমরা এইস্থানে আসিয়াই মহান্‌ অপরাধ করি- 
য়াছি, এই অভিপ্ৰায়ে শাস্ত্রের শাসন বলিতেছেন-_“ন 
সভাং* ইত্যাদি, অর্থাৎ প্রাজ্ঞ ব্যক্তি (যিনি ন্যস্য এবং 
অন্যান্য বাক্য সমম্টির দোষ জানেন সভামধ্যে 
প্রবিষ্ট হইবেন না, যেহেতু সভায় অধর্ম উৎপন্ন 
হইলে ধর্ম জানিয়াও তাহা না বলিয়া যিনি নীরবে 
থাকেন, “িঝ্ুবন্”_অথবা বিপরীত ভাব প্রকাশ 
করেন, কিম্বা যে ব্যক্তি “অজ্ঞ” -অর্থাৎ জানিয়াও 
যদি ‘জানি না’ ইহা প্রকাশ করেন, তবে তিনি পাপে 
লিপ্ত হন। এই স্থলে ‘সভামধ্যে প্রবেশ করিবেন 

--এই যে নিষেধ বাক্য, তাহা ব্যবহার-সাপেক্ষ 

প্রাজের পক্ষে, পরন্ত ব্যবহার-নিরপেক্ষ প্রাজ্ের পক্ষে 
নহে, যেমন সভাপবের দ্যুতন্রীড়ায় দ্রৌপদীর বিপদ্‌- 
সময়ে ব্যবহার-সাপেক্ষ প্রাজ্ত শ্রীভীক্মদেব- প্রভৃতি 
নীরবেই ছিলেন, কিন্তু ব্যবহার-নিরপেক্ষ প্রা্ত 
শ্রীবিদুর মহাশয় ধর্মই বলিয়াছিলেন। এই রক্গভুমিতে 
অবস্থিত প্রাজসকলও কংসভয়ে বরিহারামা, 
ছিলেন ॥ ১০ ॥ 

যদি বলেন-__রামকুষ্ষের শ্রম হয় নাই দর্শন 
করিয়া তাহাদিগের বলশালিত্ব অনুমান হেতুক কোন- 
রূপ দোষের প্রসঙ্গ হয় না, এই আশঙ্কায় শ্রীকৃষ্ণের 
পরিশ্রম দর্শন করাইতেছেন-_-বল্গতঃ : শল্রুমতিভঃ,, 
শত্রুর অভিমুখে ধারমান: শ্রীরুফ্ের: শ্রীমুখচন্দ্র শ্রম- 
জলের দ্বারা পরিব্যাপ্ত হইয়াছে, দর্শন কর । অমর*- 
কোষে উক্ত আছে-_-অব্জ শব্দে শস্ব ও চন্দ্র বুঝায়”। 
এখানে ক্লীবত্ব আর্ষ-প্রয়োগ ॥ ১১ ॥ 


[২০] 
“সামর্ষং--ক্রোধের সহিত, এখানে ক্রোধের 
কারণ মুষ্টিকের প্রহারজনিত শ্রমই বুঝিতে হইবে । 
“হাস-সংরস্তশোভিতং'_ কোপোথ হাস্যের সহিত যে 
সংরস্ত অর্থাৎ যুদ্ধাবেশ, তাহাতে শোভিত (বলরামের 
মুখমণ্ডল দেখিতে পাইতেছ নাকি 2) 11 ১২॥ 
অনন্তর যক্তপত্জীগণের ন্যায় বাসনাযুক্ত ( অথবা : 
হারাই ) শ্রীকৃষ্ণের আগ্রাপ্তিজনিত সন্তাপে এশ্বর্য্য- 
জ্ঞানমিশ্র পরম প্রেমবতী কতিপয় রমণী দৃশ্যমান 
সেই সভার অন্যায় সহ্য করিতে না পারিয়া, ব্রজভূমি 
ও সেখানকার জনগণের প্রশংসা করতঃ মথুরা ও 
তদ্বাসিগণের নিন্দা করিয়া বলিতেছেন-__পুণ্যা? 
ইত্যাদি, ব্রজভূমি পরম ধন্যা, অহো কি আশ্চর্য্য! 
যে স্থানে নররূপে স্ব-স্বরূপ লক্ষণ দ্বারাই বহিরজ 
জনসকলের জ্ঞানের অবিষয় বলিয় গৃঢ়ভাবে, ‘বিক্রী- 
ডয়া অঞ্চতি’ বিবিধ স্বমনোরথোথ ক্রীড়ার দ্বারা 
ভ্রমণ করিতেছেন। আর এই মথুরাপুরীকে ধিক্‌! 
যেহেতু এখানে ইহার এতাদৃশ .দুঃখাতিশয় এবং 
তাদৃশ তাহাকেও এখানকার পুরবাসিপণ দর্শন করি- 
তেছে। কিন্ত সই বনভুমিসকলই. ধন্য, যেখানে 
ইহার বেণুবাদনাদি বিবিধ ভ্রীড়ানন্দ এবং তত্রত্য 
জনগণ তাহাকে সানন্দে দর্শন. করিতেছেন-_ ইহা 
দ্যোতিত হইল । এখানে “অঞ্চতি,_ভ্রমণ করিতে- 
ছেন এই বর্তমান কাল নির্দেশ দ্বারা তৎসামীপ্য এবং 
পুনরায় সেইস্থানে (ব্রজে ) শ্রীকৃষ্ণের গমনাভিপ্রায় 
সূচিত হইল ৷ বাস্তবিক পক্ষে ভারতী-নিঃস্ৃত ইহা 
সত্যকথা _যে সেস্থানে ভগবানের লীলাসমূহের নিত্যত্ব 
স্থাপিত রহিয়াছে এবং স্থাপন করিবেন ॥ ১৩ ॥ 
অহো!  মহাপুণ্যবান্‌ ব্যক্তিগণই ব্রজভূমিতে 
আবির্ভূত হন, তাহার মধ্যে আবার গোপরমণীগণ 
অতিশয় শ্রেষ্ঠ, ইহা বলিতেছেন__“গোপ্যত্তপঃ. কিম- 
চরন্” গোপীগণ কি তপস্যা করিয়াছেন £ হে সখী- 
গণ ! যদি তোমরা কোন সর্্ধজের মুখ হইতে সেই 


তপস্যা জানিয়া থাক, তবে বল, যদ্দারা আমরা এই 
জন্মেই তাহা আচরণ করিয়া ব্রজভূমিতে গোপী হইয়া- 
জন্মগ্রহণ করিতে পারি; যেহেতু সেই গোপীগণ নিরন্তর 
শ্ীরুষ্ণের রূপ-সৌন্দর্য্যাস্থত পান করিতেছেন, আর. 
আমরা মথ্রায় থাকিয়া শ্রীকৃষ্ণের পরাভব-বিষ পান. 
করিয়া, “আনখশিখং ভ্বলাম'--নখ হইতে কেশ পর্য্যন্ত 


দশমক্ষয়াঃ 


পাপা সপ 
দগ্ধ হইতেছি! গোপীদিগের নয়নদ্বারা পানেরই 
তাদুশ তপস্যার ফলত্ব বর্ণন করিয়া স্বীয় অঙ্গসমূহের 
দ্বারা আলিঙ্গনাদির অনির্বাচ্য হেতুকত্ব জাপিত হইল । 
আরও, *শ্রীরুষ্চের রাপে লাবণ্য অধিক আছে, এই- 
জন্যই তাহা উপাদেয়”--ইহা বলা যাইতে পারে না, 
কিন্তু “লাবণ্যসারং"__লাবণ্যময় অর্থাৎ লাবণ্যেরও 
যে সার, তৎস্বরূপই ইহা । 
যদি বলেন--স্বর্লোকাদি হইতেও ন্যন এই 
ভুলোকে যদি এবদ্বিধ রূপ পরিলক্ষিত হয়, তাহা 
হইলে সৰ্ব্বাপেক্ষা শ্রেষ্ঠ মহাবৈকুষ্ঠলোকে ইহা হইতেও 
অধিক মধুর শ্রীনারায়ণের রূপ হইতে পারে? এই- 
জন্য “অসমোদ্ধুং, অসমোদ্ধ এই 
রূপের সমান রাপই কোথাও নাই, অধিকের কথা 
আর কি বলিব-_-এই ভাবার্থ । 
যদি বলেন-__কুষ্ণ এই রূপ কোথা হইতে পাই- 
লেন? তাহাতে বলিতেংছন-_“অনন্যসিদ্ধং” অনন্য- 
সিদ্ধরুষ্ণে ইহা স্বাভাবিক রূপ । যদি বলেন__-এই 
প্রকারে এবন্বিধ রূপ তাহারা সব্বদা সমভাবেই 
দেখিয়া থাকেন, তাহা হইলেও তাহাদিগের পুনঃ পুনঃ 
চমৎকার-হয় না, তাহাতে বলিতেছেন-__“অনুসবা- 
ভিনবং» প্রতিক্ষণে নূতন (অর্থাৎ প্রতিক্ষণে নিত্য 
নবনবায়মানরাপে এইরূপ প্রকাশ পাইয়া থাকে )। 
যদি এই প্রকার হয়, তাহা হইলে তথায় গমন 
করিয়া অন্যদেশীয়া স্ত্রীগণ অনায়াসে ইহাকে দর্শন 
করুক । “দুরাপং, অর্থাৎ 
লক্ষমীরও দুর্লভ. যদি -বলেন- শ্রীকুষ্ণের সৌন্দর্য্য 
উপাধিক সব্র্বোৎকর্ষ হয় হউক, কিন্তু শ্রীনারায়ণ 
প্রভৃতিতে ভগ-শব্দবাচ্য ষড় গুণৈখর্য্য অধিক আছে, 
তাহাতে বলিতেছেন--“একান্ত ধাম’, যশ প্রভৃতি 
ষড়েশ্বধ্যের একান্তধাম, অর্থাৎ অতিশয় আস্পদ । 
‘এশ্বরস্য'_এশ্র্য্যের,  এইস্থলে ঈশ্বরস্য, এরূপ 
পাঠান্তর রহিয়াছে।। ১৪ ॥ | 
(সেই ব্রজরমণীগণের,গৃহ্কর্সও এই মাধ্র্য্যপানের 
প্রতিবন্ধক হয় নাই, তাহাই বলিতেছেন__“যা দোহনে’, 
যাহারা গ্রবাদির দোহনসময়ে এই. শ্রীকৃষ্ণকে (অর্থাৎ 
শ্রীকৃষ্ণের বিষয়) গান করেন,- কখন বা তাহাকে 
দর্শন করেন__ই'হার মাধুষ্য রসনার দ্বারা এবং 
নয়নের দ্বারাও পান করিয়া থাকেন-_ইহাতে পানের 











১০67 


শ্ৰীমন্তাগবতম্‌ 


[২১] 


NEE EEE 2.2... 


অবিচ্ছেদ উক্ত হইল । পপ্রেশ্বেস্বনং 
দোলায় আন্দোলন-সময়ে, “উক্ষণংজলসেচন ও 
গহমার্জনাদির সময়ে শ্রীকৃষ্ণের গুণগান করিয়া 
থাকেন। িরুক্র ম-চিত্তযানাঃ’__শ্রীকৃষ্ণের চিত্তই 
স্বাহাদিগের গমন-সাধন, অথবা ব্ৰহ্মাদি কর্তৃক যিনি 
ত্রচিত্তে ধ্যাত, সেই শ্রীকৃষ্ণও যাঁহাদিগকে স্বচিত্তে 
বহন করিতেছেন । অর্থাৎ তাহাদিগের প্রতি এই 
রু্চও অনুরক্তচিত্ত, ইহাতে তাহাদিগের সৌভাগ্যাতি- 
শগ্ন দশিত হইল । টিন্তগ্নানাঃ_এই পাঠে শ্রীকৃষ্ণকে 
যাহারা চিন্তা করেন_-এই অর্থ ॥ ১৫ ॥ 

গ্রাতব্রজাৎ'__ প্রাতঃকালে গৃহ হইতে শ্রীরন্দা- 
বনে গমনকালে, আর সায়ংকালে ব্রজে আগমনশীল 
শ্রীকৃষ্ণের বেণুরব শ্রবণ করিয়া সত্বর গুহ হইতে 
বহির্গমনপুব্বক 'পথি*_-পথিমধ্যে অর্থাৎ গাভীগণের 
আনয়নমার্গের সমীপে উপবনাদিতে অবস্থানপুরর্বক 
*সফ্িমতমুখং সদ্য়াবলোকং,_সহাস্য বদন যাহার 
তাহাকে এবং স্ববিরহখিন্না তাহাদিগকে দেখিয়া 
তাহাদিগের অভীম্ট-বিতরণ-ব্যঞ্জক অনুকষ্পার 
সহিত অবলোকন যাহার, সেই শ্রীরুষ্কে দর্শন 
করেন ৷ (ইহাতে তাঁহারা সৌভাগ্যবতী, আর আমরা 
বিষম সময়ে তাহার মুখ দর্শন করিয়া মন্দভাগ্যা_ 
এই ভাব 1) ৷ ১৬ ॥ 

'যোগেশ্বরঃ যোগেশ্বর অর্থাৎ তন্রত্য অনুকুল 
ও প্রতিকূল জনগণের স্বগতোক্তিও যিনি শ্রবণ করেন, 
সেই ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ, “হন্তং মনশ্চজ্রে”__শল্রু নাশ 
করিবার নিমিত্ত মনন করিলেন, অর্থাৎ এই অনু- 
রাগিনীদিগকে আর ব্যথিত করিবার প্রয়োজন নাই 
এই ভাবার্থ ॥ ১৭ ॥ 

শপতরৌ”__দেবকী ও বসুদেব কিবা নন্দ ও 
বসুদেব “অন্বতপ্যেতাম্”_অনুতাপ করিতে লাগিলেন, 
অর্থাৎ হায় হায় ! ব্ৰজে গমন সময়ে অন্ঞুরই কেন 
এরূপ শিক্ষিত হয় নাই, যাহাতে সে ইহাদিগকে 
এখানে আনয়ন করিত না। হায় হায়! আর কেন 
এই পুন্রকে নিগৃহীত করিয়া গৃহে রক্ষা করা হইল 
না-_-এইরপ্ে.পশ্চাৎ তাপ: করিয়াছিলেন । ‘বলম্‌ 
অবৃধৌ”_ পুন্রদ্বয়ের বলের বিষয় জানিতে না পারিয়া 
(তাহারা অনুতাপ করিতে লাগিলেন ) ॥ ১৮ 


“অচ্যুতেতরৌ*__-অচ্যুত শ্রীকৃষ্ণ এবং ইতর চাণুর* : 


শশুকে তাহারা উভয়েই (পরস্পর যুদ্ধ করিতে লাগিলেন ) 


| ১৯ | 

“নিজ্পাতৈঃ--ভগবানের অরস্রি, জানু প্রভৃতির 
প্রহারের দ্বারা, যাহা "ব্জ্রনিষ্পেষ-নিষ্ঠরৈঃ-বজের 
তীক্ষ প্রহারের ন্যায় নিষ্ঠুর ( অর্থাৎ তীব্র বজ্রপাত- 
সদৃশ ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের দুঃসহ অঙ্গপ্রহারে ভগ্নাঙ্গ 
হইয়া চাণুর বারবার কষ্ট পাইতে লাগিল ) ॥ ২০ ॥ 

'অবাধত*_আঘত করিল ( অর্থাৎ চাণুর উভয় 
কর মুষ্টীকৃত করিয়া ভগবানের বক্ষংস্থলে আঘাত 
করিল ) ॥ ২১॥ 

ইন্দ্রধ্বজঃ_গৌড়দেশে প্রসিদ্ধ (কোন উৎসবে 
ধ্বজ ও পতাকাদি দ্বারা অলঙ্কৃত পুরুষাক্তি রৃহৎ- 
স্তম্ভ আরোপিত হয় এবং সে যেমন পতিত হয়, 
তদ্রপ পতিত হইল- শ্রীল শ্রীধর স্বামিচরণ ) ৷ ২২- 
২৩ ॥ 

“তলেন"_ শ্রীবলদেব পাণিতলদ্বারা মুষ্টিককে 
প্রহার করিলেন, তাহাতে সে বাতাহত রূক্ষের ন্যায় 
‘উৰ্ব্ব্যপস্থে-_ভূতলে পতিত হইল । ‘উৰ্ব্ব্যুপস্থে’_ 
মন্দের শ্লিষ্টার্থে গালিপ্রদানও হইয়াছে, অর্থাৎ উরু- 
শব্দের অর্থ__পৃথিবী এবং উপস্থ শব্দের অর্থ-_-লিঙ্, 
তাহাতে পাতিত করিলেন ৷৷ ২৪-২৫ ॥ 

“বজ্গন্তো”__ তখন শ্রীবলরাম ও শ্রীকৃষ্ণ বয়স্য 
গোপগণকে আকর্ষণপূর্বক নৃত্যাদিসহকারে বিহার 
করিতে লাগিলেন ॥ ২৯ ॥ তা নি 

“বিপ্রমুখ্যাঃ_ বিপ্রগণের মধ্যে মুখ্য .সঙ্জনগণ 
‘সাধু সাধু’ বলিয়া উঠিলেন, আর বিপ্রাধম কংস- 
পুরোহিতগণ “হা হা*_এই বলিয়া উঠিল ॥ ৩০ ॥ 

_ ধরঃসারয়ত', ইত্যাদির সরস্থতীমতে অর্থ-_ 
প্ুরবৃতৌ' দুর্গম বৃত্ত অর্থাৎ চরিত্র যাহাদের অর্থাৎ 
দুৰ্ব্বোধ-চরিত্র বসুদেব-নন্দন রাম-কৃষ্ণকে পুরে 
অধ্যাসিত করিয়া সর্ব্বাগেক্ষা: শ্রেষ্ঠ কর, কিম্বা মথুরা- 
পুরী প্রকাশিত কর.। “গোগানাং ধনং’--গোপদিগের 
ধন শ্রীরুঞ্চকে অপহরণ কর, অর্থাৎ এইস্থানেই রক্ষা 
কর! দদুক্মতিং £’--দুৰ্গমমতি শ্রীনন্দকে প্রেম- 
রসনায় আবদ্ধ কর, অর্থাৎ তাঁহার সহিত: প্রীতি কর 
1৩২ ॥ 3 


দুর্মেধা£_ দুর্গমবুদ্ধি/ “অসত্তমঃ” ন বিদ্যতে 


সত্তমঃ যস্মাৎ সঃ, অর্থাৎ দূর্গমবুদ্ধি। সাধুশ্রেষ্ঠ বসু- 


[২২] 

দেবকে সকলে আশ্রয় ক্র, 
বলিতে পরমেশ্বরের পক্ষাত্রয়ী পিতা সানুচর উগ্র- 
সেনকেও আশ্রয় কর-_ইহা সরস্বতী মতে অর্থ ॥৩৩ 
১ প্রকুপিতঃ'_-স্বভভ্তজনের প্রতি. দ্রোহ শ্রবণ 
করিয়া প্রকুপিত হইলেন, কিন্ত প্ররুষ্ট কোপেও জীব- 
গণের ন্যায় যাহার ব্যয় নাই, তিনি অব্যয় শ্রীকৃষ্ণ 
“লঘিম্মাঘ_সব্বজনের দৃষ্টির . অলক্ষিতে ( উচ্চ 
কংসাধিচ্ঠিত মঞ্চে আরোহণ করিলেন | ৩৪ ॥ 

'তস্যোপরিষ্টাৎ,__মঞ্চ'হইতে কংসকে রঙ্গভূমি- 
ভাগে নিপাতিত করিয়া নিজে তাহার উপরে. পতিত 
হইলেন, যাহাতে নিজের গান্রে ভূতলের আঘাত না 
লাগে । “বিশ্বাশ্রয়ঃ--নিজের. ভারের দ্বারাই তাহাকে 
বিনাশ করিবার নিমিত্ত-_এই ভাবার্থ || ৩৭ ॥ 

‘তং সম্পরেতং বিচকর্ষভূমৌ'_-কংস প্রাণত্যাগ 
করিয়াছে, ইহা যখন কেহই বিশ্বাস করিতে পারে 
নাই, কিন্তু কংস মুচ্ছিত হইয়াছে, এরূপ মনে করিয়া- 
ছিল, তখন শ্রীকৃষ্ণ মৃত কংসকে ভুমিতে , আকর্ষণ 
করিতে লাগিলেন, তাহার মৃত্যু সকলকে বিশ্বাস 
করাইবার জন্য__এই ভাব। তখন. দর্শক জনগণ 
কঙ্ক... অত্যুচ্চ হাহাকার শব্দ উচ্চারিত হইল ॥ 
'হাহা”__ এই শব্দটি বিস্ময়-ব্যঞ্জক, যেহেতু. মহাশুর 
এই কংসের অবজ্তার সহিত বধ.হইয়াছে। শ্রীবিষ্ু- 
পুরাণেও,উক্ত আছে-__“ততো হাহারুতং” ইত্যাদি, 
অর্থাৎ অবজ্ঞা করিয়া শ্রীরুষ্ণ ।মথুরেশ্বর কংসকে 
বিনাশ-করিয়াছেন; ইহা দর্শন করিয়া, রঙ্গস্থ লোক- 
সকল ‘হাহা’ এইরূপ শব্দ করিয়াছিলেন ৷৷ ৩৮ ॥: 

:! কংসের.ভয়হেতুক. ভগবদাবেশই তাহার সমস্ত 
অপরাধ ক্ষয়পূব্বক মোক্ষের কারণ “হইয়৷ছিল, ইহা 
বলিতেছেন-_ সঃ ইত্যাদি. (অর্থাৎ এ. কংস: সতত 
উদ্দিগ্রচিত্তে পান, ভোজন, বিচরণ, নিদ্রা ও জাগরণ 
সকল:অবস্থ/তেই সেই 'চন্রুধারী :শ্রীকৃষ্ণকে দেখিতে 
প্রাইত।.. সুতরাং এক্ষণে -কংস [ইহার হস্তে নিহত 
হইয়া তাহার সে 'দুম্প্রাপ্য-রাপই প্রাপ্ত হইল, অর্থাৎ 
সারূপ্য মৃক্তি লাভ; করিল-)-॥-৩৯ ॥. 

.. ‘নিব্বেশকারিণঃ’_-=কংসের খণ পরিশেষ করিতে 
প্রবৃত্ত হইয়া (কংসের অনুজ অষ্ট সহ না 
করেন রি )018০-).. 


“পরপক্ষগঃ”--পর 


তি IRS - 21 
নব ৮: . 
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এ দশমস্কুন্ধ 8. 





োচতীঃ'- শো চন্ত্যঃ, প্রথমার্থে দ্বিতীয়া বিভক্তি 
আৰ্ষপ্রয়োগ, কংসু-স্ত্রীগণ অশ্ুবিসর্জরনপূরর্বক বিলাপ 
করিতে লাগিলেন ॥ 88 ॥ 

স্বামীর প্রিয়পাত্রী জরসন্ধের কন্যা প্রভৃতি বলি- 
লেন-__'হা নাথ’ ইত্যাদি দুইটি শ্লেংকে । “সগুহপ্রজাঃ, 
__গৃহ ও প্রজাগণের সহিত আমরা নিহত হইয়াছি 
|॥8৫ || ৃ 

বিশুদ্ধচিত্ত রাজপত্ীগণ বলিলেন__“অনাগসাম্, 
ইত্যাদি দুইটি শ্লোকে ॥.8৭ ॥ 


“এষ” এই শ্ৰীকৃষ্ণই সকল প্রাণিগণের উৎপত্তি 
স্থান, লয়স্থান এবং রক্ষক !. সুতরাং তাহার অবজ্ঞা- 
কারী ব্যক্তি ইহলোকে ও পরলোকে কখনও সুখ 
লাভ করিতে পারে না| ৪৮ ॥ 


রাজযোষিতঃ,_-রাজমহিষীগণকে “পালনকর্তা 
আমি বর্তমান থাকিতে আপনাদিগের কি চিন্তা”_ 
এইরাপে আশ্বাসিত করিয়া (ভগবান্‌ শ্রীক্বষ্ণ মৃত 
ব্যক্তিগণের লৌকিক দাহাদি ক্রিয়া সম্পাদন ০, 
লেন ) 4 ৪৯ ||. 

“আস্পৃশ্য* _সম্যক্প্রকারে স্পর্শ করিয়া (অর্থাৎ 
শ্রীকৃষ্ণ ও বলরাম মাতা দেবকী ও পিতা বসুদেবকে 
বন্ধন হইতে মুক্ত করিয়া নিজ. নিজ মস্তকের - দ্বারা 
পাদস্পর্শ করতঃ তের বন্দনা" করিলেন ।) 
11:৫0 1 - উঠ 


“্বিজ্ঞায়’ __বসুদেব ও দেবকী বন্দনাকারী ' পুন্র- 
দ্বয়কে জগদীশ্বর বলিয়া জানিতে পারিয়া, অর্থাৎ 
জন্মসময়ের স্ম্ৃতিতে' এবং কংসবধাদি এশ্বর্য্যদর্শনে 
পরমাথদুম্টিতে মগ্ন হইয়া তাহাদিগকে আলিঙ্গন 
করিলেন না কিম্বা লোকব্যবহারদু'ষ্টিতে নমস্কারও 
করিলেন না, কিন্তু শঙ্কিত হইয়া ভব্ধভাবে এ 
‘করিতে লাগিলেন ॥ ৫১ ॥ 


ইতি 'ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী” 
টাকার শ্রীদশম স্কন্ধের সজ্জন-সম্মত চত্বারিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ৪৪ I j 


ইতি; শ্রীল, বিশবনাথচক্বন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শরীম্তাগবতের শ্রীদশম স্কন্ধের চত্বারিংশ. অধ্যায়ের 
রন টি বঙ্গানুরাদ সমাপ্ত ॥ ১০1৪৪) 


এ 


























